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    Пролог

    Жизнь - это трагедия, если смотреть на нее крупным планом, но комедия, если смотреть на нее более крупным планом.
Это было очень известное высказывание, с которым я себя отождествлял. Эта фраза идеально описывала мою жизнь в качестве государственного служащего.
Со стороны я мог показаться гангстером с неограниченной властью. Однако при ближайшем рассмотрении я оказывался всего лишь менеджером среднего звена, на которого оказывали давление вышестоящие руководители и которого постоянно преследовали снизу. У государственных служащих действительно много власти, но если присмотреться, то можно увидеть их повсюду, как собак.
Кого волнует, что я из хорошей семьи и у меня хорошая зарплата? Есть герцоги, министры и всевозможные люди выше меня. Даже если вам повезло и вы стали государственным служащим, вы не сможете расслабиться, потому что над вами есть люди, принадлежащие к королевской семье. Отбросить королевскую семью? Это был бы прекрасный повод устроить встречу трех поколений семьи на Небесах.
Вот почему жизнь государственного служащего печальна. Высшие чины оказывают на тебя давление, люди соревнуются с тобой, чтобы подняться, а еще есть новички, которые с пугающей скоростью поднимаются по карьерной лестнице. И на фоне такой ситуации нужно было заниматься своей работой. И если ты не справлялся с ней должным образом, тебя наказывали физически. Это слишком страшно.
"Исполнительный директор, министр сказал, что если вы не придете немедленно, он вас убьет".
Даже сейчас высшие чины не возражали против угроз бедному государственному служащему.
"Скажите ему, что я возьму на себя ответственность и подам в отставку".
"Разве ты не использовал это раньше? Я вспомнил, что он бросил чернильницу. Это была не шутка".
"Это случилось в то время?"
Я смотрел в окно. Дождь, казалось, выражал мое разбитое сердце. Как странно... магия, управляющая погодой, встречается довольно редко...
"Он сердится?"
"Как обычно".
"Так он действительно зол, да?"
Мне было бы жаль его, если бы я не видел его часто. В конце концов, если он будет продолжать злиться так часто, то умрет раньше времени. Заместитель генерального директора молча кивнул. Тебе, работающему посыльным, наверное, тоже приходится нелегко.
"Тогда я пойду. Также соберите всех менеджеров".
"Надеюсь, ты вернешься живым".
"Будем надеяться".
Оставив позади заместителя генерального директора, я сделал несколько тяжелых шагов. Я не был менеджером, который должен был приходить, когда его позовут, и уходить, когда ему прикажут. Но, к сожалению, тем, кто меня вызвал, был министр. Я надеюсь, что один из них уйдет в отставку как можно скорее.
"Как вы блять справляетесь с заданной работой?!"
"Извините! Простите!"
Как только я вошел в комнату министра, я услышал крики. И я инстинктивно опустил голову.
Сегодняшний день был таким же, как и всегда.
Просто еще один дерьмовый день.
Перевод deabigail
С вас оценка 5 - С меня глава


    Иллюстрации

    Тут выложены все иллюстрации по дате их выхода. Большинства из этих героев в новелле ещё не было, так что могут быть спойлеры, смотреть на свой страх и риск
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    Госслужащий в романтическом фэнтези (1)

    Это было около 5 лет назад.
–К-кто ты?
–Кьяяя! Это ублюдок!
–Доктор немедленно вызывайте врача!
–Мистер, вы в порядке? Сколько пальцев я показываю?
Однажды когда я проснулся, я оказался в комнате, которую видел впервые. Во второй раз были незнакомцы, которые смотрели на меня сверху вниз. В третий раз было, когда я спросил "Кто этот человек из той компании?"
Всего за пару секунд меня ударили три раза.
И это было моё первое воспоминание о Бинге.
При воспоминании о тех моментах у меня снова начинает болеть голова. Но оно стоило того, так что мне теперь немного жаль.
Если бы старший сын упал с лошади и немного повозился бы там, некоторые из слуг и горничных взяли бы на себя ответственность и улетели бы оттуда к чёртовой матери.
–Ты точно в порядке, да?
–Всё нормально, просто у меня немного кружилась голова. Ха-ха.
К этому моменту нахлынули воспоминания владельца этого тела, было ли это желание старого владельца этого тела защищать слуг и служанок этого поместья, или это было великодушие того, кто помесьил меня в это тело.
–Разве мы не должны включить заядлого читателя?
Моя проблема была в том что я не знал какая у меня работа и что мне нужно делать.
*Барышня – это любовь...*
Это был роман с таким странным названием.
Единственное что меня беспокоило, это то, что куда делся владелец этого тела. Я этого не знал, и так я решил что он просто умер. Ха-ха.
Я наслаждался шикарной жизнью в другом мире с улыбкой.
–Благополучие моей семьи было связано с щедростью, которую мы получили от императорской семьи.
Когда мне исполнилось 17 лет, меня вызвал глава семьи. И я естественно сразу же пришёл к нему.
–Изначально в нашей семье была красная кровь, а не голубая как у других аристократов. Но 300 лет назад наша семья внесла большой вклад во вторжение Апелса. Благодаря этому я смог получить титул дворянина от Великого Императра Эманкара. Эманкар Второй сделал семью Красиус графами Империи. Как наследник семьи Красиус я никогда не забывал честь удостоенную мне.
–Да, я прекрасно знаю это, Глава.
–И так. На севере Империи идут беспорядки. Глупые люди решившие восстать против Империи, однако нельзя игнорировать масштаб беспорядков, так как хоть они и глупые, но не простые. Поэтому Его Величество выразил недовольство.
–Разве это не глупо пойти против Империи?
–Ты прав, пот почему как Имперские графы, воссали Его Величества семья Красиус намерена помочь избавиться от восстания.
–Вы собираетесь отправиться на войну?
Глава семьи спокойно кивнул. Семья Красиус носит титул Графа города Тилглехена.
–Не переживай, в моё отсутствие за всеми делами и обязанностями будет исполнять дворецкий.
Я уж начал переживать, думая что он и мне найдёт какое нибудь дело.
Как будто прочитав его мысли глава ответил.
–А ты отправишься на обучение.
–Да. А?
–Ты правильно меня услышал. Так как тебе исполнилось 17 лет, ты можешь учиться в академии или же пойти на гос.службу.
-Но если я уйду из этого города, то кто будет решать дела с бизнесом?
–Не волнуйся по этому поводу. Я же сказал что все дела возьмёт на себя дворецкий.
–Я нашёл место для тебя, если ты выберешь гос.службу, там тебя встретят и всё объяснят.
"Хм, если я выберу второй вариант и пойду на гос.службу, то разве это не будет восхитительно? Конечно со стороны империи. Они будут говорить на каждом углу то что законный наследник Графа Империи будет работать гос.служащим во благосамой Империи."
Это лучше чем академия.
–Я с радостью буду служить Императору всем сердцем.
После этих слов глава семьи улыбнулся, ему было приятно это слышать.
Так прошло 4 года.
–Черт! Я должен был пойти в эту чёртову академию...
Местом которое выбрал глава семьи было место крови и пота, боли и страданий, а не молока и мёда.
За эти 4 года из 17-ти летнего мальчика который собирался пить мёд и молоко, это "место" сделало 21-ти летнего мужчину который умолял чтобы его отправили на пенсию.
Тогда он задался вопросом.
"А академия принимает 21-ти летних?"


    Госслужащий в романтическом фэнтези (2)

    После разговора с Министром, который также известен как
Демон-министр, главный герой в роли Госслужащего удалось выбраться из ситуации
и вернуться.
"Я вернулся".
"С возвращением. Вы сегодня пришли раньше".
"Похоже, что у старика упала выносливость. Поэтому ему
не следует часто сердиться".
Пока я отвечал Старшему Госслужащему, четыре служащие,
сидевшие вместе с ним, начали вставать. Но я махнул рукой и велел им снова
сесть.
"Все хорошо. Нет необходимости вставать".
"Вас отругал вместо нас министр, так что это
необходимый минимум".
"Ты, сукин сын, встань".
2-й служащий провоцировал исполнительного директора, давя на
него своей властью. Это была полная неразбериха. Но, похоже, они были знакомы
друг с другом, поэтому успокоились, посмеиваясь. После того как я сел во главе
стола, 5 присутствующих отдали мне честь. Я тоже кивнул, рассматривая
присутствующих. Старший служащий, 1-й служащий, 2-й служащий, 3-й служащий, 4-й
служащий и 5-й служащий. Отлично, все в сборе.
"Хорошо, мои дорогие рабы. Я прошу прощения за то, что
вызвал вас, когда время окончания работы уже наступило".
"У меня свидание. Это срочно?"
"Только из-за того, что ты заговорил, ты будешь
дежурить".
"Твою мать."
Когда 2-й служащий, которому не следовало так много
говорить, закрыл рот, сделав подавленное выражение лица, я взял в руки листок с
документом. Причина, по которой меня вызвали в кабинет министра, и почему я
созвал руководителей прямо перед тем, как им пора было уходить с работы.
Приходя сюда, я старался сдерживать свое желание все снести.
"Вы видите это?"
"Я не уверен, что это такое, но ясно, что это от
министра".
"А какое содержание? Давно мы все здесь не
собирались".
"Это прекрасное произведение искусства, которое вы,
ребята, создали, заставило меня потратить 2 часа своего времени".
Я бросил документы. Словно олицетворяя собой мое
запутавшееся сердце, они закружились в воздухе, но в итоге упали точно в центр
стола. Руководители проверили содержание документов и переглянулись. Старший
служащий встревожился, а остальные служащие либо кашлянули, либо сделали все
возможное, чтобы не смотреть на меня прямо.
"Кто взял на себя инициативу по расследованию дела
графа Йоруна?"
Я заговорил, посмотрев на них. Похоже, я был похож на одного
из тех родителей, которые, кажется, говорят: "Если ты скажешь мне правду,
я не буду тебя наказывать".
"Э... Это был я."
Третий служащий осторожно приподнял руку. Я снисходительно
улыбнулся, глядя на виновника торжества.
"Твое наказание удариться головой о землю".
"Хорошо..."
Все знают, что я не оставлю это без внимания, даже если они
ответят на ультиматум. Но если они не осознают своей ошибки, то, вероятно, не
смогут справиться с последствиями. Третий служащий встал и ударился головой о
землю, разрываясь. Остальные служащие сделали все возможное, чтобы не попасть
под огонь.
Хотя это было делом рук третьего служащего, это не отменяло
того факта, что все принимали в этом участие. Поэтому я посмотрел на них и
вздохнул.
"Дорогие рабы. Наша работа, действительно, заключается
в том, чтобы стать охотничьей собакой. Но если вы покусаете кого-нибудь, не
подумав хорошенько, то вместо товарищей рабов мне придется вас называть: дорогие
сукины дети".
Это сектор, которым я руководил.
И этот орган отвечал за контроль над императорской казной.
На бумаге это была организация, единственными высшими должностными лицами
которой были министр финансов и император.
И, как я уже говорил, мы были как охотничьи собаки. Мы
должны были контролировать денежные потоки, следить за бюджетом империи и
пресекать незаконные действия.
Служащие были настолько важны, что невольно задумываешься, а
нормально ли, что такая организация находится под контролем министра финансов,
а не императора.
И если бы мы ошиблись с выбором цели, то получили бы критику
со всех сторон.
"В этом месяце, после того как графу Йоруну отрубили
руку, многие высшие чины тоже оказались под ударом".
"Это очень плохо".
"Из-за этого Золотой Герцог выразил свою озабоченность
министру".
"..."
Старший служащий, который до этого молчал, вздрогнул,
услышав имя Золотого Герцога. Он бросил взгляд на третьего служащего. Он
слышал, что граф пострадал из-за того, что они выбрали неправильную цель. Но
если бы он знал, что в этом замешан и Золотой Герцог, он бы остановил их до
того, как министр вызвал меня.
"Что сделал Золотой Герцог...?"
"Вы знаете, что он помешан на деньгах. Верно? Вместо
того чтобы наказывать ответственных лиц, он хочет получить денежную
компенсацию".
"У меня есть список семей, которые соперничают с
фракцией Золотого Герцога. Какому сектору я должен отдать это?"
"3-му".
После того, как я это сказал, 3-й служащий встал. Я не
смотрел на него милосердными глазами. Но что еще я могу сделать? 3-й сектор
идеально подходил для этой работы.
"Ты должен сам убирать свое дерьмо. Тебе понятно?"
"Да. Да, конечно".
"Золотой Герцог не тот, кого это волнует, пока мы можем
покрывать его убытки. Так что постарайся".
"Я не забуду, что сегодня произошло, и впредь буду
осторожнее".
"Хорошо, ты свободен".
3-й служащий быстро вышел. Несмотря на то, что он был
крупным и мускулистым, он был довольно быстрым. Мне стало интересно, не перевел
ли он все свои показатели в ловкость. Может быть, это потому, что воздух
оказывает меньшее сопротивление, так как он полый?
"Все остальные впредь тоже будьте осторожны. Если что-то
подобное повторится, вы все будете одинаково нести наказание".
После того как я взмахнул рукой, остальные служащие
наконец-то смогли выйти из комнаты. Вероятно, они собирались выместить свой
гнев на других, когда доберутся до кабинета. Но меня это не волновало. Если бы
они выполняли свою работу должным образом, ничего подобного не произошло бы.
Когда я только пришел в госсектор, я был внимателен даже к
падающим листьям. Но новенькие были слишком беспечны. Мне не нравилось, как они
выполняли свою работу...
"Сука."
"Что-то случилось?"
"Нет, просто я вспомнил прошлое".
Старший служащий, который уже собирался уходить, обернулся и
спросил. Я улыбнулся и просто сказал ему, чтобы он уходил. Меня испугало
снисходительное отношение пожилого человека.
Четыре года работы на госслужбе изрядно потрепали его...!
Ему было всего 21 года, но насколько же мрачной должна была быть его жизнь, что у
него уже появились такие мысли!
'Может, взять деньги и сбежать?'
Тогда он, безусловно, смог бы вырваться из жизни
государственного служащего, но и его жизнь была бы кончена. Даже если у него
была хорошая семья, побег служащего с деньгами был огромным преступлением.
Новая жизнь, закончившаяся казнью, была слишком плоха. Не
для того он так боролся, чтобы получить такой ужасный конец.
Я смотрел на закат из окна. Встреча закончилась быстрее, чем
ожидалось. Но я вызвал их перед самым окончанием рабочего дня. Так что время
было уже позднее.
Благодаря этому я уже 40 дней подряд успешно не возвращался
домой вовремя. С кем мне разделить это несчастье?
Может быть, потому, что в дело был вовлечен герцог, но
ситуация разрешилась быстрее, чем ожидалось. Министр сказал, что Золотой Герцог
остался доволен, увидев, как рушатся четыре конкурирующие семьи.
Я уже думал, как мне их разнести в пух и прах. Но повод
появился. Поэтому я не мог не наслаждаться, глядя на то, как их разнесли. Они
хорошо поработали, если старались. Так почему бы не сделать это с самого
начала?
"Итак... Большую часть конфискованных денег мы отдали
графу Йоруну. Мы отдали их ему после того, как пару раз отмыли их. Так что в
будущем это не вызовет никаких проблем".
Через несколько дней я хлопал в ладоши, услышав
удовлетворительный результат. Да, наши детки умеют хорошо работать, когда
стараются.
"Как и ожидалось, то, насколько хорошо 3-й служащий
справляется со своей работой, не перестает меня удивлять".
"Исполнительный служащий, Вы сказали, что хотите
прогнать его, потому что единственное, что от него светится, - это его
голова".
"Заткнись".
"Соб..."
Я быстро прервал 1-го служащего на полуслове, который
пытался разрушить доверие и дружбу между вышестоящим начальником и его
подчиненным.
1-й служащий внезапно раскрыл свои внутренние дела, 2-й
служащий засмеялся, поглаживая свои волосы, 3-й служащий молча смотрел, а 5-й
служащий смотрел в пол. Третий служащий дрожал, стиснув зубы, после того как
внезапно стал центром насмешек.
Только 1-й служащий в замешательстве наклонил голову, глядя
на 3-го. Самое неприятное в нем было то, что у него не было злых намерений.
Поскольку тема разговора перешла на отсутствие волос у
третьего служащего, я несколько раз ударил по столу.
"Хватит смеяться над парнем, который пришел сюда после
тяжелой работы".
"Но ведь говорили только исполнительный служащий и 1-й
служащий. Мы ничего не говорили".
"У тебя так много волос, что одно твое присутствие -
это как насмешка над ним".
"Я этого не знал".
"Тогда..."
Упс, я должен был остановить это.
"В любом случае, 3-й служащий, хорошая работа. Ты ведь
знаешь, что в этот раз тебе повезло?"
"Да. Все необходимые документы для выполнения плана
были уже подготовлены. Так что я смог сделать всё быстро".
"Не то чтобы. Но если у тебя будут какие-то вопросы с
каким-то герцогом, то лучше, чтобы это был Золотой Герцог".
"Ах..."
3-й служащий кивнул в знак согласия. Лучше не иметь никаких
проблем с герцогом. Но если бы это было неизбежно, то лучшим вариантом был бы
Золотой Герцог. Ведь среди пяти герцогов Империи он был единственным, кто был
близок к нормальному человеку. Во многих отношениях остальные четверо были еще
хуже.
"Если у вас возникнут проблемы с другим герцогом, я
своими руками предложу вас герцогу. Так что не волнуйтесь".
"А? Как-то тревожно..."
"Если вам не нравится, переходите в другой сектор. Если, конечно, сможете."
Я слышал, как они проклинали меня, но это было неважно.
Потому что я тоже часто проклинал этого грёбаного министра.
Конечно, я делал это в таком месте, где меня не могли
услышать. 2-й служащий, сегодня ты снова работаешь сверхурочно.
============
П/П: Я понял, что перевод анлейта странный, но я постараюсь более понятно переводить. Спасибо за внимание.


    Я госслужащий (3)

    Прошла неделя с тех пор, как чуть было не произошло волнующее воссоединение с Золотым Герцогом. Еще четыре дня назад мне снилось, как взрывается 3-й служащий и Золотой Герцог приходит в офис.
Во сне я чувствовал себя беспомощным, когда меня осыпали словесными оскорблениями с его улыбающимся лицом. Позже я с досадой ударил по столу и сказал: "Надо было так ответить!". Это еще больше разозлило меня, потому что сон был настолько подробным. Неужели кто-то управляет моими снами? Как я мог видеть одно и то же четыре дня подряд?
"Вы так спокойно спите, что Вам даже приснился сон?"
"Вы спали четыре дня подряд...?"
"Вы... спали...?"
"Состояние работы достигло дна, *вздох*..."
Что не так с ними? Что вы вообще делали, не спав целую неделю?
"Исполнительный служащий, вы дали мне много работы, и я был вынужден перенести сроки. Я не мог спать, потому что разбирался с беспорядочным графиком".
"Я думаю, что не отпустить тебя было лучшим решением".
Вот это парень. Значит, даже в такой атмосфере можно было ходить на свидания. 3-й служащий с горечью посмотрел на 2-го служащего после того, как тот сказал нечто, спровоцировавшее всех холостяков. Парню ни за что не добиться успеха.
Конечно, это относилось и ко мне. Его взгляд обратился ко мне. Мы поняли, что оба оказались товарищами в одинаковой ситуации. Но я не хотел к этому привыкать.
1-й служащий, наблюдавший за этой сценой, открыл рот, почесав голову.
"Исполнительный служащий, я должен Вам кое-что сказать".
"А? Разве ты еще не закончил отчет?"
"Да. Кроме отчета, я должен Вам кое-что сказать".
"Вас искал министр. Он сказал, что после совещания Вы должны зайти к нему в кабинет".
Я напрягся, услышав, что меня ищет министр. Но вскоре я расслабился. Видя, что он попросил меня встретиться с ним после окончания совещания, наверное, ни одна бутылка с чернилами не полетит по воздуху.
Подсознательно вздрогнув при слове "министр", я почувствовал огорчение от своего положения. У меня было не так уж много высших чиновников. Но, к сожалению, тот, кто у меня был, не был нормальным человеком. Не лучше ли для моего душевного здоровья иметь десять нормальных?
"Почему этот старик всегда обращается к кому-то для передачи сообщения, а не к коммуникационному устройству? В прошлый раз он обратился к старшему служащему".
Услышав эти слова, 1-й служащий посмотрел на меня. Он как будто спрашивал, действительно ли я не знаю, почему.
"Исполнительный служащий, министр сказал, что Вы часто не отвечаете на его звонки. По его словам, из 10 звонков Вы принимаете только 3 ~ 4".
"Что плохого в том, что кто-то не принимает звонок, если ты занят чем-то важным?"
В том, что госслужащий не может ответить на звонок, нет ничего страшного. В конце концов, служащий - это не сельский охранник. Это было одно из основных ведомств империи. Так не значит ли, что, принимая все звонки министра, я ничего не делаю? Он должен радоваться, а не злиться.
Второй служащий рассмеялся над моим ответом. Он как будто сказал: "Так вот почему Вы - частый посетитель кабинета министра".
"Если бы я был министром, я бы уже воткнул ручку в голову исполнительного служащего".
"А, так вот почему он замахивается ею каждый раз, когда видит меня".
Увы, я получил ответ на один из вопросов, который всегда держал в голове.
"Хаха... В любом случае, не пора ли Вам идти? Не то чтобы он злился, но если Вы опоздаете, он наверняка на Вас рассердится".
"Я всегда вижу его в таком состоянии, так что это не имеет значения".
Сказав это, я тихо поднялся со своего места. Потому что, несмотря на то, что это было привычное для меня явление, в этот раз мне не хотелось на него смотреть. Глаза заслезились. Мне казалось, что я вот-вот сойду с ума. Министр всегда злился и реагировал по-новому.
"Если ты и дальше будешь так себя вести, я назначу тебя новым министром, когда уйду на пенсию!"
Я до сих пор не могу забыть его слова. Подумать только, он угрожал кому-то тем, чего тот боялся больше всего...
"В любом случае, обсуждать больше нечего. Так что вы свободны".
"Да~"
"Пожалуйста, возвращайтесь в целости и сохранности".
Тук-тук...
"Министр, это я. Исполнительный служащий."
"Входи."
Открыв дверь, я всерьез задумался о том, чтобы снова ее закрыть. Я увидел министра средних лет, тренирующегося с гантелями. Ах, мои глаза.
"Что Вы делаете...?"
"Почему такой молодой человек уже стал дряхлым? Я тренируюсь".
Нет, я не поэтому спросил. Почему министр тренируется в середине своего рабочего времени?
"Ах, да. Понятно."
Министр был прямо передо мной, поэтому я не мог ничего сказать.
'Лучше пусть тренируется, чем злится, так что...'
Внимательно посмотрев на меня, входящего в комнату, он бросил гантели в сторону. Пол задрожал, раздался громкий звук. Псих... Сумасшедший ублюдок...
"Чему ты так удивляешься? Ты что, даже это поднять не можешь?"
"Да? А почему Вы думаете, что я должен?"
Министр, обладавший внушительной фигурой, которая, казалось, напрашивалась на то, чтобы ее увидели, подошел ко мне. Казалось, что огромный медведь встал на дыбы и приближается ко мне.
Я почти готов был упасть на колени и молить о жизни. Я не понимал, что я сделал не так, но это была моя оплошность... Нахмурившись, он хлопнул меня по спине.
"Агх!"
"Ты, почему ты стал таким тощим? Ты потерял много мышц, потому что торчал в офисе!"
"Нет, я никогда не слышал подобного раньше....!"
Я уверен, что большинство людей кажутся Вам худыми!
Когда я сердито ответил, чувствуя боль в спине, министр ответил со смехом.
"Ты никогда не выходишь на улицу, поэтому, очевидно, никогда этого не слышал".
"Нет. Это злит меня еще больше, потому что это правда".
"В любом случае, садись. Я хочу тебе кое-что сказать".
Поскольку министр сел, я тоже был вынужден это сделать.
'Почему он стал еще больше всего за несколько недель?'
Осмотрев его с ног до головы, я заметил, что его мышцы стали еще больше. Неужели эти мышцы могут расти бесконечно? Кто позволил такому монстру свободно разгуливать по миру? Он никак не может быть человеком. Я не был уверен, что он хотя бы полуогр. Но в чем я был уверен, так это в том, что он не тот, кто должен занимать должность административного министра.
Доказательством тому служило то, что каждый раз, когда мы праздновали принятие нового члена, можно было заметить, как нервно подрагивают его глаза. Неважно, как на это смотреть. Он должен быть министром обороны. Он слишком велик, чтобы быть простым административным министром.
"О чем ты думаешь?"
"Ни о чем плохом. Просто о том, что Вы потрясающий".
Если я скажу людям, что работаю на такого человека, что подумают другие? Наверное, подумают, что я гангстер...
Выслушав мои слова о том, что он потрясающий, министр, похоже, больше не интересовался. Он откинулся на спинку стула и погладил свой подбородок.
Воу, даже кресло выглядит небольшим.
"В последнее время я не давал тебе никаких заданий. Верно?"
"В общем, да. Если я что-то делаю, то обычно по Вашему поручению. Так что Вы должны понимать. Верно?"
Мне приходилось иметь дело с большим количеством отчетов. Но у исполнительного служащего не было ни одного поручения лично для меня. Из-за инцидента с Золотым Герцогом я чуть было не был вынужден отправиться в командировку. Но, к счастью, ситуацию разрешил 3-й служащий.
"Хмм..."
"Что-то не так? Вы хотите дать мне какую-нибудь работу?
"Нет, не буду. Но."
"Почему Ваше предложение закончилось на "но"? Не заставляйте меня беспокоиться".
Значит, теперь есть работа. Я уже видел, что в моем будущем будет много работы, поэтому нахмурился. Но министру, похоже, было все равно.
'Что происходит? Это что-то серьезное?'
Он был не из тех, кто спокойно смотрит, как кто-то другой жалуется. Не было бы ничего странного, если бы в мою сторону был нанесен удар. Но он просто молчал. Всегда говорили, что отсутствие информации - самая страшная новость. Так что, похоже, это было что-то серьезное. Черт возьми, прошла всего неделя после инцидента с Золотым Герцогом. Неужели так быстро случилось еще что-то?
* * * *
С другой стороны, министр тоже погрузился в глубокую задумчивость. Случилось то, с чем ему предстояло разобраться. Инцидент был слишком крупным для исполнительного служащего. Но он был слишком мал для него лично. Конечно, он всегда мог заставить исполнительного служащего поехать. Но если происходило что-то серьезное, то была вероятность, что ему придется ехать туда в срочном порядке.
Дело в том, что в последнее время министр не мог действовать без тщательного обдумывания. Если бы это было не так, он бы поехал без колебаний.
'Как и ожидалось, я вынужден предоставить это дело этому парню'.
Карл был одним из исполнительных служащих Министерства финансов. Но, думая о Карле, который отвечал за служащих, нельзя сказать, что он был просто еще одним исполнительным служащим. Хотя он и не был таким важным, как министр, он явно занимал более высокое положение, чем другие.
"Эй."
"Да?"
"Ты сказал, что хочешь попасть в Академию. Верно?"
Лицо Карла просветлело, когда он услышал эти слова.
* * * *
Мои глаза расширились, когда я услышал его слова, и по всему моему телу пробежала энергия. Да, я действительно часто это говорил. Что я не хочу быть государственным служащим и наслаждаться жизнью в Академии. Каждый раз, когда я это говорил, министр обрушивал на меня удар и просил не говорить таких глупостей.
Он что, предлагал мне уйти с должности?
Если нет, то я не мог понять, почему он так об этом думает. Он отпускал такого талантливого человека, как я. Поэтому понятно, что он много думал об этом.
На самом деле я всегда верил в министра. Я знал, что за мускулистым телом и агрессивной манерой говорить скрывается кто-то добрый. Именно поэтому он не оставил без внимания отчаянный крик подчиненного и удовлетворил его просьбу! Хотя мы провели вместе всего 4 года, эти годы имели большее значение, чем 40.
Да, конечно.
"Министр! Я всегда Вас уважал!"
Когда я это сказал, министр посмотрел на меня, как бы спрашивая, что со мной не так. Но я не остановился. Министр прислушался к моей просьбе и стал моим кумиром.
"Мне очень жаль, что придется оставить министра и жить как студент Академии, но я никогда не забуду эти 4 года, которые казались мне 40 годами. С момента знакомства с Министром я почувствовал, что мое время стало течь иначе, чем у других. Поэтому вместо 4 лет мне кажется, что я прожил 400 лет..."
Министр проигнорировал мои рассуждения об увольнении и протянул мне какие-то документы.
"Не говори ерунды и прочти это".
"- Вот почему 4 года, которые я проработал у министра, мне показались 4000... Что это? Документы о выходном пособии?"
В этот момент я наконец-то взял в руки документы, которые дал мне министр. Обычно я брал их осторожно, как будто это был радиоактивный материал. Но министр превратился в богоподобное существо, существующее для того, чтобы навести порядок в моей жизни.
"Чего...?"
После того как я прочитал первое предложение, этот богоподобный образ начал рушиться.
[Я приказываю Карлу Красиусу, исполнительному служащему Министерства финансов, отправиться в Академию Империи в качестве экстренного инспектора.
- Министр финансов Кефеллофена]
Граф Дебер Бриад Блотхенский
Я посмотрел на министра тревожными глазами.
Министр кивнул.
"Ты хотел попасть в Академию. Поэтому для тебя я специально рассматривал этот вариант".
"Что за! Я сказал, что хочу поступить в Академию и учиться! Какой сумасшедший станет говорить, что хочет пойти туда работать?!"
Но приказ уже был отдан. Министр финансов, который действовал после получения приказа императора, приказал ему. Поэтому если он откажется без веских причин, это будет равносильно тому, что он пойдет против императора. Бросить вызов Империи.
Я должен был сделать то, что он приказал. Если я не хотел выполнять приказ, я всегда мог перейти в другой сектор. То, что я обычно делал с другими служащими, вернулось ко мне. Впрочем, об этом я узнал от министра. В конце концов, меня заставили покинуть кабинет с моим рабским документом.
"Ах ты, сукин сын..."
Министр превратился из богоподобного существа в сукина сына.
==========
П/П: Капец, конечно, анлейт. Надеюсь, я любитель-переводчик выдержу эти трудности.


    Отправка (1)

    [Приказываю Карлу Красиусу, исполнительному служащему Министерства финансов, отправиться в качестве экстренного инспектора в Академию империи....] В качестве экстренного инспектора в Академию Империи.
...Академия Империи...
"Лучше бы я умер".
Я вернулся в кабинет, на мгновенье пережив рай и ад из-за того, что был одурачен министром. Я положил документы в ящик стола.
Я не мог заставить себя работать. Воу, взять назад то, что отдал, - это самое худшее, что можно было сделать. Но он сделал это так, как будто ничего страшного не произошло.
Конечно, министр никогда не говорил, что позволит мне уйти в отставку.
"Я пойду первым".
"Да? Но еще не настало время уходить".
"Вы все можете идти".
"Что ж, это действительно важно - иметь гибкий график работы".
После того как я сказал им, что они могут уйти домой пораньше, служащие быстро прекратили спорить. О том, чтобы уйти с работы пораньше, они даже не мечтали. Но чтобы вдруг услышать, что они могут уйти домой раньше?
Второй служащий был особенно счастлив. Этому парню надо выспаться. Но я увидел, что он идет по странному маршруту. Я стал думать, не позвать ли его обратно, но это означало бы, что мне тоже придется остаться. Поэтому я просто отпустил его.
На следующий день после исторического дня раннего ухода.
"Поздравляем."
"Поздравляем."
"Поздравляем."
Когда я вошел в офис, то увидел, что служащие аплодируют мне.
"Что вы делаете?"
"Мы узнали новости. Ваша мечта стала реальностью, правда?"
"Что за чушь вы несете?"
Вчера эта мечта сгорела в огне.
Пока я бесстрастно смотрел на них, старший служащий подошел ко мне и похлопал по плечу. А затем указал пальцем в воздух. Я проследил за пальцем старшего служащего.
Поздравляем!
Исполнительный служащий получил подтверждение на поступление в Академию!
Ах, как мы Вам завидуем! Жизнь в Академии в двадцать с небольшим лет!
Висели два плаката.
"Вы, сукины дети..."
"Исполнительный служащий, Вы отправляетесь?"
"Хе-хе, мы узнали об этом вчера поздно вечером и быстро подготовились".
"Вы должны были сказать нам раньше, если бы случилось что-то подобное".
По порядку я посмотрел на сукина сына 2, сукина сына 1 и сукина сына 3. Когда я перевел взгляд на старшего служащего, я заметил, что он избегает зрительного контакта. Он как будто извинялся за то, что не смог их остановить. Да, скорее всего, они тебя втянули. Ты единственный, кому я могу доверять.
"Где 5-й служащий?"
"Мы сказали ему вчера, чтобы он готовился к празднику для Вас. Но потом мы не смогли с ним связаться".
"Он еще не пришел на работу. Подумать только, он не пришел в такой хороший день".
Отлично, 5-й служащий добавлен в список надежных людей. Похоже, ему не удалось убедить трех других, и он решил отказаться от взаимодействия с ними. Это был разумный выбор.
Я рассмеялся. Затем 1-й, 2-й и 3-й служащие тоже начали смеяться и аплодировать. Старший служащий тихо вышел из комнаты.
* * * *
После того, как старший служащий вышел из кабинета, послышался звук разрываемого на части предмета и звуки удара головой трех человек об пол.
"Вы закончили?"
Пятый служащий подошел к старшему служащему, который слушал крики, похожие на крики министра. Судя по тому, что он подошел так быстро, он, вероятно, наблюдал за всем с безопасного расстояния. Это было поистине прекрасное отношение служащего. Хотя было жаль, что он использовал его, чтобы уцелеть от исполнительного служащего.
"Нет. Все только начинается".
"Хм, Вы кушали?"
"Нет. Я прибежал, услышав новости".
"А, тогда пойдемте перекусим. Это займет не меньше часа".
Старший служащий кивнул, глядя на закрытую дверь. Казалось, что все это быстро не закончится.
Пока старший служащий шел вместе с пятым, они слышали крики из ада, доносившиеся сзади.
"ВЫ, ДЕБИЛЫ, КАК ВЫ МОЖЕТЕ НАЗЫВАТЬ СЕБЯ ЛЮДЬМИ?!"
Возможно, это займет не один, а два часа. Молясь о благополучии служащих, старший служащий быстро пошел прочь.
* * * *
Благодаря выходкам трех служащих сотрудники провели напряженный день. Я массировал затылок из-за того, как я выразил свои чувства после того, как был тронут их действиями.
Что должно было произойти в первую очередь? Уйду ли я в отставку? Или я упаду в обморок из-за болезни, вызванной гневом? Это действительно была напряженная гонка.
Когда я вздохнул, устройство связи передо мной начало светиться, излучая синий свет. Синий свет... Это был прямой звонок от министра. Я вздохнул. Есть поговорка, что при каждом вздохе изо рта вылетает немного удачи. Но, видимо, она у меня уже закончилась. Я не мог найти другой причины, по которой моя жизнь могла бы так испортиться. Может быть, мне пойти в церковь, чтобы получить благословение? Может быть, тогда моя жизнь наладится.
"Слушаю... Говорит исполнительный служащий".
- Ух ты, как это ты сразу ответил на звонок?
Как только я положил руки на коммуникационное устройство, на нем появилось лицо министра. Волшебная башня шагнула слишком вперед. Зачем они создали нечто, показывающее лица пользователей? Даже до этой жизни я почти не пользовался видеозвонками.
"Да. Я только что закончил выполнять задание и решил передохнуть".
Убедиться в том, что служащие знают, кто из них главный, - одна из важнейших задач исполнительного менеджера.
- Правда? Это замечательно. Приходи ко мне в офис прямо сейчас. Это срочно.
"Вы вчера устроили мне грандиозный разнос. А тут еще такое срочное дело!? Вы оставили свой гуманизм на северных территориях?"
- Это связано с тем, что я говорил тебе вчера. Так что заткнись и иди сюда.
И тут же прервал связь. Министр - бандит.
'Обычно я не проигрываю другим по рангу'.
Хотя я часто страдал из-за министра, исполнительный служащий - это человек, с которым хорошо обращаются везде, где бы он ни был. Особенно если это был исполнительный служащий одного из самых важных департаментов страны. Но, к сожалению, на этот раз противником оказался министр.
"Я скоро вернусь".
Сообщив об этом старшему служащему, я направился к кабинету министра. Мне показалось, что в последнее время меня все чаще стали вызывать в кабинет министра. Возможно, это было не мое воображение. Мне очень не нравилось, когда меня вызывали в кабинет, где был только мускулистый министр.
"О, исполнительный служащий. Давно не виделись".
Но это не означало, что я хотел бы видеть там еще кого-то.
"Министр иностранных дел? Нет, что привело Вас сюда?"
Щедрый на вид мужчина средних лет пил чай с министром. Я поклонился, когда министр иностранных дел поприветствовал меня. Затем я бросил взгляд на министра. Он должен был сказать мне, что есть кто-то еще.
Министр поставил свою чашку с чаем, сделав выражение лица, которое, казалось, говорило: "Что ты хочешь, чтобы я с этим сделал".
"Он пришел сюда, потому что ему нужно сказать тебе что-то важное, пока тебя не отправили. Он очень занят, но все же проделал этот путь ради тебя. Так что будь благодарен".
"Хаха. Исполнительный служащий идет на многое ради благополучия Империи, так что ему не за что быть благодарным".
"Не стоит говорить о нем слишком высоко. А то он станет слишком высокомерным и попытается вести себя так, будто он наравне с нами".
"Это следует из опыта? Я приму это к сведению".
Министр иностранных дел сказал, ухмыляясь. Затем он посмотрел на меня.
"Итак, исполнительный служащий, Вы были назначены экстренным инспектором, верно?"
"Да."
"До сих пор отправка служащего в Академию была достаточно хорошей. Есть причина, по которой мы решили послать исполнительного служащего. Я уверен, что Вы слышали некоторые подробности от министра финансов."
'Нет, я ничего не слышал'.
Я, естественно, посмотрел на министра финансов. Вчерашний день закончился криками этого человека, а он не сообщил мне никаких подробностей.
Похоже, министру нечего было сказать по этому поводу, и он молча потягивал чай, избегая моего взгляда. Казалось, министр иностранных дел не заметил нашего неловкого обмена мнениями. Он достал носовой платок и вытер лоб. Затем он продолжил говорить.
"По правде говоря, в этом году в Академии возникло много проблем с новыми студентами".
"Проблем? Разве количество обычных студентов увеличилось слишком сильно?"
"Это нельзя назвать лишь проблемой. Пожалуйста, посмотрите".
Сказав это, министр иностранных дел протянул мне пачку бумаг.
"Я составил список новых студентов, с которыми мы должны быть осторожны".
"И кто же они такие, чтобы Вы говорили, что мы должны быть осторожны?"
Я не мог не усомниться в словах министра иностранных дел. Академия была самым важным учебным заведением империи. Многие люди из важных семей приходили туда учиться. Даже члены императорской семьи отправлялись туда учиться. То же самое можно сказать и о пяти герцогских семьях.
За исключением особых случаев, как у меня, большинство дворян Империи учились в Академии. Был ли там кто-то настолько важный, что даже министр иностранных дел просил нас быть осторожными...?
Я быстро попытался просмотреть список, но мой взгляд тут же остановился. Все дело в том, что первое имя уже бросалось в глаза.
1. Рутис Робенс
Я удивленно посмотрел на министра иностранных дел. Я терялся в догадках.
"Это... Не он, правда?"
"Это тот самый Рутис, о котором Вы подумали".
Я нахмурился, услышав это.
"Почему принц королевства Армейн едет в Академию?"
"С чего бы нам быть такими, если бы мы знали причину? В Министерстве иностранных дел все перевернулось с ног на голову. Мы потребовали объяснений от Королевства Армеин. Но они сказали, что даже они удивлены решимостью принца".
Я досадливо почесал голову, услышав невразумительный ответ. На этом континенте Королевство Армейн было вторым по влиянию после Империи. Он был 3-м принцем этого королевства.
Хотя в Академию и приезжали иностранные студенты, но такого важного человека из другого королевства здесь еще не было.
В их странах были хорошие учебные заведения. Так зачем же ехать так далеко?
"Мне кажется, я сойду с ума".
"Еще рано так реагировать. Нужно еще почитать".
Влияние первого имени было настолько велико, что я забыл прочитать остальную часть списка. Я рассмеялся в недоумении.
2. Латер Остия
3. Танниан Энес
Судя по порядку, это были 2-й принц Объединенного Королевства Юбен и наиболее вероятный кандидат в святые Священного Королевства.
Я не мог поверить в то, что читал. Министр иностранных дел продолжал говорить осторожным голосом.
"Это касается людей из иностранных королевств. Я уверен, что Вы помните, что 3-й принц Империи в этом году поступает в Академию. Верно?"
"Да... Я знаю."
Вот почему я был готов сойти с ума. Принц Империи, принц 2-го по влиянию Королевства, принц из Соединенного Королевства и кандидат в святые из Священного Королевства - все собрались в одном месте. Если в этом месте произойдет террористическая атака, весь континент будет перевернут вверх дном.
"Ах..."
Так вот почему меня отправляют?
Министр финансов, молчавший некоторое время, кивнул. Он как будто говорил то, о чем я догадывался.
"Хотя теоретически Академия является нейтральной, она находится в центре Империи, и большинство студентов - местные жители. Поэтому охраной Академии занимаются солдаты Империи. Но все осложнилось после того, как эти трое решили поступить в Академию".
Три страны поставили под сомнение нейтралитет Академии. Невозможно, чтобы Академия парила в небе, поэтому они понимали, что она находится на территории Империи, но они сомневались в том, что безопасность полностью обеспечивается Империей. Конечно, было очевидно, что Академия, находящаяся на территории Империи, находится под ее защитой. Но с их точки зрения и положения они не могли не сомневаться в этом.
Конечно, министерства иностранных дел этих стран не могли не сомневаться в этом. Но принцы и кандидат в святые были непреклонны в своем желании учиться в Академии Империи. Поэтому, с их точки зрения, приоритет их королевской семьи имел первостепенное значение.
Сначала каждая страна заявила, что пошлет солдат в качестве подкрепления, чтобы усилить охрану Академии. Но не может быть такого, чтобы страна позволила солдатам из других стран проникнуть на свою территорию. Но министерства иностранных дел этих стран отчаянно пытались усилить безопасность своих высокопоставленных лиц.
Было проведено много переговоров. Каждая из стран предлагала многое в обмен на то, что Империя позволит некоторым охранникам сопровождать студентов, например, предоставить список персонала, отправить в отставку некоторых сотрудников охраны, кроме абсолютно необходимых.
"Уже были люди, которые жаловались, что в Академии слишком много охраны. Мы думали, под каким предлогом это сделать. Но три страны сказали, что предложат взамен деньги. Поэтому мы согласились".
"Конечно, внезапный уход с должности такого количества сотрудников вызовет бунт, и мы пытались найти решение. Но в этот период мы обычно направляем в Академию кого-нибудь из служащих. Поскольку в этом году новички слишком влиятельные, сумма, получаемая в качестве пожертвований, значительно возросла. Поэтому у нас появился повод послать кого-то из служащих".
Услышав слова министра иностранных дел и министра финансов, я не смог ничего сказать. Не имело значения, кто из государственных служащих поедет. Они не могли вести переговоры с королевскими семьями напрямую. Тогда это означало, что придется иметь дело с нижестоящими силовыми структурами. А они хотели давить на них в ранге исполнительного служащего. Я понимал необходимость этого.
Проблема заключалась в том, что именно я должен был этим заниматься.
'Была ли это работа Академии?'
Три важных человека приезжали из другой страны, чтобы поступить в Академию. И все в один и тот же год. Словно невидимая рука автора подталкивала главных героев к поступлению в Академию.
Блядь. В бесплатных главах про Академию ничего не говорилось. Я читал только те главы, которые были про детство. Так что я ничего не знал об арке Академии.
Пока я внутренне ругался, министр подошел ко мне и похлопал по спине.
"Каждый раз, когда тебе будет трудно, думай вот о чем. Если ты совершишь ошибку, может начаться война".
Воу, это действительно повышает мою мотивацию.
В общем, меня заставили готовиться к поступлению в Академию.
Раз есть одержимость, значит, нет надежды на регрессию? Я бы хотел вернуться на 4 года в прошлое.


    Отправляемся в Академию (2)

    'Если возникнет проблема и из-за этого случится война, то это будет твоя вина. Так что удачи!'
Я не мог стоять на месте и ничего не делать, услышав подобный бред. Я торопливо объяснил все старшему служащему, дал задания всем служащим и приготовился к отъезду в Академию. Я уже четыре года проработал на государственной службе, но такой ужасный приказ о командировке получил впервые.
"Насколько я слышал, за исключением необходимого персонала, большинство было переведено подальше от Академии. Если так, то кто будет моим помощником внутри..."
"Их нет".
"Хм, тогда сколько средств я получу?"
"Не получишь".
"Тогда деньги на расходы?"
"Никаких".
"Тогда что я получу?"
"Ничего".
Не знаю точно, кто сказал, что нельзя плевать в лицо улыбающемуся человеку, но после того, как я увидел улыбающегося министра иностранных дел, мне очень захотелось дать ему в морду.
"Я приношу свои извинения. Просто три страны предложили слишком много всего, поэтому официально мы были вынуждены убрать почти всех, кроме самого необходимого."
"Как я могу работать в такой атмосфере? Даже на Севере дают хоть что-то для работы!"
"Но все равно, тебе не стоит беспокоиться. Ты - исполнительный служащий, поэтому тебе не придется делать ничего, что требует помощи или денег".
Я был поставлен в ситуацию, когда у меня не было другого выхода, кроме как волноваться, а тут он говорит, что мне не стоит волноваться. Я не был уверен в его намерениях. Я вздохнул, вспомнив последний разговор с министром иностранных дел.
Мне уже стало грустно от того, что меня отправят в долгосрочную командировку. А в Академии мне казалось, что я вот-вот сойду с ума. Мало того, они не собирались оказывать мне никакой поддержки. Я был буквально брошен на произвол судьбы.
"Но во время каникул можно вернуться и отдохнуть. Это почти как если бы ты был студентом".
"Пожалуйста, заткнись".
Я стиснул зубы, слушая провокационные слова министра. Какие каникулы? Для государственного служащего слово "каникулы" не имело никакого значения. Единственное, что менялось, - это место работы.
Увидев, как министр смеется, как бы говоря: 'Ну и что ты с этим сделаешь?' У меня внутри все перевернулось.
Такой сукин сын был моим начальником.
"Я поеду. Только дайте мне приказ о командировке".
Если я не могу изменить свою судьбу - застрять в Академии, то я лучше пойду как можно скорее, потому что я чувствовал, что мое психическое здоровье ухудшается каждый раз, когда я смотрел на лицо Министра.
Министр ухмыльнулся, глядя на мое лицо, и отдал мне приказ о командировке. Он подшучивал надо мной, потому что мое выражение лица показалось ему забавным, но времени на то, чтобы держать меня здесь, было недостаточно.
"Ты студент, поэтому родители не будут тебя прикрывать, если ты что-то натворишь. Будь осторожен".
"Понял!"
Он посмеялся надо мной в последний раз.
"Служащий 1, постарайся расследовать то, что я тебе сказал".
"Да~"
"Служащий 2, не забывай правильно сортировать документы. Ты должен закончить быстро. Хорошо?"
"Да, да, конечно".
"У служащих с 3 по 5 не так много дел. Поэтому, когда что-то случается, разбирайтесь с этим как можно лучше".
"Понял."
"Я это запомню".
"Старший служащий... Удачи".
"Да, спасибо".
Я в последний раз взглянул на своих подчиненных. После моего внезапного увольнения старший служащий был тем, кого нужно было утешить. Пятый менеджер был человеком со здравым смыслом и знал, как себя вести, но будут ли остальные служащие чувствовать себя хорошо в офисе, где отсутствует их исполнительный служащий?
Может быть, взять с собой Служащего 2?
Если три служащих окажутся вместе, неизвестно, к каким инцидентам они приведут. Не эти ли ублюдки разозлили Золтого Герцога, даже когда я за ними присматривал?
Кого же они разозлят после Золтого Герцога? Герцога Железной Крови? Если они так поступят, то мне придется принести их в жертву.
"Почему Вы так смотрите на меня...? Страшно."
Второй служащий, взглянув мне в глаза, слегка вздрогнул и спросил. Казалось, что он видит параллельный мир, где его приносят в жертву.
"Нет. Ничего страшного".
Я начал думать, не стоит ли мне взять служащего 2 с собой и заставить его страдать вместе со мной, но покачал головой. Ради мира между странами я должен был идти один.
В данный момент я не мог взять служащего 2, да и не было у меня причин брать его с собой. Честно говоря, я думаю, что у меня было более чем достаточно причин для этого, но это не меняло того факта, что я все равно не мог взять его.
'Неужели я действительно могу пойти и оставить все на них?'
Я посмотрел на служащих, стоящих передо мной, которые смеялись. Будущее казалось безрадостным.
"Я прослежу, чтобы ничего не случилось. Мы не можем заставлять Вас волноваться, пока Вас отправляют куда-то далеко".
Старший служащий заметил, как изменилось выражение моего лица, и сказал это, чтобы успокоить меня. Тогда я, наконец, смог кивнуть. Да, если служащие не заслуживают доверия, давайте верить старшему.
"Хорошо, но если что-то случится, позвони мне".
"Да. Я позвоню Вам, если что-то случится".
"Хорошо..."
Тихо пошептавшись со старшим служащим, я сел в карету и поехал на юг.
"Блядь, ну почему дороги в таком состоянии?"
Оставив беспокойство позади, мое тело начало трястись вверх-вниз по мере приближения к Академии. Ритм, в котором двигалось мое тело, создавал впечатление, что я нахожусь в клубе и говорю: "Давайте начнем вечеринку...".
Насколько я помню, деньги на ремонт этой дороги выделили уже давно, но, похоже, вместо ремонта здесь занимались расширением территории. Вот ублюдки, первое, что я сделаю после того, как доберусь до места назначения, - это пойду за вами".
Когда я вписал имя неизвестного губернатора провинции в список людей, которых нужно расследовать, карета дернулась вверх-вниз, словно соглашаясь с моим решением. Тебе тоже тяжело ехать по такой дороге, да? Поскольку меня отправляли одного, я почувствовал дружеское участие со стороны кареты.
Снаружи находился человек, управлявший каретой, но из-за разницы в социальном статусе он удивлялся каждый раз, когда я с ним разговаривал. Так что можно сказать, что карета была моим единственным другом.
Хотя я не был в восторге от такого рода дружбы, что заставляло меня двигаться вверх-вниз.
"Проклятье. Как раздражает, что "телепорт" нельзя использовать".
Телепорт не был обычной магией, но в большинстве важных городов Империи были установлены магические круги телепортации. Учитывая важность Магической Академии, здесь должен быть круг телепортации. Однако из-за особенностей места, где располагалась Академия, создавать вокруг нее телепортационные магические круги было строго запрещено.
Когда Кефеллофен еще был королевством, крупнейшей страной на континенте была империя Апельс. Академия располагалась на территории, которая раньше была ее столицей.
Империя Апельс сделала Академию настолько роскошной, насколько это было возможно. Когда Кефеллофен захватил власть над Империей Апельс, они не смогли уничтожить Академию или перенести ее в другое место, поэтому решили использовать ее как есть. В те времена у них не было столько денег, поэтому приходилось экономить по мере возможности.
Академия находилась в столице вражеской страны, поэтому, если город сильно разрастется, существовала вероятность, что повстанцы из Апельса попытаются использовать его в своих целях. Именно поэтому в этом районе не был установлен магический круг телепортации, и поэтому академия не получила разрешения на создание магического круга телепортации. Поэтому людям приходилось добираться туда на карете или нанимать мага, умеющего пользоваться телепортацией.
Возможно, в те времена это было бы разумным оправданием, но с тех пор прошло уже 300 лет. Теперь уже не было необходимости так настороженно относиться к повстанцам Апельса. В конце концов, Империя уничтожила их.
Настоящая причина, по которой они не установили такой круг, заключалась в цене. Магические круги телепортации никто не мог создавать, поэтому их строительство стоило очень дорого. Вокруг Академии не было ничего важного, и в Академии было большинство необходимых объектов, так что людям не нужно было никуда выходить.
'Долбаный министр.'
Причина была очевидна, ведь несколько месяцев назад они отказались строить магический круг вокруг этого района. Если бы он знал, что его отправят в Академию, он бы позаботился о том, чтобы министр одобрил это решение. Несмотря ни на что. В конце концов, это все из-за министра.
"Исполнительный служащий, я вижу Академию."
"Ого."
Я пришел в себя, услышав голос. Поскольку разговаривать было не с кем, я погрузился в свои мысли. Вдалеке стали видны большие стены замка. Ух ты, какие высокие...
"Подумать только, даже на таком расстоянии..."
"Я уверен, что исполнительный служащий знает, но масштабы его увеличились после того, как здесь стали собираться торговцы, нацеленные на студентов и преподавателей. Мало того, когда появились купцы, обслуживающие других крупных торговцев и их семьи, он стал не просто учебным заведением, а небольшим городом".
'Академический город...'
Почему-то мне показалось, что в этом городе должен быть студент, который хорошо владеет рельсотронами.
После этого короткого разговора наступила тишина. Слышно было только дребезжание движущейся кареты. Несмотря на то, что мы наконец-то обменялись несколькими словами, отношения между нами все еще оставались какими-то неловкими. Удушающая тишина закончилась только тогда, когда мы проехали через стены замка.
"Похоже, численность охраны сильно уменьшилась".
Отложив полученный от охранника приказ о командировке, я осмотрел город. Людей и магазинов было много, но охранников не было видно.
"Хм, неужели это так? Я впервые в Академии, поэтому не уверен".
"В те времена на стенах замка дежурило не менее четырех охранников".
Мы прошли только мимо двух охранников. Когда я показал им приказ о командировке, они начали дрожать, словно телефоны в режиме вибрации. Я просто сказал им, чтобы они сделали все возможное, прежде чем войти в стены замка.
'Похоже, они действительно оставили только необходимый персонал'.
"Внутри Академии Вам никто не поможет".
"Их всех перевели, так что никто не сможет Вам помочь".
"Вы ничего не можете с этим поделать. Если Вам так не нравится, надо было стать министром".
Я вспомнил, что сказал министр иностранных дел (правда, в несколько искаженном виде). Я понял его слова, но, приехав и увидев все своими глазами, я действительно почувствовал, что мне пришлось пережить, используя свое служебное положение исполнительного служащего в месте, где я никогда раньше не был. В месте, где не было никого из моих знакомых.
'Когда же каникулы...?'
Раньше в университете это было в июне. Интересно, здесь тоже так?
Я вновь испытал ощущения студента, который с нетерпением ждет начала семестра, но не может дождаться его окончания. Войдя в главное здание Академии, моя долгая каретная жизнь наконец-то подошла к концу.


    Прибытие в Академию (1)

    Центр Академии и ее символ. Говорят, что главное здание
Академии было построено в империи Апельс с привлечением самых известных
архитекторов той эпохи. Несмотря на то что с момента постройки прошло уже
несколько сотен лет, люди часто говорили, что это одно из самых красивых зданий
на континенте.
Поэт, взглянув на здание, нередко слагал о нем поэму. А
художник, увидев его, часто писал шедевр. Таких историй вокруг главного здания
было много. Кажется, у него было название, но это неважно. Ведь все называют
его главным зданием.
Я посмотрел на главное здание.
Совокупность архитектурных приемов и искусства? Одно из
самых красивых зданий континента и муза многих художников? Что вы от меня
хотите? Я бы с радостью вошел в главное здание, даже если бы оно напоминало
лачугу. В конце концов, важно было не то, что снаружи, а то, что внутри.
Однако, похоже, людей, посещавших это место, волновал только внешний вид, а не
внутреннее убранство. Такое мышление меня очень раздражало.
Я должен был поступить в Академию еще четыре года назад, не
обращая внимания на слова Главы. Если бы я закончил Академию, а потом стал
государственным служащим, я бы так не жил. В этом я могу быть уверен. Моя жизнь
была бы совсем другой...
"Обычно я не плачу, но тут мне хочется плакать".
Конечно, слезы не потекли из моих глаз.
Я вышел из кареты, одновременно взволнованный и раздраженный
тем, что, приехав туда, куда так хотел попасть, я оказался здесь только из-за
работы. Едва ступив на землю, я споткнулся. Вот, блять!
Восстановив равновесие, я посмотрел на кучера. К счастью,
он, похоже, ничего не заметил. Весть о том, что исполнительный служащий,
которому было около двадцати лет, даже не может нормально управлять своим
телом...
"Ты, почему ты стал таким тощим? Ты потерял много мышц,
потому что торчал в офисе!"
'Неужели это было правдой?'
Я потрогал свои ноги, вспоминая слова министра. Как странно.
Похоже, что это не так. Неужели это из-за того, что я слишком много времени
провожу в офисе? Я уже давно не ездил в карете. Может быть, мое тело еще не
привыкло к этому? В любом случае, это не похоже на хорошие новости.
'Агх, фу...'
Хотя во время поездки в карете я чувствовал себя нормально,
после спуска мне захотелось блевать. Пока я боролся с укачиванием, кучер
подошел ко мне и поклонился.
"Что ж, я отправлюсь обратно".
"А, хорошая работа. Будьте осторожны на обратном
пути".
"Да. Исполнительный служащий, желаю вам удачи".
Поклонившись еще раз, кучер уехал с невероятной скоростью.
Роль кучера заключалась в том, чтобы доставить меня сюда, поэтому для него было
лучше уехать как можно скорее. Три страны, вероятно, не стали бы поднимать шум
из-за присутствия кучера, но если он задержится здесь дольше, чем нужно, они
наверняка начнут что-то подозревать. Если кто-то, кого не должно быть в
каком-то месте, задержится там надолго, это наверняка их обеспокоит. Я знаю это
по собственному опыту.
Проследив за отъездом кареты, я перевел взгляд на главное
здание. Теперь я действительно был совсем один. В 21 год мне предстояло
работать инспектором в Академии. Это было что-то ужасное, чего не было даже в
моих кошмарах.
Я вошел в главное здание и пытался найти кабинет директора,
когда услышал, что кто-то бежит мне навстречу. Неужели кто-то пришел
поприветствовать меня?
Навстречу мне бежал человек в синем плаще, обозначавшем
преподавательский состав Академии. Он на мгновение задержал дыхание, затем
улыбнулся, глядя на меня.
"Я Раймонд, заместитель директора Академии. Вы -
исполнительный служащий?"
"Да".
"Ах, я хотел прийти и поприветствовать Вас вовремя, но
опоздал. Приношу свои извинения. Утренняя церемония длилась дольше, чем
ожидалось, и она только что закончилась".
Когда заместитель директора протянул руку, я тоже протянул.
"Церемонии никогда не заканчиваются вовремя".
"Я рад, что Вы такой понимающий. Мне было неловко
заставлять кого-то важного ждать".
"Я тоже только что приехал".
Я действительно только что приехал. Я приехал сюда после
того, как попрощался с кучером, поэтому даже если бы я приехал немного раньше,
время, когда я вошел в главное здание, было бы одинаковым. Если бы это было
возможно, я бы предпочел, чтобы это было немного позже. Мне действительно
хотелось блевать...
* * *
После того как Карл понял, что ему все равно, неловкая
улыбка заместителя директора стала более естественной. Даже инспектор, который
просто исчез, закончив работу, на которую пришел, мог бы перевернуть Академию
вверх дном, если бы был раздражен.
И не только это, но и то, что посланный на этот раз был
исполнительным служащим. Столь важного человека прислали, готовясь к
невероятному наплыву новых студентов, которые должны были поступить в Академию
в этом году. Вероятно, он пробудет здесь не менее нескольких месяцев, поэтому
сердце его сжалось, когда он понял, что опоздал поприветствовать столь важную
персону.
Немного успокоившись, заместитель директора спросил Карла.
"Я слышал, что Вас отправил министр иностранных дел.
Могу ли я узнать ваше имя, если это не слишком большая просьба?"
"А разве Вам не сказали, как меня зовут?"
"Это традиция - не говорить, кто из инспекции
приезжает, пока они не прибудут в Академию, так ведь? Ведь если бы это было
известно, можно было бы попытаться заранее установить контакт и
договориться".
"Понятно. Меня первый раз отправляют, поэтому я не
знал".
Заместитель директора, похоже, был озадачен моим ответом. Он
уже подумал, что командированный выглядит очень молодо. Мало того, он сказал,
что не знает, чем занимается командированный инспектор. Заместитель директора
не считал его каким-то необычным. В конце концов, его отправил министр
иностранных дел, но он не мог не иметь некоторых сомнений.
"Я - исполнительный служащий Карл Красиус".
"О, это большая честь для меня - встретить важного
исполнительного служащего. Похоже, что министр действительно обратил внимание
на нашу ситуацию. Я искренне благодарю Вас".
Заместитель директора хотел было отмахнуться от этого, но не
смог скрыть своего удивления. Этот сумасшедший старик выпустил в Академию
монстра.
От такой мысли заместитель директора потерял дар речи и стал
идти быстрее.
Исполнительный служащий Карл Красиус. Даже если этот человек
всю жизнь занимался образованием, он слышал это имя много раз, но это был не
тот человек, с которым он хотел бы встретиться. Если кто-то, работающий на
Империю, встречался с исполнительным служащим, это означало, что его ждет очень
неприятная ситуация.
Заместитель директора знал, что он пришел не для того, чтобы
расследовать его, и все же не мог удержаться от того, чтобы не покрыться
холодным потом. Как только он добрался до кабинета директора, то с таким видом,
будто встретил врата рая, постучал в дверь.
"Директор, я привел господина инспектора".
"Впустите его".
Услышав это, он тут же открыл дверь.
"Вы можете войти. Для меня было честью проводить Вас
сюда".
"Для меня также было честью познакомиться с Вами".
После того как заместитель директора подтвердил, что
исполнительный служащий вошел в кабинет директора, он быстро скрылся в своем
кабинете. В дальнейшем они будут встречаться чаще, но к сегодняшней встрече он
был совершенно не готов.
* * *
Пожилой мужчина с седыми волосами и длинной бородой. Он был
похож на одного из мудрецов, появлявшихся в сказках. Директор посмотрел на
молодого человека, вошедшего в его кабинет.
'Исполнительный директор пришел?'
Это был молодой человек с черными волосами и глазами. Мало
того, он был одет в характерную для инспектора черную одежду. Он был полностью
погружен в темноту.
"Давно не виделись, исполнительный служащий. Прошло уже
два года?"
Исполнительный служащий кивнул и заговорил.
"Я встретил Вас в день назначения Министра, так что
прошло примерно столько же времени. Как у Вас дела, директор?"
"Молодежь очень много работает, поэтому у этого старика
было не так много дел. Поэтому мне удалось сохранить здоровье".
"Я рад это услышать".
Исполнительный служащий, естественно, сел на стул и
посмотрел на директора. Когда на него взглянули черные как смоль глаза,
директор не смог удержаться от того, чтобы не сглотнуть. Исполнительный
служащий был тем, кого министр иностранных дел отправил в Академию, чтобы
помочь с новыми студентами, решившими поступить в учебное заведение. Но даже
если оставить это в стороне, он был человеком, занимавшим более важную
должность, чем он.
Несмотря на то, что к директору академии относились как к
исполнительному служащему департамента образования, исполнительный служащий
инспекции все же занимал более высокое положение, чем он.
Секретарь директора поставила перед ними чашки с чаем. Очень
тихое и старательное движение. Даже обычно яркий секретарь была ошеломлена его
присутствием.
'Подумать только, он одного возраста с теми студентами,
которые закончили учебу в прошлом году'.
Она не могла не рассмеяться в недоумении. Хотя их и называли
прошлогодними выпускниками, ей казалось, что он все еще видит их бегающими по
Академии и смеющимися. Но этот человек был одного с ними возраста. Она до сих
пор не могла поверить в это.
"Это чай, привезенный из Соединенного Королевства Юбен.
Данный чай славится своим уникальным ароматом. Надеюсь, чай придется по вкусу
исполнительному служащему инспекции".
Секретарь, предложивший им чай, отлично разрядила обстановку.
Исполнительный служащий сделал глоток чая и поставил чашку
на место. Он посмотрел на директора и начал говорить.
"Я приехал, узнав о трудностях Академии".
"Если не принимать во внимание, откуда они родом, я
рад, что люди приезжают из других стран, чтобы учиться. Хотя это немного
хлопотно... Я просто боюсь, что в итоге мы можем разочаровать таких жаждущих
студентов".
"Неужели?"
Исполнительный служащий прокуратуры кивнул. Он как будто
говорил: мне нечего сказать, так что говорите дальше. Проблемы были у Академии,
а не у него.
"Я чувствую облегчение от Вашего приезда. После того,
как охрана была ослаблена по сравнению с предыдущими годами, я чувствовал себя
довольно неспокойно из-за того, что сюда приезжают значимые студенты. Так что я
наконец-то чувствую облегчение".
"Вы мне слишком льстите".
"Вовсе нет. Все знают о Вашей славе. Я до сих пор
помню, как Вы наказали графа Не полгода назад и маркиза Асилона год
назад".
Исполнительный служащий смотрел на свою чашку чая, как будто
его не волновали такие достижения. Но директор все равно не остановился. В
конце концов, он пытался упомянуть о его достижениях, а затем сказать: "Я
желаю, чтобы Вы использовали эти способности для порядка в Академии".
"Особенно два года назад, в северном районе..."
При этих словах исполнительный служащий посмотрел на
директора.
'О, черт'.
Это было хуже всего. Он пытался поднять его как можно выше,
но в итоге упомянул то, что не должен был.
Увидев удивленного директора, исполнительный служащий
улыбнулся. Хотя он улыбался, было видно, что он это делает специально.
"Я совершил ошибку, исполнительный служащий. Может
быть, из-за того, что я стар, такие вещи иногда случаются".
"Все совершают ошибки. Пожалуйста, не волнуйтесь".
Он не отрицал, что это была ошибка. Директор горько
улыбнулся, услышав ответ. Исполнительный служащий встал.
"Я сделаю все, что в моих силах, так что, директор, Вам
не стоит беспокоиться".
"Я благодарю Вас за это".
"Тогда я удаляюсь".
"Хорошо, понятно. Я организую для Вас место для
проживания".
Исполнительный служащий кивнул, затем повернулся и вышел из
кабинета директора. Проводив его, директор наконец-то смог расслабиться и
откинуться на спинку кресла.
"Похоже, я действительно стар. Даже подумать страшно,
что я мог совершить такую ошибку".
Вытерев пот с лица директора, секретарь осторожно спросила.
"Про ошибку... Вы говорите о Севере?"
Поскольку у секретаря тоже были глаза и уши, она знала, на
какие слова отреагировал исполнительный служащий, но не знала, почему. Когда
директор упомянул графа и маркиза, он, похоже, не заинтересовался. Тогда почему
он отреагировал на Север?
Директор покачал головой, заметив интерес своего секретаря.
"Пожалуйста, забудьте об этом. Я уверен, что Вы могли
бы узнать, если бы поискали, но я предлагаю Вам этого не делать".
"Ах, хорошо..."
"Да. Он не хочет говорить об этом, поэтому будет
правильно, если мы не будем об этом упоминать".
То, что сказал директор, было советом не только для
секретаря, но и для него самого.
Север. Четыре года назад некоторые жители Севера подняли
восстание, и почти два года шла война. Исполнительный служащий инспекции был
одним из тех, кто оказался в центре событий.
* * *
'О, мать твою. Я чувствую, что сейчас умру".
Я быстро вышел из кабинета директора и стал искать туалет. Я
начал чувствовать это после того, как спустился из кареты. Во время разговора с
заместителем директора оно достигло опасной точки. А в разговоре с директором
оно достигло пика. Я чувствовал, что вот-вот сорвусь, но изо всех сил старался
сдержаться.
Поэтому я плохо запомнил все, что говорил директор. Обратил
внимание на то, что он говорил недолго, после того как упомянул Север.
'Этот треклятый старик'.
Хотя прошло два года, мне все еще было неловко говорить об
этом, но это не было чем-то, что я мог бы скрывать вечно. Но это было и не то,
что я должен был делать.
Поэтому я использовал это как предлог, чтобы покинуть это
место. Мне было жаль директора, но я также был удивлен. Так что будем считать,
что это ничья.
Но самое главное, где здесь этот чёртов туалет? Почему это
место такое большое?


    Прибытие в академию (2)

    Пока Карл размышлял, в чем проблема - в съеденной еде или в
качестве дороги, а заместитель директора обливался холодным потом, наставляя
его, студенты начали просыпаться и готовиться к занятиям в Академии.
Люди открывали свои магазины, а студенты готовились к
занятиям. В Академии начинался очередной напряженный день.
Солнечный свет, проникающий сквозь занавеску, щекотал лицо
девушки. Она попыталась укрыться от солнечных лучей, но сдалась и открыла
глаза, когда стало ясно, что это бесполезно.
Девушка поднялась с кровати и ощутила ледяной ветерок.
Прошло уже 10 дней с момента церемонии вступления. Сейчас была середина марта,
а воздух с раннего утра все еще был прохладным.
"Зевок~"
Казалось, что внезапный холодный ветерок разбудил девушку.
Она осторожно встала и потянулась. До начала занятий оставалось еще немного
времени, но если она будет бездельничать, то время пройдет быстро.
"Давайте и сегодня хорошо потрудимся~".
Позитивный настрой девушки притягивал взгляды окружающих, но
мешал приблизиться к ней.
"Хммм, хммм 𝅘𝅥𝅮
".
Девушка шла, напевая что-то, что не было похоже на песню, но
она наверняка бы настаивала, что это именно песня. Ее розовые волосы,
подпрыгивающие в такт шагам, напоминали цветущую в начале года вишню. Ее глаза
сияли голубизной, как небо в солнечный день.
Люди, которые поворачивались к ней лицом, услышав чье-то
напевание, скорее всего, кивали, соглашаясь с тем, что им это послышалось.
Потому что, в конце концов, идеальным в напевании было именно лицо.
"Луиза!"
Напевающая девушка повернула голову, услышав, что ее кто-то
зовет. Увидев, кто это, она улыбнулась.
"Ирина!"
Луиза подбежала к Ирине и схватила ее за руку, как будто они
давно не виделись. Конечно, это была не первая их встреча за долгое время, они
только вчера ужинали вместе. После того как подруги оказались вместе, скорость
их ходьбы уменьшилась вдвое, а количество людей, идущих позади них,
увеличилось.
Каждый раз, когда кто-то обращался к Луизе, она
приветствовала его и заставляла присоединиться к группе. Поэтому скорость их
движения уменьшалась, как будто на них наложили дебафф. Но среди пяти человек,
похоже, никто не беспокоился о скорости. Ведь если бы это была дружба... Разве
можно было бы опоздать?
"Эй, если ты и дальше будешь так идти, то не
опоздаешь?"
Но была подстраховка, которая не позволила ей опоздать, и
она смогла прибыть в Академию вовремя.
"А, Эрих! Доброе утро!"
"Да, доброе утро".
Эрих ухмыльнулся и принял приветствие. Когда он,
естественно, направился к Луизе, Ирина, находившаяся рядом с ней, освободила
для него место. Эрих неловко улыбнулся этому жесту, но, похоже, отказываться не
собирался. Поэтому он стал ходить рядом с Луизой.
Посмотрев на это, Ирина и остальные три девушки начали
перешептываться между собой и тихо смеяться. Несмотря на то, что их жизнь на
свидании находилась в плачевном состоянии, они говорили, что смотреть на то,
как другие люди пытаются, так же весело, как смотреть на огонь с другого берега
реки.
Несмотря на то, что Эриху приходилось больше стараться,
чтобы привлечь внимание Луизы, это их не волновало.
В итоге группа увеличилась до шести человек, но Эриху
показалось, что у него появился какой-то бонус к скорости. Количество
разговоров увеличилось, но двигались они быстрее, чем раньше.
"Эрих, у тебя седые волосы".
"Для этого время еще не наступило".
"Я пошутила. Это была всего лишь прядь".
Луиза, смеясь, вырвала прядь из головы Эриха. Ирина
отвернулась, чтобы защитить последнее чувство собственного достоинства Эриха,
лицо которого раскраснелось. Она наклонила голову, наблюдая за улетающей нитью.
"Кто этот человек?"
Все сначала посмотрели на Ирину и проследили за ее пальцем
при этих словах.
"Ты права. Он не похож ни на студента, ни на
преподавателя".
"Как странно. Он что, посторонний?"
"А разве посторонние могут входить в Академию в такое
время?"
На нем не было формы, значит, он не был студентом, но на нем
не было и синей мантии, значит, он не был членом преподавательского состава.
Окончательно успокоившись, Эрих тоже посмотрел в ту сторону, куда указывала
Ирина.
"Что...?"
Эрих растерянно произнес, увидев незнакомца. Похоже, тот
тоже увидел Эриха.
"Эрих, ты его знаешь?"
Луиза спросила Эриха, увидев, что они, похоже, знакомы.
Эрих не смог сразу ответить на вопрос Луизы. Он определенно
знал этого человека, но его не должно было быть здесь. Он был человеком,
который жаловался, что ему не хватает времени даже на возвращение домой, так
почему же этот человек проделал весь этот путь до Академии?
Пока он был в замешательстве, этот человек подошел к нему и
встал перед ним. Он сказал, глядя на Эриха.
"Давно не виделись. Как поживаешь?"
* * *
Я наконец-то смог найти уборную, как только она вышла за
пределы пика, и результат был принудительно явлен. Увидев, как я облегчился, я
понял, насколько напряжено было мое тело. Я никогда не слышал, чтобы кто-то
говорил, что я выгляжу слабым, так почему же мое тело так реагирует?
В последнее время я постоянно работал сверхурочно, не видел
солнечного света, давно не ездил на карете, и, что еще хуже, дороги были в
ужасном состоянии. И, в довершение всего, я должен был есть, находясь в таком
состоянии.
Хм, значит, у меня было достаточно причин.
Закончив с самоанализом, я вышел из главного здания и
прошелся по Академии. Нравится мне это или нет... Нет, хотя я действительно
ненавидел это место, мне придется остаться в Академии на пару месяцев. Академия
была очень большой, так что я должен был хотя бы немного изучить ее
расположение.
Неловко будет сбиться с пути, когда нужно срочно что-то
сделать. Возможно, эта новость каким-то образом дойдет до министра, и он будет
смеяться надо мной, говоря, что, несмотря на то, что я исполнительный служащий,
я не могу найти дорогу в кампусе. От одной мысли об этом меня охватила злость,
как будто я действительно это слышал.
Я направился к ближайшему зданию. Я не мог смириться с тем,
что в будущем министр будет смеяться надо мной из-за подобного, поэтому решил
как можно быстрее разобраться в структуре Академии.
'Что же мне делать?'
Он слышал, как студенты бормотали, глядя на него. Это была
очевидная реакция, учитывая, что он был чужаком. Я решил, что надо идти в
главный корпус, пока студенты входят в Академию, но тут что-то привлекло мое
внимание.
"В чем дело?"
Когда другие двигались только группами по два-три человека,
здесь была группа из шести человек, идущих вместе. Мало того, наблюдался
огромный гендерный дисбаланс: один мужчина и пять женщин. Я точно не знаю, кто
этот мужчина, но он находится в довольно завидном положении.
'Но этот кто-то - мой младший брат'.
Вот сукин сын. Несмотря на то, что его старшему брату
приходится нелегко, младший брат живет мечтой своего брата, как будто это
пустяк. Он хуже второго служащего. Ладно, пойдем, побеспокоим его.
Я легкими шагами направился к Эриху. Когда я приблизился к
нему, я увидел, что его глаза слегка дрожат. Как странно. Я никогда его не
тревожил, но в моем присутствии он всегда выглядит спокойным.
"Давно не виделись. У тебя все хорошо?"
"Да. А у тебя, брат?"
"Как обычно".
Я хотел сказать "плохо, как обычно", но вокруг нас
было еще больше ушей, и я решил этого не говорить. Не стоит жаловаться на жизнь
государственного служащего перед студентами, которых я никогда не видел.
Переведя взгляд на остальных пятерых, я увидел, что они
неловко склонили головы в мою сторону, за исключением одного.
"Привет! Вы старший брат Эриха?"
Она сказала это слишком энергично, чтобы можно было
подумать, что она спросила об этом из вежливости. Этого было достаточно, чтобы
я подумал, что если бы это была манхва, то при ее словах был бы звуковой
эффект.
Голубые глаза и розовые волосы. Она явно привлекала к себе
внимание. Она привлекала к себе внимание, куда бы она ни пошла.
...
...?
Я вижу ее впервые, но почему она кажется мне знакомой?
Розовый... Голубой...
Они что-то напомнили мне, но я не мог вспомнить, что именно.
Была ли ее фотография в списке студентов, который мне дали в
отчете?
"Да. Я Карл Красиус. Вы друг Эриха?"
Обычно люди представлялись после того, как это делал другой
человек. Если бы я услышал ее фамилию, то, по крайней мере, смог бы узнать, где
я ее раньше видел.
"Да, я подруга Эриха. Луиза Нэйрд!"
"Понятно."
'Блядство'.
Хотя мое тело кивало, голова переключилась в режим тревоги.
Услышав ее имя, я вспомнил. Луиза, из семьи барона Нэйрда.
Розовые волосы с голубыми глазами. Подобно музыканту, она была человеком,
который притягивал к себе людей. Женщина, которая получала любовь и внимание
других людей благодаря своей внешности и характеру.
'Она - главная героиня'.
Я мельком взглянул на Эриха. Несмотря на то, что его тело
затвердело, его взгляд все еще был устремлен на Луизу. Его щеки были красными.
Он был похож на собаку.
"Это было не четыре, а пять...?"
"Да?"
"Нет. Ничего особенного".
Я закончил говорить то, что должно было быть мыслью.
Я с жалостью посмотрел на Эриха. Эрих пожал плечами, но я не
мог отвести от него глаз.
'Какой жалкий парень. Значит, ты самый слабый'.
Принц Империи, два принца и кандидат на звание Святого. Хотя
между их статусами и была разница, они могли, по крайней мере, соревноваться
друг с другом. Но второй сын графской семьи, соревнующийся с такими людьми? Это
немного...
Я похлопал Эриха по плечу. Это было сделано для того, чтобы
утешить моего младшего брата, который, казалось, проиграл еще до того, как
встал на стартовую линию.
Я познакомился с главной героиней в первый день, когда меня
отправили в Академию, и она была подругой моего младшего брата.
И не только это, но и то, что она была другом моего младшего
брата, чьим самым вероятным финалом было: "Я бы хотела, чтобы мы остались
хорошими друзьями".


    Прибытие в Академию (3)

    Встреча с братом, который поступил в Академию, чтобы познать
мир, была самой страшной. Он был ребенком, воспитывался в семье, которая любила
и заботилась о нем, а в итоге влюбился в девушку из Ада.
'Как страшно. Человеческая капибара".
Мало того, он не был тем, кто раньше интересовался
противоположным полом, так что удивление было еще сильнее. Если бы он был
кем-то, кто был озабочен девушками, я бы просто отмахнулся от него, но это было
не так, поэтому это было худшее из возможных воссоединений.
"Я рад, что ты выглядишь здоровым".
Я подумал, стоит ли мне что-то говорить, но решил не
говорить. Хотя мой младший брат участвовал в гонке с очевидным исходом, он все
равно не сказал этого сам. Сказать что-то в такой ситуации было бы плохо.
Я не считал свои отношения с Эрихом плохими, но, честно
говоря, мы не были так уж близки. Он, наверное, рассердится, если я скажу:
"Эй, у тебя ничего не получится в личной жизни".
Эрих кивнул, и я похлопал его по плечу, выглядя немного
смущенным. Ирина, наблюдавшая за происходящим со стороны, заговорила.
"Но Карл... Оппа, что привело Вас в Академию?"
Похоже, она раздумывала, как ко мне обратиться, но в
последний момент решила назвать меня оппой, и я ответил, чувствуя
удовлетворение. Ведь обычно меня называли исполнительным служащим,
"ублюдком", "сукиным сыном" и другими грубыми словами.
Поэтому, услышав что-то мягкое, вроде "оппа", я почувствовал себя
хорошо. Я старался не обращать внимания на то, что это делает меня на шаг ближе
к превращению в старика.
"Что привело меня сюда? Из-за моей работы. Я думаю, что
задержусь здесь надолго, так что если увидите меня, подойдите и
поприветствуйте".
"Работа? Вы государственный служащий?"
Ирина удивленно спросила. Если бы он был государственным
служащим, пришедшим на работу, он был бы, по крайней мере, среднего или
высокого ранга, но Карл выглядел как человек, только что приступивший к работе.
"Да. Я государственный служащий".
Я хотел сказать что-то вроде: "Вам, ребята, лучше не
становиться служащими", но в итоге закрыл рот. Это было бы проблемой, если
бы они действительно приняли мои слова к сведению и решили не становиться
государственными служащими.
Чем больше рабов я получал, тем комфортнее становилась моя
работа. Однажды все может получиться, даже если меня не будет рядом...
Пожалуйста...
"Ух ты! Я слышала, что в последнее время стало труднее
стать государственным служащим."
Капиб..., нет, глаза Луизы заблестели, когда она услышала,
что я государственный служащий. Стало труднее... Стать государственным
служащим? Это плохая новость. Это означает, что скорость появления новых рабов
будет снижаться.
"Я стал им четыре года назад, так что я не знаю, как
сейчас обстоят дела".
Луиза собиралась сказать что-то еще, но я оборвал ее слова.
Мало того, что она была главной героиней этого мира, так она еще и поглотила
Эриха. Я не был уверен, что произойдет, если я буду держать ее рядом с собой.
Конечно, она не сделала ничего плохого... Но я не могу не быть осторожным.
Была ли это зависть бедного чиновника к главной героине,
которая получает всеобщую любовь и ласку?В этом есть смысл.
"Но разве ты не собиралась на занятия? Ты же
опоздаешь".
"Мы еще..."
"Ах, да. Нам пора идти".
Казалось, Луиза хотела еще что-то сказать, но Ирина
остановила ее. Похоже, она заметила, что я хочу уйти. Какая проницательность.
Может быть, это у нее выработалось само собой после близкого знакомства с
главной героиней?
"Давайте встретимся в следующий раз, если будет
возможность".
Сказав что-то в духе "давайте в следующий раз поедим
вместе", я посмотрел на Эриха. Он был моим младшим братом, поэтому я
должен был сказать что-то еще.
"В Академии ты можешь многое сделать. Так что приложи
усилия и продвигайся".
Конечно, я не знал, что именно он может сделать, потому что
никогда не учился в Академии. Сукин ты сын.
Сказав это, я развернулся и уже собирался идти к главному
зданию, как увидел блондина в окружении последователей. Я уже познакомился с
главным героем и своим младшим братом. Если я встречусь с этим человеком
сейчас, я почувствую, что мое психическое состояние будет испорчено.
* * *
Эрих вздохнул с облегчением, увидев уходящего Карла. Он
вытер пот, стекающий по лбу. Он не знал, что встретит своего старшего брата в
Академии. К тому же, похоже, что он надолго задержится здесь.
Луиза заметила, что Эрих ведет себя странно. Выражение его
лица было напряженным, а сам он был весь в холодном поту. Одного взгляда было
достаточно, чтобы понять, что что-то не так, и было бы странно не спросить, что
его беспокоит, поэтому она обеспокоенно спросила.
"Эрих, ты в порядке? Ничего не болит?"
"А, хм. Я в порядке, не волнуйся".
Хотя он неловко улыбнулся, на самом деле ему было не по
себе. Встреча с Карлом показала ему, каково это - быть мышью перед змеей.
"Давно не виделись. Как поживаешь?"
В отличие от него, Карл был похож на их отца. У него были
черные волосы и глаза. Его низкий голос придавал его присутствию невидимое
давление, которое сильно давило на Эриха. Эрих едва успевал смотреть ему в
глаза, когда отвечал.
'Каждый раз, когда я привыкаю к нему, давление усиливается'.
Возможно, по мере роста Эриха он стал способен воспринимать
ранее незаметные части ауры. Карл был человеком, который излучал давление при
простой ходьбе. Действительно ли они были братьями, рожденными от одних и тех
же родителей?
Так было не всегда. Когда Эрих был еще ребенком, хотя они и
не были близки, у них, по крайней мере, были по-семейному теплые отношения. Они
были нормальными братьями. Карл был тихим человеком, пока в 16 лет внезапно не
потерял сознание.
В это время в доме все перевернулось вверх дном. Ведь
наследник графа потерял сознание. Атмосфера была настолько тяжелой, что,
казалось, любого, кто проявит хоть малую долю ответственности, ждет казнь. К
счастью, вскоре он пришел в себя, но с того дня Карл стал казаться совсем
другим человеком.
Карл, который раньше был тихим и робким человеком, стал
более экстравертным. Эриху это показалось странным, но ведь он очнулся после
того, как был почти мертв, так что, может быть, это и понятно, что он
изменился. Но даже если думать об этом как можно более позитивно, то после
того, как Карлу исполнилось 17 лет, его прежнего облика уже не было видно.
После возвращения домой с работы выражение лица Карла стало
суровым, а с определенного момента он вообще перестал приходить с работы. Это
было слишком долгое время, чтобы считать, что он просто занят. В последний раз,
когда он видел Карла, тот выглядел слишком уставшим.
Через два года после того, как Карл стал государственным
служащим, когда Эриху было 15 лет, он наконец вернулся в дом. В доме стало
шумно после того, как разнеслась весть о возвращении наследника. Эрих так и не
смог забыть, как он выглядел.
"Молодец. Ты - шедевр семьи Красиус".
Отец Карла и Эриха. Лорд семьи, которого Эрих считал
неудобным называть отцом. Он был верным подчиненным императора, способным
дворянином и хорошим лордом. Но он не был хорошим отцом.
На двух своих сыновей он смотрел как на предметы, которые
должны были унаследовать фамилию Красиус. Он просто думал о них как о картах,
которые будут использоваться для императора и империи. Он хорошо с ними
обращался, чтобы они выросли полезными, но не проявлял к ним никакой
привязанности или внимания. Лорд был именно таким отцом.
Но, увидев вернувшегося после долгого перерыва Карла, лорд
улыбнулся. Даже слуги, служившие господину много лет, никогда не видели его
таким, и потому выглядели удивленными. Только Карл как ни в чем не бывало
опустил голову и спокойно ответил.
"Я просто сделал то, что должно было быть
сделано".
Похоже, Лорд был очень доволен таким ответом.
Только после возвращения Лорда Эрих смог подойти к Карлу.
Даже если они не были близки, он давно не видел своего старшего брата. Понятно,
что он был бы рад его видеть, но Эрих почувствовал, что у него мурашки по коже,
когда увидел, как Карл смотрит на него.
Карл смотрел на него теми же глазами, что и Лорд. Казалось,
что он смотрит не на человека, а просто проверяет, насколько тот вырос.
Карл несколько раз похлопал Эриха по плечу и вышел.
Оставшись один, Эрих некоторое время стоял в одиночестве.
С того дня прошло два года. И снова глаза Карла выглядели
так же, как и тогда.
* * *
'Он хорошо растет'.
Увидев светловолосого мужчину, я развернулся и пошел другим
путем в сторону главного здания. Только по прошествии некоторого времени я смог
задуматься о том, насколько вырос Эрих. Прошло всего десять дней с момента
церемонии вступления, а главный герой уже поглотил его. Он выглядел немного
жалко, но, тем не менее, вырос здоровым и сильным.
Мне стало жаль Эриха. Лорд, который не ведет себя как отец.
Мать, которая либо не хотела, либо не могла поговорить с Лордом о том, как он
воспитывает своих детей. И меня, который завладел этим телом вместо
первоначального владельца. Благодаря этой триаде Эрих, по сути, рос сам по
себе.
Когда я взял под контроль это тело, Эриху было 12 лет. С
того момента Эриху, по сути, пришлось учиться самостоятельно стоять на ногах.
Первый год я мог заботиться о нем, поскольку мы жили в одном доме, но после
того, как я стал государственным служащим, это стало практически невозможно.
После того как я вернулся с Севера и увидел, как он вырос, у
меня защемило сердце. Испытывая гордость, я похлопал его по плечу и обернулся.
Похоже, он чувствовал себя неловко из-за того, что давно не видел брата. Он
стоял, не двигаясь, с напряженным выражением лица.
Сегодня я снова был тронут тем, как сильно он вырос. Я снова
положил руки ему на плечо, но он опять напрягся. Как и полагается, семья должна
жить в одном доме и часто видеться. Он чувствует себя неловко из-за своего
брата.
'Я должен воспользоваться этой возможностью и почаще
навещать Эриха'.
Если бы Эрих обнаружил эту мысль, он разрывался бы между
мыслью о том, чтобы покинуть Академию и наслаждаться школьной жизнью с Луизой.
С другой стороны, если бы Карл понял, что Эриху показалось,
что его глаза напоминают Лорда, он бы очень удивился.
У каждого из братьев был козырь, способный нанести огромный
психический ущерб другому...


    Прибытие в Академию (4)

    Я дождался начала занятий и подошел к главному корпусу,
чтобы не встречаться со взглядами студентов. Проходя по опустевшему кампусу, я
видел через окна, как студенты идут на занятия.
Хотя мне удалось избежать встречи со студентами, я пожалел,
что не пошел в другую сторону. Так я оказался бы возле кабинета директора и
смог бы выпить чаю.
Я подумал, что, возможно, Луиза - кошка, а не капибара.
Человек, от которого я ускользнул, как только увидел его, не считая тех троих,
что приехали из других стран, был единственным человеком из Империи, с которым
мне следовало быть осторожным. Третий Императорский Принц, Айнтер Ливноман.
Надо же, как неожиданно появился третий принц Империи.
Неужели кто-то издевается надо мной?
Хотя Академия была огромной, я увидел Айнтера в месте,
которое находилось недалеко от Луизы. Я не мог не почувствовать мурашки по
коже. Айнтер и так был проблемой, но если я видел его рядом с Луизой, то была
вероятность, что я столкнусь и с остальными тремя.
Мне не хотелось оказаться здесь, где я мог бы столкнуться со
всеми важными персонажами одновременно. Если уж они хотели загнать меня в такую
ситуацию, то должны были хотя бы дать мне что-то, что позволило бы мне
успокоиться.
Я вдруг представил себе, что меня окружают четыре самых
важных человека в Академии в одном месте.
То, что не удавалось испытать даже министру иностранных дел.
Одна мысль об этом напрягала меня. Я растерянно посмотрел на
небо.
Находясь в таком состоянии в Академии, я чувствовал себя
студентом университета, ожидающим маршрутку, но в Академии не было ничего
похожего на маршрутку, а я не был студентом университета.
Я схватился за лоб. Мой четырехлетний опыт работы
госслужащим подсказывал мне, что скоро начнутся неприятности. Проблема
заключалась в том, что не было никакой возможности проследить за этим
предупреждением.
Я как будто видел, что удар летит в мою сторону, но ничего
не мог сделать, чтобы уклониться от него. Разум и инстинкт подсказывали мне,
что идти сюда - плохая идея, но я все равно был здесь, потому что не мог
ослушаться начальства. Самая страшная сила в мире - это авторитет.
В этот час вокруг не было ни одного гуляющего студента, и я
перестал изучать планировку Академии. Пощелкав языком, я встал со скамейки и
направился в ту сторону, откуда пришел.
Поскольку это было учебное заведение, в котором училось
много аристократов, здесь было много больших и экстравагантных зданий. Я иногда
переходил из одного здания в другое, а так как был перерыв, мимо проходили
студенты.
На входе на меня смотрело слишком много людей, и я
чувствовала себя как в зоопарке, но сейчас все было не так. Во-первых, я не
собирался проводить здесь время, избегая студентов.
'До завтрашнего дня я буду говорить, что я - исполнительный
служащий инспекции.'
Я не мог продолжать ходить и говорить каждому встречному:
"Привет, приятно познакомиться. Я - исполнительный служащий
инспекции".
Я продолжал бродить по Академии, запоминал ее расположение.
Потом я осмотрелся и достал устройство связи. Я закончил все, что нужно было
сделать, так что пора было заняться чем-то, пока я об этом не забыл.
Я достал устройство связи и позвонил старшему служащему.
Вскоре появилось его лицо.
- Давно не виделись, исполнительный служащий. Вы
благополучно прибыли в Академию?
"Да. Я прибыл утром, но не смог связаться с Вами
раньше, так как решал кое-какие вопросы".
- Я рад, что, кажется, все в порядке.
На самом деле, как только я приехал в Академию, возникло
множество проблем. Луиза, главная героиня, Эрих, который, казалось, должен был
быть отшит в духе "ты хороший друг", и Айнтер, который приближался
после того, как его заманивали то ли кошка, то ли капибара.
Впрочем, упоминать об этих проблемах и заставлять старшего
служащего волноваться не было никакой необходимости, поскольку он все равно
ничего не мог сделать. Я отбросил вопрос о Луизе и других.
"Что ж, да. Но во время поездки в Академию я увидел
нечто странное".
- Да, пожалуйста, расскажите.
"Я уверен, что были выделены деньги на ремонт дорог,
ведущих к Академии, но они были в ужасном состоянии".
Идите по этим следам и разберитесь с ними.
Старший служащий кивал на приказы, сказанные таким тоном,
что казалось, будто его попросили пойти и купить что-нибудь на местном рынке.
Судьба этого неизвестного провинциального начальника была предрешена.
Это был мой последний подарок той особой карете, с которой
меня связывала маленькая дружба во время пути в Академию. Я сохранил нашу
дружбу, особая карета.
- Я разберусь с этим, а потом отправлю Вам сообщение. Вам
еще что-нибудь нужно?
"Нет. Там все в порядке?"
- Да, все в порядке.
К счастью, похоже, что служащие вели себя хорошо. Мое лицо
расслабилось от чувства облегчения. Судя по тому, что старший служащий не
связывался со мной, все было в порядке. Но все же я не мог отделаться от
чувства беспокойства.
"Да, хорошая работа. И если что-то случится, свяжитесь
со мной".
- Понятно.
Поскольку мне больше нечего было сказать, я прервал
разговор. Убедившись, что старший служащий находится в офисе, я успокоился.
Если бы его не было, очевидно, что другие служащие могли бы устроить всякие
неприятные инциденты. Инспекция была бы перевернута вверх дном.
'Может, так и лучше?'
Если бы управление создавало слишком много проблем, министр
бы его распустил. Тогда, скорее всего, на меня возложат ответственность и
заставят уволиться. Конечно, был шанс, что министр создаст новую, не
существовавшую ранее должность, посадит меня туда и заставит работать.
Но мысль о том, что я могу уволиться, не давала мне покоя. Я
отложил устройство связи и снова начал двигаться.
* * *
После окончания разговора старший служащий открыл дверь и
положил в сторону коммуникатор. Он вышел из комнаты, так как там было шумно.
Обстановка была неподходящей для разговора с исполнительным служащим.
Как только он открыл дверь, перед ним развернулась
праздничная сцена.
"Шоу талантов 3-го служащего! Я собираюсь показать вам
кое-что!"
"Привет, хи-хе-хе".
"Эй! Кружка исполнительного служащего пуста!"
Среди трех сукиных сынов 2-й служащий был самым шумным. Мало
того, он наливал спиртное для исполнительного служащего, хотя того там не было.
Старший служащий повернул голову и увидел человекообразную куклу. На лице куклы
была наклеена фотография лица Карла. 2-й служащий подошел к ней, налил спиртное
в стакан, стоящий перед ней, и выплеснул содержимое стакана на портрет Карла.
"Исполнительный служащий отлично умеет пить!"
2-й служащий начал громко смеяться и снова налил спиртное.
Кукла, которую они поставили для улучшения атмосферы, в глазах 2-го служащего
превращалась в настоящего исполнительного директора.
Причина этой вечеринки была проста. Из-за гнева Карла,
увидевшего плакат и вечеринку, прощальная вечеринка была отменена.
Однако служащие инспекции не сдавались. Первый, второй и
третий служащие заявили, что если они не могут устроить прощальную вечеринку,
то могут устроить вечеринку в честь прибытия исполнительного служащего в
Академию.
В начале дня они закончили то, что нужно было сделать, и
отложили то, что не нужно, на потом, освободили свое дневное расписание и
начали готовиться к вечеринке.
"Полагаю, это приблизительно рост исполнительного
служащего?"
"Ух ты, портрет получился на славу".
Поскольку Карла там не было, вместо него была установлена
кукла с портретом его лица. Затем они собрали плакат, который Карл уничтожил, и
прикрепили его к кукле.
[Ах, как мы Вам завидуем! Жизнь в Академии в двадцать с
небольшим лет!]
Они выбросили бессмысленные буквы. Родился новый, совершенно
беспорядочный плакат.
Пока 3-й служащий танцевал, а 2-й наливал алкоголь в
портрет, 1-й служащий подошел к старшему и предложил ему стаканчик с алкоголем.
"Старший служащий, Вы тоже. Выпейте стаканчик!"
Старший служащий взял чашку, которую ему протянул 1-й
служащий, и опустошил ее. До звонка Карла он выпил уже 6 стаканов спиртного.
"Все в порядке?"
На вопрос Карла, заданный с тревогой и беспокойством,
старший служащий ответил, что ничего особенного не произошло. Можно сказать,
что он обманул своего начальника...
"От того, что они не устроили никакого инцидента, мне
становится еще тревожнее".
Подумал старший менеджер, глядя на служащих, которые еще
"не устроили никакого инцидента", сходя с ума на вечеринке. Карл не
знал, что критерии, по которым старший служащий определял, что служащие что-то
натворили, были довольно мягкими. Старшему служащему было все равно, если это
не затрагивало людей за пределами его офиса, потому что он считал, что если он
разозлится из-за того, что произошло в офисе, то люди со стороны узнают,
насколько все плохо на самом деле.
До сих пор служащие держали себя в руках из-за Карла,
поэтому об образе мышления старшего служащего никто не знал. Но, к сожалению,
Карла сейчас не было рядом.
Наблюдая за тем, как первый служащий разливает алкоголь,
старший служащий посмотрел на пятого. Тот кивнул. Хотя они и были сейчас в
таком состоянии, они протрезвеют, когда наступит полдень и пора будет работать.
Так что ничего страшного не произошло.
Так продолжалась вечеринка в честь Карла, на которой Карла
не было.


    Нежелательное сборище главных героев (1)

    После окончания разговора со старшим служащим я увидел, что
ко мне бежит секретарь директора. Она сообщила, что проводит меня к моему жилью
на время пребывания в Академии.
"Вам, наверное, было некомфортно из-за пристальных
взглядов студентов. Простите, что не сопровождала Вас раньше".
Хотя секретарь сказала это, я чувствовал, что истинная
причина в другом. Скорее всего, многие упоминали о том, что в Академии был
обнаружен посторонний человек. Поэтому сотрудники академии, устав от постоянных
вопросов студентов, быстро направили секретаря ко мне.
"Не стоит извиняться".
После этих слов я замолчал. Судя по тому, что она пришла
искать меня в место, находящееся довольно далеко от главного здания, похоже,
что она действительно старательно искала меня. Вероятно, она не решилась
препятствовать исполнительному служащему, а также была обеспокоена тем, что
студенты спрашивают, что происходит. Мы будем чаще встречаться, может быть, я
слишком строг?
'Не слишком ли много времени я проводил с идиотами?'
Прошло четыре года с тех пор, как я стал государственным
служащим. За эти четыре года произошло много событий. В конце концов, меня
повысили до исполнительного служащего. Затем я почти на два года попал в
компанию трех идиотов.
У меня начались проблемы с общением с нормальными людьми.
Можно подать в суд на "черные" компании, но что делать, если
эксплуататором является государство?
Я вздохнул и молча пошел за секретарем к тому месту, где мне
предстояло остановиться. Может быть, потому, что это была комната, которой
раньше пользовались служащие? Она была довольно неплохой.
"Это немного потрепанный номер для служащего, но сейчас
у нас нет больших комнат. Как только одна освободится, я..."
"А, в этом нет необходимости. Мне нравится."
Я подумал, что это вполне прилично, но если я так говорю, то
что это обо мне говорит? Я отмахнулся от секретаря, которая пыталась
поклониться, и попросил ее вернуться. Ее присутствие рядом со мной только
осложнило бы ситуацию. Я был тем, кто мог перевернуть Академию вверх дном,
поэтому она, вероятно, очень нервничала.
Они боятся меня, но ведь не я хотел сюда приехать. Если они
хотят кого-то обвинить, то, надеюсь, они обвинят министра, который отправил
меня сюда в первую очередь. Впрочем, из-за того, что я оскорблял его за спиной,
он, вероятно, проживет очень долгую жизнь.
Я сел на кровати, размышляя о том, что если я скажу о нем
что-то хорошее, то случится что-то плохое. Увидев Академию и главную героиню
Луизу, я наконец-то почувствовал, что попал в Академию. Это было похоже на
первый день службы в армии.
Как бы то ни было, с завтрашнего дня мне придется жить в
Академии в качестве исполнительного служащего инспекции...
'Черт'.
При мысли о том, что мне придется здесь делать, я
почувствовал усталость. Обычная работа, которую я должен был выполнять в
качестве сотрудника, не была сложной. Всего лишь проверка нескольких
документов, так что даже если бы это заняло больше времени, недели было бы
более чем достаточно, чтобы все сделать.
Кроме того, Академия была очень важным учреждением и
находилась под очень строгим надзором, так что расследовать мне было особо
нечего.
Ходили слухи, что большинство людей тратят здесь время на
безделье, чтобы не возвращаться на свою обычную работу.
Но ко мне это не относилось.
'Луиза, Эрих, Айнтер, Рутис, Латер и Танниан'.
Хотя среди них был лишний человек, в котором текла та же
кровь, что и во мне, я должен был следить за этими шестью людьми. Проблема
заключалась в том, как это сделать.
После того как высокопоставленные лица трех стран неожиданно
объявили о своем желании поступить в Академию, их послы стали отчаянно
стучаться в дверь Министерства иностранных дел.
Некоторые доходили до того, что спрашивали, можно ли им
прислать всю армию своей страны. Империя, конечно же, ответила отказом на все
эти бредни.
Однако на кону стояла судьба членов королевских семей и
кандидата в Святые, поэтому они продолжали отчаянно пытаться. В конце концов,
Министерство иностранных дел уступило, сказав, что предоставит список личного
состава, отправит в отставку часть сил безопасности Империи и разрешит
присутствие свиты в Академии.
Список, который предоставил мне министр, был серьезно
пополнен. Там были и рыцари королевских семей, и святые рыцари, и другие. Это
была не шутка.
'Их было мало только по численности'.
Их реальная боевая мощь была значительной.
В связи с этим Империя также заменила свои войска
несколькими элитными. Империя сократила численность своих войск, как и просили
другие страны. Что они могли сделать, даже если им это не нравилось? Империя
была самой могущественной страной.
Министр иностранных дел, благодаря этому, получил много
уступок от других стран, но продали именно меня. Почему именно ублюдки из
министерства иностранных дел оказались в выигрыше?
В любом случае, важно было то, что здесь было много людей из
трех стран. Они также должны были заметить, что в инспекции сменился
представитель. Империя разместила кого-то из сотрудников на длительный срок, но
это был лишь предлог, чтобы поставить в Академию кого-то другого.
Неужели кто-то из них будет присматриваться к важным
персонам каждой страны? Ах, даже я не смогу пожаловаться. Я бы не удивился,
если бы кто-то из охраны подбежал ко мне и схватил за горло.
'Не только это, но и то, что количество людей
уменьшилось...'
Хотя с точки зрения численности сил изменения были не столь
значительными, количество людей действительно уменьшилось. Ведь даже у
сверхчеловека есть только одно тело. Неожиданности могут произойти, если только
они не смогут создать несколько копий своего тела.
Хорошо, что раньше в Академии было слишком много сил,
поэтому, даже если многие из них были переведены, все равно оставалось
приличное количество людей. Несмотря на это, я должен был быть осторожен.
"Как же хреново".
Я закончил с организацией. Как я и думал, ситуация была
ужасной.
Я не мог не вздохнуть. В Академии находились силы трех стран
и персонал Академии. Если не появится какой-нибудь сумасшедший, то ничего
особенного не произойдет. В общем, проблема была в этой чудо-шестерке.
Честно говоря, Эриху, похоже, не хватало больше всех, так
что, может быть, хватит и пяти? Хотя он был моим младшим братом, это было
правдой. Я ничего не мог с этим поделать.
Сблизиться с ними, естественно, было первостепенной задачей,
но сейчас к ним было бы невозможно подойти из-за подозрительности трех стран.
Хотя во время занятий охрана была ослаблена, я не мог воспользоваться этим,
поскольку являлся инспектором.
Преследование студента? Эй, студент, я инспектор. Могу я
проверить Ваш бумажник? Ни за что на свете я не смог бы сделать ничего
подобного.
Мне ничего не оставалось, как наблюдать со стороны и
пытаться найти удобный случай. Сделав отрицательный вывод, я прилег на кровать.
Будет ли у меня возможность подойти к ним?
* * *
Вторая неделя нового семестра. Студенты должны были выбрать
один из многочисленных кружков, в который они хотели бы вступить. Конечно,
поскольку большинство студентов были голубых кровей, а не по личным интересам,
они выбрали тот кружок, в котором лучше заводить связи.
Мало того, существовала вероятность того, что они смогут
наладить отношения с выпускниками Академии, которые входили в тот же кружок.
Таким образом, кружки в первую очередь использовались для налаживания связей.
Луизе просто нравилось быть рядом с людьми, поэтому подобные
сложные вещи ее не интересовали. Ей просто нравилась идея проводить время с
друзьями, разделяя их увлечения. После того как она случайно услышала о кружках
от своего отца, она возлагала на них очень большие надежды.
Неужели небеса пытаются устроить ей препятствия? Поняв, что
вместо того, чтобы присоединиться к кружку, можно его создать, Луиза попыталась
основать свой собственный, но натолкнулась на стену. Чтобы создать кружок,
нужно было собрать не менее трех учеников. Луиза думала, что легко справится с
этой задачей, но не смогла.
От Ирины и других студентов она узнала, что они уже вступили
в другие кружки. Хотя Луиза им нравилась, они не могли отказаться от своего
дворянского долга и налаживать связи. Если бы Луиза была действительно в
отчаянии, они бы подумали об этом, но разве это не просто кружок?
"Луиза, давай просто вступим в кружок".
Луиза грустно опустила голову, услышав предложение Эриха,
единственного, кто принял ее просьбу. Она не была бы так разочарована, если бы
никогда не знала, что может создать круг.
"Но... я хотела создать кондитерский кружок..."
В ее ясных, как небо, глазах появились слезы. Эриху стало не
по себе, но он ничего не мог с этим поделать. Но, словно говоря, что небо
достаточно поиздевалось над Луизой, оно протянуло ей молоток, способный пробить
стену.
"Мисс Луиза. Вы набрали членов для своего кружка?"
Молодой джентльмен со светлыми волосами и фиолетовыми
глазами, характерными для императорской семьи. Третий принц Империи, Айнтер
Ливноман. Человек, которого Карл изо всех сил старался избегать утром, шел к
Луизе.
"А, принц!"
"Ваше Высочество."
Когда Луиза и Эрих быстро встали, Айнтер рассмеялся и
попытался остановить их.
"Не будьте такими. В конце концов, мы все здесь, чтобы
учиться".
Действительно, на бумаге все студенты Академии были равны.
Но это не отменяло того факта, что Академия длилась всего три года, а жизнь
после Академии - гораздо дольше... Не обращая внимания на это, Айнтер
рассмеялся, прочитав, что в списке было всего два человека.
"К счастью, похоже, что с учетом меня в списке будет
всего три человека".
"Да...?"
Глаза Луизы расширились, когда она услышала это. Эрих тоже
удивленно посмотрел на Айнтера. Независимо от того, как они смотрели на него,
Айнтер написал свое имя на бумаге.
Наконец, Луиза смогла улыбнуться. Увидев ее счастливой,
Айнтер тоже удовлетворенно улыбнулся.
Так третий принц Империи стал вторым, попавшим в ловушку
кошки по имени Луиза.
Милая девушка с розовыми волосами, Луиза, с улыбкой схватила
заявление о создании кружка и побежала. Теперь ей оставалось только найти
преподавателя, который помог бы им.
'Я, наверное, быстро найду!'
К счастью, среди преподавателей было много тех, кому она
нравилась, так что, скорее всего, она быстро найдет того, кто согласится стать
их советником. Луиза твердо верила в это. Она уже чувствовала себя счастливой и
была занята мыслями о том, как угостить друзей приготовленными ею закусками.


    Нежеланное собрание главных героев (2)

    Я лежал в постели и думал о том, как бы присмотреть за шестеркой, пока не уснул. После того как меня отправили из инспекции и я пережил поездку в карете, отдых в комнате был просто роскошью. Кровать была не столько мебелью, сколько волшебством. Так закончился мой второй день в Академии.
После пробуждения ничего не изменилось. Я по-прежнему не знал, что делать. Я даже подумывал, не пойти ли мне в каждую из трех стран и не сказать ли: "Оставьте их в покое. Они уже знают, насколько важны эти студенты, но все равно решили отправить их сюда".
'Может быть, мне нужно сойти с ума и поехать в другие страны?'
Если я так поступлю, есть вероятность, что министр иностранных дел попытается меня убить.
Я немного почесал голову, но решил пока пойти в главное здание. Может быть, по дороге в Академию мне придет в голову какая-нибудь идея. Мало того, надо хотя бы сделать вид, что я работаю. В конце концов, зачем не работающему инспектору быть в Академии?
Когда я подошел к главному зданию, в поле моего зрения попало что-то розовое.
'Почему она здесь?'
Я увидел розоволосую девушку Луизу. Занятия вот-вот должны были начаться, так почему же она здесь?
"Луиза".
Я немного колебался, но в конце концов позвал ее. Хотя в первый день я старался избегать ее, но если бы у меня были хорошие отношения с ней, все было бы проще. В конце концов, даже если я ничего не буду делать, иностранные парни наверняка будут таскаться к ней. К счастью, между мной и ею был мост под названием "брат ее друга".
Теперь, когда я думаю об этом, я не так уж и рад. Эрих, сволочь.
Казалось, Луиза вспомнила меня. Жизнерадостность вернулась на ее лицо. Она подбежала ко мне и поклонилась. Действительно, она хорошая девушка.
"Господин Карл, здравствуйте!"
Я кивнул и посмотрел на бумагу, которую она держала в руках. Хм, так вот зачем она сюда пришла? В любом случае, я заговорил так, как будто был рад ее видеть.
"Уже день прошел. Что привело Вас сюда?"
"Я собираюсь создать клужок. Я искала преподавателя, который согласился бы стать нашим советником".
"Клужок?"
Я посмотрел на бумагу, которую видел раньше. Была ли эта бумага, которую она так бережно держала, заявлением? Поняв, что я смотрю на заявление, она показала его мне, как бы говоря: "Это заявление!". В этом не было никакой необходимости.
"Можно я посмотрю?"
"Конечно!"
Если она так говорит, значит, все в порядке. Ну что ж. Мне было интересно, что за клуб сделала главная героиня. Это был кондитерский клуб. Это выглядело вполне нормально. Причина тоже была нормальной. Делать вкусную выпечку, которая могла бы оживить студентов, измотанных учебой.
Клуб состоял из лидера Луизы Нэйрд, второго члена, Эриха Красиуса, как и ожидалось, и, наконец, третьего члена...
'Неужели уже и третьего заманили?'
Третий принц Империи, Айнтер Ливноман. Я не мог поверить своим глазам. Поскольку я видел его рядом с Луизой, я думал, что у него есть какие-то дела. Но чтобы он стал третьим. Этого я не ожидал. Был ли уже четвертый номер? Наверное, нет, потому что последний участник был третьим принцем.
Я удивленно посмотрел на Луизу. Прошло всего десять дней с начала занятий. Она, наверное, даже никогда не видела третьего принца, а он уже влюбился в нее. Третий принц - человек, известный своей общительностью.
"Эхм, выглядит неплохо".
Сказать было нечего, и я вернул ей заявление. Несмотря на мое положительное мнение, Луиза ответила в грустной манере.
"Но я не могу найти никого на роль советника..."
'Очевидно'.
Никто в здравом уме не захочет возглавить кружок, в котором состоит третий принц. Если повезет, то можно произвести положительное впечатление на третьего принца. Проблема заключалась в том, что никто не знал, что произойдет, если ты допустишь хоть малейшую ошибку. Это было похоже на то, как если бы ваша жизнь была гачей с неизвестной ставкой.
Конечно, для меня это не имело никакого значения. Я уже несколько раз видел членов императорской семьи, поэтому не чувствовал себя ошеломленным третьим принцем. В конце концов, я приехал сюда, чтобы наблюдать за людьми. Я не мог испугаться тех, за кем должен был наблюдать.
'Советник...'
Мне нужен был повод, чтобы подойти к важным людям. Если бы это был клуб, созданный Луизой, другие люди, вероятно, были бы привлечены к нему. Тогда, может быть, мне стоит сосредоточиться только на управлении клужком? Я подумал, не стать ли мне советником. Надо будет потом уточнить этот вопрос у директора.
Я сказал Луизе, что она, вероятно, скоро найдет кого-нибудь, и отправил ее обратно.
Конечно, такой человек появится только тогда, когда кто-то будет выбран в качестве жертвенного агнца.
Я планировал предложить себя до того, как появится такой жертвенный агнец. Луиза смогла бы создать клуб, учителя избежали бы взрыва, а я смог бы спокойно выполнять свою работу. Разве это не лучший выбор для всех?
Директор наклонил голову, как будто я сказал что-то, чего он никак не ожидал. Я понимаю. В конце концов, я тоже не знал, что стану советником кружка в Академии.
"Можно?"
"Я не уверен. Потому что раньше ничего подобного не случалось..."
Директор погладил свою бороду с обеспокоенным выражением лица. Я бы больше удивился, если бы это случилось раньше. Какой идиот будет пытаться стать наставником в кружке, имея при этом значок инспектора?
Но директор знал, что никто из преподавателей не хочет иметь ничего общего с третьим принцем, и это было то, о чем просил исполнительный служащий инспекции, поэтому он кивнул.
"Я проверю условия. Я скажу вам, если это возможно".
"Директор, простите за такую просьбу".
"Хаха. Все в порядке."
Удивительно, но решение было найдено всего за час. Замдиректора, с которого капал холодный пот, был тем, кто нашел решение.
"Среди того, что может делать инспектор, говорится, что он может вмешиваться в то, что происходит в Академии. Вероятно, это полномочия, которые были даны на случай, если они потребуются для выполнения своих обязанностей".
Заместитель директора принес книгу и начал объяснять. Если инспектор мог вмешиваться в то, что происходит в Академии, то можно сказать, что он мог вмешиваться в работу кружка, что было одной из обязанностей преподавателей.
"Честно говоря, это удобное обоснование, но нигде не сказано, что инспектор не может вмешиваться в работу кружка".
"Мне кажется, что это слишком удобное обоснование. Это нормально?"
"Это единственный вариант".
Заместитель директора посмотрел на меня, словно говоря: 'Эй, Вы же сами хотели стать советником клуба'. Да, именно так...
В итоге мы решили поступить так, как сказал заместитель директора. Это было не совсем понятное толкование, но другого выхода не было.
Я также попросил директора спокойно наблюдать за силами трех стран в Академии. Как инспектор, я, вероятно, уже был в центре его забот, поэтому я понимал, что мое назначение советником кружка его беспокоит. Мне было жаль, что я использовал директора как старшего служащего, но все это было ради благой цели. Он, наверное, поймет.
Ответ был прост.
｢ Наше королевство уважает волю Империи. Пока оно не делает ничего, что противоречит нашим убеждениям, мы не будем вмешиваться.｣
｢ Если инспектор не будет делать ничего, выходящего за рамки его полномочий, мы оставим это на усмотрение Империи.｣
｢ Бог считает трудолюбие добродетелью.｣
Таковы были ответы Королевства Армейн, Соединенного Королевства Юбен и Священного Королевства. Инспектор в любом случае собирался остаться в Академии, так что, похоже, они старались не придавать этому большого значения. В конце концов, отказавшись, они ничего не выиграют.
Лучше сделать шаг назад, чтобы избежать проблем с Империей. Вероятно, они планировали уступить сейчас, чтобы сохранить свой политический ресурс для чего-то более важного в дальнейшем. Учитывая их информацию, они не ошиблись.
'Если бы они знали, что их высокопоставленные лица собираются вступить в клужок, они бы точно отказались'.
В настоящее время в клубе было всего три члена, все из Империи, но вскоре в него, вероятно, вступят важные персоны из Армейна, Юбена и Священного Королевства. Когда это произойдет, люди этих стран наверняка сойдут с ума.
"Печально..."
Неважно, что они говорили. Они были существами, которые должны были выполнять приказы своего начальника. Я закрыл глаза от внезапного чувства сопереживания. Мне стало не по себе от мысли, что я поставил других людей, оказавшихся в похожем со мной положении, в очень неудобное место.
Но с этим ничего не поделаешь. Сначала я должен попытаться спастись сам. И только потом думать о других.
Если у них есть возражения, они могли бы привести и того, чья душа пришла из другого мира. Правда, если она у них была.
В итоге все согласились, чтобы я стал советником "Кондитерского клуба". Примерно в обед я увидел Луизу, которая все еще искала советника. Я подошел к ней и сказал, что меня назначили главным. Ее глаза стали широко открытыми, а затем она лучезарно улыбнулась. У меня был только хмурый младший брат, поэтому, глядя на нее, я чувствовал себя так, как будто смотрю на младшую сестру.


    Обложки

    [Карл Красиус]
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[Семья Красиус]
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[Начиная слева: 3-й служащий, 5-й служащий, Старший служащий, Карл Красиус, 4-й служащий, 1-й служащий, 2-й служащий.]
[[image:/storage/reader-images/7407ecee33ff3f907c7003e26a43504b9cc11f45.png]]
.
.
[Луиза Нэйрд]
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[А вот этих девушек я не знаю. Видимо, в будущих главах появятся.]
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    Нежеланное собрание главных героев (3)

    Я взял бомбу, которая не нужна была никому из сотрудников Академии, и обезвредил ее.
"Я Карл Красиус, советник этого клуба. Кажется, я уже встречался со всеми. Надеюсь, мы хорошо поладим".
Я посмотрел на членов кружка, за которыми я стал наблюдать под предлогом того, что являюсь их советником. Луиза ярко улыбалась, глаза Эриха дрожали, а Айнтер, как обычно, ухмылялся. Мысль о том, что вскоре к ним присоединятся еще три человека, меня обескуражила.
"Поскольку мы будем часто видеться, я хотел бы говорить более непринужденно. Есть кто-нибудь, кого это не устраивает?"
Я планировал говорить с ними без почестей. Я сказал об этом Айнтеру, но он только покачал головой. Похоже, все было в порядке. Я был доволен результатом.
"Хотя я и являюсь советником кружка, вам не стоит меня опасаться. Если что-то случится, не стесняйтесь, приходите ко мне поговорить. Относитесь ко мне комфортно".
Мне нечего было сказать, и я закончил свое выступление. Я никогда не был членом кружка, поэтому не знал, в чем заключается работа советника. Судя по тому, что сказал директор, делать было практически нечего. Просто время от времени заглядывать в кружок и убеждаться, что все в порядке.
Это было как раз то, чего я хотел. Остальные сотрудники Академии могли чувствовать себя запуганными присутствием принца, но я был совсем наоборот. Я готов был сойти с ума, потому что не мог найти предлога, чтобы подойти поближе. Мне было жаль человека, который оказался в таком положении в оригинальном романе.
Однако мне не нужно было переживать из-за того, чего не было. В конце концов, теперь в этом положении находился я. Луиза, заварившая всю эту кашу, радостно смотрела на ингредиенты и оборудование для выпечки. Ее глаза так сияли, что если бы сотрудники, принесшие припасы, услышали об этом, они бы точно были счастливы.
Эрих смотрел на Луизу теплым взглядом. Когда его глаза встретились с моими, он отвернулся. Теперь, когда я об этом думаю, я планировал почаще видеться с Эрихом с момента моего приезда в Академию. К счастью, я стал советником, а он - членом кружка. Уверен, что теперь мне удастся улучшить отношения с Эрихом. Уверен, что и он будет доволен.
***
Когда глаза Эриха встретились с глазами Карла, он отвернулся. Он знал, что не должен этого делать, но его тело не могло не отреагировать. Всю свою жизнь он боролся со взглядом лорда. Вполне понятно, что его тело инстинктивно будет избегать человека, чьи глаза так похожи на глаза лорда.
'Я не должен быть таким'.
Они не были близки даже в детстве, но нельзя сказать, что у них совсем не было отношений. У Эриха не было других братьев, поэтому он не мог отдалиться от своего единственного брата.
Наконец-то он смог наслаждаться жизнью клужка вместе с Луизой.
'Это прекрасная возможность быть с Луизой даже в те часы, когда у нас есть кружки'.
Кроме того, был шанс, что они смогут встречаться вне занятий, используя кружок как предлог.
Несмотря на то, что существовало третье лицо по прозвищу Императорский Принц, он не мог отказаться от этой возможности. Когда он узнал, что Карл станет советником кружка, Эриху показалось, что все рухнет, но на самом деле это была хорошая возможность для него. Если бы он не смог преодолеть свой страх перед Карлом, то не смог бы наслаждаться жизнью рядом с Луизой!
Так человек, ослепленный любовью, набрался мужества, чтобы встретиться с травмой, которая преследовала его долгие годы.
***
Пока Эрих выходил из темноты на свет, Айнтер чувствовал себя неуютно. Причиной его дискомфорта был Карл, который смотрел на Луизу так, словно она его впечатлила. Она собрала на столе все ингредиенты, необходимые для выпечки печенья.
'Я слышал, что он собирается приехать...'
Но он и представить себе не мог, что встретит его вот так. Глаза Айнтера слегка опустились.
Айнтер записал свое имя в кружок Луизы - это был неразумный шаг. Хотя члены императорской семьи и раньше поступали в Академию, никто из них не вступал в кружок. Причина заключалась в том, что они хотели избежать лишней нагрузки на сотрудника, который станет советником.
Среди принцев шла борьба за престолонаследие. Если принц вступал в кружок и вступал в контакт с другими дворянами, существовала вероятность того, что эти дворяне уже считались членами его фракции. Даже если это не так, есть вероятность, что другие принцы сочтут этого дворянина членом фракции принца, и его насильно сделают частью его фракции.
Поэтому, чтобы избежать подобных инцидентов, члены императорской семьи избегали вступать в какие-либо кружки, чтобы не ставить дворян в столь неудобное положение. Однако два года назад после долгих состязаний наследником престола был выбран первый принц.
Но если третий принц, живший относительно спокойно, вдруг нарушил правило и вступил в кружок? Первый принц, наверное, хотел бы сейчас повесить Айнтера на веревке.
Как и второй принц, Айнтер был сыном второй жены императора и оставался последним конкурентом.
После того как первый принц стал наследником, вторая жена императора и второй принц были отброшены в сторону. Клинки обвинителей, ранее направленные на второго принца, обратились в его сторону, и, поскольку они пользовались поддержкой первого принца, он ничего не мог им противопоставить.
"Ваше Высочество, принц очень доволен решением Вашего Высочества".
В это время, во главе инспекторов, вошедших во дворец третьего принца, был Карл Красиус. Он был тем, кто перевернул Империю вверх дном, став самым молодым человеком, занявшим пост исполнительного служащего.
"Ваше Высочество, не присоединился ко второму принцу и молчал до самого конца. Это был мудрый выбор".
Айнтер горько улыбнулся, увидев улыбку Карла. Мать кричала на него, спрашивая, чей он сын, брат от той же матери злобно смотрел на него, но Айнтер молчал. В итоге второй принц умер загадочной смертью, а вторая жена императора была отброшена в сторону. Несмотря на это, Айнтер выжил.
"Принц не хочет, чтобы в императорской семье происходили новые инциденты".
"Хотя мы и не братья от одной матери, но у нас один отец, поэтому я уверен, что мы желаем одного и того же".
"Вы, конечно, мудры".
Карл только что предупредил его. Если не хочешь умереть, заткнись. После этого короткого разговора Карл встал, надев фальшивую улыбку, как маску.
"Прошу прощения за то, что вызвал инцидент во дворце Вашего Высочества. Мы ничего не смогли найти. Похоже, что это был заговор людей против Вашего Высочества. Я собираюсь наказать их. Надеюсь, вы меня простите".
"Такое может случиться. Я понимаю".
После этого третий принц прислушался к предостережению Карла и стал вести малозаметную жизнь. При поддержке императора и первого принца инспекция заставила сторонников второго принца пасть духом. Мало того, он хранил молчание, когда часть семьи его матери, маркизы Асилонской, была уничтожена. Именно благодаря этому Айнтер остался жив и планировал жить так и в будущем.
Но жизнь Айнтера изменилась после того, как он встретил девушку. Айнтер ходил по кампусу в сопровождении последователей, которые на самом деле были людьми, поставленными следить за ним. Девушка с розовыми волосами попалась ему на глаза. Как и хотел первый принц, он планировал вести тихую жизнь в Академии. Разговор с этой девушкой был его прихотью.
"Я, я Луиза Нэйрд!"
Хотя Айнтер и не обладал реальной властью, он все же был принцем, поэтому девушка дрожала, отвечая ему. После этого Айнтер неоднократно встречался с Луизой, и благодаря их все более близкому знакомству Луиза стала чувствовать себя рядом с ним более комфортно. Айнтер стал чувствовать от нее тепло, которого не ощущал ни от кого прежде.
Все началось из-за прихоти. Их знакомство было недолгим, но чувства были настоящими. Айнтер был уверен в этом. Именно поэтому он, не задумываясь, записал свое имя, когда узнал, что Луиза ищет участников. Была вероятность, что принц захочет иметь с ним дело из-за этого инцидента. Был шанс, что Карл станет его клинком и устранит Айнтера.
Но все же Айнтер решил действовать. На этот раз он не будет молчать, успокаивал себя Айнтер, глядя на Луизу, лицо которой было покрыто мукой, и Карла, стоявшего рядом с ней.
***
'Хорошо ли она справляется...?'
Я начал задаваться этим вопросом после того, как увидел, что Луиза очень старается. Я никогда ничего не пек, поэтому не мог знать, но она уверенно продолжала работу, так что, думаю, у нее неплохо получалось. Кроме того, здесь был большой выбор оборудования и ингредиентов, так что, скорее всего, она ни в чем не испытывала недостатка.
Я посмотрел на маленькую печь. Поскольку сюжет был написан в стиле фэнтези, большинство предметов работало благодаря магии. Я был поражен, увидев устройство для прослушивания телефонных разговоров, маячок, камеру слежения и многие другие подобные устройства. В такой ситуации я был бы разочарован, если бы не было духовки.
Я смотрел на печь, когда мои глаза встретились с Айнтером. Он все еще улыбался, поэтому я не знал, о чем он думает. Последний раз я видел его во дворце два года назад.
'Я был слишком строг с ним'.
В этом мире человек становится взрослым в 17 лет, но когда я впервые поговорил с Айнтером, ему было всего 15 лет. Даже если это было связано с приказом первого принца, я не мог не думать, что зашел слишком далеко с 15-летним ребенком.
Два года назад инцидент на Севере завершился, и первый принц победил в борьбе за трон. В тот момент был такой дефицит кадров, что если бы ты выжил и сохранил работу в государственном секторе, тебя бы повысили. Вот так сильно Империя боролась с нехваткой кадров.
Те, кто выжил и доказал свои способности, поднялись. Мы с министром оказались в числе пострадавших. Мне кажется, что с того момента министр стал еще злее.
Нет... Даже до того, как стать министром, этот человек злился по пустякам. Я чуть не позолотил его память.
В общем, я многое пережил на Севере, мало того, я стал руководителем инспекции, так что мое психологическое состояние было ненормальным. Из-за работы я часто испытывал стресс, и в итоге стал давить на Айнтера больше, чем нужно, хотя принц выглядел довольным. Вот ведь чудак.
Я удивлялся, почему в кружке были только те, перед кем я чувствовал себя виноватым. Из-за чувства вины я посмотрел на Луизу. Заметила ли она мой пристальный взгляд? Луиза наклонила голову и посмотрела на меня, словно спрашивая, в чем дело.
Я рад, что не сделал тебе ничего такого, за что можно было бы чувствовать себя виноватым. Нет, все как раз наоборот. Это ты должна чувствовать себя виноватой.
Ведь если бы ты не была капибарой... мне бы не пришлось сюда приходить...


    Нежелательное сборище главных героев (4)

    Приготовление печенья заняло больше времени, чем я думал. Я полагал, что нужно просто замесить тесто, придать ему форму и поставить в духовку, но, оказывается, нужно делать ещё что-то. Похоже, ожидание заняло больше времени.
— Готово!
Пока я рассеянно наблюдал, печенье было уже готово. Услышав долгожданные слова, Эрих и Айнтер тихонько подошли.
Эти двое просто наблюдали, как президент трудится, хотя сами тоже являются членами клуба. Даже если целью вступления в клуб было не кондитерское дело, это слишком очевидно, не так ли? К счастью для этих двоих, Луиза, похоже, была так увлечена самим процессом выпечки, что не обратила внимания на безбилетный проезд двух членов клуба.
«Идиот.»
Глядя на Эриха, ставшего безбилетником №1, я не мог не думать об этом. Я и так отвечаю за самого слабого, но мне нужно чаще контактировать с ним, чтобы повысить шансы на успех. Если бы он просто сделал вид, что помогает Луизе, которая без ума от выпечки, он бы сразу же получил преимущество в виде общего хобби. Но он этого не делает.
Удивительно. Даже я, видевший Луизу всего несколько раз, думаю об этом, а он, утверждающий, что влюблён в неё, вот так себя ведёт. Айнтер такой же. Неужели интеллект ухудшается, когда влюбляешься? Если у обоих деградация интеллекта, нужно будет незаметно сказать об этом Эриху. «Дурак, тебе нужно делать хоть что-то, чтобы быть конкурентоспособным».
— Пожалуйста, попробуйте все.
Слова Луизы, полные ожидания, заставили меня перевести взгляд с Эриха на печенье. Раз уж оно приготовлено, надо попробовать.
Когда я потянулся за печеньем, Луиза взяла одно и протянула мне. Уважение к старшим? Я был тронут, увидев этот восточный этикет в этом странном мире романа, где смешалось всё. Я увидел, как двое позади Луизы, которая лучезарно улыбалась, смотрели на меня с завистью. Не пытайтесь втянуть меня в ваше соперничество. И если уж ревнуете, то сначала сделайте что-нибудь полезное, а не просто катайтесь без билета.
— Спасибо.
Я взял печенье, которое протянула Луиза, и откусил кусочек. Обычно в таких произведениях кулинарные способности главного героя либо божественны, либо ужасны, но, к счастью, это печенье было вполне съедобным.
— Ах…
— Хм…
Но реакция этих двоих, которые ели после меня, была странной. Они застонали, как только откусили, и стали искоса поглядывать на Луизу. Что это с ними?
— Вкусно. Можно продавать.
Несмотря на их странную реакцию, я не обратил на это внимания и оценил вкус. Стоило похвалить её за работу, которую она сделала своими руками. На самом деле, печенье было вкусным, поэтому мне нечего было стыдиться. Луиза, обрадованная моими словами, широко улыбнулась и оглянулась на тех двоих, которые стояли позади. Они вздрёгнули и поспешно попытались скрыть свои эмоции.
— Да, для меня тоже вкусно. Хорошо получилось.
— Вкусно, леди Луиза.
Однако их бегающие глаза были честнее слов. Луиза бы тоже это заметила, если бы она не была так рада похвале. Вкусно, но почему они так реагируют? У них такой изысканный вкус, или у меня просто непритязательный? Я снова откусил печенье. Оно всё так же было вкусным.
По крайней мере, проблема не в моём вкусе. Разве что печенье — это русская рулетка, где смешаны вкусные и отвратительные кусочки. Но разве это возможно? Даже если бы она захотела сделать это специально, у неё бы не получилось.
«Избалованные.»
Первая встреча клуба на этом закончилась.
Я и не подозревал, что печенье, которое я ел вчера, станет платой за проезд в ад для моей психики.
— О, здравствуйте. Я хотел бы подать заявку на вступление в клуб.
Услышав бодрый голос, я молча посмотрел на его обладателя. Третий принц королевства Армейн, Рютис Робенс, каким-то образом узнал, что я нахожусь в комнате клуба, и пришёл, чтобы подать заявку на вступление. Он пришёл с самого утра и нарушил спокойствие кондитерского клуба, который я тихо использовал в качестве своего убежища.
— Я отвечаю за кондитерский клуб.
— Значит, я пришёл по адресу!
Этот парень, который выглядел так, будто мог с лёгкостью снести колонну здания одним ударом кулака, улыбнулся и ответил на мои слова, сказанные на всякий случай. Ладно, понятно. Ты жертва №3. Я знал, что эта неделя — неделя выбора клуба, поэтому ожидал, что скоро соберётся тройка из-за рубежа. Я принял заявку Рютиса с чувством обречённости.
— Я слышал, что заявку на вступление в кондитерский клуб нужно подавать вам.
Рютис, довольный одобрением своей заявки, кивнул и ушёл, а спустя два часа пришёл второй принц Объединённого Королевства Юбен, Латер Остия.
— …
«Эти ублюдки сговорились?»
Двое пришли один за другим в один и тот же день. Что означает этот двухчасовой интервал? Подсказка, чтобы я успел подготовиться? Какая-то странная забота. В любом случае, в отличие от Рютиса, у него худощавое телосложение. Это определённо Латер. Я кивнул Латеру, который смотрел на меня холодным взглядом, и приветствовал жертву №4, околдованную капибарой.
— Рад видеть вас, брат. Я слышал, что вы советник кондитерского клуба, поэтому пришёл сюда.
Ещё спустя два часа появилась жертва №5. Увидев Латера, я заподозрил неладное, и мои подозрения оправдались. Интересно, почему все мои положительные ожидания ошибочны, а плохие предчувствия всегда сбываются.
— Ты пришёл, чтобы вступить в клуб?
— Да, это так.
— Как тебя зовут?
— Таниан Энес из Священной империи.
Я знаю. Я спросил из вежливости.
Я молча записал имя Таниана в самый низ списка участников. Количество членов клуба удвоилось за один день. Луиза обрадуется, если узнает…
Убедившись, что Таниан с лёгкой улыбкой вышел из комнаты клуба, я откинулся на спинку стула и посмотрел на список участников. Все шестеро подозреваемых собрались всего за два дня после создания клуба. Впечатляющий результат. Теперь мне придётся следить за этими шестерыми в одиночку. Ужасное будущее.
Странно, в некоторых играх победа достигается после сбора пяти частей. Я же собрал целых шесть, перевыполнив план. Но почему же мне приходится так мучиться?
В отчаянии я поднял голову к потолку и провёл руками по лицу. Я расслабился, думая, что до конца недели ещё есть время, но, как по волшебству, меня трижды подряд ошарашили. Это просто невероятно.
«Она очаровала этих троих за один день?»
Как? Разве это физически возможно? Это то, что называют «сюжетной бронёй»? У меня до сих пор не было девушки, и ко мне липли только сумасшедшие, а почему ты…
Моя обида, которая чуть не обрушилась на Луизу, резко сменила направление и устремилась к вооружённым силам трёх королевств. Если подумать, то это их вина. Они должны были сами разобраться с этим, если видели, что важные персоны их стран влюбляются в иностранную дворянку.
Но уже слишком поздно. Тройка из трёх королевств не смогла остановить странное поведение своих важных персон, и мне пришлось подчиниться течению оригинального сюжета. Через несколько часов эти шестеро придут толпой в комнату клуба.
Я тихо закрыл глаза. Надеюсь, когда я открою их, я окажусь в отделе надзора. Просто смешно, что даже если я убегу из одного логова, я окажусь в другом.
— Как видите, у нас трое новых участников. Будьте дружны и не ссорьтесь. Пожалуйста.
Я обратился к участникам, собравшимся в комнате клуба, с таким же отчаянным чувством, с каким смотрят на детей в детском саду. Рютис, не знаю, понял ли он мои чувства, рассмеялся. Этот ублюдок, смеётся…?
— Вы слишком много беспокоитесь! Тут все могут позаботиться о себе, так что не волнуйтесь!
Я просто кивнул Рютису, который произнёс невероятно тревожные слова, и отвернулся. Я мог бы доверять самоконтролю членов королевской семьи, но из-за вмешательства оригинального сюжета уровень доверия резко упал. Моё сердце бешено колотилось от мысли, что в любой момент может прилететь удар оригинального сюжета.
— Снова видимся. Ты тоже в этом клубе?
Пока я невольно удерживал Рютиса, Латер подошёл к Луизе и поздоровался. Он притворяется, что не знал, что Луиза здесь, хотя явно пришёл сюда, зная об этом. Мерзко, принц.
— Здравствуйте! Вы, кажется, лорд Латер…?
— Можешь просто называть меня Латер.
Холодное выражение лица Латера слегка смягчилось.
«Чёрт.»
У меня нет привычки смотреть на такое выражение лица у мужчин, поэтому я отвернулся, но мой взгляд упал на лица других парней. С увеличением количества людей я стал замечать хотя бы одного из них, куда бы ни посмотрел. Ужасно. Может, мне стоит ходить с закрытыми глазами?
В любом случае, поскольку Латер сделал первый шаг, остальные участники тоже стали потихоньку подходить к Луизе. И старые участники, которые опасались новых, и новые участники, которые не знали, что сегодня будут другие новички, кроме них самих, вступили в негласное соперничество и, в конце концов, объединились.
«Что-то это мне напоминает.»
Луиза, окружённая пятью мужчинами, выглядела как политик, выступающий на рынке. Разница лишь в том, что это было сделано добровольно, а не принудительно. Я мысленно выразил соболезнования Луизе, которая растерялась, оказавшись в окружении. Иногда я злюсь на неё, думая, что она виновата в моих страданиях, но, вспоминая, что у неё нет злых намерений, я начинаю жалеть её.
Пока я думал об этом, я заметил, как кто-то мелькнул в окне со стороны коридора. Это был заместитель ректора.
Заместитель заметил мой взгляд, поклонился в знак приветствия и показал письмо, которое держал в руке. Что это? Кто-то отправил мне письмо? Глядя на шестёрку, я заметил, что они всё ещё заняты приветствиями, поэтому тихонько вышел в коридор и подошёл к заместителю ректора.
— Что привело вас сюда?
Заместитель, ставший моим личным курьером из-за отсутствия у меня занятий, протянул мне письмо, которое показывал ранее. И тихо добавил:
— Это письмо от представителей трёх королевств.
Одних этих слов было достаточно. Похоже, представители вооружённых сил трёх королевств, дислоцированных в академии, тоже заметили этот неожиданный инцидент, когда у них на глазах увели важных персон. Я поблагодарил заместителя за то, что он передал мне письмо, и проверил его содержимое. Если убрать приветствия, красивые слова и прочие мелочи, суть письма можно было свести к одному предложению.
[ Мы хотели бы встретиться с инспектором в ближайшее время. ]
«Не советник, а инспектор.»
Похоже, они подозревают, что этот инцидент — не просто случайность, произошедшая в академии, а спланированная акция империи. Было очевидно, насколько смущены представители трёх королевств.
Я украдкой взглянул на шестёрку в комнате клуба через окно. Империя… специально собрала их? Похоже, мне придётся встретиться с ними, чтобы прояснить это недоразумение. Из-за того, что шестёрка собралась раньше, чем ожидалось, разведка со стороны трёх королевств тоже началась раньше срока.
Послесловие автора
Я очень тронут вашим чрезмерным вниманием, любовью и поддержкой, дорогие читатели. Я буду продолжать усердно работать, чтобы не разочаровать вас.
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!
Пишите в комментариях, если нашли ошиПки в тексте. Также пишите, если хотите встать редактором на этот тайтл


    Нежеланное собрание главных героев (5)

    Из-за зловещего заговора империи ключевые фигуры страны оказались под пристальным наблюдением коварного имперского госслужащего. Таково текущее подозрение трёх королевств.
«Чушь собачья.»
Для коварного госслужащего, оказавшегося под подозрением, это было всего лишь досадное недоразумение. Он скорее хотел бы спросить у этих трёх королевств: вы действительно думаете, что можно так легко манипулировать действиями королевской семьи и потенциального святого? Если бы я мог это сделать, я бы работал в отделе специальных операций, а не в министерстве финансов.
Конечно, он мог понять тревогу и подозрения трёх королевств. С точки зрения здравого смысла, вероятность того, что это имперский заговор, была немного выше, чем вероятность того, что кто-то влюбился в девушку и вступил в клуб. Проблема в том, что обе вероятности были крайне низкими. Тем не менее, одно из них действительно произошло.
— Передайте им, что они могут прийти в клубную комнату завтра утром.
После непродолжительного размышления он обратился к заместителю ректора. Он знал, что затягивание этого недоразумения может привести к нежелательным последствиям. Сейчас они просто подозревали империю в том, что она держит под наблюдением ключевые фигуры, но кто знает, может быть, скоро они начнут думать, что империя использует этих людей в качестве приманки для каких-то гнусных действий против трёх королевств.
Заместитель ректора также понимал важность скорейшего контакта с тремя королевствами, поэтому без возражений согласился. На самом деле, даже если бы у него были возражения, он не мог бы ослушаться приказа. Ему было немного жаль, что он постоянно использовал заместителя ректора в качестве посредника, но если бы он попытался поговорить с обычными учителями, они бы точно запаниковали.
— Да, я немедленно передам им.
— Спасибо. Я рассчитываю на вас.
Он с некоторым сожалением отпустил заместителя ректора и вернулся в клубную комнату. Луиза всё ещё была в центре внимания. Было удивительно, что, несмотря на то, что она была главной героиней оригинального романа, Луиза из баронской семьи всё ещё держалась молодцом.
В любом случае, чем дольше Луиза будет занимать внимание этих пятерых, тем лучше для неё. Может быть, у Луизы есть талант к роли танка?
— О, брат!
Как только он об этом подумал, агро переключилось на него. Взгляд Луизы переместился на него, и вслед за ней на него уставились и остальные пятеро. Нет, их взгляды были слишком пристальными. Неужели они так реагируют на слово «брат»? Что поделать, если он родился раньше них.
Луизе удалось выбраться из окружения и посмотреть на него снизу вверх.
— Где вы были? Я и не заметила, что вы ушли.
— Мне нужно было кое с кем встретиться. Ничего особенного.
Он не мог сказать ей, что несколько стран перевернулись с ног на голову из-за парней, которые влюбились в неё. Луиза кивнула на его ответ и с улыбкой направилась к полке.
— Я как раз собиралась угостить всех оставшимся печеньем. У нас новые участники, так что это будет своего рода празднованием!
Луиза открыла банку с печеньем и склонила голову набок.
— Хм? Неужели осталось только это?
Это потому, что он съел несколько печенек сегодня. После трёх последовательных шокирующих новостей он был так ошеломлён, что ему срочно понадобился сахар. Прости, он бы всё равно съел их сам.
Он неловко наблюдал за Луизой, которая делила оставшееся печенье между участниками клуба.
На следующий день, после того как трое новых участников подтвердили, что у них изысканный вкус, произошло следующее:
— Виллар Ганелли, из королевских рыцарей королевства Армейн.
Представитель трёх королевств посетил клубную комнату. Невозмутимый мужчина, с плотно сжатыми губами, похожий на закрытые ворота замка. Королевский рыцарь королевства Армейн, он был одним из высокопоставленных лиц среди представителей трёх королевств, находящихся в академии. Вероятно, он занимал 4-е или 5-е место среди всех королевских рыцарей.
— Рад встрече, сэр Виллар. Спасибо, что пришли лично.
— Это мы попросили о встрече с инспектором, так что это было само собой разумеющимся.
Он коротко поприветствовал Виллара, пожал ему руку и предложил сесть. Только один представитель от трёх королевств…
«Похоже, три королевства уже договорились о сотрудничестве.»
Он догадывался об этом, поскольку заместитель ректора передал ему только одно письмо, но тот факт, что пришёл только один человек, подтверждал его предположение. Три королевства, вероятно, решили объединить усилия и действовать сообща. В конце концов, 1:3 было немного лучше, чем 1:1:1:1 на территории империи. Вот почему представителем был выбран человек из Армейн, самого сильного из трёх королевств.
Если представитель трёх королевств был 4-м или 5-м по рангу среди королевских рыцарей, то он мог справиться с этим. В конце концов, его назначение на должность инспектора академии с титулом руководителя клуба было частично предназначено для того, чтобы он мог подавлять представителей других стран своим авторитетом. Всё-таки должность заведующего следственными отделами ему не подходила. Из-за этой должности ему пришлось пройти через столько трудностей.
— Мы будем своего рода соседями какое-то время, но, учитывая все обстоятельства, это наша первая встреча. Если бы не ваше письмо, сэр Виллар, я не знаю, когда бы мы встретились. Вы, ребята, приехали в академию, и это было так хлопотно и утомительно. Честно говоря, я бы предпочёл не встречаться с вами вообще, но вы сами попросили о встрече.
— Как гости, мы посчитали своим долгом первыми попросить о встрече. До сих пор мы не осмеливались беспокоить вас, инспектор, чтобы не мешать вашей работе. Нам тоже жаль, что мы оказались здесь. Но нам показалось, что вы, инспектор, делаете что-то странное.
Он осторожно прощупал почву, и получил довольно уклончивый ответ. Они были обеспокоены тем, что ключевые фигуры собирались в клубе, которым руководил имперский инспектор, но, похоже, у них не было других претензий. Более того, казалось, что они сами считали своё присутствие в академии проблемой.
«Типичный рыцарь.»
Для трёх королевств поступление ключевых фигур было неожиданным решением, и отправка охранников была результатом напряжённых переговоров. Поэтому у них не было времени на тщательный отбор охранников, и им было трудно найти человека, обладающего силой, рангом, красноречием и способностью к переговорам. В результате перед ним оказался этот грубоватый рыцарь. С ним было легко общаться.
Конечно, он сам не обладал всеми четырьмя качествами. Разница заключалась в том, что, будучи руководителем клуба и инспектором, он имел более широкие полномочия и был готов в любой момент переадресовать все проблемы министру. В любом случае, ему повезло. Представитель трёх королевств, с которым ему, вероятно, придётся часто встречаться, оказался приятным в общении человеком.
Он улыбнулся и заговорил. Отлично, давайте будем идти по жизни вместе.
— Спасибо за ваше понимание. Как вы и сказали, я сейчас очень занят. Особенно мне неловко из-за клубной деятельности, так как у меня нет опыта в этой области.
В глазах Виллара промелькнул огонёк. Он ожидал, что разговор зайдёт о клубе, но не думал, что это произойдет так прямолинейно. Помолчав некоторое время, Виллар, видимо, решил ответить так же прямо. Да, ему, вероятно, тоже было удобнее общаться таким образом.
— Я слышал об этом. Имперская леди создала кондитерский клуб, верно? Чтобы готовить сладости для своих однокурсников. Я не видел её лично, но понимаю, что у неё доброе сердце. Наследный принц нашей страны, похоже, тоже так подумал, раз вступил в клуб.
— Да, и есть также участники из объединённого королевства Ювен и Священной империи. Я был немного удивлён.
— Я слышал об этом. Вам, наверное, нелегко.
— Ну, это открытый клуб, так что любой может вступить. Мне просто пришлось немного понервничать, так что это не такая уж и большая проблема.
Он только что сказал, что вступление представителей трёх королевств в клуб было простой случайностью, которую он не ожидал. Виллар понял, что он решил говорить честно, не ходить вокруг да около. Но, похоже, он всё ещё не мог решить, верить ли ему или нет.
Тогда нужно было помочь ему принять решение.
— Эти уважаемые люди настолько увлечены клубной деятельностью, что я был поражён.
Если бы он попытался отменить их членство в клубе или закрыть сам клуб, кто знает, как отреагировали бы те, кто попал под чары Луизы.
— Я постоянно волнуюсь, что может случиться какой-нибудь инцидент.
Если бы что-то случилось с представителями трёх королевств, это создало бы проблемы и для него. Более того, как руководитель клуба, он мог бы стать первым, кого обвинят.
— Я бы хотел переложить эту ответственность на кого-то другого, но… Ха-ха. Это невозможно, так что я должен как-то справляться сам.
Если бы он отказался, кому-то из них пришлось бы взять на себя эту ответственность. Хотите попробовать себя в роли старосты группы?
Он мягко подтолкнул колеблющегося Виллара, и тот закрыл глаза.
«Всё прошло гладко.»
В конце концов, Виллар смирился и ушёл. Он, вероятно, уже был перегружен, управляя своими подчинёнными в академии и получая указания сверху через коммуникатор. Более того, он стал представителем не только Армейн, но и всех трёх королевств. Вероятно, в будущем ему придётся выслушивать от двух других стран упреки типа: «Почему ты сделал так мало? Это всё, на что ты способен?».
Кроме того, как он уже упоминал, отменить членство в клубе или закрыть его было невозможно. Что, если хобби высокопоставленных лиц, замаскированное под любовное гнездышко, будет разрушено из-за проделок их подчинённых? Их гнев будет невообразимым.
В конце концов, чтобы убрать имперское око с клуба, не закрывая его, ему нужно было уйти с поста руководителя. Но что тогда? Преподаватели изо всех сил старались бы избежать этой должности, и, скорее всего, она досталась бы представителям трёх королевств, которых обвинили бы в том, что они вынудили уйти имперского руководителя.
Да, если бы у него появился преемник, это, скорее всего, был бы Виллар. Вдобавок ко всему, что он уже делал, ему пришлось бы стать старостой адской группы.
По этим причинам Виллар не стал возражать против недавнего инцидента в клубе и ушёл. Похоже, он всё ещё не понимал, почему столько ключевых фигур собрались в клубе, но, похоже, он принял тот факт, что ничего нельзя было изменить. Этого было достаточно.
Честно говоря, он сам не понимал, почему пятеро из них влюбились в Луизу и вступили в клуб. Если бы он не был реинкарнированным человеком, он бы подумал, что империя затеяла ещё один заговор. Эти важные люди просто влюбились в девушку? Не смешите меня.
— Вот это жизнь.
Он проглотил печенье, которое Луиза испекла вчера. Конечно, это было печенье, которое фактически готовила только Луиза, а пятеро участников клуба могли только смотреть.
Издалека послышались шаги. Похоже, пришло время для клубных занятий.
Интересно, знают ли эти ребята, как он страдает из-за них?
Послесловие автора
У меня сегодня вечером встреча, поэтому у меня было меньше времени на написание, чем обычно. Я нервничал, что не успею закончить сегодняшнюю главу, но, к счастью, мне удалось. Я избежал катастрофы, когда мне пришлось бы извиняться перед читателями и выкладывать две главы завтра…
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!
Пишите в комментариях, если нашли ошиПки в тексте. Также пишите, если хотите встать редактором на этот тайтл


    Клуб любителей выпечки, что не умеют печь (1)

    Три зарубежные персоны, которых министерство иностранных дел определило как особо важных, собрались в одном клубе и познакомились с представителями вооруженных сил трёх стран. Можно с уверенностью сказать, что теперь началась полноценная академическая командировка. Кажется, я довольно часто думаю об этом с тех пор, как прибыл в академию. Каждый раз, когда я думаю, что всё начинается по-настоящему, каждый раз что-то происходит.
– Ха-ха-ха-ха-ха!
Задыхающийся от смеха голос министра доносится через коммуникатор. Он искренне рассмеялся, узнав, что важные персоны внезапно собрались в одном клубе, а я являюсь его куратором. Я невольно нахмурился и посмотрел на министра.
– Почему вы смеётесь?
– Ты рассказал мне смешную историю и просишь не смеяться?
Я нахмурился еще больше. Чёрт возьми, почему именно этот человек – министр?
Министр несколько раз рассмеялся, прежде чем, наконец, смог отдышаться и успокоиться. Наблюдать за этим в режиме реального времени было довольно болезненно. Моё несчастье – это ваша радость. Выдохнув, министр внезапно посмотрел на меня серьёзным взглядом.
– Итак, ты действительно не знаешь?
– Я же говорил. Я действительно не знаю.
Официальное объяснение того, почему важные персоны внезапно собрались в кондитерском клубе, было сформулировано как «причина неизвестна». Нет ничего, что могло бы доказать мою некомпетентность как инспектора больше, чем отчёт, в котором говорится, что я не знаю причины, но я же не могу сказать: «Розовая капибара отравила академию!»
Иногда в жизни случаются события, причины которых совершенно непонятны. Поэтому я решил рассматривать этот случай именно так.
Министр тоже задумался, поглаживая подбородок, после моих неоднократных ответов. Я, конечно, тот, кто хочет уйти в отставку, но я никогда не шутил по поводу работы. Зная это, министр не мог не считать причину действительно неизвестной.
– Мне нужно сообщить об этом во внутренний двор и министерство иностранных дел. Должно быть какое-то приемлемое объяснение.
– Может, сказать, что другие персоны, которые не знали, куда пойти, собрались в клубе, где состоит 3-й принц?
– А почему тогда 3-й принц вступил в клуб?
– На это у меня действительно нет ответа…
Айнтер, который с самого начала борьбы за престолонаследие жил, затаив дыхание, после весёлого танца с мечами наследного принца, действительно вёл себя как мертвый. Но почему Айнтер вдруг вступил в клуб?
«Как я могу сказать, что он сделал это, потому что был очарован женщиной?»
Я невольно вздохнул. Может быть, так чувствуют себя люди, которые хранят в себе важные секреты.
Министр, наблюдавший за мной, махнул рукой и сказал:
– Ладно, забудь. Можно сказать, что мы всё ещё выясняем намерения 3-го принца. Поскольку ты был куратором клуба с момента его создания, это будет хорошим оправданием.
– Да, я понимаю.
– Если коммуникатор засветится фиолетовым, знай, что это оно, – сказал он и отключился.
«Чёрт возьми, это ужасно».
Фиолетовый цвет означает сообщение от императорской семьи. Если наследный принц снова обратит внимание на 3-го принца, я могу внезапно получить сообщение от императорской семьи. Пожалуйста, пожалуйста, только не это…
Министр усмехнулся и без колебаний отключился. Лицо министра исчезло, и коммуникатор погас. В комнате, где я находился, снова воцарилась тишина. И этот день подошел к концу.
В кондитерском клубе всё было по-старому. Хотя, по правде говоря, клуб не просуществовал достаточно долго, чтобы анализировать его деятельность.
– Леди Луиза. Будьте осторожны, а то всё лицо испачкаете.
Когда наступало время клубных занятий, по сути, это было персональеое шоу Луизы, а остальные пять зрителей пытались найти повод заговорить с ней и переносили различные ингредиенты. Они не участвовали в готовке  выпечки, но издалека казалось, что они что-то делают. Странная картина.
Наверное потому что они родились в верхушке общества. Кажется, они инстинктивно знают, как получить максимальную отдачу при минимальных усилиях. Конечно, если присмотреться поближе, то они просто безбилетные пассажиры, которые ничего не знают о выпечке. Они точно любят Луизу? Иногда они похожи на членов команды, которые игнорируют общий проект.
Я молча смотрел на пятерых, которые поддакивали действиям Луизы. Они бы неплохо заработали, если бы сидели в качестве зрителей. Возможно, можно купить расположение человека, но вряд ли это поможет развить романтические чувства. И среди этих неудачников все ещё был Эрих. Бедный парень.
«Мне нужно дать ему подсказку.»
Я собирался посоветовать Эриху печь вместе с Луизой, чтобы они могли разделить общее хобби, но вскоре после этого в клуб вступили три новых члена, и я не успел ничего сказать. К счастью или к сожалению, все пятеро всё ещё находятся в режиме ожидания, так что если Эрих сейчас немного продвинется вперёд, он сразу же станет лидером.
Хорошо, сначала нужно отвести Эриха в сторону.
– Мне нужен один человек, чтобы помочь перенести ингредиенты.
Я встал, привлекая к себе внимание. Конечно, никаких ингредиентов для переноски не было. К счастью, у меня есть носильщик, который каждое утро приносит недостающие ингредиенты к дверям клуба. Это просто предлог, чтобы остаться наедине с Эрихом.
– Эрих. Пойдём со мной.
Эрих вздрогнул от моего быстрого выбора и осторожно подошел ко мне. Член клуба, который послушно выполняет просьбу куратора. Этот куратор очень доволен.
Я кивнул Эриху и собирался выйти, когда Лютис поднял руку.
– Нас двоих будет достаточно? Если нужно приложить силу, я тоже могу помочь.
«Ты-то зачем вмешиваешься?»
Тот, кто должен быть увлечён Луизой, добровольно вызвался помочь. Это было странно, но я решил, что он просто активный парень. Поведение этой банды из оригинальной истории слишком сложно для моего понимания.
– Всё в порядке. Нас двоих достаточно.
– Ну, если вы так говорите.
Лютис пожал плечами и снова посмотрел на Луизу. Судя по тому, что он спросил один раз и замолчал, он сделал это из вежливости. Да, спасибо тебе за вежливость.
– Пойдём.
– А, хорошо.
Теперь пришло время хоть немного усилить этого слабака.
Как только за нами закрылась дверь, и звук наших шагов стих, Лютис украдкой посмотрел на дверь.
«Карл Красиус.»
Имя инспектора, который остался в академии, чтобы противостоять трём королевствам. Мужчина, которого он неожиданно встретил в качестве куратора клуба. Так получилось, что Лютис, ставший членом клуба под его руководством, впервые услышал его имя около двух лет назад.
Масштабные кадровые перестановки, которые произошли после того, как империя закончила войну на севере и назначила наследного принца. Для королевства Армейн, которое гордилось своей военной мощью, уступающей только империи, было естественно следить за этими изменениями в империи. Поэтому было естественно, что он узнал имя Карла Красиуса, который стал командиром в 19 лет.
Узнав об этом, руководство королевства Армейн пришло к выводу, что нехватка кадров в Империи более серьёзная, чем ожидалось. Ведь не зря же 19-летний командир появился. Но если Карл стал командиром, значит, на то была веская причина. Армейн начал расследование.
К счастью, в то время контрразведка империи была ослаблена из-за войны, борьбы за престолонаследие и масштабных чисток, и разведка Армейн смогла собрать информацию о Карле. И они отозвали своё предыдущее заключение.
«Тому, кто поймал Кагана, можно было дать и должность командира.»
Четыре года назад, объединив северные кочевые племена, он бросил вызов империи. Император кочевников, Каган. Конечно, единственная империя на континенте, Кфеллофен, не признавала титул Кагана и называла его мятежником, бросившим вызов небесному мандату империи. Но то, что империя два года страдала от этого наглого мятежника, было позором.
И после двух лет войны, в последнем сражении, Карл Красиус снёс голову Кагану. Другой человек командовал имперской армией и разгромил войска Кагана, но именно Карл снёс голову Кагану в этом сражении. Как ни странно, Империя не объявила об этом широко, но и не скрывала это полностью, поэтому разведка смогла узнать об этом.
«И такой человек – инспектор.»
Лютис чуть не рассмеялся. Неважно, почему Карл работает в министерстве финансов, но казалось, что империя демонстрирует свою готовность сразу же подавить любые попытки трёх королевств совершить что-то неподобающее в академии. У трёх королевств и важных персон была репутация, и империя получила уступки от них, поэтому размещение охраны было разрешено. Но не более того.
В случае чего, инспектор будет использовать силу. И империя окажет дополнительную поддержку, чтобы защитить талантливого человека, который поймал Кагана. Казалось, он слышал этот голос у себя в ушах. Притворяться, что они идут на уступки, и в то же время занимать выгодную позицию – это основной дипломатический метод империи.
Несмотря на жестокие намерения империи, Лютис не слишком беспокоился. Если три королевства не будут вести себя подозрительно, у империи не будет причин действовать. И он не знал, что думают Латер и Таниан, но Лютис действительно собирался просто тихо учиться в академии. Так что ему нечего было бояться.
Его только интересовало, какое влияние окажет тот факт, что этот инспектор находится в том же клубе, что и Луиза, женщина, в которую он влюбился с первого взгляда. Поэтому Лютис поднял руку, чтобы поговорить с Карлом, но, получив отказ, сразу же отказался от этой идеи. Как бы ему ни было любопытно, Луиза, которая была прямо перед ним, была важнее.
Лютис с лучезарной улыбкой смотрел на Луизу, которая разминала тесто. На то лицо, которое впервые заставило его сердце биться быстрее, когда он был заперт в скучном и унылом королевском дворце.
«Господин куратор, пожалуйста, позаботьтесь о клубе.»
Ведь чтобы видеть это лицо, клуб не должен развалиться.
– Ты точно любишь Луизу?
А в это время Карл стучал молотком по своему младшему брату, чтобы сделать его сильнее.
Послесловие автора
Карл, который нёс на своей спине королевскую семью и госслужащих, наконец, смог распрямить спину. Я очень благодарен художнику, который любезно разрешил мне использовать обложку и передал мне авторские права.
На самом деле, у меня были поводы выпить позавчера и вчера, так что я не в лучшей форме, но я не мог стать тем негодяем, который делает перерыв после смены обложки, поэтому я всё-таки закончил главу.
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!
Пишите в комментариях, если нашли ошиПки в тексте. Также пишите, если хотите встать редактором на этот тайтл
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    Карл и Эрих шли молча. Карл осматривался, ища тихое место, где можно было бы поговорить, а Эрих не решался первым заговорить с ним. С точки зрения Эриха, выражение лица Карла казалось серьёзным, что ещё больше смущало его.
«Хороший человек».
Эти два слова внезапно всплыли в голове Эриха, пока он смотрел на Карла. «Хороший человек» — слова, о которых он никогда не думал за всю свою жизнь.
Эрих никогда не встречал хороших людей. Не говоря уже об отце, главе семьи, даже мать была немного… неоднозначной. Даже если бы его спросили, хороший ли человек его брат Карл, он бы только склонил голову в раздумьях, находясь в странной неопределённости. До встречи с Луизой понятие «хороший человек» было для Эриха просто идеалом.
Причина, по которой Эрих подумал о Карле, а не о Луизе, как о хорошем человеке, была проста. Всё дело было в недавнем разговоре с Луизой.
Для Эриха время перед посещением клубной комнаты, то есть время регулярных занятий в академии, было лучшим временем, чтобы поговорить с Луизой наедине благодаря удачному стечению обстоятельств, они учились в одном классе. Поэтому они могли болтать о разных вещах, а благодаря общительности Луизы иногда всплывали неожиданные темы.
— Эрих, ты не любишь брата Карла?
Например, вот такая.
Эрих был ошеломлён внезапным вопросом Луизы и уставился на неё. Она моргала, глядя на него, будто ей действительно было любопытно и она беспокоилась. Видя это, Эрих смущённо почесал затылок. Луиза, похоже, переживала об отношениях между братьями, видя, как Эрих нервничает перед Карлом.
— Нет. Я не не люблю его. Просто немного побаиваюсь.
— Почему? Что-то случилось в детстве?
Услышав это, Эрих слегка приподнял уголки губ. Если бы его попросили выбрать период, когда его отношения с Карлом были более-менее хорошими, он бы выбрал детство.
— Ничего не случилось. Возможно, поэтому мы так неловко себя чувствуем.
Если бы что-то случилось, если бы они много разговаривали и Эрих привык бы к Карлу, возможно, он бы не боялся и не избегал его. Эрих иногда думал об этом. Хотя уже слишком поздно.
— Просто… у него немного тяжёлая аура. В отличие от меня, он уже несколько лет работает госслужащим, поэтому мы редко видимся. Вот и всё. Ничего особенного.
Он пытался улыбнуться и сменить тему, но Луиза, похоже, не поняла его ответа и склонила голову набок.
— Правда? Мне казалось, что брат Карл очень заботится о тебе.
— Брат?
Теперь настала очередь Эриха удивляться. Семью Красиус можно было бы назвать семьёй, где все предоставлены сами себе. Но Карл, который стал госслужащим и редко виделся с Эрихом, заботится о нём? Несмотря на слова Луизы, ему было трудно в это поверить.
— Ага. Он всё время смотрит на тебя.
И Луиза продолжила: во время клубных занятий он всегда смотрел на Эриха, а иногда, когда они случайно встречали Карла в академии, казалось, что его взгляд был направлен на Эриха, который стоял рядом с Луизой. Хотя он этого не показывал, казалось, что он всегда заботится об Эрихе.
— Когда я впервые увидела брата Карла, он тоже тепло с тобой разговаривал.
— Неужели…
Эрих усомнился в том, что эти грубые слова можно было назвать тёплыми. Тем не менее, он не стал возражать, во-первых, потому что это были слова Луизы, а во-вторых, потому что сам Эрих затаил слабую надежду. Что, если Карл действительно заботится о нём, как сказала Луиза?
«Он действительно думает обо мне как о брате?»
Возможно, они смогут дружить и не избегать друг друга, как другие обычные братья. Эта возможность тронула сердце Эриха, и, заметив это, Луиза хихикнула и продолжила:
— Знаешь, я часто думала о том, как было бы здорово, если бы у меня был старший брат. Поэтому, когда брат Карл стал нашим наставником, я была немного удивлена и обрадована.
— У брата появилась младшая сестра, о которой он даже не знает.
— Хи-хи, правда? Мне было бы очень грустно, если бы ты и брат Карл не ладили. Потому что мне кажется, что вы оба хорошие люди.
Эрих не мог ничего сказать, услышав эти последние слова Луизы.
«Хорошие люди».
Голос Луизы, которая говорила с улыбкой, всё ещё эхом отдавался в голове Эриха. Разве у Эриха не было надежды, чтобы Карл был хорошим человеком, чтобы они были хорошими братьями? Он просто инстинктивно избегал его, поэтому не мог приблизиться.
Но теперь всё по-другому. Когда Карл стал наставником клуба, Эрих обрёл мужество и необходимость противостоять своей травме, связанной с ним, а в разговоре с Луизой он увидел надежду на её преодоление.
«Благодаря Луизе я наконец-то смотрю правде в глаза».
В течение многих лет Эрих избегал Карла, инстинктивно боясь его. Он боялся его, даже не разговаривая с ним должным образом и не наблюдая за ним. Но теперь у него появилось желание увидеть Карла.
Заметив эту перемену в Эрихе, Карл, который шёл впереди, обернулся и посмотрел на него. Они незаметно для себя дошли до места, где не было ни души. Попробую сблизиться с братом здесь, понемногу. С этой решимостью Эрих хотел было открыть рот.
Однако Карл опередил его.
— Тебе нравится Луиза, верно?
Ах.
Это… хороший человек…?
В глазах Эриха потемнело.
«Здесь должно быть нормально».
В поисках подходящего места я пришёл туда, где редко бывают люди. Здесь можно спокойно поговорить. Обернувшись, я увидел, что Эрих пытается что-то сказать, шевеля губами, но я решил заговорить первым.
— Тебе нравится Луиза, верно?
Это слишком резкое и провокационное начало, но я надеюсь, что Эрих поймёт. Чтобы сделать его сильнее, сейчас нужна шоковая терапия. Неопределённая забота только ослабит его… Эриху нужно не поражение из-за мягкости, а победа, вызванная шоком.
Но, не понимая глубокого смысла этих слов своего брата, Эрих, похоже, собирался проигнорировать их. Не выйдет, продолжаю:
— Ты подумал, что, возможно, между вами есть какая-то глубокая связь, о которой я не знаю, но это не так.
Если бы это было так, то всё было бы хорошо. Ведь у вас были бы общие воспоминания, несравнимые с другими четырьмя. Но Эрих не попадает под это.
— Честно говоря, ты даже не выражал своих чувств.
Яркое признание может закончиться ярким отказом, но, по крайней мере, оно позволяет другому человеку увидеть тебя как потенциального партнёра. Но Эрих не попадает под это.
— Есть ли у неё неоспоримая причина выбрать тебя… Ты же знаешь? У тебя нет ничего подобного. Тебе нужно полагаться только на отношения, которые вы будете строить вместе.
Подойдя к Эриху, я положил руку ему на плечо и посмотрел ему в глаза.
— Сейчас ты в самом невыгодном положении из всех пяти претендентов.
Эрих молчал. Его взгляд помутнел, похоже, он был немного шокирован. Конечно, ему было бы не по себе, если бы его брат внезапно начал без передышки говорить о его нераскрытых любовных делах.
Но ничего не поделаешь. Разрушение — это этап перед созиданием. Этот шок станет основой для усиленного Эриха. Я верю в это. Я верю в своего брата.
— …Но ты ведь не собираешься сдаваться.
Конечно, если бы я закончил на этом, Эрих, возможно, схватил бы нож и попытался зарезать меня. Я бы не умер, но после этого нам было бы неловко видеться. Поэтому, если я шокировал его, нужно подбодрить его чем-то позитивным.
Я подошёл к Эриху и обнял его за плечи.
— Не забывай, что Луиза сама создала этот кондитерский клуб.
Услышав это, помутневшие глаза Эриха обратились ко мне. Вот как он реагирует на упоминание имени Луизы.
— Ты же знаешь, что Луиза любит выпечку? Готовь её вместе с ней. Я знаю, что ты совсем не умеешь печь, но хотя бы делай вид.
А может быть, Луиза обрадуется неумелому Эриху и поможет ему. В конце концов, опытные игроки всегда без ума от новичков.
— Готовьте вместе, а если не сможешь, спрашивай у неё. Даже совместное хобби даст тебе преимущество. Люди высокого статуса, с которыми огромная разница в положении, и одноклассники с общим хобби, с которыми разница в положении не так велика. К кому ты обратишься за помощью, если тебе понадобится? Разве это не очевидно?
С каждым моим словом в глазах Эриха появлялся блеск. Вот видишь, после шока новая информация усваивается легче. Если бы он был в ступоре без шока, такого эффекта не было бы.
— На самом деле, разница в статусе? Это может быть даже твоим преимуществом. Какая семья у Найад?
— Баронская…
— Верно. Баронская. Если просто посчитать, то это всего лишь две ступени ниже семьи Красиус.
Конечно, это если считать только по пяти основным титулам. Семья Красиус намного выше обычной баронской семьи. Не как члены королевской семьи, кандидаты в святые и те, кто выше, но тоже неплохо.
Я почувствовал, как быстро заработал мозг Эриха. После того, как он всё отпустил и начал заново, он, должно быть, увидел вещи по-новому. И я тихо добавил, что трое из четырёх иностранцы и им придётся вернуться после окончания академии.
В тот день Эрих стал сильнее.
Теперь он поднялся с уровня члена кондитерского клуба, который не умеет печь, до уровня члена, который хотя бы пытается.
Я отправил Эриха обратно в клубную комнату, который, придя в себя, неловко поглядывал на меня. Я сказал ему, что если члены клуба спросят, почему он пришёл с пустыми руками, то он должен сказать, что ингредиенты, которые должны были прийти сегодня, задержались из-за непредвиденных обстоятельств.
Что касается меня, то раз уж я вышел, то немного прогуляюсь. Я слишком много говорил, кажется, у меня поднялась температура.
— Бестолковый.
Цокнув языком, я прислонился к стене. Я не жалел советов для своего брата, но мне не нравится, что мне приходится давать такие советы. В конце концов, я не дал ему какого-то особенного совета.
Я не понимаю. Разве нет инстинктивного поведения, когда хочешь завоевать чьё-то сердце?
Более того, Луиза, которую я видел до сих пор, довольно простая девушка. Чтобы завоевать её сердце, достаточно просто помогать ей, когда у неё возникают трудности, делать то, что ей нужно, поддерживать её увлечения и хорошо реагировать на её готовую выпечку.
Но ни один из пяти не делает этого как следует. Неужели любовь действительно ослепляет и снижает интеллект?
В таком случае, кто бы ни стал избранником Луизы, его интеллект будет оставлять желать лучшего. Нужно заранее выразить ей соболезнования…
Послесловие автора
Эрих, должно быть, был тронут тем, как Карл щедро делился советами со своим младшим братом. Ах, какой замечательный брат…
Сегодня я смог выложить главу раньше, чем обычно. Хотелось бы, чтобы так было и впредь, но, поскольку я ещё неопытен, это будет непросто. В любом случае, спасибо за прочтение этой главы!
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!
Пишите в комментариях, если нашли ошиПки в тексте. Также пишите, если хотите встать редактором на этот тайтл


    Клуб любителей выпечки, что не умеют печь (3)

    Говорят, что людей нельзя перевоспитать. Лично я согласен с этим утверждением. Вспоминая свой четырёхлетний опыт работы госслужащим, я прихожу к выводу, что людей не то что перевоспитывать — ненавидеть их нужно. Природа, прости, что на этой земле живут люди.
Однако если сейчас меня спросят, можно ли перевоспитать человека, я могу с уверенностью ответить: да, приложив усилия, вполне можно!
«Этот парень редко плачет, но сейчас у него, похоже, наворачиваются слёзы».
Несколько дней назад, благодаря моему совету, который стал для него кровью и плотью, Эрих смог измениться. С довольным видом я наблюдал, как он вместе с Луизой увлечённо занимается выпечкой.
— В таких случаях нужно делать вот так!
— О, вот оно как.
Луиза с улыбкой на лице воодушевлённо учит Эриха. Честно говоря, Эрих увлечён не столько выпечкой, сколько голосом Луизы, но я изначально дал ему совет именно для этого. Молодец, Эрих. Так держать. Завоюй Луизу.
Спустя несколько дней, когда Эрих вырвался вперёд в гонке пяти безнадёжных неудачников, остальные четверо, похоже, почувствовали угрозу и начали понемногу пытаться участвовать в выпечке. Но Эрих, впервые занявший выгодную позицию, не собирался сдаваться без боя и до сих пор ловко избегал вмешательства других.
Это немного раздражает. Этот парень, который может хорошо справиться, если постарается, почему он до сих пор…
«Ладно, теперь он должен справиться сам».
Мне было так обидно за Эриха, что я применил шоковую терапию, но изначально я не тот, кто должен давать советы по поводу отношений. Теперь, когда он преодолел это разочарование и стал сильнее, пора довериться Эриху. Я инспектор или советник, а не тот, кто манипулирует отношениями.
— Вау, Эрих теперь тоже хорош!
Посмотри, как у него уголки губ поднимаются.
Я с презрением, но и с гордостью наблюдал за ними, и вдруг наши взгляды с Луизой встретились. Она мягко улыбнулась и слегка кивнула, и я ответил ей тем же.
Спасибо тебе, что хорошо относишься к моему никчёмному брату… Хотя изначально это Луиза очаровала его, но это это было неизбежно из-за силы оригинала. С этого момента я решил думать именно так. Луиза — невинный ребёнок без единого изъяна.
Восстание самого слабого Эриха продолжалось несколько дней. Нет, я неправильно выразился. Господство сильнейшего Эриха продолжалось несколько дней. Он опережает даже членов королевской семьи и других выдающихся мужчин, наверняка глава семьи будет рад. Урожай детей в семье Красиус в этом году богатый.
— Советник. У вас есть минутка?
Когда я в хорошем настроении собирался покинуть кабинет клуба, меня почему-то остановил Латер, который остался до самого конца. Ну, я догадывался, что он заговорит. Раз у него ко мне было дело, он наверняка остался бы до конца.
— Да, что случилось?
Однако, не зная, в чём дело, я предложил Латеру сесть и достал с полки банку с печеньем. Поскольку Луиза до сих пор пекла намного больше Эриха, банка была полна её печенья.
Увидев, как я ставлю банку с печеньем, уголки губ Латера слегка дрогнули. Чем же королевский повар кормил этого парня, что у него такой привередливый вкус? Я принёс печенье на случай, если разговор затянется и ему захочется чего-нибудь перекусить, но, похоже, мне придётся есть его самому. Оно же вкусное.
Латер молча наблюдал, как я естественно достал печенье и положил его в рот. Он несколько раз постучал указательным пальцем по столу, погрузившись в раздумья. Затем, словно приняв решение, он заговорил.
— Вы, наверное, заняты, поэтому я не буду ходить вокруг да около.
На самом деле, вопреки словам Латера, моя жизнь сейчас не была такой уж напряжённой. Шестёрка, собравшаяся в клубе, на удивление вела себя тихо, так что мне не приходилось ничего улаживать. За это можно сказать спасибо.
…Нет, блин, о чём я думаю? Изначально я пришёл в академию из-за них. Это что, стокгольмский синдром? Я пытался оправдать агрессора?
Несмотря на эти ужасные и печальные мысли, я кивнул, выражая согласие, и Латер, как и обещал, сказал прямо, без обиняков.
— Это вы, советник, поддерживаете Эриха?
Я только что положил в рот второе печенье и не мог не посмотреть на Латера после этих слов. Видя, что я молчу, Латер продолжил говорить, как будто понял, что я имею в виду.
— После того, как вы, советник, несколько дней назад вышли с Эрихом, его поведение стало более активным.
Ещё бы. Я так безжалостно отчитал его словами, что если бы он не изменился, то он не человек. По крайней мере, мой брат — нормальный человек.
— И с тех пор ваш взгляд, советник, часто обращается к Эриху.
Ещё бы. Я верил, что мой брат изменился, но всё же с тревогой наблюдал за ним на случай, если мой совет не сработает. К счастью, Эрих развеял мои опасения, возглавив гонку.
— Поэтому я не мог не подумать, что Эрих начал действовать, прислушавшись к вашему совету.
И снова молчание, Латер спокойно смотрит на меня. Похоже, он хотел узнать, верны ли его предположения, или хотел, чтобы я что-то сказал. Ну, только Латер знает, что он на самом деле имел в виду. У него такое непроницаемое лицо.
— Верно. Я дал Эриху совет как старший брат.
На мой спокойный утвердительный ответ Латер тихо вздохнул. Похоже, он понял. Это реакция на известие о том, что предположение, насчёт которого надеялся, что оно неверно, оказалось правдой. Я сам много раз это испытывал.
— Совет от старшего брата, понятно.
— В чём проблема?
— Нет, всё в порядке. Просто я не ожидал, что вы, советник, вмешаетесь.
Сказав это, Латер сцепил пальцы на столе и наклонил голову набок.
— Я, конечно, и Эрих, в том числе, все пятеро, старались сдерживаться.
Я это хорошо знаю. Потому что я видел это своими глазами.
Со стороны это выглядит как напряжённое молчаливое противостояние, но это не совсем непонятное поведение. Все пятеро встретились с Луизой только после поступления, и четверо соперников, которые боролись за неё, тоже впервые увидели друг друга. Им нужно было понять, что за люди их соперники, чтобы понять, как действовать.
Короче говоря, эти высокопоставленные особы перенесли свои привычки из светского общества в академию.
— Эта ситуация противостояния рухнула, когда Эрих сделал первый шаг. Более того, он первым активно подошёл к Луизе.
Латер снова вздохнул, как будто его огорчила ситуация, которая пошатнулась из-за Эриха, и продолжил говорить.
— Бывают случаи, когда надо действовать быстро, а не тянуть время.
После этих слов, похожих на жалобы, я на мгновение потерял дар речи, несмотря на то, что Латер был членом королевской семьи.
«Что это за парень такой?»
Если он догадался, что действия Эриха — это результат моей подстрекательства, значит, у него есть базовая наблюдательность. Самая базовая, но всё же. В таком случае высока вероятность, что он уже давно знал о «важности первого шага», о которой сам только что сказал.
Действительно, пока подозреваемые в деградации интеллекта, ослеплённые любовью, совершали ошибки, Эрих вышел из молчаливого противостояния и выбрал прямой путь, добившись успеха. Как и сказал Латер, в вопросах, касающихся Луизы, быстрые и решительные действия были правильным решением.
Подумав немного, я произнёс слова, которые до сих пор держал в себе. Раз уж Латер остановил меня и так подробно всё рассказал, то, думаю, я могу быть с ним откровенным, и это не будет большой проблемой.
— И ты ничего не сделал, зная это…?
На мои слова, больше похожие на бормотание, Латер молча отвёл взгляд, как будто ему нечего было сказать.
В кабинете клуба воцарилась удушающая тишина.
Когда Латер вышел, я остался один в кабинете клуба. Я смотрел на место, где только что сидел Латер.
«Вот это оригинальный парень».
Я невольно рассмеялся. Вспоминая слова, которые Латер произнёс перед уходом, я не мог сдержать смех.
— Советник, я хотел бы, чтобы вы были простым наблюдателем.
Цель этого разговора, которую Латер, смущённый своей огромной ошибкой, озвучил спустя 10 секунд, которые показались 10 минутами. Он попросил меня не только не давать советов Эриху, но и вообще не вмешиваться в соперничество пятерых.
Он, наверное, волновался. Наверное, он пришёл к выводу, что если Эрих и дальше будет получать мою помощь, то у него не будет шансов на победу. Но сказать прямо, чтобы я не помогал Эриху, было бы слишком грубо, поэтому он расширил это до соперничества всех пятерых. В любом случае, я не собирался помогать никому, кроме Эриха, так что для меня это одно и то же.
Конечно, я собирался полностью доверить дальнейшее соперничество Эриху, поэтому я просто кивнул. Похоже, это его успокоило. Выражение лица Латера немного смягчилось, и он даже извинился за свою невежливую просьбу. Я был не в плохом настроении, поэтому принял его извинения.
— Я что, слишком недооценивал этих ребят?
Похоже, я невольно стал относиться к пятерым участникам клуба как к главным героям оригинала, ослеплённым любовью. Прошло уже 5 лет с тех пор, как я попал в этот мир. Я знал, что люди в этом мире не такие простые, как в романе, но всё же я недооценил этих пятерых.
Честно говоря, наблюдая за их напряжённым молчаливым противостоянием, трудно было не считать их просто дураками с деградировавшим интеллектом. Любой бы так подумал на моём месте. Почему они не идут по самому короткому пути к цели, а только топчутся на месте?
И всё же, как Эрих изменился благодаря моему совету, и как Латер пытался исправить невыгодную ситуацию, поведение этих пятерых разнообразно и не так уж просто. Видя это своими глазами, я почувствовал себя довольно весело. Мне пришло в голову то, что эти ребята не просто очарованы Луизой силой оригинала, а действительно влюблены в неё и стараются ради неё.
«Постарайтесь вести себя хорошо, не переходя границы».
Я напевал и снова положил в рот печенье. Как и хотел Латер, я не буду помогать кому-то одному, но если соперничество обострится в нежелательном направлении, я вмешаюсь и остановлю их.
Если подумать, то эта весёлость — это моя защитная реакция, предчувствующая страдания, которые я буду испытывать между этими пятерыми? Нужно быть в хорошем настроении, чтобы выдержать давление с обеих сторон.
Послесловие автора
Прошлой ночью этот автор заказал курицу в честь празднования невероятной и благодарной поддержки читателей. Более того, он не экономил, выбирая самое дешёвое, а заказал курицу любимого бренда…
Но, возможно, это было небесной карой за такую роскошь, потому что курица, которую я заказал без костей, пришла с костями. На мгновение у меня в голове промелькнула мысль: «Неужели сейчас курицу без костей подают с костями?», но потом я вдруг понял.
А! Это знак, что я должен писать с таким же вниманием и старанием, как если бы я отделял мясо от костей! Небеса упрекнули меня за то, что я, будучи начинающим автором, уже начал думать о роскоши!
Этот никчёмный автор смог ещё раз вспомнить о своих первоначальных намерениях и пообещал себе работать ещё усерднее…
Написав это, я понял, что это полная ерунда. Похоже, в последнее время мне не хватает сна.
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!
Пишите в комментариях, если нашли ошиПки в тексте. Также пишите, если хотите встать редактором на этот тайтл


    Кондитерский клуб, который не умеет печь (4)

    Можно подумать, что когда один человек вырывается вперёд, это делает его выделяющимся, но когда начинают двигаться двое, всем приходится подтягиваться. Двое становятся тремя, трое — четырьмя, и в мгновение ока образуется огромная лидирующая группа.
Поэтому рывок Латера вслед за Эрихом полностью изменил ход гонки за Луизой.
Эрих, пытавшийся всеми силами сохранить за собой титул единственного, кто разделяет её хобби, в конечном итоге не смог остановить Латера. В конце концов, нет никаких оснований мешать членам кондитерского клуба заниматься выпечкой. На самом деле, Эрих уже превзошёл себя, препятствуя этому до сих пор. Пора довольствоваться эффектом монополии, которым он пользовался до сих пор.
После того, как Эрих и Латер заняли места по обе стороны от Луизы, оставшиеся трое, естественно, тоже присоединились к готовке выпечки. Кондитерский клуб, который не умел печь, наконец-то эволюционировал в кондитерский клуб, который печёт.
Честно говоря, сам факт того, что я об этом думаю, немного унизителен. Я рассуждал о грандиозном рывке, меняющем ход событий, об эволюции, но в итоге они просто начали делать то, что должны были делать с самого начала.
«У континента светлое будущее…»
Идиоты, и эти болваны — ключевые фигуры континента? Похоже, будущее континента будет таким же сияющим, как лысина третьего начальника, настолько, что его даже не разглядеть.
С удручённым сердцем я молча смотрел на шестёрку, как вдруг мой взгляд встретился с Латером, который поворачивался, чтобы переставить тарелку. Он неловко кивнул мне в знак приветствия, и я ответил тем же. Только после этого он взял тарелку и вернулся к Луизе. После нашего последнего разговора Латер всё время вёл себя так осторожно.
Ему, наверное, очень неловко. Он попросил не давать советов члену собственной семьи. В то время у Эриха было преимущество, и если бы эта ситуация продолжилась, было неясно, продолжится ли вообще борьба, но, честно говоря, это было некрасиво.
Латер, должно быть, не осознавал этого тогда, когда так отчаянно пытался остановить Эриха, но, успокоившись, он, вероятно, понял это позже. Свою нелепую и некрасивую выходку.
Конечно, меня это не волнует. Мне только на руку, что один из тех, за кем я должен следить, теперь ведёт себя послушно. Мир, полученный ценой тёмного прошлого противника, принёс мне большое удовлетворение.
— Ты уверен, что делаешь это впервые?
В этот момент я услышал удивлённый голос Луизы и повернулся. Она с восхищением смотрела на печенье, приготовленное Танианом. Он даже выложил его на тарелку, так что выглядело оно довольно аппетитно. Но разве печенью нужна сервировка? Разве нельзя просто сложить его в банку?
— К счастью, у меня ловкие руки. К тому же, моя сестра всё понятно объяснила, так что я быстро справился.
Несмотря на мои предположения, Таниан, казалось, был в хорошем настроении, вероятно, из-за внимания Луизы. Довольно скромное счастье для кандидата в святые, которого считают наиболее вероятным преемником.
Или нет, если подумать о том, что в учении Бога есть слова о скромности, возможно, это правильно.
Пока я размышлял над этой дилеммой, печенье остальных членов клуба одно за другим оказалось на тарелках и на столе. Глядя на них, я понял, что Таниан действительно хорошо справился. Внешне его печенье не уступало печенью Луизы. Это талант?
Судя по косым взглядам, которыми остальные смотрели на печенье Таниана, они думали так же. Выглядело это так, будто они завидовали печенью, но, похоже, они ещё не дошли до стадии ненависти друг к другу, так что я доволен этой пыткой. Главное, чтобы они не ссорились друг с другом.
— Давайте попробуем! — сказала Луиза, собирая шесть видов печенья, приготовленного шестью участниками, в одном месте. Да, вот это настоящий клуб. До сих пор это был не клуб, а Луиза и пятеро безбилетников.
Пока члены клуба собирались вокруг и тянулись к печенью, я немного отошёл и просто наблюдал. Моё печенье мирно покоилось на полке, так что мне не нужно было к ним присоединяться. У Луизы просто очень щедрая рука. Мне кажется, что печенье пополняется быстрее, чем съедается.
«Нет, вы что, серьёзно?»
И моя личная банка для печенья, которая никогда не пустовала с момента основания клуба, сегодня снова будет заполнена до краёв. Из шести видов печенья только печенье Луизы оставалось нетронутым.
Сначала я подумал, что мне показалось, но когда другие тарелки начали пустеть, я понял, что не ошибся. Это не клуб гурманов, но почему они ведут себя здесь как гурманы?
Мне стало неловко, и я украдкой взглянул на Луизу. Похоже, она ещё не заметила, разговаривая с остальными. К счастью. Я боялся, что она будет дрожать от предательства и стыда.
— Вы оставили это для меня? Спасибо за такую заботу.
Однако, если бы я оставил всё как есть, Луиза бы всё равно заметила, поэтому я подошёл и забрал тарелку. Сегодня печенья немного… много… Сегодня я, наверное, наемся одним этим.
Когда я убрал тарелку, от которой все уклонялись, пятеро посмотрели на меня так, будто я только что спас их от падения с обрыва. Луиза тоже широко улыбнулась и обрадовалась, увидев, что я вдруг забрал её печенье.
— Я сделала больше, потому что подумала, что вам понравится, брат!
Да, это заметно…
— Брат, ты такой добрый.
— С чего это ты вдруг?
Примерно в то время, когда время клуба подходило к концу, и в клубной комнате воцарилась тишина. Вслед за Латером Таниан остался и заговорил со мной. Причём он говорил странные вещи, которые не имели ко мне никакого отношения.
— Ты и сегодня проявил заботу о сестре Луизе.
Улыбающийся Таниан говорил ещё более непонятные вещи. Он не понимает, что я проявил заботу? Если он не понимает, то он идиот. Я ещё не деградировал до такого состояния.
— Если ты это понимаешь, то почему не ел вместе со всеми?
Ублюдок, хуже всего, когда ты знаешь, но не делаешь.
Пока все отворачивались, мне пришлось съесть всё печенье на тарелке, прежде чем я смог её отложить. Как я могу остановиться на полпути, когда та, кто сказала, что сделала больше, потому что ей показалось, что мне нравится, так пристально на меня смотрит?
Таниан тихо рассмеялся и опустил голову, заметив, как я нахмурился от сладкого вкуса, который всё ещё ощущался во рту.
— Простите, брат. Есть вещи, которые трудно сделать, даже если стараться. В следующий раз я буду внимательнее.
— С нетерпением жду этого.
— Ха-ха. В качестве извинения, если вы не против, я могу рассказать вам о вашем будущем?
При этих словах я невольно остановился, убирая разбросанные тарелки.
— О моём будущем?
— Если вы не против, брат.
Будущее, о котором говорил Таниан, можно сравнить с гаданием по судьбе. Однако, поскольку в этом мире существуют Бог и божественная сила, его достоверность значительно выше, чем в мире до моего переселения. До сих пор я никогда не гадал, так как это могли делать лишь немногие священники с высокой верой и божественной силой.
— Прошу.
Но будущее, предсказанное будущим святым? Это беспроигрышный вариант, даже если вместо печенья мне придётся есть сырую муку. Это шанс найти хоть какую-то зацепку в моей запутанной судьбе и плохой удаче.
Увидев, как меняется моё отношение, Таниан снова рассмеялся, а затем серьёзно посмотрел на меня. Возможно, из-за того, что он собирался предсказывать будущее, он выглядел как профессионал, преданный своему делу, что повысило моё доверие к нему. Прости, что до сих пор считал тебя льстецом.
— На самом деле, я видел ваше будущее с того момента, как впервые увидел вас, брат. Иногда бывает так, что я вижу будущее человека, просто взглянув на него.
— Понятно.
— И в таких случаях это будущее, на которое не могут повлиять даже благословения.
«…….»
Это не к добру.
От его слов у меня пробежали мурашки по спине, и я молча посмотрел на Таниана. Он пожал плечами и продолжил.
— У меня есть для вас хорошие и плохие новости. Неважно, с какой вы хотите начать, так что я расскажу вам по порядку.
— Без разницы. Я слушаю.
— Вас не ждут невозможные испытания, брат.
— Хорошие новости.
Мне и сейчас иногда трудно дышать, а если ещё и обрушатся катастрофические испытания, я могу сойти с ума. Слова Таниана подарили мне хоть немного надежды, и я почувствовал облегчение.
— Вас могут ждать испытания, близкие к невозможным.
Вот же чёрт.
Я еле сдержал ругательство, которое чуть не вырвалось у меня из-за этой отсроченной пытки надеждой. Таниан, должно быть, почувствовал себя немного виноватым за свои слова, потому что продолжил говорить, прежде чем я успел что-либо возразить.
— Я долго размышлял, говорить вам об этом или нет. Благословения всё равно не помогут, так что ничего не изменится, если вы узнаете. И вообще, будущее не точная наука. Как мы, творения, можем знать, что уготовил Бог человеку? Я молчал, потому что боялся, что вы напрасно будете переживать.
Это было правильное решение. Сейчас у меня в голове полная каша.
Таниан неловко заговорил, видя, что я не могу вымолвить ни слова. Нет, хватит. Мне уже страшно, что же я ещё услышу.
— Повторюсь, будущее не точная наука. Мы можем видеть будущее, но не можем знать, правильно ли мы его видим. В истории есть случаи, когда предсказания предыдущих пап и кардиналов оказывались неверными.
— Да?
Это действительно утешает…
После ухода Таниана я снова остался один в клубной комнате.
— Даже если вас ждут тяжёлые испытания, брат, вы сможете преодолеть их своими силами, поэтому не отчаивайтесь и двигайтесь вперёд.
Последние слова Таниана эхом отдавались в моей голове. Он добавил, что на самом деле хотел подбодрить меня, а не предсказывать будущее. Он хотел сказать это раньше, но не было возможности.
Но он же сказал, что будущее может быть неточным. Что, если испытания окажутся ещё хуже того, что он увидел, и действительно станут невозможными? Смогу ли я их преодолеть, даже если не буду отчаиваться?
Я вздохнул. Я думал, что и сегодня всё пройдёт спокойно и без происшествий, но вдруг кандидат в святые сказал мне: «Твоя судьба — дерьмо. Будет тяжело, но ничего не поделаешь. Сочувствую».
Конечно, как и сказал Таниан, будущее, которое видят люди, неточно. Можно просто считать, что, как в прошлой жизни, мне нагадали что-то неприятное. Но тогда этот гадалка — Нострадамус. Чёрт побери.
Я хотел снова вздохнуть, но сдержался и встал со своего места. Ну, разве я когда-нибудь думал, что моя судьба будет лёгкой? Мне стало немного легче, когда я подумал, что услышал то, что и должно было быть. В конце концов, разочарование приходит от ожиданий, но чего я вообще ожидал?
Успокоившись, я вернулся в свою комнату и закончил день, и
— Инспектор. Вы…
На следующий день, когда заместитель ректора пришёл в клубную комнату, я понял, что слова Таниана были предзнаменованием предстоящих проблем.
Послесловие автора
Я был удивлён, что читатели проявили такой большой интерес к моему вчерашнему послесловию… Проблема с костлявым цыплёнком была решена мирным путём после разговора с магазином, так что читатели могут не волноваться! Просветление — это просветление, а деньги — это деньги.
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!
Пишите в комментариях, если нашли ошиПки в тексте. Также пишите, если хотите встать редактором на этот тайтл


    Начальник приказывает — подчинённый падает (1)

    Проклятие Таниана, замаскированное под предсказание судьбы, крепко впечаталось в мою память. Вероятность ошибки была, да и судьба у меня не такая уж и хорошая, так что я пытался просто не зацикливаться на этом. Но где-то в уголке моего сознания это проклятие, как надоедливая муха, не давало мне покоя. Проклятие кандидата в святые — это уже конец света.
В итоге всю ночь я ворочался в постели, не в силах уснуть из-за гнетущего беспокойства. Моё сердце так сильно билось последний раз, когда я смотрел в лицо каганской и кешикской кавалерии. Таниан, мерзавец, неужели это его месть за мои советы Эриху? Вряд ли, конечно.
Как бы то ни было, из-за "подвига" Таниана я попрощался со спокойным сном, и последствия этого ощущались даже утром.
— Чёрт возьми.
Бродя по кабинету, я ударился голенью об ножку стола. Из-за этого одна из ножек начала шататься. Обычно такого не случалось, но это всё из-за Таниана. Как он посмел наложить дебафф на своего начальника!
К счастью, это был не тот стол, за которым я часто сижу, и если он шатается от удара, то, наверное, можно просто вставить ножку обратно. Я повозился с ней немного, и понял, что не стоит совать свой нос в чужую профессию.
— Не получается.
Стол с четырьмя ножками превратился в трёхногого инвалида. Чжугэ Лян говорил, что важна именно форма, поддерживаемая тремя ногами, но, может быть, это и есть его самая красивая форма?
Пока я так тупо смотрел на шаткий трёхногий стол, в окно в коридоре мелькнул заместитель ректора, а затем послышался стук в дверь. Что ему нужно с утра пораньше? Вряд ли что-то хорошее.
— Да, входите.
Положив на пол ножку стола (точнее, то, что от неё осталось), я разрешил войти. Его глаза слегка дрожали. Понятно, плохие новости. На мгновение в моей голове снова всплыло проклятие Таниана, но я постарался отогнать эту мысль.
— Не ожидал гостей с самого утра. Если бы знал, приготовил бы чай.
Несмотря на недоброе предчувствие, гость есть гость. Я улыбнулся и поприветствовал его, но завуч всё ещё не мог справиться с дрожащими глазами и вытирал пот платком. Он лишь смог выдавить из себя ответ на моё приветствие.
— Инспектор… Насчёт… Насчёт плана, который вы подали позавчера…
— Плана? Что-то не так?
Позавчера на собрании клуба Луиза предложила всем вместе выбраться за пределы академии на пикник, и я на набросал план и подал его. За пределами академии – это просто небольшой холм за стеной, до которого вполне можно дойти и вернуться.
Поскольку я сам собирался сопровождать их, то никаких проблем с подачей плана не возникло. Но раз уж заместитель пришёл с утра пораньше, значит, что-то всё-таки случилось.
Заместитель ректора на мой вопрос тихо вздохнул и с трудом произнёс:
— Рядом с местом для пикника… появилось подземелье.
— Что?
Какого чёрта оно там появилось?
Внутри академии есть артефакт, который обнаруживает появление подземелий. Конечно, это подземелье, но не такое, куда нужно заходить через врата и сражаться с монстрами за сокровища.
Когда я впервые после переселения узнал о существовании подземелий, то даже подумал, что это какая-то смесь романтики и охоты на монстров, и даже пытался в одиночестве прошептать "статус". Конечно, ничего не вышло. Постыдный момент в моей истории, но это было давно.
В любом случае, общепринятая теория в этом мире гласит, что подземелья образуются, когда мана из атмосферы скапливается в определённом месте и изменяет окружающую среду. Каждый год появляются новые статьи, в которых утверждается, что существуют и другие причины, но в основе всё равно лежит проблема маны.
Мне тоже было интересно узнать о подземельях в мире романтического фэнтези, поэтому я немного почитал об этом, но потом потерял интерес. Я не читал оригинал, так что не могу знать, зачем автор добавил этот элемент. Но услышав о подземелье в этот момент, я кое-что понял.
— Это же элемент создания кризиса.
Хотя эти подземелья считаются безопасными по сравнению с другими, они всё равно представляют собой неприятную обузу, поскольку в них обитают опасные существа, чуждые местной экосистеме. Более того, у подземелий нет никаких ограждений, так что можно спокойно идти по дороге и случайно забрести на территорию этих существ.
И вот, подземелье появилось рядом с местом, куда кондитерский клуб собирался на пикник. Это огромная ловушка, которую не отличить от обычного леса, если не знать, что это подземелье.
— Чёрт.
Заведующий, ведущий высокопоставленных лиц на пикник рядом с подземельем? Это поведение уже не просто сумасшедшего, а настоящего психа. И я сейчас как раз на пути к тому, чтобы стать таким психом.
— Разве местный правитель не должен регулярно проверять территорию на наличие подземелий? Если бы он просто рассеял скопившуюся ману, подземелье бы не появилось.
Поскольку подземелья образуются из-за скопления маны, местные правители и лорды по всей империи обязаны регулярно обходить свои владения и предотвращать их появление. Это несложно – нужно просто взмахнуть артефактом, созданным в магической Башне, и скопившаяся мана рассеется.
Заместитель ректора на мой вопрос ответил с затруднением:
— Местного правителя, ответственного за окрестности академии, недавно вызвали в столицу. Новый правитель ещё не прибыл, и подземелье появилось как раз в этот момент.
— А.
Тут я вспомнил один небольшой эпизод, который застрял где-то в уголке моего сознания.
«Найдите того, кто мухлюет с бюджетом ремонта дорог, и разберитесь с ним».
Я дал такое распоряжение своему заместителю в день своего прибытия в академию. Так вот, новый правитель ещё не назначен. Не думал, что маленький камешек, который я бросил, так вернётся ко мне.
— Тогда я сам разберусь. Спасибо, что сообщили.
Хоть я и не желал такого исхода, но раз уж я сам запустил этот процесс, то мне и исправлять ситуацию.
К счастью, до пикника ещё есть время, и поскольку это только что появившееся подземелье, то уровень опасности невысокий. Отменять пикник нельзя, так что придётся быстренько пробежаться туда и обратно. Если разобраться с опасными существами внутри, то само подземелье не будет представлять угрозы.
— Мы будем очень благодарны, если вы это сделаете. Полагаемся на вас.
Заместитель ректора, видимо, успокоился, услышав, что я сам займусь этим делом, и слегка улыбнулся, кивнув головой. Он, наверное, знает, что местный правитель был вызван в столицу из-за отдела инспекции, но я благодарен ему за то, что он не смотрит на меня с осуждением. Было бы неловко арестовывать его за неуважение к начальству.
Заместитель, будто прочитав мои мысли, посмотрел мне за спину, и я обернулся. Он смотрел на трёхногий стол. Ах, да…
— Вижу, тут что-то сломалось. Я распоряжусь, чтобы его заменили на новый.
Я не стал говорить, что сам его сломал.
Поскольку покидать клуб во время занятий было бы не очень хорошо, я решил разобраться с этим, пока ученики будут заняты на уроках. Редко встретишь такого начальника, который так заботится о своих подопечных. Интересно, они вообще ценят мои старания?
Хорошо, что у них сейчас уроки. Иногда я думаю, что было бы неплохо ввести нулевой урок и вечерние занятия, как было у меня до переселения. Тогда мне не пришлось бы так напрягаться с наблюдением и прочим. Конечно, это может привести к тому, что мне придётся выслушивать жалобы "голубой крови", но…
«Оно рядом».
Я добрался до места, которое указал заместитель, и увидел подземелье, расположенное в лесу совсем рядом с местом, выбранным для пикника. Я заметил его только потому, что знал, что это подземелье, иначе принял бы за обычный лес. Мурашки по коже пошли от мысли, что я мог бы просто так бродить здесь, ничего не подозревая.
Увидев его собственными глазами, я почувствовал глубокое раздражение, поднимающееся изнутри. Подземелья появляются крайне редко, если только у тебя не совсем плохо с удачей. И вот, пока я нахожусь в академии, появляется подземелье, и мне приходится самому идти и разбираться с ним.
Более того, это подземелье находится на территории империи, за пределами академии, так что я не могу переложить эту задачу на военных трёх королевств под предлогом безопасности важных персон. Тем более, я не могу нагружать охрану академии, у которой и так много работы.
— Что за ерунда.
Я пробормотал себе под нос, но меня никто не слышал. Начальникам моего уровня редко приходится заниматься полевой работой, а я вот тут сам бегаю по подземелью. Наверное, я первый такой в истории империи. Если не первый, то ситуация ещё хуже.
Если бы у меня был хотя бы один помощник, которого можно было бы использовать, всё было бы намного проще. Даже второй начальник пригодился бы…
… Нет, погодите, второй начальник – это плохая идея. Я, наверное, с ума схожу. Даже если небо упадёт на землю, только не он.
— Мой любимый засранец.
Вспомнив лицо второго начальника, которое заставило меня ещё раз убедиться в том, что я должен справиться с этим сам, я направился к подземелью.
Подземелье, видимо, появилось совсем недавно, потому что внутри него не было ничего особенного. Деревья стали немного гуще, животные чуть крупнее… Хотя кролик, грызущий белку, произвёл на меня впечатление.
Конечно, если этот кролик своими зубами укусит кого-нибудь из нашей шестёрки, моей карьере придёт конец, так что я сразу же с ним расправился. В следующей жизни, надеюсь, ты родишься в нормальной экосистеме, а не в подземелье.
Но я не вижу ничего по-настоящему опасного. Даже в недавно появившемся подземелье должен быть хотя бы один зверь, способный угрожать целой деревне. Вряд ли тот кролик был каким-то супер-кроликом максимального уровня, должны же быть хотя бы медведи или львы…
Будто в ответ на мои мысли, из-за кустов вышло нечто с чёрной шерстью.
— Р-р-р-р!
О.
Вот, наконец-то.
Внезапно появившийся чёрный медведь бросился ко мне, встал на задние лапы и замахнулся на меня своей огромной правой лапой.
Этот парень знает, как поздороваться. Мне понравилось.
Послесловие автора.
Сегодня послесловие будет немного длиннее, чем обычно.
Это снова произошло вчера вечером. В последнее время что-то часто случается по ночам, но, в общем, этот автор, измученный усталостью, решил немного прилечь.
И тут мне написал знакомый, который знает, что я писатель. Он сказал, что некоторые читатели задаются вопросом о тегах, которые я использую. Я проверил теги к своей работе. Пять тегов - от "фэнтези" до "переселения" - вполне обычные, но вот следующие три - не совсем.
Во-первых, "академия" - это своего рода визитная карточка этой работы, поэтому я не собираюсь его менять. Основное место действия - академия, но главный герой не ученик, поэтому я долго думал, прежде чем выбрать этот тег. Прошу отнестись к этому с пониманием.
"Госслужба" - этот тег, пожалуй, лишний, поскольку и название, и описание, и последний тег указывают на то, что главный герой - госслужащий. Его можно убрать.
И, наконец, "чужая любовь", который часто вызывает вопросы в комментариях. Я добавил его не потому, что считаю, что "любовь меча недопустима!". Этот тег означает, что главный герой наблюдает за любовными отношениями со стороны.
Если вы спросите, почему я выбрал такое расплывчатое определение, то в тот день, когда я добавлял этот тег, я был в приподнятом настроении и думал только о том, что "я еду в Норич!". Поэтому и получился такой неоднозначный тег.
До сих пор я уклонялся от ответов на вопросы о том, будут ли у главного героя любовные отношения, поскольку это было бы спойлером. Но я понял, что неправильно использовать теги, которые могут ввести читателей в заблуждение относительно дальнейшего развития сюжета.
Я до сих пор не могу однозначно сказать, будут ли у главного героя любовные отношения. Но я решил убрать тег "чужая любовь", поскольку он может быть неправильно истолкован.
Приношу свои извинения за то, что я удалил тег, который был добавлен более десяти дней назад, и это может вызвать некоторую путаницу. Но я считаю, что ещё хуже было бы оставить тег, который может быть истолкован по-разному и привести к спорам между читателями.
Послесловие получилось длиннее, чем я ожидал. Мне очень жаль, что я так много написал в послесловии, вместо того, чтобы уделить больше внимания самому произведению.
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!
Пишите в комментариях, если нашли ошиПки в тексте. Также пишите, если хотите встать редактором на этот тайтл


    Когда начальник ставит точку, подчинённый ставит запятую (2)

    Я не мог не восхититься вежливостью чёрного медведя, который внезапно появился и хлопнул меня по голове. Как для зверя, он воспитаннее некоторых людей. Я ответил на его приветствие, и он, казалось, был в восторге. Он сразу же упал на землю и начал кататься, очевидно, тронутый моим ответом.
Бедняга, наверное, вырос без любви и ему не хватало ласки. Он сразу же показал живот только от одного прикосновения человеческой руки.
«На удивление крепкий».
Если серьёзно, то я ударил его в живот с намерением убить. Но, поскольку я давно не использовал кулаки, я, вероятно, не рассчитал силу, и в результате он не умер, а просто катался по земле. Возможно, он крепче обычного медведя, потому что обитает в подземелье.
Это немного задевает мою гордость, но, в то же время, это к лучшему. Если бы такой зверь появился в присутствии моих подчинённых, могла бы возникнуть непредвиденная ситуация. Сейчас он, конечно, лежит без сознания, но если бы он в ярости бросился на моих подчинённых, это было бы весьма проблематично.
«И довольно крупный».
Я посмотрел на свой кулак, которым ударил медведя в живот, и на медведя, который пытался подняться. Он был достаточно большим, чтобы на нём можно было ездить. Отлично, это судьба.
Когда я подошёл к медведю, он испугался, но успокоился, увидев мой кулак. Он не только крепкий, но и умный. Вот оно, чудо подземелья. Я погладил по носу медведя, который научился вести себя тихо благодаря своему развитому интеллекту, и сказал:
— Послушай, давай поработаем вместе.
Одолжи мне свою спину.
Как ни крути, человеку нужно ездовое животное, чтобы было удобно. Благодаря ему я смог быстро передвигаться по подземелью, которое было бы утомительно обходить пешком, а Миша чудесным образом находил по запаху опасных зверей, избавляя меня от лишних хлопот.
Миша – это имя, которое я дал чёрному медведю, на котором сейчас еду. Он так мне помогал, что я просто обязан был дать ему имя. Я хотел назвать его просто Медведем, но это было бы слишком, поэтому я остановился на имени Миша.
— Тебе тоже нравится, Миша?
— Хрю-хрю…
— Хороший медведь.
Похоже, ему нравится. Я погладил его по голове в знак удовлетворения, и почувствовал, как он дрожит.
Я слышал, что опасные звери в подземелье сильнее других животных, но не слышал, чтобы они были умными. Может быть, он просто исключение? Ну, неважно. Я же не учёный, изучающий экосистему подземелья.
Я катался на Мише ещё около часа, осматривая подземелье. Я должен был убедиться, что ничего не пропустил, иначе в день пикника могло бы случиться что-то ужасное. Мне действительно повезло, что я узнал о появлении подземелья заранее. Хотя, если бы мне действительно повезло, оно бы вообще не появилось.
«Чёртова местность».
Сейчас я продвигаюсь вперёд, ломая все деревья на своём пути, но, если бы я шёл по этой лесной тропе с шестёркой, мурашки бегут по коже от одной мысли об этом. Если бы хоть один из них пострадал, это было бы ужасной миссией по сопровождению, которая потрясла бы не только академию, но и весь континент, а тут ещё и местность такая неудобная. Это просто ад.
Конечно, я своими руками разрушил это адское будущее. Я вздохнул с облегчением и слез со спины Миши, и он посмотрел на меня с облегчением. Наверное, он понял, что я собираюсь уходить. Он действительно не похож на обычного медведя по интеллекту.
— Миша. Здесь больше никого не осталось, верно?
Он ничего не ответил, но я понял по его взгляду. Он как будто просил меня уйти. Я усмехнулся, глядя на него, и погладил по голове.
— Ты уверен? Кажется, здесь кто-то остался.
— Хрю-хрю?
В глазах Миши, который издал звук, похожий на непонимание, нарастала тревога. Он, наверное, гадал, не то ли это, о чём он подумал, и молился, чтобы это было не так.
— Ты остался.
С этими словами я ударил Мишу по голове. К счастью, в этот раз я правильно рассчитал силу, в отличие от удара в живот, и всё закончилось одним ударом. Мы вместе бродили по подземелью, и у меня появилась к нему некоторая привязанность, поэтому я постарался сделать так, чтобы ему было не больно. Смерть без боли – это хорошая смерть.
Глядя на падающего Мишу (или то, что от него осталось) с пробитой головой, я почувствовал необъяснимую грусть. Он был довольно умным и покладистым, и мне даже пришла в голову мысль, что, возможно, это была завязка для истории, в которой Луиза входит в подземелье и делает его своим питомцем. Хотя для питомца он немного великоват.
Его единственный грех – это то, что он родился в подземелье. Если бы я оставил его в живых, он мог бы выскочить во время пикника, чтобы устроить сюрприз, и это было бы неприятностью для всех.
«В следующей жизни переродись питомцем благородной семьи».
Я коротко помолился за упокой души Медведя и повернулся к нему спиной. Пора покинуть это проклятое подземелье.
А, это был Миша, а не Медведь? Ну, неважно. В любом случае, это имя больше никому не принадлежит.
Я закончил временную очистку подземелья и вернулся, к счастью, до начала клубного времени. Хорошо, что заместитель ректора сообщил мне об этом с утра, иначе шестёрка собралась бы в клубной комнате без меня, и это стало бы катастрофой. Даже страшно представить. Шестёрка, собранная вместе, вдали от моих глаз…
«Ужас».
Из-за обычных занятиях, где они рассеялись, у меня сердце не на месте, а что уж говорить о клубном времени, когда они все вместе? Я бы не удивился, если бы кто-нибудь из пятёрки внезапно сошёл с ума и начал вызывать всех на дуэль. Не удивился бы, но это было бы ужасно, чёрт возьми. Если кто-нибудь вздумает вызвать меня на дуэль, я сам стану его противником. И отлуплю его по-настоящему.
С такими мыслями я вошёл в клубную комнату и сел на своё обычное место, и вдруг почувствовал что-то незнакомое. Комната стала как-то чище и немного роскошнее.
Я огляделся, чтобы получше рассмотреть комнату, и сразу же заметил письмо, лежащее на ближайшем столе. Это было письмо от заместителя ректора.
«Что это?»
Зачем ему оставлять письмо, если мы виделись утром? Ну, раз прислал, надо прочитать.
[ Я заменил все столы, пользуясь случаем, когда сломался один из них. Я сделал это, пока вас не было, чтобы не беспокоить вас шумом. Надеюсь, вам понравится обновлённая клубная комната. ]
«А».
Настоящий заместитель ректора…!
Прочитав письмо без задней мысли, я не мог не растрогаться. Я был восхищён искусным поступком заместителя ректора, который сделал 10, хотя обещал сделать только 1. Вот это настоящий человек. Неудивительно, что он дослужился до заместителя ректора лучшего учебного заведения империи – академии!
Если бы хоть один из этих трёх ублюдков сделал хотя бы половину того, что делает заместитель директора, моя удовлетворённость работой взлетела бы до небес. Я бы даже носил его на спине на работу и с работы. Я бы серьёзно рассматривал его как кандидата на пост следующего заведующего отделами после моего ухода, наряду с заместителем.
Конечно, это бесполезные предположения. Чёртовы ублюдки.
— Ой? Братик, ты сменил столы?
Это были первые слова Луизы, когда она вошла в клубную комнату. Как и ожидалось от той, кто больше всего любит выпечку, она сразу заметила изменения. Похоже, остальные пятеро заметили это только после её слов. Это нормально, вы не виноваты, что у вас не такой острый ум.
— Они сломались, поэтому я их заменил. И заодно всё остальное.
— Сам? Почему ты не позвал нас на помощь?
— Не я, а заместитель ректора. Если встретите его, поблагодарите.
— Хорошо!
Луиза с сияющими голубыми глазами с энтузиазмом осмотрела клубную комнату. Конечно, ей хочется убедиться, что всё действительно изменилось. Честно говоря, я и сам не совсем понимаю, что изменилось. Всё как будто стало немного другим, но я не могу точно сказать, что именно.
Осмотрев клубную комнату вместе с остальными, Луиза, словно вспомнив что-то, повернулась ко мне.
— Кстати, братик. Куда ты ходил с утра пораньше?
— А?
Что? Откуда она знает?
Заметив вопросительный взгляд в моих глазах, Луиза смущённо заправила волосы за ухо и продолжила:
— Я видела, как ты утром выходил за ворота академии.
— Так вот как ты оправдываешь то, что не слушала урок.
Учитывая расположение здания, где Луиза должна была быть на уроке в то время, когда я вышел, она явно специально смотрела в окно.
Я посмотрел на Луизу с неодобрением, ведь она так бездарно потратила время на уроке, который я бы с удовольствием посетил, но не смог. Она, похоже, тоже почувствовала себя неловко и, хихикнув, отвела взгляд. Ладно, прощаю. Какой вообще смысл злиться на тебя…
— Так куда ты ходил? Разве тут поблизости есть куда пойти?
Рютис вмешался в наш разговор с Луизой, возможно, чтобы помешать нам общаться только вдвоём, а может быть, ему просто было интересно, что тогда произошло. Луиза неловко отвела от него взгляд и снова посмотрела на меня.
— Я ходил на место пикника, чтобы осмотреть местность.
— Зачем тебе осматривать местность для короткого пикника? Разве могут возникнуть какие-то проблемы во время пикника?
Я пристально посмотрел на шею Рютиса, который смеялся, говоря это.
Кадык, так хочется сильно ударить его по кадыку. Если бы это не вызвало дипломатический скандал, я бы ударил его, хотя бы один раз… Как он может говорить такое после того, как я только что предотвратил эту самую проблему?
В то же время, услышав слова Рютиса, моя уверенность в 99% превратилась в 100%. Если бы я не пошёл туда, мы бы точно попали в подземелье во время пикника. Его слова звучат как флаг. Чёртов болтун. Хотя я уже всё решил, но это всё равно бесит.
— Осторожность не помешает.
Я подавил желание схватить его за шею и ответил уклончиво, стараясь отвести взгляд. Если мои эмоции возьмут верх над разумом, министерство иностранных дел взбесится и придёт за мной.
— Говорят, что с того холма открывается потрясающий вид на цветущую сакуру!
Отведя взгляд от Рютиса, я посмотрел на Луизу. Сакура – это действительно подходящее растение для Луизы. Но «говорят»? Похоже, кто-то вбил Луизе в голову эту идею о пикнике именно в том месте. Кто этот ублюдок, который доставил мне столько хлопот…?
— А, ты про то, что говорила Ирина? Так это там, значит.
Благодаря словам Эриха я сразу понял, кто это был. А, Ирина… Это она.
Я молча закрыл рот, поражённый неожиданным открытием, и стал слушать Луизу, полную ожиданий. Я не мог винить Ирину.
Ирина. Лучшая подруга Луизы. Она не так опасна, как пятёрка претендентов на руку Луизы, но всё же я слежу за ней. Поэтому я время от времени проверяю, как у неё дела.
Её полное имя – Ирина Йорн. Дочь той самой семьи, на которую обрушился удар, как гром среди ясного неба, из-за ошибки отдела расследований империи.
Чёрт, начальник 3-го отдела, ублюдок. Твои косяки до сих пор аукаются.
Неожиданная встреча с живым свидетельством моей профессиональной халатности пробудила во мне чувство вины.
Послесловие автора
В дополнение: Покойся с миром, Миша (Медведь, Гл. 19 — Гл. 20). Имя ничем не отличается от Медведя.
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!
Я попытался хоть как-то адаптировать игру слов, в оригинале было имя Унги, а не Миша (оно звучит так же, как медведь на корейском, но пишется по-другому). F Мише. Пишите в комментариях, если нашли ошиПки в тексте. Также пишите, если хотите встать редактором на этот тайтл


    Начальник указывает — подчинённый падает

    Если отдел внутреннего надзора совершает ошибку в своей работе, причиняя вред какой-либо семье, то по традиции, этот ущерб возмещается с лихвой, дополнительно предоставляются различные льготы. Эта традиция существовала ещё до моего прихода в Отдел, так что, исторически сложилось, что время от времени некоторые семьи лишались всего из-за ошибочных действий отдела.
Конечно, красиво сказано — «возмещение ущерба с лихвой и льготы». Но с точки зрения семьи, которая жила спокойно, а затем внезапно оказалась на грани уничтожения, это звучит как издевательство. В конце концов, редкая семья способна выдержать удар отдела внутреннего надзора и дождаться момента, когда выяснится, что это была лишь ошибка. Обычно они погибают мгновенно.
В этом смысле семье графа Йорун повезло, и мне тоже. Семья графа Йорун выжила и получила компенсацию за ущерб, а я избежал клейма «того, кто уничтожил благородную семью». В прошлом заведующий отделами внутреннего надзора, по ошибке уничтоживший пять-шесть благородных семей, был казнён.
— Братик, ты в порядке? У тебя такое мрачное лицо.
— А, всё в порядке. Ничего особенного.
Голос Луизы, обеспокоенно спрашивающей меня, вывел меня из раздумий. Похоже, моё лицо помрачнело, когда я вспомнил тот случай, от которого до сих пор кружится голова.
Не зря я тогда, на глазах у всех сотрудников, приказал начальнику 3-го отдела биться головой об пол. Если бы дело пошло совсем плохо, меня бы, может, и не казнили, но тяжелое наказание я бы точно получил. Так что, представьте себе мои чувства, когда я узнал, что дочь семьи графа Йорун, пострадавшей от этого инцидента, — подруга Луизы.
«Похоже, она знает, что я заведующий отделами внутреннего надзора...»
В тот день, когда я впервые встретил Луизу. Когда я попытался незаметно уйти, Ирина остановила Луизу, которая хотела меня задержать. Сначала я подумал, что это сообразительная девочка, которая поняла, что я хочу уйти. Но потом я понял, что она просто испугалась меня и отпустила.
Конечно, начальник 3-го отдела лично посетил семью графа Йорун, извинился и выплатил компенсацию. Я тоже отправил письмо с извинениями, и дело было официально закрыто. Но с точки зрения Ирины перед ней появился заведующий отделами, который чуть не уничтожил её семью. Неудивительно, что она была в ужасе.
— Кстати, Ирина иногда спрашивала меня о тебе. Вы, случайно, не знакомы?
Вздох вырвался из моих уст, когда я увидел, как Луиза пристально смотрит на меня, ожидая ответа. Ей, должно быть, было страшно, что человек, которого она боится больше всего на свете, крутится рядом с её лучшей подругой. Наверное, она спрашивала, не встретит ли она меня случайно.
— Нет. Наверное, ей было интересно, как инспектор проводит допросы.
Не мог же я сказать ей: «Мой подчинённый чуть не уничтожил её семью». Но в глазах Луизы уже зародилось легкое подозрение. Наверное, она беспокоится, не было ли у меня каких-то проблем с её подругой. И, к сожалению, она не ошибается...
«Может, мне стоит навестить её и поговорить?»
Чёрт, тогда она, наверное, ещё больше испугается. Но, с другой стороны, если я поговорю с ней, наши отношения могут немного улучшиться.
В тот вечер, под подозрительным взглядом Луизы, я не смог произнести ни слова.
В ту ночь, когда я чувствовал на себе обиженный взгляд Луизы, мне написал Виллар по новому коммуникатору, который я купил, потому что мне было неудобно постоянно использовать коммуникатор директора.
— Лорд Виллар? Что случилось в такое позднее время?
— Прошу прощения за поздний звонок. Мне нужно было вам кое-что сообщить.
И Виллар рассказал мне душераздирающую историю о своих страданиях.
Поскольку ключевые фигуры трёх стран покинули академию из-за пикника, силы безопасности трёх империй, отвечающие за их защиту, не могли оставаться в стороне. Однако, их подопечные — это три невыносимых идиота, которые любой ценой прорвались в академию. Они категорически отказались от сопровождения, заявив, что все в порядке.
«Они что, совсем с ума сошли?»
Это была моя первая мысль, когда я услышал эту ужасную новость.
В мире не существует такой охраны, которая бы сказала: «А, ну ладно. Хи-хи, сегодня отдохнём», услышав от тех, чьи жизни они должны защищать ценой своей собственной, что сопровождение не требуется. Но поскольку охраняемые объекты постоянно отказывались от охраны, они ничего не могли поделать.
Виллар позвонил мне в такое позднее время, чтобы сообщить эту печальную новость. Этого было достаточно, чтобы схватиться за голову.
Нет, я не говорю о личной охране, а о наблюдении на расстоянии, и от этого они тоже отказываются? Неважно, сколько подземелий они очистили, сила оригинала, о которой я не знаю, может привести к чему угодно. Конечно, я планировал пикник, предполагая, что поблизости будут находиться силы безопасности трёх стран, а не то, что я буду охранять их один.
На мгновение я потерял дар речи и чуть не расплакался, увидев изможденное лицо Виллара. Когда начальство сходит с ума, страдают подчинённые. Эта истина применима не только к империи, но и ко всем трём странам.
В конце концов, я предложил спрятать силы безопасности в лесу возле холма. Он находится недалеко от места пикника, окружён равниной, что позволяет легко обнаружить приближение кого-либо, а снаружи практически не видно, есть ли там охрана.
— Это место подойдёт для того, чтобы спрятаться.
— Благодарю вас за заботу.
Мне кажется, это не та ситуация, за которую нужно благодарить. Я просто ответил ему улыбкой. Вообще, разве нормально, что охрана должна прятаться от охраняемых объектов? Кто-то может подумать, что это убийцы. Чёрт возьми.
Так мы с Вилларом тихо закончили разговор, разделив горести подчиненных.
Наступил день пикника, которого я не особо ждал. Эрих и Луиза сказали, что сами принесут еду для пикника под цветущей сакурой, так что мне нужно было только прийти. Но моя голова была полна мыслей после странного разговора прошлой ночью. Это, наверное, то, что называется «плюс на минус даёт ноль». Лучше бы вместо этого моё тело было уставшим.
Вид части сил безопасности, отправляющихся в лес с самого утра, был трогательным. Поэтому я позвонил Виллару и сказал ему, что если их обнаружат в лесу, пусть скажет, что они отправились туда по моей просьбе, чтобы очистить подземелье. В конце концов, там действительно было подземелье. Это вам секретная информация...
Когда Виллар услышал слово «подземелье», он так заволновался, словно собирался немедленно туда побежать, поэтому я добавил, что мы уже очистили его вчера. Его выражение лица стало немного странным, но он всё равно поблагодарил меня за заботу. Ну что ж, нужно помогать друг другу, бедным государственным служащим.
После этого мы с кучером молча ехали. Я не хотел разговаривать с ним, потому что боялся, что он испугается, если я заговорю с ним после того, как он расслабился. Но, возможно из-за молчания кучера, я смог услышать тихий разговор внутри кареты.
— Иногда подземелья внезапно появляются в полях или лесах.
Кто, чёрт возьми, говорит о подземелье, которое я уже очистил? Опять Лютис? Судя по голосу, похоже, что это он. В оригинале он, кажется, был известен своим «дьявольским языком».
— Разве артефакты не были созданы для предотвращения этого? В последние несколько десятилетий стало гораздо сложнее увидеть подземелье.
На этот раз Латер добил меня, отвечая на слова Лютиса. Да, подземелья теперь трудно увидеть. Я просто не мог предположить, что оно появится именно в этом районе и именно в это время.
— Я никогда не видела подземелье. Что это за место?
— Вам лучше не видеть его, леди Луиза. Монстры в подземельях очень свирепы.
Каким-то образом тема разговора переключилась на подземелья, и Луиза с Айнтером продолжили разговор о них. Им, наверное, было скучно сидеть в карете, и они не хотели упускать возможность поговорить. Если предположить, что я знаю оригинал, это просто идеальная завязка. Просто мурашки по коже.
— Даже для самого маленького подземелья требуется около 10 опытных рыцарей под командованием опытного командира, чтобы очистить его. Они намного больше и сильнее обычных животных.
— О, это конкретная информация?
— Подземелье появилось на нашей территории. Я немного шокирован, учитывая, что это произошло уже после разработки артефакта.
Я тоже слышал то, о чем говорил Эрих. Это было несколько десятилетий назад, и тогдашний глава семьи Красиус был осмеян своими друзьями. Что нужно сделать, чтобы подземелье появилось на твоей территории?
И, к всеобщему удивлению, вскоре после этого подземелье появилось и на территории его друга, который больше всех смеялся над ним. Тогда глава семьи Красиус смеялся над ним. Я до сих пор помню эту впечатляющую перепалку двух друзей.
— Ну, это для солдат. Мы бы легко очистили любое подземелье.
«Ублюдок.»
Я чуть не ворвался в карету, услышав смех Лютиса. Неважно, смогут ли они очистить его или нет, если они получат хоть царапину, у сил безопасности появятся линии отреза на шее. Малейшие действия начальства превращаются в землетрясение для подчиненных.
Вот почему те, кто родился наверху, безнадежны. Начальство не понимает сердца своих подчиненных...
В отчаянии я тихо закрыл глаза. Лучше поспать до прибытия.
— Чем больше я об этом говорю, тем больше мне хочется посмотреть на подземелье!
«…….»
Я ничего не слышал, потому что спал. Чёртов ублюдок.
Так я плакал в душе до тех пор, пока мы не добрались до места пикника.
Послесловие автора
В оригинале, если бы не было подземелья, читатели были бы смущены огромным количеством зацепок. Но не волнуйтесь, Карл позаботился об этих зацепках!
Следующая глава может выйти намного позже, чем обычно. У меня сегодня запланирована встреча, и я не могу гарантировать, в каком состоянии буду завтра после неё. Но я сделаю все возможное, чтобы придерживаться графика «одна глава в день».
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!
Пишите в комментариях, если нашли ошиПки в тексте. Также пишите, если хотите встать редактором на этот тайтл


    Начальник указывает - подчинённый падает (4)

    На печенье в моей руке мягко опустился лепесток сакуры. Я слегка подул на него, и он, подхваченный ветром, закружился в воздухе. Смешиваясь с другими лепестками, он создавал впечатление розового дождя.
«Красиво».
Я уже и не помню, когда в последний раз любовался цветущей сакурой. Да и вообще я не особо любил любоваться цветами. Молча наблюдая за розовым дождем, я откусил кусочек печенья. Печенье тоже было вкусным.
Я украдкой взглянул на членов клуба. Они ели бутерброды и тосты. Видимо, это было съедобно даже для таких избалованных аристократов, судя по их спокойным лицам. Раз уж это едят, почему печенье…
Благодаря этому никто так и не притронулся к печенью Луизы, и оно естественным образом перешло ко мне. Удивительно, что эти пятеро так упорно отказываются его есть, но не менее удивительна и Луиза, которая продолжает его печь. Неужели для неё достаточно того, что хотя бы один человек ест её печенье? Невероятная целеустремлённость.
Вдруг один из лепестков, кружившихся в воздухе, упал на голову Луизе. Теперь, когда я присмотрелся, увидел, что её волосы действительно были цвета сакуры. Даже в этом мире, где яркие и необычные цвета волос были нормой, такие чистые розовые волосы были редкостью.
— Я только сейчас понял, что это не цветок, а сестра.
«Боже мой».
Я молча отвёл взгляд от Таниана, который произнёс эти слова, протягивая руку, чтобы снять лепесток с головы Луизы.
Таниан всю жизнь провёл в закрытой Священной империи. Конечно, он не мастер романтических выражений, заставляющих сердце трепетать. Но всё же он старался, и это всё, на что он был способен. Это было печально.
— Спасибо.
Луиза, смущённая таким высказыванием в лицо, неловко улыбнулась и поблагодарила его. Таниан, довольный её реакцией, кивнул. Его планка счастья была очень низкой. Неужели отсутствие желаний — это и есть ключ к счастью? Конечно, я бы так жить не хотел.
— Как для священника, у вас довольно старомодные выражения!
Рютис, смеясь, несколько раз похлопал Таниана по спине. Неужели это старомодно? Что же тогда, по-моему, старомодно?
— Рютис, не дразни его.
Я успокоился, увидев, как Айнтер с улыбкой останавливает Рютиса. Да, моё представление о старомодности всё ещё живо. Ах, какое облегчение. Наверное, из-за нервозности я не смог распознать простую шутку.
— Братец, ты уверен, что не хочешь ничего другого?
— Да. Мне этого достаточно.
Луиза, с улыбкой наблюдавшая за разговором членов клуба, вдруг обратилась ко мне. Она хотела предложить мне бутерброд, но мне действительно было достаточно. С тех пор как мы устроились под сакурой и расстелили скатерть, я без остановки ел печенье. Успею ли я съесть всё до возвращения в академию?
— У нас есть и другая вкусная еда…
— Мне больше всего нравится это, так что всё в порядке.
Так что не надо больше предлагать. Вместо одного бутерброда можно съесть шесть печений…
Я естественно отвёл взгляд в сторону, избегая взгляда Луизы. Ах, какая красивая сакура.
★★★
Я пристально смотрела на брата Карла, который отказался от бутерброда и снова откусил печенье. Сам же он, кажется, не заметил моего взгляда, любуясь цветущей сакурой.
«Наверное, невкусно».
Я не дура. Я знаю, что моё печенье не самое вкусное. Даже члены клуба, которые всегда улыбаются мне, стараются избегать его.
Конечно, я не совсем уж бездарна в выпечке. Иначе я бы не смогла учить их кондитерскому делу. Я хорошо знаю основы. Просто я хочу создать своё собственное, уникальное печенье. Поэтому я много экспериментировала, и в результате получала множество невкусных изделий.
Тем не менее, брат Карл всегда ел эти результаты моих экспериментов. Несмотря на то, что они были невкусными, он ел их каждый день без малейшего недовольства, словно подбадривая меня.
«Хороший человек».
Как я и сказала Эриху, я считаю брата Карла хорошим человеком. Ведь истинная природа человека проявляется в его поступках, какими бы холодными и отстранёнными они ни казались. Когда я впервые встретила брата, его взгляд, обращённый к Эриху, был взглядом идеального старшего брата, заботящегося о своём младшем брате.
Я подумала, что это и есть его истинная природа. Даже самый скрытный человек не может контролировать своё подсознание, а если бы он был настолько хорошим актером, чтобы такое провернуть, то он был бы более ласков с Эрихом. Человек, которому трудно выражать свои чувства — таково было моё первое впечатление о брате.
После этого я не думала о нём. Хотя он и остался в академии по служебным делам, я не думала, что это как-то связано со мной. Мы просто здоровались, когда встречались. Вот и всё, что нас связывало. До тех пор, пока я не создала клуб.
Когда мне удалось собрать минимальное количество участников — троих, но я не смогла найти руководителя, что казалось мне простым делом, и не смогла создать клуб, я не могла скрыть своего разочарования. Кондитерский клуб, о котором я мечтала ещё до поступления, был на грани исчезновения.
— Тебе больше не нужно искать. Я буду вашим руководителем.
В тот момент, когда брат Карл сказал, что станет нашим руководителем, я была так счастлива. Теперь, вспоминая об этом, мне становится стыдно за то, как широко я улыбалась и сколько раз кланялась, выражая свою благодарность. Брат похлопал меня по плечу и, повернувшись, ушёл куда-то.
С тех пор, как брат стал руководителем нашего клуба, он всегда заботился о нас. При этом он никогда не хвастался и не показывал, что ему трудно. Как будто это было чем-то само собой разумеющимся.
Для меня, привыкшей к неловкой заботе Эриха и других членов клуба, его отстранённость и наблюдение со стороны были большим утешением. Как будто у меня появился старший брат, который всегда поддержит меня.
С тех пор я начала смотреть на брата Карла как на старшего брата, на которого можно положиться. Что он делает, куда он идёт. Могу ли я чем-то отплатить ему.
— Вкусно. Можно продавать.
— Если останется, я разберусь. Положи сюда.
Но в итоге заботу получала я. Он всегда ел моё печенье, чтобы я не расстраивалась. Благодаря этому я обрела уверенность в себе и теперь могу печь неплохое печенье.
«…Н-ну, стало же лучше, чем раньше? Хотя бы немного…?»
Брат всегда говорит, что всё вкусно, поэтому я не знаю, изменился ли вкус.
В тот момент, когда я хотела неловко улыбнуться из-за благодарности и чувства вины, я вспомнила вчерашний день и слегка прикусила губу. Я вспомнила, как Ирина спрашивала о брате Карле, и как он пытался уйти от ответа. Казалось, он что-то скрывает, и в итоге так ничего и не рассказал.
Меня огорчало то, что между моей лучшей подругой и братом, на которого я могу положиться, есть какие-то отношения, о которых я не знаю, и что они не говорят мне об этом. Конечно, брат не обязан мне ничего рассказывать, но я всё равно чувствовала себя обиженной.
Когда я посмотрела на брата с недовольством, он, заметив мой взгляд, наконец-то посмотрел на меня.
— Что такое?
— Дайте мне тоже печенье!
На это брат Карл протянул мне только что взятое печенье. Я не взяла его рукой, а сразу откусила.
Увидев растерянный взгляд брата, я улыбнулась. Не знаю почему, но обида утихла, и настроение улучшилось.
★★★
Вернувшись в резиденцию инспекторов после пикника, я устало плюхнулся на кровать и вздохнул.
На пикнике я чуть не устроил дуэль 1:5. Взгляды этих пятерых, после внезапной шалости Луизы, были такими острыми. Если бы взгляды могли причинять физическую боль, мне бы не поздоровилось…
«Что на неё нашло?»
Я не ожидал, что Луиза вдруг откусит печенье из моей руки. Видя её улыбку, я подумал, что мы с ней достаточно сблизились, чтобы она могла так шутить. Это не то чтобы плохо, но, к сожалению, свидетелями были пятеро.
Я провёл руками по лицу и лег на кровать. Луиза уже не первый день удивляет меня своей энергичностью, так что нет смысла гадать о причинах. Завтра, когда мы встретимся в клубе, она, как ни в чём не бывало, будет бодро приветствовать меня.
В тот момент, когда я уже почти заснул, коммуникатор, брошенный на стол, засиял фиолетовым светом, напоминая о своём существовании.
…? Фиолетовый?
— Чёрт возьми!
Я поспешил к коммуникатору и принял вызов. На экране появилось лицо пожилого мужчины.
— Давно не виделись, заведующий инспекции. Я давно слышал, что вы находитесь в академии, но всё никак не мог связаться с вами. Вы хорошо потрудились.
— Не стоит благодарности. Я всего лишь выполняю свой долг перед империей.
— Конечно. Ваш патриотизм всегда вызывает восхищение.
Мужчина весело рассмеялся, и я неловко улыбнулся в ответ.
Этот пожилой мужчина был главой министерства двора — ведомства, занимающегося делами императорской семьи и являющегося самым важным из всех административных органов империи. Иными словами, он был вершиной имперской бюрократии. Выше него была только императорская семья.
Формально он не был моим непосредственным начальником, но его звонок означал, что мне передают волю императорской семьи. То, чего я ожидал, наконец-то произошло…
— Рад видеть, что вы в добром здравии. Его Высочество, наследный принц, был опечален вашим назначением в такую даль. Он беспокоился, не столкнётесь ли вы с трудностями в чужой стране.
— Благодеяния Его Величества распространяются на всю империю, какие трудности могут возникнуть у меня?
— Благодеяния Его Величества поистине безграничны, но разве порядок в империи не поддерживается благодаря трудам таких преданных слуг, как вы?
— Вы слишком добры.
— Ха-ха, слишком добр? Это не только моё мнение, но и мнение Его Высочества, наследного принца. Он сказал, что ваши труды на благо империи — это ваш долг, но ваша преданность поистине достойна восхищения.
Глава министерства двора говорил с добродушной улыбкой, как будто мы были старыми знакомыми, но я чувствовал, как по моей спине стекает холодный пот. Как я и ожидал, приказ наследного принца был передан мне довольно прямолинейно.
На первый взгляд, это были просто добрые слова, но их истинный смысл был таков: трудности — это действия третьего принца Айнтера, порядок в империи — это стабильность императорской семьи и права престолонаследования, а мои труды — это увлекательная чистка.
— Следите за третьим принцем и при необходимости устраните его.
«Просто отлично».
К счастью, это был не приказ о немедленном устранении, а условный. Мне дали право действовать по своему усмотрению. Похоже, у наследного принца появилось что-то вроде милосердия, раз он не заставил меня сразу проливать кровь.
— Я польщён вашими словами. Я сделаю всё возможное, чтобы оправдать доверие Его Высочества, наследного принца.
Глава министерства двора с улыбкой кивнул в ответ.
— Я обязательно передам вашу преданность Его Высочеству.
— Благодарю вас.
— Прошу прощения, что побеспокоил вас своим внезапным звонком. Отдыхайте.
Связь прервалась, и свет коммуникатора погас. Я тихо вздохнул и бросил его обратно на стол.
«И наследный принц туда же».
Теперь мне нужно следить за Айнтером не только как за участником борьбы за Луизу, но и как за третьим принцем.
Это будет проблематично. Чёрт возьми.
Послесловие автора
Этот автор, выйдя на улицу, вернулся домой в состоянии алкогольного опьянения… Я подумал, что если я сейчас засну, то не знаю, когда проснусь, и поэтому, собравшись с духом, написал главу, которую должен был выложить сегодня…
Глава, завершённая с восходом солнца, наверное, получила благословение богини рассвета. Я чувствую себя неплохо. Но, если подумать, в прошлом послесловии я написал, что сегодня глава выйдет поздно, это что, обман в послесловии?
В любом случае, этот автор сейчас пойдёт спать… Читатели, спокойной ночи или доброго утра.
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!
Пишите в комментариях, если нашли ошиПки в тексте. Также пишите, если хотите встать редактором на этот тайтл


    Когда начальник ставит точку, подчинённый ставит запятую (5)

    Как всегда, я один в утреннем клубном помещении. Честно говоря, я бы предпочёл собраться с мыслями в своей комнате, но спустя всего ничего времени, проведённого в академии, я уже привык приходить сюда по утрам. Госслужащий чувствует себя спокойно, только если утром он куда-то идёт на работу.
Конечно, спокойно только на душе, а голова всё ещё полна мыслей.
— Легко сказать, чёртов ублюдок.
В подавленном состоянии я откинулся на спинку стула, практически зарывшись в неё, и запрокинул голову. Так вот как выглядит узор на потолке, вижу его впервые.
С трудом сдерживая непроизвольный вздох, я схватился за голову. Я догадывался об этом с того самого момента, как Айнтер вступил в клуб, но всё же надеялся, что этот момент не наступит. Момент, от которого я, в силу своего положения, не могу отказаться.
Через министра императорского двора был передан приказ наследного принца. Конечно, это не был официальный приказ, но как можно проигнорировать явное желание будущего императора? Поскольку я тоже принадлежу к фракции наследного принца, я должен хотя бы сделать вид, что выполняю его требования, какими бы безумными они ни были.
Но всё же это слишком — просить меня разобраться с принцем в случае необходимости. Конечно, это не означает, что я должен зарезать его средь бела дня, так что придётся замаскировать это под несчастный случай. Но мне уже хватило этих хлопот с 2-м принцем. В конце концов, если принц внезапно умрёт, то как бы это ни было замаскировано, всем будет понятно, что это приказ наследного принца. Даже когда я убил 2-го принца, все это знали.
— Хорошо хоть, что он не принял окончательного решения.
Если бы наследный принц принял решение, он бы приказал мне разобраться с ним немедленно, а не в случае необходимости. Но молчание, которое Айнтер демонстрировал всё это время, его непоколебимое право престолонаследования, а также возможность использовать его в качестве страховки в другой стране, заставили наследного принца проявить милосердие. Это просто удивительно. Этот отморозок и милосердие.
И всё же это к лучшему. Я и так чувствую себя виноватым перед Айнтером, а отправлять ему набор из кареты, вина и террасы мне совсем не хочется. Пока наследный принц ещё не взорвался, мне остаётся только защищать Айнтера как можно дольше.
— Чёртов ублюдок.
Сколько бы я его ни ругал, этого всё равно будет мало. Но я всё же могу понять, что он чувствует.
Конечно, он был в ужасе, когда услышал, что Айнтер, которым он всё это время не интересовался, внезапно оказался в одном клубе с принцем другой страны и кандидатом в святые. Наверное, у него перед глазами пронеслось воспоминание о том, как они с 2-м принцем схватили друг друга за грудки и одновременно ударили друг друга по яйцам, после чего оба были ошеломлены.
Но я знаю правду, и мне это совсем не нравится. Если я убью Айнтера, то просто получу ярлык того, кто без необходимости убил принца, далекого от престолонаследия. Это дело без выгоды, только с потерями, так что мне нужно этого избежать.
И если Айнтер внезапно умрёт, всем будет очевидно, что это сделал я, находясь в академии. Мне не хочется привлекать к себе столько внимания.
— Считай, это расплата за прошлые долги.
В конце концов я не выдержал и пробормотал это, сопровождая слова тяжёлым вздохом.
Считай, что тем, что я защищаю Айнтера, я искупаю свою вину за то, что два года назад я сильно на него давил. Если понадобится, мне придётся его убить, так что этого должно быть достаточно, чтобы расплатиться с долгами. Нет, это даже слишком щедро с моей стороны. Надеюсь, Айнтер оценит мои невидимые усилия.
Мне и так тяжело выполнять основное задание «Луиза и дети», а тут ещё и дополнительное задание «Решение судьбы Айнтера». Но что поделать, если этого хочет начальство? Нижний должен катиться туда, куда ему укажут. Хорошо хоть, что я могу контролировать, как именно я буду катиться.
Не сказать, что это хорошо, но всё же неплохо. Если я не буду так думать, то просто не выдержу.
Когда настало время клубных занятий, я почувствовал себя неловко по другой причине. Взгляды пятёрки были всё ещё колкими, хоть и не настолько, как вчера. Выходит, они все довольно злопамятные…
Ещё больше меня огорчало то, что в этой пятёрке был Эрих. Неужели он уже забыл все те советы, которые я давал ему, словно кровь из носу? Мне вдруг вспомнились слова о чёрноволосом звере, но я постарался их игнорировать. Я верю, что мой брат — не зверь.
— Братик, вот, попробуй. Я приготовила кое-что новое.
На самом деле, я думаю, что взгляды пятёрки всё ещё такие колкие из-за активных действий Луизы, которая постоянно пытается со мной заговорить. Сама же Луиза, похоже, почувствовала неловкость из-за вчерашней выходки, так как её щёки слегка покраснели. А зачем ты это сделала? В итоге всё превратилось в бессмысленный хаос.
В любом случае, раз уж она что-то новое приготовила, я должен это попробовать.
— Фрукты?
На тарелке лежали печенья с кусочками фруктов. Я слышал о таких печеньях, но видел их впервые. У Луизы действительно талант к выпечке. У неё достаточно навыков, чтобы создать кондитерский клуб.
Откусив кусочек, я снова остался доволен. Я кивнул головой в знак одобрения печенья Луизы, на которое можно положиться, и она радостно улыбнулась.
— Можно мне попробовать?
— Ого.
К моему удивлению, Лютис вызвался попробовать печенье Луизы. Луиза, похоже, тоже была удивлена неожиданным желающим, но, поскольку это был тот, кто всё это время её избегал, она радостно улыбнулась и протянула Лютису тарелку.
— Вот! Приятного аппетита!
Видите, Луиза так радуется, что кто-то хочет попробовать печенье, которое она так старательно готовила. Эта тупая пятёрка всё это время ходила кругами, хотя всё было так просто, но, наконец, один из них прозрел.
Немного неприятно, что это прозрение было вызвано их соперничеством со мной, но главное — результат. Болтливый рот Лютиса, который всё это время только и делал, что расставлял ненужные флаги, наконец-то нашёл своё место в этой романтической истории. Трогательный момент.
— Хмм…
Я поторопился с выводами. По лицу Лютиса, исказившемуся после первого же укуса, было видно, что ему не понравилось. Плечи Луизы тоже поникли. Он даже не пытается скрыть, что ему невкусно.
— Нечасто встретишь фрукты в выпечке. Это на любителя.
Сказав это, я забрал у него всю тарелку. Уже ничего нового, но в таких случаях я всегда забираю печенье Луизы и избавляюсь от него. В конце концов, что бы ни случилось, всё всегда заканчивается именно так.
Луиза, у которой внезапно отобрали тарелку, ошеломлённо посмотрела на меня, а затем смущённо отвернулась. Ей, наверное, неловко, что кому-то не понравилось то, что она приготовила с такой уверенностью. Я естественным образом перевёл взгляд на Лютиса.
«Я ожидал большего, раз он был так уверен в себе».
Лютис оказался просто безрассудным дураком, который сначала действует, а потом думает. Но всё же за попытку я могу добавить ему пару баллов. Жаль, что его базовая оценка бесконечно отрицательная.
Я невольно посмотрел на Лютиса с жалостью, но он ответил мне взглядом, совсем не похожим на тот, которым смотрел раньше. Это не была настороженность, скорее… благоговение? Какое благоговение можно испытывать, поедая печенье? Он что, с ума сошёл?
Я слегка нахмурился и отвернулся. За спиной Лютиса я увидел неловко стоящую четвёрку. Поначалу, когда Лютис вызвался первым, они, похоже, тоже хотели попробовать печенье, но, увидев его реакцию, передумали. Довольно жалкое зрелище. По крайней мере, у Лютиса хватило смелости попробовать.
Я молча отправил в рот ещё одно фруктовое печенье с тарелки. Сахар успокаивает.
После этого мы продолжили заниматься выпечкой как обычно. За исключением того, что Лютис, попытавшийся вырваться вперёд, но оказавшийся в итоге последним, стал вести себя очень тихо. Важно отличать уверенность в себе от безрассудства, юнец. Вообще смешно говорить о безрассудстве, когда речь идёт всего лишь о печенье.
Пока я мысленно соболезновал Лютису, который, похоже, стремился к единоличному лидерству, но в итоге остался в одиночестве на последнем месте, я почувствовал вибрацию в нагрудном кармане. Мельком взглянув, я увидел, что коммуникатор не светится. Наверное, кто-то отправил документ. Я испугался, подумав, что это снова из императорского дворца.
Возможно, это что-то важное, так что я встал, чтобы выйти и проверить. Наши взгляды с Луизой встретились. Я показал ей коммуникатор, который достал из нагрудного кармана, и она слегка кивнула, переводя взгляд на духовку. В последнее время мы с Луизой часто встречаемся взглядами.
В любом случае, я вышел из клубного помещения и, идя по безлюдному коридору, включил коммуникатор. Неужели у них есть какие-то документы, которые нужно отправлять мне, находящемуся в командировке?
[ Примчись в кабинет министра, как только это увидишь. – министр финансов ]
Моё тело застыло, когда я увидел эту фразу, читая сообщение, сохранённое в коммуникаторе. Перечитав ещё раз, я, к счастью, понял, что это сообщение было отправлено несколько недель назад. Наверное, я забыл его прочитать и удалить.
— Я уж подумал, что он совсем свихнулся.
Просить человека, находящегося в академии, примчаться в кабинет министра — это либо безумие, либо старческий маразм. К счастью, ни то, ни другое министру пока не грозит. Проигнорировав заклинание призыва, которое он использовал, я пролистал старые сообщения и открыл самое последнее.
[ Отправляю собранную по запросу заведующего отделами надзора информацию. – Начальник разведки, специальный отдел ]
А, вот оно.
— Уже отправил?
Сразу после того, как было принято решение отправить меня в академию, я, готовясь к командировке, обратился с горячей просьбой к начальнику разведки. У отдела надзора, конечно, есть свои возможности для сбора информации, но по сравнению с разведывательным отделом, который специализируется на этом, они выглядят довольно жалко.
К счастью, начальник разведки, похоже, был тронут моей горячей просьбой и, несмотря на то, что я просил довольно много информации, уже собрал и отправил её. Видимо, моя помощь ему в прошлом окупилась. Неплохо…
Я открыл длинный документ, который прибыл раньше, чем сообщение с просьбой ознакомиться с ним. Судя по названию, это была та самая информация, которую я запрашивал.
— Так вот кто нападал на них в оригинале.
Просто невероятно. Если бы я не поискал эту информацию сам, то меня бы просто избили до полусмерти.
Я быстро просмотрел информацию, отправленную начальником разведки. Информация, которую я первым делом поискал, услышав новость о том, что главные герои оригинала соберутся в академии из-за злополучной судьбы, уготованной им оригиналом.
— Сколько же здесь желающих разрушить академию.
Я собрал информацию обо всех организациях, которые, скорее всего, были причастны к созданию проблем для главных героев в оригинале.
Послесловие автора
Вчера у меня не было времени написать об этом в послесловии, но некоторые читатели интересовались: «Печенье Луизы действительно невкусное, или у Карла просто ужасный вкус?» Ответ — «и то, и другое».
Печенье, приготовленное Луизой, было по-своему невкусным, поэтому даже главные герои оригинала не могли его есть, а вкус Карла, и без того испорченный, стал ещё хуже после жизни на севере. Он ест всё, что относится к категории «еда»…
В любом случае, сегодня я опубликовал главу утром, а не днём, как обычно. Моя маленькая цель — публиковать главы в полночь, но до этого ещё далеко. Я буду стараться, чтобы время публикации было постоянным!
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!
Пишите в комментариях, если нашли ошиПки в тексте. Также пишите, если хотите встать редактором на этот тайтл


    Руководство по выживанию для попаданца (который не знает сюжета) (1)

    Когда я только попал в этот прекрасный и чудесный мир, было две вещи, о которых я сожалел, извиваясь всем телом.
Во-первых, я когда-то читал оригинал этого мира, название которого теперь даже не помню. Не знаю, насколько безумным было существо, засунувшее меня сюда, но, по крайней мере, оно не было настолько безумным, чтобы внезапно засунуть кого-то, кто даже не знал о существовании оригинала.
Во-вторых, я прочитал только бесплатную часть оригинала. Если бы я знал, что со мной внезапно случится такое бедствие, как переселение, я бы, конечно, дочитал его до конца. Но я прочитал только бесплатную часть вебтуна и бросил.
Более того, бесплатная часть была историей о детстве, поэтому в ней не было особо полезной информации. Даже когда я впервые увидел Луизу в академии, я узнал, кто она, только после того, как услышал её имя. Для меня оригинал был как лапша быстрого приготовления с акульим плавником, в которой содержится 0,0003% акульего плавника. Это значит, что он был практически бесполезен.
«Другие разрушают оригинал и тому подобное».
Даже когда я сам барахтался в этом, я не мог понять, это оригинал или моя никчемная судьба. Переселённый, не знающий оригинала, — это невероятно бессильное существо.
Но после долгого и мучительного времени наконец-то настал момент, когда я могу увидеть свет. Даже если я не знаю содержания оригинала, сам факт его существования в этом мире позволяет мне сделать много выводов.
Если главные герои собираются в академии, то, естественно, в академии произойдёт инцидент. В произведении обязательно должны происходить инциденты и несчастные случаи, сфокусированные на главных героях. Другими словами, если я просто избавлюсь от людей или групп, которые, вероятно, будут цепляться за главных героев, я смогу пропустить кризис в оригинале, о котором даже не знаю.
Поэтому, как только было подтверждено моё назначение в академию, я сразу же побежал к начальнику разведки и попросил его поделиться информацией. К счастью, начальник разведки был тронут моей искренней просьбой и с готовностью согласился.
— Я позабочусь о том, чтобы прошлое дело было замято, так что, пожалуйста, позаботьтесь об этом.
— Хмм…
Конечно, в моей искренности была и небольшая толика лести. Нехорошо просить что-то, не предложив ничего взамен.
И вот так у меня в руках оказался этот список «тех, кто планирует разрушить академию». Неприятно, что их больше, чем я думал. От одной мысли о том, что я буду играть с ними в игру на выживание в академии, у меня кружится голова. Хорошо, что я хотя бы заранее получил список.
Сначала мне нужно вернуться в клубную комнату, прежде чем между шестью из них что-нибудь случится, поэтому я быстро проверил антиобщественные группы, которые хоть как-то связаны с шестью главными героями.
«Это не связано с Луизой и Эрихом».
Луиза — безобидная девочка, поэтому у неё нет причин, по которым на неё кто-то мог бы напасть. Если у Эриха, который только что поступил в академию, есть причины, по которым на него могут напасть, то это будет не личная вражда с Эрихом, а вражда с семьёй Красиус. Такие группы я или глава семьи уже давно бы уничтожили, так что проблем нет.
— Мне не нужно беспокоиться об Айнтере.
В настоящее время я, вероятно, представляю наибольшую угрозу для Айнтера. Но я не собираюсь сам разбираться с Айнтером, а наследный принц не станет игнорировать меня, находящегося на месте, и посылать другого убийцу. Айнтер тоже в безопасности.
— Проблема в остальных троих.
Из-за их блестящего статуса — члена королевской семьи и кандидата в святые — нельзя игнорировать возможность терактов против них. Если бы на них напали в их собственных странах, меня бы это не волновало, но если теракт произойдёт, пока они являются студентами академии, то и академия, и империя окажутся в хаосе.
Во-первых, группа, которая может быть связана с историей Лютиса, — это «Пятая империя».
Это группа агрессивных ястребов, которые утверждают, что королевство Армейн должно свергнуть империю Кфелопен и стать новой империей. Название «Пятая империя» было выбрано потому, что они хотели стать новой империей после Кфелопен, которая была четвёртой империей в истории континента.
Конечно, их игнорируют в политических кругах Армейн, потому что они несут чушь, но, как правило, именно игнорируемые сумасшедшие совершают такие безумные поступки, которые никто не может себе представить.
Есть вероятность, что они устроят теракт в академии, где находится Лютис, чтобы посеять хаос в империи и использовать смерть своего принца в качестве предлога для объявления войны империи. В конце концов, Лютис не тот принц, который унаследует трон.
Какова вероятность того, что они пойдут на безрассудный теракт, пожертвовав своим принцем, и окажутся в ещё большей опасности, если их поймают? По крайней мере, не меньше, чем вероятность того, что принц Армейн будет упорствовать и поступит в имперскую академию. Чёрт.
Следующая группа, которая может быть связана с историей Латера, — это «Пять Столпов».
Это группа, выступающая против объединения в единое государство с центром в родине Латера объединённого королевства Ювен, которое представляет собой союз пяти королевств. У них довольно много сторонников, поскольку они отстаивают традиции, поэтому они крупнее Пятой империи. Если мне не изменяет память, империя тайно поддерживает их. Конечно же анонимно.
Вместо того, чтобы пытаться сражаться с империей, убив Латера, они, скорее всего, попытаются нанести удар по родине Латера. Латер будет более лёгкой мишенью, чем другие члены королевской семьи, окружённые королевскими рыцарями и телохранителями.
Какова вероятность того, что они устроят теракт, несмотря на то, что нападение на имперскую академию неизбежно приведёт к конфликту с империей? Опять же, не меньше, чем вероятность того, что он будет упорствовать и поступит в имперскую академию. Проклятье.
И, наконец, группа, которая может быть связана с историей Таниана, — это «Культ Сумерек».
Это языческая группа, которая поклоняется не Энену, единственному богу, которому поклоняются во всей империи, а ещё в Священной империи. Это группа фанатиков, которые хотят стать новой господствующей религией, противостоя Культу Рассвета, поклоняющемуся Энену.
Это образец фанатиков и безумцев, которые уже однажды устроили грандиозный переполох в империи. 3 года назад, когда империя была сосредоточена на севере, они убили кардинала, ответственного за империю, и из-за этого империя была в ярости и пыталась уничтожить Культ Сумерек, проникший в империю. И Культу Сумерек удалось успешно сбежать и выжить до сегодняшнего дня.
Они будут охотиться за Танианом, следующим святым Культа Рассвета. Если они смогут убить Таниана, получившего фамилию Энес, что означает «сын Бога», то репутация Культа Рассвета и Священной империи будет растоптана.
Гнев империи, репутация которой также будет растоптана в процессе? Фанатики не принимают во внимание такие вещи. В конце концов, они уже убили кардинала на территории империи, так что это не новость.
Кроме того, есть группы, которые, вероятно, нацелятся на саму академию, а не на отдельных главных героев. Это республиканская террористическая группа «Красная Волна» и возродившаяся повстанческая армия Афельса «Третья Слава».
— Эти ублюдки снова возродились?
Я только что узнал, что повстанческая армия Афельса возродилась. Империя так упорно выслеживала и уничтожала повстанческие силы Афельса. И теперь они возродились? Это не слишком очевидная группа, созданная для создания кризиса в оригинале?
Начальник разведки, похоже, тоже был ошеломлён этим воскрешением, потому что внизу абзаца о Третьей Славе он оставил очень эмоциональную оценку. Он написал, что гниющий труп снова начал бродить по миру. Подходящая оценка.
В любом случае, вот пять групп, которые, вероятно, создадут кризис в оригинале. Я снова восхищаюсь способностью начальника разведки быстро собрать и отправить мне эту обширную информацию.
И я также восхищаюсь своей судьбой, которая заставляет меня останавливать эти пять групп.
…
— Чёрт.
Сложность зашкаливает. Кто регулировал сложность? Было бы приятно пройти игру на средней сложности, но это просто бардак.
Меня передёрнуло от злости. Было бы достаточно хлопотно, если бы было две или три группы злодеев, но уже пять групп, которые, вероятно, набросятся на академию. Не знаю, кто автор оригинала, но я знаю, что он серьёзно хочет разрушения академии. Может быть, в студенческие годы профессора часто его донимали…?
Я молча убрал коммуникатор в карман и прислонился спиной к стене. Как минимум 5 волн обороны — я редко сталкивался с таким даже во время работы в поле. Я и представить себе не мог, что внезапно получу такой сюрприз. Это действительно нежелательный сюрприз.
Но что поделать, одна из причин, по которой я нахожусь в академии, — это подготовка к подобным ситуациям. Конечно, даже начальство не могло представить, что так много людей будет нацелено на академию.
На самом деле, я догадался об этом только потому, что я переселённый. Кто бы мог подумать, что эти пять групп будут спокойно заниматься разрушением академии? Они бы скорее скрывались где-нибудь в тени и планировали свержение режима.
— Если бы я ушёл в отставку раньше, то избежал бы всего этого.
Моя карма за то, что я не ушёл в отставку, была глубока и обширна.
Жалкие вздохи ничего не изменят. Наоборот, вероятность того, что что-то случится в клубной комнате, пока меня нет, только увеличивается.
— Нужно исполнить это как следует.
Если я хоть немного оступлюсь и кто-то из важных персон пострадает или умрёт, я не могу гарантировать, что случится со мной и империей. Прежде всего, моя карьера полетит к чертям. Я хочу уйти в отставку без проблем, а не бесславно пасть.
Как бы то ни было, моя цель проста. Находясь в академии, я должен заранее обнаруживать и предотвращать внутренние и внешние угрозы академии. Таким образом, я смогу продержаться до тех пор, пока главные герои оригинала благополучно не закончат учёбу.
И заодно я постараюсь, чтобы у Луизы появился партнёр. Если у Луизы не появится партнёра до окончания учёбы, то ослеплённые любовью сумасшедшие могут пересечь границу даже после окончания учёбы. Если академия — это 1-я часть, то после окончания учёбы начнётся 2-я часть. Я этого не допущу.
…Если подумать, то самый простой способ — это официально попросить руки Луизы у семьи Найяд? Семье Найяд будет трудно отказаться от предложения о браке от графской семьи Красиус, а Эрих будет счастлив, обретя любовь. Главу семьи тоже не волнует, на ком женится его сын, главное, чтобы появились внуки.
Я покачал головой, отгоняя внезапно возникшее искушение. Как бы то ни было, принудительные меры — это нехорошо. Более того, это метод, который совершенно не учитывает мнение Луизы.
Наверное, у меня возникли глупые мысли из-за того, что голова была забита. Мне даже немного жаль Луизу.
Послесловие автора
Огромное количество злодеев, которые могут появиться с каждой стороны света… Конечно, они не появятся все одновременно, как будто заключили пакт о братстве.
В оригинале главные герои побеждают злых злодеев силой (неразделённой) любви, дружбы, страсти и единства! Интересно, что будет здесь… Карл, должно быть, будет усердно работать…
Кстати, сегодня я опубликовал главу утром, но, скорее всего, с завтрашнего дня они будут публиковаться во второй половине дня.
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!
Пишите в комментариях, если нашли ошиПки в тексте. Также пишите, если хотите встать редактором на этот тайтл


    Методы выживания переселённого, не знающего оригинальный сюжет (2)

    По мере того, как я делал шаги, до меня всё отчётливее доносились слабые голоса. Кондитерский клуб располагался в уединённом месте, чтобы предотвратить случайные встречи бедных студентов с членами королевской или императорской семьи, поэтому, если звуки доносились до этого коридора, значит, в клубе что-то случилось.
Сколько же я отсутствовал, чтобы возникли проблемы? Может, духовка взорвалась и начался пожар?
Я поспешил в клуб и открыл дверь. К счастью, меня не встретило какое-либо бедствие, вроде пожара. Вместо этого я увидел двух принцев, которые яростно спорили, словно у них во рту был огонь.
– Большинство героев, изменивших ход истории, были рыцарями. Ты, должно быть, слышал героические истории о том, как один меч сотрясал континент?
– Тело конечно, но дух бесконечен. Именно поэтому магия, развивающая дух, является истиной.
Что эти ублюдки делают?
Я застал внезапный словесный поединок Лютиса и Латера и быстро оглянул остальных членов клуба. Луиза, хлопающая глазами, Эрих, молча наблюдающий за ними, Айнтер, спокойно улыбающийся, и Таниан, смотрящий только на духовку, в которой пеклось печенье.
Хм, похоже, мне нужно получить объяснения от Эриха.
– Эрих.
Я тихо подошел к Эриху сзади и положил руку ему на плечо. Только когда моя рука коснулась его плеча, он, кажется, заметил мое приближение. Эрих вздрогнул и обернулся. Неужели этот парень, изучающий боевые искусства, настолько нечувствителен к присутствию других людей?
– А, хён.
– Что случилось?
– Это?
С этими словами Эрих снова посмотрел на двух принцев, и в его взгляде было не скрыть переполнявших его эмоций. Жаль, что эти эмоции назывались презрением. Понятно, они спорят по совершенно бесполезной причине.
Последовавшее краткое объяснение Эриха было следующим. Отправной точкой послужила небрежно брошенная фраза Таниана, который до сих пор смотрел на духовку: «Магические инструменты очень удобны».
Латер из объединенного королевства Ювен, магической державы, был доволен дружелюбным по отношению к магии высказыванием кандидата в святые, а Лютис из королевства Армейн, королевства рыцарей, был недоволен. То, что происходило после этого, было спором между мечом и магией, который разворачивался прямо сейчас.
«Идиоты».
В конце концов, меч или магия – всё равно умрешь, если получишь хороший удар. Мне стало обидно, что до этого момента ломал голову, как защитить этих двоих. У вас настолько много свободного времени, что вы можете спорить о таких вещах...?
Тем временем я возненавидел Таниана, который разжёг огонь и не обращал на него никакого внимания. Похоже, ему, аристократу-целителю, нет дела до словесной перепалки простолюдинов-ДД. Или рыцаря следует считать танком? В любом случае, он дьявольски коварен. Сам поджёг и ушёл.
В любом случае, я узнал эту ничтожную причину, так что теперь мне нужно было их как-то успокоить. Отношения между Армейн и Ювен не очень хорошие, и одна из причин – это разделение стран на специализирующиеся на рыцарях и специализирующиеся на магии. Сейчас это просто спор, но если оставить всё как есть, это может перерасти в драку. Конечно, я сомневаюсь, что члены королевской семьи настолько безрассудны...
…Вы же не настолько безрассудны? Не настолько же?
Я собирался привлечь их внимание, постучав по столу рядом со мной, как вдруг Луиза, которая молча наблюдала за их спором, склонила голову набок и сказала:
– Разве магия не лучше меча?
При этих словах Лютис застыл, а Латер самодовольно улыбнулся. Ссора, начавшаяся так нелепо, так же нелепо и закончилась.
Кстати, Луиза предпочитает магию. Я и не знал.
Лютис, который за короткое время блестяще продемонстрировал, что «печенье Луизы невкусное» и «в отличие от Луизы, я сторонник рыцарей», резко замолчал. Честно говоря, он сам виноват, но мне его даже немного жаль, раз он так расстроился. Я тоже не знал, что Луиза предпочитает магию, не говоря уже о печенье.
Я хотел было его утешить, но потом передумал, подумав, что завтра он всё равно будет улыбаться и флиртовать. Я слишком добрый. Просто застав его жалкий вид, я на мгновение забыл о всех своих страданиях, начавшихся из-за него.
– Кажется, если у человека мягкое сердце, это очень тяжёло.
– Ты что, выпил?
Мой собеседник по ту сторону коммуникатора равнодушно отреагировал на мои жалобы. Это слишком, я ведь говорил всерьёз.
Как только клубное время закончилось, я вернулся в общежитие и сразу же связался с начальником разведки. Я хотел поблагодарить его за то, что он быстрее, чем ожидалось, прислал информацию, и заодно узнать его мнение или попросить что-нибудь еще.
Я не особо надеялся на это, поскольку он один из самых перегруженных работой среди начальников отделов. Я связался с ним только для того, чтобы у меня был предлог сказать: «Я не мог связаться с вами, поэтому оставил сообщение». Но, к моему удивлению, он ответил сразу. Может, у него как раз был перерыв?
– В любом случае, информацию, которую я собрал на данный момент, я отправил заведующему отделами надзора. Как только появится дополнительная информация, я сразу же отправлю её тебе, так что не беспокойся.
– Спасибо. Я вам очень обязан.
– Не стоит благодарности. Я просто отдаю долги. Нужно быть щепетильным в расчётах.
Ради бесперебойной подачи информации мне пришлось позаботиться об удобстве начальника разведки. Я заметил что-то неладное в семье начальника разведки, и решил это замять. В конце концов, император тоже не особо обращал на это внимания. Похоже, он больше ценил пользу от способностей начальника разведки, чем ущерб от его коррупции.
Более того, это было делом не самого начальника разведки, а членов его семьи, которые пользовались его влиянием. Начальник разведки так много работал, что у него даже не было времени что-нибудь украсть.
Начальник разведки, выглядевший усталым, повернул шею влево и вправо. Хруст был слышен даже через коммуникатор. Разведка и сегодня работает на износ.
– Вы снова будете работать всю ночь?
– Как обычно. Ничего нового.
– Как жаль.
– Наверное, лучше, чем тебе в академии.
Внезапно нападает?
Я было разозлился, но, увидев, как бледный начальник разведки усмехнулся, невольно почувствовал к нему жалость. Его лицо было бледным, а глаза покрасневшими, даже через коммуникатор было видно. Да, пусть лучше начальник разведки избавится от стресса, подшучивая надо мной, это пойдёт на пользу империи.
Это секрет, который я никому не могу рассказать, но, честно говоря, когда мне было очень тяжело, будучи заведующим отделами надзора, я смотрел на начальника разведки и успокаивался. Я думал: «По крайней мере, я не в таком положении, как он».
Конечно, это драгоценный секрет, который я никому не расскажу, потому что начальник разведки будет в ярости, если узнает.
– Кстати, о тех пяти организациях…
– А, да.
Начальник разведки, откинувший голову назад, словно о чём-то вспомнив, посмотрел прямо перед собой.
– Будь осторожен с гниющими трупами. Всё больше следов их присутствия обнаруживается в направлении академии.
– Это было предсказуемо.
– Именно из-за своей глупости они до сих пор говорят о возрождении Апелса?
Гниющие трупы, о которых говорил начальник разведки, – это Третья Слава, группа повстанцев Апелса. Академия находится на месте бывшей столицы Империи Апелс, поэтому естественно, что они будут пытаться туда проникнуть. Удивительно, насколько предсказуемо они действуют.
«Начнут ли они?»
Это практически показывает, кто из пяти организаций возьмёт на себя славную роль авангарда. Неизвестно, когда они появятся, но уже хорошо, что мы хотя бы знаем, кто это будет.
– Когда они приблизятся к академии, будет отправлен карательный отряд.
– Правда? Это обнадёживает.
Я знал, что так и будет. Империя – это не безумная страна, которая заставляет человека в одиночку противостоять организации.
Сейчас они действуют очень скрытно, и мы можем только отслеживать их передвижения, но раз уж мы знаем, что их цель – академия, нам остается только раставить ловушки и ждать. И это относится ко всем организациям злодеев, кроме Третьей Славы.
Мне нужно только спокойно ждать в академии, получать дополнительную информацию от начальника разведки и встретить войска, отправленные спецслужбами. Этого достаточно, чтобы снизить сложность защиты с адского до сложного или хотя бы нормального уровня.
Так, с более лёгким, чем обычно, сердцем, я отправился на работу…
– Леди Луиза. Вы поняли, что я сказала?
…И увидел Луизу, разговаривающую с кем-то в безлюдном месте. Нет, это был не разговор, а скорее односторонняя словесная атака.
Проблема была в том, что девушка, которая ругала Луизу, была мне знакома. Рыжие волосы до талии и веер в руке. Я не видел её лица, поэтому не был уверен, но по голосу можно было понять, кто это.
Когда я подошел к ним, Луиза, кажется, заметила меня и широко улыбнулась. Рыжеволосая девушка тоже последовала за её взглядом и обернулась.
– О, юный господин Карл. Давно не виделись?
Вот уж точно. Кажется, прошёл год.
Послесловие автора
[Повседневная жизнь радостного императорского госслужащего]
Начальник разведки: По крайней мере, я не в таком положении, как он.
Карл: По крайней мере, я не в таком положении, как он.
«????: Наверное, с завтрашнего дня вероятность того, что я буду выкладывать главы вечером, выше». – Из вчерашнего послесловия
Однако сработала не высокая, а низкая вероятность, и я выложил главу утром. Как видно, даже 1% вероятности нельзя игнорировать.
Я не специально, но сегодня глава снова вышла утром… Мне неловко, что я стал заядлым мошенником, обманывающим ожидания читателей в послесловии.
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!


    Методы выживания переселённого, не знающего оригинальный сюжет (3)

    Бывают дни, когда случается слишком много совпадений. Ирина, которая всегда ходила в школу вместе с Луизой, подхватила весеннюю простуду и отправилась в медпункт, а Эрих рано утром ушёл на встречу с инструктором по фехтованию. Другие друзья тоже разбрелись по своим делам, поэтому дорога Луизы в школу, которая обычно была шумной, сегодня была непривычно тихой.
Для Луизы, которая чаще ходила в школу в компании, чем одна, это было немного непривычно, но иногда ей хотелось не спеша прогуляться в одиночестве. Ведь даже привычная дорога, пройденная в одиночестве, воспринимается по-новому.
Луиза шла лёгкой походкой, наслаждаясь утренним ветерком и любуясь цветами на клумбах. Сейчас она дойдёт до класса, и её встретит Эрих, вернувшийся со встречи. А когда Ирина вернётся из медпункта, она спросит, как та себя чувствует. Так и начнётся её день.
Если бы не незнакомый голос, окликнувший Луизу, всё так бы и было.
— Леди Луиза?
Луиза обернулась на незнакомый голос. Ученица с волнистыми рыжими волосами до пояса и тонкими, прищуренными глазами, из которых сверкали зелёные зрачки, смотрела на Луизу сверху вниз, слегка приподняв подбородок, словно привыкла стоять выше других. Она прикрывала рот красным веером.
— Луиза из дома барона Найярда, верно?
Казалось это был вопрос, но в нём звучала уверенность. Звонкий голос девушки разнёсся по округе.
— Да, верно. Меня зовут Луиза Найярд.
Несмотря на то, что незнакомка внезапно заговорила с ней, было бы невежливо игнорировать её. Луиза слегка поклонилась, представляясь, и девушка, приняв её приветствие, заговорила:
— Я Маргарита Баренти, вице-президент студенческого совета. И ваша старшая на год.
При этих словах глаза Луизы расширились. Баренти — семья железного герцога, одного из пяти герцогов Империи. А Маргарита — его младшая дочь, которую он завёл в уже зрелом возрасте. У железного герцога есть внук, который старше Маргариты, настолько поздно она родилась, и поэтому он её очень лелеет.
— Приветствую вас, леди Маргарита.
Луиза снова поклонилась, на этот раз не слегка, а от всей души. Власть герцогов в империи поистине безгранична. Конечно, таких «безграничных» целых пять, но это ничуть не умаляет их могущества.
Маргарита, глядя на кланяющуюся Луизу, слегка покачала головой и сказала:
— Не стоит, леди Луиза. В академии все равны в процессе обучения. Я всего лишь одна из ваших многочисленных старших.
— Да, да. Понимаю, старшая.
Конечно, никто всерьёз не воспринимает эти слова, ведь несколько десятков лет после выпуска из академии гораздо важнее трёх лет обучения. Луиза, окружённая членами императорской семьи, королевской семьи и кандидатом в святые, тоже это понимала. Нет, пожалуй, Маргарита перед ней внушала больше страха, чем участники её клуба.
В отличие от 3-го принца, не имеющего реальной власти, и других членов клуба, которые после выпуска вернутся в свои страны, Маргарита, любимая дочь герцогского дома, одним взмахом руки может заставить дрожать от страха любой дворянский род.
Маргарита, заметив, что Луиза начала дрожать от напряжения, слегка улыбнулась.
— Я хочу кое-что вам сказать, леди Луиза. Вы можете уделить мне немного времени?
— Да, конечно.
— Спасибо, леди.
Какая леди сможет отказать герцогине, которая смотрит так, словно готова вырвать своё, даже если у тебя ничего нет? Луиза молча последовала за Маргаритой.
Следуя за леди Маргаритой всё дальше в безлюдные места, я дрожала так сильно, что сомневалась, выдержу ли ещё. Внезапный разговор с человеком, с которым у меня нет никаких связей, человеком, который находится так высоко, что я никогда бы не встретилась с ним за пределами академии, — это страшно.
Я уже четыре раза пережила подобное с Айнтером, Лютисом, Латером и Танианом, но так и не привыкла.
«Нет, всё будет хорошо».
Сначала я нервничала при встрече с ними четырьмя, но сейчас мы друзья и вместе наслаждаемся клубной деятельностью. Значит, и сейчас я смогу спокойно всё преодолеть. Да, так и будет. Я ведь ничего не сделала, чтобы обидеть леди герцогиню.
И вот леди Маргарита остановилась и, обернувшись ко мне, произнесла всего одну фразу:
— Леди Луиза, вам следует быть осмотрительнее.
Ах, значит, было… Я, сама того не зная, сделала что-то, что не понравилось леди герцогине.
От холодного взгляда высокопоставленной особы я невольно опустила голову. Но даже опустив голову, я чувствовала на себе её холодный взгляд.
— В этом году в академии произошли беспрецедентные события. Вы ведь знаете, о чём я?
— Д-да…
Дальнейшие слова леди герцогини были просты. Беспрецедентный случай, когда важные персоны из других стран поступили в академию. В ситуации, когда следовало бы действовать осторожнее и держаться подальше от этих важных персон, я не только не держалась подальше, но и сблизилась с ними под предлогом совместной клубной деятельности.
И это было неприемлемо ни для представительницы голубой крови империи, ни для леди, которая должна вести себя достойно.
Мне показалось, что перед глазами всё немного поплыло. Мне было страшно, и даже немного обидно. Неужели так плохо, что мы вместе развлекаемся в клубе? Неужели так плохо, что я общаюсь с ребятами из других стран, у которых здесь нет друзей?
Я просто хотела смеяться вместе с этими ребятами, которые казались такими одинокими. Хотела подружиться с ними, вместе есть сладости и всё такое.
— Леди Луиза. Вы поняли, что я имею в виду?
Леди герцогиня, закончив говорить, окликнула меня, и я, сдерживая слёзы, подняла голову. Мне было страшно, но я не могла просто сдаться. Если я признаю свою вину, мне придётся расстаться с членами клуба.
Твёрдо решив это про себя, я уже собиралась открыть рот, как вдруг увидела, что к леди герцогине со спины приближается знакомая фигура.
«Брат Карл!»
Увидев брата Карла, я расслабилась и невольно широко улыбнулась. Леди герцогиня, увидев это, на мгновение нахмурилась и перевела взгляд…
— О, юный мастер Карл. Давно не виделись.
В этот момент холодное выражение лица леди герцогини, которое она носила с самой нашей встречи, словно растаяло.
★★★
Я сомневался, но это действительно была леди Маргарита. Я слышал, что она поступила в академию в прошлом году, но не ожидал встретить её здесь.
— Давно не виделись, леди Маргарита. Как ваши дела?
Я слегка поклонился, спрашивая о её делах, но Маргарита, не говоря ни слова, просто сложила веер, которым прикрывала рот, и уставилась мне в глаза. Что такое, почему молчишь?
— Леди Маргарита?
Я снова заговорил, но она продолжала молчать. Судя по всему, ей что-то не понравилось, она постукивала сложенным веером по щеке и не открывала рта.
…Ах.
— Марг. Как твои дела?
Я тихо вздохнул и заговорил, и только тогда Маргарита, наконец, улыбнулась и открыла рот. Какая же ты привередливая…
— Хорошо, юный мастер Карл. Отец рассказывал мне о вас, но я рада видеть вас в академии.
— Я тоже не мог себе представить, что увижу вас здесь. Как поживает герцог?
— С прошлого года он живёт как затворник. Похоже, он очень расстроен тем, что вы категорически отвергли его предложение.
— Печальная новость.
— Хе-хе, правда? Я бы хотела, чтобы юный мастер Карл утешил отца.
— Я навещу его с добрыми намерениями.
Она с невозмутимым лицом просила о чём-то немыслимом, и я тихо покачал головой. Какое утешение, если я действительно навещу железного герцога, он тут же отправит меня в полёт. Несмотря на то, что он самый старый из герцогов, он бодр и полон сил, как молодой парень.
Я отвёл взгляд от хихикающей Маргариты и посмотрел на Луизу. Её глаза были полны слёз, словно она вот-вот расплачется, и она натянуто улыбалась. Ох, похоже, ей изрядно досталось.
— Ты в порядке? Что она тебе сказала?
— Просто дала совет…
— Тебе нужно научиться врать.
Луиза, бегая глазами по сторонам, несколько раз открывала и закрывала рот, а потом, наконец, рассказала всё как есть. Хмммм.
«Она не так уж и неправа».
Извини, Луиза, но Маргарита не так уж и неправа. Скорее, её слова действительно были похожи на совет. Если бы Луиза не была главной героиней оригинала, единственной в своём роде, я бы тоже думал так же, как Маргарита.
Я не мог встать ни на сторону Луизы, ни на сторону Маргариты, поэтому просто тихо похлопал Луизу по плечу и протянул ей платок. Она осторожно взяла платок и вытерла слёзы, выглядя очень жалко.
Глядя на неё, я, несмотря на плотно сжатые губы, лихорадочно размышлял.
«Злодейкой она, вроде бы, не является».
На самом деле, когда я увидел, как Луиза подверглась словесной порке со стороны Маргариты, мне в голову пришла мысль: «Может, Маргарита — это злодейка?». Говорят, что в типичном любовном романе-фэнтези есть злодейка. До того, как я попал сюда, я не особо увлекался этим жанром, поэтому не знаю всех тонкостей, но я на секунду засомневался, что и в этом оригинале могло быть так же.
Однако Маргарита не соответствовала образу злодейки. Она не была влюблена в пятерку парней, очарованных Луизой, не была с ними помолвлена и не вела себя как злодейка, которая бы цеплялась к Луизе без причины. То, что она только что сделала, действительно было похоже на совет старшей и представительницы герцогского дома империи.
Да, извне академию атакуют целых пять организаций, которые хотят её разрушить, разве может быть ещё и злодейка внутри? Похоже, автор оригинала хоть немного, но заботится о логичности. Хорошо, что внутри академии будет тихо.
Когда я успокоился, Луиза робко спросила:
— Эм, брат. Ты знаком с леди герцогиней?
На что я, услышав тихое дополнение «Вы выглядели так, будто дружите», решительно покачал головой. Какие мы друзья. Мы случайно познакомились, назвать нас друзьями нельзя.
— В прошлом году у меня были с ней дела. Мы не друзья.
— Но она разрешила тебе называть её Марг… по прозвищу…
— Я и сам не знаю, почему она так делает.
Раз герцогиня настаивает, приходится соглашаться. Было бы глупо портить отношения с членом герцогского дома из-за какого-то прозвища.
На самом деле, я согласился на её настойчивые просьбы называть её по прозвищу, потому что думал, что мне никогда не придётся его использовать. После того, как я в прошлом году отверг предложение железного герцога о браке с Маргаритой, я думал, что больше никогда её не увижу.
Я думал, что наши пути разошлись, а вот, пожалуйста, снова встретились. Как говорится, не знаешь, где найдёшь, а где потеряешь.
Послесловие автора
Ура! Сегодня в 3 часа! Если я буду так стараться, то когда-нибудь смогу публиковать в полночь!
Конечно, не знаешь, где найдёшь, а где потеряешь, так что завтра глава может внезапно выйти вечером…
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!


    Юная злодейка? (1)

    Всепобеждающий герцог, Рихтер Нюрен из Хаблема.
Железнокровный герцог, Оливер Баренти из Улькена.
Золотой герцог, Лафрос Осиден из Бойяра.
Демонический герцог, Беатрикс Катован из Сервета.
Мудрый герцог, Ародель Салон из Ченеса.
Пять герцогов, которые в настоящее время стоят на вершине имперской аристократии.
Пять герцогов, предки которых были первыми героями-основателями империи, на протяжении 300-летней истории империи занимали положение сразу после императора. Более того, за 300 лет многие дворянские семьи пережили взлеты, падения и даже уничтожение, но пять герцогских семейств оставались неизменными и непоколебимыми.
Не было ни новых герцогских титулов, ни утраченных. Пять герцогских семейств вместе с императорской семьей неизменно занимали свое место.
Даже императоры, которые обладали сильной властью и использовали имперскую аристократию как простых пешек, относились к пяти герцогам как к партнёрам и оказывали им высшее уважение. Конечно, до определённой степени, император всегда был выше.
Таким образом, герцоги – это те, к кому даже император не может относиться небрежно, а другие аристократы не смеют даже смотреть на них. Естественно, что влияние членов герцогской семьи, не являющихся самими герцогами, также нельзя игнорировать.
Но каково это – быть членом такой герцогской семьи, да еще и любимой младшей дочерью нынешнего герцога, и подвергнуться холодному унижению?
— Ик, ик…
— Всё в порядке, ты больше её не увидишь.
Глядя на Луизу, которая дрожит в комнате клуба и икает, можно понять, что она не в порядке. Я привёл её в комнату клуба, потому что она выглядела неважно, и, похоже, как только она оказалась в знакомом месте, напряжение спало, и она стала такой.
Было бы ужасно, если бы я отправил её на занятия в таком состоянии. Мне придется написать объяснительную записку учителю по поводу ее прогула, но это не проблема. Вот для чего пригодится власть. Хотя это довольно мелкое использование имеющейся власти.
— О, брат…
Я заварил чайные листья, которые давно хранил в комнате клуба, но так и не использовал. Слегка погладив её по спине, я поставил перед ней чашку чая, и она, всхлипывая, осторожно взяла её. Что же мне с ней делать?
Понятно, почему Луиза так себя ведет. Разница между герцогом и бароном невообразима. Немного преувеличивая, можно сказать, что она больше, чем разница между бароном и простолюдином. Нет, возможно, это и не преувеличение. У барона есть лишь ограниченные способы приструнить простолюдина, а у герцога есть бесконечное множество способов уничтожить барона.
А тут любимая дочь герцогской семьи холодно отчитывает ее? Неудивительно, что в голове Луизы промелькнула мысль об уничтожении семьи Найад. Более того, если она подумает, что причиной уничтожения семьи станут её действия, то у неё голова пойдет кругом.
Уже хорошо, что она не разрыдалась перед Маргаритой. Молодец, наш руководитель клуба.
— Она не хотела причинить тебе вреда. Она пришла поговорить с тобой наедине. Если бы она задумала что-то плохое, то сделала бы это публично.
Я сел рядом с Луизой и продолжал успокаивать её. На самом деле не похоже, что Маргарита намеренно нападала на Луизу, и, в конце концов, семья Баренти – это те, кто сначала действуют, а потом говорят, если действительно хотят кого-то уничтожить. Так что эти словесные уколы – не более чем приветствие.
Конечно, я не стал говорить об этом Луизе, иначе она бы разрыдалась.
— Н-но… что, если из-за меня, о, мой отец… моя семья…
Несмотря на мои утешения, она не успокаивалась и, плача, еле выговаривала слова. Спасибо тебе, принцесса Маргарита, которую я не видел целый год, за то, что довела до слёз ребенка…
— Даже герцогская семья не может напасть на невинную дворянскую семью. Если что-то случится, я защищу вас, так что не волнуйтесь.
На самом деле это блеф. Если герцог решит пустить в ход оружие, это будет означать, что он получил одобрение императора. Если я попытаюсь остановить герцога без поддержки императора, мне придётся сначала написать завещание.
Ну, может быть, я смогу продержаться дня три…? А потом стану «покойным Карлом Красиусом».
Мой блеф, похоже, немного утешил Луизу, и она слабо улыбнулась, но её глаза всё ещё были красными. Похоже, сегодня ей придётся остаться в комнате клуба. Если я выпущу её, и она случайно снова встретит Маргариту, то точно упадёт в обморок.
Сейчас мне хочется немного поругать Маргариту.
В итоге мне пришлось держать Луизу в комнате клуба до конца занятий. Луиза сказала, что теперь может идти, но это, конечно, ерунда. Я сказал ей никуда не ходить и оставаться здесь. У неё все еще красное лицо, куда она собралась в таком виде?
И тут я услышал приближающиеся шаги пятерых. Судя по тому, как быстро они приближаются, они практически бегут. Хорошо, что у них хватило самообладания не прийти во время урока. Это само собой разумеющееся, но я так рад.
— Леди Луиза!
Первым в комнату ворвался Айнтер. Он встретился со мной взглядом, потому что я сидел рядом с Луизой, и я слегка помахал ему рукой в знак приветствия. Да, вы, ребята, можете быть болванами, но ваши чувства к Луизе искренние.
Раз уж пришли остальные члены клуба, я слегка потряс Луизу, которая спала, уткнувшись лицом в стол. Видимо, она так устала, что в какой-то момент уснула. Я забрал пальто, которым укрывал Луизу, и встал. Немного страшно, когда пятеро парней несутся на тебя.
— Луиза, ты в порядке?
Эрих, обогнавший Айнтера, хотел броситься к Луизе, которая сонно подняла голову, но я его остановил. Она только что проснулась, не пугай её ещё больше. Я её с таким трудом успокоил.
— Она не больна, не волнуйся. У неё сегодня был небольшой шок, поэтому я дал ей отдохнуть.
Когда я остановил Эриха, четверо других, которые бежали сзади, тоже остановились, оценив ситуацию. Я обернулся и увидел, что Луиза, окончательно проснувшись, встаёт со своего места. Хм, теперь можно её отпустить.
Как только я освободил дорогу, пятеро набросились на неё. Мне показалось, что это стая львов, нападающих на зебру, или у меня проблемы со зрением?
Луиза, окружённая пятёркой, была в растерянности, но, похоже, ей было приятно, что о ней так беспокоятся, потому что она хихикнула и приветствовала членов клуба. Её настроение, омрачённое резкими словами Маргариты, должно было улучшиться благодаря тёплому отношению членов клуба.
Давайте на время забудем, что причиной нападок Маргариты были именно эти члены клуба.
— Нам нравится быть рядом с Луизой. Так что не обращай на это внимания.
— Какое значение имеет мнение других? Для нас важнее всего ваша добрая душа, сестра.
Пока я молча наблюдал, Луиза закончила свой рассказ, и эти ребята начали утешать её. Не обращай внимания, не волнуйся, если что-то случится, мы защитим тебя и будем говорить в твою защиту, и так далее. Они кидались ободряющими словами.
Ещё раз повторюсь, давайте на время забудем, что причиной нападок Маргариты были именно эти члены клуба.
— Да. Спасибо. Брат Карл тоже сказал, что защитит меня, если что-то случится.
Луиза, которая теперь улыбалась без тени грусти, упомянула меня, и взгляды пятерых обратились ко мне. Айнтер, в частности, вздохнул с облегчением.
Не знаю, о чём ты думаешь, но, боюсь, ты слишком переоцениваешь меня.
«Как госслужащий может остановить герцога?»
С маркизом еще можно как-то справиться. Бывали случаи, когда маркизские семьи понижали в статусе или уничтожали. Но герцог – это ходячее стихийное бедствие. Когда герцог начинает действовать, единственный выход – молиться.
Но я сам начал блефовать, так что это моя карма. Я слегка улыбнулся в ответ на их взгляды. Хотя, на самом деле, герцогская семья Баренти вряд ли нападет на Луизу, но я всё равно нервничаю. Вот что значит влияние атмосферы.
В общем, Луиза пришла в себя, и клубные занятия закончились.
Во время занятий я утешал Луизу, говоря, что она больше не увидит Маргариту, но это, конечно, неправда. Скорее всего, она снова придёт к Луизе. Она указала на то, что Луиза общается с важными людьми из других стран, и если принять её замечание всерьез, то единственный выход – распустить клуб.
Но Луиза не собирается распускать клуб, и у меня тоже нет таких планов. Если я его распущу, то что делать с гневом этих пятерых? И как я буду следить за ними, если они разбегутся в разные стороны? На самом деле, если Луиза скажет, что хочет распустить клуб, мне придётся встать на колени и умолять её не делать этого.
Но Маргарита не знает об этом. Клуб продолжит существование, и Луиза продолжит общаться с важными людьми. Тогда Маргарита, решив, что её совет проигнорировали, снова придет к Луизе.
«Кронпринц уже достал, а теперь ещё и принцесса присоединилась».
У меня разболелась голова. К счастью, герцогская семья вряд ли нападет, но у Маргариты есть много способов досадить Луизе, используя свою власть. Дело в том, что герцогская семья Баренти не станет нападать на Луизу, но Маргарита – это отдельная история.
«Надо будет с ней поговорить».
Что ж, выбора особо нет. Мне придется самому пойти к Маргарите, прежде чем она снова явится к Луизе с топором. Объясню ей важность клуба и скажу, что я, как куратор, постоянно слежу за ними и стараюсь предотвратить любые проблемы. Она должна понять.
Но если подумать, это немного странно. Маргарита знает, что я куратор клуба, так зачем ей было идти к Луизе и делать замечание? Может, она хотела предупредить Луизу, независимо от моего присутствия? Или она считает, что клуб лучше распустить?
Конечно, сейчас я не знаю ответа. Надо будет осторожно расспросить Маргариту об этом, когда я с ней встречусь.
— Вы появились раньше, чем я ожидала. Доброе утро, молодой господин Карл.
На следующий день, в комнате клуба, да ещё и во время занятий, Маргарита гордо вошла в комнату.
Нет, я собирался с тобой поговорить.
Но я не ожидал, что ты сама придешь.
Глядя на самодовольно улыбающуюся Маргариту, я почувствовал лёгкую неприязнь.
Послесловие автора
Благодаря вашей чрезмерной и горячей, действительно благодарной поддержке, я добиваюсь хороших показателей. Хочу ещё раз поблагодарить вас через это послесловие!
На самом деле… я недавно узнал, что мой отец знает, что я пишу новеллы. Он даже знает, какие именно. Конечно, заботясь о моём психическом здоровье и чувстве стыда, он не читает их.
В общем, мой отец знает, что благодаря вашей поддержке я добиваюсь хороших показателей, и вчера вечером мы смогли с ним приятно поужинать.
Я счастлив, что у меня такой отец, который поддерживает меня в моём писательстве и даже кормит меня!
…Так надо писать, папа?
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!


    Юная злодейка? (2)

    На мгновение мне показалось, что сегодня выходные или уже время работы клуба. Странно, ведь сейчас точно время занятий. Почему здесь ученики? Разве вице-президент может прогуливать уроки?
Когда я посмотрел на Маргариту с вопросом и отрицанием реальности в глазах, она склонила голову набок.
— Молодой господин Карл. Вы собираетесь и дальше держать гостью стоя? Вы стали намного грубее с нашей последней встречи.
Несмотря на упрекающий тон, она не смогла скрыть улыбку в своих словах. Её преувеличенно склонённая голова и тон, её глаза, изогнутые, как полумесяц, чуть не заставили меня рассмеяться от неожиданного визита и шутки. Но, в конце концов, она всё же гостья.
— Что вы, конечно нет. Прошу, присаживайтесь. Принести вам чаю?
— Нет, спасибо. Я скоро уйду.
— Правда?
Это хорошая новость.
Кивнув на её слова, я сел напротив Маргариты. К счастью, она сказала, что скоро уйдёт, поэтому, похоже, хочет поговорить только по делу. Не знаю, почему Маргарита пришла именно в это время, но в любом случае я собирался сам её навестить. Это смущает, но не плохо.
Когда я посмотрел на Маргариту, она всё ещё улыбалась и ничего не говорила. Нет, но если ты пришла как гость, разве не должна первой сказать, зачем пришла?
— Не ожидал увидеть Марг в это время. Что-то срочное?
— Разве мы должны видеться только по срочным делам?
— Не думаю, что наши отношения настолько близки после года разлуки.
— Если речь зашла о браке, то это уже не обычные отношения.
От её внезапной атаки я вздрогнул, а Маргарита тихонько рассмеялась, сказав, что это была шутка. Для принцессы это может быть просто брошенный камень, но бедного госслужащего этот камень может убить. Хотелось бы, чтобы принцесса передо мной это поняла.
Когда я тихо вздохнул, раздался тихий смех. Когда я впервые увидел её, она была не такой, но с какого-то момента она начала шутить и дразнить меня. Я не мог игнорировать или колко отвечать на шутки принцессы, любимой дочери Железнокровного герцога.
Маргарита, наверное, не знает, с какими чувствами я отклонил предложение о браке от железнокровного герцога, когда она так надо мной издевалась. Я боялся, что улыбающаяся Маргарита вдруг переменится и задушит меня, крича: «Как ты смеешь отказать мне?!».
Мне иногда снилось, что я казнён перед герцогским замком руками разъяренного железнокровного герцога. Это было ужасно. К счастью, до сих пор ничего не случилось.
— На самом деле, я пришла, чтобы попросить вас кое о чём, молодой господин Карл.
— Я вас слушаю.
— Вы знаете, что скоро состоится выставка клубов?
Знаю. Хоть я и просто номинальный руководитель, но как-никак я являюсь руководителем клуба и в курсе расписания.
Кроме того, я уже несколько дней слушаю страстные речи Луизы о том, что она хочет сделать разные вещи и показать их на выставке, так что я никак не мог этого не знать. Кивнув, вспоминая голос Луизы, который, казалось, всё ещё звучал у меня в ушах, я позволил Маргарите продолжить.
— Выставка клубов — это не просто внутреннее мероприятие академии. Это скорее место для общения, где уже окончившие учёбу аристократы общаются с аристократами, которые учатся в академии, через клубы.
Хотя я этого и не понимаю.
Я не мог не согласиться со словами Маргариты, которая пожала плечами. Зачем лезть в клубы, если всё равно придётся провести десятки лет в обществе, сталкиваясь друг с другом? Я понимаю, что они хотят укрепить свои фракции и найти таланты на ранней стадии, но…
— Поэтому каждый год студенческому совету очень трудно готовиться к выставке клубов. Бюджет не маленький, и мы не знаем, правильно ли мы всё делаем.
— Должно быть, вам очень тяжело.
— Так что было бы здорово, если бы молодой господин Карл помог нам.
— Что?
От неожиданной просьбы Маргариты я невольно опешил. Помочь? Я?
— Вы имеете в виду меня?
— Да. В прошлом году мы потратили больше всего времени на проверку правильности распределения бюджета. Мне кажется, с вами это можно было бы сделать быстро.
— Но я не имею никакого отношения к студенческому совету.
— Но вы инспектор академии, верно?
Чем больше я слушал Маргариту, тем больше мне становилось не по себе. Она просит меня проверить, правильно ли распределены средства? Потому что я инспектор академии?
— Впервые вижу, чтобы кто-то добровольно просил себя проверить.
Это была невообразимая просьба. Это действительно очень необычно. Все стараются избегать проверок, а она сама пришла и попросила. Маргарита сохраняла улыбку, несмотря на мой недоумевающий взгляд.
— Разве есть чего бояться, если мы ничего не нарушали? Мы просто хотим, чтобы эксперт проверил, правильно ли распределяются средства. Это возможно, господин заведующий инспекции?
К сожалению для Маргариты, которая смотрела на меня с надеждой, я не стал заведующим благодаря способностям, которые она от меня хочет. И я, и министр были повышены довольно необычным способом, так что мы далеки от обычных министров финансов и заведующих инспекции.
Именно поэтому сразу после того, как я стал заведующим инспекции, я был занят тем, что резал фракцию второго принца снаружи и старую гвардию министерства финансов внутри. Мне до сих пор не по себе, когда я вспоминаю те времена.
…Нет, но Маргарита ведь должна это знать? То, что министерство финансов тогда пребывало в полном беспорядке, было настолько известно, что все члены герцогского дома слышали об этом, даже если не хотели. И зная это, она просит моей помощи?
Маргарита, должно быть, заметила, что мой взгляд полон отрицательных эмоций, потому что она с озабоченным видом приложила веер к щеке и склонила голову набок.
— Это была слишком большая просьба?
— Если моё имя будет связано с достижениями студенческого совета, это обесценит их значение.
— Жаль.
Она тихо вздохнула, когда я отказал ей, и, казалось, смирилась. Это неожиданно. Я думал, она пришла в это время, потому что была полна решимости. Хотя, если она уже делала это в прошлом году, то, возможно, ей не так уж нужна помощь.
— Ну, я не могу знать, сколько времени это займёт. Я сама не знаю, насколько сильно мне придётся в это вникать.
— Марг, я уверен, вы справитесь. Вы же справились в прошлом году.
— Но если мы будем делать это сами, у нас будет много проблем. Были случаи, когда кто-то из студенческого совета выходил подышать свежим воздухом, а потом долго гулял. Если бы с нами был молодой господин Карл, мы могли бы просто сосредоточиться на работе.
“…….”
Я молча закрыл глаза, услышав откровенные слова Маргариты.
«Она использует это как условие сделки».
Внешне она как будто говорит: «Мне так тяжело работать, помогите мне, пожалуйста, хнык-хнык», но стоит снять один слой, и сразу видно её истинные намерения.
— Мне не хочется идти к Луизе, но если ты поможешь мне, я точно не буду этого делать.
Это означало, что если я буду послушно сотрудничать, она не пойдёт искать Луизу где-нибудь в академии и критиковать её, а будет спокойно заниматься своими делами в комнате студенческого совета. Боже, какая грубая сделка. Просто восхитительно.
«И в то же время это эффективно».
Похоже, вчерашняя критика Луизы со стороны Маргариты была подготовкой к этому моменту. Она показала, что угрожает Луизе и клубу, чтобы сказать: «Если хочешь избавиться от этой угрозы, слушайся меня».
Это очевидная уловка, но если я откажусь сейчас, то простая подготовка превратится в более явную атаку на Луизу. Это будет проблематично.
Собравшись с мыслями, я слегка улыбнулся и снова открыл глаза.
— Я не могу оставаться равнодушным, слыша, что Марг тяжело. Если вы не против, я помогу вам.
— Спасибо, молодой господин Карл. Я знала, что могу на вас положиться.
— Ха-ха-ха.
Я с самого начала ввязался в битву с предрешённым исходом.
Я сказал, что помогу, но не думал, что она сразу же заберёт меня с собой. Даже если она принцесса, сейчас она ученица, так что не стоит ли ей вернуться в класс?
— Студенческий совет сейчас находится в комнате студенческого совета, потому что готовится к выставке. Я вышла только за тем, чтобы забрать вас, молодой господин Карл.
Понятно. Что ж, ничего не поделаешь. Иногда есть вещи поважнее уроков.
С ощущением продажи в рабство я последовал за Маргаритой в комнату студенческого совета. Да, лучше поскорее с этим покончить. В конце концов, если сейчас не время работы клуба, нет смысла оставаться в комнате клуба.
Добравшись до комнаты студенческого совета, Маргарита для приличия постучала в дверь несколько раз, но распахнула её, не дожидаясь ответа. А зачем тогда вообще надо стучать?
В любом случае, я заглянул внутрь и увидел, что там уже собралось шестеро человек. Значит, в студенческом совете семеро, включая Маргариту. У меня с ними не было никаких общих дел, поэтому я не обращал на них внимания, но не думал, что встречу их всех сразу. Это очень неловко.
— Вице-президент. Кто это снаружи?
Сидевший во главе стола юноша, похоже, президент, неловко посмотрел в мою сторону. Эй, ну ты чего? Что ты говоришь, когда та, кто просила о помощи, так себя ведёт? Если Маргарита, которая пошла за мной, вернулась, значит, она, конечно, пришла со мной.
— Это господин Карл Красиус, инспектор и руководитель кондитерского клуба. Я привела его, чтобы получить совет по поводу бюджета выставки.
Как только я вошёл в комнату студенческого совета, наши взгляды с президентом, сидевшим во главе стола, встретились. Только увидев моё лицо, он начал беспокойно ёрзать. Оглядевшись, я заметил, что остальные пятеро отреагировали примерно так же.
Неужели…
— Марг, а студенческий совет точно хотел выслушать мой совет?
— Нет.
Её «нет» звучало так, будто она имела в виду: «Зачем мне согласовывать свои решения?». А, вот такая она. Я на секунду забыл о своеволии дома герцога Баренти.
Я тихо перевёл взгляд на президента, который смотрел на меня так, будто ему действительно интересно, зачем я спрашиваю. Его лицо было бледным, а тело напряжённым. Для президента это, должно быть, удар грома среди ясного неба. Вице-президент, с которой и так трудно общаться, потому что она принцесса, вдруг привела инспектора. Он мог бы понять, если бы она сказала: «Ты мне не нравишься, поэтому я привела его, чтобы сместить тебя».
Но это недоразумение. До сих пор я прятался в комнате клуба, потому что думал, что моё присутствие будет угрожать ученикам. Я вёл жизнь затворника, не встречаясь ни с кем, кроме участников клуба. Если бы я знал, что это инициатива Маргариты, я бы не пришёл сюда с таким лёгким сердцем…
Чувствуя себя виноватым, я слегка кивнул, и президент зажмурился.
О чём ты думаешь? На самом деле это не так.
Я чуть не вздохнул, но сдержался. Если я сейчас ещё и вздохну, президент, наверное, тут же ударится головой об пол.
Послесловие автора
Вчера в послесловии я поблагодарил за спонсорство человека, в никнейме которого было слово «папа». В этом не было бы ничего особенного, если бы я вчера не упомянул в послесловии своего отца.
Из-за этого удивительного совпадения некоторые читатели, похоже, немного неправильно меня поняли.
Чтобы защитить честь этого человека, который вдруг обзавёлся сыном, скажу, что он был просто добропорядочным читателем, который проходил мимо… Нет, я понимаю, что с точки зрения читателей это могло показаться подозрительным совпадением, но на самом деле это не так.
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!


    Злодейка? Юная леди (3)

    Действующий президент студенческого совета имперской академии, Демиан Конер, родился третьим сыном в заурядном, ничем не примечательном баронском доме Конеров. Имея статус третьего сына барона, Демиан с детства был всего лишь обычным юношей из благородной семьи, мечтающим о карьере чиновника.
Родовое поместье должен был унаследовать старший брат, поэтому Демиану, как третьему сыну, нужно было самому выбирать свой путь. И он выбрал карьеру госслужащего и студенческий совет академии.
В отличие от клубов, которые играли роль салонов, студенческий совет по сложившейся традиции управлялся студентами, стремящимися к карьере госслужащего. Поэтому в него обычно входили студенты из семей со слабым влиянием или занимающие невысокое положение в своей семье. Благодаря этому они с головой окунались в работу, получая своего рода предварительный опыт чиновничьей жизни.
Однако Демиан не жаловался. Это был его собственный выбор, а нынешние трудности в будущем станут ценным опытом для его карьеры чиновника. Выпускники, работавшие в студенческом совете, часто становились чиновниками, поэтому в имперских министерствах к ним относились с особым уважением, давая им преимущества.
Но начиная с прошлого года, когда Демиан учился на втором курсе, у его работы в студенческом совете замаячили тревожные сигналы.
– Меня зовут Маргарита Баренти. Примите мои наилучшие пожелания, сэмпаи.
В студенческом совете, где собрались ничем не примечательные отпрыски благородных семей, появился настоящий нарушитель спокойствия. От внезапного появления принцессы у Демиана чуть не подкосились ноги, но он смог устоять на ногах благодаря силе духа, закалённой за год работы.
Однако, к несчастью для Демиана, его способности были признаны, и он, став вице-президентом, получил задание заботиться о первокурсниках, вступивших в студенческий совет. Осознав это, Демиан чуть не разрыдался.
В негодовании и отчаянии он даже повысил голос на президента, спрашивая, что происходит, но президент, с мрачным выражением лица, заставил Демиана замолчать всего одной фразой:
– Так ты хочешь, чтобы я отказал принцессе, когда она пожелала вступить в студенческий совет?
Демиан плакал в душе.
С тех пор Демиан каждый день шёл в студенческий совет с настроением солдата штрафного батальона, отправляющегося на фронт. Он горячо молился, чтобы этот день прошел спокойно, чтобы принцесса потеряла интерес к студенческому совету и сама ушла, но, к сожалению, принцесса исправно посещала все собрания.
Так прошло время, и на одной из вечеринок студенческого совета возникла атмосфера, располагающая к тому, чтобы расспросить первокурсников о причинах их вступления в совет. Атмосфера возникла спонтанно, но все присутствующие жаждали услышать ответ одного человека.
– В министерстве есть мой знакомый. Я хочу его видеть почаще, поэтому подумываю стать госслужащим.
Глядя на сияющую улыбку принцессы, Демиан подумал: «Разве нельзя просто вызвать этого человека вместо того, чтобы становиться госслужащим?»
«Кто бы он ни был, я его ненавижу…»
В тот день Демиан от всей души проклял неизвестного госслужащего из министерства.
К счастью, принцесса без проблем освоилась в студенческом совете и относилась к старшим с уважением. Конечно, для старших тот факт, что их младшая коллега – принцесса, был самым ужасным испытанием, но, в любом случае, всё было относительно спокойно.
Так прошел год, и Демиан стал президентом студенческого совета. Теперь, после выпуска, он попрощается с принцессой и с этим похожим на минное поле студенческим советом. Представляя, как он после выпуска поступает на работу в имперское правительство, Демиан упорно терпел.
Но, похоже, его терпению пришел конец.
«О, император, Энен, молю тебя! Умоляю!»
Перед глазами Демиана мужчина, бегло просматривающий документы, представленные студенческим советом – ангел смерти, которого внезапно привела принцесса. Демиан снова закрыл глаза.
Заведующий отделами инспекции министерства финансов, Карл Красиус, который в настоящее время находится в академии в качестве инспектора. Демиан, мечтающий о карьере госслужащего, не мог не знать этого имени.
Гончий пёс императора, клинок наследного принца, бешеная собака министерства финансов. Верный слуга императорского дома, который лает по команде сверху и кусает по приказу. Слава и дурная репутация, которые он заработал за два года на посту заведующего отделами инспекции, внушали ужас.
В частности, дом герцогов Эсилон, когда-то бывший могущественным покровителем второго принца и роднёй императрицы, дом, с которым не могли сравниться никакие другие, кроме императорского дома и пяти герцогских семей… Именно заведующий отделами инспекции разорвал этот дом в клочья.
Он даже вынес приговор, более унизительный, чем полное уничтожение, с точки зрения закоренелых аристократов – понижение в звании. Ходят легенды, что он насмехался над герцогом Эсилоном, который впал в отчаяние и был вынужден уйти в отставку. Говорят, после этого бывший глава дома покончил с собой от стыда.
… И этот человек сейчас проверяет мою работу.
«Хмм…»
«Мама…»
Заведующий отделами инспекции продолжал изучать документы. Демиан, как и другие члены студенческого совета, дрожали, словно преступники перед эшафотом. Только принцесса сохраняла спокойствие и улыбалась.
– Неплохо.
– Что?
Спустя целую вечность прозвучал положительный вердикт, и Демиан невольно произнес это ошеломлённым голосом. Он тут же понял свою ошибку и закрыл рот, но, к счастью, заведующий отделами инспекции, похоже, не обратил на это внимания.
– Есть некоторые небрежности, но ничего критичного. В целом хорошо. Вы можете приступить к работе прямо сейчас.
После того как заведующий отделами инспекции объявил нас невиновными, атмосфера разрядилась. Казначей и бухгалтер были готовы расплакаться от облегчения.
А Демиан смог, наконец, вздохнуть с облегчением.
– Демиан Конер, ты так сказал?
– Да, да! Именно так!
Едва он успел вздохнуть, как раздался голос, и напряжение снова вернулось. Но заведующий отделами инспекции не смотрел на Демиана, а достал из кармана визитную карточку и что-то написал на обратной стороне.
– Держи.
– А, да.
Демиан осторожно взял визитную карточку, которую протянул заведующий отделами инспекции. На обратной стороне было написано его имя и стояла подпись заведующего отделами.
– Ты говорил, что после выпуска будешь сдавать экзамен на госслужащего? Не нужно. Иди в любой отдел, который тебе нравится, и покажи им это. Тебе дадут подходящую должность.
Глаза Демиана широко распахнулись. Демиан сам вызвался работать в студенческом совете, где его пинали и шпыняли, но это было не от хорошей жизни. Неопределённое положение баронского дома, отсутствие связей – всё это вынуждало Демиана становиться госслужащим через экзамен. Студенческий совет был неизбежным выбором ради дополнительных баллов.
А теперь перед ним появилась золотая жила связей. На словах – просто подходящая должность, но с рекомендацией заведующего отделами инспекции список доступных должностей будет длиннее, чем список недоступных. Особенно в министерстве финансов.
– Благодарю вас!
Демиан низко поклонился, выражая благодарность заведующему отделами инспекции. Он понял, что точно не стоит доверять абсурдным слухам. Такой человек не может быть настолько ужасным.
– Твоей преданности империи будет достаточно, чтобы выразить благодарность.
Видите, какой он замечательный человек.
★★★
Я с сочувствием посмотрел на дрожащего президента, подающего документы, и быстро просмотрел их. Честно говоря, если бы не было следов хищений, я бы закрыл глаза на некоторые неточности. Для президента это действительно был удар судьбы из-за проделок Маргариты.
— Неплохо.
Но в этом не было необходимости. Даже если я отличаюсь от обычного начальника отдела инспекций, я все же многое повидал и услышал за два года. Я могу быстро разобраться с документами, подготовленными для отчёта. И чем больше я смотрел, тем больше мне они нравились.
Конечно, есть некоторые шероховатости, но это можно исправить, немного поработав на государственной службе. Действительно неплохо.
— Демиан Конер, ты так сказал?
Я посмотрел на президента новыми глазами. Я нашёл настоящий неогранённый алмаз. С таким человеком будет удобно работать, и он как раз хочет стать госслужащим.
Поэтому я сразу же написал ему рекомендательное письмо. Вдруг этот будущий раб, то есть алмаз, передумает и откажется от экзамена на государственную службу. Если я напишу ему рекомендательное письмо, пути назад не будет. Если он получит его и не воспользуется, это будет считаться неуважением.
– Благодарю вас!
Президент, похоже, был тронут и поклонился, выражая благодарность. Да не за что, я тебе куда больше благодарен. Чем больше таких рабов из низших сословий, как он, тем ближе моя отставка. Ради моей отставки я готов превратить свою визитную карточку в рекомендательное письмо.
«Ура! Новый государственный служащий! Это стоит куда больше, чем визитная карточка!»
Так закончилась экстренная проверка, которая удовлетворила и меня, и президента.
Я вышел из кабинета студенческого совета, оставив позади учтивого президента и взгляды других членов совета, полные какого-то желания. Я догадываюсь, чего они хотят.
Да, не один же президент готовил эти документы. Не волнуйтесь, я напишу вам рекомендательные письма, когда придёт время. Даже если вы откажетесь, я всё равно их вам дам. А если вы попытаетесь сбежать, я вас поймаю и приведу в министерство финансов.
– Спасибо вам, молодой господин Карл. Завтра тоже рассчитываю на вас.
– Простите? Завтра тоже?
– Подготовка к выставке ещё не закончена. Буду благодарна, если вы будете проверять все изменения.
Маргарита, которая вышла из кабинета студенческого совета вслед за мной, сказала это с лёгкой улыбкой. Я неохотно кивнул на её лёгкую, но твёрдую улыбку. Что поделать, если я откажусь, Маргарита побежит жаловаться Луизе, и у меня будут проблемы.
– Завтра в это же время?
– Подождите меня в кабинете клуба. Я приду.
– Какая честь.
Принцесса за мной заедет, это слишком большая честь для меня. Я тихонько рассмеялся, и Маргарита тоже хихикнула.
И тем же вечером, когда закончились обычные занятия и время клуба…
– Я слышал, что ты встретился с моей дочерью.
– Да, да, это так.
Мои колени сами собой согнулись. Голова невольно склонилась. Передо мной, в сияющем коммуникаторе, появилось лицо мужчины.
– Ты говорил, что больше не хочешь её видеть. Удивительно.
– Ха-ха…
Внезапный звонок Железного герцога оглушил меня.
«… Наверное, выпить яд будет быстрее, чем вешаться?»
Послесловие автора
Небольшое отступление, хоть и немного запоздалое: в реальной истории титул и власть не всегда были прямо пропорциональны. Бывали случаи, когда герцоги влачили жалкое существование, а бароны обладали большим влиянием. Иногда герцог, запертый на окраине империи, был слабее графа в центре. Конечно, вы, дорогие читатели, это знаете.
Но если учитывать все эти переменные, красота мира любовных романов разрушится, поэтому в этой работе титул и власть всегда прямо пропорциональны. Как бы ни были сильны бароны и виконты, при появлении графа они должны затаить дыхание, а графы и маркизы, какими бы могущественными они ни были, всё равно ниже герцогов.
Пять герцогов этого мира непоколебимы! Так что, дорогие читатели, можете быть спокойны!
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!


    Злодейка? Юная леди (4)

    Обычно в моём возрасте люди уже женаты или, по крайней мере, помолвлены. В этом мире, где 17 лет считается совершеннолетием, 21-летний аристократ находится в самом расцвете брачного возраста. По правде говоря, я уже начинаю его перерастать.
До перерождения я был слишком юн, после перерождения шла война, а после окончания войны я сам не хотел жениться, вот так всё и затянулось. Глава семьи безгранично доверял мне, поэтому не давил на меня с женитьбой.
Однако аристократы не собирались оставлять в покое такую лакомую добычу на брачном рынке. Предложения руки и сердца сыпались на мою семью без остановки, и глава семьи пересылал мне все их без исключения. Совмещать работу заведующего отделами инспекции с вежливыми отказами было нелегко.
И вот, в прошлом году, на новогоднем приёме, когда вся аристократия империи собралась в столице, разразился скандал.
— Это моя дочь.
Новогодний прием состоялся после того, как империя более-менее оправилась от войны, борьбы за престолонаследие и чистки оппозиции. В то время я, как заведующий отделами, постоянно мелькал на людях, и в ходе этого познакомился с железным герцогом. Рядом с ним была Маргарита.
После представления герцога Маргарита скромно поклонилась, и я, ошеломлённый, тоже поклонился в ответ.
— Я переживал, что у неё нет друзей её возраста, но, к счастью, ты оказался примерно её ровесником. Не составишь ей компанию, пока она будет в столице?
— Конечно, Ваша Светлость.
Кто бы отказал герцогу? Я легко согласился, рассчитывая укрепить связи с железным герцогом, но после этого события начали принимать тревожный оборот.
Маргарита постоянно наведывалась в приёмную отдела инспекции, а иногда приглашала меня в столичный особняк семьи Баренти. От такого количества встреч у меня кружилась голова, но я утешал себя тем, что осталось только пережить новогодний приём.
Однако Маргарита осталась в столице и после окончания приёма. Примерно в это же время железный герцог заговорил со мной о браке. Я, обливаясь холодным потом, кое-как выдавил из себя отказ, на что герцог нахмурился и бросил всего одну фразу, прежде чем уйти.
— Скажи об этом самой Маргарите.
Это означало, что я должен сказать юной герцогине, едва достигшей совершеннолетия: «Я не собираюсь жениться на тебе». О, этот жестокий человек…
Но что поделать. Если бы я упёрся и отказался, он бы, наверное, вспорол мне живот. Собрав волю в кулак, я, дрожа от страха, через несколько дней смог передать Маргарите свой отказ, когда она пришла в отдел инспекции.
— Ты пожалеешь об этом, юный господин Карл. Второго такого же человека, как я, ты не найдёшь.
К моему удивлению, Маргарита не пришла в ярость и не выглядела расстроенной. Она просто слегка улыбнулась и ушла. Её слова «Ты пожалеешь об этом» прозвучали для меня как «Я тебя убью», и я ещё долго трясся от страха. К счастью, после этого я больше не пересекался ни с железным герцогом, ни с Маргаритой, и остался жив.
Сейчас, оглядываясь назад, я понимаю внезапное предложение железного герцога. Ему нужно было выдать Маргариту замуж, но если искать жениха под стать её статусу, то он был бы намного старше, а если подбирать по возрасту, то не хватало статуса.
И тут появился я, набирающий силу при поддержке императорской семьи. Как зять я, конечно, не идеал, но вполне приемлемый вариант для компромисса. Герцог, наверное, не ожидал, что я откажусь. И я до сих пор благодарен ему за то, что он не проявил гнева после моего отказа.
…Да, я был ему очень благодарен, но…
— Не думал, что этот мальчишка так решительно откажется.
Железный герцог, связавшийся со мной спустя год, решил взорвать бомбу, которую заложил в прошлом.
— Ваша Светлость, тогда я был недостаточно разумен и допустил непростительную ошибку.
— Ха, хочешь сказать, что сейчас бы ты принял моё предложение?
Нет, ну зачем вы так внезапно…
Видя, как я мямлю, не в силах ответить, железный герцог усмехнулся.
— Давать второй шанс тому, кто уже упустил его, было бы слишком щедро с моей стороны.
— Да, вы совершенно правы.
— Теперь, если захочешь жениться на Маргарите, тебе придется самому прийти в мой замок, встать на колени и умолять меня.
— Буду иметь в виду…
Не понимаю, почему он считает, что я соглашусь на брак, но я не мог перечить герцогу и спорить с ним. Мне оставалось только кивать и соглашаться.
Железный герцог молча смотрел на меня, и от одного его сурового взгляда меня бросало в дрожь. Он был стариком, на целое поколение старше других герцогов, но почему он оставался таким бодрым? На вид ему можно было дать не больше сорока.
— Терпение Баренти не безгранично.
Тихий голос железного герцога прозвучал как кинжал, вонзившийся в моё сердце.
— Если ты будешь только убегать, то не заметишь, как тебя проглотят.
— Буду иметь в виду.
Железный герцог снова усмехнулся и отключился.
Ну вот, сна как не бывало. Мне опять будет сниться, как меня вешают перед воротами замка железного герцога.
На этот раз мне приснилось не повешение, а гильотина. Хорошо хоть, что во сне не умер, а только пошёл на казнь. В любом случае, это уже прогресс.
— Отец тоже хорош. Даже если юный господин Карл ему очень нравится, внезапно звонить — это невежливо.
Смех Маргариты разнёсся по комнате.
На следующий день после моего замечательного принудительного видеозвонка с железным герцогом Маргарита затащила меня в кабинет заместителя председателя студсовета. Других членов студсовета не было, поэтому я намекнул на вчерашний звонок герцога, и с тех пор она вот так и смеётся. Мне угрожали смертью, а она смеётся…?
— Вряд ли я могу нравиться герцогу.
Скорее, он меня ненавидит. Но Маргарита покачала головой и ответила:
— Как ты думаешь, скольким людям отец звонит лично?
Наверное, немногим. Проблема в том, что в моём случае это не проявленный интерес, а скорее, неприязнь. В конце концов, даже человека, который стоит первым в списке на убийство, можно назвать тем, кто привлекает чьё-то внимание.
Видя мое настороженное выражение лица, Маргарита снова рассмеялась. Как и следовало ожидать, юная леди не понимает чувств слабого госслужащего.
— Если ты боишься звонков отца, то разве женитьба на мне не решит эту проблему?
— Ваши шутки неуместны.
— Хм, неужели?
Я вздохнул и встал со стула. На сегодня я всё сделал, так что могу идти домой. Увидев, что я встаю, Маргарита тоже поднялась, видимо, чтобы проводить меня.
— Я пойду. Вы завтра придёте в это же время?
— Да, завтра я снова вас навещу.
— Хорошо.
Надеюсь, эта ярмарка, или что там у них, быстро начнётся и закончится. Мне кажется, что я хожу на работу дважды в день. Вряд ли в мире найдётся ещё один такой госслужащий, как я.
★★★
Как только Карл вышел из кабинета заместителя председателя, я рухнула на диван и закрыла лицо руками.
— Хаааа…
Наверное, если бы я посмотрела в зеркало, то увидела бы, что моё лицо покраснело. В присутствии Карла мне приходится прилагать все усилия, чтобы держать себя в руках, и как только я расслабляюсь, то сразу становлюсь вот такой.
— Тугодум.
Я с обидой пробормотала это в адрес отсутствующего человека. Какая девушка станет шутить о браке? Тем более с мужчиной, которому она уже однажды предлагала руку и сердце. Неужели он такой бесчувственный, или же он притворяется, что ничего не понимает?
Но если он на самом деле такой тугодум, то это раздражает, а если он притворяется, то задевает мою гордость. Из-за этого я не могу ни на что решиться, и моя обида на Карла только растёт. Поэтому вчера вечером я позвонила отцу и попросила его немного припугнуть Карла. Представляя, как Карл мямлил перед отцом, я чувствую, как мое настроение улучшается.
Я слегка вздохнула и подошла к окну. Говорят, что тот, кто влюбился первым, находится в невыгодном положении, но эта битва кажется слишком сложной. Как же хорошо, что мы встретились в академии.
«Я не думала, что так сильно влюблюсь».
Я впервые услышала имя Карла два года назад. Невозможно было не услышать о самом молодом заведующим отделами в истории империи. Тем более что после этого он продолжал процветать при поддержке императорской семьи. Казалось, что он был в хороших отношениях с герцогом победы.
Тогда я поняла. Если я и выйду замуж, то это будет именно он. Я знала, каким образом отец выбирает мне жениха. И этот Карл был идеальным кандидатом в зятья для герцогской семьи.
Однако встретиться с моим потенциальным женихом удалось только спустя год. И если бы не новогодний приём, то эта встреча отложилась бы ещё на неопределенный срок. Раздражённая, я нарочно чаще наведывалась к нему и поддразнивала его. Сейчас мне даже немного стыдно за свое поведение.
А потом я влюбилась. Я хотела просто подружиться с будущим мужем, но не смогла справиться со своими чувствами и влюбилась по уши. Жаль только, что это безответная любовь.
Не было ни драматических событий, ни какого-то особого повода. Я общалась с Карлом, смеялась с ним, и постепенно моя симпатия переросла в любовь. У меня было много причин любить Карла, и не было ни одной причины не любить его. За кого мне ещё выходить замуж, если не за него?
— Извини, но я пока не готов к отношениям.
Вспоминая тот день, когда я призналась Карлу в своих чувствах, я невольно прикусила губу. Я была уверена, что он примет моё предложение, но он отказал мне прямо в лицо. Я постаралась ответить как можно спокойнее и равнодушнее, а потом убежала в герцогский замок.
Я не помню, сколько подушек я промочила слезами от стыда и унижения. Меня утешали мои старшие брат и сестра, и только после этого я смогла успокоиться. Было очень стыдно, что меня утешали, как ребенка, родные братья и сестра, которые были намного старше меня.
«Это всё из-за Карла».
Я не виновата. Если бы Карл не стал ломаться, то ничего этого бы не было.
После этого первого в моей жизни любовного фиаско я заперлась в герцогском замке, но с приближением церемонии поступления в академию мне пришлось выйти в свет. Мне было всё равно на академию, но я не хотела, чтобы поползли слухи о том, что младшая дочь железного герцога заперлась дома после того, как её отверг заведующий отделами инспекции.
Когда я поступила в академию, то услышала о студенческом совете, и это можно назвать судьбой. Студенческий совет считался ступенькой к карьере госслужащего. В обычное время я бы и не взглянула на эту организацию, но теперь у меня появился повод привязаться к одному из госслужащих.
Не готов к отношениям? Тогда я буду рядом, пока ты не будешь готов. Я сдам экзамен на госслужащего и попаду в министерство финансов или в отдел инспекции.
Конечно, с рекомендацией отца я могу пропустить этот дурацкий экзамен, но в этом случае заведующий отделами может отказать мне, и меня отправят в другое место. Вряд ли кто-то осмелится отказать в просьбе железного герцога, но мой избранник уже отказал ему однажды.
«Мне повезло».
Однако мне не пришлось сдавать экзамен, потому что Карл сам пришёл в академию. Как же я обрадовалась, когда отец сообщил мне об этом! Наверное, нам суждено быть вместе. Да, были некоторые трудности, но мы снова встретились.
Теперь Карлу некуда деваться, и я могу спокойно, не торопясь, сблизиться с ним. Для начала нужно избавиться от этого безэмоционального «юный господин Карл». Он зовёт меня Марг, но сам не позволяет мне обращаться к нему просто по имени.
Хотя, если подумать о том, как я страдала, то хочется немного помучить его. Да, я сделаю так, чтобы Карл влюбился в меня по уши и сам умолял называть его просто Карлом. Я буду делать вид, что не соглашаюсь, а когда он начнёт изнывать от нетерпения, то милостиво разрешу.
Я восхищаюсь своим гениальным планом. Пока мы вместе в академии, я ни за что не упущу Карла. Он уже практически мой. Семья Баренти всегда добивается своего. Вопрос только в том, когда именно я добьюсь своего.
«О, Карл».
Пока я хихикала, из окна я увидела, как Карл выходит из здания. Я прикрыла рот веером и посмотрела вслед удаляющемуся Карлу. Вдруг он обернётся? Тогда он увидит мою счастливую улыбку.
Глядя на Карла, который направлялся к зданию кондитерского клуба, я вспомнила о юной леди с розовыми волосами. Казалось, что Карл очень заботится о ней, а она испытывает к нему симпатию. Хотя, вряд ли это романтическая симпатия.
«Неважно».
Повторюсь, семья Баренти всегда добивается своего. Карл может немного колебаться и отталкивать меня, но в конечном итоге он будет рядом со мной. Я могу позволить ему немного поблуждать, прежде чем он найдёт своё место. Такое великодушие мне по плечу.
Что бы ни случилось, в конце концов, победа будет за Маргаритой Баренти.
Послесловие автора
Маргарита считает себя гепардом.
Что же будет делать злодейка? Юная леди в академии вместе с Карлом…
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!


    Дегустация со слезами (1)

    Утомляет не только то, что Маргарита таскает меня повсюду из-за должности инспектора академии, но, к сожалению, я ещё и руководитель кондитерского клуба. Утром мне нужно проверять бюджет выставки в студенческом совете, а днём – следить за тем, что кондитерский клуб будет делать на выставке.
– Совмещение должностей – это не для людей.
Даже имперское правительство, которое обращается с чиновниками как с собаками, по возможности старается избегать совмещения должностей, а я и подумать не мог, что столкнусь с этим в академии. Хоть бы выставка, или что там ещё, поскорее началась и закончилась.
Пока я сидел в оцепенении, разрываясь между здоровым телом и уставшим духом, в поле моего зрения появились вечно шумные участники клуба. Какие же вы энергичные. Было бы здорово, если бы существовало заклинание, передающее энергию другим людям. Мне кажется, я растратил все силы в подростковом возрасте, поэтому в свои двадцать я чувствую упадок сил.
Но независимо от того, насколько я измотан, шестёрка, способствующая истощению моей ментальной энергии, была поглощена подготовкой к выставке.
– Лучше всего сделать разнообразный ассортимент. Будет скучно, если мы представим только печенье.
Таниан говорил мягко, но я примерно понимал его истинные намерения. Если мы выставим только печенье, то всё внимание достанется домашнему печенью Луизы, поэтому он предлагал приготовить и другие сладости. Мне стало немного жаль Таниана, который старался говорить об этом завуалированно.
– Я могу испечь торт или хлеб.
– Луиза, мы бы хотели, чтобы ты сосредоточилась на печенье. Остальное можешь доверить нам.
Амбиции Луизы, которая хотела участвовать и в приготовлении других сладостей, были быстро пресечены Рютисом. Похоже, они скорее сами научатся готовить, чем доверят это Луизе. Эти засранцы наверное с самого начала планировали сделать из печенья расходный материал и продвигать другие сладости.
«О том, что причина в собственных вкусах, они совсем не думают.»
Вкус у них есть, но эти ребята не учитывают, что их вкусы безгранично изысканны. Но если предположить, что у некоторых студентов академии и гостей-аристократов тоже изысканный вкус, то их выбор становится понятен.
Сначала я думал, что они просто привередливые, потому что принадлежат к королевской семье, но тогда Эрих мог бы есть печенье Луизы. Может, у всех аристократов такой изысканный вкус? Я далеко не типичный аристократ, так что не знаю.
Как бы то ни было, Луиза, похоже, согласилась с упорными возражениями Рютиса и других участников клуба, и кивнула. Ведь будет лучше, если участники кондитерского клуба приготовят разные сладости, чем если глава будет делать всё сама. Несмотря на их скрытые мотивы, внешне это выглядело как прекрасное сотрудничество.
И вот наступило время выпечки, наполненной ароматом муки.
Аромат настолько сильный, что кажется, будто мука сейчас попадёт мне в нос. Будет странно, если я буду вдыхать белый порошок носом. Не разбрасывайте муку в мою сторону.
Было непривычно видеть в клубной комнате, которая раньше была заполнена только печеньем, другие сладости. Неужели эти ребята ещё недавно были участниками кондитерского клуба, которые не умели печь? Их невероятный прогресс вызывает восхищение. Хотелось бы, чтобы и их тактичность развивалась такими же темпами.
– Неплохо получилось. На выставке не будет стыдно это продавать.
Эрих отломил кусок хлеба и положил в рот. Похоже, ему это понравилось. Возможно, он дал такую снисходительную оценку, потому что сам это приготовил, но на самом деле это не имеет значения. Кто посмеет жаловаться на вкус сладостей, приготовленных членами королевской семьи и кандидатом в святые?
В таком случае, мы можем спокойно продавать на выставке печенье Луизы. Ведь никто не узнает, что это сделала Луиза, а не член королевской семьи. Если так подумать, то эти ребята, похоже, зря стараются.
Я тоже отрезал кусочек торта вилкой и попробовал. По вкусу он почти не отличается от печенья Луизы. Просто есть смысл в том, чтобы сделать разнообразное меню.
– Брат, как тебе?
Луиза, которая пробовала всё, что они приготовили, повернулась ко мне. Чтобы представить эти сладости на выставке, нужно получить одобрение руководителя, то есть меня. Я кивнул на слова Луизы. Что ж, неплохо.
– Неплохо. Можно продавать.
– Ты же попробовал только торт? Нужно попробовать и остальное.
Рютис положил передо мной кусок хлеба. Не то чтобы я был очень благодарен за эту заботу. Да ладно вам, если вы будете это продавать, то люди будут покупать даже просто муку и масло!
Но будет странно оценивать, не попробовав, поэтому я отломил кусочек и съел. Этот хлеб тоже был довольно вкусным, не хуже торта. Я снова кивнул, и передо мной поставили другую сладость.
«Чёрт возьми.»
– …Тут многовато.
Я не обращал на это внимания, но когда подумал, что мне нужно попробовать всё, что они приготовили, то количество показалось мне слишком большим. Ребята, руководитель – это не подопытный кролик для дегустации. Неужели моя должность – это не руководитель кондитерского клуба, а руководитель пыточной дегустацией?
– Поскольку это приготовили мы, нам будет сложно дать объективную оценку. Разве оценка руководителя не будет самой точной?
– Это так.
Я не мог возразить против такого логичного заявления Латера. Но разве не слишком заставлять одного человека есть то, что приготовили шестеро? Даже на дегустации я бы столько не съел.
Но под пристальными взглядами шести пар глаз я молча продолжал. Похоже, сегодня мне не придётся ужинать.
– Если подумать, разве одной дегустации достаточно?
Пока я молча ел, дьявольский рот Рютиса снова начал говорить. Эй, ты, что же ещё хочешь сказать?
– Достаточно? Чего именно?
– Если бы это было печенье, то ладно, но мы впервые готовим всё остальное. Сейчас всё получилось хорошо, но кто знает, что будет на выставке?
– Верно.
– Поэтому давай продолжим готовить. Когда мы набьём руку, то у нас всегда будет получаться хорошо.
Взгляды Рютиса и Латера обратились ко мне. Позади них Айнтер тихо засмеялся и продолжил:
– Руководителю придётся много нам помогать.
И участники клуба начали печь с такой скоростью, будто это был конвейер на фабрике. Хватит, пожалуйста, остановитесь…
– Как вам?
– Неплохо.
– А это?
– Съедобно.
– А это нормально?
– Да.
Шесть человек были поставщиками, а потребитель был только один. Мой желудок кричал от такого безумного перемещения товаров, которое повергло бы в ужас золотой шар. Даже от воды можно умереть, если выпить её так много за один раз.
Участники клуба, наблюдавшие за тем, как я с трудом запихиваю еду в рот, начали перешёптываться между собой.
– Он говорит, что всё хорошо, но кто знает, действительно ли это так.
– Если подумать, брат ест всё подряд.
– Хм, похоже, мы ошиблись с выбором дегустатора.
«Мерзавцы.»
Вы заставили меня столько всего съесть, а теперь говорите такое? Я сжигающим взглядом посмотрел на участников клуба, но не мог применить к ним силу, поэтому просто успокоил свой пылающий желудок. Хотя, кажется, я мог бы применить силу к Эриху.
Я с трудом проглотил хлеб, который был у меня во рту, постучал по столу, чтобы привлечь внимание, и сказал: «Хватит, чёртовы вы ублюдки».
– На сегодня достаточно. Продолжим завтра. А теперь все уходите.
Когда я махнул рукой, объявляя о роспуске, участники клуба начали расходиться. Кроме Луизы.
– Луиза?
Что случилось? Луиза никогда не оставалась в клубной комнате до последнего. Если она задерживалась, то эти пятеро ждали её, чтобы проводить от клубной комнаты до общежития. Кстати, Луиза что-то шептала участникам клуба. Может, она сказала им идти вперёд?
Луиза заметила мой вопросительный взгляд, достала из сумки небольшую баночку и протянула мне. Получив баночку, я увидел, как Луиза смущённо улыбнулась, накручивая волосы на палец.
– Это… Ты, брат, в последнее время выглядишь усталым. Говорят, этот чай помогает от усталости, поэтому я принесла его.
– Ого.
Я был немного тронут. Среди этих безнадёжных участников клуба, которые не знают, через что я прохожу, расцвела такая прекрасная душа.
«Если бы участники клуба были хоть наполовину похожи на главу»
Жизнь в академии и так была утомительной, а постоянные поручения Маргариты только усугубляли ситуацию. Я старался не показывать этого, но она всё равно заметила. Как и ожидалось, Луиза – безупречный ребёнок без единого изъяна. Если и есть грехи, то только у этой пятёрки.
– Спасибо. Выпью с удовольствием.
Когда я ответил с улыбкой, Луиза тоже улыбнулась.
– Брат.
– Да?
Пока я шёл к полке, чтобы поставить баночку с чаем рядом с моей банкой для печенья, сзади послышался голос Луизы.
– Если у тебя будут проблемы, обязательно расскажи мне. Я помогу тебе с чем угодно!
После этих слов она поклонилась и выбежала из клубной комнаты. Я невольно рассмеялся от её неожиданных слов.
«Неужели я выглядел настолько измученным?»
Не могу поверить, что я настолько вымотался, что ребёнок, который только-только стал совершеннолетним, утешает меня. Я даже немного принизил себя. Неужели я настолько плохо выглядел? Нет, не может такого быть.
Я немного постоял, глядя на дверь, в которую вышла Луиза, а затем перевёл взгляд. Хоть в это и сложно поверить, но что поделать, Луиза действительно увидела моё состояние. Но сейчас важнее подготовиться к встрече гостя. Ведь это важный гость, который поможет мне справиться с огромной горой сладостей.
Как только я подумал об этом, раздался стук в дверь.
– Тук-тук.
– Да, входите.
Мужчина открыл дверь, вошёл и поклонился.
– Рад вас видеть, инспектор.
– Взаимно. Надеюсь, вы здоровы, лорд Виллар?
Пришёл мой ежедневный мусорный бак.
Когда появился Виллар, я встретил его с максимально дружелюбной улыбкой. Это ведь приготовил ваш принц, так что вам тоже нужно это съесть. Разве это не правильно?
Послесловие автора
Сегодня глава вышла утром, но завтрашняя глава, скорее всего, выйдет очень поздно ночью. Конечно, я понимаю, что мои слова в послесловии не вызывают доверия, потому что я постоянно это говорю, но мне всё равно нужно было об этом сказать…
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!


    Дегустация со слезами (2)

    Появление Виллара было для меня как луч света во тьме. Члены клуба, словно задумав революцию в кондитерском деле, наготовили столько всего, что я никак не смог бы съесть это в одиночку. В такой ситуации участие Виллара определённо будет большим подспорьем.
Нет ничего зазорного в том, что рыцарь подчищает за проделками своего принца, к тому же, как рыцарь, он наверняка много ест. Идеальный кандидат на роль мусорного ведра.
Конечно, я не позвал Виллара только для того, чтобы он избавил меня от излишков. Я что, с ума сошел, чтобы совершать такую бестактность? Я и так собирался встретиться с ним сегодня, просто так уж получилось, что накопилось столько угощений.
«Мне повезло».
Не знаю, повезло ли самому Виллару.
В любом случае, я предложил Виллару присесть. Разумеется, за стол, заваленный плодами стараний членов клуба. Никто из нас не уйдёт, пока всё это не будет съедено.
Виллар с недоумением посмотрел на гору сладостей, заполнившую его поле зрения. По обстановке было понятно, что это всё приготовлено для того, чтобы съесть, но он вряд ли сталкивался с таким количеством угощений сразу. Что ж, ему придётся смириться, ведь здесь изрядная доля приготовлена вашим принцем.
– Видимо, из-за приближающейся выставки энтузиазм членов клуба просто зашкаливает. Мне было бы жаль есть всё это в одиночку, поэтому я хотел бы предложить и вам.
– Я безмерно благодарен.
Виллар не мог ничего возразить, кроме как кивнуть, когда я сказал это с улыбкой. Ему сложно было отказаться от угощений, приготовленных высокопоставленными лицами.
Оставив кивающего Виллара, я направился к полке. Нужно хотя бы что-нибудь попить, чтобы съесть как можно больше. Эти негодяи из клуба заставили меня есть без капли воды. Чем больше я думаю об этом, тем больше мне кажется, что я подвергся настоящей пытке едой. Интересно, как бы мне им отомстить?
Размышляя о способах мести членам клуба, я машинально протянул руку к банке с печеньем, но внезапно остановился.
«Это моё».
Быстро передумав, я достал не чайные листья, которые дала мне Луиза, а те, что хранились у меня уже давно. Жалко отдавать другим то, что подарили мне.
– Из-за подготовки к выставке в академии сейчас очень шумно. Надеюсь, это не доставляет неудобств гостям из других стран.
Пока заваривался чай, я завёл непринужденную беседу. Для академии выставка – это грандиозный праздник, а для внешнего мира – возможность посетить её. Для вооруженных сил трех стран, постоянно находящихся в академии для охраны высокопоставленных лиц, это мероприятие – повод для повышения бдительности.
– Не стоит беспокоиться. Я и сам вспомнил свои студенческие годы и испытываю некоторое волнение.
– Это хорошо.
С лёгкой улыбкой я взял чайник и сел напротив Виллара. Когда я протянул ему чашку, он с благодарностью принял ее. Я молча наблюдал за ним.
Выставка – это просто тема для разговора, которую я затронул, заваривая чай, но в то же время это и причина моей встречи с Вилларом. Сама по себе выставка студенческих клубов не является проблемой. Проблема в том, что во время выставки академия открывает свои двери для всех.
«Должно быть, он сильно переживает».
Выставка студенческих клубов – это давняя традиция академии. Ни империя, ни академия не настаивали на отмене её проведения, и три страны были осведомлены о выставке заранее. Так что никто не может перекладывать ответственность на других.
Но как бы ты ни готовился к чему-то, столкнуться с этим лицом к лицу – это совсем другое дело. Это как с зимними тренировками: ты знаешь, что они будут, но когда приближается их время, ты отчаянно хочешь от них отказаться. Виллар только что сказал, что вспомнил свои студенческие годы и испытывает некоторое волнение.
Прилагательное можно убрать, и суть не изменится. «Волнение» – это последнее слово Виллара, наполненное его истинными чувствами.
«Конечно, он волнуется».
Академия, переполненная посетителями извне, шумная и суетливая. Виллару придётся из кожи вон лезть, чтобы никто из высокопоставленных лиц его страны не пострадал в этой толкучке. В конце концов, это обычное дело: когда начальство что-то затевает, подчинённым приходится несладко.
– Похоже, в этом году посетителей будет больше, чем обычно.
Когда я спокойно произнёс эти слова, одна бровь Виллара слегка дернулась. Ему, должно быть, интересно, действительно ли я просто сообщаю ему о возможном увеличении числа посетителей, или же это завуалированное заявление империи о намерении наращивать свою мощь, используя выставку как предлог. Конечно, это первое. Нужно избегать действий, которые могут испортить отношения, как во втором случае.
Я узнал об увеличении числа посетителей от студенческого совета. Нежелательно, чтобы аристократы являлись без предупреждения, поэтому академия заранее собирает список гостей, которые планируют посетить выставку. Это что-то вроде предварительной записи.
И когда я посмотрел на список, то увидел, что в этом году посетителей будет гораздо больше, чем в прошлом или позапрошлом. Видимо, это связано с некоторыми необычными событиями, произошедшими в этом году.
– В империи было много разных событий. Теперь, когда всё спокойно, многие хотят увидеть своими глазами тех, кто будет управлять страной в будущем.
– Правда? Даже я, постоянно находясь здесь, каждый раз вижу новых талантливых студентов, так что мне интересно, как удивятся гости извне.
– Ваши слова наполняют меня гордостью.
Выражение лица Виллара смягчилось, когда я упомянул «разные события», о которых аристократы империи предпочли бы не вспоминать. Я затронул эту неприятную тему, чтобы показать, что увеличение числа посетителей – это простое совпадение, а не чей-то злой умысел.
– На самом деле, я хотел бы попросить вас о помощи, сэр Виллар.
– Говорите.
Виллар кивнул с расслабленным выражением лица. Сейчас это выражение станет ещё более расслабленным. Я нечасто проявляю такое внимание, но Виллар – это воплощение всех тягот госслужащего, поэтому я делаю для него исключение.
– Как я уже говорил, в этом году на выставке будет очень многолюдно. Так что, скорее всего, у нашего стенда тоже будет много посетителей.
При этих словах выражение лица Виллара немного напряглось. Его задача – охранять высокопоставленных лиц среди толпы у стенда.
Он уже догадывался об этом, поскольку я упомянул о большом количестве посетителей, но одно дело – догадываться, и совсем другое – услышать в лицо: «Вас, похоже, ждёт адская работенка».
– Поэтому я хотел бы попросить вас… и, если возможно, представителей других стран, оказать нам небольшую помощь.
– Помощь?
– Да, чем больше людей будет работать на стенде, тем лучше. Это возможно?
Это возможно. Нет, даже если это невозможно, они всё равно найдут людей и придут на помощь. Если бы с этим предложением выступил не я, а представители трёх стран, им пришлось бы умолять меня на коленях, склонив головы.
В обычной ситуации вооруженные силы трёх стран должны были бы находиться вблизи стенда, чтобы охранять важных персон. И им пришлось бы вести нелепую борьбу за влияние с другими аристократами и их телохранителями. Одна мысль об этом утомляет.
Но если они примут моё предложение, то смогут находиться на стенде как участники выставки. Им не придется ни с кем бороться, а те, кого нужно охранять, будут прямо перед ними. У них будет законное основание для тщательной охраны, и было бы странно отказаться.
Видите, как загорелись глаза Виллара, которые только что были такими напряжёнными?
– Мы многим обязаны господину инспектору, как же мы можем отказать вам в такой мелочи?
– Ха-ха, спасибо. Я волновался, что мы не справимся на выставке, но теперь я спокоен.
Сделка, выгодная для обеих сторон, была заключена. Вооружённые силы трёх стран получили законное основание для охраны, не опасаясь конфликта с империей, а я – людей, которые будут следить за моими никчёмным членами клуба вместо меня. Если эти ребята будут слоняться за пределами стенда и вступят в конфликт с другими аристократами, мне придётся разбираться с последствиями. Я не могу этого допустить.
Кроме того, проявив такое великодушие, я повышаю вероятность того, что представители трёх стран пойдут мне навстречу в будущем, когда понадобится их помощь. Если я ничего не теряю, то лучше накапливать очки доброты в их глазах.
Успокоившись, Виллар взял одно из угощений со стола и положил в рот. Это было печенье Луизы.
– …Необычный вкус.
Виллар немного помолчал, прежде чем тихо произнести эти слова. Как и ожидалось от рыцаря, его реакция была сдержаннее, чем у избалованных членов клуба. Те не могли скрыть своего недовольства, если им что-то не нравилось.
Но если Виллар скажет что-то подобное, а потом услышит: «Это приготовил Лютис», то это будет настоящий удар под дых. Ему не позавидуешь.
– Да, не правда ли? Мне тоже нравится этот вкус.
Конечно, я не собираюсь говорить, кто что приготовил. Так Виллар попробует всё.
Виллар слегка улыбнулся в ответ на мою улыбку и молча доел печенье. Повторюсь, никто из нас не уйдет, пока всё это не будет съедено.
Производительность моего мусорного ведра меня удовлетворила. Рыцарь хорошо ел, видимо, у него высокий уровень метаболизма. Когда я сказал, что завтра тоже отправлю им угощения, приготовленные членами клуба, Виллар молча опустил глаза и поблагодарил меня. Наверное, он рад, что сможет поделиться вкусными угощениями со своими подчинёнными.
А если нет, то что? Хочешь работать на стенде – ешь, что дают. Мусорное ведро не имеет права привередничать.
– Есть кому это съесть, так что можете готовить сколько угодно.
Поэтому я уверенно сказал это на собрании членов клуба. Теперь, когда я нашёл способ избавиться от излишков, нет причин для колебаний. Если что-то останется, я просто отправлю это представителям трёх стран. Неужели те рты, что там собрались, не смогут справиться с угощениями, приготовленными всего шестью людьми?
– Благодарим вас за заботу, господин инспектор, но не стоит так усердствовать.
Вопреки словам, эти сумасшедшие наготовили столько всего, словно работали на фабрике.
Глаза Виллара, которые я видел через устройство связи, были очень мрачными.
Послесловие автора
Это снова я, автор, который с малой вероятностью опубликовал главу утром. Немногие авторы нарушают свои же обещания в послесловии, подрывая доверие читателей. Мне очень жаль, что я один из таких авторов…
Это стало возможным благодаря тому, что я выпил меньше, чем ожидал. Раньше я бы не смог нормально сидеть за компьютером, но, видимо, я уже закалился.
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!


    Слёзы на дегустации (3)

    Причина, по которой рыцари трёх стран не смогли справиться с выпечкой, приготовленной всего шестью людьми, была проста. Они осмелились сначала поесть, а только потом заполнить оставшееся место в желудке сладостями. Слабаки. Нужно было заменить полноценный приём пищи выпечкой, а не с такими жалкими амбициями бросать вызов твердыне кондитерского клуба.
Конечно, это я ненормальный, раз пытаюсь заменить нормальную еду выпечкой, а три страны не бросали вызов кондитерскому клубу, а скорее попали под раздачу. Поэтому я не смог настаивать, когда Виллар мрачно посмотрел на меня и взмолился.
В конце концов, я вернулся к своей роли главного дегустатора. По крайней мере, ртов стало больше, так что это плюс. Да, этого достаточно. Я доволен, доволен.
Хотя мне приходится жевать печенье даже во время регулярных видеоотчётов министру, я доволен.
– Кстати, скоро же ярмарка.
– Вы помните об этом?
– Я, в отличие от кого-то, учился в академии.
– Чёрт.
Мы болтали о том, о сём, как вдруг министр, поглаживая подбородок, заговорил о ярмарке.
Я подумал, почему человек, который даже не собирается приходить на ярмарку, знает о ней, но зря спросил, получил только удар в свою сторону. Когда дело касается академии, я всегда в невыгодном положении. На мгновение забыл об этом.
В подавленном состоянии я взял ещё одно печенье и откусил. Министр, наблюдавший за мной, открыл рот.
– Ты же не любишь печенье?
Чего это он вдруг? Этот парень знает, что я не привередлив в еде, мы же вместе в полевых условиях были. Я кое-как пережевал и проглотил печенье. Зачем начинать разговор, когда я ем?
– Я не то чтобы не люблю. Просто намеренно его не ел.
– А тот, кто 2 года не прикасался к нему…
– Ваше превосходительство.
Министр, услышав мою реакцию, цокнул языком и махнул рукой.
– Ладно, ладно. Не смотри на меня так. Я зря это сказал.
– Нет, это я слишком остро отреагировал.
– Сам же знаешь.
На некоторое время повисла неловкая тишина. Мне было стыдно за свою резкую реакцию, а министру, должно быть, тоже было неприятно поднимать эту тему. На самом деле, мне уже не нужно так остро реагировать, но эмоции не всегда поддаются контролю.
Неловко почесав голову, я решил продолжить разговор о ярмарке. Я не мог пока рассказать о сотрудничестве с рыцарями трёх стран.
Я доложил, что мы решили пригласить часть их сил на наш стенд, и что были приняты меры по усилению охраны важных персон. Чтобы они не шатались снаружи, не навредили важным персонам или не столкнулись с имперской знатью. Министр, похоже, счёл это хорошим решением, в ответ просто кивнул несколько раз.
– Клуб из представителей разных стран, ярмарка, которую даже представить сложно.
– Иностранные студенты были и раньше. Но высокопоставленные лица приехали впервые.
– В моё время иностранцы не могли поступить в академию.
Замечательное «вот в наше время», спасибо, что послушал.
Я рассеянно кивал, пропуская мимо ушей рассказы министра о прошлом. Это было не так важно. Похоже, он сам сказал это без задней мысли.
– Тогда постарайся. На ярмарке будет много народу.
– Да, я понимаю.
– Из администрации тоже придут, так что не удивляйся.
– Что?
С этими словами министр в одностороннем порядке прервал связь. Нет, ну как можно так небрежно сообщать о самом важном в самом конце? У него что, маразм?
«Прошу, пусть он скоро внезапно умрёт».
Это моё давнее желание.
На следующий день, во время клубного собрания, состоялся второй раунд отчётов. К сожалению, мой отчёт был адресован не только министру.
– Мне кажется, что во время ярмарки нам понадобится много рук, поэтому я попросил о помощи. Придут знакомые лица, так что не волнуйтесь.
Формально мы – наставник и ученики, но на самом деле я для них как нянька, убираю за ними, поэтому должен знать обо всём, что происходит. Двойная отчётность – это ужасно.
В общем, я сообщил, что часть рыцарей трёх стран присоединится к стенду клуба, и реакция была разной. Луиза только обрадовалась увеличению рабочей силы, Эрих и Айнтер отреагировали спокойно. Проблема была в остальных трёх.
Они не возражали, потому что Луиза была рада, но выражение их лиц было мрачным. Похоже, им не нравится, что рядом будут их подчинённые, мешая их (односторонним) любовным делам. Или же они просто не хотят видеть посторонних, которые могут помешать им быть рядом с Луизой.
«В любом случае, они чокнутые».
Знают ли эти ребята, как сильно Виллар страдал до того, как согласился на моё предложение? Даже если с рождения рядом с ними как NPC или питомцы были подчинённые, я бы хотел, чтобы они относились к ним с уважением.
– Те, кто любезно согласились выполнить мою просьбу, не должны видеть, как мы ленимся. Все должны выложиться по полной во время ярмарки!
Другими словами, не высовывайтесь из стенда и сидите тихо. Мы собрали силы охраны, а если они выйдут и пострадают, я или Виллар точно сойдём с ума.
– Мы так долго ждали ярмарки, что не можем позволить себе расслабляться. Не беспокойтесь!
К счастью, они поняли, о чём я говорю, и, начиная с Лютис, члены клуба положительно отреагировали. Да, высокопоставленные лица должны понимать такие простые вещи. К счастью, они не показывают своё истинное нутро.
«Чёрт возьми».
Меня бесит, что я должен радоваться даже таким мелочам. За какие грехи я должен терпеть этих начальников даже в академии? По крайней мере, в отделах внутреннего контроля были заместитель и 5-й начальник отдела, которые помогали мне держаться.
С горьким чувством я украдкой посмотрел на Луизу. Наши взгляды встретились, и она сжала кулаки в позе удара. Да, удара…
Я тоже неловко улыбнулся и поднял руку в позе удара. Гнев, застрявший в моём сердце, бесследно исчез.
– Давайте начнём. Руки уже привыкли работать.
Со словами Эриха кондитерская фабрика снова заработала. В такие моменты я рад, что в клубе всего шесть членов. В других клубах обычно больше десяти, и тогда бы нам пришлось выбрасывать лишнюю выпечку в мусор.
«Хорошо пахнет».
К счастью, кажется, их навыки растут. Как и в любой другой области, если их гонять, они становятся лучше. Я немного обрадовался.
Даже после того, как мы отложили выпечку для рыцарей трёх стран, мне осталось съесть больше, чем обычно. Вам нужно улучшать вкус, а не количество выпечки.
Но, к счастью, появился благодетель, который разделит со мной эту ужасную гору выпечки. На этот раз я не приглашал Виллара в качестве мусорного ведра.
– Молодой господин Карл, вы любите десерты?
Маргарита, которая почему-то пришла после окончания клубного собрания, удивлённо распахнула глаза, увидев гору выпечки на столе.
– Не то чтобы. Просто жалко выбрасывать то, что приготовили члены клуба, поэтому я их ем.
Выслушав мой ответ, Маргарита кивнула и осторожно села напротив меня. На самом деле, даже заядлая сладкоежка столько не съест. Неудивительно, что Маргарита была в замешательстве.
– Но что случилось?
– Я пришла спросить, есть ли у вас время, молодой господин Карл.
Я слегка наклонил голову, глядя на улыбающуюся Маргариту.
До сих пор Маргарита приходила ко мне только по утрам. Чтобы закончить дела утром, ведь днём я занят. У меня, конечно, не было особых дел и днём, кроме клубного собрания, но Маргарита всё равно давала мне свободное время. А теперь вдруг?
«Я не против, но…»
Мне было любопытно, почему принцесса, которая всегда держит своё слово, вдруг изменила своё решение.
– Да, я свободен. Что-то случилось?
– Ярмарка уже на носу, поэтому я подумала, что мне может понадобиться ваша помощь и днём, молодой господин Карл. Это не срочно, так что можете отказаться. Молодой господин Карл и так достаточно помогает мне по утрам.
Задумавшись над словами Маргариты, я кивнул. Это не срочно, но она, наверное, хочет закончить дела пораньше. Лучше закончить всё заранее, чтобы было время на непредвиденные обстоятельства. Я её прекрасно понимаю.
– Для меня это несложно. Хорошо.
– Спасибо, молодой господин Карл.
Маргарита ответила всё с той же улыбкой. Я посмотрел на неё, а потом мой взгляд упал на гору выпечки на столе. Её присутствие невозможно игнорировать.
«Хм».
Я посмотрел на выпечку, потом на Маргариту, потом снова на выпечку. Негоже даже не угостить гостью.
– Маргарита, хотите попробовать?
– Там есть то, что готовили вы, молодой господин Карл?
– Нет.
– Жаль.
Я усмехнулся, глядя на хихикающую Маргариту. Моя роль – просто есть. Если к готовке присоединится седьмой человек, начнётся настоящий хаос.
– Тогда дайте мне то, что вам самому больше нравится, молодой господин Карл.
– Хорошо.
Я хотел взять печенье Луизы, но на мгновение засомневался. Мне оно нравится больше всего. Но, судя по реакции других дегустаторов, многим оно не понравилось. Стоит ли давать его Маргарите?
Но я недолго думал. В любом случае, оно мне нравится, и, может быть, Маргарите оно тоже понравится.
– Вот, пожалуйста.
– Спасибо.
В конце концов, печенье Луизы попало в рот Маргариты. Она ела спокойно, элегантно, без каких-либо изменений в выражении лица.
– Неплохо.
Она даже кивнула, оценивая вкус. Да, я знал, что кому-то оно тоже понравится. Обрадованный, я предложил ей ещё несколько штук, и Маргарита, не отказываясь, продолжала есть. Всё с тем же невозмутимым выражением лица.
«Вот это хорошая реакция».
Те, кто добивались любви Луизы, должны были вести себя так же. Не Маргарита, которая резко критиковала Луизу, а те пятеро безнадёжных. Всё-таки этот клуб, где собрались персонажи оригинала, ненормальный. Стоило мне отвлечься от клуба, как я почувствовал себя таким спокойным и умиротворённым.
– Извините, молодой господин Карл, я первая предложила, но, похоже, сегодня не получится.
Я так давно не чувствовал себя настолько комфортно, что, похоже, задержал Маргариту на дольшее время, чем было нужно. Она встала, съев ещё несколько печений. Ох, я что, слишком увлёкся?
– Не стоит извиняться. Похоже, это я вёл себя неподобающе.
Я был слишком рад увидеть нормального человека в логове циклопов.
★★★
Тем же вечером, в комнате Маргариты.
Маргарита лежала на кровати лицом вниз, её тело слегка подёргивалось.
– Хнык, хнык…
Вернувшись из клубной комнаты, Маргарита упала на кровать и, облив подушку слезами, разрыдалась.
Это была жадность. Жажда провести больше времени с Карлом заставила её нарушить собственное слово и под надуманным предлогом вести встречи с ним и днём. Ей было стыдно, но если бы она могла чаще встречаться с Карлом, то была готова смириться с этим стыдом.
К счастью, Карл не выглядел недовольным, он даже предложил ей выпечку, и атмосфера была дружелюбной. Всё должно было быть хорошо.
«Что же делать, ему, наверное, это не понравилось!…»
Вкус был ужасен. Она не могла отказаться, видя, как он с улыбкой предлагает ей ещё, и продолжала есть. Она боялась, что Карл разочаруется, поэтому не могла сказать, что ей невкусно, и отчаянно пыталась скрыть свои настоящие чувства.
Пока она ела, ей приходили в голову разные мысли. Может, он хотел проучить её, глупую принцессу, которая не может сдержать своё слово, жадную принцессу, которая докучает уставшему инспектору? Может, поэтому он предлагал ей это ужасное печенье, чтобы оттолкнуть её?
Её глаза наполнились слезами от плохих мыслей. Поэтому она с трудом поднялась и выбежала из клубной комнаты.
Маргарита уткнулась лицом в подушку, рыдая ещё сильнее от мысли, что из-за своей жадности она всё только испортила.
Но это недоразумение растаяло, как снег весной, когда на следующее утро Карл с улыбкой встретил робко подошедшую к нему Маргариту.
Маргарита Баренти. Принцесса с безграничной уверенностью в себе и столь же безграничной чувствительностью.
Послесловие автора
Вот и последний день отборочного тура. Когда я впервые участвовал в конкурсе, я и представить себе не мог, что получу столько внимания. Я уже много раз благодарил читателей, но эта благодарность никогда не будет лишней, поэтому благодарю вас ещё раз!
С завтрашнего дня начнётся отбор работ для основного тура, и никто не знает, какие работы пройдут. Но каков бы ни был результат, я буду продолжать радовать вас новыми главами каждый день!
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!


    Весёлая ярмарка (1)

    Ярмарка вот-вот должна была начаться, и я, инспектор и советник, тоже был занят.
В знак извинения за то, что в прошлый раз потратил время на кормление Маргариты печеньем, я работал с ней и во второй половине дня, а также каждый раз, когда она приходила в кабинет клуба, давал ей немного печенья. Было приятно видеть, как она, хотя сначала и отказывалась, в конце концов с удовольствием его ела.
Маргарите, похоже, тоже понравилось, потому что, когда она ела печенье и выходила со мной по делам, она выглядела счастливой. Нужно будет и дальше заботиться о ней.
— Раз места для стендов клуба распределены, работа студсовета закончена.
Мы с Маргаритой обошли территорию академии, осматривая места, где будут установлены стенды клубов. Это была самая хлопотная работа, так как нужно было учитывать количество членов клуба, его особенности, доступность и предполагаемое количество посетителей. Распределение стендов оказалось сложнее, чем вопрос бюджета.
Особенно впечатлил стенд кондитерского клуба. У него было меньше всего участников, но все они были очень высокого происхождения, а часть их охраны тоже участвовала в качестве рабочей силы. Нужно было найти уединённое место, чтобы они не попали к толпе, но при этом подходящее их статусу. Кроме того, место должно было быть легкодоступным для внешних посетителей.
Учитывая все эти условия, можно было сойти с ума. Но, к счастью, президент студсовета постарался и нашёл для кондитерского клуба хорошее место.
Мне уже не терпится дождаться, когда президент закончит учёбу. Он будет усердно работать на благо империи в качестве государственного служащего. Я с нетерпением этого жду. Новые рабы всегда приветствуются.
После того, как мы проверили последний стенд, официальная работа студсовета была полностью завершена. Студсовету, которому приходится делать это каждый год, тоже было нелегко.
— Ты хорошо потрудилась, Марг.
— Вы тоже хорошо потрудились, молодой господин Карл. Благодаря вам мне было легко и весело.
— Не стоит благодарности.
На самом деле, я только просмотрел документы и сопровождал Маргапиту, когда она ходила по территории. Мне даже неловко слышать слова благодарности.
Тем не менее, я почувствовал облегчение, когда один из проектов был завершён. Теперь, если во время ярмарки не будет никаких инцидентов, всё будет идеально.
До вчерашнего дня я хотел, чтобы она началась поскорее, но теперь, когда она вот-вот начнётся, мне уже стало лень работать. Наступил первый день ярмарки.
— Наш клуб был создан в этом году, поэтому мы не рассчитываем на многое. Наша цель — продать всё и попасть в рейтинг.
— Кажется, вы рассчитываете на слишком многое.
Когда я обратился к членам клуба, собравшимся у стенда кондитерского клуба, Таниан что-то тихо пробормотал. Но ничего не поделаешь. Это действительно минимум.
Всё, что мы сделали, нужно продать. Так мне не придётся это есть. Нужно также попасть в рейтинг на ярмарке. Этот рейтинг составляется на основе продаж клуба и отзывов студентов и внешних посетителей, но на самом деле не имеет значения, попадём мы туда или нет. Но раз уж мы начали, неплохо было бы получить хороший результат.
— Вкус стал лучше благодаря вашим усилиям. Нет никаких недостатков, так что будьте уверены в себе.
Участники клуба, которые, казалось, постоянно совершенствовали свои навыки, в итоге смогли добиться неплохого вкуса. Можно верить объективному свидетельству Виллара о том, что вкус стал лучше.
В общем, я закончил выполнять свою роль советника, подбодрив и поддержав их. Честно говоря, я считаю, что уже выполнил свой долг, просто избавившись от того, что они сделали до сих пор. Где ещё найти такого советника, как я?
— Давайте все постараемся! Мы сделали всё, что могли, так что результат будет хорошим!
После меня, советника, дух подняла Луиза, глава клуба. Для них её слова, наверное, значат куда больше, чем мои.
Я молча наблюдал за этим и тихо отвёл взгляд. Я молчал, потому что боялся, что они расслабятся и выйдут за пределы стенда, но с того момента, как в критерии рейтинга были включены оценки клиентов, кондитерский клуб был обречён на первое место.
Дать плохую оценку клубу, в котором состоят члены королевских семей и кандидат в святые? Такой человек, не адаптированный к классовому обществу, не смог бы выжить. Неважно, попадём мы в рейтинг или нет, но это чудо, что мы попадаем в него, даже если будем просто дышать.
Конечно, клубам, которые действительно усердно готовились, будет обидно, но что поделать. Это тоже часть стремительного взлёта благодаря привлечению талантов.
«В конце концов, они бесполезны, кроме как в таких случаях».
Участники, которые обычно являются обузой, а проявляют активность только во время ярмарки… Я бы не взял их даже бесплатно. Я бы скорее заплатил, чтобы от них избавиться.
Я тихо вздохнул и посмотрел в сторону, где встретился взглядом с Вилларом, который как раз надевал фартук. Королевский рыцарь в фартуке, а не в доспехах… Это что-то новенькое.
Мы с Вилларом, чьи лица потемнели от унижения, обменялись взглядами и, как будто сговорившись, одновременно отвернулись. В глазах Виллара я, наверное, был заведующим инспекционных отделов, который только и делает, что пачкается мукой. Это более редкое зрелище, чем королевский рыцарь в фартуке.
Разделив печаль менеджера среднего звена с Вилларом, я почувствовал, как издалека доносится шум толпы.
«Началось».
Сама академия открыта только во время ярмарки, но в город, который образовался вокруг неё, можно приехать и до начала ярмарки. Люди, которые заранее забронировали жильё и остановились, хлынули в академию, как только открылись ворота. Похоже, ярмарка пользуется большим авторитетом, чем я думал.
— Все готовы?
— Уже всё готово. Лучше бы беспокоиться о том, сколько людей придёт.
— Мы находимся в довольно уединённом месте. Посетителям потребуется время, чтобы добраться сюда.
Участники собрались и обсуждали время открытия стенда. Академия большая, клубов много, а стенд кондитерского клуба находится в довольно уединённом месте, поэтому они, похоже, думают, что у них ещё есть время до прихода посетителей. Но это если они будут осматривать другие места.
Я молча смотрел вперёд, и вскоре увидел толпу. Да, я так и думал.
Стенд открылся раньше, чем ожидали участники. С такой скоростью можно добраться только если идти от главных ворот прямо к стенду кондитерского клуба.
Участники, похоже, немного растерялись от этой неожиданной скорости, но быстро взяли себя в руки и стали обслуживать посетителей. На самом деле, это и обслуживанием назвать нельзя. Нужно просто показать образцы для дегустации и передать товар тем, кто захочет купить. Так как из-за их статуса не будет скандальных покупателей, это довольно лёгкая раздача.
И куда бы ни направлялись покупатели, конечная точка была одна.
— О, вот и вы. Как поживаете?
— Хорошо, спасибо. Мне было жаль, что я не мог увидеться с вами из-за обстоятельств, но я рад видеть вас здесь.
Я с улыбкой ответил на приветствие дворянина. Конечная точка — это я. Я выступаю в роли тотема и конечной точки, которая привлекает этих посетителей.
— Мы виделись на новогоднем празднике в прошлом году, так что прошёл уже год?
— Вы помните? Ха-ха, для меня это большая честь.
Быстро вспоминать, кто это и когда мы встречались, — это тоже непростая задача. Но ради построения хороших отношений приходится на это идти.
Смотрите, я просто дал понять, что помню вас, и он уже рад. Общение в обществе начинается с запоминания лиц и имён.
«Сколько их здесь?»
Я пожал руку собеседнику и незаметно огляделся. Я увидел много дворян, которые пользовались услугами стенда. И сзади подходили ещё. Не знаю, кто дал им координаты, но он хорошо постарался.
Причина произошедшей ситуации проста. В высшем обществе империи меня считают чем-то вроде легендарного покемона. Типа Энтея или Райко, которых очень редко можно увидеть. Я почти не появляюсь на светских мероприятиях, кроме новогоднего праздника.
Даже на те светские мероприятия, на которых я бываю, я хожу вместе с главой семьи, чтобы познакомиться с графами империи. Кстати, легендарный покемон — это ещё и глава разведывательного управления, который не может уйти с работы. Он — Хо-ох. Не зря я успокаиваюсь, просто глядя на него.
— Давно не виделись. Как поживаете?
— Ха-ха, хорошо, спасибо.
Пока я думал о главе разведывательного управления, который не может выбраться из башни колоколов, передо мной сменился собеседник. На этот раз это был кто-то более важный.
— Я слышал, что ваш сын готовится стать госслужащим. Скоро будут хорошие новости. Умение использовать власть для смазки колёс — это тоже необходимое качество для общения в обществе.
Первый наплыв закончился.
— Вы все хорошо потрудились. Теперь, когда стало немного спокойнее, отдохните.
Я обратился к участникам, которые начали рассаживаться. Мне кажется, что больше всего устали не они, а мои голова и руки, но всё равно они потрудились. Хотя эти ребята, похоже, не понимают этого и смотрят на меня странными глазами.
Я знаю, что вёл себя так, будто проводил предвыборную кампанию, пока другие честно торговали. Но не смотрите на меня так. Это что, я позвал их сюда? Они пришли сами.
— Братик, ты тоже хорошо потрудился!
Луиза, которая раздавала воду прибывшим на подмогу представителям трёх стран и участникам клуба, протянула мне стакан воды.
— Пей сначала сама. Ты же ещё не пила.
Я слегка подтолкнул стакан, протянутый ко мне, в сторону Луизы. Почему она заботится о других, а не о себе? Ей нужно пить больше, чем здоровым мужчинам.
Но она не стала пить и снова протянула мне стакан, и тогда я молча повернул руку, и только тогда она, немного поколебавшись, выпила сама. Вот так, молодец.
— А вот девушка, которая по-настоящему наслаждается ярмаркой.
— Завидую. Если будет время, я тоже так погуляю.
В этот момент я услышал голоса Лютиса и Эриха. Я посмотрел в их сторону и увидел, как Лютис смотрит вперёд и хихикает. Что такое?
Я посмотрел туда, куда смотрела Лютис, и невольно нахмурился. Женщина с белыми волосами и красными глазами шла, держа в руках кучу еды. Она грызла куриный шашлычок и шла бодрым шагом.
В её поведении не было ничего раздражающего. Ярмарка — это своего рода праздник, поэтому могут встречаться посетители, которые наслаждаются едой. Это естественно. Проблема в том, что личность этой женщины меня очень раздражает.
«Этот первый отдел…»
Что ты здесь делаешь?
Послесловие автора
Когда на объявлении о конкурсе, которое я смотрел почти месяц, появилась надпись «Отборочный тур завершён», я стал странно себя чувствовать. Мне интересно, какие работы будут отобраны во время оценки и кто выйдет в финал.
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!


    Весёлая ярмарка (2)

    Белоснежные волосы, чистые как слеза, развевались на ветру, а рубиновые глаза ярко блестели. Постоянная улыбка на лице тоже была своеобразной особенностью. Если спросить любого прохожего, то девяносто девять из ста скажут, что этот человек красивый.
И последним, кто не входит в эти девяносто девять, буду я. Я знаю правду, скрытую за этой оболочкой, поэтому никогда не смогу дать ей хорошую оценку.
«Что эта гнида здесь делает?»
Если бы я был на грани смерти от язвы и решил написать завещание, то обязательно упомянул бы в нём это существо – одного из троицы начальников отделов, которые своими невинными выходками доводили меня до белого каления. Здесь появился начальник 1-го отдела управления надзора, которого быть не должно.
Когда я посмотрел на неё с таким видом, будто готов был съесть живьём, начальник 1-го отдела, почувствовав мой взгляд, повернулась ко мне. Когда наши глаза встретились, она ухмыльнулась, и это ужасно раздражало.
– Заведующий отдееелами!
Она поспешно переложила еду, которую держала в руках, и подняла одну руку, энергично ею махая. При виде её сияющей улыбки я невольно вздохнул. Не кричи так громко, на нас смотрят люди, это стыдно.
– Я ненадолго отойду.
Оставив позади взгляды подчинённых, я подошёл к начальнику 1-го отдела. Я не хотел, чтобы она шла в стенд и говорила что-то при моих подчиненных, потому что не мог предугадать, что она сможет выкинуть. Самое страшное в мире создание – это непредсказуемый тролль.
– Давно не виделись, заведующий отделами! Как поживаете?
– До этого момента всё было хорошо.
Теперь, когда я тебя вижу, сомневаюсь, что всё будет хорошо.
– Хе-хе, это хорошо.
Начальник 1-го отдела продолжала глупо улыбаться, не обращая внимания на мои слова. Я терпел только потому, что боялся, что если ударю её слишком сильно, она больше не встанет. Но иногда мне очень хотелось врезать ей. Но я должен терпеть. Если начальник 1-го отдела исчезнет, будет трудно найти ей замену.
Прежде всего, мне нужно выяснить, почему она здесь. Не думаю, что она осмелился прийти сюда просто так, чтобы поболтать с заведующим отделами.
– Кстати, что ты здесь делаешь?
– А? Разве министр вам не говорил?
Начальник 1-го отдела наклонил голову в замешательстве, услышав мой вопрос. Министр? Что этот человек мог мне сказать?
«Ах.»
– Из администрации тоже придут несколько человек, так что не удивляйтесь.
Недавно во время видеоконференции министр действительно говорил что-то подобное. Чёрт, он имел в виду, что придёт эта девушка? Я думал, что он имел в виду, что несколько человек из администрации придут по светским делам, чтобы увидеть меня.
От неожиданности моё лицо исказилось, но начальник 1-го отдела, не обращая внимания, продолжила:
– Министр сказал, что у меня здесь будет работа.
– У тебя будет работа?
Немного подумав над словами начальника 1-го отдела, я примерно понял, о чём идет речь. Если у начальника 1-го отдела есть работа, то я могу догадаться, какая именно.
– Он сказал, что скоро появится труп, и что из отдела специальных операций тоже придут люди, так что мне нужно просто ждать. Но что значит, что появится труп? Он говорит о нежити?
– Я скажу тебе, когда придёт время, так что не лезь не в свое дело.
– Хнык...
Какая нежить? Уже сколько лет прошло с тех пор, как культ Рассвета пришёл к власти и нежить исчезла с континента. Я посмотрел на начальника 1-го отдела, которая надула губы, и собрался с мыслями.
«Это идеальное время, чтобы разнести академию.»
Одна из подозрительных организаций, «Возрождение Афела», «Третья Слава», благодаря эмоциям начальника разведки, получила кодовое название «Труп».
То, что скоро появится труп, означает, что «Третья Слава» планирует нападение, пользуясь суматохой во время ярмарки, а я, как и говорил начальник разведки, должен ждать подкрепления из отдела специальных операций. Я надеялся, что это не так, но они действительно выбрали время ярмарки.
«Какие же они глупые.»
Очевидная цель, очевидное время. Это настолько очевидно, что даже возникают сомнения, не является ли это ложной операцией. Хотя, если бы они были умнее, то не пытались бы восстановить страну, которая была разрушена 300 лет назад.
Пока я думал об этом, сбоку послышался голос начальника 1-го отдела:
– Кстати, заведующий отделами. Это стенд с выпечкой, верно?
– Да. А что?
– Что вкуснее, хлеб или печенье?
При этих словах мой взгляд невольно упал на еду, которую она держала в руках. Там было достаточно еды, чтобы наесться, даже слишком много, а она хочет купить ещё? Заметив мой взгляд, начальник 1-го отдела выпятила грудь и гордо заявила:
– Для десерта есть отдельный желудок!
Не могу сказать, что я её понимаю, но если она так говорит, то пусть будет так. В любом случае, что вкуснее, хлеб или печенье?
– Хлеб неплох.
– Тогда я куплю печенье.
Начальник 1-го отдела, не колеблясь, выбрала другой вариант, и я молча посмотрел на неё. Она хихикнула и показала мне язык.
– Я знаю, что у вас странный вкус, заведующий отделами, так что печенье будет лучше, чем хлеб.
Сказав это, она побежала к стенду. Этот наглый начальник отдела дошла до того, что использует заведующего отделами, потому что провела с ним много времени. Подчинённый пытается забраться на голову начальнику, это конец света.
«Посмотрим, что из этого выйдет.»
Поэтому я специально сказал, что хлеб вкуснее печенья. Малыш, тебе ещё расти и расти. Я неторопливо подошёл к стенду и увидел начальника 1-го отдела, жующую печенье с несчастным видом.
Всё-таки начальник 1-го отдела красивее, когда плачет, чем когда смеется. На душе стало так спокойно.
Игнорируя начальника 1-го отдела, которая смотрела на меня с предательством в глазах, я зашёл в стенд и вышел с фартуком.
– Ты же ничем не занята?
Начальник 1-го отдела закатила глаза и неуверенно сказала:
– Я хотела встретиться с младшими из клуба...
– Значит ты свободна.
Я надел фартук на шею начальника 1-го отдела, которая не могла использовать руки, потому что держала еду. Она пыталась сопротивляться, вертя головой, но это было бесполезно.
Я сомневался, стоит ли оставлять её в стенде, не зная, что она может разболтать, но если она приехала не просто так, а должна остаться в академии, то стоит держать её рядом и следить за ней. Лучше уж мне немного помучиться, чем позволять ей бродить по академии без моего присмотра.
– Луиза, если тебе понадобится помощь, попроси её.
– А, да, брат.
Луиза неловко посмотрела на начальника 1-го отдела, которая выглядела так, будто её поймали работорговцы и продали, а затем перевела взгляд на меня.
– Брат, а кто это?
– Моя подчинённая, можешь обращаться к ней неформально.
– Это уже слишком...
«Закрой свой рот.»
Когда я слегка сжал плечо начальника 1-го отдела, которая начала ворчать, она начала извиваться и упала на землю.
Айнтер спокойно наблюдал за тем, как Карл препирался с женщиной, которую назвал своей подчинённой.
– Учитель по пыткам, ты неожиданно неформально общаешься со своими подчинёнными.
– Да, это действительно неожиданно.
Айнтер коротко ответил на шутливый голос Лютиса и снова замолчал.
Лютис тоже сидел на корточках, глядя на хныкающую женщину, поэтому не обращал особого внимания на Айнтера. Если бы кто-то не знал, что именно происходит, то подумал бы, что это просто ворчит капризная девушка.
«Начальник 1-го отдела?»
Карл не назвал её имени, но единственная девушка с белыми волосами в его отделе – это начальник 1-го отдела. Убедившись, что это начальник 1-го отдела, Айнтер слегка нахмурился.
Отделы в надзорном управлении выполняли общие задачи, но у каждого отдела была своя специализация. 1-й отдел специализировался на допросах, а если говорить правду, то на пытках.
Ходили слухи, что попасть в 1-й отдел хуже смерти, что это фабрика по производству живых мертвецов, откуда невозможно выйти живым. Даже ходила шутка, что главная причина увольнения сотрудников 1-го отдела – это психологическая травма от постоянного наблюдения за пытками.
Нельзя сказать наверняка, насколько эта шутка соответствует действительности, но одно можно сказать точно: что бы вы себе ни представляли, 1-й отдел будет ещё хуже.
«Какой сильный контраст.»
И вот перед ним предстала девушка, которая возглавляет этот 1-й отдел. Он знал, что средний возраст сотрудников надзорного управления довольно небольшой, но не ожидал, что она будет такой легкомысленной в неформальной обстановке.
Ведьма, купающаяся в крови, или девушка, которой нравится пытать людей и слушать их крики. Таковы были слухи о начальнике 1-го отдела надзорного управления, Эржебет Масало.
Конечно, нужно было относиться к этим слухам с осторожностью, ведь о сотрудниках надзорного управления ходили самые разные странные слухи, поскольку это были очень закрытые отделы, с которыми мало кто сталкивался в обычной жизни.
– Начальник отдела! Это я купила!
– Спасибо. Неплохо иметь такого хорошего начальника отдела.
– Аааа! Не ешьте это!
– Луиза, хочешь?
– Ааааааа!
Как бы там ни было, он никак не ожидал увидеть её такой. Даже если отбросить все слухи, 1-й отдел специализировался на пытках. Десятки лет назад он даже назывался главным отделом и превосходил другие отделы.
«Может, что-то изменилось?»
Новости о надзорном управлении доходили до него с опозданием. Это были очень закрытые отделы. Честно говоря, даже если бы они перестали заниматься пытками и переключились на другие задачи, он бы не узнал об этом, если бы они сами не сказали. Особенно это касалось его, не имеющего реальной власти принца.
Пока Айнтер думал об этом, его взгляд случайно встретился с взглядом начальника 1-го отдела.
«...Нет, не изменилось.»
Ничего не изменилось.
Когда их взгляды встретились, красивые рубиновые глаза девушки превратились в кроваво-красные. Начальник 1-го отдела быстро оглядела Айнтера, словно оценивая его, и отвела взгляд, как ни в чем не бывало. Айнтер едва сдержал смешок. Ему стало смешно от того, что он подумал, будто надзорное управление изменилось. Взгляд начальника 1-го отдела был ужасен и очень знаком ему.
«Взгляд, которым оценивают, как с тобой поступить.»
Таким взглядом на него смотрел наследный принц, победивший в борьбе за престол, 2-й принц в зените своего могущества, а также Карл два года назад.
Возможно, приезд начальника 1-го отдела в академию как-то связан с ним. Придя к такому выводу, Айнтер почувствовал, как кровь стынет в жилах.
– Заведующий отделами, заведующий отделами.
– Что?
Начальник 1-го отдела, которая почти плакала, вдруг прошептала мне на ухо:
– Вы собираетесь избавиться от 3-го принца?
Услышав это, я быстро схватил её за ухо.
– Ай, больно!
– Ни в коем случае, так что не смей создавать такое впечатление.
Меня бросает в дрожь от того, что начальник 1-го отдела говорит такие вещи. Два года назад она тоже говорила: «Когда вы собираетесь избавиться от 2-го принца?», намекая на то, что хочет добраться до него.
Сначала я не обращал на это внимания, но она стала говорить об этом все чаще и чаще, и я испугался. Как же мне пришлось потрудиться, чтобы организовать убийство 2-го принца (в любом случае, свидетелей не было), прежде чем разразится грандиозный скандал с пытками принца!
– У тебя есть другие задачи, так что сиди тихо.
– Дааа...
Я отпустил её ухо, и она стала его потирать. Если бы не знал её, то мог бы подумать, что она нормальная девушка.
Мне придётся провести время ярмарки с ней? В академии, где полно людей и нет ни одного укромного уголка?
«Я сойду с ума.»
Если уж начальник отдела должен был приехать, то лучше бы это был начальник 5-го отдела, но, к сожалению, лучше всех умеет пытать начальник 1-го отдела.
Как же я скучаю по начальнику 5-го отдела...
Послесловие автора
Сегодня радостный день – я впервые опубликовал главу ровно в полночь. Надеюсь, что в будущем я смогу продолжать публиковать главы в полночь.
Также была проведена вторая редактура, касающаяся точки зрения. Подробности можно найти в объявлении!
Кстати, этот автор... зря вчера упомянул про покемонов и из-за этого получил серьёзную психологическую травму. Шок, поколение, игравшее в Pokemon Gold, уже не считается молодым.
Я даже не знал, что есть ремейк под названием Gold, поэтому нужно говорить не Gold, а Pokemon Gold. Когда они успели сделалать ремейк?
Больше всего меня шокировало то, что некоторые начали играть в покемонов с 4-го поколения. Я как раз в последний раз играл в 4-е поколение. Я же не такой старый, почему...?
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!


    Весёлая ярмарка (3)

    Брат Карл сказал, что я могу обращаться к его подчинённой неформально, но как я могу так поступать с незнакомым человеком? Более того, в отличие от иностранцев, которые пришли помочь по просьбе брата Карла, похоже, эту девушку просто схватили по дороге, что ещё больше смущало меня.
Поэтому я тихонько шепнула «подчинённой», то есть сестре, чтобы она спокойно отдохнула. Она, тронутая, закивала головой и достала из пакета, который держала в руках, шашлык, чтобы брат не забрал его. Её сияющий взгляд был немного обременительным.
— Хочешь съесть?
— Нет, спасибо. Я уже немного поела, пока готовила.
— Правда? А он вкусный.
— Тогда я его съем.
Внезапно появившийся позади неё брат Карл забрал не шашлык, который сестра держала в руке, а весь пакет. Честно говоря, было немного жаль смотреть на сестру, которая с растерянным выражением лица провожала взглядом пакет, уплывающий из её объятий.
— Я тебя на работу привёл, а ты чем занимаешься?
— Заведующий, я считаю, что давать указания, не связанные с работой, — это очень плохо.
— Не нравится — надо было раньше меня получить повышение.
— Хнык…
Брат не обратил внимания на подавленный вид сестры и, наоборот, схватил её за голову и начал давить. Сестра вся сжалась и задрожала, её лицо исказилось от боли.
— Ай, ай, больнооо…
— Луиза, не жалей её и давай ей задания. Если оставить её в покое, она будет везде совать свой нос.
— Хорошо, брат.
Я натянуто улыбнулась и ответила брату. Сестра, услышав мой ответ, посмотрела на меня с таким жалостливым видом, словно её предал тот, кому она доверяла. Моё сердце немного заболело.
«Мы же сегодня впервые встретились…»
Остаётся загадкой, когда между нами возникло такое доверие.
— Если тебе трудно ею командовать, я сам её использую. Ничего?
— Да, конечно. Это же человек, которого вы сами и привели.
Я смотрела вслед брату, который тащил сестру в угол. Брат, который не переставал ворчать, и сестра, поникшая плечами.
«Они кажется близки».
Между ними чувствовалась глубокая близость. Брат хмурился и ворчал, но в этом чувствовалась непринуждённости. Такой его непринуждённости я не замечала в клубе. Сестра тоже, несмотря на плаксивое лицо, казалась игривой и дружелюбной.
Я никогда не видела брата таким. В клубе он был добрым и заботливым, но всё же в нём чувствовалась некая сдержанность. Но сейчас он, кажется, снял с себя эти границы и показывает себя настоящего.
Это его истинный облик. Облик, который он мне не показывает.
«Впервые вижу».
Я слегка прикусила губу. Мысль о том, что я по-настоящему не знаю человека, которому я так благодарна, человека, которому я обязана, вызвала у меня чувство тяжести в груди.
То же самое было и при недавней встрече с принцессой. Брат дистанцировался от принцессы, но принцесса, похоже, действительно любила его. До работы в академии брат был высокопоставленным человеком, в отличие от меня, так что, наверное, он сблизился и с принцессой.
Мысль о том, что есть ещё стороны брата, которые я не знаю, вызывала во мне всё большее беспокойство. Брат — замечательный человек, ценный наставник клуба, мой…
«Ах».
Я покачала головой, отгоняя странные мысли. О чём я таком думаю? Конечно, у брата есть близкие люди. Он не обязан рассказывать мне всё.
Чтобы отплатить за доброту брата, чтобы он мог положиться на меня, я на мгновение подумала о чём-то странном.
«Это действительно… странно».
Почему-то чувство тяжести превращалось в ноющую боль. Я постаралась отвести взгляд от брата.
★★★
Даже по моим меркам я сегодня слишком сильно придираюсь к 1-му начальнику отдела, но поддержание дисциплины между вышестоящим и подчинённым — это обязанность заведующего отделами. Если учесть, как расслабились начальники отделов, пока я отсутствовал, этого даже мало.
В любом случае, эта девушка пропускает мимо ушей половину того, что я говорю. Так что, чтобы вбить ему в голову 100, нужно вложить 200.
— Эм, заведующий отделами.
— Чего опять?
Я нахмурился, отвечая на слова 1-го начальника отдела. Теперь я нервничаю, даже когда она просто зовёт меня. Недавно она говорила о 3-м принце, а что теперь?
— Кто это? Я её не помню.
Следуя взгляду 1-го начальника отдела, я обернулся и увидел Луизу, которая резала хлеб для Виллара.
— Это глава клуба.
— Я знаю. Но она слишком обычная по сравнению с другими членами клуба.
Недоумение 1-го начальника отдела, которая постоянно качала головой, было вполне объяснимым. Даже самый слабый член клуба, Эрих, — второй сын графского рода империи. Как сотрудник отдела надзора, она обязана знать хотя бы основные данные о людях.
С другой стороны, глава клуба, Луиза, — всего лишь дочь заурядного баронского рода. Даже отделу надзора трудно будет отслеживать всех дочерей баронов. Я бы сам не знал о существовании баронского рода Найад, если бы не сюжет оригинала.
— Да, она обычная. Ничего интересного, так что не обращай внимания.
— Я же не 2-й начальник отдела, зачем мне это делать?
По-моему, ты ничем не лучше этой гниды.
Но, несмотря на мой пристальный взгляд, 1-й начальник отдела продолжала поглядывать на Луизу и вздыхать.
— Вау, она правда красивая. Никогда не видела таких розовых волос.
— Да, это необычный цвет.
— …
Я молча закрыл глаза. Вот что приходит в голову этой девушке, когда она видит чужие волосы. Преодолев сложные эмоции, я снова открыл глаза и увидел, что 1-й начальник отдела все ещё смотрела на Луизу.
— Иди сюда.
Я вылил на неё не 200, а целых 400 нотаций.
Пока я занимался воспитанием 1-го начальника отдела, начался второй наплыв посетителей. Второй наплыв не сильно отличался от первого. Как и раньше, толпа гостей хлынула на ярмарку.
Единственное отличие заключалось в том, что 1-й начальник отдела стояла рядом со мной, как тотем.
— Рад видеть здесь вас.
— Ха-ха, я тоже не ожидал снова встретиться с вами в академии.
Взгляд дворянина, который пожал мне руку, упал на 1-го начальника отдела, стоявшей рядом. 1-й начальник отдела улыбалась, но молчала. Я строго-настрого приказал ей не произносить ни слова и просто стоять рядом, и она, по крайней мере, слушалась.
Я поставил 1-го начальника отдела рядом с собой в качестве предупреждения. Причина, по которой заведующий отделами надзора находится в академии, уже широко известна, так что в этом нет ничего странного. Но 1-й начальник отдела в день открытых дверей академии вместе с заведующим отделами надзора? Это явно неспроста.
Никто в высшем обществе не поверит, что присутствие заведующего отделами надзора и 1-го начальника отдела — простое совпадение. Для дворян это знак того, что что-то произойдет, и одновременно предупреждение.
«Наверное, они сами постараются быть осторожнее».
Если, и только если, третья Слава все же пробьётся в академию, дворяне, которые уже догадались о возможных событиях, усилят охрану. Это значительно уменьшит количество внимания, которое придётся уделять дворянам.
Официально объявить о том, что третья Слава приближается к академии, проблематично. Если информация просочится, третья Слава может скрыться, в академии начнётся хаос, а вдобавок ко всему, три страны могут устроить скандал. Поэтому приходится делать такие завуалированные предупреждения.
Хорошо, что 1-й начальник отдела на самом деле выпускница академии, так что есть оправдание её присутствию: она пришла не по работе, а чтобы насладиться ярмаркой. В конце концов, официально она здесь для участия в празднике, так что бояться нечего.
И это оправдание сработало на Виллара и представителей трёх стран. Я специально это не планировал, но вид 1-го начальника отдела, которая шла с кучей еды, как беззаботный ребенок, сыграл решающую роль. Он создал впечатление, что она действительно просто пришла развлечься.
«Спасибо, Виллар».
Хорошо, что ты прямолинейный рыцарь, который не склонен к сложным умозаключениям. Мне немного жаль тебя обманывать, но ничего не поделаешь. Для госслужащего естественно ставить интересы своей страны выше личных отношений.
Пока я размышлял, передо мной появился новый собеседник. Ушедший дворянин наверняка расскажет другим о прибытии 1-го начальника отдела, и эта новость быстро распространится среди дворян. У дворян самые тяжёлые на подъем, но в то же время самые лёгкие языки. В таких случаях обычно срабатывает второе.
— Ах, давно не виделись. С нашей последней встречи в парламенте.
Этот господин тоже наверняка всё расскажет, когда вернется.
Рукопожатие с улыбкой, многозначительный взгляд на 1-го начальника отдела. Проводив дворян, все из которых реагировали одинаково, я остался наедине с последним человеком.
«Кто это?»
Но это оказался совершенно незнакомый мне человек. Я не помню ни его лица, ни имени. Если бы мы не были знакомы, это не было бы проблемой, но если мы хотя бы раз обменялись приветствиями, ситуация оказалась бы очень неловкой.
Не зная о моих мыслях, он с улыбкой поздоровался первым.
— Заведующий отделами, как поживаете? Давно не виделись, с нашей последней встречи в кафе.
А, это ты.
При слове «кафе» я сразу всё вспомнил и успокоился.
— И правда, давно не виделись. Это было кафе в южной части столицы, верно? Мне там очень понравилось.
— Ха-ха, там неплохие пирожные.
— Хотелось бы зайти туда ещё раз, но, к сожалению, у меня нет времени.
— Я подстроюсь под ваше свободное время, заведующий отделами. Скажите, когда вам будет удобно.
После этого мы пожали друг другу руки и попрощались. Я смотрел вслед уходящему молодому человеку, а затем опустил взгляд на свою руку, с которой он только что поздоровался. На моей ладони лежал маленький клочок бумаги. На нём было написано несколько слов мелким почерком.
[Через час, 2-й этаж главного здания.]
Кафе, южная часть столицы, пирожные, нет времени, подстроиться под время. Это был своего рода шифр, который периодически менялся. Шифр, который использовала разведка при встрече с кем-либо.
«Долго они ещё будут этим заниматься?»
Иногда их приверженность традициям, несмотря на смену эпох, вызывает жалость. Им самим, наверное, неудобно так делать, но разведка — очень консервативная организация.
Более того, в разведке до сих пор много живых старейшин, так что даже начальник разведки не может просто так изменить традиции. Даже самые неудобные.
«Бедняга».
В любом случае, больше всех страдает начальник разведки. С сочувствием к начальнику разведки я засунул бумажку в рот и проглотил.
Конечно, контактным лицам разведки тоже приходится несладко. Если бы начальник разведки смог избавиться от этих вредных привычек, мне бы тоже не пришлось заниматься такими вещами.
«Какая же гадость на вкус».
Хоть бы бумагу получше использовали.
Послесловие автора
Вот и наступил последний день апреля. Кажется, что новый год начался совсем недавно, а уже скоро наступит май. Время летит очень быстро.
Этот апрель был для меня незабываемым. Я был очень занят, работая для конкурса, и время пролетело быстрее, чем когда-либо.
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!


    Весёлая ярмарка (4)

    Проглотил бумагу, терпя отвратительный вкус. Я почувствовал на себе пристальный взгляд 1-го начальника, которая хлопала глазами.
— Что, хочешь что-то сказать?
— Это была разведка?
Необычайно для своего жизнерадостного характера она нахмурилась, задавая вопрос. Ах да, у неё тоже был опыт общения с разведкой.
Жертвы этой странной традиции повсюду разбросаны. Отдел внутреннего контроля не является исключением, поэтому, когда начальникам нужно связаться с разведкой, они изо всех сил пытаются сделать это в их штаб-квартире, но если обстоятельства не позволяют, агенты разведки сами приходят к ним.
Если агент приходит до того, как ты успеешь добраться до штаб-квартиры разведки, ну, приходится глотать бумагу и избавляться от улик, как я только что сделал.
— Да.
— Ух, почему они до сих пор так делают? Могли бы просто использовать коммуникатор.
— Не спрашивай их об этом напрямую. Они это ненавидят ещё больше, чем мы.
Однажды я, не выдержав, спросил их об этом, но они молча посмотрели на меня с такой печалью в глазах, что я просто развернулся и ушёл. Только бессердечный человек смог бы продолжать спорить после того, как увидели такой взгляд.
— У нас нет такой традиции, не понимаю, почему разведка до сих пор это делает.
— У нас все, кто помнил традиции, исчезли.
На её ворчание у меня вырвался смешок. Министерство финансов, включая отделы внутреннего контроля, два года назад было полностью перестроено, и большинство традиций исчезло. Говорят, что было много плохих обычаев, но раз никто их не помнит, то и ладно.
По-видимому, мои слова напомнили 1-му начальнику о тех временах, потому что она задрожала. Я её понимаю, меня тоже пробирает дрожь при мысли о том периоде. Сколько раз перед глазами мелькала верёвка... В самые тяжёлые времена я даже носил с собой фляжку с ядом. К счастью, использовать её не пришлось.
— Вам нужно идти одному, господин заведующий?
— Хочешь пойти со мной?
1-й начальник энергично замотала головой, показывая, что ей не хочется встречаться с людьми из разведки. Если бы она относилась ко мне с таким же трепетом, как к разведке, это было бы прекрасно. Хотя бы наполовину так же...
— Говорят, они только перед вами вежливые, а с нами очень строги.
— В таких случаях и заметна разница в харизме, не думаешь?
— Вау…
Её вид, когда она демонстративно отводила взгляд, был довольно раздражающим.
Поскольку человек из разведки был последним посетителем, у меня было достаточно времени, чтобы добраться до главного здания. Скорее всего, он пришёл именно в это время, рассчитывая на такое. Не стоит появляться там раньше времени и привлекать внимание своим долгим пребыванием в главном здании, лучше прийти вовремя.
— Я ненадолго отойду.
Если я выйду сейчас, то как раз успею к назначенному времени.
— Ой? Братик, что-то случилось?
Луиза, замешивавшая новое тесто, подбежала ко мне. На мгновение я подумал о том, чтобы продать ей ректора или его заместителя, но решил не связываться с ними. Если раскроется, что я продал их без причины, возникнут проблемы.
— Просто хочу проветриться. Устал от постоянных приветствий.
— Кажется, многие действительно пришли повидаться с вами.
Луиза с улыбкой кивнула на мои слова. Даже тебе кажется, что их много, да? Так много тренеров хотят заполучить легендарного покемона.
— Скоро вернусь. Не волнуйся.
— Можете не спешить.
— Все так усердно работают, не могу же я один тут отдыхать. Ах да, пригляди за ней.
— Господин заведующий, вы случайно не слышали о трудовом кодексе?
— Ахаха…
Я посмотрел на ворчащую 1-го начальника и неловко смеющуюся Луизу, а затем подошёл к Виллару. Было бы невежливо и неловко, если бы я позвал его, а потом ушёл, не сказав ни слова.
— Если что-то случится, пока меня не будет, сразу же свяжитесь со мной. Я вернусь как можно скорее.
— Хорошо. Мы сосредоточимся на решении проблем, пока вы не вернётесь.
— Благодарю вас.
Кивнув на ответ Виллара, я развернулся. На этом достаточно, пора идти в главное здание.
★★★
Виллар проводил взглядом удаляющегося инспектора, а затем отвёл глаза.
«Что-то обязательно произойдёт».
Появление женщины, которая, по словам инспектора, является его подчинённой, затем неоднозначная реакция имперской знати и, наконец, внезапный уход инспектора. Все эти обстоятельства указывают на то, что скоро произойдёт что-то серьезное.
Инспектор сказал, что его подчиненная — выпускница академии и пришла на выставку, чтобы повеселиться, но, конечно, этому нельзя верить. Высокопоставленный госслужащий, который может свободно общаться с заведующим отделами внутреннего контроля, просто пришёл в академию, чтобы развлечься? Бред какой-то.
«Это означает то, что нам не стоит вмешиваться».
В любом случае, она якобы случайно оказалась в академии, это значит, что империя не хочет, чтобы три страны вмешивались. Если выражаться более прямолинейно и грубо, это значит: «Заткнитесь и не лезьте в дела империи». Что поделать, если империя себя так ведёт, мы ничего не можем сделать.
Инспектор, должно быть, знает, что три страны не поверят ему на слово. Он также знает, что мы ничего не сможем сделать, даже если не доверяем ему. Это был просто разговор, в котором каждая сторона создавала себе алиби.
Виллар, размышлявший над словами инспектора, перевёл взгляд на белокурую женщину. Он всю свою жизнь был рыцарем, и его способности и опыт были признаны, когда он вступил в ряды королевских рыцарей. Благодаря этому он обладал небольшим талантом оценивать способности и характер других людей.
«Ужасно».
И интуиция Виллара подсказывала ему, что эта женщина, которую инспектор назвал своей подчинённой, опасна. Казалось, что от неё исходит жуткий запах крови. Даже её красные глаза были похожи на лужи, наполненные кровью. Что такого ужасного должно было произойти, раз такой человек появился в академии?
«...Впрочем, ничего нового».
Он хотел насторожиться из-за появления такого опасного человека, но потом подумал о ещё более опасном существе, и это показалось ему бессмысленным.
Взгляд Виллара устремился в то место, где исчез инспектор. Самое опасное существо находится в академии, так что не стоит беспокоиться по пустякам.
Жуткий запах крови? Лужи, наполненные кровью? По сравнению с инспектором это детские игрушки. Он — нечто гораздо более страшное. Виллар до сих пор помнил, как он был напуган при первой встрече с инспектором. Ему хотелось пожаловаться на то, что появление такого монстра в академии — это нарушение правил.
Хорошо ещё, что с ним можно нормально разговаривать. Более того, он прямолинеен и честен, что ещё лучше. Нет ничего хуже монстра, который скрывает свои истинные намерения.
«Убийца Кагана, скрывающий свои истинные намерения».
Монстр, защитивший небесный мандат империи, от которого исходит не просто запах луж крови, а запах целого моря крови. Если такой монстр будет скрывать свои намерения и обманывать три страны, то это станет настоящей катастрофой.
Виллар тихо вздохнул и отбросил эти мысли. К счастью, нынешний инспектор не являлся таким монстром. И этого достаточно. По крайней мере, его клинок не будет направлен на три страны.
★★★
Главное здание было довольно пустынным, наверное, все ушли на ярмарку. Поднимаясь на второй этаж, я не встретил ни одной души. Единственное место, где могли остаться люди, — это этажи выше второго, так что это идеальное место для тайной встречи.
Я спокойно ждал в условленном месте на втором этаже, и вскоре увидел мужчину средних лет, идущего издалека. Он выглядел совершенно не так, как молодой человек, который передал мне клочок бумаги.
«Он уже успел сменить свой облик».
Но это был тот же самый человек. Он постоянно меняет свою внешность, так что за час он вполне мог принять другой облик. В любом случае, облик молодого человека тоже был ненастоящим, так что это не имеет большого значения. Я и сам никогда не видел его истинного лица. Интересно, а видел ли его начальник разведки?
— Господин заведующий отделами внутреннего контроля. Как поживаете?
— Хорошо. Увидел тебя всего через час. Как дела у заместителя начальника разведки?
В отличие от начальника разведки, который был домоседом до мозга костей, заместитель начальника разведки был полной его противоположностью. Наряду с начальником разведки, он был ветераном-госслужащим, постоянно бьющим рекорды по сверхурочной работе.
— У меня всё как обычно.
Это значит: «Как всегда плохо».
Обычно заместитель начальника помогает начальнику в его работе и координирует деятельность отдела, но заместитель начальника разведки из-за своих способностей к шпионажу был обречён на постоянные скитания. Конечно, у него не могло быть всё хорошо. Я это знаю, но всё равно спросил из вежливости.
— У вас мало времени, поэтому буду краток.
— Хорошо. Что случилось?
— Завтра около пяти часов вечера появится труп.
Я кивнул. Я ожидал их появления, так что не был удивлен. К тому же, есть и вещи поважнее.
— Поддержка?
— Министр направил отряд «Чёрный свет».
— Ого.
Я невольно вскрикнул от удивления. Я ожидал этого, потому что слышал, что министр особого назначения лично отбирает членов отряда, но не думал, что он действительно пришлёт «Черный свет». Это довольно сильный отряд, если сравнивать с другими подразделениями министерства особого назначения, так что даже немного жаль отправлять их на такое задание.
— Министр очень заботится о вас.
— Он знает, что «Чёрный свет» идеально подходит для работы с вами. Зная это, он всё равно забрал их себе?
— Ха-ха, простите. Но ведь реорганизация прошла именно так, не так ли? Мы не можем ослушаться приказа императора.
Я усмехнулся на его шутку. Я это прекрасно понимаю. Мне самому пришлось отправить «Чёрный свет» в министерство особого назначения из-за этого неоспоримого аргумента — приказа императора.
— «Чёрный свет» свяжется с вами первым. Конечно, вы можете связаться с ними сами, если захотите. Они будут рады вашему звонку.
— Хорошо. Спасибо, что сообщил.
— Моя работа как раз и заключается в том, чтобы передавать сообщения.
Не знаю, можно ли назвать это просто передачей сообщений, учитывая, сколько всего он делает.
В любом случае, заместитель начальника разведки попрощался и исчез, а я направился обратно в павильон.
«Чёрный свет...»
Мои шаги стали легче, чем прежде. Конечно, я был рад увидеть старых знакомых, и от этого моё настроение улучшилось.
«Чёрный свет» — одно из подразделений министерства особого назначения. Если называть их так, как я привык, то это бывший 4-й отдел внутреннего контроля.
Послесловие автора
Наступил первый день мая. Я желаю всем читателям провести тёплый и приятный май.
А завтра будет объявлен список работ, прошедших в финал. Мне интересно, какие работы будут выбраны.
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!


    Мертвецы, идущие против самой судьбы (1)

    Сейчас 4-й отдел департамента надзора, переименованный в «Чёрный свет» и переданный в подчинение департаменту специальных операций. Из пяти отделов надзора это был самый боеспособный отдел, в котором служили министр и я. 4 года назад место, которое глава семьи подготовил для меня, тоже было в 4-м отделе. Отдел, настолько ориентированный на боевую мощь, что его даже отправляли на войну.
— С самого начала было ясно, что глава семьи не станет готовить для меня нормальное место.
Этот закоренелый сторонник императора не мог предоставить мне лёгкую и беззаботную должность. Тогда я об этом не думал. В любом случае, департамент надзора, а точнее 4-й отдел, - это начало моей карьеры госслужащего, которая запуталась самым невероятным образом. Я говорю это не из злости, а из объективности — с самого начала всё было странно запутано.
Департамент надзора с момента своего основания и до настоящего времени открыто считался «гончими псами императора». Многие задавались вопросом, почему такое подразделение находится в ведении министерства финансов, а не в подчинении департамента специальных операций, где собраны все подразделения, непосредственно подчиняющиеся императору.
Казалось бы, как такое возможно, чтобы отдел, напрямую подчиняющийся императору, был отделён от него министром департамента специальных операций, но по своей сути, департамент надзора должен был находиться не в министерстве финансов, а в департаменте специальных операций. Однако департамент надзора с самого начала пошел по неправильному пути.
Департамент надзора был основан примерно 100 лет назад. В то время, в отличие от сегодняшнего дня, императорская власть не подавляла власть духовенства. Поэтому аристократы опасались расширения департамента специальных операций, который император использовал в качестве инструмента. Император того времени спрятал своё маленькое и ценное оружие в министерстве финансов.
— В то время действительно было необходимо создать отдел, который бы контролировал бюджет.
Это было обоснованием для создания департамента надзора, и поскольку все понимали необходимость в таком отделе, департамент надзора был успешно создан. И император превратил департамент надзора в военизированное подразделение, которое не «контролировало денежные потоки», а занималось «наказаниями».
Аристократы, получившие по голове от маленького и ценного кнута императора, только тогда поняли: «Этот чертов император опять творит беспредел!», но создать новый отдел намного легче, чем упразднить уже существующий. Департамент надзора сохранился до наших дней и использовался императором в качестве оружия.
Департамент надзора был создан императором для того, чтобы расправиться с аристократами, и его деятельность была сосредоточена на боевых действиях. Поэтому, несмотря на свой статус, он считался аутсайдером в министерстве финансов. Для основной линии министерства финансов, которая занималась деньгами и считалась интеллектуальной элитой, департамент надзора казался сборищем кровожадных существ.
Поэтому для сотрудников департамента надзора было принято либо уходить на пенсию после должности заведующего отделами, либо переходить в департамент специальных операций, министерство обороны или в армию. Однако всего 2 года назад эта традиция была нарушена. Сразу после коронации наследный принц назначил заведующего отделами министром, а меня, начальника 4-го отдела, заведующим отделами.
До того момента всё было нормально. Министр тайно был рад, что сможет уйти на пенсию в более высокой должности, а я был полон решимости сбежать в армию, поэтому мои мысли уже были там. Генерал Чонсонгон обещал принять меня, как только я буду готов.
«Этот ублюдок, наследный принц».
Проблемы начались, когда наследный принц начал чистки сторонников 2-го принца. Чтобы взять под свой контроль министерство финансов и департамент надзора, наследный принц захотел расставить своих людей на ключевые посты, и этими людьми стали мы с министром. Мы оба получили повышение менее чем через две недели после предыдущего повышения.
Беспрецедентно быстрое повышение, беспрецедентный захват министерства финансов людьми из департамента надзора. Естественно, это вызвало переполох не только в министерствк финансов, но и внутри самого департамента надзора, и мне пришлось вести изнурительную борьбу как с внешними врагами в лице сторонников 2-го принца, так и с внутренними — старым министерством финансов и оппозицией внутри департамента.
В ходе этой борьбы я особенно заботился о 4-м отделе. Это был мой родной отдел, и к тому же я лично реорганизовал его после того, как он был практически уничтожен на севере, поэтому я не мог не привязаться к нему. Но этот отдел, который я так старательно восстанавливал, был отдан департаменту специальных операций. Сказали, что его боевая мощь слишком ценна, чтобы оставлять его в министерстве финансов.
«Чёрт возьми».
Вспомнив это, я не смог сдержать ругательства. Если уж забирать, то забрали бы весь департамент надзора, а не только 4-й отдел. Как же я был возмущён, когда год назад узнал, что 4-й отдел будет передан другому ведомству! Даже начальник 4-го отдела был против. Он очень уважал меня.
Как только заместитель директора разведки упомянул «Чёрный свет», меня захлестнули горькие и неприятные воспоминания. Говорят, что даже печальные воспоминания со временем становятся приятными, но, честно говоря, это были настолько тяжелые воспоминания, что я никогда не захочу назвать их приятными.
Пока я возвращалась в киоск, Виллар мне не звонил. К счастью, за это короткое время ничего не случилось.
— А, брат. Вернулся?
— Да. Ты хорошо поработал.
Когда я подошёл к киоску, увидел Эриха, который как раз проходил мимо с молоком, я похлопал его по плечу и зашёл внутрь. За то время, что мы провели вместе в клубе, мы сблизились, и теперь, в отличие от прошлого, мы могли спокойно поприветствовать друг друга.
К сожалению, пока не более того. Хотя, было бы нечестно ожидать, что после стольких лет неловкости наши отношения вдруг станут близкими.
— Заведующий вернулся, так что, может, я пойду погуляю?
— Я что, по-твоему погулять ходил?
Я схватил за губы начальника 1-го отдела, которая подкралась ко мне с этой своей чушью, и начал трясти её. Она же точно человек, а не зверолюд, так почему из её рта льётся такая ерунда? Тебе лучше бы тоже какое-то время держаться от меня на расстоянии.
— Уб-уб-уб-уб!
Она начала вырываться и бить меня по руке, которой я держал её за губы, поэтому я еще сильнее сжал её. На этот раз ей, похоже, было больно, потому что на её глазах навернулись слезы. Как и ожидалось, начальник 1-го отдела начала плакать…
— Не мучайте её так сильно. Онни, наверное, устала и хочет немного отдохнуть.
Луиза осторожно подошла к вырывающейся начальнику 1-го отдела. Начальник 1-го отдела, несмотря на то, что я держал её за губы, посмотрела на Луизу с благодарностью. Ой, кажется, я немного переборщил.
Как только я отпустил её губы, начальник 1-го отдела быстро спряталась за Луизой. При этом она смотрелась довольно жалко, выглядывая из-за её спины. 25-летняя девушка прячется за 17-летней девочкой…
Заметив мой недовольный взгляд, начальник 1-го отдела надулась.
— Вам нужно бережнее относиться к своим милым подчиненным, заведующий.
Я чуть не ляпнул «держи свой рот на замке», но сдержался, вспомнив, что Луиза стоит рядом. Начальник 1-го отдела хихикнула, увидев мою реакцию, и похлопала Луизу по спине.
— Видишь? Заведующий к тебе добр.
— Хе-хе…
Луиза смущённо почесала щеку, услышав слова начальника 1-го отдела. Извини, похоже, тебе приходится несладко из-за того, что ты оказалась между нами.
— Вылезай из-за спины младшей сестры.
— Не хочу.
— Луиза, можешь на секунду отойти?
— А, да.
— Э…?
Луиза без колебаний отошла от начальника 1-го отдела и встала рядом со мной. Начальник 1-го отдела с растерянным видом смотрела на удаляющуюся Луизу. С кем, ты думаешь, Луиза лучше ладит — с тобой или со мной? Это твоя ошибка, что ты не смогла дойти до такого простого вывода.
Подавив 3,5-минутный бунт начальника 1-го отдела, я всё же решил дать ей перерыв, вспомнив слова Луизы. Да, если я загрузил работой, нужно дать ей немного отдохнуть. Но только пусть не выходит из стенда.
— Нет ничего более бессмысленнее отдыха на месте работы.
Она ворчала, но всё же села в углу киоска и начала отдыхать. Постоянно говорить ненужные слова — это тоже своего рода талант.
— Кстати, заведующий, что сказала ворона?
Начальник 1-го отдела огляделась по сторонам и спросила это тихим голосом. Ворона — это сленговое название агентов разведки, работающих вне штаб-квартиры. Это одна из многочисленных традиций разведывательного управления. Называться вороной… Если бы меня так странно называли, я бы себе язык откусил.
— Завтра ты будешь работать вместе со мной. Говорят, что к нам придёт «Чёрный свет».
— Вау, правда?
Услышав про «Чёрный свет», начальник 1-го отдела сразу оживилась. Она, наверное, тоже рада снова увидеть 4-й отдел. Насколько я помню, она была довольно близка с начальником 4-го отдела.
— А что такого случилось, что аж «Чёрный свет» приезжает?
— Завтра в академию прибудут повстанцы Апелса.
— …Кто?
— Повстанцы Апелса.
Услышав про повстанцев Апелса, начальник 1-го отдела выглядела так, будто её научный руководитель, который обещал ей поддержку, внезапно объявил о своем уходе на пенсию. Да уж, новость и правда абсурдная. Мы с начальником разведки тоже были в шоке.
Я молча ждал, пока начальник 1-го отдела придёт в себя, и вдруг её выражение лица стало странным.
«Эта гнида снова включила режим зарабатывания достижений».
Последние действия повстанцев Апелса были как минимум 200 лет назад. Естественно, начальник 1-го отдела никогда с ними не сталкивалась и не пытала их. Новые бунтовщики, которых она ещё не пытала? Идеальная цель для её инстинкта «достижения».
— Хи-хи-хи…
Я отвёл взгляд, заметив её зловещую улыбку.
Первый день ярмарки закончился. Это был всего лишь первый день, но я чувствовал себя так, будто уже прошло 3-4 дня, от чего мне становилось грустно.
— Начальник 1-го отдела была так рада. Думаю, она снова устроит переполох.
— Но начальник 1-го отдела хорошо справляется со своей работой, разве нет?
— Если бы она не справлялась, я бы вообще держал её рядом с собой?
Сидя на кровати с коммуникатором в руке, я обменивалась новостями с начальником 4-го отдела… никак не могу привыкнуть, с начальником «Чёрного света». Как только я вернулся в свою комнату, она сразу же связалась со мной.
— С тобой было так хорошо работать, а как ты исчезла, эти чокнутые совсем распоясались. Твоё отсутствие нам очень некстати.
— Вы слишком добры ко мне.
Начальник «Чёрного света» склонила голову в ответ на мои слова. Её длинные седые волосы плавно упали вниз вслед за её склонённой головой.
— Ладно, давай завтра свяжемся. Где-то в обед подойдёт?
— Звоните, когда вам будет удобно. Я всегда готова ответить.
— Хорошо. А, начальник 1-го отдела тоже скучает по тебе, так что если будет время, свяжись с ней.
— Поняла.
Больше всех, кроме меня, по уходу начальника 4-го отдела в департамент специальных операций горевала начальник 1-го отдела. Из всех начальников департамента надзора только они двое были женщинами, поэтому они были довольно близки. Когда начальник 4-го отдела ушла, она постоянно жаловалась, что теперь она там единственная женщина.
— Тогда я откланяюсь. Для меня большая честь снова работать с вами, заведующий.
Начальник 4-го отдела снова склонила голову и отключилась. Я действительно скучаю по ней. Редко встретишь такого вежливого и почтительного человека.
Вспомнив оставшихся в департаменте надзора трёх безнадёжных идиотов — начальников 1-го, 2-го и 3-го отделов, — я невольно вздохнул. Хорошо хоть, что на троих чокнутых приходится трое нормальных.
Послесловие автора
Наконец, в 38-й главе были раскрыты некоторые подробности о департаменте надзора, а также половая принадлежность всех его начальников. Я не планировал так долго скрывать эту информацию, но так уж получилось.
Разве возможно стать заведующим уже в 19 лет?
Были разные причины, по которым многие с таким смирились, но это было шокирующее повышение, которое вызывало много споров даже в то время.
Почему окружающие так спокойно реагируют на настолько молодого заведующего?
Существала оппозиция, которая не могла с этим смириться, её больше нет (в физическом плане).
Я рад, что смог хотя бы немного пролить свет на две главные загадки, связанные с имперским мечом…
Наконец-то настал день начала основного конкурса. Результаты будут известны через 12 часов, но какими бы они ни были, я вернусь к вам завтра, дорогие читатели!
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!


    Мертвецы, идущие против самой судьбы (2)

    «Третья слава» – громкое название для армии возрождения Апелса. Блокирование доступа этих мертвецов к академии – необходимая мера для обеспечения безопасности дворян, находящихся в настоящее время в академии, а также для поддержания престижа империи.
Апелес – это государство, которое было уничтожено более 300 лет назад. Империя целенаправленно уничтожила не только повстанческую армию, но и всех, кто мог бы возглавить движение за его возрождение. И вот, спустя века, армия возрождения Апелса вновь появляется?
«Какой позор».
Размер и возможности этой повстанческой армии не имеют значения. Сам факт существования тех, кто выступает против правления империи и тоскует по давно исчезнувшему государству, наносит ущерб престижу империи. Другие страны, услышав об этом, будут насмехаться. Разве не смешно, что у них появились такие предатели?
Поэтому нельзя упустить ни единого члена «Третьей славы». Условием победы в этой обороне является уничтожение или захват всех до единого. Если хотя бы один сбежит, и существование «Третьей славы» – повстанческой армии Апелса – станет известно за пределами академии, особенно если информация достигнет трёх стран, мой коммуникатор засияет ярко-фиолетовым цветом.
Этого нельзя допустить, ни в коем случае. Мне уже поступили указания от наследного принца, который ранее занимал пост министра императорского двора по делу Айнтера, и если в месте моего пребывания произойдёт что-то, что нанесет ущерб престижу империи, то мне как минимум позвонит сам наследный принц. А как максимум – кто-то ещё выше, чёрт возьми.
«С ума сойти можно».
Я слегка нахмурился от накатившего чувства дискомфорта и вздохнул.
Если бы это была любая другая организация, не нужно было бы так стискивать зубы и сохранять секретность при их уничтожении, но это повстанческая армия Апелса, новости о которой гарантированно приведут к публичному унижению. «Третья слава» или «Третий кошмар», как бы они ни назывались, если я поймаю хотя бы одного из них, я отправлю его в первый отдел на специальную программу.
Поэтому я вызвал начальника первого отдела, чтобы обсудить завтрашний план действий.
– Заведующий, вызывать подчинённых ночью – это не дело.
Я специально выждал немного, прежде чем связаться с ней, на случай, если она будет общаться с начальником четвёртого отдела, но начальник отдела не оценила моей заботы. Игнорируя её надутые губы, я развернул карту академии и окрестностей.
– Давай-ка, давно мы не планировали маршруты.
– Вааа…
Тем не менее, раз речь идёт о работе, она нехотя подошла ко мне. Бросив на неё быстрый взгляд, я перевёл взгляд на карту.
«Третья слава» появится завтра около 5 часов вечера возле академии. Эту информацию передал отдел разведки, так что она должна быть достоверной. Поэтому мы должны перехватить их до того, как они доберутся до академии, и для этого нужно заранее продумать место засады.
– Если у них есть хоть немного мозгов, они постараются незаметно пробраться, верно?
– Наверное, но раз они появятся в 5 часов вечера, когда ещё не темно, нельзя терять бдительность.
Какой нападающий станет открыто действовать средь бела дня? Я бы понял, если бы они выбрали время для нападения, когда тут собирается много людей, но какой смысл в этом, если их обнаружат ещё до нападения?
Наверное, я просто зря пытаюсь их понять. Упорство и одержимость, с которой они пытаются возродить государство, существовавшее 300 лет назад, – это квинтэссенция безумия, которую обычный человек не может понять.
Вообще, мне кажется, что они не собираются нападать всерьёз, ведь в оригинальной истории они скорее всего появились только для того, чтобы создать угрозу для главных героев. Их первое появление можно считать чем-то вроде обучающего задания. Возможно, только они такие неорганизованные. Остальные четыре организации – это ублюдки со своей историей и традициями, поэтому мне нельзя расслабляться.
– Я думаю, они пойдут этим путем.
– Точно, больше им некуда идти.
С тех пор как я стал заведующим отделами надзора, у меня не было большого опыта в оборонительных операциях. На севере я часто участвовал в них, но это было под командованием других офицеров. Поэтому я размышлял, в каком направлении нам следует ожидать «Третью славу», но если представить себя на место нападающих, ответ становится очевидным.
Если бы я состоял в «Третьей славе», я бы пошёл примерно этим путём. Нужно просто найти это место и перекрыть его. Как говорится, битый знает, где у него болит. Не то чтобы мне хотелось это знать, но так уж получилось.
Так, посовещавшись с начальником первого отдела, мы выбрали небольшой лес к северо-западу от академии. Если подождать, они обязательно сюда придут.
– Тут же можно будет встретиться с отрядом Чёрного света.
Было бы идеально встретиться заранее и спокойно понаблюдать за шествием мертвецов.
Во второй день ярмарки, около полудня, я ненадолго покинул свой стенд и направился в безлюдное место, чтобы связаться с начальником четвёртого отдела.
– Давай встретимся здесь.
Поговорив о том о сем, я поднёс карту к коммуникатору и показал начальнику четвёртого отдела выбранную нами точку встречи и засады. Она без колебаний кивнула, значит, без труда найдёт это место.
– Хорошо. Я буду там как можно скорее.
– Приходи к 4 часам. Я тоже буду там к этому времени.
– Да, заведующий.
– Отлично. Давно не виделись, буду рад снова тебя увидеть.
– Для меня это большая честь.
Начальник четвёртого отдела поклонилась и отключилась, услышав мои сказанные с улыбкой слова. Пожалуй, я был слишком фамильярен с бывшей подчинённой, которая присоединяется к нам по делу.
Но ведь есть же люди, о которых хочется позаботиться, даже если это не так уж и нужно. Для меня таким человеком является начальник четвёртого отдела, поэтому я невольно сказал лишнее. Когда отряд Чёрного света ещё был четвёртым отделом, начальник второго отдела жаловался, что я слишком благосклонен к начальнику четвёртого отдела.
Конечно, я проигнорировал его слова. Если бы это сказал заместитель или начальник пятого отдела, я бы ещё подумал, но начальник второго отдела не имеет права говорить мне такие вещи.
★★★
«У меня ещё есть время».
Расстояние от академии до места встречи не маленькое, но до 4 часов я успею добраться. Пока что я побуду на стенде, а потом незаметно уйду вместе с начальником первого отдела.
Закончив разговор с заведующим, я осторожно погладила коммуникатор. Общение с заведующим – это всегда большая честь и волнительное событие.
«Давно не виделись, буду рад снова тебя увидеть».
Уголки моих губ невольно поднялись, когда я вспомнила последние слова начальника. Он не забыл меня. Он всегда наблюдает за мной и проявляет заботу.
– Командир.
Я опустила уголки губ и обернулась на голос заместителя командира, который раздался сзади. Он отошёл на такое расстояние, чтобы не мешать моему разговору с начальником. Так и должны себя вести члены отряда Чёрного Света, бывшего четвёртого отдела, облагодетельствованные начальником.
– Что сказал заведующий?
– Мы встретимся с ним. К 4 часам отправляемся в лес А-1.
– Есть, командир.
Заместитель командира отдал честь и направился к остальным бойцам. Лес А-1 – это ближайший к академии лес, мы дали ему временное обозначение. Перед выходом все получили карту с временными обозначениями, так что они должны были всё понять.
По приказу заместителя командира бойцы начали собираться передо мной, выдвигаясь быстрее, чем обычно. Все мы давно не видели заведующего.
Мы идем на встречу с героем четвёртого отдела, человеком, который возродил наш отдел из руин и спас нас от жалкого существования. Разве в такой ситуации кто-то посмеет медлить? Если найдётся такой неблагодарный, бойцы разберутся с ним ещё до того, как он умрёт от моей руки.
– Глупые мертвецы, идущие против самой судьбы, приближаются к заведующему.
Взгляды бойцов обратились ко мне.
– Эти твари осмелились оскорбить империю, отвергнуть волю небес и обнажить свои грязные клыки перед заведующим.
В глазах бойцов загорелся тихий гнев. Гнев бойцов спецслужб, направленный против предателей, и личная ярость, направленная против тех, кто посмел угрожать их благодетелю.
– Разве есть среди вас наглые люди, которые пойдет на встречу с заведующим с пустыми руками?
Ответа не последовало. Они лишь молча отрицали это своими горящими глазами.
– Заведующему не нужно самому вступать в бой. Мы не будем преграждать им путь, а ударим с тыла. Всех возьмём живьём и доставим к заведующему.
Они пытаются запутать следы, петляя по дороге, но это всего лишь жалкая и слабая повстанческая армия. Эти ничтожества, у которых нет ни достойной цели, ни ресурсов, ни солдат. Выследить их и зайти с тыла проще простого.
Наблюдая за тем, как бойцы быстро расходятся и сворачивают временный лагерь, получив приказ о наступлении, я вспомнила слова начальника спецслужб.
– «Третья слава» – слишком громкое название для такой ничтожной организации. Конечно, их будет легко уничтожить, но у них могут быть сообщники или покровители. Постарайтесь взять их живыми.
Перед тем как отправиться на помощь заведующему, я беседовала с начальником спецслужб. Это был мужчина средних лет с лицом, покрытым бесчисленными шрамами и следами от швов, которых было так много, что их невозможно было сосчитать. Он мог бы легко избавиться от них с помощью магии или божественной силы, но оставил их, чтобы не забывать о своей слабости. Верный пёс императора.
– И не допускайте, чтобы заведующий отделами надзора лично участвовал в операции. Нам нужны пленники, которые выдадут информацию, а не разорванные трупы.
Я невольно кивнула, услышав эти слова. Если заведующий будет участвовать в операции, целью которой является захват живьём, это может создать проблемы. Конечно, даже без приказа начальника спецслужб заведующий не стал бы лично вмешиваться.
Нашему уважаемому заведующему не нужно марать руки об этих ничтожных тварей. Хотя мы и покинули его, чтобы присоединиться к спецслужбам, четвёртый отдел по-прежнему предан ему. Мы следуем за нашим благодетелем, выполняя волю заведующего, верного слуги империи, и служим империи.
– Ради нашего уважаемого заведующего.
Я тихо произнесла эти слова, чтобы ещё раз подтвердить свою решимость. Но в глубине души я произнесла слова, которые не смела произносить вслух, слова, которые могли бы поставить заведующего в неловкое положение, слова, которые не должен произносить госслужащий империи.
«Ради моего уважаемого господина».
Если мы упустим хотя бы одного члена «Третьей славы» или как их там, это будет плохо, но сама по себе операция по их уничтожению – плёвое дело. Разведка узнала об этой новой повстанческой армии совсем недавно, насколько сильными они могут быть? Даже если их будет много, они не смогут причинить вред отряду Чёрного света.
Я, начальник первого отдела и отряд Чёрного света – этого более чем достаточно, чтобы их раздавить. Говорят, что хороший полководец одерживает победу ещё до начала сражения. Может быть, мне место не в этом чёртовом отделе надзора, а в армии?
– Начальник, вот.
– Спасибо.
★★★
Я взял кинжал, который протянула мне начальник первого отдела, и осмотрел лезвие. Пока мы находимся в академии, нельзя носить бросающееся в глаза оружие, а в лесу может завязаться бой, так что удобнее будет использовать короткое оружие. Хотя этот кинжал даже слишком короткий.
– Давно вы не участвовали в полевых операциях?
– Мне приходится браться за дело только в крайних случаях.
Несмотря на то, что я заведующий отделами, я постоянно нахожусь в академии и даже в одиночку прошёл подземелье, чего от меня никто не ожидал, но я давно не участвовал в боях. Я не сумасшедший, чтобы лезть в драку без необходимости.
Тем не менее, я испытываю необычные ощущения, думая о том, что мне предстоит размяться. Если не использовать своё тело, оно может зачахнуть. Нужно сказать начальнику четвёртого отдела, чтобы она просто окружила врагов.
Послесловие автора
Я счастлив сообщить, что моя работа была выбрана в числе 50 лучших работ, прошедших в финал конкурса. Хотя предварительный отбор проводился исключительно внутри Novelpia, я осмелюсь предположить, что ваша горячая и щедрая поддержка повлияла на положительную оценку моей работы членами жюри Novelpia.
Поэтому я хотел бы ещё раз поблагодарить вас, дорогие читатели! Спасибо вам за то, что вы всегда со мной! Я сделаю все возможное, чтобы не разочаровать вас!
Также хочу выразить благодарность членам жюри, которые проделали огромную работу, изучив и оценив более 3900 работ, представленных на конкурс!
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!


    Труп (3)

    Великая и благородная золотая империя Апелос, возвышающаяся над обширным континентом и повелевающая им, прекрасная империя. Апелос, третья империя, правившая этим континентом, была поистине великой державой.
В столице Апелоса огни никогда не гасли, сюда стекались все ресурсы континента. Строгие джентльмены и прекрасные дамы прогуливались по столице, вызывая всеобщее восхищение и определяя развитие культуры. Аристократия была поистине возвышенной, это был идеальный мир, где мудрые дворяне вели за собой глупых простолюдинов.
Все государства континента склоняли головы перед Апелосом, золотой империей. Но был один грешник, который осмелился возжелать золото и поднять голову, и его проклятое, достойное презрения имя было Кфелофен.
Изменник, разрушивший золотую империю, вор, укравший небесный мандат, самопровозглашенная империя, полная лжи. Каждый, кто следует естественному порядку, обязан разрушить это лживое государство и восстановить Апелос. Мы должны возродить Третью славу, которая озаряла этот континент.
– Мы разрушим Кфелофен, построенный на обмане и лицемерии, и вернёмся к той славной эпохе!
Эти слова, сказанные командиром в день основания «Третьей славы», до сих пор отзываются в моем сердце. Разве может называться империей страна, которая два года не могла справиться с какими-то кочевниками? Только Апелос. Только Апелос – настоящая империя.
Твёрдо веря в это, я вместе с товарищами отправился в академию. В место, которое было славным наследием Апелоса, его столицей. Мы должны были отвоевать его, убить грешников Кфелофена, которые осмелились попрать наследие Апелоса, и объявить о его возрождении.
Мы можем это сделать. Мы можем своими руками возродить Апелос. Несомненно, мы сможем.
Несомненно, мы сможем…
– Энениши! Энениши! Энениши! Энениши!…
Что же, чёрт возьми, происходит?
Наши действия, направленные на великое возрождение, превратились в бегство, в отчаянные мольбы богам. Так не должно было быть. Я – герой, которому суждено возродить Апелос. Я не тот, кто будет показывать спину псам Кфелофена.
– Ааааа!
Товарищ рядом со мной был подцеплен крюком и поднят на дерево. Он кричал и извивался, но никто не мог подойти к нему. Сколько уже человек попалось на эти крюки и исчезло без следа?
Мы потеряли уже так много товарищей. Герои, которые должны были возродить Апелос, бесславно погибли. Так не должно было быть. Правда на нашей стороне, мы должны победить ради благополучия континента.
– Шустрая букашка.
Раздался леденящий душу голос прямо за моей спиной, и я упал лицом вниз. Я попытался встать, но то, что я увидел перед собой, сломило мой дух.
– Ноги тебе вроде как уже не нужны, да?
– Это уж как 1-й начальник решит.
Два человека окружили меня. В серых масках без каких-либо опознавательных знаков они разговаривали так беззаботно, словно находились на рынке. Но мой взгляд был прикован к тому, что лежало прямо передо мной.
– Аааа! Ноги!… Мои ноги!…
Запоздалая боль заставила меня дёрнуться, но меня тут же придавили к земле, лишив всякой возможности двигаться.
– Голова нужен?
– Командир в погоне.
– Значит, всё кончено.
Вскоре я увидел нашего командира, которого тащила за волосы седовласая ведьма. Он не двигался, словно был мёртв или без сознания.
Всё кончено. Наше дело бесславно провалилось.
★★★
Пришло время отправляться в лес, поэтому я отделился от 1-го начальника. Я сказал, что мне нужно ненадолго отлучиться по делам, это было правдой, но в то же время довольно слабым предлогом. Поэтому мне нужно было как можно быстрее закончить дело и вернуться.
Некоторое время я бежал, неся 1-го начальника на спине, чтобы она не отставала от меня, и вскоре мы добрались до леса, где должны были встретиться с отрядом Чёрного света.
– Мы пришли первыми.
– Да уж. Странно.
Время встречи ещё не наступило, но 4-й начальник была на удивление пунктуальной. Она зачастую приходила намного раньше назначенного времени. Я был так тронут, когда увидел, как она протирает мой стол перед совещанием в отделе надзора. Я говорил ей, что в этом нет необходимости, но она, что было для неё нехарактерно, упрямо продолжала это делать.
– Почему вы так на меня смотрите?
– Ничего особенного.
Внезапно мне пришла в голову мысль: а что, если предложить начальнику спецслужб поменять 1-го и 4-го начальников местами? Но я тут же покачал головой, отгоняя эту мысль. Как бы я ни ненавидел 1-го начальника, найти ей замену было бы невозможно.
Честно говоря, заменить доброту 4-го начальника было бы некому, но его обязанности могли бы разделить между собой 3-й и 5-й начальники, и это не создало бы большой проблемы. Конечно, отдел надзора работал лучше всего, когда был в полном составе, а не когда обязанности 4-го начальника распределялись между другими.
– Давай подождём. Она не из тех, кто опаздывает.
Мы сделали себе импровизированное сиденье из подходящего пня и я ещё раз проверил состояние кинжала, который мне дала 1-й начальник. Я только что срубил им дерево, и он оказался довольно хорошего качества. Конечно, она не стала бы носить с собой дешёвый кинжал, это и так понятно. С таким качеством он не сломается, даже если им рубить кости. Я доволен.
– Ах, заведующий. Кажется, они идут.
1-й начальник, которая непринуждённо использовала мою спину как спинку стула, указала в сторону. Я же говорил, она не из тех, кто опаздывает. Пришли очень быстро.
– Что это такое?
– Хм?
Я и 1-й начальник одновременно издали удивлённые возгласы, увидев приближающийся отряд Чёрного света. Они что-то несли на спинах или тащили за собой, держа в руках.
– Похоже на… людей?
– …
Ну да. У некоторых не хватало конечностей, но это определенно были люди. Я подумал, что, может быть, по дороге что-то случилось и у них появились раненые, но они бы не стали тащить раненых, как какой-то груз. Да и одежда на них была не от отряда Чёрного света.
Мы просто смотрели на них, пытаясь понять, что происходит, и тут 4-й начальник, шедшая впереди, подошла ко мне и отдала честь.
– Рада видеть вас, заведующий.
Остальные члены отряда бросили то, что несли на спинах и держали в руках, на землю и тоже отдали честь. Постойте, разве их можно было вот так бросать?
– И вам привет. Спасибо за труды.
Но я не мог упрекать тех, кто пришёл мне на помощь. Раз уж они притащили сюда всё это, значит, в этом была необходимость. Я встал и принял приветствие 4-го начальника, и только тогда она опустила руку.
Заметив мой взгляд, направленный на валяющихся на земле людей, 4-й начальник тут же заговорила:
– Это «Третья слава». Мы столкнулись с ними по дороге и взяли всех в плен.
– Вау…
1-й Начальник тихонько ахнула от слов 4-го начальника. А я на мгновение потерял дар речи. Взяли в плен? Всех? Я просто сидел здесь и отдыхал, а всё уже закончилось?
– Вы отлично потрудились.
Мне было любопытно, что именно произошло, но, увидев в глазах 4-го начальника, несмотря на её бесстрастное выражение лица, некую мольбу, я передумал расспрашивать её. Да ладно, пусть действия были немного странными, главное, что результат у них хороший.
Я похлопал её по плечу, выражая свою благодарность, и глаза 4-го начальника засияли. Кинжал, висевший у меня на поясе, тоже жалобно блеснул. Я его одолжил, а использовал только для того, чтобы срубить дерево. Может, в следующий раз стоит взять с собой топор?
С успешным пленением всех членов «Третьей славы» моя роль и роль отряда Чёрного света были выполнены. Я, правда, почти ничего не сделал, так что даже неловко говорить о какой-то роли.
Отряд Чёрного света, завершив работу, разбил временный лагерь в лесу, где должно было произойти сражение. Как бы ни были слабы противники, они всё равно потратили силы, поэтому им нужно было отдохнуть. Они сидели вместе, делились водой и выглядели очень дружелюбно.
– Заведующий, дайте мне тоже воды, пожалуйста.
Я бросил флягу в сторону 1-го начальника, она ловко поймала её и вылила воду кому-то в лицо. Она попросила воду не для себя, а чтобы поделиться с кем-то другим. И даже заботливо прикрыла ему лицо тканью, чтобы тот не подавился, жадно глотая воду.
– !!!
– Хе-хе, ты же хотел пить?
Командир «Третьей славы»… хотя он недостоин называться командиром… был схвачен за руки и за волосы членами отряда Чёрного света, его голова была откинута назад. Он извивался и пытался выразить благодарность за заботу 1-го начальника, но та, видимо, была так тронута этой благодарностью, что продолжила лить ему воду в лицо.
– Можешь откинуть его голову ещё сильнее?
– Да, начальник.
Член отряда Чёрного света, державший голову за волосы, потянул её еще сильнее назад, выполнив просьбу 1-го начальника. Та удовлетворенно кивнула, и я отвёл взгляд.
«Пусть делает то, что хочет».
Для того, кто обычно начинает с вырывания ногтей, это было довольно мягкое начало, но, если оставить её в покое, она вытянет из него всю информацию. Если доверить дело профессионалу и подождать, результат не заставит себя долго ждать.
Я болтал с 4-м начальником, ожидая результата, но Голова оказался крепче, чем я думал. Если бы 1-й начальник взялась за дело всерьез, тот не продержался бы и 10 минут, но этот жалкий главарь повстанцев, видимо, всё-таки был настоящийм главарём, раз так крепко держал язык за зубами.
Я подошёл к 1-му начальнику вместе с 4-м начальником, чтобы проверить, как продвигаются пытки. Руки и ноги Головы уже приняли такую форму, что их было трудно узнать. Остальное 1-й Начальник ещё не трогала.
«Что за…»
Он терпел не потому, что был таким стойким. Просто 1-й начальник работала медленнее обычного, и тот пока ещё мог терпеть. Я догадывался об этом ещё тогда, когда она услышала про «Третью славу» и у неё проснулся азарт, но, увидев это своими глазами, я разозлился.
– Почему так медленно? Давай быстрее!
– Я здесь одна, без помощников, так что, если я буду спешить, он может умереть. Мне нужно, чтобы он заговорил.
Она говорила это с улыбкой, и я не мог её винить, ведь она была права. Было бы плохо, если бы Голова умер от шока во время пыток. Здесь не было ни других членов 1-го отдела, ни специального оборудования, которое могло бы помочь 1-му начальнику.
Проблема была в том, что, если она возьмётся за пытки всерьёз, она не допустит такой глупой ошибки. А она использовала это как оправдание, чтобы не торопиться.
«Эта гнида совсем обленилась».
1-й начальник смущённо отвела взгляд, увидев моё недовольное лицо. Значит, совесть у неё ещё осталась.
– Если будешь продолжать в том же духе, я перейду к следующему. Если этого не хочешь, то начинай говорить. Ты же должен заботиться о своих товарищах.
Под моим пристальным взглядом 1-й начальник предложила странный компромисс. Если Голова поддастся на её слова и выдаст информацию, его отправят в отдел надзора, чтобы поиграть с ним позже, а если он продолжит молчать, тогда 1-й начальник начнёт пытать его по-настоящему. Идиотское у неё хобби.
Но Голова «Третьей славы» не разозлился и не проигнорировал слова 1-го Начальника, а лишь тихо рассмеялся.
– Кххх…
– Что такое? Ты и его голову трогала?
– Нет. Голову на открытом воздухе трогать опасно, так что я её не трогала.
Если 1-й начальник не врет, значит, Голова сошёл с ума от шока. Плохо, если он так быстро сломается. Пока я думал об этом, Голова, который всё это время хихикал, вдруг посмотрел на меня и злобно уставился на меня своими налитыми кровью глазами.
– Товарищи? Когда там стоит тот, кто сделал карьеру на крови своих товарищей, нести такую чушь…
– Бах!
4-й начальник не дала Голове договорить и с размаху ударила его ногой по челюсти. Голова резко откинулся назад и упал – удар был сильным.
На некоторое время повисла неловкая тишина. 4-й начальник, которая выбежала вперёд, 1-й начальник, которая наблюдала за происходящим, и члены отряда Чёрного света, которые держали Голову за руки, – все молчали и смотрели на меня, ожидая моей реакции.
– Ха.
Я раздражённо почесал голову и тихо вздохнул. До чего же всё сейчас плохо, если даже эта жалкая букашка знает об этом.
«Чёртова гнида».
Может, ну его к черту эту информацию, просто убить их всех?
Послесловие автора
Сюда стекались все ресурсы континента – они грабили не только свои провинции, но и весь континент.
Прогуливались по столице, определяя развитие культуры – правящей верхушке столицы было плевать, голодают ли люди за её пределами.
Аристократия была поистине возвышенна, это был идеальный мир, где мудрые дворяне вели за собой глупых простолюдинов – каким бы талантливым ни был простолюдин, он никогда не сможет подняться по социальной лестнице.
Вау! Великая и благородная золотая империя! Просто великолепно!
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!


    Мертвецы, идущие против самой судьбы (4)

    Стояла тишина, я осмотрелся. Даже если не учитывать одного, валяющегося без сознания, как будто в обмороке, отброса, у меня оставалось ещё много тех, кто мог выдать информацию. Конечно, у лидера могла быть секретная информация, известная только ему, но для меня это не имело значения. С таким количеством можно было поступиться качеством.
Даже если только лидер знал о покровителе или сообщнике Третьей славы, это не проблема. В любом случае, это ведь те, кто ополчился против империи, одержимые бредом о возрождении Апеля. Они обязательно попытались бы что-то сделать, и мне просто нужно было найти их и убить.
Да, никаких проблем.
«Даже если я их убью, проблем не будет».
Как только пришёл к такому выводу, я двинулся к отбросу. Двое членов Чёрного света, которые держали его за руки, поспешно отступили, а 1-й и 4-й начальники отделов последовали за мной.
Я схватил его за голову, чтобы привести в чувство, но что-то с ним было не так. Глаза, закатившиеся так, что были видны только белки, нижняя часть лица, раздавленная до неузнаваемости. И из его глаз, носа и рта текла кровь.
— Он уже мёртв.
При моих словах тело члена Чёрного света перед мной задрожало. Он уже был мертв. Похоже, 4-й начальник отдела слишком сильно ударила его ногой, потеряв контроль над собой.
Я посмотрел на закатившиеся глаза отброса и с силой сжал его голову, раздавив её. Это было бессмысленно, поскольку он уже был мертв, но я должен был хоть куда-то выплеснуть этот чёртов гнев.
Я стряхнул грязь со своих рук и обернулся. 4-й начальник отдела стояла в растерянности, а 1-й начальник отдела беспокойно бегала глазами.
«Что же делать?»
Были основания полагать, что 1-й начальник отдела намеренно затягивала пытки, а 4-й начальник отдела, по какой бы то ни было причине, самовольно убила главного подозреваемого. Это были действия, за которые их можно было бы отчитать.
Я посмотрел на них по очереди и слегка вздохнул. Затем я увидел, как они начали дрожать и опустили головы, мне стало немного не по себе. В обычное время это не было бы проблемой. Я ожидал, что 1-й начальник отдела увлечется новой игрушкой — армией возрождения Апелса, и знал, что 4-й начальник отдела была активна в делах, связанных со мной.
Тем не менее, это был я, который не стал сразу отчитывать 1-го начальника отдела, и это был я, который ничего не сделал, зная, что 4-й начальник отдела выскочит. И отчитывать их после произошедшего было бы немного некрасиво.
Хотя я и услышал неожиданные слова в неожиданном месте…
«Чёрт возьми».
Чем больше я думал об этом, тем больше меня это бесило. Я хотел умыться, чтобы успокоиться, но остановился, потому что мои руки всё ещё были в крови. 4-й начальник отдела, которая украдкой наблюдала за мной, осторожно протянула мне носовой платок.
— Господин заведующий, если вы не против, вот…
Её голос не изменился, но я заметил, как дрожит её рука, держащая носовой платок, и желание отчитать её полностью исчезло. Да, им просто не повезло. То, что только что произошло, было просто невезением.
— Спасибо.
Я вытер руки носовым платком 4-го начальника отдела и вернул его. И в знак того, что я успокоился, несколько раз похлопал её по плечу.
— Всё-таки, кроме Пенелопы, никто обо мне не заботится. Спасибо, что не держишь обиду на меня.
Хотя она и сделала то, с чем я должен был справиться сам, но всё же она заступилась за заведующего и разобралась с причиной его гнева. Так как это было сделано из добрых побуждений, я мог её простить.
Оставив позади 4-го начальника отдела, которая снова опустила голову, я направился к 1-му начальнику отдела. Она дрожала сильнее, чем раньше, наверное, думала, что весь гнев, предназначенный им двоим, обрушится только на неё одну. Не волнуйся, я и тебя прощаю.
— Элизабет?
— Д-да! Господин заведующий!
Мне было забавно видеть, как 1-й начальник отдела стоит по стойке смирно, полная решимости. Я усмехнулся и похлопал её по плечу, как и 4-го начальника отдела.
— То, что случилось раньше, было просто ошибкой. Верно?
— Н-нет. Мне нужно было действовать быстрее…
— Это была ошибка. Элизабет до этого момента хорошо справлялась, так что может время от времени ошибаться.
Когда я так утешил её, она перестала дрожать. Где ещё найдёшь такого заботливого вышестоящего?
— На этот раз справишься?
— Да!
Её решительный ответ, как у новобранца, немного удовлетворил меня. 1-й начальник отдела, когда была искрененей, добилась хороших результатов.
— Если подумать, то, судя по тому, что ты знаешь о северном деле, у них точно есть покровитель или сообщник.
— Я всё выясню!
— Хорошо, давай постараемся. Понятно?
Она постоянно кивала, и на этот раз казалось, что она точно справится. Ведь искренняя Элизабет добивалась хороших результатов.
— Тогда я ненадолго зайду в стенд. Мне нужно пробыть там до конца рабочего дня.
Люди, которые ждали меня, могли подумать, что что-то не так, если бы я не появился до закрытия стенда. Мне нужно было хотя бы ненадолго показаться там, а потом вернуться в лес.
★★★
Наблюдая за удаляющейся спиной заведующего, направляющегося в академию, я еле успокоила бешено колотящееся сердце. Когда начальник коснулся моего плеча, когда он назвал меня по имени, а не по должности… Могло ли мое сердце биться сильнее? Оно бешено колотилось, как сумасшедшее.
Хе-хе…
«Мы в дерьме».
Мы по-настоящему в дерьме.
Он сдерживал себя изнутри, но на самом деле он был по-настоящему взбешён.
Большинство людей, побывавших на поле боя, приобретают свои причуды. Начальник был одним из таких людей. Он никогда не называл госслужащих по имени. И на публике, и в частной обстановке, он всегда называл их именно по должности. Его причуда заключалась в том, чтобы называть людей по имени.
Потому что на севере он потерял многих людей, с которыми был близок на протяжении двух лет, он тогда называл их по имени. Потому что из карательного отряда, созданного для убийства Кагана, перевернувшего небеса, только заведующий смог вернуться в столицу живым.
Но то, что он назвал меня по имени, а не по должности, означало, что его разум и тело действовали несогласованно, настолько он был зол. Такое случается только тогда, когда он был по-настоящему взбешен.
«Гнида».
Я посмотрела на обезглавленного лидера Третьей славы. Он был моей новой игрушкой, и я относилась к нему довольно хорошо, но не ожидала, что он совершит такое злодеяние. Хорошо, что заведующий не выплеснул на нас свой гнев. Хотя нет, то, что он сдерживался и подавлял его внутри, было ещё страшнее…
— Пенелопа. Ты в порядке?
Я отвела взгляд от обезглавленной гниды и посмотрела на Пенелопу. Заведующий, который особенно любил 4-й отдел, назвал по имени и 4-го начальника отдела. Я не могла представить, насколько сильный шок испытала Пенелопа.
Даже сейчас она опустила голову и бормотала что-то себе под нос. Для Пенелопы, которая жила только ради заведующего, это должно было быть как конец света. Я слегка вздохнула и подошла к ней, чтобы утешить.
— ТолькоЗаведующийТолькоЗаведующийТолькоЗаведующийТолькоЗаведующийТолькоЗаведующий…
— А.
Похоже, я зря беспокоилась.
Оставив позади Пенелопу, которая бормотала что-то немного пугающим тоном, я направилась к другому члену Третьей славы.
Я сделала знак нескольким сотрудникам Чёрного света, которые все еще были в оцепенении, и они быстро последовали за мной. Придя в себя, они стали двигаться немного энергичнее. Похоже, они тоже были в бешенстве. Конечно, они ведь увидели сумасшедшего, который оскорбил заведующего прямо перед его лицом.
— Приведите его сюда.
— Есть.
Я указала на парня, который был без сознания, и они тут же подбежали к нему и притащили ко мне. Так как допрашивать можно было только людей в сознании, я ударила его по щекам, чтобы разбудить.
Как только он открыл рот, чтобы закричать, сотрудник Чёрного света тут же заткнул ему рот кляпом. Да, мне нравится с ними работать, потому что они довольно сообразительные.
— Я не собиралась заходить так далеко, но ваш босс очень грубо с нами обошелся. Мне жаль.
Достав кинжал из-за пазухи, я вдруг подумала, что это странно. Почему я извиняюсь перед ним? Разве не мы пострадали? Может быть, он тоже виноват в том, что не смог сдержать своего босса?
— Хотя, если подумать, мне не так уж и жаль.
Я могу делать это с лёгким сердцем.
Кивнув, я проверила лезвие кинжала и срезала немного плоти с члена Третьей славы, который был прямо передо мной.
Сколько раз ты такое выдержишь, прежде чем сломаешься? Пожалуйста, держись как можно дольше.
★★★
Мне удалось избежать того, чтобы стать плохим заведующим, который вымещает свой личный гнев на подчинённых. Похоже, с годами моё терпение стало лучше, чем раньше. Раньше я бы сразу же набросился на него, как только услышал это.
«Тот, кто сделал карьеру на крови своих товарищей».
От слов, которые продолжали крутиться у меня в голове, я невольно нахмурился. Как бы я ни был терпелив, это всё равно бесило. Что ещё хуже, я не мог отрицать правдивость этих слов. Потому что это была правда.
Стараясь стряхнуть это с себя, я прибыл в академию и увидел, как убирают стенды. Ох, немного опоздал. Я ускорил шаг и дошёл до стенда кондитерского клуба, но и там никого не было. Да, я определённо опоздал.
— Ах, брат!
Когда я уже собирался вернуться в лес, я услышал голос Луизы позади себя. Она, должно быть, сидела на корточках в углу палатки, потому что внезапно выглянула оттуда.
— Что такое? Почему ты ещё здесь?
— Я же глава клуба, мне нужно было подождать, пока ты придёшь, братик.
Я усмехнулся, глядя на Луизу, которая хихикала. Откуда ты знала, что я приду в это время, и почему тратила время на ожидание?
— А где остальные? Они ведь не собирались просто уйти.
— Их забрали те, кто приехал из трёх стран.
Луиза сказала это легко, но я чувствовал, сколько усилий Виллар приложил к этому простому делу. Должно быть, ему было трудно отправить их в общежитие, оставив Луизу в одиночку. А кто догадался забрать с собой Эриха и Айнтер? Это была инициатива иностранной троицы, которая не могла оставить их одних?
«Они хорошо сдерживают друг друга».
Никто не мог вырваться вперед, но в то же время никто не позволял никому другому вырваться вперёд. Странно сбалансированные ублюдки.
— Брат, дай мне свою руку на минутку.
— Руку?
Я машинально протянул руку, а потом спохватился. Хотя я и вытер их, от них все ещё мог исходить запах крови, что могло быть не лучшим запахом для ребенка, который видет только хорошее. Но Луиза, похоже, не обратила на это внимания и положила мне на руку маленький мешочек. Хорошо, что, похоже, запаха не осталось.
— На этот раз я сделала их очень сладкими!
— Правда?
— Говорят, что когда устаёшь, полезно есть сладкое.
От слов Луизы, сказанных с заботой, моё тело на мгновение застыло.
— Ты выглядишь очень уставшим, брат. Я надеюсь, что это хоть немного поможет.
— Хорошо.
— Э-э… Брат? Как ты и говорил раньше…
— Что если что-то случится, ты всегда можешь мне это высказать?
— Хе-хе…
Глядя на её смущённую улыбку, я посмотрел на мешочек в своей руке. Сладкое полезно, когда устаёшь — я уже много раз слышал это.
— Спасибо. Я с удовольствием это съем.
— Да!
Я слегка улыбнулся Луизе, которая ярко улыбнулась мне в ответ.
Убедившись, что Луиза вернулась в общежитие, я тоже вышел из академии, чтобы вернуться в лес.
«Сладкое полезно, когда устаёшь».
Я открыл мешочек, который дала мне Луиза, и достал оттуда печенье. Судя по аккуратной форме, Луиза очень старалась, когда делала его. Раньше я и представить себе не мог, что она сможет делать такие аккуратные вещи.
— Карл! Я принесла кое-что вкусненькое! Та-дам! Как тебе? Где еще на севере ты сможешь попробовать десерт!
— Ты хоть в зеркало смотришься? У тебя на лице усталость написана.
— Сладкое — это лучшее средство от усталости! Я даю тебе это, потому что забочусь о тебе, так что ешь!
— И не держи всё в себе, малыш. Если что-то случится, ты всегда можешь рассказать об этом своей старшей сестре!
Ах.
«Чёрт возьми».
Может быть, потому что я только что услышал нечто подобное от этого ублюдка, а может быть, потому что услышал нечто подобное от Луизы, но мне вдруг вспомнилось прошлое.
Я посмотрел на печенье Луизы и осторожно откусил кусочек.
«Вкусно».
Да, вкусно. Печенье Луизы вкусное.
Потому что печенье, которое я ел на севере, тоже было вкусным. Оно было лучшим из того, что я когда-либо ел.
Поэтому печенье Луизы тоже вкусное. Как и тогда, на севере.
Да, печенье Луизы обязательно будет вкусным. Должно быть.
Послесловие автора
Сегодня день защиты детей. Хотя наши тела уже не детские, но наши сердца хранят воспоминания о невинном детстве, так что разве мы не можем считать себя детьми? Ну, неважно.
Кстати, один из читателей кое-что мне предложил. Он спросил, могу ли я разместить описания персонажей в объявлении, и мне кажется, это неплохая идея. Мне тоже иногда трудно вспомнить полные имена, так что было бы неплохо их иметь.
Я не уверен, можно ли размещать обобщающую информацию во время конкурса, но, судя по правилам конкурса, это не должно быть проблемой, только если там не будет изображений. Я попробую обобщить не только персонажей, но и упомянутые в сюжете детали.
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!


    Наша ярмарка работает в штатном режиме (1)

    Я долго стоял неподвижно, держа в руках мешочек с печеньем. Это произошло уже два года назад, и ничего особенного в этом не было. Во время войны такие вещи случаются, и умереть там — обычное дело. Я пытаюсь забыть об этом, но это не так просто, как кажется.
Но когда-нибудь я смогу это сделать. Я посмотрел на мешочек с печеньем, сунул его в карман и снова пошёл в лес. Мне нужно закончить всё до наступления темноты, чтобы завтрашняя ярмарка прошла без происшествий.
Немного ускорив шаг, я добрался до леса и увидел, как разговаривают 1-й и 4-й начальники. Похоже, они закончили допрос. Как и ожидалось, если она захочет, то сможет сделать всё.
— Закончили?
— Да, мы заставили его выложить всё, что он знал.
1-й и 4-й начальники всё ещё нервничали и вели себя скованно. Это не та проблема, которую можно решить, сказав им, что я в порядке, так что просто оставлю всё как есть. Сколько людей поверит мне, если я напрямую скажу, что уже не злюсь?
Я осмотрел состояние захваченных членов Третьей славы. Все они были в плачевном состоянии. У них не хватало конечностей, а у некоторых были вырваны куски плоти. Они пытали их на открытом воздухе? Значит, полученной информации можно доверять.
— Что-нибудь необычное?
— У них был странный предмет.
— Странный предмет?
На мой вопрос вместо 1-го начальника ответила 4-й и протянула мне бумагу. Вот же засранцы.
— Это свиток взрыва.
— Да, похоже, для горных работ.
Одноразовый свиток с заклинанием взрыва. Обычно его используют при горных работах, и из-за разрушительной силы его производят только в башне магов столицы и поставляют только проверенным лицам или организациям.
Если бы этот свиток взорвался в центре академии, то последствия были бы невообразимыми. Конечно, сейчас важно не беспокоиться о том, что не произошло, а выяснить, как этот свиток попал в руки простых повстанцев.
Взрывные свитки поставляются губернаторам, лордам или начальникам шахт. Все они должны быть верны империи. Если кто-то из них передал этот свиток повстанцам, то это явное предательство.
— Он хотел покончить с собой?
— Похоже на то.
Свитки поставляются проверенным лицам или организациям, и все записи о том, кому и сколько было поставлено, сохраняются. Так что, если мы всё проверим, то сможем найти виновного. Если в записях о поставках и использовании есть несоответствия или что-то странное, то это значит, что он и есть преступник.
Неужели все предатели настолько глупые? Почему они рискуют своей жизнью ради чего-то, что так легко обнаружить?
Я почесал подбородок и кивнул. Судя по тому, что был упомянут только свиток в качестве необычного предмета, никакой другой полезной информации получить не удалось, и теперь нужно сосредоточиться на причине утечки свитка.
— Мы сделали всё, что могли. Всем спасибо за работу.
Теперь, когда на месте происшествия делать больше нечего, остаётся только передать всё в центр. С теми, кто ещё дышит, разберётся секретная служба, а утечкой свитка займётся разъярённый маг империи. Им придётся попотеть.
Конечно, как только секретная служба найдёт виновного, дело снова перейдёт в отдел инспекции. В итоге нам опять придётся пахать.
После того, как все члены Третьей славы были захвачены живьём и была получена информация, работа 1-го начальника и отряда Чёрного света была окончена. Как только 4-й начальник доложила о захвате Третьей славы Секретной службе, появились маги и телепортировали их в столицу. Телепортация — это очень удобно.
Кроме того, по указанию Секретной службы отряд Чёрного света оставался тут на случай непредвиденных обстоятельств. Было бы неплохо, если бы они остались до конца ярмарки. Но если 1-й и 4-й начальники будут разгуливать по академии, то аристократы будут в ужасе, так что, к сожалению, отряду Чёрного света придётся остаться в этом лесу.
4-й начальник, похоже, немного расстроилась, поэтому я решил навещать её каждый вечер. Я должен проявить хоть какое-то внимание к подчинённому, которого давно не видел. Нужно будет приносить ей еду.
В отличие от 4-го начальника, которая осталась в лесу, 1-й начальник решила работать со мной в стенде на следующий день.
— Заведующий, дайте мне, я понесу.
Заметно то, что она стала гораздо послушнее, чем вчера.
— Не нужно. Я сам справлюсь.
Я улыбнулся, понимая, почему она так себя ведёт. Редко можно увидеть то, как все трое начальников заискивают передо мной. Значит, у тебя всё ещё осталась совесть. Это трогательно.
Получив отказ, 1-й начальник продолжила крутиться возле меня, переводя взгляд с одного предмета на другой. По правде говоря, 1-й начальник тоже виновата в случившемся вчера. Если я продолжу игнорировать её, то она может и расплакаться.
«Хотелось бы увидеть это.»
Но не хочу быть вышестоящим, который доводит своих подчинённых до слёз. Судя по тому, как она заискивает передо мной, она не будет создавать проблем, если я немного ослаблю хватку, мы разобрались с Третьей славой, так что срочных дел нет.
— У тебя сейчас нет дел?
— Нет! Никаких! Я всё сделаю за вас, заведующий, пожалуйста, отдыхайте!
Она ответила с таким энтузиазмом, что, казалось, у неё вот-вот вырастет хвост и она начнёт им бешено вилять. Я кивнул, а затем передал 1-му начальнику вещи, которые держал в руках. Как только она приняла их, выражение её лица стало таким спокойным, словно у неё только что прошла изжога. Она не просто приняла мои вещи. Она обрела душевный покой.
— Поставь это вон туда, в угол, и можешь идти развлекаться.
— Что?
Она недоумённо склонила голову набок, и я сам снял с неё фартук. Если я заставил тебя работать, то и отпускать должен тоже я.
— Теперь, когда срочных дел нет, ты можешь находиться в пределах академии. Когда ещё ты сможешь так повеселиться?
— Э-э, вы уверены?
— Стенд будет работать и без тебя.
Я махнул рукой, показывая, что ей нужно уходить, и глаза 1-го начальника заблестели, а лицо оживилось. Она так быстро поставила вещи и убежала, словно боялась, что я передумаю. Наверное, именно так выглядел бы покемон, выпущенный на волю.
Я бросил фартук 1-го начальника, который сыграл роль моего покебола, и осмотрел стенд. Похоже, остальные сотрудники освоились с работой, а рабочие из трёх стран тоже усердно трудятся. 1-й начальник изначально была тут лишней, так что её отсутствие не проблема.
К тому же количество аристократов, подходящих ко мне, резко сократилось. Они почти все приходили в первые два дня, так что, похоже, больше никто не придёт. Теперь я могу просто расслабиться и насладиться проведённым временем. Вот это настоящая ярмарка.
— Брат.
Когда я собиралась сесть на стул в углу и отдохнуть, ко мне подошла Луиза и села рядом.
— Что? Что-то случилось?
— Нет. Просто хотела тут посидеть.
Луиза постоянно бегала по стенду, так что у неё даже не было времени присесть. Она не могла подойти к стульям, даже если не было посетителей.
— Ты себя загонишь. Не перенапрягайся.
Я сказал это, потому что мне показалось, что она слишком усердствует, но Луиза ничего не ответила и просто посмотрела мне в глаза. Она смотрела настолько пристально, что мне аж стало неловко.
— У меня что-то случилось с лицом?
Иногда мне на лицо попадает мука. Я подумал, что это может быть так и в этот раз, и провёл рукой по лицу, но Луиза молча покачала головой.
— Вы съели всё печенье, которое я вам вчера дала?
— Да, оно было вкусным.
Луиза слегка улыбнулась на мой ответ, но в её улыбке чувствовалась какая-то горечь.
— Вы можете оставить стенд на нас.
На этот раз улыбнулся я. Вчера она сказала, что я выгляжу усталым, а сегодня спросила, съел ли я всё печенье. Судя по тому, как настойчиво она уговаривала меня отдохнуть, моё состояние, похоже, было не очень хорошим.
И в прошлый раз, когда я получил чайные листья, и сейчас, обо мне беспокоится ребёнок. Если бы министр узнал об этом, он бы надо мной посмеялся.
— Всё хорошо. Руководитель всегда должен быть рядом.
— Но в других клубах всё обстоит иначе. В клубе, где состоит Ирина, руководитель находился в другом месте.
Меня раскусили.
Руководитель, по сути, должен лишь следить за тем, чтобы не возникало проблем. Он может просто иногда приходить и проверять, как идут дела, но не словно призрак постоянно сидеть в стенде, как я.
Проблема в том, что я не могу оставить этих безнадёжных членов клуба одних. И поскольку руководитель должен следить за тем, чтобы не возникало проблем, я выполняю свой долг куда лучше остальных. У меня совсем другая ситуация, не как у руководителей других клубов…
Я натянуто улыбнулся, но ничего не ответил, и Луиза, надув губы, продолжила.
— Брат, я вам очень благодарна. За всё, начиная с того, что вы стали руководителем нашего клуба, и до сегодняшнего дня.
— Да ничего особенного я и не сделал.
— Каждый ваш поступок, который вы считаете незначительным, был очень важен для меня.
На это мне было нечего ответить. «Вода по капле камень точит», как говорится. Если сложить всё, что я сделал, то получится довольно много. Хотя, наверное, это не та пословица, которую стоит использовать в этом случае.
— Мне кажется, что вы слишком много работаете, поэтому я хочу хоть немного вам помочь.
— Не забивай свою маленькую головку проблемами взрослых. Если что-то случится, ты всегда можешь рассказать об этом своему старшему брату!
«Чёрт.»
Опять то же самое. Если бы это произошло в другое время, я бы просто пропустил эти слова мимо ушей, но сейчас они постоянно напоминают мне о том дне. Этот ублюдок, зачем он сказал именно это перед своей смертью?
Я невольно вздохнул. Если бы целью Третьей славы было не разрушение академии, а разрушение моего морального состояния, то им бы это удалось. Давно мне не было так хреново.
— Б-брат…?
«О.»
Я слишком поздно вспомнил, что передо мной стоит Луиза, и поспешил привести в порядок выражение лица, но у неё уже навернулись слёзы на глазах, а плечи слегка опустились.
— Мне неловко от того, что ты так сильно обо мне беспокоишься. Может, мне стоит ненадолго отдохнуть?
Мой вздох перед ней, которая беспокоится обо мне, был равносилен словам «Не лезь не в своё дело». Это было очень невежливо с моей стороны. Мне не хочется покидать стенд, но сейчас лучше сделать так, как сказала Луиза.
Я с трудом улыбнулся, и Луиза немного успокоилась. Хорошо хоть, что я не довёл ребёнка до слёз.
«Эта гнида.»
Это всё из-за него, этого ничтожества. Нужно было разбить ему не только голову, но и всё остальное.
Вторая часть ярмарки, на которой не было никаких угроз после уничтожения Третьей славы. Ярмарка, которая должна была быть мирной, началась как-то очень странно.
Послесловие автора.
Уважаемые читатели с прекрасными детскими воспоминаниями, как вы провели день защиты детей? Я хорошо провёл этот день.
Это то, о чём я говорил во вчерашнем послесловии, но по предложению одного из читателей я думаю кратко описать персонажей и сеттинг новеллы и опубликовать это в объявлении. Но когда я начал писать, то понял, что это на самом деле не так просто.
Я думал написать обо всех персонажах, чьи имена или должности хотя бы раз упоминались, но тогда, по мере развития сюжета, объявление превратится в огромный текст, а писать только о главных героях будет как-то некрасиво.
Мне нужно ещё подумать над этим, так что сборник появится ещё не скоро.
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!


    Наша ярмарка работает в штатном режиме (2)

    Старший брат, который сказал, что пойдёт отдохнуть, несколько раз обернулся и неловко улыбнулся.
– Знаешь, мне как-то не по себе уходить. Ты тут точно справишься без меня?
– Справлюсь. У нас даже слишком много людей.
Изначально работа на стенде планировалась только силами участников клуба, без руководителя. К тому же, пришли люди из трёх стран по просьбе брата, так что рабочих рук у нас хватает. Я помахала брату на прощание, вкладывая этот смысл в свой жест, и он, наконец, направился туда, где располагались другие стенды.
Но он продолжал оглядываться, так что я не двигалась с места, пока он не скрылся из виду. И только тогда брат, будто спасаясь бегством, ускорил шаг. Выглядело это довольно мило. Хотя, если бы я сказала ему это в лицо, он бы, наверное, рассердился.
«В конце концов, он так и не ответил».
При мысли об этом непробиваемом брате на моём лице появилась горькая улыбка.
Я много раз говорила брату, что хочу помочь, и просила его высказаться мне, если у него есть какие-то проблемы. Но он каждый раз отвечал что-то другое, ни разу не сказав «Хорошо».
Мне казалось, что он так поступает, потому что не считает, что я могу быть ему полезной, не доверяет мне. И хотя это немного обидно, я не принимала это близко к сердцу. Брат гораздо способнее и лучше меня. Я не знала об этом, когда впервые увидела его, но как же я удивилась, узнав позже, что он госслужащий уровня заведующего отделами!
Поэтому я просто ждала, даже если брат ничего мне не говорил. Мне казалось, что торопить его – значит проявить неуважение. Но после того, что я увидела вчера, я больше не могу просто ждать.
– Брат…
Взволнованная, я позвала брата, хотя его уже и не было видно. Вчера он выглядел так, будто вот-вот взорвётся, будто упадёт, если кто-то его тронет.
Внешне это никак не проявлялось. Брат всегда был внешне невозмутим. Но именно потому, что он ничего не выражал, всё это гнило у него внутри, и никто об этом даже не догадывался. Я бы тоже этого не заметила, если бы раньше уже не видела подобное.
Вчерашнее печенье для брата я сделала с упором на сладость, отбросив все изыски, потому что хотела порадовать его, ведь он так много работает. Брат с удовольствием ест любое печенье, но всё равно, хотелось в этот раз угостить его чем-то вкусненьким.
Но то, что я не как следует не проверила ингредиенты, потому что всегда использовала их на стенде, сыграло со мной злую шутку. Только сегодня утром, в суматохе, я поняла, что перепутала сахар с солью. Эта несмешная даже в качестве шутки ошибка случилась как раз вчера.
Как бы брат ни был всеяден, давать ему солёную глыбу, сказав, что она сладкая, – это совсем другое. Я думала, он рассердится или хотя бы, рассмеявшись, скажет, что печенье слишком солёное.
– О, вкусно.
Но реакция брата была совсем никакой. И сегодня утром, когда он пришёл на стенд, он тоже никак не отреагировал. Когда я осторожно попыталась разузнать, он ответил как ни в чём не бывало. Так не должно быть. Этого просто не может быть…
– Брат всегда ел всё подряд. Даже шеф-повар в особняке говорил, что готовить для брата намного проще, чем для остальных.
Это слова Эриха, которые я слышала раньше. Но это значит не просто «ест всё подряд». Мне хотелось расспросить его подробнее, но я не хотела нагружать Эриха, который только начал налаживать отношения с братом, своими тревогами.
«Брат».
Ты точно в порядке?
Я боялась, что брат не выдержит и рухнет, что он исчезнет, никому ничего не сказав.
★★★
Я выбежал, не желая расстраивать Луизу, но, оказавшись снаружи, понял, что мне нечем заняться.
«И что же мне делать?»
Чтобы получить удовольствие, нужно знать, как. В этом мире я чувствовал себя спокойно только первый год после вселения, а потом всё пошло наперекосяк. Даже если мне вдруг скажут отдохнуть, я понятия не имею, чем мне заняться.
Мне пришла в голову мысль взять начальника 1-го отдела в качестве гида, но я тут же отбросил её. Я не знаю, где в академии может находиться начальник 1-го отдела, да и как бы я ни издевался над ней, заставлять начальника сопровождать меня, пока я развлекаюсь – это слишком.
Я сам через это прошёл, так что знаю, как это ужасно. Когда я, будучи заведующим отделами инспекции, получил свой первый отпуск, то решил прогуляться по столице, чтобы развеяться, и наткнулся на министра. Нам обоим было нечем заняться, так что в итоге мы вместе прогулялись. До сих пор с ужасом это вспоминаю. Не хочу превращать начальника 1-го отдела в очередное звено этой ужасной цепи.
Я решил, что если мне совсем нечем заняться, то я могу просто найти начальника 4-го отдела, и пошёл бродить по академии. Вдруг вдали я заметил знакомые рыжие волосы.
«Маргарита?»
Я увидел Маргариту, которая осматривала стенды, прикрывая рот своим неизменным красным веером. Точно, одной из обязанностей студсовета было следить за тем, чтобы ярмарка проходила гладко.
Мне всё равно было некуда идти, а раз уж мне всё равно будут глазеть в спину, то лучше уж гулять с Маргаритой. Со стороны это будет выглядеть так, будто член студсовета и инспектор занимаются своими обязанностями.
– Марг.
Я подошёл к ней сзади и окликнул, и Маргарита, которая уже собиралась идти к следующему стенду, повернулась ко мне.
– О, молодой господин Карл. Не ожидала вас здесь увидеть.
На холодном лице Маргариты расцвела улыбка. Конечно, она не ожидала встретить меня в таком месте. Маргарита знала, что я должен быть привязан к стенду своего клуба.
К тому же, Маргарита обещала не ходить к Луизе, так что она не должна была появляться на нашем стенде. Я думал, что увижу её только после окончания ярмарки, если не случится ничего непредвиденного. Но вот оно и случилось.
– Вы очень заняты?
– Не очень. Я занималась тем же самым в прошлом году, так что для меня это привычно.
– И всё же, делать это одной должно быть тяжело. Вам не нужен помощник?
Маргарита склонила голову набок и ответила с улыбкой в голосе:
– Я не гуляю с кем попало. Но с вами, молодой господин Карл, я бы прогулялась.
– Вот как. Я был бы рад составить вам компанию, если вы не против.
– Что?
Лицо Маргариты покраснело, и веер, которым она прикрывала только рот, поднялся до самых глаз. Но благодаря тому, что она закрыла им нижнюю часть лица, её бегающие глаза стали видны ещё отчётливее.
Иногда мне кажется, что она слишком мягкая и ранимая как для потомка железного герцога. Или, может быть, я просто плохо знаю остальных его потомков, потому что редко с ними встречаюсь?
★★★
Проверка хода ярмарки – это то же самое, что я делала в прошлом году. Членов студсовета было мало по сравнению с количеством стендов, разбросанных по всей академии, так что мне неизбежно придётся ходить в одиночку.
«Скучно».
Вообще я вступила в студсовет, чтобы стать госслужащим и встретить Карла, так что работаю без особого энтузиазма. А в этом году, когда Карл пришёл в академию, у меня стало ещё меньше желания что-либо делать. Но, как член благородного дома Баренти, я не могу пренебрегать своими обязанностями, поэтому я всё равно работаю.
– Марг.
Пока я изо всех сил старалась подавить скуку, сзади раздался знакомый голос.
– О, молодой господин Карл. Не ожидала увидеть вас здесь.
Карл, это голос Карла.
Я резко обернулась, и, конечно же, это был Карл. Хорошо, что я прикрывала рот веером. А то я от радости чуть не расплылась в глупой улыбке.
Честно говоря, я не ожидала встретить Карла во время ярмарки. Он – руководитель клуба с необычными участниками, так что он не мог отойти от стенда, а я не собиралась подходить к стенду юной леди Луизы. Поэтому я и думала, что ярмарка будет скучной, но тут я встретила Карла.
«Всё-таки наша с ним связь – это судьба».
Как бы мы ни переживали, что не сможем встретиться, мы всё равно встречаемся. Как же это романтично.
От приятных мыслей у меня поднялось настроение. Раз уж я встретила Карла, мне хочется поболтать с ним подольше, но у него, наверное, есть дела, так что будет невежливо его задерживать. Сегодня я буду довольстваться этой судьбоносной встречей.
Да, я собиралась просто довольствоваться этим, но…
– Я был бы рад составить вам компанию, если вы не против.
– Что?
От неожиданных слов Карла у меня всё перемешалось в голове.
«Со мной? Гулять?»
Со мной? Карл? Гулять? Разве у него нет других дел? Разве Карл когда-нибудь предлагал мне что-то подобное?
Я почувствовала, как мои щёки запылали, и поспешно подняла веер, чтобы скрыть лицо. Нет, он ни за что не должен увидеть меня такой.
«Сви… свидание… Свидание…! Свидание с Карлом!»
Впервые. Карл впервые предложил мне провести время вместе. Да и вообще, это моё первое свидание. Год назад Карл был настолько занят, что мы могли разве что попить чаю и поболтать, о прогулках я и мечтать не могла.
«Судьба!»
Всё-таки это судьба. Карл уже практически мой. Даже такой бесчувственный Карл сам предложил мне свидание, так что он уже мой!
– Да, хорошо. Давайте прогуляемся.
…Но, может быть, сегодня я могу согласиться? Наверное, Карл решился на это предложение не без труда. Если я откажусь, он может расстроиться.
Да, именно поэтому я соглашусь. Честно.
★★★
К счастью, Маргарита согласилась составить мне компанию. Я беспокоился, что у меня не будет причин помогать ей, ведь это не бюджетная работа, а просто проверка ситуации, но, к счастью, она согласилась.
На самом деле, ничего особенного в нашей совместной прогулке не было. Маргарита осматривала стенды, а я просто гулял рядом и смотрел. Правда, было немного жаль глав клубов, которые тряслись от страха каждый раз, когда мы подходили к их стендам.
«Я об этом не подумал».
Маргарита и сама по себе – принцесса, от которой уже мурашки по коже, а тут ещё и инспектор пришёл проверять стенд. Это ментальная атака, которая способная убить на месте. Мне стыдно, что я не предвидел такую очевидную вещь. Каким бы рассеянным я ни был, издеваться над детьми – это слишком.
– Благодаря вам, молодой господин Карл, я раньше закончила работу. Спасибо.
– Не за что.
Но время я точно скоротал. Можно сказать, для меня это хоть какое-то утешение.
– Марг, не могли бы мы погулять вместе и завтра?
Мне кажется, Луиза не оставит меня в покое, если я снова буду торчать на стенде. Наверное, она и завтра захочет меня выпроводить, так что мне нужно заранее придумать, куда идти.
Маргарита легко кивнула в ответ на моё предложение, но покрасневшие уши её выдавали.
– Спасибо, Марг.
«И прости меня».
Я мысленно извинился перед Маргаритой, зная, что она меня не услышит. Ей, наверное, тяжело из-за того, что она связалась с таким, как я.
Мне не по себе от того, что из-за моей психической нестабильности страдают ни в чём не повинные люди. Я отталкиваю её, стискиваю зубы и делаю вид, что ничего не замечаю.
Мне очень жаль.
Послесловие автора
Во время написания этой главы я случайно наткнулся взглядом на один из тегов – «Повседневность». И тег «Повседневность» прошептал мне электромагнитными волнами, что это роман с тегом «Повседневность».
Ах, конечно, дружище. Как я мог забыть о повседневности.
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!


    Наша ярмарка работает в штатном режиме (3)

    После того, как Луиза от меня отказалась, а Маргарита взяла меня под своё крыло, мои дни на ярмарке стали довольно странными. Каждое утро я приходил в стенд, а затем сразу же уходил. Вилард провожал меня взглядом с немым вопросом: «Что за хрень он вообще делает?», – и мне было немного неловко, но сказать было нечего.
Я и сам не ожидал, что стану таким бродягой. Трудно что-либо возразить, когда тот, кто собрал всех для работы, первым же дезертировал. Конечно, Вилард и остальные представители сил трёх стран прибыли сюда в качестве охраны, но всё равно это выглядело так, будто я откровенно сачкую и сбегаю.
Но разве мог я, государственный служащий, проигнорировать слова Луизы, которая всего лишь гражданское лицо? Надеюсь, вы меня поймёте.
– В этом году ярмарка на удивление тихая. В прошлом году постоянно что-то случалось.
Пока я мысленно извинялся перед Вилардом, Маргарита, которая шла рядом, заговорила.
– Правда? Я не видела прошлогодней выставки, так что не знаю.
– Тогда были тайные споры из-за расположения стендов, и конкуренция за привлечение посетителей.
Вполне логично. Если бы они вообще не занимались организацией стендов, то ещё ладно, но если работа стенда приносит видимые результаты, то гордые аристократы неизбежно начнут соревеоваться. Если уж они начали, то голубая кровь многих из них закипает от желания победить.
– Хе-хе, похоже, это всё благодаря вам, молодой мастер Карл. Большое спасибо.
Я улыбнулся хихикающей Маргарите и ответил. Нельзя сказать, что моё влияние было незначительным.
Участие заведующего отделами инспекции и множество аристократов, собравшихся, чтобы увидеть меня. Даже самым энергичным и амбициозным аристократическим отпрыскам пришлось бы вести себя немного сдержаннее. Если я этим случайно помог Маргарите, то это хорошо.
– Я рад, если смог помочь. Хотите ещё?
– Да, спасибо.
Маргарита слегка покраснела и взяла несколько кукурузных зёрен из моей руки. Глядя на её румянец, я чуть не рассмеялся, вспомнив недавний случай.
Изначально я просто хотел дать Маргарите что-нибудь перекусить, потому что она, кажется, ходила без завтрака, но она отказалась, сказав, что это будет выглядеть неприлично. Ей не хотелось ходить с едой в руках.
Но и садиться есть тоже было проблематично. Если бы у неё было на это время, она бы не пропустила завтрак.
– Тогда я буду носить еду, а вы ешьте, когда захотите.
– Что?
Поэтому я купил поблизости кукурузу, оторвал несколько десятков зёрен и протянул их Маргарите. Её растерянный, дрожащий взгляд был незабываем.
– Это не вы ходите с едой, а я. Берите столько, сколько захотите.
– С-спасибо…
Маргарита немного поколебалась, а затем, опустив голову, словно откусывая, взяла кукурузу из моей руки. Я решил не вспоминать о наших выражениях лиц в тот момент. Это моя вина, что я поднёс руку слишком близко и вызвал недоразумение. Маргарита добра, раз не стала ругать меня и переступила через себя.
В общем, я решил считать именно так. Потому что, когда Маргарита увидела моё выражение лица, держащего кукурузу во рту, она выглядела так, будто вот-вот расплачется.
Вот видите, даже сейчас, стоит ей только увидеть кукурузу, она сразу краснеет.
– Если вам неудобно брать руками, можете делать это как раньше.
Маргарита забавно поморщилась и опустила голову. Я невольно улыбнулся.
Поэтому я благодарен и чувствую себя виноватым перед Маргаритой. Она по-прежнему хорошо ко мне относится, несмотря на то, что я её отвергаю. Даже после того, как я отказался от помолвки и не виделся с ней целый год, она не изменилась.
«Жить мне осталось недолго».
Мне, тому, кто её отверг, так горько, а каково же тогда железному герцогу? Кажется, я слишком многим обязан семье Барентия.
После прогулки с Маргаритой я возвращался в павильон кондитерского клуба во второй половине дня. Как бы там ни было, целый день бродить по улице утомительно, поэтому я договорился с Луизой, что буду возвращаться в павильон во второй половине дня.
Короче говоря, утром я гулял, а днём отдыхал. Звучит так, будто я никчёмный взрослый.
– Брат, садись поудобнее.
– Брат, наблюдать за пытками со стороны тоже тяжко.
Участники клуба, видимо, заметили мой взгляд из угла и сказали по паре слов, проходя мимо. Возможно, они хотели, чтобы я отдохнул, но…
«Я для них новичок что ли?»
Как ни крути, это похоже на то, как новичка оставляют одного. Офицеры проходят мимо и говорят ему отдыхать. Забота и внимание становятся ядом и вызывают чувство ничтожности.
Я посмотрел на Луизу, и она, почувствовав мой взгляд, повернулась ко мне, но лишь молча покачала головой с улыбкой. Это означало, что я должен сидеть тихо и не думать о работе.
Я очень ценю её заботу, но всё равно тяжело просто сидеть, когда все остальные работают.
– Когда ещё отдыхать, как не сейчас? Отдыхайте спокойно.
Как будто прочитав мои мысли, рядом раздался голос. Я повернулся и увидел улыбающегося Лютиса, поправляющего свои рыжие волосы.
«Чем больше смотрю, тем больше удивляюсь».
Меня удивлял не рыжий цвет волос Лютиса. Я просто вспомнил разноцветные волосы всех участников кондитерского клуба.
У Луизы розовые, у Эриха чёрные, у Айнтера золотые. Лютис, Латер и Таниан обладали красными, синими и белыми волосами соответственно. Какова вероятность того, что у шестерых случайных людей будут настолько разные цвета волос? Может быть, в оригинальной истории это было прописано для различения персонажей?
– Хм? Почему вы так смотрите?
– Нет, ничего.
Я запечатал в глубине души фразу «Когда ты стоишь рядом с Латером, вы похожи на светофор».
– Ну, если ничего…
Лютис усмехнулся, сел рядом со мной и протянул мне одну из двух чашек кофе, которые держал в руках.
– Аромат довольно приятный. Не хотите ли выпить?
– Я, пожалуй, пас.
Я посмотрел на него с вопросом: «Я-то ладно, а ты разве можешь просто так сидеть?», – и Лютис рассмеялся.
– Ха-ха. Теперь все привыкли к работе, и мы по очереди отдыхаем. Как раз настала моя очередь.
Конечно, если есть возможность отдохнуть, то лучше ей воспользоваться. Я кивнул и сделал глоток кофе, который дал мне Лютис, но не был уверен, что аромат такой уж приятный, как он сказал.
– Это Эрих сварил. Он сказал, что волнуется за вас, заваривал старательно.
– В самом деле?
Если подумать, то, возможно, и правда неплохо. Зная, что это кофе Эриха, я продолжал пить. Не знаю насчёт аромата, но в нём точно есть семейная любовь.
– Вы не ранены?
Лютис хихикнул над моим видом и тихо спросил. Его неожиданный вопрос заставил меня посмотреть на него.
– О чём ты?
– Вы правда думали, что никто не заметит?
– Ха.
Я тихо вздохнул.
Да, признаков было много. Внезапно к нам присоединилась начальник 1-го отдела, а недавно мы с ней вместе исчезли и не появлялись до закрытия стенда. Если бы они не заподозрили неладное после таких признаков, то не были бы членами королевских семей.
Если подумать, то это немного раздражает. Почему эти ребята, которые в вопросах любви ведут себя как идиоты, в такие моменты думают как нормальные люди? Если Лютис в курсе, то и Айнтер, Латер и Таниан тоже знают. Судя по их беспокойству, Эрих тоже.
– Конечно, мы не знаем, что произошло. Просто поняли, что кое-что случилось.
– Не стоит беспокоиться. Всё в порядке.
– Правда?
Наступило молчание, которое первым нарушил Лютис.
– Спасибо вам, руководитель.
Моя рука, тянувшаяся за кофе, замерла. Членам королевской семьи не пристало говорить людям «спасибо» или «извините». Они правят страной, поэтому не должны легко выражать свои эмоции. Это традиция, которая идёт из далёкого прошлого.
…Конечно, судя по их поведению в клубе, это, похоже, не имеет большого значения, но всё же в ситуации, когда мы разговариваем наедине, такие слова не говорят просто так.
– За что мне спасибо?
– А как же? Вы больше всех страдаете из-за нас.
Знают же, гадёныши.
Я с трудом проглотил слова, которые готовы были сорваться с языка, и молча посмотрел на Лютиса. Независимо от моих чувств, если член королевской семьи так открыто выражает свои эмоции, значит, он настроен серьёзно.
Ещё раз повторю, что я не учитываю их позорное поведение в клубе.
– Мы очень благодарны вам. Не только я, но и другие участники клуба рады, что могут спокойно учиться в академии.
– Ясно.
– И мы знаем, что вы, руководитель, прилагаете для этого усилия, как и в этот раз.
– Понятно.
Я неловко отвечал на неожиданные слова Лютиса. У нас не плохие отношения, но и не близкие, так что мне было неловко слышать такие слова.
Лютис, видимо, чувствовал то же самое, потому что он несколько раз почесал голову и вздохнул.
– Говорить обходными путями – это не моё.
– Похоже на то.
– Я хотел сказать, что многие благодарны вам, руководитель. Нас больше, чем тех, кто вас не любит.
– Хм.
Говорил Лютис, а почему-то краснел я.
– Что бы ни случилось, какие бы у вас ни были проблемы, найдётся много людей, которые будут благодарны вам и в случае чего помогут.
– …
– …Так сказала Луиза.
Лютис рассмеялся, разрушив серьёзную атмосферу, и я тоже невольно улыбнулся. Вот паршивец, получил от Луизы задание доставить сообщение.
Я посмотрел в сторону Луизы, и она, заметив мой взгляд, вздрогнула и неловко улыбнулась. Конечно, я не собирался злиться, поэтому просто махнул ей рукой, показывая, что всё в порядке.
– Боже, как же усердно Луиза меня просила. Боюсь, ты скоро начнёшь с нами соперничать.
– А что, хочет отправить меня куда-нибудь, прежде чем начнём соперничать?
– Разве вас так просто прогнать?
Его смех был таким заразительным, что я сам невольно рассмеялся. Говорят, смех заразителен, и, глядя на него, я начинал в это верить.
– Если придётся соперничать, будет непросто, но я буду стараться.
– Неожиданно.
– Мы уже впятером соперничаем, так что какая разница, если нас будет шестеро? И у меня нет причин мешать Луизе, ведь она не вещь.
Я думал, что этот член королевской семьи, запавший на баронессу, будет действовать любыми средствами, но он говорит на удивление здраво. Это действительно неожиданно.
– Почему вы так говорите? Думали, я скажу что-то вроде: «Если я не получу Луизу, то всё разрушу»?
«Если бы я хотел так поступить, то использовал бы свою власть, чтобы получить Луизу», – добавил Лютис, и я молча кивнул. Действительно, эти ребята, несмотря на свой статус, вели борьбу за Луизу на удивление скромно. Настолько, что у стороннего наблюдателя опускались руки.
– Честно сражаться и честно признавать поражение. Таковы рыцари Армейна.
– Насчёт честности я бы поспорил, учитывая, как много было подлянок.
– Ха-ха-ха! Это тоже часть соперничества.
Лютис допил свой кофе и встал.
– Поэтому, если я проиграю, я должен буду признать это. Но лучше бы этого не случилось.
Думаю, остальные четверо думают так же.
Сказав это, Лютис направился к остальным участникам клуба, чтобы вернуться к работе, но вдруг обернулся.
– Ах да, я говорил «спасибо» искренне. Если бы я не думал так на самом деле, то не стал бы выполнять просьбу Луизы.
«Ха».
Глядя на удаляющуюся спину Лютиса, я задумался. Если бы он вёл себя так же в отношениях с Луизой, то давно бы добился прогресса. В такие моменты он точно ведёт себя как член королевской семьи, но почему он не может быть таким в самые важные для него моменты?
Немного пересмотрев своё мнение о Лютисе, я вдруг почувствовал смущение.
«Неужели всё было настолько плохо?»
Насколько же я был жалок в глазах Луизы, что она даже Лютиса подключила? Я и сам понимаю, что вёл себя не так, как обычно, но неужели всё было настолько серьёзно? Но что поделать. Нельзя просто взять и избавиться от того, что не смог отпустить за 2 года.
И сейчас это не так просто сделать. Если бы это было возможно, я бы уже давно это сделал. Но всё же мне стыдно, что я заставил младшую по возрасту так волноваться.
Послесловие автора
Сегодня день родителей. Я вчера заранее встретился с бабушкой и дедушкой и хорошо провёл время с семьёй. Надеюсь, что и вы, дорогие читатели, хорошо проведёте день родителей.
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!


    Наша ярмарка работает в штатном режиме (4)

    Чудес, когда после переживаний мгновенно приходишь в себя, не бывает, но хотя бы попытаться развеять мрачную атмосферу можно. Честно говоря, то, что меня утешил один из этих болванов, Лютис, было немного унизительно.
Пусть он и всего лишь передавал слова Луизы, но всё же это были слова Лютиса. Если Луиза хотела использовать Лютиса для шоковой терапии, то это был действительно мудрый выбор. Я почувствовал себя настолько жалким из-за того, что меня утешает такой парень, что сразу пришёл в себя.
«Спасибо, конечно».
Конечно, я благодарен и Луизе, и Лютису. Благодарен, но чувство такое, будто я сидел в переулке на корточках, а проходящий мимо пятилетний ребёнок пожалел меня и дал леденец.
Но что поделать. Это я сам создал такую ситуацию, так что винить некого.
– Так что можешь прекратить.
– Хе-хе…
Луиза неловко засмеялась и отвела взгляд, когда я посмотрел на неё уставшими глазами. Задание Луизы было дано не только Лютису, но и всему клубу. Вы бы знали, как я был поражён, когда Латер и Таниан один за другим подошли ко мне, пока я обдумывал слова Лютиса.
Я не мог не восхищаться агрессивным поведением «акционерного общества» «Луиза». Наша Луиза, хорошо разбирается в распределении инвестиций. Как и подобает главной героине романа, она разбирается в бизнесе.
Троица придурков, которые один за другим садились рядом со мной, и Вильяр, который каждый раз смотрел на меня с жалостью. Следующим, похоже, был Айнтер, поэтому я поспешил к Луизе. Как бы там ни было, я не мог смириться с тем, чтобы меня утешали те, кого я разгромил.
– Простите меняяя…
– За что извиняться?
Луиза опустила голову и протянула слова, но всё же украдкой посмотрела на меня и хихикнула. В итоге я тоже рассмеялся.
Похоже, она поняла, что я не злюсь. Вот почему Луиза, которая сжималась от каждого моего вздоха, сейчас улыбается.
– Если понадобится помощь, я скажу.
– Да, брат!
– И больше так не делай.
– Да!
Только после того, как я дал Луизе желаемый ответ, я смог остановить эстафету пятёрки. Конечно, это было лишь пустое обещание, ведь я никогда не окажусь в настолько отчаянном положении, чтобы просить помощи у Луизы.
Как бы там ни было, я не могу просить помощи у ребёнка, который только в этом году прошёл церемонию совершеннолетия. Это просто вопрос гордости и самоуважения.
Наступил последний день работы стенда.
Кажется, 1-й начальник всё это время отрывалась по полной, потому что я ни разу не столкнулся с ней, даже когда гулял с Маргаритой, и видел её только тогда, когда ходил в лес, чтобы проведать 4-го начальника. Она точно где-то в академии, но где вообще бродит? Может, она была Райко не для меня, а для 1-го начальника?
– Я пойду.
И я всё ещё был вынужден уходить каждое утро. Несмотря на моё пустое обещание, запрет Луизы на мою работу оставался в силе. Думаю, она могла бы немного ослабить его к концу, но…
– До свидания.
Глядя на Луизу, которая с улыбкой провожала меня, я понял, что это невозможно. Если 1-я в иерархии кондитерского клуба не хочет ничего менять, то ничего не поделаешь. Кажется, я там где-то на 7-м месте.
Выходя, я украдкой посмотрел на витрину и увидел, что печенья Луизы было меньше, чем других сладостей. До сих пор печенье плохо продавалось, поэтому его осталось много. Наверное, поэтому решили выставить его в меньшем количестве. К счастью, Луиза, похоже, не особо переживает о том, продаётся ли то, что она сделала.
– Объявление результатов завтра, да?
– Да. Подсчёт занимает много времени, поэтому завтра.
– Хотелось бы, чтобы в последний день всё продалось.
Пусть я и не могу участвовать в работе, но как руководитель я всё же оставил напутствие и пошёл дальше.
И по пути к главным воротам академии, убедившись, что никого нет рядом, я тихо достал коммуникатор. Я вчера предупреждал, так что могу попросить его сейчас.
★★★
В последнее время брат стал выглядеть немного лучше.
«Слава богу».
Похоже, он ещё не совсем отпустил это, но я такого и ожидала. Если бы это можно было решить парой слов, брат бы уже справился. Я просто хотела, чтобы брату стало хоть немного легче. И я довольна результатом.
На самом деле я не знаю, что у брата на душе и как долго он это носит в себе. В такой ситуации резкие действия могут только навредить ему.
И всё же я подошла к брату, потому что тогда дело было не в возможной опасности. Яд не яд, но нужно было срочно что-то сделать, иначе могло случиться что-то ужасное. К счастью, брат улыбнулся и всё обошлось, но я так боялась, что он разозлится.
– Это будет нелегко. Оковы, которые сам себе надел, может снять только он сам.
Мне показалось, что я не справлюсь одна, поэтому я попросила членов клуба утешить брата, и Латер дал мне серьёзный совет. Он сказал, что только сам брат может снять эти непонятные оковы.
– Но если кто-то поможет, он сможет снять их быстрее.
Тем не менее, Латер добавил ободряющие слова и выполнил мою безрассудную просьбу.
«Если кто-то поможет…»
Если помочь брату, сможет ли он снять оковы быстрее? Неужели он снова сломается, как раньше…
Нет, нет. Брат стал выглядеть хоть немного лучше. Не нужно думать о плохом. Брат справится, сколько бы времени это ни заняло. Да, он обязательно справится.
Пока я так думала, я вдалеке увидела приближающегося клиента. Это заместитель ректора.
«Он приходил и вчера».
Похоже, ему понравилось то, что мы выпекали, это хорошо. Так, сейчас время работы, так что соберись. Нельзя отвлекаться на мрачные мысли и забывать о своих обязанностях. Да, соберись.
Я собралась с духом, поприветствовала заместителя ректора, который подошёл к стенду, с улыбкой, и…
– Печенье, кажется, хорошо подходит для лёгкого перекуса.
Заместитель ректора купил всё печенье, которое я сделала.
…Э?
★★”
К сожалению, сегодня было собрание студенческого совета, поэтому я не смог пойти с Маргаритой. Человек, который отвечал за моё утреннее расписание, исчез, и мой график остался пустым. Как грустно.
В итоге мне некуда было идти, и я отправился в лес, где располагался отряд «Чёрный свет», и там как раз находилась 1-й начальник. Они сегодня собирались уезжать, так что это хорошо. Раз все собрались в одном месте, можно здесь с ними попрощаться.
И пока мы коротали время до полудня, зашла речь о моей просьбе к заместителю ректора, когда я уходил от стенда.
– Заведующий, это же нечестно.
– В любом случае, кто-нибудь же должен был его купить.
– Нет, дело не в этом…
– Заведующий прав.
– Все против моего мнения.
Подколка 1-го начальника и поддержка 4-го. Знакомая картина, от которой на душе становится спокойно.
То, что 1-й начальник назвала нечестным, это пустяки. Меня беспокоило, что печенье Луизы всегда остаётся, поэтому я связался с заместителем ректора и попросил его купить его всё. Раз уж это последний день работы стенда, будет здорово, если всё продастся, и это останется в их памяти.
Конечно, я сказал, что компенсирую ему деньги, которые он потратит на печенье, когда буду забирать его. Похоже, печенье Луизы ему не по вкусу. Тогда мне придётся съесть его самому.
– Где это видано, чтобы руководитель скупал всё с клубного стенда?
– Всё? Я купил только печенье.
– Если купили его, то значит и купили всё. В конце оставалось только печенье.
Это правда.
Я промолчал, не найдя, что возразить, и 1-й начальник уставилась на меня взглядом.
– Не слишком ли вы добры по отношению к Луизе? Кажется, вы любите её больше, чем Фенеллию.
4-й начальник вздрогнула от этих слов и посмотрела на меня каким-то тоскливым взглядом. Эта девушка зря сказала такие странные вещи, только расстроила 4-го начальника.
– Мои ребята так старались…
– Твои подопечные? Они бы всё равно проиграли.
К сожалению, даже если бы я не купил печенье Луизы, кондитерский клуб всё равно бы победил. Вряд ли в каком другом клубе есть такой состав, который смог бы обойти членов королевских семей и кандидата в святые. Но 1-й начальник, несмотря на мои реалистичные слова, только злилась и пыхтела.
– Мои подопечные не склонятся перед несправедливостью!
– Не знаю насчёт несправедливости, но приспосабливаться к обществу они в этот раз научились.
★★★
Не понимаю, почему он так привязан к своим подопечным, которых почти и не видел. Как только он вернётся в отдел надзора, он даже не вспомнит их лица. Что ж, ничего не поделаешь, если это его способ развлечься.
Мы ещё немного поспорили, и когда прошло достаточно времени, я встала.
– Всем удачи. Надеюсь, в следующий раз мы увидимся не в академии, а в отделе надзора.
★★★
– Вы скучаете по тем местам, где мы бывали?
Я имел в виду не то, что скучаю по местам, где бывают начальники, а то, что надеюсь, что больше не будет случаев, когда 1-й начальник и отряд «Чёрный свет» будут отправлены в академию. Конечно, это пустая надежда, учитывая, что у нас есть ещё четыре организации, помимо третьей славы. Насчёт 1-го начальника не знаю, но с отрядом «Чёрный свет» мы точно ещё увидимся.
В общем, я молча потянул за губы 1-го начальника, которая несла всякую чушь, и она начала брыкаться и размахивать руками. Интересно, когда она чему-нибудь научится.
Вернувшись к стенду, я увидел радостную Луизу, которая бежала ко мне. Я посмотрел на витрину – там ничего не осталось, значит, заместитель ректора уже приходил. Как и ожидалось от него. Сразу же выполнил мою просьбу.
– Б-брат!
– Что такое? Что-то случилось?
Я сделал вид, что ничего не знаю, и Луиза, размахивая руками, взволнованно рассказала мне о том, как всё продалось. Каким бы равнодушным ни было её отношение к тому, что её печенье всегда остаётся, всё равно приятно, когда на твоих глазах всё раскупают.
– Конечно, ведь оно вкусное.
Я, усмехнувшись, ответил, и Луиза широко улыбнулась.
Спасибо, заместитель ректора. Давайте сохраним этот секрет до конца жизни.
Послесловие автора
Вчера был важный день – день родителей и день рождения Будды. Надеюсь, вы, читатели, провели этот день с пользой.
У меня от алкоголя два дня подряд болит живот. Но, к счастью, я всё же смог выпустить сегодняшнюю главу. Кажется, я стал чаще пить в последнее время, нужно быть осторожнее.
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!


    Наша ярмарка работает в штатном режиме (5)

    Последний день работы стенда завершился полным аншлагом. Для клуба, созданного в этом году, это не что иное, как блистательное и легендарное достижение. Луиза тоже каждый раз, когда наши взгляды пересекались, сияла от счастья, похоже, она была очень рада. Если бы я знал, что ей это так понравится, я бы просил покупать её печенье каждый день.
— Спасибо, что выполнили мою личную просьбу.
— Зная, как вы, господин инспектор, усердно трудитесь, я могу выполнить для вас любую подобную просьбу.
— Но вы должны взять деньги. Госслужащему нельзя нарушать чёткие денежные сделки с гражданскими лицами.
— Ха-ха. Неужели?
Я встретился с заместителем ректора перед общежитием инспектора, чтобы забрать печенье, и с трудом заставил его взять деньги, когда он отказывался. В любом случае, я действительно побеспокоил заместителя ректора своей личной просьбой, и я действительно заставил его потратить деньги.
И хотя заместитель, похоже, воспринял это как шутку, если госслужащий действительно обманет гражданские лица в денежном вопросе, у меня будут проблемы. Быть схваченным и заключённым в тюрьму этими ребятами из министерства наказаний — не очень хорошая перспектива. Я сам не хочу с ними связываться, они какие-то…
— Господин инспектор, вы, похоже, очень любите членов своего клуба.
— Я рад, что вы так думаете.
Улыбаясь, ответил я заместителю ректора, который говорил со мной с улыбкой. Значит, по крайней мере, по мнению заместителя, я выгляжу как обычный наставник. Я доволен, потому что, похоже, я смог сформировать правильный образ за всё то время, что я работал.
И я наблюдал, как заместитель ректора уходит, пока он не скрылся из виду, а затем посмотрел на размер пакета с печеньем, который держал в руке.
«Количество явно небольшое».
К счастью, это не тот уровень массового производства, с которым я столкнулся в клубе. В последний день Луиза приготовила немного, думая, что большинство из него выбросят. Этого количества достаточно, чтобы один человек мог перекусить.
К тому же завтра у меня нет никаких планов, кроме объявления рейтинга в актовом зале и вечернего банкета. Объявление будет в полдень, так что я могу не спешить. Нет необходимости уходить с самого утра.
Понятно, что первое место займет кондитерский клуб, поэтому нет смысла идти и смотреть, но я всё же должен показаться, так как я наставник. Это хлопотно, но что я могу сделать? Мне дали визитку, так что я должен соответствовать ей.
До сих пор я ни разу не был в актовом зале академии. Я разве что заметил его внешний вид, когда прогуливался по академии. Я никогда не видел его интерьер, потому что мне не приходилось туда заходить, но с виду это было довольно большое здание.
«Большое».
И интерьер был не менее величественным. Это была конструкция с просторным первым этажом и вторым этажом, с которого можно было наблюдать за первым. Если бы он был заполнен сиденьями, его можно было бы принять за концертный зал.
— На первом этаже будет много народу, может быть, вам лучше остаться на втором?
— Благодарю за вашу заботу.
Когда я осматривал ещё пустой актовый зал, заместитель, стоявший рядом, осторожно предложил мне перейти на второй этаж. Я согласился, так как подумал, что там будет лучше. На первом этаже соберутся все студенты и преподаватели, и мне не хочется быть среди них. Мне будет комфортнее наблюдать сверху, со второго этажа.
Когда я поднялся наверх, сцена показалась мне не такой уж и далёкой. Я думаю, что смогу хорошо увидеть, как Луиза получает награду.
«Если я буду хлопать здесь, это услышат на сцене».
Я невольно кивнул от удовлетворения. Я выбрал хорошее место и спокойно ждал, когда студенты начнут собираться на первом этаже. До полдня оставалось еще немного времени, но они были очень пунктуальны. Хотя я не должен так думать, потому что пришёл первым.
Первый этаж быстро заполнился людьми, а на второй этаж поднялись лишь несколько преподавателей и студенческий совет. Было неловко находиться на втором этаже, где было мало людей, но я представлял, каково было бы находиться среди толпы на первом. Вместо сегодняшней суеты, вероятно, воцарилась бы неловкая тишина.
«Её нет».
Повсюду на втором этаже были члены студенческого совета, поэтому я, естественно, искал Маргариту, но, к сожалению, её не было видно. Я не вижу и президента, значит, они, должно быть, вдвоём будут выдавать награды.
Церемония награждения вместе с герцогиней. Я немного беспокоюсь о психическом здоровье президента. Но он, вероятно, выработал некоторую устойчивость, занимаясь студенческим самоуправлением. Я верю, что как будущий госслужащий он сможет это выдержать.
В полдень началось объявление рейтинга. Вопреки моим ожиданиям, награждали не Маргарита и президент, а президент и ректор, которые выступали в роли ведущего и награждающего соответственно. Где же Маргарита? У неё есть срочное дело?
«Но тогда они не были бы здесь».
Если не считать президента на сцене и отсутствующую Маргариту, все члены студенческого совета были на втором этаже. Если бы у Маргариты оставалось какое-то дело, кто-нибудь из них вызвался бы помочь. Конечно, это внутреннее дело студенческого совета, так что меня, как постороннего, это не должно волновать. У меня есть и свои дела.
Когда я повернул голову, услышав звук приближающихся шагов, я увидел, что ко мне идёт девушка с каштановыми волосами. Она не из студенческого совета и не из подружек Луизы, которых я случайно встретил в первый день своего назначения. Это студентка, которую я вижу впервые, я её не помню.
Когда я посмотрел на неё, она просто улыбнулась, не останавливаясь.
— Здравствуйте. Как поживаете?
Дойдя до меня, она слегка склонила голову и поприветствовала, но я же не знаю её. Мне неловко, ведь она делает вид, что знает меня.
— Я хотела встретиться с вами в кафе, но рада встретить вас и здесь.
Ах.
Услышав это, я тихо вздохнул и протянул руку. Девушка пожала мне руку. Я почувствовал шероховатость кусочка бумаги в своей руке.
Это снова помощник начальника разведывательной службы. Я думал, что она уехала вместе с начальником 1-го отдела и Муквандой, даже несмотря на то, что она была расквартирована в академии на случай непредвиденных обстоятельств.
— Ты всё ещё здесь?
— Я недавно вернулась. Появилось дело, о котором нужно сообщить лично вам, так что у меня не было выбора.
Спрашивал я, проглотив бумажку, на которой ничего не было написано, а помощник начальника разведывательной службы пожала плечами и беззаботно ответила. Но в каждом её движении чувствовалась глубокая усталость. Если интерпретировать, это означает: «Я вернулась сюда, потому что у меня есть важная информация, которую нельзя передавать по коммуникатору».
И я, и помощник начальника разведывательной службы, которая вернулась в академию, чтобы передать эту важную информацию, выглядели жалко.
— Захоронение тел завершено. Я думала, что это были неопознанные тела, но, к счастью, мы нашли родственников.
— Хорошие новости. Их было много?
— Около трёх? Меньше, чем я думала.
Я молча кивнул в ответ на слова помощника начальника разведывательной службы.
«Три семьи предателей».
Родственники. Имелись ввиду семьи, связанные с «Третьей Славой», которую теперь чаще называют «трупы». Это означает, что было целых три семьи предателей, которые контактировали с этими повстанцами.
Конечно, как и сказал помощник начальника разведывательной службы, их было немного, учитывая громкие разговоры о «Возрождении Апелса», но «Третья Слава» была небрежной организацией, больше похожей на неумелых новичков. Можно даже сказать, что три семьи для них — это много.
— Я говорю о чём-то скучном? Давайте лучше посмотрим церемонию награждения.
— Давайте.
Я и помощник начальника разведывательной службы, смотрящие друг на друга, одновременно перевели взгляд на первый этаж. Затем помощник начальника разведывательной службы достала из-за пазухи небольшой свиток, быстро разорвала его, слабая пелена окружила нас и исчезла.
— В течение пяти минут снаружи не будет слышно наших голосов.
— А как насчёт внешнего вида?
— Наш внешний вид останется прежним, так что будем действовать по упрощённой схеме.
Покашляв, помощник начальника разведывательной службы заговорила серьёзным голосом, не свойственным её маскировке.
— Заведующий инспекционными отделами Карл Красиус, прими указ монарха.
При словах «указ монарха» я слегка склонил голову. Вообще-то нужно было бы встать на колени и низко поклониться, но из-за упрощённой схемы я ограничился поклоном головой.
Когда я склонил голову, помощник начальника разведывательной службы, теперь уже благородный посланник императора, продолжила:
— Император Эйманка Великий, получив зов небес, восстановил небесный мандат, и весь континент восхвалял Великого Императора, очистившего небесный мандат от лицемерия и алчности. И достопочтенный потомок Великого Императора, Ливноман, защищает небесный мандат и поддерживает порядок, и нет места, которое не достигает его величие.
Довольно длинная тирада. Судя по упоминанию Великого Императора и небесного мандата, император сейчас явно в ярости.
— Но осмеливаются те, кто скрывается во тьме, презирать законного защитника небесного мандата, и разве это не прискорбно? Великий Император покровительствует, и множество верных слуг наказали бесчинствующих, но прискорбно, что ещё остались те, кто во тьме не почитает Ливномана.
Указ монарха приближался к концу. В такой ситуации понятно, какие указания последуют. Это было очевидно с самого первого предложения, пропитанного гневом императора.
— Посему единственный и законный правитель империи Крфеллофен, Корвус Эйманка Ливноман Крфеллофенский, повелевает: заведующий инспекционными отделами Карл Красиус, прими указ монарха и, искоренив предателей, пытающихся поколебать небесный мандат, приведи империю к спокойствию.
— Я исполню указ монарха.
Вот и всё. Всего несколько слов решили судьбу трёх дворянских семей.
Только сейчас помощник начальника разведывательной службы перестала говорить официальным тоном, вытерла холодный пот со лба и вздохнула.
— Разве не слишком жестоко, что вы, помощник начальника, передаёте монарший указ?
— Что поделать? Значит, Его Величеству это крайне важно.
Не каждый может передать указ монарха, тем более в упрощённой форме. Для этого госслужащий должен быть как минимум уровня министра. Но помощник начальника разведывательной службы — это всего лишь помощник начальника, а не начальник отдела, передала указ монарха в упрощённой форме. Наверное, внутри ей хотелось плакать.
Но что поделать? Похоже, император не хочет тратить время на то, чтобы отправить в академию госслужащего уровня министра.
«Услышав слово «Апелс», он пришел в ярость».
Возрождение страны, уничтоженной 300 лет назад, именно в его правление? Не удивился бы, если бы он от гнева швырнул императорскую печать. А учитывая, что есть дворянские семьи, которые контактировали с этими проклятыми повстанцами, ему, должно быть, очень хочется их истребить.
— Я передала информацию и заместителю заведующего инспекционного отдела, но мы пока не знаем, насколько тесно связаны эти три семьи. Может, они просто торговали с повстанцами «Третьей Славы», не зная, кто они, а может, и активно участвовали в предательстве.
— Это так важно?
На мой короткий вопрос помощник начальника разведывательной службы, помолчав немного, пожала плечами.
— Не очень.
Да, неважно. Была ли это просто торговля или активное участие. Нельзя отрицать то, что они замешаны в измене. Факт контакта с «Третьей Славой» остаётся неизменным.
«Тот, кто сделал карьеру на крови своих товарищей».
Я тихо закрыл глаза, вспоминая эту фразу. Он ушёл слишком легко. Но те, кто помогал ему, ещё остались в живых.
Когда я открыл глаза, помощник начальника разведывательной службы уже исчезла, а церемония награждения подходила к концу. Луиза получала трофей из рук ректора. Когда раздались аплодисменты, она подняла трофей, и было видно, что она очень радовалась награде.
Луиза огляделась и, заметив меня на втором этаже, широко улыбнулась, я улыбнулся ей в ответ. Поздравляю, Луиза.
«Хорошо».
Луиза создала для меня незабываемые воспоминания.
«Очень хорошо».
Но ещё остались те, кого нужно убить.
Я начал хлопать, сейчас чувствовал себя особенно довольным.
Сегодня хрустальный шар в моём кармане казался особенно тяжёлым.
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!


    В то же время, отдел инспекции (1)

    Рабочий день заместителя заведующего отделами инспекции, Дэйраса Кротона, был неизменно одинаков. Он, единственный из руководства отдела, кто отвечал за бумажную работу, постоянно утопал в документах, разрываясь между заведующим, не особо сильным в административных делах, и подчинёнными, которым до этой самой работы не было никакого дела.
Внутри Министерства финансов отдел заместителя заведующего, состоявший из Дэйраса и его помощников, в открытую называли «нулевым отделом» инспекции, настолько велика была его значимость. Конечно, работа «нулевого отдела» заключалась исключительно в бумажной волоките и всякой рутине, а не в оперативной деятельности.
Поэтому даже с учётом затянувшейся командировки заведующего отдел инспекции работал без особых проблем. В конце концов, бумажную работу почти всегда вёл Дэйрас, а когда заведующий уехал в академию, он передал Дэйрасу свои полномочия, так что большинство решений принимал именно Дэйрас.
Единственное, что вызывало опасения, так это возможные выходки троицы начальников отделов, которые могли распоясаться из-за отсутствия главного. Но, как ни странно, до сих пор всё было тихо. Особенно первый начальник отдела, которая после поездки в академию вела себя тише воды, ниже травы. Странно, конечно, но ничего плохого в этом не было, так что Дэйрас решил не вмешиваться.
Так Дэйрас и исполнял обязанности заведующего, и, к его удивлению, всё было довольно спокойно.
По крайней мере, было спокойно до этого момента.
«Заведующий?»
Коммуникатор Дэйраса, стоявший в углу стола, засветился синим. Они регулярно созванивались, чтобы справиться о делах друг друга, но обычно в это время заведующий не звонил.
— Да, заведующий.
— Поступил приказ императора.
Дэйрас выпрямился, услышав прямолинейную речь заведующего.
— Говорят, есть материалы от разведывательного управления?
— Да. Материалы о семьях, замеченных в контакте с «Третьей Славой». Получил сегодня утром.
— Его Величество усомнился в преданности этих трёх семей.
Дэйрас молча кивнул. Семьи, контактировавшие с организацией, которая твердит о возрождении Афелса. Вполне естественно, что император сомневается в их преданности и лишает их привилегий.
— Поэтому отдел инспекции, исполняя волю императора, уничтожит предателей.
— Понял. Каков будет масштаб операции?
— Без исключений.
У Дэйраса, ожидавшего ответа заведующего, слегка дёрнулся глаз.
— Понял.
Но волнение было недолгим. Быстро совладав с замешательством, Дэйрас подчинился приказу заведующего.
— Я бы и сам хотел этим заняться, но, к сожалению, не могу покинуть свой пост.
— Мы сами справимся. Не беспокойтесь.
— Хорошо. Я верю в тебя, заместитель. Уверен, ты всё сделаешь чисто.
— Не разочарую вас.
Заведующий кивнул и отключился, коммуникатор погас. Дэйрас посмотрел на коммуникатор, лежавший на столе, откинулся на спинку кресла и потёр лоб.
«Вот же дерьмо началось».
Он спросил о масштабах операции, а в ответ получил приказ не делать исключений. Убить всех членов семей, объявленных предателями, независимо от пола и возраста, а также избавиться от их слуг.
Конечно, формально так и должно быть. Предателей нужно истреблять под корень, а тех, кто им служил, — казнить, чтобы не осталось никого, кто мог бы отомстить. Но этот принцип действовал во времена, когда власть церкви была так сильна, что приходилось цепляться к любой мелочи, чтобы уничтожить неугодных.
Теперь же, когда власть императора безгранична, принято казнить только главарей, а остальных обращать в рабов. В конце концов, какая-то там дворянская семья, даже если не уничтожить её род, не сможет угрожать императорской власти. Сейчас достаточно казнить главарей заговора и тем самым продемонстрировать милосердие императора.
«Что-то тут не так».
Конечно, если обычаи противоречат принципам, можно действовать по принципам. В конце концов, отдел инспекции, меч императора, не может быть наказан за то, что уничтожил род предателей, угрожавших императору. Император наверняка будет доволен верностью отдела.
Просто странно, что заведующий, который всегда действовал по обычаям, вдруг решил вспомнить о принципах. Явно что-то случилось. Что-то, чего я не знаю.
Придя к такому выводу, Дэйрас потянулся к коммуникатору. Приказ заведующего получен, нужно действовать.
Он ещё раз пересмотрел материалы, переданные разведывательным управлением, и поднял голову, услышав стук в дверь.
— Войдите.
Дверь в кабинет заместителя заведующего открылась, и внутрь вошли четыре человека. Видимо, они встретились по дороге, потому что все начальники отделов пришли одновременно.
— Что случилось? Давно ты не собирал совещаний.
Второй начальник отдела подошёл, шаркая ногами, и, выбрав место, сел. Остальные трое последовали за ним и уставились на Дэйраса. Только второй начальник отдела озвучил вопрос вслух, но всем остальным внезапный сбор тоже показался странным.
— Первый начальник отдела.
Но прежде чем ответить, Дэйрас посмотрел на первого начальника отдела. Та, видимо, не ожидала, что её назовут, и, моргнув, удивлённо склонила голову.
— Что произошло в академии?
Судя по тому, как у него дёрнулся глаз, что-то явно случилось.
— В академии? Разве мы там не просто поймали каких-то членов «Третьей Славы»?
Второй начальник отдела зевнул и произнёс это с безразличием, но Дэйрас всё ещё смотрел на первого начальника. Конечно, он слышал доклад первого начальника о захвате «Третьей Славы», но явно было что-то ещё, о чём та умолчала.
Первый начальник отдела, чувствуя на себе пристальный взгляд, переводила глаза с одного предмета на другой, а потом тихо заговорила.
— «Третья Слава» при заведующем упомянула Север.
Второй начальник отдела, который до этого зевал, застыл с открытым ртом.
— И даже о Шести Мечах.
После слов первого начальника в кабинете, где царили усталость и скука, воцарилась жуткая тишина.
Долгое молчание нарушил третий начальник отдела.
— И почему ты только сейчас об этом говоришь?
— А если бы я сказала раньше? Разве мы могли бы что-то сделать?
— Ну, не то чтобы…
Третий начальник отдела безнадёжно вздохнул, а пятый начальник отдела обратился к первому с вопросом.
— И как на это отреагировал заведующий?
— Как? Сделал вид, что ничего особенного не произошло.
— Значит, он решил разобраться с этим сегодня.
Начальники отделов снова уставились на Дэйраса, когда он произнёс эти слова, а он положил материалы разведывательного управления на середину стола и тихо заговорил.
— Выявлены семьи, контактировавшие с «Третьей Славой». Виконт Горфу, барон Вендель, барон Досил.
— Все они — мелкие сошки.
— Точно. Видимо, им нечего было терять, вот они и пошли на это.
— Заведующий приказал казнить все три семьи без исключений.
Начальники отделов снова замолчали, переглядываясь. Такое, чтобы казнили без исключений, в последний раз было два года назад во время Великой чистки, и то тогда это коснулось лишь нескольких семей. Даже из семьи Эшиллон, на которую заведующий точил зуб, не убили никого, кроме главы и наследника.
— Если мы не сделаем всё как надо, то следующими будем мы, не так ли?
— Он сказал, что уверен, что мы всё сделаем чисто.
— Чёрт, лучше бы он просто обматерил нас.
Второй начальник отдела вздрогнул, а третий начальник отдела беспрестанно вытирал пот со лба платком. Сейчас гнев заведующего направлен на эти три семьи, но если хоть что-то в их уничтожении пойдёт не так, то понятно, на кого он обратит свой гнев.
Говорит, что не может приехать в отдел инспекции, потому что занят делами в академии? Ну, если заведующий окончательно слетит с катушек, то будет ли ему до этого дело? Несмотря на слова наследного принца, который утверждал, что не нужно убивать главу рода Эшиллон, именно заведующий убил его, представив всё как самоубийство.
Да ещё и перед смертью всячески издевался над ним. В итоге глава рода Эшиллон вошёл в историю как аристократ, покончивший с собой не от чужих рук, а от стыда. Как глупый аристократ, который не смог пережить минутного позора и сам свёл счёты с жизнью.
— Наказание этих трёх семей — воля императора.
Дэйрас заговорил, пытаясь унять пульсирующую боль в висках. Да, это воля императора. Приказ разгневанного заведующего, который одновременно является и священным императорским указом. Даже если бы заведующий ничего не сказал, это дело всё равно нужно было выполнить безукоризненно. Просто теперь масштаб немного больше.
— Третий начальник отдела, Леонард Ходела, и пятый начальник отдела, Марсилио Виаго. Возглавьте свои отделы и уничтожьте предателей.
— Понял.
— Да.
Третий отдел, отвечающий за силовые операции инспекции, и пятый отдел, который устраняет тех, кого не смогли устранить другие. Если они возьмутся за дело, то быстро разделаются с тремя мелкими аристократическими семьями.
— Первый начальник отдела, Эржебет Масалло, и второй начальник отдела, Лафайет Барон, перед казнью слуг проведите допрос.
— Да.
— Сделаем.
Давно все отделы инспекции не работали одновременно. Но что поделать? Это не просто какое-то там мошенничество, а дело, связанное с государственной изменой, да ещё и вот-вот рванёт бомба, которая всё время маячила перед глазами. Если хоть немного оплошать, то в ярости будут как минимум два человека.
— Повторяю. Никаких исключений. Никаких задержек. Я запрошу помощи у отдела специальных операций, так что выдвигайтесь как можно быстрее.
Если идти пешком, то поиски трёх семей займут много времени, и пока они будут разбираться с одной семьёй, две другие могут узнать обо всём и сбежать. Перемещение с помощью телепортации неизбежно. Неприятно просить о помощи отдел специальных операций, но раз дело касается государственной измены, то они, скорее всего, согласятся помочь.
Дэйрас вздохнул, глядя на начальников отделов, которые быстро расходились. Шесть Мечей? Он что, посмел при начальнике заговорить о Шести Мечах?
«Сумасшедший ублюдок».
Он затронул не только Север, но и их самих. Если он хотел умереть, то добился своего. Лучше бы он мать заведующего обругал, тогда хоть шанс остаться в живых был бы. Хотя, вряд ли от него вообще что-то останется.
★
Нельзя было отдавать приказы заместителю на глазах у всех. Поэтому я незаметно вышел из зала и приказал заместителю начать операцию, а затем, раз уж оказался на улице, присел на скамейку, чтобы немного подышать свежим воздухом.
«Надеюсь, они справятся».
Жаль, конечно, что не могу заняться этим лично, но я не могу покинуть свой пост просто так. Нельзя ставить личные дела выше служебных. Если бы император отдал приказ не заведующему отделами инспекции Карлу Красиусу, а просто Карлу Красиусу, я бы не раздумывая бросился туда.
«Как жаль».
Но я верю в своих ребят. Если посмотреть на них внутри отдела, то это просто сборище каких-то придурков, но когда дело доходит до внешней работы, они никогда не подводят. Конечно, бывают и казусы вроде стрельбы по своим у третьего начальника отдела, но если цель чётко обозначена, то они не могут ошибиться.
Просто обидно. То, что приходится поручать это другим, очень обидно.
Но ладно, не будем об этом. Сегодня хороший день. Будем надеяться, что из отдела инспекции придут ещё хорошие новости.
— Брат!
Я смотрел на небо, когда ко мне подбежала Луиза, обнимая свой трофей. За ней тянулся целый хвост из членов её кружка.
— Упадёшь. Осторожнее.
Я усмехнулся и встал со скамейки.
Ладно, не будем жаловаться. Сегодня хороший день, будем считать, что и из отдела инспекции придёт ещё одна хорошая новость.
Послесловие автора:
Заместитель заведующего отделами появился ещё в прологе, начальники отделов — со второй главы, но только на сорок седьмой главе были раскрыты имена всего руководящего состава отдела инспекции.
Заведующий отделами инспекции Карл Красиус: Красавчик/Оружие/Цепной пёс.
Заместитель заведующего отделами Дэйрас Кротон: Бумажная работа/Прочая рутина.
Первый начальник отдела Эржебет Масалло: Допросы.
Второй начальник отдела Лафайет Барон: Разведка.
Третий начальник отдела Леонард Ходела: Исполнение приговоров.
Бывший четвёртый начальник отдела Пенелия Юс: Уничтожение.
Пятый начальник отдела Марсилио Виаго: Убийства.
Мне жаль, что пришлось так долго держать вас в неведении, поэтому для удобства я написал имена и специализацию каждого отдела!
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!


    В то же время, в Инспекционном департаменте – 2

    П/П Надеюсь читатели не закидают меня какашками за долгое отсутствие и другой перевод слов. Придётся привыкать, он стал более точным. Хотите главы раз в день, как раньше ?
Дворянин должен царствовать с достоинством. Наставлять глупых и бездарных простолюдинов, вести их к праведности, пользуясь всеобщим уважением. Таково предназначение дворянства. Только дворяне способны управлять миром.
Но что стало с Империей ныне? Те, кто обязан преклонять головы и следовать указаниям благородной голубой крови, осмеливаются поднимать взор и претендовать на равенство. Даже звери помнят добро, так отчего же эти невежды забывают о милостях, оказанных им дворянством? Почему смеют ставить себя на одну ступень с дворянами?
И уж тем более недопустимо, чтобы презренная красная кровь становилась голубой. Голубая кровь избрана небесами, разве может красная кровь обратиться в голубую?
— Куда катится Империя?
Меня всегда переполняло негодование. Оставшись один, я не раз вздыхал, сокрушаясь о судьбе Империи и престола, ибо сердце моё, как истинного дворянина, пылало патриотизмом.
Дворяне правят, простолюдины покорно следуют — таков порядок. Этот дивный порядок и есть залог благоденствия Империи. Аффельс погряз в разложении, алчности и гордыне, но хотя бы этот порядок оставался незыблемым — вот что позволяло ему зваться Империей.
Что уж говорить о Кфеллофене, что велик настолько, что Аффельс и в сравнение с ним не идёт. Если и в Кфеллофене воцарится порядок, сколь могуществен он станет?
— Порядок, запечатлённый в крови, нерушим во веки веков.
Потому-то беседа с человеком, представившимся главой торгового дома "Рийер", пришлась мне по душе. Он знал своё место, знал истину. Хоть и простолюдин, но смышлён не по званию. Пусть простолюдины глупы и бездарны, но, покуда они знают своё место, с ними можно иметь дело.
С тех пор мы с главой торгового дома встречались часто. Благодаря этому простолюдину удалось провернуть неплохие сделки.
— Недавно обнаружили рудник, но с разработкой возникли трудности.
Поэтому я и передал ему взрывной свиток. Я немало нажил благодаря главе торгового дома, и, передав ему этот свиток, получу немалую выгоду. Передавать его третьим лицам нежелательно, но, если он пойдёт исключительно на разработку рудника, проблем не возникнет. Да, никаких проблем.
— …Ваша Честь…
Никаких проблем не должно было быть.
— Господин барон!
Сзади раздался крик дворецкого. Я обернулся и увидел его, смертельно бледного, сидящего на полу. До чего же неподобающе ведёт себя дворецкий баронского дома Бендель. Как смеет он кричать на своего господина? И не только дворецкий — все слуги в доме вели себя так же.
Впрочем, винить их не за что. Я и сам был не лучше.
Словно насмехаясь над нами, люди в чёрной униформе окружили меня и слуг. Двери особняка распахнулись, и внутрь вошёл здоровенный мужчина.
— Вот уж не ожидал. Я-то думал, вы окажете сопротивление.
Услышав эти слова, я опустил голову. Об участи дворянских родов Горфу и Досил уже доложили в Инспекционный департамент. Они попытались дать отпор, мобилизовав личную гвардию, но та была мгновенно уничтожена, а сами дворянские семьи казнены. Прямо на пороге их пылающих особняков.
Сопротивление бесполезно. Уж лучше покориться. Тогда, возможно, меня пощадят. Пусть сам я не избегу смерти, но, может, хоть дети уцелеют. Род не прервётся.
— Связать его.
По приказу мужчины двое инспекторов связали мне руки за спиной и вставили в рот кляп. Затем меня повалили на пол, прижав голову к земле. Теперь я даже не увижу того, кто пришёл лишить меня жизни.
— Слушай, изменник, пренебрёгший Императорским домом и Империей, Иоганн Бендель оф Камора.
В словах мужчины послышалось что-то зловещее. Пренебрежение Императорским домом? Изменник? Странно. Тон его речи был необычен. Не похоже, чтобы они пришли лишь из-за каких-то моих прегрешений.
— Преступник был обязан верно служить благородному Императорскому дому и заботиться о подданных. Он имел право чтить Императорский дом, защитника судеб людских, и служить единственной Империи на этом континенте. Но преступник осмелился затаить чёрные помыслы, пренебрегая славным долгом и правом, чем навлёк на себя великий гнев.
Дело не в провинностях. Это не тот случай, когда смертью одного всё кончается.
«Мятеж!»
Инспекционный департамент явился карать мятеж. Вот почему дворянские роды Горфу и Досил, оказав бессмысленное сопротивление, навлекли на себя беду.
Я попытался возразить, но кляп во рту не дал произнести ни слова. Хотел поднять голову, но руки инспекторов не позволили этого сделать. Несмотря на мои попытки освободиться, мужчина продолжил:
— Посему законный и единственный правитель Империи Кфеллофен, Его Императорское Величество, лишает преступника всех прав и отныне не ждёт от него исполнения долга.
Нет, всё не так. Как я мог осмелиться пренебречь Императорским домом? Как мог поднять руку на Империю?!
— Баронство Камора отныне принадлежит Его Императорскому Величеству, а род Бендель сгинет вместе с его гнусными стремлениями. Преступник Иоганн лишён права на оправдание, посему пусть не оскверняет Императорский дом и Империю лживыми речами, не усугубляя свою вину, и смиренно примет решение Его Императорского Величества. Ибо такова последняя милость Его Величества.
Всё не так, это какая-то чудовищная ошибка! Моя преданность непоколебима. Преданность Его Императорскому Величеству неизменна…
★
Начальник 3-го отдела вытер кровь с топора и передал его старшему бригадиру.
Глава баронского дома Бендель и барон Каморы, Иоганн. Теперь он просто изменник, ставший обезглавленным трупом.
— Убрать всё.
По его приказу весь 3-й отдел принялся обыскивать особняк.
— Слуг взять живьём и передать 1-му и 2-му отделам, а всех членов баронского дома Бендель обезглавить и выставить головы на всеобщее обозрение. Так же, как поступили с дворянскими родами Горфу и Досил.
«И этот не тот».
Сначала он вёл себя смирно, но, едва почуяв неладное, стал извиваться как уж на сковороде. Видимо, он не был активным участником, а лишь вёл дела с повстанцами, не зная об "Армии возрождения Аффельса".
Но это не имеет значения. Его Императорское Величество и шеф пожелали истребить три дворянских рода. Как бы то ни было, факт остаётся фактом: они сотрудничали с изменниками, жаждущими возрождения Аффельса. Нечего было, как идиоты, поставлять им ценные ресурсы, не зная, с кем имеешь дело.
Начальник 3-го отдела наблюдал, как выводят слуг или выносят отрубленные головы, а затем покинул особняк. Теперь оставалось лишь вывесить головы и сжечь дом. К счастью, гнев шефа не обрушился на наши головы.
«Пронесло».
Нам удалось предотвратить вмешательство шефа.
Выйдя из особняка, начальник 3-го отдела убедился, что члены (уже бывшего) баронского дома Бендель казнены.
«Глава, есть. Жена, есть. Наследник, есть».
На такие случаи лица стараются не трогать. Нужно убедиться, что преступники казнены должным образом. К счастью, самых важных персон точно казнили.
Проверив все выставленные головы, начальник 3-го отдела остановился на последней. Лицо было сильно изуродовано, опознать его не представлялось возможным.
— Кто это притащил?
Он обратился к старшему бригадиру, и тот вскоре привёл одного из инспекторов. Тот виновато опустил голову — похоже, осознаёт свою оплошность.
— Что случилось?
— Преступник бежал и при падении ударился лицом. Сильно изуродовано. Прошу прощения, что не устранил его быстро.
— Вот как.
Начальник 3-го отдела, переводя взгляд с головы на инспектора, кивнул.
— Кстати, что-то я не припомню тебя.
— Да. Меня перевели в 3-й отдел.
— Это твоё первое задание?
— Да. Так точно.
— Ну, молодец. Ступай.
Новичок-инспектор ещё раз поклонился и быстро ретировался. Когда тот отошёл подальше, старший бригадир спросил:
— Что с ним делать?
— Устранить.
— Слушаюсь.
Старший бригадир направился туда, куда ушёл новичок, а начальник 3-го отдела достал переговорное устройство.
«Скоро должны связаться».
И точно, не прошло и минуты, как переговорное устройство засветилось.
— Алло. Начальник 5-го отдела. Добрался до вас?
— Да. Ловко он сюда сбежал.
— Извини. Он такой мелкий, что мы упустили его.
— Будь осторожен. Из-за него наши головы могли полететь.
После разговора с начальником 5-го отдела, спустя некоторое время, сильно изуродованную голову сняли и заменили другой.
В отчёте о подавлении баронского дома Бендель, который начальник 3-го отдела представил заместителю шефа, значилось, что один из инспекторов 3-го отдела погиб при исполнении. Прискорбно.
Подавление трёх дворянских родов, осмелившихся примкнуть к мятежникам, увенчалось успехом. Теперь оставалось лишь передать наверх доказательства, собранные в ходе операции, и на этом всё.
— Что-то у тебя совсем плохо с памятью.
В подвале Инспекционного департамента начальник 1-го отдела озадаченно склонила голову.
Слуг, захваченных в ходе подавления, отправили в 1-й отдел. Чтобы те подтвердили сотрудничество своих господ с "Армией возрождения Аффельса". Но, к сожалению, слуга, стоящий перед ним, не помнил недавних событий. Видимо, он растерялся, оказавшись в незнакомой обстановке.
— Ты же был ближе всех к изменнику. Должен был видеть, как он якшается с мятежниками.
— Н-не знаю, н-ничего не знаю… Н-не видел…
Слуга дрожал всем телом и заикался. Весьма прискорбно. Как можно иметь плохую память, будучи дворецким?
Начальник 1-го отдела вздохнула и откинулась на спинку стула. Бесполезно допрашивать того, кто ничего не помнит.
— У тебя же сын служит в учениках у дворецкого? Он тоже часто прислуживал изменнику?
— Д-да.
— Погоди-ка, пусть он и сын дворецкого, но всё же ученик. Значит, ему сильно доверяли. Тогда он должен многое знать. Верно?
Глаза слуги, то есть дворецкого, забегали.
— Раз ты ничего не помнишь, ничего не поделаешь. Спрошу у твоего сына. Можешь отдохнуть.
— В-вспомнил! Я всё, всё вспомнил!
Ага, вот и всё. Этот метод всегда отлично помогает вернуть память.
— И-изменник и раньше был недоволен Е-его Императорским В-величеством… Говорил, что Аффельс должен воспрянуть…
— Какой ужасный образ мыслей.
Получив все необходимые показания, начальник 1-го отдела завершила допрос и покинула комнату.
— О, закончила?
Снаружи его встретил начальник 2-го отдела, жующий вяленое мясо. Всех слуг забрал 1-й отдел, поэтому 2-му отделу нечем было заняться.
— Да. Все показания получены. Какие же они всё-таки гнусные изменники.
— Гнусные, как есть.
С отчётом 1-го отдела операция Инспекционного департамента была официально завершена.
Отчёты, собранные со всех отделов, заместитель шефа обобщил и окончательно оформил. Затем отчёт заместителя шефа, минуя министра финансов, лёг на стол Императору, ибо таков был прямой приказ Императора главе Инспекционного департамента.
Император, довольный тем, что Инспекционный департамент управился всего за несколько часов, выразил ему своё расположение.
— Все мятежники без исключения казнены. Его Императорское Величество весьма доволен.
— Молодец. Не подвёл.
И некто из Академии тоже остался доволен отчётом заместителя шефа.
Никто не усомнится в ходе операции, и результат её был безупречен.
Операция завершена безукоризненно.
Послесловие автора
Инспекционный департамент: из-за сильного стресса на работе отношения между начальниками отделов простые и непринуждённые. Но порученную работу выполняют на совесть.
Теперь тег "Повседневная жизнь, где перешёптываются с помощью электромагнитных волн", снова оживёт. Как будто кто-то мог забыть про повседневность.
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!
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    Рапорт от адъютанта поступил быстро.
— Все мятежники без исключения казнены. Его Императорское Величество крайне удовлетворён.
Всего за несколько часов доклад достиг императора. Как и ожидалось от адъютанта. Даже когда я отсутствую, инспекционный департамент работает без нареканий, беспокоит лишь возможное безрассудство трио начальников отделов. Впрочем, начальники отделов тоже должным образом выполняют свои обязанности, когда им поступают приказы.
— Молодец. Как всегда, не разочаровываешь.
Поручение, данное в полдень, было выполнено и доложено ещё до захода солнца. Если управляющий не доволен такой оперативностью, то у него не всё в порядке с головой. У меня с головой всё в порядке, поэтому я кивнул, одобряя действия адъютанта, а тот, склонив голову, коротко поблагодарил.
— Передай начальникам отделов, что они тоже потрудились на славу.
Они будут рады услышать похвалу от шефа.
Надеюсь, что так.
Я с лёгкой улыбкой прервал связь. Наконец-то всё кончено. Не только третья слава, но и все мятежники, контактировавшие с повстанцами, были уничтожены. Все до единого.
«Слава богу».
Я избавился от тех, кто посмел оскорбить вас. И от мятежников, которые могли болтать об этом отродье. Пусть не моими руками, но мои подчинённые действовали по моему приказу, так что и моя заслуга в этом тоже есть.
Я не мог отрицать, что сделал карьеру благодаря вашей жертве. Вы не вернулись, а я, лишь потому, что выжил, оказался на этом месте. Я мог стерпеть оскорбления в свой адрес.
Но тот ублюдок не постеснялся оскорбить и вас. Посмел сказать, что я сделал карьеру на вашей крови. Но ваша жизнь не была дешёвкой. Ваша жертва не была настолько ничтожной, чтобы закончиться только карьерным ростом одного человека.
«Какая нищета».
Чувствуя подступающее отвращение к самому себе, я присел на кровать. Даже сам понимаю, насколько это абсурдно. Я не отрицаю, что сделал карьеру благодаря вашей жертве, но прихожу в ярость от слов, что ваша смерть обернулась лишь моим повышением. Словно ребёнок, которому не хочется признавать очевидное.
Но что поделать? Из семерых выжил только я. Пока я жив, это клеймо никуда не денется. Единственное, что я могу, — это уничтожать тварей, которые ворошат прошлое.
И теперь, когда это единственное дело завершено, я почувствовал некоторое облегчение. Скоро начнётся банкет, и, к счастью, я смогу пойти туда с лёгким сердцем.
Тук-тук
«Кто бы это мог быть?»
Я хотел было прилечь перед банкетом, но, стоило мне устроиться поудобнее, как кто-то постучал в дверь. Кто мог прийти ко мне не в клубную комнату, а прямо в жилую?
— Молодой господин Карл. Это я.
— Марг?
Посетитель оказался ещё более неожиданным. Если бы это был директор или Виллар, но чтобы пришла Маргарита? На мгновение я задумался, откуда она знает, где я живу, но потом вспомнил, что это жильё для инспекторов, которые периодически сюда приезжают. Маргарита, как член студсовета, наверняка знала об этом.
— Сейчас выйду.
В любом случае, я поднялся с кровати и направился к двери. Раз уж она пришла сюда, значит, дело срочное.
— Марг. Что привело тебя...
Открыв дверь, я запнулся. Вид Маргариты был совершенно неожиданным.
— Молодой господин Карл. Не составите ли мне компанию на банкете?
Передо мной стояла Маргарита, одетая не в привычную школьную форму, а в роскошное красное платье, и мило улыбалась.
★
Вечером того же дня, когда проходила церемония награждения, устраивался банкет. За время ярмарки все знакомились с дворянами из других регионов, а теперь пришло время укрепить дружеские связи с однокурсниками, с которыми соревновались в честной борьбе.
Впрочем, повод не так уж важен. Для аристократов банкеты и светские рауты — это обыденность. Если есть хоть какой-то повод, они тут же его используют. Таковы уж аристократические банкеты.
В прошлом году я тоже присутствовала на банкете по случаю закрытия ярмарки, но быстро сбежала, едва показавшись на глаза. Пусть я и вступила в студсовет ради встречи с Карлом, но я так устала от непривычной работы, связанной с ярмаркой. Я не видела смысла терпеть усталость ради участия в банкете.
«Но в этом году всё пройдёт иначе».
В этом году здесь будет Карл. К тому же, он наставник победившего клуба, так что точно не пропустит. Я даже благодарна юной госпоже Луизе за то, что она обеспечила присутствие Карла. Если на банкете будет Карл, я пойду туда, даже если буду не просто уставшей, а со сломанной ногой.
Карл редко появляется на светских мероприятиях, за исключением новогоднего приёма и собраний императорской семьи. Это поистине судьбоносный шанс, посланный небесами.
— Вот незадача...
Но из-за неожиданности момента я не успела как следует подготовиться. В прошлом году я собиралась лишь показаться и уйти, поэтому выбрала простенькое платье, которое сразу же сняла и забросила в дальний угол шкафа.
И вспомнила я об этом только сейчас. Результатом стало невзрачное платье, висящее передо мной. Я не могу позволить себе появиться в таком виде перед Карлом. Даже если всё остальное будет идеально, этого допустить нельзя.
— Няня!
— Юная госпожа? Что случилось в такой час?
Извинившись перед няней, я тут же связалась с ней. К счастью, ещё только утро. Мне не нужно присутствовать на церемонии награждения, так что до банкета ещё есть время.
— Мне, мне нужно то платье! То самое платье!
То самое платье. Купленное в прошлом году, после первой встречи с Карлом, в надежде пойти с ним на банкет, но так и не надетое из-за его занятости. То самое, которое я хотела надеть на помолвку и которое потом много раз сжимала в объятиях, рыдая, когда Карл отказал мне.
...Не самые приятные воспоминания связаны с этим платьем, но я собиралась надеть его в решающий момент, а значит, оно лучшее из всех моих платьев.
То самое платье? Ах, да. Почему вдруг...
— Я смогу пойти с Карлом на банкет!
В этот момент взгляд няни резко изменился.
Няня и горничные, прислуживавшие мне в особняке, мигом оказались в моей комнате с платьем и сундуками, набитыми всевозможными украшениями. По словам няни, отец, пусть и нахмурившись, приставил ко мне мага телепортации.
«Спасибо, отец».
Сегодня вечером обязательно скажу отцу, что люблю его.
— Юная госпожа. Сначала надеваем платье.
Пока я мысленно благодарила и признавалась в любви отцу, няня с пугающей скоростью потащила меня за собой. Ай, больно, няня...
— Юная госпожа, вытяните руки в стороны, пожалуйста.
— Хорошо.
Но я не могла капризничать перед няней, которая примчалась в академию по моей просьбе. Я покорно отдалась в её руки, и она быстро одела меня в платье. Каждый раз поражаюсь. Платье не так-то просто надеть, но у няни это почему-то получается.
— Спасибо, няня!
Если бы я пошла в прошлогоднем платье, мне бы было очень стыдно. Мне было бы стыдно не только за себя, но и за Карла, которому пришлось бы стоять рядом со мной. Каким бы невозмутимым ни был Карл, ему бы точно не понравилось, если бы спутница рядом с ним выглядела неопрятно. Да, наверняка так и было бы.
Поэтому я искренне поблагодарила няню, а та, улыбнувшись, усадила меня перед туалетным столиком.
— Осталось ещё много работы, так что благодарности приму позже.
— А.
Ах... ах...
Глядя на руки няни и горничных, я молча закрыла глаза.
Да, макияж был самым трудным. Мне казалось, что всё в порядке, но няня была недовольна и начинала всё заново. Сосредоточившись на платье, я совсем забыла об этом.
Но нужно потерпеть. Я должна выглядеть идеально. Няня опытна и обладает безупречным вкусом. Если потерплю, результат меня не разочарует.
— Вы прекрасны, юная госпожа!
— Вы великолепны! Увидев вас, молодой господин Карл потеряет дар речи!
После мучительного ожидания руки няни наконец остановились, и я услышала восторженные похвалы горничных. Осторожно открыв глаза, я увидела няню, удовлетворённо кивающую головой.
— Взгляните сами. Вам нравится?
Няня слегка отодвинулась, чтобы дать мне возможность посмотреть в зеркало. Она спросила, нравится ли мне, но по её лицу было видно, что она уверена – мне непременно понравится.
— Да. Мне нравится.
И уверенность няни была небезосновательной. Моё отражение в зеркале было прекрасным. Неловко говорить такое о себе, но что поделать, если это правда. Няня просто великолепна.
— Няня, большое спасиб…
— Осталось подобрать украшения.
— Ох.
Сборы завершились, когда до банкета оставалось совсем немного времени. Результат был очевиден. Ещё бы, после стольких усилий.
— Всем спасибо…
В итоге я выбилась из сил ещё до начала банкета. Но я горжусь собой, что всё же собралась с духом и пошла к Карлу.
Каким бы идеальным ни был наряд, со временем он всё равно понемногу теряет вид. Сразу после сборов ты выглядишь лучше всего. И я хотела показать свой лучший вид тому, кому хотела понравиться больше всего. Ради этого можно найти в себе силы, даже если их совсем не осталось.
Поэтому, подбадриваемая няней и горничными, я направилась к комнате Карла и…
— Марг. Что привело тебя…
Увидев удивлённого Карла, я осталась очень довольна.
Сегодня вечером я дважды скажу отцу, что люблю его. И няне тоже.
Каково это, когда в неожиданном месте неожиданный человек появляется в неожиданном виде? Не то чтобы мне хотелось это знать, но теперь я знаю.
★
— Молодой господин Карл?
Видя, что я молчу, Маргарита, склонив голову, снова окликнула меня. Ах, да.
— Прошу прощения. Я ненадолго задумался.
— Ничего страшного. Я ведь пришла без предупреждения.
Я неловко улыбнулся, глядя на Маргариту, которая продолжала лучезарно улыбаться. В последнее время я не видел её такой, да и за год знакомства она не была столь оживлённой. Я был немного озадачен.
Честно говоря, даже я, человек, далёкий от макияжа и украшений, понимал, что она приложила немало усилий. Причём, всё было подобрано в меру, со вкусом. Если уж даже я, профан, это заметил, то что говорить о других.
— Вы говорили, что хотите пойти со мной на банкет?
— Да. Вы не против?
— Конечно нет.
Она широко улыбнулась и обрадовалась. И правда, от Железного Герцога в ней разве что цвет волос. Я не видел мать Маргариты, но теперь точно знаю, что её гены сыграли решающую роль.
— Вы сегодня особенно прекрасны. Я был поражён.
— Что, что?
Я просто смотрел на Маргариту и вдруг выпалил это. Она смутилась от неожиданности и забормотала что-то невнятное. Её лицо покраснело.
Она поспешно прикрыла лицо своим фирменным веером, но я уже всё увидел, так что смысла в этом не было. Впрочем, если ей так будет спокойнее, то пусть.
Я слегка улыбнулся. Я прекрасно понимал, для кого Маргарита так нарядилась, и был по-настоящему поражён её видом. Было бы невежливо не сделать ей комплимент.
Если кто-то, глядя на Маргариту сейчас, не назовёт её прекрасной, значит, у него нет сердца. Я, по крайней мере, не такой.
Послесловие автора:
Вот и подошёл к концу последний день основного этапа. Я рад, что смог завершить его повседневной главой. Повседневность… она ещё жива…
Завтра начнётся семидневный этап оценки основного этапа. Никто не знает, каким будет результат, но, каким бы он ни был, я буду приходить к вам каждый день!
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!
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    Маргарита, смущённая моими внезапными словами, никак не могла успокоиться. По крайней мере, её лицо вернуло обычный цвет, но уши всё ещё пылали. Не ожидал, что она так обрадуется короткой похвале. Мне даже стало неловко за то, что я был так скуп на похвалы всё это время.
Может, теперь стоит начать хвалить её без умолку? Хотя, боюсь, это будет похоже на пустые надежды для Маргариты. Как мне вести себя с ней? Это действительно сложный и мучительный вопрос.
— Тог… Тогда, может, пойдём?
Маргарита робко протянула мне руку. Я ждал, что она заговорит первой, чтобы не смутить её ещё больше, и, к счастью, она, похоже, уже успела взять себя в руки.
— Да, идёмте.
Я улыбнулся и пожал руку Маргариты. Обычно партнёры берутся за руки только при входе в зал, но было бы грубо отказывать ей в такой мелочи. Тем более, игнорировать леди, которая первой протягивает руку, - это уже за гранью добра и зла.
— Боюсь, что мой наряд слишком невзрачен по сравнению с такой прекрасной леди. Как бы Марг не осмеяли из-за меня.
Сравнивая её платье и свой костюм, я невольно забеспокоился. Я весь в чёрном, а она - в ярко-алом. У меня, увы, нет другой одежды для официальных мероприятий, кроме формы инспекционного департамента.
— Ну что вы, кто посмеет насмехаться над нами?
— Кто знает, что у них на уме.
— Мне всё равно. Пусть думают как хотят. В моих глазах Карл — лучше всех.
Маргарита гордо вздёрнула подбородок, но щёки её снова залились румянцем. Я невольно улыбнулся. Увидев мою улыбку, она смутилась ещё больше и опустила голову. Я слегка прикусил губу, сдерживая смех. Если рассмеюсь сильнее, она точно убежит.
«И зачем она так?»
Если она так смущается от малейшего внимания, зачем так уверенно говорит? Похоже, Маргарита - человек порыва, но вот с выдержкой у неё проблемы.
Как бы там ни было, я решил поддержать смущённую Маргариту. Если ей неловко от своих слов, то, может, неловкость партнёра поможет ей прийти в себя?
— Что ж, тогда ничья. В моих глазах Марг сейчас тоже прекраснее всех.
— А-а-а-ай!
Она попыталась вырвать руку и убежать, но я крепко её держал. До самого зала Маргарита больше не проронила ни слова, не отрывая взгляда от земли.
Маргарита Баренти… Сильна в атаке, слаба в защите… Надо запомнить.
Хотя, если подумать, в атаке она тоже не особо сильна. Как печально.
Здание, в котором проходил бал, было не просто частью какого-то строения - это было отдельное здание, специально предназначенное для балов. Неудивительно, ведь оно было построено в эпоху Афельса, эпоху роскоши и излишеств. Хоть какая-то сдержанность тут проявляется в том, что оно не больше главного корпуса.
По мере того, как мы приближались к огромному зданию бального зала, стали появляться студенты. Кто-то шёл в одиночку, кто-то парами, а кто-то целыми компаниями. Все разодетые в пух и прах - не скажешь, что мы в академии, того и гляди подумаешь, что попал на улицы столицы.
Хотя, стоп, я же и столицу толком не видел. Из-за работы в инспекционном департаменте у меня не так много возможностей выбраться за его пределы.
— И всё-таки Карл лучше всех.
Пока я, погружённый в свои мысли, осматривался по сторонам, Маргарита тихо прошептала мне эти слова. И ещё крепче сжала мою руку, словно боясь отпустить.
— Я до сих пор считаю так же, как и минуту назад.
На этот раз Маргарита не стала убегать, а лишь кивнула. Наверное, решила вести себя уверенно, раз на нас все смотрят.
Я вдруг почувствовал облегчение. Как хорошо, что инспекционный департамент успешно завершил дело, и я смог хоть немного выпустить пар. Наверное, поэтому я сейчас так реагирую на поведение Маргреты.
А что, если бы бал был на день раньше? Я бы точно не смог так отреагировать на смелые поступки Маргариты. Она бы, конечно, всё равно улыбалась. Но что творилось бы у неё на душе, одному богу известно.
— Погода сегодня просто создана для бала.
— Хе-хе, правда?
Маргарита с улыбкой поддержала мой внезапный комментарий. Да, сегодня действительно прекрасный день. И я им доволен.
Вон, вдалеке идёт Луиза, её розовые волосы развеваются на ветру, словно лепестки сакуры в небе. Как будто она почувствовала, что сейчас на душе у палача, которого вчера терзали сомнения, сегодня мне стало намного легче, и решила лично поздравить и поддержать его.
…Розовые волосы?
— Луиза?
А почему одна?
Где остальные?
Я был уверен, что она придёт с членами своего клуба.
— Брат!
Луиза тоже меня заметила. Она приподняла подол платья и побежала ко мне. Эй, ты чего, нельзя же так бегать в этом платье! Да и туфли на тебе не те, что обычно.
В голове сразу нарисовалась статья в газете академии: «Луиза Найаред, наследница баронского рода, опозорилась, упав перед входом на бал…».
— Марг, я на минутку.
Представив это ужасное будущее, я отпустил руку Маргариты и побежал к Луизе. Как я и думал, она споткнулась и начала падать вперёд. От неожиданности она даже не выпустила подол платья из рук. Если упадёт, сильно ушибётся.
— Не хватало тебе ещё в лазарете лежать, пока все веселятся.
— Я, я…
К счастью, я успел подхватить Луизу, и она не упала. Хорошо, что я был рядом, а то кто знает, что могло бы случиться. Хотя, если бы меня не было, она бы так и не побежала.
Луиза, смущённо бегая глазами, хихикнула и, вырвавшись из моих объятий, встала ровно. Её лицо пылало, как у Маргариты, когда та стояла у меня в покоях.
То ли ей было стыдно, что она чуть не упала на глазах у всех, то ли от того, что оказалась в объятиях мужчины, пусть даже он и поймал её. А может, и то, и другое. Для благородной девицы и то, и другое - позор.
— Спасибо, брат.
— Зачем ты бегаешь в таких туфлях?
— П-прости…
Несмотря на благодарность Луизы, я нахмурился. Она сразу поникла и опустила голову, но я решил, что нужно её как следует отчитать. Она чуть не покалечилась, нельзя такое спускать на тормозах. Не хватало ещё, чтобы глава клуба пострадала, когда я рядом.
— Но ведь благодаря тебе я не ушиблась, так что всё хорошо?
— Хочешь, чтобы я отчитал тебя прямо перед входом на бал?
— Простииии…
Она несла какую-то чушь, поэтому я хотел было ущипнуть её за губу, как сделал с первым начальником, но передумал. Не стоит так строго её наказывать за первую оплошность.
В итоге я просто сказал ей быть осторожнее в следующий раз. Она ведь обычно не допускает таких ошибок. Наверное, сегодня разволновалась из-за победы на ярмарке, вот и потеряла бдительность.
— Кстати, а почему ты одна? Я думал, ты придёшь с членами клуба.
— Я боялась, что из-за меня все будут ждать слишком долго. Поэтому я пустила их вперёд.
Да, девушкам обычно нужно больше времени на сборы, чем парням. А Луиза ещё и в таком платье, которое, небось, надевала целую вечность.
— Красивое платье. Тебе очень идёт розовый.
Я кивнул, глядя на розовое платье - визитную карточку Луизы. До перерождения я не встречал людей, которым бы настолько шёл розовый цвет.
— Карл?
Пока я любовался сияющей от похвалы Луизой, сзади раздался голос Маргариты.
«Вот чёрт».
Я совсем забыл про свою спутницу. Я поспешно обернулся и увидел Маргрету, которая, прищурившись, смотрела то на меня, то на Луизу.
★
Увидев Луизу в объятиях Карла, я чуть не бросилась к ним.
«Я… Я ведь ещё ни разу не была в его объятиях…!»
Но я сдержалась. Баренти превыше всего ценят справедливость. Нужно чётко разделять заслуги и провинности.
Победа кондитерского клуба, благодаря которой Карл попал на бал, - это заслуга. То, что Луиза оказалась в его объятиях, - провинность. Чаша весов колебалась, но я вспомнила, что Карл приложил все усилия, чтобы помочь клубу, и чаша склонилась в сторону заслуги. Да, Карл действовал в интересах клуба. Он просто слишком добрый, вот так всё и вышло.
Когда я, наконец, решила, что заслуги Луизы перевешивают её провинность, я смогла успокоиться. Но всё равно было немного обидно, что Карл оставил меня ради разговора с ней.
— Карл?
С укором в голосе я позвала Карла. Он смущённо обернулся.
«Значит, понимает, что виноват».
Тогда ладно. Если человек признаёт свою вину, его легко простить. Карл действовал в интересах клуба, но всё равно считает меня важнее. Это главное.
— Рада снова вас видеть, Луиза. Ах да, я слышала новость. Поздравляю с победой.
— Спасибо, сэмпай.
Я перевела взгляд с Луизы, которая с поклоном меня поприветствовала, на Карла. Он неловко улыбался. Приятно видеть, что Карл чувствует себя виноватым передо мной.
Я протянула ему руку, и он подошёл и снова взял меня за руку. Я была этим очень довольна.
— Луиза, вы пришли одна?
— Да. Я боялась, что буду слишком долго собираться, поэтому пустила всех вперёд.
— Понятно.
Я украдкой взглянула на Карла. Он с беспокойством смотрел на Луизу. Наверное, переживает за главу своего клуба, которая только что чуть не упала. Вдруг она всё-таки подвернула ногу?
— Тогда, может, пойдём вместе?
— Что?
— Марг?
Они явно не ожидали такого предложения. Ещё бы.
«Нужно смотреть в будущее».
Карл уже у меня в руках, так что не стоит перегибать палку. Он связан со мной узами академии. Это судьба, и никуда от неё не деться.
А вот если я буду вести себя слишком навязчиво, ревновать и устраивать сцены, Карл может меня возненавидеть. Этого нельзя допустить. Я не могу потерять драгоценные очки из-за какой-то мелочи, ведь мы с Карлом проведём вместе всю жизнь.
«Нужно быть великодушной».
Карл переживает за Луизу, но при этом чувствует себя виноватым передо мной. И тут я сама предлагаю помощь Луизе. Да, это точно растопит сердце Карла. Он точно оценит.
Я не только прощаю его минутную слабость, но и сама решаю проблему, не доставляя ему неудобств. И всё это с лёгкостью и изяществом.
«Идеально!»
Я смогла унять гнев и придумать лучший выход из ситуации за считанные секунды. Я собой горжусь.
— Марг, ты уверена?
— Конечно. Вдруг Луиза всё-таки ушиблась?
— Сэ… Сэмпай…
Я ещё и проявила заботу о младшей. Карл точно был поражён. Да и Луиза, похоже, растрогалась, её глаза заблестели.
— Хе-хе, если хочешь отблагодарить… Может, потанцуем на балу?
— Если этого достаточно, то с радостью.
И я, между прочим, обеспечила себе танец с Карлом.
«Хе-хе-хе…»
Всё просто идеально.
Послесловие автора
Тот, кто уверен в своей победе, всегда спокоен и великодушен.
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!


    Шеф остался вами доволен – 3

    Я успел поймать Луизу прежде, чем она упала, но она пошатнулась на высоких каблуках, и я не мог не беспокоиться за её лодыжку. Кто вообще бегает на шпильках? Как будто специально ищет приключений на свою голову.
Сейчас вроде бы всё в порядке, но боль может нагрянуть позже. Если бы рядом были другие члены клуба, они бы позаботились о Луизе, но, как назло, никого нет. Бездари.
С другой стороны, я не могу опекать Луизу, ведь у меня есть партнёрша — Маргарита. Было бы крайне невежливо находиться с кем-то другим, когда у тебя уже есть партнёр. Это даже более неловко, чем отказать кому-то в просьбе стать партнёром.
— Прошу прощения. Я должна была выполнять роль партнёрши, но…
— Всё в порядке. Я тоже переживаю, оставляя свою кохай одну.
Я был тронут её ответом. Похоже, Маргарита действительно заботится о Луизе, как тогда, когда она приходила ко мне, чтобы дать совет. Или же это просто забота о младшей. В любом случае, для благородной леди у неё на удивление доброе сердце.
— Луиза, будьте осторожнее в следующий раз. Вам повезло, что Карл вас поймал, а ведь вы могли серьёзно пострадать.
— Да, сэмпай. Большое вам спасибо!
Луиза, похоже, тоже была тронута добротой Маргариты. Её глаза сияли, и она непрерывно кивала. Кажется, она преодолела свой страх, хотя ещё совсем недавно хныкала в комнате клуба после того, как Маргарита отчитала её. Пусть они редко встречаются, но хорошо, что первое впечатление удалось исправить.
Итак, я вошёл в зал, ведя под руку Маргариту слева и Луизу справа. Когда количество людей в нашей компании увеличилось с двух до трёх, окружающие бросали на нас вопросительные взгляды, но вскоре все отвернулись. Такова уж добродетель голубых кровей — не обращать внимания на то, что не принесёт тебе выгоды.
— Ого.
— Вау, как красиво.
Величие и роскошь зала ослепили меня на мгновение. Мало того, что всё здание целиком было отведено под банкетный зал, так ещё и внутреннее убранство кричало о том, что на него потратили целое состояние. Единственной, кто не выказал удивления, была Маргарита, которая, вероятно, видела всё это в прошлом году.
— Брат, посмотри туда — прошептала Луиза, указывая глазами на потолок.
— Ага, я уже смотрю.
«Они что, совсем сумасшедшие?..»
Повсюду висели огромные люстры, и было страшно представить, сколько денег на них угрохали. Золото, усыпанное драгоценными камнями…
— Если собрать все люстры в академии, можно было бы залатать дыры в бюджете.
— Вы что, пили с утра? О чём вы говорите, когда я прошу выделить больше средств?
— Тот, кто ограничился домашним образованием, всё равно не поверит.
— Эй, ты чего, решила меня учёностью уколоть?
Два года назад, когда в казне министерства финансов образовалась огромная дыра, министр пробормотал нечто подобное. Тогда я списал это на старческий маразм. Даже если люстры академии помогут лишь временно, речь всё равно идёт об огромной сумме, способной повлиять на такой гигант, как министерство финансов.
И что, эту сумму можно получить, просто обчистив академию? Я думал, он просто шутит, как шутят над деревенщиной, говоря, что в метро нужно разуваться.
«А ведь он не врал».
Министр говорил правду. Афельс — сумасшедшая страна, полная невероятных историй. И они потратили столько денег на какой-то банкетный зал? Теперь понятно, почему во время вторжения в Афельс другие страны отвернулись от него. Должно быть, они решили, что Креппелофен — меньшее из двух зол.
Пока я поражался тому, как Креппелофен обрёл своё могущество, подчинённые, которых Луиза отправила вперёд, нашли нас и подошли.
— Веселитесь с одноклубниками.
Я легонько подтолкнул Луизу в спину. Не дело двадцатиоднолетнему торчать среди семнадцатилетних. К тому же, я заметил Виллара, притаившегося в углу, и мне стало спокойнее. Раз Виллар здесь, мне не обязательно опекать её.
— Брат, тебе тоже хорошо провести время. И вам, сэмпай.
— Конечно, Луиза. И тебе хорошо провести время.
Луиза хотела было что-то сказать, но, переведя взгляд на Маргариту, послушно отпустила меня. Должно быть, она не решилась меня задерживать, раз уж я пришёл в качестве партнёра Маргариты. До этого момента я был с Луизой, потому что о ней некому было позаботиться, но теперь, когда вокруг неё собралось целых пять человек, всё в порядке.
Я взял Маргариту под руку, и мы отошли в сторону. Теперь нужно просто найти место и подождать, пока не начнётся танец.
— Как раз вовремя, брат. Не хотите ли отпраздновать нашу победу? Разумеется, с вашей партнёршей.
Я не ожидал, что Таниан подойдёт ко мне.
— Вы трудились, вам и праздновать. Не беспокойтесь обо мне.
— Радость клуба должен разделить и его наставник, разве нет?
Почему он начал говорить разумные вещи именно сейчас? Было бы проще, если бы он всегда вёл себя как идиот. Каждый раз удивляюсь.
— Он прав. Давайте так и сделаем, Карл.
— Марг?
Я не успел придумать, как отмазаться, а Маргарита уже согласилась.
— Нехорошо, когда наставник бросает своих подопечных, верно? Мне будет достаточно и того, что мы потанцуем вместе.
— Мне неловко, что вы так обо мне заботитесь.
— Но я не уступлю вам танец. Имейте это в виду.
— Разумеется.
Было бы неправильно отказывать человеку, который постоянно идёт на уступки, в единственной просьбе. Тем более, что танцевать не так уж и сложно...
«Хотя, пожалуй, сложно».
У меня почти не было поводов танцевать. Я редко бывал на светских мероприятиях, а если и бывал, то в основном общался с пожилыми людьми.
Я с запозданием осознал это и осторожно посмотрел на ноги Маргариты. Маленькие ступни, изящно устроившиеся в алых туфельках на каблуках. От мысли, что я могу наступить на эти хрупкие ножки во время танца, у меня закружилась голова.
«Если наступлю, точно сломаю».
Маргарита удивлённо наклонила голову, заметив, что я смотрю вниз, а меня охватило беспокойство.
★
Брат и леди Маргарита, взявшись за руки, направились к центру зала. Другие ученики расступались, давая им дорогу, но это выглядело не странно, а естественно, словно так и должно быть.
— Похоже, никто из нас не собирается танцевать.
— Что, скучно? Если хочешь, я могу составить тебе компанию, даже если мы оба парни.
— Ха-ха, благодарю, но я, пожалуй, откажусь.
— Фух, а я уж испугался, что ты согласишься.
Я слушала, как Айнтер и Лютис обмениваются шутками, и смотрела вслед Брату и его спутнице. Возможно, я тоже могла бы сейчас танцевать с кем-то из членов клуба. Брат наверняка заскучал бы, танцуя в одиночку, поэтому мы решили, что кто-то из нас составит ему компанию.
Но танцуют обычно парень с девушкой. А я единственная девушка в кондитерском клубе, и мне пришлось бы выбирать одного из пятерых. Все они — мои хорошие друзья. Если бы я выбрала кого-то одного, остальные четверо могли бы обидеться. Отношения могут как укрепиться, так и разрушиться из-за любого пустяка.
— Танцы? Луизе нужно беречь лодыжку после растяжения. Но если вы хотите потанцевать, я не буду вас останавливать.
Словно прочитав мои мысли, Брат помог мне. Хотя я была бы не против, ведь если быть осторожной, то танцевать вполне можно.
Но, увидев, как Брат заступился за меня, и заметив, как он украдкой кивнул мне, я не смогла сказать им, что всё в порядке. Члены клуба тоже не стали выражать сожаление, а наоборот, забеспокоились о моей лодыжке.
«Простите меня».
Я закусила губу, чувствуя вину за то, что даже не могу извиниться. Я была бы рада потанцевать со всеми пятерыми, но выбрать одного — выше моих сил.
Опустив взгляд, я невольно посмотрела на свои ноги. И на туфли на каблуках, из-за которых я так неловко упала перед Братом.
«Какой позор...»
Я зажмурилась, вспомнив о недавнем происшествии. Мне было ужасно стыдно. Если бы я могла повернуть время вспять, я бы остановила себя, бегущую к Брату.
«Ох...»
Мне хотелось провалиться сквозь землю от стыда за то, что я оказалась в объятиях Брата. Если бы я упала прямо здесь, члены клуба наверняка бы заволновались, поэтому мне оставалось лишь кусать губы. Ну почему я такая неуклюжая?!
К тому же, позади Брата стояла леди Маргарита. Я думала, что она будет ругаться, ведь она наверняка пришла как партнёрша Брата, а я так опозорилась у неё на глазах. В нашу первую встречу она подчёркивала, как важен этикет для благородной леди. А я повела себя совсем неподобающе.
— Может, пойдём вместе?
— А вдруг Луиза и правда ушиблась?
Но леди Маргарита, к моему удивлению, не только не рассердилась, но и проявила заботу. Она беспокоилась обо мне, хотя я чуть не упала на пол.
Я была так тронута, что мне стало стыдно за то, что я боялась её. Да, Брат говорил, что она не хотела меня обидеть. Как же он был прав! Леди Маргарита великодушно простила мне мою неловкость.
И, судя по тому, как хорошо Брат знал характер леди Маргариты, они, должно быть, очень близки.
«Он выглядит счастливым».
Находясь рядом с леди Маргаритой, Брат выглядел намного счастливее, чем вчера. Похоже, общение с ней помогло ему больше, чем мои попытки его утешить.
«Я такая бесполезная...»
Я радовалась тому, что Брат пришёл в себя, но в то же время чувствовала укол ревности, понимая, что моя роль в этом ничтожна. Но это и понятно. Леди Маргарита намного ближе к Брату, чем я.
«Слава богу».
И всё же, я рада, что у Брата есть близкий человек, который может его поддержать. Ведь я не способна на такое. Да, сейчас они так красиво танцуют вмест... Что?
Я несколько раз моргнула, глядя на Брата и леди Маргариту. Что-то тут не так.
«Брат?»
Сколько раз вы уже наступили на ногу леди Маргарите?
«Леди Маргарита?»
Кажется, сейчас он наступил сильнее обычного. Вы в порядке?
Я застыла, наблюдая за ними, и вскоре они закончили танец и направились к нам.
Лицо Брата застыло, и он смотрел в пол, а леди Маргарита слегка покраснела, но на её губах играла лёгкая улыбка.
«Леди Маргарита...»
В уголках её глаз поблёскивали слёзы. Я всё прекрасно видела, но ради леди Маргариты сделаю вид, что ничего не заметила. Ведь она выглядит такой счастливой.
Послесловие автора
Он выглядел счастливее, чем вчера. = Отчёт отдела кадров гласил: «Шеф остался вами доволен».
Вчера в полночь на странице конкурса появилось объявление «Основной этап завершён». Ощущения немного отличаются от тех, что были во время предварительного этапа. Чувствуется, что наше 50-дневное путешествие подходит к концу.
Когда я говорю «конец», кажется, будто я исчезну вместе с завершением конкурса. Но не волнуйтесь, я продолжу радовать вас и после объявления результатов!
Жду ваши спасибы под главами и оценки тайтлу!


    Начальник отдела доволен?

    Банкет, венчавший программу выставки, завершился без особых происшествий.
— Мар, мне правда очень жаль. Я не нарочно…
— Ничего страшного. Господин Карл ведь выполнил мою просьбу?
За исключением изрядно оттоптанных ног Маргареты. Я так старался быть осторожным, но всё равно умудрился наступить ей на ногу несколько раз. Сколько же я намучился, перенося вес назад, чтобы хоть не наступать изо всех сил.
Если бы я хоть раз наступил как следует, случилась бы катастрофа. Маргарета сломала бы ногу, а слухи о том, что Начальник Отдела надзора избил герцогиню, перевернули бы всё светское общество. За этим последовала бы череда визитов разъярённого Железнокровного герцога и маячащих позади представителей Министерства наказаний.
— В следующий раз я буду внимательнее, чтобы такого не повторилось.
— Ох, неужели это уже заявка на следующую партнёршу?
— Если Мар будет не против меня.
Я с облегчением посмотрел на Маргарету, которая улыбнулась, словно ей это понравилось. К счастью, она, похоже, не сильно рассердилась. Хотя, поскольку виноват был исключительно я, мне пришлось бы смиренно принять её гнев.
Из чувства вины я хотел проводить Маргарету до её комнат, но она, как ни странно, категорически отказалась. Это был не тот случай, когда отказываются пару раз из вежливости, а искренний отказ, настолько, что я даже растерялся.
— Хочу пройтись одна, не спеша.
Раз так говорит, что поделаешь. Я хотел проводить её из чувства вины, но насильно тащить того, кто не хочет, было бы ещё страннее.
— Сегодня я доставил вам много неудобств.
— Мне было весело. Надеюсь, господину Карлу тоже понравилось.
— Мне тоже было весело.
Я смотрел вслед уходящей Маргарете, которая слегка поклонилась на прощание, как вдруг стоявшая позади Луиза быстро направилась к ней.
'Да не беги ты, говорил же'.
Она, конечно, не бежала, но чем это отличалось от бега? Впрочем, на этот раз она, похоже, наловчилась и благополучно дошла до Маргареты, что-то прошептав ей. Я видел только их спины, так что не разобрал, о чём они говорили.
Казалось, они коротко переговорили, а затем разошлись, поклонившись друг другу. Похоже, разговор был неплохим. Выражение лица вернувшейся Луизы тоже не было мрачным.
— Что-то случилось?
— Мне нужно было кое-что сказать старшей.
Видя, как она хихикает, я понял, что она не собирается рассказывать подробности. Маргарета тоже не выглядела расстроенной, так что, вероятно, ничего плохого Луиза не сказала. Уж это она способна различить.
— Пойдём и мы. Все хорошо потрудились.
Когда Маргарета скрылась из виду, я обратился к членам клуба, столпившимся позади. Наконец-то одно большое дело — выставка — полностью завершилось, и голова словно прояснилась.
Скоро начнутся экзамены, но это меня не касается. Советнику ведь не нужно сдавать экзамены, так что какое-то время можно будет пожить спокойно.
Я смогла пройти достаточно далеко, чтобы Карл меня уже не видел, стараясь выглядеть как можно естественнее.
— Ай-яй-яй…
Убедившись, что вокруг никого нет, я почувствовала, как ноги сами собой подкосились. Я держалась из последних сил. Как же было досадно, что именно в такой момент Карл предложил меня проводить. Я была не уверена, что смогу дотерпеть до своих комнат, поэтому, сдерживая слёзы, отказалась.
Сняв туфли на высоком каблуке, я увидела распухшие, покрасневшие ноги. От боли, накатывавшей от ступней, слёзы готовы были навернуться на глаза, но при воспоминании о событиях в банкетном зале вырвался смешок.
Когда Карл впервые наступил мне на ногу, я подумала: «Надо же, и Карл, оказывается, совершает ошибки», — и мне стало забавно. Но когда это повторилось дважды, трижды, стало совсем не смешно. Я вспомнила то, что случайно услышала когда-то.
Рассказывали, что некоторые молодые господа, танцуя, нарочно наступают партнёрше на ногу, делая вид, что это случайность, если она им не нравится. Когда я впервые это услышала, то подумала: «Да где это видано, чтобы аристократ был таким недостойным? И насколько же должна быть несовершенна юная госпожа, чтобы с ней так поступили?» — и забыла об этом.
Но когда эта нелепая история произошла со мной, я не знала, куда деться от растерянности и обиды. Я была так счастлива просто танцевать с Карлом, я ждала этого момента, терпела боль. Неужели радовалась только я? Неужели Карл меня так ненавидит?
От таких мыслей у меня чуть не потекли слёзы, но, увидев выражение лица Карла, я не смогла удержаться от улыбки. Потому что Карл тоже был явно растерян, его взгляд метался, и он не знал, что делать. Потому что было видно, как он старается, чтобы мне было хоть немного менее больно.
'Он просто не умеет'.
Это были просто ошибки новичка, который никогда раньше не танцевал. Я была так рада, что Карл меня не ненавидит, и что, похоже, это был его первый танец.
'Я — первая у Карла'.
Первая партнёрша. Я — та, с кем Карл танцевал свой первый танец. Не кто-нибудь, а я, Маргарета Валенти — первая.
Фу-фу-фу…
— Хи-хи-хи… Ах.
Задумавшись, я издала недостойный смешок. Хоть никто и не видел, мне стало неловко, я кашлянула и посмотрела на маленький флакончик в руке.
«Если нанесёте на больное место, станет легче».
Это было лекарство, которое только что дала мне госпожа Луиза. В углу банкетного зала на всякий случай дежурил медперсонал, похоже, она взяла его там.
«Вообще-то, это брат принёс, но ему было неловко отдавать самому, поэтому он попросил передать меня».
'Ложь'.
Я всё время наблюдала за тем, где находится Карл и куда он идёт. У него совершенно не было времени, чтобы принести лекарство. Но я промолчала и приняла его. Я сделала вид, что не заметила, тронутая добротой младшей.
Вероятно, она беспокоилась, что я обиделась на Карла за то, что он постоянно наступал мне на ноги, или просто сочувствовала моей боли. Меня даже удивила её тактичность: она подошла и передала лекарство так, чтобы никто другой не видел. Мне также понравилось, что она приписала заслугу Карлу, а не себе.
Да, именно такой и должна быть. Юная госпожа, о которой Карл заботится с такой заботой и старанием, должна вести себя именно так.
'Пожалуй, сегодняшнее происшествие можно простить, госпожа Луиза'.
Думаю, можно простить ей то, что она оказалась в объятиях Карла. Ведь я всё равно проведу всю жизнь в его объятиях. Такое великодушие я могу себе позволить.
…Для начала нужно нанести лекарство. Сегодня я была счастлива, но это было слишком больно. Хотя мне всё равно понравилось.
Очередной регулярный отчёт.
— Если однажды на улице тебе к горлу приставят нож, просто прими это как должное.
— …
Так уж вышло, что я рассказал и о катастрофе в банкетном зале, и мне было нечего возразить на реакцию министра. По правде говоря, я и сам так думал.
— Сначала хладнокровно бросаешь драгоценную младшую дочь, которую так бережно растили, а теперь ещё и ноги ей топчешь? Герцогиня хоть на ногах-то стоит? Да даже если Железнокровный герцог тебя убьёт, Министерство юстиции вынесет оправдательный приговор.
— Я всё-таки старался наступать осторожно…
— Если бы старался, вообще бы не наступал. Тебя называют психом, так ты что, и впрямь спятил?
Это была сущая правда, так что и на этот раз я не смог возразить. Если бы Маргарета тогда пролила хоть слезинку, рыцари Железнокровного герцога уже были бы в Академии. Ужасно.
— Так что там с сегодняшним делом?
Видя моё молчание, министр сменил тему. Под «сегодняшним делом» он, конечно, имел в виду то самое.
— Согласно императорскому указу, я истребил предателей.
— Думаешь, я этого не знаю и спрашиваю? Ты нормально работал, потом вдруг выдумал какой-то нелепый обычай и упёрся в него, а теперь вдруг вспомнил о принципах. Почему ты вдруг напираешь на принципы?
— Его Величество Император желал этого. В императорском указе упоминались Небесный Мандат, Великая Чистка, зачистка — как я мог сопротивляться?
— Ага, как же.
Министр отреагировал так, будто услышал полнейшую чушь. Но и на этот раз я не смог возразить.
— Я тебе точно говорил. Отдел надзора должен строго следовать принципам, чтобы не было проблем потом. Что если ты из ложной жалости создашь странный обычай, то только себе проблем наживёшь.
Зачем было создавать обычай, который ты сам же нарушишь, не продержавшись и двух лет?
Эти добавленные министром слова стали кинжалом, вонзившимся мне в грудь.
— Говорю на всякий случай: я не виню тебя за то, что ты сейчас последовал принципам. Для Отдела надзора это естественно. Я виню тебя за то, что ты вообще создал обычай, который потом сам же по своей прихоти и нарушил.
— Прошу прощения.
— Чёртов паршивец, только извиняться и научился быстро.
Раздражённо вздохнув, министр посмотрел на меня в упор и сказал:
— Его Величество Император тоже остался весьма доволен тем, как всё было сделано. В Отделе надзора тоже удивились внезапному возвращению к принципам, но возражений почти не было.
— Это хорошо.
— Это было бы так, если бы ты после долгих раздумий решил вернуться к принципам. Но, судя по реакции руководства, это не так.
При этих словах я молча опустил голову. Ведь министр уже всё знает и просто выводит меня на чистую воду.
— Если ты действуешь под предлогом заботы о них, то подумай, что они скажут, увидев твои поступки.
— …Я учту.
— Никчёмный.
На этом регулярный отчёт закончился.
Вскоре мне позвонил и Министр Дворцовых дел. На этот раз — чтобы передать слова императора.
Ничего особенного он не сказал. Слова императора можно было свести к следующему: «Ты занимался неподобающими вещами, но, похоже, снова взялся за ум, и я доволен». Да уж, похоже, он был очень доволен. Ведь меч, который, как он опасался, затупился, снова выполнил свою роль.
— Только тот меч, что служит долго — истинно знаменитый меч. Рад, что Начальник Отдела надзора, похоже, это понимает.
Замечание Министра Дворцовых дел перед тем, как прервать связь, тоже было откровенным и простым. То есть: «Хорошо, что ты вернулся к своей роли».
Я лёг на кровать, голова шла кругом. Я думал, что это единственное, что я могу сделать. Я думал, раз я сам создал этот обычай, то не будет проблемой, если я на время его проигнорирую. Я думал, что почувствовал облегчение, потому что действовал решительно.
— Если ты действуешь под предлогом заботы о них, то подумай, что они скажут, увидев твои поступки.
Видимо, это было не так.
Судя по тому, что слова министра до сих пор звенят у меня в ушах, это было не так.
'Чёрт'.
Похоже, я всё ещё сопляк.
«Тебе так трудно называть меня нуной? Раз так стесняешься, значит, ты ещё совсем ребёнок!»
«Хватит нести чушь, выходи. Тебя ищет начальник секции».
Стоило ли тогда до последнего отказываться, когда Геката просила называть её нуной?
Слово автора (Послесловие автора)
С Днём Учителя прошла половина мая. Время летит очень быстро.
Спасибо, что прочли и эту главу!


    Герои учёбой не занимаются — 1

    Временный штаб имперской армии на Северном карательном фронте. На территории временного штаба повсюду были разбиты юрты, которые имперская армия тоже время от времени использовала, признав их удобство в установке и демонтаже.
— Ух ты, и этот ублюдок теперь старший командир группы?
— Конец света. Престиж Четвёртого отдела упал ниже плинтуса.
В одной из юрт собрались семеро — мужчины и женщины. Их чёрная форма была покрыта пылью, лица выражали усталость, но они всё равно хихикали, будто что-то их очень забавляло.
— Закономерный результат.
Уверенно заявил черноволосый мужчина в центре группы. Ему удалось заполучить доселе вакантную должность старшего командира группы, поэтому на его лице было написано презрение и насмешка над остальными командирами.
— С этими вонючими командиришками за один стол не сядешь.
— Что будем с этим гадом делать?
— Сначала уложим его.
При этих словах шестеро командиров тут же набросились на старшего командира, повалили его на пол и принялись колотить всем, что под руку попадётся.
— Чёрт! Это неподчинение!
— Какая ещё иерархия между командирами групп?
— Думаешь, раз ты старший, то выше нас? Эй, ты просто отвечаешь за всю грязную работу!
Через несколько минут и избитый старший командир, и шестеро командиров, с упоением его лупивших, поднялись с места, как ни в чём не бывало.
— Вот ради этого я и служу в Четвёртом. Где ещё можно отлупить наследника имперского графа?
— Грязная красная кровь.
— Ещё раз уложить?
И всё же на лицах всех семерых сияли улыбки. Такие шутки были у них в порядке вещей.
— Но всё равно удивительно. А всё-таки старшего командира назначили, надо же?
— До сих пор командиры слишком быстро погибали. Какой смысл назначать, если он всё равно скоро отправится на тот свет?
— И то верно.
Средняя продолжительность жизни командира группы Четвёртого отдела была невелика. Особенно после начала войны на севере. Поэтому старшего командира намеренно не назначали, но нынешние командиры продержались намного дольше среднего, и наконец старший был назначен.
— Давайте продержимся так до конца войны.
— Как только война закончится, брошу к чертям эту собачью службу в Отделе надзора.
— А я… призна́юсь в любви девушке из родного города…
— Совсем с ума сошёл.
Даже командир, у которого и близко не было никакой девушки в родном городе, поддавшись атмосфере, ляпнул какую-то чушь. Конец войны, что он будет делать после войны… В пьесе это было бы предзнаменованием печального конца. Но семерых это не волновало.
Ведь мы обязательно вернёмся в столицу живыми. Думая так, семеро не испытывали никаких сомнений.
Я открыл глаза, когда утренний солнечный свет, пробивающийся сквозь шторы, пощекотал лицо.
— Ах.
Чёртов сон.
Тихо вздохнув, я поднялся. В последнее время я слишком много слышал о тех ребятах, и вот они явились мне даже во сне. Но всё же хорошо. Хорошо хоть, что приснилось не самое плохое воспоминание.
'И чего я тогда так радовался?'
В то время я был втайне рад назначению старшим командиром группы. Нелепость, да и только. Сейчас бы я зубами вцепился в возможность избежать любой работы, сопряжённой хоть с малейшей ответственностью. Но тогда я был просто счастлив, чувствуя, что меня признали лучше остальных. Забавно.
Хотя по-настоящему забавно то, что те, кто тогда были начальником Четвёртого отдела и старшим командиром группы Четвёртого отдела, теперь занимают посты министра и начальника отдела соответственно.
Разминая затёкшую шею, я спустился с кровати. И вдруг в голову пришли слова о том, чтобы бросить службу в Отделе надзора после войны. Во время обычного обмена шутками тот парень вдруг выпалил это со всей серьёзностью.
Из-за этой внезапной игры в правду и остальные ребята начали говорить не о девушках из родного города и прочей ерунде, а о своих настоящих желаниях. Но никто и представить не мог, что именно желание бросить Отдел надзора окажется самым трудноосуществимым. Ни я, ни тот парень, никто.
При этой мысли у меня вырвался смешок.
Придя в клубную комнату, я сразу открыл банку с печеньем, но она была пуста. Видимо, за время выставки поступлений в банку не было, и она впервые показала дно.
— Вот же ж.
Я невольно высказал своё сожаление.
Моя личная маленькая банка с печеньем опустела. Сидеть в пустой клубной комнате и в одиночестве есть печенье было моим ритуалом, а теперь он нарушен. Сегодня нужно будет попросить Луизу испечь побольше.
Оставив банку с печеньем, я сел на свой обычный стул и оглядел клубную комнату. Здесь много ингредиентов и достаточно инструментов, так что иногда, вот так в одиночестве разглядывая всё это, я задумываюсь: может, мне тоже заняться кондитерским делом? Одно дело — просидеть в одиночестве до начала занятий клуба день-другой. Но я тут торчу уже который месяц.
'Опять странные мысли'.
Нужно пережить этот соблазн. Я прекрасно знаю свои кулинарные способности. Однажды мне довелось готовить еду для руководства. Результат, конечно, был плачевным.
Это было естественно, ведь я никогда в жизни и не думал готовить сам. Но тогда сложилась ситуация, когда пришлось это сделать.
'Может, принести сюда книг?'
Я избегал оставлять здесь что-либо, кроме кухонной утвари, опасаясь, что оно может испачкаться в муке. Но что ещё делать, коротая время в одиночестве? Сегодня мне особенно не хватает клубных занятий.
И вот, после нескольких часов ожидания в одиночестве, я наконец встретил членов нашего клуба, которые оказались более добросовестными, чем я думал.
— Похоже, какое-то время придётся только учиться.
— Вот как?
На слова Луизы я внешне невозмутимо кивнул. Действительно, скоро экзамены. Не знаю, кто составлял расписание в Академии, но умение сначала поднять всем настроение выставкой, а потом придавить экзаменами — просто виртуозно.
— Это мои первые экзамены после поступления, так что я буду стараться!
Видя, как она решительно сжимает кулачки, я не мог вымолвить и слова. Сказать такому целеустремлённому президенту клуба: «Да брось ты это, лучше испеки печенья, а то у меня голова кружится» — на такое даже самый пропащий взрослый не решится.
Судя по тому, какой я видел Луизу до сих пор, она бы выполнила просьбу, если бы я попросил, но всё же становиться взрослым, который не то что не помогает ребёнку проложить путь в будущее, а ещё и мешает ему — это уж слишком.
— Да, старайся. Приложишь усилия — будет хороший результат.
— Да!
В итоге я не мог сделать ничего, кроме как подбодрить её банальными словами. Завтра придётся действительно с самого утра заглянуть в библиотеку.
— Хотя здесь даже лучше учиться. Кроме нас никого нет, тихо.
— Можно разговаривать друг с другом, так что лучше, чем в библиотеке.
— А, точно. В библиотеке приходится оглядываться на библиотекаря.
Разговор Эриха и Латера, доносившийся сбоку, окончательно добил меня. Какое-то время в клубной комнате будет пахнуть не печеньем, а бумагой и чернилами.
На самом деле, для аристократов, составляющих большинство студентов Академии, оценки не имеют большого значения. После окончания Академии они не собираются поступать в высшие учебные заведения или устраиваться на работу, так зачем им высокие оценки?
Конечно, некоторые после выпуска идут в администрацию или армию, но для этого смотрят не на оценки за время учёбы, а проводят отдельный экзамен. К тому же, рекомендация всё ещё полезнее экзамена. В этом мире рекомендация пока что имеет больший вес, чем экзамен.
Тем не менее, причина, по которой аристократы сосредоточены на экзаменах, проста. Это видимый показатель, по которому можно соревноваться. Для гордой голубой крови это самая важная причина. Простолюдины же прилагают отчаянные усилия, ведь хорошие оценки — это шанс хоть раз попасться на глаза знати. На кону их жизнь.
— Довольно много экзаменационных предметов, да?
— Что? Говорят, их наоборот сократили по сравнению с прошлым?
Я бросил взгляд на учебники, которые Луиза выкладывала один за другим, и буркнул это, но в ответ получил удивлённую реакцию. И это называется «сократили»? Похоже на максимальную нагрузку в университете, раньше что, был уровень старшей школы?
Я тупо уставился на учебники, а Луиза, склонившая голову набок, вдруг сделала лицо «ой» и неловко улыбнулась.
— Но, как вы и сказали, брат, их всё равно много.
Заметив лёгкую дрожь в зрачках Луизы, я слегка кивнул, пропуская это мимо ушей. Она ответила не подумав, а потом спохватилась.
'Что я — взрослый без образования'.
Первая реакция Луизы означала не что иное, как: «Разве вы, брат, не изучали больше в свои школьные годы?». Мол, раньше было ещё хуже, так почему ты, выпускник тех времён, так реагируешь?
Но я не знаю того «раньше». Я не то что не окончил Академию, я даже не поступал туда. К счастью, Луиза догадалась прежде, чем я успел сказать это вслух, так что крайне неловкого момента удалось избежать.
Уши Луизы, смущённо опустившей взгляд на учебник, слегка покраснели. Она чуть не ляпнула «Талуллу» (прим.: Талулла — корейский интернет-мем, описывающий ситуацию, когда человек случайно оскорбляет близкого, критикуя что-то, не зная, что это относится и к нему) на тему образования, вот и растерялась. Да, я понимаю. Я ведь особенный случай.
— Ах, советник ведь не учился в Академии?
А ты не поймёшь, Талулла ты эдакий.
Слова Рютиса внезапно ударили под дых, я на мгновение застыл, а Луиза осторожно покосилась на меня. Я видел, как даже Эрих в дальнем конце комнаты вздрогнул и посмотрел в мою сторону.
— …Да, верно.
— Ух ты, а я ведь тоже долго сомневался, поступать ли в Академию. Диплом ведь не так уж и необходим, правда? Как здорово найти дело по душе раньше других!
'Заткнись'.
Если бы это сказал начальник Второй секции, я бы уже ему врезал. Бесит ещё больше то, что это было сказано с искренним восхищением, а не со злым умыслом или насмешкой. Сложно ведь злиться на слова: «Поразительно, что вы так рано нашли своё призвание и начали работать!».
— Тебе бы тоже не стоило идти в Академию, а поискать другой путь.
— Ну не знаю, разве я не встретил здесь хороших людей? Не приди я сюда, точно бы жалел.
Глядя на рассмеявшегося Рютиса, я усмехнулся совсем по другой причине. 'Если бы ты не пришёл, то число безнадёжных случаев сократилось бы с пяти до четырёх, что было бы неплохо'.
— Б-брат? Брат, хоть ты и не окончил Академию, ты ведь уже и так выдающийся человек. По-моему, это даже круче.
Луиза, поняв, что Рютис сказал это без злого умысла, из чистого восхищения, попыталась меня поддержать, но, к сожалению, её слова не особо утешали. Меня бесит не сам факт отсутствия диплома Академии. Меня сводит с ума то, что путь, который я выбрал, отказавшись от Академии, оказался вот таким.
Конечно, как и сказал Рютис, выбрав этот путь, я тоже встретил разных людей. Однако тот факт, что я, одурманенный главой семьи, собственными руками выбрал этот тернистый путь, постоянно заявляет о себе с безумной силой где-то в глубине души.
— Спасибо.
Помолчав немного, я наконец смог выдавить ответ.
Слово автора (Послесловие автора)
После «инцидента с Ччупю-ччупю» и «инцидента с Pokemon Gold» (прим.: отсылки к специфичным событиям в корейском интернет-сообществе/игровой среде) сложилась ситуация, когда мой возраст оценивают как более высокий, чем он есть на самом деле. Выбирая этот подзаголовок, я немного колебался.
Но в итоге последовал зову сердца. Герои учёбой не занимаются…
Спасибо, что прочли и эту главу!


    Глава 54

    Огненный удар «бамбуковым копьем», нанесенный Рютисом, пришелся прямо в солнечное сплетение и ненадолго повесил на меня эффект «оглушения», но не более того. В конце концов, я не настолько псих, чтобы биться в припадке от безобидных слов. Будь я таким, я бы перевернул кабинет директора вверх дном еще в первый день своего назначения.
К тому же, если отбросить разговоры о Севере, я и сам часто шучу над тем, что выбрал путь госслужащего. Для меня госслужба — это что-то сродни поступлению в аспирантуру. Просто мой разум на мгновение покинул тело из-за того, что я получил удар по больному месту — своему образованию — от того, от кого меньше всего ожидал, да еще и в самый неподходящий момент.
«Если бы он только не был членом королевской семьи…»
Не будь он королевской крови, я бы уже давно и с удовольствием врезал ему по кадыку. Но, как назло, Рютис — принц Армейна, страны, уступающей по мощи лишь Империи, так что от меня требовалось дьявольское терпение. Это просто сводило с ума.
Если бы существовала возможность законно избить Рютиса, я бы заплатил за это вплоть до пяти золотых. Заткнитесь и возьмите мои деньги.
— Глядя на вас, я начинаю думать, что не ходить в Академию было не таким уж плохим выбором.
Отбросив эти мысли, я решил первым разрядить обстановку, заметив, как несколько человек с опаской поглядывают на меня. Ваш куратор не разозлился.
Увидев, как расслабились лица Луизы и Эриха, словно у них гора с плеч свалилась, я даже немного расчувствовался: хоть кто-то здесь переживает о моем душевном состоянии. По остальным троим ничего не скажешь — у них эмоциональный диапазон как у камня. О Рютисе и говорить нечего. Сукин сын.
— Мы заболтались. Не обращайте на меня внимания, продолжайте заниматься.
Опасаясь, что если Рютис продолжит открывать рот, оттуда вылетит еще что-нибудь страшное, я сменил тему. Глядя на членов клуба, снова погрузившихся в учебу, я невольно вспомнил не самые приятные моменты.
«Место я присмотрел. Тебе нужно только прийти, а что делать — там объяснят».
Возможно, из-за разговоров об Академии, из глубин памяти всплыл корень всех зол. Величайшая ложь, сказанная главой рода четыре года назад. Место присмотрел? Только прийти?
«И я, кретин, поверил».
Место оказалось VIP-билетом в один конец прямиком в ад, а начальник команды, который должен был объяснить мне суть работы, умер вскоре после моего прихода. Даже опытные сотрудники, считавшиеся костяком, дружно уволились, и отдел превратился в настоящий хаос. А еще большим хаосом стало то, что меня назначили начальником команды просто потому, что статус моей семьи был самым высоким.
Даже сейчас, вспоминая об этом, я чувствую головную боль и тихо прикрываю глаза. Не успев толком научиться работе, я был вынужден взять на себя тяжелую ответственность по разгребанию бардака в отделе, потерявшем руководство.
Разумеется, у «цыпленка», только ставшего госслужащим, не было способностей справиться с такой задачей. К счастью, министр, который тогда был начальником отдела, активно помогал мне. Тогда я был просто благодарен, но сейчас… блять.
«Стоило один раз странно повыситься, и всё пошло наперекосяк».
После того как я стал из рядового сотрудника начальником команды, меня повысили до начальника 4-го отдела, а оттуда — до главы Департамента инспекции. Из трех повышений ни одно не было нормальным. Я уж молчу о событиях, происходивших в промежутках. Если уж карьера не задалась, то не задалась по-крупному.
С тяжелым сердцем я посмотрел на членов клуба, чье будущее еще не было определено. Большинству из этих высокопоставленных особ и не нужно искать работу, но если вдруг придется — надеюсь, вы найдете нормальное место.
Спустя какое-то время мое внимание привлекла довольно необычная сцена.
— Так со смертью Мятежника твердо закрепился тезис о том, что индивидуум не может победить коллектив. Каким бы сильным ни был отдельный человек, проявляющий себя в бою, история пополнилась примером того, что в войне побеждает коллектив, именуемый государством.
— Вот, значит, какой в этом был смысл.
Латер объяснял с необычайно мягким выражением лица, а Луиза кивала, слушая с интересом. Принц Объединенного Королевства Юбен преподавал имперской аристократке историю Империи Кфеллопен. Кажется, они даже вышли за рамки экзаменационной программы. Докуда он собирается объяснять?
«А это вообще нормально?»
Обычно должно быть наоборот, разве нет? Пусть история Империи и входит в обязательную программу для дворян всего континента, но местные аристократы должны знать ее лучше. На мгновение меня охватило странное чувство, но, увидев серьезное лицо Луизы, я решил не вмешиваться.
Ну да, это случилось два года назад, так что они могут не знать деталей. Имперская история фокусируется скорее на последствиях событий, чем на их ходе, так что, если копать глубоко, можно найти много сложностей. Империя ставит во главу угла суждения императорского двора, поэтому событие двухлетней давности уже запихнули в учебники с нужной трактовкой.
— Хм?
Пока я наблюдал за этой своеобразной лекцией, Латер, объяснявший без запинки, впервые запнулся.
— «Шесть Клинков»? Впервые вижу это.
А.
— Это материал из пересмотренного издания этого года. Если ты читал прошлогодние книги, мог и не знать.
— Вот как? Какое облегчение. Я уж испугался, что зря учил.
Я ответил на вопрос Латера вместо книги. До сих пор Империя не раскрывала информацию о них широко, но я прекрасно знал об этом нововведении, так как оно упоминалось впервые. В конце концов, это касается и меня, так что из Министерства образования со мной связывались.
Для меня это не было плохой новостью. Имена, которые два года назад были скрыты в силу неизбежных обстоятельств, наконец-то выходят на свет. Учитывая, сколько имен кануло в Лету навсегда, два года ожидания — это вполне приемлемо.
— Это важная часть, советую изучить внимательно.
Имя, которое запомнит принц другой страны. Думаю, это можно назвать успехом.
Взгляд Латера оторвался от Карла и вернулся к учебнику.
«Шесть Клинков, значит».
В учебнике об этом не было написано много. Всего несколько строк, но это короткое содержание невозможно было игнорировать.
Шесть Клинков. Шесть героев, которые пожертвовали собой в последней битве Великой Северной войны — или, как ее называет Империя, Великой Карательной войны — и внесли вклад в уничтожение Мятежника.
«Странно».
В Объединенном Королевстве Юбен тоже пристально следили за Мятежником, Каганом. Как он и объяснял Луизе, смерть Кагана стала очередным доказательством того, что личность не может победить систему.
Пока Империя не убила Кагана, среди государств континента ходили тревожные слухи о том, что сверхчеловек, не скованный рамками государства, способен потрясти основы стран. К счастью, эти разговоры утихли, когда Империя устранила Кагана, но момент был действительно пугающим.
Латер гордился тем, что информации о Кагане у них было достаточно — соразмерно той угрозе, которую он представлял.
«Но ведь Кагана определенно убил Куратор».
Имперской армией в последней битве командовал Герцог Победы, а Кагана убил Карл. Из этого Империя официально заявила лишь то, что в битве, где пал Каган, войсками командовал Герцог Победы, что и привело к триумфу Империи.
Империя не то чтобы совсем стерла достижения Карла, но действительно умолчала о них, чтобы еще больше возвеличить подвиг Герцога. Фактически, даже внутри Империи среди низшего дворянства и простолюдинов весть об убийце Кагана не получила широкого распространения.
И в такой ситуации вдруг вытаскивают на свет существование неких «Шести Клинков»? Когда даже о живом убийце Кагана толком не объявили? Можно было подумать, что Карл входит в число этих Шести Клинков, но и это не так.
«Здесь что-то кроется».
Теперь, спустя время, упоминаются Шесть Клинков, способные размыть достижения Герцога Победы. А сам убийца Кагана в их число не входит. Очевидно, что за этим что-то стоит, но истинные намерения Империи пока не ясны. Точнее, намерения нынешнего Императора.
Латер не ожидал, что в пересмотренном учебнике этого года будет спрятана такая бомба. В его стране тоже считали переиздания имперских учебников рутиной и, вероятно, не проверили их должным образом.
— Латер? Что с тобой?
— Задумался на секунду. Продолжим.
Голос Луизы вырвал его из раздумий. Неожиданная информация, похоже, немного сбила его с толку.
«Я ничего не могу с этим поделать».
В ограниченном пространстве Академии возможности для сбора информации лимитированы. Эффективнее будет сообщить об этом на родину и предоставить дело им.
Взгляд Латера устремился на Карла, смотревшего в окно. Гончая Императора, о которой известно, что она в близких отношениях с Герцогом Победы. Карл, возможно, знает что-то об этом непонятном событии. Будь его воля, он бы спросил напрямую.
Я чувствую на себе пристальный взгляд Латера. Наверняка сейчас усиленно шевелит мозгами. Думает, что в этом пересмотре учебников есть какой-то скрытый умысел.
«И он действительно есть».
Это пересмотр, пропитанный желаниями больного человека, который с каждым днем все страшнее одержим императорской властью. Нынешний Император настолько зациклен на власти, что без колебаний устраняет даже родственников со стороны жен. Видимо, он решил, что пора начинать подрезать крылья и Герцогу Победы, тестю кронпринца.
Если история о Шести Клинках распространится, начнут всплывать подробности убийства Кагана, что приведет к некоторому ослаблению авторитета Герцога Победы, главного героя войны. Слава, которой Герцог владел единолично, начнет перераспределяться.
«В любом случае, это хлопотно».
У каждого шага политиков есть скрытый смысл, от чего голова идет кругом. Я доволен, что те ребята, не видевшие света два года, выходят из тени, но единственное, что меня беспокоит — это ущерб, который понесет Герцог.
Впрочем, Император лишь слегка его сдерживает, так что все должно быть в порядке. Если бы он действительно решил расправиться с Герцогом, он бы не стал кидать такие мелкие проверочные шары. Этот выпад — не более чем вежливое предупреждение: «Я слежу за тобой, веди себя тише».
Зная обычные методы Императора, это действительно очень простая и тихая мера сдерживания. Латер тоже сможет догадаться об этом, если немного пораскинет мозгами. И все же, когда увижу Герцога в следующий раз, надо будет передать привет. Я слишком многим ему обязан.
Время во время экзаменов летит быстро — это неизменная особенность всех миров. Кажется, только позавчера я видел членов клуба, собравшихся в клубной комнате за учебой, а теоретические экзамены уже закончились.
Да, именно «теоретические».
— Не знаю, насколько нам спокойнее от того, что вы здесь.
— А мы, в свою очередь, всегда благодарны Куратору за заботу.
На следующий день после окончания теории. Я вызвал Виллара в клубную комнату для обсуждения важного вопроса.
— Академия тоже рада сотрудничеству трех стран. Было бы неприятно, если бы столь важные персоны пострадали.
Что начинается после теоретических экзаменов? Разумеется, практические. А в этой Академии практика означает суровые спарринги с применением мечей и магии.
К счастью, с помощью магии и божественной силы можно быстро залечить почти любые раны. Искусные маги или жрецы могут прирастить отрубленные конечности и вытащить с того света, если в теле еще теплится хоть капля жизни. Знаю по своему опыту.
Но какой безумец скажет члену королевской семьи: «Не волнуйтесь, если вам отрубят руку, мы ее пришьем обратно!»? Сначала отрубят голову такому умнику.
— Я буду обходить тренировочные площадки и проверять обстановку.
— Да, понятно.
Поэтому мы здесь. Начиная со следующего дня, когда стартуют практические экзамены, мы будем дежурить на площадках, чтобы предотвратить возможные травмы.
На самом деле, это не так уж сложно. Наблюдать за боем и предотвращать увечья — обычное дело для тех, кто послужил в рыцарских орденах или магических корпусах. Просто напряжение зашкаливает из-за того, что в спаррингах участвуют особы королевской крови.
— Вот уж действительно, жаль того студента, который станет их противником.
По-настоящему сложно придется безымянному студенту, которому нужно будет махать мечом или швырять магию в королевскую особу. Глядя на турнирную таблицу, они, наверное, рыдают.
Но что поделать. Удача с жеребьевкой — это тоже своего рода навык. Как в окне характеристик игрового персонажа есть параметр LUK (Удача), так и в жизни удача — один из критериев оценки.
В общем, так оно и есть. Этому студенту будет легче, если он будет думать именно так.


    Герои не учились (3)

    Студенты Академии считаются равными на всё время обучения. Вне зависимости от того, принадлежат ли они к императорской фамилии, королевскому роду, дворянству или простонародью, они получают образование на равных условиях, куют узы товарищества и не ведают предрассудков. Это место, где не существует иерархических отношений — лишь различие между учителями и учениками. Таково железное правило Императорской академии.
К синонимам этого правила относятся выражения: «Я задержусь поработать, а ты иди», или «Я не злюсь, просто скажи правду». На словах это звучит именно так, но если копнуть глубже, всё оказывается с точностью до наоборот. Вообще, даже присматриваться не нужно — ложь очевидна с первого взгляда.
«По крайней мере, Аинтер — исключение».
В Академии есть ровно четыре человека, способных заставить своих противников по спаррингу слезно капитулировать. Аинтер, которому может и не хватать реальной силы, но который всё же принадлежит к императорской фамилии; Рютис и Латер, обладающие щитом королевского статуса, который не посмеет пробить ни один рядовой дворянин; и Таниан, которого доктрина именует сыном Божьим.
Из этой четверки Аинтер вообще не посещает практические занятия. Он из тех, кто фокусируется на чистой науке, а не на фехтовании, магии или божественной силе. К тому же, когда Кронпринц уже вовсю отплясывает с головой дракона в руках, наращивать военную мощь для Аинтера было бы не отвагой, а безрассудством.
«Таниан тоже не станет проблемой».
Пусть за ним и закреплен статус кандидата, божественная сила Таниана как фактически следующего Святого дарована самим Богом. Согласно доктрине Церкви Рассвета, никто не смеет оценивать дарованную Господом мощь Таниана, так что он получает зачет по практическим экзаменам автоматом. Остаются Рютис и Латер.
Виллар и остальные Королевские рыцари Армейна разместятся на тренировочной площадке Рютиса, а Королевские рыцари и Магический корпус Юбена аналогично присмотрят за площадкой Латера. Силы Государства Святой Церкви, пребывающие в расслабленном состоянии из-за автозачета Таниана, также будут стратегически распределены.
Поскольку у нас более чем достаточно сил, превосходящих обоих принцев в мастерстве, вероятность инцидента крайне мала. Как ни посмотри, главными жертвами этого практического экзамена станут лишь несчастные агнцы, которым выпадет роль противников для спарринга с принцами. Это прискорбно, но ничего не поделаешь. Если пострадают лишь эти двое, все остальные будут счастливы.
«И всё же, удача, что всё закончится за день».
Я издал вздох облегчения, сверяясь с графиком спаррингов, полученным от Ректора Академии. Студентов, сдающих практику, не так уж много, а тренировочных площадок предостаточно, так что процесс пойдет быстро. Если мы сохраним бдительность в течение дня, всё должно пройти без происшествий.
Студенты, сдающие практический экзамен, делятся на тех, кто относится к нему легко, как к общеобразовательному требованию, и тех, кто скрежещет зубами и выкладывается на полную. И, естественно, присматривать мне нужно именно за вторыми. Первые в любом случае позаботятся о себе сами, так что о них беспокоиться не стоит.
Вот почему я обхожу каждую тренировочную площадку вместе с Ректором Академии, готовясь к любой возможной ситуации. Хотя внешне Ректор кажется дряхлым стариком, внутри он — могущественный маг даже в масштабах континента, а не только Империи. Маги становятся тем страшнее, чем больше лет им стукнет.
— Будущее Империи выглядит многообещающе.
— Я тоже так думаю. Каждый год к нам поступают такие выдающиеся дети, что даже мое сердце начинает биться чаще.
И раз уж я лишь наблюдал за безопасностью, то не ожидал многого от навыков студентов, но они оказались лучше, чем я думал.
Кто-то играл со своими противниками с помощью техники, кто-то подавлял их физической мощью, а кто-то вырывал победу на чистом упрямстве и решимости. Я видел разные подходы, но общей чертой было то, что вне зависимости от хода спарринга, в конце они побеждали.
«Неплохо».
Поскольку они всё еще студенты, то, естественно, пока не достигли зрелости. И всё же, при правильном использовании, они станут полезной силой. Как Президент Студенческого совета.
...Как Президент Студенческого совета?
«О».
Внезапная мысль пронзила мой разум, и я поспешно вытащил блокнот из-под плаща.
......
— Будущее Империи выглядит многообещающе.
Бернхард Мурш, Ректор Императорской академии, кивнул на слова Директора Департамента инспекции. Империя была обширна, а таланты — многочисленны. Каждый год исключительные дети поступали и удивляли его, заставляя сердце старого мага трепетать.
— Я тоже так считаю. Каждый год приходят столь великолепные дети, что это будоражит кровь.
Эти дети вырастут и станут столпами, поддерживающими Империю. Когда-то он бок о бок с Железнокровным герцогом рыскал по полям сражений, посвящая себя служению Империи, но теперь он состарился. Однако если это дряхлое тело может поспособствовать взращиванию новых столпов, как мог он не радоваться?
Бернхард наблюдал за студентами с довольным видом, но, услышав сбоку шуршание, не смог удержаться и не повернуть головы.
Директор Департамента инспекции уже что-то строчил в своем блокноте. Само по себе это не вызывало беспокойства, но настораживало другое: теперь Директор смотрел на студентов, которыми только что любовался с такой теплотой, острым, пронзительным взглядом хищника.
— Господин Директор инспекции?
— Ах, приношу свои извинения.
Директор Департамента инспекции закрыл блокнот, но Бернхард не мог избавиться от чувства тревоги. С тех пор как Директор инспекции прибыл в Академию, он безусловно трудился на её благо и никогда не причинял вреда.
Однако если лидер этой Инспекции смотрит на его драгоценных студентов глазами хищника, выслеживающего добычу, ему необходимо знать причину. В этом заключался его долг как педагога и как старца, служащего фундаментом для будущих поколений.
— Извиняться не за что. Однако я обнаружил, что с возрастом растет лишь любопытство. Могу ли я узнать, что вы записывали?
— Ничего особенного.
Взгляд Директора Департамента инспекции оставался прикован к студентам, пока он прятал блокнот под плащ.
— Я подмечал таланты, которые будут служить Империи.
Директор инспекции, чьи губы тронула едва заметная усмешка, выглядел вполне довольным.
— Великолепно. Будущее Империи и впрямь сияет ярко.
При этих словах Бернхард задумался, какой ответ ему следует дать. Безусловно, это был бы радостный повод, попади студенты на глаза высокопоставленному чиновнику и получи они рекомендательные письма. Но взор этого чиновника был далек от обычного, что заставляло старика терзаться сомнениями.
Но раздумья его были краткими. Несмотря на свою печально известную репутацию, Директор Департамента инспекции славился непоколебимым патриотизмом. Он не стал бы делать ничего дурного по отношению к студентам, мечтающим о карьере чиновников или солдат.
— Да, я с нетерпением буду ждать того дня, когда эти дети возмужают.
Этих детей наверняка ждет светлое будущее.
......
Мысль вспыхнула в его голове. Верно, Президент Студенческого совета. Он обнаружил бриллиант, как Президент Студенческого совета, и заполучил его быстрее всех. Академия была учебным полигоном, где собрались неограненные алмазы. А драгоценные камни принадлежат тому, кто первым их найдет и заявит свои права.
Любых подходящих кандидатов можно было протолкнуть в Третий или Пятый отделы. Если не туда, то он мог порекомендовать их Министерству специальных дел или Военному департаменту. Те вечно ворчали на нехватку кадров, так что отправка им таких перспективных госслужащих принесет ему ответные услуги и облегчит жизнь, когда ему самому понадобится о чем-то попросить.
«Это настоящая золотая жила».
С каждым примечательным спаррингом, который он заносил в блокнот, его удовлетворение росло. Неужели именно это чувствовали профессора, когда выискивали перспективных аспирантов? Как бы то ни было, если он сможет переманить отсюда человек десять, его будущее станет гораздо проще. Троих он отдаст другим ведомствам, и те будут в неописуемом восторге.
Так его личная пополняемая энциклопедия покемонов росла без перерыва, пока Ректор не окликнул его.
«Нужно будет проверить ребят и во время следующего экзамена».
Тогда могут появиться новые самородки. И будущее Империи, и его собственное будущее казались невероятно светлыми.
Наконец, на тренировочной площадке фехтования начался спарринг Рютиса. Он чувствовал, как изменилась атмосфера среди притаившихся повсюду Королевских рыцарей Армейна.
— Я... я сдаюсь...
И вскоре всё закончилось предсказуемо и без происшествий. Даже несмотря на то, что это был лишь учебный бой, никто не мог набраться смелости, чтобы замахнуться мечом на особу королевской крови. Разве что какой-нибудь безумный фанатик-республиканец.
Если бы Латер выбрал путь рыцаря, его могли бы поставить против Рютиса, но этот мерзавец просто обязан был стать магом. Всегда совершенно бесполезные типы.
— Это был приятный поединок!
Приятный только для тебя одного, я уверен.
Его сочувствие к противнику Рютиса возросло, пока он наблюдал, как принц сердечно хохочет и протягивает руку для рукопожатия. Оппонент вовсе не выглядел неумехой, но его противником был принц. Воистину несчастное стечение обстоятельств.
«А парень-то неплох».
Он погладил подбородок, наблюдая за партнером по спаррингу, чье тело лишь склонило голову, но чье сердце, должно быть, согнулось под прямым углом. Сдаться сразу в начале матча было бы слишком очевидно, и при этом, стараясь не задеть королевское тело, можно было навлечь на себя недовольство принца. Так что противник стойко терпел изнурительный бой, принимая на себя удары Рютиса.
То, как он подставлял под удары наименее болезненные зоны, пока его колотили, тыкали и рубили со всех сторон, было по-настоящему примечательно. Добиться убедительного поражения, которого противник не заметит, куда сложнее, чем сражаться в полную силу ради победы.
«Столько талантов».
Я занес противника Рютиса в свою память. Был ли этот учебный год в Академии урожаем «золотого поколения» или же подобный уровень был средним, я сказать не мог. Как бы то ни было, для того, кто занимается рекрутингом, это была добрая весть.
— Ох. Какое совпадение. Кажется, спарринг студента Эриха тоже вот-вот начнется.
— Эриха, говорите?
Наблюдая, как студент Кайзер Созе ковыляет прочь с площадки Рютиса, прежде чем вернуться к нормальной походке, я услышал голос Ректора, осматривавшего соседние полигоны.
— Хотите посмотреть?
— Не уверен, есть ли у нас на это время.
— Спарринг студента Рютиса завершен, к чему спешка? До боев на Магическом факультете еще далеко, так что времени предостаточно.
Я кивнул на заботливость Директора Академии, предоставившего столь идеальный повод. Сказать по правде, мне было любопытно увидеть, насколько выросло мастерство Эриха.
— В таком случае, я не против.
— Я слышал, способности студента Эриха улучшаются с каждым днем. Мне и самому не терпится впервые увидеть это воочию.
— Слышать такое от вас — предмет особой гордости.
— Это не пустая лесть, так что гордитесь в свое удовольствие.
Мы обменялись любезностями, переходя на другую тренировочную площадку, где увидели Эриха, только что вступившего на помост.
В тот миг, когда мы появились, Эрих — который до этого казался столь спокойным — внезапно начал излучать боевой дух с пугающей интенсивностью. Настолько, что замешательство его противника было видно невооруженным глазом.
В ту секунду, когда начался матч, Эрих рванулся вперед, словно одержимый яростью, и его выступление было впечатляющим. Его навыки были тем, на что я мог смотреть с гордостью и удовлетворением.
«Всё отлично».
Действительно отлично.
Но почему кажется, что он внезапно стиснул челюсть и начал атаку именно в тот момент, когда увидел меня?
Мне лишь показалось? Но будь это так, его взгляд определенно не был бы прикован ко мне.
Я думал, мы сближаемся, но неужели моё присутствие до сих пор служит для Эриха тотемом ярости?


    Герои не учились (4)

    Семья Красиус — один из самых престижных боевых домов Империи. И пусть её не всегда называют абсолютно лучшей среди воинских династий, это непоколебимый столп, который ни разу не был исключен из обсуждений великих родов за всю трехсотлетнюю историю Империи.
Один из Имперских графов, служащий прямым вассалом Императора, и член Имперского совета — такова семья Красиус, и таков вес имени, легшего на плечи Эриха. Разумеется, поскольку он не наследник, бремя ощущается несколько легче.
Тем не менее статус второго сына прославленного боевого дома оказал огромное влияние на жизненный путь Эриха; он получал семейное образование еще до поступления в Академию. Благодаря этому ему трудно найти достойного противника даже среди старшекурсников, не говоря уже о первогодках. Разве что принц Рютис мог бы стать исключением. Статус, возможности обучения и навыки обычно идут рука об руку.
«Сетка тоже неплохая».
У Эриха не было намерения проигрывать кому бы то ни было, а его текущий оппонент обладал призрачными шансами стать помехой. Казалось, он обеспечит себе высокий балл за практику без особых хлопот.
«Жаль, что Луизы здесь нет».
Даже наблюдая за своим нервничающим противником, он не чувствовал особого азарта. Было немного неловко, но победа казалась слишком очевидной. Если бы Луиза смотрела, он мог бы проявить больше рвения, но она была на Магическом факультете, поглощенная подготовкой к собственному спаррингу. Досадно.
«Ничего не поделаешь».
Придется довольствоваться тем, что он будет неистово болеть за неё во время её матча.
С этой мыслью он стиснул эфес меча, и в то же мгновение его взору предстала знакомая фигура, входящая на территорию тренировочной площадки.
— Брат?
Слово сорвалось с губ в замешательстве. К счастью, вокруг было достаточно шумно, так что противник ничего не услышал и лишнего внимания это не привлекло, но взор Эриха уже замер на Карле, стоящем позади оппонента.
Человек, чьего появления здесь он никак не ожидал, всё же пришел. Эрих лишь с опозданием заметил, что рядом с Карлом стоит Ректор. Что, черт возьми, привело его сюда?
«Это просто сводит с ума».
При виде Карла, стоящего со скрещенными на груди руками и смотрящего в его сторону, Эрих прикусил губу. Они успели привыкнуть друг к другу за последнее время. Время, проведенное вместе с момента прибытия Карла в Академию, на деле оказалось дольше, чем все их встречи в период между назначением Карла чиновником и поступлением Эриха.
Он достиг той точки, когда больше не цепенел от взгляда или жестов брата. Они вернулись к тем отношениям, когда могли естественно обменяться приветствиями при встрече глазами. В конце концов, у них никогда не было веской причины для вражды. Просто время породило неловкость.
Но именно сейчас, когда его рука сжала меч, взгляд Карла нашел его. Эти угольно-черные глаза, точь-в-точь как у Главы семьи, давили на него. Эрих определенно стоял выше, находясь на помосте, и всё же чувствовал себя тем, на кого смотрят сверху вниз.
«Как жалко».
Он обнаружил, что сжал рукоять еще сильнее. Трепетать перед тем, кто даже слова не сказал, лишь наблюдая — и чтобы этим человеком был твой родственник — было настолько унизительно, что он никому не мог бы в этом признаться.
«Долго еще я буду так жить».
«Будь ты хоть вполовину так же хорош, как твой брат, ты стал бы исключительным». Эту фразу Эрих часто слышал в светском обществе. Но его никогда не задевала эта оценка. Когда пропасть между тобой и объектом сравнения столь астрономически велика, ты не чувствуешь ни ревности, ни ненависти к себе.
К тому же та похвала предназначалась способностям Карла, а не для того, чтобы принизить Эриха. В то время Эрих еще даже не поступил в Академию.
Но теперь всё изменилось. Он был полноправным взрослым по имперским законам и постепенно сблизился со своим единственным братом, который когда-то казался столь далеким. Он не хотел проводить остаток жизни как младший брат, живущий в чьей-то тени. Он не хотел быть слабым братишкой, который съеживается под простым взглядом. Как гордый дворянин и как член семьи Красиус.
«На самом деле это шанс».
Эти глаза, столь похожие на глаза Главы семьи, внезапно стали желанными. Если он сможет заслужить признание кровного родственника с таким взором, это будет равносильно признанию от самого отца.
Глаза Эриха наполнились не смятением, а боевым духом. Намерение пройти спарринг вполсилы трансформировалось в яростную решимость преодолеть стену и добиться признания. Он заставит Карла, смотрящего на него как на инструмент, преисполниться восхищения и удовлетворения.
Он чувствовал, как его противник начинает теряться, но — увы — теперь у Эриха была причина взяться за дело всерьез. Если тот получит серьезные травмы, он извинится как следует позже.
И в тот день Эрих смог увидеть, как Карл кивнул, а его губы тронула довольная усмешка.
......
Я что, тотем ярости для Эриха? Мысль промелькнула на мгновение, но это не имело значения. Я был удовлетворен до тех пор, пока мог хоть как-то помочь младшему брату. Где еще в мире можно найти столь чудесного старшего брата?
Как бы то ни было, Эрих, чья аура полностью преобразилась, в одностороннем порядке подавил противника и быстро одержал победу. Эрих и до этого казался более искусным, но с добавлением яростного боевого духа у его оппонента не осталось ни единого шанса. И всё же я был удивлен тем, что способности Эриха оказались выше моих ожиданий.
«Он много тренировался».
Это выступление было достойно имени Красиус. С другой стороны, Глава семьи ни за что бы не позволил сыну бить баклуши, так что это вполне естественно. И всё же среди сверстников найдется крайне мало тех, кто сможет с ним сравниться. Это определенно заслуживало похвалы.
Рассудив, что аплодисменты будут слишком жестокими по отношению к поверженному противнику, я просто кивнул Эриху, который смотрел в мою сторону. Судя по его широкой ухмылке, он поймал мой настрой.
— Как и ожидалось от семьи Красиус. Оба брата одинаково исключительны; яблоко от яблони.
Как раз когда я раздумывал, не показать ли ему для верности большой палец, рядом раздался голос Ректора. Нюанс фразы намекал на нечто большее, чем просто любезность — похоже, у него были какие-то связи с Главой семьи.
— Вы знакомы с моим отцом?
— Конечно. Когда я только уходил в отставку из армии, этот малый как раз только поступил на службу.
Поглаживая длинную бороду, Ректор, казалось, погрузился в воспоминания о тех днях. Но что-то здесь не сходилось. Если он был на пороге отставки, когда отец только призвался, это означало, что он уже тогда достиг пика своей военной карьеры. И теперь, спустя двадцать с лишним лет, он служит Ректором Академии?
«Он здесь пожизненно».
Старожил, который даже перекачал прогрессию своего вторичного класса. Как и ожидалось, маги с возрастом становятся только опаснее.
— Он был молчаливым малым, не умеющим выражать чувства. Но у него было развито чувство ответственности и, как ни странно, он был заботливым.
— Заботливым? Я в этом не уверен.
— Разве он не оберегает своих людей? По крайней мере, среди сверстников и подчиненных Вильгельма я не видел никого, кому бы он не нравился.
Если под «заботливостью» подразумевалось тщательное поддержание своей базы власти, тогда я мог это понять. В конце концов, вассалы семьи Красиус славились довольно высокой преданностью. Господин, который строго разделяет личное и общественное, придерживаясь четкой системы наград и наказаний, безусловно, считается одним из лучших.
После того как финальный поединок на мечах завершился, мы переместились туда, где должен был пройти магический спарринг. Поскольку в магических боях вовсю лютуют «рдд», использование той же площадки, что и для фехтования, часто не соответствовало технике безопасности.
Хотя мы могли бы проводить бои на мечах и магические дуэли одновременно, так как места различались, целителей на всех не хватало, поэтому процесс шел последовательно. Было бы хаотично, если бы фехтовальщику пришивали ногу, пока у кого-то из магического сектора догорает рука.
И прямо сейчас перед моими глазами предстала жалкая жертва, рухнувшая после того, как в неё вонзилась сосулька, запущенная Латером.
«Этот мерзавец использует магию льда».
Похоже, он выбрал навык, идеально подходящий к цвету его волос.
— Ох, это быстро закончилось.
— Разве можно выстоять, когда в тебя палят с дистанции в одни ворота?
Рютис и Эрих, закончившие свои бои на мечах, тоже присутствовали здесь. Видимо, им нечего было делать, кроме как смотреть магический спарринг. Хотя их истинной целью, вероятно, была Луиза.
Я огляделся: вокруг нас будто воздвигли невидимый барьер — люди даже близко не подходили. Присутствие Директора инспекции и Ректора уже само по себе тяготило, а теперь сюда добавились и королевские особы.
— Брат, сюда.
— Это было великолепно, Латер.
А теперь, когда Таниан и Аинтер приветствовали Латера, барьер стал еще мощнее. Эти парни, которые даже носа не качали на фехтовальные полигоны, незаметно подтянулись. В любом случае студенты панически избегали этой зоны, боясь ненароком наступить на чью-то тень, околачиваясь рядом с таким устрашающим составом.
— Теперь нам остается только ждать боя Луизы!
На словах Рютиса я невольно посмотрел на него. Перед глазами всплыл тот идиотский инцидент со спором на мечах между Рютисом и Латером.
«Что, черт возьми, не так с этим придурком».
Рютис тогда распинался о превосходстве клинка в фехтовании, хотя Луиза на самом деле изучала магию. В то время я не знал, какой предмет для практики выбрала Луиза, поэтому пропустил это мимо ушей, но что за дела?
Знал ли он, что Луиза учит магию, и всё равно так вел себя, или он даже не знал, какие уроки посещает предмет его обожания — в любом случае это проблема. Первый вариант сделал бы его невероятно толстокожим, а второй — полным кретином.
«Должно быть, всё же первый вариант, верно?»
Давайте спишем это на минутный порыв принца Армейна, рыцарской державы. Ради остатков чести Рютиса я остановлюсь на такой интерпретации.
И было даже жутковато, как эти парни, до этого часами болтавшие ни о чем, одновременно уставились на арену в ту секунду, когда начался матч Луизы.
— Луиза! Ты определенно победишь!
— Постарайся, Луиза!
Психи безумные, прекратите.
Со смешанными чувствами я немного отошел от «Пятерки идиотов». Выкрики двух самых громких из них отчетливо отдавались эхом, но и остальные трое так активно шевелили губами, что любой мог понять — они тоже болеют за неё.
И чем громче они кричали, тем сильнее лицо противника Луизы искажалось гримасой просветления. Кто, черт возьми, сможет без колебаний швырять заклинания в того, кого поддерживают члены императорской семьи, принцы и будущий Святой? Даже я бы не смог.
«Бедолага».
Даже лицо Луизы покраснело, видимо, она была немного смущена столь громкой поддержкой. Тем не менее, вероятно из благодарности, она неловко помахала рукой, что заставило пятерых придурков орать еще громче, так что она помахала снова...
«Матч, полный страданий».
Истинно печально.
Поединки Рютиса и Латера, за которыми я наблюдал наиболее внимательно, закончились без проблем, не считая разбитых сердец двух несчастных агнцев. К слову, был и приятный результат — я отметил для себя студентов с выдающимися способностями как гарантированных будущих подчиненных, так что я был доволен.
Я даже воочию убедился в росте Эриха. Практический экзамен не принес никаких хлопот, одни лишь хорошие вести. Как только бой Луизы закончится, я смогу с гордостью сказать, что день прошел не зря. Так я думал.
Это было предзнаменование.
— Ха-а...
— Ого.
Стон Ректора, близкий к вздоху, и моё тихое восклицание, похожее на хрип смертника.
Что за чертовщина. Какого дьявола? Что это вообще было?
Нет, серьезно, какого хрена.
— Я... я сдаюсь!
Противник, который отчаянно защищался, пока его в одну калитку молотила магия Луизы, поспешно объявил о капитуляции. Даже сейчас, сдавшись, он выглядел совершенно ошарашенным.
Я его понимал. Магия, которую выпустила Луиза, была воистину причудливой. Определенно было произнесено лишь одно заклинание, и лишь один сгусток магии летел в цель. Но внезапно заклинание расщепилось на три части — одна продолжила лететь прямо, а две другие обрушились с разных направлений. Оппонент был настолько впечатлен этим внезапным «событием тройного удара», что едва не лишился рассудка.
— Это... что же это такое...
На голос Ректора, всё еще застывшего в шоке, я перевел взгляд; он тоже смотрел на меня.
— Директор Департамента инспекции. Это то самое?
— Да, это так.
Когда я мрачно кивнул в ответ на вопрос Ректора — надеявшегося на опровержение — тот прижал ладонь ко лбу. Не будь я тем, кто видит то, что видит, я бы уже рванул обратно в общежитие, не оглядываясь, и включил устройство связи.
«Проклятье...»
Какого черта Луиза использует Уникальную магию Герцога Сокрушителя Демонов?
В глазах потемнело от осознания масштабности инцидента, разразившегося в самом финале.


    Слишком много связей (1)

    Пусть она и зовется велеречиво «Уникальной магией», на деле в ней нет ничего сверхъестественного. Когда любой маг создает заклинание, которого ранее не существовало, которое активируется лишь его специфическим методом манипуляции маной и которое — с огромным трудом — могут повторить лишь те, кого он обучал лично, это и называют Уникальной магией.
Верно, ничего особенного. Это просто, мать его, всё. Особенно если речь идет об Уникальной магии Герцога Сокрушителя Демонов — её ценность невозможно даже вообразить. Прознай прославленные маги континента, что они могут обучиться техникам Сокрушителя Демонов — и многие поползут к Магической башне на четвереньках.
Ректор, стоящий рядом со мной, сдерживался лишь потому, что прожил достаточно долго, чтобы овладеть искусством самоконтроля. Будь он хоть чуточку моложе, он бы немедленно бросился к Луизе.
«Это сводит меня с ума».
И по реакции Ректора я мог сказать наверняка. Тот факт, что Луиза владеет Уникальной магией Герцога Сокрушителя Демонов, был секретом даже для него — человека, возглавляющего Академию. Секрет Луизы, о котором не знал никто в этом мире. Ну, кроме самой Беатрис Катобан, разумеется.
«Герцог Сокрушитель Демонов лично обучала её».
Уникальную магию, созданную другими, невозможно легко скопировать. Если, по чистой случайности, кто-то создаст нечто подобное благодаря схожей идее, магия всё равно будет проявляться иначе, в зависимости от метода манипуляции маной конкретного разработчика.
Но магия, которую только что продемонстрировала Луиза, была безошибочно узнаваемой техникой Сокрушителя Демонов. Сколько раз я был свидетелем её применения? Я даже перепроверил это по реакции Ректора, так что сомнений нет. Это определенно Уникальная магия Герцога Сокрушителя Демонов. Я бы поставил на это своё заявление об увольнении.
— У вас есть время?
— Идемте немедленно. Похоже, разговор будет долгим.
Когда я вскользь обратился к нему, он сразу же кивнул с крайне обеспокоенным видом. Нам нужно было это обсудить.
Прежде чем развернуться и направиться в кабинет Ректора, я встретился взглядом с Луизой, которая всё еще стояла на полигоне. Она лучезарно улыбнулась и помахала рукой, и я ответил ей тем же. Да, поздравляю с победой.
Хотя было бы куда лучше, победи ты с помощью любого другого заклинания.
В кабинете Ректора нас было только двое — он и я. Даже секретарь удалилась сразу после того, как подала чай. Любая информация, касающаяся Герцога, даже самая тривиальная, не должна просочиться наружу.
— По крайней мере, нам повезло, что магия, использованная студенткой Луизой, не имеет широкой известности.
— Луч света среди невзгод.
Герцог Сокрушитель Демонов благодаря своему безумному таланту владеет множеством Уникальных магических техник. К величайшему счастью, магия, примененная Луизой в этот раз, была наименее узнаваемой из арсенала Герцога. Будь это хоть немного более известное заклинание, тренировочная площадка взорвалась бы от хаоса.
И всё же я не мог сдержать тяжелого вздоха. Это был лишь «луч света» — сама ситуация оставалась катастрофической. Тот факт, что Луиза, которую я считал просто безобидной капибарой, связана с Герцогом.
«Проклятое везение».
С моей точки зрения, Герцог куда страшнее, чем какой-то там лишенный власти Принц или те двое, что превратятся в обычных аристократов сразу после выпуска. Потому что каждый Герцог, в разных смыслах, не является человеком.
— Как минимум, нам необходимо выяснить характер отношений между Герцогом Сокрушителем Демонов и Луизой.
— Не лучше ли будет уточнить это у самой заинтересованной стороны?
Под «стороной» Ректор, разумеется, подразумевал Луизу. Ни у меня, ни у него не хватало смелости напрямую спрашивать о чем-либо саму Беатрис Катобан. Кто знает, в какой ад мы попадем, явись мы к ней по собственной воле.
— Я уверен, что у Герцога Сокрушителя Демонов нет ни детей, ни учеников.
Пока мы хранили обоюдное молчание, Ректор пробормотал это так, словно сокрушался. По правде говоря, само наличие ученика у Герцога не было проблемой. В конце концов, Маргета, которую Железнокровный герцог обожает до беспамятства, преспокойно учится в Академии, да и нынешняя Кронпринцесса, дочь Герцога Победы, тоже выпускница этого заведения.
Проблема заключалась в том, что мы получили удар под дых, ничего не зная заранее. Знай я с самого начала о связи Луизы с Герцогом, шок не был бы столь велик. Особенно учитывая, что речь о Сокрушителе Демонов — женщине, которая, как мы надеялись, не имеет и не будет иметь абсолютно никаких связей с Академией.
В итоге наша встреча с Директором закончилась лишь взаимными соболезнованиями.
«В конечном счете, спрашивать придется мне».
И задача выведать у Луизы подробности её отношений с Герцогом Сокрушителем Демонов также легла на мои плечи. Это произошло настолько естественно, что я заметил подвох только покинув кабинет. Сбагривание ответственности, столь же естественное, как дыхание. Неужели это... мудрость опыта?
Чем ближе я подходил к клубной комнате, тем шумнее там становилось — похоже, все уже были в сборе. По крайней мере, мне не придется искать Луизу.
— О, куратор! Вы уже здесь?
Было несколько прискорбно, что первым меня поприветствовал именно Рютис.
— Да. Все собрались, я вижу.
— Мы как раз собирались устроить небольшую вечеринку в узком кругу. Хотели уже идти искать вас, но вы пришли в самый раз!
При этих словах я окинул взглядом комнату и увидел, что печь уже работает вовсю. Сами готовят еду для своей афтепати — они были усердны в самых странных вещах.
— Вы все отлично потрудились. Не видел ваших письменных работ, так что судить не могу, но, по крайней мере, на практике вы показали себя превосходно.
Я ответил дежурными словами одобрения и занял своё место. Они действительно натерпелись и от сегодняшних потрясений, и от самих экзаменов. Разумеется, больше всех пострадали два «Агнца» и внеплановая третья жертва, попавшая под горячую руку Уникальной магии.
— Ха-ха, спасибо. Но Луиза впечатлила всех куда больше нас.
— Верно. Она буквально зажала оппонента в угол магией, которую мы никогда раньше не видели.
Вероятно, из-за того, что упомянули магию, Латер подхватил слова Рютиса. Ну еще бы вы её видели раньше. Будь она достаточно известной, чтобы вы её узнали, это обернулось бы истинной катастрофой.
— Впечатляюще, это правда.
И всё же разговор, плавно перетекший к магии Луизы, дал мне естественный повод. Я не мог просто выпалить: «Ты что, в доле с Сокрушителем Демонов?», но мог прозондировать почву косвенно.
— Я не эксперт в магии, но это было необычно. Мне любопытно, где ты этому научилась.
Я прощупал почву легким вопросом. Раз уж она скрывала Уникальную магию до этого момента, она могла продолжить хранить молчание и о связи с Герцогом. Но сегодня она явила этот секрет миру. А значит, могла раскрыть и источник. Ответ должен был показать, какую позицию она займет.
— Я научилась этому у одного мага, когда была маленькой. Он сказал, что он странник — я встретила его случайно неподалеку от нашего поместья.
Странник. Это оправдание, которое Герцог Сокрушитель Демонов часто использует, когда уклоняется от обязанностей ради своих скитаний. Маги Башни, когда ищут следы пропавшей Беатрис, якобы слышат слово «странник» десятки раз.
— У него были синие волосы, как у Латера. Все синеволосые люди так хороши в магии?
— Интересная гипотеза.
Луиза хихикнула, а Латер бодро ответил, что ему нравится эта идея. Но я не мог улыбаться.
«У Герцога Сокрушителя Демонов белые волосы».
Если волосы были синими, а не белыми, значит, она контактировала с Луизой под личиной. Что, в свою очередь, означало — Луиза даже не знает, кто именно её обучал.
«Проклятье».
Суть сброшенного на меня квеста только что изменилась. Вместо того чтобы спрашивать Луизу об отношениях с Герцогом Сокрушителем Демонов, я теперь должен был спросить у самого Герцога, какого черта она обучала Луизу магии.
Тот факт, что в Академии находился неизвестный ученик Герцога — проблема, но решаемая. Но факт того, что Сокрушитель Демонов растила ученика, скрывая свою личность? На это нельзя было закрыть глаза.
Маг — боевая единица особого класса, и не абы какая, а натренированная самой Беатрис Катобан — был взращен в абсолютной секретности. Нет никакой гарантии, что это единичный случай. Это могло значить, что неизвестные Империи спецы особого назначения разбросаны повсюду.
«И я должен спросить её об этом?»
От ужасающей перспективы в голове помутилось. Контакт с Герцогом уже заставлял мое сердце колотиться, но теперь я должен был инициировать его сам? И сказать что-то вроде: «Госпожа, кажется, вы тут темными делишками промышляете»? Какого черта уровень сложности зашкаливает?
«Может, сбросить это на Министерство специальных дел?»
Эта мысль всерьез закрепилась в моем сознании.
И чем дольше я её обдумывал, тем лучше она казалась. Вопросы, касающиеся магов особого класса — это прямая обязанность Минспецдел. Грубо говоря, это дело входит в их юрисдикцию.
Верно, я из Министерства финансов. Государственный служащий должен заниматься своими обязанностями, а не лезть в чужие дела. Специалисты существуют не просто так.
Звонок, который я спустя долгое время совершил Директору Информационного отдела, обернулся катастрофой.
[— Ты окончательно лишился рассудка?]
— Это ведь вопрос, связанный с магами, верно?
[— Нет, это должно классифицироваться как вопрос, связанный с Герцогом, а не с магом. Не пытайся спихнуть это мне, вешая какие-то левые ярлыки.]
Директор Информотдела, поначалу отвечавший спокойно, выказал яростное отторжение, как только узнал, что дело касается «Инцидента с Сокрушителем Демонов». Информационный отдел и так был перегружен работой без всяких просьб со стороны — они уж точно не хотели взваливать на себя еще и такую бомбу замедленного действия, как Герцог.
Но что я мог сделать? Мне это тоже было не в радость. Неужели он думал, что у меня полно лишнего времени?
— Мы не можем просто взять м проигнорировать это дело. Ученики Герцога Сокрушителя Демонов могут быть где угодно.
[— Я понимаю серьезность ситуации. Но почему ты спрашиваешь об этом Информационный отдел?]
— У вас совсем нет соответствующих данных?
[— Ха.]
Директор Информотдела издал пустой смешок, будто от сильного изумления, и мне стало немного неловко. Честно говоря, я догадывался, что данных у них нет. «Пять Столпов» — дворяне превыше дворян, верные сподвижники и партнеры Императора. Какой бы способной ни была разведка, сбор информации о Герцоге без прямого указа Императора невозможен.
И всё же я спросил на удачу — вдруг Император отдавал какие-то распоряжения касательно Беатрис Катобан. Видимо, нет.
После еще нескольких препирательств Директор Информационного отдела тихо вздохнул и кивнул.
[— Я понимаю позицию Директора Департамента инспекции. Вы и так присматриваете за ключевыми фигурами в Академии, а теперь еще и Сокрушитель Демонов вмешалась — у вас, должно быть, совсем нет продыху.]
— Благодарю за понимание.
[— У Информационного отдела тоже нет продыху. Уверен, Директор инспекции это прекрасно знает.]
— Разумеется.
[— Как бы то ни было, раз уж я нахожусь в Имперской столице, я постараюсь что-нибудь разузнать. Нельзя же полагаться на Директора инспекции, застрявшего в провинции.]
Цокнув языком, Директор Информационного отдела наконец внял моей искренней просьбе. Как и ожидалось — на него можно положиться.
И моё доверие к Директору Информационного отдела разлетелось вдребезги на следующее же утро, стоило мне проверить сообщение в магическом кристалле связи.
[Сделал всё, что мог, но не вышло. Мои соболезнования.] — Директор Информационного отдела Минспецдел.
Поначалу я не понял, что это значит, но следующее сообщение расставило всё по местам.
[Дитя. Свяжись со мной, как только увидишь это.]
Короткое послание, даже без указания отправителя. Но учитывая обстоятельства и этот характерный стиль речи, это мог быть лишь один человек.
«Сукин сын из Информотдела...»
Он ведь сказал, что «постарается что-нибудь разузнать».
И его решением было дать Герцогу Сокрушителю Демонов мои прямые контактные данные?


    Слишком много связей (2)

    В памяти всплыли образы из жизни до попадания. Горько-сладкое воспоминание о том, как я случайно нажал на сообщение, которое сознательно избегал из-за неприятного содержания; как наблюдал, замирая, за исчезновением цифры «1» рядом с текстом и осознавал, что теперь обязан ответить. Жалкое воспоминание о мучительных раздумьях — существует ли хоть какой-то способ вернуть эту «единичку» обратно.
«Если я её разобью, вся эта ситуация исчезнет?»
Я подавил желание швырнуть сферу связи в стену, предаваясь тщетным фантазиям. Сказать, что я собирался выйти на связь, но сфера разбилась, сделав это невозможным? Но подобный поступок наверняка аукнется мне еще болезненнее.
«Этот сукин сын, Директор Информационного отдела».
Как ни посмотри, виноват был именно Директор Информационного отдела. Как он мог так поступить со мной? Сколько раз я закрывал глаза на то, чем промышляла его семейка?
С опустошенным сердцем я зажмурился, прежде чем осторожно активировать сферу связи. Если я затяну и Герцог Сокрушитель Демонов свяжется со мной первой, это расценят как преступную дерзость. От одной этой мысли становилось страшно.
Я послал сигнал на сферу связи Герцога Сокрушителя Демонов и с горечью уставился на мигающее устройство. Пусть бы она не ответила, и я бы просто оставил сообщение. Пожалуйста, не бери трубку, не бери трубку, не бери...
[— Дитя? Давно не виделись.]
Она ответила.
— Наследник семьи Красиус, Директор Департамента инспекции Министерства финансов Карл Красиус, приветствует достопочтенного Герцога Сокрушителя Демонов...
[— Достаточно. Нет нужды в этих утомительных приветствиях.]
— Понял.
Я слегка склонил голову перед Герцогом Сокрушителем Демонов, а она едва заметно качнула головой, прерывая меня. Герцог Сокрушитель Демонов находила громоздкие процедуры и церемонии раздражающими, безжалостно обрывая их, если приветствие обещало затянуться. Разумеется, любой, кто посмел бы сократить ритуал без её дозволения, обнаружил бы, что его язык тоже стал короче, так что следовало соблюдать предельную осторожность.
[— Моё дитя, ты стал весьма смелым с нашей последней встречи.]
— Прошу прощения, но я не совсем понимаю, о чем вы...
[— Я слышала. Тебя заинтересовала частная жизнь одной юной леди?]
Этот сукин сын из Информационного отдела. Он действительно выложил ей всё... Спасибо, ценю, что ты избавил меня от нужды говорить это самому.
Пока мысль о том, чтобы снова устроить проверку семье Директора Информационного отдела, копошилась в моей голове, Герцог Сокрушитель Демонов безмолвно взирала на меня своими белыми глазами. Я никак не мог привыкнуть к этому взору. Было трудно отличить радужку от белка, из-за чего я невольно вздрагивал.
И всё же, поскольку обладательницей этих глаз была красивая женщина, они казались скорее таинственными, нежели пугающими. Возможно, дело было в том, что радужка по цвету была ближе к серебру, чем к чистой белизне, и даже зрачки отливали белым. Затем Герцог Сокрушитель Демонов, словно обдумывая что-то, заговорила снова.
[— Я прибуду в Департамент инспекции, так что жди меня.]
— Прошу прощения?
Мне не послышалось?
Хотя я совершил оплошность, поставив под сомнение слова знатного Герцога, заявление Беатрис Катобан было чересчур ошеломляющим. В Департамент инспекции? Герцог Сокрушитель Демонов явится лично? Нет, стойте — я ведь вообще в Академии.
— В данный момент я нахожусь в командировке в Академии, поэтому, к прискорбию, не могу принять Ваше Превосходительство должным образом.
[— И?]
На мои жалкие попытки выкрутиться Герцог Сокрушитель Демонов навострила длинные уши и наклонила голову. Словно наткнулась на неожиданное препятствие.
[— Тогда я просто явлюсь в Академию?]
— Но раз уж Ваше Превосходительство изволит прибыть лично, разве не будет моим долгом явиться в Департамент инспекции, дабы встретить вас со всем почтением?
[— О. Как и ожидалось, дитя сильно заботится обо мне.]
— Вы слишком добры ко мне.
Так мои трепыхания и закончились — простыми трепыханиями. Уловив её иносказательное веление прекратить оправдания и нестись во весь опор, я покорно склонил голову. Пристальный взгляд Герцога, спрашивающий, зачем я вообще дергаюсь, если всё равно подчинюсь, был весьма пронзительным. Как трагично.
[— Я пришлю мага в главный корпус, так что добирайся с комфортом.]
— Благодарю за вашу заботу.
Иными словами, она отправит мага телепортации прямо сейчас, чтобы перехватить меня прежде, чем я успею ускользнуть куда-нибудь не туда. Я был так тронут этой весомой заботой, что слезы едва не навернулись на глаза.
Невозможно сопротивляться призыву Герцога, столь возвышенного, что на него едва ли смеешь поднять взор. Тем более когда она милостиво предоставляет мага телепортации, чтобы свести к минимуму перерывы в моей работе — что я мог сделать? Я поспешно связался с Ректором, проректором и Вилларом, чтобы сообщить им о своем временном отсутствии. По крайней мере, эти трое должны были знать о моем уходе, чтобы отреагировать в случае чрезвычайной ситуации.
И вот я стоял в главном корпусе, ожидая мага, когда один из них внезапно возник из воздуха прямо передо мной. Быстрее, чем я ожидал. С другой стороны, с его точки зрения это тоже был внезапный приказ Герцога — у бедолаги под пятками тоже наверняка горела земля. Мы обменялись краткими взглядами, понимая незавидное положение друг друга.
— Директор. Я прибыл за вами.
— Верно.
Но мы не тратили слов попусту. Когда соратники встречаются по делу, лучше всего просто решить вопрос и разойтись.
Видите? В тот самый миг, когда маг доставил меня к зданию Министерства финансов, он просто склонил голову и немедленно исчез. Отличный государственный служащий — это тот, кто испаряется, как только его работа выполнена.
«И вот я снова здесь».
Оставшись один, я молча поднял взор на здание Министерства финансов. Когда я уезжал в Академию, я мечтал поскорее вернуться — но вовсе не таким образом. Кто-то подарил мне обезьянью лапку или типа того? Моё желание сбылось, но процесс оказался слегка через задницу.
Я испустил вздох и уже собирался войти в здание Министерства, когда моя сфера связи внезапно вспыхнула ярким светом. Проклятье, что на этот раз?
[— Директор! У нас кризис!]
Стоило мне ответить, как появилось лицо Начальника Второго отдела, вопящего без обиняков. Кризис? Из уст Начальника Второго отдела — и «кризис»?
— Ты, кусок дерьма! Что ты натворил на этот раз!
Я выругался инстинктивно. Одно масштабное событие — визит Герцога Сокрушителя Демонов — уже стояло в моем расписании, и теперь к нему добавился инцидент, который даже Начальник Второго отдела признал «кризисом». А судя по тому, что этот рапорт миновал заместителя директора, дело действительно было срочным.
[— Нет, я ничего не делал! Герцог Сокрушитель Демонов внезапно объявила о визите! Мы и понятия об этом не имели!]
С обиженным видом, корча из себя невинную овечку и выглядя так, будто он вот-вот сойдет с ума, Начальник Второго отдела выпалил эти слова, и я осекся. Ах, они не наслоились друг на друга. Это всё из-за меня.
[— Мы лихорадочно готовим прием, но справимся ли мы сами? Не могли бы вы приехать, Директор?]
— Я уже здесь.
[— Что?]
— Я сказал, что уже на месте.
После секундного молчания Начальник Второго отдела, должно быть, сам докопался до истины, потому что заорал снова:
[— Что, черт возьми, вы там натворили!]
Это был первый раз за весь год, когда я не нашел чем возразить Начальнику Второго отдела. Простите, мне очень жаль... Проклятье, я тоже не знал, что этот гад из Информационного отдела выкинет такой финт.
Герцог Сокрушитель Демонов, Беатрис Катобан из Сербета. Один из пяти Столпов Империи.
Титул Сокрушителя Демонов, который носит нынешний герцог Сербет, означает достижение предела в познании магии. Это имя другие маги не смеют даже произносить всуе, но Беатрис Катобан более чем достойна его. Даже маги Объединенного Королевства Юбен, магической сверхдержавы, и в подметки ей не годятся.
По сути, сравнивать других магов с Герцогом Сокрушителем Демонов просто несправедливо. Потому что она — не человек. И это не метафора — она действительно не является представителем человеческой расы.
— Моё дитя. Заставлять леди ждать — не поступок джентльмена.
— Приношу свои извинения, Ваше Превосходительство.
Два уха торчали среди белоснежных волос, настолько длинных, что они волочились по полу. В герцогском доме Катобан течет эльфийская кровь, и Герцог Сокрушитель Демонов — полуэльф. Среди Герцогов, которые во многих смыслах не являются «людьми», Сокрушитель Демонов — единственная, кто не человек в буквальном, биологическом смысле. Разумеется, дело не только в происхождении — её способности и характер также далеки от человеческих.
Хотя называть её «леди» кажется странным, когда, будучи полуэльфом, она настолько стара, что больше походит на мудрую старейшину. Даже Железнокровный герцог, старейший среди пяти Столпов, носит этот титул лишь потому, что нечеловеческая Беатрис Катобан не принимается в расчет...
— Садись, дитя.
— Слушаюсь.
Я послушно занял место по слову Герцога Сокрушителя Демонов, прерывая ход своих мыслей. Хотя формально Беатрис была гостьей, а я — хозяином, принимающим её, статуса Герцога более чем достаточно, чтобы перевернуть подобные мелочи с ног на голову.
Вид Беатрис Катобан, прихлебывающей чай, который заместитель директора подал перед тем как позорно бежать, казался чересчур безмятежным. Хотелось бы, чтобы она хоть краем глаза заметила, что чувствует бедный чиновник, сидящий перед ней. А может, и нет? Наверное, ей комфортнее просто молча пить чай.
— Дитя.
— Слушаю, Ваше Превосходительство.
Герцог Сокрушитель Демонов, наслаждавшаяся ароматом с закрытыми глазами, снова распахнула белые веки, вперив в меня взор. Она поставила чашку и сплела пальцы — похоже, она переходила к делу.
— С каких это пор Департамент инспекции проявляет интерес к частной жизни Герцога?
«Проклятье».
Я готовился к худшему, но она сразу начала с атаки на поражение. Не найдя слов в ответ на этот «фастбол», летящий прямо под дых, Герцог Сокрушитель Демонов опустила уши и заговорила с обидой в голосе.
— Я думала, нас с моим дитя связывают особые отношения, но, похоже, моя привязанность была односторонней. Это разбивает мне сердце.
— Как мог я не знать о вашем ко мне расположении, Ваше Превосходительство? Я просто не совладал с любопытством и допустил вопиющую бестактность.
— Подойди ближе, дитя.
Когда я осторожно приблизился к Беатрис, повинуясь жесту её пальца, она указала вниз. Примерно поняв, чего она хочет, я склонил голову, и ладонь Герцога Сокрушителя Демонов опустилась мне на макушку. Это еще что? Намёк, что она испепелит меня магией молнии прямо сейчас?
— Больше всего меня ранило то, что я узнала новости о своем дитя от Директора Информационного отдела. Ты понимаешь?
— Да-да. Разумеется.
— Хорошо. Будь впредь осторожнее.
Слова её были мягкими, она говорила так, словно была просто обижена, но каждая фраза била в цель. Прикрыто и так, и эдак, но в конечном счете её задели подковерные попытки разнюхать личную информацию через разведку.
Тем не менее, всё закончилось легким поглаживанием по голове, а не магической аннигиляцией. На миг я почувствовал себя псом, но это была удача. Похоже, у неё пока не было намерения распылять подопытного кролика на атомы. Никогда прежде я не был так благодарен за сотрудничество в экспериментах Беатрис Катобан, как сегодня.
— Ты видел ребенка, использующего мою уникальную магию?
— Всё верно.
И Герцог Сокрушитель Демонов, в великом милосердии своем, казалось, была склонна не только простить, но и разрешить мои сомнения. Сегодня... мне определенно везет...
— Случайно не девочка с розовыми волосами и голубыми глазами?
— Да, именно так.
Поскольку она лично обучала эту девочку своей уникальной магии, внешность она помнила отчетливо. Значит, это всё-таки был намеренно взращенный ученик? И сколько еще таких случаев, как с Луизой?
— Вообще-то, это дочь, которую я со слезами на глазах отдала на удочерение. Она так прекрасно выросла, это по-настоящему трогательно.
— ...Прошу прощения?
Что, простите?
Тело одеревенело от этого невообразимого откровения о её происхождении. Нет, одно дело — ученица, это еще куда ни шло, но дочь...?
Наблюдая за моей реакцией, Герцог Сокрушитель Демонов едва заметно кивнула и продолжила:
— Ты выглядел напряженным, поэтому я решила немного пошутить. Было смешно?
Ах.
— Чувство юмора Вашего Превосходительства неизменно вызывает восхищение.
— Хо-хо, не так ли?
При виде её довольной улыбки я выдавил из себя неловкий смешок.
Я на миг позабыл, что эта почтенная старейшина питает слабость к дурацким шуткам.


    Слишком много связей (3)

    Я и сам ношу звание директора, но вынужденно выслушивать эти «директорские» плоские шутки — форменная пытка. Почти вопиющая несправедливость. Порой я героически прикусываю язык, когда чешется желание выдать нечто подобное, но у этой статусной притеснительницы тормозов нет и в помине.
«Должно быть, всё дело в почтенном возрасте».
Стоило почувствовать себя ущемленным, как мысли о прожитых годах Герцога Сокрушителя Демонов сменили гнев на милость. Сердце наполнялось жалостью к существу, которое прожило столь долгую жизнь, так и не связав себя узами брака и не познав радости материнства; если она находит утешение в подобных каламбурах, я обязан стойко их переносить. Таков долг юнца перед старшими.
— Дитя? О чем ты задумался?
Но, вероятно, моя жалость к Герцогу Сокрушителю Демонов отразилась во взгляде, потому что рука, всё еще поглаживающая меня по голове, надавила сильнее.
— Я подумал, что обладай я вашим чувством юмора, подчиненные следовали бы за мной охотнее.
— Ох, дитя, должно быть, тебе приходится нелегко. Время и для тебя всё расставит по местам.
«Избавьте меня от этого».
Герцог Сокрушитель Демонов только что наложила на меня ужасающее проклятие: «к старости ты станешь таким же, как я». Говорят, когда маг достигает подобных высот, даже его слова обретают силу — это начинает пугать.
И вопреки моим внутренним терзаниям, Герцог Сокрушитель Демонов, казалось, осталась довольна ответом, и её улыбка стала чуточку шире.
— Я встретила ребенка, о котором ты спрашиваешь, восемь лет назад. То был единственный раз, когда я передала кому-либо свои знания.
— Вот как?
Обнадеживающие вести. Если Луиза — единственная, кому она передала магию, это означает, что по всему миру не разбросаны тайные адепты Сокрушителя Демонов. Множество учеников стали бы проблемой, но одного можно списать на прихоть или хобби Герцога.
Даже подозрительность Императора не распространяется на столь незначительные детали личной жизни. А ведь я переживал, не падет ли тень сомнения на саму Беатрис Катобан. С другой стороны, она — Герцог, и наверняка предусмотрела все риски, которые могут прийти в мою голову.
Как бы то ни было, восемь лет назад Луизе было около девяти.
«Какое совпадение — промах всего в один год».
Бесплатные главы ранобэ охватывали период до восьми лет. Подумать только, платный контент начался в точности с её встречи с Герцогом и обучения магии — это что, маркетинговая стратегия?
— И всё же сама девочка даже не догадывается, что её наставником были вы, Ваше Превосходительство. Мне кажется прискорбным, что она не осознает, какую великую удачу обрела.
— Я была в странствии и не хотела лишнего шума.
Последняя загадка решена. Она скрыла свою личность просто потому, что это была сиюминутная прихоть во время путешествия. Разумеется, головная боль от огласки во время поездки, предназначенной для отдыха, ей была ни к чему.
Теперь я почувствовал облегчение. Пусть внезапная аудиенция с Герцогом Сокрушителем Демонов и выбила меня из колеи, я смог узнать правду из первых уст. Герцог в любом случае не из тех, кто станет лгать о подобных вещах.
— Как поживает дитя?
— Ах, да. Она в добром здравии.
Герцог, в какой-то момент убравшая руку с моей головы, поинтересовалась делами Луизы. Пусть это и была прихоть, ей наверняка любопытно узнать о судьбе той, кого она обучала.
— Когда я впервые увидела её, у малютки был довольно мрачный вид. Рада слышать, что всё наладилось.
Я молча кивнул.
Правда, открытая Герцогом, в конечном счете оказалась обычной историей героини романа в жанре любовного фэнтези, получившей «рояль в кустах». По сравнению с серьезными дебатами у Ректора, результат вышел предсказуемым. Конечно, осознание того, что за этим не кроется ничего серьезного, успокаивало куда больше, чем необходимость разгребать последствия крупного инцидента.
Поскольку дела с Герцогом завершились на спокойной ноте, мне оставалось лишь вернуться в Академию.
— Дитя, налей мне еще чашку.
— Слушаюсь, Ваше Превосходительство.
Но почему старейшина не уходит?
Силой подавив слова, готовые сорваться с языка, я осторожно наполнил чашку, которую протянула Беатрис.
Герцог явно притащила меня за шиворот в Департамент инспекции из-за вмешательства в её частную жизнь. Я получил прощение, мы закончили обсуждать Луизу, и говорить было больше не о чем. Тем не менее, Герцог не выказывала ни малейшего намерения покинуть кабинет.
— Хорошо ли к тебе относятся в Академии?
На мгновение возникло чувство, будто бабушка спрашивает внука: «Как там в школе?», но поскольку эти слова никогда не должны были покинуть мои уста, я запер их в сердце.
— Да, со временем я привык к обстановке.
— Понимаю. Ты не представляешь, как я забавлялась, когда услышала, что ты отправляешься в Академию.
— Ха-ха.
Значит, мои страдания стали для вас развлечением, Ваше Превосходительство.
— Когда я училась...
Герцог Сокрушитель Демонов, погрузившаяся в воспоминания о школьных годах, неловко замолчала и поднесла чашку к губам. При этом зрелище я тихо опустил взор.
Нежелание Герцога Сокрушителя Демонов упоминать свой возраст было секретом Полишинеля — слишком известным фактом, чтобы зваться тайной. Пусть эльфы якобы безразличны к прожитым летам, Беатрис была лишь полукровкой. Более того, живя среди людей, она переняла человеческие ценности.
Как бы её разум ни принимал реальность своего запредельного возраста, человеческое сердце яростно отвергало этот факт. Она поспешно умолкла, осознав, что дальнейшие рассказы о студенчестве неизбежно выдадут количество прошедших веков. Хотя большинство и так прекрасно знало, сколько лет Сокрушителю Демонов.
«Выпускница столетней давности, не так ли?»
Но и это я категорически не мог произнести вслух, поэтому оставил мысли при себе. Это была та самая Беатрис Катобан, которая выказывала недовольство даже тогда, когда Железнокровный герцог проявлял к ней высшее почтение в прошлом. Неизвестно, как бы она отреагировала, подними тему её возраста простой наследник графского рода.
— Я слышала, Академия сильно изменилась за последнее время. Хотелось бы нанести визит, если представится случай.
— Ректор будет в восторге от вашего прибытия.
— Думаешь? Интересно, не найдется ли там вакансии преподавателя.
Нет, пожалуйста, не надо.
Мои глаза дрогнули от её внезапного замечания, но Герцог Сокрушитель Демонов легко качнула головой и добавила:
— Но я слишком занята обязанностями Мастера Башни, так что это будет сложно. Хотя это был бы отличный шанс побыть рядом с моим дитя.
— Разделяю ваше сожаление.
Герцог Сокрушитель Демонов мягко улыбнулась, поставила чашку и, наконец, поднялась с кресла. Её взгляд остановился на моей руке, когда я встал, чтобы проводить её.
— Тебе нужно немного?
— Нет, всё в порядке. У меня еще много осталось.
Когда я потянулся закатать рукав, Герцог жестом остановила меня. В этом был смысл — она забирала кровь прямо перед моей командировкой, так что запасов должно было хватить. Даже до моего попадания цикл донорства составлял два-три месяца, верно? Снова забирать кровь сейчас было бы уже на грани.
— Скоро я жду хороших результатов, так что предвкушай.
— Рад, что моя кровь представляет ценность.
— Приятно, что ты так считаешь. Загляни позже в Магическую башню. И доброй тебе дороги обратно.
— Благодарю за вашу заботу.
С этими словами Герцог Сокрушитель Демонов покинула Департамент инспекции. Вид этих ослепительно белых волос, искрящихся в лучах солнца и тянущихся по полу, всегда впечатлял. Говорили, она наложила на них заклятие, чтобы они не пачкались, сколько бы ни волочились за ней.
«Робот-пылесос...»
Видя, как дорожка, по которой прошла Герцог, сияла чистотой без единой пылинки, магический эффект был определенно примечательным. Она действительно напоминала живое очистное устройство.
Я снова сел, предаваясь этим кощунственным мыслям. К слову, она сказала, что хорошие результаты будут скоро.
«Быстрее, чем я ожидал».
Во время войны в Северном регионе я обнаружил в себе физические характеристики, о которых не подозревал. Жизненная сила, столь цепкая, что становилось тошно, и способность к регенерации, не поддающаяся логике. Благодаря этому я потерял счет количеству случаев, когда спасал свою шкуру на севере, и Герцог Сокрушитель Демонов обратила внимание на моё аномальное тело.
Я был ошарашен, когда Герцог внезапно явилась в Департамент инспекции с просьбой продать ей кровь для экспериментов. Впрочем, имея опыт обмена крови на два «Чокопая» в прошлом, я согласился без особого сопротивления. Не было причин отказывать, когда она предлагала справедливую компенсацию, а не принуждала силой.
«Но каков стандарт её "скоро“?»
Понятие «скоро» для стодвадцатилетнего полуэльфа... Вероятно, оно сильно отличалось от общепринятого определения.
Вскоре после ухода Герцога раздался стук.
— Всё закончилось. Входите.
Стоило мне ответить, как кабинет заполонили руководители. Ровно пять человек. Казалось, они все собрались вместе, и никто не ушел по делам. Или же их экстренно созвали, едва прознав о визите Сокрушителя Демонов.
— С вами всё в порядке?
— Да, никаких проблем.
Я кивнул заместителю директора, спросившему от лица всех присутствующих. Беседа действительно завершилась без каких-либо эксцессов. Для личного визита Герцога это был мирный исход, и Дейрас Кротон тоже вздохнул с облегчением.
— Директор, она ведь пришла, потому что соскучилась по нашему старому месту, верно? Вы действительно не умеете быть честным с собой.
Поняв, что ситуация не критическая, Начальник Первого отдела тут же начала пороть чепуху. То, как она подскочила ко мне, когда я поманил её пальцем, глубоко раздражало.
— М-мм-ф-ф!!
— Не волнуйтесь, это было личное дело, а не рабочее. Просто продолжайте трудиться как обычно.
Я объяснил ситуацию остальным, попутно оттягивая губы Начальника Первого отдела. В отличие от случая с Золотым герцогом, когда «дружественный огонь» велся из-за работы, в этот раз катастрофа произошла сугубо по моему недосмотру в личных делах. При мысли об этом я снова вскипел — чертов ублюдок из Информационного отдела.
— И всё же, что могло заставить Герцога Сокрушителя Демонов явиться сюда лично? Её редко видят за пределами Магической башни.
На слова Начальника Второго отдела я погладил подбородок, прежде чем ответить. Поскольку это было личное дело Герцога, я подумывал промолчать, но раз уж она открыла это мне, значит, Инспекция может быть в курсе.
— Нашелся аристократ, обучавшийся её уникальной магии. Когда я попытался разузнать подробности, Её Превосходительство явилась объясниться сама.
— Уникальная магия? Не знаю, кто это, но он сорвал джекпот. Как за учеником Сокрушителя Демонов за ним в очередь выстроятся, даже если он просто дышать будет.
— Это Луиза.
Начальник Второго отдела тут же прикусил губу, его лицо исказилось в гримасе. То, что Луиза — глава клуба, находящегося под моим надзором, уже было общеизвестным фактом. Я не знал, смеяться ли над чудесной иронией того, что курируемая мной юная леди — ученица Беатрис Катобан, восхищаться или выражать соболезнования.
— Какое поразительное стечение обстоятельств.
Тихо оброненные слова заместителя директора выражали чувства каждого.
— М-мм-ф-ф... м-м-бр-рф.
— Ах, точно.
Как раз когда я собирался вздохнуть, я услышал жалкое мычание под боком. Я продолжал держать её за губы, хотя собирался лишь проучить на мгновение.
— Вы сразу отправитесь назад?
— У меня всё равно нет дел этим утром. Раз уж я здесь, немного передохну перед дорогой.
— Понял.
Встреча с Герцогом Сокрушителем Демонов — та самая причина, по которой я не хотел возвращаться в Департамент — была позади. Я уже уведомил Ректора, проректора и Виллара о возможной задержке. К тому же время клуба еще не скоро. Я мог перевести дух, прежде чем вернуться. Маленькая награда в виде полудня отдыха после всех мучений.
Пока я отдыхал, сфера связи ярко вспыхнула.
— Ах.
Слухи, должно быть, уже разлетелись, хотя я только что вернулся.
Надо было сразу ехать назад — на какую славу я надеялся, решив остаться?


    Слишком много связей (4)

    Как бы ты ни привык к новому посту, старое место работы всегда кажется уютнее — тут ничего не поделаешь. Весьма странно, что сравнивать приходится не дом с работой, а два рабочих места. К сожалению, в Департаменте инспекции я провел больше времени, чем в собственном поместье, так что удивляться нечему.
Именно поэтому я планировал с комфортом передохнуть, пока я здесь. В Академии есть несколько высокопоставленных лиц, с которыми мне приходится считаться, но в Департаменте инспекции надо мной нет никого. В худшем случае мне приходится беспокоиться лишь о Министре, с которым мы делим здание ведомства.
Именно об этом я и размышлял.
«Слухи уже разлетелись».
Вид настойчиво сияющей сферы связи заставил мое сердце упасть. Как государственному служащему, мне стоило бы волноваться лишь о Министре. Верно, Императорская семья стоит превыше всех, но, по крайней мере, они не связываются со мной по пустякам. К счастью, в ближайшее время вестей от монархов не предвидится.
Однако прежде чем стать чиновником, я всё же остаюсь имперским дворянином. Число людей, стоящих выше меня по происхождению, намного превосходит число моих начальников на службе. Будем откровенны: я даже не титулован — всего лишь наследник. Если брать в расчет одних только Герцогов, у меня уже пять непосредственных начальников.
— Директор Департамента инспекции Карл Красиус у аппарата.
[— Карл, мальчик мой. Это я.]
Я не мог заставлять вышестоящее лицо ждать, поэтому ответил на вызов. Появился мужчина с аккуратной бородой и мягкой улыбкой.
— Карл Красиус, наследник семьи Красиус и Директор Департамента инспекции Министерства финансов, приветствует достопочтенного Герцога Победы. Вы были в добром здравии?
[— Вполне. Что может случиться со стариком, который просто удерживает свой пост?]
Как только я понял, кто звонит, я поспешно склонил голову. Собеседником был не кто иной, как Герцог Победы, один из Пяти Столпов. Сначала Сокрушитель Демонов, теперь Герцог Победы — что это за день такой?
[— Я слышал от Беатрис, что ты сейчас в Имперской столице?]
— Да, Ваше Превосходительство. Прибыл ненадолго по делам.
Значит, Герцог Сокрушитель Демонов сработала мегафоном, разнося сплетни. У вас слишком длинный язык, старейшина. Хотя это также походит на жест заботы: мол, повидайся с друзьями перед возвращением в Академию.
[— Мне было жаль, что я не смог проводить тебя перед отъездом. У тебя найдется время?]
— Разумеется. Даже если бы не было, я бы его нашел.
[— Ха-ха, спасибо. Я всегда на одном и том же месте, так что приходи, когда будет удобно.]
— Слушаюсь.
Я убедился, что свет сферы связи погас, прежде чем убрать её обратно в карман.
«Нужно пойти засвидетельствовать почтение».
Этого не было в моих планах, но раз он лично обратился ко мне, какой был выбор? Где вы найдете аристократа, настолько безумного, чтобы отвергнуть приглашение Герцога?
Мне нужно было вернуться до начала времени клуба, так что времени оставалось в обрез. Удобно это или нет, но мне придется выдвигаться немедленно, если я хочу попасть обратно в Академию без опозданий.
Здание Генерального штаба Имперской армии. Оплот Герцогов Победы, занимавшего посты заместителя командующего и главнокомандующего армией, фактически возглавляя её вместо Императора — номинального верховного главнокомандующего. Поскольку даже Военный министр — тесть Кронпринца — не смел посягать на контроль над Герцогом Победы, именно здесь пребывал неоспоримый лидер вооруженных сил.
«Мне становится грустно всякий раз, когда я вижу это место».
Именно здесь я должен был работать. Герцог Победы обещал мне хорошую должность в Генштабе, если я переведусь в армию, но благодаря фееричному удару в спину от Кронпринца я даже близко не подобрался к этой цели. Сложилась бы моя жизнь иначе, если бы меня тогда не подставили?
Я невольно задался вопросом, какой пост я бы занимал сейчас, проведи я два года в Генеральном штабе под покровительством Герцога Победы. По крайней мере, я бы вряд ли взлетел до столь причудливой должности, как Директор департамента инспекции.
С горечью на сердце я вошел в здание; стража отдала честь и поприветствовала меня. До командировки в Академию я захаживал сюда так часто, что теперь ко мне относились не как к постороннему, а скорее как к «своему человеку» из военного ведомства. Похоже, это был результат затянувшейся привязанности в моей душе из-за провала попытки сбежать в Генштаб.
— Продолжайте в том же духе.
Я ответил на салюты и направился к кабинету заместителя командующего, но обмен приветствиями с каждым встречным на пути уже сам по себе был тяжелым трудом. Два года назад я был уверен, что переведусь в Генштаб, поэтому часто бывал здесь и заранее завел знакомства.
«Чертов Кронпринц, серьезно».
Даже спустя два года внутри вскипала ярость. Сразу после моего назначения Директором инспекции штабные офицеры поздравляли меня с повышением, глядя при этом глазами, которые говорили: «Что за чертовщину этот парень творит?». Это имело смысл — с их точки зрения, человек, чьё продвижение по службе уже было предрешено, пудрил им мозги россказнями о вступлении в армию.
Но я был невиновен. Я узнал о своем повышении только в момент получения указа. Обычно о кадровых перестановках такого уровня сообщают заранее, но этот подонок Кронпринц совершил вопиющее безобразие, повысив и Министра, и меня внезапно.
«Пришел».
Пока я мысленно проклинал наследника престола, показался кабинет заместителя командующего. Поистине, ничто так не помогает скоротать время, как поношение высокопоставленных чиновников там, где тебя никто не слышит.
Тук-тук—
— Ваше Превосходительство, это Карл Красиус.
— О, ты быстро. Входи.
Открыв дверь, я увидел, как Герцог Победы встает из-за стола и направляется ко мне. Нет, пожалуйста, сидите.
— Добро пожаловать, Карл. Давненько не виделись.
Я склонил голову перед Герцогом Победы, который с улыбкой похлопал меня по плечу. Если оставить в стороне его титул, я был слишком многим обязан этому человеку.
— Рад видеть вас в добром здравии, Ваше Превосходительство.
— Почему ты справляешься о моем самочувствии уже дважды? Подумать только, уехал ни слова не сказав, хотя так сильно пекся о моем благополучии — я был весьма уязвлен.
— Прошу прощения. Это было столь срочное дело...
— Ха-ха! Шучу. Конечно же, я всё понимаю.
Тем не менее, я почувствовал себя совершенно сконфуженным, когда он приобнял меня за плечи, повел за собой и лично усадил в кресло. Затем, когда он направился к чаю в углу, я поспешно вскочил, но он жестом велел мне оставаться на месте. Подобная искренняя забота — всегда самое трудное испытание.
— Ты уже пил чай с Сокрушителем Демонов, но выпей чашечку и со мной. Не возражаешь?
— Это большая честь для меня.
Я безучастно смотрел в спину Герцога Победы, который с теплой улыбкой готовил чай. С тех пор как я однажды попытался вскочить и сделать всё сам, и был буквально вдавлен обратно в кресло грубой физической силой, заведено было именно так. Ого, чай, приготовленный лично Герцогом. Какая невообразимая честь...
— Мне сегодня снились хорошие сны — должно быть, это был знак, что меня навестит дорогой гость.
— Значит, вы тоже придаете значение снам, Ваше Превосходительство. Неожиданно.
— Полагаю, это из-за того, что я старею. Ах, но это замечание — наш секрет от Беатрис Катобан.
— Ха-ха. Разумеется.
Я тихо рассмеялся на слова Рихтера Нюрена, принесшего чай. Среди посвященных был хорошо известен факт: в последние годы Сокрушитель Демонов увлеклась толкованием сновидений. Узнай она, что Герцог Победы связал интерес к снам со старостью — Беатрис явилась бы за ним в тот же миг.
И не важно, что под «старостью» Рихтер подразумевал себя. В любом случае это был выпад в сторону её возраста. На самом деле никому нет дела до того, что Сокрушителю Демонов перевалило за сто двадцать, но раз она сама так чувствительна к этой теме, все остальные тоже вынуждены о ней помнить. Не это ли называют падением в яму, которую сам же и вырыл?
— Я слышал, в Академии собралось немало людей «Голубой крови».
— Да, это так.
— Тебе, должно быть, приходится тяжело. Мне больно от того, что я не могу предложить тебе никакой помощи.
— Как мог я просить вашего содействия в делах, которые взял на себя сам? Одних ваших слов уже достаточно, я вам благодарен.
С этими словами мы с Герцогом одновременно поднесли чашки к губам. После краткого молчания Рихтер Нюрен вновь заговорил первым.
— Впрочем, я уверен, что ты справишься, Карл. Его Высочество Кронпринц также выразил тебе свое полное доверие.
— Я искренне благодарен.
Так вот зачем он внезапно меня вызвал — вовсе не ради одного чая.
«Значит, сохранение статус-кво».
«Голубая кровь» в Академии. Хотя эти слова относятся к Рютису, Латеру и Таниану, с позиции Империи на ум первым неизбежно приходит Аинтер.
То, что сказал Герцог Победы, было просто: хоть ему и жаль, что я страдаю из-за приказа Кронпринца следить за Аинтером, он не может изменить волю Его Высочества. Однако у Кронпринца нет намерения заходить дальше, так что мне следует продолжать приглядывать за Аинтером на свое усмотрение, как я и делал.
По крайней мере, это облегчение. Я переживал, когда же Кронпринц лишится рассудка и прикажет мне устранить Аинтера, но Герцог Победы сумел зацементировать статус-кво. Вместо того чтобы в одностороннем порядке занять сторону зятя, он проявил сочувствие к моему положению. Я действительно благодарен ему.
— Вовсе нет. Это стало возможным лишь благодаря тому, что ты сам выстроил, Карл.
На мою благодарность Герцог ответил легкой улыбкой. Я тоже едва заметно приподнял уголки губ. И всё же, когда подобные долги накапливаются, я не могу сказать, что чувствую себя в полной безмятежности.
За исключением упоминания о том, что Кронпринц решил сохранить текущее положение дел, Герцог Победы не сделал никаких иных заявлений по работе. Впрочем, возникни вопросы, требующие личного вмешательства Герцога — это стало бы куда большей проблемой.
Пока мы прихлебывали чай и обменивались светскими фразами, я внезапно вспомнил кое о чем и осторожно заговорил.
— Как поживают остальные господа?
— Вероятно, неплохо. Кроме меня и Беатрис, они не покидают свои владения, так откуда мне знать, в добром ли они здравии?
Какое облегчение. Я волновался, не вызовут ли меня и другие Столпы, но раз их нет в столице — беспокоиться не о чем. Если подумать, это Герцог Победы и Сокрушитель Демонов ведут себя необычно, имея дела в столице — остальные Столпы обычно сидят по домам и спешат в центр только по зову Императора.
Железнокровный герцог фактически на покое, Золотой герцог погружен в бизнес, Мудрый герцог, похоже, играет в градостроительный симулятор в своем владение. Я и сам прекрасно знаю, что Герцогов редко видят в столице, но подтверждение того, что их здесь нет, приносит душе покой.
Я кивнул, ощущая, как уходит напряжение, и тогда Герцог Победы, слегка улыбнувшись, произнес:
— Скорее, это мне стоило бы спрашивать у тебя новости о Железнокровном герцоге, не так ли?
— Прошу прощения? Что вы имеете в виду?
— Ох, старею, язык мой — враг мой. Забудь то, что я сказал.
По тому, как он рассмеялся, было ясно: замечание было намеренным.
«Как далеко это уже разнеслось?»
Я мог примерно догадаться, к чему клонит Рихтер, поэтому неловко рассмеялся в ответ. Маргета наверняка рассказала Железнокровному герцогу о банкете, а тот пересказал это Герцогу Победы. Должно быть, было весьма любопытно услышать, что я — человек, который никогда раньше не танцевал — вдруг пустился в пляс с Маргетой.
«Это обременяет».
Герцог Победы был одним из тех, кто знал, почему я продолжал уклоняться от женитьбы — и даже от помолвки. Именно поэтому он списал всё на случайную оговорку, но он явно прощупывал почву, как бы невзначай упоминая Маргету.
Я знал, что его слова исходили из искренней заботы обо мне, без каких-либо задних мыслей. И всё же то, как он поднимал эту тему каждый раз, стоило мне о ней подзабыть, начинало пугать. Будто он был не дальним родственником, а родней, которую навещают по праздникам.
Определенно, на меня не давил так даже собственный Глава семьи. При таком раскладе люди могут подумать, что я сын Герцога Победы.


    Слишком много связей (5)

    Враждебность власть имущих — штука страшная, но и их чрезмерная благосклонность обременяет не меньше. К счастью, мне еще не доводилось сталкиваться с поистине ужасающей враждой, зато сейчас я вовсю ощущаю на себе тягостное расположение стоящего передо мной герцога. Герцог, размышляющий о моих перспективах в браке, — где еще в мире можно встретить нечто подобное?
Если уж на то пошло, Золотой герцог, который ведет дела сугубо прагматично и расстается сразу после завершения сделки, — самый удобный собеседник. Этот человек до предела предсказуем: подай на вход «А» — и получишь «Б». С остальными же герцогами я и представить не могу, какой результат выдаст система при вводе тех же данных.
— Я слышал, сейчас в моде поздние браки.
— Да, кажется, я тоже слышал нечто подобное.
«Впервые об этом слышу».
— Моя дочь вышла замуж ровно в твоем возрасте, Карл.
— Я помню; новость об этом в свое время сильно меня удивила.
— Ха-ха, представь, каково было мне как отцу.
Герцог Победы тонко упомянул Кронпринцессу, косвенно подталкивая меня к мысли: «Твой возраст — еще не поздно, так что хотя бы призадумайся». По крайней мере, ему хватает милосердия не давить сильнее.
Но разве брак Кронпринцессы не был слишком исключительным случаем для сравнения? Кронпринцесса стала участницей настоящего чуда: она вышла за 1-го принца по любви, а не по политическому расчету, причем в те времена, когда тот еще даже не стал наследником и подвергался травле со стороны фракции 2-го принца.
Тот неожиданный союз полностью перевернул спор о престолонаследии, в котором победа 2-го принца казалась предрешенной, и заставил акции 1-го принца взлететь до небес. А затем, словно по какому-то злому умыслу, вспыхнула война в Северном регионе. Если бы Герцог Победы пал тогда на севере, титул кронпринца достался бы 2-му принцу.
— Ох, я заставил занятого человека проторчать здесь слишком долго.
— Вовсе нет, для меня честь провести время с Вашим Превосходительством.
Голос Герцога Победы прорвался сквозь мои мысли о параллельном мире, где 2-й принц стал кронпринцем — сценарий, от которого хочется прикусить язык и сдохнуть. За всеми этими делами времени утекло гораздо больше, чем я предполагал.
— Ах, Ваше Превосходительство. У меня кое-что есть для вас.
— Хм? Для меня? Боже мой, ты ведь прибыл в такой спешке — когда ты успел подготовить подарок?
Тон его слов намекал: «Зачем вообще было утруждаться», но выглядел герцог, естественно, весьма довольным. Нежданные дары всегда радуют сердце.
Я достал из нагрудного кармана блокнот, вырвал страницу, плотно исписанную именами, и протянул Герцогу Победы. Пусть внешне это выглядело скудно, но Герцог Победы наверняка оценит подобный презент.
— В Академии полно выдающихся студентов. Будущее Империи поистине сияет, это наверняка плоды милости Его Величества Императора.
— Это и впрямь добрые вести.
Услышав мои слова, Герцог Победы с удовлетворением принял бумагу. Это был список перспективных гражданских служащих, который я составил за день до эффектного предательства начальника Информационного отдела. Из их числа я отдельно пометил имена тех, кто, по моему мнению, отлично проявил бы себя на военном поприще.
Хотя рекомендация давалась без ведома самих кандидатов, я не сомневался: эти студенты останутся довольны. В конце концов, это прямая рекомендация самому Герцогу Победы, главе армии. Подобный шанс выпадает раз в жизни, да и то не каждому.
— Спасибо, Карл. Сердце замирает от мысли о том, что ряды Имперской армии пополнят такие увлеченные ребята.
— Мое тоже.
Если я буду время от времени направлять подходящих людей в армию, военные в ответ могут направить талантливые кадры в мой Департамент инспекции. Взаимовыручка — прекрасная вещь.
— Теперь я откланяюсь. Желаю вам здравствовать.
Вручив подарок Герцогу Победы, пришло время уходить. Задержись я дольше — и опоздаю с возвращением в Академию.
— Карл. Скажу тебе напоследок.
— Слушаю вас.
Я обернулся на голос, остановивший меня у самой двери, и увидел на губах Герцога Победы легкую улыбку.
— Тебе не нужно беспокоиться обо мне. Я лишь возвращаю истинному владельцу то, чем мне изначально не следовало обладать.
— ...Благодарю вас, Ваше Превосходительство.
— Пустяки. Счастливого пути. Заходи навестить, когда снова окажешься в столице.
Вопрос о Шестом мече — тема, которую я так и не решился затронуть в лицо Герцогу Победы. Независимо от моей личной радости, возвышение Шестого меча неизбежно било по престижу Герцога Победы. Поэтому я до последнего держал рот на замке, но он заговорил первым. Дал понять, что он в порядке.
Я склонил голову и покинул кабинет заместителя главнокомандующего. Я-то думал, что сегодня смогу погасить хотя бы крохотную часть долга, подарив ему будущих рабов, но долг лишь вырос. С такими темпами я обанкрочусь, даже не успев выплатить проценты.
......
После визита к благодетелю, которому я, кажется, не в силах выплатить даже проценты, меня встретили сукины дети, с которых мне самому хотелось бы содрать три шкуры.
[ Ах! Цветочная академическая жизнь в двадцать лет! ]
Стоило мне открыть дверь директорского кабинета, как в глаза бросился этот оборванный плакат. От него исходила настолько безумная аура, что даже когда я силой отводил взгляд, ноги сами вели меня обратно.
«Эта дрянь все еще здесь?»
Я же точно разорвал его и выбросил. Эти приставучие ублюдки наверняка выудили обрывки из мусора и воскресили плакат. Стоило сжечь его, а не просто порвать.
— О, Директор! Вы вернулись?
Пока я тупо пялился на плакат, раздался голос Начальника Первого отдела. Обернувшись, я увидел её: в каждой руке по бутылке спиртного, рот до ушей. Ухмыляешься? Тебе это кажется забавным?
— Мы так расстроились, что прошлая вечеринка прошла без вас, что решили повторить!
— Без меня...
Насколько я помню, я вообще разогнал ту попойку. Эти мерзавцы, видать, все равно ее устроили, пока я отсутствовал. Для кого этот праздник? Главного гостя не было на месте, сумасшедшие вы идиоты.
— Та-да! Для вас, Директор, мы приготовили не бокал, а целую бутылку!
Я опустил взгляд на руку Начальника Первого отдела, которая радостно протягивала мне выпивку. Затем молча перевел взор на её макушку. Если я разобью бутылку о её голову, она умрет? Смогу ли я рассчитать силу удара так, чтобы оставить её в живых?
— Если уйдете сейчас, кто знает, когда вернетесь? Осушите бутылочку на дорожку.
Появился Начальник Второго отдела, заходясь в наглом смехе. Если я пырну этого выродка осколком в живот, он подохнет? Как изловчиться, чтобы не убить его наповал...
— Ну же! Пьем!
Начальник Второго отдела с криком выставил вперед свой стакан, а начальники Первоого и Третьего отделов предсказуемо присоединились — все они выглядели слишком уж счастливыми. Скользнув взглядом по углу комнаты, я заметил Замдиректора и Начальника Пятого отдела: они прижимали к себе стаканы и сидели тише воды, ниже травы, боясь даже вздохнуть. Кажется, они — единственное, что осталось от совести в Департаменте инспекции. Не будь их здесь, я бы точно потерял рассудок.
— ...Ладно.
Я силой подавил желание разнести всё к чертям прямо здесь и сейчас. Устрой я сцену, это лишь отсрочит возвращение в академию. Если они сделали это намеренно — они сукины дети; если случайно — они кретины. Кто же из них мои люди на самом деле?
Размышляя об истинной природе своих подчиненных, я вяло чокнулся с ними стаканом и поспешил улизнуть. Останься я дольше — и, чую, рухнул бы от скачка давления. Даже когда я уходил, они продолжали хлестать без передышки. Как ни посмотри, им просто хотелось нажраться, а мое присутствие в Имперской столице стало удобным поводом для сборища.
«Они из тех, кто готов пить по любому случаю».
Департамент инспекции — подразделение, где разрешено употребление алкоголя в рабочее время. Поскольку отдел постоянно вступает в стычки с дворянами и размахивает мечами, стресс здесь запредельный — отсюда и это послабление, которое на деле сомнительное благо. Подтекст ясен: на трезвую голову такое не вынести, так что хоть пейте во время работы.
Разумеется, Департамент инспекции полон личностей, которые и по трезвяку не в своем уме, так что мера эта была лишней. Они бы прекрасно справились и без выпивки.
Перед самым возвращением в академию пришла одна хорошая новость и одна плохая.
Хорошая новость заключалась в том, что вызова от Императорской семьи не последовало. После встреч с двумя герцогами подряд я опасался, что и Кронпринц может меня призвать. К счастью, Его Высочество тоже завален делами, так что времени на меня у него не нашлось. Я ощутил легкий укол самоненависти от того, что радуюсь подобным вещам.
Плохой новостью стало исчезновение начальника Информационного отдела. Раз уж я притащился в Имперскую столицу из-за одного конкретного человека, я решил подать жалобу лично, а не по связи. Но мне ответили, что его нет на месте. Этот сукин сын учуял неладное и дал дёру.
— Я сопровожу вас в Академию.
В итоге я отправился в Магическую башню с пустыми руками, где меня встретил маг телепортации. Видимо, Герцог Сокрушитель Демонов уже обо всём договорилась. Я смог быстро переместиться в Академию без лишних поисков. Если бы я воспользовался этим путем при первой отправке, не мучился бы от морской болезни. Но в то время Магическая башня была слишком занята.
— Директор. Герцог Сокрушитель Демонов просила передать послание.
— Какое же?
— Она сказала, вы поймете, если я передам: «Я не буду вмешиваться, так что поступайте по своему усмотрению».
Это были последние слова мага, прежде чем он вернулся в Магическую башню. Я вздрогнул, услышав, что весточка от Беатрис Катобан, но, вопреки моим опасениям, это оказалось обычное сообщение.
Пусть она и взяла Луизу в ученицы, обучала она её инкогнито, но и просто проигнорировать ту, в чьё обучение вложила время, она не может. В этой ситуации, поскольку я являюсь куратором клуба, в котором состоит Луиза, она просит меня присмотреть за ней. Просьба несложная. К тому же за Луизой я и так присматриваю.
Ну, по крайней мере, она не примчалась в Академию с воплями о желании лично опекать свою единственную ученицу. Когда она заикнулась о должности преподавателя в Академии, у меня сердце в пятки ушло. С Сокрушителем Демонов трудно понять, где она шутит, а где говорит всерьез. Брошенная вскользь фраза «как-нибудь поужинаем» может обернуться вполне реальной назначенной встречей.
«Почему этот день такой длинный?»
Я потер затылок и вздохнул. По ощущениям, каждый герцог сожрал энергию, эквивалентную трем рабочим дням, а солнце еще даже не зашло. Тело было в порядке, но ментальные силы иссякли полностью.
Теперь я даже начал забывать, какого черта меня вообще приволокли в Имперскую столицу. Луиза, использующая уникальную магию Сокрушителя Демонов? Вообще-то, это не такая уж большая проблема — может, мы с Ректором просто подняли шум из ничего? Главная героиня любовного фэнтези вполне может использовать могущественную магию. Видимо, мне не хватает чуткости к законам жанра ромфанта.
«Черт».
Сами эти странные мысли доказывали, как сильно я вымотался. Пожалуй, стоит вздремнуть в клубной комнате. Членам клуба наверняка будет плевать, чем я занят.
Пока не забыл, я достал коммуникатор и связался с Ректором Академии. Нужно доложить о возвращении и обрисовать ситуацию. Он наверняка всё это время изводил себя переживаниями о том, какая связь может быть между Луизой и Сокрушителем Демонов.
«Я истощен».
Хочу отдохнуть. Сегодня особенно сильно хочу просто отдохнуть.


    Может, они и правда ангелы? (1)

    Я провел в Академии не так много времени, но впервые застал Ректора в столь безмятежном расположении духа. То было выражение лица мудреца, сбросившего с плеч все мирские тяготы. Возможно, именно так выглядел бы старый мастер, стоящий на пороге вознесения к бессмертию.
Разумеется, я вполне мог его понять. Любой имперский маг — а особенно Ректор с военным прошлым — неизбежно и часто сталкивался с Герцогом Сокрушителем Демонов. Если даже я ощущал подобное спустя всего несколько лет знакомства с ней, то его чувства после десятилетий страданий наверняка были поистине сокрушительными.
Когда он уже решил, что на посту Ректора Академии сможет наконец вырваться из тени Герцога Сокрушителя Демонов, интуитивное осознание ее уникальной магии должно было стать для него крушением мира. Голову наверняка наводнили самые разные мысли. Неужели Луиза — любимая ученица Герцога Сокрушителя Демонов? Станет ли она использовать это как предлог, чтобы постоянно наведываться в Академию?
— Ее Светлость Герцог Сокрушитель Демонов просила меня хорошенько присмотреть за Луизой.
[— Понимаю. Раз Ее Светлость доверила вам свою ученицу... что ж, отрадно, что Директор Департамента инспекции заслужил столь высокое доверие.]
Но после моих слов тревога Ректора улетучилась. Тот факт, что Беатрис Катобан перепоручила Луизу мне, означал, что вероятность её личного визита в Академию стремилась к минимуму. И для меня это тоже было благой вестью. Принимать герцога в Академии?
«Один лишь вид этой картины приводит в ужас».
Если бы мне пришлось вдобавок к принцу, принцу и будущему святому опекать еще и герцога, я бы немедленно сбросил все мирские оковы и обязательства, дезертировал с поста и потребовал бы оправдательного приговора. Если у Министерства юстиции есть совесть, именно так всё и должно закончиться. Выдержали бы они сами, если бы герцог поселился прямо в кабинете министра?
Я коротко мотнул головой, отгоняя внезапно нахлынувшие горькие думы, и намеренно перекрыл их приятными воспоминаниями.
[— Вы, должно быть, вернулись в спешке? Инспектор, если во время вашего отсутствия что-то случится, мы разберемся своими силами, так что, пожалуйста, не торопитесь. Рад, что всё, судя по всему, закончилось благополучно.]
Закончив связь с Директором, я также отправил весточку о своем возвращении проректору и Виллару. И их реакция была по-настоящему трогательной. Как же меня порадовали эти мелкие жесты заботы и вопросы о самочувствии.
Старшая, которая, кажется, готова была применить магию, если разговор пойдет не туда. Высокопоставленные чины, при всей моей благодарности к ним, заставлявшие переживать, не совершил ли я ошибку. После общения с такими людьми я испытывал истинное удовлетворение от возможности вести нормальный диалог.
«Вот каким должно быть нормальное рабочее место».
В Департаменте инспекции меня постоянно пинали со всех сторон. Половина моих так называемых подчиненных — сукины дети, за которых было бы стыдно в любом приличном обществе. Честное слово, чем бы они занимались, если бы я их не воспитал?
Напротив, в Академии надо мной нет явного начальства, включая даже Ректора. Есть несколько отпрысков благородных семей, за которыми нужно приглядывать, но со статусом Куратора и настроем в духе «после выпуска они всё равно станут вашими принцами», я могу жить относительно спокойно. К тому же здесь есть нормальные коллеги, вроде Замдиректора и Виллара.
«О том, что это была весна, узнаешь лишь когда она пройдет».
Когда я был в Академии, я хотел закончить все дела и вернуться в Департамент инспекции, но стоило провести в Департаменте всего несколько часов, как Академия обернулась прекрасной феей. Прости за все проклятия, Академия. Я и не знал, что такая теплая весна была прямо под боком.
Наслаждаясь весной, в которой с небес спустилась танцующая фея, я пришел в клубную комнату и обнаружил там того, кого в этот час здесь быть не должно.
— Старший, вы вернулись?
......
Почувствовав чье-то присутствие в комнате клуба, я поспешил внутрь, думая, что пришел гость, но обнаружил лишь Луизу: она прижимала к себе миску, взбивая сливки, и приветствовала меня яркой улыбкой. Я на миг задумался, не пришел ли я позже клубных часов, но нет. Будь сейчас время клуба, Луиза не сидела бы здесь в одиночестве.
Осматривая интерьер комнаты на предмет возможных проблем, я встретился взглядом с Эрихом, который стоял перед духовкой. А, Эрих тоже здесь. Должно быть, услышав приветствие Луизы, он отвлекся от созерцания духовки и заметил мое появление.
— О, ты вернулся?
— Да. Но почему вы двое уже здесь?
Неожиданная ситуация немного сбила с толку. Конечно, с точки зрения Эриха, пребывание наедине с Луизой наверняка было чистым блаженством, но для меня как для руководителя клуба любое отклонение от графика вызывало головокружение.
— У преподавателя что-то случилось, так что занятия закончились раньше. Идти нам было некуда, вот и пришли сюда заранее. Хотя не ожидали, что тебя не будет.
— И Луиза тоже?
— Мы в одном классе.
А, точно. Я на мгновение забыл, что они учатся вместе и расходятся только на практических экзаменах.
— А куда вы ходили, старший?
Я небрежно кивнул на слова Эриха, и тут Луиза, всё еще обнимая свою миску, склонила голову и задала вопрос. Мое отсутствие, как «духа земли» этой клубной комнаты, явно вызывало недоумение. Эриху, похоже, тоже было любопытно.
— Нужно было уладить кое-какие дела. С самого утра был в разъездах.
— Что? Но я не видела, как вы уходили.
— Я же говорил тебе сосредоточиться на уроках.
На миг я задумался, что она имеет в виду, но всё было как во время зачистки подземелья — она не слушала учителя, а просто пялилась в окно. Раз она единственная ученица Герцога Сокрушителя Демонов, её будущее — это титановое скоростное шоссе, верно, но неужели она не понимает, кто её наставник? Не лучше ли сейчас налегать на учебу?
Возможно, из-за того, что я только что вернулся от Начальника Первооо отдела, руки у меня так и чесались. Если бы я дал волю рукам, это стало бы катастрофой. Начальник Первого отдела достаточно крепка, чтобы выдержать это, но сделай я так с Луизой — она могла бы и вправду разрыдаться.
— У тебя были дела за пределами Академии?
— В Имперской столице.
— А-а.
Вместо Луизы, которая отвела взгляд, словно смутившись моей критики, разговор продолжил Эрих. Он сразу всё понял и потерял интерес при одном упоминании «Имперской столицы».
Как человек, у которого Глава семьи служит в Имперском совете, а брат является госслужащим, Эрих понимает: для тех, кто ест государственный хлеб, вызовы в Имперскую столицу — дело обычное. Чиновники подчиняются, когда сверху велят подчиняться. Даже если работа кипит, они обязаны мчаться по первому зову.
Прискорбно лишь то, что меня вызвали не по рабочим вопросам, а практически приволокли из-за крупного инцидента с вторжением в частную жизнь Герцога. Поскольку упоминать об этом неловко, я прикушу язык.
«Если он понимает всё с одного слова "столица", значит, сам уже наполовину чиновник».
Мне вдруг стало любопытно, какое будущее ждет Эриха. Он более чем квалифицирован — даже избыточно — для того, чтобы стать «будущим рабом», но есть ли нужда передавать мою профессию младшему брату? К тому же сомнительно, чтобы Эрих, выросший на глазах у меня и Главы семьи, добровольно сунулся в этот мир.
— Брат?
А, неужели я слишком долго на него пялился?
Если я честно скажу Эриху: «Я раздумывал, не затащить ли тебя в рабство», — отношения, которые мы едва начали налаживать, снова дадут трещину. Даже я бы оборвал все связи, если бы мой брат только и думал о том, как бы сбыть меня в рабство.
К счастью, у меня есть отличный предлог, так что я жестом подозвал Эриха поближе. Ну, это не столько предлог, сколько то, что меня уже какое-то время любопытствовало. И всё же, мне нравится, что он подходит без особого сопротивления. Наконец-то мы начинаем походить на типичных братьев.
— Вы двое оказались наедине, так почему ты не ведешь себя решительнее?
— Я собирался, но теперь нас здесь трое.
Когда я зашептал, Эрих тоже понизил голос в ответ. Черта с два он собирался. Я видел достаточно, чтобы понять: это полная чушь.
— У Луизы лицо в креме — неужели это не наталкивает тебя ни на какие мысли?
— А, это? Я хотел сказать ей, когда она доделает взбитые сливки.
— ......
Не будь он моим младшим братом, я бы обложил его матом, спросив, не застряла ли у него в голове стрела.
— Иди и вытри.
Сказав это, я слегка подтолкнул Эриха в спину к Луизе. Он обернулся в замешательстве, поэтому я дернул подбородком, мол, «давай уже», и только тогда он сдвинулся с места.
«Безнадежный дурак».
Даже если бы он использовал все доступные средства и методы, этого было бы мало. И всё же он умудряется провалить даже эту ниспосланную небесами возможность сблизиться — как же это раздражает. Мне немного жаль Латера, который просил меня сохранять нейтралитет, но в любом случае — всё в порядке, пока меня не поймали за руку.
Эрих, которого подтолкнули к Луизе, испытывал смутную тревогу из-за странного чувства диссонанса. Что-то определенно изменилось, что-то было не так, но он не мог облечь это в слова.
«Разве так было всегда?»
Когда он оглянулся, Карл снова дернул подбородком. Его рот был плотно сжат, но глаза, казалось, матерились, требуя ответа: какого черта он медлит. Эрих поспешно отвернулся, но ощущение диссонанса лишь усилилось.
Давящая аура, которую он всегда ощущал, глядя на Карла. Та атмосфера, что заставляла его инстинктивно съеживаться. Как ни странно, сейчас она не казалась такой тяжелой. Она не исчезла совсем, но, по крайней мере, была на том уровне, который он мог вынести.
Тому была причина. Во время вчерашнего спарринга он жаждал признания от своего единственного брата и действительно сумел добиться удовлетворенного ответа. Он обрел нечто гораздо более важное, чем оценки в Академии. Словно сбросил слой старой чешуи.
«Но ощущается это как-то иначе».
Он стал немного ближе к человеку, чьего признания искал. Он решил двигаться вперед уверенно, не давая себя сломить. Вполне естественно, что давящая аура должна была ослабнуть — так думал Эрих. Но дело было не только в этом. Вмешалось что-то еще.
«Старший дворецкий?»
Если нужно было найти сходство, то это было чувство, которое он иногда испытывал рядом со старшим дворецким. Щемящая жалость, возникающая при взгляде на человека, который выглядит измотанным, осунувшимся, изношенным работой. Именно это он чувствовал сейчас со стороны Карла.
Но это не было похоже на простое утомление от избытка дел. Эрих и раньше знал, что у Карла много забот. Глава семьи, будучи одновременно Имперским графом и членом Совета, имел массу обязанностей. Это не было сочувствием к человеку, страдающему от переработок — здесь наслаивалось что-то еще.
Ощущение диссонанса и раздражение, словно потерялся кусочек пазла. Но сколько бы он ни размышлял, недостающая деталь не желала всплывать в памяти.
«Просто не могу понять».
К счастью, дело было не срочное. Его страх перед Карлом не усилился, так что он мог не спеша обдумать это. Похоже, его восприятие собственного брата наконец-то стало в какой-то мере нормальным.
— Луиза, у тебя крем на щеке.
— А-а?
Когда он вытащил платок и вытер щеку Луизы, то увидел, как покраснели её уши. И впрямь... даже такое простое действие имеет эффект.
Он всё оборачивался, так что я запереживал, не решит ли он просто развернуться и уйти. Но мой младший брат не такой уж кретин.
«Почему меня это так радует?»
Ничего особенного, но я чувствую странное удовлетворение. Словно наблюдаю за ребенком, который не знал даже «А», а тут вдруг выдал весь алфавит. Конечно, всё еще удручает, что он пока только на уровне алфавита.
К тому же меня уже какое-то время клонит в сон. Я планировал вздремнуть, как только доберусь до клубной комнаты, так что, пожалуй, прилягу прямо сейчас. Попрошу остальных разбудить меня, когда придут.


    Может, они и правда ангелы? (2)

    Возможно, это стала карой за нарушение обещания, данного Латеру, и за совет Эриху, но, как ни странно, сон не шел, сколько бы я ни пытался сомкнуть веки. Казалось, я отключусь в ту же секунду, как прикрою глаза, но не проклятие ли это Латера? В итоге, когда настало время клуба и появились остальные четверо, я так и не сумел уснуть.
— Леди Луиза, господин Эрих. Вы уже здесь.
Аинтер, вошедший во главе группы, вздрогнул, увидев только Луизу и Эриха, но тут же облегченно выдохнул, заметив меня в углу. Должно быть, решил, что раз нас трое, а не двое, ничего предосудительного случиться не могло.
К несчастью для Аинтера, было время, когда эти двое оставались наедине в мое отсутствие. Но, что удивительно, даже вдвоем у них ничего не произошло. Поразительно.
«Успеет ли всё решиться до выпуска?»
Соперничество за Луизу должно как-то закончиться до того, как эти ребята закончат учебу. Как минимум им нужно признать поражение и вернуться в свои страны. Если вражда затянется, они могут застрять в Империи и после выпуска. Одна мысль об этом наполняет меня «радостью». Невероятной радостью.
Впрочем, если дело дойдет до «овертайма», мне хотя бы не придется лично приглядывать за этими кадрами. По крайней мере, я на это надеюсь.
— Ох, неужели здесь были только вы трое? Знай я об этом, ушел бы с уроков пораньше, чтобы поиграть.
На слова Рютиса, который без зазрения совести рассуждал о прогулах, я лишь молча опустил взгляд в пол. Никакой «Второй части» после выпуска точно не будет. Даже если в оригинальной истории были вторая и третья части, я твердо намерен завершить этот сюжет на первой, академической.
Ради собственного психического здоровья я обязан костьми лечь, но добиться этого.
......
Прошлой ночью я получила известие, что Карл внезапно отправился в Имперскую столицу.
[— Сокрушитель Демонов нашла этого парня.]
— Отец.
[— ...Да, она нашла Карла.]
Пусть отец и недолюбливает Карла за отказ от предложения о браке, по-своему он к нему расположен и всё еще рассматривает как кандидата в зятья. Именно поэтому, даже когда он высказывается о Карле резковато, он прислушивается, если я прошу его сменить тон. Отец тоже не слишком честен в своих чувствах.
В любом случае, эта внезапная поездка Карла в столицу... К счастью, днем он вернулся, но меня беспокоило то, что Герцог Сокрушитель Демонов лично его разыскала. Герцог Сокрушитель Демонов — она, ну... если честно, личность весьма тревожная. Вот почему с самого утра я направляюсь в Кондитерский клуб.
«Конечно, нет. Этого не может быть».
В памяти всплывает облик Сокрушителя Демонов, затем мысли перескакивают на её возраст и, наконец, на то, что в её жилах течет не человеческая, а эльфийская кровь. Столько мыслей проносится за столь короткое время. Если, лишь допустим, мои догадки верны...
«Что если она тоже положила глаз на Карла?»
Я прикусила губу при виде этой совершенно неожиданной переменной. Я-то думала, что я единственная. Верила, что только я, Маргета Баренти, достойна стоять рядом с Карлом. Но что, если вмешалась Герцог Сокрушитель Демонов?
«Нет, не бывать этому».
Я с силой тряхнула головой, отгоняя тревожные мысли. Она прожила в одиночестве более ста лет. С чего бы ей вдруг менять свое мнение? Это наверняка было служебное дело. Так и есть, должно быть так.
Верно, я просто иду повидать Карла, которого не видела какое-то время. Я и так планировала зайти сегодня, а новости прошлой ночью услышала по чистой случайности. Я вовсе не волнуюсь. Если я буду игнорировать Карла слишком долго, он может почувствовать себя обиженным, так ведь? Да, в этом всё дело.
Успокоив себя таким образом несколько раз, я подошла к двери клуба и, поправив платье, осторожно постучала.
— Сэр Карл. Вы там?
Но ответа не последовало. Странно, в это время он точно должен быть здесь.
«Неужели снова?»
Неужели Герцог Сокрушитель Демонов забирает его второй день подряд? Это смешно. Кто так пользуется своей властью? Как же это мелочно. Я тоже так хочу, но не могу.
Кое-как подавив поднимающееся из глубин души чувство несправедливости, я открыла дверь. Если Карла здесь нет, я подожду. Даже если он отлучился, в итоге он вернется в комнату клуба. Карлу станет неловко от того, что я его ждала.
— ...сэр Карл?
И зрелище, представшее передо мной, оказалось весьма неожиданным. Карл всё-таки был здесь. Разница с привычным образом заключалась лишь в том, что он спал, приткнувшись лицом к столу. Вот почему он не отвечал.
Заинтригованная этим невиданным ранее зрелищем, я тихонько подошла к Карлу. Я впервые видела Карла спящим и никак не ожидала застать его в таком виде. Думала, что увижу такое лишь после того, как мы станем мужем и женой и заживем в одном поместье.
«Он красив, как и всегда».
Глядя на лицо Карла, я удовлетворенно кивнула. Насколько прекрасным будет ребенок, рожденный у нас с ним? Черные волосы и зеленые глаза? Или рыжие волосы и черные глаза? Быть может, дочь, которая точь-в-точь пойдет в Карла, или сын, похожий на меня.
Любой вариант был бы хорош. Черный и красный отлично сочетаются, так что всё будет красиво. Хе-хе, хе-хе-хе...
«...Белый...»
При мысли, внезапно пришедшей на ум, я снова прикусила губу. Черный и белый — что это за сочетание? Оно ему совершенно не подходит.
Вид Карла, мирно спящего в полном отрыве от моего кипящего нутра, вызвал у меня легкую досаду. Я мучаюсь тревогами со вчерашней ночи, пока кто-то другой спит с таким комфортом. Пусть это и Карл, но сейчас я на него злилась.
Даже если Карл фактически уже мой, даже если я могу терпеливо ждать, пока он придет ко мне, я всё равно не могу не беспокоиться каждый раз, когда он куда-то уходит.
«Мой?»
Мой взгляд скользнул к губам Карла. Мой — тот, кто сейчас блуждает то тут, то там. В таком случае... не нужно ли клеймо владельца?
Словно одержимая, я наклонилась к лицу Карла, но в последний момент спохватилась и в спешке отпрянула назад. Нет, я не могу так бессмысленно потратить наш первый раз. Какой смысл в «первом разе», если сам Карл его даже не запомнит?
Сгорая от смущения, я отвернулась и обмахнулась веером, пытаясь остудить лицо. Как бы сильно я ни волновалась... постойте, о чем это я? Как бы виновато я ни чувствовала себя из-за того, что обделяла Карла вниманием всё это время, я чуть было не перешла границы в такой спешке.
— Мар? Когда вы пришли?
Вскоре после этого голос Карла достиг моих ушей.
Э-это было близко...
......
Сон, который не желал приходить вчера, накрыл меня, стоило мне добраться до клубной комнаты. А когда я снова открыл глаза, то увидел Маргету, выглядевшую крайне растерянной.
«Чуть не обернулось катастрофой, открой я глаза раньше».
Честно говоря, проснулся я гораздо раньше. Я не был уверен насчет звука открывающейся двери, но когда Маргета подошла вплотную, одного её присутствия хватило, чтобы я пришел в себя. Я пытался заставить свое уставшее тело подняться и поприветствовать её, но инстинкты меня удержали.
Дело было не просто в её приближении — дыхание Маргеты подобралось так близко, что я почти кожей его ощутил. С закрытыми глазами я не мог точно сказать, что происходит, но одно было ясно: открой я веки сейчас — и возникнет настолько неловкая ситуация, что мы с Маргетой еще долго не смогли бы встретиться взглядами.
Поэтому, едва почувствовав, что Маргета отстранилась, я немедленно открыл глаза и сел. К счастью, мне, похоже, удалось избежать того кошмарного смущения, о котором предупреждало чутье.
— Ах, сэр Карл. Вы проснулись?
Маргета поздоровалась так, будто ничего не произошло, с абсолютным хладнокровием, но лицо её было настолько багровым, что его трудно было отличить от волос. Погодите, какой смысл делать вид, что ничего не заметил, когда сам объект воздыханий до сих пор ведет себя так?
— Прошу прощения, Мар. Я встретил гостью сонным лицом.
— Ничего страшного. Это ведь я зашла внезапно, не так ли?
То, как она прикрывала рот веером, улыбаясь одними глазами... Всего одна фраза, но я чувствовал, как отчаянно она подыгрывает моей попытке увести разговор в другое русло. Бедняжка. Открой я глаза хоть мгновением раньше — и наверняка стал бы свидетелем того, как Маргета в слезах убегает прочь.
Пусть я и не видел с закрытыми глазами, что именно она пыталась сделать, я прекрасно об этом догадывался. Честное слово, не сообрази я — был бы дураком. Я всё-таки не Эрих.
— Я признателен за эти слова.
— Фу-фу, «признателен», надо же.
Я горько усмехнулся на выражение лица Маргеты. В голову промелькнула мысль: имею ли я вообще право называть Эриха дураком? В каком-то смысле я был еще более отпетым негодяем, чем он.
— Ах, я заставил вас стоять всё это время. Прошу, присаживайтесь. Не желаете ли чаю?
До меня вдруг дошло, что я даже не предложил Маргете сесть. Мы оба были так заняты своими мыслями, что до сих находились в своих положениях. На мое запоздалое приглашение Маргета слегка качнула головой в знак отказа.
— Не стоит. Меня больше беспокоите вы, сэр Карл. Вы выглядите очень уставшим.
— Это не так. Просто тело кажется немного тяжелым.
— Это и значит быть уставшим.
Маргета склонила голову, оглядела комнату клуба и заговорила снова.
— Если вы устали, вам стоит остаться в кабинете Вице-президента. Там есть где прилечь.
Я уже знал об этом, бывая там во время подготовки к выставке. Диван там был вполне достаточного размера, чтобы на нем мог разлечься взрослый человек.
— Всё в порядке. Я не могу так обременять вас, Мар.
— Правда? Я не считаю это обременением, так что приходите в любое время.
Её лучезарная улыбка, казалось, твердо заявляла, что отказы не принимаются. Конечно, скажи я: «Кстати, Мар, а что ты делала, пока я спал?», — я бы мог мгновенно отвадить её, но...
«Хотя, это было бы неудобно».
Клубная комната в лучшем случае предлагала сон лицом в стол. Попытка отдохнуть лишь накопила бы еще больше усталости — противоречивая ситуация. В конце концов, было бы странно, если бы в офисном помещении для кондитерского клуба было предусмотрено спальное место.
При этом торчать в общежитии казалось слишком похожим на поведение «зарплатного вора», что кололо совесть. К тому же расстояние, которое пришлось бы преодолеть, случись в Академии что-то важное, пока я в общежитии, делало всё еще более хлопотным.
— В таком случае, ничего, если я воспользуюсь вашим гостеприимством?
— Разумеется.
Было ощущение, что я становлюсь альфонсом на содержании, но так тому и быть.
Если бы в комнате клуба страдало мое тело, то в кабинете Вице-президента страдала моя душа.
— Ох, сэр Карл. Можете поспать еще, если хотите.
— Со мной всё в порядке. Этого вполне достаточно.
Она велела мне прилечь на диван, и я так и сделал — но сама Маргета села за свой стол и принялась за работу. Юная леди, которая младше меня на три года, работает прямо рядом со мной, пока я, взрослый мужчина, с комфортом дремлю? Даже тот, чья совесть стерта в пыль, почувствовал бы боль от подобного конфуза.
Поэтому я встрепенулся, но Маргета молча уставилась на меня, заставляя лечь обратно. Благодаря этому я и вправду уснул. Усталость испарилась, но зато заныло сердце. Какое лицо скорчит Железнокровный герцог, прознай он об этом?
— Если когда-нибудь устанете, заходите в любое время. Я правда не против.
К сожалению, я-то против.


    Верните мне моего ангела!

    То, что поначалу доставляет дискомфорт, благодаря повторению со временем становится привычным. Не зря ведь говорят, что углы треугольника в сердце со временем неизбежно притупляются.
— Мар. Я здесь.
— Добро пожаловать, сэр Карл. С добрым утром.
И это именно то состояние, в котором я сейчас нахожусь. Сколько бы усилий ни прикладывала Академия при создании комнаты Кондитерского клуба, она фундаментально не предназначена для долгого в ней пребывания. Это всего лишь место, которое посещают на короткое время ради выпечки.
В сложившейся ситуации я сполна вкусил комфорта кабинета Вице-президента, к тому же мне всё равно было скучно подолгу сидеть одному в клубной комнате. Я уже раздумывал, не притащить ли мне туда каких-нибудь книг для чтения, но проводить время с кем-то в компании оказалось на удивление приятным занятием.
Маргета тоже выглядела искренне довольной моим ежедневным визитам, так что я позволил себе вольность заглядывать к ней каждый день.
— Сегодня я тоже кое-что принес.
— Спасибо, как и всегда. Вам правда не стоит ничего приносить.
— Как я могу прийти с пустыми руками?
Разумеется, было бы обременительно постоянно носить статус «бесполезного взрослого, прохлаждающегося, пока юная леди прилежно работает». Но, в отличие от периода подготовки к выставке, помогать Маргете с делами мне трудно, поскольку это не входит в сферу моей компетенции.
Поэтому после долгих раздумий я решил каждое утро приносить перекусы. Это единственное, что я могу сделать на данный момент. Восполнение уровня сахара в крови при помощи сладостей, пока она напрягает мозги, должно помочь. К тому же печенье удобно есть.
Но Маргета поначалу отказывалась даже от этого.
— Я в порядке. Ваших визитов даже без подарков мне более чем достаточно.
— Если я не сделаю хотя бы этого, мне будет не по себе. Мне станет слишком стыдно сюда заходить.
— Ну, если вы так это ставите...
И только после моих искренних уговоров она наконец начала принимать печенье. Даже живя в дешевом общежитии, приходится платить — так что занимать такую высококлассную комнату, ничего не предлагая взамен, кажется неправильным. Радует душу то, что Маргета, которая сначала колебалась, теперь ест его совершенно естественно.
«Мог бы приносить и побольше».
Сегодня я тоже попросил Луизу напечь больше обычного.
......
Карл и сегодня принес печенье.
«Ему правда не стоит беспокоиться о визитах с пустыми руками».
Признаться честно, когда Карл впервые принес печенье, в моей памяти всплыли неприятные воспоминания. Тот инцидент в клубной комнате перед выставкой. Я познала и ужасающий вкус — нечто, с чем я никогда в жизни не сталкивалась, — и страх, что Карл, возможно, пытается меня оттолкнуть.
К счастью, тогда я осознала, что он угостил меня из лучших побуждений, и почувствовала облегчение, но тот вкус, который я больше никогда не хотела бы ощущать, всё еще преследовал меня. Вот почему поначалу я твердо отказывалась, но потом Карлу вздумалось заявить, что он не придет, если я не приму его подношение.
Есть это кошмарное печенье и быть с Карлом, или защитить свои вкусовые рецепторы и остаться в одиночестве. Выбирая из двух зол, я, естественно, выбрала первое. Я была готова вытерпеть миг страданий ради последующего счастья, поэтому и согласилась. И стоило мне откусить кусочек, как я поняла, что мои опасения были напрасными.
«Почему так вкусно?»
Сегодня я снова достала одно из печений, которые Карл принес на этот раз, и откусила его. Вкусно. Я до сих пор не понимаю почему, но это и впрямь вкусно. И это не «относительно съедобно» только потому, что я готовилась к падению на самое дно, а действительно вкусно даже в сравнении с другими сластями.
В первый день, когда я получила подарок, я приготовилась к тому же уровню, что ела в клубе, но десерт оказался восхитительным. И я в одиночестве гадала: если у него было такое нормальное печенье, зачем он дал мне то, другое? Неужели он действительно пытался меня прогнать, а на следующий день передумал и стал дружелюбным?
Когда голова кружилась от крайнего замешательства, я услышала слова Карла, которые до сих пор не могу забыть.
— Раз Мар они понравились, я принес побольше.
Его заявление, что он принес то самое печенье, искренне полагая, что оно мне доставило удовольствие. Судя по выражению его лица, это не было шуткой.
Решил, что мне понравилось — это еще можно понять. Я изо всех сил старалась держать лицо перед Карлом. Но думать, что мне понравилось, принося печенье, которое явно отличалось по вкусу? Назвать это простой ошибкой нельзя, ведь это длилось не день и не два.
Я украдкой скользнула взглядом по Карлу, лежащему на диване. Я знаю, что люди, прошедшие войну, иногда демонстрируют странные симптомы. Будучи членом герцогского дома Баренти, я слышала о многом. И я вижу, что у Карла сейчас проявляется один из таких симптомов.
«Что же мне делать...»
Это разбивает мне сердце. Мне хочется прямо сейчас обнять Карла и утешить его. Но когда сам человек ведет себя так, будто всё в порядке, и ни о чем не просит — имею ли я на это право? Что, если я подступлюсь неумело, и Карл замкнется в себе еще сильнее?
В итоге, с первого дня и до сего момента, я лишь терзаюсь тревогами, не в силах действовать. Но возможность наверняка представится. Со временем Карл покажет свои раны, и я смогу их залечить. Да, так оно и будет. И чтобы когда-нибудь он смог довериться мне, я всегда буду здесь, рядом с ним.
«...И всё же, почему это так вкусно?»
Я понимаю, почему Карл принес другое печенье, нежели раньше, но я всё еще не понимаю, как те прежние ужасные сладости вообще вышли из клубной комнаты. Карл, должно быть, принес то, что всегда ел сам, так почему же вкус так разительно отличается?
......
Ближе к концу клубного времени Луиза наполнила мою банку печеньем до краев и вручила её мне.
— Вот! Я сделала больше, чем обычно!
— Спасибо. Мар они тоже очень понравились.
— Хе-хе, я так рада!
Луиза просияла, явно довольная тем, что кто-то помимо меня ест её стряпню. Я искренне благодарен ей за то, что даже после нескольких дней просьб о массовом производстве она не выказала и тени недовольства. Разумеется, когда я впервые попросил её приготовить вдвое больше, она опешила.
[«В два раза больше — это слишком много, разве нет? Вы не сможете съесть столько за день».]
[«Я угощу их Мар».]
При этих словах её глаза преобразились. Она убрала тесто, с которым работала, и начала всё заново. Я сказал ей, что не стоит так усердствовать, но она была настолько решительна, что я не посмел её останавливать. Если считать это «духом ремесленника», то такое рвение вызывало уважение.
Печенье, в которое Луиза вложила всю свою страсть, Маргета ест с величайшим удовлетворением. Раз ей и раньше нравилась выпечка, а теперь она сделана с еще большим тщанием, это вполне естественно.
— Завтра снова попрошу тебя об этом.
— Слушаюсь!
Иметь такого превосходного исполнителя под началом — одно удовольствие. Я, как Куратор, чрезвычайно доволен.
Поскольку кабинет Вице-президента примыкает к залу Студенческого совета, проход через совет неизбежен. Укрепив связь с президентом благодаря своему «проездному госслужащего», я не видел проблем в пересечении зала, но сегодня атмосфера там была странной.
Стоило мне с легким сердцем открыть дверь в зал Студенческого совета, как взгляды всех семерых членов совета разом впились в меня. Это еще что? Почему они все собрались вместе, хотя обычно разбредаются кто куда?
— А, Инспектор.
Президент, до этого хмурившийся, расслабился при виде меня. Он уже собрался было встать с места, но я жестом велел ему сидеть.
— Я зашел в неподходящее время? Прошу прощения.
— Вовсе нет. Мы как раз закончили наше собрание.
— Это удачно.
«Закончили они, как же». Любой бы понял, что я ввалился в самый разгар совещания.
Однако я решил не придавать этому значения, так как в глазах президента читалось хорошо знакомое мне выражение: «Собрание зашло в тупик, сказать друг другу нечего, но и повода разойтись нет, и тут является вышестоящее лицо, давая нам легальную причину закруглиться ради встречи гостя». Глядя на его повадки, могу сказать: он рожден с задатками отличного чиновника.
— Вице-президент, пожалуйста, займитесь Инспектором.
— Поняла.
И вот так он естественным образом свел меня с Маргетой, моей изначальной целью. Всего через год такой пацан станет госслужащим. Будущее Империи поистине сияет.
— Простите, сэр Карл. У нас было важное дело, так что я поприветствовала вас довольно сухо.
— Это я вас прервал, так что, если на то пошло, извиняться должен я.
— Хе-хе, спасибо, что так говорите.
Когда мы вошли в кабинет вице-президента, Маргета извинилась первой, а я лишь качнул головой. Случившееся было моей виной, так что и извинения за мной.
— Но, Мар, о чем было то собрание?
— Ах, вы об этом?
На мой вопрос Маргета тихо вздохнула и присела. Если бы собрание Студсовета было запланировано на утро, Маргета сказала бы мне заранее. К тому же сейчас, когда экзамены позади, не было никаких проблем, требующих созыва совета. А значит, произошло нечто непредвиденное.
— Изначально расписание Академии в это время должно было быть свободным.
— Да, я в курсе.
Сразу после выставки и экзаменов в Академии не намечалось никаких особых событий. Это была поблажка для студентов, чтобы те восстановили силы после того, как вымотали и тело, и дух. По крайней мере, так было до прошлого года.
— Тогда вы, вероятно, тоже слышали, что с этого года вводятся школьные поездки?
— Разумеется.
Я знал. Как только была решена моя отправка в Академию, я первым делом проверил учебный план. Я не мог поверить своим глазам, когда увидел в расписании эти слова — «учебная поездка», — которых до прошлого года там точно не значилось.
Школьная поездка? Какая еще школьная поездка в декорациях фэнтези по типу Европы? Даже если это любовный роман для главных героев, это уже чересчур. Всё это буквально кричит о том, что должно что-то случиться.
— Поскольку это первая подобная поездка, было много споров о месте её проведения. Изначально, раз это первый раз, мы думали отправиться в какое-нибудь подходящее ближайшее поместье, но...
Маргета внезапно бросила на меня осторожный взгляд, не договорив. Это еще что? Что именно она пытается сказать?
— Ну, в процессе кое-что произошло. Так что было решено, что мы едем в Бояр.
— Прошу прощения?
Мой мозг на мгновение завис от осторожно произнесенных слов Маргеты. Бояр? Тот самый Бояр, который я знаю? Или погодите, может, мест с таким названием несколько?
— Когда ты говоришь «Бояр»...
Я спросил, цепляясь за последнюю нить надежды, что это не то, о чем я подумал, но Маргета ответила твердо, хоть и отвела взгляд.
— Это тот Бояр, о котором вы думаете, сэр Карл.
«Твою то...».
После этого сокрушительного подтверждения я невольно закрыл глаза. Ну конечно, с чего бы вдруг существовало несколько мест под названием Бояр. Не только в Империи Кфеллофен, но и на всём континенте было лишь одно место, именуемое Бояром.
Это было феноменально. Всего за один день я попался Сокрушителю Демонов, а затем встретил Герцога Победы. Это было всего несколько дней назад. Я-то думал, что наконец оправляюсь от потрясения после встречи с этим герцогским дуэтом.
«И теперь на очереди Золотой герцог?»
Я собрал полное трио. Бояр — официально герцогство Бояр. Земли, где властвует герцог Бояр, известный как Золотой герцог.
Только я осознал, что Академия — это Фея, и вот я не только покидаю её, но и еду в Бояр на учебную прогулку? Это была злая шутка. К сожалению, Маргета, судя по всему, была безупречна во всём, кроме обладания чувством юмора.
Пожалуйста, пусть это окажется просто шуткой. Это была уже не завязка-развитие-кульминация — я просто проживал один кризис за другим.


    За пределами Академии опасно (1)

    Стоит повториться: каждый без исключения герцог, появлявшийся на протяжении трехсотлетней истории Империи, был личностью экстраординарной. Либо их личные способности были запредельными, либо подвластные им силы — безумными, либо и то, и другое сразу. И нынешняя Пятерка столпов целиком подпадает под последнюю категорию. Будущее Империи и впрямь сияет.
А поскольку я был директором Департамента инспекции — фактически подразделения, подчиненного напрямую Императору, — я сталкивался с этими состоявшимися герцогами неизмеримо чаще других чиновников. Возможно, дело в нашей общей черте — нас всех Император впахивал до изнеможения? Моя карьерная удача воистину черна.
В любом случае, ситуация была беспрецедентной. Меня не просто вызывали к герцогу в Имперскую столицу — мне предстояло отправиться прямиком в его логово, в само герцогское владение. Внезапная переменная даже с точки зрения Студенческого совета, включая Маргету.
— Это документ, присланный из герцогства Бояр.
— Позволите взглянуть?
— Разумеется.
Раз она дала добро, я с благодарностью изучил бумагу. Документ из Бояра — или, точнее говоря, послание, насквозь пропитанное волей Золотого герцога.
«Почти восхитительно, насколько он последователен».
Чтение этого документа на самом деле меня успокоило. Как и подобает носителю титула «Золотой герцог», этот джентльмен властвует над деньгами и одержим ими. Даже поговорка есть: если Золотой герцог улыбается — значит, он сорвал большой куш, а если он делает шаг — значит, ради прибыли.
В этом смысле причина, по которой местом школьной поездки выбрали герцогство Бояр, была проста. Никаких тайных заговоров здесь не крылось: судя по всему, в Бояре отгрохали новый курорт. Герцог нажал на нужные рычаги, чтобы прорекламировать свежевыстроенный комплекс и оживить местную экономику за счет благородных студентов.
— Это именно тот Золотой герцог, которого я знаю.
— Верно? Аж на душе спокойнее от того, как он неизменен.
Золотой герцог просто поступил в своем духе. Одно дело, если бы он использовал мощь герцогства, чтобы затащить студентов в какую-нибудь глухомань, но Бояр и без того славился как курорт и один из экономических центров. Это было место, которое студентам, скорее всего, очень понравится.
— Мы пытались выбрать вариант поближе, но увы.
В голосе Маргеты, пытавшейся звучать бодро, улавливалось едва заметное утомление.
У этой поездки были две жертвы. Первая — я, надеявшийся как можно реже пересекаться с герцогами. Вторая — Студенческий совет, которому предстояло проработать маршрут для сотен людей, включая учащихся и преподавателей, до самой южной окраины Империи. С точки зрения Студсовета, планировавшего выезд в ближайшее поместье, это стало громом среди ясного неба.
Более того, учитывая характер Золотого герцога, он бы не стал ограничиваться небрежной просьбой. Он наверняка тонко «подтолкнул» Академию, поставив Студенческий совет в положение, когда тем придется отрабатывать свой хлеб по полной. Какой бы стойкой ни была Вице-президент, ей не выстоять, когда на поле боя выходит сам герцог.
— Если я смогу чем-то помочь, я помогу.
— Хе-хе, спасибо. Я позову вас в любое время, так что будьте готовы, хорошо?
В её глазах, сияющих улыбкой, на миг мелькнул знакомый азарт. Взгляд жалкого чиновника, который пытался действовать по плану, но сбился с курса из-за прихоти высокого начальства.
«Княжна-госслужащая».
Я ощутил одновременно и новизну момента, и жалость. Княжна, которой надлежало жить отрешенно от мирских забот, терпела лишения, коих знать не должна. Окажись в такой ситуации кто-то из моих начальников отделов, я бы как минимум похлопал их по плечу.
Маргета склонила голову, заметив мой пристальный взгляд; сегодня она выглядела особенно жалко.
......
Похоже, сегодня о месте назначения учебной поездки объявили официально.
— Я впервые увижу океан!
— Вот как?
Я рассеянно кивнул Луизе, которая так и искрилась восторгом. Глядя на то, как она радуется простой возможности увидеть море, она казалась совсем невинной, хотя, учитывая просторы Империи, её можно было понять. Земли здесь отвратительно обширны, а средства передвижения ограничены каретами да лошадьми.
Разумеется, была еще такая переменная, как телепортация, но это не то средство, что доступно каждому встречному. В итоге, если человек не прилагал к этому целенаправленных усилий, живущие в глубине материка могли ни разу в жизни не увидеть океан.
— Если нет веской причины для поездки, добраться до побережья непросто. Я тоже там ни разу не был.
Эрих тоже был из тех, кто обычно не покидал родовое поместье. Изредка он куда-то выбирался ради отдыха, но и те места находились внутри континента. Что касается Аинтера, который хранил молчание — с его-то двумя старшими братьями, вечно твердящими о самосовершенствовании и опоре на собственные силы, он дальше Императорского дворца и не выходил, так что обсуждать тут было нечего.
— Значит, никто из вас там не бывал?
— Я бывал. Правда, ездил туда утешать жителей районов, пострадавших от цунами.
— Считается ли поездка по работе? Я ездил один раз на заседание Союзного совета.
— Мне тоже доводилось бывать там по многим поводам.
Оба принца и будущий Святой, похоже, немало помотались по свету из-за различных служебных обязанностей. Порой легко забыть, что они и сами — высокопоставленные лица, так что внешняя деятельность для них неизбежна. Скорее, Аинтер, неспособный покинуть дворец, — случай исключительный.
Выслушав Рютиса, Латера и Таниана, Луиза продолжала кивать, после чего перевела взгляд на меня.
— Я тоже бывал там исключительно по рабочим вопросам.
Я нанес упреждающий удар, зная, какой вопрос она собирается задать. Океан? Я там был. Бывал не раз по делам службы, но самым запоминающимся инцидентом стал случай, когда сукины дети, провозившие контрабандой запрещенные товары, пытались бежать за границу, и я преследовал их до самой воды. Та азартная игра в салки через всю Империю до сих пор не идет у меня из головы.
В конечном счете я не смог помешать им подняться на корабль, так что пустил судно ко дну вместе с ними. Как же прискорбно было смотреть, как товары тонут в пучине. Конечно, контрабандисты заслуживали смерти. Даже захвати я их живыми, их всё равно бы казнили.
— Получается, это первый раз, когда мы все вместе отправляемся куда-то ради веселья?
Затем Луиза порылась в сумке и что-то достала. Тонкая брошюра в голубой обложке предстала перед нами.
— Та-да! Это буклет герцогства Бояр!
«С чего бы это вдруг?»
Откуда он здесь взялся?
Пока я испытывал неловкость от внезапного столкновения с незнакомой книжицей, Эрих удовлетворил мое любопытство.
— Буклет? Где ты его взяла?
— Мы с Ириной видели их в библиотеке на прошлой неделе. Там их было навалом.
Как ни посмотри, их намеренно засунули в библиотеку Академии как раз к сезону поездок. Умысел был ясен: проследить, чтобы студенты знали, что и где находится в Бояре, еще до приезда, и заставить их заранее спланировать, где они потратят свои деньги. Золотой герцог, ты беспощадный человек...
Когда к нему хлынут сотни знатных гостей, он не захочет упускать ни единой возможности. Я серьезно — этот человек, Золотой герцог, настроен решительно.
— О, неужели они там были?
— Неплохо бы разузнать о месте побольше перед путешествием.
Как только «Пятерка» нашла повод подобраться к Луизе поближе, они тут же слетелись как призраки — на это было почти жалко смотреть. Но не перебор ли — шесть человек, столпившихся вокруг одной маленькой брошюрки?
— Герцогство Бояр расположено на южном побережье Империи и является центром морской торговли, процветающим еще со времен Апельса...
Только я собрался велеть им прекратить этот жалкий аттракцион и отойти, как зазвучал голос Луизы. Я ничего не мог поделать с тем, что она сама начала читать вслух.
Понаблюдав мгновение за сеансом чтения, я кое-что осознал — этих ублюдков содержание вообще не интересовало. Даже Виллар ответил бы так же, спроси я его. Плевать им было на текст; они слишком откровенно пялились только на лицо Луизы.
— Начиная с времен герцога Бояра, правившего два поколения назад, начали развиваться курортные зоны и...
Хотя это было не совсем справедливое впечатление от столь искреннего чтения, ситуация выглядела так, будто воспитательница Луиза из кондитерского детского сада читает сказку пятерым несмышленым детям. Те хоть засыпают, когда им читают, — а эти-то что творят?
Тихо наблюдая за этой сценой, я поймал взглядом радостное лицо Эриха. Ты счастлив? Патетичный дурак — он должен был хотя бы сам читать или додуматься принести из библиотеки еще экземпляров.
«Где-то прячется шестой?»
В последнее время меня не покидал этот фундаментальный вопрос. Их уже пятеро, и ни один не добился реального прогресса — правильно ли это? Неужели должен выскочить шестой, чтобы эти парни почуяли кризис и хоть как-то зашевелились? Но еще один претендент здесь станет настоящей головной болью.
Пока я в одиночестве предавался столь серьезным размышлениям, этот чудесный сеанс чтения — где был рассказчик, но фактически не было слушателей — на миг прервался.
— Лучшее казино континента?
Само понятие казино показалось нашей непорочно воспитанной леди чем-то совершенно чуждым. Она несколько раз моргнула, затем перевела взгляд на меня, стоявшего поодаль, — она выглядела немного растерянной.
— Это курорт, так что там собирается всякая знать. Если открыть одно толковое казино, доход будет весьма приличным.
— Вот как?
Она неловко рассмеялась — хе-хе, — видимо, ощущая некое предубеждение перед словом «казино».
«Она и впрямь воспитывалась в чистоте».
Возможно, потому что автор оригинальной истории был современным человеком, несмотря на сеттинг средневековой Европы, к азартным играм в этом мире относились без восторга. Благодаря этому даже среди знати попадались такие наивные дети.
А на деле казино в Бояре вовсе не было предметом гордости. По сути, это был «банкомат» Императорской семьи.
«Я и сам им пользовался».
Иногда госслужащие, проезжающие через регион Бояр по делам, пополняли чрезвычайный бюджет в виде выигрышей в казино, но в основе своей казино были устроены так, что в выигрыше всегда оставалось заведение, а не гости.
Так что дворяне, верные Императору, шли туда, проигрывали разумную сумму, и эти деньги стекались к Императору. Затем часть этих денег выделялась Минспецделу или Департаменту инспекции под видом спецбюджетов, а другая часть становилась моей зарплатой, и я нес эту зарплату обратно в казино и проигрывал...
Черт, что это за бред? Круговорот денег в природе кажется каким-то неправильным. То ли я проигрывал собственные деньги в казино, то ли просто распоряжался суммами, которые мне изначально не принадлежали, и возвращал их обратно? Странно это всё и запутанно.
— Всё же там полно и других развлечений, так что не переживай об этом.
Я поспешно добавил это, опасаясь, как бы эти ребята тоже не угодили в тот причудливый цикл, в который вляпался я. Я-то хотя бы получал зарплату и бюджеты — а для них проигрыш в казино станет концом.
— Да, я планирую отдыхать на пляже.
— Если уж ехать на море, то только ради пляжа.
— Верно? Я так этого жду.
Судя по их реакции, волноваться было не о чем. Куда больше меня бесил Эрих — чего это он запел «только ради пляжа», если сам моря в глаза не видел?
— Ого, говорят, там еще и полно необычных фруктов?
......
Когда Луиза возобновила чтение, я незаметно нащупал коммуникатор в кармане. Студенты могут предвкушать поездку с чистым сердцем, но взрослым, обремененным обстоятельствами, нужно многое подготовить заранее.
Первое, что пришло на ум — силам Трех Королевств придется отправить ключевой персонал до самой южной оконечности Империи, прочь от окрестностей Академии. При таком расстоянии нам придется запрашивать разрешение на въезд представителей Трех Королевств в Бояр.
«Мир за пределами Академии — суровое место».
Сама идея выезда куда-либо была порочной с самого начала. Не стоило ли нам вообще избегать отправки студентов в столь опасный мир?


    За пределами Академии опасно (2)

    Кто станет самой большой жертвой этого провала с учебной поездкой? Я, умудрившийся в этом году пройтись «дружественным огнем» по вассальным семьям Золотого герцога и теперь вынужденный ехать прямо в его владения? Или Студенческий совет, который изначально планировал не спеша выбрать какое-нибудь подходящее поместье? К сожалению, ни те, ни другие. Настоящие жертвы — совсем другие люди.
— Я слышал, выбор пал на герцогство Бояр.
— Да. Так уж сложилось.
Речь о силах Трех Королевств, которые каждый божий день молят небеса, чтобы с их подопечными ничего не случилось. И, к несчастью, боги этого мира не слишком охотно отвечают на призывы. Если ты пошел в «олл-ин» через мета-молитвы — тебе крышка, если только ты не кто-то вроде Таниана.
— О герцогстве Бояр я тоже наслышан. Говорят, море там неописуемой красоты? Для студентов, что жили в стенах Академии посреди материка, это станет особенным опытом.
— Согласен.
Виллар говорил спокойно, но на деле это был отчаянный вопль: «Какого черта мы тащимся из центра континента в прибрежный Бояр?!». Я его понимал. Будь Бояр внутренним решением Академии, я бы направил ситуацию в другое русло. Но этого возжелал Золотой герцог. Против лома нет приема.
— Раз это первая подобная поездка, многие следят за ней с огромным интересом. В будущем это станет главным событием Академии, так что ситуация весьма интригующая.
= «Это выше моих сил. Попробую настоять на своем — и меня просто раздавят».
— Могу только посочувствовать. В конце концов, путешествие, нарушающее монотонную рутину, — это всегда приятно. Я лишь обеспокоен тем, что в первый раз может возникнуть немало досадных накладок.
= «Я понимаю, зачем нужна поездка. Но неужели Бояр — лучший вариант? Разве нельзя выбрать другое место?»
— Ха-ха, у меня тоже было много опасений, но Академия приложила поистине колоссальные усилия. Думаю, поездка выйдет приятной.
= «Без шансов. Едем в Бояр, и точка».
Пусть мы и обменивались словами с лучезарными улыбками, истинные чувства были далеки от приятных. Это был не тот диалог, где я мог повернуть всё в нужную мне сторону — это была встреча, где я должен был уведомить другую сторону о том, чего не хотел бы и сам. Прости, Виллар. Все в Академии сейчас в одинаковом положении — перед фактом, поставленным Золотым герцогом.
— Говорят, море в Бояре обладает особым шармом. В одних местах оно изумрудное, в других — как сапфир. Надеюсь, господин Виллар тоже сможет расслабиться и насладиться этой возможностью.
— От одних ваших слов сердце начинает биться чаще. Благодарю.
Лицо Виллара, потемневшее от этого нежданного бедствия, наконец немного прояснилось. Из моей фразы он получил подтверждение: гвардия Трех Королевств — или, как минимум, сам Виллар — получит разрешение на въезд в герцогство Бояр.
Будь местом поездки поместье неподалеку от Академии, как планировалось, подобных забот бы не возникло. Силы Трех Королевств могли бы ждать в Академии и выехать в случае опасности или использовать нелепое оправдание: «проезжали мимо по просьбе преподавателей».
Но Бояр, на самом южном краю? Ждать в Академии нет смысла, а отговорки в тех краях не сработают. Даже с ближайшей территорией пришлось бы попотеть, а про Бояр и говорить нечего. В такой ситуации он, должно быть, испытал облегчение от того, что я использую свое влияние для помощи.
«Без вас мне тоже крышка».
Даже во время выставки внутри Академии я протаскивал гвардию Трех Королевств к павильонам, чтобы избежать лишних переменных. Но в этот раз мы выходим за стены — прямиком на курорт, который будет кипеть от толп народа. У меня нет ни малейшей уверенности, что я смогу в одиночку уследить за клубом.
Проблема в том, что я еще не получил официального разрешения от Золотого герцога на ввод иностранных сил. Впрочем, Золотой герцог не из тех, кто пропускает слова мимо ушей. Если я подам это как необходимость для охраны высокопоставленных иностранных лиц, он должен понять.
Беда лишь в том, что для получения разрешения мне нужно связаться с ним лично. А после инцидента с графом Йоруном отношения между мной и Золотым герцогом стали, скажем так, натянутыми.
— Надеюсь, вы тоже сможете отдохнуть во время этой поездки, Инспектор.
— Благодарю за добрые слова.
После того как я на миг замолчал, Виллар заговорил непринужденно. Пожелав мне «отдохнуть», он дал понять, что постарается свести к минимуму ситуации, требующие моего вмешательства. Получая такую заботу каждый раз, он, вероятно, хочет ответить тем же.
К сожалению, учитывая ограниченные полномочия Виллара, лучшее, что он может сделать, — это избавить меня от лишней головной боли. Но и это хлеб, верно? По крайней мере, он не просто принимает услуги как должное.
«Просто уезжайте уже скорее домой».
Честно говоря, если он действительно хочет мне помочь, ничего другого не нужно. Пожалуйста, просто забирай своего принца и возвращайся восвояси как можно скорее.
Вернувшись в общежитие, я долго вертел в руках коммуникатор. Логика подсказывала, что лучше связаться с ним быстро и так же быстро изложить суть дела. Вот только сердце за разумом не поспевало.
«Чувствую, он заставит меня что-то сделать».
Предчувствие. Стойкое ощущение, что стоит мне попросить об одолжении, как я получу в нагрузку какую-нибудь задачу. В прошлый раз, с инцидентом Йоруна, мне удалось всё уладить благодаря тому, что Начальник Третьего отдела чуть ли не лоб расшиб в слезных поклонах, но факт того, что я избил графский дом из свиты герцога до полусмерти, никуда не делся. Он наверняка припомнит это и невзначай подкинет мне квест.
Разумеется, Золотой герцог щепетилен в вопросах «услуга за услугу». Сколько бы он ни навязывал мне принудительных заданий, упоминая прошлое, награды в случае успеха всегда были весомыми. И всё же, разве не бывает времен, когда лучше ничего не делать и ничего не получать, чем ввязываться в занудную работу за деньги? Сейчас именно такой момент.
«Хотя герцогу не откажешь».
После долгих колебаний я наконец вздохнул и связался с Золотым герцогом. Тебе может сойти с рук дерзость с министром — в конце концов, ты и сам можешь им стать, — но разозли герцога, и лучше сразу прикуси язык и сдохни. Что поделать? Если ты родился со статусом ниже герцогского, приходится жить по правилам.
[— Директор Департамента инспекции. Я ждал.]
Вскоре появилось лицо Золотого герцога. Мужчина средних лет с аккуратно уложенными волосами с благородной проседью отложил сигару. Судя по стопке документов у его подбородка, я прервал его за работой.
Только я собрался склонить голову в положенном приветствии, как Золотой герцог заговорил первым.
[— Давай сразу к делу. Я понимаю, что присутствуют силы охраны Трех Королевств.]
— Да, это верно.
[— Они могут приехать. Можешь брать хоть всех, просто сообщи мне численность.]
— Слушаюсь, Ваше Превосходительство. Благодарю вас.
[— Это ведь ради верного вассала Империи, так что подобная уступка вполне естественна, не так ли?]
Он небрежно рассмеялся — живое воплощение репутации Золотого герцога как человека, ведущего честные дела. Он исполнил мое желание еще до того, как я успел его озвучить.
[— Ах да, у меня тут есть личная просьба.]
И, как я и ожидал, пришло время обязательного квеста от Золотого герцога. Личная просьба герцога? Называться-то она может «просьбой», но кто в здравом уме сможет отказать?
— Пожалуйста, говорите. Я слушаю.
[— Хм.]
Нетипично для себя Золотой герцог на мгновение замолк, подперев подбородок рукой. Хотя он порой и ходил вокруг да около в зависимости от ситуации, я редко видел, чтобы он медлил с подбором самих слов. Дурной знак.
[— Ты слышал о Кракене?]
— Да, я слышал...
«Только не говорите, что...»
— ...о нем.
[— Хорошо. Теперь у тебя появится возможность увидеть его воочию.]
«Сукин ты сын».
Что это за новости такие, которые подаются как повод для праздника?
Кракен — гигантский кальмар, бороздящий моря и крушащий военные корабли, словно крекеры. Зрелище не из частых, да и видеть его — сомнительное удовольствие, а уж встречаться с ним и вовсе не стоит. И теперь мне выпала «возможность» узреть его лично? Черта с два.
Скажи мне такое коллега уровня директора, я бы немедленно разразился всеми проклятиями, что знал. Но перед лицом Золотого герцога я лишился дара речи. Возможно, почувствовав некоторую неловкость, герцог издал легкий смешок. Ладно, значит, крупица совести у тебя всё же осталась.
[— Выяснилось, что логово Кракена находится неподалеку от недавно достроенного курорта.]
Или нет? Совесть испарилась?
[— Не пойми превратно. Мы начали строительство только после того, как убедились в безопасности. Тварь затаилась так глубоко, что мы заметили её лишь тогда, когда всё уже было построено.]
— У меня есть сомнения, действительно ли это место подходит для курорта.
[— Мы полностью зачистили логово. Все взрослые особи Кракены также были уничтожены.]
Проблема в том, что один детеныш сбежал, добавил Золотой герцог. Я на миг потер подбородок. Если Золотой герцог использовал слово «сбежал», значит, единственному выжившему мальку удалось провернуть слезливую историю о побеге. По крайней мере, вопрос безопасности курорта был решен.
[— Но этот детеныш необычайно хитер. Возможно, из-за того, что он видел истребление своих сородичей, он крайне осторожен. Даже когда нам с трудом удается найти его укрытие, он отказывается всплывать на поверхность. Нам приходится бить магией молнии по воде, чтобы он показался хоть на мгновение.]
— Звучит хлопотно.
Обычно Кракены прекрасно осознают, что они в разы крупнее и сильнее людей, поэтому нагло выплывают к проходящим мимо кораблям.
Конечно, они не ожидали, что на том корабле окажется элитный Магический корпус герцогства. Стоило им всплыть, как их тут же избивали, заставляя эволюционировать в вареного кальмара. Кстати, эволюция это или деградация? Ну, с точки зрения вкуса — пожалуй, эволюция.
Так или иначе, детеныш, видевший судьбу родителей в прямом эфире, теперь, должно быть, стискивает зубы и держится глубоко под водой. Насколько же глубоко он забился, если даже после ударов током он лишь на миг показывается, прежде чем снова уйти на дно?
[— Поэтому мне нужен кто-то, кто сможет сокрушить Кракена в тот короткий миг, когда он окажется на поверхности.]
Когда Золотой герцог закончил, я понял, почему он так непривычно медлил.
«Да черт его знает, когда эту тварь вообще вычислят».
Тот факт, что он обратился с этой просьбой ко мне, едущему в учебную поездку, наводил на мысль, что он хотя бы определил примерный район появления монстра. Он не настолько бестактен, чтобы вешать задачу без каких-либо сроков. Проблема в том, что нет никакой гарантии, сколько времени я проторчу на корабле, прочесывая всю эту акваторию.
В худшем случае я могу застрять в море на всё время поездки и поймать его лишь в последний день. Крайне нежелательный расклад.
[— Поскольку я прошу об этом занятого Директора Департамента инспекции, я могу предложить хотя бы это.]
С этими словами Золотой герцог поднял три пальца. Он предлагал увеличить обычное финансирование Департамента инспекции на 30%.
Хм-м-м.
— Эту тварь необходимо уничтожить ради безопасности подданных и студентов.
После недолгого раздумья я твердо кивнул.
Конечно, это именно Золотой герцог внезапно разворотил логово семьи Кракенов, которые жили себе тихо и мирно, пока курорт не достроили, и перебил их всех. Но что поделаешь? Если тебя это задевает — в следующий раз реинкарнируй человеком. Хороший монстр — мертвый монстр.
[— Как и ожидалось, патриотизм Директора Департамента инспекции поистине исключителен. Герцог запомнит старания Директора ради блага подданных.]
— Для меня это честь, Ваше Превосходительство.
На этом разговор закончился ко всеобщему удовлетворению.
Подумать только, какой-то Кракен притаился в море, где должны плескаться студенты, — абсолютно недопустимо. Отправлю-ка я этого нечестивого Кракена к его мамочке и папочке.


    За пределами Академии опасно (3)

    Переговоры с Золотым герцогом завершились куда более удовлетворительно, чем я опасался.
Во-первых, согласно просьбе почтенного Золотого герцога, мне предстоит разобраться с неким Крошкой Кракеном. К счастью, я могу взять с собой всю гвардию Трех Королевств, так что оставлю охрану на них, а сам отправлюсь наслаждаться морской прогулкой. Награда в виде дополнительных 30 процентов от герцога? Разве я мог устоять? Тот, кто способен противиться подобному, наверняка какой-нибудь идейный психопат.
Как ни посмотри, я чувствую себя так, будто расправляюсь с жертвой, чей дом разрушили люди, вторгшись в экосистему, но это не так важно. Важно для меня не чтение драмы «Слезы Кракена», а ивент с 30-процентным баффом под названием «Сияющее Золотое Рвение».
В самом деле, разве Крошка Кракен не предпочел бы воссоединиться с родителями, а не влачить существование в этом мире, полном боли? Я лишь помогаю ему достичь этого финала чуть быстрее. Много ли в мире столь же заботливых людей, как я?
[— Первым делом загляни в казино. Там мы обсудим детали.]
И теперь у меня появилось место, куда нужно поспешить сразу по прибытии в Бояр. Несколько неожиданно, что он хочет встретиться в казино, а не в герцогском дворце, но это пустяки. Я слышал, встречи в VIP-залах казино — обычное дело.
В любом случае, я рад, что завтра смогу сообщить Виллару добрые вести. Он придет в восторг, узнав, что все силы охраны Трех Королевств могут отправиться в Бояр.
«Стоит заодно упомянуть и о моем временном отсутствии».
Виллар с самого начала говорил, что постарается минимизировать мое вмешательство. В ситуации, когда я приношу благие вести, он точно не станет возражать против моего отлучения. Напротив, он может даже вручить мне надувной круг и велеть как следует отдохнуть.
Ах, раз уж на то пошло, мне нужно печенье, чтобы угостить Виллара. Сегодня я съел больше обычного, так что запасы подходят к концу. Нужно попросить Луизу добавить.
......
Старший сегодня снова попросил испечь печенье. Задача несложная, но объем слишком велик, даже учитывая аппетиты Княжны. Разве остатки не отсыреют, потеряв свой вкус?
— Придет господин Виллар. Вчерашнего количества оказалось недостаточно.
— Ах, неужели?
— Прости. Ему так понравилось, что я захотел приготовить для него побольше.
— Хе-хе, всё в порядке.
Я слегка улыбнулась в ответ на извинения старшего и открыла духовку.
Господин Виллар. Рыцарь из Армейна, соотечественник Рютиса. Он часто видится со старшим, и мы многим обязаны ему за помощь на выставке, так что лицо его мне хорошо знакомо. Раз он рыцарь, то наверняка любит плотно поесть. Значит, можно печь от души.
«Все едят с таким аппетитом».
Печенье, которое я пекла в последнее время, было самым обычным, совсем не таким, как то, что я обычно готовлю для старшего. Если печенье, которым он угощает гостей, окажется ужасным на вкус, это ударит по его репутации.
И всё же, это немного досадно. Я добавляла в выпечку для вечно уставшего старшего всевозможные полезные ингредиенты, но в последнее время мне не до того — просто нет времени о нем позаботиться. По крайней мере, я завариваю ему чай, который должен быть полезен для здоровья, но я даже не уверена, насколько он эффективен.
Когда я украдкой взглянула на цвет лица старшего, то, как и всегда, заметила едва различимые темные круги под глазами. Неужели мои старания совсем не помогают? Хотя в остальном он не выглядит изнуренным.
«Нужно было продолжать печь, как раньше».
Во время выставки я узнала, что чувство вкуса у старшего притупилось, и после этого я пичкала печенье ингредиентами, нацеленными скорее на пользу для здоровья, нежели на вкус. Как ни прискорбно, это было возможно только потому, что он всё равно не ощущал вкуса.
Если бы те полезные добавки улучшили здоровье старшего настолько, что к нему вернулся бы вкус, он бы понял, что мое печенье странное — но тогда я могла бы просто извиниться и сказать, что рецепт не задался. Старший бы просто рассмеялся в ответ. Мне казалось, что это неплохой план.
Но попади мое «целебное печенье» в чужой рот — случится конфуз, поэтому в последнее время я совсем его не готовила. Какой прок от хорошего плана, если я не могу его осуществить?
«Может, приготовить что-то другое?»
Я ломала голову, перебирая в уме десерты. Что-то, что нельзя просто так отдать в подарок, как печенье. Что-то, что по правилам приличия старший вынужден будет съесть сам.
Что же это может быть... А, торт? Попробовать испечь огромный торт?
......
Чем ближе был день учебной поездки, тем сильнее осунулся Президент и тем реже улыбалась Маргета. Было жаль этих детей, которым в их возрасте полагалось бы только расти и радоваться.
К сожалению, помочь делом я не мог, так что оставалось лишь быть собеседником для Маргеты. Впрочем, ей, кажется, помогало и это — она изливала душу, рассказывая о работе.
Беда была в том, что со временем в голосе Маргеты начала проскальзывать едва уловимая дрожь. Столь тонкая, что не заметишь, если не прислушиваться.
— Нам нужно раздобыть кареты для сотен людей, утвердить маршрут... Найти по пути города, где можно отдохнуть, и подобрать жилье, соответствующее их статусу...
— Вы правда трудитесь не покладая рук.
Чем больше я слушал, тем сильнее росло мое отвращение. Описания Маргеты напоминали планирование военного марша. Неудивительно, что Студенческий совет мечтал о ближайшем поместье.
— Мар, вы в последнее время хоть спите нормально?
— Сплю, как только выдается минутка. Не беспокойтесь.
Я не мог не почувствовать жалости при виде её лучезарной улыбки. Сон — это не то, что впихивают в расписание при наличии «минутки», это необходимость, особенно когда времени нет совсем. Эта Княжна, вкусившая жизнь госслужащего, уже приобрела искаженный образ мышления.
На днях, когда я зашел в кабинет вице-президента, она спала, уткнувшись лицом в стол. Казалось, она проснется от малейшего прикосновения, поэтому вместо того, чтобы переносить её на диван, я просто накрыл её своим пальто и стал ждать. Вскоре она проснулась сама. Понимая одновременно и свое желание дать ей поспать подольше, и суровую реальность — чем дольше она спит, тем выше гора работы, — я так ничего и не сказал.
Я сделал вид, будто не заметил, как Маргета, смотревшая на меня заспанными глазами, вздрогнула от неожиданности. Я также притворился, будто не заметил, что пальто, которое она выронила на пол и обещала постирать перед возвращением, вернулось ко мне совершенно новым.
— И всё же, вы не представляете, каким утешением служит мне сэр Карл.
— Рад это слышать.
Я слегка кивнул в ответ на её улыбку и незаметно пододвинул печенье Луизы. Она тут же схватила одно и съела — зрелище, ставшее слишком привычным.
«Мой Замдиректора вел себя точно так же».
Этот взгляд человека, запихивающего в себя еду не ради вкуса, а сугубо ради поддержания жизнедеятельности. Но почему я вижу этот взгляд у Маргеты? Это вообще Княжна? Она в моем представлении не должна быть такой жалкой.
— Надеюсь, в следующем году вы поедете куда-нибудь поближе.
Я сказал это ради утешения, надеясь, что следующий год дастся легче, но челюсти Маргеты замерли, будто она о чем-то вспомнила. Молча проглотив кусок, она заговорила с осторожностью.
— ...Думаю, отныне местом школьной поездки всегда будет Бояр.
— Ах.
Золотой герцог, очевидно, не собирался превращать этот туристический бум в разовую акцию. Теперь Бояр стал местным эквивалентом Чеджу или Кёнджу.
Глядя на то, как Маргета с еще более удрученным видом тянется за вторым печеньем, я вспомнил «ту рыжеволосую женщину», сбежавшую из Студсовета.
«Бедняжка».
Я молча налил чаю в чашку Маргеты. Оставалось только надеяться, что её дух не сломится и она всё выдержит.
......
Настал день учебной поездки — день, построенный на чьем-то смехе на южной окраине Империи и на чьих-то вздохах в Академии.
«И ведь правда всех собрали».
Грудь распирало от величественного вида — более сотни карет выстроились в ровные ряды. Раз путешествовать предстояло всем трем курсам и преподавателям, такое количество было необходимо.
Но теперь, когда я об этом задумался, ситуация казалась странной. Что это за школьная поездка, куда едут все курсы сразу? Конечно, с точки зрения Студсовета проще собрать всех скопом, чем планировать три разных маршрута.
— Сэр Карл. Если передумаете, скажите мне в любое время.
— Ха-ха, я понял.
Маргета подошла ко мне со спины, пока я любовался кавалькадой. Видя, как она упорствует до самого конца, я понимал её разочарование, но надеялся на её понимание — у меня ведь тоже обстоятельства.
Суть в том, что каждой четырехместной карете назначили либо троих, либо четверых пассажиров. У Маргеты в экипаже было трое, и она со вчерашнего дня приглашала меня присоединиться к ним. Однако у меня была другая цель.
«Мне будет спокойнее рядом с Луизой».
К счастью, в карете Луизы тоже было вакантное четвертое место, так что я смог туда втиснуться. Сама поездка была событием, но инциденты могли вспыхнуть и в пути. Учитывая это, я предпочел держаться к ней поближе ради собственного спокойствия.
Была лишь одна крохотная заминка — один из попутчиков Луизы вызывал у меня сильное беспокойство, но деваться некуда. Это служебная необходимость.
— Что, брат, ты тоже в этой карете?
— Так уж получилось.
Расставшись с Маргетой и направившись к экипажу Луизы, я встретил приветствие Эриха. Прости, брат, не будь меня здесь, ты был бы единственным мужчиной в этой компании. По пути ты мог бы продвинуться в отношениях с Луизой...
«Хотя, забудьте».
Продвинуться? О чем я. На миг я слишком переоценил способности этого парня.
Отогнав абсурдную мысль, я залез в карету, где не обнаружил никого, кроме Эриха. В чем дело? Почему он здесь один?
— Разве тут не должно быть еще двоих?
— Скоро придут. Сказали, что пойдут немного поболтать с другими девчонками.
— Понимаю.
Как и ожидалось от Розовой капибары — центра всеобщего внимания. Даже в такой миг она умудрялась укреплять узы дружбы.
Вскоре снаружи кареты послышался шум, и дверь распахнулась. В проеме показалась розовая макушка — судя по виду, она торопилась.
— Простите! Я так опо... А? Старший?
— Я тоже решил поехать с вами.
Я слегка помахал рукой Луизе, чьи глаза расширились от удивления, а по лицу начала расползаться сонная, но счастливая улыбка. Я был благодарен ей за то, что она, кажется, рада.
«Пришла не одна».
Я перевел взгляд за спину сияющей Луизы и увидел мелькнувшие золотистые волосы. Тело пряталось за Луизой, виднелись лишь пряди — девчушка явно пыталась скрыться от моего взора, что, конечно, не возымело успеха.
— Привет. Давно не виделись.
— А-а... Д-да, здравствуйте.
Всё же, раз нам предстояло ехать в одной карете, я решил поздороваться, на что получил дрожащий ответ, заставивший меня почувствовать за собой вину.
— Ирина? Что такое? Тебе нехорошо?
— Всё в порядке, правда.
На обеспокоенный вопрос Луизы Ирина ответила неловкой улыбкой. Прости меня — я и сам бы предпочел, чтобы всё сложилось иначе.
Видя затаившийся в её голубых глазах страх, я невольно захотел вздохнуть.


    Потрясенная неожиданностью, напуганная Директором (1)

    Это случилось в ту пору, когда я жила в Академии, готовясь к церемонии поступления. Отец, который каждый божий день выходил со мной на связь через коммуникационную сферу, вдруг перестал отвечать. Лишь спустя долгое время он наконец прислал краткое сообщение.
Хотя это показалось мне странным, я отбросила сомнения, решив, что он просто завален делами. В конце концов, отец возглавлял графский дом и отвечал за многочисленные коммерческие предприятия. Несмотря на то, что он принимал мои звонки ежедневно, говоря, что после моего поступления в Академию долго не увидит дочь, у него вполне могло внезапно закончиться время.
Отец действительно был занят, как я и думала. Проблема заключалась в том, что его занятость приняла совершенно неверное направление.
[— Ирина. Ни о чем не беспокойся. Это лишь временное недоразумение.]
— Б-брат. Всё ведь правда будет хорошо? А что с папой?
[— С ним всё будет в порядке.]
Примерно в то же время, когда отец перестал присылать даже короткие записки, со мной связался брат, чей вид был бледным и изнуренным. Вести, которые я тогда от него услышала, прогремели подобно грому. Наша семья стала целью Департамента инспекции.
Департамент инспекции. Охотничьи псы Императора, которые карали нелояльных дворян по указу Его Величества или обладали властью сначала действовать, а потом докладывать, опираясь на собственное суждение. И участь семей, попавших в когти Департамента инспекции, в девяноста девяти случаях из ста означала аннигиляцию.
Это не имело смысла. Почему мы? Отец был искреннее и честнее кого бы то ни было. Он всегда проявлял доброту и теплоту даже к простолюдинам. Конечно, он изрядно любил деньги, но это не было преступлением, требующим вмешательства Департамента инспекции.
[— Тут какая-то ошибка, наверняка ошибка. Так что не вешай нос и береги себя. Поняла?]
— Брат...
[— Я изо всех сил пытался успеть к церемонии поступления, но, похоже, не выйдет. Прости.]
Брат горько улыбнулся и на этих словах завершил связь. Я стояла как вкопанная, а затем вцепилась в магическую сферу и долго рыдала. Катастрофа, ударившая из ниоткуда; беспомощность от невозможности что-либо предпринять; страх за судьбу родных. Я, жившая предвкушением начала учебы, в одно мгновение почувствовала себя низвергнутой в ад.
Последовавшие новости оказались еще хуже. Я узнала, что мама в конце концов слегла. Мои еще совсем маленькие младшие братья и сестры плакали каждый день, звав отца, которого увезли, и маму, что потеряла сознание. Если бы только я была в поместье, если бы только я была рядом со своей семьей.
И тогда случилось чудо.
[— Ирина, ты в порядке?]
— О-отец?
В то время как я жила подобно тени, отец связался со мной. Хотя при виде его облика — казалось, он постарел еще на десять лет за этот срок — из глаз хлынули слезы, в сердце также вскипела радость. Отец был цел. Наша семья была в безопасности.
[— Всё разрешилось. Не волнуйся и сосредоточься на учебе.]
— ...да, да... Я-я буду.
Мне пришлось несколько раз икнуть, прежде чем я смогла наконец ответить.
Когда отец объяснил произошедшее, я узнала, что эта проверка была вызвана ошибкой со стороны Департамента инспекции. Начальник отдела, руководивший операцией, лично посетил особняк, чтобы принести извинения и выплатить компенсацию, а дело завершилось тем, что Директор Департамента инспекции прислал беспрецедентное письмо с извинениями, признавая просчет ведомства.
Хотя катастрофу спровоцировала ошибка Департамента инспекции, я не могла таить на них обиду, даже если это казалось несправедливым. Перед лицом стихийного бедствия оставалось лишь пасть ниц и молить, чтобы оно миновало. Вот чем был Департамент инспекции в масштабах Империи. Никто из моей семьи не погиб во время их расследования, и мы даже получили компенсацию. Это действительно было чудо.
В первые дни в Академии, когда я не находила себе места от беспокойства за дела семьи, я встретила замечательную подругу, которая помогла мне быстро прийти в себя.
— Привет! Ты ведь Ирина Йорун, верно?
Поначалу я без всякой причины злилась на эту бесконечно жизнерадостную девушку. Я так страдала — чему она так радуется? Это приводило меня в ярость. Глядя назад, мне стыдно за саму себя.
— Хочешь пообедать вместе?
— Нет, спасибо.
Розововолосая девушка, которая была добра и внимательна ко всем. Хотя поначалу я холодно её отталкивала, в её компании мое сердце почему-то успокаивалось.
— Ирина, что ты об этом думаешь? Разве не прелесть? Я принесла её, потому что она под цвет твоих волос!
— Да, симпатично. Спасибо.
Когда я опомнилась, мы с ней как-то стали ближайшими подругами. Возможно, помогло то, что примерно в это же время невиновность моей семьи была доказана, и я наконец смогла расслабиться.
Так я начала проводить время с розововолосой Луизой. Благодаря ей у меня появилось много друзей, которых я бы никогда не завела сама. В процессе я даже познакомилась с младшим братом Директора Департамента инспекции, но Эрих не нес вины за свое родство. Эрих, казалось, и сам странным образом избегал разговоров о старшем брате, так что я намеренно обходила эту тему стороной.
Случилась та ужасная ситуация, когда Директор Департамента инспекции был внезапно откомандирован в Академию, но, к счастью, у меня не было повода с ним встречаться, и я могла продолжать жить в покое. Пока я забывала о былом бедствии и наслаждалась жизнью, дата учебной поездки становилась всё ближе.
— Время летит так быстро.
— Верно? Кажется, выставка была только вчера.
До прошлого года в расписании Академии никогда не значилось школьных поездок. Поэтому я поступала, будучи готовой проводить в стенах учебного заведения всё время, кроме каникул, и не считала это чем-то особенно тяжким.
В конце концов, в Академии были почти все необходимые удобства. Скорее уж, выход наружу казался делом хлопотным? Поэтому когда я услышала, что с первого курса нас отправляют в учебную поездку, честно говоря, я сочла это лишь досадным дополнением к графику.
— Ты ведь тоже впервые увидишь океан, Ирина?
— Да, я тоже никогда там не была.
Но местом назначения поездки оказалось герцогство Бояр. О нем говорят как о главном курорте континента, не ограничиваясь одной Империей, и всё же мне ни разу не выпадал шанс там побывать. Это было слишком далеко, и я не могла позволить себе нанять мага телепортации ради личной прогулки, не связанной с делами семьи.
Но Академия отправляла нас туда? Всё, что мне нужно было сделать — собрать вещи? Мое нежелание испарилось, сменившись восторгом. Даже блуждать по магазинам с Луизой на выходных в поисках купальников было так весело.
Я день за днем ждала начала поездки. Когда я в шутку сказала подруге из Студенческого совета, что хочу уехать прямо завтра, она посмотрела на меня со слезами на глазах. Прости, но я правда ждала этого с нетерпением.
— Ирина! Эрих едет в той же карете!
Даже случайный подбор пассажиров для карет обернулся удачей. Хотя «случайность» распространялась только на наш класс, мы всё равно оказались в группе друзей. Отличные попутчики, отличное место назначения. Эта поездка обещала стать по-настоящему приятной.
— А? Старший?
Та приятная поездка сделала резкий кворот прямо в день отправления, начавшись со слов Луизы, когда та забиралась в карету.
«Старший?»
Прошиб холодный пот. Если бы я посмотрела в зеркало, то наверняка увидела бы, как дрожат мои зрачки. В Академии был только один человек, которого Луиза звала «Старшим» — по крайней мере, единственный, о ком я знала.
«Почему, почему?..»
Я знала, что он старший брат Эриха. Знала, что он близок с Луизой. Но я думала, раз он не студент, то будет в другой карете — так почему сейчас? Я не видела его ни разу с нашей первой встречи. Я полагала, что буду в безопасности, если просто стану его избегать.
Я поспешно спряталась за спину Луизы и сжалась. Я понимала, что это бессмысленно, но без этого колени, казалось, вот-вот подогнутся. И словно в насмешку, до моих ушей долетел голос, который я меньше всего хотела слышать.
— Привет. Давно не виделись.
«Он меня увидел».
Как раз в тот миг, когда желание броситься наутек едва не прорвалось наружу, он обратился ко мне напрямую и поздоровался — дальнейшее игнорирование было бы верхом грубости. Я проглотила подступающие слезы и открыла рот, но так и не смогла унять дрожь во всём теле.
Рядом со мной Луиза смотрела на меня с вопросительной тревогой. Я не рассказывала ей об инциденте с Директором Департамента инспекции. Я не хотела её беспокоить и боялась, что Директор, близкий к Луизе, может как-то спровоцироваться на мою жалобу.
Осторожно подняв голову, я увидела темноволосого мужчину, сидевшего напротив Эриха — Директора Департамента инспекции. Его руки были скрещены на груди, а спина покоилась на сиденье так непринужденно, будто он просто вышел прогуляться, но когда эти угольно-черные глаза посмотрели на меня, сердце бешено заколотилось.
— Не стойте в дверях, заходите. Ноги ведь затекут.
— Д-да! Благодарю вас!
— Не за что меня благодарить.
Торопливо следуя за Луизой в карету, я столкнулась с новой дилеммой. Эрих и Директор сидели друг напротив друга. Пустые места были либо рядом с Эрихом, либо рядом с Директором.
«Куда... мне сесть?»
Луиза, что мне делать? Мне слишком неловко перед Эрихом, чтобы садиться рядом с ним. Но садиться на другую сторону слишком страшно.
Пока я колебалась, не в силах озвучить эту дилемму, Директор жестом указал на место рядом с собой.
— Присаживайся.
— Да...
Мама, папа... я так по вам скучаю... Я ведь смогу увидеть вас на каникулах, верно?
......
Раз уж я действовал, исходя из цели свести Эриха и Луизу, как ни крути, такая рассадка была лучшим вариантом.
Но лучшим он был лишь с моей точки зрения — для Ирины он стал худшим. Даже сейчас я чувствовал, как сидящая рядом девушка едва заметно дрожит. И всё же я решился на это после долгих раздумий.
«С ума сойти можно».
Я чувствовал себя паршиво, но этого ублюдка Эриха нужно было посадить с Луизой именно в такие моменты. Посади я Луизу напротив него — Ирине пришлось бы сидеть лицом ко мне. Лучше уж ей быть сбоку, где она не видит моего лица, чем заставлять её весь долгий путь пялиться на меня. У меня не было бы оправданий, если бы Ирина упала в обморок по дороге.
Справедливости ради, прошлый инцидент я уладил полюбовно. Я сполна возместил ущерб и даже отправил письмо с извинениями в духе: «Если это не дойдет до государственной измены, я один раз закрою глаза на любую вашу выходку». Но подобные аристократические сделки «ты мне, я тебе» существовали отдельно от перепуганного девичьего сердца в пору самого расцвета юности.
— Ирина, ты правда уверена, что с тобой всё в порядке?
Луиза, болтавшая с Эрихом о том о сем, взглянула на Ирину и спросила с беспокойством. Проблем по части физического состояния Луизы быть не должно. Сейчас Ирина не была истощена телесно — она была раздавлена ментально.
— М-м-м, я же говорила, что со мной всё хорошо. Ты же знаешь, какая я крепкая, Луиза.
Зрелище семнадцатилетней леди, выдавливающей из себя яркую улыбку, было невыносимо жалким. Поистине прискорбно думать, какой же нечестивый подонок так напугал эту бедную девушку. Черт, сукин ты сын, Начальник Третьего отдела. Твоя совесть и порядочность выпали вместе с твоими волосами?
Пока я смотрел на Ирину со смешанными чувствами, наши глаза встретились. Её губы задрожали, и она поспешно опустила голову. Тот факт, что её глаза были голубыми, как у Эриха и Луизы, лишь заставлял чувство вины вскипать с новой силой.
— Я немного вздремну. Разбудите, когда остановимся в каком-нибудь городе.
— Понял, брат.
В итоге я совершил аварийное бегство в сон. По крайней мере, спящее «чудовище» под боком будет лучше для её психики, чем бодрствующее.
Так карета и покатилась в сторону Бояра, везя одну предвкушающую поездку леди, одного дурака, млеющего от простого сидения рядом с безответной любовью, и еще двоих, объятых — один удушающей неловкостью, а другая — липким ужасом.


    Потрясенная неожиданностью, напуганная Директором (2)

    Само путешествие до Бояра пролетело без сучка и задоринки. Маршрут был скрупулезно отобран Студенческим советом с учетом того, что по нему поедут сотни людей, а лорды территорий по пути из кожи вон лезли, обеспечивая общественную безопасность, — они до смерти боялись малейшего пятнышка на репутации академической процессии.
Травма студента Академии на их землях была бы равносильна полномасштабной катастрофе. И речь не просто о детях знати — среди них были члены Императорской семьи, королевской крови и даже будущий Святой. Стоило бы хоть одному из них обронить: «Скверные места в том поместье», — и это устелило бы дальнейший жизненный путь лорда адским пламенем.
Как я узнал в самый последний момент, даже этого оказалось мало — Золотой герцог дополнительно «простимулировал» местных правителей. Случись авария по пути в Бояр, люди запомнили бы не точное место происшествия, а лишь факт, что «несчастье произошло на дороге в Бояр». Должно быть, они следили за порядком с горящими глазами.
«Знай я об этом, не стал бы ввязываться сам».
Простите, я действительно не ожидал, что Золотой герцог зайдет так далеко.
Я тоже раздал завуалированные предупреждения лордам вдоль маршрута, переживая, как бы по дороге в Бояр не случилось какой-нибудь нудятины вроде камнепадов, оползней или бандитов. Трудно даже вообразить, что почувствовали несчастные владельцы земель, оказавшись между молотом и наковальней в лице Золотого герцога и Директора Департамента инспекции. Мне правда жаль. Но разве не чудесно, что все так дружно сосредоточились на безопасности?
— Я немного осмотрюсь в округе. Мы отправляемся через тридцать минут, верно?
— Да. Желаю хорошо провести время.
И вот, преодолев путь без происшествий, мы остановились в городе для короткой передышки. По сути, это была последняя остановка перед въездом на «платный терминал», после которой нам придется безвылазно сидеть в карете до самого Бояра. Воздух в кабине стал бы удушающим, так что мне стоило проветриться.
К сожалению, у единственного человека, которому меньше всего следовало со мной сталкиваться, возникла точно такая же мысль.
— Ирина?
— А-а, здравствуйте-е...
Ирина заскрипела, словно сломанная заводная кукла. Я наткнулся на эту девчушку, когда та в одиночестве бродила по улице. Встреться мы во время прогулки, я бы легко свернул на другую тропу, но это случилось по дороге обратно к карете. Путь был единственным, и бежать мне было некуда.
Я намеренно вернулся пораньше, предвидя подобное, но, похоже, Ирине пришла в голову та же идея. Мы на редкость синхронны... хотя подобная телепатия меня совсем не радовала.
На миг я всерьез задумался: рвануть ли мимо неё спринтом или развернуться, притворившись, будто что-то забыл, но если уж мы столкнулись лицом к лицу — столь явное бегство сделает ситуацию еще более неловкой.
«А может, так было бы даже лучше?»
Если подумать, наши отношения и так не могли стать еще более натянутыми, чем сейчас. Этот вариант казался куда предпочтительнее, чем пребывание наедине с Ириной.
Глядя на стоящую рядом Ирину, я видел, как жалко она дрожит. В глазах скопились слезы, а губы были плотно сжаты, словно она силой сдерживала рыдания.
«С ума сойти можно».
Начальник Третьего отдела, истинный виновник этого кошмара, после извинений даже не встречался с семьей графа Йоруна, зато я — тот, кого Министр распекал, а я даже не знал за что — до сих пор разгребаю последствия. Будь Ирина искушенной дворянкой, я бы хоть откупился чем-нибудь для сглаживания углов, но она всё еще невинная юная леди.
Карма Департамента инспекции поистине неисчерпаема.
......
Я едва сдержала крик. Энен, должно быть, меня по-настоящему ненавидит. Я ведь молюсь каждое божье утро и исправно приношу подношения. Это так несправедливо...
«Надо было оставаться в карете».
Я мысленно кричала от запоздалого сожаления. Удушающее чувство от пребывания в тесном пространстве с Директором Департамента инспекции; тревога от незнания того, когда он может внезапно на тебя наброситься; страх, что даже если спать лучше, чем бодрствовать, я могу как-то потревожить спящего Директора и разгневать его. Терзаемая всеми этими чувствами, я сбежала под предлогом прогулки.
Я знала, что Директор вышел из кареты раньше меня, но каковы были шансы встретить его в таком огромном городе? И всё же на всякий случай я постаралась побыстрее вернуться, но всё равно вышло вот так. Я вышла, чтобы успокоить трепещущее сердце, а сделала только хуже.
По крайней мере в карете были Луиза и Эрих — двое людей, способных защитить меня в случае опасности. К тому же Директор почти всё время спал, так что мне даже не приходилось встречаться с ним взглядом. Но я зачем-то вышла и в итоге оказалась с ним с глазу на глаз.
«Может, убежать?»
Но как? Мы встретились на узкой тропинке — куда мне идти? К тому же, можно ли показывать ему, что я явно его избегаю? Что если Директор из-за этого расстроится?
Я знаю, что невиновность нашей семьи была доказана, и мы получили извинения от Департамента инспекции. Но это ведь не значит, что ничего не было, верно? Подобно тому как на нас внезапно обрушилось то испытание, нет никакой гарантии, что оно не повторится.
Возможно, чтобы загладить свою ошибку, они планируют снова найти в нас изъян и окончательно уничтожить нашу семью. Давным-давно бывали случаи, когда Департамент инспекции фабриковал несуществующие преступления и вырезал целые роды. Если я сделаю хоть малейшую оплошность, которую они смогут использовать, за нами придут немедленно.
Что же мне делать? Как поступить?
— Ирина.
— Д-да!
Мое тело рефлекторно вздрогнуло от голоса Директора Департамента инспекции. Я никогда не стояла перед судьей, но не такое ли чувство испытываешь, когда он тебя окликает?
— Ступай вперед. Я кое-что забыл.
— А, да.
Я тупо уставилась в спину уходящему Директору, который развернулся и зашагал обратно. Забыл что-то? Из багажа у него была только маленькая сумка. И ту он оставил в карете.
Но это не моё дело. Верно, он, должно быть, купил что-то в городе. Что бы это ни было, я была искренне благодарна судьбе за то, что он это забыл. Благодаря этому я смогла спастись бегством.
— Фух...
Напряжение оставило мои ноги, и я опустилась на землю. На душе было паршиво, будто Департамент инспекции до сих пор меня терзал, а на глаза даже набежали слезы. Но я заставила себя встать и поспешила к карете. Будет худо, если Директор быстро вернется, и нам снова придется идти бок о бок.
— О, Ирина. Ты уже вернулась?
— Ага. Просто подышала свежим воздухом.
Когда я вошла в карету, Луиза тепло меня поприветствовала. Глядя на неё, я ощутила необъяснимую волну чувств и бросилась ей в объятия. Что со мной? Кажется, я сейчас снова разплачусь.
— Хе-хе, щекотно.
Она так сказала, но я была безумно благодарна ей за то, что она не оттолкнула меня — вместо этого она улыбнулась и обняла в ответ. Так тепло... Кажется, мое сердце понемногу успокаивается...
Эрих наблюдал за мной со стороны со странным выражением лица, но я на время его проигнорировала. Пожалуйста, пойми — мне было правда страшно из-за твоего родственника.
— Хорошо, что я не опоздал.
Вскоре прибыл и Директор Департамента инспекции.
«С пустыми руками?»
Вопреки его словам о забытой вещи, Директор вернулся точно в таком же виде, в каком я встретила его ранее. Неужели это была ложь? Но зачем? Почему? Неужели... он хотел уйти от меня?
«...Зачем?»
В замешательстве я обнаружила, что тупо пялюсь на руки Директора. Похоже, именно так чувствуешь себя, когда видишь, как кто-то плюет на улице, а потом подбирает мусор. Это вроде бы проявление заботы или доброе дело, но сам человек при этом кажется странным.
......
Да какого черта я мог там забыть? Это была просто отговорка, выдуманная наспех — я решил, что лучше разделиться, пока у Ирины не случился припадок. В итоге я совершил незапланированную лишнюю прогулку и вернулся к карете в самый последний момент. Едва не опоздал.
Когда я открыл дверь экипажа, то увидел Ирину, которая забилась в объятия Луизы и что-то всхлипывала. Если этого достаточно, чтобы успокоить её душу — что ж, и славно. Сиди так.
— Теперь мы едем прямиком в Бояр, верно? Ну и дикая же там глушь.
— И не говори.
Я дал дежурный ответ на жалобу Эриха. Бояр располагался на самой южной окраине и без того необъятной территории Империи. Если мерить от столицы — это было самое дальнее из Пяти герцогств. Даже я всегда брал с собой мага телепортации, когда у меня были дела в Бояре.
Трястись в карете до Бояра — это как в моей прошлой жизни отправиться в командировку на остров Чеджу на лодке вместо самолета. Будь это отпуск, я бы с удовольствием насладился поездкой. Но делать такое по работе? Нужно быть совсем поехавшим ублюдком.
Впрочем, сейчас важно не ворчание Эриха и не расстояние до Бояра, а совсем другая проблема.
«Почему она так себя ведет?»
Когда мы встретились на дороге, она дрожала, отчаянно пытаясь убраться подальше. А теперь она то и дело бросает на меня косые взгляды. Конечно, она не пялится в открытую, но в таком тесном пространстве я не могу этого не замечать. Если бы я не мог почувствовать даже взгляд простой студентки, мои четыре года службы пошли бы прахом.
Но стоило мне перевести внимание на Ирину или пошевелить рукой, на которой она особенно зациклилась, как она тут же сжималась и начинала мелко дрожать. Её реакция напоминала ребенка, который до смерти боится получить затрещину от взрослого, и это заставляло меня чувствовать себя не в своей тарелке.
«Её и впрямь нехило приложили».
Пусть я не бил её физически, её семья была основательно растерзана на государственном уровне — так что если это и была порка, то знатная. Чем больше я об этом думаю, тем больше убеждаюсь, что Начальник Третьего отдела — сукин сын. Нанести такую травму юной леди, которой полагалось бы расти жизнерадостной и светлой...
Так что я решил молча сносить необъяснимые взгляды Ирины. Учитывая удар, который Департамент инспекции нанес по дому графа Йоруна, я могу стерпеть этот легкий дискомфорт.
Стоило нам пересечь границу Бояра, как дорога до центра земель пошла быстро. Золотой герцог, в конце концов, был человеком, который посвящал себя строительству дорог с упорством ремесленника, вытачивающего идеальную форму — и всё ради процветания торговли.
— Как величественно...
На слова Луизы, глядящей в окно, и Эрих, и Ирина согласно кивнули. Величественно — не то слово. Будучи одним из главных экономических узлов Империи, регион поражал уровнем развития.
Конечная точка всех дорог, пронзающих Бояр; исполинский порт, где швартуются корабли со всей Империи и континента; Золотой город, где обитает Золотой герцог — сам властелин золота. Можно было бы задаться вопросом, уместно ли столь громкое звание «Золотого города» для любого другого места, кроме столицы, но...
Так или иначе, мы прибыли в Пукопе — сердце герцогства Бояр и один из Десяти Великих Городов Империи.
«Долго же мы добирались».
Наконец-то я смогу сбежать от этой удушающей тишины в компании Ирины.
Я бросил мимолетный взгляд на Ирину: она, как и Луиза, приникла к окну, с изумлением любуясь пейзажами Пукопе. Рад, что она выглядит счастливой. По крайней мере, во время этой поездки я постараюсь лишний раз не попадаться тебе на глаза.


    Теплая Южная территория (1)

    Зрелище из более чем сотни карет, одновременно стягивающихся к одному курорту, впечатляло само по себе, но тот факт, что один комплекс смог вместить весь этот караван, сохранив уйму свободного места, поражал еще сильнее. На строительство этой махины явно не поскупились. Теперь понятно, почему они стерли логово Кракена с лица земли сразу же, как только его обнаружили.
«Школьные поездки отныне точно будут проходить только в Бояре».
Маргета говорила, что это лишь вероятно, но при таком размахе слово «вероятно» излишне — это свершившийся факт. Даже тот, кто умеет печатать деньги, не станет возводить нечто столь грандиозное ради разовой акции.
Так или иначе, роскошь здесь царила неописуемая. Хотя я не мог гарантировать, как долго мне позволят здесь пробыть.
«Интересно, будет ли жизнь на корабле сносной?»
У меня была миссия: воссоединить Крошку Кракена, неспособного выжить в одиночку в этом суровом мире, с его родителями. Ради этой цели мне предстояла морская игра в салки. Пока я не поймаю тварь, о курорте можно забыть — я даже не знал, когда снова ступлю на твердую землю.
И всё же, раз Кракен затаился в прибрежных водах, его уничтожение было единственно верным решением. Оставь мы его в покое, и высунься он на пляже, где плещутся студенты, — худшей катастрофы и не придумаешь.
— Старший! Идем внутрь!
— Да, иду.
Луиза, входившая в здание вместе с нашей группой, жестом позвала меня, пока я плелся позади. За мной закрепили номер, так что стоит бросить вещи и поскорее убираться в казино.
Отправиться в игорный дом сразу по прибытии на курорт... Без контекста, судя лишь по внешним признакам, я выглядел бы как законченный дегенерат. Но, по удачному стечению обстоятельств, пришло время внести очередной вклад в Имперский банкомат, так что мне в любом случае нужно было перекинуться в картишки.
«Я и впрямь пропащий человек».
Первое, что я делаю на курорте — иду играть; от осознания этого стыд сжимал мне грудь.
В отличие от студентов, мне выделили одноместный номер. Хотя я понятия не имел, когда смогу им воспользоваться. Несмотря на статус «одноместного», номер оказался просторным и роскошным. Разумеется, я всё еще не знал, доведется ли мне здесь поспать.
— Мой номер неподалеку. Пожалуйста, помните об этом, сэр Карл.
— Я запомню.
Среди всей этой суеты Маргета, провожавшая меня до дверей, также сообщила, где расположились её покои. Страшно даже представить, на что именно она рассчитывала, делясь этой информацией, но я принял её к сведению. Раз я пообещал зайти, когда выкрою время, сама она вряд ли явится ко мне первой.
Едва я успел мало-мальски разобрать вещи и направить стопы к казино, как меня встретили гвардейцы, словно караулившие у входа. Казалось, задержись я хоть на минуту — и меня бы потащили туда силой.
— Добро пожаловать. Его Превосходительство дожидается вас.
— Уже? Стало быть, я припозднился.
— Его Превосходительство занят делами в казино с самого утра, так что он прибыл заблаговременно. Пожалуйста, не беспокойтесь об этом.
То, что у герцога могут быть дела в казино, звучало странно, но я решил не вникать. Вероятно, он согласился сделать взнос в «банкомат» в обмен на получение контрактов на инженерные проекты от Императора. Чтобы просадить всю оговоренную сумму, ему пришлось бы торчать здесь с рассвета.
Следуя за стражником, я миновал залы казино — хаотичное сплетение безумия, восторженных воплей и отчаянных стонов — и направился в VIP-ложу. Сколько бы раз я ни бывал в подобных местах, привыкнуть к этой атмосфере было невозможно.
— Он внутри. Хорошо провести время.
— Благодарю за службу.
То, как стражник удалился, не оглянувшись, стоило нам дойти до дверей, выдавало безупречную выучку. Впрочем, он охранял место, где за считанные мгновения из рук в руки переходили сотни золотых — было бы странно, если бы подготовка хромала.
Тук-ту—
— Ваше Превосходительство, это Директор Департамента инспекции.
— Ты здесь? Заходи.
С позволения Золотого герцога я открыл дверь и застал троих игроков и одного дилера. Золотой герцог с его благородной проседью и неизменной сигарой, и Командир Магического корпуса герцогства Бояр, крутивший в руках карты, пока его посох покоился у кресла.
«А это еще кто?»
Последний человек был мне незнаком. Судя по обстановке, он имел прямое отношение к уничтожению Кракена.
— Присаживайся.
— Благодарю, Ваше Превосходительство.
Стоило мне занять место, как дилер раздал карты. Я проверил руку — это был не просто плохой расклад, это был сущий мусор.
— Каков начальный взнос?
— Одна Большая серебряная монета.
— Понял.
Я и так планировал сегодня «сделать вклад», но при виде жестокой настойчивости Золотого герцога начать с Большого серебра (каждое стоимостью в сотню обычных монет) я невольно скрипнул зубами. Неужели нельзя было начать с обычного серебра?
С тяжелым сердцем я выложил на стол пятьдесят Больших серебряных монет и тут же подвинул одну в качестве анте. Пятьдесят Больших серебряных... пять золотых... сегодня кровопускание будет болезненным.
— Ах, сейчас сообразил: вы ведь раньше не встречались.
Золотой герцог скользнул взглядом по Большим серебряным монетам, служившим фишками, и заговорил непринужденно.
— Это Командующий 2-м флотом. В последнее время он занят больше всех.
Так вот кто этот человек — тот самый, что бороздил моря с Магическим корпусом, прочесывая каждую пядь воды в поисках Кракена. Это объясняло его присутствие. Я слегка кивнул в знак приветствия, и Командующий ответил мне улыбкой.
— Нам предстоит совместная работа, так почему бы не познакомиться поближе? Карты чудесным образом сближают людей.
— Верно. Ценю вашу заботу, Ваше Превосходительство.
Обычно чем больше карт сдают в азартной игре, тем сильнее портятся отношения, но собравшиеся здесь не гнались за выигрышем. Казалось, встречу назначили лишь для того, чтобы обсудить дела в неформальной обстановке перед началом операции.
— Зона его активности постепенно расширяется.
Пока мы вели быструю партию, небрежно бросая фишки на стол, Золотой герцог затронул суть дела. Расширение территории — плохие вести. Тварь и без того была неуловима.
— И он проводит всё меньше времени на поверхности. Кажется, он научился терпеть под водой.
— Удивительно. Кракены обычно спят и видят, как бы всплыть, стоит им завидеть людей.
— Должно быть, он перенес тяжелую травму. Ошибкой было не прикончить его одним ударом вместе со всеми.
Для морского существа тактика «жди врага у себя» была естественной, но Кракены — эти исполинские задиры — обладали почти инстинктивной тягой вырываться на поверхность, атаковать корабли и людей, а затем неспешно исчезать. И чтобы такой Кракен, стиснув зубы, отсиживался в глубине, попутно захватывая новые земли?
«Хитрый мелкий выродок».
Казалось, интеллектом он не уступает Гоми из подземелья. Или Онги? Что-то с «нг», короче.
— Нанести Кракену решающий удар и раньше было непросто — теперь же задача усложнилась в разы.
Я молча кивнул. У Магического корпуса герцогства хватило бы огневой мощи, чтобы раздавить не одного Кракена. Проблема в том, что врага нужно видеть, а он, как постоянно подчеркивал Золотой герцог, не желал выходить на свет божий. Даже когда его находили и заставляли всплыть, он тут же погружался обратно, не давая времени на полноценную атаку.
Вот почему Золотой герцог нанял именно меня. Я был единственным, кто способен нанести смертельный урон в то ничтожно короткое мгновение, когда цель оказывается на виду. Конечно, если поискать, нашлись бы и другие, но раз я по удачному стечению обстоятельств приехал в Бояр, он счел это идеальным моментом.
— Вы не представляете, какое облегчение я испытал, узнав о твоем приезде. Слава богу, моим подданным больше не придется страдать.
Золотой герцог звучно рассмеялся, являя собой образ благодетельного правителя, но его рука, беспощадно поднимавшая ставку, была по-настоящему свирепой. Уж не так ли он намекал, что свою часть договора он озвучил, а теперь мне пора раскошелиться и проваливать? Сукин сын.
— Забота Вашего Превосходительства о подданных столь велика, что я могу лишь гадать, как счастливы жители Бояра.
Я с легким смешком выставил всё оставшееся Большое серебро. В конце концов, Золотой герцог и впрямь заботился о своих людях.
Незначительная заминка заключалась в том, что его милосердие к каждому конкретному человеку рождалось не из искреннего сострадания, а из прагматичного расчета убытков — суммы компенсаций, которые пришлось бы выплачивать семьям, если кто-то погибнет на стройке или в бою.
И всё же, лорд, для которого выплата пособий семьям погибших была делом само собой разумеющимся, входил в топ 1% лучших правителей.
Я в один миг спустил все пятьдесят монет и покинул ложу. До самого финала он сдавал мне исключительно мусорные руки. Черт побери, дай мне хоть раз выиграть.
«Завтра в полдень».
Истребление Кракена начнется завтра, так что мне велели сегодня как следует отдохнуть, а завтра к двенадцати прибыть в порт. Ого, мне хотя бы удастся разок поспать в курортном номере.
Только я собрался выйти из казино со странным чувством, будто обрел удачу в несчастье, как взгляд наткнулся на знакомую фигуру.
«Какого...»
Разум твердил, что это определенно тот самый человек, но сердце отказывалось в это верить. Нет, стойте — ему вообще позволено здесь находиться?
Я осторожно направился к беловласому юноше, который заметно выделялся в толпе, собравшейся у рулетки. Чем ближе я подходил, тем сильнее крепла уверенность — это он.
— Таниан.
— Ах, Брат?
Ты-то что здесь забыл?
— Как неожиданно. Никогда бы не подумал, что встречу вас здесь, Брат.
— Это...
Зачем ты говоришь мои слова?
Будь он обычным священником, я бы подразнил его на тему того, пристало ли клирикам ошиваться в притонах, но он не был обычным священником — он был Кандидатом в Святые. Это заставляло меня взвешивать каждое слово. Один неверный шаг — и я попаду в черный список Государства Святой Церкви и закончу свои дни в отлучении.
Но серьезно, какого черта?
— Ах, полагаю, мое присутствие вызывает у вас больше любопытства, нежели ваше у меня, Брат.
Таниан, должно быть, заметил мой вопросительный взгляд, так как ответил со слабой улыбкой. Хотя лучше бы он завязывал с этим «Брат», хотя бы сейчас. Слышать такое в казино — серьезный когнитивный диссонанс.
— Господь наш учил нас не отворачиваться даже от самых мрачных мест. Будучи слугой, следующим воле Энена, я не вправе выбирать лишь удобные и приятные обители.
Говоря это, Таниан сложил ладони в жесте почтения, который поистине подобал Святому. Если не брать в расчет вращающееся на фоне колесо рулетки.
— Даже в местах, где скапливаются всевозможные порочные желания, есть те, кто достоин Господних наставлений и милосердия. В этом мире нет уголка, не заслуживающего Его благодати.
— Ясно.
Короче говоря, посыл был таков: в казино собираются люди, люди достойны следовать воле Энена, стало быть, его присутствию здесь ничто не мешает.
...Ну, раз он так говорит, то и ладно. Если вдуматься, в этом есть определенная логика. Я бы, пожалуй, только зря измотал себя переживаниями на этот счет.
И тут у рулетки раздались радостные возгласы и крики. Мы с Танианом одновременно перевели взгляд на стол.
— Ох, какая жалость.
— ........
Я молча закрыл глаза на разочарованный шепот Таниана.
Этот ублюдок не просто смотрит — он на самом деле делает ставки.


    Теплая Южная территория (2)

    Король рулетки Таниан и не думал останавливаться. А не останавливаться в его случае означало лишь то, что он не достиг той степени удовлетворения, когда пора обналичивать выигрыш и уходить. Только на моей памяти он прокрутил колесо раза четыре — сколько же он уже успел спустить?
Я начал всерьез беспокоиться. Если я застал четыре раунда, то страшно представить, сколько он сыграл до моего прихода. Самым печальным было то, что даже при всём этом сумма, которую просадил Таниан, не составляла и десяти процентов от того, что я только что отдал Императорской семье.
— Хватит уже. Священнику не к лицу заниматься подобным.
— Всё в порядке. Я лишь слегка развлекаюсь.
«Слегка»? Неужели я всё это время неправильно понимал значение этого слова?
— Брат. Азартные игры презирают именно за то, что они заставляют ставить всё на кон ради сомнительного шанса.
— Если ты это знаешь, почему не бросишь?
То, что этот ублюдок всё понимал, но продолжал ставить, делало ситуацию только хуже.
Однако на мой выпад Таниан лишь мягко улыбнулся и покачал головой.
— Я ставлю не на шансы. Я лишь плачу деньги, чтобы насладиться этой мимолетной надеждой на мгновенное обогащение и азартом игры.
— Что за...
«...бред собачий».
Тот факт, что я не договорил эту фразу, был последней крупицей благоразумия, удерживавшей меня от отлучения от церкви.
— Разве вы не тратитесь, когда ходите в театр или кафе? Я просто потратил деньги на игру ради краткого мига удовольствия.
Не обращая внимания на мои мысли, Таниан завершил свою безумную тираду и пожал плечами. Я тупо уставился на него. Не знай я, что этот тип — Кандидат в Святые из Государства Святой Церкви, я бы принял его за проповедника какого-нибудь нового культа. Этот парень — будущий Святой?
Нет, может, он просто безумец, который вошел в «режим наслаждения»? Впрочем, если вдуматься, его слова в чем-то имели смысл.
Словно одержимый, я подошел к столу и умудрился сжечь еще 5 Больших серебряных монет, прежде чем вернуться на курорт вместе с Танианом. Мне нужно было оставить в кассе пятьдесят, но я оплатил еще и дополнительный «налог». Я и не ждал выигрыша, но и представить не мог, что пролечу абсолютно по всем ставкам.
— Брат, кажется, удача к вам тоже не особо благоволит.
— И не говори.
Будь я везунчиком, я бы в принципе не торчал в Академии с вами всеми.
Стоило нам войти в здание, как на глаза попались студенты, снующие туда-сюда. Курорт был настолько велик, что они, скорее всего, просто изучали интерьер. Даже в вестибюле хватало зон для отдыха и кафе — страшно представить, какими были специально спроектированные развлекательные площадки.
— О, неожиданное сочетание.
Услышав голос Таниана, я проследил за его взглядом и увидел Луизу и Маргету, сидящих вместе. Действительно, сочетание необычное.
Лица обеих девушек лучились радостью. Учитывая, как недавно Луиза всхлипывала после основательной «взбучки» от Маргеты, это было ничем иным, как драматичным восстановлением отношений. Хотя, если честно, Маргета никогда не питала к Луизе вражды, да и Луиза не испытывала к ней неприязни — она её просто до смерти боялась.
— Ах, старший! Таниан!
Заметив нас, Луиза позвала к столу, а Маргета слабо улыбнулась и помахала рукой.
— Подойдем?
— Идем.
Я кивнул на слова Таниана. Спешных дел у нас всё равно не было, так что бежать не было смысла. Я на всякий случай огляделся — Ирины поблизости не было. Можно смело присоединяться.
Когда мы подошли, Луиза и Маргета подвинулись, освобождая место. Я тактично сел рядом с Маргетой, а Таниан с довольным видом пристроился подле Луизы. Я услышал тихий смешок Маргеты. Быть может, это и есть то самое величайшее счастье для величайшего числа людей?
Затем Луиза, переводившая взгляд с меня на Таниана и обратно, склонила голову и заговорила.
— Кажется, я впервые вижу вас двоих вместе.
Подобно тому, как мне показался любопытным дуэт Луизы и Маргеты, Луизе наш с Танианом союз тоже был в новинку. Справедливости ради, я редко ходил куда-то наедине с Танианом — да и вообще с кем-либо из членов клуба по отдельности.
— Мы случайно столкнулись снаружи. Мы не собирались выходить вдвоем.
— Правда? Если там так интересно, что даже Таниан немедля туда отправился, должно быть, это веселое место!
«Ах».
Черт.
При звуках голоса Луизы, исполненного невинного восторга и предвкушения, в моей памяти всплыл недавний разговор.
[«Лучшее казино континента?»]
[«Всё же там полно и других развлечений, так что не переживай об этом».]
Это проблема. Тогда я и не подозревал, что сам рвану в казино в первый же день поездки.
Я невольно покосился на Таниана: он улыбнулся и кивнул. Верно, тебе тоже не улыбается засаживать в голову Луизы образ чудаковатого священника, пропадающего в игорных домах. Надеюсь, ты меня прикроешь.
— Я был в казино. Там же я встретил Брата.
«Нет, черт возьми, я посмотрел на тебя не ради того, чтобы ты это выпалил».
Луиза вздрогнула и посмотрела на меня с натянутой улыбкой, а я ощутил на себе прожигающий взгляд Маргеты сбоку. По затылку пробежал холодок.
— У меня там была назначена встреча. К тому же там безопаснее, чем во многих других местах.
Казино кишело охраной, которая оберегала поглощаемые средства и пресекала выходки клиентов, не сумевших смириться с резкой потерей капитала. Уровень защиты и безопасности там был поистине колоссальным. Не зря ведь Золотой герцог предложил встретиться в VIP-зале.
Так что моя единственная вина — в том, что я пришел, когда позвали. Когда я посмотрел на неё взглядом, полным невинности, Луиза, кажется, успокоилась.
— Таниан, ты тоже ходил на встречу?
— А, я пошел, потому что слышал, что это место знаменито.
Его вопиюще честное признание, казалось, лишило Луизу дара речи. Когда кто-то говорит с такой уверенностью, мозг принимает это как: «ну, в теории такое возможно». В конце концов, со мной было точно так же.
— Как может слуга, следующий воле Господней, выбирать, куда ему идти? В том месте тоже собираются Его дети.
Когда он начал тараторить ту же ахинею, что втирал мне, лицо Луизы приняло отсутствующее выражение, и она лишь кивала. Это звучало как откровенная отмазка, но обладало странной убедительностью именно потому, что это говорил Кандидат в Святые.
— К тому же там было весело. Я так увлекся, что проиграл порядочную сумму.
Беда лишь в том, что он сам же растоптал свою убедительность, добавив лишние детали. На это непринужденное заявление о гэмблинге Луиза и Маргета ответили неловким смехом и покашливанием.
— Я-ясно... Это, должно быть, было тяжело.
Луиза выдала двусмысленный ответ, неуверенно оглядываясь. Она явно мучилась, не зная, как реагировать на такое признание.
Сказать: «В следующий раз повезет»? Значит подтолкнуть его снова идти в казино. Сказать: «Бывает, не переживай слишком сильно»? Священник, наслаждающийся азартными играми, — это не то, что «просто бывает». Мне оставалось только посочувствовать Луизе, угодившей в этот капкан неловкости.
— На самом деле, Брату тоже несладко. Он проиграл не меньше моего.
— А?
— Чего?
«Ах ты ж ублюдок».
Благие намерения Таниана обернулись против меня, и две пары глаз впились в мое лицо. В их взглядах читалось сомнение и чувство предательства: разве я только что не плел про служебную встречу?
— Младший. Не мог бы ты уточнить, сколько спустил сэр Карл?
— Если не ошибаюсь, пять Больших серебряных монет.
Услышав о сумме, которую я выложил сверх «налога», Маргета на миг замолчала, а затем всем телом развернулась ко мне.
— Сэр Карл. Нам нужно серьезно поговорить.
— А, да.
Взгляд Маргеты заметно посуровел.
......
Это серьезно. Такого я никак не ожидала.
«Я планировала доверить финансы Карлу после нашей свадьбы».
Будущее, которое я считала незыблемым, начало давать трещину. Ведь это Карл — человек, работавший в Министерстве финансов и даже в Департаменте инспекции. Я была уверена, что в вопросах управления деньгами он смыслит куда больше моего.
«Что же мне делать!..»
Я знаю, никто не идеален. Я понимала, что у Карла могут быть изъяны, которых я еще не видела, и твердо решила с улыбкой принять любой его недостаток. Но из всего на свете — азартные игры... Это чересчур. Его единственный изъян оказался непомерно велик.
Разумеется, я слышала, что Карл скопил приличное состояние, да и графский дом Красиус, который он унаследует, был почтенным родом воинов с землями близ столицы. О герцогстве Баренти и говорить нечего. Немного гэмблинга... с ресурсами Баренти мы могли бы скупить хоть десяток казино и подарить их Карлу.
Но я не могу так поступить. Если Карл станет отцом с игровой зависимостью, это ударит по нашим детям. Они могут начать презирать собственного папу. Такого нельзя допустить. Категорически.
— Сэр Карл.
— Да, Мар.
То, как Карл ответил, едва подняв глаза, ранило мне сердце, но в этом вопросе я не могла пойти на компромисс. Ради нашего с Карлом счастливого будущего, ради будущего наших детей, я обязана проявить твердость. Сейчас не имело значения, просадил ли он несколько серебряных или золотых, но кто знает, что будет дальше.
— То, что сказал мой младший соученик — правда?
— Да...
Я крепче сжала веер. Это был последний шанс отшутиться или всё опровергнуть, но он признался. Что ж, я ценю его честность, за то, что он не стал лгать...
Нет, стойте. Всё не так.
— Сэр Карл. Дворянин обязан блюсти достоинство. Даже в трудные времена нужно идти по пути добродетели, а не уповать на удачу.
Я прекрасно знала, какое безумие творится в казино. Знала, какой сброд там собирается. Гнусное, низкое место, недостойное аристократии. Было странно уже то, что столь исполинское казино столь нагло высится в городе, где живет Золотой герцог. Он ведь был по-настоящему благородным человеком.
Но если Золотой герцог принимает сомнительные решения, это не значит, что и Карлу следует сбиваться с пути. Несмотря на окружение, двигаться вперед твердо и величественно — становясь примером для всех. Вот что значит быть дворянином.
— Я верю, что сэр Карл — безупречный дворянин.
— Ваши слова льстят мне.
— И вы останетесь таким и впредь.
Я осторожно протянула свой мизинец к Карлу. Только так я смогу успокоиться.
— Мое мнение о вас никогда не изменится, но не мог бы сэр Карл пообещать мне одну вещь?
Обещание больше туда не ходить.
......
Я опешил, глядя на протянутый мизинец Маргеты и её губы, плотно сжатые от напряжения. Нет у меня никакой зависимости от игр или чего-то подобного. Только что я просто попался на провокацию и потерял голову.
Но каковы бы ни были обстоятельства, фактом оставалось то, что сегодня я крутил рулетку. Даже я понимал: слова вроде «это было только один раз» прозвучат как жалкое оправдание конченого игромана.
«Но я не могу туда не ходить».
Прости, Маргета, но у меня не было выбора — казино придется посещать и впредь. Там мне выдадут награду за успешное уничтожение Кракена, да и потом придется заглядывать, чтобы внести или забрать средства.
Объясни я ситуацию Маргеты, она бы наверняка поняла, но то, что казино Бояра — это Имперский банкомат, было не просто секретом полишинеля, а секретной информацией государственной важности.
В казино стекаются туристы со всего континента. Если поползет слух, мол, «ваши проигрыши укрепляют военную мощь Империи» — казино тут же прогорит, а Император лично выследит и прикончит того, кто распустил язык.
— Сэр Карл?..
Пока я колебался, голос Маргеты дрогнул. Её глаза увлажнились, и она стала похожа на брошенную женщину, которая только что узнала, что её возлюбленный — безнадежный азартный игрок.
«С ума сойти можно».
Делать нечего. Просто буду впредь осторожнее, чтобы не попасться.
Когда я наконец тихонько сцепил свой мизинец с её, Маргета просияла. Сидящая напротив Луиза с облегчением выдохнула, а Таниан негромко захлопал, радуясь благополучному исходу.
Неужели честность считается добродетелью у священников Церкви Рассвета? Вот же сукин сын. Сделай он подлянку со злым умыслом, я бы его хоть в море искупал, но ведь он сделал это без тени задней мысли.


    Теплая Южная территория (3)

    Казалось, в голове Маргеты вот-вот начнутся титры какой-нибудь драмы «Карл: Апокалипсис азарта». Сцену удалось остановить в самый последний миг, буквально на грани.
Когда я осторожно сцепил свой мизинец с её, она сжала его изо всех сил. Должно быть, подумала, что я могу передумать и снова отстраниться.
«Надо же было попасться именно на этом».
Сердце ныло от этого ужасного недоразумения. Неужели то же самое чувствовали чиновники, когда их назначали тайными ревизорами, и они были вынуждены покидать столицу, не имея права обмолвиться и словом даже родным? Проблема бы решилась, расскажи я ей секрет казино, но об этом мне было строжайше запрещено говорить.
Если она снова застукает меня в казино, её будет трясти от чувства предательства. Я бы не удивился, увидев, как Маргета в слезах пытается отсечь мне голову.
— Таниан, ты тоже никуда не уходи — будь с нами. Тут, говорят, много отличных мест.
— Разумеется. Я зашел в казино лишь мельком глянуть. Не похоже, что это место стоит посещать дважды.
Я слышал, как Луиза и главный виновник беседуют рядом. До сих пор я полагал, что «дьявольским языком» обладает Рютис, но, возможно, я поспешил с выводами. Похоже, в клубе все с «сюрпризом», просто я еще не всех успел раскусить.
Никогда не угадаешь, есть ли у человека жало в языке, пока не испытаешь это на своей шкуре. Как тот кот Шрёдингера, чей статус не подтвержден до момента наблюдения, или принц в ларце...
Я попытался было покоситься на Таниана, но Маргета предупреждающе кашлянула, и я послушно уставился перед собой.
— Завтра мы планируем пойти на пляж. Вы пойдете с нами, сэр Карл?
— Ах, приношу свои извинения. Со завтрашнего дня я буду занят делами, которые заставят меня отлучиться.
Лицо Маргеты, только-только расплывшееся в улыбке, снова окаменело. Время для заявления я выбрал хуже некуда. Стоило сказать об отъезде пораньше.
Успокаивать Маргету, которую колотило от мысли, что я возвращаюсь за игорный стол, оказалось труднее, чем я предполагал.
......
На следующий день я завершил все приготовления к этой морской прогулке с неопределенным сроком возвращения.
[— Буду молиться о вашем благополучном возвращении.]
Виллару я тоже сообщил, что с сегодняшнего дня буду отсутствовать. Я объяснил это служебной необходимостью, так что расспрашивать он не стал. К тому же он еще до приезда в Бояр хвастался, что всё уладит сам, лишь бы я не вмешивался — это дарило мне покой. Было бы в мире десять Вилларов...
Членам клуба я тоже велел обращаться к нему, случись какая беда, так что ничего запутаться не должно.
«Ведь так?»
Вряд ли они забудут об этом или проигнорируют, раз уж я назвал его имя прямо. Пожалуйста, будем надеяться, что сам Виллар не убредет куда-нибудь, не поставив никого в известность.
Рютис, дальний начальник Виллара, всё еще вызывал у меня опасения, но сейчас мне оставалось лишь доверять. Я не фанат молитв, которые полагаются сугубо на удачу, но какой у меня выбор?
— Вы прибыли?
В порту меня тепло встретил Командир Магического корпуса. Каравелла, видневшаяся за его спиной, судя по всему, была тем самым военным судном, на которое мне предстояло полагаться. Каравеллы идеально подходили для быстрых перемещений с минимальным экипажем. И их здесь было целых три.
— Мы готовы к отплытию. Вам нужно лишь взойти на борт.
— Капитан, должно быть, начал подготовку заранее.
— Он сказал, раз на борту будет Директор, он обязан выложиться на полную.
Я негромко рассмеялся на полушутливое замечание Командира и поднялся на борт флагмана. Тот, кто привык командовать галеоном, внезапно возглавив каравеллу, явно прибыл пораньше, чтобы освоиться.
— Мы подготовили то, что вы просили.
— Ах, благодарю.
— Пустяки. Но этого действительно будет достаточно?
Я кивнул на его обеспокоенный вопрос. Поймать нечто, что выныривает лишь на миг, а затем снова исчезает в пучине, мечом или кулаками было бы трудно. Мне нужно было прикончить тварь в то самое мгновение, как она покажется.
— Да, этого хватит.
Оказавшись на борту, я заметил три копья, прислоненных к поручням среди магов, занявших свои посты. Идеальная форма для метания — то, что нужно. Я специально попросил с запасом на случай промаха.
— Главное — когда мы его обнаружим.
Вопрос стоял не в том, поймаем мы его или нет. Вопрос был во времени.
— Возможно, он почуял прибытие того, кто способен его убить, и забился еще глубже.
— Ха-ха, если он настолько умен, нам остается только смириться.
Я рассмеялся, отвечая на шутку Командира корпуса. Так он выразил надежду на слаженную работу. И впрямь, обладай монстр подобным самосознанием и интеллектом, затяжные прятки стали бы неизбежны.
Если вдуматься, это та самая тварь, которая ушла на дно, едва завидев, как её родителя превращают в вареного кальмара. Интеллект — не интеллект, а инстинкт самосохранения у неё железный.
«Надеюсь, я не накаркал».
Это было бы скверно.
......
Есть такое место — Изумрудный пляж. Его прозвали так, потому что море там сияет подобно изумруду; название простое и незамысловатое, но, кажется, более подходящего не найти.
Сотрудник курорта сказал, что это место из разряда тех, что обязан посетить каждый в Бояре, так что мы решили отправиться туда. Изначально с нами должна была пойти и Княжна, но старший был занят... Даже Ирина в итоге не пришла. Я хотела посмотреть на океан вместе с ней, раз уж она тоже его никогда не видела.
— Без Куратора как-то пустовато.
— Никогда бы не подумал, что он будет впахивать даже здесь.
Когда Латер пробормотал это, Эрих, стоявший рядом, согласился. В самом деле, я не ожидала, что старший будет носиться туда-сюда по делам даже в Бояре. И всё же это учебная поездка — не лучше ли было бы ему отдохнуть в кои-то веки?
— Будем считать, что мы ведем разведку боем. Он сказал, что может закончить пораньше, тогда-то мы его сюда и приведем, верно?
Я неосознанно кивнула на слова Рютиса. Во время прошлого пикника старший проверил место заранее, так что давайте на этот раз это сделаем мы. Вряд ли он проведет всю поездку вне курорта.
Оставив сожаления позади, мы направились к Изумрудному пляжу. Верно, если место окажется разочаровывающим, мы лишь зря потратим драгоценное время старшего. Посмотрим сами, и если оно того стоит — приведем его. Так будет лучше для всех.
— Как красиво. Словно дар небес.
— Да, дух захватывает...
И когда мы прибыли на берег, перед нами раскинулся вид столь прекрасный, что даже обычно молчаливый Таниан воскликнул от восхищения. До приезда я думала, что море будет просто зеленым, но увидев его вживую, я поняла — в нем есть нечто особенное. Оно определенно отливало зеленью, но было в нем и нечто большее.
Даже три корабля, проходившие вдалеке, казалось, сияли, гармонируя с этим пейзажем, напоминавшим картину. Поистине красиво...
Я непременно хочу показать это старшему. Уверена, ему понравится. Раз нам было так хорошо вместе любоваться вишневым цветом, то и такое море должно его порадовать. Когда этот миг настанет, надеюсь, Ирина и Княжна тоже смогут пойти с нами.
......
Это чертово море, цветущее водорослями, раздражает меня тем сильнее, чем дольше я на него пялюсь.
Отчалив в полдень, мы на приличной скорости прочесывали зону обнаружения Кракена, но результата пока не было. Разумеется, я и не чаял найти его в первый же день, но болтаться без дела в открытом море тоже было сомнительным развлечением.
Командир Магического корпуса, живший в море еще до моего приезда в Бояр, уже выдохся и валялся на палубе, пытаясь перевести дух. Это вообще можно назвать отдыхом? С виду он больше походил на бездыханное тело.
— Есть ли какие пожелания, Ваше Превосходительство?
— А, Капитан.
Пока я разглядывал Командира, смахивавшего на труп, подошел капитан, чтобы справиться о моем самочувствии. Поскольку навигатор и рулевой справлялись сами, он выкроил минутку для беседы. Я как раз подумывал, что еще не поприветствовал его как следует, так что момент был идеальным.
— О каких пожеланиях речь? Я так засмотрелся на пейзаж, что ни о чем другом и не помышлял.
— Вот как? Рад слышать. Командир всегда доходит до такого состояния, едва ступит на палубу, так что я начал было беспокоиться, не заржавело ли мое искусство управления судном.
— Магу трудно подстроиться под уклад морских волков.
— Ха-ха-ха! Истинная правда!
Капитан удовлетворенно кивнул на мои слова, которые по сути значили «он просто слабак». Его наверняка подтачивала мысль, что, считая себя лучшим рулевым, он доводит пассажиров до столь плачевного вида. Мое признание, что его вины в этом нет, явно подняло ему настроение.
Должно быть, мой «рейтинг одобрения» немного подрос после того, как я подыграл моряку, потому что капитан, облокотившись на перила рядом со мной, тоже уставился на зеленое море.
— Это гордость Бояра. В наших краях найдется немало тех, кто готов жизнь отдать за это море.
— Вот как? Оно безусловно красиво, тут не поспоришь.
Хотя я бы не торопился отдавать за него жизнь. Может, я слишком сухопутный для таких тонких материй?
— Оно не просто красиво. Буду честен — уловы здесь колоссальные. Благодаря этому, как говорят, с древнейших времен многие уходили в это море, полагаясь лишь на хрупкие лодчонки.
А, в таком случае — мое почтение. С точки зрения прибрежного жителя, рыбное место, гарантирующее сытость, вполне стоит того, чтобы назвать его смыслом жизни. Хотя современный Бояр выживает отнюдь не одной только рыбной ловлей.
Я глянул на капитана: он смотрел на воду подернутым дымкой взглядом. Хотя преданность жителей Бояра рыбалке — дело далекого прошлого, похоже, у него были предки, положившие жизни в те стародавние времена.
— И жизни тех людей забирало вовсе не небо и не шторм. Это был Кракен.
Так вот к чему он клонит.
— Тогда Кракен был непреодолимым бедствием.
— Слышал. В свое время его даже почитали как морское божество, не так ли?
— Ха-ха, хотя «божество бедствий» подошло бы больше.
После краткого молчания капитан перевел взгляд на далекую береговую линию.
— Сегодня Кракен — не более чем досадный монстр. Но для обычных жителей это всё еще напасть, способная разрушить их повседневный быт.
— Его Превосходительство Золотой герцог был глубоко обеспокоен тем, что покой подданных может быть нарушен.
— Да, он поистине замечательный человек. Раз озаботился даже жизнями тех, кто находится на самом низу.
Словно вспомнив о чем-то, капитан сменил мечтательный взгляд на смесь пустоты и ярости. Похоже, тот, кто отдал жизнь морю, был не каким-то далеким пращуром, а близким кровным родственником. И случилось это не по его воле.
— И когда я узнал, что вы, Директор, приняли просьбу Его Превосходительства, я, признаться, был счастлив.
— Не стоит благодарности. За эту работу полагается достойная награда.
На это капитан лишь хмыкнул и покачал головой, будто материальное было вторично.
— Для тех, чей покой охраняется, это не имеет значения. Важен результат.
— Надеюсь, многие жители смогут насладиться этим результатом.
— Это будет несложно.
С этими словами капитан указал в сторону побережья. На зеленой глади моря проступила черная тень, постепенно становясь темнее и плотнее.
О, а он легок на помине.
— К тому же, Директор, там есть кое-кто, кому вы очень нужны.
При этих словах я присмотрелся к берегу внимательнее и заметил крохотную точку, похожую на человека, сидящего на песке. Надо же было выбрать момент.
Постойте... или раз эта тварь показывается только после ударов магией по воде, тот человек на берегу — приманка?
Я негромко цокнул языком, и капитан протянул мне одно из копий, прислоненных к поручню.
— Полагаюсь на вас.
— Разумеется.
Мне бы тоже не хотелось допустить жертв из-за подобной чепухи.


    Теплая Южная территория (4)

    (ПП. Небольшое изменение, может не будет критичным. Раньше воспоминания обозначал так: [«текст»], но теперь буду так (-), через короткий дефис)
Я и не ожидала, что в конечном итоге буду бродить здесь в полном одиночестве, проделав такой долгий путь. Впрочем, я сама в этом виновата.
- Разве мы не можем пойти вместе? Говорят, там очень красиво...
- Прости. Я слишком долго тряслась в карете и до сих пор неважно себя чувствую.
- О-о-о, тогда, может, погуляем вместе, когда тебе станет получше?
Вчера за обедом я спровадила Луизу, сославшись на то, что мне вряд ли станет лучше в ближайшее время.
Даже простой отказ Луизе оставил горький осадок в душе. Видя её поникшее лицо, мне хотелось немедля согласиться, но мысль о том, что рядом с Луизой я неизбежно наткнусь на Директора Департамента инспекции, мигом убила этот порыв.
Если Директор будет поблизости, даже Изумрудный пляж наверняка покажется мне берегом, залитым кровью. Прости, мне правда очень жаль, Луиза. Я тоже хочу быть с тобой, но здесь это кажется невозможным.
Поэтому сегодня, узнав, что Луиза ушла, я в одиночку отправилась в другое место. Было бы расточительством проделать такой путь и просто сидеть взаперти.
«Здесь и впрямь красиво».
Я издала тихий вздох восхищения, чувствуя себя так, будто взираю на гигантский изумруд. К счастью, море было бескрайним, поэтому зоны, относящиеся к Изумрудному пляжу, растянулись на многие мили. Пока я избегала мест, куда пошла Луиза, шансов встретить Директора не было. Я намеренно выбрала уголок, куда редко заглядывали люди.
«Было бы славно увидеть это вместе».
Пейзаж естественным образом вызывал восторг, но вместе с тем накатила и горечь от того, что я созерцаю его одна. И во всём виноват Директор Департамента инспекции. Я ведь точно планировала мирно наслаждаться этим с Луизой, наблюдая за забавными перепалками парней, которым она нравилась. Из-за одного-единственного человека я оказалась в положении беженки.
Чувствуя себя опустошенной, я немного окунула ноги в море и присела прямо тут, на берегу. Я даже купила и надела новый купальник, но какой в этом прок, если я брожу тут одна?
«Это он во всём виноват».
Я надулась, ковыряя рукой ни в чем не повинный песок. Когда он был прямо передо мной, меня поглощал страх, но стоило ему скрыться из виду, как во мне вскипели обида и возмущение. Наша семья была пострадавшей стороной, с нашей семьей обошлись несправедливо — так почему же это я должна вот так его избегать?
Хотя был в этом и один положительный момент. У нас не было выбора, кроме как ехать в одной карете, но с момента прибытия на курорт я не видела его ни разу. Похоже, у него не было намерения меня разыскивать.
- Ступай вперед. Я кое-что забыл.
Казалось даже, что он проявляет какую-то странную заботу.
Я обхватила колени руками и спрятала голову. Мысли были в полном беспорядке. Это определенно была забота; как ни крути, это должно было быть вниманием ко мне.
«Директор Департамента инспекции... проявляет заботу?»
Этот свирепый предводитель ищеек? Заботится обо мне? Как ни старайся, самая вероятная причина была и самой неправдоподобной — совершенно безумная ситуация. Легче было представить, как Луиза матерится и машет кулаками.
Не знаю, ничего больше не знаю. Просто не появляйся передо мной. Не сбивай меня с толку.
«Из-за такой ерунды».
Не позволяй себе колебаться. Что в этом такого значимого — он просто разошелся со мной путями.
Возможно, то были лишь беспочвенные надежды — вера в то, что он хороший человек, потому что близок с Луизой и является братом Эриха. Возможно, то было бегство от реальности — желание видеть в нем добряка, лишь бы не дрожать от ужаса при каждой встрече. А возможно, он и впрямь был по-настоящему достойным человеком.
Но что, если он и вправду хороший? Что, если я смогла бы смеяться и ладить с Директором Департамента инспекции? А как же моя семья? Как же отец, которого несправедливо уволокли? Как же мама, потерявшая сознание от шока? Как же брат, который взвалил на себя всё бремя и страдал? Как же мои младшие, что плакали, ничего не понимая в силу возраста?
[- Не беспокойся больше об этом, дорогая. Это была просто полоса невезения. Лишь несчастный случай.]
Так сказал отец. Поэтому отбрось эти мысли и не зацикливайся. Это был лучший способ иметь дело с Департаментом инспекции. Потому что мы ничего не могли поделать со своими обидами или затянувшимися привязанностями.
— Ненавижу его...
Но раз меня никто не слышал, я пробормотала это тихо, с горечью. Забота или что-то еще — неважно, какую его сторону я видела, это было единственное, что я могла чувствовать. Я просто хотела, чтобы он оставался далеко, там, где я не смогу его увидеть.
Я подняла голову и тупо уставилась на свои ноги. Это должна была быть учебная поездка ради удовольствия, но, кажется, мои тревоги только множились...
«А?»
Внезапно на меня легла тень, сопровождаемая неистовым грохотом бурлящей воды. Что?
Когда я медленно подняла голову, мое тело оцепенело. Перед моими глазами предстало невообразимо огромное чудовище. Тварь размером с приличное здание — кальмар, размахивающий своими десятью конечностями и взирающий на меня сверху вниз.
—Кю-ру-ру-ру-ру-ру!
Услышав этот гротескный вой, я даже не могла помыслить о бегстве. Тело попросту отказывалось слушаться — оставалось лишь мелко дрожать.
«Почему? За что?»
Зачем такому монстру появляться на курорте? Было ли это карой? Неужели меня действительно наказывают? За то, что солгала Луизе, за безумную иллюзию, будто человек, ставший злейшим врагом моей семьи, может быть хорошим?
Но это уже чересчур. Пусть я и мечтала, чтобы Директор Департамента инспекции оставался так далеко, чтобы я его не видела, я не имела в виду, что хочу уйти туда, откуда уже никогда не вернусь!
—Кю-ру-у-у-у-у-ук!
— Кья-а-а-а-а!
Я обхватила голову руками, когда монстр замахнулся массивным щупальцем. Нет, я не хочу так умирать! Если я погибну сейчас, моим последним словом Луизе будет ложь, а последним, о ком я подумала — этот человек!
И я не хочу подыхать от лап какого-то кальмара! Похороны, где причиной смерти указан кальмар — это слишком несправедливо, я даже глаз сомкнуть не смогу на том свете!
Запредельный ужас перед лицом приближающейся смерти смешался с унизительной мыслью «Причина смерти: кальмар», и мое тело окончательно вышло из-под контроля. Дело было не в том, что я не могла пошевелиться — казалось, мозг больше не способен посылать команды.
«Нет, папа, мама, брат...»
БА-БАХ—!
Внезапно раздался оглушительный взрыв, и что-то тяжелое посыпалось градом прямо мне на голову.
«Ч-что... это?»
Только не говорите, что явилось еще одно чудище?..
— Ирина, ты не ранена?
Когда я осторожно подняла голову, человек, которого я меньше всего хотела видеть, стоял прямо передо мной.
— А, а-а-а...
Позади него Кракен — теперь уже лишенный головы — рухнул в морскую пучину.
Я... жива? Должна ли я радоваться, что жива? Я спаслась от Кракена лишь для того, чтобы передо мной предстал кто-то еще более опасный. К тому же он сжимал по копью в каждой руке.
— Ирина?
— Ик...
Все силы мгновенно покинули мое тело.
......
Движение было простым. Он сжал древко копья правой рукой и развернулся в талии. Правая рука отвелась назад, правая нога последовала за ней, фиксируя стойку. Ничего особенного — совершенно обыденное движение. То, на что способен каждый, то, что можно увидеть повсюду. Именно так Капитан оценил позу Директора Департамента инспекции.
Матросы, метающие гарпуны при каждом удобном случае во время плавания, выглядели точь-в-точь так же. Разница была лишь в том, что Директор перед ним готовился нанести удар не по обычной рыбине, а по Кракену.
Замысел был ясен — сперва привлечь внимание твари. Если повезет, спровоцированный монстр приблизится к кораблю, и в этот миг маги смогут обрушить на него скоординированную атаку. Даже если он снова сбежит, по крайней мере, они не дадут ему напасть на гражданских.
— Сейчас немного тряхнет.
— Прошу прощения?
Пока Капитан легонько толкал ногой Командира Магического корпуса — лежавшего пластом подобно трупу, — чтобы тот проснулся, Директор внезапно бросил эту фразу. Было трудно понять, что он имеет в виду, но в понимании не было нужды.
БА-БАХ—!
Тело осознало это раньше, чем успел разум.
— Ч-что? Этот выродок напал первым?
Командир Магического корпуса, зашевелившийся под пинками Капитана, в ужасе подскочил, когда корабль накренился под громоподобный рев.
— Он всё-таки показался.
— Эта тварь всё это время удирала — неужели свихнулась? Где она?
Когда Капитан молча указал в сторону побережья, Командир опустил посох и тупо уставился в ту же точку, напрочь позабыв о заклинании.
— ...А где Кракен?
— До этого момента он был там.
— Ха, ну надо же.
Командир издал пустой, недоверчивый смешок и перевел взгляд с Кракена — вернее, того, что от него осталось — куда-то в сторону.
— Так вот как это выглядит под водой.
— Я тоже впервые вижу подобное. Хотя кое-что замечал во время погружений.
Капитан кивнул на слова Командира. Обыденный бросок копья — но результат был каким угодно, только не обыденным.
Удар от броска заставил военный корабль содрогнуться. Это судно было усилено магическими чарами — оно едва шелохнулось бы даже под полным залпом орудий. И всё же каравелла накренилась от простого метания копья.
Море между кораблем и берегом на мгновение разверзлось. Кракен? Теперь, когда сами воды расступились, кому какое дело до какого-то кальмара? Кракен был мертв уже давно, его голова взорвалась в ту же секунду, как Директор выпустил копье из рук.
— К счастью, я не промахнулся.
На будничное замечание Директора Капитан рефлекторно оглянулся на пляж, где появился Кракен. Звук лопающейся головы определенно не уступал взрыву. Если бы копье отклонилось хоть на волос и вместо монстра угодило в утес позади песчаного берега...
— Командир Магического корпуса. Давайте на берег.
— Ах, да.
Директор, уже забрав два оставшихся копья с перил, обратился к Командиру. То, как последний покосился на копья в руках Директора, говорило о том, что он до сих пор не может поверить в случившееся.
- Трех штук будет достаточно? Я знаю, что вы сильны, Инспектор, но бой на суше и на море — вещи разные.
Командир высказывал опасения вплоть до самого отплытия, глядя на те копья, что затребовал Директор. И всё же вместо трех штук тот управился всего одним. Командир вполне мог почувствовать укол самобичевания за всё то время, что он провел в бесплодных скитаниях по морю до сего момента.
Зная, сколько лишений вынес Командир, пытаясь изловить Кракена, Капитану стало даже немного его жаль.
......
Я попросил три копья на всякий случай, так как давно не практиковался, но, к счастью, прикончил его с первого раза. Справедливости ради — было бы нелепо, не сумей я мгновенно прибить такую мелочь, как Кракен. Скоро день памяти Шести мечей, мне нужно отдать дань уважения, так что лишние слухи, выставляющие меня на посмешище, мне ни к чему.
Даже этот ублюдок Каган, горящий где-нибудь в аду, мог бы надо мной посмеяться. Одна мысль об этом заставляла кровь кипеть.
Впрочем, на всякий случай я отправился на берег вместе с Командиром, чтобы подтвердить гибель Кракена и проверить жертву, едва не пострадавшую от этого внезапного бедствия. И тут я увидел того, кого никак не ожидал.
«Ирина?»
Ирина сидела, дрожа всем телом в окружении ошметков Кракена. Я-то думал, она будет с Луизой — почему она здесь одна? Я ведь еще вчера сказал Луизе, что меня не будет, неужели новость дошла слишком поздно?
— Ирина, ты не ранена?
— А, а-а...
Скорее всего, она бродила здесь в одиночестве, пытаясь избежать встречи со мной, и в итоге угодила в этот переплет. Я спросил с беспокойством, чувствуя вину, но Ирина даже не могла ответить толком. Неужели она так сильно перепугалась?
— Ирина?
— Ик...
Ирина, содрогавшаяся от озноба, внезапно разрыдалась и плотно прижала ноги друг к другу. Она только что пережила смертельную угрозу, так что слезы были понятны... Постойте?
Я поспешно закрыл глаза Командиру Магического корпуса, который как раз изучал тушу кракена.
— Директор? В чём дело?
— Можешь идти вперед. Я вернусь вместе с ребенком.
Хотя Командир и удивился моей внезапной просьбе, он послушался и направился обратно. Ему было любопытно, почему я вдруг прикрыл ему глаза, но это был абсолютный секрет, которое я не мог доверить никому.
— Ик, у-ух...
— Э-э-эм, Ирина?
— Уа-а-а-а-а-а-а!
Ирина отчаянно пыталась сдержать всхлипы, её плечи ходили ходуном, но в итоге она разразилась рыданиями и воплями, в которых смешались и ужас, и жгучий стыд.
К несчастью, слезы Ирины лились не только из глаз. Видимо, осознавая это, она плакала еще горше и надрывнее.
Прости. Правда, мне очень жаль.


    Теплая Южная территория (5)

    Теперь я понимал, почему тварь, оставляющую после себя столь чудовищное проклятие даже в момент смерти, некогда величали богом. Морское божество, как же... капитан был прав: это и впрямь Божество бедствий.
— Уа-а-а-а-а! Ик, хнык... уа-а-а-а!
Стоило плотине прорваться, как Ирина заголосила, напрочь забыв о достоинстве. Она рыдала так громко, будто сам мир вот-вот рухнет; я был искренне благодарен судьбе за то, что поскорее спровадил Командира Магического корпуса.
В процессе я уяснил: когда человек по-настоящему убит горем или раздавлен, он издает такие надрывные вопли, что на него больно смотреть. Тихие всхлипы и культурные слезки — это роскошь, доступная лишь тем, кто еще не до конца лишился рассудка и печется о приличиях.
Разумеется, это была информация, которую я не жаждал знать, и уроки, которые мне не следовало усваивать.
«Может, и мне стоило уйти?»
Глядя на то, как жалко плачет Ирина, заставляя даже случайного зрителя чувствовать себя паршиво, мне, пожалуй, стоило откланяться. Но я не мог просто бросить ребенка, рыдающего посреди ошметков Кракена. Особенно ребенка, который плакал... не только слезами.
Я невольно скользнул взглядом вниз, туда, где пролился тот самый ручеек, и тут же вскинул взор к небу. Если Ирина заметит, что я увидел эту «кристаллизацию позора», она может сбежать в открытое море и больше не вернуться.
«И что мне с этим делать?»
Серьезно, как поступить? Как её утешить?
Сказать, что мне плевать, и чтобы она не беспокоилась? Как будто она перестанет переживать, опозорившись перед человеком, который для её семьи едва ли не смертельный враг. Сказать, что я ничего не видел? Ну да, конечно. Сама эта фраза станет прямым подтверждением того, что я всё прекрасно видел.
Что, черт возьми, я могу сделать, чтобы унять боль в сердце семнадцатилетней девушки, по самолюбию которой нанесли прямой удар? Это была задача запредельной сложности.
— Ирина, одну минуту.
— Ик?
Я осторожно поднял Ирину, чей голос уже охрип от рыданий. Мне было не по себе от того, что я касаюсь ребенка, который до смерти боится находиться со мной рядом, но это было единственное решение, пришедшее мне в голову. Иначе она просто упадет в обморок от обезвоживания.
Её тело одеревянело, когда она уставилась на меня заплаканным лицом. Я намеренно отвел взгляд и вошел в море достаточно глубоко, чтобы вымочить нас обоих с головы до ног.
— На тебя попала жидкость монстра, так что это на всякий случай. Ополоснемся — и всё будет в порядке.
На самом деле всё было бы в порядке и без купания. Кракены опасны, пока живы и шевелятся, а жидкости, что вытекают из них в момент смерти, не стоят и капли беспокойства.
Но я не мог оставить Ирину в таком виде, да и разве не менее неловко будет, если мы оба будем мокрыми до нитки, а не только она одна? Знаю, логика абсурдная, но это был максимум, на который сподобился мой мозг в этой ситуации. Проклятый Кракен. Если уж подыхаешь, делай это чисто.
— Давай вернемся. Ты, должно быть, до смерти перепугалась, тебе нужно отдохнуть.
— ...Да...
Тихий ответ подсказал, что она хотя бы немного успокоилась. Должно быть, она оторопела, когда я без спроса подхватил её и потащил в волны, но это дало ей повод прервать бурю слез. В конце концов, абсурдные ситуации имеют свойство сбивать эмоциональный накал.
«И как мне теперь смотреть ей в глаза?»
Я лишь справился с сиюминутным кризисом, но события сегодняшнего дня никуда не делись. Я больше никогда не смогу спокойно встретиться с ней взглядом. Будь я на её месте, я бы стиснул зубы и избегал этого человека любой ценой.
......
Если тот, кто обещал отсутствовать, возвращается, не пробыв в отъезде и дня, это кажется странным многим. Тем более если он возвращается насквозь промокшим, да еще и под руку с той, кто к его делам отношения не имеет.
— Старший? Ирина?
Словно в подтверждение моих опасений, у входа нам попалась Луиза. Её глаза округлились при виде нас, а взгляд заметался от меня к Ирине в полном недоумении.
— Я вернулся. Дела закончились раньше, чем предполагалось.
— Это хорошо. Было бы грустно, проезди ты по делам всё время, что мы здесь.
Я и сам этого боялся, но управился за сутки. Хотя цена, которую я заплатил, была довольно жуткой.
Когда я подтвердил её слова легким кивком, Луиза подбежала и осмотрела меня с ног до головы.
— Но почему вы оба мокрые? Вы куда-то свалились?
— Волны сегодня были довольно сильными. Одну такую встретил по пути.
— Вам следует быть осторожнее...
В отличие от Ирины, которая была в купальнике, я полез в воду в обычной одежде. Тем не менее я счел это достойной жертвой, раз уж слезы одной юной леди наконец высохли.
— Ирина, а ты когда ушла? Тебе стало лучше?
— У-угу. Немного лучше.
— Я так рада! Я правда очень волновалась.
Луиза с лучезарной улыбкой взяла Ирину за руку, отчего та уткнулась взглядом в землю. Ведь она симулировала болезнь. И теперь, видя радость Луизы вместо подозрений, она наверняка чувствовала себя еще паршивее.
— Мы столкнулись на обратном пути и пришли вместе. Она выглядит уставшей, так что дай ей отдохнуть.
— О-ой, точно!
Будет лучше оставить её с Луизой, чем торчать рядом самому, поэтому я откланялся. Раз я велел дать ей покой, Луиза точно о ней позаботится.
— П-постойте... С-старший.
Когда я уже собирался пройти мимо Луизы, сзади донесся голос Ирины. Она впервые назвала меня «старшим» с первого дня моей командировки, когда еще не знала, что я Директор Департамента инспекции.
Я обернулся и увидел, как нерешительная Ирина поклонилась. Бога ради, не стоило так усердствовать.
— Б-благодарю вас...
— Пустяки. Не за что.
Было довольно неловко принимать благодарность именно от представителя семьи графа Йоруна.
......
Казалось, небо рухнуло на землю. Я показала себя с той стороны, которую нельзя открывать ни семье, ни даже лучшей подруге — и показала именно тому человеку, который никогда не должен был этого видеть.
Всё кончено. Моя жизнь кончена... И как женщины, и как человека — мне конец... Знай я, что всё так обернется, лучше бы дала тому кальмару себя сожрать.
Потом я и впрямь долго рыдала. Ревела во всё горло, так громко, как только могла. Достоинство? Оно уже покоилось на дне океана, о каком достоинстве речь? С моей репутацией и так покончено — даже скажи Директор сейчас: «Раз уж это вышло из твоего тела, значит, оно того же цвета, что и твои волосы», — я бы и слова не нашла в оправдание.
- Ирина, одну минуту.
И всё же я не ожидала, что Директор вдруг подхватит меня на руки. И уж тем более не ожидала, что он потащит меня прямиком в океан.
«О-он хочет меня утопить?»
Чем глубже он заходил в воду, чем сильнее погружалось мое тело, тем чаще мелькала эта мысль. Неужели он решил избавиться от меня вот так, заявив: «Раз ты обмочилась передо мной, значит, семья Йорунов всё-таки виновна!»? Я хотела было запоздало начать вырываться, но тело оцепенело и не слушалось.
Но Директор прошел лишь столько, чтобы вымочить. Он вовсе не собирался меня бросать, наоборот — держал крепко, не давая даже качнуться на волнах.
- На тебя попала жидкость монстра, так что это на всякий случай. Ополоснемся — и всё будет в порядке.
Услышав это, я тупо уставилась на Директора Департамента инспекции.
«Зачем?»
Только сейчас я смогла по-настоящему рассмотреть его лицо. Он держал меня на руках, и во взгляде его не было ни раздражения, ни презрения, ни насмешки. Даже безразличия там не было.
Это была неловкость от сложившейся ситуации и... чувство вины. Его выражение лица явно выдавало эти эмоции.
«Почему?..»
Зачем ты делаешь такое лицо? Почему ты, враг моей семьи, так ко мне относишься? Когда я так старательно тебя избегаю, когда я так тебя боюсь — зачем ты сам ко мне подходишь? Почему продолжаешь заботиться?
Ты должен был просто проигнорировать меня. Тогда я смогла бы списать это на полосу неудач, на столкновение со стихийным бедствием по имени «Департамент инспекции». Но зачем ты раз за разом показываешь мне эти свои странные стороны, проявляешь это нелепое сострадание?
Зачем ты вызываешь во мне эти непонятные чувства?
«Да почему же так?»
Ненавижу тебя, по-настоящему ненавижу.
- Давай вернемся. Ты, должно быть, до смерти перепугалась, тебе нужно отдохнуть.
Но больше всего я ненавижу...
- ...Д-да...
Саму себя за то, что мое сердце замирает из-за кого-то вроде тебя.
Я до боли прикусила губу и опустила голову. Весь путь до общежития я не проронила ни слова. На душе было слишком муторно. Я не могла даже распознать, что это за эмоция.
Поэтому когда я встретила в коридоре Луизу и она поняла, что я выходила, я не смогла ничего толком объяснить. И всё равно мне было совестно перед ней — ведь она верила мне и так за меня переживала. Прости меня, знай я, что так выйдет, я бы никогда не стала тебе лгать.
Пока я стояла, уставившись в ноги, послышались шаги на лестнице.
«Ах».
Уходит первым. После того как в одиночку трусливо переворошил мне всю душу.
— П-постойте... С-старший.
Едва окликнув его в спешке, я тут же об этом пожалела. Старший? Нашла время его так называть... После того как его избегала, что он теперь подумает, если я вдруг стану набиваться в близкие... Хотя нет, это слово — слишком большая честь для него.
Но всё-таки, раз он спас меня от верной гибели, разве не естественно назвать его старшим? Верно, я ведь звала его так при первой встрече. Вот именно. Всё в порядке, ничего странного.
— Б-благодарю вас...
Я просто выражаю признательность. Каким бы врагом семьи он ни был, как бы он мне ни не нравился, поблагодарить спасителя — простейший долг порядочного человека.
— Пустяки. Не за что.
На спокойный ответ старшего я лишь зажмурилась.
Он и впрямь трус. Перевернуть мне всё сердце парой слов... Настоящий трус.
......
Капитан лично наблюдал за уничтожением Кракена, а Командир Магического корпуса подтвердил наличие туши. Раз уж они отправились вперед, Золотой герцог тоже наверняка получил весточку.
[— Ты отлично справился. Не ожидал, что управишься меньше чем за день.]
Правда, я не думал, что он свяжется со мной в ту же секунду, как я войду в номер. Ах, точно — курорт принадлежит Золотому герцогу. Персонал, видать, уже доложил.
— Мне просто повезло.
[— Не стоит быть столь скромным. А как же мои подданные, которые мучились всё это время?]
— На самом деле, я довольно способный.
[— Да, на такую уверенность всегда приятно смотреть.]
Я сказал это, потому что такая реакция явно была ему по душе, но я никогда до конца не пойму ход мыслей Золотого герцога. Что такого великого в уверенности? Как и ожидалось, все герцоги со своими причудами.
[— Ах да, по поводу награды. Мне нужно внести небольшие правки.]
— Прошу прощения?
Этот тип решил меня кинуть?
Нет, вряд ли. Даже если всё закончилось в тот же день, вопреки ожиданиям, Золотой герцог не из тех, кто опустится до такой мелочности.
[— В отличие от момента нашего уговора, зона активности твари расширилась, не так ли? Это не было оговорено в соглашении, так что это нужно учесть.]
— Ах, да.
[— К тому же ты предотвратил жертвы. Мы чуть не получили удар по туристическому сектору. Это тоже необходимо включить в расчет.]
С этими словами Золотой герцог поднял пять пальцев.
[— Полагаю, этого будет достаточно.]
— Благодарю вас, Ваше Превосходительство.
Надбавка подскочила с 30% до 50%.
Да, Золотой герцог всегда был справедлив и беспристрастен.
Я знал, что на него можно положиться — на Золотого герцога честных сделок.


    Теплая Южная территория (6)

    Многоуважаемый и справедливо почитаемый Золотой герцог, справедливый, беспристрастный и достойный всяческого уважения, объявил, что финансирование, выделяемое Департаменту инспекции, увеличится на пятьдесят процентов.
«Пятьдесят процентов за один бросок копья».
На мимолетное мгновение в моей голове промелькнул чудесный расчет: если бы я метнул все три копья, доходность составила бы сто пятьдесят процентов. Разумеется, озвучь я эту мысль вслух, подозрения в скудоумии Директора Департамента инспекции перевернули бы всё высшее общество.
В любом случае, это была колоссальная награда по сравнению с затраченными усилиями. Ради компенсации такого уровня я готов был безвылазно торчать на корабле на протяжении всей поездки, а мы управились меньше чем за сутки. Не иначе как дар небес за все мои страдания.
В процессе сердце одной студентки получило глубокую рану, но, по крайней мере, её тело не пострадало.
[— Рад, что тебе это по душе.]
— Я могу лишь выразить глубокую признательность за столь щедрую заботу.
Громогласный хохот Золотого герцога воистину воплощал в себе величие благородного мужа и милосердие добродетельного человека. Как и ожидалось, в тяжелые и смутные времена финансовая терапия — лучшее лекарство. Мир заиграл совершенно иными красками.
[— Заходи в казино, когда освободишься. Пересылать всё в Минфин слишком хлопотно, так что часть забери лично.]
«Ах».
Услышав приказ явиться за деньгами в казино, я с опозданием осознал свою ошибку. Сюрприз в виде пятидесятипроцентной надбавки заставил меня напрочь позабыть о по-настоящему важных вещах.
- Не мог бы сэр Карл пообещать мне одну вещь?
Маргета, которая осторожно протягивала мне мизинец, глядя увлажнившимися глазами... Давая то обещание, я твердо намеревался не попадаться, но теперь, если призадуматься, просто «не попадаться» будет проблематично.
Безумная вероятность того, что Ирина окажется на том самом диком пляже, уже материализовалась, так что на свою удачу я больше не полагался. Да и сомневаюсь я, что все студенты Академии — прилежные дети, которые и шага не сделают в сторону казино. Всегда есть шанс, что новость о моем визите в игорный дом дойдет до ушей Маргеты через сарафанное радио.
Маргета наверняка рассердится, но в конечном итоге простит меня. И всё же мне не хотелось её разочаровывать. Это было бы похоже на эксплуатацию её добрых чувств.
— Ваше Превосходительство, если позволите наглость, не могли бы вы отправить всю сумму целиком напрямую Департаменту инспекции?
[— Сумма не маленькая, так что в обход казино перевод займет немало времени. Тебя это устроит?]
— Если это не затруднит Ваше Превосходительство, я бы хотел настоять на этой просьбе.
На эти слова Золотой герцог ненадолго замолчал, а затем издал негромкий смешок.
[— Парень, да как же тебя угораздило в таком возрасте уже оказаться под каблуком? Вы ведь еще даже не помолвлены.]
Моя челюсть захлопнулась от этой небрежно брошенной фразы. Мозг на мгновение завис от столь резкой смены темы.
«И что я вообще должен на это ответить?»
Если подумать, обещание Маргете я давал в вестибюле курорта. Учитывая, что глаза и уши Золотого герцога раскиданы повсюду, у него было более чем достаточно возможностей разузнать об этом.
[— Гармония в отношениях супругов важна. Но и под полным контролем находиться хлопотно. Даже у женатых людей должна быть гарантированная автономия, разве нет?]
— Я приму это к сведению.
Услышав подобное от человека, у которого двенадцать жен, я ощутил, как его слова приобретают странную и пугающую убедительность.
[— Что ж, раз такова ситуация, ничего не поделаешь. Если передумаешь в процессе — дай знать.]
— Премного благодарен за ваше понимание, Ваше Превосходительство.
В итоге Золотой герцог согласился взять на себя лишние хлопоты и отправить всё финансирование Департаменту инспекции официально. Тот факт, что он пошел навстречу даже в такой мелочи, намекал: после истребления Кракена у него в карманах еще осталась сдача.
Я отложил замолчавшую магическую сферу и повалился на кровать. Ладно, мне просто нужно перетерпеть это разок. Раньше я бывал в казино бессчетное количество раз, и только сейчас Маргета что-то заподозрила.
Да и в этот раз всё случилось лишь потому, что мы оказались в Бояре вместе, и из-за той непредсказуемой переменной по имени Таниан. В следующий мой визит мне не придется так дергаться. Нет ни одной причины, по которой я снова приеду в Бояр с Маргетой. И уж тем более с этим ублюдком Танианом.
«Наконец-то отдых».
Истребление Кракена, моя единственная реальная задача, завершено, вопрос с наградой улажен. Что касается непредсказуемых членов клуба — силы Трех Королевств под началом Виллара будут следить за ними в оба глаза.
Боже, как давно я не мог вот так просто расслабиться? Когда я только услышал, что еду в Бояр, думал, что свихнусь, но теперь, оказавшись здесь, я понял — лучше места не найти.
......
Человеку, который правит целым клубом, суждено обрести покой в душе, но не в теле. Печальная участь.
Оглянувшись, я увидел Луизу: она только что вышла из кареты и теперь приближалась ко мне с лучезарной улыбкой.
— Это лес, спроектированный как лабиринт. Говорят, цветы там высажены по сезонам, так что там необычайно красиво!
— Звучит интригующе. Ты нашла отличное место.
— Хе-хе, мне сотрудники курорта подсказали!
Чуть позже вечером в дверь постучали — это пришла Луиза. Пока я отсутствовал, она искала места, которые мы могли бы посетить вместе. Видя, как искрятся её глаза, когда она уверяла, что выбрала самое лучшее и я точно останусь доволен, я не смог ей отказать.
Я никогда не был женат, не говоря уже о детях, но представил, что именно так выглядит ребенок, с нетерпением ждущий похода в парк аттракционов с отцом в День защиты детей. Насколько же сильно она расстроится, если я откажу? Я не хотел превращаться в того жалкого Куратора, который так погряз в делах, что перестал замечать самих членов клуба.
Верно, раз уж мы всё равно притащились в Бояр, не грех и по сторонам поглазеть. Про «Лабиринтный лес» я тоже раньше не слышал. Его недавно построили?
— Говорят, люди там иногда не могут найти выход!
— Какое жуткое место.
Насколько же серьезно его спроектировали, раз люди там застревают и не могут выбраться?
К счастью, перед входом в лес вместе с картой выдают сигнальную ракету, и если её выпустить — прибудет спасательная команда... «К счастью»? Если бы мне пришлось звать спасателей только потому, что я не смог выйти из какого-то леса, это было бы довольно унизительно.
— Я знал лишь, что это место славится морем, но тут, оказывается, чего только нет.
Эрих, вышедший из кареты следом за Луизой, подошел ближе. Парень только-только развалился в номере, набив живот, но стоило Луизе предложить прогулку — и он примчался в мгновение ока. Впрочем, как и остальные четверо.
— Герцогство огромное, в конце концов. Внутренние земли тоже обширны, так что туристических достопримечательностей помимо пляжа полно.
Настолько, что даже вино, славящееся как самое дорогое в Империи, производят именно в Бояре. Это одна из местных диковинок. Хотя, честно говоря, даже не умей Золотой герцог делать вино, он из тех, кто впарит морскую воду под лозунгом: «Это изумрудная влага!».
Так или иначе, я немного подвинулся, освобождая место рядом с Луизой, и Эрих тут же его занял. Когда наши глаза встретились, он кивнул. А ты стал довольно проницательным. Пожалуйста, расти хотя бы в пять раз быстрее. Глядя на твою нерасторопность, я схожу с ума.
— Дни длинные, но если не поспешим — стемнеет.
Дьявольское жало — нет, Таниан — окинул взглядом окрестности и заговорил. И впрямь, лето на носу, солнце задерживается, но если мы будем развлекаться слишком неистово, то и стемнеть успеет. Блуждать по лабиринту среди ночи — это уже перебор.
— Раз уж мы проделали такой путь, разве не стоит нам всё как следует осмотреть?
— Это ведь туристический объект. Он должен быть рассчитан на вменяемую экскурсию. Если почувствуем неладное, тогда и прибавим темп.
Рютис и Аинтер высказались за неспешную прогулку. Так они могли бы оставаться подле Луизы хоть чуточку дольше. Им и дня показалось мало, всё никак не напитаются её обществом.
— Это правда. Похоже, я зря заговорил об этом.
Даже Таниан быстро отказался от своих слов и поддержал идею затянувшейся экскурсии. Похоже, возвращаться на курорт мы будем под аккомпанемент звездного неба.
А тем временем, пока Луиза с любопытством вертела в руках сигнальную ракету, изучая её со всех сторон, карта перекочевала в руки Латера. Он заявил, что найдет оптимальный маршрут и проведет нас, так что — ладно, пускай справляется.
— Маги ведь умные, в конце концов! — бодро воскликнул Рютис. Но разве чтение карт — это не то, что под силу любому, независимо от способностей к магии?
«Не стоит об этом задумываться».
Раздумья были краткими, вывод — скорым. Верно, карты — штука на удивление сложная. Поскольку Рютис был человеком действия, он вполне мог пасовать перед топографией. Хотя для карты туристического лабиринта вряд ли требовались навыки высшей картографии. Как бы то ни было.
Естественно, солнце село быстро. Сама прогулка и так началась после ужина, а при наличии пятерых людей, твердо намеренных тянуть время, сдержать тьму было невозможно.
«Безнадежные дураки».
У них была сверхъестественная способность объединяться в самых странных вещах. Несмотря на то, что они постоянно следили друг за другом, почему они всегда пели в унисон в подобные моменты?
— Здесь так свежо и здорово!
Я проследил за звуком легких шагов и увидел Луизу, бродящую туда-сюда. Она ничуть не боялась темного леса; напротив, казалась еще энергичнее. Неужели капибары — ночные животные? Хотя в лесу действительно стало приятнее после захода солнца.
— Жаль только, цветов почти не видно.
Единственным огорчением было то, что цветы, которыми так гордился Лабиринтный лес, во тьме было почти не разглядеть.
— Всё в порядке. Я и так постоянно вижу цветы.
— Тогда зачем ты вообще сюда пришла?
На её бодрый ответ я невольно усмехнулся. Что ж, это Луиза, которая вечно пропадает на академических клумбах. Если только в этом лесу не были рассыпаны цветы, отлитые из чистого золота, здешний пейзаж вряд ли был ей в новинку. Ей просто было искренне в радость бродить здесь в такой компании.
— Такая атмосфера... идеальна для появления призраков.
— Призраки, говорите? Пока здесь будущий Святой, они и носа не покажут, даже если существуют.
— Ха-ха, а я бы хотел увидеть одного. Мне никогда не доводилось встречать призраков.
То ли темный лес всколыхнул чувства этих горячих подростков, то ли еще что, но начался какой-то странный треп. Предоставленные сами себе, они начали выуживать страшилки, которые слышали там и сям, явно намереваясь снять здесь «хоррор-спецвыпуск» прямо сейчас.
— ...И говорят, единственный выход — нанести сокрушительный удар грубой физической силой, прежде чем проклятие успеет активироваться.
— В самом деле, весьма поучительно.
«Да что вы вообще несете, ребята?»
— .......
— Луиза?
Наблюдая, как члены клуба воссоздают истинную атмосферу школьной поездки, травя байки глубокой ночью, я заметил, что Луиза тихонько прижалась к моему боку.
А, её лицо так и застыло. Она слаба перед такими разговорами.
— Латер, а ты разве ничего не знаешь?
— Давайте по очереди. Мы решим, чья история самая лучшая.
Как бы то ни было, следующей целью помешанных на страшилках подростков стал Латер. Он всё это время шел молча, не отрывая глаз от карты.
— Личный опыт подойдет?
— О, так еще лучше.
Только тогда Латер поднял взгляд от карты и произнес тихим голосом:
— Хорошо. Мы потерялись.
— ...что?
— Мы уже черт знает сколько времени ходим кругами по одному и тому же месту. Я без понятия, где мы находимся.
Лицо Луизы побледнело еще сильнее. Даже при наличии спасателей в резерве, мысль о том, что она застряла в кромешной тьме леса, да еще и под гнётом страшилок, явно вызвала у неё головокружение.
Воцарилась звенящая тишина, и Латер удовлетворенно кивнул.
— Шутка.
— ...Ты победил.
Звание лучшей страшилки единогласно присудили Латеру.
А Луиза принципиально не смотрела в его сторону до самого возвращения на курорт.


    Теплая Южная территория (7)

    Прошло уже несколько дней с тех пор, как мы прибыли в Бояр. Еда была превосходной, условия проживания — великолепными. Популярность Бояра как знаменитого курорта не требовала лишних слов.
«Он сказал, что придет».
Тем не менее по совершенно иным причинам мое настроение оставалось паршивым, и я ловила себя на том, что с негодованием сверлю взглядом дверь. Почему она не открывается? Я даже сказала ему, в каком номере остановилась — мне потребовалось немало мужества, чтобы признаться в этом. Он обещал зайти.
«И времени у него тоже предостаточно».
Растущее чувство предательства заставило меня еще крепче сжать в объятиях подушку.
Будь Карл занят, я бы, конечно, все поняла. Я не настолько мелочна, чтобы не осознавать подобных вещей.
Однако, не считая первого и второго дня, Карл все время оставался на курорте. Помимо редких посещений близлежащих достопримечательностей с Кондитерским клубом, я почти не видела, чтобы он покидал свою комнату.
Он ясно дал понять, что заглянет, как только освободится, и я ждала, поверив этим словам, но от него до сих пор не было ни весточки.
«Это уже слишком».
Как жестоко — заставить кого-то ждать, тешась надеждами, только чтобы потом вот так бросить. По крайней мере, он, кажется, сдержал обещание не ходить в казино, и это радовало, но почему же он не сдержал это? Следовало тогда заставить его поклясться на мизинчиках. Обещаниям действительно нужны доказательства.
«Может, мне и вправду стоит пойти к нему первой?»
Я энергично замотала головой, отгоняя внезапно всплывшую мысль.
Желание первым делом наведаться в комнату Карла возникало уже не раз. Но мне следовало сопротивляться. Даме не подобало самой идти к нему. Важно было играть в «тяни-толкай», не выдавая своего отчаяния.
Да, это действительно важно. И не только я так считала — мои старшие сестры и няня твердили то же самое. Определенно, только так и следовало поступить.
Тук-тук—
И мое бесконечное терпение наконец принесло плоды. Карл все-таки пришел первым. Похоже, он пытался выстоять против меня какое-то время, но куда там. Как и ожидалось, у него не осталось иного выбора, кроме как явиться ко мне.
Обида и горечь мгновенно испарились, а грудь наполнило удовлетворение.
— Да, пожалуйста, войдите.
— Старшая. Это я.
И так же быстро радость улетучилась. Человеком, открывшим дверь, оказался вовсе не Карл, а леди Луиза.
— О, леди Луиза.
Я была разочарована, но не подала виду. Она была гостьей, пришедшей ко мне по делу, к тому же леди Луиза была вполне приличной младшей.
— Проходи. Что привело тебя сюда в такую рань?
— Мы планируем вместе отправиться на Сапфировый пляж, и если вы свободны, не желаете ли присоединиться к нам, старшая?
Услышав осторожный вопрос Луизы, я тут же начала соображать. Сказав «мы», она имела в виду Кондитерский клуб, а в него, естественно, входил и Карл.
И местом был тот самый пляж, который нам не удалось посетить на второй день. Имелось лишь незначительное отличие — Сапфировый пляж вместо Изумрудного, но это было сущим пустяком и не имело никакого значения.
— Старший тоже сказал, что расстроился из-за того, что мы не смогли пойти вместе раньше, и он бы очень хотел, чтобы вы пошли с нами.
При этих словах на моем лице расцвела улыбка. Я сомневалась, что вечно невозмутимый Карл мог произнести нечто подобное, но это послужило подтверждением того, что Карл тоже будет на пляже. И мне весьма понравилось то, как Луиза приписала эту заслугу Карлу.
— Звучит неплохо. Давайте пойдем вместе.
Наконец-то представилась возможность надеть купальник, который я купила, но так и не успела обновить.
Он сказал, что в платье я прекрасна. Этот наряд ему тоже понравится. Я в этом уверена.
......
Луиза вырвала меня из объятий сна. На этот раз она захотела отправиться к морю.
— Старшая Маргета тоже согласилась пойти. Думаю, старший был бы рад, если бы она присоединилась...
Я собирался отказаться, так как тащиться к морю казалось делом довольно утомительным, но участие Маргеты сделало отказ невозможным. Мне и так было неловко из-за того, что я отклонил ее приглашение из-за подавления Кракена, так что пропустить и этот раз было бы перебором.
Один раз можно списать на неудачное время, но если это повторится дважды, она может превратно понять меня и решить, будто я ее избегаю. Зная удивительно нежное сердце Маргеты, подобное было вполне вероятно. К счастью, мы направлялись в другое место, а не к тому заросшему водорослями морю, от которого меня уже тошнило во время поисков Кракена.
Место под названием Сапфировый пляж, прозванное так потому, что оно сияло синевой, подобно сапфиру. Но разве море обычно не синее в любом случае?
«По крайней мере, лучше, чем зеленое».
Ну и какая разница, как оно называется? Лишь бы море выглядело хорошо, этого достаточно.
— Здесь кажется уютнее, не так ли?
— ...
— Изумрудный пляж больше напоминал произведение искусства, чем само море. Синий цвет действительно лучше передает это освежающее чувство.
И в самом деле, как только мы прибыли на Сапфировый пляж, реакция остальных оказалась весьма положительной. Даже море необычного цвета кажется в новинку лишь при первой встрече — в конце концов, всегда возвращаешься к привычной синеве.
— Оно столь же великолепно, как и гласит молва. Вам оно по вкусу, сэр Карл?
Наблюдая за тем, как члены клуба перешептываются между собой, прежде чем швырнуть Аинтера в море, я услышал за спиной слегка дрожащий голос. Голос, пытавшийся звучать спокойно, но скрывавший едва уловимое напряжение.
Обернувшись, я увидел Маргету; на ее лице застыла привычная уверенная улыбка, хотя сама она выглядела какой-то натянутой.
«Она здесь смущается больше всех».
При виде этого зрелища на моих губах заиграла легкая усмешка. Как я и заметил во время банкета на выставке, Маргета часто смущалась даже тех вещей, которые делала по собственной воле. И все же ее мужество идти напролом, несмотря ни на что, искренне восхищало.
— Да, мне очень нравится.
— Хи-хи, я рада. Синева довольно прелестна, не правда ли?
— Я сказал, что мне нравится красный.
— Че-го?..
Красный купальник, идеально сочетавшийся с волосами Маргеты. И даже более того — бикини, весьма дерзкий выбор, учитывая привычный образ Княжны, оберегающей достоинство.
Когда я без тени сомнения похвалил Маргету, увидев ее наряд, ее лицо мгновенно вспыхнуло пунцовым, а с губ сорвались лишь нечленораздельные звуки. Она, должно быть, сильно удивилась, решив, что я говорю о море, как вдруг комментарий оказался направлен прямиком в ее адрес.
— Вы действительно прекрасны, Мар.
— Э-э... эт-то...
— Я бы пожалел, если бы не увидел этого.
Я понял, почему существует выражение «готовый лопнуть, если ткнуть пальцем». Лицо Маргеты покраснело так сильно, что я задался вопросом, может ли оно стать еще краснее, и после того как ее рот несколько раз открылся и закрылся, она низко опустила голову. Ее беззащитность перед столь прямыми выпадами оставалась прискорбно неизменной.
— П-правда? Раз уж я впервые иду на пляж с Карлом, я приложила особые усилия.
Но вскоре она подняла голову и улыбнулась как ни в чем не бывало. Не поддаться атаке, а контратаковать в ответ — это уже отличалось от того, что было раньше.
— Вот как? Рад, что вы надели его специально. Он слишком ценен, чтобы показывать его кому-то другому.
— Д-да... сп-спасибо...
К несчастью, похоже, она все еще не могла выдержать второй раунд. Тем не менее продержаться целых два раунда — замечательный прогресс; Маргета, должно быть, тренировалась по-своему.
Пока Маргета ушла в «режим тишины», к нам приблизилась Луиза, которая до этого была в воде. Все ее тело было эффектно пропитано влагой, словно за это время в нее угодила водяная бомба. Наверняка те безумцы не решились на зверство и не стали швырять и Луизу — должно быть, она просто приняла волну на себя.
«Розовый, ха».
Я подметил это еще тогда, когда она носила платья, но розовый действительно очень шел Луизе. Возможно, подбирать цвет под волосы было просто безопаснее.
— Ой? Вы еще не переоделись?
В отличие от Маргеты, я все еще был в обычной одежде, что заставило Луизу любопытно склонить голову.
— Ничего. Утром немного прохладно.
— Ах, простите. Нам, наверное, следовало прийти в полдень.
— Все хорошо. Мне все равно не особо нравится лезть в воду. Мне достаточно просто смотреть.
Хоть я и сказал так, погода не была особенно холодной, и я не испытывал неприязни к водным процедурам. Это могло звучать как избитое оправдание, но у меня были обстоятельства, которые делали обнажение торса несколько проблематичным.
- Я принесу тебя в жертву Вечному Синему Небу!
Этот голос, ставший воплощением ужаса и громоподобно эхом отдававшийся в ушах, всплыл в памяти, и я едва не поморщился по привычке. Каган, этот ублюдок напоследок решил мне подгадить.
«Если собрался сдыхать, то делай это изящно».
Последний удар этого мерзавца изрядно искромсал мое тело. Я тогда действительно думал, что умру. Что бы он ни сотворил с тем мечом, рана от последнего разреза упрямо отказывалась заживать.
Даже с помощью магии и божественной силы, способной исцелять оторванные конечности, мы едва смогли остановить кровотечение и стянуть плоть. Благодаря этому, несмотря на то что я не считал шрам на спине чем-то позорным, через всю верхнюю часть моего тела протянулся длинный след.
И все же, думая об этом сейчас, мне повезло, что я не лишился ни одной конечности. С тем, как плохо все заживало, я едва не оставил руку в новой эре и чуть не стал «Карлом Красная Нога».
- По крайней мере, лицо в порядке... кроме него у меня ничего и нет.
- Ты что, головой ударился? Из всего, что можно было сказать, ляпнул именно это.
Верно, как и говорила Геката, мне следовало быть благодарным за то, что удар не пришелся по лицу. Будь лицо изувечено, мне пришлось бы повсюду носить маску. Как бы я жил с такой духотой?
Он лишь полоснул по туловищу — не по конечностям и не по лицу. Учитывая, что пятеро из семерых пали от рук Кагана прямо на месте, это была на удивление легкая травма, с которой удалось уйти.
— Тогда побудь здесь со мной. Я собиралась немного передохнуть, прежде чем снова войти в воду.
— Самое время. Я все равно планировала вернуться позже, так что мы можем остаться втроем.
Пока мысли блуждали где-то далеко, голоса Луизы и Маргеты вернули меня в настоящее.
Я осторожно провел рукой через одежду по месту, где был шрам. Раньше оно жалило при малейшем прикосновении ткани, но в последнее время это меня совсем не беспокоило — какое облегчение. Похоже, даже у проклятия Кагана был срок годности около двух лет. Хотя эта чертова штука держалась вечность.
— Вот, я даже расстелила коврик!
— Спасибо.
Я коротко кивнул Луизе, которая с энтузиазмом похлопала ладонями по подстилке. Раз уж мы пришли сюда отдыхать, мне стоит перестать зацикливаться на неприятных воспоминаниях.
- Разве это странно, что жена беспокоится о лице мужа?
- Жена, кончай пороть чушь. У меня шрам ноет, это сводит с ума.
...Верно, на этом и закончим.
С приближением их дня памяти в голову лезут самые разные мысли. Не то чтобы я когда-нибудь забывал посещать их могилы.


    Теплая Южная территория (8)

    Война, шедшая второй год, в реальном времени разъедала престиж и государственную мощь Империи. Верховное командование Северной армии подавления изо всех сил сдерживало желание скрежетать зубами, мучаясь от ситуации, которая, казалось, затягивала их в трясину всё глубже с каждым днем затянувшегося конфликта.
Никогда прежде северные кочевые племена не объединялись в единую силу. Именно поэтому они оставались для Империи лишь целями для зачистки, которых можно было растоптать в любое удобное время — однако реальность такова, что Империя уже два полных года получала сокрушительные удары в самое чрево от этих самых «целей». Хуже того, человек, бывший простым кочевником, наголову разбил хваленую элитную армию Империи в прямом столкновении, продемонстрировав свою ужасающую мощь.
Насколько запредельно силен был Каган, насколько пугающими были кавалерийские атаки объединенных кочевников — все это не имело значения. «Империя, которая не смогла одолеть даже простых кочевников». Только это и запомнит континент.
— Если мы проиграем здесь, Империи конец.
Единственное заявление Герцога Победы. Для слов того, кто вел за собой Имперскую армию по приказу Императора, их можно было счесть вероломными и разрушительными — и все же никто не осмелился возразить. Да, если мы проиграем эту войну, Империи конец. Кфеллофен, возможно, и уцелеет, но Империя падет.
Если мы не сможем остановить того, кто смеет именовать себя Каганом, пока истинная Империя еще стоит, Империя утратит свое право безраздельно властвовать над другими странами континента. Если мы не совладаем с обычными кочевниками и допустим рождение новой империи, мощь нашего государства окажется под вопросом.
Разумеется, другие нации знали о чудовищности Кагана, но какое это имело значение? Империя, что возвышалась над ними, оказалась на грани краха — и они уже готовились разорвать ее на части.
— В последней битве Восставший Против Небес также получил ранение.
Несколько дней назад произошло сражение с Каганом, и в той битве им удалось нанести ему значительный урон. Ценой стало то, что ключевой персонал, включая Начальника Четвёртого отдела, пришлось отправить в имперскую столицу для длительного лечения из-за тяжелейших ран. Тем не менее они хотя бы остались живы.
— Карл Красиус.
— Слушаю, ваше превосходительство.
— Ты справишься?
— Я добьюсь исполнения во что бы то ни стало.
Герцог Победы не упустил эту возможность. Нет — он просто не мог ее упустить. Впервые за два года всегда неуязвимый Каган получил рану. Если упустить этот шанс, когда выпадет следующий? По крайней мере, не раньше, чем Империя окончательно рухнет.
Поэтому действовать нужно сейчас. Развернуть все силы, которые Имперская армия может немедленно мобилизовать против Кагана, и захватить его. И этими силами был я и другие руководители групп Четвёртого отдела. Опыт научил нас, что тактика заваливания трупами бессмысленна против Кагана.
— Свитки телепортации. Герцог Сокрушитель Демонов приложила немало усилий, чтобы создать их.
Использовать эти свитки, чтобы отправить Кагана туда, где ждет отряд смертников. Конечно, это будет непросто, но все же легче, чем убить Кагана на месте. Стоит нам каким-то образом добраться до него — и телепортировать его прочь будет делом техники.
— Судьба Империи покоится на твоих плечах.
К счастью, другому отряду спецназа удалось поразить свитком Кагана, возглавлявшего свою армию, и отсечь его от основных сил. И нам также удалось убить Кагана после того, как он приземлился там, где его ждали руководители групп Четвёртого отдела.
Хотя пятеро из семи пали и больше никогда не поднимутся, честно говоря, то, что выжили хотя бы двое, было ничем иным, как чудом.
Но, возможно, чудо предназначалось только для одного, а не для двоих.
— Прости, Карл.
Геката последовала за пятью товарищами в последнем пути обратно в столицу.
В итоге из всех членов отряда смертников, убивших Кагана, я оказался единственным, кто вернулся в столицу живым.
......
И это лишь малая часть воспоминаний. Они продолжают нахлынивать нескончаемым потоком.
«И я даже не могу их стереть».
К несчастью, память неподвластна воле. Вещи, которые хочется забыть, внезапно всплывают на поверхность, и даже если пытаешься их отбросить, они наотрез отказываются уходить в небытие.
То ли потому, что я без нужды рабередил старые раны, то ли из-за того, что разум среагировал на приближение дня памяти, я не мог перестать предаваться воспоминаниям, сидя на пляже.
По крайней мере, судя по тому, что ни одна из сидевших рядом девушек не спросила, в порядке ли я, моя мрачность не была очевидной. Похоже, прошло достаточно времени, чтобы я перестал выставлять ее напоказ так открыто, как раньше.
— Было так здорово!
Луиза просияла, забираясь в экипаж, направлявшийся обратно на курорт. Она говорила, что немного отдохнет и вернется в воду, но в итоге так и не покинула коврик до самого конца. Благодаря ей члены клуба один за другим постепенно выбирались из моря, пока подстилка не оказалась забита битком.
Луиза хотя бы зашла в воду и вышла, а Маргета даже ног не замочила. Хотя, похоже, ее это ничуть не беспокоило. В любом случае, я подобающе кивнул в ответ на слова Луизы.
— Да. Ты действительно насладилась отдыхом по полной.
Луиза — да, в отличие от меня. Хотя официальный график учебной поездки рассчитан до завтрашнего дня, мы отправимся прямиком в Академию сразу после завтрака, так что сегодня, по сути, был последний день. И она действительно провела его с максимальной пользой.
— Как думаете, мы сможем приехать сюда в следующем году?
— Вероятно. Было бы досадно делать такую поездку разовой акцией.
При этих словах Маргета, сидевшая рядом, кажется, слегка вздрогнула, но я намеренно не стал оборачиваться. Печальная истина учебных поездок такова: пока одни веселятся, другие страдают.
— Возможно, в следующем году мы отправимся в другое герцогство. Или, может быть, в столицу.
Латер произнес это с легким смешком, будто в шутку, и ответ в целом был положительным. Отправиться куда-то в новое место, а не дважды в одно и то же, было бы тоже неплохо. Тем более что процветание столицы не поддается описанию.
Мне оставалось лишь посочувствовать Маргете, которая молча склонила голову, возможно, представляя, как она в будущем планирует поездку в столицу. При таком раскладе я могу воочию увидеть ее дезертирство из студсовета в следующем году.
«Даже я не хочу ехать в столицу».
Отправиться на отдых в место, которое было твоим постоянным местом работы, пока ты в командировке — что за безумная затея? Если бы кто-то предложил мне такое, я бы мог и пощечину влепить. Латеру прощается, он все-таки королевской крови.
И вот экипаж прибыл к курорту, неся в себе людей с совершенно противоположными мыслями на одну и ту же тему. Мне стоит отдохнуть в номере до ужина.
— Директор.
Если бы только сотрудник на стойке регистрации внезапно не окликнул меня, я бы уже отдыхал.
Услышав неожиданный зов, я отправил детей наверх, а сам направился к стойке, где сотрудник вежливо поклонился и поставил на контр коробку.
— Это вещь, которую прислал Его Светлость.
— Его Светлость?
— Да. Он сказал, что это то, что вам необходимо, директор.
Что этому человеку могло понадобиться присылать мне? Я просил его отправлять любые деньги в Департамент инспекции, так что больше ничего быть не должно. И все же, раз он сказал, что это мне нужно, вряд ли он прислал бы какую-то ерунду под видом секретного приказа.
«А».
Открыв коробку, я обнаружил шесть бутылок вина знакомой марки. Боярское вино, один из флагманских продуктов Бояра.
Ого, он вспомнил об этом.
— Пожалуйста, передайте Его Светлости мою благодарность.
— Да, слушаюсь.
Я снова закрыл крышку и осторожно взял коробку. Я уже получил более чем достаточно в качестве награды за подавление, а теперь еще и это. Это действительно трогательно.
«Его умение работать с людьми — нечто запредельное».
Есть веская причина, по которой фракция Золотого герцога так сильно разрослась.
Раз уж я получил нечто неожиданное из неожиданного источника, был человек, которого мне следовало проинформировать.
[— Ну и ну, неужели это тот самый человек, что бездельничает на пляже, не зная забот?]
— После всей той тяжелой работы, которую я проделал, мне наверняка позволено немного расслабиться.
Я связался с Министром в рамках регулярного отчета. Судя по тому, как быстро он ответил, он, должно быть, тоже отдыхал.
— Мне удалось раздобыть вино, сэр. Вам не нужно покупать его отдельно.
Я поднес вино, которое мне дал Золотой герцог, к коммуникационному устройству. Министр изначально планировал достать его сам, но раз уж я его заполучил...
Однако Министр на мгновение замолчал, прежде чем поднять корзину в поле зрения устройства связи.
— А.
[— Я тоже сегодня купил.]
Шесть бутылок вина аккуратно уложены в корзину. То самое Боярское вино, что прислал мне Золотой герцог.
[— А я ведь приложил столько усилий, чтобы достать его.]
— Ну, разве две бутылки на человека не лучше?
[— Если ты впоишь им столько, они опьянеют и не смогут вернуться на небеса. Ты вообще сколько планируешь заставить их выпить?]
На смешливое замечание Министра я неловко повертел в руках бутылку вина. Поскольку оно было довольно дорогим, я думал, что хорошо, если Министру не придется тратиться, но время было выбрано крайне неудачно.
[— Кстати, где ты его взял?]
— Его Светлость Золотой герцог передал его мне.
[— Хм. Значит, он вспомнил прошлогоднее дело.]
Я молча кивнул. Похоже на то.
Примерно в это же время в прошлом году я тоже пытался раздобыть Боярское вино. Но тогда из-за различных обстоятельств производство было низким, и все запасы, выброшенные на рынок, были сметены подчистую, не оставив ни единого шанса его достать.
В итоге, получив отказ у Министра, я в качестве последней надежды связался с Золотым герцогом. Поначалу даже Золотой герцог колебался, но...
- Вино для посещения могил? Тебе следовало сказать об этом первым же делом, парень.
Когда я объяснил ситуацию, он отдал его мне не задумываясь. Но я не ожидал, что он все еще помнит об этом и приготовит его для меня и в этом году.
Все-таки удача на моей стороне. По крайней мере, мне не придется в последний момент носиться в поисках, как в прошлом году.
— И не говорите.
[— Тот ублюдок, который твердил, что справится сам, и велел мне оставить это ему, в итоге так и не смог его достать до самого конца. Ну и посмешище это было.]
Внезапное упоминание этой темной главы истории заставило меня потерять дар речи. Я и не знал, что Боярское вино настолько ценно... я просто считал его дорогим алкоголем.
[— Я пришлю мага к главному зданию, так что не забудь.]
— Не беспокойтесь. Об амнезии стоит волноваться вам, а не мне, ваше превосходительство.
[— Ах ты, сукин сын.]
Мы обменивались уколами так же естественно, как дышали, прежде чем завершить звонок.
«Он пришлет мага».
Я сам собирался запросить одного, но, похоже, он уже забронировал место. Как удобно.
Я уставился на погасший коммуникационный кристалл, прежде чем осторожно поставить вино, которое держал. Каждая бутылка была драгоценна, поэтому мне следовало обращаться с ними бережно.
- Говорят, Боярское вино безумно вкусное. Хочу попробовать его, когда попаду в столицу.
- Один бокал будет стоить примерно столько же, сколько твое годовое жалованье. Что это за бахвальство? Чувствуешь с ним какое-то родство, потому что вы оба красные — ты ведь из Алой крови?
- Ах ты, сукин сын.
Я и представить не мог, что тот случайный разговор в юрте приведет ко всему этому. Будь он проклят. Он мог бы просто надраться любым старым пойлом, но нет — ему подавай Боярское вино, заставляя меня проходить через все эти трудности.
Благодаря тебе я в день вашей памяти занимаюсь всем этим. Интересно, ты хоть знаешь, сколько хлопот мне доставил.
Джерард, пьяница ты недоделанный. Если твоя душа еще где-то бродит, хотя бы явись мне во сне. Я приложил столько усилий, чтобы достать его, а теперь даже выпить с тобой толком не могу.


    Небесное утешение в Академии (1)

    Путь обратно в Академию с коробкой, милостиво пожалованной Его Светлостью Золотым герцогом, выдался чрезвычайно приятным.
Учебная поездка, в которую я отправлялся с тревогой и раздражением, завершилась весьма приличным уловом. Скрытое 50-процентное увеличение фондов поддержки плюс шесть бутылок Боярского вина — этого хватило бы, чтобы пересечь всю Империю, ни в чем не нуждаясь. Раз мне удалось уладить все дела, просто съездив в Бояр, я бы назвал это крайне удовлетворительным результатом.
— Вам, должно быть, неудобно. Пожалуйста, позвольте мне подержать ее. Я буду беречь ее.
— Все в порядке. Тебе тоже будет неудобно.
— Я сижу с краю, так что у меня больше места. Ну же, отдайте ее мне.
Если и было что-то удивительное, так это то, что Ирина — которую, как я думал, я больше никогда не увижу, не говоря уже о разговорах, — воспринимала все на редкость спокойно. Если уж на то пошло, она казалась даже более умиротворенной, чем по дороге в Бояр.
Когда я взошел в экипаж, Ирина, уже сидевшая внутри, похлопала по сиденью рядом с собой, приглашая меня сесть. А теперь она просила отдать ей коробку, которую я держал.
«Неужели инцидент с Кракеном возымел такой сильный эффект?»
Похоже, она ценила спасение от потенциального вреда больше, чем то, что ее застали в слезах. Она относилась ко мне как к благодетелю, несмотря на то что я происходил из семьи, которая была ее заклятым врагом — той самой, с которой у нее было полное право разорвать все связи. Мне следовало быть благодарным.
Хотя, по правде говоря, настоящим врагом был не я, а Начальник Третьего отдела. И все же подчиненный и начальник делят общую судьбу, так что тут поделаешь? Если достижения этого мерзавца — мои, то и его карма тоже моя. Печальная реальность.
В любом случае, я осторожно передал коробку Ирине, которая протянула обе руки, глядя мне прямо в глаза. Похоже, она бы не отступила, пока я не сдался.
— Вы двое, кажется, довольно сильно сблизились.
На замечание Эриха я машинально кивнул. Я не был уверен насчет «сблизились», но наши отношения определенно значительно улучшились по сравнению с тем, что было раньше. Если наша близость поднялась с -80 до +20, то это был колоссальный скачок в 100 баллов.
Хотя если брать за стандарт ноль, то это было всего на 20 баллов выше нейтрального уровня. Именно такими и были отношения между мной и Ириной.
— Совместная поездка в экипаже действительно сближает людей.
— Я рад. Мне казалось, что Ирина немного тебя побаивалась, брат.
Ну, я подозреваю, что это было не просто «немного».
— Старший — хороший человек, так что я уверена, вы отлично поладите, если станете друзьями!
— Э-э, ну...
При этих словах уши Ирины покраснели, и она опустила голову. «Хороший человек», «отлично поладите» — как ни крути, принять такие смущающе теплые слова без какой-либо реакции было бы трудно. Какая-то обида все еще должна была остаться.
— Как только я почувствую себя комфортно, мы сможем стать друзьями.
Я вставил эти слова с подтекстом: если она не сможет отбросить свои предубеждения, я не стану заставлять ее чувствовать себя неловко. Верно, разговор о дружбе стоило отложить до тех пор, пока Ирина не почувствует себя непринужденно. Это было не то, что я мог навязать или оспаривать.
— Тогда это не займет много времени.
Я коротко рассмеялся в ответ на слова Луизы, произнесенные с веселой ухмылкой. Что ж, Луиза могла говорить подобные вещи, потому что не знала всей ситуации.
Взгляд Луизы был на удивление точным. Была ли это сила главной героини оригинальной истории?
......
— Мне было неловко приходить с пустыми руками...
После того как учебная поездка закончилась и в академии возобновилась повседневная жизнь, во время занятий клуба пришла гостья.
— Это боярышник. Цветы распустились красивые, так что я решила его принести.
— Ого, как красиво!
Ирина, заглянувшая в комнату клуба с маленьким цветочным горшком в руках, передала его Луизе. Саженец боярышника с распустившимися белыми цветами. Я не слишком разбирался в видах деревьев, но выглядело оно весьма симпатично.
— Спасибо! Я буду хорошо за ним ухаживать!
— Просто поливайте его вовремя.
Луиза, поставившая горшок на место с хорошим солнечным освещением, казалось, влюбилась в цветы, рассматривая их снова и снова. Если бы растения могли чувствовать взгляды, как люди, оно бы уже завяло от такого давления.
Ирина, наблюдавшая за Луизой, перевела взгляд на меня и слегка склонила голову.
— Здравствуй, старший.
— Да, привет.
Но ты уверена, что тебе стоит здесь находиться? Как насчет твоего клуба?
— Сегодняшнее заседание клуба отменили, поэтому я решила зайти. Надеюсь, я не помешала?
Почувствовав мой вопрос, Ирина первым делом объяснила ситуацию. Значит, ей некуда было пойти, и она забрела сюда. Что ж, в таком случае ничего не поделаешь.
— Помешала? Вовсе нет. Чувствуй себя как дома.
— Спасибо.
Ирина снова склонила голову в знак приветствия. Она такой вежливый ребенок, и все это время она была так напугана...
— А? Ирина, разве ты не в Клубе садоводства?
— Да, именно так.
— Сегодня ведь в Клубе садоводства нет выход—
Эрих, замешивавший тесто и поглядывавший на лицо Ирины, на мгновение замолчал, после чего неловко продолжил:
— Ах, прости. Я перепутал тебя с другим клубом.
— Все в порядке. Такое случается.
Я проводил взглядом спину Ирины, которая издала тихий смешок, а затем намеренно отвел взгляд. Хотя я не видел выражения ее лица, так как она стояла спиной, но почему-то я посчитал это удачей.
......
Я несколько раз вздрагивала перед дверью комнаты Кондитерского клуба. Все, что мне нужно было сделать — это постучать. Просто закрыть глаза и сделать это.
«Все ли будет в порядке?»
Я все это время избегала этого места — нормально ли просто зайти, будто ничего не случилось? Не буду ли я в тягость? Не сочтут ли они меня странной?
Нет, нет. Я просто пришла навестить друга. К тому же я даже не вручила старшему подарок в благодарность за свое спасение. Да, этого вполне достаточно для визита.
«Все зависит от меня».
Карл определенно сказал, что мы сможем сблизиться, когда я почувствую себя комфортно. Я не забыла о тех неприятностях, что случились раньше, но я не могу вечно закрывать свое сердце от своего благодетеля. Это не подобает благородному сословию.
Собрав волю в кулак и войдя в клубную комнату, я встретила теплый прием Луизы и старшего. К счастью, мой внезапный визит, кажется, их не смутил. Похоже, подарок им тоже понравился.
- На языке цветов боярышник означает либо терпимость, либо прощение.
Я долго мучилась вопросом, что принести в подарок, и попросила совета у старшего в своем клубе. И услышала об идеальном языке цветов.
Терпимость, прощение. Идеально. Было бы немного неловко произнести это прямо, и Карлу наверняка было бы неудобно это слышать, но в такой мягкой форме проблем возникнуть не должно. Карл наверняка будет впечатлен моей предусмотрительностью, когда поймет...
Нет, нет. Впечатлен он или нет, какая разница? Это просто подарок. Да, в нем нет никакого глубокого смысла. Просто ни к чему не обязывающий первый подношение.
— А? Ирина, разве ты не в Клубе садоводства?
Как только я обосновала причину своего нахождения здесь, придумав оправдание, что сегодня заседание клуба отменили, ко мне обратился Эрих. Неужели он понял, что это ложь? Неужели у Эриха есть в Клубе садоводства другой друг, кроме меня?
— Сегодня ведь в Клубе садоводства нет выход—
Когда я молча уставилась на Эриха, который собирался ляпнуть лишнего, он прикусил язык, словно мои истинные чувства дошли до него.
— Ах, прости. Я перепутал тебя с другим клубом.
— Все в порядке. Такое случается.
Эрих действительно добрый. Он понимает чувства друга и позволяет маленькой лжи остаться незамеченной.
Я провела некоторое время в комнате Кондитерского клуба, прежде чем уйти. Пугающие высокопоставленные чины оказались милее, чем я ожидала, так что неловкости не возникло, к тому же старший сказал, что можно ходить куда угодно во время занятий клуба, если я вернусь к их окончанию.
— Заходи к нам когда захочешь, не стесняйся!
— Это действительно нормально?
— Да! Все ведь в порядке, верно?
— Конечно. Нам нечего скрывать.
По крайней мере, я получила разрешение возвращаться в любое время. Повода для разочарования нет.
— Старший, я вернулась.
— А, Ирина.
Когда я вернулась в комнату Клуба садоводства, меня встретил старший, рассказавший мне о языке цветов боярышника.
— Ты случайно еще не подарила боярышник?
— А? С чего вдруг такой вопрос?
— А, ну, у этого цветка есть и другое значение.
Мои мысли полностью испарились при последующих словах старшего, который почесал щеку.
— Я слышал, что «Единственная любовь» — это тоже одно из его значений. Вообще-то, оно даже более известно, чем Терпимость.
— А.
А.
А...
А-а-а-а-а-а-а!
«Нет, нет, нет!»
Ч-что же мне делать, что мне делать!
Я... я никогда не собиралась заходить так далеко с самого начала! Я просто хотела сказать, что теперь все в порядке, только и всего..!
— Ирина?
— С-старший, это... это правда самое известное значение?
— ...Ты уже подарила его.
Когда я, оцепенев от неописуемого замешательства, едва сумела кивнуть, старший обреченно вздохнул.
— Если тот, кто его получил, не знает языка цветов, с тобой все будет в порядке.
— А что если... он знает...?
— ......
— Старший?
Он не ответил, но это молчание тяготило меня больше всего на свете.
Пожалуйста, пусть Карл не знает языка цветов. Мне правда все равно, если он не узнает о моей предусмотрительности, мягкости или чем-то еще, только бы не это!
......
С появлением цветочного горшка в клубной комнате пространство словно немного оживилось. Всего одна мелочь, но все же растение есть растение. Выглядело и правда мило.
— Можно даже просыпать на него муку, и этого не будет видно.
Рютис, со своим извращенным чувством прекрасного, высказался с явным удовлетворением. Этот ярко-алый мерзавец смотрит на цветы и говорит только такое. Ты бы мог и сам облиться острым соусом, и этого бы тоже никто не заметил.
— Белый цвет действительно смотрится довольно неплохо, верно? Я всегда думала, что цветам нужны краски, чтобы быть красивыми.
— Даже то, что не имеет цвета, может быть прекрасным.
Позади них Эрих и Аинтер обменивались более адекватными впечатлениями. По крайней мере, не все обладали теми же наклонностями, что и «Мистер Острый Соус» — и это радовало.
Тут Луиза, протиравшая горшок тряпкой, внезапно обернулась.
— Что бы подарить ей в ответ?
Ах, ответный подарок.
— Если ты будешь раздувать из этого событие, она лишь почувствует себя обязанной. Просто приноси сладости, когда она будет заходить — этого достаточно.
— Вот как?
Будь это обычный подарок, ответный жест был бы уместен. Но когда она вручала горшок Луизе, она постоянно косилась в мою сторону. Как ни крути, это подарок в знак благодарности за инцидент с Кракеном.
Это подарок за спасение, и благодетель должен делать ответный подарок? Тогда Ирине пришлось бы делать подарок за ответный подарок. Какая-то странная цепочка.
— Раз Ирине нравятся макаруны, тогда я приготовлю макаруны.
То, как она решительно кивнула, подсказывало, что сегодня начнется массовое производство макарунов. Ого, она даже это умеет готовить...
— Ирина будет рада. Постарайся.
— Есть!
Оставив Луизу, переполненную мотивацией, я посмотрел на горшок, подаренный Ириной. Как оно там называлось? Кизил? Нет, вроде боярышник?
«Никогда о нем не слышал».
Некоторые люди заучивают значения цветов вплоть до оттенка, но я в этом ничего не смыслю. Я даже толком не знаю, какие цветы в какое время года цветут. Достаточно знать, что сакура цветет весной.
И все же, смотреть на него приятно. Когда в месте, где пахнет только мукой, появляется растение, даже воздух кажется свежее. Когда увижу ее в следующий раз, нужно будет еще раз поблагодарить.


    Небесное утешение в Академии (2)

    Я решил ответить на подарок в виде саженца боярышника соответствующим количеством макарунов, учитывая то чувство долга, которое могла испытывать Ирина.
— Она говорит, что слишком занята, чтобы прийти.
Однако макаруны Луизы так и не добрались до желудка Ирины. Оставив свой благодарственный подарок и исчезнув, Ирина больше не показывалась, словно все это было лишь сном.
— Ну, в таком случае ничего не поделаешь.
Луиза произнесла это упавшим голосом, но на самом деле все было вполне закономерно. Ирина упоминала, что смогла зайти на днях только потому, что занятия ее клуба были отменены. Если только она не решит прогулять свои клубные часы, ей будет трудно заглянуть к нам снова.
Благодаря этому приготовленные Луизой макаруны были поделены и сожраны членами клуба, подобными стае гиен. Эти мелкие засранцы — они же раньше их и в грош не ставили, так почему именно сейчас?
— О, старший. Ирина спрашивала, понравился ли вам подарок.
— Подарок? Понравился. Разве я не просил тебя передать ей это?
Поскольку шансы увидеть Ирину в клубной комнате были невелики, я попросил Луизу передать мою благодарность. Она ведь не из тех, кто забывает просьбы, озвученные только вчера?
— Я передала, но она интересовалась, не хотите ли вы сказать что-нибудь еще.
— В самом деле?
Разве слов благодарности за подарок недостаточно? Тот факт, что она спрашивает так настойчиво, намекает на нечто большее.
«Может, она что-то спрятала в цветочном горшке?»
Такое порой случается. Случаи, когда важные предметы прячут внутри горшков, маскируя их под обычные подношения для перевозки. Будь то деньги или документы — внутрь можно запихнуть все что угодно, в зависимости от размера емкости; этот метод используется довольно часто.
Но пойдет ли Ирина действительно на такое? Конечно, вероятность мала, но повторный вопрос о подарке заставляет задуматься.
«Может, это прислала семья?»
Если рассматривать это как нечто, отправленное семьей графа Йоруна, а не Ириной лично, версия становится правдоподобнее. Пожалуй, стоит проверить, когда останусь один.
И на следующее утро я осторожно пересадил саженец, снова наполнив пустой горшок землей. Наш драгоценный боярышник — если повредить хотя бы корни, он тут же завянет и погибнет.
«Я совсем лишился рассудка».
Проблема заключалась в попытке измерить сердце цветущей семнадцатилетней девушки циничным взглядом видавшего виды взрослого. Стоило мне прийти в клубную комнату, как я досконально вытряхнул все содержимое цветочного горшка для проверки, и, разумеется, там ничего не оказалось.
Самоотвращение, которое я ощутил при виде пустого горшка и несчастного боярышника с выставленными на всеобщее обозрение корнями, было подавляющим. Я превратил прекрасный подарок в мусор, распотрошив его в приступе параноидального бреда. Прости, искренне прошу прощения, Ирина...
Я переживал, с каким лицом мне придется встречать Ирину, если она нагрянет, пока я восстанавливаю горшок, но, к счастью, мое везение не было настолько катастрофическим, чтобы она явилась именно в этот момент.
— Он прелестен.
Я произнес это, восхищаясь его прекрасной формой. Хотя на самом деле мною двигало по большей части чувство вины.
Мне удалось бережно восстановить разоренный горшок. Эти чистейшие белые лепестки, казалось, укоряли мое очерствевшее сердце, заставляя меня сгорать от стыда. Верно, оставить растение в покое — лучшее решение. Прятать что-то внутри? Что за нелепая затея.
Ирина, должно быть, тщательно выбирала это растение, так что ее вопрос был вызван лишь желанием услышать детальную похвалу. Другого умысла и быть не могло. Разумеется.
«Черт».
Сердце болит.
......
В Академии воцарилось относительное затишье после череды крупных событий вроде Выставки клубов, экзаменов и учебной поездки. Пришло время думать только об отпуске, ведь впереди не осталось ничего, кроме финальных тестов. Более того, в отличие от промежуточных, итоговые экзамены не включали практическую часть, так что они могли пройти спокойно. Теперь впереди действительно только каникулы!
Но от осознания того, что первый семестр первого курса уже пролетел, на душе было не слишком весело. Как мне прикажете терпеть до второго семестра третьего курса? Не могут ли они бросить учебу на полпути и вернуться домой или типа того?
— Каникулы уже близко.
— Да, время действительно летит незаметно.
Человек передо мной, Виллар, вероятно, возносил не менее пылкие молитвы об отчислении. Хотя на него возложили важную обязанность по охране монарших особ, а повышение после завершения миссии было гарантировано, получать чины за столь изнурительную и долгую службу было менее приятно, чем не делать ничего и не повышаться вовсе.
К тому же, такая миссия как повод для продвижения? Тогда при возникновении подобных ситуаций в будущем тебя первого схватят за шкирку. С паршивым аргументом в духе: «Ты уже делал это однажды, значит, справишься хорошо». Твою мать, а почему тогда меня схватили в первый раз? Я ведь до этого ничего подобного не делал.
— Инспектор?
— Ах, приношу свои извинения. Я на мгновение погрузился в свои мысли.
Пока я хранил молчание из-за внезапно нахлынувшего ПТСР, Виллар заговорил со мной с озадаченным видом. С моей стороны было грубо вести себя так в присутствии гостя.
— Такое бывает. Я и сам постоянно отвлекаюсь на мысли о скором возвращении домой.
— Понимаю. Будет весьма прискорбно не видеть господина Виллара какое-то время.
Я улыбнулся в ответ на слова Виллара, когда он плавно замял неловкий момент.
«Прискорбно», ага, как же. Независимо от нашего личного взаимопонимания, мы находимся в таких отношениях, когда обоим лучше не видеть лиц друг друга. В идеале мы бы жили с комфортом в своих странах и изредка предавались воспоминаниям: «О, был там один такой парень».
К сожалению, это невозможно.
— Вот как? Тем не менее мы снова встретимся осенью, так что, пожалуйста, не волнуйтесь слишком сильно.
= «В следующем семестре за главного тоже буду я».
— Ха-ха, полагаю, мне стоит подыскать подарок для господина Виллара на время перерыва.
= «Серьезно? Что ж, я тоже остаюсь».
Хотя на поверхности мы лучезарно улыбались, в наших глазах застыла мрачная тень. Мы до последнего надеялись на смену состава, но в итоге были вынуждены признать реальность, произнеся это вслух. Нам торчать здесь еще два с половиной года.
Три Королевства планируют реорганизовать силы охраны во время каникул, когда их люди вернутся домой. Разумеется, они также согласились представить Империи обновленный список личного состава.
«Они и правда прибыли в спешке».
Зачисление ключевых фигур из Трех Королевств в Академию стало внезапным как для них самих, так и для Империи. Учитывая, что перемещения высокопоставленных лиц и сопутствующий протокол обычно планируются минимум за месяц, ситуация выглядела еще паршивее.
Так что силы Трех Королевств, размещенные в Академии сейчас, представляли собой спешно соскребенных и брошенных в пекло людей, которых удалось мобилизовать немедленно. Проще говоря, у них не было роскоши тщательно подбирать охрану, так что это была временная мера, чтобы потушить пожар. Вот почему возникла необходимость в нормальной реорганизации во время перерыва.
Конечно, как я уже упоминал, Виллар — исключение. Виллар не просто часть охраны — он связующее звено, представляющее Три Королевства в диалоге с Империей. Смена этого канала сейчас лишь прибавила бы головной боли. Благодаря этому Виллар оказался в положении человека, вынужденного просто наблюдать за тем, как его товарищам удается совершить побег.
«Кто я такой, чтобы беспокоиться о ком-то еще?»
Я сохраняю за собой титул Инспектора Академии по той же причине, что и Виллар. Недавно я прозондировал почву у Министра с призрачной надеждой, но тот велел мне прекращать эти несмешные шутки и продолжать работу. Сукин сын, я ведь был серьезен.
Если исчезнет Виллар, мне придется заново выстраивать отношения с Тремя Королевствами. Если исчезну я, Виллару придется заново налаживать контакты с Империей. Если исчезнем мы оба, отношения сторон полностью обнулятся и взлетят на воздух. Это чертов выбор без выбора, который фактически говорит нам просто продолжать пахать.
— Не желаете ли еще чашечку?
— Это было бы чудесно. Пожалуйста.
Атмосфера буквально требовала того, чтобы мы опрокидывали чистый спирт стопку за стопкой, но на деле мы пили обычный чай. Мы не можем устроить попойку в образовательном учреждении.
— Полагаю, принцы будут еще сильнее дорожить родной землей, ступив на нее спустя столько времени.
= «Не могут ли ваши принцы просто уехать домой и остаться там?»
— Они настолько волевые личности, что трудно сказать. Третий принц в особенности любит родину, и его стальная воля под стать этому чувству.
= «Прикалываешься? Родина, тоска по дому? Он и глазом не моргнул, когда зачислялся».
— Как восхитительно. Как и ожидалось, люди благородной крови обладают исключительными качествами.
= «Упертые как бараны, скорее уж».
Я молча поднес чашку к губам. Глядя на то, как Виллар отвечает с таким видом, будто сама идея абсурдна, я почувствовал, как в животе все скрутило. Зря я поднял эту тему — только внутренние повреждения заработал. Сукины дети, им стоило бы просто остаться в своей чертовой стране, а не изматывать людей своим бессмысленным упрямством.
......
Осушив еще несколько чашек чая, мы с Вилларом наконец смогли разойтись. Что ж, по крайней мере, во время отпуска они скроются с глаз — и то хлеб.
Как только взошло солнце, я подхватил коробку, подаренную Золотым герцогом, и направился к главному зданию. Я уже уведомил Ректора, что ненадолго отлучусь, так что мне просто нужно было быстро смотаться. Чувствую себя так, будто взял отгул на утро.
— Директор. Я прибыл для сопровождения.
— Хорошо. Полагаюсь на тебя.
Я спокойно ждал, и вскоре с глухим звуком из ниоткуда материализовался маг. У этих парней что, есть справочник по назначениям для телепортации? Каждый раз, когда я их вижу, они произносят одно и то же слово в слово.
В любом случае, мы в мгновение ока оказались у здания Министерства финансов, и маг хладнокровно удалился. Возможно, слишком хладнокровно, но если воспринимать их как водителей-курьеров, развозящих людей, то у них есть причины для спешки. Интересно, у них вообще остается время на еду?
— Ты уже здесь?
— Ваше превосходительство? Когда вы прибыли?
Пока я размышлял о тяжелых условиях труда магов-телепортеров, сзади меня окликнул Министр. Погодите, солнце едва встало — этот человек всегда приходит так рано?
— Я проснулся ни свет ни заря, вот и пришел пораньше.
— Говорят, с возрастом сон пропадает.
— А ты — какого черта ты подскочил в такую рань, хотя еще не старик?
Я заговорил из сочувствия к стареющему начальнику, но Министр ответил резко. Даже не понимает, когда за него беспокоятся. Когда человек постоянно раздражен, у него, должно быть, даже уши перекашиваются.
— До посещения могил еще есть время. Заходи. Департамент инспекции еще не собрался.
— Слушаюсь.
Я бы предпочел отправиться туда первым, будь такая возможность, но нам приходится двигаться группой, тут ничего не поделаешь.
День их поминовения также совпадает с Днем перемирия в Великой войне за подавление. Конечно, поскольку «победа Империи над кочевниками была естественным делом», отдельной церемонии перемирия не проводится, но люди собираются на Национальном кладбище для минуты молчания.
Коллективное мероприятие все равно заканчивается быстро. Мне просто нужно подождать до тех пор, а после я смогу пойти к их могилам.
— О, и еще — среди тех, кто прибудет от Совета, будет граф Тейлглехен.
— Простите?
Это было неожиданно. Он из тех, кто почти не проявлял активности в обществе с тех пор, как закончилась война.


    История жизни (1)

    Хотя для главы семьи, который со времён войны почти не проявлял общественной активности, участие в поминальной службе выглядело неожиданным, он, скорее всего, явился просто потому, что Имперский совет велел своему представителю прибыть. В конце концов, титул члена Совета прилагается к статусу имперского графа по умолчанию.
Как бы блистательно ни звучал титул «члена Совета», по своей сути это всё та же должность государственного служащего. Если я — чиновник административный, то глава семьи — чиновник законодательный… когда тебе велят что-то сделать, ты это делаешь. Какой тут выбор? К тому же, имперская столица находится не так уж далеко от графства Тейлглехен.
— О, уже здесь?
— Пришли всё-таки.
Пока я отрешённо сидел в своём кабинете в ожидании начала мемориальных мероприятий, начали собираться руководители. Первой прибыла Начальник Первого отдела, она появилась, вовсю жуя кусок хлеба. Значит, она из тех, кто никогда не пропускает завтрак. Неудивительно, что она так пышет здоровьем.
— Вы ведь всё ещё в командировке, верно, директор? Почему я вижу вас уже в третий раз за этот период?
— Я тоже не ожидал, что увижу тебя трижды.
Когда меня впервые «продали» в Академию, я думал, что вернусь лишь однажды — на день памяти, но, невероятно, Начальник Первого отдела приехала в Академию во время Выставки клубов, а во время инцидента с Сокрушителем Демонов меня и вовсе притащили в столицу. Я пережил два незапланированных события. Целых два раза…
— Желаете?
— Нет, спасибо. Доедай сама.
— Ладно.
Она разломила хлеб пополам, чтобы предложить мне, но я отказался. Чувствую себя неловко, словно отнимаю еду у подчинённой.
— О, а я как раз проголодался.
— А?
И Начальник Второго отдела, едва придя на работу, тут же выхватил половинку из рук Начальника Первого отдела. Весьма эффектное утреннее приветствие. Мгновенно запихнув хлеб в рот, Начальник Второго отдела склонил передо мной голову. Ему бы лучше использовать это время, чтобы сделать ноги.
— Живо выплюни!
Ребро ладони Начальника Первого отдела обрушилось на горло Начальника Второго отдела.
Начальник Пятого отдела, собиравшийся было открыть дверь и войти, при виде этой сцены тихо прикрыл её обратно. Мудрое решение.
В отличие от прошлого года, эту поминальную службу посетило несколько высокопоставленных лиц. Бюрократию представлял управляющий Двора, военных — военный министр и Герцог Победы, Совет — граф Тейлглехен, ну и мы с Министром, как участники войны.
Прошлый год выдался таким тяжелым для всех, что даже я с трудом выкроил время, а другие сановники и вовсе не смогли присутствовать. В этом же году, после того как Император «воздел шесть мечей», наконец появилось достойное оправдание для участия.
— Могла бы Империя притязать на владение Небесным мандатом без самоотверженности верных вассалов?
Голос управляющего Двора, зачитывающего мемориальное обращение Императора к павшим в Великой войне за подавление, разносился по всему национальному кладбищу. Ваша жертва сохранила Небесный мандат Империи — среди всех похвал, которыми мог наделить Император, эта стояла на самой вершине. В конце концов, Небесный мандат являлся единственным элементом, позволявшим Империи безраздельно властвовать.
— Самоотверженность героев, принявших на себя тяготы, становится трамплином для рывка Империи в будущее, а их имена пребудут в вечности.
«Бессмертны, значит?»
Возможно, восполняя прошлогоднюю тишину, каждая фраза теперь несла в себе значительный вес. А может, Император и впрямь питал крупицу привязанности к тем, кто сложил головы за Империю? Что ж, имперской власти угрожали живые вассалы, а не мёртвые герои.
Когда чтение завершилось, все как один склонили головы в минуте молчания. Едва подняв их, присутствующие принялись обмениваться приветствиями и быстро расходиться. По сравнению с прошлым годом дышалось свободнее, но это всё ещё были люди, обременённые множеством дел.
— Карл.
Как раз когда я обменялся взглядом с Герцогом Победы — который поспешно уходил, явно заваленный работой — и собирался направиться к могилам парней, сзади раздался знакомый голос. Я обернулся и увидел темноволосого мужчину.
— Приветствую главу семьи.
Глава семьи, прибывший как представитель Совета — граф Тейлглехен. Когда мы прибыли на кладбище, мы лишь мельком пересеклись взглядами, и я полагал, что мы разойдёмся без лишних слов и после церемонии. Я не ожидал, что он заговорит со мной первым.
— Да. Давно не виделись.
— Прошу прощения. Мне следовало навестить вас раньше.
— Я не собираюсь попрекать тебя, так что не бери в голову.
По правде говоря, я не особо переживал. Я знал главу семьи уже много лет и достаточно изучил его нрав. Скорее, если бы я заставил себя выкроить время для визита, я бы получил нагоняй за пренебрежение государственными обязанностями.
Должно быть, это и был верный ответ, так как глава семьи не выказал ни капли недовольства. Напротив, на его лице застыло слабое удовлетворение. Было странно видеть это выражение на лице, так похожем на моё. Именно так я и буду выглядеть, когда состарюсь.
— Граф Блохен. Вы в добром здравии?
— Я всегда неизменен. Рад видеть, что граф Тейлглехен тоже в добром здравии.
Взор главы семьи обратился к стоящему рядом Министру. Эти двое были знакомы достаточно, чтобы обмениваться любезностями на таком уровне. Проблема заключалась в том, что они не были настолько близки, чтобы вести долгие беседы, поэтому разговор быстро исчерпал себя.
— Как поживает Эрих?
После короткого молчания глава семьи снова обратился ко мне. Ого, с каких это пор этот человек стал интересоваться самочувствием сына?
— Да, у него всё хорошо.
— Вот как. Передай ему вот что. Для воина важнее идти далеко, чем идти быстро.
— Я понял.
Он коротко кивнул на мой ответ, а затем без колебаний развернулся и ушёл. Это на самом деле немного удивляет.
— Я думал, он просто молчалив, но он неожиданно внимателен.
— Действительно.
Министр пробормотал это, глядя вслед главе семьи. «Для воина важнее идти далеко, чем идти быстро». На первый взгляд это звучит как наставление в боевых искусствах, но на деле это означает: «Не спеши, иначе поранишься — не торопись». Что нашло на этого человека, который всегда держался в стороне от сына?
— Ну, люди меняются с возрастом.
Мой взгляд невольно замер на Министре после этих слов. И всё же вы, в ваши-то годы, остаётесь до пугающего последовательны…
— Пойдём, пока не стало совсем поздно.
— Ах, да.
Руководители, стоявшие в заднем ряду, тоже потянулись следом.
Внутри сектора павших воинов на национальном кладбище, в отделе Великой войны за подавление, и, наконец, в секции Департамента инспекции — именно там находились их могилы.
— Я буду первым.
— Да, прошу вас.
Когда мы достигли места, где в ряд стояли шесть надгробий, Министр первым шагнул вперёд, держа в руках Боярское вино. Верно, старший должен налить первую чашу.
Министр полил по одной бутылке на каждое надгробие. Пейте вволю — это ценный товар, который трудно достать, поэтому я могу угостить вас лишь раз в году.
— Директор.
— Да.
Закончив поливать и несколько раз проведя рукой по камням, Министр обернулся, и заместитель директора протянул ему коробку, которую держал. Я мог бы нести её сам, но, видимо, наличие в первом ряду человека с вещами привлекает ненужное внимание. Это была форма проявления заботы со стороны заместителя, поэтому я оставил коробку ему до этого момента.
Когда я взял коробку и направился к могилам, Министр, проходя мимо, похлопал меня по плечу. Даже этот старик сегодня размяк.
«А стоит ли вообще давать им это?»
Смешок сорвался с моих губ при виде насквозь пропитанных надгробий. Боярское вино и так крепкое, а две бутылки подряд? Не слишком ли они надерутся? Я заколебался на мгновение, но всё же решил наливать. Это ежегодная традиция — какой вред в том, чтобы слегка захмелеть?
Первым был пьяница-ублюдок, который и заварил всю эту кашу.
[Джерард, 1348 ~ 1375 по Священному календарю.]
«Ты бы всё равно умер молодым от пьянства в одиночку».
Как только я открыл первую бутылку, я вылил её прямо на буквы, высеченные на камне. Совокупный лимит алкоголя остальных шести командиров групп не шёл ни в какое сравнение с тем, сколько этот подонок выпивал в одиночку. И всё же тот, кто так хлестал, чертовски искусно владел копьём.
- О, недурно? Потренируйся ещё лет триста, и, может быть, достигнешь моего уровня.
- Ты что, окончательно рассудок потерял?
И всё же, таланта к преподаванию у него не было совершенно. Тот факт, что я стал столь выдающимся, учась у него, лишь доказывает, насколько я потрясающий.
[Оливер, 1346 ~ 1375 по Священному календарю.]
Этот, напротив, редко прикасался к спиртному. Если он пил раз в месяц или два, это считалось для него излишеством.
- Те, кто служит божеству, не должны предаваться плотским утехам.
Но что поделаешь — следующим Святым твоей церкви оказался Король Рулетки. Может, это было скрытым благословением, что ты ушёл к Энену прежде, чем увидел это зрелище?
[Дрейк, 1351 ~ 1375 по Священному календарю.]
Этот парень любил выпить, но совершенно не умел держать удар. Тем не менее, наблюдать за тем, как его стойкость постепенно росла по мере возлияний, было по-своему забавно.
- Если я возьму по мечу в каждую руку, разве я не смогу резать вдвое больше?
- Я в одном звании с этим идиотом?
- Эй, не вздумай говорить всем, что ты из Департамента инспекции.
Проблема была в том, что в качестве платы за это его интеллект становился всё более странным. Хотя я был искренне удивлён, когда после всего этого он действительно овладел техникой двух мечей.
[Уолтер, 1350 ~ 1375 по Священному календарю.]
И всё же, по сравнению с тем, чей интеллект вызывал сомнения с самого начала, Дрейк, вероятно, неплохо держался. Этот ублюдок был действительно впечатляющим во многих отношениях.
- …Что ты делаешь?
- Упражняюсь в хождении по воде. Если я успею переставить ногу до того, как утону, разве это не сработает?
- Если уж на то пошло, не лучше ли просто ходить по воздуху?
- О.
- «О» мне тут ещё. Живо вылезай оттуда.
И всё же, в конце концов, он действительно пошёл по воде. Конечно, это была уловка с окутыванием ступней маной, но если бы он прожил чуть дольше, то, вероятно, и по воздуху бы полетел. Он был чем-то вроде местной версии братьев Райт.
[Идрид, 1349 ~ 1375 по Священному календарю.]
Когда я открыл пятую бутылку и вылил её на надгробие Идрида, я ощутил странное умиротворение. Среди командиров групп четвёртого отдела — глядя на которых невольно задаешься вопросом, где вообще нашли такой «сброд» — он был единственным нормальным. По нынешним меркам он соответствовал бы заместителю директора или Начальнику Пятого отдела.
- Как только война закончится, я завяжу с этой чёртовой жизнью в Департаменте инспекции.
Будучи нормальным человеком, он был и тем пророком, что первым загрезил о побеге из безумного Департамента инспекции. Увольнение из инспекции было его заветным желанием, и я пытался исполнить его за него.
«Прости».
Мне до сих пор это не удалось. Единственная возможность — перевод в Военное ведомство — сорвалась из-за Кронпринца, а после этого Министр наотрез отказался принимать заявления об уходе. Я худо-бедно исполнил желания остальных парней, но твоё, похоже, и впредь будет трудновыполнимым.
Когда я наконец добрался до последнего надгробия, моё тело на мгновение сковало.
[Геката, 1352 ~ 1375 по Священному календарю.]
Всё же, как и с остальными, я достал последнюю бутылку и молча полил камень.
Буря эмоций вскипела в самой глубине моего сердца, но я подавил её. И всё же, это действительно чересчур. Учитывая все те тяготы, через которые мне пришлось пройти после твоего ухода, я хочу хотя бы раз как следует призвать тебя к ответу.
«Зачем ты это сделала?»
Я тяжело вздохнул, поглаживая залитый алкоголем камень Гекаты. Сектора захоронений на национальном кладбище строго разделены. Тех, кто пал в бою, хоронят с павшими в бою, умерших от болезней — с умершими от болезней. Смерть Гекаты была не боевой, а самоубийством, так что изначально она не могла упокоиться здесь рядом с ними.
Мне каким-то образом удалось изменить записи, чтобы значилось, будто она пала в бою, и она смогла остаться здесь, вместе со всеми.
«Зачем ты это сделала?..»
Как, по-твоему, каково мне было писать причину твоей смерти собственной рукой? Подменять истину ложью? Я ходил к тем, кто знал правду, и кланялся снова и снова, умоляя их закрыть глаза. Хотя в конечном итоге значение имело лишь слово Герцога Победы.
«Это правда уже слишком».
Признаться, я на тебя сильно злился. Потеря пятерых из нас разбила мне сердце, но мы-то были живы. Я хотел жить дальше, делая то, что хотели они, помня о том, какими людьми они были — вместе с тобой.
Но ты просто взяла и ушла. Это я нашёл тебя мёртвой. Это мне пришлось со всем разбираться.
- Прости, Карл.
Зачем же делать то, за что приходится просить прощения? Было больно от того, что ты сделала такой выбор, но ещё больнее — от мысли, что я оказался недостаточно сильным, чтобы поддержать тебя, что ты ушла, потому что я подвёл тебя.
Я несколько раз погладил надгробие, прежде чем отступить. Ну и зрелище.
«Как так вышло, что я до сих пор самый младший?»
Я единственный из семерых, кто продолжает стареть, и всё же я по-прежнему самый младший. Невероятно, честное слово.


    История жизни (2)

    Мой взгляд, скользивший по надгробиям, замер на плите Гекаты. Прошло два года с тех пор, как я начал стареть в одиночестве, но мне потребуется еще три, чтобы сравняться с ней по возрасту. По крайней мере, среди шестерых Геката была самой младшей.
«Я здесь единственный странный».
Я начал карьеру на государственной службе слишком рано. По обычным меркам начало службы в прошлом или в этом году считалось бы стремительным.
Я долго всматривался в надгробия. Пора бы уже уходить, но ноги словно приросли к земле. Я ненавидел, когда они встречали меня в виде могильных плит, поэтому избегал визитов, кроме как в дни памяти — но стоило мне оказаться здесь, как захотелось задержаться еще ненадолго. Человеческое сердце — штука причудливая.
Но что толку от того, что я останусь? После двух бутылок они бы отрубились в беспамятстве, будь я здесь или нет. А будь они трезвы — велели бы мне прекратить разводить церемонии и проваливать, едва завидев. Предсказуемо.
«До встречи в следующем году».
Хотя, возможно, я приду раньше следующего дня памяти. Ничего не ждите, когда я заявлюсь — приду с пустыми руками.
Но черт, я и вправду налил много. Хоть я и старался действовать аккуратно, пока прибирался, ладонь стала влажной от прикосновений к камням. Запах, похоже, тоже въелся основательно.
— Плачешь?
— С чего бы? Я не плачу.
Как только я закончил последнее прощание и обернулся, ко мне подскочил Министр. Я едва не превратился в психопата, улыбающегося после посещения могил. Тем не менее это был его способ выразить утешение. Сегодня был тот день, когда затихал даже вирус гнева Министра.
В конце концов, они были не просто моими драгоценными товарищами — они были и драгоценными подчиненными Министра.
— Директор, возьмите.
— Спасибо.
Начальник Первого отдела, нерешительно наблюдавшая за нами из-за спины Министра, подбежала и протянула мне платок. Должно быть, она заметила, что мои руки совсем взмокли, пока я встряхивал их на ходу.
Когда я вытер ладони и попытался вернуть ставший фиолетовым платок, Начальник Первого отдела обиженно выпятила нижнюю губу.
— Я дала его вам, чтобы вы вытерли слезы, а не для того, чтобы вы вернули его мне перекрашенным.
— Я же сказал, что не плакал.
Я слабо рассмеялся и дернул ее за торчащую губу. Она выпятила ее донельзя удобно — практически выставила напоказ, чтобы я за нее схватился.
— Мм-м-мпф—!!
Зачем она делает это каждый раз, если ей каждый раз больно? Тем временем я притворился, что не замечаю, как Начальник Второго отдела с удовлетворением кивает, потирая собственное горло. Поделом тебе, за такой-то удар.
— Давайте закругляться и уходить. Вы и вправду собираетесь показывать им, каким выросли под началом буйного начальника?
Министр вставил свое веское слово в этот хаос, но...
— Они наверняка вдоволь на это насмотрелись, когда ваше превосходительство были начальником отдела.
— Ах ты, паршивец.
Одной фразы хватило, чтобы защититься. Вид Министра, делающего первые шаги прочь за отсутствием контраргументов, впечатлял. Если я и вырос под началом буйного начальника, то у кого, по-вашему, я вообще этому научился?
Тут мой взгляд внезапно упал на Начальника Первого отдела, чью губу я все еще не отпускал. Хотя, признаться, я и сам кое-чему набрался, глядя на этих людей.
— Сразу отправитесь обратно?
— Да. В столице мне все равно делать нечего.
Я легко кивнул на слова заместителя директора. Я предупредил Ректора, что закончу дела утром и вернусь, так что мне следовало немедленно отправляться в Академию.
— Директор, Начальник Первого отдела, кажется, сейчас расплачется.
— А.
После слов Начальника Третьего отдела я с запозданием разжал пальцы. Совсем забыл отпустить. Текстура настолько приятная, что стоит мне схватиться, как я просто продолжаю держать.
— Директор, вам нужно больше ценить и любить своих подчиненных.
Я проигнорировал нытье Начальника Первого отдела, на чьи глаза навернулись слезы.
......
Поскольку в столице дел больше не оставалось, я быстро вернулся в Академию. По правде говоря, даже утреннее возвращение не сулило особой занятости, но чем дольше я оставался в столице, тем выше был шанс внезапного вызова. Не стоит идти на ненужный риск.
Убив время подобающим образом, я усадил Эриха сразу же, как только прибыли члены клуба.
— Ты что, совсем в последнее время с домом не связывался?
— А?
Студент, живущий в далеком общежитии, который ни разу не связался с семьей, вынуждая старшего брата передавать приветствия от своего имени. Ситуация была совершенно удручающей.
— Глава семьи интересовался, как ты поживаешь.
При упоминании главы семьи Эрих вздрогнул. Он всегда пасовал перед отцом, и, похоже, это не изменилось.
— Глава семьи... что он сказал?..
— Спросил, всё ли у тебя хорошо.
— И всё?
То, как он переспросил с подозрением во взгляде, буквально вопило: «Глава семьи не из тех, кто спрашивает о самочувствии без причины». Я подумал о том же, когда отец осведомился о нем, но с твоей стороны реагировать так — это уже перебор.
«По крайней мере, я не его биологический сын».
Конечно, это тело определенно принадлежало сыну главы семьи и несло в себе его кровь. Но содержание внутри было для него абсолютно чужим, а после того как я сильно обжегся четыре года назад, мы не были в дружеских отношениях. Но что поделать, если даже ты, его фактически единственный ребенок, так реагируешь?
— Есть и кое-что еще.
— Я так и знал.
— Он велел передать, что для воина важнее идти далеко, чем идти быстро.
При этих словах Эрих склонил голову, выглядя еще более озадаченным. Это было искреннее, обычное наставление, приправленное заботой.
Тогда, в поместье, главу семьи никогда не заботило, как именно тренируемся я или Эрих, пока мы достигали поставленных им целей. То, что он внезапно проявил беспокойство о наших телах сейчас, неизбежно вызвало когнитивный диссонанс.
— Когда ты далеко от дома, хотя бы поддерживай связь. Даже живя в столице, я связывался с домом раз в неделю.
— Серьезно? С кем?
— Со старшим дворецким.
Взгляд, говорящий «ты издеваешься надо мной», немного кольнул. Но честно говоря, напрямую связываться с главой семьи или матерью было неловко и для меня.
— Ваш отец кажется довольно суровым.
Как только семейное обсуждение братьев закончилось, члены клуба, тихо слушавшие до этого, придвинулись ближе. Как и всегда, первым подал голос Рютис с легкой улыбкой.
— Его не назовешь теплым человеком.
Эрих ответил твердо, но даже это было мягко сказано. Глава семьи был не столько строг, сколько прямолинеен и безразличен. Просто то, что он продемонстрировал сегодня на национальном кладбище, было из ряда вон выходящим.
— Куратор тоже так считает?
— Я съехал несколько лет назад, так что уже не помню.
— Ха-ха, полагаю, так и есть!
Четыре года назад, когда я начал карьеру чиновника, я практически обрел независимость. К тому же у меня нет кровной связи с главой семьи, поэтому я не намерен судить о том, теплый он человек или строгий.
— У меня так много братьев и сестер, что я и не знаю, каково это — получать внимание отца.
Действительно, я знал, что у Рютиса двое старших братьев и две старшие сестры. У него даже была череда младших, что делало его всего лишь пятым среди множества детей.
Но то, как он это преподнес, выставило короля Армейна хладнокровным человеком, пренебрегающим детьми. Сын ставил под удар репутацию отца. Мне стоило догадаться с того момента, как я увидел эти рыжие волосы, — огненный атрибут сыновней почтительности, верно?
На деле же король Армейна славился как монарх, души не чающий в своих детях; просто их было так много, что внимание, которое он мог уделить каждому, было ограничено.
- Если бы отец-император был хоть наполовину похож на короля Армейна, этого бы не случилось.
Мне вспомнились эти слова Кронпринца, который внезапно вызвал меня лишь для того, чтобы в одиночестве выпить дешевого вина. Он тогда прилично набрался, оставив кронпринцессу в растерянности пытаться его утихомирить. Я до сих пор гадаю, зачем он вообще меня позвал.
В любом случае, по сравнению с имперской семьей Рибноман, источающей запах крови и ледяной воздух, королевская семья Робенс была теплой и гармоничной.
— Разве иметь много братьев и сестер — это не здорово? Ноша распределяется на всех.
— Ну, наверное.
На слова Латера — второго из троих детей — Рютис ответил неловко, словно ему нечего было возразить. Для обычной семьи трое детей — это нормально, но с точки зрения королевской династии трое — опасно мало. Чем больше принцев могут заменить Кронпринца в случае его смерти, тем лучше.
Разумеется, в зависимости от обстоятельств, наличие множества претендентов могло означать, что они перебьют друг друга, чтобы проредить ряды. Аинтер, хранящий сейчас молчание, был примером из такой семьи.
— Тема сегодняшнего дня — разговоры о семье? Боюсь, мне нечего добавить.
Таниан, наблюдавший за обменом репликами двух принцев, заговорил с легкой улыбкой. Пожалуй, из-за того, что мы обсуждали дела семейные с самого начала занятий клуба, беседа потекла именно в этом русле.
— Разве семья Святого не самая впечатляющая? Энен — ваш отец.
— Ха-ха, это только согласно доктрине. Я сирота.
Даже Рютис в замешательстве прикусил язык от такого будничного самоподкола. Поразительно — этого парня действительно трудно заставить замолчать... Хотя, полагаю, когда ты фактически навязываешь кому-то Тлалулу, было бы еще безумнее, если бы собеседник смог продолжать разговор.
Невольно устроив момент в духе «твой отец на небесах», Рютис завращал глазами, прежде чем впиться взглядом в меня. Чего ты на меня смотришь? Мне нечего сказать.
Я попытался незаметно отвести глаза и посмотреть в сторону, но когда в поле моего зрения попало помрачневшее лицо Луизы, я передумал.
— Давайте закончим на этом разговоры о семье. Такими темпами мы услышим королевские тайны, и нам придется отрезать себе уши.
— О боже, вы совершенно правы. Я вел себя безрассудно.
На мои слова о завершении темы Рютис с готовностью согласился, словно это была его единственная соломинка. Я не то чтобы собирался ему помогать, но сделаю ему одолжение на этот раз.
— Луиза?
— А, да, да! Вы звали?
Выражение лица Луизы все еще было мрачным, но когда я окликнул ее, она поспешно нацепила сияющую мину. Прости, я сегодня тоже был рассеян и на мгновение забылся.
— Те макаруны были хороши — можешь приготовить их сегодня снова?
— Да! Я сейчас же их сделаю!
— Отлично, я на тебя рассчитываю.
Тьма мгновенно исчезла, и она вернулась к своему обычному жизнерадостному состоянию, расплывшись в улыбке. Не знай я обстоятельств, решил бы, что мне это причудилось.
«Тот, кто знает правду, должен быть внимательнее».
Горькая усмешка искривила мои губы от чувства вины. Не считая членов семьи Найерд, я, вероятно, единственный в этом мире, кто в курсе дела. Как-никак, это было в бесплатных главах вебтуна. Как бы сильно члены клуба ни любили Луизу, они не могли знать, какой она была в детстве.
Тогда Луиза пережила катастрофу, несопоставимую с Эрихом, который просто боялся главы семьи, или Аинтером, который уже закалил сердце, несмотря на смерть родного брата.
«Автор был безумцем».
Я никогда не видел его лица, но создатель оригинальной истории точно сумасшедший. Как еще можно было обрушить подобное испытание на восьмилетнего ребенка?
Не слишком ли это жестоко — потерять единственную старшую сестру, которая умерла, ненавидя тебя?


    История жизни (3)

    Существует множество причин, по которым человек бросает серию, за которой долго следил. Возможно, она просто перестала отвечать вашим вкусам. Может, вам не нравится то, как развивается сюжет. Бывает, что пропускаешь один день и просто забываешь вернуться к чтению. А иногда весенний ветерок оказывается слишком ласковым. В любом случае, причин — бесконечное множество.
И я забросил оригинальную историю этого мира как раз по первым двум пунктам. Я наткнулся на нее, пока искал что-нибудь почитать, и она оказалась не совсем в моем вкусе — к тому же развитие сюжета было угнетающим. Среди прочего, один конкретный поворот шокировал меня слишком сильно.
«Как они могли так поступить с маленьким ребенком?»
Будь Луиза попаданкой или перерожденкой, я бы это принял. В конце концов, она была бы ребенком лишь снаружи, оставаясь взрослой внутри. Даже будь она «возвращенцем», я бы смог это неохотно понять. Но, к несчастью, Луиза не принадлежала ни к одной из этих категорий — она была чистым, невинным дитя.
Автор оригинальной истории уготовил слишком суровое испытание восьмилетней девочке, чьи тело и разум были совсем еще юными. Именно тогда я подумал: «Так, это уже чересчур», — и быстро забросил чтение. Я тогда еще не знал, что моя собственная жизнь тоже совершит крутой вираж — хотя я, по крайней мере, был уже взрослым, когда меня бросили в эту мясорубку.
- Если бы только тебя не существовало...
Такой была последняя фраза, сказанная старшей сестрой Луизы. Отношения сестер Найерд были, если можно так выразиться, довольно клишированными.
Младшая сестра, рожденная болезненной и приковавшая к себе все внимание семьи. Младшая сестра, которая, несмотря на слабое здоровье, всегда была жизнерадостной и всеми любимой. Старшая сестра, которая тоже любила малютку, но постепенно начала терзаться ревностью, видя, как всё внимание и ласка, предназначавшиеся ей, утекают к сестренке. Старшая сестра, чью болезнь никто не заметил, потому что все были слишком заняты заботами о младшей.
Образ той старшей сестры, с ненавистью смотрящей на Луизу даже в момент, когда ее глаза закрывались от запоздало обнаруженного недуга, был по-настоящему поразительным. Художник постарался на славу, сделав эту сцену еще более отчетливой. Пепельно-серое лицо Луизы тоже нарисовали идеально. Мне действительно не хотелось видеть подобные вещи в таком высоком качестве.
Я бессознательно перевел взгляд на Луизу и увидел, как она готовит макаруны, как я и просил; ее лицо сияло привычной улыбкой.
«Она удивительная».
Как человек может оставаться таким жизнерадостным после того, как пережил подобное в столь нежном возрасте? Конечно, Луиза не какой-то психопат, которого не задела смерть сестры. В то время она была глубоко потрясена и раздавлена. Ведь именно тогда Герцог Сокрушитель Демонов и встретила Луизу.
Но случилось ли что-то особенное или же она справилась сама, нынешняя Луиза выросла в человека, который внешне кажется ярким и добрым. Честно говоря, отчасти я не узнал Луизу в первый день в Академии именно потому, что она так сильно выросла, но еще и из-за того, что вся ее манера поведения стала такой солнечной.
Как я мог предсказать, что ребенок, прошедший через такое, окажется настолько неунывающим? Я думал, что ее особенность «пленять людей» будет основана на трагическом или надломленном обаянии, а не на этом ярком притяжении.
— Готово!
Я смотрел на Луизу с жалостью всего мгновение, когда прозвучало объявление о готовности, и гиены снова бросились в атаку.
Странно, но, как и в прошлый раз, они кажутся особенно одержимыми поеданием макарунов. Что с этими людьми не так? Это уже не вопрос вкуса, а какая-то жесткая форма избирательного питания. Неужели они действительно настолько ненавидят печенье?
......
Когда тема коснулась семьи, я молча прикусила язык. Я не в том положении, чтобы весело болтать о родных.
Тем не менее я не могла позволить своему дискомфорту вырваться наружу. Если бы я повела себя неохотно сейчас, это было бы равносильно объявлению на весь мир, что у меня остались плохие воспоминания. Другим людям незачем об этом знать.
Мне просто нужно сидеть смирно. Если я не буду шевелиться, никто не обратит внимания. В любом случае это лишь тема, которая скоро сменится, так что волноваться не о чем.
- Мне тоже больно, мне тоже больно, так почему все только тебе?!
- Если бы только тебя не существовало...
Когда в памяти всплыли последние слова сестры, сказанные мне, я поймала себя на том, что слегка кусаю губу. Словно что-то, таившееся под поверхностью, внезапно рванулось вверх — слова сестры возникают в голове независимо от моего желания.
Я никогда не смогу забыть ту фразу. Как я могла? Это были последние слова сестры, и она фактически умерла из-за меня. Если бы меня не существовало, сестра бы не закончила жизнь вот так.
- Смерть Хильды — наша вина. Она ушла, затаив на нас обиду. Луиза, это не твоя вина.
Так сказал отец. Мать тоже, хоть и плакала бесчисленное множество раз из-за кончины Хильды, никогда не винила меня. Но какой родитель станет винить свою дочь?
Если разделять ответственность, то моя доля была самой большой. Я вела себя еще более капризно, потому что была счастлива от их внимания и ласки, радуясь тому, что семья заботится о моем благополучии. Не удовлетворившись даже этим, я жаждала внимания, которое должно было по праву принадлежать и сестре.
«Я не должна была так поступать».
Это моя вина. Я виновата в том, что монополизировала любовь семьи, которую следовало делить поровну. Если бы меня не было, сестра была бы полностью любима и жила бы счастливо. Любовь не должна доставаться лишь одному — она обязана распределяться справедливо.
Как раз когда моя голова готова была поникнуть от чувства вины, поднявшего голову в моем сердце, мои глаза встретились со взглядом старшего.
Нет, я не могу показывать ему свою темную сторону. Даже сейчас старший немедленно отвел глаза. Должно быть, он разочаровался, увидев меня в таком подавленном состоянии.
— Давайте закончим на этом разговоры о семье. Такими темпами мы услышим королевские тайны, и нам придется отрезать себе уши.
Но вопреки моим опасениям, старший сам прекратил разговор. Вместо того чтобы разочароваться из-за моего выражения лица, он проявил чуткость. А затем из ниоткуда попросил меня приготовить макаруны.
Это была вопиющая забота, которую мог расслышать любой. Он хочет, чтобы я приготовила еще, потому что макаруны были хороши? Но ведь сам старший почти ничего не ел. В первую очередь он... почти совсем не чувствует вкуса.
«Он растерялся».
Поэтому он попытался разрядить обстановку таким странным оправданием. Когда я украдкой взглянула на него, то убедилась — вопреки обычному, его взгляд постоянно перебегал с места на место.
Я едва не рассмеялась. И в то же время едва не расплакалась. Я была благодарна ему за то, что он проявил такую заботу, заметив нечто, на что можно было закрыть глаза, или даже то, что могло его разочаровать.
Даже не зная, через что я прошла. Даже не зная моих мыслей. Просто увидев выражение моего лица, он беспокоится обо мне.
«Спасибо».
Я прошептала это про себя, не в силах произнести вслух. Если бы я внезапно сказала «спасибо» в такой ситуации, это лишь заставило бы остальных счесть меня странной.
— Готово!
Поэтому я выкрикнула так же бодро, как обычно. Единственный способ, которым я могла отплатить старшему за его чуткость — это взять себя в руки.
— Это очень вкусно, леди Луиза. Вы действительно весьма искусны в этом деле.
Услышав слова Аинтера, я с запозданием осознала — о нет. Я забыла добавить лекарственные травы.
Раз старший не чувствует вкуса, мне следует хотя бы добавлять то, что полезно для его здоровья. Да и остальные наверняка и так часто едят сладкое, так что именно мне стоит присматривать за ними, добавляя что-нибудь полезное.
...Ну да ладно. Полагаю, один день погоды не сделает.
......
К счастью, Луиза продолжала лучезарно улыбаться до самого конца занятий клуба. Конечно, невозможно было знать, что она чувствовала на самом деле глубоко внутри.
Для начала, я понятия не имел, как Луиза справилась со своей детской травмой. Она могла полностью ее преодолеть, а могла все еще носить в себе, страдая в тишине. Я склонялся к первому варианту, так как обычно она была очень жизнерадостной, но, увидев выражение ее лица сегодня, понял, что это не так.
«Тут ничего не поделаешь».
Я переживал, но то, что я мог сделать, ограничивалось уровнем проявленной сегодня заботы. Утешить, когда она выглядит подавленной, сменить тему, когда всплывает что-то неприятное. Ничего сверх этого сделать было невозможно.
Официально я был человеком, который не знает о прошлом Луизы. Если бы Луиза не доверила мне свою историю, но я бы продемонстрировал знание о ней и предложил совет или сочувствие?
«...Откуда старший мог знать об этом?»
Вероятно, именно такой была бы ее реакция. Я бы в мгновение ока превратился в безумного сталкера. А поскольку я был директором Департамента инспекции, я бы эволюционировал из простого «жуткого маньяка-преследователя» в «жестокого директора инспекции, который копался в истории ее семьи и личном деле».
Даже Луиза пришла бы в ужас и сбежала бы от такого. Мои отношения с Ириной бы восстановились, но зато отношения с Луизой оказались бы разрушены. Что это за безумный эквивалентный обмен?
В любом случае травма Луизы была проблемой, которую можно решить, лишь если она разделит бремя, терзающее ее душу, с кем-то другим. Если до сих пор ей не удавалось справиться в одиночку, поделиться этим с кем-то, кому она доверяет, было бы еще одним вариантом.
«Для столь юного возраста у нее губы сжаты намертво».
Девушка, которая советовала мне поговорить с ней, если у меня будут какие-то заботы, держала свой собственный рот на крепком замке, когда дело касалось ее личных проблем.
Это немного раздражало, но сочувствие во мне было сильнее, поэтому я ловил себя на том, что отношусь к Луизе с особым теплом всякий раз, когда видел ее. Было ли это то самое сострадание, которое ощущаешь при виде жалкой сиротки, тянущей на себе дом? Знал ли этот ребенок вообще, что такое счастье?
— Безнадежны, все до единого.
Пробормотал я со вздохом, чувствуя растущее разочарование. На самом деле, самая большая проблема была не в том, что Луиза не хотела облегчить душу — а в том, что ей было некому ее облегчить. Если бы хоть один из пятерых членов клуба смог сблизиться с ней, она бы естественным образом открылась. Но вместо этого они лишь продолжали вставлять друг другу палки в колеса, борясь за первенство.
Луиза верила, что ее сестра погибла потому, что только она одна получала любовь родителей. Возможно, в результате этого сама мысль о выборе одного друга и сближении с ним казалась заблокированной в ее сознании. Вот почему она избегала любой ситуации, которая напоминала фаворитизм по отношению к кому-то одному.
Так что действовать нужно было не Луизе — кто-то из членов клуба должен был активно потянуться к ней. Но эти тупицы с регрессировавшим интеллектом не демонстрировали никакого прогресса, хотя семестр уже близился к завершению. Луиза сможет выбрать одного человека только тогда, когда ее травма будет излечена, но сама травма отказывалась сходить с ее губ.
«Леди желает любить».
Леди Желает Любить.
Я вспомнил название, которое знал лишь я один в этом мире. Оно не пришло ко мне сразу после попадания в это тело, но однажды внезапно всплыло на поверхность — название оригинальной истории. Конечно, знание одного лишь названия без фактического содержания было бессмысленным.
И все же, когда я думал об этом в связи с обстоятельствами Луизы, это было пронзительное название. Послушайте, вы, олухи — Луиза тоже хочет познать любовь. Так что, пожалуйста, ради всего святого, сделайте хоть какой-то шаг вперед.
«У меня уже даже ожиданий не осталось».
Сердце отчаянно желало, чтобы они продвинулись, но разум уже вынес приговор: безнадежно. На данном этапе молиться о появлении шестого человека, вероятно, было бы эффективнее.


    Если хотите, оставайтесь, но я уезжаю (1)

    Признание того, что молитвы о появлении шестого лишнего станут самым эффективным средством, означало лишь расписку в собственном бессилии помочь Луизе прямо сейчас. От подобной ситуации нестерпимо хотелось завыть.
И всё же я цеплялся за крошечную надежду. Один семестр из шести подошел к концу, а первая половина первого курса — это лишь самое начало трехлетнего обучения в Академии. Оставив в стороне мою незавидную роль зрителя этого безнадежного шоу на протяжении следующих пяти семестров, можно сказать, что у членов клуба впереди еще масса возможностей.
Разумеется, надежда эта была мизерной. Я особо ничего не ждал. В конце концов, если ничего не ждешь, то и разочаровываться не придется.
«Неужели всё так и было?»
Внезапно я задался фундаментальным вопросом. Что, если в оригинальной истории всё развивалось точно так же, а я бешусь лишь потому, что наблюдаю за этим в режиме реального времени? Что, если читатели просто перелистывали страницы с пропусками дат, а я схожу с ума, вынужденный лицезреть это день за днем?
Мне искренне хотелось верить в это. Тогда бы я приложил все силы, чтобы оставаться Инспектором только в первом семестре каждого года, уступая второй кому-нибудь другому. Таким образом я бы видел прогресс, достигнутый за полгода разлуки, и раздражение бы испарилось.
Глубоко в сердце шептал голос — «Эти олухи останутся такими же и через шесть месяцев» — но я намеренно его игнорировал.
Вернулись времена, когда в клубной комнате пахло скорее чернилами, чем мукой. Верный признак того, что приближались итоговые экзамены — последний этап в расписании семестра.
«Всё действительно почти закончилось».
Мне было жаль тех, кто хмурил брови, перелистывая страницы учебников и нещадно скрипя перьями, но я не мог выразить, насколько был счастлив в этот момент.
Каникулы изначально были периодом, который все предвкушали и ждали, но этот год выдался особенно напряженным. Даже Ректор и проректор Академии, должно быть, изрядно тяготило присутствие высокопоставленных чиновников, околачивающихся на их территории. Лица руководства заметно просветлели теперь, когда этим чинам пришло время возвращаться в свои страны.
Естественно, настроение Виллара тоже улучшалось с каждым днем. В начале семестра он выглядел всё более изможденным, но теперь, кажется, достиг состояния, в котором мог стойко терпеть боль, ведь перед его взором замаячил оазис возвращения домой.
«Это должно быть радостным событием».
Каникулы определенно заслуживали радости. Я мог временно освободиться от обязанности следить за ключевыми фигурами и управлять ими, учитывая, что их головы могли слететь при малейшей царапине.
Однако после того, как меня вызвали в имперскую столицу из-за инцидента с Сокрушителем Демонов, я осознал, что Академия по сравнению с ней — сущий рай. Возвращение в столицу означало мгновенное погребение под работой в Департаменте инспекции и жизнь подёнки, не знающей, когда ее призовут к ответу верхи.
Двоякое положение: я вроде бы счастлив, но не совсем. Если бы я не осознал этого, то вернулся бы в столицу в добром расположении духа, но я уже стал тем, кто проглотил красную таблетку и узрел истину.
— Луиза, это решается совсем не так.
— О, ты права.
Пока я мысленно оплакивал горькую реальность, до меня донеслись два женских голоса. Неслыханное дело для клуба, где Луиза была единственной дамой.
— Спасибо, Ирина!
— Вот здесь, сбоку, тоже ошибка.
— А.
Если эта девушка — лучшая подруга нашей единственной леди, то всё вставало на свои места. Героем, вытянувшим катастрофическое гендерное соотношение клуба с шести мужчин к одной женщине до пропорции 3:1, стала Ирина.
Ирина, подарившая мне боярышник и после этого не показывавшая носа, несколько дней назад начала наведываться в Кондитерский клуб. Я бы понял, зайди она на денек, но она являлась сюда ежедневно. Разве ты не в другом клубе?
- Поскольку скоро экзамены, мы решили не проводить собрания. Я подумала, что было бы здорово готовиться вместе с Луизой — вы не против?
- Всё в порядке. Поступай как знаешь.
Когда я спросил ее об этом, она ответила, что в ее родной клуб ходить нет нужды. Раз она сама так сказала, у меня не было причин ее останавливать, поэтому я позволил ей приходить, но...
«Собрания у них вообще-то проводятся».
Будучи куратором клуба лишь номинально и имея проректора в качестве канала связи, я был неплохо осведомлен о делах Академии. И я точно знал, что хотя другие клубы могут собираться во время клубных часов для самоподготовки, случаев, когда они не встречаются вовсе, не было.
Клуб Ирины, Клуб садоводства, не пропустил ни одного заседания вплоть до этого момента. Даже в тот день, когда Ирина принесла саженец боярышника.
«Я даже не могу спросить ее об этом напрямую».
Ирина и без того постоянно следила за моей реакцией. В последнее время странность заключалась в том, что она наблюдала за мной не из страха перед «дружественным огнем» Инспекции, а потому что прощупывала почву по поводу своего подарка.
В любом случае, если бы я ляпнул нечто вроде: «Зачем ты лжешь?», она могла по-настоящему запаниковать и сбежать. Между нами — Ириной и мной — и так возникло некое неловкое напряжение, так что мне не хотелось провоцировать её.
Даже сейчас, шепчась с Луизой, она продолжала бросать на меня украдкой взгляды. Как я мог прижать её к стенке? Забавно было наблюдать, как она поспешно отворачивается всякий раз, когда наши глаза всё же встречаются.
«Всё должно быть в норме».
Хотя я и не решался провоцировать Ирину, винить ее, по сути, было не в чем. Прогул своего клуба ради посещения клуба подруги — с точки зрения педанта это могло выглядеть предосудительно, но на деле преступлением не являлось.
Как бы сильно аристократы ни оберегали свое достоинство, она всё еще оставалась ребенком, не разменявшим второй десяток. Вспоминая свои до-игровые времена, я понимал: это именно тот возраст, когда друзья важнее всего. Это было совершенно естественно.
— И здесь тоже неправильно.
— Хы-ы...
На самом деле, глядя на довольно посредственные способности Луизы к обучению, присутствие Ирины явно шло делу на пользу.
— Ирина. Помоги и с этим тоже, пожалуйста.
— Ах, с этим?
Остальные члены клуба, судя по всему, тоже не возражали против присутствия Ирины.
Их могло беспокоить появление еще одного человека на их «поле боя» за внимание Луизы, но, к счастью, они не стали ее выживать.
Конечно, ни один дурак не стал бы проявлять враждебность к лучшей подруге Луизы, добровольно накладывая на себя столь тяжкий штраф в соревновании. Что ж, они были глупцами, но не настолько жалкими. Им просто не хватало осознанности — в конце концов, они всё еще оставались людьми.
— Это удача, что леди Ирина здесь. Нам часто попадались вопросы, на которые никто из нас не знал ответа.
— Для меня это честь...
— Ха-ха, не стесняйтесь. Разве мы не сокурсники?
— Ах, да.
Даже принц ее собственной страны — самая пугающая фигура для Ирины — обошелся с ней тепло, что говорило само за за себя. После такого даже у принцев ее нации не осталось оснований выставлять Ирину за дверь.
— Правда — я так рада, что Ирина здесь.
— Перестань, мне щекотно.
Луиза обвила руками Ирину, а та кротко улыбнулась и погладила подругу по голове. Иногда они напоминали не столько подруг, сколько близких по возрасту сестер. В любом случае, зрелище было трогательным.
Если не считать тупиц, наблюдающих за этим сзади с явной завистью к Ирине.
......
Повод был пустяковым.
— С сегодняшнего дня я полностью сосредоточусь на учебе.
Когда Луиза произнесла это с новой решимостью, мне внезапно пришла в голову мысль. Если Кондитерский клуб прекращает деятельность, чтобы готовиться к экзаменам, разве не логично, если Клуб садоводства сделает так же?
Разумеется, Клуб садоводства никогда не прекращал собраний с самого момента основания Академии, но разве Карл, будучи в Академии новичком, мог об этом знать?
«Это мой шанс».
Поначалу я избегала этого места, потому что мне было слишком неловко встречаться с Карлом, но когда я успокоилась, у меня не осталось оправданий для визита. Хотя мой старший и сказал, что заглядывать не возбраняется, я не могла заявлять, будто клуб закрыт каждый божий день. Один-два раза — куда ни шло, но если так пойдет и дальше, люди сочтут это странным.
Но если я скажу, что собрания прекратились из-за подготовки к экзаменам — это будет вполне весомым оправданием. Это звучало логично, да и учеба с близкой подругой не вызывала подозрений.
Мне было неловко использовать Луизу таким образом, но...
- М-м, Луиза? Если ты не против, может, поучимся вместе?
- Правда? Ты уверена, что всё в порядке?
- Да, мне всё равно больше некуда идти.
- Замечательно!
Раз Луиза тоже не против... Верно, Луиза и сама этого хотела. Я не использую ее.
«Прости».
Я твердила это себе, но, видя сияющее лицо Луизы, не могла подавить чувство вины. Какое там «Луиза и сама этого хотела» — это было обычное трусливое поведение, спекуляция на нашей дружбе.
- О, давненько тебя не было. С возвращением.
И всё же, я немного возненавидела себя за то, как слова Карла заставили вину мгновенно отступить.
- Спасибо за подарок. Он действительно оживил атмосферу в клубной комнате.
- Я рада.
И я еще сильнее возненавидела Карла за то, что он, казалось, искренне не ведал о значении цветка. Я чувствовала облегчение, истинное облегчение от его неосведомленности, но всё же...
«Это уже слишком».
Во мне уживались и радость, и разочарование. Как он может быть столь безразличен к подарку дамы? Я чувствовала себя идиоткой из-за того, что мучилась в одиночку.
Мысль о том, что даже если бы значением боярышника была не «единственная... любовь...», а общеизвестные «терпимость и прощение», Карл всё равно бы этого не знал — ранила меня. Ведь я вложила столько души в этот подарок.
— Старший очень хорошо о нем заботился.
Прошептанные Луизой слова немного смягчили мое сердце.
Так, группа из шести членов Кондитерского клуба и одной перебежчицы из Клуба садоводства собиралась ежедневно, ломая головы над учебниками и готовясь к экзаменам.
......
— Почему здесь столько предметов?!
— Поскольку это не практические зачеты, думаю, мы могли бы обойтись минимумом усилий.
Жалобы Эриха и Рютиса, эталонных тугодумов-качков, разносились по клубной комнате. С каждым днем их лица становились всё мрачнее, и теперь они открыто ворчали по поводу учебы. Экзамены сводят студентов с ума — в любом мире одно и то же.
— И всё же, каникулы начинаются уже через два дня. Давайте продержимся еще немного.
При словах Аинтера Эрих, до этого окончательно раскисший, встрепенулся и взялся за перо.
— Верно, надо продолжать. Хочу поехать домой в хорошем настроении.
— А, ты едешь домой?
— К чему этот вопрос, будто ты — нет?
— Я не еду.
От небрежных слов Рютиса печенье застряло у меня в горле.
— А? Ты не едешь?
Спросил Эрих с удивлением, видимо, тоже не ожидая подобного заявления от Рютиса. Да ты что, паршивец? Это куда ты не едешь, позволь узнать?
— Армейн не так уж близок к Империи. Я всё равно вернусь через два месяца, так что лучше останусь в академии.
— Ты мог бы просто воспользоваться телепортацией.
— Маги, способные перенести на такое расстояние — люди занятые.
Этот сукин сын, с каких это пор он стал таким сознательным гражданином?
— Согласен. Я как раз думал о том же.
Латер, до этого что-то тихо строчивший, тоже поддержал слова Рютиса. И ты туда же — ты тоже не едешь?!
Когда я осторожно перевел взгляд, надеясь на чудо, я увидел улыбающегося и кивающего Таниана. Эй, только не говори, что и ты. Вы ведь не серьезно?!
— Кажется, мы все думаем одинаково. Ха-ха, полагаю, мы по-настоящему сблизились за это время.
На миг я представил, как Виллар в неописуемом отчаянии колотит руками по земле, истошно воя.


    Если хотите, оставайтесь, но я, уезжаю (2)

    Под моим началом находятся шестеро учеников. Ровно половина из них — подданные Империи, а остальные... ну, иностранцы.
Имперские студенты на время каникул могут просто вернуться в свои дома. У Луизы есть баронство Найерд, у Эриха — графский дом Красиус, у Аинтера — Императорский дворец; у каждого найдется место, куда податься. Что же касается иностранных студентов, не имеющих корней в Империи, им полагается вернуться на родину.
Разве не лучше наслаждаться гостеприимством и отдыхать в собственных странах, нежели в этой далекой, чужой Империи? Там, дома, в их распоряжении бесчисленное множество подчиненных, которыми можно помыкать одним движением пальца.
«Так почему же?»
Почему они не возвращаются? Что они планируют делать, оставаясь в Академии на время каникул?
Конечно, нельзя сказать, что в Академии совсем не остается студентов. Общежития функционируют и во время перерывов, да и город, выросший вокруг Академии, вполне приличен. Но те, кто остаются, обычно либо простолюдины, чья жизнь зависит от академических оценок, либо те, чей дом находится за тридевять земель.
Неужели этих троих иностранных оболтусов заботит их успеваемость? Они извлекут куда больше пользы из любого другого занятия, чем из просиживания в Академии. А их дома далеко? Какой тогда прок от магов-телепортеров?
— Весьма неожиданно.
Я едва сумел разомкнуть губы, подавляя желание огреть этих троих идиотов банкой из-под печенья, стоявшей рядом. Спокойствие, мне нужно сохранять спокойствие. Если я взорвусь здесь, это обернется дипломатическим скандалом, и меня отправят прямиком в Министерство тюрем. Я не могу позволить себе еще одну строчку в списке моих преступлений.
— Тем не менее, в Академии на каникулах делать абсолютно нечего, так не лучше ли будет вернуться?
На самом деле я хотел выкрикнуть: «Заканчивайте пороть чушь и проваливайте немедленно!», но облек свою мысль в максимально мягкую форму. И ведь действительно, оставаясь в Академии, они ничем не смогут заняться. Даже Луиза возвращается в свои владения...
Нет, черт, только не говорите мне.
— Когда я еще попаду в Империю после окончания Академии? Сейчас самое время попутешествовать по стране и расширить свой кругозор.
Слова Рютиса придали веса моим подозрениям. Он говорит, что будет путешествовать, но очевидно, куда направится этот проклятый мерзавец.
— Во время семестра мы по горло заняты, так что каникулы — наше единственное свободное время.
Латер присоединился к нему, выставляя оправдание для своего пребывания в Академии. Почему два человека поочередно озвучивают то, что мог сказать один?
Они договорились. Эти подонки заранее всё спланировали. Если бы остался только один представитель Трех Королевств, в этом бы не было логики, но если все трое заявляют, что остаются, основания для их депортации фактически испаряются. Рютис и Латер явно вступили в сговор, и велика вероятность, что Таниан тоже в деле. Это определенно не спонтанное решение.
«Коварные мерзавцы».
При мысли о Вилларе, чье лицо день ото дня сияло всё ярче, моя кровь закипала от этой ужасающей ситуации. Если бы Виллар знал об этом, он бы никогда не был столь жизнерадостным. Он бы вконец измотал себя, пытаясь всеми силами переубедить эту Троицу Безнадежных Идиотов.
И эти гады знали это, хранили всё в строжайшем секрете и сбросили бомбу прямо перед каникулами. Объяви они об этом раньше, Виллар бы донимал их бесконечно. Жестокие ублюдки...
— Вы все остаетесь в Академии?
Луиза, шептавшаяся с Ириной, едва заметно приподняла голову. Её взгляд был прикован к учебнику, но уши явно были настроены на нашу волну.
— Вы же не сможете ездить в поездки каждый божий день. Вам не станет скучно?
— Всё в порядке, сестрица. В конце концов, нас же трое.
Технически — трое плюс десятки сопровождающих. Гвардейцы тоже люди, вы, куски идиотов.
В любом случае, то, насколько твердо они отвечали даже на слова Луизы, подтверждало: их отказ возвращаться домой — дело решенное. Проклятье.
— Раз уж вы все остаетесь в Империи, было бы неплохо встретиться во время каникул. Мы могли бы даже устроить клубную поездку.
Реакция на мои слова, произнесенные после долгих раздумий, была бурной. Луизе было по большому счету всё равно, а члены клуба пришли в восторг, так как я сам дал им повод. Глядя на них, я не чувствовал ничего, кроме горечи.
«Это лучший вариант».
Как ни странно, это действительно был лучший выход из ситуации. Раз я всё равно не могу помешать этой троице остаться в Империи, лучше собрать весь клуб вместе. Держать их скопом куда проще, чем по отдельности разбираться с каждым, кто в одиночку захочет навестить Луизу.
— Нам стоит решить, где встретиться.
— Давайте не будем спешить с выбором.
— Ирина, ты тоже поедешь?
— Э-э, а? Я тоже?
С каждым обрывком разговора членов клуба, что долетал до моих ушей, я молча сжимал банку с печеньем. Кажется, она немного деформировалась, но это пустяки. Семестр всё равно окончен.
......
Как только время занятий клуба подошло к концу, я срочно вызвал Виллара. На мои слова о важности дела он явился меньше чем через пять минут, и едва он сел, я выложил ему всю эту чудовищную правду.
Реакцией Виллара не стали ни причитания, ни молчание, ни ярость — это было нечто трансцендентное. Он расплылся в улыбке и тихо взял свою чашку чая.
«Он улыбается в такой ситуации?»
До того как я попал в это тело, была поговорка: те, кто плачут в трудные времена — третьесортные люди, те, кто терпят — второсортные. Кто же тогда первосортный? Тот, кто улыбается перед лицом трудностей. Первосортный — Виллар стал первосортным человеком. Он стал личностью высшего разряда, достигшей просветления в этой кошмарной реальности.
Впрочем, похоже, он еще не вполне утвердился в этом статусе. Рука, державшая чашку, неистово дрожала. Тем не менее из чувства глубокого уважения я притворился, будто ничего не заметил.
— Как неожиданно.
= «Иди оно все...»
Первые слова Виллара, произнесенные с сияющей улыбкой на лице. И он, и я прекрасно понимали, что они означают на самом деле. Несмотря на то, что Виллар останется ответственным и в следующем семестре, его возвращение домой было не за горами. Он был на грани воссоединения с любимой родиной и семьей, но получил внезапный удар в виде «сверхурочных».
Более того, он планировал реорганизовать охрану во время каникул, а теперь даже не сможет вернуться? Теперь родина будет распекать его: «Почему ты не отправил Его Высочество домой?», в то время как подчиненные будут ныть: «Почему мы не можем поехать домой?». На данном этапе, даже если Виллар извергнет проклятия в адрес Энена, бог обязан будет смиренно это принять.
— Это было совершенно непредвиденно.
Виллар заговорил со вздохом, прихлебывая чай, пока его рука сотрясалась с суровой интенсивностью. Значит, даже Виллар об этом не знал. Знай он всё с самого начала и храни молчание — я бы окончательно потерял веру в человечество.
— Для меня это тоже стало неожиданностью, так что я немного растерян.
Я заставил себя улыбнуться, хотя был не просто «немного» растерян. Если представители Трех Королевств останутся в Академии, здесь застрянут не только их охранники. Я автоматически окажусь привязан к этому месту тоже.
«Черт».
Оставаться в Академии на время каникул было невозможно. Будь я сотрудником факультета — может быть, но у меня была основная работа директора Департамента инспекции. До сих пор заместитель директора без проблем удерживал позиции в качестве исполняющего обязанности, но лишь потому, что он терпел, зная — я вернусь на каникулах.
Мне нужно было домой. Если я не смогу вернуться в этот перерыв, директор будет отсутствовать почти целый год, а если это повторится каждые каникулы, меня не будет три полных года. Департамент без высшего руководителя на протяжении нескольких лет? Это безумие.
В итоге наша встреча с Вилларом закончилась одними лишь вздохами. Эта проблема была слишком велика, чтобы мы могли решить ее своими силами. Мы не обладали властью насильно отправить Принца и Кандидата в Святые домой.
— Что нам делать?
[— Что это еще за бред?]
И вопрос моего «заточения» в Академии я тоже не мог решить в одиночку. Едва Виллар ушел, я немедленно связался с Министром, который был настолько ошарашен, что долго хранил молчание. Если состояние «Департамент инспекции (директор отсутствует)» затянется, Министр пострадает первым.
[— Они действительно остаются в Академии?]
— Я еще ни разу не ловил их на лжи.
[— Какая *пленительная черта*, столь *дивно* красящая этих *сиятельных особ*.]
Именно. Хотя прямо сейчас я почти желал, чтобы они были из тех, кто лжет так же легко, как дышит.
Министр, должно быть, чувствовал то же самое, так как он нахмурился и что-то пробормотал. К счастью, коммуникатор не мог внятно передать тихие звуки. Скорее всего, он извергал всевозможные проклятия.
— По крайней мере, в этот раз, думаю, мы как-нибудь справимся.
[— Верно, один год — это еще посильно. Но что будет потом? Ты можешь гарантировать, что это не повторится?]
— Ну...
Нет, я не мог этого гарантировать.
Это были люди, которые сговорились между собой, чтобы огорошить нас на ровном месте — абсолютно за гранью здравого смысла. Я не мог позволить себе наивную мысль: «ну, наверняка это разовый случай». Напротив, сделав это однажды, в следующий раз им будет еще проще.
[— Утешает лишь то, что нет ничего срочного.]
Увидев вздох Министра — редкое зрелище, — я начал лихорадочно соображать. Летом Департаменту инспекции не требовалось решать никаких экстренных задач. К счастью, даже заглядывая во вторую половину года, я не видел дел, требующих моего прямого командования. По крайней мере, пока.
[— В ближайшее время занимайся утверждением документов через кристалл связи.]
— Простите?
Нет, это абсурдно неэффективно.
[— Какой у нас выбор? Ты не можешь прибыть в столицу, а заместитель директора не может приехать в Академию.]
— Это правда, но...
Я неохотно кивнул, не имея контраргументов. По сравнению с личной встречей это было неэффективно, но устное одобрение через коммуникатор всё же лучше, чем полное отсутствие контроля.
[— Держись так, пока мы не найдем другое решение.]
По крайней мере, я потушил пожар под своими ногами.
......
Ценой простого тушения огня под ногами стал метеорит, рухнувший прямо мне на голову. На этот раз катастрофа сорвалась с уст Таниана.
— Я думаю посетить имперскую столицу.
— ...Столицу?
На следующий день после завершения первой экстренной встречи с Вилларом и второй — с Министром, во время занятий клуба, взорвалась новая бомба.
— Действительно ли есть необходимость тащиться в саму столицу?
Вопреки спокойному тону, внутри я весь горел. Нет, вам нельзя в столицу. Только не туда. Куда угодно, только не там. Я бы предпочел, чтобы вы поехали в Бояр еще раз. Только не в имперскую столицу..!
— Как можно заявлять, что видел Империю, не побывав в ее столице?
— Вы могли бы съездить туда во время учебной поездки.
— Ха-ха, еще не подтверждено, что мы поедем именно в столицу, так что нам стоит отправиться туда, пока есть время.
Твердость в его голосе подсказывала, что со столицей они уже определились. Оглядевшись, я понял — остальные члены клуба тоже поддерживают Таниана. То ли они уже сговорились, то ли им просто понравилась идея.
— Столица — это звучит здорово!
Луиза, которая, судя по всему, относилась к последним, уже светилась от предвкушения. Даже Луиза, единственный тормоз, способный остановить этих людей, клюнула на идею со столицей.
— Там будет людно и суетно из-за огромного количества народа.
— Ха-ха, брат. Разве не было бы странно, окажись там мало людей, когда мы едем развлекаться?
Поскольку он был по-своему прав, я несколько раз открыл и закрыл рот, прежде чем окончательно умолкнуть.
И вот, после окончания занятий клуба я снова остался один.
— Сукины дети...
Я продолжал вливать в себя воду из клубных запасов, пытаясь унять пожар внутри.
Если бы они просто остались в Академии, это бы мешало лишь моей основной работе. Если бы они путешествовали по Империи, это измотало бы только охрану. Даже если бы ситуация обострилась, в худшем случае Ректор Академии прошиб бы холодный пот.
Но имперская столица — это совершенно другой уровень. Когда иностранные высокопоставленные лица посещают столицу лично, а не по делам Академии, масштаб последствий выходит из-под контроля.
«Да блядь...»
В игру готовился вступить состав лиц, перед которыми такие фигуры, как директор Департамента инспекции и Ректор Академии, покажутся мелкими сошками.


    Если хотите, оставайтесь, но я уезжаю (3)

    Третий принц страны, занимающей второе место по государственной мощи, второй принц страны, занимающей третье, и будущий Святой основной религии континента. Масштаб последствий от визита этого великолепного состава в имперскую столицу обещал быть колоссальным.
Будь это поездка в рамках учебной программы, они бы числились просто «группой студентов», и особых поводов для беспокойства бы не возникло. За безопасностью бы присмотрели, но Империи не пришлось бы встречать их официально. Но что если они явятся как частные лица, а не по делам Академии? Тогда государству придется подготовить подобающий протокол.
Встреча монарших особ силами простых подчиненных стала бы дипломатическим провалом. Какими бы могущественными ни были герцоги, министры или маршалы, они остаются лишь вассалами. А значит, вперед должны выйти члены императорской семьи.
«И остается только Кронпринц».
Его Величество Император не мог снизойти до подобных дел лично. Это означало, что отдуваться придется его детям, но мы не могли воскресить второго принца из преисподней, а наделять реальной властью третьего было уже поздно, так что оставался лишь Кронпринц.
Раз уж в дело вступает Кронпринц, Управление императорского двора, ведающее делами семьи, не может остаться в стороне. Управляющий Двора также примет участие в этом вопросе.
Следом за Управлением Двора подтянется Министерство специальных дел. Министр спецдел тоже вступит в игру. Лишь из-за того, что их должны встретить члены правящей династии, Кронпринц и два министра уже оказались втянуты.
«Что там еще оставалось».
С тяжелым сердцем я прижал пальцы к вискам и попытался структурировать мысли. Прием иностранных особ — это ведь не просто прогулка Кронпринца навстречу гостям? За кулисами всегда трудятся те, кто делает черную работу.
Во-первых, очевидно, задействуют Министра иностранных дел.
Министр юстиции подключится для изучения прецедентов и правовых нюансов.
Министр транспорта займется вопросом использования имперских территорий и дорог.
Министр внутренних дел вмешается, так как всё происходит внутри страны.
Военный министр вступит в дело, так как потребуется мобилизация гвардии и военных оркестров.
Министр финансов примкнет к ним, потому что всё это стоит денег.
Наконец, мэр имперской столицы Аузена тоже будет вовлечен. Разумеется, этот господин также считается фигурой министерского уровня.
И мне предстояло уведомить административный департамент о визите Кондитерского клуба в столицу, тем самым приведя в движение десять высокопоставленных лиц, о которых я только что подумал. Какая, черт возьми, восхитительная задача.
«А сработает, если я выброшусь из окна вниз головой?»
Мой взгляд внезапно скользнул к окну. Кабинет находился не слишком высоко, но если приземлиться головой, разве я не отключусь? Если бы я мог проспать месяц-другой и только потом проснуться, это было бы идеальным выходом.
Пустой смех вырвался из меня при виде этой абсурдной ситуации. А, так вот что чувствовал Виллар. Какая чушь насчет того, что улыбка в трудные времена делает тебя первосортным — если бы я хотя бы не смеялся, мне казалось, что я сойду с ума.
«Я точно сорвусь».
Кронпринц, восемь министров и один чиновник министерского ранга. Теперь я должен вклиниться между ними и получить свою порцию сокрушительных ударов.
Бывал ли день, когда я опасался связываться с министром так же сильно, как сегодня?
[— Что это еще за бред!]
Праведный гнев Министра — достаточно громкий, чтобы преследовать меня в кошмарах, — пронзил мое ухо через кристалл связи. Получив звонок спустя всего день и гадая, что могло случиться, министр после описания ситуации немедленно разразился всеми возможными проклятиями и громовым криком.
Разумеется, от такого у любого бы глаза на лоб полезли. Принеси мне начальник отдела подобные новости, я бы отреагировал точно так же. Поэтому я смиренно жертвовал своими барабанными перепонками, выслушивая тираду Министра.
Будь это вопрос, решаемый на уровне Минфина, я бы стерпел, как бы сильно это ни раздражало. Но ситуация разрослась до такой степени, что даже министр финансов стал лишь одним из множества участников.
[— Ты — как, черт возьми, ты допустил такое!]
— Да чё вы орёте?! Я и сам только сегодня об этом узнал!
Услышав замечание, перекладывающее ответственность на меня, я огрызнулся в ответ. Это было ничем не лучше стихийного бедствия. Если бы я сам заманил их в столицу, я был бы безумцем, заслуживающим казни без лишних слов, но я всё еще оставался невинной жертвой, пребывающей в здравом уме.
— Как я, по-вашему, должен запретить им ехать, если они все решили!
Это изначально выходило за рамки моих возможностей. На этом континенте глубоко укоренился пагубный принцип: чиновники — не более чем конечности высокопоставленных лиц. Существа, созданные лишь для исполнения желаний сильных мира сего, обязанные следовать за ними повсюду. Просто аватары или тени.
Каким бы добрым ни был человек, когда он хочет куда-то пойти, никто не говорит: «Отличная работа сегодня, мои ноги». К сожалению, государственные служащие находились именно на этом уровне. Я, Министр, Виллар — все мы.
Член королевской семьи хочет куда-то отправиться, и какая-то жалкая «нога» смеет заявить: «Я не хочу туда идти»? Невозможно. Чертовски абсурдно.
[— Это правда.]
После моего яростного протеста Министру, кажется, стало нечего возразить, и он ответил уже упавшим голосом.
[— Извини, просто ситуация за гранью понимания.]
— Всё в порядке. Я понимаю.
Раз уж Министр даже извинился за крик — дела действительно плохи. Я искренне понимал его, поэтому не затаил обиды, но всё же.
[— Восемь министров, ха. Никогда не думал, что мы будем проводить заседание кабинета министров посреди лета.]
Я сдержал слова, готовые сорваться в ответ посмеивающемуся Министру — что это хотя бы не полноценное заседание правительства со всеми министрами. В сложившейся обстановке эти слова стали бы не утешением, а чистейшей провокацией.
[— Сначала я поговорю с управляющим Двора, так что будь на связи.]
— Слушаюсь.
Я почувствовал облегчение от слов Министра о том, что он сам известит верха вместо меня. В конце концов, несмотря на наши вечные препирательства, выстроенное взаимопонимание позволяло связываться с Министром без лишнего бремени, но с управляющим Двора всё еще было неловко. Того, скорее всего, снимут с должности раньше, чем я успею с ним сблизиться.
[— Ты ведь не приедешь немедленно?]
— Нет, мы лишь решили, что это будет во время каникул. Мы даже сроки еще не согласовали.
[— Хотя бы это радует.]
Возможно, из-за того, что на мою долю выпало столь «острое» бедствие, я достиг состояния, когда мог считать радостью любую мелочь. Хотя новости были отнюдь не добрыми.
[— Я постараюсь решить всё как можно быстрее, так что не выпускай кристалл связи из рук.]
— Не беспокойтесь.
Если начальство закончит координацию, а этот никчемный директор не получит сообщение вовремя, кара за дерзость пронзит небеса. От одной мысли об этом становилось не по себе.
И всё же, это даже не совещание директоров — это практически мини-заседание кабинета министров. Даже при самом быстром раскладе потребуется дней пять, чтобы ситуация начала обретать форму.
«Надеюсь, до тех пор ничего не случится».
И, на удивление, меньше чем через пять часов коммуникатор окрасился пурпурным цветом. Я надеялся, что ничего не произойдет, но никак не ожидал результатов раньше, чем успеет хоть что-то случиться.
[— Директор Департамента инспекции. Я только что получил подготовленный тобой подарок.]
— .......
Более того, на связь вышел молодой человек с такими же светлыми волосами и фиолетовыми глазами, как у Аинтера, но с совершенно иной аурой.
[— Откуда ты узнал, что я в последнее время завален работой, и подготовил столь забавные новости? Я смеялся столько раз от чистейшего восторга.]
Кронпринц связался со мной напрямую, минуя управляющего Двора.
— Мои глубочайшие извинения...
[— О, не стоит. Я не настолько лишен чувства юмора, чтобы сурово реагировать на подарок от близкого друга.]
Рот Кронпринца, видимый через устройство связи, источал приятный смех, в то время как его глаза не улыбались вовсе.
[— Я действительно высоко оценил твой дар.]
= «Поднасрать мне решил, когда я и так занят до смерти?»
Поскольку на данном этапе речь шла скорее об урегулировании ситуации, чем о поиске виновных в самом инциденте, он не высказал упреков вслух, но его взгляд извергал свирепые проклятия. Черт, будто я сделал это по своей воле.
— Я переживал, что это может нарушить покой Вашего Высочества, но не смог подготовить ничего лучше. Будь Ваше Высочество недовольны, никакие извинения не были бы достаточны, но я глубоко признателен за ваше понимание.
= «Не моя вина. Всё вспыхнуло внезапно, что среагировать было невозможно. Увольняй, если не нравится».
[— Ха-ха, как и всегда, преданность директора инспекции весьма похвальна.]
= «Сукин сын. Ладно, проехали».
Яростные невысказанные мысли стремительно летали туда-сюда под покровом светской беседы. Я не мог сделать для Кронпринца ничего больше, а Кронпринцу нечего было на меня обрушить. Лучшее, что мы могли — это обменяться любезностями, пропитанными взаимными ругательствами.
К тому же, Кронпринц наверняка связался со мной не для выговора. Парень, который должен был присматривать за Аинтером в Академии, внезапно является в столицу целой толпой вместе с членами клуба — разумеется, ему было любопытно. Хотя он и вправду казался раздраженным из-за того, что на него свалили дикую работу, когда он и без того был занят.
[— Подарок оказался тем приятнее, что был неожиданным. Жизнь была бы скучна, если бы всё шло по предписанному пути, не так ли?]
Из уст живого свидетеля жизни, напоминающей американские горки, это не звучало как шутка.
[— Радость нужно делить. Каникулы в Академии ведь скоро?]
— Да, это так.
[— Прибывай в столицу сразу после церемонии закрытия.]
Приказ о вызове был отдан. По правде говоря, я втайне надеялся, что министры справятся со всем сами, но, как и ожидалось, надежда оказалась тщетной.
Что ж, было бы странно, если бы человек, приславший столь дикую новость в административный департамент, не посетил собрание. Даже если мне нечего было там сказать, нашлось бы несколько господ, которые настояли бы на моем присутствии лишь для того, чтобы закрепить свою ярость, глядя в лицо ответственного лица.
— Слушаюсь, Ваше Высочество.
[— Хорошо, тогда до встречи.]
Я отрешенно уставился на погасший кристалл связи. Я хотел попасть в столицу без привязки к Академии, но только не так.
За то мизерное время, что оставалось до церемонии закрытия — я несколько раз прощупывал почву, гадая, не изменятся ли их планы в это короткое окно.
Передумай они насчет поездки в столицу, я мог бы немедленно уведомить административный департамент. Конечно, я мог бы выслушать жалобы в духе «ты что, вздумал игрушки с министрами играть?», раз уж дата встречи была назначена, но те же самые господа вылетали бы из дверей, отплясывая чечетку от радости, если бы собрание отменили.
Но надежда лишь порождает разочарование.
— Вы пока останетесь в Академии?
— Да. Сборы займут какое-то время.
— Тогда я смогу спланировать дела на этот период.
До самого последнего мгновения поездка в столицу так и не была отменена. Вместо этого мы разошлись, обсудив, когда именно отправимся в центр империи.
И вот я оказался перед зданием Управления императорского двора вместе с магом-телепортером, которого милостиво прислал Кронпринц.
Впереди меня ждали десять разъяренных начальников.


    Ну не ко мне же домой (1)

    Среди административных ведомств Империи Управление Императорского двора по праву занимает почетное первое место. Это ведомство отвечает за дела Императорской семьи и исполняет роль их секретариата — было бы странно, не окажись оно на вершине иерархии.
На самом деле, попытайся Император возвысить любое другое ведомство, всем остальным пришлось бы толпой бежать во дворец и умолять отменить этот указ, разбивая лбы о землю. Престиж Управления Императорского двора неразрывно связан с авторитетом правящей династии, так что это стало бы проверкой на верность, замаскированной под театральное представление.
И именно из-за того, что Управление Императорского двора обладает столь огромным весом, любой, кто к нему не приписан, крайне неохотно посещает его стены. Император — из тех людей, кто лично жалует за добрые дела, но когда дело касается плохих новостей, он раздает сокрушительные оплеухи именно руками этого ведомства.
«И вот я здесь».
Тем не менее, я всё же оказался в Управлении Императорского двора. К счастью, я пришел не для того, чтобы получить нагоняй за испорченное настроение Императора, но я лишь чудом избежал худшего сценария. Теперь мне предстоит подвергнуться публичному унижению со стороны тех, кто стоит выше всех, кроме самого монарха.
Бросив взгляд на окрестности здания, я заметил несколько ослепительных карет. Экипажи министров каждого ведомства. Но их количество казалось необычным. Только не говорите, что я явился последним.
«Проклятье».
Обычно эти господа неповоротливы, но, видимо, раз дело коснулось Кронпринца, они проявили редкую прыть. До начала собрания оставалось еще тридцать минут — я не ожидал, что они соберутся так рано.
Стоило мне войти в здание, как ко мне тут же приставили провожатого, словно только и ждали моего появления.
— Я сопровожу вас.
— Все уже прибыли?
— Его Высочество Кронпринц еще не соизволил прибыть.
Хотя бы это радует. Лучше прослыть директором, явившимся позже министров, чем вассалом, прибывшим позже наследника престола.
— Сюда, пожалуйста.
Следуя за сопровождающим, я добрался до Большого конференц-зала. Массивное пространство для собрания всего лишь десяти человек. Но учитывая титулы каждого из присутствующих, это было вполне естественно.
Я сделал короткий вдох и постучал в дверь Большого конференц-зала. Стоит мне открыть эту дверь и переступить порог, как я превращусь в самое слабое звено в этой комнате.
Тук-тук—
— Прибыл директор Департамента инспекции.
— Войдите.
На зов управляющего Двора я осторожно приоткрыл дверь. Мгновенно девять пар глаз впились в меня.
Одни взгляды встречали меня с дежурным теплом, другие были лишены всяких эмоций, третьи светились неудовольствием, четвертые — смертельной усталостью. Высокопоставленные чиновники приветствовали меня столь разнообразной палитрой чувств, что голова уже шла кругом.
— Директор инспекции всё же прибыл?
Седовласый старик, чье лицо было изрезано морщинами, поправил очки. Старейшина имперских политических кругов, занимающий пост мэра Аузена.
— Я думал, ты не сможешь явиться из-за своей командировки, но ты здесь.
— Как я мог пропустить собрание, на котором обсуждается столь важный вопрос?
— Раз уж ты не появлялся до самого последнего момента, я решил, что ты вовсе не придешь.
Глаза мэра искрились недовольством, когда он издал короткий смешок. Этот человек провел всю жизнь в политических интригах в качестве опоры императорской семьи, после чего получил кресло мэра, дабы с комфортом провести свои сумерки. Естественно, он не в восторге от того, что его внезапно выдернули на подобное совещание.
— Ха-ха, разве директор инспекции не находился в самом отдаленном месте? Он наверняка спешил сюда изо всех сил.
На защиту министра иностранных дел мэр ответил коротким кивком. Старик лишь выразил свое ворчание — он не собирался всерьез обвинять меня.
— Верно. Я не подумал об этом. Приношу свои извинения, директор.
— Всё в порядке.
С этими словами мэр закрыл глаза и слегка склонил голову. Он что, уснул? Простите, старейшина. Вы выглядите изможденным, и всё же я заставил вас явиться сюда.
— Не стой в дверях, присаживайся.
— Ах, да.
По жесту управляющего Двора, который молча наблюдал за ворчанием старика, я занял место в самом конце стола. Когда я поприветствовал министра земель, сидящего рядом, тот лишь бесстрастно кивнул. Как и всегда, его лицо было невозможно прочесть.
— Итак, директор инспекции. Каково это — жить в Академии?
До начала совещания оставалось тридцать минут. Кронпринц прибудет с точностью часового механизма, а значит, десяти людям предстояло ждать в тишине. Желая ли развеять неловкость или желая выведать информацию о человеке со стороны, Министр иностранных дел нарушил молчание.
— Это было незабываемое время.
— Интригующий ответ.
— Он ведь дошкольного возраста, не так ли? Он наверняка увидел вещи, которых никогда не встречал раньше, так что, конечно, это будет незабываемо.
— Пф-ф-ф—
Министр внутренних дел разразился смехом на это безразличное замечание, но тут же прикрыл рот рукой. Когда я покосился на него, он прикинулся, что это не он, но этот голос определенно принадлежал Министру внутренних дел.
— О боже, полагаю, можно подумать и так.
Сердце немного кольнуло при виде легкой улыбки министра иностранных дел. Что значит «можно подумать и так»?
— Пожалуйста, не будьте слишком суровы.
И всё же нашелся человек с прекрасной совестью, попытавшийся обуздать двух министров.
— Недостаток образования — это не преступление.
Ошибочка. Это был еще более паскудный выпад.
При словах Министра юстиции плечи Министра внутренних дел затряслись от беззвучного смеха.
Но так как моя роль в созыве этого собрания была отнюдь не последней, я просто держал язык за зубами. Я не нес прямой ответственности, но именно я стал катализатором этого хаоса.
«Чтоб вас».
Это были люди, которые днями напролет тонули в делах, живя серой и изнурительной жизнью. И всё же поразительно, как они не упускают ни единой возможности законно поиздеваться и публично унизить кого-то.
Тридцать минут спустя, когда двери Большого конференц-зала распахнулись, все присутствующие встали и поклонились. Было очевидно, кто вошел.
— Нет нужды в церемониях. Садитесь.
Кронпринц пренебрежительно махнул рукой и занял место во главе стола еще до того, как министры успели открыть рты. Увидев, что наследник пропустил приветствие, чиновники обменялись взглядами и тихо сели на свои места.
— Прошу прощения за то, что вызвал вас всех, когда вы обременены работой. Возникло нечто непредвиденное.
— И это тоже на благо Империи — как мы можем говорить о занятости?
— Преданность управляющего Двора всегда весьма похвальна.
Кронпринц кивнул и на мгновение задумался, прежде чем заговорить снова.
— Их трое, не так ли?
— Да. Принц Рютис Робенс, принц Латер Остия и Таниан Энес.
— Аинтер завел прекрасных друзей.
Неловкая тишина воцарилась после этих слов Кронпринца, сопровождаемых слабой улыбкой. Весьма жуткое заявление со стороны человека, который стер с лица земли родного брата Аинтера.
— Директор Департамента инспекции.
— Да, Ваше Высочество.
— Как поживает Аинтер?
— Он усердно учится, но его нежелание заниматься физическими упражнениями вызывает опасения.
— О боже. Если он не будет регулярно двигаться, то станет неповоротливым.
Этого было достаточно. Ответ, означающий: «Он не замышляет ничего странного, в отличие от тех времен, когда вы держали его под надзором в Императорском дворце», — удовлетворил Кронпринца, и тот завершил тему. По правде говоря, Аинтер был в этом деле невиновен и пострадал не меньше моего.
В конце концов, он жил в имперской столице, так что естественно, что он отправится туда на каникулах — но внезапно в столицу едут и эти иностранные принцы? Мы могли растянуть понятие клубной деятельности на поездки в другие регионы, но поездка всей компанией в столицу? Это могло выглядеть так, будто мы собираемся воплотить сценарий «Наследую тебе, брат» прямо перед глазами Кронпринца.
Благодаря этому Аинтер в последнее время стал заметно тише. Но если бы он захотел воспротивиться поездке в столицу, ему пришлось бы упомянуть «состояние драконьей головы» Кронпринца, а он не мог выставлять позор императорской семьи перед чужаками. Истинно прискорбная ситуация.
— Я слишком долго обсуждал личные вопросы в вашем присутствии. Мои извинения.
— Когда мы знаем, что привязанность, которую Ваше Высочество проявляет к третьему принцу, распространяется на всех ваших подданных, как мы можем называть это обременением?
«Ого».
Я был искренне впечатлен. Значит, именно таким «серебряным языком» нужно обладать, чтобы служить управляющим Двора. Как человеку вообще приходят в голову такие слова в подобной ситуации? Как и ожидалось от того, кто является мостом между администрацией и императорской семьей — его красноречие было поистине экстраординарным.
— Я слишком заболтался. Итак, приступим.
Оставаясь явно довольным, Кронпринц объявил совещание открытым.
Началось обсуждение общих рамок. Мелкие детали можно будет делегировать сотрудникам исполнительного уровня, когда министры вернутся в свои ведомства. Министры не могли лично контролировать каждый шаг от начала до конца.
На этом собрании они координировали, какие ведомства возьмут на себя конкретные задачи и примерный масштаб операций. Возникли бы проблемы, если бы гвардия и военный оркестр должны были войти в столицу, а дороги оказались заблокированы; не менее хлопотно было бы, пожелай они украсить маршрут клуба, не имея на то бюджета. Подобная координация предотвращала такие досадные осложнения.
— Это, кажется, не входит в компетенцию моего министерства.
— Об этом лучше знать Министру внутренних дел, а не мне.
— Разве это не зона ответственности Военного министерства?
Даже сейчас простого прослушивания этого обмена репликами было достаточно, чтобы почувствовать смертельную усталость.
В любом случае, пока министры каждого ведомства и мэр столицы ломали головы, отчитываясь перед Кронпринцем, у меня была ровно одна задача.
«Вот здесь нити снова расходятся».
Я внимательно изучал узоры на столе.
Ну, в смысле. Я не министр — я всего лишь директор. Какое право я имею подавать голос? К тому же, мой непосредственный начальник уже ввязался в бюджетную словесную перепалку с другими министрами.
Более того, Департаменту инспекции было еще меньше что сказать, когда дело касалось протокола для внешних лиц. Причина, по которой меня притащили на это совещание, заключалась не в моих советах — я был отправной точкой, а потому должен просто сидеть здесь и греть стул.
«Я есть Грут...»
Я был лишь винтиком государственного аппарата, который примчался, потому что начальство велело.
— Но они остаются в Академии на всё время?
Я рассматривал узоры на столе, когда слово «Академия» привлекло мое внимание, заставив поднять взгляд. Министр внутренних дел потирал подбородок с озадаченным видом.
— Поскольку наступили каникулы, силы охраны неизбежно будут сокращены. Я гадаю, действительно ли оставить их в Академии — верное решение.
— Вы правы. Хотя количество охраняемых лиц тоже уменьшилось, трудно не испытывать беспокойства по этому поводу.
Военный министр подхватил мысль своего коллеги. Персоны, которые должны были вернуться в свои страны, вместо этого остались в Академии, создав ситуацию, требующую пересмотра сил охраны в каникулярный период. С точки зрения военного министра, это было одновременно и досадно, и тревожно.
— Им незачем оставаться в Академии.
Как раз когда военный министр собирался поднять вопрос о реорганизации гвардии, Кронпринц вмешался с иным предложением.
— Раз уж они всё равно едут в имперскую столицу, не будет ли лучше, если они останутся здесь на всё время каникул?
При этом неожиданном упоминании столицы зрачки мэра, видимые за линзами очков, на миг дрогнули.
— Вопрос безопасности не подлежит сомнению, а в случае необходимости путешествий им будет удобнее использовать столичные круги телепортации.
— Мудрое наблюдение, Ваше Высочество.
Управляющий Двора, следивший за реакцией мэра, в конечном итоге встал на сторону Кронпринца. Если честно, тот был прав. С учетом сокращения охраны на время отпусков, пребывание в столице было куда безопаснее, чем в общежитиях Академии.
Даже с точки зрения заявленной иностранцами цели — туризма по Империи — столица с ее телепортами, ведущими почти в каждый крупный город, была куда удобнее Академии, лишенной подобных удобств. Технически в его словах не было изъянов.
— Я распоряжусь подготовить покои для наших высокопоставленных гостей.
— В этом нет нужды. Хотя мы обязаны принять их как подобает хозяевам по прибытии, удерживать гостей, желающих насладиться поездкой, в глубине дворца было бы неудобно для всех.
В Императорском дворце имелись гостевые покои для приема сановников. Когда управляющий Двора предложил подготовить их, Кронпринц покачал головой и перевел взгляд на меня.
— Директор инспекции. Ты ведь являешься куратором клуба, в котором состоят эти господа, верно?
— Да... да. Всё верно.
Что на этот раз? К чему он клонит?
— Если я правильно помню, у тебя в столице есть не только поместье графского дома Красиус, но и личная резиденция.
— Простите?
О чем он вообще говорит?..
— Полагаю, нашим знатным гостям будет куда уютнее в привычной обстановке резиденции директора инспекции, чем в Императорском дворце.
Притормози-ка, Кронпринц.
Нет, серьезно, что это еще за бред? Даже для мира, основанного на любовно-фантастическом романе, это переходит все границы. С какого перепугу ты собираешься поселить королевских особ в моем доме?
— Истинно мудрый план, Ваше Высочество.
От слов управляющего Двора у меня внутри всё вскипело. И что же в нем, черт возьми, мудрого?!


    Ну не ко мне же домой (2)

    Глаза заволокло слезами, а конечности словно начали пускать ростки — метафорически говоря, разумеется. Порочное начальство без тени сомнения и жалости принялось терзать своего жалкого подчиненного.
— Было бы чрезмерным селить в Императорском дворце знатных гостей, прибывших ради путешествия. Мы не можем пренебречь процедурами допуска во дворец, так не станет ли это каждый раз обузой?
Управляющий Двора, поддержавший слова Кронпринца и назвавший их «мудрым планом», принялся подкреплять свои доводы не самыми приятными уточнениями. Но погодите — разве не сам господин управляющий первым предложил подготовить покои во дворце? Теперь же он безжалостно вычеркивал дворец из списка вариантов. Его мастерство «переобуваться в прыжке» было поистине сродни высокому искусству.
Конечно, Императорский дворец — это не постоялый двор на окраине, так что в каком-то смысле это действительно было бы чересчур. Даже дипломаты с официальным визитом могут войти туда лишь после прохождения всевозможных процедур, да и перемещаться им позволено только в строго определенных зонах.
С точки зрения гостеприимства не было места, где могли бы принять знатных гостей столь же роскошно, как в Императорском дворце, но заточение путешественников в его стенах стало бы обузой и создало бы неловкость для всех сторон. Жилье, где нельзя свободно входить, выходить или просто прогуливаться — не слишком ли это?
— Даже если это не входит в график Академии, факт остается фактом: они обладают статусом студентов и состоят в Кондитерском клубе.
При последующих словах управляющего Двора лицо Министра внутренних дел слегка дернулось. Похоже, он едва сдерживал смех от того, что причудливое название «Кондитерский клуб» всплыло посреди серьезной дискуссии о приеме принцев и будущего Святого. Он вообще был натурой, склонной к смешливости.
— По случайному совпадению, директор Департамента инспекции является их куратором, не так ли? Не будет ничего странного в том, что куратор остановится вместе со своими подопечными. К счастью, насколько я понимаю, директор инспекции выстроил с членами своего клуба весьма дружеские отношения.
Дружеские? Я и эти существа? Каков вообще критерий «дружелюбия»?
— Верно подмечено. Поскольку это неофициальный визит, административному персоналу было бы затруднительно выступить вперед, но директор инспекции вполне может это сделать.
— Действительно. Директор инспекции, в конце концов, — человек, завязавший с ними знакомство еще в стенах Академии.
Вторя страстной речи управляющего Двора, и Министр юстиции, и Министр иностранных дел дружно закивали. В тот миг, когда два министра, отвечающие за прецеденты и дипломатию, выразили поддержку, даже призрачный путь к отступлению оказался заблокирован.
И все же, с искоркой отчаянной надежды, я посмотрел на мэра. Мэр был тем, кто должен был отнестись к пребыванию членов клуба в самой столице с большой неохотой.
«Мне конец».
Но едва я подтвердил про себя выражение лица мэра, как ощутил дыхание неминуемой гибели. Этот преданный старик, всю жизнь прослуживший опорой императорской семьи, выказал некоторое замешательство по поводу мнения Кронпринца, но, похоже, не имел ни малейшего намерения возражать.
Ну да, мэр-то наверняка особо не пострадает. Суматоха возникнет только в день их прибытия в столицу, а возиться с ними на кратчайшей дистанции предстоит мне. Если я вытерплю, мэру это не доставит неудобств.
— Именно. Никто не близок к нашим знатным гостям так, как директор инспекции.
Пока копилось согласие министров — или поддержка, замаскированная под молчание, — Кронпринц слабо улыбнулся и перевел взгляд на меня.
— Не усложняй. Просто представь, что ты делаешь всё то же самое, что и в Академии, только в имперской столице.
Твою ж мать, конечно ему легко говорить, когда это не его забота.
Кровь закипала в жилах, но я ничего не мог поделать. Не только Кронпринц, но и остальные министры, судя по всему, тоже не имели возражений против этого решения. С их точки зрения, значение имел лишь процесс официального приема, а то, где члены клуба остановятся потом, роли не играло.
На самом деле они все думали: «Ты их куратор, так разве не правильно будет именно тебе взять на себя ответственность за прибывших членов клуба?». Стоило бы мне закатить истерику, как они бы в один миг объединились и размазали меня по стенке совместными усилиями.
— И все же, будет нехорошо, если гостеприимство директора инспекции по отношению к нашим знатным гостям окажется недостаточным. Министр финансов, обеспечь щедрую поддержку.
— Слушаюсь, Ваше Высочество.
По крайней мере, похоже, я получу обильную помощь в других областях, и это радовало.
В любом случае, это удача. Мне пришлось заставить себя думать именно так, чтобы хоть немного успокоиться.
......
Заседание завершилось гладко, если не считать слез одного директора. Головную боль вызывала сама неординарная ситуация с поездкой королевских особ в столицу; сам же протокол не представлял особой сложности. Было бы странно, если бы Империя, центр континента, не смогла подобающим образом организовать базовый прием.
Итак, министры и мэр покинули Большой конференц-зал.
— Я не могу выразить, как обнадеживает наличие директора инспекции.
— Вы мне льстите, Ваше Высочество.
Мы с Кронпринцем остались одни. Изначально я планировал уйти, не оглядываясь, едва собрание закончится, но этот гад придержал меня, сказав, что нам нужно переговорить с глазу на глаз.
— Я переживаю, не доставил ли и без того занятому директору инспекции хлопот, подняв столь необязательную тему.
= «Эй, ты что, дуешься?»
— Следовать приказам Вашего Высочества — долг вассала.
= «Раз знаешь об этом, помалкивай».
Произносить такое после того, как только что нанес мне свежее оскорбление, — это ничем не отличалось от глумления над поверженным. Кронпринц потешается надо мной — и кому вообще я мог на это пожаловаться? Конечно, я куратор клуба, но разве приносить в жертву мою резиденцию — это не чересчур?
Когда он сказал, что в столице им будет лучше, чем в Академии, я естественно предположил, что речь идет о гостевых покоях дворца. Даже этот прожженный управляющий Двора поначалу ведь решил, что это будет дворец? Если в конечном итоге вы собирались спихнуть их на меня, зачем вообще было вызывать меня в столицу?
— Прискорбно, что директор инспекции, и так обремененный ведомственными делами, даже не сможет отдохнуть в собственном особняке.
Ответ на этот вопрос пришел незамедлительно из уст самого Кронпринца. Останься я в Академии, я не смог бы исполнять обязанности в Департаменте инспекции, поэтому он и вытащил меня в центр. С самого начала настоящей целью был я, а не члены клуба. Твою мать, ты вообще человек? Ну да, ты сын Императора, так что, может, и нет.
— Тем не менее, я приложу все усилия, чтобы облегчить твою ношу, так что не переживай слишком сильно.
Пока я мысленно планировал способы подгадить Кронпринцу, он небрежно подбросил обнадеживающее замечание. Похоже, даже его угасающая совесть сочла всю эту затею слегка избыточной.
— По стечению обстоятельств, в Министерстве специальных дел как раз освободились рабочие руки. Уверен, их хватит, чтобы оказать директору инспекции некоторую помощь.
— Я признателен за столь щедрое внимание.
При прямом заверении Кронпринца в поддержке со стороны Минспецдела в моей голове закрутились шестеренки. Министр специальных дел на заседании подозрительно молчал — явно заранее всё согласовал с Кронпринцем. Они решили приставить ко мне людей из «Чернильного света» или вроде того еще до начала собрания.
В Академию я отправился один из-за соглашения с Тремя Королевствами, но столица — не Академия. Перемещения имперских сил по центру города совершенно естественны. И если эти силы будут часто мелькать возле моего поместья — что ж, это всего лишь совпадение.
Неплохая поддержка. Лучше иметь лишние глаза и руки, способные вмешаться при необходимости, чем в одиночку следить за этими оболтусами.
— К тому же, было бы нехорошо, если бы заинтересованное лицо — сам директор инспекции — часто отсутствовал, не так ли?
— Вы совершенно правы, Ваше Высочество.
Я энергично закивал. Я даже получил разрешение не являться в Департамент инспекции ежедневно. Вместо того чтобы каждый божий день ездить на работу и задерживаться там допоздна, мне стоило обычно находиться в резиденции, показываясь в ведомстве лишь при необходимости.
Я и так уже настроился на дистанционное утверждение документов в Академии. А если я смогу добираться туда прямо в столице, то нет нужды бывать там каждый день. Даже эпизодическое присутствие будет куда эффективнее удаленной работы.
Но погодите — условия-то оказались лучше, чем я ожидал. Материальная поддержка от Минфина, кадровая — от спецслужб, отсутствие необходимости ежедневно торчать в Департаменте. В обмен на один лишь особняк — это на удивление выгодная сделка?
«Почему всё так гладко?»
Словно читая мои мысли, Кронпринц негромко рассмеялся.
— В конце концов, речь идет о приеме почетных гостей от имени всей Империи.
Другими словами, раз дело касалось и государственного престижа, он проконтролирует всё лично. С этими прощальными словами Кронпринц поднялся и вышел первым.
— Его Высочество жалует вам это.
Секретарь Кронпринца приблизился и протянул мне мешочек. Открыв его, я обнаружил внутри десять сияющих золотых монет. Ровно в два раза больше той суммы, что я спустил в казино Бояра.
Воистину, Его Высочество Кронпринц был тем, кто никогда не упускал из виду труды своих вассалов, согревая их своим теплом. Истинные качества мудрого правителя. Я на самом деле всегда верил в Ваше Высочество.
«Сукин ты сын».
Раз поддержка оказалась лучше ожидаемой, на этот раз я это спущу на тормозах.
......
Я вернулся в свой кабинет после внепланового совещания.
«Как же это хлопотно».
Я разминал затекшую шею, опускаясь в кресло. Мне и так хватало дел в связи с преклонным возрастом отца-императора, а тут внезапные вести о приезде королевских особ в столицу — к чему вообще всё это?
Будь моя воля, я бы закрыл им въезд или просто проигнорировал, но речь шла о престиже Империи. Проведя два года под ударами Восставшего Против Небес, Империя невольно стала объектом подозрений и вызывающих взглядов со стороны наций по всему континенту.
Нам едва удалось развеять большую часть тех неприятных взоров, и устроить дрянной прием иностранным особам, каким бы неофициальным ни был их визит? Эти косые взгляды могут всплыть снова. Совершенно несносно.
«По крайней мере, об Аинтере можно не беспокоиться».
И всё же этот инцидент дал мне уверенность в одном. У Аинтера не было видов на имперский трон. Если бы были, такая ситуация никогда бы не возникла.
Ну и что с того, что у него связи с иностранным принцем и будущим Святым? Поддержка отца-императора и дворян принадлежит мне. В таком случае ему следовало бы затаиться и ждать момента — но он выставляет свои связи напоказ так открыто и прется в столицу? У него не нашлось бы оправдания, даже если бы он сдох на месте.
«Но он не тот, кто не способен на подобный расчет».
Аинтер был сообразителен и проницателен. Питай он иные амбиции, никогда бы не приехал в имперскую столицу. И даже если приехал — текущая ситуация доказала, что он не представляет никакой угрозы. Теперь ясно, что Аинтер не контролирует этих принцев.
Визит королевских особ — хоть он слегка и раздражает — был не так уж плох, раз позволил мне лишний раз подтвердить истинные намерения Аинтера. В конце концов, мне нужно лишь мельком показаться там и пожать несколько рук.
«Страдать будет только директор Департамента инспекции».
Образ перекошенного лица директора инспекции вызвал невольную улыбку. Прискорбно, но что поделаешь? Этот способ — лучший вариант. Будь другой путь, я бы обдумал его тщательнее, но его просто не существовало.
К тому же, стоит мне поручить ему что-то, он хоть и поворчит на словах, но всё равно выдаст результат выше среднего. Как я мог ему не доверять? А при должной поддержке и некотором подмазывании он быстро сменит выражение лица и зашевелится.
«Было бы странно его не использовать».
Способный, усердный подчиненный, не таящий злобы. К тому же молодой. Любой на моем месте гонял бы его еще сильнее, чем я, — уж точно не меньше.
По крайней мере, по сравнению с Доргосом, этим ублюдком, который сейчас наверняка в аду, я — человек чести.


    Ну не ко мне же домой (3)

    Десять золотых монет и ворох других обещаний поддержки уже осели в моих карманах, не оставив мне иного выбора, кроме как смириться без лишних жалоб. А что еще мне оставалось? Я не мог провернуть фокус в духе «забрал деньги и сбежал», когда имел дело с Кронпринцем. Попробуй я нечто подобное — и ни одно другое государство не приняло бы мою перебежку.
Бывали мгновения, когда я думал, что, пожалуй, самым счастливым путем было бы не принимать ничего и вовсе не работать.
«Это в любом случае пришлось бы сделать».
С того самого момента, как транзакция была завершена, я занялся самовнушением. Как куратор, я неизбежно был обречен на подобную черную работу. И раз уж я всё равно закончу ее исполнением, разве не лучше получить за это что-то, чем впахивать задаром? Ради сохранения душевного здоровья я решил думать именно в таком ключе.
К тому же, прямо сейчас о своем ментальном состоянии следовало беспокоиться не мне — а кое-кому другому.
[— Господин. Вы были в добром здравии?]
Мужчина средних лет, видимый через кристалл связи, почтительно поклонился, едва завидев мое лицо.
Дворецкий, управляющий поместьем, где владелец проводил больше времени в отсутствии, чем дома. Иначе говоря — человек, ответственный за особняк, в котором скоро поселятся один член императорской семьи, двое особ королевской крови и один Кандидат в Святые.
— Я? Всё как всегда. А как поживаете вы, дворецкий?
[— Благодаря милости господина, мои дни проходят восхитительно.]
Сердце немного кольнуло при виде того, как дворецкий усмехнулся в ответ. Прости, но эти восхитительные дни подходят к концу.
[— Через несколько дней я возвращаюсь в поместье.]
— Какая радостная весть. Я приготовлюсь к встрече господина, даже если вы изволите прибыть сегодня же.
[— И я привезу с собой несколько гостей.]
Объяснение состава этих гостей потребовало больше «мужества быть ненавидимым», чем я предполагал.
[— ...Я подготовлю всё так, чтобы это не посрамило имя господина.]
Выслушав этот душераздирающий список, дворецкий на миг замолк, прежде чем склонить голову. Это был трогательный ответ — подчинение приказам хозяина без лишних слов — но даже через кристалл связи я видел, как его веко мелко задрожало. Если обычно невозмутимый дворецкий так реагирует, значит, он изрядно потрясен.
— Верно. Увидимся в поместье.
Я поспешно разорвал связь, боясь, что любые дальнейшие слова лишь увеличат его бремя. Прости, дворецкий. Просто знай, что я здесь тоже жертва. Это Кронпринц у нас сукин сын, усек?
Закончив этот разговор — который, вероятно, принес мне порцию немых проклятий от дворецкого, — я направился к Магической башне и застыл там в оцепенении. Мне еще не удалось зарезервировать мага для телепортации обратно в Академию. Я не мог назначить время заранее, не зная, когда закончится совещание.
И всё же, в последнее время в Магической башне дышалось свободнее, так что, подождав немного, я мог легко перехватить свободного мага. В периоды сильной загруженности записи забивались на три дня вперед — абсолютная безнадега.
Пока я ждал, изучая узоры на полу в вестибюле Башни, на меня упала тень. Я слегка приподнял голову и обнаружил Герцога Сокрушителя Демонов, взиравшую на меня сверху вниз.
«Черт».
Я планировал нанять любого доступного специалиста, но даже в мыслях не смел посягнуть на самого Мастера Башни.
— Дитя? Что привело тебя сюда?
Ее уши навострились, когда Герцог Сокрушитель Демонов естественным образом заняла место рядом со мной. Старейшина, ну зачем вы так со мной?
— Всё в порядке. Сиди.
Когда я в спешке попытался встать, Герцог Сокрушитель Демонов надавила мне на плечо, заставляя сесть обратно. Нет, со мной не всё в порядке.
— Благодарю вас, ваше превосходительство.
— Что за хозяин заставляет своего гостя стоять?
Но сказать это прямо означало лишь задеть чувства старейшины, так что я заставил себя проглотить эти слова. Герцог Сокрушитель Демонов была удивительно чувствительна к мелочам, так что мне следовало соблюдать осторожность. Возможно, дело в возрасте.
Пока я сражался со своим зудящим языком, Герцог Сокрушитель Демонов закончила поправлять свои волосы длиной до самого пола и задала новый вопрос.
— Когда ты прибыл в имперскую столицу?
— Его Высочество Кронпринц созвал совещание, поэтому я прибыл сегодня. Мне нужно вернуться в Академию.
— Совещание?
Судя по ее реакции, Герцог Сокрушитель Демонов не знала о происходящем. Что ж, Магическая башня имела мало связей с административным департаментом, так что причин для того, чтобы новости дошли до нее, не было.
— Клуб, за которым я закреплен, планирует посетить столицу.
— О боже.
Сочувственный ответ Герцога Сокрушителя Демонов говорил сам за себя. Этого единственного возгласа хватило, чтобы описать всю глубину моего положения. Слухи разошлись уже достаточно широко — все знали, чем я занимаюсь в Академии и какого рода паршивцы состоят в Кондитерском клубе.
— Академия и столица находятся не так уж близко. Поездки туда-сюда будут изнурительны.
— Всё хорошо. На время каникул они остановятся в моем особняке, так что им нужно лишь прибыть.
Даже Герцог Сокрушитель Демонов потеряла дар речи от такой разрушительной новости.
— Держись.
Она осторожно положила руку мне на голову и принялась ее поглаживать. Неужели мне лишь причудилось, что ее прикосновение походило на ласку, которой одаряют дрожащую на холоде бродячую собаку?
«Матушка...»
Странно, но это ощущалось как мамина ласка, согревающая сердце. После того как я весь день выносил стремительные выпады Кронпринца и министров, мое израненное сердце словно начало исцеляться. Возможно, то, чего я жаждал на самом деле, было не холодным поощрением, а теплыми словами поддержки.
Матушка — Герцог Сокрушитель Демонов — должно быть, заметила то, чего я сам в себе не осознавал. Разумеется, назови я ее «матушкой» вслух, и со стороны этой ласкающей руки прилетело бы немало боевой магии, так что я оставил это при себе.
— Если тебе будет тяжело — скажи мне. Я помогу, чем смогу.
— Благодарю за добрые слова.
Хотя просьба о помощи у герцога, когда мне и так несладко, скорее лишь еще больше всё усложнит.
Погладив мою голову еще довольно долго, Герцог Сокрушитель Демонов встала, попросив меня подождать минутку, а затем...
— Пей по одной в день. Особенно полезно принимать утром.
Она вернулась, неся коробку, наполненную маленькими стеклянными бутылочками, и приведя с собой мага.
— Ах, да.
— Они пойдут тебе на пользу, так что не забывай — по одной в день. Понял?
— Я буду иметь это в виду.
Улыбнувшись с явным удовлетворением, Герцог Сокрушитель Демонов наконец развернулась и исчезла, оставив нас с магом вдвоем стоять в вестибюле.
— Я сопровожу вас.
— Ах, точно.
Процесс вышел странным, но, по крайней мере, я заполучил мага.
......
Я ощутила пульсацию маны за стенами Магической башни. Похоже, он только что телепортировался прочь.
«Как он может быть столь безразличен?»
Сколько бы я ни думала об этом, меня приводило в ярость то, что он явился в Магическую башню и попытался уйти, даже не поприветствовав меня. Неужели он не знает, как сильно я им дорожу?
Мне было больно узнавать о приезде моего ребенка не от него самого, а через заместителя Мастера Башни. Я ведь ясно говорила ему раньше, что мои чувства задеты, когда я слышу новости о нем от директора информационного отдела, и всё же это повторилось.
Именно поэтому я намеревалась как следует его отчитать на этот раз, но, увидев его поникшим в вестибюле, передумала. Разве могла я бранить его, когда он выглядел столь жалко?
«Он не должен так страдать в столь юном возрасте».
Едва в памяти всплыло его измученное лицо, как тревоги вновь дали о себе знать. Питается ли он как следует? Достаточно ли спит? Он не должен позволять работе поглощать себя без остатка — справляется ли он со стрессом?
Было бы ужасно, страдай он так в те годы, когда ему еще предстоит столько расти. Он дитя, у которого впереди целая жизнь — нельзя допустить, чтобы что-то пошло не так. И всё же, это была удача. Зелье было только что закончено, и он как раз посетил Магическую башню.
«Я гадала, когда мне удастся передать его».
Самой отправиться в Академию было затруднительно, а предмет был слишком важен, чтобы доверять его кому-то другому. Я ждала, когда мой ребенок поднимется в столицу, и время оказалось идеальным.
То, что я дала ему, было зельем, созданным из его и моей крови. Разумеется, оно пойдет на пользу его телу, как я ему и сказала. Это было нечто, созданное со всем усердием моей души, и в нем была заключена мудрость моей матери.
«Если бы только оно было завершено во времена матушки».
Мысли о матери лишали меня покоя. Такое нельзя создать просто так. Даже мне удалось сотворить его лишь благодаря чуду за чудом. Но сумей матушка изготовить его, будь оно завершено, пока отец был еще жив...
- Трикси. Ты никогда не должна испытать ту же скорбь, что и я.
Отец, который, в отличие от матери, был чистокровным человеком, покинул ее сторону слишком рано. Матушка тоже томилась в горести, прежде чем отринуть дарованный ей небесами срок жизни и последовать за ним.
Последними словами матери ко мне были: не любить того, чья жизнь короче моей, не познавать печали потери своего спутника.
Поэтому я проводила исследования, чтобы преодолеть пропасть в долголетии. Даже если я не знала, полюблю ли когда-нибудь кого-то, я делала это во исполнение воли матери. Ради тех, кто страдает от той же скорби, что и она.
- Приветствую почтенную герцога Сокрушителя Демонов.
Хотя я никогда не ожидала, что тот, кого я храню в своем сердце, появится до завершения работы над зельем.
И всё же, именно благодаря этому человеку мне удалось закончить эликсир — поистине судьбоносная встреча. Да, небеса наверняка даровали мне долголетие, дабы я могла встретить свое дитя.
Конечно, от одной выпитой склянки революционных результатов не будет. Но если пить его постоянно, позволяя эффекту накапливаться, в конечном итоге результат расцветет.
— Десятилетия...
Пробормотала я, думая о оставшемся времени. Да, десятилетия. Если я буду заставлять его пить это хотя бы в течение сорока лет, этого хватит. Тогда мое дитя сможет идти в ногу со мной.
Я уже шла в одиночестве больше ста лет. Если мне нужно потерпеть лишь несколько десятилетий, я смогу идти с кем-то. Моему ребенку был всего двадцать один год. Несколько десятков лет — я смогу столько прождать.
......
Цвет зелья представлял собой нечто среднее между рыжим и коричневым. Цвет, который, как мне казалось, я уже где-то видел.
«Красный женьшень?»
Возможно, из-за того, что я получил его со словами о пользе для здоровья, визуально оно странным образом напомнило мне экстракт красного женьшеня. Даже указание принимать по одной в день было идентичным. Матушка Сокрушитель Демонов, спасибо, что присматриваете за сыном.
Раз она сказала «по одной в день», я немедленно вскрыл одну и выпил. Раз уж это изготовила сама Герцог Сокрушитель Демонов, эффект наверняка будет ощутимым. Распространился слабый аромат клубники, отчего напиток больше напоминал сок, чем лекарство, но в любом случае — я доверял ей.
И, возможно, оттого что я пил его с такой непоколебимой верой, я почувствовал, как усталость тает в то же мгновение, как я допил всё до конца. Эффект плацебо — это не шутки.
«Буду пить его каждый день».
Я не был уверен, проявился ли эффект на самом деле так быстро, но если мне хотя бы стало лучше на душе — разве этого недостаточно? Если Магическая башня начнет продавать это за деньги, мне придется постоянно это покупать и пить.


    Ну не ко мне же домой (4)

    Оставив в комнате общежития «красный женьшень» — то есть зелье, — лично дарованное мне Сокрушителем Демонов, я направился в клубную комнату. Я отчетливо помнил, что сегодня должна быть церемония закрытия, так почему же моим рабочим местом всё еще оставался этот клуб?
Что было еще нелепее — в комнате без исключения находились все члены клуба. Они, кажется, что-то горячо обсуждали, но, возможно, из-за того, что именно эти люди изводили меня в режиме реального времени до самого этого момента, я не мог смотреть на них особенно дружелюбно.
Пока я сверлил членов клуба взглядом, полным неприкрытого неудовольствия, я неожиданно столкнулся с кем-то глазами.
— Ах, старший.
— Ирина?
Ирина втиснулась между остальными, неловко перебегая взглядом с одного на другого. Что ты здесь делаешь? Судя по выражению лица, она была не слишком рада здесь находиться.
— Старший, вы пришли?
Луиза, сидевшая спиной к двери, обернулась на слова Ирины и тепло меня поприветствовала. Следом за Луизой на меня уставились еще пять пар глаз.
— С какой стати вы все здесь собрались?
— Мы прорабатывали график. Не все останутся в Академии, поэтому нам нужно заранее распределить время.
Хотя можно было ожидать, что она расстроится из-за невозможности вернуться домой, лицо Луизы буквально сияло; она явно предвкушала поездку в столицу. Да, столица — это здорово. Я тоже был немного воодушевлен, когда впервые попал туда.
Тогда я еще не знал, насколько густа тьма, окутывающая центр Империи. Я не осознавал, что процветание столицы зиждется на крови, поте и слезах государственных служащих.
— Мне нужно кое-что сказать, так что все слушайте внимательно.
Отбросив горестные чувства, я привлек внимание членов клуба. Мне следовало высказаться прежде, чем они начнут безумствовать, выбирая жилье для столичной поездки.
— Что такое? Возникли какие-то проблемы?
«Будто их до этого не было».
На вопрос Рютиса, заданный с таким видом, словно он гадал, в чем же дело, во мне автоматически загрузилась цепочка ругательств, которую я подавил, слегка прикусив губу.
Этот мерзавец «под острым соусом» — в день выпуска мне придется разок приложить его под предлогом выпускной порки. Виллар бы это одобрил. Он бы и сам с радостью к этому присоединился.
— Как насчет того, чтобы на время каникул остановиться не в Академии, а в самой столице?
— В столице, говорите?
— Ага.
Глаза Рютиса слегка расширились, будто он услышал нечто неожиданное. Он явно не рассматривал вариант постоянного проживания в столице вместо простых визитов. Впрочем, как и я. Какой безумец вообще додумался до такой затеи?
Но Кронпринц сделал именно это. Если я трижды выкрикну имя этого гада, явится ли Смерть, чтобы забрать его?
— Разве не скучно торчать в Академии? В столице полно достопримечательностей, да и путешествовать в другие города оттуда удобнее.
— Неплохая идея. Хотя найти жилье на период каникул будет непросто...
— У меня.
— Простите?
— Я сказал, вы можете остановиться у меня.
Не заставляйте меня повторять дважды. Я хочу использовать золотые монеты, полученные от Кронпринца, для «Взрыва Месо».
— У вас? Но глава семьи не слишком жалует посторонних в поместье.
— Не в родовом гнезде. В моей личной резиденции.
— У тебя есть личная резиденция?
— Вы точно братья?
Я на мгновение потерял дар речи от комментария Таниана. Свою резиденцию я использовал только для сна, так что повода упоминать о ней не было. Да и когда я не мог даже навестить главный дом в Тейлглехене, где бы я нашел время небрежно бросить: «Кстати, у меня есть недвижимость в столице»?
Так или иначе, после короткой заминки, вызванной неожиданным предложением и нежданным кровом, возражений не последовало, так как для них это тоже была выгодная сделка. Пока я не требовал, чтобы они покинули Империю, они были согласны на всё.
— Луиза, я тоже поеду с вами.
— Правда? Честно-честно?
— Да. Я тоже нечасто бывала в столице.
Посреди шума я услышал перешептывания Луизы и Ирины. Я-то гадал, зачем здесь Ирина — оказалось, Луиза уговорила ее поехать вместе.
Неожиданная гостья, но мой особняк не настолько тесен, чтобы присутствие лишнего человека стало проблемой. Напротив, наличие еще одного адекватного человека среди этих безнадежных оболтусов меня успокоит, так что милости просим.
«Адекватный человек».
Процент нормальных людей среди собравшихся в комнате был катастрофически мал. Верно, раз уж в компанию затесались посторонние, не стоило ограничиваться кем-то одним.
Если существовали студенты, оставшиеся в Академии по своей воле, то были и те, кого заставили это сделать обстоятельства. К последним относились члены Студсовета, обремененные делами — Студсовет, Студсовет и еще раз Студсовет. И посторонним, которого я намеревался завербовать, тоже был член Студсовета.
......
Тук-тук—
— Мар. Вы у себя?
— Карл? Да, пожалуйста, входите.
Если Луиза, Ирина и Маргета будут находиться в особняке, я смогу пережить террор со стороны клуба. И если эти придурки попытаются выкинуть какой-нибудь странный трюк, Маргета — чей статус ничуть не уступал их положению — вмешается и осадит их.
— Приветствую, сэр Карл. Не ожидала, что вы снова заглянете сегодня.
Вид Маргеты, встретившей меня сияющей улыбкой, укрепил мою решимость. Раз уж всё так сложилось, приглашу и её.
— Когда я услышал, что у Мар еще полно работы, я не смог сидеть сложа руки. Надеюсь, я не помешал?
— Конечно нет. Разве не я говорила, что вы можете заходить в любое время? Я почти закончила, так что не беспокойтесь об этом.
Когда она начала подниматься из-за стола, я поспешно махнул рукой, останавливая её. Раз у нее оставались дела, мне стоило изложить суть дела и уйти.
— Вообще-то я пришел, потому что у меня есть к вам просьба, Мар.
— Ко мне?
Я кивнул Маргете, любопытно склонившей голову, и продолжил.
— Кондитерский клуб решил отправиться в поездку в имперскую столицу.
— Я слышала. Столица не так уж близко — вам предстоит немало хлопот.
— Всё в порядке. Его Высочество Кронпринц предложил мне остаться в резиденции на всё время каникул. Возвращаться в Академию нет нужды, так что времени у нас предостаточно.
— ...Что?
Стоило мне упомянуть столицу, как лицо Маргеты, только что выражавшее озабоченность, застыло.
— Вы имеете в виду — всему клубу?
— Именно так.
Даже ее губы задрожали — казалось, она была глубоко потрясена. Если я буду тянуть дальше, бог знает, куда заведут Маргету ее мысли.
— Поэтому я хотел бы пригласить и вас в свой особняк, Мар.
— Что?!
— Я ведь у вас в большом долгу, не так ли? Было бы неправильно устраивать подобные посиделки без вашего участия.
Честно говоря, посиделки вряд ли будут приятными. Но если Маргета окажется в особняке, она будет на вес золота. Эту истину я не устану повторять, сколько бы раз ни потребовалось.
К тому же, я в итоге нарушил обещание, данное Маргете во время прошлой поездки. Я сказал, что навещу её номер, но так и не дошел. Возможно, если преподнести это как извинение, она меня простит.
— Ах, я, м-м...
Но Маргета выглядела растерянной от такого внезапного поворота — ее лицо, до этого застывшее, мгновенно вспыхнуло красным, и она начала заикаться.
— Мар?
Я решил, что она успокоится, если я просто подожду в тишине, но она не только не пришла в себя — даже её руки на столе задрожали. Постойте, такая реакция куда сильнее, чем я ожидал.
— Вы в порядке?
— Д-да, да. Я в норме!
Когда я приблизился и осторожно спросил, в её расфокусированный взгляд вернулась жизнь, и она поспешно накрыла ладонями документы на столе. Зачем документы-то?.. На них в полном беспорядке были начертаны какие-то цифры.
— Мар, мое приглашение...
— Я... я поеду. Я обязательно поеду, сэр Карл.
Получив её согласие, я поблагодарил её и удалился. Её состояние было слишком странным, чтобы оставаться и болтать дальше.
Я ожидал, что Маргета будет растеряна. В конце концов, это был мой первый раз, когда я пригласил её к себе. Но даже с учетом этого её реакция превзошла все ожидания. Что происходит? Что-то случилось?
......
Только после того как она убедилась, что Карл покинул кабинет вице-президента, её дрожащие руки наконец успокоились.
«Особняк... Особняк Карла...»
Когда она услышала, что Кондитерский клуб будет жить у него на каникулах, ей показалось, будто небо рухнуло на голову. Ведь леди Луиза тоже была в этом клубе.
Она уже упустила шанс стать первой, кого Карл обнимет — неужели теперь она упустит и шанс первой пожить в его доме? Это было абсолютно неприемлемо. Мысль о том, что другая женщина первой войдет в то, что когда-нибудь станет их общим гнездышком — это просто не должно было произойти.
Но Карл, должно быть, чувствовал то же самое, раз сам пригласил её. Было немного жаль, что они будут там не одни, но раз она всё равно будет среди первых — это терпимо.
«Особняк Карла».
Улыбка то и дело расплывалась на её лице. Леди Луиза едет туда по делам клуба, а вот она — по личному приглашению самого Карла.
Пригласить незамужнюю леди в свой особняк? Это значило, что у Карла тоже есть к ней чувства. Он наверняка видит в ней свою пару — только так это было бы возможно. Честное слово, Карлу не стоило действовать так окольными путями.
«Мне стоит поблагодарить Его Высочество».
Кронпринц Гилберт Рибноман. До сих пор у неё не было причин пересекаться с наследником престола, поэтому она не обращала на него особого внимания.
Услышав впервые, что клуб остановится у Карла по инициативе Его Высочества, она ощутила вспышку негодования. Но теперь, когда это стало поводом для её собственного приглашения, обида испарилась.
Вместе с тающей обидой она испустила удовлетворенный вздох — и вдруг её взгляд упал на документы, которые она всё еще прикрывала руками.
— Едва не попалась...
Она осторожно убрала руки от бумаг. Там, в самом верху, были выведены буквы и цифры.
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Её имя и имя Карла вместе с количеством черт в буквах.
Кое-что, чего нельзя обнаруживать ни в коем случае, едва не попалось на глаза именно тому человеку, который никогда не должен был этого видеть.
- Вице-президент, вы слышали о гадании по именам?
Слова секретаря, сказанные некоторое время назад.
«И зачем только она об этом завела речь...»
Тем не менее, винить ей было некого, кроме самой себя — она сама поддалась на эти пустые разговоры. Но всё же говорят, что так можно узнать совместимость. Разве не любому станет любопытно?
Разумеется, она ни на секунду не сомневалась, что их совместимость с Карлом — лучшая на свете, даже не прибегая к таким грубым методам. Их союз — это судьба, предначертанная небесами. Да, естественно, гадание должно было показать высочайший результат.
Или она так думала.
«Почему 89?!»
Число, начертанное внизу, было 89. Сколько бы она ни смотрела, что-то было не так. Почему не 100? Разве это не должно быть 100 по определению? Утверждать, что между ней и Карлом есть брешь в 11%? Чепуха. Это топорное гадание явно недостоверно. Очевидно, такому нельзя доверять.
И Карл едва не застукал её за этим нелепым занятием в одиночестве. Насколько жалкой он бы её счел?
Чиновники Министерства финансов обычно занимались тщательной и рациональной работой, поэтому не верили в суеверия. Временами некоторые не просто не верили, а презирали и смотрели свысока на тех, кто в них верил.
Если, просто если Карл окажется одним из таких людей.
«Значит, у Мар есть такая неожиданно наивная сторона. Я вижу тебя в новом свете».
Она представила, как Карл смотрит на неё холодным взглядом. Нет, абсолютно исключено! Если Карл меня возненавидит, я точно умру!
Дрожащими руками она попыталась разорвать документ с гаданием по именам. Эту зловещую бумажку нужно немедленно уничтожить.
«Хотя 89 — это всё еще довольно много, верно?»
Но привязанность помешала ей совершить это. Конечно, 100 было бы нормой, но всё же 89 — это довольно высокий результат.
После долгих колебаний она в конечном итоге решила не рвать бумагу и оставить её себе.


    Милый дом, но с незваными гостями (1)

    Как всегда, когда дело касалось членов клуба, всё неизбежно заканчивалось встречей с Вилларом. К этому времени Виллар начал казаться коллегой из одного и того же ведомства. Почему он стал восприниматься столь знакомым и комфортным человеком?
Если мы проведем вот так вместе три года, то возникнут самые разные связи — даже мелькнула мысль ненавязчиво предложить ему дезертирство. Но подобное предложение благородному рыцарю было бы верхом грубости, так что это осталось лишь в планах.
Благородный рыцарь. Да, благородный рыцарь.
— Вам удается хоть немного поспать?
[— Я вполне нормально чувствую себя без сна около трех дней.]
Проблема заключалась в том, что благородство и ментальная усталость — вещи разные. За этот короткий срок Виллар стремительно приобрел изможденный вид. Разумеется, рыцарь Королевской гвардии не умрет от трех суток без сна. Он просто не умрет — хотя всё его нутро наверняка превратится в сплошное месиво.
В тот день я продал свободу своего дома Кронпринцу за десять золотых монет. Сразу после того как пригласил Маргету в особняк, я связался с Вилларом. Разговор тогда вышел коротким, его можно уложить в две фразы.
«Тот сукин сын из моего квартала хочет подкинуть твоих сукиных детей ко мне домой?»
Твою ж мать.
Естественно, на самом деле мы так не выражались. Тем не менее подтекст был именно таким, и я это знал, и Виллар это знал, и Герцог Сокрушитель Демонов, создавшая кристалл связи, наверняка тоже знала. В любом случае Виллар, которому пришлось проводить каникулы в имперской столице вместо Академии, столкнулся с новой дилеммой.
Согласно соглашению, силы охраны Трех Королевств могли размещаться только в Академии. Если бы ситуация пошла по швам, охраняемые особы въехали бы в столицу, а гвардейцы застряли бы снаружи, дожидаясь их и от безделья поплевывая в потолок.
К счастью, уже был прецедент с пребыванием сил Трех Королевств в Бояре с разрешения Золотого герцога, и Кронпринц тоже позволил иностранным силам войти в столицу, учитывая исключительный характер ситуации. Проблема была в том, что, в отличие от Золотого герцога, он ограничил их численность. Было бы слишком раздражающим видеть чужеземные отряды, вольготно расхаживающие по имперскому центру.
[— Было немало людей, которых нужно отобрать, поэтому у меня совсем не нашлось времени на сон.]
— Вы проделали огромную работу.
Благодаря этому время сна Виллара испарилось в ослепительной вспышке света, пока он отбирал тех, кто въедет в столицу, и тех, кто вернется домой, чтобы передать дела новой смене охраны.
Сначала половина сил отправляется на родину для ротации с вновь организованными отрядами, а оставшаяся половина вернется, когда новая охрана прибудет в столицу? Естественно, все хотели уехать первыми, так что отбор персонала превратился в пытку.
[— Вовсе нет. Это просто то, что необходимо было сделать.]
В легкой улыбке Виллара сквозила глубокая печаль. Было довольно жестоко, что распределением занимался именно Виллар — прикованный к земле дух, который не мог уйти ни раньше, ни позже.
— Процветание столицы — лучшее на континенте. Надеюсь, господин Виллар воспользуется случаем, чтобы со спокойной душой насладиться отдыхом.
[— Я в предвкушении. Когда еще мне выпадет шанс осмотреть имперскую столицу, если не сейчас?]
Почему-то его истинные чувства, казалось, вопили: «Да я в гробу видел этот город».
[— Поскольку вы тоже станете гостем в моем особняке, я позабочусь о том, чтобы к вам относились с особым вниманием.]
— Благодарю за вашу доброту.
Виллар слегка поклонился, и на его лице застыла слабая улыбка, подернутая грустью.
Доведу ли я когда-нибудь Виллара до искренней улыбки до выпуска? Эта мысль наполнила меня торжественным чувством. Нужно будет выделить ему лучшую комнату.
Прошло еще два дня, за которые Маргета завершила дела в студенческом совете, члены клуба упаковали вещи, а также были подготовлены кареты для перевозки десятков людей и соответствующего количества багажа.
Честно говоря, проще было бы воспользоваться телепортом, но, видимо, путь до столицы сам по себе считался частью путешествия. На миг в памяти вспыхнули тяготы, что я перенес по дороге в Академию, но, к счастью, вновь назначенный региональный администратор должным образом следил за дорогами, так что подобное не должно повториться.
[- Надеюсь, ты не забыл то, о чем говорил в прошлый раз.]
- Да, конечно нет.
[- И что же это было?]
- Если я захочу обсудить предложение руки и сердца для Мар, я лично явлюсь к Вашему Превосходительству и буду молить на коленях...
[- Ты правильно запомнил.]
За эти два дня я также получил послание от одного отца, чье настроение испортилось при известии о том, что его любимая младшая дочь отправляется куда-то помимо дома. Его взгляд был настолько свирепым, что умей взоры убивать, мое тело бы уже разорвало на куски.
По крайней мере, там были другие благородные леди, вроде Луизы и Ирины. Пригласи я одну Маргету, он бы немедленно привел своих рыцарей, чтобы окружить мой особняк. Кронпринц бы, вероятно, аплодировал, выписывая разрешение на их вход в столицу.
«Сукин ты сын».
Хотя он еще не сделал ничего, заслуживающего проклятий, Кронпринц был тем, кого я мог свободно материть всякий раз, когда он приходил на ум. Говорят, ругань помогает жить дольше, так не был ли я верным вассалом, пекущимся о благе будущего Императора? Живи долго и процветай, кусок идиота.
— Всё готово. Инспектор, вы можете занять первую карету.
— Ах, спасибо.
Пока я желал Кронпринцу вечного долголетия, ко мне подошел Виллар. Поскольку у Трех Королевств было подавляющее превосходство в людях и багаже, он сам взял на себя все заботы. Я же был вполне счастлив ничего не делать и расслабиться.
— Поехали. Чем скорее прибудем, тем быстрее отдохнем.
— Надеюсь, путь будет спокойным.
Замечание Виллара прозвучало подозрительно похоже на предзнаменование, но дорога и вправду должна быть гладкой. Хотя огромные территории Империи подразумевали случайное появление разбойников или монстров, которых еще не зачистили, это был путь между столицей и Академией, ни больше ни меньше. Случись здесь что-нибудь — и голова регионального администратора полетит вслед за ними.
По-настоящему поражало лишь то, что раньше они так зацикливались на безопасности, что совершенно забивали на состояние дорог. Я до сих пор гадал — сколько смелости для этого требовалось? Неужели они совсем не дорожили жизнью?
— Сэр Карл, вы здесь?
— Мар?
В любом случае, когда я с легким сердцем поднялся в карету, на которую указал Виллар, Маргета встретила меня лучезарной улыбкой. Внутри уже сидели пассажиры, образуя необычную комбинацию: Луиза, Эрих и Маргета.
«Неплохо».
Без одного человека это было странно знакомое сочетание. Луиза, о которой стоило беспокоиться, будь она в другом месте, находилась здесь, как и приглашенная мною Маргета. Совсем неплохо. Присутствие Эриха было слегка неожиданным, но я мог примерно догадаться о причинах.
«Слабейшее звено по любым меркам».
Проведя семестр в Академии, Виллар раскрыл истинную сущность Кондитерского клуба — объединение пяти мужчин, одурманенных Луизой. Когда он впервые узнал правду, вид Виллара, хохочущего как безумный, был жалок. По крайней мере среди представителей Трех Королевств только Виллар докопался до истины.
И с точки зрения Виллара, знающего правду, сажать Рютиса вместе с Луизой выглядело бы как фаворитизм. Но посадить любого другого представителя Трех Королевств означало бы нарваться на реакцию Рютиса. Даже Аинтер, в конце концов, был конкурентом с титулом императорской семьи.
Так что выбор пал на Эриха. Эрих, признанный даже Вилларом слабейшим из пятерых — от этой мысли мое сердце немного заныло.
— Присаживайтесь. Скоро отправляемся.
— Ах, да.
Когда я на миг взглянул на Эриха полными жалости глазами, Маргета похлопала по сиденью рядом с собой. Если я буду стоять столбом в момент отправления, меня вышвырнет наружу. Избавьте меня от этого зрелища.
— Давно я не бывала в столице.
Стоило мне сесть, как Маргета подала голос.
— Вот как?
— Да. Не была там с прошлогоднего новогоднего торжества.
На эти едва завуалированные слова Маргеты, произнесенные с сияющей улыбкой, я молча отвел взгляд. Если последний раз был на новогоднем торжестве, значит, она не посещала столицу с того самого инцидента, когда я отклонил предложение о помолвке. Поднимать такую тему из ниоткуда было неловко.
— В прошлом году со мной случилось нечто печальное, поэтому я не хотела ехать в столицу.
— .......
— Но теперь я еду туда с радостью на сердце, вместе с сэром Карлом. Я искренне счастлива.
— Это... приятно слышать.
Сердце болит нещадно.
— Я так рада, что плохие воспоминания можно перекрыть чем-то хорошим!
— Хи-хи, правда?
На слова Луизы, сказанные в полном неведении ситуации, взгляд Маргеты переместился на нее. Спасибо, Луиза...
Путь до столицы прошел без происшествий, как я и ожидал. Мы лениво любовались пейзажами за окном, немного подремали, болтали друг с другом и делились историями о том, что якобы славится в имперском центре.
— Все, кто едут за мной — со мной. Пропускайте их.
— Слушаюсь.
Завершив регистрацию на въезде, мы беспрепятственно миновали столичные ворота. Когда карета въехала в центральный район, она начала постепенно замедляться — должно быть, прибыли.
— Это твой особняк там, брат?
— Ага. Вот этот.
Карета лишь притормозила, но не остановилась, продолжив путь.
— Брат?
— Я так давно не был в резиденции, что перепутал поворот.
— Чем именно ты всё это время занимался в столице?
После того как я непреднамеренно выставил напоказ свою изнурительную жизнь чиновника перед Эрихом, мы наконец добрались до места. По крайней мере, адрес я вспомнил правильно. Ошибись я и здесь — мы бы закончили в каком-нибудь странном месте.
Итак, заработав определение «человек, который даже свой дом не помнит», я первым вышел из кареты. Дворецкий вместе со слугами встретили меня радушным поклоном.
— Приветствуем вас, господин.
— Да, давненько я не видел вас всех лично.
— Я тоже глубоко тронут вашим приездом, господин.
— Не смущайте меня такими словами.
Дворецкий улыбался; его слова явно были лишь доброй шуткой. Чему тут быть глубоко тронутым в отношениях, где деньги просто обмениваются на услуги?
— Не будет ли джентльмен позади вас господином Эрихом?
На вопрос дворецкого я обернулся и увидел Эриха, уже спускавшегося из экипажа. С таким же цветом волос и схожими чертами, дворецкий всё понял мгновенно.
— Именно так.
— Как младший брат хозяина, он гость ценнее любого другого. Я присмотрю за ним с величайшим рвением.
— Приедут и по-настоящему «ценные» гости, так что не тратьте все силы сразу.
— Я буду иметь это в виду.
Я несколько раз похлопал дворецкого по плечу, прежде чем направиться к главному зданию. Гостеприимство было по части дворецкого, а не по моей — вмешательство лишь создало бы неловкость. Не то чтобы у меня было желание вмешиваться.
Мой взгляд скользнул по слугам, выстроившимся по обе стороны и склонившимся в глубоком поклоне. Поскольку это было лишь местом для моего сна, я нанимал их без лишних церемоний. Как следствие — здесь не было лакеев или горничных благородного происхождения, только прислуга из простонародья. Члены императорской и королевских семей станут слишком тяжким бременем для людей, которых и обычные дворяне-то вгоняют в трепет.
Как ни крути, те трое Трое Безнадежных Идиотов из-за границы были воистину безнадежны. Катастрофа для обычных наемных рабочих, пытающихся жить нормальной жизнью.
— Вы все хорошо потрудились.
— Это честь для нас!
Видите? Всего одна моя фраза — и они все напряжены. Это люди, которые нервничают даже рядом с таким хозяином-пофигистом, как я, который оставляет их в покое.
Я искренне надеялся, что за время каникул никто не подаст заявление об увольнении.


    Милый дома но с незваными гостями (2)

    Слуги суетились, погруженные в дела. Размещение более десятка карет и разгрузка всех привезенных ими товаров требовали немалых усилий. Любому наблюдателю со стороны могло показаться, что у особняка сменился владелец и кто-то справляет новоселье.
Дворецкий взял на себя руководство членами клуба, когда те начали выходить один за другим. Хотя они мало чем отличались от багажа, и я предпочел бы оставить их на попечение слуг, личное сопровождение со стороны самого высокопоставленного лица из персонала особняка предотвратит любые сплетни в будущем.
На самом деле, из того, что я наблюдал до сих пор, хотя Троим Безнадежным Идиотам и не хватало внимательности к тем, кто ниже их по положению, в конечном счете их, похоже, мало заботили сословные различия. Возможно, потому что будь то дворянин или простолюдин, для них все и так находились где-то внизу.
— Какой великолепный особняк.
— И такой масштаб в имперской столице…
Я слышал ропот членов клуба, следующих за дворецким. Особняк и впрямь был великоват. Даже для Директора Департамента инспекции это казалось чересчур роскошным жильем для молодого дворянина, еще не имеющего титула.
Но что я мог поделать? Я оказался в положении человека, внезапно получившего то, что Кронпринц швырнул мне со словами: «Валялось тут без дела». Сначала я пытался отказаться, но так как раньше это был особняк маркиза Эсилона, я пользовался им с благодарностью. Это идеально подходило для того, чтобы позлорадствовать: «Я вовсю пользуюсь твоим домом».
Благодаря этому Аинтер, и без того не отличавшийся словоохотливостью, стал еще тише. Хотя прошли годы с тех пор, как он разорвал связи с семьей матери ради выживания и прекратил все контакты, на душе у него, должно быть, было паршиво.
«Прости уж за это».
Виновник всей ситуации — Кронпринц, а не я, так что обижайся лучше на него. Что бы ни случилось, если проклинаешь Кронпринца, то в половине случаев это и впрямь оказывается виной этого ублюдка.
— Так вот почему брат не заезжает в поместье.
— Ха-ха, зачем ему пускаться в долгий путь, когда под боком такое место?
Голос Эриха, бормотавшего так, словно он всё понял, коснулся моего слуха. Неужели он решил, что я годами не посещал поместье, потому что не мог покинуть Академию? Хотя на самом деле я просто физически не мог часто бывать в родовом имении.
Особняк, который использовался только для сна. Но даже тогда я чаще спал на раскладушке в углу своего кабинета в Департаменте инспекции, чем в этом особняке. Подумать только, мои невзгоды были мгновенно списаны на роскошь, развращенную великолепным поместьем.
Мне стоит написать Эриху рекомендательное письмо, когда он выпустится. Ему нужно самому вкусить жизнь государственного служащего, чтобы научиться сопереживанию. Раз глава семьи заправляет в законодательной власти, а я — в исполнительной, будет идеально отправить Эриха в судебную.
«Разделение властей дома Красиус».
Мое сердце преисполнилось величия.
......
Когда мой особняк впервые опустился до статуса постоялого двора, я не чувствовал ничего, кроме отчаяния, но теперь, когда мы действительно прибыли в имение, я ощутил покой. Что ж, вряд ли добротное здание развалится надвое или взорвется лишь потому, что туда внезапно нагрянули особы королевской крови.
Печалило лишь то, что даже пространство, которое должно было стать моим святилищем, оказалось поглощено продолжением работы, но если просто подавить эту эмоцию, то ситуация вполне терпима. Верно, это ничем не отличалось от пребывания в Академии.
На самом деле, разве мне не стало удобнее теперь, когда рядом были дворецкий и слуги? Так что можно сказать, что условия были лучше, чем в Академии.
— Я слышал, площадь имперской столицы прекрасна.
— Её украсили на славу.
Все было в порядке, пока Рютис не пришел ко мне как их представитель. До этого ребята спокойно распаковывали вещи. Я и представить не мог, что они попытаются отправиться на осмотр достопримечательностей в тот же день, когда приехали. Разве они не устали от долгой поездки в карете?
— Вы, должно быть, утомились с дороги, так почему бы не отдохнуть сегодня? У нас предостаточно времени.
— Разве не было бы расточительством видеть имперскую столицу только во время каникул? Мы должны исследовать всё, что сможем, пока есть шанс.
Сами масштабы их планов на прогулки пугали. Они действительно намеревались забить весь график отпуска путешествиями.
На мгновение я представил, как каждый божий день связываюсь с мэрами известных туристических городов, повторяя фразу: «Сегодня прибудут королевские особы». В глазах этих мэров я мало чем отличался бы от самого жнеца смерти.
«В светском обществе меня просто разорвут».
Могут поползти слухи, что Директор Департамента инспекции перестал избивать людей проверками и начал давить их своими связями. Они даже не допустят мысли, что я сам страдаю от этих самых связей больше всех. В конце концов, когда люди сплетничают о ком-то, они делают это просто ради удовольствия.
— Вы поедите перед уходом?
— О, мы планировали пообедать где-нибудь в городе.
— Понятно. Тогда я присоединюсь к вам позже.
— Ха-ха, буду ждать.
Хоть это и доставляло хлопот, я согласился и спровадил Рютиса. Раз уж они номинально приехали сюда ради путешествия, я не мог запретить им развлекаться. Толпа на площади, а еще они собрались поужинать в одном из ресторанов столицы — к этому в любом случае нужно было готовиться.
Проблема заключалась в том, что я и сам толком не знал хороших заведений в имперской столице. Я не мог просто затащить королевских особ в первое попавшееся место, но спрашивать дворецкого было рискованно — он наверняка принесет мне десятки вариантов, отсортированных по категориям.
После долгих раздумий на ум пришел только один человек, так что я связался с ним по устройству связи.
[— Директор? Что случилось в такую рань?]
— Ты знаешь какие-нибудь приличные рестораны рядом с площадью?
Начальник Второго отдела почесал светлую макушку, услышав внезапный вопрос. И всё же, если кто и знал имперскую столицу лучше других, постоянно рыская по её улицам, так это Начальник Второго отдела. У него наверняка найдется быстрый ответ о достойном месте.
[— На юго-западной стороне площади есть трехэтажное здание с красной крышей — там хорошо кормят.]
Как и ожидалось, он никогда не подводит в подобных вопросах.
— Какие еще есть варианты?
[— На восточной стороне тоже есть один… Но постойте, к чему эти вопросы? Вы планируете налоговую проверку лучших ресторанов? Если копнуть поглубже, там наверняка найдется грязь.]
— Я сам собираюсь туда сходить.
[— О, вы приехали в имперскую столицу?]
Начальник Второго отдела говорил так, словно и впрямь не знал об этом, а не шутил. Как этот ублюдок, который якобы работает с информацией, может быть настолько тугодумом, когда речь заходит о новостях о его собственном начальстве?
— Я уже здесь. Прибыл вместе с Кондитерским клубом.
[— А.]
При этих словах лицо Начальника Второго отдела неловко застыло. Кажется, до него начало доходить.
[— Ого, значит, это всё-таки правда.]
— В чем дело?
[— Я слышал от Начальника Первого отдела, что вы едете, причем в компании королевских особ.]
— Ты не ослышался.
[— Ну, в это я бы еще поверил, но то, что вы вместе живете в вашем особняке во время каникул? Я ударил её под дых и велел перестать нести чепуху.]
Впервые за долгое время я искренне посочувствовал словам Начальника Второго отдела. Даже с точки зрения Департамента инспекции вся эта ситуация звучала как полнейший бред. Но Кронпринц провернул это. Человек, которому суждено стать Императором, отличается во всём.
[— Если бы я знал, что это правда, я бы так не поступал.]
— Разве она не затаила обиду за то, что ты ей не поверил?
[— Я тоже получил удар в солнечное сплетение, так что мы в расчете.]
Этим подонкам стоит благодарить судьбу за то, что они служат в Департаменте инспекции. Если бы начальники отделов любого другого ведомства устроили драку на кулаках, не было бы ничего странного в том, что их уволокли бы в Министерство тюрем. В любом обычном министерстве их бы давно куда-нибудь заперли.
Как бы то ни было, я записал в блокнот список, который протараторил Начальник Второго отдела. Сказав, что одних ресторанов будет мало, он также подкинул информации о кафе и театрах.
«Сын собаки».
Мысль о том, что этот ублюдок вовсю ходил на свидания по всей столице, пока я дремал в своем кабинете, вызвала раздражение, но сейчас просил об одолжении я, так что пришлось сдержаться.
Вместо этого я просто мысленно переписал график дежурств.
[— Я передам Замдиректору, что Директор заглядывал.]
— Хорошо, работай.
Я завершил звонок с Начальником Второго отдела и на этот раз связался с Вилларом. Мне нужно было отправить людей в места, упомянутые моим подчиненным, чтобы занять места — если охранные отряды будут без нужды роиться вокруг, это лишь создаст неудобства и привлечет лишнее внимание.
«Трех или четырех человек должно хватить».
Я уставился на устройство связи в ожидании соединения и тихо вздохнул. Я был готов к этому, но, черт возьми, до чего же это хлопотно. Обычно протокольные мероприятия проводились ради меня, и я не находился в том чине, когда приходится о ком-то заботиться.
Мысли о протоколе снова напомнили мне о Кронпринце, что вызвало лишь раздражение. Почему, черт возьми, этот ублюдок никак не идет у меня из головы?
«Мог бы просто покончить с этим сразу, а не откладывать на вечер».
Обычно, как только Кондитерский клуб вошел в столицу, Кронпринц должен был провести церемонию приема, чтобы поприветствовать титулованных особ. Но он сдвинул весь график на вторую половину дня, заявив, что соблюдение протокола сразу после долгого пути лишь утомит дорогих гостей.
Если бы он провел его сейчас, предложение пойти на площадь даже не возникло бы. А после завершения официальной части мы могли бы переждать сегодняшний день, сославшись на то, что на улицах слишком многолюдно.
[— Инспектор?]
— А, господин Виллар.
Но что я мог поделать? Когда велят танцевать — танцуй. С каких это пор я мог делать то, что хочу?
— Мы скоро выдвигаемся на площадь…
По крайней мере, мне действительно повезло, что рядом был кто-то, с кем можно разделить эту ношу.
В конце концов, когда дело доходит до туристических мест, советы местных всегда лучше, чем очевидные точки, о которых знают все. А Начальник Второго отдела был настоящим фанатом имперской столицы.
— Не знал, что в имперской столице есть подобные места, — произнес даже Аинтер.
— Благодаря Куратору мы провели время на славу. Как вы узнали о таких заведениях?
— У меня есть знакомый, который знает толк в развлечениях. Стоило мне спросить, и рекомендации посыпались одна за другой.
— Я бы хотел познакомиться с этим человеком лично.
Латер слегка кивнул в знак согласия со смеющимся Рютисом. К счастью, похоже, маршрут удовлетворил даже высокопоставленных особ.
Правда, «познакомиться лично»… учитывая, что у них обоих возникнет желание прописать в челюсть моему подчиненному в ту же секунду, как тот раскроет рот, — в этом они были схожи. Как ни странно, при встрече они могли бы поладить.
— Знакомый, знающий толк в развлечениях… Мне тоже любопытно.
Маргета, лучезарно улыбаясь, тоже небрежно вклинилась в разговор.
Что ж, я опасаюсь позволять Маргете встречаться с кем-то вроде Начальника Второго отдела — она наверняка испытает культурный шок. Если будет возможность, я предпочел бы держать их подальше друг от друга вечно.
— Если выпадет случай, вы сможете познакомиться.
— Фу-фу, буду ждать с нетерпением.
Таким образом, тщательно продуманный Начальником Второго отдела тур по площади завершился под восторженные отзывы.
Когда мы вернулись в особняк, моему взгляду предстала неожиданная фигура.
«А это еще что такое?»
Кронпринц определенно говорил, что у Минспецдел есть резерв времени. Поскольку единственными людьми из министерства, с которыми у меня были глубокие связи, были те дети, я предполагал, что и в этот раз прибудет Отряд «Чернильный свет». Но я и не думал, что мы встретимся именно так.
Пока я стоял в замешательстве, фигура, подрезавшая кусты в саду, почуяла чье-то присутствие и обернулась. Странное сочетание соломенной шляпы и формы горничной. Нет, подождите — почему ты вообще занимаешься обрезкой?
— Господин.
Женщина сняла шляпу и склонилась в приветствии.
— Для меня честь видеть вас снова.
— …Ах, вот как.
Прибыла Начальник Четвёртого отдела.


    Милый дом но с незваными гостями (3)

    Видеть Начальника Четвёртого отдела в черном облачении не было чем-то необычным. В свои времена в Департаменте инспекции она носила черную форму, да и теперь, после перевода в Министерство специальных дел, отряд «Чернильный свет» всё еще использовал обмундирование с преобладанием черного цвета. Поэтому я всегда считал, что Начальнику Четвёртого отдела подойдет всё что угодно, лишь бы оно было черным.
«И оно ей действительно идет».
Если честно, платья горничных тоже черные. Конечно, там есть белая отделка, но черный по-прежнему остается доминирующим цветом. Тем не менее, я ни разу не представлял Начальника Четвёртого отдела в форме горничной, да и никогда не горел таким желанием.
«Почему же она сидит на ней так безупречно?»
Именно поэтому тот факт, что наряд выглядел на ней до странности ладно, вызывал во мне глухое раздражение. Не то чтобы для этого была какая-то реальная причина, но возникло чувство, будто ребенок, которого я старательно взращивал, внезапно свернул на кривую дорожку. Своеобразное ощущение, которое я не мог облечь в слова.
Я поймал себя на том, что затравленно озираюсь по сторонам, но, к счастью, поблизости никого не оказалось. Хорошо, что сначала я спровадил всех внутрь особняка. По крайней мере, мы могли поговорить свободно.
— Когда ты прибыла?
— Сразу после вашего ухода, Господин.
— Это…
Слова «Не могла бы ты воздержаться от обращения "Господин“?» вертелись на кончике моего языка, но эта женщина не стала бы совершать странные поступки без веской причины. Несмотря на довольно обескураживающее зрелище перед моими глазами, Начальник Четвёртого отдела была одной из тех немногих здравомыслящих людей, которым я мог доверять.
И, словно почуяв мое внутреннее смятение, Начальник Четвёртого отдела заговорила первой.
— Хотя многие желали служить вам, Господин, я рассудила, что пополнение штата в и без того суетливом доме, полном гостей, лишь доставит вам хлопот. Поэтому я решила служить вам в одиночку.
— Понятно. Спасибо за заботу.
— Вы слишком добры ко мне.
Начальник Четвёртого отдела снова склонилась в глубоком поклоне. После этого объяснения ситуация приобрела определенный смысл.
Как бы ни должен был отряд «Чернильный свет» поддерживать меня, открытое размещение имперского спецназа в особняке, где проживают ключевые иностранные лица, выглядело бы как прямая демонстрация военной силы. Если бы Виллар узнал об этом, он бы схватился за загривок, рухнул без сознания и задохнулся от чувства предательства.
Значит, остальные бойцы «Чернильного света» затаились где-то поблизости, в то время как только Начальник Четвёртого отдела, будучи их представителем, вышла со мной на контакт в естественном облике… горничной. Естественном? Неужели это действительно выглядело естественно?
Я быстро окинул взглядом облик Начальника Четвёртого отдела. Холодное выражение лица, острый взор, высокий для женщины рост. Хм-м-м.
— Что ж, давай пока поладим.
— Слушаюсь, Господин.
Я-то знал, что она — Начальник Четвёртого отдела, а не горничная, поэтому для меня это не казалось вполне естественным, но у неё наверняка были свои причины явиться в таком виде. Ладно, ведь бывают и высокие горничные. Считать, что все простолюдины обязательно должны быть низкого роста — это слишком предвзятый образ мыслей.
— Ты виделась с дворецким?
— Да. Я также встретилась со всеми остальными слугами.
Прошло много времени с тех пор, как Начальник Четвёртого отдела виделась с прислугой. Если уж она встретила их спустя такой долгий срок, ей стоило бы сидеть внутри и пить с ними чай.
— Тогда почему ты не осталась в доме? Зачем вышла сюда заниматься этим?
— Чтобы быть хоть немного полезной Господину…
— Не бери в голову. Пошли внутрь.
Я подтолкнул Начальника Четвёртого отдела в сторону особняка. Она несколько раз замешкалась, но когда я взял на себя инициативу, она наконец последовала за мной.
Предоставленные самим себе, одни люди стискивают зубы и упрямо стоят на своем, в то время как другие из кожи вон лезут, чтобы найти работу, которую им вовсе не нужно выполнять. Начальник Четвёртого отдела относилась ко второму типу — из тех, кто отдыхает только тогда, когда о них заботятся подобным образом.
......
Вызов Министра специальных дел пришел внезапно. Тот факт, что меня вызвали сразу после возвращения из Северного региона вместе с Информотделом, не предвещал ничего хорошего, но…
- Отправляйся в резиденцию Директора Департамента инспекции. По прибытии следуй указаниям Директора.
Если работа означала встречу с Директором, я была готова отозваться на призыв, даже если бы только что вернулась с края континента, а не просто из Северного региона. Недавно мне удалось повидать Директора в Академии, а теперь я смогу работать плечом к плечу с ним в имперской столице.
Когда бойцы, собиравшие вещи, услышали новость, они тут же перепаковали сумки, готовые выступить в любую секунду. Не было причин медлить, когда речь шла о встрече с Директором. Это было совершенно естественно.
- Но можем ли мы все войти в особняк?
Теплая атмосфера мгновенно испарилась после слов заместителя командира. Если подумать, он был прав. В резиденции Директора жил не только он сам — там также находились ключевые персоны, включая Третьего принца.
Если бы мы все ввалились туда гурьбой, то лишь создали бы Директору проблемы. Этого нельзя было допустить. Если мы не могли помочь Директору, то причинение ему вреда заставило бы меня прикусить язык и умереть на месте от стыда.
- Капитан должна командовать бойцами, поэтому я останусь с Директо…
- Пойду я.
- …А что если кто-то из Трех Королевств узнает вас, Капитан…
- Я сказала: пойду я.
Я решительно пресекла интриги заместителя. Само собой, капитан — то есть я — должна быть рядом с Директором. Что за самонадеянная чушь? Это было нетерпимое нарушение субординации, выказывающее полное пренебрежение к рангам.
И вот, оставив подчиненных на попечение заместителя, я смогла войти в особняк Директора в одиночку.
- Сестрица Фенелия?
- Ой, неужели это правда ты, сестрица?
Когда я вошла в сад, взгляды двух горничных, поливающих клумбу, впились в меня.
- Юрис, София.
Когда я окликнула их по именам, они побросали лейки и тут же бросились ко мне. Как бы они ни были рады меня видеть, бросать работу вот так… мне стоило бы отчитать их за это.
- Сестрица!
- Ого, и Господин тоже приехал сегодня!
Но при виде двух девчушек, обнимающих меня с сияющими улыбками, мое сердце смягчилось. В конце концов, они еще молоды. Это можно понять. Я могу спустить им это с рук только в этот раз.
- Где Директор?
- Он только что ушел.
София ответила с хихиканьем, и я почувствовала укол разочарования. Если бы я прибыла хоть чуточку раньше, то смогла бы поприветствовать Директора немедленно.
Впрочем, ничего страшного. Всё равно я на какое-то время останусь в особняке Директора. С таким счастьем впереди, позволяющим преодолеть это маленькое огорчение, не было нужды зацикливаться на мелочах.
- Ах, нам нужно сообщить Главному дворецкому.
- Все будут так рады, когда узнают, что сестрица здесь!
Девушки без умолку болтали, каждая схватила меня за руку и потянула к особняку.
- Разве вы не должны закончить работу?
- Господин сказал, что можно не торопиться!
Что ж, раз они настаивают, я не могу отказаться.
Пока Юрис и София вели меня к Главному дворецкому, я, казалось, встретила каждого слугу в особняке. Все приветствовали меня так тепло, что я не могла не чувствовать благодарности. Прошло немало времени с тех пор, как я виделась с ними лично, не считая писем.
- О, неужели это госпожа Фенелия.
- Можете называть меня просто Фенелией.
- Ты всё та же Фенелия — даже шуток не понимаешь.
Главный дворецкий лично подал мне чай, приветствуя гостью. Затем он махнул рукой Юрис и Софии, веля им возвращаться к делам, но эти двое вцепились в меня, не собираясь уходить.
Мне нужно было объяснить Главному дворецкому, зачем я явилась в особняк, что было бы затруднительно в их присутствии.
- Я задержусь здесь на некоторое время. У вас будет полно возможностей поболтать, так что возвращайтесь.
- Правда?
- Правда.
Только тогда мы с Главным дворецким смогли остаться наедине.
- Ну, как у всех дела?
- Да, все в порядке и в добром здравии.
Главный дворецкий спросил об отряде «Чернильный свет», и, услышав мой ответ, кивнул с облегчением. То, что силы Министерства специальных дел, выполняющие столь опасную работу, всё еще процветают — не что иное, как чудо. И всё это благодаря милости Директора, который так тщательно нас тренировал.
- Я очень переживал. В конце концов, мы все как одна семья.
- Мы чувствуем то же самое.
- Приятно слышать.
Я слабо улыбнулась в ответ на смех Главного дворецкого. Отряд «Чернильный свет», последовавший за Директором как Четвёртый отдел Департамента инспекции, и слуги, охраняющие его особняк, — все мы ничем не отличаемся от семьи.
Потому что мы были товарищами, познавшими самое дно, потерявшими всё в той ужасной войне. Потому что мы — существа, получившие новую жизнь благодаря одному-единственному человеку, вытянувшему нас с этого дна. Вот почему мы — семья, каждый по-своему служащая одному господину.
- Господин тоже сейчас в особняке — не думаю, что это совпадение.
- Я прибыла по приказу.
- Ясно. Понял. Чувствуй себя как дома.
- …Вы не станете ни о чем больше спрашивать?
Будничное согласие Главного дворецкого привело меня в замешательство. Но на мою реакцию он лишь улыбнулся, будто это пустяк.
- Разве может быть что-то важнее того, что член семьи вернулся домой?
Я не нашла слов для ответа. Как и ожидалось от человека, которому Директор полностью доверяет управление особняком.
Тем не менее, я сообщила ему, что во избежание конфликтов с Тремя Королевствами в особняк вошла только я, в то время как остальная часть подразделения ожидает в окрестностях. Он несколько раз кивнул, а затем велел мне подождать, прежде чем куда-то уйти.
- Эм, простите, а это что?
Он вернулся, неся в руках форму горничной.
- В том, что в особняке есть горничная, нет ничего странного. Если не хочешь вызвать подозрений, это лучший вариант, не находишь?
Его доводы были достаточно убедительны, чтобы я рефлекторно кивнула, но я никак не могла заставить себя потянуться за платьем. После клятвы посвятить свою жизнь Директору я годы провела, не держа в руках ничего, кроме меча. И теперь я должна была надеть нечто столь все в оборочках?
Кроме того, а что если Директор разочаруется, увидев меня в таком виде? Что если он подумает, что я занимаюсь чем-то совершенно неподобающим?
- Зато теперь Фенелия сможет называть Хозяина «Господином».
При этих словах моя рука сама собой потянулась к одежде, словно завороженная.
Переодевшись в вещи, что дал мне Главный дворецкий, я бродила по саду в ожидании прихода Директора — нет, Господина. Заметив несколько мест, которые не давали мне покоя, и занявшись обрезкой кустов, я взялась за незапланированную работу, но всё же.
Пока я коротала время таким образом, в сад вышел Господин.
— Когда ты прибыла?
— Я прибыла сразу после вашего ухода, Господин.
Он выглядел удивленным, но по его реакции не казалось, что он против, и это принесло мне облегчение. Я волновалась, а вдруг Господину понадобится другое подразделение вместо нас.
Но то, как он окинул меня взглядом с головы до ног, больно кольнуло сердце. Как я и думала, для Господина это тоже выглядит странно. Тем не менее, я могла быть лишь благодарна за его чуткость — он не стал говорить об этом прямо.
— Тогда почему ты не осталась в доме? Зачем вышла сюда заниматься этим?
— Чтобы быть хоть немного полезной Господину…
— Не бери в голову. Пошли внутрь.
Я молча последовала за Господином, который направился к особняку. Как только вернусь в свою комнату, я сразу переоденусь. Людям стоит придерживаться того, что соответствует их положению — переступишь черту, и навлечешь на себя лишь неприязнь.
— Видно, что тебе не по себе в чем-то, что отличается от твоей обычной одежды.
Услышав слова, которые наконец сорвались с его губ, я зажмурилась. Я планировала переодеться немедленно, но Господин сдерживался сколько мог, прежде чем указать на это.
— И всё же, она сидит на тебе достаточно ладно, так что я не могу велеть тебе переодеться.
— Простите?
Неожиданное продолжение заставило меня совершить дерзость — я переспросила Господина. Слишком поздно осознав свою ошибку, я увидела, как Господин обернулся, будто ничего не произошло.
— Я сказал, тебе очень идет.
От этих слов Господина мое тревожное сердце успокоилось как по волшебству.
......
Я чувствовал, как Начальник Четвёртого отдела ерзает позади меня. И впрямь интересно, как она умудрилась надеть одежду, в которой ей явно не по себе.
Она выглядела подавленной, так что я рад, что похвала и слова о том, что наряд ей идет, кажется, немного подняли ей настроение.
Позволю себе поставить себя на её место. Если бы мне пришлось по работе надеть костюм дворецкого и околачиваться в доме знакомого — тем более начальника — я бы тоже сошел с ума.
«Ха! Взгляните на это жалкое зрелище!»
На мгновение в моей голове на автоповторе зазвучал насмешливый голос Министра. По-настоящему ужасающе.
«Впечатляет».
Начальник Четвёртого отдела и впрямь предстала передо мной, обладая колоссальным мужеством…


    Да здравствует Его Высочество

    Случился небольшой инцидент, в котором Начальник Четвёртого отдела проявила своеобразное мужество, но, так или иначе, её присоединение принесло мне покой. Помимо дворецкого, слуги были бесконечно далеки от каких-либо боевых навыков.
Когда Начальник Четвёртого отдела удерживает особняк изнутри, а отряд «Чернильный свет» дислоцирован снаружи, мы сможем дать отпор даже тем, кто решится на спланированную террористическую атаку. Если бы у меня была поддержка такого уровня в Академии, я был бы счастлив.
[— Это было любопытное мнение.]
— Благодарю, что выслушали.
[— О чем речь? В конце концов, Директор Департамента инспекции — это тот, кто непосредственно управляет ситуацией «в полях».]
И вот, обсуждая вопросы протокола, я вскользь закинул удочку Управляющему двором, который лишь легко отшутился, назвав идею любопытной. Само собой, каждый в нашей сфере знает, что «любопытно» на самом деле означает «хватит нести чушь и просто делай свою работу».
Как и ожидалось — дохлый номер. Если подумать, «Чернильный свет» прибыл в Академию в прошлый раз только из-за операции против «Третьей славы» — держать столь ценные силы, как «Чернильный свет», в Академии в мирное время было бы слишком расточительно.
Единственная причина, по которой я получаю поддержку сейчас, заключается в том, что мой случай исключительный — у меня изъяли резиденцию. Было бы опрометчиво привыкать к этому и считать константой. Нужно поскорее отбросить эти пустые мечтания.
[— Как поживают достопочтенные гости?]
— Я немного прогулялся с ними по площади. Они остались довольны.
[— Ха-ха, Мэр будет в восторге, услышав это.]
Я поймал себя на том, что машинально киваю на слова Министра. Хотя Мэр обычно ведет себя тихо в силу возраста, он странным образом заводится, когда речь заходит об управлении площадью, настаивая, что это лицо города.
Это можно примерно понять, если вспомнить, как старики выбирают своим хобби уход за клумбами или огородом. Хотя здесь масштаб, конечно, чересчур велик.
В любом случае, зная характер Мэра, он будет безмерно удовлетворен, узнав, что даже королевские особы сочли площадь, которой он заведует, приятной. Остается лишь надеяться, что он не уйдет в нирвану от абсолютного счастья, услышав это.
[— Если они её уже видели, тем лучше. Разве не предпочтительнее провести церемонию протокола в более-менее знакомом месте?]
— Вы попали в самую точку.
Я с готовностью согласился на проведение церемонии на площади. Честно говоря, мне было всё равно где. Эти сопляки и так меня замучили — какая разница, площадь это будет или Императорский дворец? Если уж нам суждено это сделать, стоило покончить с этим еще в обед.
[— Дела Кронпринца скоро будут завершены, так что приготовьтесь и вы, Директор.]
— Да, я понял.
Хотя во мне вспыхнуло острое нежелание выходить, я заставил себя встать. Возможные последствия пренебрежения Кронпринцем были слишком пугающими, чтобы о них даже думать.
Произошла небольшая и жалкая суматоха: зрачки Аинтера неистово дрожали, но в конечном итоге все направились к площади. Если приходилось выбирать между встречей с Кронпринцем — который был достаточно страшен, чтобы являться в кошмарах, — и его игнорированием, первый вариант был явно лучше.
— Аинтер, ты в порядке? Не лучше ли тебе отдохнуть?
— Всё хорошо, леди Луиза. Кажется, меня просто накрыло морской болезнью с задержкой.
Его натянутая улыбка при ответе заставила меня сочувствовать ему. В этот раз Аинтер был такой же жертвой этих безнадежных членов клуба, как и я, от чего ситуация выглядела еще печальнее.
— Не волнуйся, всё закончится быстро. Его Высочество Кронпринц занят другими делами.
От моих слов выражение лица Аинтера немного смягчилось. По крайней мере, я лично подтвердил ему, что Кронпринц не станет выделять его во время этого протокольного визита. Он всё еще мог опасаться встречи, но, по крайней мере, это не была карательная поездка ради того, чтобы выпотрошить его.
— Раз это неофициальный визит, всё должно закончиться быстро. Когда вернемся, тебе нужно как следует отдохнуть.
Латер сочувственно похлопал Аинтера по плечу. Похоже, за семестр они успели свести дружбу, раз проявляли такую заботу. С виду это была трогательная картина, но…
«Чья бы корова мычала».
Если бы Трое Безнадежных Идиотов изначально не настояли на поездке в столицу, ничего бы этого не произошло. Аинтер, должно быть, думал о том же, потому что смотрел на Латера со странной смесью благодарности и желания обматерить его. Это было именно то, что называют «сначала создать проблему, а потом предложить решение».
— Спасибо за заботу.
Несмотря ни на что, Аинтер улыбнулся и выразил благодарность — достойная демонстрация самообладания. Именно такая стойкость духа нужна, чтобы пережить выходки Кронпринца.
Кажется, вся ментальная сила, которая должна была достаться Второму принцу, перешла к Аинтеру. Слабаки не заслуживают выживания. Кажется, я нашел еще одну причину, по которой тот ублюдок, Второй принц, встретил столь жалкий конец.
Обретя это озарение, я перевел взгляд в другую сторону и заметил, что Ирина беспокойно ерзает.
— Ирина.
— Ой!
Когда я коснулся её плеча, она подпрыгнула так эффектно, что я почувствовал себя неловко. Не ожидал, что она испугается настолько сильно.
— Ох, старший.
— Не нервничай так. Его Высочество Кронпринц сказал, что всё в порядке.
Я легко мог угадать, почему Ирина озирается как сурикат. Она наверняка гадала, позволительно ли всего лишь дочери графа присутствовать там, где соберутся Кронпринц и другие королевские особы.
Изначально я планировал взять только троих из ваших стран, но Кронпринц пожелал видеть всех, так что у меня не было выбора, кроме как притащить всех за собой. У этого ублюдка талант быть занозой в заднице по любому мелочному поводу.
— Н-но чтобы кто-то вроде меня осмелился присутствовать там, где находятся особы королевской крови…
Несмотря на мои заверения, что Кронпринц дал добро, Ирина не могла унять дрожь.
Справедливости ради, это была нормальная реакция. Луиза накопила такой опыт за время клубной деятельности, что непреднамеренно выработала иммунитет. Эрих не боялся ничего, пока был с Луизой. А Маргета была членом герцогского дома, стоявшего по рангу сразу после императорской семьи. С какой стороны ни посмотри, Ирина в этой ситуации была единственной, кого стоило жалеть.
— Мы все приехали в эту поездку вместе, а не в качестве официальных лиц. Было бы странно встретиться с одними людьми и проигнорировать других.
— Вот… как…?
Мне было жаль Ирину, которая кивнула, будто завороженная, но это была ложь. Как бы это ни называлось путешествием, если бы дело было лишь во встрече монарших особ, не было бы нужды созывать всю свиту — достаточно было бы аудиенции с самими принцами. Просто у Кронпринца активировался пассивный навык патологической подозрительности.
Дворянка из его собственной страны, которая настолько близка с иностранными королевскими особами, что путешествует с ними. Дворянин из его страны, который вступил в контакт со своим сводным братом, поцеловавшим на прощание право на престол. С точки зрения Кронпринца, это была отличная возможность лично во всём удостовериться.
Конечно, скажи я это вслух, я бы снова увидел слезы Ирины, поэтому я преподнес это в красивой обертке. В любом случае, это правда, что Кронпринц сказал: «Всё в порядке». Я не солгал.
«Прости».
Я мысленно пробормотал извинение, которое она никогда не услышит. Как бы то ни было, помимо идентификации лиц, ничего больше не произойдет.
......
Сам протокол прошел без происшествий. Министры собрались и тщательно всё обсудили, так что если бы что-то пошло не так, это было бы верхом странности. К тому же моя роль сводилась к тому, чтобы сидеть, вовремя хлопать или отдавать честь — даже если бы что-то захотело пойти наперекосяк, у него бы не вышло.
«Тот человек тоже здесь».
Когда я огляделся, в поле моего зрения попал мужчина средних лет, командующий охранным корпусом. Командир 1-го Гвардейского корпуса, ответственный за оборону имперской столицы. Казалось, он усердно трудился с самого своего назначения три года назад, и, видимо, до сих пор не сбавил оборотов.
А, наши взгляды встретились.
Мы обменялись короткими кивками и отвели глаза. Это нельзя было назвать приятным воссоединением.
— Твой знакомый?
— В имперской столице проще найти того, кого я не знаю.
Я ответил на тихий вопрос Эриха с горечью в голосе. Я волей-неволей знал всех мало-мальски репутационных чиновников в столице, даже если бы хотел их забыть. Все они были потенциальными целями для проверки, поэтому мне приходилось держать в голове краткое досье на каждого. А с их точки зрения, я был нежданным гостем, который может нагрянуть в любой момент.
— Впечатляет.
Мой взгляд ненадолго переместился на Эриха, который произнес это с восхищением. Видя, как он называет карьеру брата-чиновника заслуживающей уважения — может, этот малый и сам подумывает стать госслужащим?
«Обязательно напишу ему».
Если после выпуска ему нечем будет заняться, я тут же накатаю рекомендательное письмо и пристрою его в Министерство финансов, Министерство юстиции или Военное министерство. Эрих определенно будет счастлив. Ты не настоящий мужчина рода Красиус, пока не познаешь на вкус жизнь государственного чиновника.
— Если сегодняшние короткие встречи приведут к великой дружбе между народами, как можно этому не радоваться?
Пока я витал в приятных мыслях, планируя будущее младшего брата, моих ушей достиг раздражающий голос. Я повернул голову на звук и обнаружил Кронпринца на трибуне, читающего приветственную речь. Поскольку Кронпринц избегал пространных речей, раз дело дошло до этого этапа, мероприятие, вероятно, уже подходило к концу.
Я слушал его речь вполуха, с изрядной долей скепсиса, когда вдруг банальное содержание сделало резкий поворот.
— Внезапный визит часто бывает более желанным, чем гость, о чьем приезде знаешь заранее.
А?
— Иногда легкая походка доставляет больше удовольствия, чем тяжелая поступь.
Постойте, что?
— Империя является Империей потому, что здесь собирается всё сущее, потому что каждый может прийти сюда. Следовательно, мы можем открыть свои сердца и поприветствовать любой визит.
Кронпринц, ты сын... собаки.
«Ты тоже слетел с катушек».
Я слегка прикусил губу от нахлынувшего чувства, поднимающегося из самых глубин души. Если бы я этого не сделал, то, чувствую, взорвался бы овациями и выдал бы речь в поддержку Кронпринца.
Да, вот такой должна быть нация. Вот как должна выглядеть достойная приветственная речь.
«Статус — это и впрямь всё».
Простой наследник вроде меня никогда не посмел бы такого, но кто-то в положении Кронпринца вполне мог так открыто язвить принцам или будущему Святому. Когда даже кронпринц другого государства меркнет в сравнении с нашим Кронпринцем, обычный принц даже не заслуживает упоминания.
Нежданный визит желаннее? Легкая походка приятна? Любому визиту рады? Конечно, на поверхности это были обычные слова приветствия гостей. Если бы он открыто их раскритиковал, это было бы дипломатическим объявлением войны.
Но говорить одно, подразумевая другое — это базовая манера поведения высшей знати. Слова Кронпринца, по сути, были шпилькой в адрес тех ублюдков, что носят титул принцев, мол, что вы, черт возьми, о себе возомнили, нанося частные визиты в столицу без предварительного согласования? А добавленная сверху демонстрация того, что Империя обладает достаточным великодушием и досугом, чтобы привечать даже таких, как они, была просто бонусом.
«Спасибо…»
Кронпринц только что выпустил пар, который скапливался в моем сердце — высказал слова, которые я не смог бы выдавить из себя, даже если бы умирал. Как я мог не ликовать в этой ситуации, о которой даже не смел мечтать?
Захлебываясь от эмоций, я тупо уставился на Кронпринца, и наши глаза встретились как раз в тот момент, когда он закончил речь. Он едва заметно кивнул, а затем холодно сошел с платформы.
На самом деле я не просто сторонник Кронпринца. Я вышел за рамки простой поддержки — отныне мы Единое Тело и Разум. С этого момента любой выпад против Кронпринца — это выпад против меня.


    У государственных служащих нет понятия «отпуск» (1)

    Кронпринц — грядущее Солнце Империи, чье благородство не знает равных — лично отчитал этих неразумных особ королевской крови. Хотя я был тронут тем, что Его Высочество высказал вслух то, что я сам никогда бы не осмелился произнести, в действительности ничего кардинально не изменилось.
Было бы абсурдом, если бы они покинули страну на следующий же день после того, как сам Кронпринц поприветствовал их торжественной речью. И если бы те ублюдки из Трёх Королевств принадлежали к тому типу людей, чьи ментальные треугольники функционировали бы должным образом после замечания Кронпринца, они бы изначально не притащились в имперскую столицу.
Эти существа — представители Нового Человечества, способные временно отключать интеллект, осознанность и совесть всякий раз, когда дело касается Луизы. Критика Кронпринца? В одно ухо влетело, из другого вылетело. Империя великодушно продемонстрировала свою терпимость и щедрость, приняв этих принцев — Кронпринц не мог внезапно прибегнуть к мерам по их депортации.
«Чертовы мерзавцы, все до единого».
Как бы это ни раздражало, правящий класс — будь то императорские или королевские семьи — склонен проявлять любезность друг к другу, открыто или за кулисами.
Стоит монархам одной страны дурно обойтись с монархами другой, как их собственные дворяне могут проникнуться мыслью, что «королевские особы не такая уж большая ценность», а это сулит катастрофу для системы управления. Сейчас они могут свысока смотреть на иностранных принцев, но нет закона, который гарантировал бы, что подобное отношение не распространится на их собственных правителей.
Вот почему эти подонки из Трёх Королевств наслаждаются веселой отпускной жизнью в Империи. Поистине отвратительные создания. Статус — это и впрямь всё.
— Господин, вы не должны шевелиться.
— А, точно.
Когда я тихо вздохнул, за моей спиной раздался юный голос. Стоило мне выпрямить затекшую шею, как я ощутил ладони, поправляющие мои волосы.
Но, если честно, я мог бы пойти и так — они возятся с прической слишком долго. Всё равно она растреплется в ту же секунду, как только я начну препираться с начальниками отделов.
— Можешь делать это без фанатизма.
— Нет, не могу. Если прическа Господина будет выглядеть странно, в первую очередь достанется мне.
«Но я-то не против».
И всё же, с точки зрения этого ребенка, дворецкий и старшие слуги, с которыми они живут бок о бок, куда страшнее хозяина, который заглядывает сюда лишь время от времени.
Да и мне было бы неловко прогонять ту, кто хоть и ворчит, но вкладывает душу в свое дело, говоря ей, что это бесполезно и пора уходить. Ничего не поделаешь — до выхода на работу еще оставалось время.
— Господин, обычно вы совсем не следите за собой, верно?
— Разве мне нужно следить еще и за волосами?
— Мне не следовало даже спрашивать.
Мой ответ, видимо, вписался в широкие границы чувства юмора этого ребенка, так как она негромко рассмеялась. Молодежь часто смеется над пустяковыми замечаниями.
Пока я тупо вглядывался в зеркало перед собой, мне на глаза попались каштановые волосы горничной, колдующей над моей головой. Молодых горничных с каштановыми волосами было две — Юрис и София, и они обычно ходили парой. Это была София?
— София.
— Ох, София сейчас выполняет другое поручение Главного дворецкого.
Значит, ты Юрис. Прости, вы двое настолько похожи, что я запутался.
К счастью, она, похоже, решила, что я ищу отсутствующую Софию, а не назвал её чужим именем, так что инцидент был исчерпан. Я едва не превратился в ужасного работодателя, действующего по принципу: «С сегодняшнего дня твое имя — София».
— Кстати, Господин, а это что?
— Это?
Пока я сидел с закрытым ртом, чувствуя себя немного неловко, Юрис заговорила первой. Я слегка перевел взгляд в ту сторону, куда она смотрела, и увидел цветочный горшок. А, это.
— Боярышник. Получил его в подарок.
Я притащил его с собой, опасаясь, что если оставить его в клубной комнате на время каникул, то ко мне привяжется мстительный дух засохшего дерева. Вспоминая, как пристально Ирина смотрела на этот горшок всякий раз, когда посещала клуб, я не мог его просто бросить.
Услышав, что это подарок, Юрис мгновение рассматривала боярышник, прежде чем расплыться в сияющей улыбке.
— Прелестно. Кто его вам подарил?
— Белокурая девушка из тех, кто прибыл со мной.
— А-а, она.
Юрис пробормотала это так, словно всё поняла, закончив наконец возиться с моей прической и отступив назад. Непрерывно кивая с гордым видом, она, судя по всему, сотворила то, что по её меркам было шедевром.
— Теперь можете вставать!
— Хорошо, спасибо.
Я несколько раз похлопал Юрис по плечу в знак признательности, и она замерла, глядя на меня широко раскрытыми глазами. Когда я осторожно положил ладонь ей на голову, выражение её лица наконец смягчилось, и она хихикнула.
В то время как другие слуги обычно цепенели в моем присутствии, эти двое были совершенно простодушными, возможно, из-за юного возраста. Когда я впервые увидел их, они были полны озорства, но выросли достойными людьми. Растите и дальше в том же духе.
Только после того, как я гладил её по голове довольно долго, я наконец смог убрать руку. Всякий раз, когда я пытался это сделать, она смотрела на меня своими круглыми сияющими глазами — ну как я мог это проигнорировать?
— О, Господин.
— Мне правда уже пора идти.
— Я не об этом — я должна вам кое-что сказать.
Услышав её неожиданные слова, я обернулся к Юрис, уже собираясь шагнуть за дверь. У неё не могло быть ко мне личных просьб. А если бы дворецкому нужно было что-то доложить, он сказал бы мне лично — он не из тех, кто использует горничную как гонца.
Не в силах угадать, в чем дело, я разволновался. Неужели стряслось что-то хлопотное, о чем я еще не знаю?
— Вы случайно не знаете язык цветов боярышника?
Ох, значит, ничего серьезного.
— Это означает терпимость и прощение. Я подумала, что вам стоит это знать, раз уж вы получили его в подарок.
— Спасибо, что сказала.
— Не за что.
Я слаюо рассмеялся, когда Юрис вежливо поклонилась, провожая меня. Терпимость и прощение.
«Какой символичный подарок».
Терпимость и прощение по отношению к преступнику, который едва не обрек её семью на несправедливую гибель — я и впрямь получил монументальный дар. Неудивительно, что Ирина так настойчиво расспрашивала об этом подношении.
Если бы Юрис не сказала мне, я бы никогда не узнал. Это требует ответного подарка и для самой Юрис. Она обожает десерты, так что если я намекну дворецкому, он приготовит что-нибудь особенное. А если я включу туда угощение и для Софии, которая всегда рядом с ней, та будет еще счастливее.
Но я бы никогда не додумался до языка цветов. Как я могу знать значение, если даже название цветка едва запомнил? Ирина слишком переоценила мои познания.
......
Я выпрямилась, услышав, как за Господином закрылась дверь. Вот что значит выражение: «Чем больше ожидание, тем сильнее разочарование».
«Я-то думала, это сестрица».
Сначала я решила, что боярышник подарила госпожа Фенелия. Судя по её обычному поведению, это было бы совершенно не в её духе, но прямо сейчас сестрица разгуливает в форме горничной и зовет Хозяина «Господином». Этого достаточно, чтобы зажечь хотя бы искру надежды.
Но это было лишь мое заблуждение. Верно, разумеется. Фенелия ни за что не решилась бы на такой дерзкий шаг.
«Дурочка».
Чувства, которые сестрица в одиночку лелеет два года. Чувства, которые заметили все окружающие — кроме самого Господина — и которые она оберегает как тайну. Она действительно благородный и замечательный человек, так почему же она ведет себя так, когда дело касается любви?
В отличие от неё, благородная дама, знакомая с Господином меньше полугода, проявила инициативу. Боже мой, выразить свои чувства на языке цветов! По сравнению с той, кто практиковал обет молчания целых два года, это невероятно смелый поступок.
«Только Любовь».
Мое лицо вспыхнуло без всякой причины. Может, это и не так смущающе, как сказать вслух, но всё же чертовски волнительно выражать чувства в любой форме.
Вот почему я подумывала рассказать Господину правду. Такая храбрая любовь заслуживает поддержки. Господин никогда не заметил бы столь тонкого и робкого признания сам — и, действительно, не заметил.
Тем не менее, причина, по которой я в итоге выдала ему иное значение цветка, заключалась в том, что Фенелия до самого конца тяготила мою совесть.
«Простите».
Я мысленно извинилась перед благородной леди с прекрасными белокурыми волосами и голубыми глазами. Я хочу, чтобы у Господина и нашей сестрицы всё сложилось.
Поскольку Княжна из герцогского дома Баренти уже по уши влюбилась в Господина, у сестрицы нет ни шанса стать первой женой. Неважно, насколько раньше она его встретила — разрыв в статусах слишком велик.
По крайней мере, если бы Господин был с сестрицей до Княжны, зная его характер, он сделал бы её своей главной женой — но и это не так. И в такой ситуации появляется еще одна благородная дама? Насколько же далеко в очереди окажется сестрица?
«Мне искренне жаль».
Так что не сейчас. Если Господин сам всё поймет, я ничего не смогу поделать, но, по крайней мере, я не позволю собственным словам плодить конкуренцию. Вот когда сестрица первой пожнет плоды, тогда мне будет плевать, появятся соперницы или нет.
Чувство вины пустило корни и разрослось, вызывая тревогу. Нет-нет. Это не моя вина. Кто вообще дарит цветы с таким двусмысленным значением? Будь это цветок, символизирующий исключительно любовь, я бы не смогла дать иную интерпретацию.
Всё из-за того, что она подарила растение с кучей смыслов. И к тому же Господин даже не знал значения, пока я не сказала. Да, это не моя вина. Если на то пошло, это вина Господина.
Отгоняя угрызения совести, я бродила по коридору, пока из кухни не вышла София, нагруженная горой печенья — она помогала шеф-повару.
— Господин сказал, что мы можем это съесть!
Если подумать, может, это всё-таки и не вина Господина.
......
Кронпринц сказал, что мне не нужно являться в Департамент инспекции каждый день, но я должен иногда показываться на глаза. Вчера я не смог прийти из-за того, что был завален туром по площади и делами протокола, но сегодня мне нужно разобрать завалы работы и отметиться. Если я буду и дальше откладывать, это выйдет мне боком.
— Поздравляем с отпуском!
«Сукин сын».
Может, мне просто развернуться и уйти?
Стоило мне открыть дверь кабинета, как я увидел Начальника Первого отдела с тортом в руках. С каким отпуском меня поздравлять? Где мы вообще видели отпуска?
— С первым! В жизни! Отпуском! Поздравляем!
Пустой смех вырвался из моей груди при звуках голоса Начальника Второго отдела, который странным образом акцентировал каждое слово. Мощная атака дуэтом со стороны Начальников Первого и Второго отделов мгновенно подорвала мою решимость не откладывать дела.
Я взглянул на торт и увидел в нем шесть свечей, из которых горела лишь одна. Что это, черт возьми, такое? Прямо как это половинчатое празднование, даже свечи здесь какие-то неполноценные.
Заметив мой взгляд, Начальник Второго отдела с усмешкой заговорил.
— Это ведь ваш первый отпуск, верно? Мы планируем зажигать по одной свече с каждым вашим последующим отпуском.
Этот ублюдок решил так надо мной поглумиться?
— Когда загорятся все шесть, вы тоже выпуститесь, Директор!
— Эй, Директор ведь даже не зачислялся.
— Ой!
Пока я сжимал и разжимал кулаки, пытаясь успокоиться, я заметил Начальника Третьего отдела, забившегося в угол и избегающего зрительного контакта. Даже по меркам одного из Троих Безнадежных Идиотов, эта затея, видимо, казалась дурной идеей.
Замдиректора и Начальника Пятого отдела вообще не было в офисе. Тактика бегства, когда не удается что-то предотвратить, всегда эффективна.
— Начальник Третьего отдела, вон.
— С-спасибо большое…
Оставив кланяющегося Начальника Третьего отдела позади, я схватил торт, который держала Начальник Первого отдела.
В тот день я узнал, что взбитые сливки на торте напоминают белые волосы Начальника Первого отдела, а бисквит — белокурую шевелюру Начальника Второго отдела.


    У государственных служащих нет понятия «отпуск» (2)

    Для начала я вышвырнул Начальника Второго отдела, которого свалил торт, и Начальника Первого отдела, хнычущую о том, какой я злой после всех её стараний. С этим плаксивым выражением лица, сочетающимся с голосом, полным смеха, у неё был настоящий талант к провокации. Я искренне надеялся, что когда-нибудь ей достанутся подчиненные в точности такие же, как она сама.
В итоге моей первой задачей после долгого отсутствия на работе стала уборка кусков торта, разбросанных по всему полу. Следовало заставить их убрать здесь перед уходом — я слишком быстро их спровадил.
«На это место наверняка наложено проклятие».
Департамент инспекции определенно был проклят. Руководители групп еще выказывали уважение начальникам отделов, но, как ни странно, стоило кому-то заделаться начальником отдела, как в нем неизменно просыпалась тяга к бунту против директора. Я припомнил, что даже Министр в свое время изрядно повышала голос на директора, когда сама была начальником отдела.
Иногда я скучал по временам, когда начальники отделов буквально деревенели от напряжения. Еще два года назад они были резкими, строгими, торжественными и серьезными. Что же с ними сталось?
- Работа в Департаменте инспекции и так тяжела, так давайте хотя бы друг с другом вести себя свободно!
В моей памяти всплыли слова Гекаты, сказанные в Северном регионе, когда руководители групп еще чувствовали себя неловко. Геката, боюсь, в этот раз ты ошиблась. Может, между собой это и нормально, но нам не стоило позволять этим ублюдкам расслабляться.
Тук-тук—
— Директор. Это Замдиректора.
— А, входи.
Тем временем единственный человек, который вполне мог позволить себе некоторую вольность, по-прежнему оставался безупречно вежлив. Если это и был баланс, то, полагаю, он выглядел именно так.
Замдиректора вошел с охапкой документов, но, увидев меня скорчившимся на полу, вздрогнул и тихо сложил бумаги. Прости, что заставил тебя лицезреть столь неприглядную сцену.
— Я помогу.
— Будь так добр.
Торт, который они приволокли, был неоправданно огромным, так что я до сих пор не закончил с уборкой. Говорят, что когда собираются пятеро, хотя бы один из них — мусор. Так сколько же мусора было среди нас?
— Я переназначу ночное дежурство.
— Идет.
Замдиректора, деловито подбирая крошки торта, говорил тихо. Раз он сам завел об этом речь после учиненного беспорядка, это был более чем прозрачный намек на то, что он хочет взять ночную смену на себя. Вероятно, он бы даже почувствовал себя оскорбленным, позволь я ему уйти домой вовремя.
С молчаливым обетом вознаградить это рвение, двадцатиоднолетний и тридцатидвухлетний мужчины сидели на корточках, вычищая грязь, оставленную незрелыми двадцатипятилетними и двадцатисемилетними «взрослыми».
......
Количество документов, принесенных Замдиректора, было внушительным. За три-четыре месяца отсутствия директора дел наверняка накопилось немало. Каким бы способным ни был исполняющий обязанности, всегда находились вопросы, требующие окончательной подписи самого руководителя.
— На севере по-прежнему хаос.
— Этот регион сильно пострадал, так что там до сих пор много шума.
Документы на подпись, касающиеся севера, преобладали числом. Поскольку Северный регион понес наибольший ущерб во время Великой войны за подавление, отголоски конфликта ощущались до сих пор.
По крайней мере, сама война шла на северных территориях за границей, не считая редких контратак в приграничных зонах. Благодаря этому сами земли не были разрушены, но ресурсы и живая сила активно реквизировались с севера, так что региону неминуемо приходилось туго.
Проблема заключалась в том, что не было единого командного центра, который бы руководил послевоенным восстановлением севера. Герцог Победы, курирующий северную аристократию, оставался в имперской столице, а не в своем поместье, а единственный маркграф на севере был слишком занят наблюдением за кочевниками, чтобы заниматься внутренними делами.
— Отправь часть этих дел в Министерство юстиции. Они тоже жаловались, что мы отбираем у них работу.
— Принято.
Средства на восстановление лились рекой, но не было лидера, способного контролировать и распределять эти потоки. Естественно, это привело к веселому пиру казнокрадов, а Департамент инспекции на таких пирах всегда был незваным гостем.
Показательно, что получение опыта на севере считалось стандартным маршрутом для новобранцев Департамента. Они закручивали гайки так жестко, что даже Минюст начал слать жалобные протесты в духе «оставьте и нам хоть пару дел для отчетности».
Но если серьезно, поражали не только объемы, но и масштабы. Нужно было объединить два-три дела из других регионов, чтобы сравняться по размаху с единственным делом с севера. Живучие ублюдки — неужели они не притихали, видя, как их подельников тащат в имперскую столицу? Их дерзость явно находила применение не в тех вещах.
— Министр будет доволен.
Смешок сорвался с моих губ, когда я представил, как кое-кто орет и хлопает ладонью по столу.
Распределение средств на восстановление было задачей Министерства финансов. После того как Министр по крупицам собирал каждую монету, чтобы отправить её на север, лишь ради того, чтобы там устроили пир казнокрадов — он первым бы схватился за загривок.
Впрочем, это не имело значения. Бюджет составлял не я, а Министр. Страдания Министра были моей отрадой.
Пока я перелистывал документы один за другим, нечто странное приковало мой взгляд.
[ Запрос маркграфа Сордена на отправку Департамента инспекции ]
«Это еще что?»
Запрос от единственного маркграфа севера. Такое нельзя игнорировать, но зачем человеку, поглощенному наблюдением за кочевниками, понадобился Департамент инспекции?
Продержав документ в руках какое-то время, я перевел взгляд на Замдиректора, который тоже слегка нахмурился. Похоже, с его точки зрения дело было либо загадочным, либо хлопотным.
— Запрос поступил сегодня рано утром. Он говорит, что испытывает трудности с отслеживанием припасов, распределяемых в северном регионе.
— Это сводит с ума.
Именно те слова, которых я меньше всего хотел бы слышать.
Несмотря на то, что еще два года назад мы самозабвенно били друг друга под дых и по яйцам, в Северном регионе всегда хватало проимперских кочевников. И этот проимперский статус — отношения, которые поддерживаются через соответствующие взносы за дружбу.
Так что будь то через официальную торговлю, частные сделки или контрабанду — по разным каналам — имперское продовольствие и промышленные товары текут в северный регион. Время от времени часть припасов, распределенных на севере, становится неучтенной и растворяется в воздухе.
И исторически это всегда было дурным знаком. Припрятывание припасов втайне от Империи означает, что они замышляют нечто такое, о чем Империи знать не положено. Проклятье, сколько времени прошло со смерти Кагана, а это уже началось?
— Что насчет Министерства специальных дел?
— Уже развернуты в северном регионе. Отряд «Чернильный свет» тоже был на севере и недавно вернулся.
Верно. Если маркграф Сорден запрашивает Департамент инспекции, значит, дело уже дошло до ушей Императора. С точки зрения Императора, всё еще не оправившегося от Шока Кагана, любого намека на странности на севере было достаточно, чтобы он потерял покой.
Это безумие. Мы два года прочесывали север, так и не сумев убить кровных родственников Кагана. Теперь же появилась еще одна деталь, связанная с севером, способная спровоцировать вспышки гнева Императора.
— Будем надеяться, что это просто ложная тревога.
— Согласен.
Я бы предпочел, чтобы выяснилось, будто маркграф Сорден просто неправильно подсчитал припасы. Тогда Император мог бы отчитать его за некомпетентность, втайне чувствуя облегчение.
Черт, я бы даже не возражал, если бы оказалось, что одно проимперское племя копит запасы, чтобы поколотить другое проимперское племя. Пока не появится новая мощная конфедерация вроде той, что создал Каган, всё остальное не имеет значения.
«Сука».
Меня накрыла головная боль, пульсирующая иначе, чем та, что возникла при виде торта Начальника Первого отдела. Эти кочевники-подонки ни на миг не оставляют нас в покое. Если бы ущерб от Кагана не был столь велик, мы бы просто вырезали их всех под корень.
Я с силой прижал пальцы к вискам и тихо выдохнул. По крайней мере, я сегодня вышел на работу. Даже если бы я планировал взять выходной, подобный запрос заставил бы меня мчаться сюда прямо в пижаме.
— Передай распоряжение во Второй отдел.
— Принято.
Нам в любом случае придется принять запрос маркграфа Сордена. Поскольку основной упор будет сделан на отслеживание потоков снабжения, а не на боевые действия, Второй отдел — верный выбор.
Ого, а ведь этот ублюдок из Второго отдела… Только посмотрите, как он изящно уклонился от дежурства.
«Хотя это и командировка».
Похоже, кто-то вручил этому подонку из Второго отдела — тому, кто столь рьяно отказывается от смен, — обезьянью лапу или вроде того. Так или иначе, ему действительно удалось избежать дежурства.
К тому времени, когда я закончил разбирать все документы, принесенные Замдиректора, солнце уже начало клониться к закату. Мой первый день на службе спустя вечность — и я запросто пропустил время окончания работы.
Серьезно, неужели Имперский совет никогда не предложит что-то вроде закона о труде для госслужащих? Хотя, учитывая, что члены Совета сплошь аристократы вроде глав семей, шансов на это — ноль.
Тук-тук—
Как раз в тот момент, когда я собирался встать и закончить день, стук в дверь заставил мое лицо машинально исказиться. Проклятье, что еще?
— Дирееекто-о-ор—
Прежде чем я успел сказать «войдите», дверь распахнулась, и Начальник Первого отдела просунула голову в щель. Тот факт, что именно она прервала мой уход, раздосадовал меня еще сильнее. Из всех людей, кому суждено было стать обрамлением моего прибытия и убытия сегодня, почему именно ты?
— Мне пора.
— Вы всё еще сердитесь?
— Если понимаешь это, то проваливай.
— И-и-и…
Просто потрясающе.
— Если дел нет, живо уходи. Я тоже хочу закончить смену.
— Вы и так задержались, к чему такая спешка?
Я едва не замахнулся снова, глядя на то, как Начальник Первого отдела говорит это с обиженным видом. Успокойся. Если сорвешься сейчас, это лишь затянет твой уход.
— Это подарок!
Пока я боролся со своими внутренними порывами, Начальник Первого отдела протянула вперед руку, которую до этого держала за спиной. В её руке был огромный торт. Ох, сука, опять она за своё.
Выражение моего лица, должно быть, само по себе стало угрожающим, потому что Начальник Первого отдела поспешно затараторила.
— Подарок! В этот раз это настоящий подарок!
— Значит, предыдущий был фальшивым?
— Ах.
Если этот был настоящим, значит, предыдущий и впрямь был осознанной издевкой. Люди частенько сознаются в своих преступлениях, когда говорят в спешке.
Так или иначе, я тяжело вздохнул, глядя, как она неловко бегает глазами, и протянул руку. Начальник Первого отдела прикрыла губы свободной ладонью. Эта инстинктивная защита на мгновение сбила меня с толку.
Я просто хотел забрать торт. Неужели я так часто притягивал её к себе, что она реагировала подобным образом лишь от того, что я пошевелил рукой?
…Вообще-то, я и впрямь делал это частенько.
— Давай его сюда. Я съем.
— Вот, держите.
Мое сердце преисполнилось торжественности при виде того, как Начальник Первого отдела всё еще прикрывает рот, будто боясь, что я лишь притворюсь, что беру торт, а сам вместо этого притяну свою ладонь к губам. Честно говоря, она сама напросилась, но смотреть на это было всё равно тяжеловато.
— Спасибо.
Я слегка похлопал её по плечу в знак благодарности, и только тогда она убрала руку и рассмеялась: «Хе-хе». Если бы я прямо сейчас внезапно впился в её губы, мне бы, вероятно, довелось увидеть, как Начальник Первого отдела плачет по-настоящему.
Но я сдержался. Было бы чересчур так поступать с кем-то, кто делает подарок с чистыми намерениями, а не ради розыгрыша.
— Директор, вы больше не злитесь?
— Я перестал злиться сто лет назад.
До этого я был просто раздражен из-за задержки. Что за человек будет злиться с утра до вечера из-за такого пустяка? Это бы сделало меня разносчиком вируса ярости.
— Тогда не могли бы вы отменить мое ночное дежурство—
— Я ухожу.
— А-а-а-а! Дирееекто-о-ор!
Я проигнорировал отчаянные вопли Начальника Первого отдела, летящие мне в спину.
Так вот почему она сделала мне подарок. Намерения этой особы никогда не бывают чистыми.


    У государственных служащих нет понятия «отпуск» (3)

    Когда что-то постоянно находится рядом с вами, куда бы вы ни пошли, вы часто перестаете осознавать его ценность. Лишь потеряв это, понимаешь, насколько драгоценным и незаменимым оно было на самом деле. Это невыносимо печально и прискорбно.
Здоровье — ярчайший тому пример. Хотя двадцать лет — возраст, безусловно, энергичный, возможно, из-за того, что в подростковом возрасте я слишком сильно себя изматывал, я чувствовал, как силы утекают сквозь пальцы. Последовательные удары Великой войны за подавление и внутренних чисток оказались слишком суровыми.
Но благодаря милости некоего Великого мага — беспрецедентного случая в истории континента — я стремительно восстанавливал утраченное здоровье.
— Благодарю вас, Герцог Сокрушитель Демонов.
В эти дни моё утро начиналось с преисполненного почтения выражения благодарности Сокрушителю Демонов. Хотя это приветствие она никогда не услышит, как может человек, получивший подобную доброту, не выразить хотя бы базовую признательность? Пусть у меня черные волосы, но я не дикий зверь.
Просто выпивая одно маленькое драгоценное зелье, полученное даром, я мог начинать каждый день бодрее, чем когда-либо — истинная радость, превыше всего остального. Большое спасибо, Герцог Сокрушитель Демонов!
«Это действительно впечатляет».
Когда я впервые выпил его, я подумал, что это лишь эффект плацебо. То, что люди называют полезным, и ты пьешь это, настраивая себя на благотворный лад. Но чем больше я его принимал, тем отчетливее ощущал реальный эффект. Я едва не плакал от восторга, чувствуя себя посвежевшим даже в те моменты, когда обычно валился бы с ног от усталости.
На миг я с трудом подавил искушение пить по две-три бутылочки в день. Говорят, в каком-то Городе Воров чрезмерное использование зелий идет на пользу выносливости, но в этом мире злоупотребление эликсирами ведет к серьезным страданиям. Допинг может дать мгновенный эффект, но в конечном счете он губителен для организма.
— Господин, могу я войти?
Пока я вертел в руках пустую склянку, из-за двери раздался голос Юрис. Ох, беда, я заставил её ждать слишком долго.
— Да. Входи.
Я пригладил шевелюру, которой скоро предстояло ощутить прикосновения рук Юрис. Сегодня, как и вчера, был еще один захватывающий рабочий день.
Завалы дел — не то, с чем можно справиться за один день в офисе. Я-то думал, что закончил, когда вчера подписал все бумаги, принесенные Замдиректора, но каков же был мой шок, когда он сообщил, что завтра принесет следующую партию.
Честно говоря, завершение всей работы за один день — это скорее склад ума расхитителя бюджета. Если накопленные за месяцы дела можно разгрести за день, то я здесь вообще не нужен. Экономически выгоднее было бы просто посадить куклу за мой стол.
«Вы, должно быть, шутите».
Но я вовсе не имел в виду, что они действительно должны это сделать.
......
Когда я, получив напутствие от Юрис, прибыл на службу, за моим столом действительно восседала кукла. А к её лицу был дерзко прикреплен мой портрет. Что они вытворяют с чужим лицом?
Когда я перевел взгляд на то, что стояло рядом с куклой, то увидел Начальника Первого отдела с торжествующим видом и скрещенными на груди руками. Даже то, как она слегка закинула голову назад, неимоверно раздражало.
— Объясни. Вот. Это.
— Мы назначили нового начальника, который заботится о своих подчиненных.
Я подавил вздох и крик, указывая на куклу, а Начальник Первого отдела ответила еще более несносно, светясь от гордости. Очевидно, мой вопрос должен был прояснить ситуацию, так почему же я запутался еще сильнее?
Она что, рассудок потеряла? Совсем обезумела после одного-единственного ночного дежурства? Может, мне и впрямь стоит просто отвесить ей подзатыльник?
Пока я боролся со своей внутренней тягой к насилию, Начальник Первого отдела обняла куклу и уставилась на меня. Безумная… хотя бы портрет сняла, прежде чем такое вытворять.
— Нам не нужен злой начальник, который измывается над подчиненными! Наш Карл всегда любит свою сестрицу!
— Она слетела с катушек.
Ситуация, когда подчиненный вольно называет начальника по имени, была абсолютно неприемлема. Они и так распоясались дальше некуда — если они начнут называть меня по имени и перейдут на «ты», у меня не останется никакой уверенности, что я смогу их контролировать.
Имена и неформальная речь были той незыблемой чертой, которую я никогда не позволю преступить. Еще до моего попадания в этот мир, в армии, стоило кому-то начать фамильярничать со старшим по званию, как тот переставал быть командиром и становился собутыльником.
Когда я зашагал к кукле, Начальник Первого отдела задрожала, но наотрез отказалась её выпускать. Что, черт возьми, произошло за ночь, чтобы довести её до такого? Неужели ночное дежурство так расстраивает?
— Не подходи! Я защищу Директора!
— Исполняющий обязанности Директора скончался.
— Н-нет!
Я силой вырвал куклу из рук сопротивляющегося Начальника Первого отдела. Игнорируя её бессвязный лепет о том, что она на самом деле не моя и что я не должен её ломать, раз уж Начальник Второго отдела её мастерил, я первым делом оторвал ей голову.
И таким образом восстание исполняющего обязанности директора Карла (набивного, шесть месяцев со дня изготовления) было стремительно подавлено.
— Наш Карл, прости, что твоя сестрица не смогла тебя защитить…
— Завязывай с этой чушью и возьми это.
Я швырнул пакет Начальнику Первого отдела, которая дрожащими руками собирала ошметки куклы. Знай я, что она выкинет такой трюк первым же делом с утра, ни за что бы его не принес.
Начальник Первого отдела бросила обрывки куклы, поймала пакет, проверила содержимое и расплылась в улыбке.
— Ответный подарок за торт. Шеф-повар приготовил.
— Хе-хе, с удовольствием отведаю.
Начальник Первого отдела выудила одну из булочек и впилась в неё зубами с блаженным выражением лица. Она действительно была из тех, чьи эмоции могут резко меняться из-за самых незначительных вещей.
Оставив Начальника Первого отдела жевать свой хлеб, я подфутболил кучу разорванных тряпок ногой в угол. Вчера торт, сегодня кукла. Что завтра? Может, цветы? Если мне подарят еще и цветы, получится идеальное трио подношений — за исключением того, что все они уничтожены.
— Директор, вы поднимаете пыль. Позже уберите мусор.
Что за резкая смена настроения — еще минуту назад извинялась, что не смогла меня защитить? Серьезно, я редко встречал настолько сумасшедших людей.
— …Ладно.
В голову пришла поговорка о том, что нельзя трогать собаку, когда она ест, и я не смог заставить себя поднять кулак. Моя подчиненная-щенок, ешь хорошо, расти здоровой и сильной.
«Проклятье».
Если бы не эликсир Герцога Сокрушителя Демонов, я бы уже давно схватился за загривок от бессилия.
Несмотря на небольшую суматоху, время текло своим чередом. Если я позволю минутам утекать впустую, гора моей работы только вырастет.
Как только я выпроводил Начальника Первого отдела, чьё дежурство закончилось, в кабинет сразу же вошел Замдиректора. Должно быть, он ждал снаружи, раз уж в офисе стоял такой шум. Прости, что тебе пришлось стать свидетелем этого бардака.
После неловкого обмена взглядами с Замдиректора я осторожно заговорил.
— Много еще осталось?
— Еще два дня — и вы закончите.
— Какое облегчение.
Услышав хоть какой-то обнадеживающий ответ, я начертал свою подпись. Вчера, сегодня, завтра, послезавтра. Точно, всего четыре дня страданий. Как только я переживу эти четыре дня, мне не нужно будет показываться в Департаменте инспекции какое-то время.
К тому же, мне не совали под нос документы с криками о немедленном рассмотрении, так что серьезных инцидентов, похоже, не предвиделось. Даже самое крупное, что можно было назвать важным делом — запрос маркграфа на отправку отдела, — я уладил вчера, так что беспокоиться не о чем.
Так я думал ровно до того момента, как устройство связи на моем столе засветилось ослепительным светом.
— …
— Директор.
— Да, мне нужно ответить.
На миг возникло искушение притвориться, что я ничего не видел, но голос Замдиректора вернул меня в реальность, и я взял устройство связи. Будь я один, я бы и впрямь его проигнорировал.
— Директор Департамента инспекции слушает.
[— Говорит Министр специальных дел.]
С экрана на меня смотрело лицо Министра специальных дел, испещренное шрамами, напоминающими ползающих по коже многоножек. Сколько бы я ни видел это лицо, привыкнуть к нему невозможно. И серьезно, зачем оставлять шрамы, если их можно исцелить? Некоторые из нас с ума сходят, потому что не могут стереть свои отметины, даже если захотят.
Впрочем, пока сам Император не прикажет ему избавиться от них, это лицо не изменится, так что я оставил это при себе. Нет смысла из-за этого дергаться — только себя изматывать.
— Да, Ваше Превосходительство. Чем могу помочь?
[— Явись в мой кабинет. Есть срочное дело, которое мне нужно обсудить с Директором Департамента инспекции.]
— Слушаюсь.
[— Министр иностранных дел тоже здесь, так что я был бы признателен, если бы ты поспешил.]
— Ах, да.
Министр специальных дел разорвал связь после своего одностороннего вызова. Встреча не только с Министром спецдел, но и с Министром иностранных дел?
«Я не хочу идти».
Собралось самое хлопотное сочетание из всех возможных. Если Министерство иностранных дел, работающее на свету, и Министерство специальных дел, оперирующее в тенях, объединяют силы — что же, черт возьми, произошло?
Я на мгновение тупо уставился в потолок, прежде чем заставить свое отяжелевшее тело подняться. Я не хотел идти, но последствия игнорирования вызова двух министров были бы еще хуже.
— Я скоро вернусь.
— Возвращайтесь в целости, сэр.
Его прощание прозвучало как молитва о моем выживании, и это немного задело.
......
Как и ожидалось, когда встречаются представители этих двух ведомств — жди беды.
— Мы получили разведданные от Государства Святой Церкви.
Необычайно серьезное выражение лица Министра иностранных дел, с которым он произнес эти слова, подтвердило мои опасения. Когда я взглянул на Министра специальных дел, тот сидел, скрестив руки на груди, с окаменевшим от напряжения лицом.
«Даже он?»
У него от природы был суровый вид, который редко менялся, если только он не был по-настоящему в ярости. Чтобы он выглядел так…
— Что происходит?
— Культ Сумерек.
Министр специальных дел, хранивший молчание до этого момента, ответил негромко. При этом ответе Министр иностранных дел цыкнул зубом, а я невольно вздохнул.
Это не просто сулило хлопоты. Это был грязный, богом проклятый инцидент планетарного масштаба.
— Культ Сумерек направляется в имперскую столицу.
— У этих ублюдков что, крыша поехала?
— Разве фанатики были бы фанатиками без причины?
Что ж, тут он был прав.
— Пока Государство Святой Церкви преследовало Культ Сумерек, они подтвердили, что те проникли на территорию Империи.
На этот раз заговорил Министр иностранных дел. Его лицо выглядело получше, чем раньше, но судя по тому, как он беспрестанно вытирал лоб платком, он всё еще находился под сильным психологическим давлением.
— Эти подонки, которые целую вечность не показывались в Империи, внезапно пересекли границу.
— И их цель — имперская столица?
— Верно.
Министр иностранных дел спокойно кивнул, но его глаза так и метали молнии. Именно сейчас Культ Сумерек нацелился на имперскую столицу — их задача была слишком очевидна.
— Таниан Энес.
— Вероятнее всего, покушение.
Таниан, в настоящее время проживающий в моем особняке. С громким титулом «Кандидат в Святые», прилипшим к его имени, он был целью того же уровня, что и сам Папа Римский, с точки зрения Культа Сумерек. Человек, чья смерть нанесла бы сокрушительный удар Церкви Рассвета.
Как ни посмотри, убийство было единственным ответом. Если они крадутся сюда, зная, что Империя в лепешку расшибется, чтобы поймать их, значит, они намерены убрать кого-то по-настоящему крупного во время этого проникновения.
— Они посмели смотреть на Империю свысока.
Рядом со мной раздался голос, подобный реву зверя. В кои-то веки я был согласен с Министром специальных дел.
«Сукины дети».
Насколько же сильно нужно презирать Империю, чтобы решиться на такую выходку?


    Фанатик ереси (1)

    Отношения между Империей и Государством Святой Церкви близки к дружественным. Если быть точным, Церковь Рассвета благосклонно настроена к Императорской семье Рибноман, но поскольку Императорская семья и Церковь правят своими странами, это одно и то же.
Причина таких теплых отношений проста. Император Эйманкар, основавший Империю, отказался от Имперского календаря, основанного на годе основания государства, и принял Священный календарь, ведущий отсчет от года создания Церкви Рассвета. С точки зрения Церкви Рассвета, семья Рибноман выглядит просто очаровательно.
По правде говоря, Имперский календарь был довольно дрянной системой летоисчисления. Каждый раз, когда в Империи менялась власть, первый год Имперского календаря тоже смещался, создавая чудо, когда год, который вчера был 150-м годом Империи, внезапно становился 400-м годом до н. э. Континент дважды терпел этот абсурд.
- Все на континенте — дети Энена и следуют свету Энена, так как мы можем основывать дела человеческие на стандартах континента?
Однако вместо введения четвертого Имперского календаря Император Эйманкар провозгласил принятие Священного календаря. С этим событием в качестве катализатора и без того растущий престиж Церкви Рассвета испытал совершенно безумный скачок.
Как еще объяснить то, что в то время как кардиналы посещают коронации различных королей, сам Папа Римский до сих пор лично присутствует и дает благословения на Имперских коронациях? Хотя, если рассматривать это просто как ответную реакцию, пропорциональную полученному пожертвованию, ничего странного здесь нет.
В любом случае, Императорская семья Рибноман — а следовательно, и вся Империя — поддерживает дружеские связи с Церковью Рассвета. А если ты с кем-то в хороших отношениях, ты неизбежно портишь их с кем-то другим.
— Они оскалили зубы на Империю и три года назад.
Я поймал себя на том, что неосознанно киваю в такт неприкрытой ярости и презрению Министра специальных дел по отношению к Культу Сумерек. Верно, эти ублюдки подставили Империю и три года назад.
Дружба с Церковью Рассвета неизбежно означает вражду с Культом Сумерек. С точки зрения Культа Сумерек, пытающегося вытеснить Церковь Рассвета и самим стать господствующей религией, Империя ничем не отличается от врага.
Поэтому три года назад, когда внимание Империи было сосредоточено на Северном регионе, Культ Сумерек проник в имперскую столицу и убил кардинала, ответственного за Империю. Одним-единственным убийством им удалось подложить свинью одновременно и Империи, и Государству Святой Церкви.
— Добившись успеха однажды, они, должно быть, решили, что смогут это повторить.
— Совершенно омерзительное дело.
При моих словах лицо Министра специальных дел перекосилось еще сильнее.
Честно говоря, я недоволен ничуть не меньше. Я бы еще понял, если бы они попытались совершить покушение, пока Таниан был в Академии, но они метят в столицу — в самое сердце Империи?
Такое возможно лишь потому, что они искренне презирают Империю. Тот факт, что эти бродячие еретики сочли Империю легкой добычей только потому, что им один раз повезло — это невыносимо.
«Это делает меня ублюдком на службе у слабака».
Ради собственной чести и престижа мне нужно отправить этих глупцов, смотрящих на Империю свысока, прямиком в ад. Я очищу вас огнем, грязные еретики.
— В ближайшее время мы планируем проинформировать и Военное министерство. Учитывая, что речь о Культе Сумерек, они ведь тоже будут скрежетать зубами?
Оставив позади Министра специальных дел, размышляющего о «Двадцати девяти способах разорвать Культ Сумерек на куски», подал голос Министр иностранных дел. Верно, у Военного министерства тоже накопилось немало претензий к Культу Сумерек.
Император устроил Военному министерству такую взбучку из-за инцидента трехлетней давности, что они до сих пор вздрагивают; их песочили так, что пыль стояла столбом даже в дождливый день. Они и так позорились в Северном регионе, а тут еще и столицу прохлопали. Такими темпами следующим мог стать сам Императорский дворец.
1-й Гвардейский корпус, отвечающий за оборону столицы, принял на себя основной удар этого гнева. Командир корпуса в то время, находившийся на грани повышения до командующего региональной армией, вместо этого был понижен в звании и вскоре после этого отправлен в отставку.
Ненависть отставного командира к Культу Сумерек была столь велика, что он начал вторую жизнь в качестве Святого Рыцаря Церкви Рассвета. И всё ради того, чтобы лично выслеживать и убивать членов Культа Сумерек. Поистине трагическая история.
Вот почему упоминание Культа Сумерек бередит старые травмы Военного министерства, и они примчатся, требуя немедленного истребления врага. По крайней мере, в живой силе недостатка не будет.
— Нам нужно поспешить, если мы собираемся подготовить перехват.
— Безусловно. Мы не можем допустить, чтобы в столице разгорелось сражение.
И то верно. Если в имперской столице произойдет настоящий бой — а не просто попытка покушения — дело не ограничится увольнением нескольких чиновников. Как минимум, троим собравшимся здесь придется расстаться со своими головами.
Что еще хуже, настроение Императора в эти дни было в лучшем случае скверным, и уж точно никогда — хорошим. Его нервы и так были на пределе из-за доклада маркграфа о зловещих знаках в Северном регионе, а теперь нам придется сказать ему: «Те самые люди, что были здесь три года назад, вернулись»? Это будет казнь без суда и следствия.
«Гребаные ублюдки».
Чем больше я размышлял об этом, тем сильнее закипала кровь. Эти мерзавцы помалкивали, пока Таниан был в Святом Королевстве, и зашевелились именно сейчас? И они не подавали знаков, даже когда он был в Академии?
Конечно, Культ Сумерек не добился особых успехов в Святом Королевстве, в то время как их покушение в столице увенчалось успехом. Но это произошло лишь из-за таких переменных, как отсутствие Герцога Сокрушителя Демонов — ключевого столпа обороны столицы — и Великой войны за подавление. В обычных обстоятельствах эти подонки не смогли бы даже приблизиться к имперской столице.
Верно, если они сочли нас слабаками, нам нужно внести коррективы, чтобы они больше никогда нас не недооценивали. В этом и заключался долг имперского госслужащего.
— У меня есть просьба к Директору Департамента инспекции.
Пока я горел чувством долга, Министр иностранных дел озвучил истинную причину моего вызова.
— Я бы хотел, чтобы Директор Департамента инспекции и отряд «Чернильный свет» также участвовали в перехвате Культа Сумерек.
Я слегка кивнул, ожидая подобной просьбы. Поскольку Таниан состоял в Кондитерском клубе, у меня в любом случае был повод вмешаться ради его защиты.
— И я бы хотел, чтобы Директор Департамента инспекции запросил поддержку у Герцога Сокрушителя Демонов.
— Простите?
Этого я не ожидал.
......
Два министра выставили меня за дверь, направив к Магической башне, пообещав согласовать детали с Военным министерством и сообщить мне позже. «Выставили» — это еще мягко сказано, это было практически увольнение со сцены.
Министр иностранных дел, спровадивший меня с улыбкой, — это еще полбеды. Но даже Министр специальных дел, который до этого хмурился, поспешно вытолкал меня в сторону Магической башни, стоило лишь упомянуть Герцога Сокрушителя Демонов. Черт возьми, значит, уши у них всё-таки были на макушке.
«Это сводит меня с ума».
Визит к Герцогу Сокрушителю Демонов первым делом был немного неловким, но это было выполнимо. Однако необходимость поднимать тему Культа Сумерек в её присутствии вызывала крайнее неудобство.
— Дитя, мне ведь не послышалось?
Видите? Даже сейчас её реакция была бурной.
Когда я только вошел в кабинет Мастера Башни, Герцог Сокрушитель Демонов приветствовала меня тепло, сказав, что рада моему визиту. Благодаря этому нам удалось побеседовать в довольно приятной атмосфере. Ровно до того момента, как я упомянул Культ Сумерек.
— К моему сожалению, Ваше Превосходительство услышали всё верно.
Я склонил голову под свирепым взором Герцога Сокрушителя Демонов, стараясь как можно ниже опустить глаза к полу. Выражение её глаз в гневе было обжигающим. Я не виноват, я лишь гонец.
К счастью, признав мою невиновность, она убрала колючий взгляд и тихо вздохнула.
— Всё в порядке. Подними голову.
— Благодарю, Ваше Превосходительство.
Когда я осторожно поднял голову, я увидел Герцога Сокрушителя Демонов с закрытыми глазами, погруженную в глубокие раздумья. Она хранила молчание, лишь постукивая пальцами по столу — словно затишье перед бурей. Я почти жалел, что она не говорит хоть что-нибудь.
— Три года, значит.
В конце концов она открыла глаза и заговорила негромко. Её голос был мягким, но холодным, заставляя моё тело невольно содрогаться.
«Сукины дети».
Это поразительно. Подумать только, один-единственный инцидент нажил им вражду стольких людей. Если оценивать эффективность их агра, то это были выдающиеся сукины дети.
— Не зная, как им повезло, они смеют…
— Это лишь безрассудные фанатики, ослепленные ересью, не так ли? Вполне естественно, что они беснуются, не зная своего места.
Герцог Сокрушитель Демонов кивнула на мои слова. В конце концов, никто не знал лучше неё, насколько безумен Культ Сумерек.
Пик Культа Сумерек пришелся на время около девяноста лет назад, а это значит, на те годы, когда Герцог Сокрушитель Демонов была в самом расцвете сил…
— Дитя.
— Ах, да.
Ледяной голос на миг испугал меня — я подумал, что она прочитала мои мысли.
— В прошлый раз меня не было в столице, и я не смогла разобраться с этими тварями.
— Да, мне это известно.
В тот день, когда имперский кардинал поспешил к Энену раньше, чем тот предписал, Герцог Сокрушитель Демонов находилась в своих владениях, организуя подкрепления для отправки на север.
Беда, поразившая столицу, пока один из столпов её обороны — Герцог Сокрушитель Демонов — отсутствовал. В каком-то смысле на неё можно было возложить ответственность, но поскольку её отъезд был связан с поддержкой войны, а не с личными делами, Император вместо обвинений утешил её добрым словом.
— Теперь же они смеют целиться в столицу, пока я на посту.
Хотя Император публично объявил Герцога Сокрушителя Демонов невиновной, избавив от ответственности, она не могла сбежать от чувства унижения и позора. Тем не менее, как имперский дворянин, она не могла покинуть Империю и терпела — дни напролет.
— Они сами прыгают прямиком в пасть зверю.
После долгого терпения произошло чудо — те самые существа, которых она так жаждала убить, неслись прямо на неё.
Герцог Сокрушитель Демонов с готовностью пообещала свои силы для перехвата Культа Сумерек. Судя по её реакции, если бы мы отбили нападение, не сказав ей, она бы позже разорвала нас на части.
Что ж, я бы тоже почувствовал смесь ярости и опустошения, узнав, что твари, которых я мечтал прикончить, были уничтожены без моего ведома.
В любом случае, это удача. С привлечением Министерства специальных дел, Военного министерства и даже Герцога Сокрушителя Демонов ситуацию можно считать решенной. Какое мужество должно быть у этих подонков, чтобы таранить имперскую столицу?
«Я этого не понимаю».
Фанатики и так непостижимы, но сегодня они казались особенно странными.
Нет, может, дело не только в фанатиках — неужели всех истинно верующих так трудно понять?
— У вас случайно нет на примете приличного леса неподалеку от столицы?
— Леса?
Увидев, что Таниан подошел ко мне, стоило мне вернуться в особняк, я понял, что так оно и есть.
Зачем ему вдруг понадобился лес? Он что, собрался принимать лесные ванны или вроде того?


    Фанатик ереси (2)

    Принц Рютис пришел ко мне, когда я готовился к отъезду домой на предстоящие каникулы.
— Возвращаться домой, а затем снова в Академию — слишком много мороки. Почему бы просто не остаться здесь до самого выпуска?
Он сделал весьма любопытное предложение. Остаться в Академии даже на каникулах — если бы это было возможно, я бы и желать лучшего не стал.
Удачно сложилось, что обоснование принца Рютиса укладывалось в рамки допустимого. Для людей нашего статуса — меня самого, принца Рютиса и принца Латера — даже простая поездка поглощала значительные ресурсы. В особенности когда путь пролегал через государственные границы, расходы возрастали многократно.
Вместо того чтобы транжирить средства каждые каникулы, разумнее было бы остаться в Академии и сэкономить. Поскольку мы уже обрели статус студентов, стоило лишь проявить твердость — и никто не смог бы нам помешать.
— Раз уж мы в Империи, было бы неплохо заодно полюбоваться имперскими пейзажами.
— Я знал, что тебе понравится эта идея.
Принц Рютис, получив мой ответ в поддержку своего плана, удовлетворенно кивнул и ушел. В тот день был заключен временный союз между тремя иностранцами.
Некоторое время спустя я получил весть от своей наставницы из дома.
— …Да, расширение кругозора при такой возможности тоже не будет лишним.
[— Благодарю за понимание, Ваше Высокопреосвященство.]
— В Империи много благочестивых соотечественников. Не забывай поддерживать с ними добрые отношения.
[— Да, Ваше Высокопреосвященство.]
К счастью, родина тоже дала добро. Раз уж мы с двумя принцами решили упереться рогом, они ничего не могли с этим поделать. Издание приказа о принудительном отзыве лишь разнесло бы весть о внутренних проблемах.
К тому же Империя была образцовой процерковной державой. Поскольку это также давало мне, будущему Святому, шанс задержаться в Империи и наладить связи с высшими чиновниками, они, похоже, решили закрыть на это глаза.
[— Его Святейшество Папа будет беспокоиться, так что связывайся с нами почаще.]
— Ха-ха, я понял.
Наставница завершила разговор простыми пожеланиями всего наилучшего. Теперь мне оставалось лишь придумать, как провести каникулы с леди Луизой.
— Вы все можете остановиться у меня.
Но и придумывать ничего не пришлось — весь Кондитерский клуб в итоге отправился в особняк нашего куратора в имперской столице.
......
Хм, ситуация сложилась неожиданная.
К группе, направляющейся в столицу, добавились еще два человека, не состоявших в Кондитерском клубе, и возникла непредвиденная заминка: мы должны были поселиться в особняке Старшего-куратора, а не в Академии.
Конечно, по сравнению с худшим сценарием — возвращением домой и невозможностью видеться с сестрицей Луизой, — такую неожиданность я был готов встретить с улыбкой. В конце концов, я не понес никакого ущерба.
Однако в день прибытия, услышав приветственную речь Кронпринца, я отчетливо уловил его недовольство внезапным визитом. Вполне объяснимо.
«Подобающей платы должно хватить».
Хотя официально Империи об этом еще не сообщили, моя родина планирует провести канонизацию нескольких священников имперского происхождения. Как только эта новость достигнет ушей Кронпринца, он отбросит недовольство и встретит нас с улыбкой.
Не то чтобы я приехал в Империю без подготовки. Как гостю, мне полагалось подготовить подарок для хозяина дома. То же касается брата Рютиса и брата Латера.
Так началась моя мирная жизнь в имперской столице. Теперь мне и впрямь оставалось лишь продумать график прогулок с сестрицей Луизой.
[— Культ Сумерек пришел в движение.]
По крайней мере, таков был план.
— Культ Сумерек, говорите?
[— Да.]
Я на мгновение замолк, видя, как наставница кивает с суровым выражением лица. Культ Сумерек — это проклятое имя.
Даже сейчас, стоит мне закрыть глаза, в памяти всплывают зверства этих нечестивых еретиков. Те безумцы, что отрицают нашего Господа, Энена, и выкрикивают имя несуществующего бога. Те жестокие твари, что презирают детей Энена и сеют без разбора насилие.
И те ненавистные существа, что причинили вред моей родине, моей семье, моим соседям.
— Полагаю, цель — я.
[— Вероятнее всего. Я уже проинформировала Империю. Она тоже не выносит Культ Сумерек.]
— Тогда…
[— Даже не думай о глупостях.]
Прежде чем я успел договорить, наставница решительно оборвала меня.
[— Если ты получишь хоть малейшую царапину, Церковь понесет роковой удар. Сиди тихо. Нет места безопаснее, чем имперская столица.]
— Но это дело Церкви.
[— Я не говорю, что буду сидеть сложа руки. Само собой, часть сил, охраняющих тебя, примет участие в подавлении Культа Сумерек.]
— …
[— Таниан.]
— Я понял.
Лишь услышав мой ответ о том, что я не стану ввязываться в истребление Культа Сумерек, наставница наконец убрала свой пронзительный взор. Даже после этого она еще несколько раз призвала меня к осторожности, прежде чем завершить звонок.
Но как я мог оставаться в стороне? Это же Культ Сумерек. Мой заклятый враг, предатель, отрицающий нашего Господа, зверь, угрожающий миру — тот самый Культ Сумерек.
Конечно, если я буду ранен или убит от рук еретиков, последствия будут колоссальными. Я знаю, что тихое пребывание в столице — самый эффективный и безопасный образ действий.
Но правильно ли это? Это может быть эффективно и безопасно, но верно ли это по сути?
Моя наставница — Кардинал. Нельзя стать Кардиналом лишь благодаря вере в Господа — нужна еще и политическая хватка. И с политической точки зрения, оставаться на месте — действительно правильный выбор для меня.
«Святой является Святым потому, что он идет к свету. Не ради выживания Церкви или будущего Святого Государства, а просто потому, что взор его устремлен на свет».
Учение, оставленное Первым Святым Церкви. Каждый Кандидат в Святые читает эти строки перед Папой, вступая на путь Святого.
Я — Кандидат в Святые. Вопрос эффективности для меня не стоит.
«Для меня правильно — сделать шаг вперед».
Цель Культа Сумерек — это я. Пока я в имперской столице, они будут пытаться проникнуть в неё, и в процессе могут пострадать невинные соотечественники.
Мне стоит ускользнуть в лес в подходящий момент. Они наверняка вцепятся в этот шанс и нападут.
«Прости, наставница».
Но что поделать? Это просто совпадение, что они напали именно тогда, когда я случайно гулял в лесу.
Я не умею заглядывать в будущее — это неизбежная случайность, так что, пожалуйста, прости меня.
......
Я долго всматривался в лицо Таниана. Сначала я решил, что он планирует неспешно насладиться лесными прогулками, но в выражении его лица было что-то непривычное.
Да и Таниан не из тех, кто проявляет инициативу. Если уж на то пошло, это Рютис должен был выспрашивать, где находится лес — Таниан никогда не лез вперед первым. Если куратор не знает склонностей членов своего клуба, значит, весь мой первый семестр прошел впустую.
Нетипичное поведение Таниана в сочетании с докладом о приближении Культа Сумерек.
— Культ Сумерек? — произнес я с тихим вздохом.
Теперь, когда я об этом подумал, Таниан просто не мог не знать. Если Государство Святой Церкви проинформировало даже чужую Империю, они никак не могли не связаться с самим Танианом, непосредственным участником событий.
— Ох, так вы знали?
— Как может куратор не знать, когда члену его клуба грозит опасность?
При этих словах Таниан неловко улыбнулся. Это ведь ты упрямо настоял на том, чтобы остаться в Империи, заставив меня страдать вместе с тобой. Будь у тебя хоть капля стыда, ты бы хоть виноватым себя почувствовал.
На миг мне захотелось его ударить, но гнев немного утих, так как я догадался, зачем он спрашивал про лес.
«Он планирует выманить их».
Если Таниан останется в столице, целью Культа Сумерек будет проникновение внутрь. Естественно, конфликт неизбежен, и пострадать могут не только солдаты, но и мирные жители.
Чтобы предотвратить это, он намерен вовсе покинуть город. Тогда риск гибели гражданских исчезнет.
Да, я мог понять этот порыв. Я даже подумал, что он и впрямь может оказаться достойным Кандидатом в Святые.
— Не вздумай.
Всё же Таниану стоило просто сидеть на месте. Объект покушения вызывает достаточно тревоги, даже находясь под надежной защитой, но лезть на передовую? Это было чересчур, несмотря ни на что.
Мы в любом случае не собирались держать оборону внутри города — мы перехватим их заранее. Министерство специальных дел, Военное министерство и Сокрушитель Демонов объединились и приготовились убивать, так что шансов на жертвы, которых опасался Таниан, не было.
— Они не доберутся до столицы. Найдется немало людей, скрежещущих зубами при одном упоминании Культа Сумерек.
Я ободряюще похлопал Таниана по плечу. То, о чем он только что спросил, было безрассудством, но я мог понять просьбу, соответствующую его призванию. Да, именно таким и должен быть Святой. Таким был образ Святого в моей памяти.
Было бы славно, если бы он чаще показывал эту свою сторону. Вместо той ужасающей версии, ослепленной любовью, которая напрочь отключает осознанность, интеллект и совесть.
«Вообще-то, это было бы эффективнее».
Луиза наверняка влюбилась бы в него, увидев его святую сторону.
Однако упрямство Таниана — пробудившееся теперь в форме, в которую (предположительно) могла влюбиться даже Луиза, — нельзя было подавить парой слов.
— Разумеется, я не имею в виду, что буду сражаться напрямую.
— Но ты ведь можешь?
— Ха-ха, Святой действительно обладает боевыми навыками.
Таниан негромко рассмеялся, прежде чем его лицо снова стало серьезным.
— Культ Сумерек опасен именно из-за своей скрытности.
— Это правда.
Причина, по которой эти подонки, не имея нормальной базы, умудряются выживать, скитаясь по континенту, проста. Они слишком скрытны и быстры, чтобы их искоренить.
Они появляются из ниоткуда, мгновенно сеют хаос и неспешно исчезают. Бог, которому поклоняются эти выродки, должно быть, щедро наделил способностями своих немногих последователей — это сводит с ума. Заблаговременное известие об их движении к столице, как в этот раз — на самом деле редкость.
— А что если бы мы могли лишить их этой скрытности?
Поэтому слова Таниана звучали весьма заманчиво.
— Лишить их скрытности?
По правде говоря, план перехвата Культа Сумерек заключался в том, чтобы расставить всевозможные ловушки на их вероятных маршрутах и позволить Сокрушителю Демонов обрушить на них магию по площади. Раз мы их не видим, мы просто испепелим всю зону, где они могут находиться — надежное и пламенное решение.
Конечно, у столь грубого метода были свои недостатки. Нам придется восстанавливать ландшафт, перепаханный Сокрушителем Демонов, а столь эффектную бомбардировку будет видно даже из столицы. Это могло ввергнуть горожан в тревогу.
Но что поделать? Грубо, зато надежно. Стоит хоть одному проскользнуть в город, и моя голова окажется в опасности. Но лишить их скрытности? Тогда они превратятся в обычные мешки с песком.
— Как вы думаете, почему Культ Сумерек метит именно в Святого?
— Насколько я понимаю, из-за символизма.
— Из-за совместимости.
Таниан, уверенно начавший говорить, мельком огляделся по сторонам и продолжил тихим голосом…
— …Это так работает?
— Есть причина, по которой они целятся именно в меня.
Я невольно поразился способности, которая, будь это игровой персонаж, вызвала бы кучу жалоб на нарушение баланса.
Нет, он что, и впрямь сын бога? Жесткий контрпик против Культа Сумерек?


    Фанатик ереси (3)

    Церковь Рассвета не с самого начала была господствующей религией на континенте, да и Энен не всегда являлся единственным истинным богом. Когда Церковь Рассвета только возникла, на континенте вовсю полыхала Эпоха Воюющих Провинций, в которой неистовствовало множество божеств. Вот почему период становления единого бога Энена прошел в статусе всего лишь бога солнца.
Конечно, сомнительно, могут ли слова «всего лишь» и «бог солнца» стоять рядом, но, так или иначе, перед титулом единого истинного бога даже божество солнца — не более чем «одно из». Бог, которому поклоняется Культ Сумерек, в те времена, судя по всему, был богом земли?
Возможно, из-за влияния той эпохи Церковь Рассвета предпочитает культуру кремации — предание тел огню и отправку их в небеса, в то время как Культ Сумерек благоволит культуре погребения — захоронению целых тел в земле. Конечно, сейчас важно совсем не это.
— Наш Господь взирает с небес на всё сущее на земле.
— Так вот что это значило.
Бог солнца (пребывающий в небесах) был естественным мучителем для бога земли (неспособного скрыться от солнца). Еретики, получающие силу от этого никчемного бога земли? Им вовек не укрыться от глаз Энена.
Более того, после сокрушения всех остальных богов и церквей ради достижения религиозной победы, мощь Энена возросла еще больше. Её стало достаточно, чтобы мгновенно обнаруживать еретиков, приютивших в себе искру иного бога.
Добавим к этому жесткую совместимость, подавляющую бога земли? Насколько бы скрытно ни перемещался Культ Сумерек, перед Танианом это бессмысленно. Какой толк быть невидимым, если тебя облили ярко-алой краской, из-за которой тебя видно, хочешь того или нет?
— Конечно, я не всеведущий и всемогущий Господь, а лишь тот, кто временно сподобился фрагмента Его милости. Радиус моей святой магии выслеживания узок, а время её действия скоротечно.
Я слегка кивнул на столь очевидное замечание. Если бы выслеживание Таниана охватывало весь континент и длилось круглосуточно, Культ Сумерек уже давно бы воссоединился со своим возлюбленным богом земли.
Тем не менее, для Культа Сумерек, чьё существование целиком зависело от скрытности, тот, кто мог лишить их единственного преимущества, был неимоверно раздражающим фактором. Узкий радиус? Краткий миг действия? Ну и пусть — стоит лишь разок оступиться и попасться, как за этим последует полное истребление.
«Неудивительно, что на святых покушались чаще, чем на Папу».
Похоже, их тактика заключалась в том, чтобы первым делом устранить жесткий контрпик. Я гадал, почему они так одержимы святыми, но теперь всё встало на свои места.
«Идиоты».
Я всё понимаю, но логика по-прежнему ускользает от меня. Если ситуация настолько дрянная, им стоило бы просто сменить веру. Какую славу они надеются обрести, упрямо цепляясь за свой Культ Сумерек?
Пока я потирал подбородок, вновь поражаясь упорству фанатиков, мне на глаза попалось торжествующее лицо Таниана. Верно, с такой способностью перехват вместе с Танианом определенно станет лучшим выбором. Раз мы будем знать, на кого они нацелились, радиус действия тоже не станет проблемой.
— Я рассмотрю это предложение в положительном ключе.
— …Какой тревожный ответ.
На мою реплику лицо Таниана скисло. «Рассмотрю в положительном ключе» на бюрократическом языке означало, что у меня нет полномочий…
Но что я мог поделать? Я не был руководителем этой операции. Если бы я сейчас с готовностью принял предложение Таниана, Министр иностранных дел вцепился бы мне в волосы и уволок прочь, вопрошая, что за сумасшедший ставит цель покушения на передовую.
Честно говоря, мне и самому немного страшно. Как я вообще должен озвучить перед двумя министрами нечто вроде: «Если мы подставим цель под удар убийц, то легко их поймаем»?
«Это безумие».
И всё же член клуба проявляет мужество, выходя вперед, чтобы предотвратить жертвы среди мирного населения. Как бы я ни боялся взбучки, как куратор я должен хотя бы передать это сообщение.
Я всё же набрался смелости и заговорил.
— Директор Департамента инспекции. Какой бы тяжелой ни была работа, разве это не лучше, чем лишиться головы?
— Я знал, что Директор мечтает об отставке, но и не подозревал, что он ни капли не дорожит самой жизнью.
И ответ был весьма бурным. Проклятье, вместо того чтобы просто коротко выругаться, они используют длинные витиеватые фразы, чтобы спросить: «Ты в своем уме?».
Оказавшись между натянутой улыбкой Министра иностранных дел и холодным выпадом Министра специальных дел, я едва удерживал лицо, но такой отпор был вполне ожидаем.
— Эффективность этого метода неоспорима.
— Я признаю это. Только поэтому ты всё еще здесь сидишь.
Иными словами, принеси я какую-нибудь сомнительную альтернативу, они бы немедленно перевернули стол. Это хороший знак. Тот факт, что они не отмели идею сразу, несмотря на угрозу безопасности ключевой иностранной персоны, означает, что святая магия выслеживания Таниана звучит крайне заманчиво.
Проблема в том, что у меня больше не осталось карт на руках. Чувствовалось, что нужно лишь немного дожать, чтобы они нехотя согласились, но у меня не было средств для давления.
Тем не менее, надеясь на чудо, я вывалил всё, что могло иметь хоть малейший шанс на успех.
— Если мы упустим хотя бы одного члена Культа Сумерек, в столице начнется хаос. Мы ведь можем это предотвратить?
— С участием Герцога Сокрушителя Демонов этого не случится.
Не сработало.
— Разве не было бы полезно заставить будущего святого быть у нас в долгу, исполнив его просьбу?
— Что ж, долг будущего святого волнует меня меньше, чем пристальный взор Коллегии кардиналов.
Это тоже мимо.
— Если мы перехватим их своими силами, ландшафт в окрестностях столицы будет радикально изменен. Разве Его Величество Император не будет разгневан?
— Хм.
— Пожалуй, в этом есть зерно истины.
О, а вот это сработало.
Я уже готов был сдаться, если бы и это не помогло, но, к счастью, третий аргумент заставил двух министров призадуматься. Что ж, с точки зрения чиновника, гнев Императора прямо перед глазами всегда страшнее, чем выражения сожаления от какой-то далекой чужой страны.
По правде говоря, перехват приемлем лишь в сравнении с боем в самой столице — но сражение в пределах видимости города само по себе проблематично.
Вызвать бомбардировку, заметную простым людям, устроить изменения ландшафта, которые увидят все, по сути протрубив: «Здесь была битва»? Это тоже вызвало бы недовольство Императора. Такое терпят лишь потому, что это всё же лучше, чем позволить прорвать оборону столицы.
— …Если Директор Департамента инспекции так этого желает, разве это не будет допустимым?
Министр иностранных дел, напряженно размышлявший до этого, заговорил осторожно. Услышав, что Таниан будет на передовой, он, похоже, предпочел столкнуться с протестами со стороны Государства Святой Церкви, чем выслушивать яростную отповедь Императора после грандиозного погрома близ столицы.
При этом он подчеркнул, что это я «так этого желаю», естественным образом перекладывая ответственность на мои плечи. Это правда, но исполнено было так изящно, что хоть плачь.
— Директор Департамента инспекции.
— Да.
— Я верю, что ваших сил и отряда «Чернильный свет» будет достаточно.
Министр специальных дел тоже в конце концов кивнул. Условное одобрение — если я буду стоять скалой прямо подле Таниана, тогда тот сможет покинуть пределы столицы.
— Безусловно, Ваше Превосходительство.
Разумеется, я быстро согласился, так как в этом и заключалось моё намерение. Разве я сумасшедший, чтобы оставлять без присмотра важную персону, чья малейшая царапина начертит пунктирную линию на моей собственной шее?
При моем ответе Министр специальных дел тихо вздохнул, а Министр иностранных дел вытер пот платком, выражая смешанные чувства. Насколько бы гнев Императора ни был страшнее, иностранные протесты всё равно остаются занозой в заднице.
Даже сейчас, дав окончательное согласие, они наверняка гадают, верное ли это решение. Я их понимаю. Они лишь выбрали меньшее из двух зол. И я чувствую себя столь же противоречиво.
«Занимаюсь тем, чего никогда раньше не делал».
Мне было бы достаточно просто торчать рядом с Луизой и улыбаться, как обычно. Именно этого от меня ждали, когда брали с собой, так чего же еще им надо?
«Я не настолько впечатляющ, чтобы предотвратить жертвы среди солдат, но я должен хотя бы уберечь мирных жителей, верно?»
Но когда я занимаюсь тем же, чем занимался Джерард, я просто не могу закрыть на это глаза.
«Религиозные люди, честное слово».
Прожив в мире, где неверующих было куда больше, чем набожных, мне трудно это понять. Впрочем, ладно. Такую разницу в убеждениях я вполне в силах осознать.
— Пусть Директор Департамента инспекции передаст это сообщение Герцогу Сокрушителя Демонов.
Проклятье.
Этого спихивания обязанностей я действительно не могу понять.
......
В итоге я снова оказался в гостях у Герцога Сокрушителя Демонов всего через несколько часов.
— Дитя? Что привело тебя снова?
При моем втором визите Герцог Сокрушитель Демонов навострила ушки и склонила голову вбок. Она наверняка не ожидала, что человек, только что ушедший после обсуждения дел, вернется так скоро с новым поручением.
— Кхм... Ваше Превосходительство.
Выслушав моё объяснение, Герцог Сокрушитель Демонов выглядела так, будто испытала культурный шок. Казалось, она не в силах переварить этот новаторский метод перехвата, когда цель покушения ставят на самую линию фронта.
— …В наши дни дела решаются весьма причудливыми способами.
Герцог Сокрушитель Демонов, хранившая молчание, заговорила упавшим голосом. Пусть голос и приутих, разница была столь едва уловимой, что её нельзя было заметить, не прислушиваясь очень внимательно.
Она наверняка подумала о чем-то в духе того, а не слишком ли она устарела в свои 120 лет, раз не понимает современных тенденций. Для Герцога, который и так болезненно относился к своему возрасту, эта ситуация была удручающей.
Но это недоразумение. Это не современный тренд, и он никогда не должен стать трендом будущего. Нельзя позволять ей забивать голову странными идеями лишь из-за её долголетия.
— Это лишь из-за исключительности ситуации. Другого такого случая не будет, так что вам не о чем беспокоиться.
— Вот как.
Хотя в её голосе снова зазвучала сила, поникшие ушки не спешили подниматься. Неужели шок оказался сильнее, чем я думал?
— Ах, Ваше Превосходительство. Я с благодарностью принимаю тот эликсир, что вы дали мне в прошлый раз.
Если я расстрою Герцога и уйду, боюсь последствий. Она может затаить обиду из-за сегодняшнего и как-нибудь странно отомстить.
Поэтому, чтобы сменить тему, я упомянул зелье и выразил благодарность. Только тогда её уши вернулись в правильное положение. Да, это верный подход. Для старших нет ничего лучше слов признательности за те подарки, что они тебе сделали.
— Он идет тебе на пользу?
— Да. Я ощущаю эффект каждый день.
— Рада это слышать.
Я почувствовал облегчение, видя, как она удовлетворенно кивает. Теперь я смогу вернуться домой без приключений.
— Если закончатся — приходи в Магическую башню.
— Ах, вы их продаете?
Я переживал, что это была лишь разовая акция без возможности покупки, так что это была отличная новость.
— Я просто отдам их тебе, так что тебе нужно лишь прийти самому.
«О».
Щедрость Матушки Сокрушителя Демонов была шире и глубже, чем я мог себе представить.


    Фанатик ереси (4)

    Проект «Тактический временный тотем: Таниан», успешно получив одобрение от высшего руководства, столкнулся со своим последним препятствием.
— Ты должен идти один. Остальным нельзя следовать за тобой.
Требовалось веское обоснование, почему из всех членов Кондитерского клуба только Таниан отправится в лес. Хотя участники клуба славились тем, что по малейшему поводу пускались в групповые экскурсии, в данном инциденте они не могли действовать сообща.
Таниан смог принять участие лишь благодаря сочетанию четырех условий: его собственной просьбы, его полезных навыков, статуса непосредственного участника событий и ускорившегося облысения Министра иностранных дел, готовящегося к протестам со стороны Государства Святой Церкви. Однако участие кого-либо еще было абсолютно исключено.
Принц Армейна и принц Юбена, рискующие получить травмы, вмешавшись в дела Империи и Святой Церкви? Это стало бы дипломатической катастрофой, не имеющей аналогов в ближайшем десятилетии. Мы бы наверняка увидели смену Министра иностранных дел.
И последнее препятствие было преодолено легче, чем ожидалось.
— Я собираюсь навестить церковь.
— Хорошо, доброго пути!
Вот и всё. Не было ничего странного в том, что Кандидат в Святые посещает церковь, и никто бы не стал настаивать на том, чтобы увязаться следом. Захоти пойти Луиза — это была бы совсем другая история, но даже она быстро «смылась» при одном упоминании слова «церковь».
Честно говоря, посещение церкви во время путешествия — тоска смертная.
«Сработало как по маслу».
Благодаря этому Таниан получил законное оправдание, чтобы уверенно покинуть столицу, не вызывая ничьих подозрений. Что же касается меня, одного слова «работа» было более чем достаточно.
— Я ожидал чего-то подобного, но это всё равно немного задевает.
— Трудно ждать от мирных жителей преданности священнослужителя.
Таниан, кажется, получил небольшую душевную рану от того, как легко его отпустили при упоминании церкви, но, поскольку это не было серьезной проблемой, всё обошлось.
Стало немного не по себе, когда вокруг нас зароились бойцы отряда «Чернильный свет», стоило нам с Танианом выйти за ворота столицы. Послушайте, любой бы вздрогнул, если бы десятки парней в черном внезапно прилипли к тебе без единого звука. Даже Таниан вздрогнул.
Начальник Четвёртого отдела, которая некоторое время ходила в форме горничной, естественно, была среди них. Совсем недавно, прямо перед нашим уходом из особняка, она точно протирала окна, но каким-то образом сумела обогнать меня.
— Мы будем сопровождать вас.
— Хорошо.
Под предводительством Начальника Четвёртого отдела, склонившейся в глубоком поклоне, мы переместились в штаб, временно развернутый для перехвата Культа Сумерек. Называть это штабом было некоторым преувеличением; поскольку работа должна была завершиться в течение нескольких часов, он состоял лишь из нескольких палаток.
— Я чувствую себя увереннее.
И Таниан слабо улыбнулся, ощутив зловещую атмосферу этого места.
Оно и впрямь внушает уверенность. Пусть обстановка и мрачная, но раз эта жажда убийства направлена не на нас, а на Культ Сумерек, чувствуешь себя еще более защищенным.
«Святые Рыцари тоже мобилизованы».
Переведя взгляд в угол, я увидел группу людей, облаченных в серебряные доспехи. Святые Рыцари Церкви Рассвета, дислоцированные в центрах каждой епархии. К этой операции привлекли даже рыцарей из епархии Аузена.
Культ Сумерек — враг, заслуживающий смерти и с точки зрения Церкви Рассвета. Даже если битва за подавление происходит на имперской территории, Церковь Рассвета не могла просто стоять в стороне. Само собой, эти люди наверняка не знали о личном участии Таниана.
«Желание исполнено».
Среди Святых Рыцарей была замечена несчастная фигура того самого человека, который не только упустил повышение три года назад, но и был вынужден уйти в отставку. Поздравляю, бывший Командир корпуса. Кажется, вы наконец сможете исполнить свою мечту и разорвать их голыми руками. Стоит человеку затаить обиду, как он становится невероятно цепким и пугающим.
— Директор.
— А, точно.
Я пришел в себя с некоторым опозданием, услышав осторожный голос Начальника Четвёртого отдела. На миг я отвлекся, наблюдая за кем-то, кто столь страстно проживает свою вторую жизнь.
— Пройдемте внутрь. Ее Превосходительство Герцог Сокрушитель Демонов должна быть там, и не стоит заставлять её ждать.
Центральный шатер был самым большим из тех немногих, что были установлены. Все высокопоставленные лица собрались там. Честно говоря, кроме Ее Превосходительства Герцога Сокрушителя Демонов, не было никого выше меня по рангу, но единственный присутствующий начальник обязательно должен был оказаться герцогом.
— Прибыл Директор Департамента инспе—
— Родина заявляет, что ей ничего не известно об этом деле.
— Это было решение, принятое после долгих раздумий и нашим королевством тоже. Мы сожалеем.
— …кции.
Стоило мне войти в шатер, как тут же возникло желание немедленно выйти обратно. Ожесточенный спор между человеком в серебряных доспехах и мужчиной в форме имперской армии был способен подавить любого вошедшего.
Но понимание того, почему они ведут себя так, сводило меня с ума еще больше. Хотя нет, я мгновенно догадался о сути, даже не вникая в контекст. Министерство иностранных дел предпочло сначала совершить поступок, а потом просить прощения, вместо того чтобы объяснить ситуацию Государству Святой Церкви и заранее спросить разрешения.
А так как я уверенно представился при входе, взгляды двух словесных бойцов одновременно впились в меня. Моя вина. Давайте притворимся, что этого приветствия никогда не было.
— Директор Департамента инспекции прибыл?
— Приветствую вас, Сын Бога.
Мужчина в имперской форме поприветствовал меня, а человек в серебре обратился к Таниану. Возможно, из-за того, что они были в самом разгаре горячего спора, их глаза всё еще полыхали яростью.
Или нет? Может, всё накалилось еще сильнее от того, что сам предмет спора явился собственной персоной? Если так, ситуация не из приятных.
«Её еще нет».
Слегка кивнув, я окинул взглядом шатер и увидел, что Герцог Сокрушитель Демонов еще не прибыла. Это многое объясняет; при герцоге бы не стали устраивать перепалку на повышенных тонах.
На мгновение я почувствовал некоторую обиду на Матушку Сокрушителя Демонов. Приди старшая чуть раньше, мне не пришлось бы лицезреть эту сцену.
— Господин Таниан, вам нет нужды лично выходить вперед в подобном деле.
Пока я таил эту крохотную обиду, человек в серебряных доспехах поспешно приблизился к Таниану. Он наверняка подумал, что легче будет переубедить и спровадить заинтересованное лицо, чем продолжать спорить с противником, который лишь твердит, что сожалеет о случившемся.
Но это будет еще сложнее. Таниан — ужасный гибрид высокопоставленной особы, привыкшей всё делать по-своему, и убежденного священника, так что его упрямство просто зашкаливает.
— Раз это гости, прибывшие за моей головой, разве не было бы проявлением вежливости встретить их лично?
— Это не гости и не те существа, к которым стоит проявлять вежливость. Разве вы этого не знаете?
— Именно. Как раз потому, что я знаю, что это за твари, я и выхожу им навстречу.
Я тихо отошел в сторону, подальше от этих односторонних мольб, раздававшихся прямо под ухом. Удачи в этих тщетных попытках убеждения. Судя по всему, передо мной стоял Командир Святых Рыцарей, но мне интересно, насколько весомо голос какого-то командира, даже не кардинала, может звучать против воли Таниана.
Переведя взгляд от этого отчаянного причитания подчиненного, я заметил человека из имперской армии. Судя по знакам отличия на плечах, он — Старший командир?
— Я Фрэнсис Невилл, Старший командир 1-го Гвардейского корпуса.
Ах, вот как.
Встретившись со мной глазами, Старший командир на этот раз склонил голову. Хотя сам Командир корпуса не прибыл лично, отправка Старшего командира была намеренным жестом.
Явись Командир корпуса сам, это создало бы неловкую ситуацию. Встреча бывшего и нынешнего командиров одного и того же формирования.
— Я Карл Красиус, Директор Департамента инспекции. Рассчитываю на плодотворное сотрудничество.
Так или иначе, я ответил на поклон Старшего командира кивком. Отряд «Чернильный свет», Святые Рыцари, часть 1-го Гвардейского корпуса и Ее Превосходительство Герцог Сокрушитель Демонов, которая скоро прибудет.
Всё кончено. С таким составом мы могли бы подавить не просто Культ Сумерек, а целый корпус регулярной армии среднего размера. Если врагу удастся прорваться сквозь эти силы и успешно убить Таниана, нам стоит поблагодарить судьбу, если они ограничатся только им и на этом закончат.
— Не беспокойся. Если я погибну, твоей вины в этом не будет, брат мой.
— Господин Таниан, я вовсе не об этом беспокоюсь…
Я приложил все силы, чтобы притвориться, будто не слышу этих ужасных слов, доносящихся со стороны.
......
Командир Святых Рыцарей в конечном итоге не смог убедить Таниана и эффектно «перегорел». Поскольку исход был предсказуем, я не был особенно удивлен или полон сочувствия. В конце концов, неоправданные ожидания ведут лишь к разочарованию.
— Согласно результатам перекрестной сверки информации, предоставленной Государством Святой Церкви и собранной Империей, в сторону столицы движутся в общей сложности 32 члена Культа Сумерек.
Превратился ли Командир Святых Рыцарей в пепел или нет, Ее Превосходительство Герцог Сокрушитель Демонов как раз вовремя прибыла и заняла свое место, так что мы начали оперативное совещание.
— И среди них подтверждено присутствие Главы Культа Сумерек.
— Крупная рыба.
Я кивнул на слова Ее Превосходительства. Глядя на деятельность Культа Сумерек до этого момента, крайне редко случалось, чтобы Магистр культа выходил вперед лично. Тем более когда группа из более чем 30 человек, а не обычный десяток, действовала столь открыто и коллективно.
Есть моменты, которые не сходятся. Какой бы успех ни ждал их в столице раньше, нападать на Империю снова после завершения Великой войны, да еще двигаться так спешно, что отряд такого размера попал в сети разведки обеих наций. Это больше похоже на отчаянную, импульсивную попытку, чем на тщательно продуманный план.
Впрочем, это не имело значения. Факт остается фактом: Глава культа ведет множество людей прямиком навстречу их гибели. Какими бы ни были их обстоятельства, сегодня мы их истребим.
— Благодаря господину Таниану, Культ Сумерек лишился своего главного козыря — скрытности.
Поскольку это была официальная обстановка, я использовал почтительный тон, обращаясь к Таниану и переводя на него взгляд. При этом глаза всех присутствующих в шатре сфокусировались на нем, и он заговорил спокойно.
— Я могу применить это прямо сейчас.
Этого ответа было достаточно. Святая магия выслеживания Таниана не могла накрыть весь континент, но её радиуса хватало, чтобы поймать тех, кто мчится к столице.
— Как только господин Таниан применит Священный закон, Ее Превосходительство Герцог Сокрушитель Демонов воздвигнет масштабный магический Барьер.
Ее Превосходительство Герцог Сокрушитель Демонов уже была готова полностью перепахать ландшафт в этой округе. Создать барьер или два, или даже три слоя глубиной для неё — сущий пустяк.
Небольшая загвоздка в том, что пока барьер активен, ни члены культа, ни мы не сможем выйти, но так как мы в любом случае не намерены уходить, пока не перебьем их всех, это не важно.
На этом оперативное совещание завершилось. Поскольку условия были столь выигрышными для нас, что мы не смогли бы проиграть, даже если бы захотели, затягивать не было смысла.
— Грязным еретикам не место на земле Империи, оберегаемой Эненом!
После этого начались воодушевляющие речи высокопоставленных лиц перед войсками, готовыми вступить в бой.
— Одна большая серебряная монета за голову, две — за живого пленника. Пять — за Главу культа, живого или мертвого. Выплата на месте.
Я был краток. Какой смысл разглагольствовать перед ребятами, которым вот-вот предстоит сражаться?


    Фанатик ереси (5)

    Земля объемлет всё сущее и служит нашим подножием. Наш Господь — сама земля, прародитель всего творения. Разве способны слова выразить подобную милость и величие?
Как может палящее солнце, лишь взирающее с высоты, зваться родителем, оберегающим мир? Только наш Господь, Раландар, есть истинный Бог.
Нам не нужен рассвет, в котором солнце восходит над этим континентом. Когда сумерки заходящего светила озарят твердь, истинный Владыка вновь воцарится в мире.
— Жаль, что мы не доживем, чтобы увидеть это.
Собрание всех боевых сил культа. Как человек, носящий титул Главы культа, я в итоге произнес то, что не следовало. Но что еще я мог поделать? Это жестокая, но неоспоримая реальность.
Несмотря на нашу истинную и искреннюю веру, молчание нашего Господа с каждым днем становилось всё длиннее. Хотя верность каждого из нас не уступает вере сотни других, по сравнению со всем континентом мы — лишь горстка пыли.
И миньоны солнца, нечестивые сверх всякой меры, без колебаний стирали наше имя из памяти. Сколько бы мы ни сеяли истинную веру, Церковь Рассвета хоронила наше учение. Они воистину заслуживают божественной кары.
— Мы тоже унаследовали жертвы наших предшественников. Теперь настал наш черед.
Старейшина улыбнулся и заговорил среди тишины. Да, это тоже завет наших предков. Даже они отказались от надежды увидеть торжество Господа при жизни и уступили эту славу грядущим поколениям. Теперь и нам пришло время посторониться ради тех, кто придет следом.
Церковь Рассвета крепнет с каждым днем, в то время как мы не можем избежать упадка. Мы достигли своего предела. На мгновение в нас вспыхнула надежда после успеха великого дела три года назад, но повернуть вспять само течение времени невозможно.
— Мы выжжем свое имя на теле этого континента.
Если мы затихнем, то просто молча утонем. Раз так, мы станем ослепительным пламенем. Пламенем столь ярким, что нечестивые еретики не смогут скрыть наше мученичество.
Вот почему мы мобилизовали все оставшиеся силы, чтобы нанести удар по Кандидату в Святые. Шансы на успех? Их нельзя назвать высокими. Но если мы будем просто ждать удобного случая, то рухнем первыми. Пусть вероятность мала, пришло время поставить на кон всё и бросить вызов.
Даже в случае неудачи, покушение на Кандидата в Святые в самом сердце сильнейшей державы континента — инцидент, который никогда не удастся замолчать. Наше имя прогремит по всему миру. Появятся те, кто сочувствует нашим идеалам.
Тогда это будет триумф. Даже если мы погибнем, наша воля перейдет к следующему поколению.
…Но что это, черт возьми, за ситуация?
— Большая серебряная монета! Большая серебряная монета!
— Т-твою голову, отдай мне свою голову! Живо отдавай, пока не сдох!
«Они что, с ума сошли?»
Я знаю, что еретики называют нас оскорбительным термином «фанатики». Но не должны ли они, как минимум, воздерживаться от мобилизации сумасшедших? Стать ничем не лучше своего врага… неужели у Церкви Рассвета тоже дела плохи?
На мгновение мне даже пришла в голову нелепая мысль: продержись мы чуть дольше, мы могли бы увидеть, как Церковь Рассвета рушится сама собой. Безумие перед моими глазами было поистине ужасающим.
— Тот, что в коричневой мантии — Глава культа!
— Хах.
Горький смех вырвался из моей груди. Благодать, дарованная нашим Господом, в какой-то момент перестала действовать должным образом. Разумеется, этого следовало ожидать, когда рядом находится Кандидат в Святые. Раз уж мы решили пойти на лобовое столкновение, а не на засаду, я ни о чем не жалел.
Однако магический барьер, вызывающий чувство, будто тебя заперли в тесном ящике, заморозка маны, из-за которой не срабатывают даже свитки, и, что критично, тело, ставшее тяжелым, будто придавленное невидимой рукой. Я не мог здраво мыслить под этим сводящим с ума тройным ударом.
«Грязно играете, как и ожидалось».
Использование всевозможных подлых и омерзительных методов, чтобы сковать противника.
Я сразил солдата, бросившегося на меня как безумец. Это досадно, но простая тяжесть не может остановить наш поход. Опыт, полученный в скитаниях по континенту, закалил нас. Ибо мы были теми, кто не выжил бы, будь мы слабы.
По крайней мере, этих шестерок будет достаточно, чтобы забрать их с собой в загробный мир. Если они нападут, я просто убью столько, сколько придет.
«Что за…?»
И тут произошло нечто непредвиденное.
Мягкий зеленый свет залил землю издалека и прежде, чем я осознал это, пронесся под моими ногами и растекся за спиной.
— А-а-а-аргх!
Я услышал крик единоверца. Поспешно обернувшись, я увидел, как падает собрат, сраженный в спину одним из прихвостней Энена, который еще мгновение назад лежал замертво.
«Они встают?»
Я не смог убить их одним ударом из-за толстой брони, но нанес раны, достаточные, чтобы они как минимум перестали шевелиться. И всё же они поднялись?
Оглядевшись, я понял, что это не единичный случай. Раненые и павшие еретики начали вставать один за другим.
— Та большая серебряная монета вон там зашевелилась!
— Нет.
Мой разум будто оцепенел от громогласного крика парня, который секунду назад едва хрипел. Неужели эти подонки из Церкви Рассвета балуются запретной магией?
Однако эти гнусные твари даже не дали мне времени на вопросы.
— Глава культа!
Я очнулся от крика Старейшины: серебристая сфера стремительно летела со стороны, где вспыхнул зеленый свет. А это еще что?
Я не знаю её природы, но сомневаюсь, что попадание закончится добром. Инстинкты вопят во всё горло.
«Проклятье».
Странные феномены, которых не найти в записях, сыплются один за другим.
— Так ты и есть Глава культа!
Мужчина с необычайно пылающим взором бросился на меня.
— Прими же на себя всю ненависть моих погон!
Твою мать, а это еще кто такой?
......
Временный штаб, где дислоцировались отряд «Чернильный свет» и силы, сопровождавшие Таниана еще из Академии.
«До чего же грязно он играет».
Находясь в месте, где осталось лишь минимум персонала, я не скупился на похвалу в адрес Таниана. Серьезно, он играет запредельно грязно. Огромное облегчение, что он союзник, а не враг.
— ГосподьсказалАгнецмойкудатыидешьяоберегаютебягдебытынибылпочемутывстрахеблуждаешь.ИответилтотГосподияпрошуТебядайверномуслугеТвоемумужествовстретитьвраговТвоихпрошударуймнехрабрость…
Когда я покосился в сторону, то увидел Таниана: тот стоял на коленях и строчил молитвы со скоростью пулемета. Это даже пугает.
Впрочем, говорят, нужно прочесть молитву, подходящую к ситуации, чтобы активировать Священный закон, так что тут ничего не поделаешь. На самом деле ему не обязательно говорить так быстро, но Таниан сейчас выдает Священные законы без перезарядки.
«Бедняги».
Мне даже стало жаль Культ Сумерек, который я сам мечтал разорвать и прикончить. Судя по докладам с передовой, Культ Сумерек вовсе не слаб. Передали, что среди Святых Рыцарей и имперской армии было немало пострадавших.
Но прямо сейчас Таниан развернул Круг исцеления по площади. Если не наступила мгновенная смерть, раненые быстро восстанавливаются и снова могут избивать членов культа. Вдобавок он время от времени создает и швыряет странные белесые сферы.
- Святой не должен вмешиваться в конфликты между людьми.
Я вспомнил слова Таниана, сказанные перед началом операции. Безусловно, было бы ужасно, если бы Святой вмешался в войну. Саппорт с Мапхаком, позволяющим точно видеть, где враг, и расстилающий круги, позволяющие продолжать бой до тех пор, пока тебя не размазало в фарш. От одного представления становится страшно.
Но этот саппорт еще и запускает мощные дистанционные атаки с расстояния, на котором его даже не видно.
«Он точно Святой?»
Я-то думал, что возможен только Мапхак. Кто знал, что он внезапно начнет швыряться сюрпризами в виде Священных законов?
- Разве борьба с Культом Сумерек — не конфликт между людьми?
- Ха-ха, всё в порядке.
Святой, который не должен вмешиваться в человеческие войны. В действительности, со времен далекого прошлого Святые не появлялись на полях сражений — Истребление нежити было последним случаем.
Вопреки этому прецеденту, Таниан, скрипя зубами, лупил Культ Сумерек на полную мощь, что вызывало вопросы. Я спросил его об этом, но…
- Поскольку прихвостни Культа Сумерек — не люди, я могу вмешаться.
- …Логично.
Раз он так говорит...
Конечно, еретики — не люди. Значит, нет ничего плохого в том, что Святой убьет их лично.
С сегодняшнего дня я решил думать именно так.
— Впечатляюще.
— Ах, Ваше Превосходительство.
Герцог Сокрушитель Демонов, внезапно оказавшаяся не у дел из-за активного участия Таниана в битве, подошла ко мне с коротким возгласом. В обычной ситуации она бы уже сжигала свою ману, обрушивая на врагов магические бомбардировки.
Тем не менее, именно благодаря Герцогу Сокрушителю Демонов Культ Сумерек, которого начали избивать в одни ворота, не смог сбежать. Одного этого достаточно, чтобы сказать — она внесла свой вклад.
— Записей о Святых мало. В последний раз кто-то из них участвовал в войне 800 лет назад.
— Вы имеете в виду истребление Короля Смерти.
Должно быть, заскучав от отсутствия задач, Герцог продолжила разговор.
Король Смерти, или Король нежити. В прошлом он был главной головной болью континента, пока Святой той эпохи не избил его как собаку и не отправил в загробный мир. С тех пор не было записей о том, чтобы Святой сражался лично, и я никогда не воображал, что он будет воевать настолько эффективно.
— Если Святой сможет вмешиваться и в войны между людьми, нам, возможно, придется перекраивать границы государств.
Я невольно кивнул на эти слова. Один сверхчеловек не может одолеть организацию, но если этот сверхчеловек — сущность, делающая всех союзников сильнее, то это совсем другое дело.
Вскоре после этого из зоны боя вырвался свет, в котором смешались коричневые и черные тона, и наступила тишина.
— Всё кончено.
Одновременно со словами Таниана, который поднялся с довольным видом, устройство связи в моей руке засветилось. Как и ожидалось, Мапхак — штука страшная. Раз все пали, он просто отряхивается и встает.
— Говорит Директор Департамента инспекции.
[— Это Старший командир Фрэнсис Невилл. Из 32 целей 24 ликвидированы, 8 захвачены. Нам также удалось взять живым Главу культа.]
Всё закончилось идеально.
24 головы и 8 пленных, включая Главу культа. Расходы составили 43 большие серебряные монеты, но я всё еще чувствую себя уверенно, так как у меня остались десять золотых монет, выданных Кронпринцем.
— Отличная работа.
— Я лишь сделал то, что должно.
А героем, поймавшим Главу культа, оказался бывший Командир корпуса. Выражение его лица невероятно мягкое — должно быть, оттого, что он лично схватил врага всей своей жизни. Поздравляю, вы вычеркнули пункт из своего списка желаний.
Я вручил обещанные большие серебряные монеты, ведь уговор есть уговор. Каким бы позорным ни было его увольнение, он был человеком, в руках которого почти оказался чин командующего региональной армией. Его не соблазнишь пятью монетами. Скорее всего, для него это не деньги, а памятная медаль.
— Брат мой.
Пока бывший Командир корпуса возвращался к Святым Рыцарям без лишних слов, Таниан тихо подошел ко мне. У этого парня тоже было умиротворенное лицо, будто гора с плеч свалилась.
— Спасибо, что исполнили мою неразумную просьбу.
Я немного смутился, видя, как он поклонился мне в пояс.
— Не делай так. Святые Рыцари увидят — суматоха начнется.
— Выражение благодарности по-человечески не является проблемой.
Вечно он подбирает слова, с которыми трудно спорить.
— Если из-за сегодняшних событий что-то случится, я защищу вас в меру своих сил.
— Ладно, спасибо.
Раз уж я был благодарен даже за эти слова, я понимающе кивнул. Что ж, вероятно, мне придется выслушать пару горьких слов, но всё должно пройти без крупных неприятностей. В конце концов, я уже согласовал это с двумя министрами.
И всё же, мысль о том, что в экстренной ситуации я смогу использовать Кандидата в Святые как щит, принесла мне душевный покой.


    Короткая суматоха (1)

    По сравнению с их дурной славой и бесчисленным множеством людей, скрежещущих на них зубами, подавление Культа Сумерек завершилось на удивление гладко. Возможно, эти еретики и неистовствовали на протяжении столетий, но их крах произошел в мгновение ока.
По правде говоря, как только Энен одержал религиозную победу, крах орденов, служащих иным богам, стал предрешенным исходом. Культ Сумерек был попросту единственным, кто отказался это принять, продержавшись до сего дня. С такими способностями и целеустремленностью они бы добились успеха в любом деле; жаль лишь, что они выбрали стезю фанатиков.
[— Раз уж мы захватили Главу культа живым, мы сможем извлечь из него пользу.]
Главу культа, болтавшегося на древке копья бывшего Командира корпуса и служившего объектом тибэггинга, забрал заместитель командира «Чернильного света» и швырнул в застенки Минспецдел. Тем не менее, раз уж этот мерзавец носит титул Магистра, из него наверняка можно выжать немало ценных сведений.
Кроме того, погибни он на месте без всякой причины, был шанс, что он вошел бы в историю как мученик. Я сомневаюсь, что кто-то сочтет мучеником кусок еретического мусора, но, учитывая, что этому мусору удавалось выживать сотни лет, нам следовало проявлять осторожность.
[— Хорошая работа, Директор Департамента инспекции.]
— Благодарю вас.
Вскоре после возвращения в имперскую столицу мне позвонил Министр специальных дел. Со словами благодарности за тяжкий труд операция по подавлению официально подошла к концу.
— У них всё же был козырь в рукаве. Хотя даже он не сработал.
[— Некоторым вещам просто не суждено случиться, что бы они ни предпринимали.]
— Согласен.
Чтобы отметить вступление Главы культа в ряды подопечных Министерства специальных дел, мы слегка припугнули его, и довольно жалкая правда тут же всплыла наружу. Даже у них имелся свой план.
Они намеренно пустили слух о покушении на Кандидата в Святые в имперской столице, чтобы перетянуть на себя всё внимание. Затем, когда все взоры были бы прикованы к ним, они намеревались нанести максимальный ущерб через эффектное самопожертвование. Их цель заключалась в том, чтобы ни Империя, ни Государство Святой Церкви не смогли замолчать имя Культа Сумерек.
Если бы их единственной целью было сохранение наследия культа и подрыв престижа двух стран, план был бы вполне жизнеспособен. Ровно до того момента, как их избили в пух и прах.
«Неужели Энен проклял их?»
Поскольку слухи о Культе Сумерек неизбежно распространились бы в случае гибели или ранения солдат, сам факт их перехвата не имел для них значения.
Однако солдаты не пали благодаря Кругу исцеления по площади, культисты не смогли покинуть поле боя для совершения терактов в других местах, и даже финальное самоподрывание Главы культа сорвалось, подавленное Священным законом Таниана. Диву даешься, как всё вообще могло пойти настолько наперекосяк.
Но что поделать? Если им это не нравилось, следовало сменить веру. Знание того, какую сторону выбрать — это само по себе искусство.
[— После допроса мы планируем передать еретика в Министерство юстиции. Хотя итогом всё равно станет казнь.]
Я кивнул на добавление Министра о том, что после казни тело будет кремировано. В конце концов, Империи, оберегаемой Эненом, нет нужды уважать погребальные обычаи еретиков.
[— У меня полно дел, так что я закончу разговор. Работай.]
— Да, Ваше Превосходительство.
Министр специальных дел повесил трубку, изложив лишь необходимую информацию. Подавление Культа Сумерек завершилось, но у нас с Министром всё еще оставались нерешенные вопросы.
Я опустил взгляд. На столе лежал один-единственный лист бумаги. И сверху было начертано одно-единственное слово.
Объяснительная записка.
«Сука».
Давление, исходящее от этих двух слов, было нешуточным. Операция Полевого агента подошла к концу, но ответственность Составителя документов еще только начиналась.
Результаты были хороши. Благодаря передовому развертыванию Таниана жертв удалось избежать, а в столице не возникло никакой суматохи. Нам удалось подавить Культ Сумерек, не разгневав Императора, так что назвать это грандиозным успехом не будет преувеличением.
Проблема, однако, в том, что сам факт «передового развертывания Таниана» был неоспоримой ошибкой, которую попросту невозможно замести под ковер.
— Государство Святой Церкви так пылко связывается со мной. Это вызывает улыбку, напоминая мне о юности. Знаешь, в те времена я был весьма популярен.
Я слышал, что пока я отсутствовал, на Министра иностранных дел обрушился шквал яростных протестов. Судя по всему, его допекли настолько, что он достиг сингулярности и ушел в нирвану.
К счастью, у нас было оправдание в духе: «Разве сам факт того, что ваш Кандидат в Святые находится в столице, не является корнем проблемы?». А поскольку Таниан остался совершенно цел, это не переросло в крупный скандал. Кроме того, раз истребление Культа Сумерек увенчалось успехом, с их стороны было бы неловко протестовать дальше.
Тем не менее, Империя обязана хотя бы сделать вид, что выражает сожаление в связи с инцидентом. Вот почему я застрял за этим делом. В конце концов, именно я первым предложил задействовать Таниана. Министр специальных дел и Министр иностранных дел, вероятно, прямо сейчас тоже строчат покаянные письма.
«Касательно… данного… инцидента… я глубоко… раскаиваюсь в содеянном…»
Я царапал объяснительную с тоской на сердце.
«Хотя данная ситуация завершилась без происшествий, дабы не допустить повторения столь прискорбного случая в будущем, я ис-с-справлю, ис-с…»
Ублюдки, вы тоже были неправы. Почему же отдуваюсь только я?
«Ах».
Пиша первое, что приходило на ум, я внезапно вспылил. Это написано чернилами, так что стереть трудно; может, просто сдать как есть?
Я невольно глянул в окно за спиной. В противовес моему мрачному настроению, небо снаружи было бескрайним и лазурным. Несомненно, я тоже имею право на вольную жизнь под этим небом.
Сегодня еще один день, когда я отчаянно жажду отставки. По пути в Дисциплинарный отдел стоит прихватить и заявление об увольнении.
Будь это происшествие внутри Министерства финансов, я бы уладил всё надлежащим образом, не марая бумагу объяснительными, но поскольку дело коснулось не только других ведомств, но и чужой страны, мне пришлось тащиться в само Министерство внутренних дел.
— Ты снова здесь?
— Да, так уж вышло.
Первое приветствие, услышанное мной в кабинете Начальника департамента дисциплины, больно кольнуло сердце. Этот взгляд, вопрошающий: «Да кто ты такой, чтобы ошиваться здесь вновь?». Не то чтобы я сам горел желанием сюда частить.
Пока я неловко держал объяснительную записку, Начальник департамента недоверчиво хмыкнул и поднялся с места. Тем самым я вновь достиг феноменального рекорда — девятой по счету объяснительной. Проклятье.
— Обычно даже Начальник отдела редко вынужден писать подобное, но вы, Директор, судя по всему, стали писать их чаще именно после повышения.
— Полагаю, я пишу их сейчас, потому что не делал этого, когда был Руководителем группы.
— Ха-ха, не обязательно наверстывать упущенное всё разом.
Слегка качнув головой, Начальник департамента принял покаянное письмо и быстро пробежал глазами по тексту. Понятно, что проверка таких бумаг — его работа, но читать их прямо при авторе — чистое унижение.
— Каким-то образом ваше мастерство слога растет день ото дня.
Он еще и отзыв оставил. Не надо так со мной.
Видя, что я лишился дара речи под гнетом жгучего стыда, Начальник департамента хмыкнул и положил письмо на стол. К счастью, его не отвергли и не отправили на переписку. В первый раз мою объяснительную возвращали несколько раз.
— Насколько я слышал, Его Величество Император тоже не гневается. Нам нужно показать, что взыскание было наложено, но мы ведь не можем в самом деле отправить Директора Департамента инспекции в Министерство тюрем?
— Я лишь безмерно благодарен Его Величеству за милость.
И впрямь, объяснительная записка — это крайне мягкое взыскание. По правде говоря, стыдно даже называть это наказанием. Пусть при её написании в душе смешиваются позор и ярость, реального вреда это не приносит.
Скорее, требование написать покаянное письмо по этому инциденту — добрый знак. Это значит, что они не намерены использовать это событие как предлог для моей чистки. Было бы куда страшнее, если бы они спустили это на тормозах без всяких санкций.
Малое милосердие посреди невзгод. Честно говоря, мне не хочется приукрашивать это словом «облегчение», но такова реальность.
— Пожалуй, я пойду с—
Тук-тук—
— Это Министр специальных дел.
— Ах.
— О боги.
За грех того, что я не сбежал немедленно после подачи бумаги, мне суждено было столкнуться лицом к лицу с начальником, который тоже писал объяснительную.
Ну как же это может быть столь мучительно неловко до самого конца? Неужели это последнее проклятие Культа Сумерек?
......
Я завершил удушающе неловкий обмен взглядами с Министром специальных дел и бегством спасался в кабинете Департамента инспекции. Мне казалось, что задержись я хоть на миг дольше — и встречу еще и Министра иностранных дел. Подобные зловещие предчувствия редко обманывают.
— Директор? Постойте, почему вы здесь?
И Начальник отдела, встречающий чудом вернувшегося Директора, выдает нечто в этом духе.
— Разве вы не ходили сдавать объяснительную?
— Сдал и вернулся. Мне нужно было всего лишь передать её, к чему эта суета?
При этих словах взор Начальника Третьего отдела впился в Начальника Первого отдела, стоявшую рядом. Взгляд, казалось, говорил: «Разве это не расходится с твоими словами?». Снова Начальник Первого отдела? За неимением Начальника Второго отдела она отдувается за двоих по части создания проблем.
Впрочем, Начальник Первого отдела лишь озадаченно склонила голову набок.
— Разве десять объяснительных — это не отстранение от должности? Я думала, вы ушли к себе в особняк.
Ну и вредина же ты.
— Половина этих писем написана по вашей вине, и ты смеешь говорить такое?
К тому же, раз она вела им счет… не значит ли это, что она втайне жаждала моего отстранения? Раздраженный её дерзостью, я оттянул губу Начальника Первого отдела. Я старался сдерживаться, раз уж делал это слишком часто, но на этот раз не сдюжил.
А та, что я сдал сегодня, была девятой. У меня еще осталась одна «жизнь» до отстранения.
«Сука».
Как только в уме всплыла конкретная цифра «один», я зажмурился. Я ведь не купоны на жареную курочку коллекционирую; что за Директор собирает объяснительные до победного конца?
Я-то вздохнул с облегчением, решив, что во время командировки в Академию мне не придется их писать, но стоило мне вернуться — и повод возник как по велению призрака. С такими темпами этой зимой меня действительно отстранят.
— Если отстранение случится трижды, следующим этапом будет заключение под арест?
— Верно.
Я кивнул Начальнику Третьего отдела, который осторожно подал голос. Да, если получить очередное дисциплинарное взыскание после троекратного отстранения, оно эволюционирует в заключение в Министерстве тюрем. Срок составит от силы пару дней, но символизм этого огромен.
Я подвергался отстранению уже дважды. Стоит мне написать еще одну объяснительную и получить взыскание — и отступать будет некуда.
«А я-то над ним так смеялся».
Министр уже успел побывать под арестом несколько раз. Когда я впервые услышал об этом, то гадал, что же, черт возьми, нужно натворить для такого исхода, а теперь и передо мной замаячили стены тюрьмы.
По крайней мере, у Министра за плечами долгая карьера госслужащего; у меня же — всего четыре года. Даже Министра не арестовывали в такой короткий срок.
«Вот уж снежный ком так снежный ком».
Цена исполнения просьбы Таниана разрослась до масштабов, когда передо мной нависла тень ареста. Я был к этому готов, но всё равно обидно.
Поэтому я решил проигнорировать Начальника Первого отдела, которая отчаянно похлопывала меня по руке.


    Короткая суматоха (2)

    Истребление Культа Сумерек, возможно, и осчастливило многих, но я определенно не входил в их число. Меня вызвали к Министру специальных дел в самый разгар разбора завалов, так что передо мной всё еще высилась гора недоделанной работы.
Метаясь между участием Таниана в войне и написанием объяснительных, я как-то позабыл: я не присоединился к перехвату после завершения дел, меня уволокли туда прямо на полуслове. Кто собирается нести ответственность за моё потерянное время?
— М-м-м—! М-м-м!
— Еще пять минут.
Дело было не только в этой похожей на врага подчиненной, которая начала лить крокодиловы слезы. Я собирался отпустить её по-хорошему, но сорвался, когда увидел в руках Начальника Первого отдела кусок тофу. Нужно быть святым, чтобы сдержаться при виде такого.
Я не был под арестом, не сидел под стражей — я отделался всего лишь объяснительной.
«Неужели тофу исторически достоверен для европейского антуража?»
Голова пошла кругом от внезапной ностальгии по родине, всплывшей в столь неожиданной ситуации. Или я ошибаюсь? Дают ли на Западе тофу, когда выходишь из тюрьмы? Мне-то откуда знать, я там в тюрьмах не засиживался.
Чем больше я размышлял об этом, тем сильнее закипал. Раз она решила, что я вернулся в особняк, зачем вообще потащила с собой тофу? Неужели собиралась явиться ко мне лично и спровоцировать меня?
- Директор! Больше не совершайте преступлений! Хорошо?
Слова Начальника Первого отдела сами собой зазвучали в моей голове. Она бы наверняка произнесла это с гордостью прямо перед слугами и членами клуба. Это же очевидно — типичная выходка этой сукиной дочери.
— У меня осталось немного дел, так что я вернусь в кабинет.
— О, продуктивной работы.
Начальник Третьего отдела, чьи навыки выживания в последнее время заметно выросли, предпринял попытку изящного побега. Было весьма впечатляюще наблюдать, как он отчаянно игнорирует Начальника Первого отдела, чьи глаза округлились от чувства одинокого предательства.
К слову, Начальника Пятого отдела вообще не видно. Это не важно, так как он бесшумно возникает всегда, когда нужен, но я понятия не имею, чем он занимается в свободное время.
Я и позабыл, что Министерство финансов, где царит закон естественного отбора — это логово дьявола, где каждый готов вцепиться тебе в глотку, едва почуяв слабость.
......
[— Мои поздравления. Слышал, вы написали очередную объяснительную.]
— Почему подобные новости разносятся так быстро?
Пока я разгребал работу, спровадив даже Начальника Первого отдела, человек, правящий Министерством финансов, взял на себя роль заводилы в публичном порицании моей персоны. Черт, ведите себя подобающе возрасту. Почему мужчина за пятьдесят ведет себя вот так?
Судя по таймингу, он набрал меня в ту же секунду, как весть долетела до него через Министерство внутренних дел. Должно быть, заскучал за бумагами и подумал: «Попался!», найдя повод надо мной подтрунить. Публичный позор — это традиционная забава в Минфине.
[— Я же говорил тебе. Я так и знал, что рано или поздно ты тоже познаешь вкус ареста.]
Видя, как Министр смеется с таким неподдельным восторгом, я невольно заскрежетал зубами.
Он определенно говорил нечто подобное раньше. Когда Министр сам был под стражей, я нарочно навещал его, приносил тюремную баланду и издевался, заставляя его проклинать меня от злости. Кто же знал, что всё обернется вот так.
- Нет, ну как это может привести к аресту? Я думал, нужно написать как минимум сорок объяснительных, чтобы тебя закрыли.
- С таким ублюдком в подчиненных, думаешь, я бы протянул, не строча их пачками?!
- Ох, беда, не повезло вам с кадрами. Раз не нравится — подавайте в отставку.
В те времена я и представить не мог, что мое собственное везение с подчиненными будет растоптано в пух и прах. Будь у меня сотрудники, похожие на меня самого, я бы управился и с десятью, но по иронии судьбы мне досталась чудо-тройка из Начальников 1-го, 2-го и 3-го отделов — единственный в мире состав, способный свести с ума.
Но что поделать? Как я стал Директором в очень юном возрасте, так и Начальники отделов стали руководителями неприлично рано. Из-за этого в начале случился сущий хаос, последствия которого прямиком вели меня к пополнению Дисциплинарного рекорда.
Если подумать, во всем снова виноват этот недоумок Кронпринц. Продвигай он людей в нормальном темпе, мне не пришлось бы нести ответственность за неопытных Начальников и массово плодить покаянные письма. «Единое Тело и Разум», ага, как же. Видеть его не хочу.
[— И всё же, не переживай слишком сильно.]
Пока я мысленно отрекался от уз родства с Кронпринцем, Министр хмыкнул и заговорил.
Судя по его призыву не волноваться, он планирует прикрыть меня, если дело действительно дойдет до ареста. Верно, нас связывают четыре года совместной службы; вряд ли он проигнорирует этот факт. К тому же мой арест — это лишняя головная боль и для самого Министра.
[— Если тебя арестуют, всё обнулится, и тебе придется написать еще сорок записок, прежде чем тебя закроют во второй раз.]
Значит, он решил это проигнорировать. Неужели эти четыре года — просто время, выброшенное на помойку?
— Это действительно обнадеживает.
Я с трудом выдавил слова, проглатывая ругательства, подступившие к самому горлу.
Премного благодарен за столь «ценное» замечание от человека с богатым тюремным прошлым. В знак признательности мне хочется подарить вам внезапную кончину.
«Проклятье».
Я и так хотел домой, но сегодня это желание стало просто невыносимым. Мне четко обещали, что мне не придется являться в Департамент каждый день в обмен на потерю свободы в особняке, но всё переплелось, и теперь я торчу на службе безвылазно.
Если подумать, я внезапно стал лордом какого-то Искаженного Небытия, который пригласил гостей, а затем бросил их на произвол судьбы. Члены клуба и Ирина — ладно, они бы приехали развлекаться в столицу и без меня, но я беспокоюсь за Маргету, ведь её-то пригласил лично я.
«Как она там?»
Нужно поскорее закончить с делами, чтобы заняться гостями или чем-то подобным.
......
В последнее время каждая мелочь кажется мне такой прекрасной.
«Особняк Карла».
Куда бы я ни перевела взгляд, каждое окно, каждая занавеска и каждый цветочный горшок казались мне прелестными.
Мысль о том, что это дом, в котором я буду жить с любимым человеком, делает его великолепным. Я, вероятно, была бы счастлива, даже будь это невзрачная лачуга в деревне, а не особняк в имперской столице. Я в этом уверена.
Конечно, даже если смотреть объективно, дом Карла был на высоте. В конце концов, прежними владельцами этого поместья была та самая семья Эсилон. Более того, поскольку особняк был дарован Его Высочеством Кронпринцем, за его состоянием следили с особой тщательностью.
«Как и ожидалось от Карла».
Я невольно кивнула, чувствуя, как гордость наполняет грудь. Особняк считается самым простым способом оценить достоинство его владельца.
Тот факт, что Его Высочество Кронпринц пожаловал такое поместье, означает, что он по достоинству оценил значимость Карла, а то, что Карл содержит особняк в безупречном порядке, подтверждает верность этого суждения.
И величие дома определяется не только его фасадом и масштабом. Умения и грация слуг, наполняющих этот дом, на самом деле важнее самого здания.
В этом смысле слуги этого особняка были просто превосходны.
- Княжна, вы первая гостья, которую Хозяин пригласил не по делам службы.
Слова, сказанные дворецким, с которым я случайно столкнулась в коридоре.
- Госпожа? Или, может, барышня?
- Можете по-прежнему звать меня Княжной.
То, что шептали две юные и милые горничные.
- Хозяин совершенно не интересуется садом. Какая удача, что Княжна, судя по всему, обладает превосходным эстетическим вкусом.
Наконец, то, что обронил управляющий садом.
Великолепно. Воистину великолепно до идеала. То, как он предугадывает и готовит почву для будущего, заставляет меня невольно улыбаться.
И осознание этой непрямолинейной стороны Карла рассмешило меня.
«Сколько же он обо мне рассказывал?»
При мне он был так холоден, но за спиной, должно быть, только обо мне и говорил. Иначе слуги в особняке ни за что не стали бы относиться ко мне как к его жене. Какой нехороший человек — отвергает предложение руки и сердца, а сам заставляет меня волноваться.
Честно говоря, до недавнего времени мне было больно. Когда меня пригласили в особняк, я даже спать толком не могла от предвкушения жизни бок о бок с Карлом, но как только я приехала, его не было видно с раннего утра до поздней ночи.
Конечно, я могла его понять. Карл — Директор, причем Директор Департамента инспекции. Я не настолько ограничена, чтобы не понимать всей тяжести его служения Империи.
И всё же, когда это потянулось три, четыре, пять дней, во мне шевельнулась обида. Ведь я так ждала. Я даже выбрала поездку в столицу вместо поездки в герцогские земли, проигнорировав мольбы отца вернуться домой.
«Он доверился мне и оставил всё на моё попечение».
Но услышав слова слуг, я поняла истинные намерения Карла. Он пригласил меня вовсе не для того, чтобы бросить. Он призвал ту, кому может доверять и на кого может опереться, пока сам вынужден покидать дом ради работы.
Если муж в отъезде, естественно, жена должна управлять домом. Да, это в порядке вещей. Совершенно естественно.
Обида на Карла незаметно сменилась чувством вины. Ведь я дулась на него в душе, не зная, что он вверил мне всё самое ценное.
— Хе-хе-хе…
Поскольку я была в комнате одна, меня никто не слышал, и я могла позволить себе рассмеяться в голос от избытка чувств.
Я должна усердно трудиться. Сейчас это лишь один частный особняк Карла, но когда он станет Графом, мне придется управлять целым доминионом. Как графине, мне нужно будет заботиться о многом ради Карла, который часто будет в разъездах.
«Я справлюсь».
Это жизнь, прожитая без тени позора на имени Баренти. Если я не смогу должным образом овладеть базовыми добродетелями благородной супруги, имя Баренти будет опорочено.
Конечно, официально мы с Карлом еще не семейная пара. Мы неизбежно станем ею со временем, но проблема в том, что сейчас у меня нет законной власти. Вот почему, несмотря на всё дружелюбие слуг, я не могу вмешиваться в дела особняка. В конце концов, я лишь гостья.
«Но заниматься людьми — вполне возможно».
Однако общение с гостями, проживающими в особняке — совсем другое дело. Я могу оставить дом отличным слугам и сосредоточиться на людях. Ведь те, с кем Карлу сейчас труднее всего совладать — это члены Кондитерского клуба.
Пока Карла нет, у слуг нет полномочий пресекать внезапные выходки принца иностранной державы или Кандидата в Святые. Но я — Княжна. Я не стою выше королевских особ, но и помыкать собой не позволю.
С помощью вежливого тона и убедительных ограничений я смогу эффективно блокировать даже маневры принцев. Вот что я могу сделать для Карла.
- Разве высокопоставленные чины не думают иначе, чем мы? Порой случаются удивительные вещи.
Слова, сказанные Карлом во время семестра. Хотя он произнес это с улыбкой, усталость, таившаяся в его глазах, была очевидна.
К тому же, в отличие от Академии, нынешний Карл параллельно тянет работу в Департаменте инспекции. Если его внимание будет отвлекаться еще и на Кондитерский клуб, он может и впрямь рухнуть от переутомления.
«Хотя бы здесь».
Давай облегчим ношу Карла.


    Короткая суматоха (3)

    Имперская столица поражала своим величием, затмевая любой город, виденный мною прежде. Её масштабы заставляли сомневаться, справедливо ли именовать столь бескрайнее место простым «городом».
Мы осматривали различные районы с того самого дня, как посетили площадь в день приезда, но я сомневалась, что нам удалось увидеть хотя бы десять процентов столицы. Боюсь, мне не хватит и целых каникул, чтобы изучить здесь каждый уголок.
«Нам не удастся посетить другие города».
Я лежала на кровати, тупо вперив взор в потолок. Честно говоря, про десять процентов я еще преувеличила. Да и была ли нужда отправляться куда-то еще?
Мы даже в столице не закончили осмотр достопримечательностей, а ведь здесь мы устроились с полным комфортом благодаря старшему. Зачем утруждать себя поездкой в другой город? Один лишь выбор направления и бронирование жилья превратились бы в неподъемную задачу.
«Я устала».
Я обняла лежащую рядом подушку. В сухом остатке — разъезды высасывали все соки.
Путешествовать весело день или два, но поддерживать этот азарт долго — задача не из легких. Это изнуряет и тело, и разум. Мы носились по улицам несколько дней кряду без единого перерыва.
К счастью, Таниан сказал, что у него есть дела в церкви, так что сегодня я могла перевести дух. Если бы я покинула особняк, то, вероятно, ушла бы на своих двоих, а вернулась бы на четвереньках.
— Хн-н-нгх…!
Я вздрогнула всем телом, вытягивая затекшие конечности. Сегодня нужно как можно дольше сохранять неподвижность. Только так я обрету силы, чтобы завтра снова сделать шаг.
«Потерпи еще немного».
Как гражданка Империи, я могла позволить себе не торопиться. Будь то столица или любой другой регион, я могла бы навестить их когда угодно, лишь выкроив время, так что спешить было некуда.
Однако трое из членов нашего клуба были иностранцами. Когда еще им представится шанс увидеть столицу, если не сейчас? Не говоря уже о землях за её пределами.
Так что мне приходилось превозмогать усталость. В то время как для меня это обыденность, для них это уникальная, возможно, единственная в жизни возможность создать драгоценные воспоминания.
- Я должен был быть рядом с вами, но работа не отпускает, так что какое-то время мне будет трудно. Оставляю всё на Директора. И всё же, если что-то случится — немедленно зовите дворецкого.
Мне также нужно было оставаться сильной ради старшего, который отправился на службу на следующий же день после нашего приезда.
Обычно старшему не нужно было нянчиться с нами во время каникул. Но стоило ему услышать, что мы едем в столицу, как он открыл двери своего особняка и обеспечил нас всеми возможными удобствами. Это было даже слишком щедро.
Я не могла заставлять его волноваться. Нам стоит просто тихо пожить в столице, не создавая лишнего шума. Стоит нам заикнуться о поездке в другой регион, как он наверняка сочтет своим долгом сопровождать нас.
Однако произошло непредвиденное событие, которое обесценило все мои решительные намерения.
......
— Старшая?
В комнате стало слишком душно, так что я направилась в сад, где и заметила Княжну. Обычно я бы просто вежливо поприветствовала её и пошла своей дорогой.
— Ах, леди Луиза.
Но увидев, как она застыла, уставившись в пустоту с поникшими плечами, я не смогла пройти мимо. Даже сейчас она едва среагировала на мой голос, выдавив лишь слабую улыбку.
Впервые я видела Княжну, всегда столь уверенную и благородную, настолько опустошенной. Порой она вела себя странно, если дело касалось моего брата, но это было бесконечно далеко от подобной апатии.
«Это из-за старшего?»
Если Княжна вела себя странно, старший был самым вероятным виновником, как ни посмотри. Скорее всего, она чувствовала себя покинутой.
В отличие от Ирины, Княжну старший пригласил лично. Если уж классифицировать, она была скорее его личной гостьей, нежели нашей спутницей в путешествии. Конечно, она осматривала город вместе с нами.
Если рассуждать здраво, старший пренебрегал своей гостьей. Княжна понимала, что это не нарочно и ситуация была неизбежна, но спустя столько дней этого псевдозабвения было естественно чувствовать себя задетой.
В конце концов, осознавать, что ты безразлична человеку, который тебе нравится — ужасно.
«Княжна…»
Мое сердце сжалось, стоило мне понять её положение. В отличие от других членов клуба или моей подруги Ирины, Княжна была здесь немного не на своем месте. Она приехала сюда исключительно ради встречи со старшим, но его не было рядом, и ей не с кем было поделиться своим разочарованием.
Пока мы наслаждались видами, каково было ей? Наверняка её сжигала тревога. Даже титул Княжны наверняка служил кандалами, не позволяя открыто выражать эту боль.
Как имперская Княжна, она обязана излучать уверенность даже перед иностранными принцами и сохранять достоинство перед дворянами своей страны. Подобные обязательства неизменно сопровождали этот высокий титул.
«Что же мне делать?»
А ведь я ничем не могла ей помочь. Для дочери барона сама мысль о том, чтобы беспокоиться о члене герцогского дома или предлагать ей утешение — немыслима.
Тогда мне стоило бы устранить саму причину её страданий, но я ничего не могла поделать с занятостью старшего.
Пока я терзалась этой дилеммой, не в силах сдвинуться с места, Княжна, казалось, очнулась от своих раздумий и подошла ко мне.
— Леди Луиза.
— Да, Старшая.
— Могу я позаимствовать твою силу?
— Простите?
Меня? Не думаю, что от меня будет много толку?
Я лишь хлопала глазами, услышав неожиданную просьбу Княжны, но выражение её лица было предельно серьезным.
У… Неужели я и впрямь могу помочь ей? Неужели она просит меня пойти туда, где работает старший, и умолять его закончить сегодня пораньше?
......
Я замерла в коридоре, ощущая на плечах тяжкий груз собственного бессилия.
Неважно, были мои оппоненты принцами или Кандидатом в Святые — я имперская Княжна. Даже если я уступала им в объективном статусе, пока мы в Империи, я, как имперский дворянин, должна была обладать преимуществом.
Я полагала, что при должном такте и убедительности смогу предотвратить любые импульсивные порывы. Ведь это диктовал здравый смысл.
И эта самая мысль была лучшим доказательством моей несостоятельности.
«Будь они людьми, внемлющими здравому смыслу».
Они бы не перевелись в Академию.
Это озарение пришло слишком поздно. Мысль о том, что будь они разумны, их бы не было ни в Академии, ни в столице, заставила мою голову идти кругом.
- Не лучше ли навестить и другие регионы, чем ограничиваться одной лишь столицей?
- Это правда. Раз уж мы решили полюбоваться пейзажами Империи, стоит увидеть как можно больше мест.
Пока я крутилась рядом с принцами, чтобы вовремя пресечь любые внезапные затеи, я в итоге услышала нечто ужасающее. Другие места? Это же бред. В столице и то едва удается увидеть Карла; если мы отправимся по регионам, это станет и вовсе невозможным…
Нет, принцы — это персоны, за которыми следят с предельным напряжением даже в столице. Их статус слишком велик, чтобы какой-нибудь обычный мэр мог с ними совладать. Мой долг — остановить их, если это в моих силах.
- Столица — это место, где собрано всё лучшее, что есть в Империи. Как насчет того, чтобы сначала познать столицу до конца?
Вот почему я осторожно сделала шаг вперед, пытаясь придержать двух принцев. К счастью, Кандидат в Святые рано утром ушел в церковь, а присутствие Его Высочества Третьего принца настолько неощутимо, что его трудно заметить, если не искать специально. Так что, если я смогу остановить этих двоих, проблем не возникнет.
И, честно говоря, я плохо помню, что случилось потом. Нет, поправлюсь. Я просто не хочу об этом думать.
Я искренне пыталась их сдержать. Я мобилизовала все оправдания и проявила такое красноречие, что сама была поражена. Я отговаривала принцев до тех пор, пока любой здравомыслящий человек просто не сказал бы: «Ц-ц, ничего не поделаешь», и не отступился бы.
- Мнение Княжны верно, но ничего не поделать с тем, что наш взор обращен к другим землям.
Всё тщетно. Когда королевская особа вбивает себе в голову: «Я всё равно поеду», достойного ответа просто не существует.
«Карл, прости меня…»
Я хотела облегчить твою ношу. Раз уж ты вверил мне этот дом, я искренне желала справиться.
Я чувствовала, что слезы вот-вот брызнут из глаз. Карл, в каких же сражениях тебе приходилось участвовать до сих пор? Одно лишь краткое общение с ними заставляет меня чувствовать, что я теряю рассудок.
- Разве высокопоставленные чины не думают иначе, чем мы? Порой случаются удивительные вещи.
Это замечание не было просто жалобой, пропитанной усталостью; оно мало чем отличалось от предсмертного стона, сорвавшегося прямо перед концом. Дурочка, и подумать только, что я осознала это только сейчас.
Мне хочется броситься к Карлу прямо сейчас, обнять его и разрыдаться. Хочется сказать ему, чтобы он всё бросил, немедленно подал в отставку и стал зятем-примаком в моем доме. Но я не могу этого сделать. Ибо Карл — истинный аристократ, ведомый чувством ответственности и долга.
«Что же мне делать».
Я долго стояла в коридоре, затерянная в собственной беспомощности и ощущении полного бессилия.
— Старшая?
— Ах, леди Луиза.
Пока не появилась леди Луиза.
«Вот оно».
Жизнь начала возвращаться в мой затуманенный разум. Это леди Луиза. Если это леди Луиза, она сможет управиться с ситуацией.
Леди Луиза — сердце Кондитерского клуба. Давно не секрет, что члены клуба вращаются именно вокруг неё. Обычные преподаватели или студенты, которые и близко к клубу не подходят, могут этого не знать, но любой, кто наблюдал за ними долгое время, не может этого не заметить.
— Могу я позаимствовать твою силу?
— Простите?
Леди Луиза хлопала глазами, явно не понимая, что я имею в виду, но у меня не было сомнений. Если это леди Луиза, она определенно сможет остановить этих иррациональных существ.
Я верила в это, но видеть, как всё разыгрывается наяву — всё равно странно.
— Раз скитаться то тут, то там — занятие утомительное, не лучше ли просто остаться в столице?
— Пожалуй, это правда.
Почему вы соглашаетесь, когда это говорит она? Вы ведь даже не притворялись, что слушаете, когда говорила я.
«Карл, как же…»
Как ты провел целый семестр с такими людьми? И тебе предстоит провести еще два с половиной года?
Я не шутку затревожилась о здоровье Карла.
......
Почуяв неладное, я решила проверить обстановку, проходя мимо, и увидела, как Луиза что-то говорит членам клуба. Позади неё Княжна просто молча наблюдала с умиротворенным лицом.
«Ничего особенного».
Уяснив ситуацию, я пошла своей дорогой. Очевидно, что Их Высочества принцы снова затеяли какую-то чепуху, а Луиза их осаживает.
Весьма вероятно, что по пустяковому поводу. В первую очередь, это не то, о чем стоит беспокоиться простой леди из графского дома, не являющейся ни Директором, ни Княжной.
«Все полны энергии».
Значит, у них есть время на подобные споры.
Я достала яблоко из сумки и откусила кусок. Я собиралась поделиться с ними, если столкнусь нос к носу, но видя ситуацию, нет нужды лезть в это намеренно.
«Кажется, её звали Юрис?»
Плод, который юная каштановолосая горничная внезапно преподнесла мне в подарок. Она была необычайно добра именно ко мне, так что я даже спросила её имя.
Вкусно. Должно быть, для горничной было непросто раздобыть нечто подобное; мне стоит тоже приготовить ответный подарок.


    Короткая суматоха (4)

    Летом мои рабочие часы уподобляются ходу солнца. Это катастрофа, порожденная тем фактом, что долгий световой день мешает наступлению тьмы, из-за чего становится трудно отслеживать бег времени. Это кажется чем-то несправедливым. Я ведь не работаю меньше зимой только из-за того, что дни коротки, так почему же я добровольно задерживаюсь летом? Неужели за последние четыре года у меня развился рабский менталитет?
Конечно, я бы не желал ничего сильнее, чем наслаждаться прохладной и четкой рутиной ухода со службы минута в минуту, но поступи я так — и работа накопится горой, пока не прикончит меня в последнюю неделю каждого квартала. Если подумать, разница лишь в том, умру я сейчас или чуть позже.
Посему и сегодня мне удалось вернуться в особняк лишь поздним вечером.
— Сэр Карл, с возвращением.
И Мар сама вышла к главным воротам особняка, чтобы встретить меня.
— Мар? Что вы здесь делаете в такой час вместо того, чтобы быть в своей комнате?
Назвать это «поздним вечером» было еще мягко сказано; стояла практически глухая ночь. Время, когда все уже должны были поужинать, обменяться парой слов и разойтись по своим покоям.
На миг я испугался, не взорвалась ли сегодня проблема, о которой я так пекся. Да, я и сам считаю, что зашел слишком далеко. Оставить приглашенного гостя без внимания на несколько дней — это тягчайшее оскорбление.
Мне удавалось держаться лишь потому, что это было не намеренно — виной всему работа, — да и Мар была довольно великодушна. Но в обычных обстоятельствах мне было бы нечего возразить, если бы она почувствовала себя оскорбленной и покинула особняк спустя всего два дня.
«Я никогда этого не забуду! Я выражу официальный протест от имени герцогского дома Баренти!»
Воображаемая Мар, кричащая с заплаканным, пылающим лицом, заставила моё сердце болезненно сжаться. Впрочем, если бы мне удалось разгневать человека, сохранившего самообладание даже после того, как его предложение руки и сердца было отвергнуто, это само по себе стало бы неким достижением.
Для начала нужно извиниться. И всё же, раз она не ушла без предупреждения, еще остается шанс всё испра...
— Вам было нелегко, верно? Выпейте это. Говорят, медовая вода отлично помогает при усталости.
— Ах, спасибо.
Прежде чем я успел раскрыть рот, Мар всучила мне чашку.
— Стоит такая жара, а вы так усердно трудитесь. Вы ведь не слишком себя изматываете?
Её нежный, но исполненный беспокойства голос заставил меня почувствовать неловкость. Прямо как тогда, когда за меня переживала Луиза — принимать заботу от того, кто младше тебя, всегда смущало, как бы тяжело ни было на самом деле.
Я кивнул, показывая, что со мной всё в порядке, и только тогда Мар улыбнулась.
— Я знаю, как сильно страдает сэр Карл. Так что вам не нужно беспокоиться о делах клуба во время каникул.
Я слабо улыбнулся Мар, добавившей: «Потому что даже у кураторов есть право наслаждаться отдыхом». Я был благодарен за сочувствие, но ситуация была патовой. Неужели я торчу на службе во время каникул по своей воле? Просто кроме меня нет никого, кто мог бы совладать с этими придурками, так что у меня нет выбора.
Стоит мне выкрикнуть: «Куратор свободен!» и дать дёру, как собранные в одном месте бомбы разлетятся во всех направлениях. И тогда Кронпринц в ярости понизит мой статус со свободного человека до раба.
…Или дело не в этом? Кажется, я и так изначально был рабом.
— Раз я справилась со всем в той мере, в какой сэр Карл доверился мне, то я надеюсь, что сэр Карл будет отдыхать так, как доверяю ему я.
— Простите?
О чем это она? В какой такой мере я ей доверился?
Мне и без того было стыдно, что я бросил Мар в особняке. Если бы я в такой ситуации еще чего-то от неё ожидал, я бы ничем не отличался от законченного безумца.
Я хранил молчание, не понимая смысла её слов, но, возможно, она истолковала мою реакцию иначе; Мар подняла голову с довольно гордым видом. Хотя, раз она ниже меня, это выглядело скорее так, будто она просто смотрит на меня снизу вверх.
— Сегодня Их Высочества принцы выдвинули идею выезда за пределы имперской столицы.
Ох, сука.
Её мягкий голос и совсем не мягкое содержание слов мигом вернули меня в реальность. Поехать куда? За пределы столицы? Мне и так нервов не хватает, заставляя этих ублюдков сидеть смирно в городе, так что это еще за вздор?
«Решили почву подготовить, значит?»
Их цель очевидна. На самом деле их ни капли не интересуют другие регионы. Они наверняка вознамерились отправиться в поместье Луизы, чтобы расположить к себе её окружение. Однако ехать прямиком к Луизе было бы слишком нагло, поэтому они решили посетить другие земли, создавая благовидный предлог.
Сукины дети, вам в первую очередь стоит беспокоиться о том, как расположить к себе саму Луизу, а не людей вокруг неё.
— Само собой, Их Высочества принцы в итоге сочли столицу более интересным местом и отозвали свое предложение.
Я дрожал от ярости, но последующие слова Мар позволили мне остыть. Слава богу. Я едва не оказался в ситуации, когда пришлось бы одновременно тянуть работу в Департаменте инспекции и командировку за город.
Только успокоившись, я привел мысли в порядок. Она ждала меня до такого позднего часа, удосужилась рассказать о решенной проблеме, этот её гордый вид и реплика о доверии…
«Она их остановила».
Мар пресекла буйство этих высокопоставленных задиров. Иначе у неё не было бы причин так себя вести.
Признаться честно, когда я приглашал Мар в особняк, я втайне надеялся, что она сможет придержать королевских особ. Но это было не более чем мимолетным желанием. Я вовсе не намеревался сваливать тяжкую ношу в лице клуба на гостью.
Похоже, между нами с Мар возникло небольшое недопонимание.
«Какое счастье».
Именно это недопонимание спасло мне жизнь.
— Я понял. Полагаю, мне тоже стоит оправдать доверие Мар.
При этих словах Мар лучезарно улыбнулась, но затем отвела взгляд, выглядя несколько смущенной. Что такое? Есть еще что-то?
— Роль леди Луизы была значительной.
Ах, ничего серьезного.
— Это вовсе не значит, что действия Мар были бессмысленны.
Оно и неудивительно, ведь я сам вцепляюсь в Луизу, пытаясь остановить принцев. Напротив, Мар вызывает восхищение тем, что осознала: Луиза — это штатный тормоз для королевских особ, и мгновенно воспользовалась этим преимуществом.
Воистину так.
Когда дома мир и покой, на душе спокойно, даже если ты в разъездах. Нет ничего более обнадеживающего, чем союз Луизы, способной остановить этих безнадежных идиотов из клуба, и Мар, обладающей волей для их усмирения.
......
Как только душевный покой вернулся ко мне, работа пошла невероятно споро. Всё и впрямь зависит от настроя.
— Знаки дурные.
Впрочем, какой бы мирной ни была внутренняя обстановка, против внешних неурядиц ты бессилен.
Пока я чиркал подписи на документах, раздался звонок от Начальника Второго отдела, которого я отправил на север по запросу маркграфа Сордена. И новости были совсем не радостными.
— Какова обстановка?
[— Прежде всего, опасения маркграфа подтвердились. В перемещении припасов определенно много дыр.]
Моя надежда на то, что маркграф мог просто просчитаться, рассыпалась в прах. Верно, раз доклад дошел до Центрального аппарата, маркграф наверняка сам всё проверил несколько раз. С моей стороны было беспардонно надеяться на иное.
[— Их точно где-то припрятывают, это факт.]
Начальник Второго отдела, сказав это, раздраженно откинул волосы назад. Было неоспоримой истиной то, что часть ресурсов, отправленных в Северный регион, бесследно исчезла. Столь же верным было и то, что кто-то намеренно их скрывал.
Проблема заключалась в том, что на данный момент мы выяснили лишь это. И даже это было скорее подтверждением подозрений маркграфа, нежели новым открытием. Но что поделать? Начальник Второго отдела отправился на задание совсем недавно.
— Хорошо, что мы узнали об этом уже сейчас. Не торопись.
[— Да, принято.]
Начальник Второго отдела силой заставил себя склонить голову, его лицо исказилось. В его взгляде читалась странная смесь ярости от необходимости рыскать по суровым землям севера и тревоги от осознания того, что всё это может вылиться в серьезный инцидент.
— Тебе нужны еще люди?
[— Нет, всё в порядке. Мы и так привлекаем слишком много внимания, когда бродим сами по себе.]
Учитывая тяжесть ситуации, я пытался предложить подмогу, но полевой агент на месте ответил отказом. Проклятье, Северный регион — по-прежнему логово дьявола.
Изначально число проимперских племен на севере «было» внушительным. Однако этот сукин сын Каган либо избил, либо обратил их всех, так что сразу после Великой войны за подавление на севере воцарился форменный бардак.
Империя понесла слишком большой урон и была поглощена внутренними дрязгами вокруг престолонаследия, чтобы активно вмешиваться в дела севера. Тем не менее, непрямое правление тоже было невозможно, так как проимперские племена давно отправились на небеса благодаря «Острому удару» Кагана (чертовски сильный прием).
Благодаря этому Империи, пережившей войну и кризис власти подряд, пришлось выжимать свой и без того скудный бюджет, чтобы начать заново выплачивать взносы за дружбу кочевникам. По сравнению с былыми временами, когда мы обладали огромным влиянием, нынешняя ситуация выглядит жалко.
[— В прошлом они бы просто не обратили внимания, завидев имперского гражданина, но в эти дни мы слишком бросаемся в глаза.]
— Это сводит меня с ума.
Живым свидетельством этого прискорбного влияния был Начальник Второго отдела по ту сторону устройства связи. До войны торговля шла бойко, а влияние Империи было глубоким, так что ничего не случалось, даже если имперский подданный скитался по северным землям.
Но теперь, когда всё было стерто в порошок и строится с нуля, каждый шаг гражданина Империи неминуемо приковывает взоры. С точки зрения кочевников, они смотрят на нас глазами, говорящими: «Простите, просто отдайте деньги и проваливайте; какое вам дело до того, что происходит в нашем доме?».
Это и впрямь дерьмово. Неужели этот бардак исчезнет лишь тогда, когда я предам огню все северные степи?
— Немедленно сообщай, если случится что-то странное. Работай усердно.
Единственное, что было ясно — я ничем не мог помочь. Кроме ожидания информации, которую Начальник Второго отдела и маркграф добудут, не щадя сил, чиновник в столице ничего сделать не мог.
[— Директор, случайно, нет ли какого жидко...]
Я разорвал связь прежде, чем Начальник Второго отдела успел закончить. Судя по его последним словам, вряд ли это было что-то важное. Будь это иначе — он бы перезвонил.
«Наверняка алкоголь».
Очевидно же, что будет искать парень, состоящий наполовину из воды, наполовину из спирта. Наш сукин сын — что ж, отправлю ему бутылку, раз уж он так страдает.
Кажется, за мной повсюду следят. Иначе не может быть, чтобы подобная вещь прилетела ко мне в ту же секунду, как я разгреб просроченные дела.
— От кого это?
Я снова спросил, глядя на письмо, которое учтиво протянул дворецкий. Единственное послание, в миг разбившее мою счастливую решимость сидеть дома, раз уж на службу можно какое-то время не ходить.
— От Графини.
Письмо пришло от женщины, являющейся матерью этого тела.
«Не от Главы семьи, а от Матери?»
Я и впрямь не могу понять, к чему бы это.


    21 год, не женат (1)

    Семья Красиус входит в число имперских графских родов, напрямую служащих Императору — это престижный дом воителей, чьи владения раскинулись близ столицы. Говоря прямо, по своей сути они — охотничьи псы или комнатные питомцы Императора. Но, как говорится, собака министра ценится выше обычного человека. Особенно когда хозяин — сам Император, а пес и сам обладает высоким статусом.
Благодаря этому семьи имперских графов, включая и род Красиус, считаются весьма желанными партиями в высшем свете. Поскольку такие семьи поддерживают тесные узы с Императором, налаживание связей с ними сулит разного рода выгоды, будь они явными или скрытыми.
Более того, если имперский граф невзначай обронит перед Императором фразу вроде «мои родственники...», их статус взлетит до небес за одну ночь. Даже самый подозрительный Император не казнит того, за кого поручился его собственный любимец.
Короче говоря, я и сам — первоклассный брачный материал, за которым охотится имперское высшее общество. Как ни странно, предложения о браке внезапно прекратились в прошлом году, но до этого, помимо варианта с Маргетой, я получал их довольно часто.
- Не забивай голову пустяками и сосредоточься на деле.
Так сказал глава семьи сразу после окончания Великой войны за подавление. Глава семьи, который хладнокровно клеймил дворянские браки «пустяками» и проклял меня своими пожеланиями усердно трудиться на благо Императора в качестве чиновника.
Благодаря главе семьи я до сих пор не беспокоился о женитьбе, но теперь это кажется невозможным. В отличие от отца, который верит, что всё уладится само собой, моя мать, похоже, больше не в силах проявлять терпение.
— Оно пришло сегодня?
— Да, доставили в обед.
Я кивнул на ответ дворецкого, проверяя содержимое письма. Не нашлось ни одной причины, по которой мать прислала бы письмо, кроме как по вопросам брака.
«И всё же она держалась довольно долго».
Я использовал слова главы семьи как щит, но, похоже, мы достигли предела. Оно и понятно, ведь еще через пару лет я окончательно выйду из брачного возраста. Какая мать будет безучастно смотреть, как ее старший сын превращается в убежденного холостяка?
Письмо начиналось с обычных приветствий. Она справлялась о моем здоровье в эту жару, выражала гордость моей преданностью императорской семье и империи, желала, чтобы я чаще навещал домен — ничего необычного для матери, пишущей сыну.
К сожалению, несмотря на теплоту строк, отношения между мной и матерью остаются весьма дистантными.
— Значит, она хочет, чтобы я приехал в поместье.
Пробежав глазами текст, я нашел суть в самом конце. Она хотела, чтобы оба ее сына перестали засиживаться в столице и вернулись в домен, дабы явить свои лики.
Да, мне стоит показаться. Честно говоря, стоит мне переступить порог особняка, как меня наверняка завалят предложениями о браке, но если мы будем жить порознь слишком долго, в высшем свете могут поползти неприятные слухи о том, что в графстве Красиус наступил разлад.
Едва я собрался сложить письмо, неохотно смирившись с необходимостью поездки, как заметил еще одну приписку внизу страницы.
[ Я слышала, с тобой есть другие гости. Если они согласны, привози их с собой. ]
— Какого черта.
Мои мысли замерли от этого внезапного заявления. Привезти их с собой? Этих идиотов?
«Ох, дерьмо».
Там было условие — «если они согласны», — но эти придурки только и ждали возможности покинуть Аузен. Конечно же, они согласятся.
Я долго в ступоре сверлил письмо взглядом, пока осторожный голос дворецкого не привел меня в чувство.
Прости, Маргета. Ты, должно быть, приложила немало усилий, чтобы удержать членов клуба от прогулок на свежем воздухе, но теперь я собираюсь разрушить эти труды своими собственными руками.
......
Впервые за долгое время мне удалось поужинать в резиденции, а не в кабинете. Не стоит радоваться таким обыденным вещам, но я не мог сдержать довольства.
— Теперь, когда старший здесь, особняк наконец-то ощущается домом моего старшего.
Слова Луизы, произнесенные с легкой улыбкой, вонзились в мое сердце, точно кинжал. Она наверняка имела в виду простую радость, но для человека, который пренебрегал своими гостями, это прозвучало как приговор совести.
И по иронии судьбы, едва услышав это, я был вынужден покинуть особняк на следующий же день. И не просто поехать по делам в черте города, а отправиться в совершенно другой регион. И не только я, но и все остальные.
«Проклятье».
Чрезвычайно раздражает идея отправиться в поездку с этими высокопоставленными особами сразу после освобождения от гор работы. Это не деловой гольф и не поход — чем я вообще занимаюсь?
Разумеется, вопреки просьбе матери, я мог бы просто уехать, ничего не сказав членам клуба. Проблема в том, что это означало бы оставить их без присмотра на расстоянии, откуда я не смогу мгновенно отреагировать в случае нужды. Если бы я собирался бросить их, я бы с самого начала не позволил им остаться в моем особняке.
После долгих раздумий я осторожно заговорил. Лучше покончить с этим поскорее.
— Эрих.
— Да?
Первым был кровный родственник, идущий со мной в комплекте.
— Мать хочет, чтобы мы приехали во владения. Выезжаем завтра.
Рука Эриха, сжимавшая нож, замерла. Он явно опешил от внезапного призыва в разгар мирной и приятной столичной жизни в компании Луизы.
К тому же, его наверняка беспокоило то, что он оставит конкурентов позади. Хотя, положа руку на сердце, я не думаю, что эта четверка продвинется хоть на шаг, даже если оставить их наедине с ней.
— Хорошо. Я подготовлюсь.
Его спокойное согласие с приказом показало, что в нем всё еще теплится привязанность или чувство долга перед семьей. Ты вырос добрым человеком, несмотря на ту мрачную обстановку в доме.
Поэтому я тут же преподнес ему подарок, чтобы приободрить — не волнуйся, ты едешь не один, мы едем все вместе.
— И еще, мама пригласила весь Кондитерский клуб.
Лицо Эриха, было помрачневшее, снова просияло, а остальные четверо идиотов тоже отреагировали положительно. Как предсказуемо.
Боясь, что они посмотрят на меня жалкими глазами, если я утрачу бдительность, я отвел взор и заметил еще одного человека с угрюмым лицом, в отличие от членов клуба.
— Разумеется, Мар тоже приглашена. Ирина — тоже.
Только тогда выражение ее лица посветлело. Что ж, нашелся еще один человек, чьи мысли читаются так легко. И все же она мила по сравнению с теми придурками, так что я спущу это на тормозах.
— Если все согласны, я хотел бы выехать завтра.
— Конечно же мы согласны.
Рютис выступил в роли представителя. Что ж, я рад, раз вы согласны.
Но хоть я и рад, меня одновременно душит необъяснимая злоба. Кажется, в последнее время у меня начались проблемы с управлением гневом.
«Неужели именно это чувствовал Министр?»
Это чувство, которое я не желал познавать до самой смерти.
......
Было бы замечательно, если бы всё закончилось согласием присутствовать, как и просили, но мне всё еще нужно было передать это решение в поместье. Отсутствие своевременного ответа фактически означало бы игнорирование.
В итоге, как только ужин закончился, я бросился в свою комнату, чтобы связаться с семейством.
— Завтра около полудня будет удобно?
[— Да, этого времени вполне достаточно. Мы уже вовсю готовились.]
Увидев изнуренное лицо старшего дворецкого, приветствовавшего меня через устройство связи, я почувствовал укол сочувствия. Неужели я выгляжу так же в глазах окружающих? Старший дворецкий тоже титулованный дворянин, второе лицо в графстве, но как ему удается выглядеть изможденным изо дня в день на протяжении пяти лет? Даже виконтов здесь заставляют пахать без пощады.
И я был не единственным, кто испытывал подобные грустные и жалкие эмоции.
[— Молодой господин, вы в порядке?]
— Конечно в порядке. Всё хорошо.
[— Цвет вашего лица оставляет желать лучшего. Надеюсь, вы не переутомляетесь.]
— ......
Если уж сам старший дворецкий беспокоится, я наверняка выгляжу жертвой жуткого переутомления. Но когда я взглянул в зеркало, мое лицо казалось таким же, как обычно.
«Значит, истощение — мое состояние по умолчанию».
Сам того не осознавая, я сделал усталость своим базовым выражением лица. Четыре года — пугающе долгий срок.
Пока я горестно молчал, старший дворецкий, возможно, пытаясь сменить обстановку, поднял другую тему.
[— Леди очень по вам скучала. Эрих оставался во владениях до самого поступления, но вы ведь всё это время были в столице, не так ли?]
— Я был слишком занят, чтобы навестить вас. К счастью, глава семьи отнесся с пониманием.
Но поскольку тема была не особо интересной, я ответил равнодушно. Мать скучала по мне? Что ж, сомневаюсь, что это правда.
Моя мать не злосердечна и не относится к разряду жестоких родителей, но она недостаточно ласкова, чтобы говорить, что скучает по детям. В каком-то смысле она придерживается того же стиля невмешательства в воспитание, что и глава семьи.
Ладно бы она вела себя так только со мной, «подселенцем», но она не отличалась нежностью и с Эрихом, который был плотью от ее плоти и душой от ее души.
Почувствовав мой настрой, старший дворецкий неловко улыбнулся.
[— Если вы поговорите с леди, вы поймете ее истинные чувства.]
— Надеюсь на это.
Разумеется, я оставался в Аузена не потому, что мне не нравились родители — я был просто занят. Так что даже если я пойму ее истинные чувства сейчас, вряд ли что-то изменится.
Интересно, что старший дворецкий ни словом не обмолвился о том, что по мне скучает глава семьи. Вероятно, даже он счел это слишком большой натяжкой. Ценю за честность.
Передав весть о нашем визите старшему дворецкому...
[— В графство Тейлглехен, говоришь?]
Оставался еще один человек, которому мне нужно было доложиться.
[— О боги, а я-то слышал, что сегодня ты разобрался со всей накопившейся работой. Какая жалость.]
«Ах ты подонок».
Кронпринц, который провоцировал меня так же естественно, как дышал, был моей последней целью для доклада. Когда королевские особы массово покидают столицу, я обязан хотя бы сообщить ему, куда мы направляемся.
[— И всё же удачно, что у тебя появилось свободное время.]
= «Этому парню даруют привилегию не приходить на службу каждый день, а он теперь собирается впахивать в другом месте?»
— Благодаря вам я смог подготовиться к непредвиденным ситуациям.
= «Я и сам тот еще ублюдок, так что завали».
С точки зрения Кронпринца, ситуация выглядела одновременно раздражающей и забавной. Он даровал мне исключительную льготу — не ходить на службу, дабы я оставался в резиденции, но благополучатель по собственной воле вывозит королевских особ за пределы столицы.
Он наверняка гадает, какого черта я творю. Он не станет меня останавливать, раз уж я по своей инициативе увожу эту «бомбу» подальше, но всё же.
[— Если что-то случится, без колебаний дай мне знать. Они — гости Империи, даже за пределами Аузена.]
= «Я не хочу упустить момент, когда ты будешь страдать, так что докладывай мне регулярно».
Кронпринц завершил связь последней провокацией.
Ну и подонок. Это действительно будущий Император?
Что ж, он лучше, чем второй принц, но неужели это действительно лучший вариант из возможных?
Это был душераздирающий день для мрачного будущего Империи.
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    Я чувствовал, что теряю рассудок от этого беспощадного и стремительного натиска со стороны Кронпринца, но из нашего разговора прояснилось одно.
«Этот подонок знал всё с самого начала».
Реакция Кронпринца на мой доклад вовсе не была шоком от внезапного происшествия. Скорее это напоминало предвкушение и удовольствие шутника, наблюдающего за метаниями жертвы.
Тот факт, что я везу членов своего клуба в домен, уже был известен Императорской семье. Более того — это выходило за рамки простого осведомления и отражало волю самой монаршей династии.
«Я и чувствовал: что-то здесь не так».
Моя мать прежде никогда не связывалась со мной первой и не присылала писем. И тут она вдруг отправляет весточку с просьбой прихватить с собой друзей из клуба? Да еще и именно в такой момент?
Конечно, судя по тому, как дворецкий защищал мать, она и впрямь могла изменить свое отношение. Возможно, она искренне переживала за своего чопорного старшего сына, уверенно шагающего в ряды закоренелых холостяков.
Но даже в этом случае намерения матери ограничились бы приглашением для меня и Эриха. Истинный хозяин земель — глава семьи. Будь она хоть трижды его женой, она не могла пригласить королевских особ без соизволения главы дома.
Следовательно, приглашение для членов клуба исходило не от матери, а по воле главы семьи. А единственный человек, способный понукать имперским графом, служащим Императору напрямую...
«Это Император».
Только Император. Даже Кронпринц не мог прямо вмешиваться в дела имперского графа, являющегося прямым вассалом Его Величества. Если бы это организовал Кронпринц, он бы насмехался надо мной еще до того, как письмо попало мне в руки.
Подозрение, зародившееся в тот миг, когда я впервые увидел письмо матери, теперь подтвердилось, и я тут же выкинул это из головы. Если бы Кронпринц удивился — моя догадка оказалась бы ложной, и я бы немедленно отменил поездку. Но раз уж в это действительно замешан Император, мне лучше просто держать язык за зубами.
Я не получал прямых приказов — меня просто затянуло в водоворот игры, затеянной Императором. В такой ситуации не было нужды вязнуть еще глубже.
«Проклятье».
Я со вздохом помассировал затылок. У людей, десятилетиями вращающихся в политике, вырабатываются ценности, непостижимые для обывателей, а паранойя Императора возводит это в абсолют.
Попытки оспорить действия Императора лишь вымотают меня. Нет смысла копать глубже и подставляться под удар.
Но что же происходит на самом деле? Знать не хочу, и всё же любопытство берет верх.
......
Я прибыл во владения, тоска по которому меня не особо томила. Он располагался близко к столице, а благодаря установленному магическому кругу телепортации мы добрались быстро. Мы планировали остаться всего на несколько дней, так что вещей взяли немного.
Мне совсем не улыбалось тащить за собой этих идиотов, но мать прислала письмо лично, и игнорировать его — значит открыто расписаться в разладе внутри семьи. Плюс на это повлиял Император. Что я мог сделать? Пришлось подчиниться.
— Вы прибыли.
— Приветствую вас, Глава семьи.
Когда мы добрались до лордского замка в центре владений, глава семьи уже ждал, чтобы нас поприветствовать. Статус гостей в нашей свите обязывал самого лорда выйти навстречу.
Пока я кланялся отцу, я заметил, что вышла не только мать, но и дворецкий со старшей экономкой. Весь ключевой персонал был в сборе.
— Я Вильгельм Красиус Тейлглехен, граф Тейлглехен. Для нас большая честь принимать столь именитых гостей.
— Как я мог упустить возможность встретиться с одним из Столпов Империи? Я давно желал лично познакомиться со столь прославленным графом. Могу лишь поблагодарить вашу супругу за приглашение.
Кратко обменявшись со мной приветствиями, глава семьи перевел взгляд мне за спину, дабы поприветствовать членов клуба. Сначала он поклонился Аинтеру. Честно говоря, между своим принцем и иностранным преимущество всегда за своим, даже если у того нет реальной власти.
— Карл.
— Давно не виделись, мама.
Когда я перевел взгляд с главы семьи, заговорила мать. В отличие от отца, одетого во всё черное, она обладала светло-коричневыми волосами и голубыми глазами — типичной чертой благородных семей была внешность, по которой невозможно определить возраст.
Кивнув на мое приветствие, мать сделала несколько шагов навстречу и молча уставилась на меня.
— Рада видеть, что ты здоров.
Шевельнув губами, словно хотела сказать что-то еще, мать в итоге ограничилась лишь кратким приветствием. Если есть что-то важное, она скажет об этом позже.
Мать, выглядевшая непривычно неловкой, окинула взглядом присутствующих, заметила Эриха и поманила его к себе. К слову, этому парню полагалось бы поприветствовать родителей сразу по приезде, но он просто стоял столбом. Я понимаю его замешательство, но всё же.
— Эрих, как ты поживал?
«Плохо».
Я едва не зажмурился при виде того, как нерешительно заговорила мать. Как мать может чувствовать неловкость в общении с собственным сыном? Неловкость сына еще можно списать на подростковый период.
— А, да, вполне.
Даже Эрих, заразившись смятением матери, совершил оплошность, ответив крайне кратко.
Разговор оборвался внезапно, на лице матери отразилась мучительная работа мысли — что же сказать дальше. Она, и без того натянутая как струна, заметно разволновалась еще сильнее.
— Мы, кажется, заставляем наших гостей стоять слишком долго. Уверен, вам есть о чем побеседовать, но давайте сначала пройдем внутрь.
Удушающую тишину прервало вмешательство дворецкого. Ожидаемо от него — истинная опора графства.
Я бросил на дворецкого благодарный взгляд, который он встретил легкой улыбкой, отчего мне стало невероятно спокойно.
— Да, пойдемте в дом.
Мать, не желая упускать шанс, мгновенно ухватилась за предложение дворецкого. Неужели мне лишь кажется, что ее удаляющаяся фигура выглядит несколько жалко?
— Брат.
— Что?
— С мамой что-то случилось?
— Тебе об этом должно быть известно лучше, чем мне.
Я покинул дом раньше тебя. Ты жил здесь до самого последнего времени.
Мы с Эрихом лишь безучастно смотрели матери в спину, пока глава семьи не начал движение, и только после этого вошли в замок.
Не знаю, почему мать так себя ведет, но я выясню это за время пребывания здесь. Всё равно, пока я во владениях, мне предстоит немало разговоров о брачных союзах.
......
Поприветствовав гостей, я сразу направился в свой кабинет. Как лорд, я вышел встретить их, но раз хозяйкой приема выступала жена, я мог доверить это дело ей.
- Дорогой, почему бы не пригласить их всех?
- Всех? Включая Его Высочество принца и Высочества иностранных принцев?
- Да. Сделай это, прошу.
Конечно, это стало неожиданностью для жены, которая намеревалась пригласить лишь двух наших сыновей. Даже сейчас мне не по себе при воспоминании о ее ошарашенном лице, но я благодарен, что в итоге она исполнила мою просьбу.
И мне повезло. Повезло иметь возможность следовать воле Его Величества.
[- Я намерен выслать их за пределы столицы. Поскольку Глава Департамента инспекции — их наставник, владения графа станет подходящим местом.]
В тот день, когда жена писала письмо нашему сыну, Его Величество лично отдал приказ через магическую сферу связи. Он хотел, чтобы иностранные принцы и кандидат в Святые покинули Аузен. И местом, выбранным в качестве подходящего пристанища, по воле случая стало графство Тейлглехен.
Вот почему спустя долгое время я принимал гостей в замке. Хоть я редко выступаю в роли хозяина, как может слуга отвергнуть приказ господина? Таково желание Его Величества, и я просто повинуюсь.
«Никого нет».
Шагая по коридору, я вскоре добрался до кабинета. Убедившись, что поблизости ни души, я активировал сферу связи. Разговор, который сейчас состоится, никто не должен подслушать.
[— Граф Тейлглехен.]
— Ваш покорный слуга, Вильгельм Красиус, приветствует благородное и великое солнце Империи.
Когда в сфере возник лик Императора, я преклонил колени, не смея поднять головы. Пусть это лишь иллюзия, созданная связью, как может простой слуга смотреть прямо в лицо Его Величеству без позволения?
[— Подними голову.]
Услышав голос Его Величества, я вскинул взор, созерцая перед собой единственного законного правителя Империи. Хоть он состарился и сдал здоровьем по сравнению с былыми годами, он бесспорно оставался владыкой государства.
Его когда-то золотые волосы поседели, лицо испещрили морщины, но пурпурные глаза — символ императорского рода Рибноман — по-прежнему ярко сияли.
[— Они прибыли?]
Краткий вопрос. Но нужно быть по-настоящему тупым, чтобы не понять его смысла — а такой человек не был бы достоин получать приказы Его Величества.
— Да, Ваше Величество.
[— Семья Красиус всегда решает дела стремительно.]
— Я польщен вашими словами.
Я снова склонил голову перед его чрезмерной похвалой. Долг слуги — незамедлительно воплощать волю Его Величества, и получать признание за столь естественное поведение — как я мог не проникнуться этим?
[— Теперь Министерство специальных дел установит за ними надзор.]
Слова Его Величества означали, что Минспецдел начнет слежку за важными персонами, прибывшими в графство Тейлглехен. Поскольку сотрудники подбирались лично Императором, шансов раскрыть их в ходе миссии не было. Вероятно, некоторые уже проникли в домен.
Это было одновременно и предупреждением, что агенты Минспецдела будут действовать на землях Тейлглехена, и приказом оказывать содействие при необходимости.
[— Посмотрим, гости они или же воры.]
Голос Его Величества звучал низко, но на душе у него явно не было покоя. Его Величество пристально наблюдал за ситуацией с тех пор, как узнал, что ключевые иностранные фигуры предпочли остаться в Империи, а не возвращаться в свои страны.
Почему иностранные королевские особы поступили в Императорскую академию? Почему предпочли остаться во время каникул вместо поездки домой? Почему они проделали путь до самой столицы? Почему желали увидеть всю Империю под предлогом путешествия?
Почему, почему, почему, почему.
Его Величество пришел к выводу, что они — шпионы. Они решили воспользоваться уязвимостью Империи в период после Великой войны за подавление и споров о престолонаследии, дабы бросить вызов небесному мандату.
Именно поэтому они остались в Империи — чтобы собирать информацию. А причина, по которой роль шпионов досталась королевским особам, крылась в знании: даже с принцами чужих стран нельзя обращаться небрежно.
Хотя имелись косвенные улики их шпионской деятельности, физических доказательств не было. Вот почему их выслали из столицы, где сосредоточен взор имперских служб. Оказавшись вдали от надзора, они покажут свое истинное лицо. И тогда появятся неоспоримые факты.
[— Разве тебе не любопытно, к какому результату мы придем?]
На слова Его Величества я ответил лишь низким поклоном.


    21 год, не женат (3)

    Прибытие членов клуба было пропитано волей Императора, а значит, его глаза и уши теперь рассредоточились по всем землям. На таком уровне безопасности это место можно было считать даже более защищенным, чем столичная резиденция под охраной Угольного дивизиона.
Разумеется, не стоило терять бдительность лишь из-за того, что безопасность подопечных обеспечивал сам Император. Если бы человек, который в столице энергично бурлил деятельностью, вдруг решил расслабиться — это сочли бы за провокацию. Всё равно что дерзко заявить: «Я знаю, что Ваше Величество наблюдает, так что я бью баклуши».
Император и так пребывал на пике паранойи и одержимости своей властью. И если подданный заметит планы, которые монарх не озвучивал прямо, да еще и попытается в этом умничать? Кара за дерзость последует незамедлительно. История знала немало примеров того, как подданные, пытавшиеся возвыситься над своим сувереном, вместо этого в мгновение ока возносились на небеса.
— Это дом Эриха, так что не чувствуйте себя стесненными и отдыхайте спокойно.
— О боги, тогда мне стоит поскорее вернуться в столицу.
Так было бы даже лучше.
Как бы то ни было, мне нужно было продемонстрировать очам и ушам Императора — где бы они ни прятались, — что я усердно тружусь. Именно поэтому я лично провожал членов клуба до их комнат.
По правде говоря, я приехал по приглашению матери, так что мне вовсе не обязательно было этим заниматься, но зная о надзоре Императора, разве мог я сидеть сложа руки? Ваше Величество, вы наблюдаете? Смотрите, как я старателен.
— Мар, ты остановишься в этой комнате.
— ...
— Мар?
— Ах, прости. Я просто на миг погрузилась в свои мысли.
— Ничего страшного, бывает.
Распределив комнаты для Кондитерского клуба и Ирины, я наконец дошел до Маргеты, но та, в отличие от обычного состояния, казалась крайне рассеянной.
С самого приезда в лордский замок она беспокойно озиралась по сторонам, и даже сейчас пребывала где-то в своих раздумьях. Надеюсь, обойдется без проблем.
— Если вам что-то понадобится, позовите слугу. Ну или можете зайти ко мне.
— Я так и сделаю. Спасибо за вашу заботу, сэр Карл.
Я один раз кивнул Маргете, ответившей мне мягкой улыбкой, и пошел дальше. Теперь пришло время заняться своими делами.
Прежде чем разойтись по комнатам, мать пригласила меня на чай сразу, как я закончу. И когда мать зовет, что остается сыну, кроме как повиноваться?
«Не ожидал, что она захочет увидеться так скоро».
Впрочем, хорошо, если дело решится быстро. Значит, я смогу вернуться пораньше.
Мать ждала меня в заднем саду замка. Чайный столик уже ломился от угощений. Неужели я опоздал?
— Мама.
— Пришел? Садись.
Стоило мне занять место напротив, как горничная наполнила чашку чаем. Оглядевшись, я заметил позади матери старшую экономку и еще около шести помощниц. Довольно внушительная свита для частного чаепития.
— Лаура, вы в порядке?
Я вежливо поприветствовал старшую экономку. И пусть она служанка, за Лаурой тянулись чудесные титулы: главная экономка, кормилица и подруга детства матери — человек, с которым не рискнул бы ссориться даже старший дворецкий.
— От одного вопроса молодого господина о моем здоровье вся моя усталость как рукой снимает.
— Рад это слышать.
Старшая экономка ответила улыбкой, способной согреть сердце любого встречного. С ее колокольни я был для нее словно сын, которого она знала с пеленок, так что это естественно.
«Никак не могу к этому привыкнуть».
С моей же стороны доброжелательность Лауры казалась почти неловко чрезмерной. Пусть она и была моей кормилицей, я-то не помнил, каково это — расти под ее опекой.
Я просто принимаю это как данность, но, честно говоря, не чувствую никакой особой привязанности. Я-то и к родителям едва привязан, так что трепетные чувства к кормилице выглядели бы совсем уж странно.
Потому, в отличие от Эриха, который прилежно звал ее «няня», я настаивал на обращении «Старшая экономка». Поначалу Лауру это расстраивало, но, видимо, списав всё на подростковое бунтарство, она вскоре смирилась.
«Неужели в двадцать один год я всё еще в фазе бунта?»
Сердце кормилицы к воспитаннику и впрямь слишком великодушно.
— Как гости?
— У них нет жалоб. Я приставил к ним слуг, так что беспокоиться не о чем.
— Это облегчение. Я волновалась, сможем ли мы угодить столь почетным гостям.
Когда я слегка опустил взгляд, встретившись с улыбкой Лауры, раздался голос матери. В нем сквозила тень утомления — похоже, это приглашение далось ей нелегко.
Что ж, вполне понятно. То, что задумывалось как простой визит сына, превратилось в прием членов императорской и королевских семей. Если уж я переживал из-за этого вызова, то какой же стресс испытала мать как принимающая сторона?
— Они милостивые и приятные люди. Они просто побудут гостями и уедут без происшествий.
Я произнес слова утешения, понимая ее состояние. Будучи человеком, который сам страдает из-за них, я слишком хорошо понимал ее чувства.
И пусть эти ребята — мастера по доведению людей до исступления, они не из тех, кто закатывает истерики, кичась статусом или выставляя напоказ свою прихотливость. Они и впрямь просто отдохнут как гости и отбудут.
Правда, после моих слов они предстали какими-то идеализированными образами благородных мужей. Проблема лишь в том, что этот идеал они никогда не демонстрируют гражданским чиновникам рангом ниже.
— Благодарю за эти слова.
Мать, казалось, немного успокоилась и даже слабо улыбнулась. Стоявшая за ней старшая экономка почему-то тоже довольно расплылась в улыбке, но я решил проигнорировать этот факт.
— ...Ты следишь за своим здоровьем?
Миновала краткая пауза после ее улыбки, и мать наконец заговорила. Какая жалость, что после долгих попыток открыть рот всё, что она выдала — это дежурный вопрос.
Лаура, разделив мое разочарование, слегка ткнула мать в спину, и лишь тогда та, кажется, осознала промах и заметно смутилась. Мы уже обменивались приветствиями у замка. К чему спрашивать дважды за день?
— Разумеется. Нелепо было бы мужчине из рода Красиус быть хилым.
— Да. Так и есть. Ты прав.
«Что вообще происходит?»
О чем она?
Я не понимал контекста. Не мог даже догадаться, на какую тему она хочет вырулить.
Я глянул на старшую экономку в надежде, что она что-то прояснит, но на лице Лауры застыло сложное выражение.
— Кстати, об Эрихе.
Поразмыслив, я решил заговорить первым. Плохо будет, если мы просто просидим в тишине и мать закончит чаепитие, так и не добравшись до главного. Стоит поддержать атмосферу другими темами, пока она не будет готова высказаться.
Так что я сдал Эриха на растерзание. Прости, брат, но на благо мамы и меня одолжи мне на время свое имя.
......
Странное чувство. Я уже разложила по полочкам всё, что хотела сказать Карлу, но рот словно онемел. Столько всего, что я хочу произнести, столько всего, что должна.
«Так не пойдет».
Я вызвала этого вечно занятого ребенка сюда. Позвала его сразу, как только он едва разобрался со своими делами. Я должна поскорее покончить с тем, ради чего всё это затеяла, и отправить его обратно — и даже этого будет мало.
И всё же я сижу здесь и твержу бессмысленные приветствия прямо перед ним. Лаура так возмутилась, что даже ткнула меня в спину — это было ужасно неловко.
«Это неправильно».
Это место должно было стать площадкой для честного разговора с Карлом. Местом, где я наберусь смелости, чтобы восстановить связь, которую сложно назвать нормальными отношениями матери и сына.
— Они милостивые и приятные люди. Они просто побудут гостями и уедут без происшествий.
Более того, ребенок заметил мою тревогу и первым предложил утешение. Я так благодарна, но это неправильно. Мать должна быть той, кто оберегает свое дитя, а не той, кто принимает его снисхождение. Я должна быть той, кто прижмет его к себе.
Но как?
Когда я попыталась произнести заготовленные слова, губы не слушались.
Имею ли я вообще на это право? Этот вопрос не давал мне покоя.
«У семьи Красиус свои порядки. Именно потому, что мы жили так, мы удостоились милости императорской семьи».
Слова, которые Билли произносил каждый раз, когда рождались наши прекрасные сыновья, Карл и Эрих.
Он говорил, что у семьи Красиус свои методы, и просил доверить воспитание детей ему. Я просто согласилась. В конце концов, мальчики унаследуют имя Красиус. Если у рода свои правила — было правильно им следовать.
«Роль жены тоже важна. Будут проблемы, если детям будет где капризничать».
И мне было велено не проявлять излишнюю нежность в период их обучения. Я не понимала. Как я могла не баловать этих крошечных, очаровательных детей? В этом же нет ни грана смысла.
Но живое доказательство было прямо передо мной. Билли вырастили так же. И отца Билли, и деда, и прадеда — всех предков по этой линии растили так. Результатом стала семья Красиус — прославленный род воителей с трехсотлетней историей.
Это явно работает. Будет ли правильным с моей стороны пойти наперекор трем векам истории? Неужели я разрушу семейную традицию своим упрямством и чувством вины? Погублю будущее детей и свои отношения с Билли?
- Я понимаю. Если это ради детей.
В итоге я последовала словам Билли. Оглядываясь назад, я понимаю, что была тогда слишком молода и глупа. Скажи мне Билли такое сейчас, я бы вцепилась ему в воротник и как следует встряхнула. Дарить любовь своим детям должно быть так же естественно, как дышать.
С тех пор я никогда не обнимала детей на глазах у всех, лишь наблюдая со стороны. Если они получали травмы, я посылала целебные травы через слуг. Если их тренировки становились изнурительными, я велела повару уделять особое внимание их еде. Если казалось, что они могут простудиться — я отправляла священника.
И всякий раз в душе я чувствовала гордость. Да, я люблю своих детей. Я всегда присматриваю за ними. Я исполняю свой материнский долг.
Какая нелепость. Детям родительская ласка и объятия важнее любых подношений. А когда я это поняла, стало слишком поздно.
- Я в порядке. Пожалуйста, не волнуйтесь.
Пять лет назад Карл потерял сознание после падения с лошади. К счастью, вскоре он пришел в себя, но выражение лица Карла в тот миг, когда он открыл глаза, я не забуду никогда.
Лицо человека, смотрящего на незнакомку. Взгляд, обращенный не на мать, а на кого-то постороннего. Казалось, он упрекал меня, спрашивая: неужели я начинаю волноваться только тогда, когда мой сын оказывается на пороге смерти?
После этого я уже не могла поддерживать притворную заботу из тени. Но и смелости шагнуть вперед и попросить прощения мне тоже не хватало.
А время шло, невзирая на колебания грешницы. Мой ребенок постепенно превращался в того, кого я не узнавала. Впрочем, знала ли я вообще хоть что-то об этом ребенке с самого начала?
- Юсения. Как долго ты собираешься продолжать в том же духе?
Наконец, когда я намеренно хранила молчание, утешая себя оправданиями, что Карл слишком занят для встреч, в дни, когда Эрих тоже уехал в Академию и вокруг не осталось ни души, Лаура не выдержала. Сколько я буду так жить, сколько буду отводить глаза?
Лаура долго распекала меня. С ее точки зрения — как кормилицы обоих детей — родная мать, у которой не ладятся отношения с сыновьями, выглядела по-настоящему жалко.
И всё же, благодаря Лауре я смогла набраться храбрости. Да, позволь мне хотя бы попросить прощения за то время, что я игнорировала их. А если этого времени окажется мало — то за всё остальное.
К счастью, Карл и Эрих приехали во владения. Они дали шанс той недостойной, что заслуживала лишь проклятий и забвения.
— Кстати, об Эрихе.
И вот здесь, в месте, обустроенном для того, чтобы попросить прощения у каждого по отдельности, Карл сам заговорил об Эрихе.
Это было трогательно. Мать и старший брат беседуют о жизни младшего в академии. Какая гармоничная и будничная сцена. Позволено ли мне наслаждаться чем-то подобным?
— Надеюсь, он найдет в Академии кого-то подходящего.
Должно быть, увлеченная этой радостью, я забыла о своем положении грешницы и открыла рот...
— Вот как?
Лицо Карла едва заметно ожесточилось. Словно он спрашивал — какое право я имею говорить подобные вещи?
Мне показалось, я сейчас разрыдаюсь.
......
Я потерял дар речи от слов матери.
«Подходящая пара?»
У Эриха и впрямь есть та, кто ему интересен. Критическая проблема лишь в том, что симпатия эта пока весьма односторонняя.
«Что мне делать?»
Стоит ли упоминать, что Эрих втянут в яростную конкуренцию с одним принцем, двумя принцами чужих стран и кандидатом в Святые?
Скрывать дела ребенка от родителей — неблагодарно, но и сеять беспокойство — тоже поступок не лучший. Значит ли это, что молчание — благодетель? Но является ли сокрытие правды о сыне истинным сыновним долгом?
«Проклятье».
Я поймал себя на том, что всерьез озадачен. Слишком сложная задачка...
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    Из-за своего ослепленного любовью брата я терзался сомнениями между сыновним долгом и непочтительностью, но, поразмыслив, осознал, что и сам — сын весьма непутевый. В некотором смысле я, возможно, полыхал пламенем непочтительности даже ярче Эриха.
На аристократах лежит великое бремя продолжения рода. И, само собой, на главу семьи и наследника ложится еще более тяжелая ноша. И вот перед ними наследник, давно вышедший из брачного возраста, о котором нет вестей даже по поводу помолвки, не говоря уже о свадьбе. С точки зрения родителя, большего проявления непочтительности и представить нельзя.
«Ну и парочка мы, а не братья».
У старшего нет и намека на женитьбу, а младший ввязался в почти невыполнимое испытание. Как вышло, что оба их ребенка — единственные наследники — стали такими? Изумительно, как глава семьи до сих пор хранил молчание.
Может быть, замечание Эриха о надежде найти кого-то подходящего в Академии было завуалированным давлением? Намеком на то, что старшему брату стоит найти себе пару раньше младшего, дабы сохранить лицо.
Неловкая ситуация. Если бы на меня давили прямо, я мог бы хотя бы уклониться, но когда намекают так опосредованно, защищаться трудно.
«Надо бы заняться этим, но...»
Сейчас у меня нет ни малейшего интереса к браку. Хотя с того инцидента прошло два года, для меня эти два года ощущаются скорее как «всего лишь», а не «уже».
Разумеется, я не смогу вечно жить один. Пусть это «переселение» и случилось из ниоткуда, я жил как дворянин, не зная бед. Раз я пользовался правами, то должен исполнять и обязанности. Окажись я в теле простолюдина, я бы беспокоился о выживании, а не о женитьбе.
Но это не значит, что я хочу подходить к вопросу легкомысленно. Если нынешний я свяжет жизнь с кем-то, смогу ли я искренне заботиться об этом человеке? Скорее всего, нет. Я совершу бестактность, думая о ком-то другом, находясь рядом с ней. Есть причина, по которой я отверг разговоры о браке с Маргетой.
— Разве не было бы чудесно встретить кого-то достойного, если судьба позволит? До выпуска еще больше двух лет.
Упорядочив путаницу в мыслях, я наконец заговорил. Раз уж на поверхности мы обсуждали Эриха, мне стоило придерживаться этой темы.
И сколько бы я ни размышлял, лучше было не упоминать, что Эрих преследует Луизу. Скажи я это — мать начала бы беспокоиться попусту, а Эрих почувствовал бы гнет ответственности.
К тому же, раз уж он сам об этом молчит, мне и вовсе незачем лезть. Каким паршивым братом я был бы, раскрой я секрет младшего перед нашей матерью.
— Возможно, он встретит кого-то после выпуска.
Я добавил еще одно замечание. Это была фраза, учитывающая грядущее феерическое поражение Эриха в борьбе за Луизу, а также касающаяся меня самого.
Эрих может встретить кого-то в светском обществе после выпуска, а поскольку я уже вовсю живу этой светской жизнью, то и сам когда-нибудь приведу кого-нибудь в дом.
Для матери, что вызвала меня ради разговора о женитьбе, такой ответ наверняка неудовлетворителен, но это лучшее, что я могу предложить сейчас. Это лучше, чем давать обещания, которые я не смогу сдержать, лишь бы избежать неловкого момента.
— Так что, пожалуйста, не волнуйтесь. Разве мы не управимся со всем сами?
Я подытожил очевидным утверждением, что мы со всем справимся, если нас оставить в покое. Глядя на Эриха в последнее время, я не уверен, что он справится, но мама не знает, насколько жалко он себя ведет. Порой неведение — это благо.
И раз уж Эриха оставят в покое, я был бы признателен, если бы и меня не трогали. Честно говоря, разве я не более надежен, чем Эрих?
— Да, вы справитесь. Ты всегда справлялся.
Мать слегка кивнула и ответила негромким голосом. Конечно, надежность Эриха в последнее время пошатнулась, но до поступления в Академию он усердно тренировался.
— Да, мы справимся.
Будем верить в того, кем он был тогда. Пусть сейчас он ведет себя странно, ослепленный любовью, в основе своей он хороший парень.
......
Чайная встреча завершилась ничем. Юсения, которая днями готовила речь, в итоге так и не смогла заговорить нормально и отпустила Карла.
— Я присмотрю за леди, остальные — уберите всё и возвращайтесь.
Я первым делом отослала горничных, не в силах позволить им видеть, как Юсения безмолвно сверлит взглядом чашку чая. В нынешнем состоянии она, вероятно, даже не смогла бы отдать слугам четких распоряжений.
Убедившись, что горничные ушли, я посмотрела на Юсению, которая всё еще сидела, опустив голову. Глупышка. Кто там говорил, что не ждет прощения в один миг? Это только начало, а она уже в таком разобранном состоянии.
Но какой бы глупой и упрямой она ни была, она оставалась моей подругой с самого детства. Если я не пойму Юсению, то кто поймет?
— Ния.
Когда я назвала ее по домашнему имени, она наконец откликнулась и подняла голову. Увидев ее расфокусированный взгляд, я почувствовала одновременно и досаду, и нестерпимую боль в сердце. Обычно она собраная, но почему же она разваливается на куски, когда дело касается ее детей?
Я незаметно достала платок и протянула ей. Юсения молча приняла его, безучастно глядя на ткань. Затем в ее глазах вскипели слезы и начали падать капля за каплей.
— Здесь никого нет.
Хнык—
На мои слова вырвался всхлип, который она пыталась подавить изо всех сил, возможно, из-за достоинства графини. Мы же видели друг в друге всё, что только можно, к чему теперь соблюдать приличия?
— Ла-Лаура, Лаура...
— Да, да.
Пока она заикалась, произнося мое имя, и терла глаза платком, я похлопала ее по плечу, отчего ее печаль, казалось, стала еще глубже, а слезы потекли ручьем. Что ж, поплачь. Если тебе станет легче — это хорошо.
В двадцать лет у нее было так мало слез, что я гадала, есть ли у нее вообще эмоции, но сейчас, за тридцать, она стала более плаксивой. Изменится ли она снова к сорока?
«Так что, пожалуйста, не волнуйтесь. Разве мы не управимся со всем сами?»
И всё же я понимаю. Услышав подобные слова от Карла, она не выдержала. Каким бы подготовленным ты ни был, какая мать вытерпит подобное от сына?
На поверхности это обычное высказывание. Слова утешения, мол, не стоит переживать. Но учитывая отношения между Юсенией и Карлом, их нельзя воспринимать буквально.
Даже с моей позиции стороннего наблюдателя это звучало как: «Я прекрасно обойдусь без тебя, так что не лезь не в свое дело». Насколько же больнее это было слышать самой Юсении?
«Представляю, как она разочарована».
Карл был чувствительным и тихим ребенком. Ребенком, который молча делал свою работу и проявлял заботу о других. Именно поэтому ему неизбежно доставалось меньше внимания, чем брату. По сравнению с чрезмерно активным в детстве Эрихом, Карл требовал меньше хлопот.
Она всегда чувствовала вину из-за этого. Карл говорил, что всё в порядке, что он понимает, ведь он старший брат, но кто бы поверил в это всерьез? Несмотря на то, что он был старшим братом, Карл всё равно оставался всего лишь ребенком.
Тем не менее Карл посвящал себя тренировкам без единой жалобы. Было удивительно, что он не пытался отлынивать, несмотря на юный возраст, и однажды я спросила его, почему он так старается.
- Если я буду стараться, разве папа и мама не похвалят меня?
Совсем крохотный ребенок, который не мог еще толком выговорить «отец» и «мать», уже жаждал привязанности. И всё же он хотел лишь любви; эти чувства никогда не перерастали в обиду.
Он просто верил, что если будет усердно трудиться, его заметят, что когда-нибудь его полюбят. Вот таким ребенком был Карл. И теперь этот ребенок в лицо заявил ей, что не нуждается в ее внимании.
Время изменило Карла? Или он отбросил ожидания от матери, которая обратила взор на него лишь тогда, когда его жизнь была в опасности? Или война и мрак столицы изменили этого ребенка?
- Я слышала, глава семьи Эсилон покончил с собой после издевательств Главы Департамента инспекции.
- Вы слышали? Четыре графских рода рухнули в одночасье.
- О возрасте больше никто не упоминает. Да и кто осмелится подать голос, когда все несогласные убиты?
Пока Карл проводил больше времени в Аузена, а не во владение, о нем ползли зловещие слухи. Эти слухи нельзя было отрицать. Всё это было правдой.
Но она верила, что Карл был вынужден совершать эти вещи из-за своих обязанностей, что его истинная натура не стала холодной и жестокой. К счастью, эта вера оправдалась.
Она вступила в контакт со слугами, работающими в частной резиденции Карла, притворившись, что это случайность. Поскольку она представилась няней Карла, недоверия не возникло, и она слышала только хорошее. Что он внимателен к слугам-простолюдинам и хорошо о них заботится.
Тогда она убедилась окончательно. Несмотря на дурную славу из-за титула Главы Департамента инспекции, в душе он оставался теплым ребенком. Каким и был.
«Да, вот такой он ребенок».
Правда и то, что Карл выразил разочарование в Юсении. Но надежда еще есть. Если Юсения искренне извинится и попросит прощения, он из тех детей, кто в конце концов обернется.
Так что не будем колебаться. Если я дрогну, пока Юсения и так на грани, Карл и Эрих навеки останутся без материнской любви.
— Ния. Не плачь. Впереди еще много шансов.
Для начала позволь мне успокоить эту плаксу.
......
Идя по коридору, я заметил впереди Эриха.
«Этот подонок».
Раньше я об этом не задумывался, но при виде него меня внезапно захлестнула злость. Это он устраивает бардак в Академии, а страдаю я. Даже сейчас я иду после того, как мне пришлось отбиваться от материнских расспросов о паре для Эриха.
По правде говоря, если бы Эрих раньше активнее общался с матерью, этого бы не случилось. Если бы мать хорошо знала Эриха, стала бы она упоминать мне, что надеется на его встречу с хорошим партнером?
— Эрих.
Как ни крути, проблема возникла из-за того, что Эрих пренебрегал общением с семьей. Чтобы дать совет как старший брат, я окликнул Эриха и поманил его к себе. Он вздрогнул, но послушно приблизился.
— Ты поприветствовал мать?
— Я здоровался с ней раньше у главных ворот.
— Я не об этом.
Как он смеет оправдываться в такой очевидной вещи.
— Поддерживай связь и регулярно навещай её. Она казалась обеспокоенной твоими делами.
Я в итоге неожиданно для самого себя отчитал Эриха. Пусть я и не чувствую большой привязанности к матери, Эрих — её родной сын. Ему стоит поддерживать контакт и строить отношения, чтобы не жалеть об этом позже.
— Но ведь ты тоже не связываешься с мамой—
— Я слишком занят для этого. Как ты можешь сравнивать себя, сидящего в Академии, со мной?
В любом случае, это не моя вина. Этому непутевому сыну необходимо наставление от старшего брата.
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    В жизни бывают мгновения, когда всё идет наперекосяк, но случаются и периоды столь безоблачные, что это начинает казаться подозрительным. Именно так всё обстоит сейчас. Я еще не успела привыкнуть к маленьким радостям, как нежданно нагрянули поистине великие — неужто сам Энен мне благоволит?
Приглашение в частную резиденцию Карла — лишь первый скромный шаг на пути к нашей долгой совместной жизни, но осознание того, что впереди нас ждет только прогресс, позволяет принимать это с ликованием. В конце концов, именно я буду той, кто останется подле Карла, так что спешить некуда.
Но, похоже, Энен решил укорить меня за то, что я довольствовалась малым. Иначе нечто подобное просто не могло бы произойти.
Приглашение в графство Тейлглехен от матери Карла — это до сих пор кажется сном. Я никак не ожидала получить приглашение от его матери, а не от самого Карла.
«События развиваются слишком стремительно».
И мне это безумно нравится.
Я покинула комнату, которую показал мне Карл, и вышла в коридор. Я не имею права упустить эту возможность.
Это ведь добрый знак, верно? Определенно добрый знак? Тогда мне стоит первым же делом нанести визит его матери, дабы выразить свое почтение? Да, для гостя вполне естественно поблагодарить хозяйку дома.
Потому я разузнала у слуги дорогу к покоям графини и направилась туда...
— Тебе стоит чаще связываться с матерью и навещать её. Она кажется обеспокоенной твоими делами.
По какой-то причине я застала Карла за чтением нотаций.
Посчитав неловким прерывать их, я слегка затаилась, и разговор братьев продолжился своим чередом. Хотя, честно говоря, это был не столько разговор, сколько одностороннее ворчание Карла.
«Так они почти не общаются».
Я вовсе не пыталась подслушивать, но из-за расстояния не услышать их было невозможно. Оба брата крайне редко связываются с родителями.
Я почувствовала неладное еще тогда, когда встретила родителей Карла перед замком. Я знала, что отец Карла славится своей непоколебимой суровостью — Карл упоминал об этом не раз, — так что не придала этому значения.
Однако в поведении его матери что-то казалось неправильным. Не то чтобы она была холодна, но и привязанности в ней не чувствовалось. Она не могла быть безразличной к детям, ведь её взор то и дело обращался к Карлу или юному лорду Эриху, но ей явно недоставало решимости, чтобы подойти к ним первой.
Я гадала, что происходит, но всё встает на свои места, если это просто дефицит общения. Я опасалась, что после натянутых отношений с отцом, отношения с матерью у Карла тоже могут быть плохими. Это было бы слишком печально для него.
«Значит, им просто неловко друг с другом».
Если проблема вызвана лишь отсутствием связи, это удача. В семье Баренти тоже был период неловкости из-за плохой коммуникации.
Мой брат, исполняющий обязанности герцога вместо нашего почти отошедшего от дел отца, и его молодая супруга, помогающая ему — они настолько заняты, что у них едва хватает времени на детей.
- Вас вообще когда-нибудь волновало, чем я занимаюсь?
Именно поэтому старший внук семьи Баренти едва не сошел с праведного пути. К счастью, ситуация разрешилась после того, как отец вызвал его на откровенный разговор в так называемую «комнату истины», и мой брат с невесткой начали проявлять должное участие.
Так что если Карл поговорит с матерью, эта удушливая атмосфера должна рассеяться. К тому же, Карл, похоже, не питает к матери никакой злобы.
Карл привык быть честным в своих чувствах. Если бы он действительно питал неприязнь к матери, он бы уже несколько раз выразил свое недовольство.
Что же мне делать? Стоит ли намекнуть Карлу, чтобы он чаще беседовал с матерью, или же упомянуть при встрече с графиней, что Карл просто стесняется?
— Младшие должны проявлять любовь.
— Я был не прав, так что прекрати, пожалуйста...
Пока я размышляла над этим, ворчание Карла усилилось. Полагаю, это тоже продиктовано заботой о брате?
Видя, как юный лорд Эрих всё больше поникает, я вышла вперед. Всё-таки он будущий господин, так что мне стоит немного ему помочь.
— Юный господин Карл, сэр Эрих.
— Мар?
— Княжна.
Стоило мне появиться и прервать поток нотаций, как лицо Эриха просветлело. Вы мой должник.
......
В самый разгар моих попыток наставить этого непутевого, непочтительного сына на путь истинный, за спиной раздался голос Маргеты.
— Я услышала голос сэра Карла и решила подойти. Что происходит?
— О боги, должно быть, я говорил слишком громко.
Единственное, что выросло во мне за время службы Главой Департамента инспекции — это громкость голоса. Работа под началом Министра сделала мой голос лишь громогласнее.
Почувствовав неловкость, я вымученно улыбнулся и мельком взглянул на Эриха. Раз уж нить разговора всё равно прервалась, на сегодня стоит закончить.
— Я просто давал брату несколько советов.
— Я помешала?
— Нисколько. Ни в малейшей степени.
Эрих поспешно ответил, пока Маргета в недоумении склонила голову набок. Он наверняка боится, что я продолжу отчитывать его, стоит Маргете уйти.
Глядя на Маргету, мне в голову пришла другая мысль. Семья Баренти — это огромный род, охватывающий три поколения, так разве Маргета не будет убедительнее меня в разговорах о семейных узах и любви? Если рассуждать объективно, я и сам — непочтительный сын, который съехал из дома и ни разу не связался с семьей.
По правде говоря, я не совсем настоящий сын, поэтому и пытаюсь дать Эриху шанс проявить почтение, но в глазах окружающих я тоже законный наследник. Матерый нарушитель сыновнего долга распекает мелкого за недостаток почтения — контраст получается разительный.
— Сэр Карл?
Ах, неужели я слишком долго на нее пялился?
— Мар. Вы хорошо ладите с герцогом?
— Простите?
Мой внезапный вопрос заставил Маргету округлить глаза, прежде чем она негромко рассмеялась. Мне стало немного стыдно за столь резкую смену темы, но любопытство взяло верх.
Разве между Маргетой и Железнокровным герцогом нет огромной возрастной пропасти? Несмотря на это, я никогда не слышал, чтобы Маргета чувствовала себя неловко рядом с Железнокровным герцогом или чтобы он проявлял к ней холодность. Если уж на то пошло, они очень близки.
Они близки, хотя больше напоминают дедушку и внучку, чем отца и дочь. Между тем, разница в возрасте между Эрихом и его матерью составляет всего двадцать два года, и при этом они ведут себя вот так.
— Есть ли причина нам не ладить? Когда живешь под одной крышей, близость возникает сама собой.
— Вот как?
— Даже живи мы порознь, мы могли бы связываться ежедневно через магические сферы связи.
Именно это я и хотел услышать. Да, верно. Эрих, похоже, этого не понимает.
— Любому родителю было бы в радость, поступай так его ребенок.
Теперь это было не просто мое мнение, но и позиция, поддержанная Маргетой. Если у Эриха есть хоть капля здравого смысла, в будущем он не станет пренебрегать общением.
— И они были бы еще счастливее, если бы так поступал старший сын.
Ну, вот это был неожиданный поворот.
Мне стало не по себе, когда я увидел, что Маргета говорит это с улыбкой. Значит, даже в её глазах мы с Эрихом стоим друг друга.
— С точки зрения родителя, они всегда пекутся о первенце. И когда первый сын начинает действовать, младшие, как правило, тянутся за ним. Именно так всё было в семье Баренти.
— Поистине, мудрые слова.
Столько времени находясь под огнем критики, Эрих ухватился за этот шанс контратаковать, вставляя одобрительные комментарии и исподтишка поддерживая Маргету.
Маргета, которая только что была моей нерушимой опорой, превратилась в разящий кинжал. И что еще хуже — она чертовски права.
— Разумеется, так было в семье Баренти. В семье Красиус наверняка заведены свои порядки.
— У нас нет никаких порядков, именно поэтому мы дошли до такой жизни.
— Хе-хе, неужели?
Глядя на то, как Маргета прикрывает рот веером и посмеивается, я погрузился в невеселые раздумья.
Я и сам знаю. Если я первым сделаю шаг, прежде чем ругать Эриха, он последует за мной. Как я могу ждать иного от младшего брата, когда старший и не думает уделять внимание матери?
«Нужно быть умственно отсталым, чтобы этого не понимать».
Но что я могу поделать, если при мысли о сближении с матерью я чувствую дискомфорт? Отчасти потому, что она мне не родная, но куда важнее то, что я не её настоящий сын. Кажется слишком лицемерным для самозванца притворяться истинным сыном.
И хотя моя мать не проявляет особой инициативы, она выказывает готовность исполнять свою материнскую роль — беспокоится о моих брачных перспективах и здоровье, обдумывает партии для Эриха.
Неправильно обманывать такого человека. Поэтому я поддерживал дистанцию, опираясь на память оригинального Карла, но я не ожидал, что Эрих тоже возведет стены, из-за чего теперь с опозданием пытаюсь их сблизить.
«Как это ничтожно с моей стороны».
Чем позиция «я не хочу, но ты должен» отличается от лицемерия? Я и раньше думал об этом, но услышать нечто подобное от Маргеты — невероятно унизительно.
— Кстати говоря, я как раз собиралась навестить вашу матушку.
Едва во мне начало шевелиться чувство вины за чтение нотаций Эриху, как Маргета продолжила.
— Как приглашенная гостья, я должна поприветствовать её должным образом.
— Вот как? Мама будет рада.
Моя мать и так натерпелась стресса среди членов императорской и королевских семей. Приветствие от равной по статусу имперской дворянки наверняка будет ей по душе.
— Не желает лисэр Карл пойти со мной? И Эрих — тоже.
Я на мгновение заколебался, но в итоге кивнул.
— Мама была в саду. Возможно, она еще там.
Получив такой совет, я не могу просто утереться и сбежать.
......
Когда мы дошли до сада, моя мать и старшая экономка всё еще были там. Остальные горничные исчезли — вероятно, ушли перевести дух перед возвращением в замок.
— Мама.
Моя мать, рассматривавшая цветочную клумбу вместе со старшей экономкой, вздрогнула и обернулась к нам. Лаура тоже выглядела заметно удивленной — должно быть, не ожидала, что человек, который только что ушел, вернется так скоро.
Честно говоря, я и сам не ожидал, что вернусь. Я надеялся, что её здесь уже нет, так как встречаться вновь сразу после расставания было бы неловко.
— О, и Няня здесь?
Эрих, следовавший за мной, помахал старшей экономке, отчего её глаза округлились еще сильнее.
— Наша гостья пожелала выразить свое почтение, поэтому я привел её.
Заметив это, я снова переключил внимание на мать. Она кивнула, пребывая в некотором оцепенении, пока её взгляд не переместился на Маргету у меня за спиной.
Убедившись, что мать и Маргета обменялись приветствиями — Маргета склонилась в скромном поклоне, — я заговорил снова.
— Наша гостья сказала, что не возражает против нашего присутствия. Вы не против, мама?
Потребовалось немалое мужество, чтобы сделать это сразу после окончания чаепития.
— Раз уж я не знаю, когда смогу снова посетить владения, я бы хотел провести с матерью как можно больше времени.
При этих словах старшая экономка поспешила прочь, бросив на ходу, что сейчас приготовит угощения.
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    Старшая экономка бежала — такого я еще никогда не видел.
«Значит, она всё-таки умеет бегать».
Это было совершенно естественным зрелищем, но, тем не менее, оно поражало. Старшая экономка всегда была настолько чинной и тихой, что я никогда не видел, чтобы она даже шагала быстро. Я уже начал задаваться вопросом: а не лишена ли она физической способности к бегу?
Разумеется, от человека, наиболее приближенного к графине и рожденного в виконтской семье, ожидалось соблюдение достоинства — но Лаура была в этом исключительно дотошна. Одень её в платье вместо формы экономки, и она легко сошла бы за хозяйку любого высокородного дома.
Судя по всему, не я один так думал. Горничные, следовавшие за ней, выглядели не менее потрясенными. Я бы и сам вздрогнул, если бы эта невозмутимая женщина вдруг примчалась, запыхавшись, и начала поторапливать всех обратно.
— Простите, леди Маргета. Похоже, это займет некоторое время.
Убедившись, что горничные принесли угощения, мать переключила внимание на гостью. Для приготовления свежего чая требовалось время.
— Пожалуйста, не беспокойтесь. Напротив, это я должна благодарить вас за то, что вы приняли меня, несмотря на мой внезапный визит.
Маргета склонила голову в ответ. По правде говоря, раз уж она прибыла нежданно, мать имела полное право не оказывать должного гостеприимства. Для подготовки к такому всегда нужно предварительное уведомление.
Тем не менее тот факт, что мать отозвала уже отпущенных горничных, говорил о том, что она весьма довольна визитом Маргеты.
— Радушно принять подругу сына — это естественно. Пожалуйста, не берите в голову.
Когда мать встретилась со мной взглядом после этих слов, я слегка кивнул, и она ответила едва заметной улыбкой.
Подруга... если подумать, с точки зрения матери, Маргета — первый друг, которого я когда-либо приводил в дом? И пусть это, возможно, менее значимо, чем привести невесту, это всё равно должно быть радостным событием.
Строго говоря, Маргету пригласила сама мать, но опустим это. В конце концов, привел-то её я.
— Благодарю вас, леди Юсения.
Маргета, казалось, была тронута теплым приемом и ответила легкой улыбкой.
......
Был ли это сон? Неужели мое сознание дошло до такого отчаяния, что начало являть галлюцинации того, что я так жаждала увидеть?
Если это был сон или наваждение, я молила, чтобы оно не заканчивалось. Даже если в итоге всему придет конец, я хотела побыть счастливой хотя бы мгновение.
— Сад был прекрасен, но и задний двор очарователен.
— Это гордость нашего замка. Шедевр, в который наши садовники вложили всю душу.
— Иронично слышать это от человека, который сто лет не заглядывал в замок.
— Помолчи.
Но мой слух, как и зрение, продолжал подавать сигналы, что всё это реально. Что это не фальшивка, а истинная правда. Что ситуация, о которой я отчаянно грезила, разворачивается прямо на моих глазах.
Двое братьев мирно сидят вместе, а рядом с ними — юная леди, которую привел Карл. И я тоже здесь, не в роли нежеланной гостьи, а как полноправная участница беседы. Сцена, которую я еще несколько минут назад не могла даже вообразить, стала явью.
Терзаясь сомнениями, я взглянула на Лауру; та выглядела не менее ошеломленной, но вскоре улыбнулась, и это меня успокоило. Да, то, что я видела, было реальностью.
— Мы, кажется, слишком увлеклись разговором между собой? Прошу прощения, леди Юсения.
Пока я безмолвно наблюдала за ними, леди Маргета, похоже, истолковала мою тишину превратно. Извиняется? Скорее это я должна была выражать глубочайшую признательность.
— Мне доставило удовольствие слушать беседу нынешней молодежи.
Я слегка покачала головой в ответ. Да, мне это нравилось. Нравилось слушать истории Карла, истории Эриха.
И пусть они говорили не со мной напрямую, они делились своими рассказами, не тяготясь моим присутствием. Один этот факт делал меня безумно счастливой.
Маргета лучезарно улыбнулась. Как может кто-то быть столь прекрасен?
«Спасибо вам, леди Маргета».
Мне хотелось сжать обе её ладони в своих и многократно склониться в благодарности. Но это наверняка вызвало бы у неё дискомфорт.
Любой мало-мальски проницательный человек понял бы, что за этой встречей стоит Маргета. Как я могла не догадаться, когда ребенок, только что ушедший, вернулся вместе с ней?
Даже сейчас, пока они болтали, взор Карла то и дело обращался к Маргете. Либо потому, что это она устроила всё это, либо потому, что она была для Карла кем-то особенным. В любом случае, я была благодарна.
Более того, Маргета прикладывала усилия, чтобы вовлечь и меня в поток разговора. Благодаря ей я могла совершенно естественно перекинуться парой слов с обоими сыновьями.
«Она так рассудительна для своего возраста».
Леди Маргете в этом году исполнилось восемнадцать, не так ли? Я родила Карла в этом же возрасте, но была столь незрелой и жалкой.
Стоило мне проникнуться к ней симпатией, как всё в ней начало казаться чудесным. Её огненные волосы излучали тепло, а изумрудные глаза сверкали подобно драгоценным камням. Её улыбка была великолепна, а сердце — полно чуткости. В ней не было изъянов.
Будь её происхождение даже самым скромным, она стала бы достойной партией, но ко всему прочему за её спиной стоял герцогский дом. Как она может быть настолько совершенной?
«А ведь я и не подозревала, что она за человек».
По правде говоря, я и раньше слышала о леди Маргете. Начиная со второго месяца после прошлогодней новогодней церемонии, среди высокопоставленных дам высшего света стремительно пополз слух.
Мол, самая любимая младшая дочь Железнокровного герцога отдала свое сердце Карлу, и, как следствие, герцог наметил Карла в свои младшие зятья. Когда эта сплетня разнеслась, письма с брачными предложениями, летевшие в графство Тейлглехен, внезапно иссякли.
Какой дворянин осмелится посягнуть на того, на кого положил глаз сам Железнокровный герцог? Особенно когда источником слуха была одна из собственных дочерей герцога.
«Тогда это меня не порадовало».
В то время Вильгельм верил, что Карл во всём разберется сам, и не вмешивался в его матримониальные перспективы. Он просто пересылал все письма с предложениями Карлу, позволяя ему выбирать самому.
Я была согласна с Вильгельмом лишь в одном. Уж лучше Карл выберет того, кого сам захочет, чем за него это сделаем мы — родители, едва заслуживающие этого звания. Но вмешательство Железнокровного герцога лишило Карла возможности выбирать.
Я негодовала. Неважно, насколько сильно она его любила, использовать влияние семьи для давления было недопустимо. Истребление вариантов Карла и охота на него, точно на добычу, казались мне дурновкусием.
Но имела ли я право возмущаться? Имела ли я право протестовать? Что, если мои протесты, исходящие от лица, не имеющего власти, навредят Карлу, настроив против него герцогский дом? Что, если Карлу на самом деле нравится леди Маргета?
В итоге я провела год в нерешительности, не в силах поступить ни так, ни эдак, но, глядя на нынешнее положение дел, кажется, это и был верный выбор.
— Ваша чашка пуста. Хотите еще?
— Да, благодарю.
Карл взял чайник, заметив пустую чашку Маргеты.
Видя, как внимательно он заботится о ней, стало ясно: Карл тоже питает чувства к Маргете. Иначе он не сидел бы здесь со мной только из-за того, что пришла она.
Пока я невольно наблюдала за ними, Карл перехватил мой взгляд и склонился ко мне.
— У мамы чашка тоже пуста.
— Ах. И правда.
Чай, медленно наполняющий пустую чашку. Простое зрелище. Я видела подобное уже несколько раз только за сегодняшний день. Но почему же сейчас это казалось чем-то особенным?
Я едва не расплакалась. Когда Карл ушел в прошлый раз, мне оставалось лишь беспомощно сверлить взглядом пустое дно. А сейчас? Карл сам наполнял мою чашку.
Та же чашка, иная сцена. Неужели её наполнял лишь чай? Неужели это только керамика становилась полной? Неописуемое счастье вскипело во мне.
— Благо... дарю.
Мой голос слегка дрогнул. Опасаясь, что показала неподобающую слабость в этой приятной атмосфере, я мельком взглянула на Карла, но тот улыбался так, словно ничего не произошло.
Внезапно я задалась вопросом: как давно этот ребенок в последний раз улыбался мне?
— А маме ты чай не налил, хотя чашка была пустой.
— Карл, если продолжишь в том же духе, закончишь как Эрих.
— Няня, а у нас есть газировка...?
Лицо Лауры просветлело, когда она взяла бутылку в ответ на просьбу Эриха. Должно быть, у меня было похожее выражение.
......
Поскольку чайная встреча была импровизированной, она длилась недолго. И хотя мне было жаль расставаться...
— Мне было очень приятно провести с вами время, леди Юсения. Если позволите, могу ли я навестить вас снова?
— Разумеется, леди Маргета.
Моё сожаление мгновенно испарилось. Как я могла не обрадоваться, когда благодетельница, принесшая мне такое счастье, изъявила желание вернуться? И если придет Маргета, разве Карл не придет вместе с ней? Я тешила себя этой слабой надеждой.
С этими мыслями я взглянула на Карла и встретилась с ним глазами, когда он что-то нашептывал Эриху.
— Увидимся за ужином.
На миг опешив от слов сына, я поспешно закивала. Конечно, совместная семейная трапеза — это нормально. Совершенно естественно.
— Да. Увидимся.
Нормально. Совершенно естественно.
Я изо всех сил прикусила губу. Стоило мне утратить бдительность, и я могла бы разрыдаться так же, как перед Лаурой.
На этом Карл и Эрих ушли, пообещав встретиться за ужином, и когда Маргета уже собиралась уходить, я ненадолго её задержала.
— Леди?
Пока Маргета вопросительно хлопала ресницами, я осторожно начала говорить.
— Я беспокоилась о том, что Карл живет в столице один, но теперь мне спокойно оттого, что он встретил в Академии такую девушку, как вы.
— Вы мне льстите. Это мне повезло встретить сэра Карла.
— Мне спокойнее, зная, что вы рядом с ним.
Я тихо вздохнула. Почти смехотворно, что я говорю это только сейчас. В нормальной ситуации я должна была встретиться с Маргетой еще в прошлом году, когда по обществу поползли те слухи.
— Должно быть, потребовалось немалое мужество, чтобы пустить такой слух в высшем свете, и мне жаль, что я игнорировала это целый год.
— Ах, да, конечно...
— Я не возражаю против вашего союза. Пожалуйста, знайте это.
Маргета ушла, несколько раз поклонившись с совершенно ошарашенным видом.
Глядя ей вслед, я поняла, что она вовсе не была во всём рассудительна не по годам. В чем-то она оставалась очаровательно юной, как и подобает её возрасту.
......
С сегодняшнего дня я буду молиться Энену трижды в день.
- Мне спокойнее, зная, что вы рядом с ним.
- Я не возражаю против вашего союза. Пожалуйста, знайте это.
Определенно, Энен мне покровительствует. Я в этом уверена. Ничто иное не объяснит происходящее.
«Хе-хе, хе-хе-хе...»
Всё еще находясь на заднем дворе, я отчаянно подавляла рвущийся наружу смех. Я не могла позволить леди Юсении услышать столь неподобающий звук.
Но кое-что казалось странным.
«Высший свет?»
И «целый год»? О чем это она? Если о годе назад я еще могу догадаться, то при чем тут высший свет? Без ведома Карла?
«Почему...?»
Почему мать услышала обо мне в высшем свете? Те новости того времени были, мягко говоря, не самыми приятными.
Неужели... всё всплыло? То, что Карл отверг меня? На глазах у всего общества?
...Правда?


    Однажды я справлюсь (1)

    Когда я получил письмо от матери, столица казалась такой далекой. У меня было смутное предчувствие относительно моего будущего. Я полагал, что на меня обрушится лавина вопросов о брачных союзах, не давая и вздоха сделать. Если она вызвала своего всё еще холостого сына, которому перевалило за двадцать, в свои покои — это наверняка означало, что она готова устроить мне настоящий допрос. Любой бы так подумал.
Но, к удивлению, спустя несколько дней после прибытия, мать ни разу не обмолвилась о женитьбе. Мы ежедневно трижды трапезничали вместе и даже пили послеобеденный чай в саду, но она ни единого раза не подняла эту тему.
— Так что в период подготовки к Выставке клубов мы толком даже поспать не могли.
— Мне больно слышать, что вы так надрываетесь, будучи еще студентами.
— И всё же нам повезло, что с нами был Карл. Когда на счету каждый человек, помощь чиновника Имперского министерства финансов неоценима.
Пусть она никогда не говорила об этом в лоб, давление ощущалось отчетливо. Маргета, сидящая подле меня, была живым, воплощенным инструментом давления.
После того как Маргета поприветствовала мою мать в саду, та приняла её с невероятным энтузиазмом. Она неизменно приглашала Маргету всякий раз, когда мы пили чай с угощениями в саду, а иногда они даже встречались вдвоем, без моего участия.
При столь очевидном поведении трудно притворяться, будто ничего не замечаешь. Невозможно выжить в шкуре чиновника, не умея читать между строк.
— Кажется, Карл прекрасно ладит с графиней.
Мать пригубила чай, её взор на мгновение метнулся ко мне, после чего снова вернулся к Маргете. Позади неё я видел старшую экономку, которая прикрывала рот ладонью, скрывая усмешку.
Это было принуждение к браку во всём, кроме названия. По крайней мере, она не знакомила меня с неизвестными дворянками и не выспрашивала моё мнение о них.
— Хе-хе, я тоже так думаю.
Маргета казалась совершенно довольной ситуацией, и улыбка не сходила с её лица.
«Значит, вот как всё обернется».
Я знал, что Маргета до сих пор питает ко мне чувства. Скорее, с прошлого года они лишь окрепли, а не угасли.
Но я никак не ожидал, что она станет так активно сближаться с моей матерью. Когда она впервые упомянула о желании засвидетельствовать почтение маме, я думал, она просто хочет познакомиться, но это зашло гораздо дальше.
Пока я молча помешивал чай, взгляды трех женщин незаметно сошлись на мне.
«Ах».
Я погрузился в свои мысли и не успел отреагировать. Хранить молчание после слов «они, кажется, хорошо ладят» — это практически то же самое, что заявить о своём несогласии.
Маргета наверняка истолковала это именно так, потому что её сияющее лицо начало постепенно омрачаться.
— Я чувствую то же самое. Где бы я еще нашел такую, как Мар?
Этих двух предложений хватило, чтобы её лицо вновь просветлело.
— Вот как.
Мать, похоже, осталась довольна ответом и слегка кивнула.
— У госпожи и графа тоже ведь была трехлетняя разница в возрасте, не так ли?
— Старшая экономка. Зачем поминать нас, когда говорят дети?
— Простите, госпожа.
Лаура, наблюдавшая за нами с довольным видом, непринужденно вставила своё слово. Мать пожурила её, но в её голосе не было злости, а лицо экономки осталось безмятежным.
Она наверняка ждала подходящего момента, чтобы ввернуть этот факт.
«Здесь у меня нет союзников».
Мать постоянно следит за моей реакцией, старшая экономка обеспечивает поддержку в ключевые моменты, а Маргета просто светится от счастья.
За исключением горничных, застывших подобно декоративным ширмам, давление оказывали все. Не то чтобы мне это не нравилось, но и комфорта я не ощущал. Вся эта ситуация наверняка дарит Маргете ложную надежду.
Когда я невольно повернул голову к Маргете, то увидел, что её лицо залито румянцем. Упоминание о трехлетней разнице моих родителей наверняка спровоцировало у неё целый вихрь мыслей. Это и впрямь было неловко.
«Мне становится жаль её всякий раз, когда я смотрю на неё».
Трудно притворяться, что не замечаешь столь явной привязанности. Что еще хуже, её чувства не слабеют, если их игнорировать — они лишь крепнут. Если бы я ничего не чувствовал, несмотря на всё это, я был бы эмоционально мертв.
Она слишком хороша для меня, и я ей благодарен. Возможно, поэтому я не могу смотреть на неё прямо и заставляю себя отводить глаза. Её любовь — слишком тяжелый груз, чтобы принимать его легковесно.
Глядя на Маргету, я всё еще не отпустил то время — кого же я вижу: Маргету или Гекату? Даже я не могу сказать наверняка.
«Как долго я буду это продолжать?»
Я не могу забыть Гекату, но и оставаться навечно прикованным к её тени тоже нельзя. Геката не захотела бы, чтобы я жил так. Она бы наверняка отчитала меня за то, что я так жалко застрял в прошлом. Таким уж она была человеком.
Поэтому я всегда думал, что когда-нибудь женюсь. Мне нужно преодолеть это и взглянуть на кого-то другого. Проблема в том, что это не так просто, как звучит.
Но если бы я и посмотрел на кого-то...
— Графиня, попробуйте это. Фирменное блюдо шеф-повара.
— Благодарю, госпожа Юсения.
Скорее всего, это была бы Маргета.
Будь я похож на Золотого герцога, который путается с множеством женщин, всё могло быть иначе, но, честно говоря, ни один человек не смог бы игнорировать такую девушку, как Маргета.
......
Жизнь во владении текла тихо и размеренно. Отчасти потому, что графство Тейлглехен не славилось как туристическое место.
— Льет как из ведра.
— Летом от этого никуда не деться.
Сегодня погода стала совсем непригодной для прогулок. Может, это и к лучшему? Снаружи всё равно особо не на что смотреть, а теперь появился законный повод остаться в помещении.
Члены клуба тоже не горели желанием усердствовать в такую хмурую погоду и сосредоточились на досуге в стенах замка. Прямо сейчас Аинтер и Латер сражались в шахматы. Хотел бы я, чтобы они всегда были такими мирными. Тогда бы у меня не осталось поводов для жалоб.
— Рыцарь всегда должен стоять в авангарде!
— Епископ также должен вести народ за собой!
— Да вы хоть знаете, как играть в шахматы?
Тут же обретались и фанатичные любители ролевого отыгрыша, дававшие нелепые советы, но их мы проигнорируем. Начинать с выдвижения рыцаря и епископа — а пешкам что тогда делать?
Наблюдая за пятью идиотами вокруг шахматной доски, я перевел взор на балкон. Луиза в какой-то момент вышла туда. Пусть крыша и защищала от дождя, сейчас там наверняка промозгло.
Раз уж эти «Луизо-детекторы» ничего не заметили, значит, она вышла совсем недавно. Нужно сказать ей, чтобы возвращалась, пока не подхватила простуду.
— Луиза.
Должно быть, из-за того, что мой голос утонул в шуме дождя, она не отозвалась.
— Луиза?
— Ой, старший?
Только когда я подошел и коснулся её плеча, она со вскриком обернулась. Убедившись, что это я, она глубоко вздохнула — похоже, я её не на шутку напугал. Теперь мне стало неловко.
Чувствуя себя виноватым, я просто стоял и смотрел, как Луиза несколько раз судорожно вздыхает, прежде чем ей наконец удалось слабо улыбнуться.
— Простите, я погрузилась в свои мысли и не заметила, как вы подошли.
— Я только что пришел, не бери в голову.
Я небрежно отмахнулся и устремил взор туда, куда смотрела Луиза.
«Ничего особенного».
Просто сад. Дождливый сад. Я думал, она увидела нечто такое, что выманило её наружу, но ничего необычного там не было.
— Почему ты здесь, когда на улице ливень?
— Всё хорошо. Эта прохлада приятна.
Несмотря на её улыбку, уголки глаз Луизы безвольно поникли. Это беспокоило меня слишком сильно, чтобы просто промолчать, но у меня не было зацепок, чтобы расспрашивать дальше.
— Ты права, здесь и правда свежо.
Я решил подождать, пока она сама не будет готова заговорить. Если бы это действительно было нечто такое, о чем она не может поведать ни одной душе, она бы не стояла на балконе так, словно напрашивалась на внимание.
Думаю, даже если бы я прошел мимо, кто-то другой из парней обязательно бы её проверил, но раз уж я заметил, то не мог просто отвернуться.
Стоя бок о бок с Луизой и глядя в сад, я чувствовал её периодические взгляды на себе. Когда я слегка повернул голову, то увидел, что Луиза открывает и закрывает рот, точно хочет что-то сказать.
Нужно подождать. Если я стану её торопить, она может просто ответить, что всё в порядке, и убежать.
— Кажется, вы с Эрихом хорошо ладите.
Наконец, после долгих колебаний, Луиза заговорила первой.
— Вы вместе пьете чай с угощениями, вместе обедаете...
— Разве? Думаю, это нормально.
— Именно это и ценно. Отсутствие ссор — это то, за что стоит быть благодарной.
Сказав это, Луиза тихо рассмеялась и снова обратила взор в сад.
— У меня так не получилось.
Моё тело на миг одеревенело от этой неожиданной «бомбы», которую она сбросила. Я не ожидал, что эта тема всплывет столь внезапно.
Инстинктивно я собирался произнести слова утешения, но вовремя прикусил язык. Официально я не должен был ничего знать о прошлом Луизы. Скажи я что-нибудь, и Луиза, которая только что набралась храбрости, могла бы посмотреть на меня с презрением и страхом, гадая: «Откуда старший знает об этом?».
— У меня была старшая сестра, на четыре года старше меня.
— Именно такая разница в возрасте у меня с Эрихом.
— Ха-ха, а ведь и правда.
Луиза выдавила яркую улыбку, но от этого она выглядела еще печальнее. Люди, страдающие в одиночку, всегда кажутся более жалкими, чем те, кто открыто выражает свою боль.
— Но мы с сестрой... мы не смогли стать такими, как вы с Эрихом.
Луиза положила руку на влажные от дождя перила и надолго склонила голову.
— Я хотела быть ближе к сестре, но...
Затем она подняла лицо и посмотрела на меня. Её лицо теперь бороздили дождевые струи.
— Сестра ненавидела меня и ушла далеко. Поэтому у нас никогда не могло быть таких отношений.
Когда я промолчал, Луиза неловко рассмеялась. Ей наверняка стало стыдно за то, что она внезапно вывалила такие тяжкие сетования на простого знакомого.
Но на самом деле я считаю, что это к лучшему. Поделиться с кем-то детской травмой — это важно. Слишком тяжелое бремя для семнадцатилетней девочки, чтобы нести его в одиночку.
Удивительно, что она выбрала меня, а не кого-то другого из этих идиотов. Неужели в оригинале эти парни были такими же?
— Простите. Я вдруг начала говорить такие вещи...
Когда она добавила, что вид нас с Эрихом напомнил ей об этом, я положил руку ей на голову. А затем нежно потрепал её по макушке под её недоуменным взглядом.
— Ой, старший?
— Тебе не нужно извиняться за подобное.
Жертве не за что просить прощения во время эмоционального исцеления.
— Ты не сделала ничего плохого.
К слову, в тот день, когда умерла сестра Луизы, тоже шел дождь.
Какое совпадение. У меня всё было точно так же.
В этом мире дождь, похоже, неизменно символизирует трагедию.


    Однажды я справлюсь (2)

    Тот день вторил сегодняшнему. И то же беспросветно-черное небо, казалось, насмехалось надо мной даже сейчас. Луиза, должно быть, испытывает ту же горечь, что и я.
Когда наступают тяжелые времена, а сверху еще льет дождь, страдания удваиваются и еще глубже въедаются в разум. Тогда тоже бушевал ливень, вызывая те же чувства. В конце концов, любая непогода неизменно воскрешает те воспоминания.
«Я что, продал что-то в прошлой жизни?»
Должно быть, я продал что-то — страну или еще что-то — и заслужил чью-то ненависть. Иначе бы я не очутился внезапно в другом мире и не оказался на поле боя всего через год после этого. Не знаю, возненавидел ли меня Энен или кто-то другой.
Вообще-то, до этого момента я еще мог всё понять. В других романах переселение всегда происходит внезапно, а кризисы и испытания неизбежны. Но после преодоления таких трудностей всё должно заканчиваться счастливо. Почему же мой эпилог лишен счастья?
Не знаю кто это, но если кто-то играет с моей судьбой, я бы хотел схватить его за грудки и спросить. Тебе и впрямь стало легче? Зачем нужно было подбрасывать в мою жизнь настолько дурацкий сюжетный поворот?
Если я тебе не по нраву — стоило забрать меня. Почему ты забрал кого-то другого?
«Смерть должна была забрать меня».
Это была запредельно несправедливая ситуация. Беды и впрямь обрушились все разом. Казалось, мир задался целью во что бы то ни стало отнять Гекату.
Руководители групп, которые на Севере стали мне семьей, погибли. И всё же Геката держалась, ведь оставался я.
Я получил тяжелые раны во время войны за подавление Кагана. И всё же Геката держалась, потому что были люди, о которых ей нужно было заботиться.
А потом умерли и те, о ком она заботилась. Стойкость Гекаты окончательно исчерпала себя. Стоило угаснуть последнему смыслу жизни, и Геката пала.
Геката отправилась в долгий путь из приюта, где выросла. Из приюта на северных рубежах Империи; из места, в пустующее чрево которого она верила; из среды мертвецов, чьи сердца в её грезах должны были биться.
Конечно, Геката не бросила северный приют, когда на Севере вспыхнула война. Будучи тогда Начальником Четвертого отдела, она умоляла Министра помочь людям из приюта сбежать в безопасное место, а Министр доложил об этом тогдашнему Главе Департамента инспекции.
Тот подонок сказал, что всё понял. После этого Геката регулярно отправляла деньги в Департамент инспекции, прося использовать их на нужды приюта. Тот ответил, что и это понял, и забрал золото. Тогда деньги посылала не только Геката, но и я, и другие руководители групп.
Последствия обернулись катастрофой.
- Геката. Я тоже...
- Нет. Я сделаю это сама. Да, это моя ответственность.
Хоть я никогда не встречал их, они были дороги Гекате, так что втайне я считал их своей семьей. То были люди, велевшие Гекате не волноваться и обещавшие, что она наймет их слугами, когда станет графиней.
Я собственными глазами видел, как Геката молча хоронила этих людей. Я видел, как она погребала их еретическим способом, потому что не могла заставить себя предать огню тела тех, кто и так погиб в пожаре.
И всё же Гекате не пришлось копать долго. Земля размокла от дождя, а большинство погребаемых были совсем маленькими.
И следующим утром Геката пустилась в дорогу вслед за ними, отринув надежду на возвращение.
«Если бы только я узнал раньше».
Узнай Геката новости во время войны, всё не закончилось бы так плохо. Даже испытав потрясение, она бы не сломалась. Вокруг было полно людей, готовых подставить плечо.
Но пятеро из тех, кто её поддерживал, уже ушли из жизни, а сама Геката из-за тяжелых ран была психологически надломлена. В таком состоянии разве могла она выстоять, получив такие известия по пути в Аузен?
- Как такое могло случиться! Нам говорили, что этот вопрос давно улажен!
Следом меня захлестнула ярость столь беспросветная, что разум почти покинул меня. Именно поэтому обычный руководитель группы вроде меня ворвался в кабинет Главы департамента и повысил голос.
Тот ублюдок-глава нес бред о том, что отчет пришел слишком поздно, и он скрыл правду, боясь помешать выполнению нашей миссии. Дерьмо собачье. Будь всё и впрямь кончено, он должен был хотя бы забрать тела.
Это чертовски бесило. Я хотел прикончить этого сукиного сына. Министр наверняка чувствовал то же самое, судя по тому, как яростно мы оба скрежетали зубами.
Так что мы его убили. По счастливой случайности Кронпринц, жаждавший подмять под себя Минфин и Инспекцию, обратил на нас взор, и мы смогли провернуть «убийство своего» по закону.
Не ожидал, что после этого меня назначат главным. Я думал, захват власти в Министерстве финансов поручат кому-то другому.
Затем наступили долгие дни ступора: я узнал, что последствия ран со временем превратят Гекату в калеку, но поток времен неумолим, и вот мы оказались в настоящем.
— Старший, у меня голова кружится...
— Ах, прости.
Должно быть, я переборщил с силой, пока витал в своих мыслях. Вместо того чтобы просто гладить Луизу, я вовсю мотал её голову туда-сюда.
«Тебе пришлось куда тяжелее, чем мне».
Я наблюдал, как Луиза аккуратно поправляет прическу, стоило мне убрать руку. Я хотя бы был взрослым, когда потерял Гекату. И Геката извинялась предо мной до самого конца.
Луиза же пережила подобное всего в восемь лет. К тому же последними звуками, коснувшимися её слуха, стали не просьбы о прощении и не прощальные слова, а полная злобы горечь сестры. Это боль, превосходящая мою.
Может, раз она — оригинальная главная героиня, то и испытания у неё под стать статусу. Если так, то, возможно, быть протагонистом вовсе и не стоит.
— Спасибо, что поделилась со мной.
В этот раз я заговорил, пару раз похлопав Луизу по плечу. Да, спасибо, что рассказала.
Я бы предпочел, чтобы она доверилась членам клуба — к примеру, Эриху или Эриху, ну или Эриху, — но всё равно рад, что мне доверяют как куратору.
Глаза Луизы распахнулись в изумлении. Она была готова к тому, что её отчитают за внезапный и мрачный рассказ, но вместо этого дождалась благодарности, что её явно поразило.
— Нужно выговориться кому-то, чтобы получить утешение.
— Вот... как?
Глядя на то, как Луиза неловко опускает взгляд, я проникся к ней еще большим сочувствием. Копя боль внутри, проблем не решишь. Решение приходит лишь тогда, когда встречаешь свои страхи лицом к лицу или разделяешь ношу с другими.
— Как я и говорил ранее: ты ни в чем не виновата.
Это не вина Луизы. Точнее говоря, здесь нельзя винить кого-то одного.
Если уж искать виновных, то стоило бы указать на родителей Луизы, не уделявших сестре внимания, но разве не было неизбежным их стремление сосредоточиться на больном младшем ребенке? Это была просто трагедия, порожденная неопытностью. Было слишком жестоко клеймить родителей за смерть дочери.
— Ты уж точно не желала её кончины.
Луиза не хотела смерти сестры. Наоборот, она мечтала о близости. Я такой же. Я мечтал стать с Гекатой парой, которой другие будут завидовать.
— И ты не осталась безучастной.
Луиза считала себя ответственной за гибель сестры. Она не списала это на простую случайность, а взвалила бремя на свои плечи.
Я такой же. Я не сбросил груз вины за то, что не поддержал Гекату сильнее, а несу его по жизни.
— И ты не забыла.
Луиза по-прежнему не забыла о сестре. Именно поэтому она ко всем добра, но никого не в силах полюбить.
Я такой же. Я не нахожу сил впустить в сердце иную душу, ведь образ Гекаты запечатлен в нем навечно.
— Никто не скажет, что это твоя вина.
Ты не желала этого, не осталась равнодушной и не забыла. Кого в здравом уме можно за это винить?
Ну, скорее всего, никого. Не должно быть таких. Таких людей существовать не должно.
— Так что не проси прощения за подобные вещи.
Я обхватил Луизу, застывшую в изумлении, за плечи и развернул её.
— Становится прохладно. Иди в дом.
— С-старший?
— Ступай.
Стоило ей замяться, как я легонько подтолкнул её в спину, и она неспешно вошла внутрь. Она несколько раз оборачивалась на ходу, но я лишь молча подавал знаки рукой, и только тогда она окончательно скрылась за дверью.
Пока что этого достаточно. Луиза, судя по всему, выговорилась в порыве чувств, и было бы крайне неловко, затяни я наш сеанс терапии надолго. Я просто подбирал слова, которые ей, возможно, хотелось услышать — слова, способные облегчить боль. С этим справиться было легко.
«Этих слов жажду и я».
Луизе, пережившей нечто подобное, наверняка тоже нужно было их услышать. Неважно кто их произнесет, лишь бы кто-то это сделал.
Надеюсь, благодаря этим словам Луиза разрешит свои внутренние противоречия. Пока я искренне желаю ей побороть свою травму, я подспудно чувствую: если она справится, то, возможно, справлюсь и я.
Если человек, которому пришлось тяжелее моего, сможет перешагнуть через это — что мешает мне? Я жажду подобного утешения.
«Как это жалко».
Даже мне это кажется ничтожным. Взрослый муж, неспособный опереться на самого себя, ищет спасения у того, кто младше. Это абсолютно жалко. Я бы ни за что и нигде в этом не признался.
Но я хотя бы утешил Луизу, так что не всё так скверно, верно? Будем считать это вкладом в общее дело.
— Кончился.
Я задрал голову к небу и невольно прошептал это вслух. Ливень прекратился, а грозовых туч поубавилось.
Может, дождь припустит вновь, а может, небо окончательно очистится. Погода в последнее время столь капризна, что предугадать невозможно.
«Однажды обязательно прояснится».
Пусть ливень бушует днями напролет, вечный мрак всё равно падет. В конце концов всё наладится.
— Старший!
— И чего ты снова выскочила?
Пока я молча разглядывал небесную высь, за спиной раздался голосок Луизы. Только-только спровадил её внутрь, и вот она опять здесь.
Мой авторитет в её глазах, видимо, крайне зыбок.
Обернувшись, я увидел Луизу, протягивающую мне полотенце.
— Вы ведь тоже промокли, старший.
Глядя на её мягкую улыбку, я невольно улыбнулся в ответ.


    Однажды я справлюсь (3)

    Я тихо выскользнула на балкон, стараясь не привлекать ничьего внимания. Дождливые летние дни всегда погружали меня в странное расположение духа.
Нет, в этом нет ничего странного; я прекрасно знаю причину — я всё еще заперта в том дне. Даже девять лет спустя я не в силах забыть.
Я вскинула взор к затянутому грозовыми тучами небу. Глядя в эту черноту, я всякий раз ловила себя на мысли — она напоминает мне о чувствах сестры ко мне, заставляя ощущать собственную ничтожность. В тот день небо было таким же черным, и ливень хлестал точно так же.
«Прости меня, сестра».
Я уже давно переросла тот возраст, в котором была тогда сестра. Я стала гораздо выше неё, хотя в детстве она казалась мне великаном. Сестра навеки застыла в прошлом, пока я продолжаю расти в одиночестве. Прости, мне правда очень жаль.
Но сколько бы я ни просила прощения, слова никогда не достигнут её. Говорят, души добрых людей после смерти становятся духами-хранителями для тех, кого любили, но сестра меня ненавидела. Её не будет рядом со мной — она наверняка в раю.
И всё же я не могу перестать извиняться. Это была моя вина. Смерть сестры — моя вина.
— ...
Вряд ли я встречусь с сестрой даже после собственной кончины, но всё равно...
— Луиза?
В этот миг я ощутила тяжесть на плече и услышала голос старшего.
— Ой, старший?
Я вздрогнула от неожиданности. Лишь обернувшись, я осознала свою оплошность. Надеюсь, я не плакала. Покраснели ли мои глаза?
Меня пригласили в родовой замок, я чудесно проводила здесь время — для гостьи было бы крайне неучтиво выказывать признаки скорби.
К счастью, я, видимо, не расплакалась неосознанно, так как старший ничего не заметил. Его лишь беспокоило, что я стою под ливнем.
Он увидел, что я только что вышла, и пришел проверить, как я. Старший поистине добр.
«Если бы только я походила на него».
Походи я на него хотя бы вполовину — нет, хотя бы на четверть — была бы сестра всё еще жива? Глядя на отношения старшего с Эрихом, я уверена: да. Она бы осталась.
Эта мысль заставила меня украдкой взглянуть на старшего. Он замер подле меня, устремив взор в сад. Высказав свои опасения, он погрузился в молчание.
«Можно ли...?»
Внезапно мне пришло в голову, что я могла бы поведать ему о сестре. Мысль была внезапной, но казалась правильной. Мне было бы не по себе обсуждать подобное с кем-то другим.
Я знаю, что остальные расположены ко мне, но по личным причинам не могу ответить им тем же. Было бы слишком эгоистично внезапно вываливать на них свою душевную ношу. Это выглядело бы так, будто я иду к ним только тогда, когда мне что-то нужно.
Но со старшим, который относится ко мне как к сестре и так чуток...
— Кажется, вы с Эрихом хорошо ладите.
Конечно, я вела себя как ребенок. Корыстно пользовалась добротой старшего. И в этом тоже было немало эгоизма. С его стороны это могло выглядеть так, будто я ни с того ни с сего гружу его своими проблемами.
Но слова уже слетели с губ. Я долго сдерживалась, однако в этот раз почему-то не смогла. Должно быть, из-за погоды, что вторит тому страшному дню, и из-за того, что рядом оказался старший — человек, способный выслушать.
И я излила всё. Всё то, что таила в себе; всё, что не решалась поведать родителям, разделявшим моё горе.
«Какая же я дура».
Лишь выговорившись, я опомнилась. Глупая, зачем ты болтаешь об этом? Я ведь только досаждаю старшего своими бреднями.
Я запоздало попыталась извиниться, гадая, насколько же он разочарован, но... подождите, что?
— Ой, старший?
Ладонь старшего легла мне на макушку. Это случилось столь внезапно, что я вздрогнула, на миг даже решив, что он собирается меня ударить, хотя это было исключено. Затем его рука задвигалась, взлохмачивая мои волосы.
— Тебе не нужно извиняться за подобные вещи.
Его слова заставили меня посмотреть прямо ему в глаза.
— Ты не сделала ничего плохого.
«Правда?»
Вопрос едва не сорвался с кончика языка, но я промолчала. Принять его слова так легко было бы слишком несправедливо по отношению к сестре. Согласись я, что ни в чем не виновата — значит, смерть сестры была напрасной. Я ценю утешение старшего, но принять его не могу.
Пока я стояла, плотно сжав губы, старший молча продолжал трепать мои волосы. Постепенно он прикладывал всё больше силы, так что уже не только волосы, но и голова ходила ходуном. Неужели это наказание за лишние слова? Прости, старший, у меня голова кружится. Или это из-за того, что я не ответила? Как бы то ни было, я виновата.
— Спасибо, что поделилась со мной.
Но старший вовсе не сердился. Он не отчитывал меня — это было просто своеобразное, пусть и резковатое проявление привязанности.
— Нужно выговориться кому-то, чтобы получить утешение.
От этих слов я не смела поднять головы. Понятно, это могло выглядеть именно так. Со стороны казалось, будто я напрашиваюсь на сочувствие. Но это не так. Я просто хотела рассказать хоть кому-нибудь. Я и не думала, что такой человек, как я, достоин утешения.
И всё же что-то шевельнулось в глубине моего сердца. Пусть я считала себя грешницей, не заслуживающей жалости, от его речей мне захотелось плакать.
— Ты уж точно не желала её кончины.
Да, верно. Как я могла? Кто вообще в здравом уме пожелает смерти единственной сестре?
— И ты не осталась безучастной.
Да. Я не отворачивалась. На моих плечах лежит бремя за её уход.
— И ты не забыла её.
Конечно же нет. Как я могла бы забыть? Это то, что навеки запечатлено в моей памяти.
Несмотря на чувство вины, чем дольше старший утешал меня, тем сильнее я жаждала слушать. Еще капельку, еще хоть мгновение. Любые слова сгодились бы, пусть даже неискренние.
— Никто не скажет, что это твоя вина.
Неужели это правда? Неужели на свете нет никого, кто стал бы меня винить? Мои родители во всём упрекали лишь самих себя. Слуги, знавшие о случившемся, смотрели на меня с жалостью и помалкивали. Кроме них я больше ни перед кем не открывала душу. Разве другие и правда не осудили бы меня? Неужели они сказали бы, что я не виновата, узнай они правду?
«Раз так говорит старший...»
Старший всегда был внимателен ко мне. И он никогда не лгал. Да, если он так говорит — значит, так оно и есть. Иначе и быть не может.
...На самом деле, я просто хочу в это верить. Я услышала то, что желала, от человека, которому доверяю.
— Становится прохладно. Иди в дом.
Ответив со всем вниманием на мой эгоистичный порыв, старший спровадил меня обратно. Ему ведь тоже, должно быть, холодно.
Уходя, я заметила, что старший тоже промок. Нужно принести ему что-то, чем можно вытереться. Если он останется в сырой одежде, то может подхватить простуду.
Оглядевшись, я встретилась взглядом с Эрихом, который стоял чуть в отдалении.
— Луиза, ты была на улице?
— Да, просто вышла подышать.
— Тебе не стоило торчать там так долго, ты же промокла.
Эрих порылся в стоявшем рядом комоде и вытащил для меня полотенце. Как и подобает тому, кто живет здесь — нашел необходимое в мгновение ока.
— Можно еще одно?
— О, тебе мало?
Я слегка покосилась в сторону балкона, и Эрих проследил за моим взглядом. Он кивнул и достал второе полотенце.
— Это удивительно. Он ведь терпеть не может дождь.
Его слова заставили меня застыть на пути к балкону. Терпеть не может? Старший?
— Почему? Что-то случилось?
Эрих на миг замялся и вздохнул, но в конце концов заговорил. Сперва он предупредил, что история эта не из приятных, так что вдаваться в подробности не станет.
— Несколько лет назад произошло серьезное происшествие. Все боялись, что старший умрет.
Он добавил, что тогда тоже лил дождь, и у меня в голове всё помутилось. Выходит, я сетовала на свою травму человеку, у которого есть собственная? Тому самому старшему, перед которым я в вечном долгу? Моя рука, сжимавшая полотенце, задрожала. Его собственная душа изранена, но он всё равно утешил меня?
— Никому об этом не рассказывай. Поняла?
— Д-да...
Я едва смогла кивнуть на просьбу Эриха. Как я могла кому-то рассказать? Я ведь и свою-то тайну скрывала ото всех — какое я имею право болтать о делах старшего?
Побрела обратно к балкону; я увидела спину старшего. Та самая спина, что до этого мгновения казалась такой широкой и надежной, теперь виделась иной. Вот оно как. Причина, по которой старший всегда казался мне странным. То, что он прятал, чего избегал, что нес в себе всё это время. Разумеется, я не знаю подробностей. И не должна знать. Пока он сам мне не расскажет, мне положено оставаться в неведении.
— Старший!
Нельзя вести себя подозрительно. Я не должна выказывать ни тревоги, ни жалости. Если человек, который только что ушел, вернется с кислым лицом — старший что-то заподозрит. А потому я буду улыбаться. Рядом с ним я точно смогу.
Тот самый старший, который первым подарил мне покой, который приютил меня. Первый, кому я доверилась.
«Я буду ждать».
Дня, когда он тоже решится открыться мне. Дня, когда уже я смогу подарить ему утешение. Глядя на его ответную улыбку, я дала себе этот зарок.
......
Меня глубоко тронула доброта этого чудесного дитя, что вернулось на балкон, несмотря на сырость. При мысли о том, как страдала эта малютка всё это время, слезы наворачиваются на глаза.
«Пожалуйста, будь счастлива».
Если Луиза преодолеет свою травму, я, возможно, тоже наберусь смелости перешагнуть через свою. Я по-прежнему в это верю. Но невзирая на собственные чувства, я просто хочу видеть, как эта сияющая девочка с розовой аурой счастливо улыбается, не зная больше боли. Крепись, Луиза. Если в этом мире есть хоть капля справедливости, то ты, как главная героиня, обязательно заслужишь свой счастливый финал.


    Летние каникулы всегда были такими долгими? (1)

    Сезон дождей принес за собой ливни, затянувшиеся на долгие дни. В итоге вся активность ограничилась стенами лордского замка, и за это время шахматы возвели в ранг официальной настольной игры Кондитерского клуба, разыгрывая более десяти партий в день.
Было довольно забавно наблюдать за матчем между подлинным безумцем Рютисом, который всегда превращал свои пешки в коней, чтобы орудовать сразу пятью рыцарями, и мнимым безумцем Танианом, который отбросил концепцию слонов и переключился на ферзей. При всём этом оба играли на удивление искусно. Были ли они опытными игроками, предпочитавшими нетрадиционные стратегии?
— Рыцарь, сразивший епископа — истинный конец времен.
— Честная победа — добродетель рыцаря, не так ли?
Жаль, что они до сих пор не прекратили свои ролевые перепалки.
И всякий раз, когда эти двое поднимали шум, Латер наблюдал за ними, и его и без того бесстрастное лицо едва заметно кривилось. Его глаза красноречиво вопрошали: «Что это еще за существа?».
«Они точно ненормальные».
Но с моей точки зрения, ты ничем не лучше их. Откуда вообще набралось столько идиотов? Подобную коллекцию было бы трудно собрать, даже старайся я специально.
Я отвернулся от своих позорящих меня членов клуба. Нельзя опаздывать на чайную встречу, засматриваясь на этих глупцов.
«В последнее время я, кажется, пью чай чаще, чем воду».
Нынче чаепития напоминают обычное утоление жажды, и сегодня я, как и всегда, получил вызов от матери. Даже дождь не в силах унять её энтузиазм.
Конечно, мне не нужно идти в сад. С чего бы мне желать, чтобы дождевая вода разбавляла мой чай? Проблема в том, что встречи, переместившиеся внутрь замка, превратились в еще более изощренные мероприятия.
Увеличение масштаба означало лишь одно — сидеть там придется дольше. Будь там побольше людей, я мог бы выскользнуть незамеченным, но состав участников неизменен: я, мать и Маргета. Всё.
Изначально на чаепития приглашали всех гостей. Для малых посиделок это не имело значения, но для чего-то столь масштабного, проводимого в замке, было бы неловко звать одних и игнорировать других. Но, показавшись раз или два, остальные перестали приходить.
- Процветание семьи Красиус — благословение для Империи.
Когда я спросил, не вызывает ли что-то дискомфорт, Аинтер ответил за всех. В вольном переводе: «Атмосфера кажется подходящей, так что мы побудем в стороне, дабы не стать нежеланными гостями».
«Ну почему именно в такие моменты вы проявляете чуткость?»
Они разрушили собственный роман, но проявляют такую проницательность в чужих делах.
Я мог понять отсутствие Ирины как третьего лица. Луиза тоже довольно догадлива, так что и тут есть смысл. Но, черт возьми, вы двое не должны так поступать. Вы не должны так делать, когда подумаете о том, сколько я страдаю из-за вас.
Как бы позитивно я ни старался об этом думать, это досадно. Значит, у них всё это время был подобный уровень осознанности.
- Брат, у меня тоже есть чутье.
И самый бесящий ублюдок — нет, самый раздражающий парень — это Эрих. Как он смеет заявлять такое мне в лицо?
У тебя есть чутье? Значит, ты из тех, кто становится застенчивым, когда дело касается собственной любви? Как же собралось сразу пять человек такого типа?
«Подонки».
Но какой толк кипеть от злости в одиночку? Тот факт, что я иду на чаепитие один, не изменится.
— Сэр Карл, добро пожаловать.
— Пришел? Садись, пожалуйста.
По крайней мере, есть два человека, которые этому рады. Нет, трое, включая старшую экономку. Сегодня улыбка Лауры снова была слишком теплой.
— Простите, я опоздал.
Не то чтобы мне не нравились эти встречи, просто посещать их было несколько неловко. В любом случае это лучше, чем вызов к Кронпринцу в рабочие часы. Тот парень, вечно пьющий вино в одиночестве и бормочущий под нос...
На миг я представил Маргету, капризничающую во хмелю. Интересно, насколько по-разному воспринимается одно и то же действие в зависимости от того, кто его совершает.
— Карл?
— Ах, ничего.
Я намеренно отвел взгляд от Маргеты, которая вопросительно хлопала ресницами. Было слишком неучтиво воображать подобное о человеке, сидящем прямо перед тобой. Особенно о благородной леди, воспитанной с такой тщательностью.
Впоследствии произошел инцидент, когда старшая экономка обронила: «Кажется, молодой господин смущен, потому что леди так прекрасна», но в остальном чаепитие завершилось без приключений.
......
Похоже, мне суждено никогда не выпускать перо из рук.
Если бы это было не так, я бы не занимался этим сейчас. Неужели я выбрал карандаш на церемонии первого дня рождения? Почему я это делаю?
— С вашей помощью, молодой господин, мы закончим быстро.
— Основную часть работы выполнил управляющий.
Я вручил документ управляющему, массируя затылок. Не ожидал, что придется вкалывать даже после приезда во владения.
Или, может быть, это произошло именно потому, что я приехал? Хотя для молодого господина вполне естественно заниматься делами, честно говоря, до этого момента я не исполнял роль наследника должным образом.
«Странное чувство».
Работа во владении, а не в столице, кажется такой непривычной.
И удручает то, что, разделавшись с делами Департамента инспекции, я взялся за другие задачи.
Но что я мог поделать? Я не мог игнорировать измотанного управляющего. Как я мог не заметить человека, чьи синяки под глазами сползли уже до самого подбородка?
— Сегодня я смогу заснуть со спокойной душой.
Видите? Даже сейчас он радуется такой мелочи.
«Бедняга».
Если за управляющим и числится грех, так это плохой начальник. Лорд из тех, кто вверяет управляющему всё, за исключением военных и дипломатических дел.
Учитывая, что лорд также является членом Императорского собрания, переутомление управляющего в какой-то мере неизбежно. Но есть разница между чем-то неизбежным и реальными страданиями. Наличие причины не делает работу легче.
«Надеюсь, он сохранит здоровье».
Так он сможет продолжать усердно трудиться, когда я стану графом.
На миг я подумал о том, чтобы поделиться с управляющим эликсиром, полученным от Герцога Сокрушителя Демонов, но тут же отбросил эту мысль. Разве не говорят, что целебные напитки теряют эффективность, если их делить? Стоит раздобыть для него что-нибудь другое.
— Молодой господин, займитесь и этим тоже, пожалуйста.
— Хорошо.
Я быстро окинул управляющего взглядом, принимая документ, который он мне протянул.
Говорят, куры, которых откармливают женьшенем, вкуснее, так разве не будет управляющий, которого хорошо кормят, более компетентным?
Но если бы управляющий это услышал, он бы захлопал крыльями и попытался сбежать, так что я оставил это при себе. Иногда в жизни неведение — это благо.
— О, кстати говоря, молодой господин.
На мгновение я напрягся, подумав, не прочитал ли он мои мысли.
— Позавчера сменился граф Хорпельт.
— Граф Хорпельт?
Новость оказалась настолько неожиданной, что моё напряжение спало. Семья Хорпельт — одна из имперских графских фамилий, за которыми я частенько присматривал, и это произошло так внезапно?
— Жизнь проходит в мгновение ока.
Имперские графские семьи в целом поддерживают достойные отношения друг с другом, так что я был знаком с ним лично. Стоит хотя бы выразить соболезнования...
— Он ушел на покой.
— Ах.
Неудивительно, что это показалось мне странным. Когда я видел его в последний раз, он был в добром здравии.
— Он передал титул сыну. Причина не разглашается, но в результате у нас теперь самый юный имперский граф.
— Понимаю. Он моложе меня?
— Должен быть на два года старше молодого господина Эриха.
Значит, ему девятнадцать. Стать имперским графом в возрасте, когда ты еще даже не окончил Академию — это слишком тяжелое бремя.
— Он еще молод, ему придется несладко.
Взгляд управляющего слегка изменился при этих словах, но я это проигнорировал. Я — особый случай. Военное и мирное время — это разные вещи.
Как бы то ни было, со сменой имперского графа в Императорском собрании на время наступит неразбериха. Какую часть влияния прежнего графа Хорпельта сможет унаследовать нынешний?
«Впереди жаркие деньки».
И всякий раз, когда такое случается, Департамент инспекции оказывается завален работой. Нам нужно досконально проверить подноготную нового графа, заново изучить его ближайшее окружение и определить масштаб обмениваемых любезностей.
Проклятье, мне придется вернуться к работе, едва я прибуду в столицу. Зачем здоровому мужику уходить на покой и создавать такие неудобства?
......
Кабинет лорда — место, куда никто не смеет войти без разрешения. Идеальное место для конфиденциальных бесед.
[— Значит, подозрительных движений не зафиксировано.]
— Да, Ваше Величество.
Оно также подходит для доклада Его Величеству Императору.
[— Отчет Министерства специальных дел совпадает с твоим. Говорят, всё тихо, никаких движений.]
Я безмолвно склонил голову на эти слова. Действительно, высокопоставленные гости, пребывавшие в домене, не проявляли никакой необычной активности.
Когда идет дождь, они сидят в замке; когда погода проясняется, осматривают окрестности. Изредка они даже участвовали в чаепитиях моей жены. Точь-в-точь как гости, навещающие дом друга.
Было настолько тихо, что я заподозрил — уж не действуют ли они у меня за спиной. Но если Минспецдел доложил о том же, значит, они и впрямь ведут себя осторожно.
[— Похоже, я ошибался.]
— Как вы можете такое говорить? Это лишь следствие нашей некомпетентности.
Его Величество подверг сомнению собственное проницательное суждение. Нет, Ваше Величество правы. Просто мы некомпетентны и не можем достичь того, на что устремлен взор Вашего Величества.
[— Это люди, которые решились на дерзкий шаг, поступив в Академию. Они приготовились к трехлетнему сроку.]
Однако Его Величество продолжал без всякого волнения.
[— Они не из тех, кто станет действовать неосмотрительно только потому, что мы ослабили надзор.]
Я не мог оспорить эти слова. Да, учитывая, что они планируют остаться в Империи на три года, они будут действовать осторожно. Если бы они не планировали быть принудительно отправленными домой после первого же семестра, они бы вели себя осмотрительно.
Так и есть. Его Величество прав. Будь они из тех, кто раскрывает свои карты, едва надзор ослабнет, они бы не приехали в Империю столь дерзко.
[— Дальнейшее их пребывание во владении графа лишь вызовет подозрения. Отправь их обратно в подходящее время.]
— Я исполню ваше повеление.
Каким бы внезапным ни был их визит, они — гости Империи, причем королевских кровей. Оставлять их в глуши, а не в столице слишком долго было бы подозрительно.
[— Счастье, что там находится Глава Департамента инспекции.]
— Ваши слова — великая честь для меня.
Я не мог поднять головы от его слов доверия Главе департамента инспекции. Это было признание заслуг не только моих, но и моего сына, будущего семьи Красиус.
Поистине, он — венец творенья семьи Красиус. По-настоящему выдающийся и превосходный сын.
И на этих смиренных словах Его Величество завершил связь.
Теперь я должен отправить их обратно в подходящее время, как и было велено. В любом случае, мне всё это время было неловко перед женой.


    Летние каникулы всегда были такими долгими? (2)

    Невзирая на подозрения в шпионаже, эти высокопоставленные гости обладали значительным статусом — иностранный принц и кандидат в Святые. Не говоря уже о том, что в лордском замке пребывает Его Высочество Третий принц. Тяготы, легшие на плечи моей жены, наверняка неописуемы.
В обычных обстоятельствах у столь именитых особ не нашлось бы причин посещать графство Тейлглехен, а даже если бы они и возникли, им следовало бы явиться по моему приглашению как лорда этих земель. Мне было не по себе от того, что супруге пришлось взвалить на себя бремя ответственности в качестве принимающей стороны.
К счастью, Его Величество повелел отправить их обратно в подходящее время, что должно принести моей жене облегчение.
— «Отправить их обратно», говоришь?
— Да. Было бы неучтиво задерживать столь почетных гостей слишком долго. В столице им будет куда лучше, чем в простом графстве.
Вот почему я лично сообщил эту весть жене; её глаза расширились, возможно, от неожиданности столь внезапного объявления.
— Тебе пришлось нелегко, дорогая.
— Билли. Карл и Эрих тоже вернутся?
— Разумеется. Эрих — спутник наших гостей, а Карл загружен делами.
Она кивнула на моё очевидное утверждение. Мальчик возглавляет Департамент инспекции — а это не просто рядовое ведомство — и пользуется доверием как Его Величества Императора, так и Его Высочества Кронпринца. Я даже чувствую вину за то, что удерживал его здесь, всё это время.
Более того, разве не сменился на днях граф Хорпельт? Когда меняется член Императорского собрания, Департамент инспекции неизбежно оказывается вовлечен. На самом деле, нам следовало бы отправить сына в столицу еще до того, как гости начнут паковать чемоданы.
— Карл мог бы уехать уже сегодня...
— Нет.
Супруга оборвала меня.
Её тон озадачил меня. Чтобы моя жена, ценящая аристократическое достоинство и декор, перебила чью-то речь... Впрочем, полагаю, у неё есть на то причины.
— Еще нет, только не сейчас. Мы не можем отослать его.
— Его Величество и Империя возлагают на этого ребенка большие надежды. Пусть он наш сын, но прежде он — слуга Империи. Мы обязаны направить его туда, где он необходим.
— Место Карла здесь.
— Дорогая.
Странно видеть жену столь упрямой, и всё же острый блеск её глаз напомнил мне о том, какой она была до нашего замужества, что было по-своему приятно.
И всё же, с этим ничего не поделать. Я не могу пренебрегать государственными интересами, поддавшись личной ностальгии. Мне просто нужно как следует её убедить.
— Я наконец-то нашла ту, кто может быть рядом с Карлом.
Но это заявление я не мог пропустить мимо ушей.
— Дорогая, что ты имеешь в виду?
— Именно то, что сказала. Я нашла Карлу подходящую партию.
— Немедленно отсылай их прочь.
Похоже, жена за это время затеяла нечто странное. Партия? Что это вообще значит?
Я твердо качнул головой и остановил её. Это неприемлемо. Мы не должны в это вмешиваться.
Разумеется, я не виню жену. Это моё упущение: я не до конца понимал её замыслы и не объяснил ситуацию доходчиво.
— Билли!
Едва я собрался уйти, решив, что быстрее будет поговорить с Карлом напрямую, как резкий крик супруги заставил меня замереть.
Резко обернувшись, я невольно оцепенел. Жена взирала на меня с раскрасневшимся лицом, а в её глазах стояли слезы.
— Он наконец-то, наконец-то начал улыбаться! Ты что, собираешься отнять у меня ребенка дважды?!
— Дорогая, о чем ты...
Я не смог закончить фразу, потому что она вцепилась мне в воротник.
Я освободился из хватки супруги лишь после того, как пообещал отправить гостей через несколько дней, а Карла — вместе с ними. В конце концов, Его Величество сказал «в подходящее время», а не «немедленно».
— Мой лорд.
— Я в порядке.
Старший дворецкий неловко взглянул на меня, когда мы столкнулись по пути в мой кабинет. Наверняка мой нынешний вид оставлял желать лучшего.
- Я в этом не уступлю! Если отправишь Карла обратно, не предупредив меня, я уеду в родительский дом!
Я и не знал, что жена столь сильна. И пусть я отошел от военных дел, став имперским графом, я оставался на действительной службе еще два года назад. Мне не следовало позволять так легко себя одолеть.
Я жестом велел старшему дворецкому не беспокоиться и вошел в кабинет.
«Нашла партию, вот оно как».
Возникла непредвиденная ситуация. Раз я велел ей заниматься вопросами брака самостоятельно, супруга прежде не вмешивалась в матримониальные перспективы Карла. Но внезапно — «партия»?
Как у этого ребенка может найтись время на роскошь в виде поиска спутницы? После того как он потерял ту, кем дорожил. После того как ему пришлось её отпустить.
— Где же всё пошло не так?
Я сокрушенно вздохнул. На самом деле, я знаю. Знаю доподлинно, где всё дало трещину. Как я мог не знать?
Четыре года назад клубок начал распутываться вместе с Великой войной за подавление, что и привело нас к нынешнему положению.
- Слышал, Департамент инспекции тоже участвует. 4-й отдел уже на месте.
- О чем ты говоришь? Инспекция должна заниматься внутренними делами.
Департамент инспекции — это меч Императора, но он отвечает за дела внутренние, а не за внешние конфликты. Вот почему я определил старшего сына, Карла, в Инспекцию, пока сам участвовал в войне. Это был эффективный, безопасный и максимально надежный путь.
Однако, когда война приняла неожиданный оборот, Инспекция оказалась втянута. Карла, только что ставшего чиновником Департамента, отправили на Север. Это сводило с ума. Мне нужен был сын, который будет жить, чтобы служить Империи, а не герой, что падет ради славы.
Если кому и надлежало погибнуть, то мне, отцу. Старшее поколение жертвует собой ради младшего — таков путь Красиуса. Вот почему я поместил дитя в относительно безопасное место.
«Слава богу, он выжил».
То ли благодаря тренировкам, то ли нет, но, к счастью, дитя не только уцелело к концу войны, но и снискало великие заслуги.
Похоже, я был прав, когда сурово муштровал детей. Было правильно проводить их обучение, исключив всякое эмоциональное участие.
Я, человек посредственный, рос, принимая лишь разочарование своего отца. Я на собственной шкуре ощутил, как его ожидания сменяются досадой, гневом и безразличием. Беспомощность и самобичевание, что я испытывал тогда, были отнюдь не пустяком.
Поэтому я не давил на своих детей чувствами. Я не растил их неудачниками, подобными мне, используя дотошные тренировки, не оставлявшие места несовершенству. Я ни на миг не сомневался, что для них это единственно верный путь.
Я и предположить не мог, что это найдет подтверждение на войне.
«Слава богу, он выжил».
Поистине чудо, что он уцелел. Я направил его в Департамент инспекции, дабы он доказал свои способности и верность, а также обрел опыт. Кто же мог знать, что всё обернется вот так?
Именно поэтому я отправил Эриха в Академию, а не на службу. Не было никаких гарантий, что пошли я его на официальную должность, с ним не случится то же, что и с Карлом. Достаточно и одного раза сыграть в азартные игры с жизнью ребенка.
К тому же, доведись Эриху пережить войну или нечто подобное, жена бы этого не вынесла. Я слышал, она даже лишилась чувств, получив известие о том, что и Карл, и я — оба оказались на поле боя.
«Хотя бы Эрих».
Пусть мы с Карлом уже вдоволь извозились в грязи, Эрих должен остаться незапятнанным. И Эриху не должно пережить ту же трагедию, что постигла Карла.
Карл нашел пару на поле брани, где смерть могла настигнуть каждого в любую секунду, лишь для того, чтобы встретить катастрофу. Эрих, пребывающий в Академии, не должен познать подобного.
«Супруга занимается ненужными вещами».
Пока мои думы текли в этом русле, я вспомнил слова жены. Пара для Карла — не то дело, в которое нам стоит вмешиваться.
Этот ребенок должен сам исцелить свои раны и принимать решения самостоятельно. В этот процесс не должно быть искусственного вмешательства. Исконно предки рода Красиус были наставниками, что готовят следующее поколение двигаться вперед своими силами, а не соглядатаями, лезущими в их жизни.
- Он наконец-то начал улыбаться! Ты что, собираешься отнять у меня ребенка дважды?!
Но вспоминая исполненный слез крик жены, я не нахожу в себе сил навязывать ей путь Красиуса.
Пусть сейчас она и носит это имя, но корнями она из дома Айрас. Было бы жестоко слишком сильно принуждать её к нашим порядкам.
Она уже следовала пути Красиуса, взращивая наших сыновей. И это воспитание завершилось вместе с их взрослением. Требовать большего было бы жадностью.
Да, сейчас будет правильно поступить так, как того желает жена.
......
Меня снова вызвала мать. Она никогда прежде не звала меня дважды за день.
«Что на этот раз?»
Мать скорее склонна держать мысли при себе, чем пускаться в пустые разговоры или совершать бесцельные поступки. Если она внезапно зовет меня — значит, есть причина.
Но не лучше ли было бы позвать разок меня и разок Эриха, вместо того чтобы дергать меня дважды? Мама, разве тебе совсем не интересен Эрих?
«Это что, проклятие старшего сына?»
Ощущается точь-в-точь как семейные посиделки по праздникам, когда на старшего внука обрушивают шквал вопросов о свадьбе. Пока я остаюсь холост, внимание матери не переключится на Эриха.
Эриху стоит быть мне благодарным. Я поддерживаю его в состязании, где его шансы призрачны, и в одиночку оттягиваю на себя мамин «аггро» на протяжении всей этой борьбы. Где еще найдешь такого брата?
Если после всего этого он так и не сможет сблизиться с Луизой, значит, такова воля небес.
— Мама.
— Пришел? Прости, что вызвала тебя снова.
— Ничего страшного. Мне всё равно было нечего делать.
По правде говоря, до этого момента я просто перекладывал бумажки вместе со старшим дворецким, но упоминать об этом не стал.
Когда я сел, то заметил, как взор матери мечется из стороны в сторону. Она казалась встревоженной и нетерпеливой.
Глянув в бок, я увидел, что и старшая экономка выглядит не слишком уютно. Судя по едва заметно поджатым губам, Лаура тоже была не в духе.
«Да что происходит?»
Я бы понял, будь она такой в первый день нашего приезда, но к чему этот внезапный порыв?
— Карл.
— Да, мама.
Повертев чашку в руках, мать наконец заговорила.
— Верю, ты и сам со всем управишься, но раз уж тебе перевалило за двадцать, не стоит ли тебе хотя бы обручиться?
Ах. Так вот в чем причина.
Похоже, она решила перейти к лобовой атаке, раз уж я не поддался на скрытое давление, когда рядом сидела Маргета.
В такие моменты я чертовски жалею, что я старший сын. Если бы у меня был кто-то постарше...


    Летние каникулы всегда были такими долгими? (3)

    По правде говоря, раз уж я занял это тело пять лет назад, не должен ли я считаться шестилетним ребенком, а не двадцатиоднолетним мужчиной? Будь это так, Эрих стал бы старшим сыном вместо меня. В нормальной вселенной именно на него должно было обрушиться всё это свадебное давление.
Разумеется, это чепуха. Скажи я нечто подобное — и меня мигом упекут в лечебницу для умалишенных в каком-нибудь углу храма.
— Ты имеешь в виду помолвку?
— Да. Тебе уже перевалило за двадцать. Если тянуть и дальше, в обществе могут поползти ненужные слухи.
В этом была доля истины. Для аристократов продолжение рода — это и базовый этикет, и высочайший долг. Дворянин брачного возраста, о чьем обручении нет ни вестей, ни слухов? Если человек явно не лишен способности к браку, подобная ситуация редко принимается миром.
К несчастью, даже я, заваленный работой в Департаменте инспекции, не попадаю под это исключение. Вот насколько священны и незыблемы дворянские узы.
Пока мне только исполнилось двадцать, вокруг еще тишь да гладь, но через пару лет люди начнут сомневаться в моей ориентации. Жуткая мысль.
«Что же мне с этим делать?»
Материнское беспокойство вполне оправданно. И пусть я не настоящий её сын, а лишь подмена, официально я не разрывал с ней связей. Было бы странно холодным тоном игнорировать такие заботы.
Но и соглашаться на помолвку прямо здесь и сейчас — форменное безумие. Я отверг брачные переговоры с Маргетой, потому что не был готов морально, а теперь вдруг соглашусь? Не будет ли это выглядеть так, словно я ею играю?
Проблема в том, что отказ сулит еще больше хлопот. Отвергнуть Маргету дважды? Что за человек пойдет на такое? Я бы заслужил того, чтобы Железнокровный герцог пришиб меня прямо на улице, хотя я скорее прикусил бы язык, чем довел до этого.
И пусть это маловероятно, но откажи я Маргете снова, мать может подыскать иную дворянку. Это создаст новые трудности.
«Ах».
Нашелся достойный повод. Он только что пришел мне в голову.
— Думаю, это произойдет через несколько лет.
— Несомненно, произойдет. Всегда найдутся те, кто жаждет очернить чужую чистоту.
Стоило мне высказать крупицу согласия, как мать продолжила без тени сомнений. Оценка, которую она давала сыну, была до неловкости щедрой.
— Но навязывать свои обстоятельства другой стороне было бы неправильно.
Даже мать, настроенная весьма решительно, запнулась на этих словах.
Похоже, она и впрямь прониклась симпатией к Маргете. Диву даюсь, как за столь короткое время та сумела покорить её сердце, но теперь мама колеблется, ведь я намекнул, что у Маргеты могут быть свои планы.
Должно быть, она гадает: нет ли тайной причины, по которой у нас с Маргетой до сих пор ничего не сложилось, и не лезет ли она не в свое дело. Вот что её гложет.
Конечно, никакой причины нет. Я просто выдумал это оправдание.
— Разве Мар не состоит в Студенческом совете Академии?
Поскольку и мать, и я — да и старшая экономка тоже — понимаем, что речь идет именно о Маргете, я буду говорить прямо, без метафор.
— Я слышал, она усердно трудится. Но помолвка — дело краткое и выпадает на каникулы, разве это помешает её обязанностям в Студенческом совете?
— Студенческий совет становится проблемой именно после выпуска.
После этого я завел долгую речь. В Студенческий совет Академии обычно стремятся те, кто метит на государственные должности, и если Маргета желает поступить на службу, брачные переговоры или помолвка со мной станут для неё бременем.
— Я слышал, те, кто метит в чиновники, избегают брака сразу после выпуска. Свадьба — дело небыстрое, да и после неё нужно время, чтобы привыкнуть к семье супруга.
— Вот... вот как?
— Именно. И к тому времени, как период адаптации закончится и она вернется, младшие курсанты из Студенческого совета уже выпустятся. К чему плодить лишних конкурентов?
Мать, мало что смыслившая и в Студенческих советах, и в административном аппарате, безмолвно опустила взор. Ей недоставало знаний для возражения, а перед ней сидел целый начальник отдела из этого самого аппарата.
Когда говорит эксперт — ему склонны верить. Какими бы тумаками ни осыпали меня внутри администрации, за её пределами я остаюсь высокопоставленным чиновником.
— Конечно, помолвка и брак — вещи разные, но даже обручение может стать давлением для Мар, если она всерьез настроена стать чиновником. Она может даже бросить свою мечту из-за меня.
— Это было бы неправильно.
— Истинно так. Потому давайте подождем несколько лет, пока Мар не утвердится в статусе чиновника.
Мать, казалось, смирилась с этим и кивнула, а старшая экономка лишь тихо и разочарованно вздохнула.
«А ведь сработало».
По правде говоря, я понятия не имел, избегают ли чиновники браков после выпуска и ждут ли они утверждения в должности. Откуда мне знать, если у меня не было нормальной гражданской службы? Я просто сочинил это, опираясь на смутное воспоминание о подчиненном, бравшем отпуск ради женитьбы.
Это было хлипкое оправдание, которое любой знакомый с темой человек раскусил бы вмиг, но мать в этих делах ничего не смыслит. А я — начальник отдела. Кто усомнится в словах человека такого ранга?
Так или иначе, это дарит мне пару лет передышки. А давление, которое обрушится через несколько лет, я оставлю на совести будущего Карла.
«Не то чтобы я просто откладывал проблему на потом».
Я понимал: такой метод не может быть окончательным решением.
Но чтобы решить всё коренным образом, мне пришлось бы помянуть Гекату, а я не желал ворошить прошлое лишь ради того, чтобы избежать женитьбы.
Говорят, разделенная боль утихает, но зачем перекладывать на других ношу, которую я могу нести один? Зачем причинять страдания матери, которая лишь искренне заботится о счастье старшего сына?
И я не вынес бы жалостливых взглядов, расскажи я ту историю. Чем чаще на тебя так смотрят, тем невозможнее стряхнуть это с себя. Мне хватает подобных взглядов от Министра и Герцога Победы.
— Такими темпами Эрих женится раньше меня.
— Как бы то ни было, первым должен идти старший сын.
Мать твердо качнула головой на мою попытку сменить тему, заставив меня горько усмехнуться. Что ж, кто знает, когда этот самый старший сын примет окончательное решение.
Счастье, что глава семьи не давит на меня по поводу брака. Мать еще можно убедить, но сработало бы это, задайся целью сам граф Тейлглехен?
На миг я представил, как отец с бесстрастным лицом раз за разом спрашивает: «Ну, так что там с женитьбой?». М-да, здесь бы я выхода не нашел.
После того дня мать больше не поднимала тему брака.
Разумеется, она не перестала звать Маргету на чаепития и усаживать её на самое видное место. Она лишь прекратила словесные нападки.
И взгляд матери на Маргету стал более тоскливым. Будто у ребенка, которому велели еще подождать, когда прямо перед ним, на расстоянии вытянутой руки, лежит спелый плод.
— Мама? Ты хочешь что-то сказать?
— Нет, ничего.
Более того, быть может из-за того, что сердце матери преисполнилось нежности, её привязанность к Маргете, казалось, тоже возросла. Она даже начала обращаться к ней запросто, отбросив формальности.
Естественно, Маргета была в восторге. Тот, кто находит счастье в таких мелочах, должно быть, и впрямь живет блаженной жизнью.
— Прошу прощения, я на минуту.
Ощутив вибрацию в кармане, я незаметно поднялся со своего места. Я просил заместителя разузнать о графе Хорпельте — неужели расследование уже завершено?
Конечно, раз я не могу вернуться в столицу немедленно, я отдавал распоряжения дистанционно. Результаты будут краткими; подробности мне придется изучать уже лично.
Как бы то ни было, я извинился перед матерью и Маргетой и направился в тихий уголок сада.
......
Почувствовав слабую вибрацию, Карл поднялся. Вероятно, по работе. Будучи главой Департамента инспекции, Карл не знает ни дня спокойного отдыха.
На это больно смотреть всякий раз. Надеюсь, когда-нибудь Карл сможет оставить государственную службу и заживет мирно. Мечтаю, как мы будем уютно жить вместе в графстве Тейлглехен.
«Когда-нибудь».
Когда-нибудь это случится. Обязательно случится.
— Жизнь чиновника не сахар.
— Да. Похоже на то.
Я согласно закивала на слова леди Юсении. С её позиции, должно быть, тоже печально видеть Карла, живущего в столице вдали от родного дома.
Проводив взглядом удаляющуюся фигуру Карла, мама повернулась ко мне с нежной улыбкой.
— И всё же поразительно, что ты выбрала именно этот путь.
Я несколько раз моргнула, сбитая с толку этим странным замечанием. Я совершила бестактность, не ответив на слова матери, но она, кажется, не обиделась и лишь слегка кивнула.
— Карл рассказал мне. Что ты стремишься на государственную службу.
— Ах, д-да.
Поскольку в Студенческом совете обычно собираются те, кто грезит о чиновничьем кресле, её слова были правдой. И до того, как Карл поступил в Академию, у меня действительно были мысли о вступлении в Департамент инспекции.
Разумеется, когда там оказался Карл, этот путь потерял всякий смысл.
— Я слышала, что поступление на службу делает брак затруднительным на несколько лет, но раз уж ты выбрала этот путь, я обязана тебя поддержать.
— Что?
Что?!
В голове стало пусто от непостижимых слов, сорвавшихся с уст леди Юсении. Служба делает брак затруднительным? На несколько лет? Серьезно?!
Я об этом и ведать не ведала. Знай я такое, я бы и не взглянула в сторону чиновничьего поприща. Зачем мне делать выбор, который помешает быть рядом с Карлом, когда именно этого я жажду всем сердцем?
«О нет...!»
Мать сказала, что поддержит меня. В её воображении я уже стала будущей невесткой, которая будет впахивать чиновником несколько лет после выпуска.
Нет, ни за что! У меня нет ни малейшего намерения ждать годы...! Сразу после выпуска, или даже сегодня, если Карл не против!
— Это нелегкий выбор для благородной леди, но за такое стремление послужить Империи даже Билли был бы впечатлен.
Но видя, как мать продолжает тепло улыбаться, я не нашла в себе сил возразить. Скажи я в такой ситуации: «Всё не так», — я бы наверняка увидела, как её лицо оледенеет.
Она явно довольна тем, что я стану чиновником на службе Империи, и вдруг эта почва уходит из-под ног? Нынешнее удовлетворение может мигом смениться чувством предательства.
«Нет...»
Зачем же я так поступила в прошлом году? Зачем?!


    Летние каникулы всегда были такими долгими? (4)

    Я не мог больше медлить, получив отчет заместителя директора несколько дней назад. Пришло время возвращаться в Аузен. Изначально я прибыл домой лишь потому, что мать желала повидаться, а остальные прицепились за компанию. Раз больше не было причин задерживаться, имело смысл вернуться в столицу.
Честно говоря, пребывание здесь становилось неловким, учитывая, что графство Тейлглехен отнюдь не блистало по части туризма. Прямо сейчас жертвы пятинощных игрищ Рютиса притихли, ослепленные жаждой мести, но кто знает, когда эти идиоты вздумают требовать прогулок.
— Я планирую в ближайшее время вернуться в столицу.
— Тогда я сообщу остальным!
Поручение передать весть я возложил на Луизу. Разумеется, никто не станет настаивать на том, чтобы остаться во владении, когда сама Луиза говорит, что мы возвращаемся в Аузен. Тот, кто решится на подобное упрямство, не достоин состоять в Кондитерском клубе.
Даже Маргета, которая была моей единственной заботой, согласилась на возвращение. Она выглядела немного разочарованной, но мы не могли вечно торчать в поместье. Рано или поздно пришлось бы уезжать, так что она приняла это без сопротивления.
— Ты уезжаешь?
— Да. Поскольку они — гости, путешествующие по Империи, им было бы неудобно засиживаться в одном месте.
— Понимаю.
Мать лишь кивнула без особой реакции. Полагаю, у неё нет причин удерживать старшего сына, который прикрывается чиновничьими обязанностями для защиты от сватовства.
И вот, так же внезапно, как мы прибыли, мы внезапно возвращались обратно. Разве жизнь — это не череда внезапностей?
— Ты должен принимать это каждый день. Если пить нерегулярно, эффекта не будет.
— Ах, да.
И вот еще одна внезапность.
Утром в день отъезда в столицу мать устроила мне засаду с огромной горой подарков. Вслед за зельем Герцога Сокрушителя Демонов — оздоровительные добавки от родной матери? Это слишком щедро.
Более того, не просто какая-то горничная, а сама старшая экономка принесла все эти вещи, разъясняя назначение каждой по мере передачи. Это лучше съесть в такое время, то стоит принять при таких обстоятельствах, а это средство хорошо для того-то и так далее.
— Если боишься, что забудешь — скажи дворецкому. Он будет давать их тебе вовремя.
— Я понял.
Глянув в сторону, я увидел Эриха, который едва удерживал в руках стремительно растущую кипу предметов. Я планировал сбагрить — то есть поделиться — частью с ним в случае необходимости, но теперь это казалось невыполнимым.
Проследив за моим взглядом на Эриха, мать сменила цель.
— Говорят, практические занятия в Академии весьма изнурительны, так что принимай это регулярно.
Эрих лишь безучастно кивнул в ответ. Похоже, этого количества хватит до самого выпуска, даже если пить каждый день.
«Вот она, материнская любовь».
Сердце щемит от такой заботы о сыновьях с атрибутом огня, которые почти не подают о себе вестей.
«Если бы всё было так раньше».
Честно говоря, было бы лучше, веди она себя так до того, как Эрих поступил в Академию. Должно быть, она осознала ценность детей лишь после того, как они покинули дом ради далекой учебы.
И всё же лучше поздно, чем никогда. Если глава семьи вряд ли изменится, сколько бы времени ни прошло, то если хотя бы мать станет ласковым родителем, Эрих будет счастлив.
— Я поеду. Буду иногда связываться с вами.
Убедившись, что глава семьи и остальные закончили прощания, я поклонился матери. Да, с этого момента будем связываться время от времени. Если Эрих увидит, что я вообще не контактирую с матерью, он может последовать моему примеру, а это создаст проблемы.
Поначалу, когда я только приехал домой с этими идиотами, я чувствовал тревогу, но теперь возвращался с легким сердцем. Если отношения Эриха и матери наладились, одного этого было достаточно, чтобы навестить поместье.
......
Они уезжают. Я хочу удержать их еще хотя бы на день, но не нахожу в себе сил преградить детям путь.
Было бы ложью сказать, что я не расстроена. Я ведь только начала вести с ними нормальные, душевные беседы. Мне хочется продлить это счастье.
Но я смогла подавить разочарование и отпустить их лишь благодаря уверенности: это счастье не лопнет, точно мыльный пузырь, я познаю его вновь.
«Когда они вернутся».
Когда дети снова навестят родной дом. И пусть они временно покинули его ради службы и учебы, они обязательно возвратятся когда-нибудь.
И тогда я снова смогу вкусить эту радость. Если я буду упрямо цепляться за настоящее, отношения, что только начали восстанавливаться, могут вновь дать трещину.
«Я буду ждать».
Я пренебрегала этими детьми почти двадцать лет. Я видела их по-настоящему меньше двадцати дней. И всё же за этот краткий миг я достигла исцеления связей, о котором не смела и грезить.
Ради этих детей, что увидели во мне мать — пусть я и с трудом могу называться таковой, — и ради невестки, которая помогла склеить осколки отношений, я не должна действовать слишком поспешно.
Это стало возможным не благодаря моим талантам, а благодаря самим детям. А потому мне стоит двигаться осторожно, шаг за шагом.
— Моя леди.
— Билли.
Вильгельм подошел, пока я провожала взглядом удаляющиеся фигуры сыновей.
Он сдержал обещание, дождавшись, пока Карл сам решит вернуться. Мне стало немного неловко при воспоминании о том, как я вцепилась ему в воротник.
— Похоже, тряхнуть меня за грудки того стоило.
Будто прочитав мои мысли, Билли обронил эту небрежную фразу, заставив меня смущенно потупиться. Как бы сильно я ни была взволнована или рассержена на него, это был чересчур агрессивный поступок.
И всё же, вернись я в тот миг, я бы сделала это снова. Как он мог так сурово говорить об отправке детей, которые только-только начали со мной разговаривать? Особенно когда я еще даже не успела окончательно свести Карла с моей невесткой.
«В таком возрасте — и столь достойна восхищения».
Мысли о невестке приносили одновременно и сожаление, и гордость. Я надеялась хотя бы устроить помолвку с Карлом, но потерпела неудачу. Впрочем, как я могу её винить? Дитя, чьё сердце полно преданности своей стране.
Я и раньше знала, что она глубокий и зрелый ребенок. Не ожидала, что благородная леди нацелится на чиновничье кресло, но это оказалось приятным просчетом.
Конечно, как мать Карла, я бы желала, чтобы моя невестка выбрала брак, а не службу. Беда в том, что я не смею произнести такое вслух, получив от неё столько помощи.
Если Карл сможет убедить невестку предпобрать замужество карьере чиновника, если они приедут в Тейлглехен сразу после выпуска...
«Я обучу её обязанностям хозяйки дома».
Раз уж она готовится в чиновники, то научится всему быстро.
......
Разрыв между «утром дома» и «в кабинете к обеду» оказался болезненнее, чем я ожидал. Тем более что этим домом была не столичная резиденция, а поместье. Такое чувство, будто вышел на работу в праздник.
«Какая морока».
Всё это из-за бывшего графа Хорпельта. Не уйди он так внезапно на покой, мне бы не пришлось вкалывать.
— У него точно нет проблем со здоровьем?
— Никаких. Я слышал, вчера он даже изволил охотиться.
— Он в отличной форме.
Я с силой провел ладонью по волосам после спокойного ответа заместителя директора. Человек, чье здоровье пошатнулось настолько, что ему понадобилось передать титул девятнадцатилетнему наследнику, ни за что не смог бы заниматься экстремальным спортом вроде охоты. Что же там происходит на самом деле? Он ушел на покой просто потому, что захотел поразвлечься?
Если он официально передал титул, значит, это уже одобрено Императором, но невзирая на одобрение, нам нужно понять истинный мотив. Быть может, он затевает интригу или заключает тайные сделки с другими дворянами.
Но сколько бы я ни копал, ничего подозрительного не всплывало. Похоже, он действительно уволился просто ради отдыха.
«Завидую ему».
Отныне бывший граф Хорпельт — мой кумир.
Как бы то ни было, я отложил дело о «внезапном побеге» графа Хорпельта и взял другой документ. Последствия его ухода важнее причин, которые остаются туманными, сколько ни расследуй.
— Кажется, он способен.
И последствия оказались спокойнее ожидаемого. Императорское собрание слегка пошумело из-за внезапной замены участника, но вскоре утихло.
— Он унаследовал почти все доли своего предшественника. Похоже, он договорился со своим ближайшим окружением еще до отставки отца.
— Полагаю, так и есть.
Устраивать сюрприз для широкой публики — это нормально, но если ты хранишь отставку в секрете даже от своих сторонников, то ты просто безумец.
Судя по деталям, база влияния и внутренний круг прежнего графа остались нетронутыми, добавилось лишь несколько молодых подчиненных. Традиционные подарки, разосланные другим членам Собрания в честь вступления в должность, соответствовали ожиданиям.
Да и подобающий уровень «взносов за дружбу» в Департамент инспекции был внесен. Это выглядит куда разумнее, чем я опасался. Я боялся, что по молодости и горячности он решит удариться в мета-стратегию «взяток не даю!».
«Никаких проблем».
Проблем настолько мало, что мне становится обидно из-за того, что пришлось выйти на службу. Это удача, но почему-то она вгоняет в тоску.
Разминая затекшую шею, я переключил внимание на заместителя. Я примчался на работу из-за графа Хорпельта, но раз уж я здесь, стоит разобраться и с другими делами, требующими внимания.
— Еще какие-нибудь необычные известия?
При моем вопросе заместитель вздрогнул, а затем осторожно заговорил.
— Начальник Второго отдела связался с нами первым.
Проклятье, только ткнул пальцем в небо, и сразу что-то всплыло.
У меня пересохло в губах при упоминании весточки от Начальника Второго отдела, дислоцированного на Севере.
— Он просил прислать еще выпивки.
— Вот подонок.
Я идиот, раз переживал.
— ...Отправьте ему.
— Будет исполнено.
У меня возник порыв немедленно вызвать Начальника Второго отдела по связи и обложить его матом, но я едва сдержался.
Ладно, надо отправить. Он пашет на Севере, так что мы должны сделать хотя бы это. Если бы он заикнулся о подобном, работая внутри страны, я бы ему этого так не спустил.
Какая жалость, что последним, что я услышал перед личным докладом Министру, был этот бред от Начальника Второго отдела.


    Летние каникулы всегда были такими долгими? (5)

    — Войди.
— Уж увольте.
Сцена, которую я наблюдал пару месяцев назад, вновь развернулась перед моими глазами. Где еще встретишь Министра, качающего железо прямо в разгар рабочего дня?
Я толкнул дверь, но помедлил на пороге. Вполне естественно, что в середине лета в кабинете Министра, предающегося упражнениям, стояло сущее пекло. Что это — офис или сауна? В здании Министерства финансов творится полный кавардак.
Пока я застыл в нерешительности, Министр мотнул подбородком, вопрошая, почему я не захожу. Ладно, черт подери, войду.
— Если надумаете переводиться в армию, молю, заберите меня с собой.
— Ты что, перегрелся? Что за чушь ты опять несешь?
Я ляпнул это просто к слову, поскольку выглядел он скорее как маршал Имперской армии, нежели Министр финансов, но тут же схлопотал нагоняй.
Верно, переводиться в военное ведомство уже поздно. Я это и сам знаю, но всё равно попытался. Разве люди не пробуют порой то, что заведомо обречено на провал?
Как бы то ни было, Министр нахмурился и швырнул гантель на пол, в ту его часть, где красовалась странная вмятина. Раньше её здесь не было — сколько же раз он её бросал?
«Неужто этажом ниже расположен склад?»
К счастью, похоже, никто не страдает от грохота, учиняемого лично Министром. Кто посмеет жаловаться, когда виновник — сам глава ведомства?
Пока я безучастно пялился на гантель, Министр, сжимая в руке рубашку, заговорил.
— Ну, как всё прошло?
— Ничего не случилось; думаю, мы можем продолжать работу в обычном режиме.
Я дал расплывчатый ответ на его резкий вопрос. Он в любом случае поймет, что я имею в виду, даже если я выражусь небрежно.
И правда, Министр один раз кивнул, а затем снова нахмурился.
— Надо же, человек моложе меня уходит на покой.
Кажется, побег бывшего графа Хорпельта задел за живое многих чиновников.
Оно и понятно. Хорпельту всего сорок с небольшим. Министра же, разменявшего шестой десяток, это не могло не бесить.
— Завидую ему; уйти в отставку в таком возрасте — задача не из легких.
Уйти на покой в сорок лет? Мечтать не вредно; нам бы повезло выйти на пенсию раньше, чем испустим дух.
Чем больше я об этом думаю, тем сильнее разгорается мое любопытство. Как ему вообще удалось уволиться? Он ведь был влиятельной фигурой, а не каким-то мелким сошкой, кочующим по незначительным постам. Неужто у него есть какой-то компромат на Императора?
«Хорошим принято делиться».
Утаил секрет для себя одного — какой эгоистичный человек.
— Мне бы тоже пора на покой, тогда я смогу назначить Министром тебя.
— Черт, не несите вы подобных ужасов.
Внезапная провокация заставила меня выругаться вопреки воле. Кого вы пытаетесь сгубить, сваливая на него кресло Министра?
Должности Директора инспекции мне хватает за глаза — стань я Министром финансов, точно откусил бы себе язык от досады. Я изначально не создан для административной рутины.
Но Министр лишь усмехнулся в ответ на мою реакцию, точно это был сущий пустяк.
«Подонок».
Будь его характер хотя бы вполовину так же хорош, как его способности, жизнь стала бы куда приятнее.
Сам доклад завершился быстро. Невзирая на важность инцидента, сказать о деле, закончившемся столь тихо, было почти нечего.
— Слышал, ты наведался домой.
Вместо этого Министр поднял другую тему.
— Ну да. Съездил и вот сегодня вернулся.
— И что сказал граф Тейлглехен?
— Ему ведь нет дела до остальных, верно? Он особо ничего не говорил.
Несмотря на отставку другого имперского графа, глава нашей семьи проявил на удивление слабую реакцию. По правде говоря, находясь в лордском замке, я думал, что он вызовет меня хотя бы раз, но он и пальцем не пошевелил.
— Я не об этом.
О, так он спрашивал не об этом?
Мне стало неловко от его твердого ответа. Я-то решил, что речь о графе Хорпельте, но ошибся.
— Если тебя внезапно вызвали во владения, на то должна быть причина. Особенно когда там гостят такие важные персоны.
— Меня вызвала мать, глава семьи тут ни при чем.
На этих словах руки Министра, убиравшие отчет, замерли.
Он спрашивал, полагая, что глава семьи вызвал меня по рабочим делам, но, оказалось, инициатива исходила от матери. Министр в миг превратился в беспардонного начальника, лезущего в частную жизнь подчиненного.
Если честно, Министру должно быть обидно. Он ведь знает, что мои отношения с матерью, мягко говоря, прохладны, так что и подумать не мог, что она меня позовет. Да я и сам опешил, получив приглашение.
— Думаю, она просто беспокоилась о старшем сыне, у которого нет пары.
Дабы разрядить обстановку и приободрить Министра, застывшего после прикосновения к больной теме, я ответил как можно непринужденнее. Не слишком-то красивое зрелище — наблюдать, как такой огромный мужчина неловко отводит взгляд.
— Она, должно быть, совсем отчаялась.
Но стоило атмосфере разрядиться, я тут же пожалел об этом — Министр мгновенно перешел в наступление.
— Похоже на то. Она даже заговорила о помолвке.
— О помолвке?
Я кивнул Министру, который помрачнел, точно услышал какую-то дикость.
Я ехал туда, готовый к давлению по поводу женитьбы. Но я никак не ожидал, что она усадит Маргету прямо подле меня, а в довершение — предложит обручиться.
Не придумай я вовремя оправдание, вполне мог вернуться уже в статусе жениха. Жениха без малейших шансов на свадьбу в обозримом будущем.
— Она предложила мне обручиться с Княжной Маргетой, но какой в этом прок сейчас? Я отложил этот вопрос.
После моего краткого объяснения Министр некоторое время молчал, затем вздохнул и поманил меня рукой.
— Подойди-ка сюда на секунду.
— Что такое? Говорите оттуда, я не туг на ухо.
— Я сказал: подойди.
Поскольку он настаивал слишком упорно, я приблизился — и тут же ощутил удар в солнечное сплетение.
Бам—!
— Каков на вкус кулак, превративший узурпатора в идиота?
И следом — какая-то несусветная белиберда. Черт подери, неужто этот старик окончательно выжил из ума?
Внезапная атака едва не лишила меня рассудка. Этот человек не бил меня почти два года.
......
Как мне поступить с этим олухом?
«“Олух” — это еще мягко сказано».
Я бы с радостью использовал словцо покрепче, существуй оно в природе. С этой мыслью я посмотрел вниз на него, сжимающего живот и корчащегося от боли. Мелкий явно переигрывает.
Я едва сдержал очередной вздох. Я знаю, что в душе этого парня с того самого дня зияет рана. Знаю, как трудно от неё оправиться.
Как мне его не понять? Даже я, всего лишь его начальник, едва не сошел с ума, так каково же было ему, чьи узы были куда крепче?
«Я думал, время — лучшее лекарство».
Но оно оказалось ядом. Вмешайся я тогда активнее, не было бы столь плачевного исхода.
— Ты уже стал настолько туп, что даже боли не чувствуешь?
— Нет, с чего это вы вдруг меня бьете и несете такое?!
Видя, как он орет во всё горло, я едва не вскинул кулак снова. Но я сдержусь. Этого подонка грубой силой не исцелить.
Пусть и поздно, но лекарство вкалывать придется. Невинная Княжна уже стала жертвой.
Но раз лечение запоздало, доза должна быть ударной.
— Назвать тебя идиотом — слишком слабо для того, кто играет чужими чувствами. Как мне тебя величать — Вторым принцем?
При этих словах в глазах Карла полыхнул гнев. Эффект налицо — Второго принца он по-прежнему не выносит.
— Кстати говоря, даже Второй принц не смел играть теми, кто его любил.
Это правда, ведь в здравом уме Второго принца никто не любил.
— Ты вот так просто отталкиваешь Княжну? Ты вообще в своем уме?
— Разве не более неучтиво принимать чувства, когда я к этому не готов?
Видя, что он продолжает огрызаться, так и не придя в сознание, я не смог сдержать вздоха.
Да, это неучтиво. Чрезвычайно скверно принимать чью-то любовь, когда твоё сердце занято другой.
Именно поэтому год назад, когда он отверг брачное предложение Княжны, я промолчал. Мне было лишь горько оттого, что он еще не пережил инцидент с Гекатой, но его поступок не был ошибкой.
А на сей раз? Судя по его словам, он не обрубил всё концы, как в прошлый раз, а лишь «отложил». Создал дурацкую ситуацию, где он и на любовь ответить не может, и окончательно отказать — тоже. И это куда более неучтиво.
— Ты объяснился с Княжной? Рассказал ей, почему не можешь жениться на ком-то другом?
Если бы он поведал Княжне о Гекате, я бы понял. Если бы Княжна, выслушав всё, решила ждать — тогда никто не смел бы гневаться.
Разумеется, я сомневаюсь, что человек, два года лелеявший тоску в одиночестве, открылся девчонке, но я спросил просто из вежливости.
— Как бы я мог такое объяснить?
«Так я и знал, паршивец».
Еще один вздох сорвался с губ, когда я увидел, как он понуро опустил глаза.
— Ты повзрослел лишь телом, в душе оставаясь ребенком.
Впрочем, иного ждать не приходилось. Он ушел на войну в семнадцать, едва став совершеннолетним, а в девятнадцать пережил ту катастрофу. Что изменят два года в подобной ситуации?
Он был самым молодым тогда, остается им и сейчас. Мы слишком привыкли относиться к нему как к взрослому, но он действительно еще ребенок. Черт, а ведь я не вмешивался, веря, что он со всем управится сам.
— Если не можешь принять — не давай ложных надежд. С позиции Княжны, ты просто кормишь её бессмысленными чаяниями.
Мой голос немного смягчился: я осознал, что этот черноволосый парень передо мной — всего лишь мальчишка. В том, что я забросил молодого человека, есть и моя вина.
— Да, Княжне всего восемнадцать. Не тот возраст, когда замужество горит огнем. Но что будет потом?
— ......
— Разве ты не оттолкнешь её и через несколько лет? Сможешь ли ты взять на себя ответственность за Княжну, которая пропустит свои лучшие годы, ожидая лишь тебя одного?
Парень, что до этого отчаянно спорил, замолк. Должно быть, в нём самом нет уверенности. Что он мог ответить?
Отрежь он всё сразу, Княжна погоревала бы недолго, но сохранила бы шанс на иные чувства. А давать вот так надежду и просто тянуть время... в чем же вина девчонки?
Я знаю, почему он так поступает. Ему страшно. Вдруг Княжна исчезнет, как Геката, едва он откроет ей сердце? А вдруг он оттолкнет её и они станут чужими навек? Истинно детские страхи.
Потом я наговорил еще много чего, но не уверен, что слова достигли цели. Я вещал второпях, выпаливая всё, что приходило на ум.
«Дьявол бы его побрал».
Эта нотация не входила в мои планы. Я и не подозревал, что он в таком разобранном состоянии.
Я вздохнул в который уже раз, потирая ноющую голову. Покажи он признаки исцеления от прошлого, пусть даже слабые, я бы и дальше доверял ему дела. Но видя, что ничего не изменилось, как я мог молчать?
Разумеется, это чистой воды вмешательство. Хандрит подчиненный? Ранится Княжна, которую я видел от силы пару раз? Строго говоря, это не моё собачье дело.
Но как мне закрыть на это глаза? Особенно когда этот подчиненный — сей паршивец. Будет худо, если с ним что-то случится и он примкнет к «тем остальным».
«Зеленая молодежь».
Они смеют умирать раньше меня, заставляя каждый год навещать могилы тех, кто по возрасту годится мне в сыновья. Шестерых уже потерял — неужто прибавится седьмой? Одна мысль об этом ужасна.
После долгих раздумий я взялся за устройство связи. Убедившись, что за два года попустительства ситуация лишь ухудшилась, я больше не имею права медлить.
«Не хотел я прибегать к этому методу».
Но он определенно сработает.
С этой решимостью я связался с тем, чье слово точно будет иметь вес.
[— Министр финансов?]
К счастью, вызов приняли.
— Давно не виделись. Я уж было расстроился, что мы не пересекаемся, хоть оба и живем в Аузена.
[— Прошу прощения. Не имел возможности засвидетельствовать почтение.]
— Понимаю, сколь загружен Минфин. Не принимайте близко к сердцу.
Увидев легкую улыбку собеседника, я на миг замялся. Мы давно не общались, а звоню я вовсе не с благими вестями.
Но это мой долг. Мне больше некому доверять.
[— Герцог Победы. Мне нужно кое-что вам сообщить.]
Посмотрим, сможешь ли ты перечить этому человеку.


    Даже самые длинные дороги когда-нибудь заканчиваются (1)

    Впервые меня одолела не грубая сила Министра, а его красноречие.
«Паршивец».
Впрочем, моя неприязнь была направлена на самого себя, а не на начальника. Ни единое его слово не было ложным. Как кому-то удалось привести столь безупречные доводы, не оставив мне и шанса на возражение?
Мне хотелось огрызнуться в ответ, а не просто покорно принимать удары. Выдать ту самую клишированную фразу из учебников бунтарства: «И что я, по-вашему, должен сделать?» или «Да что вы знаете о моей ситуации?!».
Но это было невозможно. Он предельно ясно объяснил, как мне следует поступить, и мало кто понимал мое положение лучше, чем Министр. О чем бы я ни заговорил, это был бы заведомо проигранный спор с предопределенным финалом.
«Министр всё же остается министром».
Неужели красноречие этого когда-то резкого человека так разительно улучшилось за два года на посту? Или, быть может, я сам превратился в такое жалкое зрелище, что даже этот суровый муж увидел во мне мишень для критики. Вероятно, и то, и другое.
Путь обратно в кабинет сегодня казался необычайно долгим. Должно быть, из-за того, что на сердце лежала тяжесть.
- Разве ты не оттолкнешь её и через несколько лет? Сможешь ли ты взять на себя ответственность за благородную леди, которая пропустит свои лучшие годы, ожидая лишь тебя одного?
Любой, кто услышал бы эти слова и ничего не почувствовал, не мог называться человеком.
Я когда-нибудь женюсь. И если это случится, я не могу представить на месте невесты никого, кроме Маргеты. Но когда? Когда именно настанет это мифическое «когда-нибудь»?
После того как лучшие годы Маргеты останутся позади? После того как она окончательно утратит веру в меня? После того как ей станет слишком поздно искать кого-то другого? Когда у Маргеты больше не останется слез?
«Я что, лишился рассудка?»
Нет подонка хуже меня. Я веду себя слишком эгоистично.
Похоже, я просто привык считать, что Маргета, проявляющая ко мне больше доброты, чем я того заслуживаю, поймет мою ситуацию без лишних объяснений и будет преданно ждать, несмотря ни на что. Словно так и должно быть.
Я тяжело вздохнул, с силой потирая сухое лицо. Не состряпай я тогда оправдание для матери по поводу своей службы, мне бы сейчас не было так тошно.
Нет, не в этом дело. Еще до того случая то, как я поступил с Маргетой, было неправильно. Я едва не сбежал в совершенно ложном направлении.
Стоило мне слегка тряхнуть головой, чтобы прогнать мысли, как из-под одежды пробился свет. И надо же было именно сейчас.
«Почему именно в такой момент?»
Честно говоря, в моем нынешнем состоянии я мог превратить даже обычный разговор в нечто странное.
И всё же я не мог игнорировать вызов, а потому наконец выудил сферу связи. Если кто-то связывался со мной напрямую через сферу, дело наверняка было срочным.
— Говорит Директор инспекции Карл Красиус.
[— Карл. У тебя есть сейчас время?]
Сначала я ответил сухо, но тут же взял себя в руки, узнав голос. Я никак не ожидал звонка от Герцога Победы в такой час.
— Да, разумеется.
[— Хорошо. Тогда зайди ко мне на минуту. Мне нужно обсудить кое-что важное.]
— Понял вас. Я буду немедленно, Ваша Светлость.
Едва связь прервалась, я поспешил к зданию Генерального штаба Имперской армии. Герцог Победы встретил меня своей привычной мягкой улыбкой, но в уголках его глаз таилось странное напряжение.
Чрезвычайно редко случается, чтобы Герцог связывался со мной первым. В прошлый раз, во время инцидента с Сокрушителем Демонов, он вышел на связь, потому что ненадолго прибыл в Аузен и хотел увидеться перед отъездом, но сейчас ситуация казалась куда серьезнее.
«Проклятье».
Я прибавил шагу, прижимая ладонь к груди. Внутри всё ныло, да и снаружи тоже — после того самого удара в солнечное сплетение.
- Каков на вкус кулак, превративший узурпатора в идиота?
Громовой голос Министра до сих пор, казалось, звенел у меня в ушах. Чертовски больно, Министр.
......
Герцог Победы принял меня как обычно. Тот самый почетный прием, при котором Герцог лично усаживает гостя и подает чай. Но при личной встрече, а не через сферу связи, его напряжение стало еще очевиднее.
Взгляд, полный тревоги. Если уж человек уровня Герцога, не кто иной как глава Имперской армии, выказывает подобное, дело явно выходит за рамки обыденного.
«Неужели Император?»
Единственное существо, стоящее выше Герцога и начавшее в последнее время ограничивать власть Герцога Победы.
Стоило мне прийти к этой мысли, как губы пересохли. Неужто он перешел от простого сдерживания к прямым действиям? Если вспыхнет конфликт между Императором и Герцогом, Империю захлестнет хаос.
— Вот, выпей. Этот чай сейчас в моде, весьма недурен.
— Благодарю, Ваша Светлость.
Я склонил голову, когда Герцог Победы поставил передо мной пиалу, и сам взял чашку. Я делал вид, что пью, постоянно следя за выражением его лица.
— Карл.
— Да, Ваша Светлость.
Я оторвал чашку от губ, казалось, он готов перейти прямо к делу.
Если моя догадка верна и речь пойдет об Императоре, я мало чем смогу помочь. Даже моя должность Директора инспекции зиждется лишь на воле самого монарха.
И всё же способ должен найтись. Если я поищу, то смогу найти способ остановить пляску меча Императора или хотя бы немного её ослабить.
— Я слышал от Министра финансов.
— Простите?
А Министр-то здесь с какого боку?
— Маргета... Я хорошо знаю это дитя. Насколько же она, будучи столь юной, умна и кротка.
У меня снова пересохло в горле, но по совсем иной причине.
По крайней мере, речь не об Императоре. Это обнадеживает. Но вместо этого Герцог Победы поднял тот самый вопрос, за который меня только что отлупил Министр.
— Я удивился, услышав, что ей отказали в браке, но узнав, что другой стороной был ты — я всё понял.
Герцог Победы легко улыбнулся и пригубил чай.
— Однако последнюю новость я постичь не в силах.
— Мне... очень жаль.
— Тебе не нужно извиняться передо мной.
Услышав слова Герцога, который лишь качнул головой, я снова закрыл рот, едва успев его открыть.
Увидев мою реакцию, Герцог Победы горько усмехнулся и продолжил.
— Я хорошо знаю твои обстоятельства, Карл. Как мне их не знать?
Да, Герцог Победы осведомлен об этой истории лучше других. Во время Великой войны за подавление 4-й отдел Инспекции находился под началом Герцога Победы, и именно с его помощью нам удалось подделать причину смерти Гекаты.
Но несмотря на его мягкие слова, признающие моё положение, я не нашел в себе сил заговорить. Тот факт, что он вызвал меня, невзирая на осведомленность, вероятно, означал, что мое недавнее поведение было по-настоящему ничтожным.
— Я знаю, твои раны глубоки. Но я думал: если это ты, то сможешь подняться сам, а попытки принудить к исцелению сделают лишь хуже, поэтому я молчал. Министр финансов чувствовал то же самое.
— Простите, что разочаровал вас.
— Я же сказал, тебе не нужно извиняться передо мной.
Разумеется, Маргета — первый человек, перед которым я должен извиниться. Но это не значит, что моя вина перед остальными ничтожна.
— Карл. Прилагал ли ты хоть какие-то усилия всё это время?
Я не нашелся с ответом на этот непостижимый вопрос. Усилия? О чем он?
— С моей точки зрения, кажется, будто ты и не пытался сбежать от собственного прошлого.
Это утверждение пронзило моё сердце, но я не мог возразить, ведь оно исходило от Герцога Победы. Более того, после сокрушительных фактов Министра я чувствовал себя ребенком, который и пальцем не пошевелил.
Пока я безмолвно опускал взор, послышался вздох Герцога Победы. У меня не хватало смелости поднять голову.
— Если бы ты смог выбраться сам — ничего не было бы лучше. Проблема в том, что ты, судя по всему, не преуспел.
— Вы правы...
— Тогда тебе следует хотя бы разделить эту ношу с кем-то. Что изменится, если ты будешь нести в одиночку проблему, которую невозможно решить в одиночестве?
Я знаю, насколько тяжела эта ноша, ведь я не в силах её нести. Я не хотел перекладывать такой вес на других. Зачем им это терпеть? Какое зло они совершили?
Я верил, что пусть сейчас это невозможно, когда-нибудь я справлюсь сам. Я считал это единственно верным путем.
— Вспомни, это было тогда, когда ты только стал Директором. Кажется, Начальники твоих отделов были еще совсем неопытны?
Он внезапно сменил тему, но это не принесло мне облегчения.
— В то время ты сказал мне следующее: тебя раздражает, что Начальники отделов сражаются в одиночку. Что департаменты созданы для того, чтобы люди работали сообща над тем, с чем не могут совладать сами, и ты не понимал, почему они ведут себя подобным образом.
— Да, я говорил это.
— Так почему же ты поступаешь точно так же?
Я почувствовал, что он готовит атаку, вот так заходя издалека.
Но это сравнение казалось несправедливым. Департаменты — это структуры, созданные специально для совместной работы, но личные дела — это, ну, личное.
— Ты, похоже, думаешь, что работа и личная жизнь — вещи разные.
— Ах, нет, вовсе нет.
Я был ошарашен его словами, которые будто читали мои мысли. Неужели моё лицо настолько прозрачно, что он видит меня насквозь?
Но невзирая на моё замешательство, Герцог Победы продолжил без тени колебания.
— Разницы нет. Если ты не можешь решить что-то один, ты делишься этим с другими. Человек, которого ты выбрал в наперсники после долгих раздумий, не станет возражать против того, чтобы разделить твою ношу.
— ......
— Если не веришь мне, посмотри на меня. Разве я не живое доказательство?
— Ваша Светлость, это...
Когда я открыл рот, чувствуя, что разговор сворачивает в нежелательное русло, Герцог Победы вскинул руку, веля замолчать.
— Изначально у меня было трое детей. Помимо ребенка, который унаследует мой титул, и той, что стала супругой Кронпринца, был еще один.
Меня охватило чувство жгучего раскаяния. Благодетель передо мной пытается вразумить этого эгоистичного мальчишку, вскрывая собственные раны.
— Младшим был сын. Не оставь он этого отца, он был бы примерно твоего возраста, Карл.
Герцог Победы обхватил пиалу слегка дрожащими руками. Неважно, сколько времени прошло, боль от потери ребенка — дело нешуточное. Никто не смог бы помянуть такую муку без содрогания.
— Прошло три года с тех пор, как я впервые рассказал тебе эту историю.
— Да, это так.
— Что ты почувствовал тогда? Обозлился ли на меня за то, что я внезапно поднял столь тяжкую тему? Подумал ли, что это бессмысленно? Или тебе просто было всё равно?
— Нет... нет, Ваша Светлость.
— Тогда всё просто.
Герцог Победы удовлетворенно кивнул моему ответу. Его руки по-прежнему дрожали, но взор успокоился.
— Ты уже знаешь ответ, Карл. Ты просто сам от него убегаешь.
Долгое время я мог лишь безмолвно склонять голову.


    Даже самые длинные дороги когда-нибудь заканчиваются (2)

    Герцог Победы, вписавший свое имя в легенду о непобедимости, обладал исключительной стратегической прозорливостью. Именно поэтому он не удовлетворился моим видом — состоянием фактически отправленного в нокаут бойца — и решил довести дело до конца.
Но как я мог сопротивляться? Это была моя вина: я вел себя настолько жалко, что Герцогу Победы пришлось поднять эту тему.
— На самом деле, когда я впервые увидел тебя, Карл, я был весьма удивлен. Вы явно не похожи внешне, но почему-то ты напомнил мне его. Возможно, дело было в самой атмосфере.
Я не мог поднять головы, пока Герцог Победы с улыбкой добавлял, что мог бы даже усыновить меня, будь мы схожи чертами лица.
— Поэтому мой взгляд невольно следовал за тобой. Ты — это ты, а тот ребенок был собой, однако их образы в моем сознании постоянно накладывались друг на друга. Это было несправедливо и по отношению к тебе, и по отношению к нему.
Во время Великой войны за подавление Герцог Победы уделял чрезмерное внимание руководителю группы, которого едва знал. Благодаря этому 4-й отдел Департамента инспекции, принадлежавший Министерству финансов, а не Имперской армии, смог с комфортом обосноваться на новом месте.
И слышать истинную причину этого было невыносимо больно. Пока его сердце сгорало от горя при виде того, как мой образ сливается с образом его покойного сына, он все равно проявлял ко мне заботу именно из-за этого сходства. Человек, несущий на плечах судьбу империи, не мог найти даже крупицы душевного покоя.
— Шло время, и я осознал свою ошибку. Я заточил тебя в темницу предубеждения, считая похожим на того ребенка, и не сумел разглядеть тебя настоящего. Я и сам не мог отпустить прошлое.
Это тоже было тем, что я слышал три года назад. Разлука с сыном, которую ему нужно было пережить, но которую он не мог забыть. Необходимость увидеть в ком-то, кто совершенно не походил на его сына, самостоятельную личность. Две пары кандалов сковывали лодыжки Герцога Победы.
— Поэтому в итоге я признался тебе. Держать это в себе казалось бессмысленным. Это не шло на пользу ни тебе, ни тому ребенку, ни мне самому.
Внезапный вызов к начальнику, стоящему гораздо выше меня по положению, внезапная исповедь о прошлом. Но в тот день лицо Герцога Победы сияло ярче, чем когда-либо прежде. Он не то чтобы улыбался, и все же...
Что он тогда сказал? Что почувствовал, будто с его глаз наконец сняли повязку? Что только тогда он смог по-настоящему увидеть мир?
— Среди всех решений, что я принял, ни одно не вызывает у меня большей гордости, чем тот поступок. Ведь благодаря ему я стал другом столь выдающемуся молодому человеку, верно?
— Вы слишком добры ко мне.
Я склонил голову еще ниже, что заставило Герцога Победы рассмеяться, когда он лично ее приподнял. Это выглядело как жест участия, но по ощущениям что-то было не так. Словно вражеский полководец хватает тебя за волосы перед тем, как обезглавить.
Как бы то ни было, Герцог Победы продолжил.
— Между потерей того ребенка и моим признанием тебе прошло много времени. Даже то, что казалось мне невозможным пережить, в конце концов улеглось с годами.
— Рад это слышать.
— Да, это удача.
Герцог Победы кивнул и молча прикоснулся к чашке с чаем.
— Время — в конечном счете все упирается во время. Возможно, Карл, и тебе станет легче, когда его пройдет побольше.
Я едва не кивнул неосознанно, но вовремя одернул себя. Идти на поводу у этой атмосферы означало бы проявить полное отсутствие такта.
— Но как я могу стоять в стороне, зная, что все это время ты будешь страдать? Особенно когда ты мучаешься так уже два года.
Министр и Герцог Победы доверяли мне и оставляли в покое целых два года. Но сегодня они пришли к выводу, что дальнейшее бездействие станет проблемой.
— Я уже проходил через твою боль, Карл. И я знаю, какой метод помогает ее унять.
Затем Герцог Победы похлопал меня по плечу. Осторожно, словно говоря, что я через многое прошел.
— Но почему ты должен тратить на это столько же времени, сколько потратил я? Разве не в этом роль старика вроде меня — наставлять молодежь, чтобы та не разбазаривала свои годы впустую?
Я мог лишь кусать губы, не в силах вымолвить ни слова.
«Потому что я знаю твою боль, потому что я познал это бесконечное время, я не могу оставаться в стороне. Тебе не нужно страдать годами, как страдал я». Вот что пытался донести Герцог Победы.
— Если не можешь справиться в одиночку — доверься кому-нибудь. Вот ответ, который этот глупый старик нашел спустя пять лет. Для тебя, Карл, двух лет должно быть достаточно.
— ...Возможно, это уже было слишком долго.
— От того мне еще досаднее. Если ты понимал это, зачем так себя вел?
— Простите...
Смех Герцога Победы заполнил кабинет.
......
Я снова сел, отослав Карла. Было забавно наблюдать, как он несколько раз оборачивался, даже когда я его выпроваживал. Пришлось приложить усилия, чтобы смех не вырвался наружу.
«Он и вправду еще молод».
Что ж, ему едва перевалило за двадцать, так что он действительно юн. Вероятно, груз ответственности Директора Департамента инспекции делает его таким суровым, но было отрадно видеть, как он хоть раз ведет себя соответственно возрасту.
Хотя печально, что такой молодой человек вообще стал настолько зажатым. На Севере он был таким жизнерадостным и беззаботным мальчишкой, что можно было усомниться в его благородном происхождении.
- Ваше Превосходительство, прошу вас.
- Карл.
- Прошу, молю вас. Я возьму на себя ответственность. Поэтому, пожалуйста...
Он изменился после того, как леди Геката ушла вот так.
Для меня это тоже стало громом среди ясного неба. Хотя пали пятеро, и Карл, и леди Геката явно выжили.
Карл даже пригласил меня почтить своим присутствием его свадебную церемонию, пока лежал раненый после схватки с Еретическим Императором. Тогда я испытал облегчение. Я думал: по крайней мере, эти двое детей выжили.
Но по возвращении в Столицу остался лишь Карл, который, склонив голову, молил о прощении.
«Энен был слишком жесток».
Он обрушил ужаснейшее бедствие в самый счастливый момент. Должно быть, это ощущалось как прогулка по небесам с последующим падением в бездну.
Я смог отправить восвояси Карла, который несколько раз поклонился, напутствовав его словами о том, чтобы он не волновался. Какая нелепость. Леди Геката уже была мертва, так о чем тут было не волноваться? Что за притворство — просто закрывать глаза на то, где находится ее могила?
«Мне следовало утешить его с самого начала».
Я доверился ему и оставил все как есть, думая, что он справится сам. Я просто наблюдал, боясь, что вмешательство может лишь усугубить раны.
Оглядываясь назад, я понимаю, насколько это было абсурдно. Выражаясь мягко — я доверял ему, но говоря объективно — я им пренебрег.
Как мог девятнадцатилетний мальчик в одиночку нести скорбь от потери женщины, с которой планировал будущее и плоды которого вот-вот должны были созреть? И это опустошение от необходимости ложно документировать ее последние мгновения? Юридически он, возможно, и был взрослым, но в девятнадцать лет он оставался лишь студентом Академии.
«Все взрослые вокруг него были такими».
Ни я, ни Министр финансов не привыкли о ком-то заботиться. Напротив, я часто встречался с обезумевшим от горя Карлом по деловым вопросам из-за споров о престолонаследии и внутренних чисток.
Я вздохнул, допивая остывший чай. Бессовестно так пренебрегать ребенком и ожидать, что он сам со всем справится.
Надеюсь, что хотя бы с этого момента он сможет двигаться в правильном направлении.
......
Как только наш разговор закончился, Герцог Победы выставил меня за дверь и отправил обратно в резиденцию.
- Разберись с этим, пока твои эмоции еще свежи. Подойдет кто угодно. Маргета, семья, подчиненные, слуги или даже те, кто тебе должен или кому ты давал советы.
- Ваше Превосходительство, не слишком ли это внезапно?
- Нынешняя молодежь считает два года «внезапностью»?
Каждое слово впивалось в меня, точно острый кинжал.
Я с трудом передвигал непослушные ноги по направлению к особняку. По дороге со мной связался Министр — вероятно, потому что Герцог Победы сообщил ему о ситуации.
[- Если явишься в офис, я сочту, что ты желаешь вступить в брак со своей работой, и доложу об этом напрямую Его Высочеству Кронпринцу.]
Он бросил лишь это и немедленно повесил трубку. Услышав подобное, любой мигом утратил бы желание идти куда-либо, хотя я и так не собирался на службу.
Так или иначе, прошло много времени с тех пор, как я уходил с работы, пока солнце еще стояло так высоко. Не то чтобы этот ранний уход приносил особую радость.
«Проклятье».
Я чувствую себя потерянным. Министр и Герцог Победы дали мне совет, потому что больше не могли на это смотреть, так что я должен ему последовать. Но стоит мне попытаться открыть рот, как мужество покидает меня. Герцог Победы был удивителен тем, что смог довериться мне. Как он это сделал?
Мне нужно рассказать Маргете о том, что я копил в себе. Я даже пообещал себе, что если не заговорю сегодня, то перейду на сторону Второго принца.
В то же время, представляя реакцию Маргеты, я снова медлю. Будет ли она злиться, что я молчал все это время? Расплачется ли она, спрашивая, как я терпел это в одиночку? Станет ли утешать, благодаря за то, что наконец открылся? Или просто обнимет меня?
Чем больше вариантов я прокручиваю в голове, тем сильнее колеблюсь. Всегда ли я был таким нерешительным?
«Я и вправду ребенок».
Я действительно вел себя как дитя, и глаза пятидесятилетнего Министра не обманули. Опыт нельзя игнорировать.
Мне конец. При таком раскладе все закончится принудительной встречей с Вторым принцем.
«Неужели она всегда была так близко?»
Между тем я уже прибыл к резиденции, которая сегодня казалась необычайно близкой. Это сводит меня с ума.
Я вздохнул, медля перед главными воротами. Если я войду, не набравшись смелости заговорить, и встречу Маргету, я, вероятно, так и не смогу ничего сказать, и мы просто продолжим жить как обычно.
Этого нельзя допустить. Ситуация и так удручающая из-за того, сколько всего накопилось, и если я буду медлить и дальше—
— Старший?
— А?
Я обернулся и увидел Луизу с охапкой чего-то в руках. О, она выходила в город?
Словно прочитав мой немой вопрос, Луиза слегка приподняла продукты в руках и произнесла:
— Захотелось приготовить что-нибудь спустя долгое время. Купила ингредиенты.
Действительно, в пакетах виднелись в основном продукты питания.
— Уверен, на кухне есть почти всё, что тебе нужно.
— Вы же знаете, я использую специфические ингредиенты.
Это правда: даже в кондитерском клубе ингредиенты Луизы не были обычными. Я кивнул в ответ на ее хихиканье, но тут мне в голову пришла другая мысль.
Мужество. Мужество довериться кому-то.
Луиза — та, кому хватило смелости рассказать мне о своем прошлом, зная меня всего один семестр.
— Луиза, у тебя найдется немного времени?
Возможно, консультация с кем-то, кто первым проявил отвагу, поможет мне почувствовать себя лучше?
Кажется, я хватаюсь за соломинку.


    Даже самые длинные дороги когда-нибудь заканчиваются (3)

    Едва старший вернулся в Столицу, он тут же покинул свой пост ради работы. Должно быть, участь чиновника воистину тяжела. Кажется, я ни разу не видела его отдыхающим.
«Мне стоит держаться подальше от чиновничьего поприща».
Я еще не определилась с карьерным путем после выпуска, но мне определенно стоит избегать госслужбы. Я не столь выдающаяся, как старший, и попросту не справлюсь с этим.
Вот почему я тревожусь всякий раз, когда вижу его. Он выглядит изнуренным, но что же он чувствует на самом деле? У студентов хотя бы есть каникулы, у старшего же нет ничего.
«Может, приготовить для него что-нибудь?»
Я всерьез задумалась об этом. В Академии я пекла печенье с различными добавками, помогающими от усталости, но с начала каникул так ни разу этого и не делала. Было бы невежливо со стороны гостьи без дела ошиваться на кухне.
Вообще-то, управляющий сказал, что мы можем свободно пользоваться кухней, когда узнал о нашем кондитерском клубе, но я пока и близко к ней не подходила. Еда, приготовленная персоналом резиденции, наверняка будет полезнее для старшего, чем моё печенье. Мне не стоит мешать профессионалам.
Но видя старшего, погребенного под лавиной работы, я хочу помочь хотя бы чем-то малым. Если это лишь на мгновение, на самое краткое мгновение — будет ли позволительно воспользоваться кухней?
«Никто бы не стал тебя в этом винить».
Когда этот голос внезапно эхом отозвался в моем сознании, я поспешно тряхнула головой. Старший, который выслушал мои жалобы в тот день, который сказал мне именно те слова, в которых я нуждалась.
Да, теперь, когда я думаю об этом, я всё еще не поблагодарила его за это должным образом. Мне следует предложить какой-нибудь скромный знак признательности, пока не стало слишком поздно.
Все верно, именно поэтому эта мысль пришла мне на ум. Она всплыла на поверхность, потому что я до сих пор толком его не отблагодарила.
«И только. Никакого иного подтекста в этом нет».
Я оправдывалась перед самой собой, хоть меня никто и не слушал. Нет, это не оправдание.
Пытаясь успокоить свое лицо, которое становилось всё жарче, я направилась в торговый район. Ведь на кухне вряд ли нашлись бы лечебные ингредиенты.
Я тихо покинула особняк и накупила вдоволь припасов. Мне не хотелось быть пойманной, чтобы кто-то другой не присоединился к тому, что должно было стать моей личной миссией.
— Старший?
— Хм?
И на обратном пути я столкнулась с ним. Это произошло прямо перед воротами резиденции, так что спорно, считается ли это встречей «на обратном пути».
Я не ожидала увидеть старшего в такой час. Обычно он возвращается, когда солнце уже почти скрылось за горизонтом.
«Я хотела сохранить это в тайне».
Меня поймали прежде, чем я успела подготовить сюрприз. Я намеренно выбрала время, когда старший не должно было быть рядом, но всё обернулось вот так.
Такое чувство, будто Энен отчитывает меня за попытку что-то скрыть от старшего. Раз уж мы — пара, у которой нет секретов друг от друга...
«Нет, всё совсем не так».
Мои мысли продолжают уплывать в странном направлении. Это неправильно.
Может, всё дело в том, что старший пристально смотрит на меня, но мой разум отказывается работать исправно. Что происходит? Почему он так смотрит? У меня что-то на лице?
Или ему нужно что-то сказать? Здесь, где мы встретились случайно, лишь вдвоем...
— Луиза, у тебя есть немного времени?
— Простите?
Мои руки мелко задрожали.
Я чуть не выронила все свои покупки от слов старшего, но с трудом сумела взять себя в руки. Да что со мной не так? Это ведь не первый раз, когда я остаюсь с ним наедине.
Несколько раз взглянув на старшего краешком глаза, я наконец встретилась с ним взором. На мгновение мне захотелось отвернуться, но это было бы еще более неловко.
— Прости за столь внезапную просьбу.
— Всё в порядке. У меня полно времени.
Я быстро замотала головой в ответ на его извинение. Благодаря старшему я с комфортом отдыхаю в Столице — если я ему нужна, я должна найти время, даже если бы его и не было. Это было бы единственно верным решением.
Увидев меня такой, старший издал короткий смешок. Я... я слишком яростно затрясла головой?
— Я хотел бы посоветоваться с тобой кое о чем.
— Ах, да! В любое время!
При слове «посоветоваться» моё смущение мгновенно улетучилось, уступив место воодушевлению.
В Академии я постоянно твердила старшему: если его что-то будет беспокоить, он может рассказать мне когда угодно; что я хочу отплатить ему хотя бы толикой за всё то, что он для меня сделал.
Но вместо того чтобы открыться, я сама изливала ему жалобы. Как постыдно, несмотря на всю мою благодарность.
«Наконец-то».
Теперь старший собирается поделиться тревогами, которые он скрывал от меня. Наконец я смогу вернуть хотя бы малую часть того, что получила от него.
И разве не значит это, что теперь старший доверяет мне...?
Ощущая, как по груди разливается необъяснимый трепет, я ждала его слов.
— Речь об одном моем знакомом...
Я едва не рассмеялась от столь предсказуемого, но в то же время неожиданного вступления.
Старший, если ты говоришь «один мой знакомый» в такой ситуации, это же очевидная уловка.
Похоже, он и сам это осознал, так как снова замолк и неловко уставился в землю.
......
Моя нерешительность, отравлявшая мне сердце, вспыхнула в последний раз.
— Речь об одном моем знакомом...
Что, черт возьми, я несу?
Я ощутил прилив самобичевания. Использование фразы «один мой знакомый» в такой атмосфере — это явное оправдание, которое разглядит кто угодно. Это всё равно что сказать: «Я собираюсь поведать тебе нечто очень постыдное, но это не про меня».
В консультации, призванной помочь мне обрести мужество, я продемонстрировал самое дно своей смелости. Будь на свете приют для величайших трусов, я был бы там VVIP-клиентом.
— ...Речь обо мне.
— Да, о вас, о человеке, которого вы знаете.
Слегка насмешливый ответ Луизы заставил меня почувствовать себя еще более жалко, но благодаря этой внезапной вспышке самобичевания мой разум, как ни странно, прояснился.
— По правде говоря, несколько лет назад произошло кое-что дурное.
Я осторожно начал свой рассказ, стараясь не упоминать тот инцидент напрямую.
Я советуюсь с Луизой, чтобы набраться смелости и открыться Маргете, а не для того, чтобы взвалить на Луизу тяжкую ношу. Было бы чересчур — добавлять свои раны ребенку, который еще не до конца оправился от своих собственных.
— Из-за того случая я стал в какой-то степени замкнутым. Думаю, я несколько раз отталкивал окружающих.
С точки зрения Маргеты, это было вовсе не «в какой-то степени» и не «несколько раз». Мне и вправду очень жаль.
— И я даже не объяснил ситуацию человеку, которого отталкивал. Я не сказал ни слова.
Я действительно ничего не сказал. Никаких объяснений о своем состоянии, никаких просьб о терпении, учитывая мое положение. Совершенно ничего.
— Это слишком жестоко. Если я отталкивал кого-то из-за своих обстоятельств, мне следовало хотя бы разъяснить, в чем эти обстоятельства заключались.
Я принял это решение целиком и полностью самостоятельно. Я не мог принять Маргету, потому что не забыл Гекату. Это был, несомненно, мой выбор.
А что же Маргета? Был ли это целиком её выбор? Нет, не мог быть. Полноценный выбор можно сделать только тогда, когда доступна вся информация. Как могла она сделать осознанный выбор, когда я намеренно скрывал правду?
Я подавлял Маргету ради собственного блага. Как бы я ни приукрашивал это, данный факт не изменится.
— Мне было страшно говорить об этом. Я беспокоился, что если скажу хоть слово, наши нынешние отношения могут рухнуть, или что я стану для того человека ненужным бременем.
Я сделал короткую паузу и проследил за выражением лица Луизы.
Луиза тихо слушала меня, её голубые глаза сияли. Она не выказывала признаков смятения от моей внезапной исповеди, в её взгляде не было ни нежелания слушать, ни жалости. Она просто тихо внимала.
Это, по правде говоря, заставило меня чувствовать себя уютнее. Спасибо тебе.
— Если быть честным, я боялся. По-другому это не назовешь.
Я протянул руку и несколько раз похлопал Луизу по плечу.
Мне становилось неловко всякий раз, когда Луиза, которая младше меня, беспокоилась о моем состоянии, но теперь я задаюсь вопросом: чем же я лучше неё, кроме возраста? По крайней мере, Луиза сумела найти в себе мужество.
— Поэтому я хотел спросить совета у кого-то храброго.
— Думаю, вы обратились не к тому человеку.
— Ну а я считаю, что нашел того самого, кто мне нужен.
Мы оба улыбнулись этим словам. В этом не было ничего особенно смешного, но мы не могли сдержать улыбок.
Продолжая улыбаться, Луиза посмотрела мне прямо в глаза. Затем тихим голосом она произнесла:
— Разве трусам на самом деле не хочется положиться на кого-то еще сильнее?
Это был неожиданный ответ.
— Вообще-то, то, что я сказала тогда, тоже не было актом мужества. Я просто вела себя по-детски, потому что хотела выговориться и думала, что вы меня выслушаете.
Луиза неловко рассмеялась, но продолжила говорить.
— Слишком напугана, чтобы держать всё в себе, слишком напугана, чтобы рассказать другим, и всё же жаждущая довериться кому-то, жаждущая утешения. Найдется ли в мире еще один такой трус?
Говоря это, Луиза положила свою ладонь поверх моей руки на её плече. Я инстинктивно дернулся, желая отстраниться, но Луиза крепко вцепилась в мою руку.
— Это был просто трус, который боролся и решился заговорить. Но вы выслушали слова этого труса.
«Неужели человек, которому ты хочешь открыться, — из тех, кто проигнорирует крик труса?». Я потерял дар речи от этого немого вопроса Луизы.
Нет. По крайней мере, та Маргета, которую я знаю — не такой человек. Даже если бы ей пришлось услышать о чьей-то чужой травме, она не стала бы пренебрежительно от неё отмахиваться.
— Или то, что вы храните внутри, случилось по вашей вине? Поэтому вы боитесь кому-то признаться?
К сожалению, я не мог с уверенностью сказать «нет». Если бы я был более надежной опорой для Гекаты, возможно, этого бы не произошло.
Когда я замолчал, не в силах вымолвить ни слова, Луиза мягко улыбнулась.
— Вы ведь не хотели, чтобы тот инцидент произошел?
Потекли знакомые слова.
— И вы вовсе не пытались от него убежать.
Знакомые фразы повторялись, пока мы поменялись местами.
— И вы тоже об этом не забыли.
Моё лицо залило краской по самым разным причинам. О чем я только думал, когда говорил всё это в те времена? Я был слишком самоуверен для того, кто не может позаботиться даже о себе самом.
— Тогда никто бы не стал вас в этом винить.
— ...Именно это я и хотел услышать.
— Я тоже хотела услышать именно это.
Я не смог сдержать смеха. Теперь я проигрываю Луизе даже в красноречии.
— Да, это именно то, что мне нужно было услышать.
Но это к лучшему. Проиграть в красноречии.
Будь я бесполезно велеречив, мои доводы не сработали бы тогда. И сейчас я бы всё еще колебался.
— Спасибо.
Неудивительно, что она — протагонистка оригинальной истории.
— Не за что.
Благодаря сияющей улыбке Луизы я обрел мужество, чтобы должным образом встретиться лицом к лицу с Маргетой.
Нет, мужество ли это или просто желание на кого-то положиться?
Будет ли это смелостью или страхом — уже не важно. Результат всё равно окажется одинаковым.
«Ушел целый год».
Прошел год с нашей встречи с Маргетой. И только сейчас я могу показать ей свои истинные чувства.


    Даже самые длинные дороги когда-нибудь заканчиваются (4)

    Тревоги не утихали. Опасения, зародившиеся в тот день, разрастались всё шире и шире, отказываясь покидать мой разум.
«Что же мне делать?»
Это было невыносимо. Я и представить не могла, что выбор, сделанный мною год назад, приведет к столь фатальным последствиям.
Почему нельзя вступать в брак сразу после того, как ступишь на чиновничье поприще? С какой стати? Разве чиновники не вольны жениться, когда им вздумается? Почему к ним относятся так сурово?
«Мне следовало изучить это внимательнее».
Я вздохнула, кажется, уже в сотый раз. Я сделала этот выбор, чтобы быть как можно ближе к Карлу. Но в итоге я могу лишь находиться рядом, и ничего больше. Это лишает затею всякого смысла. Знай я об этом раньше, никогда бы не поступила так.
Но сейчас я не могу бросить Студенческий совет. Если я проявлю подобную безответственность и бесхребетность, матушка может во мне разочароваться.
Настаивать на браке немедленно после вступления в должность тоже невозможно. Если я проигнорирую правила и обычаи чиновничьей среды, матушка сочтет меня заносчивой невесткой, которая полагается лишь на влияние герцогства.
«Что же мне делать?»
Сколько бы я ни размышляла, решение не приходило. Если смотреть на вещи позитивно, до выпуска остается еще полтора года, но, честно говоря, это всего лишь полтора года. Смогу ли я за это время найти способ оправдать ожидания матушки и при этом получить желаемое?
Я чувствовала себя жалкой. Стоило мне хоть немного ослабить бдительность, и я могла разрыдаться. Мне было до боли стыдно за то, что я гордилась своим выбором, считая его сокровищем, хотя на деле он оказался роковыми оковами.
Может быть, Карл всё это время хранил молчание именно потому, что я состою в Студенческом совете? Неужели он молчит, решив, что у меня нет намерения выходить замуж после выпуска?
Думая об этом, я не смогла сдержать горькой усмешки. Каким же странным существом я, должно быть, казалась в глазах Карла? Наверное, я выглядела как та, кто преследует его, не имея серьезных намерений.
Возможно, пришло время принять решение, уподобившись свирепому зверю. Даже если это расстроит матушку, первым делом я должна—
Тук-тук—
— Мар, ты здесь?
Я вздрогнула от внезапного звука голоса Карла. То, что он пришел именно тогда, когда я думала о нем — воистину, наша связь предначертана судьбой.
Беда лишь в том, что я сама же и оттолкнула эту судьбу по собственной глупости. Зачем я это сделала? О, если бы я только могла повернуть время вспять.
— Да, сэр Карл. Пожалуйста, входите.
Несмотря на мрачное настроение, я не могла прогнать Карла, который пришел навестить меня, поэтому взяла себя в руки и заговорила.
— Прости, что зашел без предупреждения.
— Хи-хи, это ведь особняк сэра Карла. За что вам извиняться?
Я невольно улыбнулась, видя, как Карл просит прощения, едва переступив порог.
При виде него на душе становится капельку спокойнее. Да, какой бы запутанной ни была проблема, я обязана её преодолеть. Если я хочу быть рядом с Карлом, я должна справляться с подобными испытаниями.
— Присаживайиесь, прошу. Матушки нет, так не выпьем ли мы чаю вдвоем?
Я предложила Карлу сесть и направилась к чайнику в углу комнаты. Я держала его при себе, потому что звать слугу всякий раз было утомительно, и вот теперь он пришелся кстати.
— Послушай, Мар. Мне нужно сказать тебе кое-что важное.
Но от слов Карла я снова обернулась к нему. Его голос звучал непривычно тяжело.
Карл всё еще стоял, так и не присев, с застывшим выражением лица, в котором читалось предельное напряжение. Это было незнакомое мне зрелище, подобного я еще никогда не видела.
— Возможно... это будет довольно долгий разговор.
— Всё в порядке. Неважно, сколько времени это займет, так что, пожалуйста, говорите свободно.
Атмосфера заставила и меня напрячься всем телом. Что же он может хотеть сказать?
И всё же, я не могла выказать холодности Карлу, который пришел ко мне с такой решимостью. Мне следует отвечать ему с максимально спокойным лицом. Быть может, так Карлу станет хоть немного легче—
— Это я сказал матери, что брак сразу после поступления на госслужбу затруднителен. Это была ложь.
Что...?
— Я сделал это, чтобы избежать помолвки с тобой, Мар. Прости меня.
...?
На мгновение мой разум просто перестал работать.
......
Неоспоримый факт: я оттолкнул Маргету, воспользовавшись нелепой ложью. Именно поэтому я хотел извиниться за это в первую очередь.
— С-сэр Карл? Я совершила какую-то ужасную ошибку? Простите меня, мне так жаль, я сделала это не нарочно. Если вы скажете, в чем я провинилась, я обязательно всё исправлю.
Маргета, стоявшая до этого как громом пораженная, внезапно задрожала и начала говорить сбивчиво, теряя нить мысли. Видя слезы, наворачивающиеся на её глаза, я почувствовал острую боль в груди.
Но я считал своим долгом извиниться за содеянное. Я мог бы спустить это на тормозах, но не в силах был игнорировать те невзгоды, через которые наверняка прошла Маргета из-за моей выдумки про чиновников.
— Мар, ты не сделала ничего плохого. Ты воистину чудесный человек, куда лучше, чем я того заслуживаю.
Несмотря на мои попытки утешить её, дрожь Маргеты не унималась. Оно и понятно. Когда кто-то, кто уже оттолкнул тебя, говорит подобные вещи — они звучат лишь как пустая вежливость.
— Я просто не был готов связывать себя узами брака с кем-либо.
— Не был готов...?
Я кивнул на осторожный вопрос Маргеты. Фактически, я говорил то же самое в прошлом году. Тогда я отверг Маргету, заявив, что еще не готов быть с кем-то рядом.
И вот теперь я наконец объясняю, почему именно не был готов. Грандиозное достижение. Грандиозное в самом дурном смысле.
— Я любил одну женщину. Мы даже обещали друг другу пожениться.
При этих словах взгляд Маргеты дрогнул иначе. «Любил», «обещали» — смысл был кристально ясен, не так ли?
— Из-за того, что я оказался недостаточно надежным, она ушла к Энену.
Простой смысл: её больше нет.
Странно, но стоило мне произнести это вслух, как я ничего не почувствовал. Я думал, что ощущу либо облегчение, либо сожаление. Но внутри была лишь пустота. Словно я только что сказал: «На ужин сегодня будет стейк».
Именно поэтому я смог продолжать без тени сомнения.
— Я действительно любил её. И когда она оставила меня, я думал, что сойду с ума. Несмотря на все несчастья, валившиеся на нас горой, я всё еще был там. Я мечтал, чтобы она положилась на меня и вынесла всё это.
Но что я мог поделать? Она потеряла большинство друзей и людей, которые были ей как семья. Более того, она получила увечья, которые в конечном итоге приковали бы её к постели.
Будь у неё родные, способные о ней позаботиться, она, возможно, выдержала бы всё вопреки судьбе, но близких не осталось. Геката, лишившись всего, вероятно, побоялась превратиться в ту, кто будет вечно нуждаться в моей заботе. Побоялась стать для меня обузой.
А мне было бы всё равно. В каком бы состоянии ты ни была, я мог бы провести с тобой всю жизнь, не переставая улыбаться. Но ты ушла.
— Со временем я осознал одну вещь. Я не тот человек, на которого другие могут положиться. Даже если я впущу кого-то в свое сердце, в один прекрасный день они могут уйти.
Ушла даже Геката. Словно сам мир вознамерился забрать её у меня, громоздя одно несчастье на другое.
Могу ли я быть уверен, что случившееся однажды не повторится вновь? Могу ли я быть уверен, что всевозможные беды не обрушатся на Маргету?
— Вот почему мне не хватало мужества быть с тобой, Мар. Если ты тоже оставишь меня, пережить подобное во второй раз будет выше моих сил.
Если это случится дважды, третьего раза уже не будет. Прежде чем ударит третья волна, я сам поднимусь в небеса, чтобы схватить Энена за грудки.
Затем я заглянул в глаза Маргеты, которые еще мгновение назад были полны слез. Те капли, что скопились в уголках, теперь ручьями стекали по её щекам, но Маргета не отвела взора, впившись взглядом в мои глаза. Её губы были плотно сжаты, словно она намеревалась дослушать всё, что я скажу, до самого конца.
К слову, говорят, зеленый — это цвет, приносящий душе покой, и, похоже, это правда. Или дело просто в том, что я начал открываться?
— ...По правде говоря, я тоже не мог забыть её. Даже два года спустя она всё так же ярко жила в моем сердце.
Раз уж я решил поведать Маргете всё, я рассказал ей и самую последнюю крупицу правды. О том, что ушедшая всё еще остается в моей душе.
— Прости меня. Мне следовало сказать это еще в прошлом году. Но я говорю это только сейчас.
Тогда я думал, что мне просто нужно пережить момент обсуждения женитьбы. Я полагал, что больше никогда не увижу её после вежливого отказа. Поэтому не стал вдаваться в подробности.
Но это лишь жалкое оправдание. Возможно, тогда это и казалось правильным, но не теперь. С того момента, как я встретил Маргету в Академии, с той секунды, как она проявила ко мне незаслуженную доброту, или, самое позднее, когда матушка заинтересовалась ею — я должен был признаться ей хотя бы тогда.
— ...Прости меня, Мар.
Моя голова невольно поникла. Я заговорил слишком поздно. Я только сейчас признался той, кто смотрела на меня целый год.
Более того, итогом стало пространное объяснение «почему я не могу тебя принять». Это не значит, что я приму Маргету прямо сейчас. В каком-то смысле, это лишь долгий и детальный отказ. Разве это не более жестоко?
— Карл. Пожалуйста, посмотри на меня.
При этих словах я осторожно поднял голову, и ладонь Маргеты устремилась к моей щеке.
Да, это закономерно. Я благодарен ей за то, что она выражает свой гнев именно так.
Но вопреки моим ожиданиям, рука Маргеты лишь слегка коснулась моего лица. Вместо звонкой пощечины последовало лишь мягкое прикосновение.
— Я прощу тебя, ограничившись одной мысленной пощечиной за целый год. По крайней мере, дело не дошло до второго года.
Покрасневшие глаза, но нежная улыбка. Я лишился дара речи от такого ответа.
— Спасибо тебе. За то, что доверился мне настолько, чтобы всё рассказать.
— Мар.
Я не ожидал услышать благодарность вместо негодования. Благодарность? Я не заслуживаю подобных слов.
— Карл. Знает ли об этом кто-то еще?
— Министр и Нерцог Победы в курсе, но ты — первый человек, которому я рассказал об этом сам.
— Значит, ты и вправду доверился мне.
Маргета не стала винить меня за то, что я молчал год. Несмотря на то, что это заняло уйму времени, она была признательна, что я открылся ей лично.
Как она может быть такой? Будь я на её месте, я бы вскипел от гнева, недоумевая, почему признание заняло столько времени.
— На самом деле, каждый раз, когда Карл воздвигал стену, моё сердце обливалось кровью. Я гадала, почему ты так непоколебим, ведь я — не самая заурядная личность.
— Мар.
— Но на то была причина. Причина, которую я вполне способна понять.
Понять, почему кто-то тебя отталкивает. Причем этот «кто-то» — мужчина, которого ты любишь. Насколько же тяжело должно быть Маргете, когда она сама произносит подобное?
Но Маргета лучезарно улыбнулась и продолжила.
— Значит ли это, что теперь Карл будет честен со мной?
Я неосознанно кивнул. Я уже выложил всё как на духу. Больше нечего скрывать, да я и не должен этого делать. Мне нужно показать Маргете всего себя. Именно так и полагается поступать человеку.
— Если Карл будет смотреть на меня честно и открыто, я справлюсь.
На мгновение я замялся, не совсем понимая, что она имеет в виду.
— Я уверена, что однажды смогу найти свое место в сердце Карла.
— Мар?
— Наверное, сейчас просить об этом — слишком много. Карл только что показал мне свои раны. Но это ничего.
Затем Маргета обняла меня. Это произошло так внезапно, что я не успел среагировать, но и оттолкнуть её не смог.
Потому что Маргета в моих объятиях слегка дрожала.
— Я буду ждать. Пока Карлу не станет легко. Я подожду до тех пор.
- Я подожду, пока ты не назовешь меня «Старшей», так что вероятность того, что ты назовешь меня «сестренкой», равна ста процентам, не так ли?
Я осторожно обвил руками спину Маргеты. Я не считал, что заслуживаю этого права, но мне нестерпимо хотелось обнять её в ответ.
— Слушай, Мар. У меня есть одна просьба.
Я уткнулся лицом в плечо Маргеты.
— Если можно, вместо формального обращения...
У меня не хватало смелости заглянуть Маргете в лицо.
— Не могла бы ты называть меня просто по имени... «Карл»?
Но и отпускать её я тоже не желал.
— Конечно, Карл.
— Еще раз.
— Да, Карл.
Это эгоистично, слишком эгоистично.
— Если Карл хочет, если Карлу это нравится — я буду называть тебя так столько, сколько ты пожелаешь.
Поэтому я должен постараться не стыдиться самого себя.
Плечо Маргеты, в которое я уткнулся лицом, стало немного влажным от слез.


    Перезапуск (1)

    Даже если это второй этаж, если я рухну вниз головой — неужели не потеряю сознание? Было бы славно просто проспать целый месяц, а потом проснуться.
Кажется, подобные мысли посещали меня еще до каникул, но теперь, когда они подходят к концу, это желание вернулось. Полагаю, я настолько отчаянно хочу сбежать от этой ситуации, что готов даже отправить самого себя в нокаут.
— Мар, ты уже можешь отпустить...
— Нет.
— Вижу, это невозможно.
«Нет», — отрезала она. Это не был мягкий отказ в духе «я не хочу» или «еще немного». Её твердое несогласие заставило меня снова обнять Маргету, хотя я уже собирался отстраниться.
Глядя на то, как Маргета с удовлетворением зарывается поглубже в мои объятия, я ощутил странное чувство, отличное от того, что испытывал прежде. Я благодарен ей за то, что она простила человека, показавшего столь жалкую свою сторону. Я счастлив, что она пообещала ждать.
Но разве не слишком ли это постыдно — обнимать жертву и плакаться ей в плечо, когда сам же пришел просить прощения? Что за позорное зрелище перед той, кто младше меня? Хуже того, стоит мне опустить взгляд, и я вижу на плече Маргеты красноречивые следы моего позора.
«Это сводит меня с ума».
Мокрое пятно на ткани словно издевалось надо мной: «Эй, ты что, ревел?». Унизительно. Мне хочется отпрянуть, потому что я не в силах созерцать эту наглядную страницу своего позорного прошлого, ставшую настоящим, но Маргета не отпускает.
И что мне остается? Я не смею оттолкнуть её. Придется просто перетерпеть этот стыд.
Хотя, если честно, это уже далеко за гранью «просто стыда».
— Карл.
— Да, Мар.
— Я просто хотела позвать тебя по имени.
Я услышал, как Маргета хихикает в моих объятиях.
- Не могла бы ты называть меня «Карл»?
Вспомнив свои же слова, произнесенные ранее, я зажмурился. Зачем я ляпнул нечто подобное в тот момент?
Я возненавидел себя прежнего. Эмоции настолько переполнили меня, что я совершил поступок, который в обычном состоянии и вообразить бы не смог. Будь я в здравом уме, ни за что бы так не поступил.
Но, возможно, всё в порядке, если это делает Маргету счастливой. Да, так тому и быть.
— Карл.
То, как она доверчиво прижималась лицом к моей груди, заставило меня почувствовать еще большее раскаяние. Насколько же сильно я её отталкивал, раз она ведет себя так сейчас?
— Да, Мар. Я здесь.
Я крепче прижал Маргету к себе. Похоже, мы останемся в таком положении еще на какое-то время.
Правда, я не ожидал, что она не отпустит меня целый час.
......
Еще немного, еще капельку.
Оказавшись в объятиях Карла, я не могла совладать со своими желаниями. Изначально я планировала задержаться так лишь на миг, но когда попыталась отстраниться, мое тело просто отказалось повиноваться.
К счастью, Карл тоже не спешил меня отпускать, что придало мне смелости. То, что начиналось как «еще немножко», затянулось уже неведомо на сколько.
— ...Спасибо тебе, Карл.
— Это я должен тебя благодарить.
Карл, вероятно, позволил бы мне остаться так еще дольше, но пора заканчивать. Я и так слишком долго пробыла в его руках. Если буду медлить, ему тоже может стать неловко. Да, пора отпускать.
Подавив неохоту, я осторожно отстранилась и только тогда смогла увидеть лицо Карла. В объятиях его черт было не разглядеть.
В отличие от того застывшего выражения, с которым он вошел в мою комнату, сейчас на его лице играла мягкая улыбка, хоть и приправленная толикой смущения.
Когда взгляд Карла переместился на мое левое плечо, я с легкой улыбкой коснулась ткани.
— Всё уже высохло. Не беспокойся.
— ...Прости.
— Всё хорошо.
Я не стала добавлять, что на самом деле мне это даже понравилось. Скажи я такое, он бы смутился еще сильнее.
Но мне действительно было приятно. Это означало, что Карл открылся мне полностью, настолько, что не побоялся показать слезы. Это значило, что он доверяет мне достаточно, чтобы обнажить свое сердце.
«Я сохраню его».
С сегодняшнего дня этот наряд — мое сокровище.
— Я слишком долго тебя не отпускала, верно? Прости, у тебя наверняка много дел, Карл.
Как только Карл уйдет, я немедленно переоденусь. И буду беречь это платье.
Когда-нибудь я снова надену его в день столь же чудесный, как сегодня — в день, который не померкнет на фоне нынешнего.
— Это я должен извиняться за то, что внезапно наговорил таких странных вещей—
— Не извиняйся. В этом нет ничего неправильного.
Он человек, который хранил всё это в себе до сегодняшнего дня, не говоря ни единой душе. Как может долгожданное признание быть ошибкой?
Это не ошибка — это, скорее, единственно верный поступок. Тот, кто показывает свое истинное лицо, способен исцелиться, пусть и не сразу.
То, через что прошел Карл — печально и прискорбно. Если я тоже выкажу свою грусть, это может стать для него обузой.
Поэтому я заговорила, лучезарно улыбаясь. Надеюсь, это заставит Карла почувствовать себя хоть немного лучше.
— Если когда-нибудь захочешь поговорить о чем угодно — возвращайся, Карл.
Я буду ждать тебя. Всегда.
......
События сегодняшнего дня касались не только меня одного — они несли в себе чаяния многих людей.
[— Ну, как всё прошло?]
— Я всё ей рассказал.
[— В таком случае нет нужды докладывать Его Высочеству Кронпринцу. Ты избежал участи «пожизненного министра».]
Возможно, именно поэтому Министр связался со мной, едва солнце скрылось за горизонтом. Это и вправду было событие, собравшее в себе множество желаний.
Да, Министр заслуживал знать, чем всё закончилось. Честно говоря, если бы не он, я бы до сих пор держал всё запертым глубоко внутри.
[— Ты всё такой же проблемный, как и четыре года назад. Если собираешься и дальше быть таким, не вернуться ли тебе на пост руководителя группы?]
На мгновение я представил, что моими начальниками станут начальники отделов Инспекции.
«Черт».
Сама мысль об этом ужасает. Начальник Пятого отдела, может, еще ничего, но начальники Первых, Вторых и Третьих отделов в роли моих боссов? Это было бы воистину чудовищно.
Но вопреки обыкновению, я не стал огрызаться в ответ и просить его не нести чепухи. Кажется, я понимаю, почему Министр сказал это. Видя, как я борюсь с тем, что не в силах разрешить в одиночку, он, должно быть, испытывал тревогу и досаду.
В этот раз я в огромном долгу перед Министром. Как бы мне ни претило это признавать — долг и вправду непомерный.
— Постараюсь сделать так, чтобы подобное больше не повторялось.
[— Разумеется, ты должен постараться.]
Ответ Министра, прозвучавший так, будто он констатирует очевидное, заставил меня невольно рассмеяться.
[— Ты еще и смеешься?]
— Простите.
Конечно, смеялся я недолго.
Я поспешно склонил голову, а Министр, цокнув языком, оставил это без внимания.
[— Герцог Победы тоже был крайне обеспокоен. Он будет рад узнать, что всё разрешилось благополучно.]
— Мне глубоко жаль.
[— Если бы Железнокровный герцог узнал об этом деле, кто знает, чем бы всё закончилось.]
От этого комментария у меня кровь застыла в жилах. Если бы именно Железнокровный герцог прознал о ситуации, это точно не закончилось бы миром.
К счастью, похоже, Герцог Победы не стал просвещать Железнокровного герцога, но сделай он это — глаза Железнокровного герцога наверняка бы налились кровью от ярости, и он бросился бы карать мерзавца, посмевшего играть чувствами его драгоценной младшей дочери.
Он бы лично облачился в доспехи и помчался в Столицу во главе своих рыцарей. А Кронпринц, недоумевая, что происходит, открыл бы дверь и перешел в режим зрителя, едва услышав суть дела.
«По меньшей мере одну кость он бы мне точно сломал».
Может, он и не убил бы меня, но что-нибудь точно было бы сломано. А на самом деле, я вполне мог бы и погибнуть.
— Считаю истинной удачей то, что он пребывает в неведении.
[— Поблагодари и дочь герцога. Если бы она в слезах связалась с Железнокровным герцогом, что бы ты ни говорил, это уже не имело бы смысла.]
— Да...
Не в силах оспорить его слова, я лишь продолжал кивать. Я действительно рисковал жизнью, заставляя Маргету страдать.
Благодарность и сожаление смешались в моей груди — чувства, которые я сегодня испытал бессчетное количество раз.
- Я буду ждать. Пока Карлу не станет легко. Я подожду до тех пор.
Тот факт, что благодарность перевешивает сожаление, вероятно, показывает, какой я эгоистичный человек.
Конечно, я не могу заставлять Маргету ждать дольше, ведь она и так прождала больше года. Мне нужно как можно скорее разобраться в своих чувствах.
Лишь одна вещь изменилась с того дня. Лишь то, как Маргета обращается ко мне.
Но влияние этого единственного изменения оказалось весьма значительным. Это такая перемена, из-за которой даже самый недогадливый человек заподозрит неладное.
А люди в этой резиденции в массе своей проницательны. Даже мои пустоголовые подчиненные из отдела мигом подмечают подобные вещи, когда дело не касается их собственной личной жизни, так что здесь всё было слишком очевидно.
— Как насчет того, чтобы показать дочери герцога кабинет?
Управляющий даже пытается предложить Маргете осмотреть кабинет — святая святых особняка. Показать ей то, что фактически является сердцем дома, означает признать Маргету центральной фигурой в семье.
— Думаю, для этого еще слишком рано.
— Понял вас.
Сердце особняка — владения хозяина и хозяйки. Он уже относится к Маргете как к полноправной хозяйке дома.
Слишком рано. Мы еще даже не обручены, не говоря уже о свадьбе. Я только-только выразил свои истинные чувства; мне нужно время, чтобы перевести дух.
Я с трудом сумел утихомирить управляющего, пытавшегося нестись вперед со скоростью света, но даже без него каждый слуга, которого я встречал, приветствовал меня понимающим взглядом.
Более того, юные горничные, Юрис и София, по всей видимости, уже вовсю прислуживают Маргете. Вы что, уже выбрали сторону? Это сводит меня с ума.
— Старший.
В этой ситуации встреча с Луизой была скорее облегчением. По крайней мере, Луиза не стала бы еще больше запутывать мои мысли.
— Кажется, всё прошло успешно. Я рада.
— Ах, да.
Я неосознанно кивнул в ответ на улыбающееся лицо Луизы. Да, всё закончилось хорошо.
— Это благодаря тебе. Спасибо.
Тот разговор с Луизой перед тем, как я отправился к Маргете. Хоть я тогда и не упоминал Маргету прямо, Луиза весьма проницательна.
Слова о том, что мне жаль кого-то и я хочу открыться. И следом за этим Маргета, начинающая звать меня по имени. Тут дело не в проницательности — любой человек со средним уровнем осведомленности всё бы понял.
— В конечном счете это сделали вы, старший. Вы потрясающий.
— Неловко слышать такое определение в свой адрес.
— Аха-ха, вот как?
Глядя на сияющее лицо Луизы, я не мог не улыбнуться.
Министр, Герцог Победы, Луиза. Если бы хоть кто-то из них отсутствовал, я бы, наверное, до сих пор молчал, придерживаясь той странной концепции «нести всё в одиночку, чтобы не обременять других».
«Сущий ребенок».
Только открывшись, я смог это увидеть. Тот я, что хранил молчание, вел себя как дитя.
Пропорционально длине списка моих позорных страниц, росла и благодарность к стоящей передо мной Луизе. Благодаря ей я смог оставить этот позор в прошлом.
— Спасибо тебе, правда.
Я похлопал Луизу по плечу и произнес эти слова со всей серьезностью.
— Это сущие пустяки по сравнению с тем, что вы сделали для меня, старший.
Что за добросердечное дитя, чьей бы дочерью она ни была.
Эх, будь мои подчиненные в отделе хотя бы вполовину так же хороши, как их глава клуба.


    Перезапуск (2)

    Манера, в которой Княжна обращалась к старшему, переменилась. Хоть она и просто звала его по имени, это было особенно заметно, ведь раньше она всегда добавляла к именам официальные титулы, вроде «сэр» или «госпожа».
Больше никто не называл старшего просто по имени. В лучшем случае, так к нему обращалась лишь Графиня в его родовом поместье.
Как бы то ни было, вероятно, из-за того, что они стали достаточно близки, чтобы перейти на имена, взгляд Княжны, устремленный на старшего, стал заметно теплее.
«Ах, она ведь всегда была такой».
Если подумать, её глаза всегда лучились теплотой. Я просто заблуждалась без всякой на то причины.
И всё же, я рада. Похоже, старший успешно разрешил свои проблемы.
«Так это была княжна».
Человек, которого он отталкивал, тот, кому он хотел открыть свое сердце. Всё это время это была Княжна. Иначе подобная перемена была бы попросту невозможна.
Да, разумеется, это она. Она всегда присматривала за ним и выказывала ему свою привязанность. Старший наверняка тоже считал её особенной.
Это абсолютно логично. Да, это совершенно естественно.
«Естественно, но...»
В отличие от меня, впервые встретившей старшего в Академии, Княжна знала его еще раньше.
В отличие от меня, лишь получавшей помощь от него, Княжна активно проявляла к нему доброту.
И в отличие от меня, всего лишь баронессы, Княжна принадлежит к герцогскому роду. Старший доверился бы Княжне гораздо больше, чем мне.
Как бы я ни размышляла, у старшего куда больше причин открыться Княжне, чем мне. Я не настолько глупа, чтобы этого не понимать.
«Но почему же?»
Почему в груди так нестерпимо щемит?
Это же хорошо. Старший справился со своими тревогами, а Княжна стала ему ближе. Я тоже смогла отплатить ему, пусть и совсем немного, за всё, что он для меня сделал.
Я изо всех сил старалась игнорировать эту боль. Это добрые вести. У меня нет ни единого повода чувствовать себя подобным образом.
— Старший.
Но когда я столкнулась с ним в коридоре, боль вспыхнула с новой силой.
Да что со мной такое? Это неправильно.
— Я рада, что у вас всё наладилось.
Мне удалось выдавить улыбку. Я не могла позволить своим печалям омрачить сияющее лицо брата.
— Ах, да.
Старший слегка кивнул — должно быть, моя улыбка не показалась ему натянутой. Я рада, что не подкинула ему новых забот в тот миг, когда он только-только избавился от старых.
Вглядевшись в него снова, я заметила, как прояснилось его лицо. Обычно он ходил с несколько нахмуренным видом, но сейчас выглядел умиротворенным.
Хотя темные круги под глазами никуда не делись. Они и вправду появились лишь от переутомления, и никакой другой причины тут не было. Как печально.
— Это благодаря тебе. Спасибо.
Пока я пристально смотрела на него, он заговорил. Благодаря мне. Благодаря мне. Я была полезна старшему.
От этих слов я невольно расплылась в улыбке. Радость от осознания своей полезности для старшего была безмерной.
Но рука об руку с радостью пришло и сожаление. Я бы сделала еще больше, чтобы помочь ему. Мне бы хотелось, чтобы он доверился мне, а не только Княжне.
Я открыла свое сердце только ему, это был единственный раз, когда я так поступила.
«Я не была единственной для старшего».
Боль стала еще острее.
— В конечном счете всё это ваша заслуга, старший. Вы потрясающий.
Какое безобразное, постыдное чувство. Моя исповедь перед ним была лишь односторонним ребячеством. Слишком незрело ожидать от него того же лишь потому, что так поступила я сама.
Поэтому я не подала виду. Я просто улыбнулась и поздравила его.
— Спасибо тебе, правда.
Когда старший похлопал меня по плечу, я едва не расплакалась.
Я такая странная. К тому, что должно было быть чистой радостью, примешиваются эти причудливые чувства.
— Мар тоже будет благодарна. Я так и не объяснил толком, почему отверг предложение о браке. Мне неловко, что я рассказал ей только сейчас.
Я кивнула, пока старший говорил с явным смущением.
Я и не знала, что между ним и Княжной шли разговоры о свадьбе, но это не стало для меня сюрпризом. Это было предсказуемо, учитывая ту привязанность, которую Княжна питала к старшему.
Меня лишь поразило то, что Княжна сохранила свои чувства даже после отказа, и мне было жаль старшего, у которого наверняка были веские причины ответить ей «нет».
— Эм, старший.
— Да?
И тут внезапно мне в голову пришла мысль. Если у старшего была конкретная причина для отказа в женитьбе, и он доверил эту причину Княжне...
И если после того как она узнала эту причину, Княжна так разительно изменилась, что теперь зовет его просто по имени...
— Возможно, это дерзко с моей стороны, но... значит ли это, что вы и старшая...
— Ах.
Это слишком личный вопрос. Я знаю, что не имею права спрашивать о таком, но слова сорвались с моих губ прежде, чем я успела себя остановить. Словно инстинкт приказал мне немедленно всё выяснить.
Хотя разум не позволил инстинкту закончить предложение, старший, похоже, понял, о чем я пытаюсь спросить, и задумчиво потер подбородок.
— Не знаю когда именно, но, полагаю, разговоры о браке возобновятся.
— Я... ясно.
Я поспешно кивнула на его ответ.
— Поздравляю!
— Не слишком ли рано, когда мы даже не знаем, когда это произойдет?
Я рассмеялась вместе со старшим в ответ на его забавную улыбку. Если бы я не смеялась, я побоялась бы, что на моем лице отразится совсем иная эмоция.
Обменявшись еще парой слов, тот ушел. Сколько еще раз он поблагодарил меня за эту короткую беседу?
«Свадьба».
Я прижала ладонь к ноющему сердцу.
«Старший и княжна поженятся».
Боль усилилась.
Ах, так вот почему. Так вот в чем дело.
«Я не просто хотела отплатить ему».
Лишь под конец я всё осознала. Лишь столкнувшись с моментом, когда старший окажется с кем-то другим, я смогла понять собственные чувства.
Я вовсе не стремилась просто вернуть долг. Я хотела выглядеть хорошо в его глазах, хотела получить его внимание.
«Он мне нравился».
У меня вырвался пустой смешок. Почему я осознала это только сейчас?
Потому что я была заперта в прошлом, ослепляя саму себя? Потому что я не прислушивалась к собственному сердцу?
Да и какое это имеет значение? В любом случае результат один и тот же.
«Какая глупость».
Мне следовало понять это еще тогда, когда я рассказывала ему о своем прошлом. Нет ни единого шанса, что я выложила бы всё вот так, просто по прихоти.
Это было потому, что я хотела, чтобы он знал обо мне, потому что я доверяла ему, потому что я хотела, чтобы он принял меня.
Даже если мой разум это отрицал, сердце уже всё знало. Тот порыв был моим последним шансом.
«Не просто глупая, но еще и трусливая».
Я доверила ему свое прошлое, потому что считала его особенным. И я хотела, чтобы он тоже считал меня особенной и поделился со мной своим прошлым.
Да, должно быть, так оно и было. Иначе я бы не чувствовала сейчас это разочарование и досаду по отношению к нему.
Как стыдно. Я совершила нечто трусливое и нелепое. Я сделала признание, которого даже сама не осознала. И теперь я подавлена из-за того, что отвергли мое признание, о котором я сама же и не подозревала.
«Я это заслужила».
Но кого мне винить? Это всё моя вина. Я закрыла глаза и уши из-за горького опыта.
И я отталкивала всех из-за своего личного прошлого. Эрих, Аинтер, Рютис, Латер, Таниан... я всех их прогнала.
Раз уж я распознавала чувства других и игнорировала их, то теперь пришел мой черед — мои чувства будут отвергнуты. Да, я это заслужила.
«Если бы я только осознала это раньше».
Раз уж мне суждено было это понять, лучше бы я заметила это чуть пораньше. Тогда я могла бы хотя бы попытаться, прежде чем дело дошло до финала.
Или, если это было невозможно, лучше бы я вовсе никогда ничего не осознавала. Тогда мне не пришлось бы чувствовать эту ноющую боль.
«Что, если бы тогда...»
Во время того разговора...
В тот миг, когда я коснулась мысли, о которой не смела и думать, я ударила себя ладонями по обеим щекам. Соберись, до какой же степени трусливой ты пытаешься быть?
Княжна любила старшего мужественно и упорно. Она отличается от меня. У меня нет никакого права вмешиваться.
Что-то потекло по моим щекам. Должно быть, я ударила слишком сильно. Так больно, что на глаза наворачиваются слезы.
Да, это всё из-за боли.
Бредя куда глаза глядят, я забрела совсем не туда, куда собиралась.
Собственно, а куда я вообще хотела пойти?
«Да и какая разница?»
Что толку куда-то идти? В моем нынешнем состоянии я буду в депрессии даже в раю.
Осмотревшись, я узнала это место. Увидев дверь, я поняла, что стою перед комнатой Ирины. Надо же было прийти именно сюда.
Неужели я ищу утешения? Неужели я хочу, чтобы меня пожалели из-за того, что случилось по моей собственной глупости и трусости?
Некоторое время тупо глядя на дверь, я развернулась. Пойду обратно. Сейчас мне стоит просто запереться в своей комнате—
— О, Луиза?
Вместе со звуком открывающейся двери донесся голос Ирины.
Похоже, сегодня просто не мой день.
......
Как раз когда я собралась прогуляться в саду, мне на глаза попалась Луиза. Идеальный момент. Мне как раз было скучно одной.
Но я быстро отбросила эту мысль. Видя Луизу достаточно подавленной, я поняла: это явно не та ситуация, когда стоит тащить её за собой.
В итоге я буквально затолкала неоднократно отказывающуюся Луизу в свою комнату.
— Что случилось?
— Ничего не случилось.
Увидев её натянутый смех, я чуть не выпалила: «Не неси чепухи».
«Ничего не случилось»? Да кто в это поверит, когда та, кто обычно так лучезарен, ходит с таким мрачным видом.
После этого я перепробовала всё, чтобы заставить её открыться, но Луиза хранила молчание. Несносная девчонка, да почему же она так себя ведет?
— У Княжны настроение улучшилось, так теперь ты ведешь себя странно.
Я разочарованно вздохнула. Княжна, которая казалась встревоженной с момента возвращения из Графства Тейлглехен, в последнее время стала куда счастливее. Настолько счастливой, что теперь зовет старшего по имени.
— И у старшего лицо посветлело.
— М-м-м, полагаю, так и есть. Скоро от него будут добрые вести.
Я кивнула на слабый ответ Луизы. Если ты не можешь предсказать грядущие события, наблюдая за старшим и Княжной, значит, ты не аристократ. Как можно выжить в высшем свете без подобной проницательности?
И всё же, я чувствую облегчение. Как и ожидалось, похоже, Княжна станет первой женой старшего.
— Для него больше не будет никаких преград.
Я неосознанно пробормотала это с облегчением. Если Княжна станет его первой женой, ему не придется беспокоиться о статусе, когда он будет брать других жен. Даже я, из графского рода, смогла бы в достаточной мере...
Ах, нет. О чем я говорю? Мы с ним просто в теплых отношениях. Мы еще не на том уровне, чтобы обсуждать подобное будущее.
...Пока еще нет.
— Что ты имеешь в виду под отсутствием преград?
Пока я в смущении замолчала, раздался голос, полный недоумения.
— Ну... именно то, что я сказала. Если старший женится на Княжне, ему больше не о чем будет беспокоиться.
Но несмотря на мой ответ, Луиза склонила голову набок. Как будто она совершенно не понимала, о чем я толкую.
Что это с ней? Почему она не понимает?
«Оу...»
Луиза из баронского рода, верно. Практика многоженства обычно встречается у высшей аристократии ранга графа и выше, так что она может об этом не знать.
— Когда берешь в дом дополнительных жен, нельзя жениться на ком-то, чье положение выше статуса первой жены.
Если мужчина возьмет в жены женщину выше рангом, чем первая, та может превратиться в пустую формальность. Именно поэтому существует этот негласный обычай. Конечно, не имеет значения, если третья жена выше статусом, чем вторая. Обычай создан исключительно для защиты авторитета первой жены.
А раз в нынешней императорской семье нет незамужних принцесс, то получить в качестве первой жены дочь герцога? Это означает, что любая леди в Империи становится потенциальной кандидаткой.
— Так что старшему не нужно беспокоиться о... Луиза?
В безжизненное доселе тело Луизы начала возвращаться искра жизни.


    Перезапуск (3)

    Сегодня — мой последний рабочий день.
«Последний».
От этого слова сердце так и ширится в груди. Мой последний рабочий день — само осознание заставляет пульс частить.
Разумеется, это не последний рабочий день в моей жизни, а лишь последний перед каникулами. Будь он по-настоящему завершающим в карьере, я был бы готов проползти на четвереньках от резиденции до самого здания Министерства финансов.
Поэтому, прошу, просто дайте мне уйти в отставку. Я сделаю всё, что попросите.
— Смогу ли и я выйти на покой, когда мне перевалит за сорок? — пробормотал я, вспоминая бывшего графа Хорпельта, но Заместитель, стоявший подле меня, лишь молча отвел взгляд.
Да, я и сам знаю, что для меня это невозможно.
И всё же, ты не смог заставить себя растоптать надежды своего босса и предпочел промолчать. Спасибо, но этот твой участливый жест ранит куда больнее, чем твердый отказ.
— Думаю, единственный для вас способ выйти на покой в сорок лет — это испустить дух, господин Директор.
— Да иди ты...
По сравнению с кем-то, в ком нет ни капли признательности, Заместитель — сущий ангел.
Внезапное замечание Начальника Первого отдела вызвало у меня одновременно и ярость, и понимание. Черт, против этого даже не возразишь.
— Вечно вы говорите гадости только мне. Это несправедливо.
Стоило ей обиженно выпятить губы, как моя рука непроизвольно метнулась вперед. «Гадости»? Тебе? Спроси любого встречного, кто первым начал провокацию.
— Желаю тебе заполучить подчиненного, который будет точь-в-точь как ты.
— У меня уже есть такой человек.
— Континенту точно приходит конец.
Я не смог сдержать вздоха после небрежной реплики Начальника Третьего отдела. Мало нам нынешнего Начальника Первого отдела, так теперь появилась еще и её мини-версия?
Когда я с презрением воззрился на него, Начальник Первого отдела, чьи губы я продолжал сжимать, задергалась и принялась отбиваться от моей руки. Давай, продолжай лопотать.
— Когда вокруг больше таких, как я, Департамент инспекции сияет и становится только лучше! Столь скучный отдел нуждается в том, чтобы его прихорашивали, и это заслуживает похвалы!
Я без колебаний снова схватил её за губы. Не пойму, то ли она приняла не те лекарства, то ли не приняла те, что нужно.
«Сияет, как же».
Если её представление о сиянии — это кровь после пыток и мои слезы, пока я хватаюсь за затекшую шею, то я бы предпочел, чтобы наш департамент навеки оставался скучным и серым.
Я наконец отпустил губы Эржебет, когда Заместитель протянул мне последний документ. Как только я поставлю на нем свою визу, я на несколько месяцев буду избавлен от бумажной волокиты.
— Господин Директор? Вы порезали палец?
— Палец?
Опустив взгляд после слов Начальника Третьего отдела, я увидел, что мой большой палец окрасился в красный.
Что это? Я не чувствовал никакого пореза.
— Хны-ы-ы...
На жалобный голос Начальника Первого отдела все присутствующие в кабинете разом обернулись.
На её бледном лице выделялось яркое алое пятно. Губы и область вокруг них были измазаны чем-то красным.
— Эй, ты ранена?
Неужели я не рассчитал силу и устроил катастрофу? Её губы теперь и впрямь превратились в «разбитые»?
Я поспешно подошел к Начальнику Первого отдела, которая, хныча, закрывала рот руками. Нет, серьезно, что ли?
— ...Разве нападение, повлекшее за собой травму, не является основанием для дисциплинарного взыскания?
— К счастью, документов на подпись больше нет. Не торопитесь, у вас полно времени.
Я едва не лишился рассудка от тихих ремарок Начальника Третьего отдела и Заместителя. Похоже, в их представлении моя дисциплинарная повинность уже — дело решенное.
Неловко вышло. Никогда прежде я не терял контроль над своей силой. Раз она так хнычет, похоже, я и вправду что-то надорвал—
— Я нанесла макияж, а теперь он весь размазался!
А...
Слова эти принесли мне одновременно облегчение и упадок сил. Зачем она вдруг сделала то, чего никогда не делает?
— Что, ты была накрашена? А я и разницы-то не заметил.
— Была накрашена! — Взвизгнула Начальник Первого отдела на комментарий Начальника Третьего отдела.
Прости, честно говоря, я тоже ничего не заметил. Знай я об этом, схватил бы тебя за что-нибудь другое, а не за губы.
......
Я вернулась в кабинет 1-го отдела после того, как Директор ушел. Зачем оставаться в его офисе, если его там нет?
— Ш-ш-ш...
Я невольно коснулась губ. Директор отчитал меня за то, что я пришла на работу с макияжем, но тон его был на удивление мягким. Как и ожидалось, слезы размягчают его сердце.
- Странно это как-то. Ходи лучше, как обычно.
Директор ворчал, пока собственноручно стирал мой размазавшийся грим. Значит ли это, что мое лицо достаточно прелестно и без всяких прикрас? Директор действительно не умеет быть честным.
Я удовлетворенно закивала, повторяя, что всё поняла. В конце концов, я накрасилась только ради того, чтобы впечатлить его, так что если он предпочитает мое естественное лицо, я обязана пойти ему навстречу.
«Фенелия была права».
Директор определенно кажется более щедрым и расслабленным, чем прежде. Он проявляет на одно действие, на одно слово больше заботы, чем обычно.
- Полагаю, у господина Директора наметился прогресс в отношениях с леди Маргетой.
- Неужели? У Директора?
Мой недавний разговор с Фенелией. Она тогда поделилась воистину важными вестями.
Леди Маргета — та, кто больше всех страдала от возведенных Директором эмоциональных стен. И вот в их отношениях произошел сдвиг.
- Леди Маргета зовет Директора — то есть, Господина — просто по имени.
«Делай, как удобно. Здесь только свои».
Что было еще более удивительным, так это то, что Господин позволил ей называть себя по имени. Вообще-то, еще удивительнее то, что Фенелия упорно продолжает величать Директора «Господином», но не суть.
Это были добрые новости. То, что Господин становится мягче к леди Маргете, означает, что он развязывает узлы в своем сердце.
Разумеется, резких перемен ждать не стоит. Но сама работа над этими узлами — вот что важнее всего.
«Теперь он вышел на рынок».
Директор не мог забыть леди Гекату. Он отталкивал всех и вся именно из-за этой памяти.
Но теперь он перестал бежать? Это фактически сигнал о том, что он отряхивает прах былой привязанности к леди Гекате и движется вперед.
Объект, который никто не смел даже пытаться приобрести, теперь выставлен на аукцион. Теперь, если я смогу успешно сделать ставку, я смогу быть рядом с ним.
«Наконец-то».
Возможность наконец-то представилась. Неодолимая стена исчезает.
До сих пор я не смела и пытаться. Я знаю, как дороги Господину Шесть мечей и как сильно среди них он любил леди Гекату.
Зная это, мне не хватало мужества подступиться к нему. Леди Маргета могла и не догадываться о первой любви Господина, но я-то знала всё и боялась, что неосторожным шагом навлеку на себя лишь его гнев.
Было бы скверно, если бы я пережала и разрушила наши тесные отношения начальника и подчиненной. Эта связь слишком драгоценна.
«Спасибо вам, леди Маргета».
Я боялась потерять то, что имею, но теперь ситуация в корне иная. И в центре этой перемены стоит леди Маргета. Как и ожидалось, все рыжеволосые — чудесные люди. Мне с самого начала нравился цвет её волос.
Так что я с радостью уступлю первое место. Что ж, у меня достаточно великодушия. Второго места мне будет вполне достаточно.
«Жаль только, что Господин отправляется в Академию».
Печально, что он уезжает сразу после того, как я получила эти благие вести, но это всё еще терпимо. В Академии есть только леди Маргета, без иных конкуренток.
Раз уж я всё равно не могу помешать леди Маргете стать первой, пусть себе остается в Академии. Будь она в Столице, она могла бы очаровать и кого-то еще.
Так что я дождусь зимних каникул. Не знаю, вернется ли Господин в Столицу тогда, но если нет — я подготовлюсь к тому, чтобы самой отправиться в Академию.
У меня полно шансов. Я — самая близкая подчиненная Директора. С тех пор как Фенелия перешла в Министерство специальных дел, я ближе к нему, чем кто-либо другой.
- Работа в Департаменте инспекции и так тяжела. Хотя бы между собой нам должно быть комфортно.
Первый день, когда я встретила Господина как своего начальника. Тот день, когда меня и остальных только-только повысили до начальников отделов, и все мы были натянуты, как струны.
Первые же слова Директора окутали мое сердце теплом. Сначала я гадала, почему самый юный глава ведомства столь мягок, но именно в тех словах мы нуждались больше всего, измотанные внезапным шквалом дел по внутренним и внешним чисткам.
- Департамент инспекции здесь для красоты, что ли? Департамент создан, чтобы мы тут все собирались в покер играть? Если не справляешься в одиночку — ты должен об этом сказать.
- Если дело срочное — просто делай. Рапорт о происшествии напишу позже сам.
- Какая сволочь посмела тронуть наших людей!
И Господин не был просто добрым. Он всегда вел Департамент инспекции за собой, с передовой, и воодушевлял нас.
Поэтому я решила: мы станем близки друг другу, как того хотел Господин. Я стану для него по-настоящему доверенной подчиненной.
- Зря я тогда позволил вам всем настолько расслабиться.
Хоть он иногда и говорит подобное, просто не в силах быть до конца откровенным, Господин считает меня и других начальников отделов теми, с кем ему уютно.
Он частенько повторяет фразы вроде «желаю вам таких же подчиненных, как вы сами», «откуда вы все только взялись» и «хоть бы вы все поскорее исчезли», но когда нужна помощь — он оказывает её без малейших раздумий.
Я знаю Директора не день и не два. Если бы я и вправду была ему неприятна, он бы давно меня уволил.
Да, так что нас с Директором связывают комфортные отношения. Тесная связь.
«Теперь нам нужно стать еще ближе».
Тепло Господина и одновременно его твердость. Его суровость и одновременно его нежность.
Два года я сгорала от чувств, наблюдая за Директором. У Фенелии, по крайней мере, были схожие эмоции, но ей было достаточно просто находиться рядом.
И это воистину удача. Я уж боялась, что мне придется остаться незамужней и после тридцати.
«Это лучше всего».
Я слегка облизала губы, которых касался Директор.
Что ж, он был несколько грубоват для простого прикосновения, но кого это волнует? Пока мне это нравится — это единственное, что имеет значение.
......
Когда я вернулся домой после службы, меня встретила Начальник Четвёртого отдела.
— С возвращением, Господин. Хорошая работа сегодня.
— О, спасибо.
Я говорил ей, что в этом нет нужды, но она настояла на том, что не может пренебрегать своими обязанностями. Можно было бы и попроще к этому относиться.
Внезапно я подумал о Начальнике Первого отдела, которая сегодня была необычайно энергична. Что ж, она всегда была живой, но сегодня казалась совсем уж неистовой.
«Как эти двое умудрились стать друзьями?»
Они просто слишком разные. Начальник Первого отдела — воплощение живости и безумия, и Начальник Четвёртого отдела — само олицетворение тишины и торжественности. Кроме наличия глаз, носа и рта у них нет ничего общего. И всё же им как-то удалось сдружиться, что просто поразительно.
«Если бы они смешались наполовину».
Было бы куда лучше, будь Начальник Первого отдела чуть менее активной, а Начальник Четвёртого — менее суровой.
Я волнуюсь. У них обоих такие сильные характеры — смогут ли они когда-нибудь завести нормальные семьи?
«Надеюсь, они найдут себе хороших партнеров».
Насчет Начальника Четвёртого отдела, которая мне практически как родная дочь, и говорить нечего. Но и к Начальнику Первого отдела я, вопреки всему, прикипел душой, так что желаю и ей встретить достойную пару.
Но пока что нет ни единого намека на подобный исход. Пожалуйста, пусть хоть кто-нибудь, хоть кто угодно, появится на их горизонте.


    Перезапуск (4)

    Я вскинул взор и ощутил приступ головокружения при мысли о начальниках двух моих отделов, каждый из которых подкидывал мне поводы для тревоги по-своему. Но сколько бы я ни терзался, сделать я ничего не мог. В конце концов, начальнику совершенно не к лицу донимать подчиненных расспросами о том, когда они собираются вступить в брак.
Особенно когда этот самый начальник и сам не женат. Со стороны подобное зрелище, должно быть, кажется совершенно прискорбным.
«Сами разберутся, когда придет время».
Дело ведь не в том, что они не могут выйти замуж — они сознательно этого не делают. У них могут быть причудливые черты характера или специфические предпочтения, но в остальном это абсолютно состоявшиеся люди. Подобный уровень уникальности — сущие пустяки. Всё будет в порядке. Всё наладится.
Я взглянул на Начальника Четвёртого отдела, которая скромно склонила голову. Летних каникул оказалось достаточно, чтобы доблестный рыцарь окончательно преобразилась в идеальную горничную.
«...И вправду ли всё будет в порядке?»
Почему-то я не могу вообразить Начальника Четвёртого отдела замужней. Впрочем, то же самое касается и Начальника Первого отдела.
Удручающе. Неужели из-за того, что глава департамента холост, начальники отделов тоже стремятся к одиночеству? Моя карма поистине глубока.
Помолчав мгновение, я извлек из-за пазухи небольшой мешочек. Оставив мрачные думы, мне следовало вручить это, пока не вылетело из головы.
— Держи, это тебе подарок.
— Я польщена.
Начальник Четвёртого отдела склонилась еще ниже и приняла подношение обеими руками.
Ну нет, такая почтительность ни к чему. Это лишь скромный знак внимания — называть такое подарком даже неловко для дарителя.
Начальник Четвёртого отдела, работавшая горничной в особняке, хоть это и не было её призванием, и «Чернильный свет», таившийся поблизости, дабы не вызывать подозрений у представителей Трех Королевств. Все они изрядно потрудились этим жарким летом.
— Все вы были поглощены этими странными делами и не имели возможности даже толком отдохнуть. Спасибо за ваш труд. Я положил туда немного монет, так что сходите куда-нибудь вместе.
Именно поэтому я подготовил несколько серебряных монет, чтобы они могли устроить командный ужин. Честно говоря, они вовсе не настолько бедны, чтобы не позволить себе ужин, но трапеза, оплаченная кем-то другим, всегда ощущается по-особому.
— Жаль, что мне так и не довелось повидать «Чернильный свет», за исключением инцидента с Орденом Сумерек.
— Если бы вы удостоили нас своим присутствием, Господин—
— Даже не вздумай нести подобные ужасы.
Я резко оборвал Начальника Четвёртого отдела. Начальник на командном ужине — это не благословение, а пытка. Лучше повидаться с ними в другой раз.
Видя, как она разочарованно понурила плечи после моего решительного отказа, я на миг поколебался, но существуют вещи, на которые просто нельзя идти.
- Вклад Директора Департамента инспекции был значительным. Семья Красиус — истинное благословение для Императорской семьи.
- Я глубоко польщен.
На ужине, на который меня пригласил Император, я дал клятву. Я никогда не буду обедать со своими подчиненными.
Я обязан разорвать этот порочный круг... В ту ночь у меня случилось несварение желудка, и я не мог нормально уснуть.
Скоро мне предстоит вернуться в Академию. Если подумать, почти все каникулы я провел в Столице.
Когда отпуск только начинался, я воображал, как буду объезжать все крупные города Империи, кланяясь мэрам. От одних только этих мыслей меня бросало в дрожь.
Полагаю, тем идиотам тоже было лень активно путешествовать. Что ж, пребывания в Столице вполне достаточно — зачем ехать куда-то еще?
«Какое облегчение».
Я уже приготовился к худшему сценарию — поездке во владения Луизы. К счастью, мне удалось избежать зрелища того, как добрые Барон и Баронесса падают в обморок прямо там, где стоят.
«Проклятье».
Внезапно мне стало жалко самого себя из-за того, что я считаю подобный исход удачей. Эти мерзавцы... надеюсь, на зимних каникулах они отправятся по своим странам.
[— То, что нечто случилось однажды, вовсе не гарантирует, что это не повторится снова.]
— Весьма мудрые слова.
[— Прекрати нести чушь, мерзавец.]
Эмоции невольно просочились наружу в ответ на голос, доносящийся из артефакта связи. Мне удалось хоть как-то упаковать свою реплику в вежливую форму — это были последние крохи здравомыслия, что у меня остались.
Кронпринц вещал с таким выражением лица, что казался «темной эволюцией» Аинтера. Когда-нибудь я действительно захочу разок ему врезать, невзирая на титулы.
[— Мне тоже стоит подготовиться к зиме. Было довольно изматывающе разбираться с этой экстренной ситуацией.]
Готовиться к худшему или, скорее, клеймить меня фразой «зимой ты тоже настрадаешься». Странно — обычно подобное звучало бы как предсказание человека с великой прозорливостью, но почему сейчас это кажется скорее вторым вариантом?
Пытаясь успокоить дрогнувшие губы, я наконец заговорил:
— Надеюсь, Ваше Высочество насладится мирной зимой.
= «Уж я приложу все силы, чтобы на зимних каникулах всё не сорвалось».
[— Я ценю заботу Директора Департамента инспекции, но разве непредсказуемое будущее — это не дар Энена всем нам?]
= «Значит, хочешь сказать, что в этот раз ты даже не пытался всё предотвратить? Не мели чепухи».
Этот тип вечно лишает меня дара речи.
Определенно, в этот раз я тоже не смог помешать катастрофе, и меня приволокли сюда, пока я обливался слезами в глубине души. Нет никаких гарантий, что на зимних каникулах будет иначе.
Нет, фактически, раз уж это произошло сейчас, в следующий раз может быть даже легче.
«Зимы быть не должно».
Если Кондитерский клуб заявится в Столицу еще и на зимних каникулах, это обернется колоссальными проблемами. Тот период совпадает с Новогодней церемонией, что окончательно сведет меня с ума.
Новогодняя церемония, где титулованная знать собирается в одном месте. И в это время в Столице окажутся иностранный принц и будущий Святой? Аристократы, одержимые светскими связями, из кожи вон вылезут, чтобы их пригласить.
Скорее всего, Император и сам пригласит этих идиотов. В конце концов, статус гостей отражает престиж хозяина.
«Они приедут».
Когда мои мысли дошли до Императора, я вошел в состояние просветления. Вероятно, даже если бы Кондитерский клуб и не помышлял о визите в Столицу, приглашение от Императора само прилетело бы к ним.
Я уже это вижу — будущее предстает передо мной. Как меня зажимают со всех сторон на Новогодней церемонии.
[— К слову, Директор. У тебя что-то произошло с тестем?]
Пока я оплакивал видение будущего, Кронпринц внезапно сменил тему. Ах, до него уже дошли слухи.
— Я получил ценный совет от Его Светлости Герцога Победы и ходил выразить ему свою признательность.
[— Понятно.]
Доверившись Маргете, я отправился поблагодарить Герцога Победы с подарками, оттягивающими обе руки.
Проблема была в том, что вернулся я с точно такими же по весу ответными дарами. Это и называют «даннической торговлей»?
Так или иначе, выслушав мой ответ, Кронпринц слегка кивнул и переключил внимание на что-то другое. По крайней мере, он не из тех, кто любит совать нос в личные дела.
[— Он просил меня поблагодарить тебя за то, что составил компанию моему одинокому тестю.]
— Вы слишком добры.
[— А еще он просил передать привет графине Эржебет.]
Даже Кронпринц всего лишь посыльный в руках своей жены. Какое любопытное зрелище.
— Да, я понял.
И на этом Кронпринц завершил сеанс связи. Он что, звонил сегодня просто так, для проверки? Этот парень вроде занят, но у него вечно находится свободная минутка.
Кстати, о приветах Начальнику Первого отдела.
«Всё равно это поразительно».
Поверить не могу, что леди, которая выглядит так, словно сошла с картины — Кронпринцесса, и Начальник Первого отдела, которая кажется воплощением безумия, запечатленным на холсте, были близкими подругами в школьные годы. Что же за место такое эта Академия?
«Впрочем, глядя на их семьи, это не так уж странно».
Начальник Первого отдела — дочь маркиза, так что её дружба с дочерью герцога закономерна. Не странно, но всё же...
Нет, не будем больше об этом. Возможно, в студенческие годы Начальник Первого отдела была нормальной. Попробуем думать в таком ключе.
«Нормальная Начальник Первого отдела...»
Значит, это Департамент инспекции сгубил благородную леди. Карма Департамента поистине глубока.
......
Это уже слишком, правда, слишком.
— Юрис, ты как, в порядке?
София пытается утешить меня, примостившись рядом, но мои слезы не желают останавливаться.
Как она могла так поступить? Я ведь старалась ради Фенелии.
— Ух...
Сестра просто дура. Если не способна ничего сделать в одиночку, могла бы хоть принять помощь от других. Если не можешь вести за собой, так хоть не отставай от тех, кто идет следом.
«Мне достаточно просто быть рядом с ним».
Слова, сказанные ею ранее, снова всплыли в памяти. Что? Достаточно просто быть подле Господина?
«Лгунья».
Стал бы тот, кто так себя чувствует, смотреть на Господина столь тоскующим взором? Ложь, в которую не поверила бы даже София.
Впрочем, возможно, сестра действительно так думает. Она такая дурочка, что даже собственного сердца не знает.
С еще более тягостным чувством я низко склонила голову, ощущая, как София рядом совсем занервничала.
«Я ведь и вправду делала это ради сестры...»
Уже почти пришло время Господину возвращаться в Академию. Срок, в который сестра могла быть с Господином, подходит к концу.
Как раз когда кажется, что Господин задумался о браке, когда сестре наконец пора сделать шаг навстречу. Мы не можем помешать Княжне захватить лидерство, но она должна была хотя бы бежать следом за ней.
«Просто быть рядом—»
Я яростно затрясла головой, выгоняя эти глупые мысли. Любой, кто на них посмотрит, решит, что у них уже завязались нежные отношения.
— Сестра! На Господина уже претендуют другие!
— Если ты о Княжне, я уже знаю.
— Дура! Я бы даже не стала упоминать Княжну!
Не в силах больше сдерживаться, я поведала историю о белокурой леди. Той благородной леди, что подарила Господину деревце боярышника. Леди, что призналась в любви, назвав её своей единственной.
Когда появляется такой конкурент, что делает Фенелия? Я велела ей хоть немного мотивироваться, но её мотивация свернула куда-то не туда.
— Она скрыла это от Господина?
Тот факт, что она знала язык цветов боярышника, но намеренно назвала Господину иное значение. Фенелию это разозлило. Да с чего бы тебе из-за этого расстраиваться?
После этого сестра отчитывала меня довольно долго. Что мы обязаны рассказывать Господину всё как есть, что не смеем ничего скрывать и что мешать чужой любви — это неправильно.
— Тогда почему ты сама ничего не делаешь!
Я могла стерпеть все остальные поучения, но только не последнее. Грандиозная дура, что сама мешает своей любви, не имеет права говорить подобное.
Я закричала на сестру и убежала. Мне уже всё равно. Это всё вина Фенелии. Если белокурая леди станет второй женой в Академии — это не моя вина.
«Какая же дура».
Ни за что на свете, никогда я сама не проговорюсь о боярышнике. Честно говоря, видя, как Фенелия приросла к месту, я думаю, та белокурая леди окажется быстрее, даже если я и пальцем не пошевелю.
Несколько раз закусив губу, я подняла голову. Это действительно, воистину последний раз.
«Зимние каникулы».
Если Господин снова приедет в Столицу на зимние каникулы и если к тому времени между Господином и Фенелией не будет никакого прогресса...
«Я всё расскажу».
Я выложу абсолютно всё.
Что Фенелия любит Господина. И что белокурая леди тоже любит Господина.
Пусть оба стартуют на равных.
— ...Юрис?
Я слышала, как София уныло зовет меня, но проигнорировала её.


    Перезапуск (5)

    Каникулы обычно проносится вихрем, но ко мне это явно не относилось. Возможно, всё дело в том, что я не наслаждался отдыхом, а буквально вгрызался в него, стараясь выжить. Впрочем, полноценным отпуском это в любом случае назвать было трудно.
Как подумаешь: каждый день пролетал на одном дыхании, но сам период каникул тянулся невыносимо долго. И мне предстоит пройти через это еще пять раз? Как чудесно.
«На данном этапе я уже заслуживаю диплом».
После того как я упрямо вытерпел три года в Академии, разве не полагается мне звание почетного выпускника? Будь у Ректора хоть капля признательности, он бы давно вручил мне диплом. Я верю в Ректора. Я доверяю его благородному характеру.
[— По крайней мере, пока ты в Академии, тебе не нужно ходить на службу.]
— ...
[— Прошу прощения. Пожалуйста, не смотри на меня так.]
Слышать подобное от Начальника Информационного отдела, соратника, страдающего от того же переутомления, было подобно изощренному предательству.
Если бы кому-то предложили выбор: нянчиться с королевскими особами в Академии или просто ходить на работу — каждый выбрал бы второе. И всё же этот тип наверняка изогнулся бы всем телом в отказе, попроси я его пойти вместо меня.
Впрочем, Начальник Информотдела, похоже, и сам понял, что его слова прозвучали слишком сурово, и поспешил извиниться. С того памятного дня он стал вести себя несколько мягче.
«Вот таким и должен быть человек».
Когда я обнаружил, что Луиза использует уникальную магию Герцога Сокрушителя Демонов, я немедленно связался с Начальником Информационного отдела. Я полагал, что разведка может знать, как именно Луиза сумела обучиться этой технике.
Итогом стало гнусное предательство. Начальник Информотдела, заявивший, что найдет способ добыть сведения, выбрал «чудесный» метод — напрямую доложил о моем запросе Сокрушителю Демонов.
Я был в абсолютной ярости. Он даже совершил злодеяние, покинув свой кабинет, когда я прибыл в Столицу, предвидя мой бурный протест. Ну и злодей.
[— Директор Департамента инспекции, ты был в здравии всё это время?]
— А не предатель ли ты часом? Я и вправду по тебе соскучился.
Спустя несколько дней он первым вышел на связь, как ни в чем не бывало.
Спрашиваешь, был ли я в здравии? Меня призвали к ответу после того, как поймали на расследовании личной жизни Герцога. К счастью, Сокрушитель Демонов лишь вынесла мне предупреждение и отпустила с миром.
[— Прости. Ты ведь знаешь, в Столице повсюду глаза и уши Сокрушителя Демонов.]
Он сказал, что ему жаль, но в его облике не читалось и тени раскаяния. Действительно ли передвижения разведки были замечены Сокрушителем Демонов, или же раздраженный Начальник Информотдела просто сдал меня напрямую? Истина известна лишь ему одному.
«Злой, подлый предатель...»
И всё же, поскольку Начальник Информотдела прекрасно понимал, что значит быть принесенным в жертву Герцогу, его отношение после того инцидента стало несколько более учтивым. Благо, у него еще сохранились остатки порядочности. Не мог же я, в самом деле, совершить налет на его родовой дом из личной мести.
[— Как бы то ни было, я отправил по каналу связи всё, что ты запрашивал.]
— Да, я подтверждаю получение. Спасибо, что оперативно обработал мой внезапный запрос.
И теперь я мог без зазрения совести запрашивать информацию у Начальника Информотдела.
[— Всё в порядке. Мы и так пристально следили за их перемещениями, так что данных у нас в избытке.]
Начальник Информотдела слегка качнул головой в ответ на мою благодарность.
Те самые организации. Пять группировок, которые в оригинальной истории были одержимы идеей уничтожения Академии. Среди них «Третья слава» и «Орден Сумерек» уже полностью разгромлены, но остаются еще три опасных элемента. Мне нужно регулярно проверять их статус, чтобы чувствовать себя спокойно.
По правде говоря, я наполовину забыл о них после подавления «Третьей славы», но когда «Орден Сумерек» дополз аж до самой Столицы — это стало тревожным звонком. Я ожидал, что они проникнут в Академию, но никак не думал, что они отважатся напасть на Столицу. Сумасшедшие ублюдки.
«Я нигде не могу терять бдительность».
Поэтому я запросил дополнительные сведения о трех оставшихся организациях. Если на меня нападут из засады по пути в Академию, пока я буду беспечно расслабляться — это станет сущим кошмаром.
[— И, как ты, вероятно, уже видел, среди этой тройки «Пять Столпов» ведут себя относительно тихо.]
Как и упоминал Начальник Информотдела, «Пять Столпов» не проявляли активности. Похоже, они слишком заняты продвижением традиционализма в Объединенном Королевстве Юбен при тайной поддержке Империи. Честно говоря, они не выглядят заинтересованными в визите в наши земли.
И всё же нельзя расслабляться. Если предполагать худшее, то получать внезапные удары будет не так больно. Привезли ли Латера в Императорскую академию потому, что его приезд в любом случае был неизбежен?
[— Я буду пересылать любые дополнительные сведения, которые к нам поступят.]
— О, благодарю. Ценю твою помощь.
Я кивнул на его готовность содействовать. Для меня большая удача, если информация будет приходить автоматически, и мне не придется запрашивать её отдельно.
Обменявшись еще парой кратких прощальных фраз, мы завершили сеанс связи.
...Но я заметил, что у него в руках были документы.
«А ведь сейчас уже ночь».
Внезапно во мне всколыхнулось торжественное чувство. Да, если не считать того, что меня «продали» в Академию, условия моего труда получше его. Быть проданным в Академию — это, конечно, проблема, но всё же.
Всегда найдется кто-то, кому хуже, чем тебе. Благодаря Начальнику Информотдела мне удается сохранять рассудок.
......
На следующий день после того, как я невольно стал свидетелем сверхурочной работы Начальника Информотдела в реальном времени, пришла пора отправляться в Академию. Учитывая время в пути на карете, мне следовало начать выдвигаться в ближайшее время.
— Значит, ты уже возвращаешься.
— Да, Ваше Светлость.
Поскольку отъезд был назначен на полдень, я отправился поприветствовать Герцога Сокрушителя Демонов ранним утром.
Когда мы расставались после подавления «Ордена Сумерек», она убедительно просила меня заглянуть перед отъездом. Я не мог проигнорировать просьбу Герцога, поэтому не забыл нанести визит.
Впрочем, я бы пошел в любом случае, так как мне нужно было кое-что забрать.
— Этого должно хватить до самой зимы.
При этих словах коробка, парившая рядом с Сокрушителем Демонов, подлетела ко мне. Использовать магию для чего-то столь внушительного и одновременно пустякового.
— Спасибо. Я обязательно буду принимать его регулярно.
Но это не имело значения. Какая разница, если магия служит во благо здоровья этого жалкого чиновника?
На этом мои запасы особого эликсира от Сокрушителя Демонов были пополнены. Судя по количеству, снадобья действительно должно хватить до зимы.
«И цвет просто чудесный».
Я не мог не порадоваться женьшеневому оттенку, который приносил душевный покой. С этим запасом и тем, что приготовила для меня матушка, я могу на какое-то время не беспокоиться о своем здоровье.
— Тебе нравится?
— Разумеется, Ваша Светлость.
— Тогда я рада.
Улыбающаяся Беатрис воистину заслуживала того, чтобы её называли Матушкой Сокрушителем Демонов.
Но это действительно впечатляет. Я перепробовал почти все эликсиры, доступные на рынке, но никогда не встречал ничего подобного качества. Если бы она начала это продавать, успех был бы нешуточный.
Поглазев на зелье какое-то время, я перевел взгляд на Сокрушителя Демонов, которая лишь качнула головой.
— Я не собираюсь его продавать. Массовое производство в любом случае невозможно.
— Вот как?
Ну, что я могу сказать, если сам создатель так утверждает? К тому же, Герцог явно не нуждается в деньгах.
— Он изготовлен на основе твоей крови, так что для любого другого, кроме тебя, эликсир не будет столь эффективен.
— Простите?
Моей... крови?
Мой рот мгновенно застыл в безмолвии от столь неожиданного откровения. Значит, это был не цвет женьшеня, а цвет крови? Никогда бы не вообразил.
Видя, как я ошарашен этой шокирующей правдой, уши полуэльфийки слегка поникли.
— Помнишь, я говорила, что скоро будут хорошие результаты? Вот что я имела в виду.
— Ах, да. Я припоминаю.
Теперь, когда она об этом сказала, я действительно вспомнил. Я слышал нечто подобное в тот день, когда Сокрушитель Демонов призвала меня из-за инцидента с Луизой.
По меркам полуэльфов «скоро» может означать довольно долгий срок для людей, так что я успел об этом позабыть, но результаты и впрямь не заставили себя ждать.
«Да какая разница».
Я был удивлен, но это не имело значения. Разве это не просто нечто, взятое из моего тела и в моё же тело возвращающееся? Было бы скверно, если бы я пил это вместо воды просто потому, что мне нечего больше пить, но раз оно возвращается в виде легендарной оздоровительной добавки — ну и пусть.
Однако Сокрушитель Демонов, похоже, решила, что мне это претит, так как её поникшие уши и не думали подниматься. Её взгляд также немного сместился вниз, всем своим видом демонстрируя уныние.
— Это превосходно. Я рад, что моя кровь была использована с такой пользой.
Поэтому я немедленно выпил один флакон. Мне было не по себе видеть, как старший по положению так печется о реакции того, кто гораздо моложе его. К тому же, судя по её словам, она вовсе не собиралась намеренно хранить это в тайне.
При этих словах уши Сокрушителя Демонов снова приподнялись. Для той, чьё лицо почти всегда неподвижно, её уши ведут себя слишком честно.
— Это всё благодаря тебе. Без тебя это было бы невозможно.
Я рад, что её настроение, кажется, улучшилось.
Подняв дух Сокрушителя Демонов, я вернулся в резиденцию с полными руками. Кажется, совсем недавно подобное случилось и после встречи с Герцогом Победы. Что это, в последнее время среди Герцогов стало модно проявлять щедрость?
- Пить его должен только ты. Для остальных это ничем не будет отличаться от обычной воды.
Перед тем как отправить меня восвояси, Сокрушитель Демонов с тяжелыми ушами еще несколько раз подчеркнула это. И всё же разница в эффективности кажется слишком радикальной.
«Раз уж алхимик так говорит, значит, так оно и есть».
Кому верить, если не эксперту? Верно, даже традиционная медицина может вызвать головную боль, если принимать её неправильно, так что уж говорить об эликсире, созданном из крови?
И всё же, это немного досадно. Я хотел поделиться парой флаконов с другими, но если для них это просто вода, лучше дать им что-нибудь другое.
— Господин.
— Почему ты ждешь здесь?
Когда я тяжело тащился обратно к особняку, меня встретила Начальник Четвёртого отдела. Проблема была в том, что, в отличие от обычного распорядка, она ждала снаружи у ограды.
Что за горничная ждет своего хозяина за пределами поместья? Твоя преданность просто зашкаливает.
— Сегодня ведь последний день, верно?
Но видя, как Начальник Четвёртого отдела опускает взгляд, словно сожалея об этом, я не мог не посочувствовать ей. Чистая правда — после сегодняшнего дня я какое-то время не увижу Начальника Четвёртого отдела.
Мне и самому от этого грустно. Если бы Начальник Четвёртого отдела и «Чернильный свет» могли разместиться в Академии, мне было бы куда комфортнее и физически, и морально.
— Я вернусь зимой, так что тогда и увидимся.
Я похлопал Начальника Четвёртого отдела по плечу, стараясь подавить собственное сожаление. Летние каникулы окончены, но впереди ждут зимние.
Разумеется, я не знаю, отправит ли Минспецдел «Чернильный свет» и на зимние каникулы, но, скорее всего, так и будет, если не случится ничего из ряда вон выходящего. У чиновников есть такая черта — продолжать поручать одни и те же задачи одним и тем же людям.
— Да, Господин. Я буду ждать.
Начальник Четвёртого отдела, похоже, пришла к тому же выводу, так как её лицо едва заметно посветлело.
Я рад, что могу провести свой последний день в Столице вместе с Начальником Четвёртого отдела. Если бы последним моим воспоминанием стала провокация Начальника Первого отдела, я бы садился в карету, хватаясь за шею от возмущения.
От одной мысли об этом мышцы шеи напрягаются. Неужели это «эффект Начальника Первого отдела»?


    Слезы Виллара

    Когда лорд Рютис впервые решил остаться в Академии вместо того, чтобы вернуться на родину, я почуял — небеса обрушились мне на голову. Когда же я узнал, что это было не единоличное решение лорда Рютиса, а сговор с участием других ключевых фигур, земля буквально ушла у меня из-под ног.
«Это и есть преисподняя?»
Я не вел подчеркнуто добродетельную жизнь, но и не совершил ничего настолько скверного, чтобы заслужить ад.
И всё же я здесь. Какой грех я мог совершить, чтобы понести наказание адом на земле? Я надеялся перевести дух в родных краях во время каникул, но получил вот это.
Новости погрузили силы безопасности остальных трех стран в полный хаос. Они уже предвкушали возвращение домой для передачи полномочий, а теперь выясняется, что назад пути нет?
— Лорд Виллар! В чем смысл этого решения?
— Его Высочество остается в Империи? Это же абсурд!
Представители Армейна прибыли первыми. Находясь ближе всех, они среагировали мгновенно.
«Они лишились рассудка».
Всего пару дней назад те же люди утешали и подбадривали меня. В то время как остальные завершат передачу полномочий во время каникул и покончат с этим назначением, я прикован к этой обязанности до самого выпуска.
Те, кто тогда предлагал слова утешения, теперь в бешенстве кидаются на меня. Полагаю, они до смерти боятся оказаться в моем положении.
— Довольно.
Я всё понимаю, но мириться с этим не намерен. Как смеют они устраивать подобный переполох на глазах у человека, обреченного на три года службы?
— Таково решение лорда Рютиса. Разве не в рыцарских добродетелях заложено — просто следовать приказам?
— Лорд Виллар, но...
— Такова воля королевской семьи.
После этих слов рты тех, кто пришел протестовать, мгновенно захлопнулись.
Мы — гордые рыцари Армейна, страны рыцарства. Среди нас Королевские рыцари по праву считаются лучшими.
Мы служим плечом к плечу с королевской семьей, воплощая их волю в качестве мечей короны. С такой гордостью Королевские рыцари не могут пойти наперекор желаниям принца.
Рассудком они это понимали. Но их сердца отказывались принимать это внезапное несчастье.
— Тогда как нам быть с ротацией личного состава охраны? Насколько я знаю, списки кандидатов на замену уже утверждены на родине.
Один из рыцарей нарушил тишину.
Действительно, смена уже отобрана. Моя родина тщательно выбирала людей, которые должны были заменить нас на посту в Академии, но если ротация не состоится — все усилия пойдут прахом.
Если мы просто скажем им: «Ваша очередь в следующий раз», и вернем на прежние позиции, это создаст массу сложностей. Но и держать их в неопределенном режиме ожидания при дефиците кадров — не менее безумная затея.
— Мы на связи с домом. Там ищут варианты решения проблемы, так что, пожалуйста, ждите.
Благодаря этой ситуации на родине отчаянно ищут выход. В конце концов, речь идет о безопасности принца.
Так или иначе, я отослал протестующих, велев им ждать. Выплеснув досаду, они разошлись относительно мирно.
— Лорд Виллар, нам нужно поговорить.
— Сомневаюсь, что у брата найдется на вас время.
А вы двое что здесь забыли?
Вторыми посетителями стали представители Объединенного Королевства Юбен и Государства Святой Церкви. Наверняка они и сами разгребают завалы экстренных дел, и мне любопытно — зачем они приперлись?
Это не та проблема, которую можно решить, собрав вместе представителей трех держав. Каждый должен связаться со своей страной и искать выход там.
— Всё в порядке. Пожалуйста, присаживайтесь.
Но я не мог прогнать людей, проделавших такой путь, поэтому принял их.
Вскоре я пожалел об этом решении. Мне следовало выставить их вон, даже если бы они пришли, стоя на руках.
— Хоть я и плохо знаю лорда Рютиса, я вижу, что он — истинный рыцарь. Всегда отважен и благороден, ведет за собой с передовой.
= «Слушай сюда, ублюдок, до меня дошли слухи, что это твой принц организовал всю эту заварушку».
— Согласен с вами. Завидую вам, лорд Виллар, что служите такому человеку.
= «Ты что, не можешь держать своего принца в узде?»
Они пришли не за дискуссией, а за тем, чтобы излить желчь.
«Проклятье».
Как будто у меня есть свободная минутка. Как будто я могу позволить себе роскошь выслушивать их претензии.
— Храбрость лорда Рютиса действительно служит примером для рыцарей, но Его Высочество не просто отважен. Он также наделен мудростью — он знает, когда нужно идти плечом к плечу с другими, а не просто нестись вперед в одиночку.
= «И как там ваш принц и кандидат в святые? Разве они не участвовали во всем этом вместе?»
Разговор на миг прервался — вероятно, им нечего было возразить. Пусть лорд Рютис и взял на себя инициативу, всё это было бы неосуществимо без согласия принца Латера и Таниана. Здесь слишком много общей ответственности, чтобы искать виноватого.
К тому же, они обратились не по адресу со своими жалобами. В этом деле я — лишь жертва, лишенная права голоса. Печально, что жертвы грызутся между собой.
В итоге перепалка между представителями трех стран оставила на душах лишь раны. Это навевает отчаяние. Тот, кто надо мной, лорд Рютис, совершает эксцентричные выходки; те, кто подо мной, изводят просьбами; а те, кто подле меня, требуют отчета. Существует ли в этом мире человек более несчастный, чем я?
[— Кондитерский клуб планирует остановиться в моей резиденции на время пребывания в Столице. Похоже, на время каникул они останутся в Столице, а не в Академии.]
— ...Поразительные новости.
Прямо передо мной оказался человек, чья участь была еще горше.
Инспектор, исчезнувший после церемонии закрытия, внезапно вышел на связь. Его улыбка, с которой он сообщал это известие, вызвала у меня головокружение, но я также ощутил к нему искреннюю жалость.
«В личной резиденции, говоришь».
В Кондитерский клуб входят не только лорд Рютис, но и принц Латер, Таниан и даже имперский принц. И он пускает подобных особ в свой собственный дом?
Я на мгновение представил, что клуб остановился у меня в особняке. Омерзительно. Ни одно человеческое существо не должно подвергаться подобным испытаниям.
[— Безопасность Столицы обеспечена на высшем уровне, так что за охрану можете не переживать. Вряд ли это удастся всем, но, возможно, кто-то из ваших людей сможет воспользоваться случаем и отдохнуть?]
— Ценю вашу заботу.
Я слегка поклонился в ответ на слова Инспектора. Хотя ввести в Столицу войска всех трех государств невозможно, малая их часть могла туда попасть.
Всё складывается удачно. Моя страна решила провести частичную ротацию персонала, и мы сможем отправить домой тех, кому закрыт вход в Столицу.
А когда новоприбывшие вступят на землю Империи, те, кто находился в Столице, смогут вернуться домой второй волной. Разумеется, процесс отбора будет непростым, но это лучше, чем ничего.
«Империя проявляет больше благоразумия».
Пока представители трех стран, попавших в одну беду, лишь ранили друг друга словами, Империя — та сторона, с которой вести переговоры сложнее всего — идет на уступки.
Разве это правильно? Странное чувство — одновременно и удача, и горечь.
[— Империя уделит особое внимание защите высокопоставленных гостей. Надеюсь, лорд Виллар тоже сможет провести каникулы со спокойным сердцем.]
После слов Инспектора я поймал себя на том, что пристально изучаю его лицо.
«Куда больше, чем мне...»
Это тебе нужно отдохнуть со спокойной душой.
Плотно сжатые губы и темные круги под глазами. Несмотря на всю власть и дурную славу Инспектора, жалко видеть молодого человека, который всего на несколько лет старше моей дочери, в таком состоянии.
Будь он безрассудным грубияном, не желающим слушать, мне было бы всё равно, но, зная его как адекватного партнера по переговорам, трудно оставаться безучастным.
— Еще раз благодарю вас.
Давайте решим дела трех стран как можно тише. Это меньшее проявление заботы, которое я могу предложить Инспектору.
Поразительно, но время по прибытии в Столицу пролетело без сучка и задоринки.
Все передвижения ограничивались чертой Столицы, поездок в другие регионы не было, и лишь один раз мы покинули город, чтобы посетить владения Инспектора. По сравнению с моими страхами, график выдался спокойным.
На самом деле самым болезненным был период до приезда в Столицу. Протесты тех, кто не смог вернуться домой из-за решения лорда Рютиса, неопределенность из-за пребывания в Столице вместо Академии вопреки соглашению, отбор персонала для первой волны возвращения...
«Не хотел бы я пережить такое снова».
Это было ужасно. Не будь у меня опыта работы в Королевских рыцарях, я бы давно свалился замертво.
Пожелание Инспектора об отдыхе не оказалось пустым звуком — мои тревоги по поводу охраны изрядно поутихли. Я ощущал необычное присутствие рядом с резиденцией Инспектора.
Вероятно, имперские силы для защиты и слежки. Враждебности не чувствовалось, поэтому я притворился, что ничего не замечаю. Жаловаться будет только во вред себе, если они уйдут.
Хотелось бы, чтобы эти неопознанные силы были и в Академии, но это лишь пустые мечты.
«В голову лезут всякие мысли теперь, когда пора возвращаться».
Я со вздохом потер лицо. Жизнь в Столице, которая была капельку мирнее академической, подходит к концу. Да, в такие моменты время летит незаметно.
Тук-тук—
— Лорд Виллар. Это Людвиг.
— Входи.
Пока я сокрушался об ускользающем времени, вслед за стуком раздался голос Людвига.
— Личный состав второй волны ротации прибыл в Империю.
— Ясно.
Я кивнул Людвигу, который сразу перешел к делу, едва войдя.
Всё идет по плану. Теперь, когда они в Империи, они должны добраться до Академии перед церемонией открытия. Мы вернемся за день до их прибытия в Академию, чтобы встретить их как полагается.
— Однако, лорд Виллар.
Людвиг, державший пачку бумаг, непривычно замешкался и не смог продолжить.
Это странно. Будь на его месте кто-то другой, я бы терпеливо ждал, но Людвиг известен даже у нас на родине своей хладнокровной исполнительностью.
— ...Вот список личного состава второй волны.
Поколебавшись, Людвиг протянул документы и быстро отступил.
«Что-то не так».
Не знаю, что случилось, но раз это смогло вывести Людвига из равновесия — дело из ряда вон выходящее. Как прискорбно, что проблема возникла в последний день нашего пребывания в Столице.
Я быстро пробежал глазами список. Здесь точно какая-то ошибка. Что это вообще может быть...?
«Что это?»
У меня двоится в глазах?
Я перепроверил несколько раз, увидев имя, которого там быть не должно.
Пероза Ганелли.
Всё верно. Я не ошибся.
«Зачем... почему?»
Откуда здесь имя моего ребенка?
Она должна усердно тренироваться в нашем королевстве, ей ведь нет еще и двадцати.
Я тосковал в этом чужом краю и мечтал увидеть дочь. Но я мечтал сбежать из этого ада домой, а не о том, чтобы моя драгоценная девочка приехала в это чистилище.
Я некоторое время бессильно сверлил список глазами.
«Сколько же в мире людей, участь которых может быть печальнее моей?»
Как минимум один точно найдется.


    Я не знаком с таким человеком (1)

    Путь из Столицы в Академию прошел гладко. Никаких скучных засад не случилось, да и в отличие от моей первой поездки, дороги пребывали в отличном состоянии, что сделало путешествие весьма комфортным.
Меня до сих пор бросает в дрожь от ярости при мысли о том, насколько ужасными были дороги в прошлый раз. Они тянули деньги на обслуживание путей — и вот так они в итоге выглядели? Разумеется, мы вернули средства, испарившиеся в никуда, наложив арест на активы местных чиновников.
Так или иначе, проделав долгий путь, я без особых хлопот прибыл в Академию. Не могу сказать, что я по ней как-то особенно скучал.
«Тихо».
Когда я въехал на территорию, в воздухе разлилась неловкая пустота по сравнению с той кипучей жизнью, что бурлила здесь во время семестра.
Конечно, сейчас здесь тихо — каникулы ведь еще не закончились. Большинство студентов разъехались по домам, а лишившись покупателей в лице учащихся, торговый район подрастерял свою жизненную силу.
Если только Академия не была каким-нибудь злодейским логовом, удерживающим студентов в ловушке даже во время отдыха... к счастью, она таковым местом не являлась.
— Я и не осознавала, что в Академии может быть настолько тихо.
Я обернулся на голос, раздавшийся напротив, и увидел Маргету, которая пристально смотрела в окно.
Она выглядела искренне заинтригованной. В этом не было ничего особенного, но зрелище заставило меня невольно улыбнуться.
— Ты тоже видишь её такой впервые, Мар?
— Обычно я прибывала с помощью телепортации аккурат к церемонии открытия. У меня никогда не было возможности взглянуть, как всё здесь выглядит в разгар каникул.
Действительно, Маргета — не какая-нибудь провинциальная дворянка. Ей нет нужды трястись в карете на дальние расстояния, когда она может просто переместиться при поддержке мага-телепортатора.
— Мне неловко, что я заставил тебя терпеть эти дорожные трудности, хотя ты могла вернуться с комфортом.
— Всё в порядке. Путешествие в карете — это ведь тоже часть радости от поездки, не так ли?
Маргета лучезарно улыбнулась, поднялась со своего места и непринужденно присела рядом со мной.
— К тому же, я счастлива провести больше времени с Карлом.
— Рад это слышать.
Я неловко улыбнулся на слова Маргеты. Теперь она действительно говорит без всякого стеснения.
После того как я открылся ей в резиденции, Маргета стала вести себя еще активнее, чем раньше.
- Раз Карл был со мной честен, то и я буду честна с ним.
За несколько дней до возвращения в Академию я был не на шутку поражен столь смелым заявлением Маргеты. Несмотря на все мои попытки игнорировать других женщин, Маргета была той, кого попросту невозможно обходить вниманием.
Когда кто-то столь деятельно проявляет свою симпатию, нужно лишиться либо глаз, либо ушей, чтобы продолжать притворяться, будто ничего не замечаешь. Но неужели это — лишь малая доля того, что она так долго сдерживала?
И Маргета, с которой пали все оковы ограничений, была воистину поразительна. Раньше она заливалась краской и запиналась, стоило мне хоть немного приблизиться, а теперь подходит первой и уверенно произносит вещи, от которых краснею уже я.
«Или всё-таки нет».
Присмотревшись, я заметил, что лицо Маргеты всё же слегка порозовело. Её зрачки тоже интенсивно подрагивали. Значит, она вовсе не так невозмутима, как хочет казаться.
Она просто выработала некоторую сопротивляемость смущению. Что ж, это всё равно значительный прогресс.
— Спасибо, что тратишь на меня свое драгоценное время.
Когда я осторожно взял Маргету за руку во время этих слов, легкая краска на её лице стала еще гуще.
Я осознаю, что это практически поддразнивание. Но почему-то видеть её в таком замешательстве кажется мне до странности привычным и милым.
— Я... я бы по-посвятила Карлу всю свою жизнь.
Зрелище того, как она заикается, но всё же находит силы высказаться, согрело уголок моей души.
Пока остальная часть нашей группы отправилась в свои покои, я направился к главному корпусу, поскольку мне нужно было кое-что встретить. Даже в Академии, покинутой студентами, всё еще есть люди, стойко удерживающие свои позиции.
— Давно не виделись, Директор Департамента инспекции. Всё ли у тебя было в порядке?
— Разумеется. Рад видеть, что господин Ректор тоже пребывает в добром здравии.
Особенно для человека, правящего этим заведением, Академия одновременно является и домом. Слияние рабочего места и жилья — не та ли это комбинация, что способна являться в кошмарах?
Мне стало немного жаль Ректора, но он не выглядел особо обеспокоенным. Если его это устраивает, то и проблемы нет.
— Рад, что ничего не произошло. Нет ничего более печального, чем инциденты, случающиеся со студентами.
— Согласен.
Я кивнул в знак согласия, пока Ректор говорил, поглаживая свою длинную бороду. Хоть и не в такой степени, как Виллар или я, принимавшие в этом непосредственное участие, Ректор наверняка был одним из тех, кто больше всех нервничал из-за поездки Кондитерского клуба в Столицу.
У него и так голова раскалывается от того, что в Академии остаются принц и кандидат в святые, а тут еще и вояж в Столицу в придачу? Настоящее безумие. Если бы члены Кондитерского клуба, будучи студентами, пострадали, Ректору тоже пришлось бы нести ответственность.
Ему могло бы показаться несправедливым отвечать за тех, кто пострадал, шляясь за пределами Академии, но что поделать? Когда наступает пора отвечать за последствия, удел тех, кто занимает высокие посты — быть втянутыми в это дело, справедливо это или нет.
— Воистину. Директор Департамента инспекции очень много трудился.
Разумеется, он не взвалит на свои плечи столько ответственности, сколько я, являющийся одновременно и высокопоставленным чиновником, и куратором на местах. Ректор знает это, поэтому и предлагает подобные слова утешения.
— Ах, Директор Департамента инспекции.
Ректор, обменивавшийся со мной приветствиями и последними новостями еще несколько минут, внезапно заговорил, словно только что вспомнил о чем-то важном.
— В этот раз среди личного состава Трех Королевств нашелся необычный человек.
— Вот как? Весьма любопытно.
«Проклятье».
Вопреки внешнему спокойствию, в глубине души я невольно выругался. До сих пор благодаря Виллару у меня не возникало конфликтов с силами Трех Королевств, но я слышал, что во время этих каникул все сотрудники, кроме самого Виллара, попали под ротацию.
Если среди новоприбывших окажется мятежная фигура, оспаривающая авторитет Виллара, это измотает и меня, и его самого. Поэтому я надеялся, что всё пройдет тихо, но...
«Но если уж сам Ректор об этом упоминает...»
Насколько же выдающейся должна быть эта личность, чтобы Ректор заговорил о ней напрямую? Если уж кто-то привлек его внимание, то это должен быть либо высокопоставленный чин, либо экстраординарный индивид, а возможно — тот, кто может поставить под сомнение власть Виллара.
Это было бы скверно. Виллар — отличный партнер по переговорам, и я бы хотел, чтобы он оставался здесь до самого выпуска.
— Вот список личного состава смены. Я получил его два дня назад.
Ректор протянул мне несколько листов из стопки документов на столе. Два дня назад — это то время, когда я еще трясся в карете.
Я быстро пробежал глазами по переданным бумагам. Виллар входит в пятерку лучших Королевских рыцарей Армейна. Если объявился кто-то, способный угрожать его положению, мне стоит знать хотя бы его имя.
«Это будет проблемой».
Если рассуждать логически, это мог бы быть кто-то рангом выше Виллара в Королевских рыцарях, но такая вероятность крайне мала. Собирайся они прислать подобного человека, они бы первым делом отозвали самого Виллара.
Может быть, это высокопоставленный маг из Юбена? Или фигура уровня кардинала из Государства Святой Церкви?
Кто бы это ни был, это раздражает. Если их статус слишком высок, мне будет трудно раздавить их в случае необходимости—
«Стоп, а это еще что?»
Мой взгляд, скользивший вниз по строкам, резко вернулся назад. Кажется, я только что увидел нечто невообразимое.
Имя, которое я прежде никогда не встречал. Это вовсе не тот высокопоставленный чин, о котором я мог бы знать.
Однако фамилия была мне до боли знакома.
Пероза Ганелли.
«Чего?»
Что это еще за новости? Почему Ганелли фигурирует в списке?
Я перепроверил несколько раз, пораженный появлением того, кого никак не ожидал встретить. Может, это Гаделли или Жанелли, а я просто ошибся?
«Нет, всё верно».
Разумеется, результат не изменился. Там написано Ганелли.
Я оцепенело уставился в документ. Пероза Ганелли, 17 лет, национальность — Армейн.
В особой пометке под именем было четко указано, что она является дочерью Виллара Ганелли. Это не просто совпадение однофамильцев. Это действительно дочь Виллара.
«Каким, сука, образом?..»
Почему дочь Виллара оказалась здесь?
Да в какой бы стране континента ни шло дело, они обычно не назначают кровных родственников на одну и ту же миссию, верно? К тому же, эта миссия по сопровождению не настолько экстренная, чтобы нарушать подобные условности.
— Не правда ли, это необычно? Я и сам поначалу был весьма удивлен.
— Ах, да. Это воистину из ряда вон выходящий случай.
Подал голос Ректор, заметив мою реакцию. Всё верно, любой бы на моем месте среагировал так же.
Что же такого выдающегося в этой миссии, раз дочь последовала за отцом в такую далекую чужую страну? Её дочерняя почтительность трогательна, но незачем выражать её подобным образом.
«Неудивительно, что у него был такой мрачный вид».
Во время нашего возвращения в Академию лицо Виллара было необычайно угрюмым.
Мне хотелось спросить, в чем дело, но мы с Вилларом знакомы по службе, а не лично.
Есть некая внутренняя близость, выкованная совместными испытаниями, но для Виллара это может быть не так. Поэтому я не пожелал вторгаться в его личное пространство и оставил всё как есть.
— ...Поразительно.
Это единственное, что я мог произнести. Это воистину поражало.
Виллар, возможно, скучал по своей семье, так как не мог вернуться домой. Тосковать по родным, живя вдали от них — абсолютно естественно. Это нормально.
Но что за «решение» проблемы — прислать эту семью в чужой край? Вероятно, он хотел повидать «семью дома», а не «семью, страдающую вместе с ним».
«Армейн — тоже черная контора».
Армейн тоже оказался страной с паршивыми условиями труда. Тот факт, что две сильнейшие державы континента погрязли в подобном — дурной знак для будущего всего мира.
Может, это средний показатель по континенту? Один только я не в курсе, что все страны пребывают на таком уровне?
Тогда не лучше ли дела в Империи? Если везде одна сплошная тьма, то уж лучше большая держава, чем маленькая.
«Ужасно».
Подумать только, на фоне этого континента Империя выглядит чуть ли не ангелом. Что за мир сотворил Энен?
На следующий день, с прибытием нового личного состава Трех Королевств, в притихшей Академии стало шумно.
Прием пополнения — это дело самих Трех Королевств, а не моё, но всё же—
— Если у вас найдется время, пожалуйста, заходите в клубную комнату. Как насчет того, чтобы выпить чаю вместе?
[— Я понял. Спасибо за приглашение.]
Помня о том, что я вчера услышал от Ректора, и думая о Вилларе, который сегодня встречается со своей дочерью — я не мог просто сидеть сложа руки.
Даже когда тонет совершенно незнакомый человек, хочется помочь. Тем более это касается Виллара, которого я знаю не один месяц.
Я немногое могу сделать, но мне следует хотя бы предложить слова утешения.
[— Эм, Инспектор. Прошу прощения, но будет ли уместно, если я приведу с собой еще одного человека?]
И вскоре я кое-что осознал из сообщения Виллара.
Виллар слаб, когда дело касается его дочери...
— Разумеется. Чаепития проходят куда приятнее, когда гостей побольше.
Держись, Виллар.


    Я не знаком с таким человеком (2)

    Клубная комната Кондитерского клуба оказалась на удивление чистой, учитывая, что все каникулы она пустовала. Я и вправду готовился к генеральной уборке, полагая, что здесь всё будет затянуто слоем пыли.
— Я слышал, вы вернулись в Академию. В клубной комнате регулярно проводили уборку, так что можете пользоваться ею без промедления.
Я запасся чистящими средствами, но, получив сообщение от проректора, пришел с пустыми руками. Как выяснилось, это место не забросили — напротив, за этим ценным пространством неустанно присматривали.
Благодарю вас, господин проректор. Тот факт, что он дослужился до второго человека в Академии, красноречиво свидетельствует о его компетентности и прозорливости. Будь трио под номерами 1, 2 и 3 хотя бы вполовину так же хороши, как он.
«Не переманить ли его к себе?»
На мгновение я всерьез задумался о том, чтобы завербовать проректора в Департамент инспекции. С остальными отделами могли возникнуть трудности, но в офисе Заместителя он бы прижился идеально.
Это было чертовски заманчивое предложение, но в итоге я отбросил эту мысль. Как ни крути, люди должны работать там, где им место. Я и сам страдаю от того, что прозябаю в Министерстве финансов, хотя мне куда больше подошла бы военная стезя.
Подавив горькие чувства, я водрузил горшок с деревцем боярышника на подоконник. Знай я, что проректор будет регулярно за ним ухаживать, мне не пришлось бы таскать его с собой, но всё это время оно украшало мою комнату в резиденции.
Спасибо, моя маленькая белянка.
«Расти большой».
Моя маленькая белянка, ты само очарование.
Ирина действительно сделала мне чудесный подарок. А если вспомнить значение цветка, о котором я услышал от Юрис, то ценность этого дара возрастает вдвое. Прощение и терпимость — звучит внушительно, сколько бы раз я это ни слышал.
Будь я на месте Ирины, никогда бы не смог простить. Как можно простить того, чья семья втоптала твой род в грязь, при том что прежде вы отлично ладили?
Осторожно погладив ветви — так заботливо, словно я ласкал по голове Начальника Третьего отдела — я развернулся. Пора начинать приготовления, гости прибудут через пару часов.
«Пероза Ганелли».
Я припомнил имя гостьи, доставая из пакета угощения, купленные по дороге в лавке.
Дочь Виллара, представительница рода Ганелли — одной из самых славных воинских династий Королевства Армейн — и талантливая особа, официально получившая рыцарский титул в возрасте семнадцати лет.
Впечатляющее достижение для такого возраста. Но оно впечатляет лишь в сравнении со сверстниками, а не с закаленными воинами. Что с того, что ты рыцарь в семнадцать? Разве на войне сражаются только с теми, кто одного с тобой года рождения?
«Я всё же склоняюсь к тому, что она вызвалась добровольно».
В любой стране на континенте существует обычай не отправлять членов одной семьи на одну и ту же миссию. Если все участники погибнут, славному роду может прийти конец.
Ситуация здесь не настолько экстренная, чтобы игнорировать этот обычай, да и способности Перозы не выглядят чем-то запредельным. Стало быть, она сама вызвалась на это задание.
Я до сих пор не до конца понимаю. Зачем ей это? И почему Армейн удовлетворил её просьбу?
«Неужели они просто решили устроить им воссоединение семьи?»
В каком-то смысле, пребывание в Императорской академии — это мирная миссия. Кроме того, она гарантирует продвижение по службе в будущем, ведь речь идет об охране принца. Возможно, они отправили дочь к Виллару, ставшему «отцом, тоскующим в разлуке».
Но так можно думать лишь при позитивном настрое. Реальность наверняка куда суровее. Там тоже должны это понимать, именно поэтому они столь поспешно и масштабно обновили личный состав.
«Не знаю».
Верно, сколько бы я ни ломал голову, откуда мне знать о делах их страны? Будем считать, что это было решение Армейна, принятое под натиском безграничной дочерней почтительности Перозы.
К несчастью, с точки зрения Виллара, эта дочерняя любовь — просто обжигающее пламя.
Издалека донеслись шаги и затихли перед дверью клубной комнаты. Прибыли.
Тук-тук—
— Инспектор. Это Виллар.
— Ах, входите, пожалуйста.
Когда дверь открылась, я едва не отвел взгляд. Цвет лица Виллара казался еще темнее, чем прежде. Именно его собственная дочь сломила Виллара, который умудрялся выстаивать даже перед выходками этих идиотов-принцев. Какая жалость.
Более того, мне вовсе не казалось, что его светлые волосы пожухли еще сильнее. Боюсь, с такой скоростью он поседеет досрочно.
— Благодарю, что приняли мое внезапное приглашение.
Подавив сочувствие, я поприветствовал Виллара. Эта встреча носила не деловой характер, а была чистым жестом утешения, так что мне следовало проявить радушие.
Разумеется, сочувствие от такого мрачного типа, как я, редко имеет вес, но перевести дух здесь всяко лучше, чем терпеть нападки в казармах сил Трех Королевств.
— Это мне следует благодарить вас за то, что откликнулись на мою необоснованную просьбу.
— Ха-ха, в ней нет ничего необоснованного.
Легко рассмеявшись в ответ на слова Виллара, я перевел взгляд ему за спину.
Виновница той самой «необоснованной просьбы», потенциальная причина, по которой Виллар может слечь с гипертоническим кризом.
— Лорд Виллар, значит это и есть...?
— Да, моя дочь.
В ответ на его сдавленный вздох рыцарь с темно-синими волосами сделала шаг вперед и склонила голову.
— Я — Пероза Ганелли.
Напряженное лицо и сухое приветствие. Самая обычная, заурядная внешность. По крайней мере, внешне она не выглядит как человек, сгорающий от дочерней любви.
«Удачно унаследовала черты обоих родителей».
Суровый и серьезный облик — от отца, а темно-синие волосы, должно быть, достались от матери.
— Я Карл Красиус. Давайте поладим до самого выпуска, леди Пероза.
— Да, я рассчитываю на ваше сотрудничество.
Обменявшись краткими приветствиями, я предложил им присесть. Было бы невежливо держать приглашенных гостей на ногах.
Пока я расставлял на столе заготовленные угощения, Виллар заговорил первым.
— Давно я не пробовал сладостей в клубной комнате.
От этих слов я невольно улыбнулся. Действительно, утекло немало воды. У меня было множество чаепитий в Столице и в моем домене, но я успел соскучиться по этим простым посиделкам в стенах клуба.
— Правда, эти сладости из лавки, а не домашние.
— Это печально.
Впрочем, его лицо вовсе не выражало разочарования. Полагаю, он считает, что покупные продукты всё же лучше, чем печенье Луизы, мнения о котором поляризуются до крайности.
Я понимаю. Он наверняка не горит желанием кормить свою дочь творениями Луизы, которые большинству просто не лезут в горло. Каких бы бед ни натворила дочь, отец любит свое чадо...
Когда я неосознанно перевел взгляд на Перозу, её лицо оставалось бесстрастным. Хм, пожалуй, лучше к ней не обращаться.
— Уверен, вы были очень заняты. Пожалуйста, чувствуйте себя как дома.
Давайте сосредоточимся на Вилларе, как и планировалось изначально. Было бы скверно, если бы он внезапно пережил нервный срыв и сбежал.
К счастью, я видел, как душевное равновесие Виллара постепенно восстанавливается.
— Отец. Попробуй и это тоже.
Как ни странно, самым весомым вкладом в его выздоровление стала сама Пероза.
Иронично: человек, нанесший сокрушительный удар по его психике, сам же её и лечит — но она ведь его дочь. То, что его еще не достигшая двадцати лет дочь находится рядом, похоже, возвращает ему покой в душе.
Рыцари по натуре своей суровы. Но когда дочь, избравшая тот же путь, проявляет нежность к отцу, это наверняка заставляет его гордиться и находить её милой.
— Если бы ты только была такой всегда...
Я притворился, что не слышал бормотания Виллара. Стало быть, обычно она ведет себя иначе, а сейчас проявляет заботу лишь из чувства вины.
Пероза тоже смущенно склонила голову на слова Виллара. Видимо, она осознает, что натворила делов.
И всё же понимание собственной вины принесло ей бонусные очки в моем первом впечатлении. По сравнению с неким принцем той же национальности она — сущий ангел. Тот болван, скорее всего, даже не понял бы, что я его оскорбляю.
— Леди Пероза, похоже, очень привязана к лорду Виллару.
Я слегка вмешался, решив вступиться за девушку. Заметив мой жест поддержки, Пероза, до этого державшая голову опущенной, медленно подняла взгляд.
— Никогда бы не подумал, что это дитя последует за своим отцом в такую даль, в самую Империю.
И она снова поклонилась. Простите, план не сработал.
Как только разговор застопорился, я не смог придумать ничего подходящего. Действительно, нет способа оправдать приезд Перозы в Империю.
Тем не менее, я выдавил из себя очередную фразу. Замолчать сейчас было бы неловко и для меня, и для Перозы.
— Решимость стать рыцарем в столь юном возрасте — это не заурядная воля. Неудивительно, что она может совершать порой необычные поступки.
На самом деле это не просто «необычно». Это из ряда вон выходящее поведение.
— К тому же, разве это не прекрасно, что, став рыцарем, она думает не только о собственной гордости, но и об отце?
На самом деле это вовсе не прекрасно. Это пугающе.
— Наличие такого рыцаря в силах охраны, несомненно, придаст уверенности Его Высочеству Рютису.
На самом деле, он не то что уверенности не почувствует — он, скорее всего, вообще не заметит присутствия Перозы—
— Неужели?
«Что?»
Почему она вдруг подала голос?
Пероза, которая до этого молчала, наблюдая за мной и Вилларом, заговорила с сияющими глазами. Если подумать, это первый раз, когда она обратилась ко мне, не считая приветствия.
— Да, я полагаю именно так.
Я утвердительно кивнул для начала. И тут глаза Перозы вспыхнули еще ярче.
— Для меня не было бы большей чести, чем иметь возможность помочь Его Высочеству Рютису.
Её голос странно повысился. В прежде застывшем выражении лица затеплилась жизнь.
Недоумевая, что происходит, я взглянул на Виллара, который тихо вздыхал. Ах, вот оно что.
«У неё была иная цель».
Возможно, Пероза и питала дочерние чувства к отцу. Возможно, она и вправду хотела помочь родителю, изнывающему в далекой чужой стране.
Но глядя на неё сейчас, я понял: была и решающая причина, приведшая Перозу в Империю.
«Она из ярых поклонниц».
Она примчалась сюда, чтобы служить своему обожаемому принцу. А раз ответственным за охранную миссию был Виллар, она наверняка прилетела сюда еще охотнее.
Моё былое положительное первое впечатление пошатнулось. Это потому, что ты последовала за Рютисом, ты стала такой же безрассудной и импульсивной? Не стоило брать с него пример.
— Похоже, вы восхищаетесь Его Высочеством Рютисом.
При этих словах две пары глаз одновременно впились в меня.
Ужаснувшийся взор Виллара и ликующий — Перозы. И при этом оба сохраняли почти полную бесстрастность на лицах. Яблоко от яблони.
— Разумеется. Его Высочество Рютис—
«Черт».
Только сейчас я осознал, что коснулся темы, которую лучше было не поднимать.


    Я не знаком с таким человеком (3)

    Еще до того, как я оказался в этом теле, мне доводилось слышать одну мудрость: рот — это врата, впускающие беду, а язык... чем он там был? Клинком, что перерезает горло? Что-то в этом роде. Впрочем, это не важно, ведь проверить мне всё равно негде.
Так или иначе, глядя на текущую ситуацию, понимаешь: язык — вовсе не клинок у горла, а скорее шило, пронзающее мои уши. И печальнее всего то, что в это орудие пытки превратился не мой собственный язык, а чужой.
— Говорят, лорд Рютис был рожден, чтобы стать рыцарем. С самого детства он тренировался плечом к плечу с королевскими рыцарями...
Считается ли вообще комплиментом называть принца крови «рыцарем»? Это звучит скорее как завуалированное оскорбление.
Но куда важнее то, что моим ушам больно. Я не понимаю, зачем мне выслушивать историю прошлого Рютиса. Совершил ли я какой-то грех, чтобы заслужить подобную кару? Я вовсе не безгрешен, но определенно не настолько виновен, чтобы терпеть эту пытку.
Мне жаль. Я прошу прощения. Я не знаю, в чем именно провинился, но всё же мне очень жаль. Пожалуйста, простите меня. Возможно, моим преступлением стало само решение призвать к себе рыцарей, будучи простым чиновником.
Борясь с искушением склонить голову и умолять её остановиться, я перевел взгляд на Виллара, который невозмутимо попивал чай.
«Он достиг просветления».
На мгновение я ощутил раздражение от того, что он не прекращает этот фанатичный поток слов своей дочери, но, присмотревшись, я заметил странную пустоту в его глазах.
Заметив мой взор, Виллар повернулся ко мне и едва заметно качнул головой. Словно намекал, что капитуляция облегчит мои страдания и мне стоит смиренно принять последствия собственных поступков.
«Проклятье».
Да, именно я первым упомянул Рютиса. Но кто мог предугадать, что одна-единственная фраза приведет к подобному?
Монолог Перозы, начавшийся со слов «Когда я была в Радусе...», не обнаруживал ни малейших признаков завершения. Что вообще такое этот Радус? Что за место способно превратить нормальную девушку-рыцаря в такую фанатичку?
— Всего в двенадцать лет он уже превосходил по навыкам большинство воинов. Он воистину наделен врожденным талантом и прикладывает соответствующие усилия.
— Ясно...
Твой отец, стоящий прямо перед тобой, стал высокопоставленным офицером всего через пять лет после вступления в ряды Королевских рыцарей — разве это не впечатляет?
Разумеется, я оставил эту мысль при себе. Стоит мне произнести это вслух, и двенадцатилетний Виллар будет вызван из прошлого для сравнения с Рютисом. Бедный Виллар, бывший тогда всего лишь обычным подмастерьем, мог бы расстроиться.
Поэтому я ограничивался уместными междометиями, что лишь подстегивало энтузиазм Перозы.
«Хватит уже».
Мне нет дела до Рютиса. Единственная новость об этом парне, которую я жажду услышать — это известие о его возвращении на родину.
Теперь я понимаю, почему Виллар до этого так резко отвел взгляд. На горьком опыте он усвоил, что игнорирование лучше участия.
Но, будучи единственным слушателем, я считал неправильным отвернуться совсем. Будь мы близкими друзьями или хотя бы беседуй мы прежде не один раз, я бы её прервал. Но это наша первая встреча, что мешает мне проявить подобную суровость.
«К тому же, она ровесница Эриха».
Мысль о том, что она — как младшая сестра, делала мою холодность еще более невозможной. Людям с мягким сердцем, вроде моего, приходится туго в этом суровом мире. Будь у меня хоть половина скверного характера Кронпринца.
— Похоже, вы и сами добились успеха в столь юном возрасте, вдохновившись тем, кем восхищаетесь.
После долгих раздумий я решил продолжить диалог.
Верно, она — дочь Виллара, и мне придется работать с ней до самого выпуска. Виллар также кажется странно беззащитным перед дочерью, так что создание приятного впечатления у Перозы не повредит.
— Всё верно. Я стала той, кто я есть сегодня, благодаря отцу и лорду Рютису.
Она яростно закивала. По крайней мере, вклад отца она признает. Есть в ней капля дочерней почтительности.
Взглянув на Виллара, я увидел, что его тронули её слова. Видимо, таков удел отцов — зависеть от каждого слова дочери.
— Я росла, мечтая стать рыцарем и наблюдая за отцом, и теперь стремлюсь перенять у лорда Рютиса его справедливость, отвагу, мудрость и терпение.
«Чего?»
О ком это она, черт возьми? Что это за Рютис такой?
«Я не знаю никого с подобными чертами».
Темой разговора определенно был Рютис, но перечисленные добродетели совершенно с ним не вязались.
Может, мы всё это время говорили о разных Рютисах? Неужели есть еще один принц с таким же именем?
Вероятно, тот Рютис, что сейчас в академии — самозванец. Верно, нормальный принц не стал бы тайно проникать в учебное заведение. Он бы не вел себя как болван, ослепленный любовью.
«Он точно подделка».
Должно быть, он импостер. Не может этот парень быть настоящим принцем.
«Справедливость?»
- Я съел две, так что и вы двое должны съесть по две.
- Никто не просил тебя есть, с чего ты вообще—
Если подумать, он был справедлив. Тогда, когда члены клуба заставляли себя есть печенье Луизы, которое им не нравилось, Рютис проявлял своего рода странную справедливость.
«Отвага?»
- Мы могли бы с легкостью зачистить большинство подземелий.
Если размыслить, он был отважен. Он выказывал храбрость, несоразмерную его статусу, заявляя, что лично пойдет в данжи, если они появятся.
«...Мудрость».
- Смысл шахмат не в победе. Смысл в том, чтобы тебя взбесить, поэтому ты и проигрываешь.
- Пожалуйста, просто играй молча.
Похоже, он действительно мудр, раз знает, как побеждать. Даже Латер потерял самообладание.
- Почему ты не ставишь мат, когда есть такая возможность?!
- Погоди. Я хочу сделать еще одного коня.
И терпение у него имелось. Перед самым титулом чемпиона шахматного турнира Кондитерского клуба Рютис намеренно затягивал финал, чтобы вывести на доску пять коней.
«Проклятье».
Что происходит? Почему все пункты сходятся?
У меня мурашки по коже поползли. Удивительно, но Рютис действительно обладал справедливостью, отвагой, мудростью и терпением. Вектор его действий мог быть весьма странным, но само утверждение не было ложным.
Неужели Рютис на самом деле принц, достойный уважения? Неужели он испортился только после прибытия в академию под влиянием оригинальной новеллы?
Разумеется, это бессмысленные предположения. Был ли он благороден изначально или деградировал уже здесь — какая разница? Тот факт, что я страдаю из-за него, остается неизменным.
«Я, должно быть, теряю рассудок».
Я чуть не обманул самого себя и не начал идеализировать этого идиота. К счастью, кризис удалось преодолеть.
Пока я продолжал вставлять уместные реплики, изображая хорошего слушателя, страсть Перозы разгоралась с новой силой. Когда реакция аудитории благосклонна, рассказчик естественным образом воодушевляется.
— Простите меня. Похоже, я слишком много говорила о себе.
В конце концов Пероза, чья пылкость была яркой, но недолгой, уняла пыл и склонила голову. Вероятно, осознала, что перегнула палку с эмоциями.
Я понимаю. Ну, честно говоря, не совсем понимаю, но честно стараюсь. Для преданного фаната возможность поговорить о кумире — чистый восторг.
Тем более что именно я первым завел речь о Рютисе. Черт, не стоило мне ронять ту единственную фразу.
— Всё в порядке. Мне было любопытно узнать об этих новых гранях лорда Рютиса.
«Но если ты начнешь повторяться, они станут не новыми, а заезженными, так что, пожалуйста, воздержись».
Пероза, похоже, уловила подтекст моего сообщения и склонилась еще ниже. Она вовсе не кажется плохим человеком.
Посмотрев в сторону, я заметил, что взор Виллара, обращенный на дочь, был довольно суров. Его недовольство было объяснимо: даже на случайной встрече она вывалила слишком много личных мыслей человеку, которого только что встретила.
Но если ты собирался её отчитать, почему не сделал этого раньше? Зачем ждать, пока всё закончится?
— Я переживал, что лорд Виллар будет одинок в чужих краях, но рад, что теперь Пероза рядом с вами.
Услышав слова «жертвы», защищающей «виновницу», Пероза осторожно подняла голову, проверяя реакцию отца.
Найдется ли отец, способный бранить дочь после такого взгляда? Виллар к ним не относился: он лишь тяжело вздохнул и отвел свой гневный взор.
— Никогда бы не подумал, что мы встретимся в академии.
Впрочем, он не преминул добавить едкое замечание.
Это чистая правда. Кто мог вообразить воссоединение отца и дочери в стенах учебного заведения?
— И всё же, благодаря Инспектору, я счастлив иметь возможность быть рядом с дочерью.
— Ха-ха, спасибо за добрые слова.
После этого мы наслаждались приятным чаепитием.
Виллар по натуре был немногословен, а Пероза уже исчерпала запасы своего красноречия. Благодаря этому встреча продолжалась в тишине до самого конца.
«Хорошо, что она кажется нормальной».
Когда отец с дочерью ушли, я с облегчением вздохнул, допивая остатки чая.
Пусть и вопреки желанию, но встреча с дочерью, похоже, быстро подняла Виллару настроение, и, к счастью, угроза его нервного срыва и дезертирства миновала.
Что касается внезапного прибытия Перозы в академию... это не походило на козни Армейна. Если бы они использовали в своих интригах фанатизм такого уровня, мне бы оставалось лишь признать поражение.
«Кажется, поводов для беспокойства нет».
Я на миг заподозрил, что появление Перозы именно в этот момент — происки оригинальной новеллы. Молодая женщина-рыцарь из графского рода, что следует за принцем и боготворит его.
Это же классический образ злодейки. Я боялся, что Пероза внезапно подлетит к Луизе, залепит ей пощечину и закричит: «Ах ты, драная кошка, соблазнившая принца!»
Но чем дольше мы беседовали, тем отчетливее я понимал — на злодейку она не тянет.
Я прочел не так много любовно-фантастических романов, но ни разу не встречал злодейку, настолько одержимую преданностью и уважением. Любовь к Рютису? По крайней мере внешне не было даже намека на нее.
«Зря я так напрягся».
Нам удалось избежать ужаса любовного треугольника.
Слава богу. Я чуть не слег с давлением перед самым началом нового семестра.
...Она ведь не из тех героинь, что осознают свои романтические чувства с опозданием, верно? Я не против, если она поймет всё поздно, но под «поздно» я имею в виду период уже после нашего выпуска.


    Отличное место для набора кадров (1)

    Каникулы закончились, и начался новый семестр. Первый курс, второй семестр — время, когда осенняя листва и снежные пейзажи обещают быть прекрасными. Разумеется, я решил не забивать голову тем фактом, что даже без учета текущего полугодия впереди меня ждут еще четыре.
«Осталось еще два года».
Одно осознание этого заставляет меня тяжело вздыхать, но я благодарен уже за то, что обучение длится всего три года. Насколько ужасно всё было бы, затянись программа на шесть лет, как в начальной школе? Мне пришлось бы провести в Академии больше времени, чем я прослужил на чиновничьем поприще. В таком случае я стал бы не просто почетным ветераном, а настоящим вечным студентом.
Поэтому я преисполнен признательности. Именно так я убедил себя думать, чтобы вытерпеть грядущее.
— Следующий год станет для меня последним.
Я обернулся на меланхоличный голос и увидел Маргету: она подперла подбородок рукой и задумчиво смотрела в мою сторону.
Это действительно прискорбно. Я иногда забываю, что Маргета на год старше тех, кто состоит в Кондитерском клубе. Когда она выпустится, мне придется проторчать в Академии еще целый год.
Если подумать, после её выпуска я больше не смогу полагаться на офис Вице-президента так, как делаю это сейчас. На кого же мне тогда опираться?
— А остаться на второй год никак нельзя?
Если бы Маргета просто провалила экзамены, это пошло бы на пользу и мне, и ей — идеальное решение для всех. Разумеется, я просто шучу.
— Мои оценки до сих пор были слишком хороши. Даже если я перестану стараться прямо сейчас, завалить год будет непросто.
Однако меня поразило её хмурое выражение лица. Она выглядела искренне раздосадованной. Погодите, она что, действительно рассматривала такой вариант?
Будет по-настоящему скверно, если Маргета и вправду завалит год. Стоит новости о том, что драгоценная младшая дочь осталась на второй год, разлететься по свету, Железнокровный герцог может рухнуть замертво, схватившись за шею. А узнай он, что к этому приложил руку я — наверняка попытается меня прикончить.
«Я не могу позволить себе и дальше накапливать его недовольство».
Мне уже ясно дали понять: если я хочу обручения с Маргетой, мне следует явиться в замок герцога и пасть на колени. Если я расстрою Железнокровного герцога еще сильнее, одним коленопреклонением я не отделаюсь.
При моей скудной фантазии трудно даже вообразить, что последует за этим. Железнокровный герцог провел на полях сражений достаточно времени, так что в его арсенале наверняка найдется немало изощренных способов расправы.
— Ты грустишь из-за того, что я выпущусь раньше тебя?
Пока я был погружен в раздумья, Маргета спросила об этом с легкой улыбкой, что заставило меня невольно усмехнуться.
— Ты спрашиваешь о том, что и так уже знаешь?
— Я хочу услышать это напрямую из уст Карла.
Её дерзость заставила мою едва зародившуюся улыбку стать еще шире. Как такому человеку удавалось сдерживать себя всё это время?
— Я бы хотел, чтобы ты не уходила первой, а оставалась подле меня.
Она удовлетворенно кивнула, что выглядело весьма впечатляюще.
«Как странно».
Странно вовсе не поведение Маргеты. Она уже провозгласила, что будет более инициативной и честной.
Скорее, странным я находил самого себя. То, как непринужденно я могу беседовать с Маргетой, и то, что на сердце стало неожиданно легко.
Я думал, что даже после нашей исповеди какое-то время буду сохранять дистанцию. Одно дело — поведать о прошлом, и совсем другое — сблизиться.
Однако, на удивление, я чувствовал себя совершенно спокойно. Я дружелюбно беседовал с Маргетой, обмениваясь теплом. Всё произошло молниеносно, точно прорвало плотину.
«И как я только терпел два года?»
Парень, которого так «развозит» при первой же возможности, умудрялся сдерживаться целых два года.
......
Я уже привык к визитам Директора Департамента инспекции. Разве перед каникулами он не заходил сюда почти ежедневно по приглашению дочери герцога?
Комната студенческого совета закрыта для всех, кто не входит в его состав, особенно для рядовых студентов, но это лишь формальность. Как кто-то смеет навязывать правила Академии способному и преданному подданному Империи?
Существует лишь одна крохотная проблема—
«И когда мне заходить?»
Десерт в моих руках окончательно утратил цель. Я хотел угостить Директора чем-нибудь вкусненьким в честь начала второго семестра, но, услышав обрывки разговора из офиса Вице-президента, я потерял всякое мужество войти.
Я определенно знаю, что дочь герцога питает к Директору сильные чувства. Я наблюдал за ними вблизи несколько месяцев — мне пришлось бы выколоть себе глаза и вернуться к истокам природы, чтобы не заметить очевидного.
Но разве прежде Директор был столь радушен? Что же произошло за лето?
«Да какая разница».
Я оставил попытки войти. Предложу сладости в другой раз. Пока наш Директор счастлив — это единственное, что имеет значение. Он мой благодетель на всю жизнь, и я искренне желаю ему добра.
Пока я сгорал от благоговения перед Директором, в уголке моего разума автоматически всплыл образ визитки.
Нет, это не просто какая-то визитка. Она могла бы быть обычной, но, пройдя через руки Директора Департамента инспекции, она превратилась в истинное сокровище.
- Это чудесно, воистину чудесно! Теперь тебе не о чем беспокоиться!
Визитка, благословленная Директором, стала мощным рекомендательным письмом, и мой отец пришел в неописуемый восторг, увидев её во время каникул.
Оно и понятно. Для скромного виконтского рода, не принадлежащего к высшей аристократии, и особенно для третьего сына, не наследующего титул — перспективы мои были отнюдь не блестящими. Я бы не пополнил ряды нищих, но на богатую и уважаемую жизнь рассчитывать не приходилось.
Но рекомендация от Директора Департамента инспекции, ключевой фигуры во фракции Кронпринца? Это означало не просто светлое будущее, а путь, устланный цветами. Мой личный успех был гарантирован, а если дела пойдут в гору, то и статус семьи Корнер мог значительно вырасти.
Прошли месяцы с тех пор, как я получил рекомендацию, но моё сердце всё еще трепещет от воодушевления. Верность Директору! Он станет моим начальником, когда я вступлю на чиновничье поприще, так что нет ничего зазорного в том, чтобы присягнуть ему на верность заранее.
— Демиан? Что ты там делаешь?
Пока я мысленно присягал Директору на верность, кто-то посмел прервать этот священный акт.
Подавив раздражение, я обернулся и увидел Секретаря по общим вопросам, которая тупо глазела на меня. Ах, эта обделенная судьбой малявка.
— Пустяки, не бери в голову. Тебе лучше заняться подготовкой к экзамену на госслужбу.
При этих словах ручка, которую Секретарь держала в руке, свистнула у самой моей шеи. Не уклонись я — она бы вонзилась прямо в плоть.
— Я пыталпсь сделать так, чтобы ты замолчал навеки.
Я ощутил вспышку гнева, видя, как Секретарь цокает языком, но быстро взял себя в руки. Победитель всегда должен сохранять самообладание. Зачем реагировать на каждое отчаянное действие неудачника?
— Ревность сопляка выглядит весьма уродливо.
— Ах ты ублюдок... серьезно.
Видя, как она раздраженно запустила руку в волосы, я молча закрыл рот. Подразню ее, когда остынет. Если продолжу сейчас — она может схватить меня за грудки.
Второй семестр третьего курса — нервное время для руководства студсовета. После этого полугодия, последнего в Академии, им придется сдавать вступительный экзамен на чиновничью должность.
Не получи я рекомендацию, я бы тоже жил в вечной тревоге и на взводе. Мучился бы вопросом, смогу ли я стать чиновником, и терзался неопределенностью: что делать в случае провала.
«Нам повезло».
И повезло не только мне. Это благо для всех нас.
- Президент студсовета, мне любопытно кое-что.
- Я отвечу на всё, что смогу.
То, что сказал сегодня Директор Департамента инспекции перед тем, как войти к Вице-президенту:
- Как дела у остальных руководителей?
Когда я услышал это, я всё понял. Настал шанс моему сокровищу стать «нашим сокровищем».
- Оставив в стороне нашу дружбу — все они усердны и в высшей степени компетентны.
- Это добрые вести.
Директор слегка кивнул, переступая порог офиса Вице-президента.
Он определенно выглядел удовлетворенным. За три года в студенческом совете быстро учишься читать людей по выражению лица. Эту способность волей-неволей обретаешь, когда имеешь дело с высокородными студентами.
— Ты бы в любом случае сдала экзамен.
— Но если я пройду по рекомендации, разве это не увеличит твои шансы на успех?
Именно поэтому я мог подначивать ее без всяких колебаний. Она знает, что в конце концов тоже получит рекомендацию.
Будь это издевательство без ведома о рекомендации, это было бы бесчеловечно. Я не зря провел весь первый семестр, тихо выполняя работу в совете.
Но сейчас мой звездный час — пока лишь я обладаю эксклюзивным доступом к этой ценной информации о письмах.
«Тц...»
Когда дочь герцога стала Вице-президентом, номинально подчинившись мне — как же она глумилась над тем, что Президент служит под началом собственного зама!
Настало время отплатить за это унижение и презрение. И это тоже — лишь благодаря милости Директора Департамента инспекции.
Слава Директору!
......
Снаружи начали доноситься разнообразные голоса. До этого момента стояла тишина — кто же еще прибыл?
— Это голоса Президента и Секретаря по общим вопросам.
— Неожиданно. Они оба казались довольно тихими личностями.
Президент, имеющий под боком такую «подчиненную» (вовсе не подчиненную), как Маргета, и Секретарь по общим вопросам, фактически являющаяся правой рукой (на которую свалено море работы) студсовета. Вероятно, из-за столь непростой обстановки вокруг оба отличались спокойным нравом. Разумеется, это касалось и остальных руководителей — за исключением Маргеты.
Прислушавшись к едва различимому диалогу, я понял, что Президент вовсю подкалывает Секретаря. У него явно подвешен язык.
К слову, я упоминал ранее, что подумываю похитить — ой, то есть, порекомендовать — и остальных руководителей совета.
— Они кажутся близкими друзьями.
Если она понимает подтекст и говорит это — она просто дразнится.
— Я слышала, их семьи общаются друг с другом уже давно.
— Ясно, бывает и такое.
Для меня это звучит любопытно просто потому, что я сам никогда такого не испытывал. Семья Красиус тоже взаимодействовала с другими графскими родами Империи, но лично я ни с кем близко не сошелся.
Неужели мне просто не хватает социальных навыков? Может, Эрих завел друзей без моего ведома.
— Эти двое — исключение. Несмотря на разговоры об общении семей и прочем, это, в конечном счете, отношения между главами родов. Для детей это мало что значит.
Меня успокоили слова Маргеты. Это хорошо. Значит, не я один такой странный.
— Если они ладят, было бы неплохо распределить их в один отдел.
Сказав это, я вытащил визитку из кармана, и Маргета тихо рассмеялась.
— Хе-хе, правда твоя. Они наверняка будут счастливы.
Я тоже так думаю. Какая радость — миновать изматывающий экзамен и сразу стать чиновником.
Вот только куда бы пристроить Главу дисциплинарного отдела? Военное ведомство наверняка подойдет ему лучше административного?
Ваше Превосходительство Герцог Победы, я отправляю к вам одного кандидата...


    Отличное место для набора кадров (2)

    Студенческий совет состоит из семи руководителей: президента, вице-президента, секретаря по общим вопросам, казначея, секретаря, главы дисциплинарного отдела и офицера по связям с общественностью. За исключением вице-президента, единственной второкурсницы в совете, все остальные были выпускниками, готовящимися вступить на чиновничье поприще.
Это означало, что ежегодно выпускается шестерка исключительных «интернов» с трехлетним стажем. Это были люди, закаленные тремя годами службы, в течение которых ими помыкали отпрыски знатных семей более высокого ранга.
«Настоящий рог изобилия».
Пусть запас не бесконечен, но шесть свежих новобранцев с проверенным прошлым и подтвержденными навыками? Превосходно. К чему усложнять жизнь утомительным процессом экзаменов ради поиска таких кадров? Куда проще забирать их напрямую.
Столь стабильную цепочку поставок не найти больше нигде. А Академия, существующая со времен Империи Апельс, вряд ли внезапно развалится.
Мне бы хотелось увеличить число членов Студенческого совета, чтобы выпускать больше кандидатов в чиновники, но нынешняя эффективность совета проистекает именно из того, что он представляет собой узкую элитную группу. Излишнее увеличение количества неизбежно приведет к падению качества.
— С нетерпением жду следующего состава Студенческого совета.
— Не беспокойся. Среди второкурсников тоже немало выдающихся личностей.
— О, неужели?
— Если они не будут соответствовать стандартам Карла, я, став президентом, приложу все силы, чтобы натаскать их как следует.
Я неловко улыбнулся в ответ на её смешок. Своим неосторожным замечанием я только что предопределил судьбу второкурсников, чьих лиц даже не знал.
И хотя она оговорилась, что всё зависит от моего соответствия, в реальности Маргета, скорее всего, будет нещадно гонять их целый год.
«Простите меня».
И всё же это неплохая сделка, если один год страданий гарантирует десятилетия стабильности. Наверное, жестковато, когда твоим надзирателем оказывается дочь герцога.
Но, если смотреть на вещи позитивно, они с ранних лет учатся угадывать настроение начальства. Подобная выучка под началом особы из герцогского рода — редкость для любого ведомства, так что стойкость они выработают отменную. Это ведь пойдет им только на пользу, верно?
— Я доверюсь тебе, Мар.
— Я тебя не разочарую.
Её слова наполнили меня предвкушением. Маргета справится.
— С нетерпением жду того, что нас ждет.
В следующем году в наши руки попадет нынешний председатель и другие офицеры, а через год — кадры, которых обучит сама Маргета. Два года подряд мы будем получать отличных новобранцев, что вдохнет жизнь в администрацию. Я доволен.
— В какое ведомство ты планируешь поступить, Мар?
Но больше всего я ждал ответа самой Маргеты. Мне было любопытно, насколько пламенна её страсть к госслужбе, раз она, будучи из семьи герцогов, вызвалась работать в совете.
— Ах.
Однако Маргета застыла, издав этот краткий возглас.
Глядя на её оцепенелое тело и жалко подрагивающие зрачки, я задался вопросом: неужели я сморозил глупость?
......
Будь я сейчас одна, я бы наверняка каталась по кровати, обнимая подушку.
- А остаться на второй год никак нельзя?
Хе-хе...
- Я бы хотел, чтобы ты не уходила первой, а оставалась подле меня.
Хе-хе-хе-хе-хе...
«Это просто лучшее, что могло случиться».
Я с трудом сдерживала блаженное выражение лица, упиваясь этим счастьем. Мое сердце трепещет от мысли, что я могу явить Карлу постыдно-восторженный лик, стоит мне хоть на миг утратить бдительность, но даже в самых коротких его фразах сквозит привязанность ко мне. Поразительно, что я вообще нахожу в себе силы это вынести.
Когда Карл открыл мне всю правду в Столице, я втайне поклялась ждать. Понадобится ли год или целое десятилетие, чтобы его раны затянулись — я буду ждать. Даже если мне стукнет тридцать или сорок, я буду рядом.
Ведь Карл явил мне свое истинное лицо раньше, чем кому-либо еще. Сколько бы времени ни утекло, в конечном счете он придет ко мне. Поэтому я выбрала ожидание, не ограниченное сроками.
Но Карл посмотрел на меня прямо сейчас.
«Я так счастлива».
Один год? Десять лет? Карл улыбнулся мне спустя всего один день. Разумеется, его раны еще не зажили. И прошлое он тоже не забыл. Тем не менее Карл показал мне свою искренность, чтобы сдержать данное обещание быть честным.
«Истинные чувства Карла».
Видя такую теплоту, я поняла: Карл тоже питал ко мне чувства. Мои старания не прошли даром.
Я ни о чем не жалею. Я воистину счастливейший человек на свете.
Теперь я рожу Карлу пятерых детей, увижу свадьбу младшего, провожу всех внуков на выпускной в Академии — и тогда мне уже будет не о чем жалеть.
«Я могла бы умереть счастливой...»
Разумеется, я умру позже Карла. Я не могу оставить его одного.
Ах, но жить в мире без Карла будет невыносимо тяжело. И всё же я не могу причинить ему еще больше боли, так что придется потерпеть.
Чтобы прожить дольше него, мне стоит метить лет эдак в девяносто—
— С нетерпением жду следующего состава Студенческого совета.
— Не беспокойся. Среди второкурсников тоже немало выдающихся личностей.
Услышав голос Карла, пока он подписывал визитку, я поспешно отозвалась. Сама поражаюсь собственной скорости реакции.
Так или иначе, в следующем году я стану президентом.
«Здесь не должно быть ни единого изъяна».
Я не могу разочаровать Карла, пока возглавляю совет. Я обязана — просто обязана — создать лучший Студенческий совет, чтобы он остался доволен.
Я справлюсь. Время в совете я тратила не впустую. Я научилась управлять этой структурой, наблюдая за нынешним президентом.
Компетентные новые чиновники облегчат Карлу жизнь. Когда ему станет легче, у него появится больше свободного времени, а значит — он сможет больше времени проводить со мной.
«Сделаем это».
Ради нашего будущего и пятерых детей.
— В какое ведомство ты планируешь поступить, Мар?
Пламя, что бушевало во мне, мгновенно погасло от этой единственной фразы.
Точно, Карл ведь думает, что я тоже собираюсь стать чиновником.
«Мне это и даром не нужно».
У меня нет ни малейшего интереса к госслужбе. Я рассматривала этот путь лишь для того, чтобы стать ближе к безучастному Карлу.
Но когда Карла отправили в Академию, нужда в этом отпала, а когда он потеплел ко мне — это и вовсе стало лишним. Зачем мне чиновничье поприще, если я и так добилась близости с ним?
Как часто я, будучи начинающим чиновником, смогла бы видеться с Карлом, Директором Департамента инспекции? Даже если бы мы встречались, мы не смогли бы вести личные беседы в рабочее время. Куда полезнее будет управлять особняком Карла или его поместьем.
«Что же мне делать?»
Карл ожидает, что члены Студенческого совета станут чиновниками. Допустимо ли в такой ситуации мне, будущему президенту, отказаться от этого пути?
«Благодаря Мар кто-то лишился шанса стать госслужащим».
Нет, это не пойдет. Он может счесть меня злодейкой, разрушившей чье-то будущее ради личной прихоти.
Тогда стоит ли мне покинуть Студенческий совет до выпуска?
«Так Студенческий совет был для Мар лишь забавой».
И это не годится. Он может решить, что я — ветреная особа, лишенная упорства и неспособная на серьезные поступки.
Может, мне просто стиснуть зубы и стать чиновником? То ведь была ложь — что нельзя вступать в брак сразу после начала службы?
«Я надеялся, что Мар будет заботиться о поместье как хозяйка дома, но как жаль...»
Ах, о нет...
Стоило моим мыслям потечь в негативном ключе, как всё стало казаться пугающим. О чем бы я ни подумала, мне чудилось, что я разочарую Карла.
Что мне делать? Каков правильный ответ? Раз он спросил, в какой отдел я пойду — значит ли это, что я обязана стать чиновником?
— Мар?
— Ах, да. Ты звал меня, Карл?
Когда я поспешно ответила, Карл посмотрел на меня загадочным взором. Не смотри на меня так, прошу, только не этим взглядом...
Когда я невольно опустила голову, сверху донесся его голос:
— Возможно, у тебя нет интереса к чиновничьему поприщу?
Мое тело содрогнулось от этих слов, тяжелым камнем легших на сердце. Он раскусил меня, даже не дождавшись ответа. Как и ожидалось, наши сердца связаны...
Нет, не о том думаю. Хватит сбегать в свои фантазии.
— ...Да, всё верно.
После долгих колебаний я осторожно кивнула. Я решила быть честной с Карлом, раз он был честен со мной. Я дала себе зарок, поэтому не могу скрывать подобные вещи.
Едва ответив, я уставилась в пол. Я слишком боялась увидеть выражение лица Карла.
— Какое облегчение.
А?
Когда я чуть приподняла голову, услышав столь неожиданный ответ, я увидела, что Карл улыбается.
— Я и не собирался особенно настаивать на чиновничьем поприще.
— П-правда?
В устах человека, который только что с упоением строчил рекомендательные письма, доверия это не внушало.
— Если бы служба была единственным путем, это другое дело, но ведь в твоем случае это не так, верно?
Однако Карл, похоже, говорил искренне. Словно он действительно был рад, что я не выбрала путь госслужбы.
— Если есть возможность этого избежать, лучше так и сделать.
В глазах Карла, произнесшего эти слова, промелькнула тень светлой грусти.
......
После недолгих уговоров и утешений нерешительная Маргета наконец воспряла духом. Она действительно думала, что я разочаруюсь?
«Это на самом деле гора с плеч».
Меня интересовала карьера Маргеты на госслужбе лишь потому, что она казалась искренне увлеченной этой идеей. Но если есть выбор, чиновничьего поприща лучше избегать.
Я и сам сражаюсь с этой участью в режиме реального времени, так с чего бы мне желать Маргете добровольно входить в это логово демонов? Будь она в положении, когда нужно заботиться о куске хлеба — дело иное, но она ведь любимая младшая дочь герцога!
Сколько ни раздумывай — лучше держаться от госслужбы подальше. За исключением тех бедолаг вроде меня, кто уже по уши в этом влип, ну и тех, кто еще только метит в чиновники.
— Твоя мрачная мина как раз под стать твоей темной натуре.
— Единственное темное здесь — твоё будущее, обделенная судьбой юница.
— Вообще-то, это «будущая господа», понятно?
Да сколько вы двое еще собираетесь цапаться?
Я уже собирался вернуться в клубную комнату и почти коснулся двери, но шум снаружи заставил меня повременить.
Похоже, красноречивые вербальные атаки Президента вконец истощили ментальную стойкость секретаря по общим вопросам, что привело к физическому столкновению. Я отчетливо слышал звуки хватания за грудки и таскания за волосы.
Они действительно ладят в своем роде. Тот факт, что они ведут себя так три года и всё еще продолжают — говорит о необычности их отношений.
— Мар, я пойду.
Когда я намеренно заговорил громко, чтобы меня услышали по ту сторону двери, «матч в стиле UFC» мгновенно прекратился. Слушать это было забавно, но пора и честь знать.
— Директор Департамента инспекции, вы уходите?
— Да.
Когда я открыл дверь, Президент приветствовал меня с невозмутимым лицом и опрятным видом. Будто ничего и не случилось.
Однако, присмотревшись, я заметил, что воротник у него помят, а волосы странно топорщатся, словно их кто-то нещадно тянул.
И по сравнению с секретарем по общим вопросам, которая стояла позади Демиана, понурив голову, Президент выглядел куда более потрепанным.
«Значит, ты проиграл».
Похоже, он делал ставку на красноречие, а не на грубую силу.
Когда я перевел взгляд на секретаря, я заметил, что ее плечи мелко дрожат, хоть голова и опущена. Она явно была еще на взводе.
Похоже, если я сейчас просто уйду, вспыхнет второй раунд, так что стоит немедленно вручить ей рекомендательное письмо.


    Отличное место для набора кадров (3)

    Благодаря разгневанному секретарю мы избежали катастрофы, при которой президент превратился бы в «Осколки Блестящего Президента х8». В любом случае, собирать все эти ошметки было бы сплошной морокой.
— Сири Дарред, верно?
— Так точно!
— Значит, я вписал всё верно. Держи.
— Благодарю вас!
Её воодушевленный голос, точно у рядового перед комдивом, наполнил меня чувством удовлетворения. Если столь пылкая особа вступит в Министерство финансов, мое будущее станет куда легче. А если она попадет в Департамент инспекции — и того лучше.
Секретарь, принявшая мою визитку обеими руками с низким поклоном, любому показалась бы счастливой. Её плечи, прежде подрагивавшие от ярости, теперь трепетали по совсем иной причине. Будучи второй дочерью в виконтском роду, она наверняка пребывала в том неловком положении, когда рекомендательных писем ждать попросту не от кого.
«Вот таким и должен быть новобранец».
Искренняя радость от столь крошечного шанса. Тебе нужно вырасти нормальным человеком. Будет воистину прискорбно, если такой новичок пройдет через «темную эволюцию», подобно трио начальников из 1-го, 2-го и 3-го отделов.
— Я видел усилия и способности студенческого совета вблизи, так что хорошо их знаю. Я давно намеревался вручить вам рекомендательное письмо и рад, что оно пришлось вам по душе.
— Это честь для меня! Я никогда не забуду вашей доброты!
Какой еще доброты? Это я должен вас благодарить.
— Я попросил президента сохранить это в тайне, так что не принимай его слова близко к сердцу.
Я похлопал президента по плечу, и секретарь несколько раз яростно кивнула. Это должно предотвратить возможный второй раунд конфликта.
Президент, возможно, слишком уж заливался соловьем, но как я мог упустить столь блестящую возможность немного поглумиться над ним? Я понимаю, когда я был в его возрасте, я тоже был та...
«Черт».
Я слегка закусил губу при этой ужасной мысли, возникшей сама собой. Нас разделяет всего два года, о чем я вообще несу? Я и сам еще молод.
Мой разум стареет куда быстрее, чем тело. Нужно взять себя в руки; я не могу превратиться в молодящегося старикашку.
— Вот рекомендации для остальных.
Подавив в себе это жалкое чувство, я вручил президенту четыре визитки. Одну я уже отдал секретарю. Если я затяну с передачей остальным руководителям, они могут превратно истолковать ситуацию и решить, что их обошли стороной.
Эти талантливые люди будут служить империи десятилетиями; я не могу допустить, чтобы они пострадали из-за какой-то чепухи. Я доверяю президенту и верю, что он уладит это до конца дня.
— Я доставлю их как положено.
— Хорошо.
Даже если президент забудет, секретарь не спускает с него глаз, так что беспокоиться не о чем. К тому же, это не то дело, с которым можно «пообедать и сбежать», так что бумаги дойдут до законных владельцев.
На этом я покинул комнату студенческого совета в сопровождении председателя, секретаря и Маргеты, которая неведомым образом материализовалась из офиса вице-президента.
«Тишина».
И, к счастью, секретарь не вцепилась президенту в глотку сразу после моего ухода.
Какое облегчение. Будет большой потерей для нации, если будущие чиновники передерутся и покалечат друг друга. Ваши тела больше не принадлежат вам; теперь они — собственность государства.
Возвращаясь в клубную комнату, я достал устройство связи, выбрав относительно безлюдное место.
[— Альянс?]
— Если желаете выражаться возвышенно — да.
Важно быстро разобраться с важными идеями, пока они не выветрились из головы.
Разумеется, я мог бы сделать это и в клубной комнате, но после раздачи рекомендательных писем нынешнему студсовету и обещания Маргеты непременно вымуштровать следующий состав, я просто не мог сидеть сложа руки.
Когда неограненные алмазы валяются прямо на земле, их следует собирать профессионально; подбирать их по одному — верный признак неэффективности. Насколько несправедливо будет, если из-за подобных методов мы не сумеем заполучить перспективных рабов — то есть, будущих чиновников?
Поэтому я предложил Министру: почему бы не создать систему, при которой члены студенческого совета автоматически зачислялись бы на госслужбу через партнерство с Академией?
— Члены студсовета и так стремятся в чиновники, а нам выгодно получать побольше новых рекрутов, верно?
[— Твоя правда.]
Несмотря на слова, лицо Министра оставалось безучастным. Словно он говорил: «Всё и так работает, зачем что-то менять?»
Этот яростный человек превратился в заправского крючкотвора, просидев за столом два года. Он не хочет касаться ничего, что не требует немедленного вмешательства. Куда делся тот пламенный начальник отдела, что когда-то съездил мне по челюсти на глазах у главы департамента?
— Эти дети спали и видели себя чиновниками — неужели им и впрямь нужно сдавать экзамен?
Я продолжал убеждать его, так как мне всё еще требовалось одобрение Министра. В наши дни люди без капли опыта могут стать госслужащими по одной лишь протекции. Разве будет проблемой дать «бесплатный пропуск» тем, кто три года пропахал в студенческом совете?
[— Они и так станут чиновниками, даже если мы оставим их в покое, так что незачем городить огород с такой системой.]
Хоть он и не сказал этого прямо, на лице Министра отчетливо читалось: «Проблем нет, но возиться лень».
Безусловно, дело это непростое. Раз это касается Академии, втянется Министерство образования, а раз речь о регулярном наборе — всё нужно задокументировать по форме. Это не невозможно, но чертовски хлопотно.
С другой стороны, если оставить всё как есть и позволить им входить через экзамены, существующей системы достаточно, а если кто-то очень захочет обойти фильтры — можно раздавать рекомендации лично, как это сделал я.
Но так не пойдет. При столь беспорядочном подходе мы можем упустить таланты—
[— Эй.]
— Да?
Я уже собирался зайти на новый круг, но Министр заговорил первым.
[— Сколько тебе осталось?]
Я на мгновение лишился дара речи от его спокойного вопроса. Проклятье, ему обязательно было спрашивать именно сейчас.
— ...Осталось около семидесяти.
[— Ха.]
Запинаясь, я наконец ответил, и в трубке раздался издевательский смешок Министра.
[— Не говори мне, что ты до сих пор в это веришь?]
— Нет, с чего вдруг вы это затронули?
Ненавижу его. Ненавижу этого человека за то, что он поднял тему, о которой я намеренно старался не думать.
У меня руки и ноги дрожат, но я ничего не могу поделать, ведь мы общаемся удаленно.
[— Иногда я не могу понять: то ли тебе не хватает сообразительности, то ли твоя душа просто девственно чиста.]
— Просто считайте, что во мне слишком много веры.
И черт побери, «нехватка сообразительности» и «чистота разума» означают одно и то же!
«Проклятье».
Я вздохнул и раздраженно запустил руку в волосы.
Я знаю. Знаю, что цепляюсь за нечто бессмысленное, за то, чему нельзя доверять.
- Пренебрежение талантливыми кадрами — грех перед империей. Если ты приведешь людей, способных заменить Директора Департамента инспекции... скажем, человек сто, тогда я, возможно, подумаю об этом.
В прошлом, когда я прикинулся сумасшедшим и в обход Министра отправил прошение об отставке напрямую Кронпринцу. Таковы были слова Кронпринца в мой адрес в тот день.
Кронпринц, высмеявший мое прошение, предложил мне сделку. А если честно — это было просто издевательство. Даже если я действительно приведу сотню человек, Кронпринц сменит пластинку на: «Директора Департамента инспекции могут заменить лишь две сотни человек, а не сто».
Я прекрасно это понимаю. Знаю, что услышанное мною было пустым обещанием, вроде того, как говорят ребенку в истерике: «Если будешь хорошо вести себя в этом году, я тебе это куплю». Но отчаявшийся человек жаждет за что-то зацепиться. А я в отчаянии...
[— Как тебе удалось отыскать за это время тридцать душ?]
— Все из Академии. Академия весьма хороша, знаете ли.
Раз уж Министр видел меня насквозь, я решил быть откровенным. Помимо студенческого совета, я неплохо развлекся во время последнего практического экзамена.
Да, это предложение об альянсе пропитано личными мотивами. Я хотел автоматически вербовать будущих чиновников из Академии, чтобы добрать ту сотню. Разве это преступление? Разве выгода только за мной? Это ситуация «вин-вин» для всех.
Студенты совета становятся госслужащими без лишнего стресса, я быстрее заполняю вакантные места подчиненных, чтобы приблизить свой уход на покой, а Кронпринц получает свежих рабов. Какая красота.
К несчастью, Министр, похоже, не входит в это понятие «всех».
[— Я подумаю над этим, так что просто сиди тихо.]
Слова «я подумаю» — это лишь иной способ велеть мне заткнуться, потому что я слишком шумлю.
— Слушаюсь.
Но что мне остается? Когда человек, чье одобрение необходимо, непоколебим — выхода нет.
Придется и дальше строчить рекомендации собственноручно. Всё же я должен успеть набрать сотню до выпуска.
Моя беседа с Министром затянулась до самого времени сбора клуба. Если быть честным, больше половины этого времени я просто жалко канючил.
Всё-таки это несправедливо. После всего, что я сделал для Минфина и империи, они не могут оказать мне одну-единственную милость.
«Просто потратил время впустую».
Уже пора членам клуба собраться в клубной комнате. Неужто они уже успели что-то натворить за это время? Если они выкинули что-то эдакое в честь начала второго семестра, я рискую разрыдаться от бессилия.
Когда я был в Столице, под боком у меня были Маргета, дворецкий и Начальник Четвёртого отдела, так что я мог расслабиться, даже отлучившись ненадолго. Те добрые времена прошли.
«Добрые времена?»
Если вдуматься, это странно. Неужели моя рабочая обстановка настолько деградировала, что пребывание в Столице с членами клуба считается «добрыми временами»?
Я слегка тряхнул головой, отгоняя мысли. Нет смысла принимать «красную таблетку» и смотреть правде в глаза; это принесет лишь страдания.
...Хотя, похоже, нечто прискорбное уже происходит.
«Что на этот раз?»
По мере приближения к клубной комнате какой-то неопознанный шум становился всё громче. Зловещий признак того, что что-то случилось.
Мой шаг невольно ускорился. Если эти дети затеяли спор на повышенных тонах, это может перерасти в дипломатический скандал.
— О, Куратор! Вы пришли!
Но когда я открыл дверь, Рютис приветствовал меня с чашкой чая в руке.
— Сегодня вы необычайно поздно.
— У меня были дела, требующие внимания.
Бегло осмотрев комнату, я понял: случилось не то, чего я опасался. Они просто мирно наслаждались сладостями и беседовали между собой.
«Зря только волновался».
Я почувствовал себя глупцом из-за того, что примчался сюда в тревоге.
— Ах, мы взяли сладости, что уже были в комнате. На готовку новых времени не хватило.
— Всё в порядке. Они там для того, чтобы их ели.
Остатки того, что подавали Виллару и Перозе? Неважно; они бы всё равно зачерствели со временем.
— Ха-ха, спасибо. Мы тут все празднуем отказ, полученный Луизой, так что на готовку времени и впрямь не нашлось.
...?
Какой еще праздник?
С этими словами Рютис пожал плечами и перевел взгляд в сторону — туда, где сидела Луиза с пылающим лицом и бегающими глазами.
«Что тут происходит?»
Что успело случиться, пока меня не было?


    Капибара (1)

    Едва я вернулась из Столицы в Академию, как сразу же направилась прямиком в общежитие. Оказавшись внутри, я обнаружила, что машинально рухнула на кровать. В голове всё помутилось. Впервые в жизни я ощутила такое полное нежелание шевелиться.
Кажется, я узнала нечто такое, чего знать не следовало. Теперь пути назад нет. Не ведай я истины, возможно, всё сложилось бы иначе, но теперь, когда тайное стало явным, я никогда не смогу вернуться к тому, что было прежде.
- Беря еще одну жену, нельзя выбирать ту, чей статус выше, чем у первой.
Те слова Ирина произнесла в особняке старшего. Это простое предложение с неистовой силой врезалось в мой разум. Подобное я просто не в состоянии забыть или проигнорировать.
Я и помыслить не могла, что допустимо иметь нескольких жен. У моего отца была только мама, и то же самое касалось всех семей, с которыми мы общались. Поэтому я естественным образом полагала, что моногамия — это непоколебимая норма. Таким был мир, в котором я жила.
Но если поразмыслить здраво, все те семьи носили титул виконта или ниже. Баронскому роду Найерд попросту не выпадало случая взаимодействовать с высшей аристократией вроде графов или тех, кто стоит еще выше. Откуда мне было знать, какой уклад жизни поддерживают эти высокородные господа?
- Старший практически гарантированно со временем станет имперским графом и Министром. В том, что у него будет несколько жен, не будет ничего странного.
Думаю, я бессмысленно закивала в ответ на эти слова. Старший, которому суждено стать графом — и не просто каким-то там графом, а имперским графом, напрямую служащим Его Величеству Императору. Более того, учитывая его возраст, назначение на пост Министра также представляется делом решенным.
Обладай он столь высоким статусом и положением, в наличии у него нескольких жен и впрямь не нашлось бы ничего удивительного. Когда я услышала это, из моих глаз едва не брызнули слезы.
Я думала, что всё уже слишком поздно. Я осознала свои чувства лишь после того, как увидела, насколько старший сблизился с дочерью герцога. Я полагала, что у меня нет ни единого шанса. Даже осознай я всё раньше, я не верила, что смогу соперничать с Княжной, чьи чувства расцвели прежде моих.
Раз так, то лучше бы я вообще ничего не понимала. Если бы я никогда не осознала своей любви к нему, я бы так не мучилась. Как же горько я рыдала внутри себя в тот самый миг.
«Еще не поздно».
Многоженство не может быть чем-то из ряда вон выходящим. Раз существуют устоявшиеся обычаи относительно первой жены, значит, это обычная практика. Тогда, тогда я тоже могла бы…
Когда я прижала руку к груди, я ощутила, как сердце колотится — дико, куда сильнее обычного. Мне ведь тоже предстоит унаследовать титул. Пусть мой ранг и уступает старшему или Княжне, я всё равно могу войти в число титулованной знати. И тогда я не буду недостойна того, чтобы стать женой имперского графа.
Задаваясь вопросом, не могла ли Ирина ошибиться, я даже связалась с отцом. Как человек с титулом, он наверняка должен знать наверняка.
[- Всё верно. Мир высшей аристократии сложен, поэтому и брак там — дело непростое.]
Она была права. Ирина, дочь графа, и мой отец, титулованный дворянин. Они оба выразили одно и то же мнение. С учетом такой перекрестной проверки ошибка исключена.
- Гм, отец.
[- Что такое?]
[- Как ты относишься к многоженству?]
Несмотря на то что мой внезапный вопрос показался ему странным, отец ответил.
Он сказал, что когда аристократы вступают в брак, у них на то есть свои причины, а принятие новой жены требует согласия уже существующих жен, так что посторонним не стоит об этом беспокоиться.
[- Так что не считай это чем-то излишне странным.]
- Ах, да.
К счастью, отец, похоже, не был настроен негативно по отношению к многоженству. И всё же, на всякий случай, мне стоит воздержаться от слов о том, что я сама хочу стать одной из таких жен.
В конце концов, отец сам велел мне не считать это странным. Он сказал, что у каждого свои причины. Он поймет. Я уверена, что он поймет.
Так что мне нельзя колебаться. Я едва не потеряла старшего только потому, что не была честна с самой собой. Чудом получив еще один шанс, я не могу позволить ему ускользнуть.
Мне нужно быть храброй. Чтобы быть с ним. Для этого—
«Согласие нынешней жены».
Мне нужно не только добиться любви старшего, но и получить согласие дочери герцога.
Я перерыла все свои прошлые воспоминания. Была ли я хоть раз непочтительна с Княжной? Оскорбляла ли я её хоть чем-то?
«...Ничего?»
Был тот случай, когда Княжна отчитала меня, но, если не считать этого, ничего существенного не произошло. Скорее, наши отношения можно описать как обычные отношения старшей и младшей учениц.
Но это лишь мой взгляд на вещи. Княжна может втайне находить меня пренеприятной.
Мое сердце снова пустилось вскачь, но уже по иной причине. Одно дело, если я не смогу снискать любви старшего из-за собственного несовершенства, но если я не смогу стать его женой из-за противодействия Княжны, я, верно, изрыдаюсь до изнеможения и смерти.
«Я не должна её злить».
Я ни в коем случае не должна навлекать на себя её гнев. Если я сосредоточусь только на старшем и в итоге оскорблю дочь герцога, в прах рассыплется не только моя жизнь. Старший и Княжна могут даже поссориться из-за этого.
«Пока что мне стоит вести себя тише».
Правда в том, что старший и дочь герцога стали очень близки. Проблема в том, что они еще не вступили в официальные отношения, такие как помолвка.
Фактическая первая жена и официальная — две разные вещи. Если я проявлю интерес к нему до их помолвки, я столкнусь с прямым гневом Княжны. Она может решить, что я пытаюсь украсть место первой жены.
«Ах ты, драная кошка!»
Представив, как княжна вцепляется мне в волосы и нещадно трясет, я покрылась холодным потом.
По правде говоря, я не хочу молчать. Каждый раз, когда я вижу, как старший и дочь герцога ладят между собой, я чувствую зависть. Я хочу любить его так же сильно, как и Княжна. Я хочу быть любимой им.
Но если я начну действовать до того, как Княжна станет его официальной невестой, я получу что угодно, кроме любви. Поэтому я обязана терпеть. Спешка может разрушить всё.
— Хоть бы они поскорее обручились.
Отчаянное желание сорвалось с моих губ прежде, чем я это осознала.
Честно говоря, я думаю, это случится скоро. Может быть, в этом году? Уж точно не после того, как Княжна выпустится?
Поскольку встреча с яростью дочери герцога лишила бы меня будущего, мне следует воздерживаться от проявления чувств к старшему. Но это не значит, что я должна бездействовать.
Напротив, есть кое-что, что мне нужно сделать поскорее, прежде чем открываться старшему.
«Я больше не могу медлить».
Всё это время, запертая в ловушке прошлого, я намеренно игнорировала симпатию со стороны членов клуба. Используя травму как щит, я беспечно совершала поступки, которых не следовало делать. Это было трусливо и глупо. Но еще трусливее то, что у меня возникли чувства к кому-то другому.
Моя решимость не выбирать никого и относиться ко всем одинаково рухнула. В такой ситуации обращаться с членами клуба как прежде было бы в высшей степени неуважительно. Я и так проявляла непочтительность, но не могу позволить себе совершить еще более тяжкий проступок.
Мое сердце уже в другом месте, и я не могу принять чувства парней из клуба. Продолжать держать их в неведении было бы слишком жестоко.
......
Так я дождалась возобновления занятий. Я дождалась времени работы клуба, когда все смогут естественным образом собраться вместе. К счастью, даже старший, который обычно всегда находился в клубной комнате, отсутствовал — возможно, не без помощи профессора Энеса.
— Луиза, что-то не так?
— Ты выглядишь немного подавленной.
Вместе с облегчением от того, что старшего нет рядом, нахлынуло и чувство вины. Эти ребята, что так беспокоятся обо мне — я игнорировала их всё это время. А теперь я должна их оттолкнуть.
«Мне жаль».
Мне искренне жаль.
Теперь я должна рассказать им всё. Что я намеренно притворялась, будто не замечаю их доброй воли. Что я знала, но отворачивалась. Что мне жаль говорить об этом только сейчас.
Я даже должна сказать им, что не могу принять их чувства.
Поздно. Эти слова звучат слишком поздно. Но никогда не произнести их было бы неуважением к этим парням…
«Уважением?»
Внезапно я ощутила к себе отвращение. Имею ли я вообще право использовать слово «уважение»? Это звучит так, будто я проявляю заботу о членах клуба. Кажется, будто я действую ради их же блага.
Нет. Я делаю это не для них. Я делаю это лишь потому, что сама чувствую себя неуютно. Не осознай я своих чувств к старшему, я могла бы вечно держать рот на замке.
И всё же я бесстыдно веду себя так, будто проявляю тактичность. Я труслива и эгоистична до самого конца.
Моя голова бессильно опустилась. Я не могла смотреть членам клуба в лицо.
— Леди Луиза.
Голос Аинтера прозвучал подобно выговору, отчего моё тело затрепетало. Какая же я выдающаяся личность — простая баронесса, которую отчитывает принц.
— Пожалуйста, говорите свободнее.
Но слова Аинтера были далеки от порицания.
— Я не знаю, какие обстоятельства сложились у леди Луизы и что именно она хочет сказать. К сожалению, я не обладаю способностью читать мысли.
Аинтер издал короткий смешок и продолжил говорить. Тепло, словно пытаясь меня приободрить.
— Поэтому мне любопытно, что леди Луизе нужно сказать. Я готов выслушать всё, что бы это ни было.
При этих словах я осторожно подняла голову и увидела улыбающегося Аинтера.
— Ваше Высочество, вы не особенно красноречивы.
— Я приму это как часть того, что вы хотели сказать.
— Ха-ха, брат Аинтер обычно немногословен. Но практика ведет к совершенству, знаете ли.
— Эрих, чего ты просто стоишь там?
— В отличие от вас, я — имперец.
Разговор за спиной Аинтера заставил меня невольно рассмеяться.
Они паясничают, чтобы меня приободрить. Это слишком очевидно. Даже в пьесе так бы не разговаривали.
— Гм...
Увидев их такими, я больше не могла колебаться.
— Мне нужно кое-что сказать.
Эти слова могут принести мне ненависть вместо былой симпатии. Это может даже разрушить наш клуб.
— На самом деле всё это время я знала, но притворялась, что не знаю.
Но я должна это сказать. Так же, как я сделала это со старшим.


    Капибара (2)

    Леди Луиза осторожно, едва ли не театрально, приоткрыла губы. Поразительно, как одно-единственное слово мгновенно приковало к себе внимание всех пяти пар глаз.
Разумеется, мы бы ни за что не проигнорировали слова леди Луизы, но её заявление о том, что она намеренно притворялась неосведомленной, стало тревожным началом.
Естественно, ни у кого не хватило бестактности перебить леди Луизу после того, как она наконец набралась храбрости. В данный момент возможность услышать то, что она хотела сказать, была куда приоритетнее мелких вопросов.
— У меня была старшая сестра.
К счастью, ободренная, возможно, нашим молчанием, леди Луиза продолжила. Благодаря её словам о покойной сестре, мы могли предсказать финал этой истории.
И, к сожалению, предсказание оказалось верным. Странно, но негативные прогнозы редко бьют мимо цели. Насколько же жестоким может быть Господь Энен к людям.
Хрупкая леди Луиза, всеобщее внимание сосредоточено на ней, сестра в относительной заброшенности, а затем — трагическая смерть.
Потеря члена семьи в столь юном возрасте нанесла леди Луизе глубокую травму. Достаточно серьезную, чтобы она чувствовала себя неуютно, когда кто-то монополизирует любовь. Достаточно сильную, чтобы уверовать: ко всем нужно относиться одинаково.
«Так вот в чем дело».
По правде говоря, я замечал, что леди Луиза провела между нами едва заметную черту. Да и как я мог не заметить? Это длилось не день и не два — я проявлял к ней симпатию на протяжении целого семестра. И целый семестр меня держали на расстоянии.
Не только меня, но и молодого господина Эриха, принца Рютиса, принца Латера и Таниана — всех нас. Будь я один, я мог бы не оценить ситуацию объективно, но когда и остальных держали в узде, я не мог не обратить на это внимания. Леди Луиза начертила линию для каждого.
Вот почему я воздерживался от слишком агрессивных попыток сблизиться с леди Луизой. Неподобающе навязываться леди, которая ясно обозначила границы. Подобное лишь сделало бы эту бледную черту четче и углубило бы раны, которые могла носить в себе леди Луиза.
Я намеревался находиться поблизости как соратник по клубу и близкий друг, ожидая, пока леди Луиза откроет свое сердце. Проблема заключалась в том, что у остальных четверых возникла та же идея.
«Значит, всё пришло к этому».
Будучи конкурентами с одинаковыми мыслями, мы сдерживали друг друга за кулисами. Мы так усердно следили друг за другом, что никто из нас не стал леди Луизе ближе.
Мы построили дружбу. Могу с уверенностью сказать, что мы стали близкими друзьями. Но никто из нас не стал тем, кто был бы достаточно близок и удобен, чтобы леди Луиза доверила ему то, что хранила внутри.
И если в таком состоянии леди Луиза заговорила первой—
— Мне жаль, уже слишком поздно, но я хотела сказать вам об этом сейчас.
По сути, это было не признанием в том, что она открывает кому-то сердце, а твердым намерением оттолкнуть всех сразу.
Только что она извинилась за то, что не говорила нам до сих пор, а не пообещала измениться в будущем. Линия, которую прочертила леди Луиза, останется в силе. Более того, теперь, когда она официально объявила об этом, черта стала еще отчетливее.
Любой мог понять этот факт. Вот почему в комнате воцарилось молчание. И мы, отвергнутые еще до признания, и леди Луиза, которая отвергла нас до того, как получила предложение.
Я посмотрел на леди Луизу, которая опустила голову и дрожала. Неужели она думала, что мы рассердимся? Воображала ли она, как мы кричим, что она всё это время притворялась, или что ей не сойдет с рук такое обращение с нами?
Было бы ложью сказать, что мое сердце не заболело. Но что ж, мы ведь тоже не сделали ничего правильного.
— Спасибо, леди Луиза.
Если на то пошло, наш грех — неспособность стать надежными мужчинами для женщины, которая нам нравится — был куда значительнее.
— Должно быть, решиться на этот разговор было непросто. Спасибо, что рассказали нам всё.
Так что нам следует продемонстрировать не гнев отвергнутых ухажеров, а утешительное присутствие друзей для того, кто нашел в себе мужество извиниться.
...Это правда мы?
Бросив взгляд за спину, я увидел остальных четверых с невозмутимыми лицами. Ну, вероятно, они просто притворялись невозмутимыми.
«Даже в этом мы похожи».
Мне захотелось рассмеяться. Мы все питали чувства к одному и тому же человеку, все пытались кружить рядом одинаковыми способами. У нас были одни и те же мысли о взаимном контроле, и теперь даже наши чувства после отказа оказались схожими.
Мы встретились только в этом году, но почему наши сердца так синхронны? Это весьма странно. Может, они мои давно потерянные братья?
— Раз уж леди Луиза была честна, не поделиться ли и мне своим секретом?
Я заговорил мягко, с легкой улыбкой. Сейчас важно успокоить леди Луизу, которая отказывается поднимать голову.
Мы должны показать, что отказ нас не задел. Мы должны создать атмосферу благодарности за то, что она поделилась чем-то трудным.
— Вообще-то, мои отношения со старшим братом довольно натянутые.
Меня встретил испуганный взгляд. Должно быть, она удивлена, что я так буднично заговорил об имперских делах. Тем не менее, мне удалось развеять чувство вины леди Луизы, так что всё в порядке.
Упоминание Кронпринца меня немного беспокоит, но я лишь сказал, что у нас всё неловко, а не то, что моей жизни что-то угрожает, так что это в пределах разумного.
— Раз уж я высказался, очередь остальных.
— У меня нет секретов.
— У меня тоже.
— Тц.... Не стоило мне говорить первым.
Их поспешное уклонение заставило меня расхохотаться. Наши сердца и впрямь бьются в унисон. Вот так мы разряжаем обстановку.
Когда я рассмеялся первым, принц Рютис последовал моему примеру. Да, принц Рютис всегда первым вливается в подобную атмосферу.
— Я ни разу не проигрывал с тех пор, как взял в руки меч, но это мой первый проигрыш Луизе.
— М-мне жаль...
— Не за что извиняться. Отвергнуть нежелательного ухажера — твое естественное право.
Должно быть, таков способ утешения принца Рютиса. Довольно уникальная форма поддержки.
— Я на самом деле благодарен за твою честность. Было бы грустно для обеих сторон, если бы ты не могла отказать тому, кто тебе не нравится.
Обычно жизнерадостное лицо принца Рютиса, казалось, сияло еще ярче. Словно его слова не были просто утешением, а несли в себе истинную искренность.
— Безответная любовь, в конце концов, тщетна.
— Мы редко думаем одинаково.
Принц Латер, хранивший молчание, отозвался на слова принца Рютиса.
— Если бы ты не оттолкнула нас из уважения к нашим чувствам, это было бы куда проблематичнее. Как долго мы могли бы оставаться вместе, не зная сердец друг друга?
Да, это верно. По крайней мере, так мы сможем остаться друзьями после того, как прояснили ситуацию, но если бы мы продолжали не ведать о чувствах друг друга, у нас были бы неопределенные отношения до самого выпуска.
Бессознательно мой взгляд обратился к молодому господину Эриху и Таниану. Два принца сказали правильные слова, теперь был их черед.
— Я чувствую то же самое.
— Всё уже сказано, мне нечего добавить.
Какая жалость.
После этого нам пришлось нелегко, утешая леди Луизу, которая выплакала все глаза.
Она выглядела такой жалкой, всхлипывая и повторяя, как ей жаль и как она благодарна. Казалось, она вот-вот упадет в обморок, если мы быстро её не успокоим. Вообще-то, я и сам хочу поплакать. Но как принц я не могу себе этого позволить, так что буду считать, что леди Луиза плачет вместо меня.
— Второй семестр начинается драматично.
От слов молодого господина Эриха Луиза, переставшая плакать, вспыхнула ярко-красным. Это определенно было драматично.
— Этот день стоит увековечить. День, когда пятеро из нас были отвергнуты одновременно.
— Вижу, в Армейне существуют подобные обычаи.
Праздновать отказ — не самый приятный обычай.
Но принц Рютис, ничуть не смущенный такой реакцией, порылся в клубной комнате и произнес:
— Сегодняшний день — не только про отказ. Это день, когда Луиза открыла нам свое истинное сердце и мы стали ближе.
Я поражен такому позитивному мышлению и интерпретации.
Верно, принц Рютис не совсем нормален. Но именно поэтому он мне нравится.
— Жаль, что нашего Куратора нет рядом, но давайте начнем сами.
Мы решили устроить неслыханное «чаепитие в честь отказа» — вещь, которую я не знал бы как объяснить, явись сюда Директор Департамента инспекции. Все, кажется, лишились рассудка, возможно, от шока после отказа.
— Давно мы не ели в клубной комнате.
Разумеется, я не исключение.
......
Аинтер объяснил мне ситуацию, подменяя Рютиса, который ушел долить чая.
— ...Вот оно что.
В такие моменты в голове становится пусто.
Когда он сказал «в честь отказа», я подумал, что это шутка. Подумал, он преувеличивает по поводу того, что их предложение куда-нибудь сходить было отклонено.
Нет, черт возьми, всё это взаправду.
«Какого дьявола».
Этого я не ожидал. Я знал, что эти идиоты никак не продвинулись с Луизой. Боялся, что новостей не будет до самого выпуска.
Но я никогда не воображал столь раннего финала, в котором Луиза отвергает их всех еще до того, как они признаются. Кто вообще мог такое представить? Это безумие.
Может ли это тоже быть частью оригинальной истории? Так всё и должно было идти? Неужели это история, где Луиза открывает сердце, тронутая этими идиотами, которые не сдаются после первого отказа?
«Этого не может быть».
Будь она из тех, кого трогает их настойчивость, Луиза бы уже раз десять растаяла. Эти парни были непоколебимы, несмотря на всё их взаимное соперничество.
Я взглянул на Луизу, которая быстро опустила голову.
— Ты молодец.
Я похлопал Луизу по плечу, пытаясь привести в порядок свои запутавшиеся мысли. Пусть я и схожу с ума от этого неожиданного раннего финала, честность Луизы — это всё равно повод для радости.
Травма, съедавшая половину жизни Луизы. Это значит, она наконец разделила эту травму с другими. Теперь ей нужно просто двигаться вперед.
«Не ожидал я, что всё обернется так».
Я думал, человеком, с которым Луиза разделит свою травму, будет один из пятерых. Думал, это станет событием, когда Луиза сделает выбор, влюбившись.
Но выбора не было — она открылась всем и отвергла всех.
— Спасибо, старший.
Луиза осторожно подняла голову и ответила с широкой улыбкой. Увидев это, я понял, что мои опасения были бессмысленны.
«Лишь бы она была счастлива».
А пока давайте просто порадуемся избавлению от травмы.
— В самом деле.
Пока я отсутствующим взглядом смотрел перед собой, похлопывая Луизу по плечу, рядом раздалось восклицание Аинтера.
Повернув голову, я увидел, что Аинтер, улыбаясь, поглаживает подбородок.
— Так вот почему.
«Что?»
Я вот-вот рассудок потеряю, так что, пожалуйста, избавь меня от загадочных намеков и просто скажи прямо.
Но Аинтер, не ведая о моем жгучем нетерпении, перевел взгляд на Эриха.
С очень сочувствующим видом.


    Клуб «Перевернутая Проницательность» (1)

    После безумного события, известного как «Чаепитие в честь отказа», атмосфера в клубе изменилась.
То ли пытаясь сохранить последние крохи благородного достоинства, то ли из искренних побуждений, отвергнутые глупцы не выказали Луизе ни злобы, ни уродливого негодования.
Напротив, я ожидал, что они станут цепляться за неё, терзаемые остатками чувств, но они вели себя как обычные друзья. Словно между ними никогда и не было никакого романтического влечения.
«Всё то же самое».
Если вдуматься, разницы с тем, что было до отказа, почти не наблюдалось. Как же эти идиоты жили раньше, если после такого удара всё осталось по-прежнему? Подобное едва ли можно назвать полноценным отказом.
Тем не менее, кое-какие перемены определенно наступили.
— По правде говоря, раз уж теперь можно не молчать — это было невкусно.
— Макаруны ещё куда ни шли, но печенье — полный отстой...
Хотя обиды они не таили, членам клуба больше не требовалось проявлять излишнюю тактичность, и из них градом посыпалось всё то, о чем они раньше помалкивали. А именно: твоя стряпня, Луиза, честно говоря, отвратная.
До этого момента они держали рты на замке из последних капель уважения к объекту своего обожания, но теперь их статус сменился с «поклонников» на «друзей». А друзья рубят правду-матку без прикрас.
Когда слова, копившиеся целый семестр, вырвались наружу, их напор оказался сокрушительным. Со стороны это напоминало не то парламентские слушания, не то допрос. Казалось, они требовали ответа: «Как ты умудрилась стать главой клуба с такими-то навыками?»
«Неужели это месть за отказ?»
Вы уверены, что не затаили злобу? Я-то полагал, что нет, но глядя на вас сейчас, начинаю в этом сомневаться.
— Я... я могу приготовить вкусно, если постараюсь как следует!
— Ну разумеется. А я бы мог превзойти герцога Сокрушителя Демонов в магии, если бы делал всё как следует.
Дрожащая попытка Луизы оправдаться была мгновенно разбита Латером.
В самом деле, людям трудно верить голословным заявлениям, когда за ними не следует результата. Болтать может каждый.
— Ты же сам сказал, что макаруны нормальные! Это потому, что я их правильно приготовила!
— Быть может, леди упражнялась только в макарунах?
«Ух ты».
Парни, должно быть, долго себя сдерживали. Ни капли не отступают и тут же переходят в контратаку.
Впрочем, я с самого начала ел всё, что готовила Луиза.
«Пустая бочка громче всех звенит».
Должно быть, их желудки настолько пусты, что голоса звучат особенно звонко. Как смеют они поучать, если в начале семестра едва притрагивались к еде, а потом и вовсе её избегали? Если Луиза расстроится и бросит свою кондитерскую мечту, мой «человеческий комбикорм» исчезнет.
— Ладно. Я приготовлю всё честь по чести, так что ждите.
К счастью, гордости за своё кулинарное поприще у Луизы оказалось больше, чем я предполагал. Дух её не был сломлен; напротив, уязвленное самолюбие заставило её с дрожью в руках достать муку.
Она выглядела разгневанной, но, если смотреть объективно, это мало чем отличалось от шипения котенка и не пугало вовсе. Даже в ярости аура розовой капибары дотягивает лишь до уровня кошки...
— Работает.
— Теперь мы сможем съесть что-то, приготовленное по-человечески.
Я намеренно проигнорировал перешептывания остальных членов клуба за спиной. Не слишком ли быстро вы расстались со своими чувствами? Она же вам нравилась, верно?
Поразительно, как стремительно они сменили позицию, но я рад, что они не проявляют навязчивости. Если бы за Луизу, едва преодолевшую травму, начал кто-то цепляться, она бы снова замкнулась в себе.
Эти ребята наверняка это понимают, потому и ведут себя так. Они хотят, чтобы Луиза оставалась жизнерадостной.
«Вне романтики они на редкость адекватны».
Теперь, когда категория отношений сменилась с любви на дружбу, их тактичность быстро воскресла. Если бы их понимание романтики было хотя бы наполовину так же хорошо, как сейчас, кто-то из них вполне мог бы остаться с Луизой.
Конечно, это уже в прошлом. Былого не воротишь, да и сами участники драмы, похоже, того не желают.
— Сегодня навыки главы будут разоблачены.
— Глава кондитерского клуба, который не умеет печь — это как-то... Кто должен стать следующим главой?
— Раз нас пятеро, давайте меняться каждый семестр.
Только те, в ком не осталось ни капли былых чувств, могли нести подобное. Мастера тебеггинга, не иначе.
Даже Эрих был среди них.
«Ради этого ли я трудился?»
Мне захотелось плакать. Я делал всё, что в моих силах. Могу с гордостью заявить, что не скупился на советы в меру своих способностей. И я не ради того прилагал усилия, чтобы видеть, как мой брат вылетает во френдзону от любимой девушки, а потом весело хихикает об этом.
Подавив тяжелый вздох, я перевел взгляд на Луизу. Она выглядела сердитой, но уголки её губ были приподняты.
Я снова посмотрел на идиотов. Они тоже казались вполне счастливыми.
«Полагаю, это не имеет значения».
Верно, это ведь то, что они сами выбрали? Луиза решила отвергнуть их всех, а остальные приняли это решение. А после они предпочли остаться друзьями, нежели становиться чужаками. Всё это — выбор самих детей.
Мне, как третьему лицу, незачем смотреть на них свысока. У меня нет на это права. Они приняли решение с должным мужеством, так кто я такой, чтобы вмешиваться?
«Кажется, так даже лучше».
Может, мне только кажется, но сейчас они выглядят сплоченнее, будучи все разом отвергнутыми, чем когда собирались вместе ради преследования Луизы?
Луизе больше нечего скрывать, а остальные члены клуба больше не сдерживают и не проверяют друг друга. Теперь, когда каждый открыл свое сердце, они превратились в обычных жизнерадостных студентов своего возраста.
«Вот каким должен быть настоящий клуб».
Эта форма, основанная на дружбе — лучшая из возможных. По крайней мере, они больше не будут совершать странных поступков, пытаясь впечатлить Луизу.
Да, потерпим еще 2,5 года.
2,5 года.
«Черт».
Лучшим вариантом всё равно было бы их раннее возвращение домой. Я просто пошел на сделку с собственной совестью.
Интересно, когда это я стал таким трусливым взрослым, идущим на столь грязные компромиссы?
Вопреки ожиданиям, пыл желающих объявить импичмент главе только разгорался.
— ...По-человечески?
— Э-этого не может быть...?
Печенье, которое Луиза с такой уверенностью представила публике, к несчастью, дало результат, обратно пропорциональный этой самой уверенности.
И всё же, в отличие от прежних времен, все честно съели печенье. Это позитивный процесс.
— Невкусно.
— Просто, по-обычному невкусно.
Но вкусным оно не стало. Это негативный результат.
Нет, даже больше: что значит «по-обычному невкусно»? Каким же оно было до этого?
Не в силах скрыть замешательства, Луиза поспешно сунула печенье в рот и застыла. О как. Значит, и тебе оно кажется невкусным.
Я тоже осторожно съел одну штуку.
«Сойдет».
Конечно, мне было вполне нормально. Похоже, вкус немного отличается от прежнего, но такая мелочь для меня ничего не значит.
......
Какой бы глупой и трусливой я ни была, во мне живет осознание, подобающее аристократке. Я понимаю, что хотя внешне члены клуба меня критикуют, их намерения полны теплой заботы.
Значит, мне следует принять эту заботу. Стыдно полагаться на доброту парней, которых я только что отвергла, но я должна смириться.
Поэтому я трудилась не покладая рук. Никакого печенья, полного экспериментального духа, никаких «оздоровительных» галет, которые ел старший — я готовила правильное, классическое печенье.
Теперь, когда они его попробуют, все будут поражены. И эта игра в «заботу» закончится сама собой.
Да, именно так всё и должно было быть, но...
— ......
— Нет, это...
Реакция странная. Они едят, но лица у них не самые приятные.
Это не похоже на давешние шутки. Они выглядят искренне сбитыми с толку и озадаченными.
— ...По-человечески?
— Э-этого не может быть...?
Этого просто не может быть. Я уверена в своих навыках. Все с аппетитом ели макаруны, которые я пекла для Ирины, и я правильно приготовила печенье, которое старший подарил Княжне.
Да, я использовала нестандартные ингредиенты, но если я стараюсь готовить как следует, у меня определенно получается. Это не беспочвенная самоуверенность. До сих пор я всегда делала всё правильно.
Унимая дрожь в руках, я осторожно положила одно печенье в рот.
«Невкусно».
Будь я здесь одна, мне захотелось бы немедленно зажмуриться от этого вкуса. Я по привычке решила, что всё получилось хорошо, и не стала пробовать, но не ожидала такого финала.
Неужели мои руки задеревенели за время каникул? Неужели поэтому я провалилась в такой простой выпечке?
Или мое тело отказалось готовить нормально, потому что я никогда не давала этим ребятам приличного печенья?
«Значит, это моя вина».
Я потерпела неудачу. Вместо того чтобы выказать благодарность парням, окружившим меня заботой, я предала их ожидания.
Именно в этот момент я должна была дать им настоящее печенье. Так должна была закончиться эта пьеса.
— Кто хочет стать главой?
В удушающей тишине Рютис подал голос, но даже он казался сбитым с толку. Его улыбка выглядела натянутой, а зрачки подрагивали.
Никто не ответил Рютису. Никто не ожидал подобного оборота.
— Будет лучше, если нынешний глава останется на месте.
Старший нарушил вернувшееся безмолвие.
— Если глава сменится, нам придется подавать новый список членов клуба. Для меня это лишние хлопоты.
— Ох, мы и не подумали о положении Куратора.
Рютис быстро отозвался на слова старшего, словно нашел спасительную лазейку.
— Что ж, кто-то с опытом справится лучше.
— Всё лучше, чем в прошлом семестре. Этот образ стремящегося к совершенству лидера как раз подходит главе. В самом деле.
Моё лицо вспыхнуло от последовавших слов.
Мне неловко, как ни крути, мне не нравится такая снисходительность...
— Раз все согласны, Луиза — единственный выбор на пост главы.
В тот миг, когда я уже была готова понуро опустить голову, старший похлопал меня по плечу.
Хотя он сделал это невзначай, это легкое движение заставило мое сердце бешено заколотиться.
Я с трудом сдержала уголки губ, готовые расплыться в улыбке. Еще нет. Еще слишком рано открывать свои чувства. Я решила подождать до церемонии помолвки с Княжной.
«Но улыбаться-то можно».
Не будет ли странным, если я внезапно стану серьезной только в присутствии старшего?
Да, безусловно, так оно и есть. Раньше я часто улыбалась ему.
Да, я не признаюсь. Я просто улыбаюсь.
— Спасибо, старший.
Так что я не пытаюсь опередить Княжну.
......
Когда я отпустил свои чувства и сделал шаг назад, мой взор наконец прояснился.
«Я осознал это только сейчас».
То, как Луиза смотрела на Куратора, в корне отличалось от того, как она смотрела на нас. Подумать только, я лишь сейчас заметил столь явную разницу.
Рыцарь защищает леди. И всё же я не смог правильно понять сердце леди, что была ближе всех ко мне.
- Надо же, Луиза так отчаянно умоляла его. Боюсь, как бы она не начала соперничать с Куратором.
- Чисто бросить вызов, чисто принять поражение. Таков рыцарь Армейна.
- Значит, если я проиграю, я обязан это признать. Хотя лучше бы этого не случалось.
Я вспомнил разговор с Куратором во время выставки клубов. Вероятно, мой инстинкт уже тогда почуял поражение.
Конечно, то, что я сказал тогда, было искренним. Я принимаю результаты и признаю любого. Даже если это Куратор.
«Ничего не поделаешь».
Это лишь означает, что Куратор более надежен, чем я.
Наблюдая за сияющим лицом Луизы, я слегка перевел взгляд.
«Как и ожидалось».
Я заметил Эриха со сложным выражением лица. Если заметил я, то и Эрих, конечно же, тоже всё понял.
Сейчас Эрих хладнокровно принял факт того, что был отвергнут Луизой. Он не таил напрасных надежд. Он будет готов поздравить Луизу, кого бы она ни полюбила.
И всё же, разве не иные чувства испытываешь, когда та, в кого ты был влюблен, любит твоего брата? Ты поздравляешь их, но это странное и неуютное чувство, хоть это и повод для радости.
Что ж, Эриху придется преодолеть это самому.


    Клуб «Перевернутая Проницательность» (2)

    С тех пор как Луизу впервые сместили и тут же вернули на должность, члены клуба превратили импичмент и переназначение главы в бесконечный цикл. Поводы находились самые пустяковые: потому что погода выдалась отличной, потому что печенье подкачало, потому что на столе осталось слишком много крошек или потому что сегодняшние закуски оказались на редкость приличными. Всё в таком духе.
Всего за две недели после начала семестра Луиза умудрилась установить рекорд, семь раз пройдя через процедуру восстановления в должности главы Кондитерского клуба. На завтра уже был запланирован импичмент седьмого главы и инаугурация восьмого. На данном этапе это превратилось, по сути, в ежедневный квест.
Постоянная смена глав доставляла хлопоты, поскольку требовала регулярного переписывания клубного реестра, но, так как первым и всеми последующими главами оставалась Луиза, я просто закрывал на это глаза. Подростки просто дурачатся, нет ни единой причины им мешать.
— Как наставник клуба, я искренне рад видеть, что узы дружбы между членами клуба только крепнут.
Приятно наблюдать за расцветом дружбы на фоне подобного паясничанья.
Пусть дружба и принимает причудливые формы, кого это заботит? Шестеро незрелых приятелей — это куда лучше, чем пять соперников, грызущихся за любовь одной девушки.
— Похоже, все вступили в новый семестр с завидным энтузиазмом.
Виллар согласно кивнул.
Если бы члены клуба начали таить обиды, состязаясь за сердце леди, ситуация могла бы выйти из-под контроля. Только представьте, какой хаос начался бы, возненавидь друг друга принц, кронпринц и кандидат в Святые.
А когда вспыхивает хаос, виноватым всегда оказывается кто-то из низов — за то, что не уследил за высокородным начальством. К несчастью, в роли этих козлов отпущения оказались бы мы с Вилларом.
Так что их нынешнее состояние «отказа от любви» — благо. По крайней мере, перспектива быть разорванными в клочья в эпицентре эмоциональных битв сильных мира сего окончательно исчезла.
— Любопытно, чем еще они нас удивят.
— Согласен. Я уже с нетерпением жду следующего года.
И хотя мы обменялись этими словами с легкими улыбками, наши истинные мысли были далеки от непринужденности.
«Всё-таки это невозможно».
Когда Луиза отвергла их всех, романтика окончательно испарилась из этого «романтического фэнтези». Втайне я надеялся, что они могут покинуть Академию. Если бы они уехали домой раньше срока, это бы меня действительно удивило. Так что я прощупал почву.
Но Виллар парировал фразой «увидите в следующем году», подтвердив, что ранних отъездов не предвидится. Что ж, я так и думал. Досадно, но не удивительно.
«Они ведь приехали сюда не ради Луизы».
Безусловно, члены клуба собрались в Академии под действием силы оригинального сюжета. Но этот мир — не только декорации к чьей-то истории, но и место, где живут настоящие люди.
Если рассуждать реалистично, разве стали бы особы королевской крови поступать в Академию лишь ради встречи с некой Луизой, чьего лица, имени и самого факта существования они даже не знали? Какие бы причины ими ни двигали, у каждого были свои мотивы явиться сюда, и уже здесь они встретили Луизу.
Поэтому у них нет повода уезжать только потому, что Луиза им отказала. Изначально они зачислялись не ради неё. Более того, если они сбегут сейчас, за ними навеки закрепится позорное клеймо: «Драпанул после того, как его отшила девчонка».
«Значит, мне придется лицезреть их до самого выпуска».
Попробуем мыслить позитивно. Судя по нынешней атмосфере, после выпуска нас вряд ли ждет что-то столь же ужасное, как «Вторая часть».
Нужно просто потерпеть еще немного. По крайней мере, они больше не будут заниматься троллингом ради того, чтобы впечатлить Луизу. И нам не придется наблюдать за фрустрирующим зрелищем, где пять человек следят друг за другом, не продвигаясь ни на шаг.
Виллар, похоже, разделял мои мысли: когда наши взгляды встретились, он решительно кивнул. Продержимся в этом месте вместе.
......
Может быть, мне стоит бросить учебу.
К такому выводу я пришел после долгих раздумий. Желание отчислиться нарастает лавиной.
«Что вообще в мире происходит?»
Я не сдержал горькой усмешки. Каковы шансы, что всё обернется именно так? Я знаю: обычные люди не сталкиваются с подобным за всю свою жизнь.
Вероятность влюбиться в Академии? Высока. Вероятность иметь четырех соперников? Довольно высока. Вероятность того, что все эти соперники выше меня по статусу? Не мала. Вероятность того, что нас пятерых отвергнут одновременно? Не исключена.
Но после того как я прорвался сквозь дебри всех этих вероятностей, шанс, что девушка, которую я любил, питает чувства к моему брату, оказывается ничтожно мал. Вероятность, стремящаяся к нулю.
«И всё же это случилось».
Но этот почти невозможный шанс воплотился в жизнь. Знай я наперед, скупил бы побольше земли. Глядишь, и золотую жилу бы там нащупал. Шансы всё равно были бы схожими.
Это чувство невозможно передать словами. Если мне кто-то нравится, это не значит, что мне должны отвечать взаимностью. Мои соперники были грозными противниками, так что я был готов.
Если бы Луиза отказала мне, я был бы разочарован и опечален, но готов принять это. В конце концов, Луиза — еще и мой драгоценный друг. Я искренне в это верил.
Но я никогда не готовился и не воображал, что в дело будет замешан мой брат. Психическое здоровье любого, кто смог бы предсказать подобный расклад, следовало бы поставить под сомнение.
— Как же всё сложно... — пробормотал я в сердцах. Поскольку никто не слушал, я мог бы и выругаться, но...
Поначалу я думал, что это какой-то розыгрыш, «сюрприз». Настолько шокирующим было это открытие. И теперь, пребывая в этом шоке, я понятия не имею, как вести себя дальше. С каким лицом мне смотреть на Луизу и как относиться к брату?
Будь на его месте кто угодно другой, я бы справился. Я отпустил свои чувства, поэтому с радостью поздравил бы Луизу, с кем бы она ни начала встречаться.
Но если Луиза останется с моим братом, я окажусь в нелепой ситуации, где моя первая любовь станет моей невесткой. Более того, Луиза окажется в положении человека, отвергнувшего своего «молодого господина». Это будет настолько неловко, что нам станет трудно дышать в одном помещении.
«Брат, кажется, ничего не знает».
Мой брат, который лишь недавно начал сближаться с Маргетой после того, как долго держал её на дистанции, вероятно, даже не догадывается о чувствах Луизы.
Я невольно вздохнул. Если бы брат намеренно очаровал Луизу, я бы мог хотя бы разозлиться. Я бы схватил его за воротник и потребовал объяснений.
Но я знаю, что это не тот случай. Брат не ведает о чувствах Луизы и на самом деле хотел, чтобы у нас с ней всё сложилось. Он даже немало мне помогал.
Так как же мне на него злиться? Старший брат пытался помочь младшему, а младший потерпел неудачу из-за собственной некомпетентности. Вот и всё.
«Как-нибудь само образуется».
Я бросил размышления, так как никакие думы не давали ответа. Да, как-нибудь всё утрясется.
В конце концов, еще не факт, что Луиза останется с моим братом. Если после всех этих терзаний ничего не произойдет, я просто буду выглядеть идиотом.
...И всё же, не стоит забывать носить с собой заявление об отчислении. Пусть будет наготове — чтобы я мог в любой момент добежать до главного корпуса и подать его, если потребуется.
«Неужели я становлюсь похож на брата?»
Два брата, плечом к плечу поступающие на госслужбу в семнадцать лет. Путь Красиуса — это поистине путь верных подданных Империи.
Ха-ха, черт бы всё подрал.
Лучше просто лечь спать.
......
Кажется, прошла целая вечность с тех пор, как я использовал канал связи для личных, а не служебных целей.
— Я регулярно принимаю то, что ты мне передала.
[— Хорошо, смотри, принимай без пропусков.]
Всё кажется еще более непривычным, потому что я разговариваю с матерью. До сих пор, если мне нужно было что-то передать семье, я связывался с дворецким или старшим слугой. Это первый раз, когда я звоню матери напрямую, минуя посредников.
Я ненадолго замялся из-за этой странной неловкости, но, так как я обещал матери поддерживать связь, я всё же совершил звонок. Это не так уж сложно, а нарушать даже столь малое обещание казалось неправильным.
Я был немного удивлен, когда она ответила почти мгновенно.
[— Жара спадает, но всё равно береги себя.]
— Я буду помнить об этом.
[— Говорят, простудиться проще всего именно при резкой смене температуры.]
— Ах, да.
Мать продолжала изливать бесконечный поток слов заботы и добрых пожеланий.
Берегись этого, опасайся того, будь осторожен с этим, и про то тоже не забывай.
«Я вообще где?»
Слушая предупреждения матери, я почувствовал замешательство. Я что, в аду работаю? Почему вокруг столько опасностей, которых нужно избегать?
В каком-то смысле, это место и впрямь может быть адом, но это уже чересчур...
[— Ты меня понял?]
— Да, я понял. Спасибо за заботу.
И всё же это было материнское сердце, терзаемое беспокойством за сына, поэтому я слушал молча. Посмотрим на это иначе: она наверстывает годы упущенного общения одним махом. Я сам на это напросился.
[— Как дела у Эриха?]
Продолжая разговор, мать упомянула Эриха. С чего вдруг спрашивать меня о его благополучии?
Этот парень что, совсем не связывается с матерью?
«Я не могу его винить».
Я уже было хотел возмутиться сыновней непочтительностью брата, но мысли о состоянии Эриха быстро охладили мой пыл.
Эрих сейчас, скорее всего, совсем не в том настроении, чтобы болтать с кем бы то ни было. Возможно, он и обсудит что-то с членами клуба, разделяющими его печаль, но мысль о звонке матери вряд ли придет ему в голову.
На самом деле, глядя на то, как он смеется сразу после того, как его отвергли, кажется, что с ним всё в порядке, но никто не знает, что творится у него в душе. Он может выглядеть молодцом снаружи, в то время как всё внутри выгорает дотла.
«Стоит ли ей сказать?»
Я серьезно задумался. Стоит ли говорить ей, что его отвергли?
Даже во время каникул мать надеялась, что Эрих найдет в Академии кого-то подходящего. Вполне естественно, что ей любопытны дела сына на любовном фронте.
Тогда у меня язык не повернулся сказать: «Эриху и правда кое-кто нравится, но он самый слабый среди конкурентов, так что...». Но теперь мы больше не соперники, а товарищи, получившие от ворот поворот в один день.
— Гм, мама.
После долгих раздумий я осторожно открыл рот.
В конце концов, это личная жизнь Эриха. Если сам он молчит, то матери знать и не обязательно.
Но если мать, пребывая в неведении, начнет расспрашивать Эриха о делах сердечных, это будет сродни тому, как посыпать его раны солью. Разумеется, хранящий секреты должен быть готов к последствиям, но заставлять его снова переживать боль первого отказа из-за расспросов матери было бы слишком жестоко.
— Дело в том, что...
Конечно, мне придется попросить её не показывать виду, что она в курсе, когда Эрих будет рядом.


    Клуб «Перевернутая Проницательность» (3)

    В последнее время моя удовлетворенность рабочей обстановкой стремительно растет.
Теперь, когда состязание за сердце дамы окончено, мне больше не приходится наблюдать за фрустрирующим поведением этих пятерых идиотов. Благодаря этому ментальная усталость резко пошла на спад. Ощущение такое, будто низкосортная дорама, которую меня заставляли смотреть под аккомпанемент ругательств, наконец-то завершилась.
А с исчезновением взаимных проверок и отчаянных попыток вырваться вперед в клубе воцарились невероятное спокойствие и тишина. Когда сильные мира сего притихают, скромный подчиненный счастлив.
— Сегодня получилось вкусно.
— Как и ожидалось от нашего главы в десятом поколении. Когда ты по-настоящему показываешь мастерство, это впечатляет.
— Спасибо, что признали это...
От этой мирной беседы на душе потеплело. Да, именно такой должна быть Академия. Таким должен быть клуб. Академическая жизнь — это не постоянное ожидание взрыва часовой бомбы. Истинная Академия — это вот это самое умиротворение.
Конечно, я прибыл сюда не только ради забав, но, учитывая школьные годы, которыми мне так и не довелось насладиться, я заслуживаю крупицы этого покоя, пусть и с опозданием. По крайней мере, я в это верю.
«Счастливый конец для всех».
Уголок моего рта слегка приподнялся в довольной усмешке. Разве это не славный финал для меня, Виллара, Луизы и даже для этой пятерки?
Будь они убиты горем из-за отказа, это было бы одно, но видя, как славно они теперь ладят, я убеждаюсь: отказ был верным путем.
— Ты же могла так готовить всё это время.
— Знаю. Самой немного досадно.
— Скоро ли у нас появится одиннадцатый глава?
— Я была неправа, так что, пожалуйста, прекратите.
Я не сдержал смеха, слушая перепалку членов клуба вокруг выпечки.
«Эффект определенно достигнут».
Девятикратного импичмента подряд оказалось достаточно, чтобы Луиза почувствовала себя униженной и пристыженной. Вероятно, поэтому она вложила всю душу в приготовление печенья и, кажется, наконец получила одобрение.
Отстранение от должности через день — это определенно был перебор. Дела зашли так далеко, что внутри клуба даже создали единицу измерения под названием «1 Луиза».
— Когда там межклассовые соревнования?
— Через семь Луиз.
Это примерно означает «через четырнадцать дней». Луиза, замешивавшая тесто, затрепетала так сильно, что это начало беспокоить окружающих. Те же, кто это произнес, вели себя совершенно безмятежно, словно спрашивая: «Ну и что ты нам сделаешь?»
Конечно, поскольку это была лишь шутка, к эмоциональной драке она не привела. За пределами клуба они, кажется, общались как обычно.
Если бы королевские особы начали использовать «1 Луизу» и вне стен клуба, другие студенты наверняка подхватили бы моду. От одной лишь мысли об этом у меня сжимается сердце. Луиза, вероятно, заберет документы из Академии со слезами на глазах.
«Но этого, скорее всего, не случится».
Мы ладим как друзья, невзирая на пол, так что нет нужды загонять этого самого друга в угол.
Определенно, мне не кажется — мы стали ближе, чем прежде. Я поражен тем, что фраза «надеюсь, мы сможем остаться добрыми друзьями» действительно претворилась в жизнь.
— Старший, вот, держите.
Пока я гадал, не была ли оригинальная история «фэнтези о дружбе», а вовсе не о романтике — раз уж они так быстро спелись после отказа, — прямо перед моими глазами возникло печенье.
Она даже доставляет заказ лично своему постоянному клиенту. Я тронут.
— Спасибо.
Я слегка улыбнулся и взял печенье, предложенное Луизой.
В эти дни, раз уж выпечка пришлась по вкусу и остальным парням, моя доля заметно поредела. Из-за этого каждое печенье кажется чем-то драгоценным. Немного досадно, словно мой личный секретный ресторанчик внезапно стал мировым брендом.
— Отлично получилось.
Прожевав и проглотив пару кусков, я похлопал Луизу по плечу. Вкус кажется иным, нежели раньше, но это, вероятно, потому, что она подстроилась под предпочтения членов клуба.
......
Я посмотрел на лицо брата. Всё то же выражение — измотанное усталостью, как обычно. Кажется, он изредка улыбается, но, честно говоря, этого не заметишь, если не всматриваться до рези в глазах.
Затем я перевел взгляд на Луизу. Её глаза буквально лучились обожанием, а лицо пылало. По сравнению с тем, как раньше она реагировала на наши поддразнивания — словно кошка с дыбом вставшим хвостом, — теперь она стала почти неузнаваема.
Хм.
«Уже зима?»
Почему же в боку так нещадно колет холодом?
Я машинально коснулся своего бока, но там ничего не изменилось. Зима — это капризная фея, которая посетила не этот мир, а лишь мое собственное сердце.
«Мои мозги тоже замерзли?»
Раз я выдаю такие странные метафоры, разум, похоже, тоже начал давать сбои. Но это не моя вина. Было бы слишком жестоко утверждать, что в сложившейся ситуации виноват я.
Помня пример Маргеты, я ожидал, что брат не заметит чувств Луизы. Был я готов и к тому, что Луиза будет нервничать в его присутствии.
Горько, но что поделать? Как отвергнутый ухажер, я не могу просить Луизу сдерживать себя при мне.
Но это уже перебор. Это выходит за всякие рамки.
«Он и этого не замечает?»
Даже пробегающая мимо собака бы поняла. Спроси её, что за отношения у этой парочки, и пес бы завилял хвостом в знак поддержки, призывая их наслаждаться прекрасной любовью. Настолько очевидным был взгляд Луизы.
И мой брат не выказывает никакой реакции, хотя получает знаки внимания, понятные даже дворовому псу. Если он понимает и при этом так себя ведет, то у него просто мерзкий характер, за который не грех и побить, даже если он твой брат. Если же он действительно не ведает, то его социальный интеллект настолько скуден, что я начинаю всерьез беспокоиться и за Маргету, и за Луизу.
«Бедная Луиза».
Если мой брат тугодум, Луизе следовало бы проявить больше инициативы. Имея храбрость отвергнуть нас пятерых разом, чего она не может? Простое признание в любви должно быть парой пустяков.
Но Луиза не проронила ни слова. Уже на протяжении десяти Луиз, нет, примерно двадцать дней, она не решается на прямое признание. Или, точнее говоря, не может решиться.
«Княжна ведь тоже еще ждет».
Человек, который станет первой женой брата — или, возможно, единственной, — уже практически определен, и это Княжна. Проблема в том, что даже у Княжны с моим братом еще нет официальных отношений. В такой ситуации, начни Луиза открыто проявлять интерес, гнев дочери герцога обрушится на неё лавиной.
Тогда шансы Луизы стать женой брата рухнут в бездну. И хотя муж может единолично решить взять новую жену, если первая — из рода герцога, он естественным образом будет предельно осторожен.
...Впрочем, видя катастрофический уровень эмпатии брата, он может пойти напролом, невзирая на чей-либо гнев.
Как бы то ни было, я надеюсь на какой-то прогресс. Мне бы полегчало, если бы они либо поскорее сошлись, либо потерпели фиаско. Это пытка — наблюдать за застоем. Ради чего меня-то отвергли?
— Следишь за будущей невесткой?
— Заткнись.
Я инстинктивно ответил Рютису, который зашептал мне на ухо, приобняв за плечо. Словно мне и без того проблем мало.
Рютис, фыркнув на мой ответ, проследил за моим взглядом в сторону брата и Луизы.
— Фрустрирующее зрелище.
— Оно самое.
Я кивнул на слова Рютиса. Эта бесящая недогадливость человека, получающего взгляды, о которых мы могли лишь мечтать, и при этом ничего не замечающего. Не будь он моим старшим братом, я бы его разок-другой приложил.
— Ума не приложу, как он выжил с таким-то чутьем.
Согласен. Как начальник департамента, высокопоставленный чиновник, он наверняка проходил через всевозможные политические интриги. Как он вообще уцелел с такой нулевой проницательностью?
— Должно быть, мы в глазах нашего наставника-мучителя выглядели точно так же.
— Полагаю, что так.
На миг у меня перехватило дыхание от этих слов, бьющих не в бровь, а в глаз, но я сумел выдавить согласие.
Чувства, которые я испытываю сейчас, глядя на брата, наверняка в точности копируют то, что чувствовал он сам в прошлом.
«Неужели я и вправду был таким?»
Ужасно. Мне стыдно за себя прежнего.
Более того, я-то не был в неведении относительно получаемой симпатии; меня просто бесило отсутствие прогресса в отношениях. Я ничуть не лучше брата.
Конечно, остальные четверо были такими же, что приносит мне хоть какое-то утешение. Рад, что я не единственный идиот. Позор, разделенный на всех, уже не так жжет.
— Давай просто подождем и посмотрим.
Я глянул на Рютиса после его неожиданных слов. Думал, этот импульсивный принц предложит помочь другу в амурных делах.
Словно читая мои мысли, Рютис слегка улыбнулся и продолжил:
— Помощь пяти неудачников на любовном фронте вряд ли пойдет делу на пользу.
С этим логически безупречным утверждением я поспорить не мог.
......
Кажется, за три недели этого затянувшегося мира я окончательно утратил бдительность.
— Карл, что-то не так?
Иначе я бы не услышал вдруг этот вопрос.
Я почувствовал себя неловко, когда Маргета, внимательно следившая за мной, осторожно спросила об этом. Похоже, я начал подавать признаки беспокойства, даже не осознавая этого. Разумеется, ей стало любопытно, раз я молчу.
Но я не могу сказать Маргете: «Мне очень комфортно оттого, что Луиза отвергла всех пятерых». Тогда я предстану в её глазах человеком с весьма сомнительными моральными качествами. Тем более что Эрих — один из этой пятерки. Будет прискорбно выглядеть перед Маргетой бесчувственным циником, который радуется трагедии собственного брата.
— Ничего особенного не произошло.
— Вот как?
И я слишком поздно понял, что видеть поникшее лицо Маргеты — еще печальнее.
Я совершил ошибку. Ведь я решил отныне быть честным и ничего не скрывать. Даже если дело в пустяке, сам факт утаивания — это уже проблема, не так ли?
— Это внутренние дела клуба. Участники стали ближе.
Так что я сказал ей правду.
— Члены клуба?
— Да.
Глаза Маргеты округлились, словно она никак не ожидала такого поворота.
Оно и понятно. Маргета была близка со мной и время от времени пересекалась с Кондитерским клубом, а во время каникул и вовсе жила с нами. Она уже знала, что этот клуб — сборище людей, ослепленных любовью.
Так что ей наверняка интересно, что, черт возьми, случилось, если объект безответной любви и конкуренты вдруг стали друзьями. Быть может, она думает, что Луиза берет себе пятерых мужей?
— ...Вот оно что.
После того как я объяснил, что всё ровно наоборот, Маргета безучастно кивнула. Чудесная история о дочери барона, которая хладнокровно дает от ворот поворот принцам и аристократам. Не будь я «попаданцем», сам бы ни за что не поверил.
— Я боялся, что из-за этого клуб развалится, но они, напротив, сплотились. Сейчас они ведут себя так, словно дружат уже лет десять.
— ......
— Мар?
Маргета, хранившая молчание, поднялась и тихо села рядом со мной.
— Карл.
Затем она взяла меня за руку и заговорила с предельно серьезным выражением лица.
— Я всегда буду на твоей стороне.
— Спасибо, что говоришь это.
— Ближе, чем кто-либо другой.
— Это я ценю еще больше.
Несмотря на серьезную мину, её слова прозвучали мило.
......
Карл радовался тому, что члены клуба стали ближе, но реальность была иной. Хотя как люди они и впрямь могли сплотиться, в качестве потенциальных возлюбленных на всём был поставлен жирный крест.
«Она внезапно расчистила территорию вокруг себя?»
Такое не делается без причины. Должен быть повод.
И я вспомнила, что помимо меня единственная женщина, близкая к Карлу в Академии — это леди Луиза.
...Хм.
Кажется, теперь я начинаю понимать.


    Ястреб (1)

    Наслаждаться чашкой чая в одиночестве в клубной комнате — маленькое, но неоспоримое счастье. И хотя пить чай вместе с Маргетой весьма приятно, порой и уединение кажется неплохим выбором.
Собственно, я остался один лишь потому, что Маргета сегодня сослалась на занятость.
«Мир и покой».
В моем прежнем мире существовала поговорка: «Нет худа без добра». Смысл её прост: за черной полосой всегда следует белая. Человек не может вечно пребывать в несчастье. Какая прелестная мысль. После всех перенесенных невзгод я по праву заслужил эти редкие мгновения безмятежности.
К сожалению, верно и обратное. Если сейчас всё идет гладко, вскоре может грянуть катастрофа. Было бы бессовестно ожидать от судьбы одних лишь подарков. Запас счастья в мире не бесконечен, тут уж ничего не поделаешь.
И я верю в свою удачу.
«Самое время чему-нибудь случиться».
Мое везение обычно ползает где-то на уровне плинтуса, так что я твердо уверен: беда не за горами. В конце концов, дурная удача — это тоже своего рода удача. Заблаговременное знание о грядущем провале даже приносит некое успокоение, черт бы всё побрал.
К счастью, внутри Академии — и в частности в клубе — обстановка на редкость мирная. О дрязгах внутри коллектива можно не беспокоиться. Проблема лишь в том, что тишина в стенах заведения вовсе не гарантирует спокойствия снаружи.
Две из пяти организаций, которые в оригинале должны разнести Академию в щепки, уже явились на сцену. Настало время и остальной троице заявить о себе.
«Хоть бы они все разом сгинули».
Когда Луиза отвергла всех членов клуба, оригинальный сюжет блестяще испарился. Я не ведаю всех деталей первоисточника, но разве может существовать романтика, где главные герои получают от ворот поворот, даже не успев признаться? Значит, сценарий рухнул.
История рассыпалась в прах вместе с разбитыми сердцами пятерых мужчин. Было бы справедливо, если бы и пять злодейских группировок канули в небытие, не так ли?
«Устранить двоих должно быть достаточно».
Мне даже становится обидно. Не то чтобы я пытался вырезать всех пятерых в одиночку. Я и так умудрился убрать двоих всего за полгода собственными усилиями. Надежда на то, что оставшиеся трое посидят тихо — крайне скромное желание, не так ли?
А поскольку желание это скромное, вероятность его исполнения столь же ничтожна. Эти безумцы с терроризмом во взгляде вряд ли проявят джентльменское благородство в духе: «Оу, тебя отвергли? Должно быть, ты сейчас плачешь в подушку, так что мы, пожалуй, пойдем».
«Дьявол».
В этом «романтическом фэнтези» от романтики не осталось и следа, зато проблемная фэнтезийная часть функционирует на полную мощь. Напротив, кажется, она поглотила ту часть энергии, что предназначалась для любви, и теперь демонстрирует еще более безумное присутствие.
Со вздохом я бросил взгляд на средство связи, лежавшее на столе, и увидел сообщение от Начальника Информационного отдела.
[ Внутренняя умеренная фракция «голубей» в организации «Пять Столпов» пала. В дальнейшем ожидаются более радикальные действия. — Начальник Информационного отдела Минспецдел ]
Это послание настигло меня вчера совершенно внезапно. А ведь еще на днях я слышал, что «Пять Столпов» — единственные из оставшейся троицы — ведут себя тише воды, ниже травы.
«Дерьмо».
Даже при повторном прочтении текст звучит паршиво. «Фракция голубей пала» — фраза, буквально пропитанная атмосферой скорого инцидента.
«Слабаки».
Раз уж вас прозвали «голубями», неужели и способности ваши были того же уровня? Раз вы пали, остальных бастардов теперь никто не сдержит.
Я несколько раз растер лицо руками, охваченный дурными предчувствиями. «Пять Столпов», которые прежде были относительно контролируемы и пассивны, в миг превратились в опасный элемент.
Собственно, в моем понимании они и так были потенциальными террористами, но теперь они стали бельмом на глазу Империи, а не только моим личным кошмаром.
«И что мне прикажете делать?»
Серьезно, как быть в такой ситуации?
Голова идет кругом. До сего момента Империя анонимно перекачивала средства «Пяти Столпам». Чем сильнее процветала эта организация — выступавшая против создания единого государства в Объединенном Королевстве Юбен, — тем больше потенциальных конкурентов исчезало с горизонта Империи.
Проблема в том, что получателями денег была умеренная фракция. Если бы они поддерживали радикальных «ястребов», а те совершали безрассудные шаги, ведущие к краху — это была бы просто пустая трата золота. Но кто же знал, что «голуби» так бездарно проиграют?
[— Я никогда прежде не разводил ястребов. Кажется, подготовка займет уйму времени. Ха-ха, как бы то ни было, голуби умеют только жрать и никакой пользы от них нет.]
После сообщения от главы разведки я в срочном порядке связался с Министром иностранных дел, который встретил меня с обреченным видом.
Умеренная фракция, которую Империя поддерживала десятилетиями, внезапно пала именно в его бытность министром. Должно быть, у него искры из глаз летят от одной мысли о нахлобучке от Императора.
Но было и кое-что другое, что сводило Министра с ума.
— Ястребов не просто так зовут ястребами. Боюсь, они улетят куда-нибудь еще до того, как их успеют выдрессировать.
[— Согласен. Они слишком свирепы.]
Министр иностранных дел терял те жалкие остатки волос, что у него сохранились, по той же причине, что беспокоила и меня.
Империя игнорировала «ястребов» не без веских оснований. Как ни посмотри, стоит им захватить власть, и они тут же расшибут себе лоб об стену, вопя о начале войны.
В таком случае Империя утратит свои рычаги влияния на Юбен, а я наверняка окажусь втянут в безумие по разрушению Академии, затеянное этой полоумной фракцией.
«Но я не могу просто раздавить их в одностороннем порядке».
С «Пятью Столпами» опасно связываться неосторожно. Они не мятежники из «Третьей славы» и не континентальные смутьяны из «Ордена Сумерек». Это не маргинальные группы вроде тех, кто мечтает о возрождении падшей Империи Апельс, и не бескомпромиссные фанатики из «Красной волны».
Во-первых, «Пять Столпов» — довольно крупная структура, имеющая определенный вес внутри Юбена. По сути, они занимают положение главной оппозиционной партии в политике страны. Благодаря этому по ним нельзя наносить удары без последствий, в отличие от других банд.
Более того, пусть даже «ястребы» и захватили контроль, тот факт, что «Пять Столпов» являются оковами, сдерживающими Объединенное Королевство Юбен, никуда не делся. С позиции Империи, у них рука не поднимется их уничтожить. Ситуация — дрянь.
[— Пока всё тихо. Кажется, ястребы утомились после охоты на голубей.]
— Это обнадеживает.
[— Но мы не знаем, когда они восстановят силы. Ты тоже будь осторожен. Ястребы — существа крайне злобные.]
— Да, Ваше Превосходительство. Я буду иметь это в виду.
Я вертел в руках устройство связи, припоминая разговор с Министром.
Похоже, «голуби» всё-таки не были полными ничтожествами. Ну да, не суметь хотя бы оказать достойное сопротивление, получив столько денег — это какими же людьми надо быть?
Так или иначе, «ястребы», похоже, подорвали силы в ходе чисток, так что прямо сейчас они действовать не начнут. Это, пожалуй, единственный повод для радости.
«Проблема в Латере?»
Предупреждение о возможном всплеске активности радикалов наверняка связано с присутствием в Академии принца Латера. Похоже, они собрали все имеющиеся данные, чтобы предугадать их следующие шаги.
Если эти твари, переведя дух, решат выйти на контакт с Латером, в какой форме это произойдет? Кровавый теракт? Или вербовка?
«Это сводит меня с ума».
Мне не хватает информации, поэтому я не могу найти ответ. Проклятье, сколько же бед из-за этих несчастных «голубей».
Я чувствую неприязнь к этой умеренной фракции, заварившей такую кашу. Не пади они, мне бы не пришлось сейчас так терзаться. Черт бы их подрал, мне ведь «ястребы» всегда нравились больше.
«...Буду сидеть тихо».
Если радикалы возобновят деятельность, МИД или Информотдел дадут мне знать. Не стоит впустую тратить ментальную энергию, остается только ждать.
......
Сегодня, после долгих колебаний, я отказалась от встречи с Карлом. Решение это далось мне с такой болью, что сердце защемило, но я должна это перенести ради будущего Карла и меня самой. И ради будущего леди Луизы в том числе.
«Мне нужно знать наверняка».
Я слегка прикусила губу. Подумать только, подобное происходит, когда мы с Карлом даже еще не обручены.
Но что я могу поделать? Мужчина, который кажется прекрасным мне, наверняка приглянется и другим. Я вполне могу это понять. К этому я, в общем-то, была готова.
У моего отца тоже несколько жен, так что и с Карлом может быть так же. Даже у Золотого герцога, его светлости, целых двенадцать жен. Если Карл захочет взять в жены кого-то, кроме меня, я готова отнестись к этому с уважением. Главное — это сердце Карла.
«Но я — первая».
Я могу смириться с многоженством, но никогда не приму того, что меня отодвинут на второй план. Даже если Карл пожелает леди Луизу, я не намерена уступать свое первенство.
Я — первая. Я номер один. Я первая полюбила Карла, первая открыла ему свои чувства и первая, кому Карл доверил свое прошлое. Это первенство я не отдам никогда и никому.
«Кажется, она не жадная».
К счастью, леди Луиза, судя по всему, не метит на мое место.
Судя по тому, как она расчистила территорию вокруг себя, чувства к Карлу у неё определенно есть. Но на этом всё. Леди Луиза не призналась Карлу в любви.
Получи Карл признание от леди Луизы, он бы как-то на это отреагировал. Либо рассказал бы мне правду, либо помалкивал бы с виноватым видом.
«Всё было честно».
Карл упомянул ситуацию с леди Луизой просто как свершившийся факт. Поскольку Карл не стал бы меня обманывать, значит, ничего не произошло.
Тогда я тоже могу проявить великодушие. Если леди Луиза сдерживает себя из уважения ко мне, я готова милостиво это принять.
Видя, как она отшила всех парней в клубе, включая принцев, она наверняка серьезна в своих чувствах к Карлу. К тому же, леди Луиза отличается добрым нравом и не была замечена в грубости.
«И всё же я не уверена до конца».
Конечно, мое предположение, что леди Луиза сдерживается — лишь догадка.
Может быть, Карл просто не замечает, а она втайне метит на мою позицию. В конце концов, я не видела леди Луизу лично; я лишь слышала о ней от Карла. Значит, мне нужно убедиться во всём самой.
Вот почему я пожертвовала драгоценным временем с Карлом и решила действовать напрямую. Можно навсегда лишиться будущего, если слишком сильно цепляться за настоящее.
«Баренти не должна медлить».
Принимай решение вдумчиво. Действуй стремительно. Словно ястреб, пикирующий с небес. Как алый ястреб — символ рода Баренти. Таков завет моего отца.
Следуя этому уроку, я отправилась лично разузнать об истинных намерениях леди Луизы.
И если, если она зарится на первое место...
«Даже не знаю, как я на это отреагирую».
Я точно этого так не оставлю. Я раздавлю её во имя Герцогства.
Я не прощу никого, кто посмеет покуситься на то, что принадлежит мне, Маргете.


    Ястреб (2)

    Кожа покрывается мурашками, когда в шумном пространстве воцаряется внезапная тишина. Ощущаешь себя так, словно тебя забросило в совершенно иное место. Это чувство возникает, даже если не ты стал причиной безмолвия.
Если так чувствуешь себя со стороны, то каково же быть тем, из-за кого все замолкли? Я не горела желанием это выяснять, но, кажется, сегодня мне всё же придется это узнать.
— Леди Луиза.
— Ах, старшая?
В то мгновение, когда появилась Княжна, класс мгновенно затих. Надо же, я и не знала, что здесь может быть настолько тихо. Завораживающее зрелище.
Словно ястреб, пикирующий на воробьев, одно лишь присутствие этого человека подавило всё помещение. Собственно, учитывая статус княжны, даже сравнение с ястребом кажется недостаточным.
«Что привело её сюда?»
Я не понимаю, почему та, кто превосходит даже ястребов, проделала такой путь до класса лишь ради встречи со мной. Хотя во время каникул мы с Княжной изрядно сблизились, сейчас не время работы клуба, так что причин для её визита в такой час не было.
К тому же, она — вице-президент Студенческого совета и не станет расхаживать просто так, если дело не касается чего-то воистину важного, так что же могло—
«Ах».
Холодный пот потек по моей спине, едва я осознала возможную причину появления Княжны. Существует лишь один повод, ради которого она отбросит все дела и явится в кабинет, набитый первокурсниками.
Когда речь заходит о старшем, ни обязанности в Студсовете, ни разница в возрасте не станут для Княжны преградой. Особенно если кто-то посмеет нацелиться на её мужчину.
«Неужели она узнала... ?»
Я терпела, стиснув зубы. Я планировала не выказывать своих чувств до тех пор, пока Княжна не станет официальной невестой старшего. Стоило мне поспешить и вызвать подозрение, что я мечу на первое место, как на меня обрушились бы гнев и ненависть Княжны.
Но, кажется, она прознала о моей любви к нему. Понятия не имею, как ей это удалось, но ничто другое не объясняет, почему Княжна явилась сюда лично.
Нет, возможно, я ошибаюсь. Должна быть иная причина, о которой я не ведаю.
— У меня есть к тебе вопрос. Найдется пара минут?
— Д-да... конечно.
— Благодарю.
Я запнулась, когда поймала на себе взгляд Княжны.
Какая еще причина? Похоже, я оказалась права. Хотя на губах Княжны играет нежная улыбка, взгляд её искрится острой сталью.
Честно говоря, мне страшно. Это напомнило мне нашу первую встречу. Нет, давление, которое я ощущаю сейчас, несравненно сильнее, чем тогда.
— Это не предназначено для чужих ушей, давай выйдем.
Я осторожно последовала за Княжной, когда та развернулась.
«Какое облегчение».
К счастью, и Ирина, и Эрих были заняты другими поручениями. По крайней мере, мне не пришлось их волновать. За это стоит поблагодарить судьбу...
И в душе шевельнулась слабая надежда. Будь Княжна по-настоящему в ярости, она бы обошлась со мной как с «драной кошкой» на глазах у всех. Но тот факт, что она предпочла тихий разговор публичному осуждению, намекает: она еще не в гневе.
«Значит, всё в порядке».
Я попыталась себя успокоить. Если Княжна не злится — всё хорошо. Я не зарюсь на её место. Как я вообще смею? Я вполне довольна положением «второй». Если так, то Княжна примет это.
«...Примет ли?»
Проблема, о которой я старалась не думать, всплыла на поверхность. Что, если Княжна вообще не потерпит никакой другой жены? Что, если она желает быть не просто «первой», а единственной?
Вслед за слабой надеждой нахлынул огромный страх. Нет, в таком случае я даже не успею признаться старшему — меня отсекут еще на уровне Княжны.
Я чувствовала, как дрожат мои губы, но сделать ничего не могла. Если Княжна хочет быть единственной, что я могу поделать? Разве у меня есть право требовать уступок от Княжны, которая любит старшего больше всех на свете и полюбила его раньше меня?
«О, Энен».
Отныне я буду усердно посещать церковь. Обязательно пойду вместе с Танианом, когда он соберется.
Так что, пожалуйста, умоляю, пусть Княжна дозволит быть и другим женам тоже.
Пока я отчаянно возносила молитвы за целый год вперед, Княжна остановилась. Укромное местечко, ни единого лишнего глаза.
— Этого места должно быть достаточно.
Для меня эти слова прозвучали как: «Здесь будет твой погребальный костер».
— Леди Луиза.
— Да, старшая.
— Я не выношу людей, посягающих на то, что принадлежит мне.
Мой разум опустел от слов Княжны, сопровождаемых едва уловимой усмешкой.
Что она имеет в виду под «принадлежит мне»? Первое место? Или старшего? Если первое — надежда есть; если второе — всё кончено. Получив столь прямое предупреждение, я не представляю, какая кара постигнет меня, если я продолжу тревожить покой Княжны.
— Карл всегда был для меня первым.
Сохраняя улыбку, Княжна шагнула ко мне.
— Карл был первым, с кем велись переговоры о браке.
Еще шаг.
— Карл был первым, кого я полюбила.
Последний шаг. Внезапно расстояние между нами сократилось настолько, что я могла бы коснуться её, протяни я руку.
— И Карл был первым, кто сделал мне столь милый подарок.
Княжна с любовью взглянула на алый веер, который всегда носила с собой.
Значит, тот веер — подарок старшего. Раньше я этого не знала.
— Карл забрал столько моих «первых» раз. Так что будет справедливо, если и я заберу первое место Карла, его позицию «номер один».
Когда она произнесла это, в её глазах вспыхнула некая неопределенная эмоция, сменившая прежнюю теплоту.
Страшно. Мне и сейчас хочется со всех ног пуститься наутек. Но в то же время тающая надежда снова подняла голову.
«Она сказала "первое место"».
Теперь всё ясно. Грань, которую Княжна ни за что не уступит — это статус первой жены, а не сам Карл. Значит, пока я не переступаю эту черту, всё в порядке.
Тогда я точно знаю, что мне нужно сказать.
— Я тоже так считаю.
Я быстро закивала и заговорила самым звонким голосом, на который была способна.
— Дарить и получать «первое» друг от друга — это воистину прекрасно!
Уголки глаз Княжны слегка опустились.
Слава богу. Я спасена.
......
— Дарить и получать «первое» друг от друга — это воистину прекрасно!»
Хм.
— Раз уж он забрал всё это, будет справедливо, если и старший отдаст своё!
Хмм-м.
— Найдется ли кто-то, кто подходит старшему больше, чем леди вашего уровня, старшая?
Хмммм-м.
— Вы двое воистину идеальная пара.
М-да.
«Прошла».
Как она умудряется говорить столь прелестные и правильные вещи?
Я осталась довольна. Леди Луиза и впрямь хорошая младшая. Она мудра и добросердечна. А наличие столь безупречного чутья делает её еще лучше.
Конечно, больше всего меня радует вот что—
«Её амбиции не чрезмерны».
Тот факт, что леди Луиза знает свое место.
Само по себе наличие амбиций простительно. Желание стать женой Карла — тоже своего рода амбиция, но такая её степень кажется милой. Было бы страннее не питать подобных мыслей, видя Карла вблизи.
Милая, крохотная амбиция, не выходящая за рамки её положения. Подобное я вполне могу принять с улыбкой. Разве у меня, как у будущей первой жены Карла, которой придется заботиться о слугах графства Красиус и жителях Тейлглехена, не должно быть подобного великодушия?
Разумеется, должно. Я всегда могу проявить милосердие к милой младшей, которая не зарится на мою позицию.
«Хорошо».
Успокоив свои чувства, я подумала, что леди Луиза вполне подходит на эту роль.
Она серьезна в своих чувствах к Карлу — до такой степени, что готова столкнуться с неприязнью принцев и расчистила территорию вокруг себя. Её притязания не переходят границ. И она ответила решительно, едва поняв ситуацию.
Да, если подумать еще раз — она прошла. Она из тех, кто может приблизиться к Карлу.
— Леди Луиза. Я ведь сказала, что не выношу людей, посягающих на то, что принадлежит мне?
— Ах, да.
— Но я очень люблю людей, проявляющих уважение.
Лицо леди Луизы просияло при этих словах. Должно быть, она поняла, что я имею в виду.
— Я поддержу тебя. Старайся.
— С-старшая...
Я почувствовала гордость, видя, каким тронутым выглядит лицо леди Луизы.
Я и сама когда-то просто бродила кругами, молясь, чтобы мои чувства достигли Карла. Видя младшую, идущую тем же путем, я не могу отвернуться.
Конечно, главное — это сердце Карла. Если Карлу не по душе леди Луиза, тут уж ничего не поделаешь.
......
Княжна удалилась с умиротворенным лицом. В отличие от её «ястребиного» облика при входе в класс, уходящая фигура напоминала элегантного лебедя.
Не знаю, сколько раз я поклонилась Княжне, пока она не скрылась из виду.
«Она сказала, что поддержит меня».
Я воображала себе худшие сценарии. Будто Княжна ошибочно решит, что я мечу на первое место, и придет в ярость, или вовсе не потерпит существования другой жены.
Но вместо худшего наступил наилучший момент. Сверх простого позволения или принятия она предложила поддержку.
И, и—
- Старайся.
Она велела мне стараться. Она дозволила мне действовать.
«Значит ли это, что теперь я могу сделать первый шаг?»
Мое сердце колотилось. Я с трудом сдерживала уголки губ, так и норовившие дернуться в улыбке.
Изначально я планировала помалкивать до тех пор, пока старший и Княжна не обручатся. Я не могла рисковать быть неверно понятой Княжной.
Но после сегодняшнего дня риск исчез, а Княжна даже велела мне приложить усилия. Это значит, мне больше не нужно сидеть сложа руки.
«Тогда я смогу...»
Значит ли это, что я могу выказать свои чувства старшему, что я могу быть рядом с ним?
Княжна разрешила. Она сказала, что всё в порядке, пока я не зарюсь на место первой жены.
— Ха-ха.
Я вздрогнула от собственного смеха, сорвавшегося с губ прежде, чем я это осознала.
Я мягко прикрыла рот рукой. Пусть поблизости никого и нет, мы всё еще в Академии. Я не могу позволить себе столь нелепый смех.
— Хе-хе-хе...
Это странно. Я явно прикрываю рот, но не могу остановиться.
Нет, не странно. Как же мне не смеяться?
«Спасибо, Княжна».
Спасибо за предоставленную возможность.
«Спасибо, Ирина».
Спасибо за то, что дала мне знать об этой возможности.
«Жди меня, старший».
Впервые я ждала начала работы клуба с таким нетерпением.
......
Я на мгновение забыла, что я — трусиха и глупышка.
— Луиза, что-то случилось?
— Ах, нет. Ничего не случилось.
Я неловко отшутилась на вопрос старшего.
Что со мной такое? Я наконец-то получила благословение Княжны, и что я делаю? Я и слова вымолвить не могу.
«Как же мне это сказать...?»
Мне неловко. Я хочу заговорить, но меня парализует смущение.
Почему я такая? Шанс подвернулся, так почему я не могу раскрыть рот?
Когда я сдерживалась, я думала, что могу заговорить в любой момент. Я была уверена, что смогу признаться сразу же.
«Дурочка».
Теперь, когда мне всё поднесли на блюдечке с голубой каемочкой, я не в силах проглотить ни кусочка.


    Ястреб (3)

    Луиза в последнее время ведет себя немного странно. Нет, это не совсем верное определение. Кажется, Луиза начала проявлять в моем присутствии излишнюю осторожность.
Она постоянно опускает взгляд, словно её что-то тревожит, и я время от времени ловлю её на том, что она покусывает губы. Порой, вместо того чтобы направлять беседу, как она обычно делает, она просто сидит в прострации.
«Это из-за импичмента?»
Возможно, она истощена, и физически, и морально, чередой непрерывных отстранений от должности и дала обет молчания. В конце концов, любое её действие ведет к импичменту, так что, быть может, она предпочла вообще не открывать рот.
Печальная ситуация. Бедная капибара сдалась, не в силах противостоять неумолимым атакам пяти безжалостных охотников.
— Ик!
«Или всё-таки шести?»
Когда Луиза осторожно подняла голову и наши взгляды встретились, она издала странный звук и поспешно снова уставилась в пол. Похоже, меня тоже зачислили в ряды безжалостных охотников.
«Что происходит?»
Это определенно не из-за импичмента. Всё это были лишь безобидные шутки, в которых участвовали все, включая саму Луизу. Если бы она собиралась переживать из-за перестановок, она бы проявила это гораздо раньше. Нынешнее поведение кажется слишком уж внезапным.
Может, ей неловко из-за того, что она «выставила» парней из клуба? Это еще менее вероятно. Если бы она вела себя так сразу после отказа, в этом был бы смысл, но сейчас концы с концами не сходятся. К тому же, Луиза знает: выказывать раскаяние в такой ситуации было бы верхом нетактичности.
И даже если бы ей было не по себе, нет ни единой причины проявлять осторожность именно в отношении меня.
— Луи—
— Старший, вам положить еще печенья?
— Ах, да.
Прежде чем я успел договорить её имя, Луиза поспешно сменила тему. Сделала она это с таким напором, что любой свидетель невольно бы вздрогнул.
Поскольку я не могу понять причину её поведения, я попытался спросить её напрямую, но она раз за разом обрывает меня подобным образом. Я не могу продолжать давить, раз она явно не желает об этом распространяться.
Если подумать, по имперским законам она уже юридически совершеннолетняя, но всё же она остается всего лишь семнадцатилетней девушкой. Может быть, подростковый кризис нагрянул к ней с небольшим опозданием.
Юная леди в разгар переходного периода в окружении шестерых мужчин. Если вдуматься, ситуация довольно неловкая.
«Если бы здесь была Ирина».
Женщины могли бы понять друг друга, но, к сожалению, я не видел Ирину с самого начала учебного года.
Она сказала, что слишком занята делами своего клуба, чтобы заходить. Ничего не поделаешь. Пусть Ирина и является практически почетным членом Кондитерского клуба, формально она всё же посторонний человек.
— Ма—
— Вот, возьми!
— ...Спасибо.
Я всего лишь хотел сказать, что не стоит давать мне так много.
«И впрямь гора».
Вероятно, из-за того, что она поспешно насыпала печенье, лишь бы я замолчал, тарелка оказалась набита с верхом. Это напомнило мне объемы выпечки во времена подготовки к выставке клубов.
Прости. Я больше не буду звать тебя без крайней нужды. Я проявил неосмотрительность.
— Я с удовольствием это съем.
Сегодня можно обойтись легким ужином.
......
Пусть на дворе и стояла явная осень, внутри у меня всё пылало, точно в разгар лета.
С тех пор как я начал изучать магию льда, я перестал страдать от жары, но никак не ожидал, что жар будет исходить изнутри.
«Правильно ли я поступаю?»
Правильно ли это — хранить молчание, видя подобную картину?
Куратор, который тихо ест печенье. И Луиза, которая то и дело бросает на него взгляды, но тут же отворачивается, едва их глаза могут встретиться.
«Какая досада».
Она ведет себя так уже не первую неделю. Нет, если быть точным, в последнее время всё стало еще хуже. Взгляд Луизы, направленный на Куратора, стал еще пристальнее, а убегает она еще быстрее.
Я понимаю. Раз у Куратора уже есть та, кто утверждена на роль первой жены, Луиза не может сделать первый шаг. Мне ли, как принцу, не знать, как строятся браки у аристократии?
И всё же смотреть на это тошно. Куратор кажется совершенно недогадливым, так что Луизе пора бы взять инициативу в свои руки.
В тот миг, когда я уже готов был фрустрированно вздохнуть, я ощутил холодную каплю воды на затылке.
— Пришел в себя?
Я обернулся и увидел Рютиса. Судя по чайной чашке в его руке, виновник был очевиден.
— Да. Мне полегчало.
Я думал было предъявить ему претензии за содеянное, но передумал. Этому толстокожему типу всё равно на мои слова, к тому же он был прав — я действительно отвлекся. Если бы он не сбил мою концентрацию, я бы, наверное, до сих пор изводил себя вздохами.
Рютис ухмыльнулся в ответ на мои слова и привычно занял место рядом со мной.
— Говорят, когда человек совершает грех, этот грех возвращается к нему сторицей.
С чего вдруг такое заявление? Подобные учения и впрямь есть в Церкви Рассвета, но зачем поминать это сейчас?
Словно отвечая на мой немой вопрос, Рютис перевел взгляд на Луизу и Куратора.
— Не ожидал, что расплата наступит так быстро.
— ...Вот оно что.
Лишних объяснений не требовалось. Я понял, на что он намекает.
Да, мы несем наказание. Раз уж мы причиняли боль Куратору, теперь настала наша очередь страдать. Как и сказал Рютис, я и помыслить не мог, что это вернется так скоро. Возможно, Господь Энен присматривает за нами из-за присутствия будущего святого.
Это сводит с ума. Теперь, когда я осознал, что круг замкнулся, нет никакого смысла думать о них плохо или проклинать. Это было бы равносильно тому, как если бы я плюнул в собственное лицо.
«И мы даже не можем помочь».
Поскольку Луиза сдерживает себя из уважения к леди Маргете, мы бессильны что-либо предпринять.
— Если мы вмешаемся, то лишь увеличим число неудачников с пяти до шести.
И недавнее замечание Рютиса звучало крайне убедительно. Кто мы такие, чтобы предлагать помощь?
Мы хотим, чтобы наша подруга Луиза была счастлива, а не стала товарищем по несчастью, делясь опытом провальной романтики.
- Куратор ведь агитировал за Эриха?
- Надеюсь, Куратор просто останется сторонним наблюдателем.
«Какой кошмар».
Мои брови машинально сошлись на переносице — мысли о любви всколыхнули в памяти мой худший ночной кошмар.
Главный кошмар всей моей жизни. Слова, сказанные с непостижимой логикой. Я думал, что поступаю правильно, но это привело лишь к такому результату.
Если кто-то вроде меня вмешается, я лишь создам помехи под видом помощи. Тогда Луиза поймет всё превратно и решит, что мы саботируем её из чувства мести.
«Прости, мне правда очень жаль. Это была моя вина, пожалуйста, прости меня...»
Я не пророк, но будущее вижу отчетливо. Я воочию представляю, как она спотыкается о наше «содействие» и, захлебываясь слезами, молит о прощении.
— Нам нужно продержаться всего один семестр?
— Хотелось бы верить. Давай молиться.
Куратор страдал на протяжении одного семестра, так что, будем надеяться, нам тоже придется терпеть лишь до каникул. Будет по-настоящему грустно, если это затянется.
— Попейте чаю!
— Спасибо.
Я молча отвел взгляд.
Лучше на это не смотреть.
В тот миг, когда я уже готов был заморозить собственные глаза и уши, работа клуба наконец подошла к концу, и мы смогли разойтись по комнатам.
«До конца семестра».
И это лишь оптимистичный прогноз.
Трудная битва. Куратор, что же за сражение ты вел всё это время?
Когда я испустил тихий вздох, в дверь постучали. В моем нынешнем настроении я никого не хотел видеть, но если кто-то проделал такой путь к моей двери, значит, дело важное.
— Войдите.
— Да, Ваше Высочество.
Дверь отворилась, и вошла леди Аманда.
«Дела родины?»
Аманда отвечала за связь с нашей страной. В каком-то смысле, она была самым занятым человеком среди сил нашего государства, расквартированных в Академии.
Если уж кто-то вроде Аманды пришел ко мне лично, дело явно не рядовое. Обычно она улаживала вопросы сама или докладывала лорду Гардану, нашему официальному представителю.
— Что случилось?
— У меня доклад о делах в отечестве.
Как и ожидалось, мое дурное предчувствие меня не обмануло.
— «Пять Столпов» начали действовать.
— Оперативно.
Я снова невольно вздохнул после слов Аманды. Я слышал, что фракция «голубей» внутри «Пяти Столпов» отстранена от власти. Переворот в руководстве столь значимой политической силы — событие планетарного масштаба, которое я не мог игнорировать даже в чужой стране.
Но мне не требовалось знать больше. Даже самым агрессивным «ястребам» должно быть ведомо: после захвата власти нужно время, чтобы перевести дух. Это заняло бы минимум два-три месяца, за которые королевская семья успела бы разобраться с ситуацией. Это не было поводом для моих тревог.
Однако она говорит, что они уже перешли к действию. Они что, рассудок потеряли? «Голуби» ведь еще даже окончательно не перебиты.
— И мне крайне прискорбно докладывать об этом, но...
Нехарактерно для себя Аманда замялась, не в силах продолжить. Учитывая её формальный тон, «ястребы», должно быть, выкинули нечто из ряда вон выходящее.
— Были замечены попытки покушения на Ваше Высочество.
— На меня?
Этого я не ожидал.
«Я правильно расслышал?»
С чего бы тем, кто остался на родине, целиться в меня здесь, в Академии?
Аманда, судя по всему, разделяла мое недоумение. Она выглядела растерянной, словно сама сомневалась в правдивости своих слов.
— К счастью, верные подданные внутри «Пяти Столпов» донесли на предателей, и те были быстро обезврежены.
— ...Что ж, это радует.
Я едва нашелся с ответом. Они замахнулись на цареубийство — тягчайшее преступление, — но пали от рук внутренних врагов еще до того, как успели толком развернуть план. Они целились в меня, находящегося за тридевять земель, но рухнули столь жалко.
«О чем они только думали?»
Неужели они пошли на это без надлежащей подготовки? Я не понимаю.
Впрочем, мысли безумцев постичь в принципе невозможно.
«Как же это раздражает».
Было крайне неприятно сознавать, что в глазах помешанных я выгляжу столь легкой мишенью.
— Его Величество передал: поскольку Ваше Высочество является пострадавшей стороной в данном инциденте, при желании вы можете вернуться на родину и лично покарать предателей.
— Я признателен Его Величеству за заботу, но, пожалуйста, передайте, что я не вернусь.
— Будет исполнено, Ваше Высочество.
В голове всё окончательно запуталось, когда я услышал завуалированную попытку отца отозвать меня домой.
Как я мог вернуться по доброй воле после того, как уехал? Прошло всего полгода. Мне нужно отучиться здесь все три года.
«Ну и ситуация».
Они что, думают, мне доставляет удовольствие жить в чужой стране? Я здесь лишь потому, что у меня нет выбора.
Кажется, отец это понимает, раз облек свое предложение в форму пожелания, а не приказа.
«Лучше бы я родился позже».
Или моему брату следовало родиться раньше.


    Ястреб (4)

    Королевская семья обязана быть вернейшей опорой короля, возвышаясь над всей аристократией. Когда монаршему роду, состоящему всего из горстки людей, приходится управлять целой нацией, важен каждый член семьи. И всё же я нахожусь здесь, не подле короля, а в чужой стране.
За преступление — не родиться позже, за грех моего брата — не родиться раньше, мне пришлось покинуть родину, почти спасаясь бегством. И хотя по сути это предательство долга перед короной, иного выбора у меня не было. Исполни я свой долг, королевская семья — а за ней и вся страна — могла бы оказаться в опасности.
Члены монаршей семьи обязаны быть компетентными. Чтобы горстка людей могла гордо стоять над сонмом знати, им требуется не только власть, но и соразмерные способности.
К счастью, благодаря благословению Энена, я был весьма одарен.
— Прошу прощения, Ваше Высочество, но я больше не могу ничему вас научить.
Проблема заключалась в том, что мои способности были чрезмерны.
— Это благословение для королевской семьи. Небесный дар.
— В самом деле. На наших глазах рождается великий маг, чье имя войдет в историю.
Это не было беспочвенной самоуверенностью или высокомерием. Все признавали мой талант.
— Возможно, он превзойдет даже Кронпринца—
Да, именно так все и думали.
Каждый видел: мои способности исключительны и превосходят таланты моего брата, Кронпринца.
Беда была в том, что так считал не просто какой-то абстрактный народ — так видели ситуацию мои отец и брат.
— Превосходно. Продолжай усердно трудиться.
Взгляд отца, которым он одаривал меня, внушал тревогу. Когда же он смотрел на брата, в его глазах читалось едва уловимое сожаление. Для Объединенного Королевства Юбен, магической державы, талант в чародействе являлся весомым преимуществом.
Если даже я, сторонний наблюдатель, замечал это, как мог не заметить мой брат? Смысла, скрытого в этих взглядах, хватало, чтобы свести брата с ума. И это естественно, ведь речь шла о престоле.
Если бы наследование обошло моего брата, первенца, это не стало бы простым вопросом уязвленной гордости. Это стало бы вопросом его жизни.
— Выдающийся результат, Латер.
Несмотря на это, брат отчаянно подавлял свои чувства. Вместо того чтобы изливать гнев и ненависть на меня, он приветствовал появление талантливого младшего брата. Будь разница в возрасте между нами значительной, в королевской семье сохранился бы мир.
Но ситуация обстояла иначе. Разрыв в возрасте был столь мал, что отец, при желании, мог без труда заменить Кронпринца.
Пока опасения отца крепли, а во взгляде брата к братской любви начали примешиваться иные эмоции...
— Я поступаю в Императорскую академию.
В семнадцать лет я внезапно объявил о своем зачислении в Императорскую академию.
Это был безрассудный шаг. Для члена королевской семьи, а не простого дворянина, обучение в иностранном заведении казалось немыслимым. Особенно когда принц едва достиг совершеннолетия — возраста, в котором полагается начинать активную социальную деятельность.
Вот почему я выбрал Империю. Ни один дворянин не поддержит принца, который провел три года, обучаясь за границей. За время моего отсутствия позиции брата укрепятся и станут непоколебимыми.
— Латер, одумайся. Нет нужды заходить так далеко.
В брате, пытавшемся отговорить меня, боролись беспокойство и печаль за брата, радость от устранения конкурента и самобичевание за то, что эта радость вообще возникла.
Будь мой брат злодеем, я бы, возможно, всерьез нацелился на трон. Но как я мог свергнуть такого брата? Того, кто так сильно переживал за родственника, способного отнять у него всё.
— Всё в порядке. Я просто хотел набраться разнообразного опыта.
Разнообразный опыт. И трон в этот перечень не входил.
Так что, невзирая на уговоры окружающих, я поступил в Императорскую академию. Мой статус на родине стремительно покатился вниз. Именно этого я и добивался. Мне нужно было стать кем-то, максимально далеким от престола. Ради стабильности династии и процветания моей страны.
Вероятно, в Империи на меня тоже смотрели не самым благосклонным образом. Должно быть, гадали, что стряслось, раз к ним внезапно приехал иностранный принц.
«Никогда не думал, что встречу здесь еще двоих, подобных мне».
Воспоминание вызвало у меня смешок. Как ни странно, принц Армейна и будущий Святой тоже зачислились.
Я гадал, что за напасть. Думал, может, в Армейне тоже проблемы с наследованием или в Папской Области объявился новый кандидат в Святые. Оказалось, ни то, ни другое.
Так или иначе, это произошло. Благодаря этому глупому ястребу, который рухнул прежде, чем успел взлететь, в памяти всплыло прошлое.
«Я не могу вернуться».
Этот путь я выбрал сам ради короны и страны, готовый к ослаблению своего влияния и удару по репутации. Даже если отец предлагает это, я не вернусь.
И еще—
- В шахматах дело не в победе. Дело в том, чтобы тебя взбесить, поэтому ты и проигрываешь.
- Погоди. Дай мне выставить еще одного коня.
- Куда подевался шахматист?
Голоса до сих пор эхом звучат в ушах. Кулак сжался сам собой.
«Вернуться сейчас — значит проиграть».
Я категорически не могу вернуться. Я еще ни разу не одолел Рютиса, так куда же мне уходить?
Проиграй я обычным образом, я бы просто признал, что он сильнее, и успокоился. Но он глумился над моей гордостью, используя стратегию пяти коней, о которой я ни разу в жизни не слышал.
Так что я обязан победить. Неважно, сколько времени это займет, я размозжу физиономию Рютиса шахматным ферзем.
«К тому времени, как я выиграю, Луиза тоже добьется прогресса».
Мне нужно оставаться в академии до самого выпуска, чтобы увидеть это.
Жизнь в академии никогда еще не была столь захватывающей.
......
Я ощутил, как во мне зашевелилась угасающая вера. Неужели мои молитвы достигли небес? Неужели Энен сжалился надо мной?
— Фракция ястребов полностью...?
[— Всё верно.]
Когда Начальник Информотдела внезапно вышел на связь, мне захотелось прикусить язык. Группировка «голубей» из «Пяти Столпов» потеряла власть. Тот факт, что глава разведки связался со мной напрямую, означал нечто из ряда вон выходящее. Обычно такие вести сулят лишь неприятности.
И на сей раз привычная вероятность была нарушена.
[— Они самоликвидировались после совершения безрассудных действий.]
«Полоумные ублюдки».
Чем больше я слушал Начальника Информотдела, тем сильнее изумлялся. Хотя изумление это носило явно негативный характер.
Ястребы и впрямь вытеснили голубей и захватили контроль. Но они лишь отстранили их, а не истребили под корень. Умеренная фракция всё еще была вполне жива внутри структуры.
В таком случае следующим логичным шагом было бы либо полное уничтожение «голубей», либо привлечение их на свою сторону, не так ли?
«Это ненормально».
Фракция радикалов, подобно мужчинам с восьмицилиндровыми двигателями вместо сердца, что никогда не смотрят в зеркала заднего вида, не заботилась о таких мелочах. Даже располагая исключительно сторонниками войны, они приступили к реализации проекта, от которого любой здравомыслящий человек спросил бы: «Вы в своем уме?» — и сделали это в то время, как умеренная фракция еще не была подавлена.
Ни много ни мало — попытка убийства особы королевской крови. Честно говоря, я допускал, что они могут пойти на это, но не думал, что они действительно попробуют. Я предсказывал это на уровне «вот так бы случилось в романе», но если бы меня спросили, с какой стати им совершать столь безрассудный шаг, у меня бы не нашлось ответа. Я и сам не знаю.
Так или иначе, «голуби», что скрежетали зубами после жестокой чистки, бросились к королевской семье, едва прознав о столь эффектном самоуничтожении радикалов.
«Они и впрямь как почтовые голуби».
Судя по их курьерской скорости, название фракции подходит им как нельзя лучше.
После этого события развивались стремительно. Монарший дом Объединенного Королевства Юбен пришел в ужас от покушения, а умеренная фракция быстро дистанцировалась от ситуации, чтобы не быть затянутой в воронку гибели ястребов.
Собственно, им даже не пришлось особо стараться: радикалы так рьяно их избивали, что никому и в голову не пришло обвинить «голубей» в пособничестве. Это ли не то, что зовут «счастливым случаем»?
[— Так что фракция ястребов окончательно пала. Все члены среднего звена и выше были казнены, а рядовые либо сменили убеждения, либо ушли из политики.]
— Это поразительно.
[— В самом деле поразительно.]
Я говорю искренне. Невероятно, что такие события произошли подряд менее чем за месяц.
Крах «голубей», бывших основной силой десятилетиями? С позиции Империи это досадно, но вполне объяснимо. Политика переменчива.
То, что их сменили «ястребы»? Тоже бывает. Если пали одни, значит, в организации назрел запрос на перемены, и радикалы могли дать то, чего не давали умеренные.
Но я и ведать не ведал, что «то, чего они не могли» — это покушение на принца. Это не то, чего «голуби» не могли сделать, — этого не сделал бы ни один человек в здравом уме.
«У них... нет мозгов?»
Агрессивности тоже должен быть предел. Я полагал, они хотя бы установят полный контроль над Пятью Столпами, прежде чем устраивать подобный беспорядок, но не ожидал, что они взорвутся так быстро. Неужели ястребы — существа обделенные интеллектом?
Внезапно моя симпатия к этим птицам начала увядать. Ястребы меня разочаровали.
[— Благодаря этому Министерство иностранных дел тоже завалено работой, но результат неплох.]
Я кивнул на эти слова. С точки зрения МИДа, выжидавшего удобного момента для контакта с радикалами, ситуация озадачивающая, но возвращение «голубей» к власти — не худший вариант.
В конце концов, куда комфортнее иметь дело со старым знакомым слабаком, чем пытаться подружиться с маньяком.
«Всё закончилось хорошо».
И для меня этот исход вполне удачен. Перспектива того, что Пять Столпов попытаются снести Академию, теперь испарилась. Остались лишь две организации из трех.
Надеюсь, остальные тоже самоликвидируются. Я хочу жить в мире.
[— В любом случае, раз мишенью радикалов был принц Латер, я решил, что Директору Департамента инспекции стоит быть в курсе.]
— Ах, да. Благодарю за предусмотрительность.
[— На этом я закончу. Дел невпроворот.]
Глава разведки, как и всегда, прервал разговор, попутно выпятив свою чудовищную переработку.
Я рад, что живу не так.
«Нужно уйти на покой, прежде чем я стану таким же».
И хотя решимость выйти на пенсию слабела день ото дня, вид Директора Информотдела каждый раз раздувал это пламя с новой силой.
Премного благодарен, господин Директор...
На следующий день, во время занятий в клубе, я убедился: Латер выглядит так же, как и обычно. На его лице не было ни тени тревоги или беспокойства.
Отрадно, что с ним всё в порядке, но втайне я надеялся, что Юбен издаст приказ об отзыве Латера на родину. Видя его здесь, я понимаю: этого не случилось.
«Чертовы голуби».
Разве не должны они сейчас рьяно доказывать, что члена королевской семьи, находящегося за границей, нужно немедленно вернуть в безопасное гнездо? Раз уж они вернулись к власти, сокрушив врагов, могли бы приложить хоть такие усилия.
Похоже, «голуби» и впрямь некомпетентны.
Впрочем, ястребы милее, так что ладно. Если вспомнить, символ рода Баренти — ястреб. Так что логично, что они симпатичнее голубей.


    Последний выживший (1)

    Благодаря «свату», покинувшему сцену воистину артистично, я смог сполна насладиться мирной академической жизнью. До сих пор не могу удержаться от смеха, стоит лишь об этом вспомнить. О чем они только думали, планируя убийство членов королевской семьи? Нет, я и сам когда-то отправлял имперских особ на экспресс-поезде в мир иной, но то происходило в условиях, где подобное считалось приемлемым.
Это инцидент, который войдет в историю континента. Существуй в этом мире премия Дарвина, они бы точно её получили. Быть может, на этом континенте даже учредят «Премию Ястреба». От одного названия грудь так и распирает от чувства мелочности.
«Хотя мы ведь тоже ястребы».
Мой взгляд сместился на Маргету Баренти, которая усердно корпела над документами. Род Баренти также использует ястреба в качестве своего символа, но я решительно не понимаю, почему между ними такая пропасть. Если бы Железнокровный герцог прознал о безумной вечеринке «ястребиной» фракции, он бы наверняка пришел в ярость и потребовал сменить их название с «ястребов» на «куриные мозги».
Нет, возможно, семья Баренти попросту поглотила весь интеллект, предназначавшийся фракции ястребов. В таком случае, во всём виноваты Баренти.
— Карл?
Маргета, до этого смотревшая в бумаги, медленно подняла голову — вероятно, я пялился слишком уж пристально.
— Кажется, сегодня у тебя много работы.
Я никак не мог спросить что-то вроде: «В соседней стране объявилась фракция ястребов с птичьими мозгами, что ты об этом думаешь?», поэтому сказал нечто иное.
Задать подобный вопрос семье, чей символ — ястреб, было бы ничем иным, как объявлением войны. Я не хочу ссориться с Маргетой из-за такой нелепости.
— Скоро начнутся межклассовые соревнования, так что какое-то время я буду занята.
— Досадно.
— Но то, что ты здесь, Карл, придает мне сил.
— Рад это слышать.
Как только эти слова прозвучали, мы одновременно зашлись в смехе, словно по команде. Мы звучали как боты с автоматическими ответами.
К слову сказать, пока я был поглощен судьбой почившей фракции ястребов, время пролетело слишком быстро. Я-то думал, у нас в запасе еще недели две, но событие уже буквально на пороге.
Межклассовые соревнования — несмотря на пафосное название, это, по сути, академическая версия спортивного праздника. Уникальным его делает лишь то, что в процессе вокруг летают магические заклинания и сверкают клинки.
Поле битвы, где все классы соревнуются вне зависимости от года обучения. В отличие от выставки клубов или экзаменов, межклассовые соревнования зачастую проходят в довольно неформальной обстановке.
«Договорная показуха».
На выставке клубов в твоем же клубе есть третьекурсники. Экзамены — это конкуренция внутри одного года. Но на межклассовых соревнованиях первокурсникам приходится сталкиваться лицом к лицу со вторыми и третьими курсами.
С позиции аристократов, которые трепетно относятся к иерархии, победа над старшими может обернуться неловкостью. В конце концов, после выпуска вам придется улыбаться и признавать их как «старших коллег» или «выпускников Академии n-го года», так что проблемы из-за уязвленных чувств никому не нужны.
Следовательно, по обычаю в межклассовых соревнованиях побеждает класс с третьекурсниками, особенно тот, где учатся студенты высокого статуса.
— В этом году будут хлопоты.
— Хе-хе, даже студенческий совет в тревоге.
Раз это обычай, а не правило, бывают случаи, когда он нарушается — конкретно тогда, когда зачисляются студенты трансцендентного статуса.
Если поступает член императорской семьи, третьекурсникам, возможно, придется умолять первогодку забрать победный трофей. Дворянин, победивший имперскую особу? Ты что, мятежник?
А нынешний год — поистине чудодейственный: зачислились принц, двое членов королевских семей и будущий Святой. Более того, все они распределены по разным классам.
— Какому же классу стоит победить?
— Сложный вопрос.
Видя, как Маргета склонила голову набок, я тоже не смог сдержать разочарованного кивка.
Должен ли класс Аинтера Рибномана победить ради достоинства Империи? Или нам стоит позволить выиграть классам Рютиса Робенса, Латера Остии или Таниана Энеса из уважения к гостям? И если выбирать гостей, то кому из троих отдать предпочтение?
«Это ужасно».
Кто вообще составлял списки классов?
Конечно, запихни они всех четверых в один класс, ответственного учителя было бы слишком жалко.
— Не лучше ли будет, если победит класс принца Аинтера? Или, возможно, классы четырех джентльменов могли бы соревноваться исключительно по заслугам.
— Полагаю, так будет правильно.
Маргета согласилась с моим предложением. Если решения действительно нет, мы могли бы просто позволить им драться между собой, пока не определится победитель.
Хотя эти парни достаточно безрассудны, чтобы действовать без оглядки на статус, они никогда не требовали к себе особого отношения из-за ранга.
Они могут даже вцепиться друг другу в глотки, называя это «часом безумия», дозволенным Академией. Если покажется, что кто-то может пострадать, в дело могут вмешаться силы трех стран, стоящие наготове, или я сам. Это может быть любопытно.
— И всё же то, что ты здесь, Карл, успокаивает меня.
Видя лучезарную улыбку Маргеты, я инстинктивно протянул руку, но тут же отдернул её.
«У меня появилась странная привычка».
Я привык поглаживать Луизу Найерд по голове или похлопывать её по плечу, когда она улыбается, и едва не совершил ту же ошибку с Маргетой.
Гладить кого-то по голове без слов — значит обращаться с ним слишком уж по-детски. С Луизой это проходит, потому что это Луиза.
Но Маргета, похоже, заметила моё колебание: её взгляд переместился на мою руку.
— Карл. Пожалуйста, продолжай то, что собирался сделать.
Четкая и уверенная просьба.
— Да это не было чем-то...
— Делай.
— ...Да.
Когда она говорит «делай», у меня нет выбора.
Когда я осторожно погладил Маргету по голове, она тихо прикрыла глаза с довольной улыбкой. Что ж, раз ей нравится...
— Отныне не сдерживайся и делай это сразу.
— Да, я понял.
Я не мог не улыбнуться её очаровательной просьбе.
И всё же, учитывая достоинство Маргеты, мне следует проявлять сдержанность. Если рядом есть другие, мне стоит держать руки за спиной.
......
Подобно тому как студсовет занят подготовкой к соревнованиям, у меня тоже прибавилось дел. В то время как составление расписания — забота совета, надзор за членами клуба, которые будут перемещаться согласно этому графику — моя прямая обязанность.
Собственно, у Виллара Ганелли работы, кажется, побольше, чем у меня, но так или иначе, и на мою долю хватает.
— С нашим опытом прикладного экзамена проблем возникнуть не должно.
— Слышать подобные слова от лорда Виллара — настоящее облегчение.
Уверенное заверение Виллара и мой быстрый согласный кивок в ответ.
Безусловно, ситуация лучше по сравнению с прикладным экзаменом первого семестра. Тогда мы столкнулись с этим впервые и могли лишь вздыхать, хватаясь за затылки, но на этот раз у нас уже есть опыт.
Более того, в отличие от прикладного экзамена, где каждому приходилось участвовать в дуэли, на межклассовых соревнованиях можно просто наблюдать, не записываясь ни на одну дисциплину.
— Скорее всего, они примут участие в главных событиях.
— Полагаю, что так. Они ведь обожают подавать пример.
Конечно, это лишь в том случае, если я настроен излишне оптимистично. Чтобы эти парни ничего не делали и просто смотрели на такое событие? Исключено.
Пусть даже после отказа Луизы они проводят время подобно философам-рыболовам, их истинная натура не изменилась. Они неохотно зачислились в иностранное учебное заведение и вступили в клуб лишь потому, что влюбились в девушку.
Теперь, когда контроль Луизы ослаб, они с еще большей вероятностью сорвутся с цепи.
«...Всё точно будет в порядке?»
Меня внезапно охватила тревога. Те, кто вызывал беспокойство даже с поводьями, теперь остались вовсе без них?
— Вновь набранные силы от каждой страны специализируются на эскорте и исцелении. Многие также являются экспертами по усмирению, так что беспокоиться не о чем.
Словно читая мои мысли, Виллар продолжил.
— Тогда это утешает.
Не знаю насчет остальных, но знание о наличии экспертов по усмирению определенно успокаивает. Одна из задач инструктора — вовремя вмешаться в дуэль, чтобы предотвратить травмы.
Да, доверимся им. В прошлый раз они справились хорошо, справятся и в этот. Я верю в возможности Академии и трех стран. Мы побратимы, чьи шеи на одном кону.
Пусть мы рождены в разные дни, мы все умрем вместе, если что-то пойдет не так.
— И всё же лучшим исходом было бы отсутствие всяких происшествий.
Виллар тонко намекнул на очевидное.
= «Ты чувствуешь то же самое».
Так я и думал. Какой бы тщательной ни была подготовка и какой бы высокой ни была наша уверенность, человеческая природа такова, что мы предпочли бы полное отсутствие инцидентов риску собственными головами.
Лучший вариант — если ничего не случится, если члены клуба не запишутся ни на одно соревнование. Это совершенно естественно.
— Согласен. Тишина — это лучшее. Как Куратору, мне не хотелось бы видеть членов клуба измотанными.
= «Мне спросить от твоего имени?»
— Вы воистину стали превосходным наставником, господин Инспектор.
= «Это было бы полезно».
Для подчиненного обременительно спрашивать особ королевской крови, которым он служит, в каких состязаниях они намерены участвовать.
Так что мне остается? Придется сделать это самому.
Даже если ожидаешь подвоха, всё равно больно, когда он становится реальностью.
— А, я определенно планирую участвовать.
— Вот как.
Уверенное заявление Рютиса Робенса наполнило меня отчаянием.
Он даже говорит «определенно». Неужели моим и Виллара надеждам суждено быть раздавленными?
— Когда еще мне выпадет шанс сразиться с магом Юбена?
Я хотел было сказать, что маги Армейна и маги Юбена — одного поля ягоды, но сдержался.
— На этот раз я увижу новый мир.
— Ха-ха! Звучит захватывающе!
Даже Латер Остия, который до этого молчал, теперь пылал соревновательным духом после слов Рютиса.
Как и всегда, длинный язык этого «красномордого» — корень всех бед. Нет, в этот раз «синемордый» тоже доставляет проблем.
— Межклассовые соревнования в этом году будут напряженными.
Аинтер Рибноман, мягко улыбаясь во время разговора, казалось, относился к этому как к чужому делу. Полагаю, это естественно, ведь Аинтер всегда следовал строго академическому пути.
Таниан Энес тоже не отличается агрессивностью, Эрих Красиус не склонен выпячивать свои навыки, а о Луизе Найерд и говорить нечего.
«Эти ублюдки меча и магии».
Всё просто превратилось в битву амбиций между теми, кто орудует сталью, и теми, кто вертит чарами.
Я не понимаю. Мы все одинаково умираем, когда нас бьют, так к чему сражаться из-за таких пустяков?
— Значит, участвуют только Рютис и Латер?
— А, я тоже.
— Твое участие — дело решенное.
Ничего страшного, если Эрих поучаствует. К счастью, Эрих относится к категории студентов, которые могут позволить себе получить травму, так что соревнуется он или нет...
Я глянул на Таниана Энеса, который легко покачал головой.
— Я ведь, в конце концов, кандидат в Святые.
Этого объяснения было достаточно. Подобно тому как Святой не вмешивается в распри между смертными, он будет лишь наблюдать.
Впрочем, трактовать простой спортивный праздник как «распрю» кажется чересчур пафосным.
«Да плевать».
Если он решил остаться в стороне — мне же лучше.


    Последний выживший (2)

    Аинтер и Таниан отсутствовали. Рютис и Латер участвовали. Луиза и Эрих были из тех, кто не доставляет проблем, если оставить их в покое.
Это была до боли знакомая ситуация. Те же позиции, что и на прикладном экзамене первого семестра. Обстановка казалась настолько стабильной, что я почти ощутил обманчивое чувство комфорта.
«Значит, эти двое и есть проблема».
Мой взгляд замер на «красном» и «синем», которые сегодня источали особенно безумное присутствие. Если бы эти двое исчезли, разве не испарилось бы семьдесят процентов суматохи в клубе?
Но что я мог поделать? Битва амбиций между Королевством Армейн, занимающим второе место по мощи, и Объединенным Королевством Юбен, идущим третьим. Соперничество меча и магии, которое, казалось, сопровождало всю историю человечества. У них было больше поводов для перепалок, чем для того, чтобы поладить. Характеры Рютиса и Латера также были совершенно несовместимы.
Собственно, мне стоило быть благодарным за то, что они просто грызутся, как соседские мальчишки, несмотря на все висящие над ними дисциплинарные взыскания. Всё в порядке, пока они не сражаются всерьез.
«Лучше бы они дрались где-нибудь в другом месте».
Зачем приходить в Академию и досаждать людям?
Чувствуя, что только зря потрачу нервы, наблюдая за ними, я тихо отвел взгляд. Вероятно, Империя Апельс, создавшая эту Академию, и была корнем всего зла. Та страна заслуживала гибели.
Обернувшись, я увидел Луизу: она отрешенно уставилась в пустоту, видимо, глубоко погрузившись в свои мысли.
— Что-то не так?
Эрих, должно быть, тоже заметил состояние Луизы, так как заговорил с ней первым. Мне тоже было любопытно, так что это пришлось кстати. В последнее время Луиза вздрагивала каждый раз, когда я пытался к ней обратиться, что изрядно затрудняло общение.
— Ничего. Просто гадаю, какой класс победит.
— В этом году борьба определенно будет упорной.
С этими словами Эрих перевел взгляд сначала на двух идиотов, поглощенных спором о мече и магии, а затем на Аинтера, который молча наблюдал за происходящим.
Один из их классов наверняка одержит верх. Исключая Таниана, которому, скорее всего, плевать, кто выиграет.
— Мы можем просто расслабиться.
Проследив за взглядом Эриха в сторону вероятных кандидатов на победу, Луиза лучезарно улыбнулась.
Поскольку исход был фактически предрешен, обычные первокурсники вроде Луизы могли просто наслаждаться состязаниями как спортивным праздником. Не было нужды рваться к победе, как на выставке клубов, и это не влияло на оценки, как прикладной экзамен.
— Верно. Нам ведь всё равно ничего не дадут за выигрыш.
Среди общего шума я уловил комментарий Эриха, которому явно недоставало романтики. Он превратился в истинного капиталиста, который и пальцем не шевельнет без выгоды.
«Ты хорошо вырос».
Собственно, я такой же. Если ловить нечего, залечь на дно — самое благородное решение.
— Финальная «Битва четырех» будет идеальным моментом.
— Какое совпадение. Я думал о том же.
Два идиота, что-то шептавшие друг другу, успешно пришли к компромиссу.
«Битва четырех, значит».
Я выяснил, в каком состязании они примут участие — как раз то, чего хотел Виллар. Да, «Битва четырех» была самым разумным выбором.
Суть соревнования: каждый класс выставляет команду, состоящую из классного руководителя, одного ученика-мечника, одного ученика-мага и одного сотрудника академии без закрепленного класса.
Не знаю, зачем они включают в состав последнего «наемника», но, так или иначе, именно это состязание венчает межклассовые соревнования. Для таких позёров — идеальное событие.
«Это в некоторой степени удачно».
Охранять их гораздо проще, когда они участвуют в одном турнире, а не в разных.
«Битва четырех».
Мой взор неосознанно обратился к Эриху. При упоминании этого названия я автоматически подумал о нем.
От каждого класса — по одному мечнику и одному магу.
«Это событие словно создано для тебя».
Сердце кольнуло от жалости. Из всех членов кондитерского клуба в классе Луизы был только Эрих. Более того, Эрих был мечником, а Луиза — магом.
Это было соревнование, в котором Эрих определенно мог бы оказаться плечом к плечу с Луизой. Благодаря такому событию их отношения могли бы окрепнуть.
«Если бы ты только продержался чуть дольше».
К сожалению, он получил от ворот поворот как раз перед началом этих игр. Если бы они вместе прошли через «Битву четырех», изменилось бы что-то?
...Хотя, если вспомнить, они ехали в одном экипаже до самого герцогства Бояр, и ничего особенного не случилось. Полагаю, и сейчас бы ничего не изменилось.
Мое сердце снова сжалось, но уже по другой причине.
Я сообщил не только Виллару, но и Маргете, что Рютис и Латер примут участие в «Битве четырех».
В конце концов, Академия также обязана позаботиться об их безопасности. Студенческий совет должен провести подготовку, независимо от патрулей Проректора по территории состязаний.
— Это облегчение. Если что-то случится во время «Битвы четырех», мы сможем отреагировать незамедлительно.
Я кивнул, глядя, как Маргета со вздохом облегчения расслабила плечи.
«Битва четырех» — финальный аккорд соревнований, проводимый с особым размахом. Благодаря этому там соберется множество магов и жрецов, способных на исцеление, так что в случае травмы ситуация разрешится быстро.
Конечно, лучше бы вообще ничего не происходило, но нельзя игнорировать чувство защищенности при наличии «страховки». Когда разум спокоен, работать легче.
— Будет замечательно, если класс того, кто из них двоих победит, заберет и общее первенство.
— Я тоже так считаю.
Безусловно, картина выглядит куда эффектнее, когда класс, выигравший в финале, становится абсолютным чемпионом. Разве на школьных поездках в конце не дают больше очков?
Это значит, что у класса Аинтера не будет шанса на победу, но впереди еще два года соревнований. Уступим этот год иностранцам.
После того как я согласился, Маргета слегка улыбнулась и заговорила снова.
— Кстати, Карл, не случалось ли в последнее время чего-то необычного?
— Прости?
Это было слишком внезапно. Что она имеет в виду под «необычным»?
— В кондитерском клубе всегда так оживленно. Я имею в виду — не совершали ли участники чего-то заслуживающего внимания?
При этих словах я быстро пробежался по списку последних событий в жизни клуба, но не нашел ровным счетом ничего нового.
В эти дни, если не считать соревнований, ничего не происходило, а даже о самих играх, которые можно счесть важными, я докладывал Маргете при первой же возможности. Никаких особенных странностей.
— Нет, к счастью, ничего необычного не произошло.
— Вот как?
Маргета склонила голову набок, словно считая это странным, отчего я почувствовал легкий укол тревоги. Когда Маргета начинает так дотошно выспрашивать, это значит, что она что-то знает. Она не из тех, кто делает это без причины.
«Дела клуба, о которых я не ведаю?»
Ужасающе. Даже при моем бдительном контроле что-то умудрилось случиться?
Проклятье, мне нужно хотя бы знать, с чем я имею дело. Если это нечто, находящееся вне зоны моего внимания, у меня нет путей отступления.
Но судя по реакции Маргеты, всё пока на начальной стадии. Случись что-то по-настоящему серьезное, Маргета не была бы так спокойна, а я бы уже получил весточку от Ректора или Виллара.
— Мар, что-то стряслось?
На мой вопрос Маргета ответила погружением в раздумья.
Погодите, почему?
......
Случилось нечто непредвиденное.
— Нет, к счастью, ничего необычного не произошло.
Я не смогла сдержать недоуменного наклона головы в ответ на слова Карла. Странно, как такое может быть? Неужели правда ничего не случилось?
На мгновение его ответ заставил меня усомниться в самом Карле. И хотя я знаю, что он не станет мне лгать, реакция была слишком уж неожиданной.
На всякий случай я заглянула Карлу в глаза и увидела чистый взор без единой капли стыда.
Да, Карл, судя по всему, ни в чем не виноват.
«Почему?»
Тот факт, что Карл был не при делах, только разжег мое любопытство.
Я полагала, что к этому времени уже должно было что-то произойти. Ведь я лично дала разрешение. Ведь она, казалось, поняла, что я ей сказала.
«Леди Луиза...»
Чем ты вообще занимаешься?
За замешательством последовало необъяснимое чувство опустошения. Почему, ну почему?
Будь леди Луиза по своей природе нерешительной и медлительной, я бы поняла. Но разве не она предприняла столь радикальный шаг, «разогнав» всех претендентов в клубе? На такое не решится человек со заурядной волей и слабой инициативой.
— Мар, что-то стряслось?
После слов Карла я слегка опустила взгляд. Да, что-то происходит. Однако я не уверена, стоит ли посвящать в это самого Карла.
Как та, кто дозволила леди Луизе стать «второй женой», я не имею намерения чинить ей препятствия. Если представится случай замолвить за леди Луизу словечко перед Карлом, я сделаю это с радостью.
Но ситуация неоднозначная. Что, если у леди Луизы есть свои причины хранить молчание? Тогда я лишь превращусь в назойливую посредницу.
— Я видела леди Луизу недавно, и она казалась чем-то встревоженной.
После долгих раздумий я наконец произнесла подходящую фразу. Это заставит Карла проявить больше внимания к леди Луизе.
Даже я сочла это достойной и быстрой находкой, проявлением заботы. Я не делаю подобного для кого попало, но поскольку нам предстоит делить одного мужа, я сделала особое исключение—
— Ты тоже это заметила, Мар?
Погодите, что?
«Тоже заметила?»
Значит, Карл и сам учуял неладное в поведении леди Луизы.
— В последнее время она странно осторожничает в моем присутствии.
— Ах, да.
Еще бы. Человек, который ей нравится, прямо перед ней.
После этого Карл начал перечислять разное. Чем больше я слушала, тем сильнее впадала в ступор. У меня уже была догадка насчет поведения леди Луизы.
— Стоит мне заговорить с ней, как она либо ускользает, либо переводит тему.
— Ясно.
Всё верно. Мои догадки подтверждаются.
«Она стесняется».
Я едва сдержала вздох. Леди Луиза, что ты творишь? Я ведь дала тебе шанс.
Я понимаю. Тот, кто влюбляется первым, всегда в проигрыше, так что ощущать себя маленькой и нервничать перед Карлом — это естественно. Но ты должна перебороть это волнение и двигаться вперед. Неужели ты думаешь, я подходила к Карлу без капли смущения?
Напротив, получив однажды отказ, мне потребовалось еще больше мужества. Хотя я была твердо уверена, что мы с Карлом суждены друг другу небесами, и он в конце концов будет рядом, смущение никуда не делось.
— Так что я изрядно обеспокоен. Кажется, её что-то гложет, но она не открывается.
— Да, я тоже обеспокоена.
Хотя и по совершенно иным причинам, нежели Карл.
Но кое-что не дает мне покоя. Я могу понять, что леди Луиза попусту теряет время, не в силах набраться той самой решимости, но ведь Карл не из тех, кто отличается непроходимой тупостью, верно?
Нельзя достичь его нынешнего положения, обладая плохим чутьем. К тому же он оттолкнул меня когда-то, а значит — прекрасно осознавал мои чувства.
«Почему же он не понимает леди Луизу?»
Мои чувства он распознал, так почему с леди Луизой осечка?
Конечно, я была куда выразительнее, но леди Луиза буквально кричит о своих чувствах всем телом, даже если молчит. Девушка, что недавно отвергла пятерых мужчин, теперь колеблется и ходит на цыпочках только перед ним. Как он может этого не видеть?
Это странно. Если только он не видит в леди Луизе нечто иное, а не потенциальную возлюбленную — это должно быть невозможно.
— Жаль, что в клубе нет других девушек. Какая досада.
Кажется, путь леди Луизы будет весьма тернистым.


    Последний выживший (3)

    Вопреки своему пафосному названию, Межклассовые соревнования считались одними из самых спокойных и мирных событий в календаре Академии.
Выставка клубов была состязанием, на которое ставилась дворянская гордость, а прикладные экзамены были вопросом жизни и смерти для простолюдинов, но Межклассовые соревнования не сулили ни чести, ни практической выгоды. Зачем вкладывать в это страсть, если победивший класс определится естественным путем в ходе обычного участия?
Однако в этом году — или, если быть точнее, в последующие три года, включая этот — класс-победитель назначался в ручном режиме, а не автоматически.
— Хотя это мероприятие носит гордое имя «соревнования», для нас это в первую очередь возможность подтвердить успехи друг друга в учебе и идти рука об руку. Однажды все вы, собравшиеся здесь, возглавите Империю и, в более широком смысле, весь континент. Поэтому этот старик надеется, что состязания станут местом гармонии, а не вражды.
Благодаря этому вступительная речь Ректора оказалась трогательно витиеватой. В обычных условиях столь долгий спич не требовался, но это было неизбежно, чтобы предотвратить перегрев атмосферы соревнований.
«Ну и мучения на закате лет».
Я сочувственно посмотрел в спину Ректору, произносящему свою жалостливую речь. У проректора рядом со мной, вероятно, было точно такое же выражение лица.
Должность Ректора Академии была венцом карьеры. Глава города, выросшего вокруг Академии, и руководитель высшего учебного заведения Империи — какой почетный и благородный пост. В сфере образования никто не мог сравниться с ним, кроме разве что Министра образования.
Разумеется, для членов королевских семей это не значило ничего. Какая разница, Ректор он или нет? Королевская особа может отдавать приказы чиновникам простым кивком. И поскольку на кону стояла безопасность монарших особ, я понимал, почему Ректор ведет себя подобным образом.
— Здоровая конкуренция и воля к победе удобряют почву для развития. Но помните: сегодняшний день — не последний в вашей жизни.
Ректор вновь подчеркнул, что не стоит слишком распаляться.
Эта повторяющаяся речь была утомительной, но необходимой. Поскольку королевские особы, Рютис и Латер, подтвердили участие в «Битве четырех», над первокурсниками повисло напряжение — особенно между классами Рютиса и Латера.
Когда двое принцев бросили перчатку, число кандидатов на чемпионство сузилось до двух классов, и теперь ученики в этих классах были насильно призваны в ряды телохранителей, сражающихся за монаршую честь.
Проявить небрежность в столь почетной и торжественной ситуации? Это было бы равносильно косвенному заявлению о будущем отсутствии в светских кругах. Вероятно, они будут участвовать в соревнованиях, стиснув зубы и с безумным блеском в глазах.
«Будет бардак».
Ректор явно разделял мои мысли, отсюда и его речь, но, честно говоря, я сомневался в её эффективности. Оставалось лишь молиться, чтобы никто не потерял конечность. Может, мне и впрямь стоит помолиться?
— Надеюсь, этот день останется в вашей памяти как приятное воспоминание.
И вот, среди тревог и молитв, Межклассовые соревнования начались.
К счастью, они не превратились немедленно в «санкционированный ректором час резни и безумия!» с разбрызганной повсюду кровью.
Благо, состязание с участием королевских особ было лишь финальным этапом, той самой «Битвой четырех», так что беспокоиться пока было не о чем. Учитывая, что студенты Академии по большей части были дворянами, другие виды соревнований тоже не отличались особой жесткостью.
Или погодите, стоит ли считать это жестким?
«Они действительно делают всё что угодно».
Громовой стук копыт достиг моих ушей даже несмотря на расстояние.
Восемнадцать лошадей неслись по главному полю Академии. Первым событием, ознаменовавшим открытие соревнований, были конные скачки.
«Хорошо идут».
Пока я безучастно наблюдал за происходящим, травма, зарытая глубоко в моем сознании, начала пробуждаться.
Забег передо мной выглядел мило — всего-то меньше двадцати лошадей, но на Севере я видел тысячи, десятки тысяч, атакующих одновременно. Это было поистине ужасающе. Особенно видеть, как они несутся на тебя в лоб, а не сбоку — от такого можно лишиться рассудка.
В итоге мы как-то победили. Даже сейчас я гадаю, как нам удалось их сокрушить. Герцог Победы был великолепен...
Пока я предавался воспоминаниям, всадник пересек финишную черту. Белокурая дворянка на вороном коне.
— Первой финиширует... Ирина Йорун из третьего класса первого курса!
— О.
Я не смог сдержать восхищения. Ирина, ты отлично ездишь.
Улыбаясь и помахивая рукой во все стороны, Ирина выглядела еще более величественно, восседая на крупном вороном коне.
— Впечатляет. Многие знатные дамы умеют ездить верхом, но лишь единицы способны так держаться в роли жокея.
Повернувшись на голос рядом с собой, я увидел Маргету, которая следила за Ириной заинтригованным взглядом.
Безусловно, между обычной верховой прогулкой и гонкой на месте жокея — огромная пропасть.
— А как насчет тебя, Мар?
— Я не просто знатная дама, я дочь герцога.
Когда я в шутку спросил её, Маргета ответила с гордым видом. Она не была рядовой аристократкой, а принадлежала к герцогскому роду, так что, конечно, она это умела.
Я не был уверен, как принадлежность к герцогской семье связана с навыками жокея, но она выглядела довольной, так что я не стал развивать тему.
— Хотя, конечно, я не так хороша, как Карл.
— Как неловко.
Я выдал натянутую улыбку в ответ на её сияющий комментарий. К сожалению, вопреки убеждению Маргеты, я не лучший наездник. Когда бы у меня была возможность научиться?
До «вселения» — очевидно, никогда, а после — моя семья решительно пресекала любые мои попытки приблизиться к лошадям. Очередное падение стало бы катастрофой.
Даже на Севере лошади загадочным образом дохли всякий раз, когда я садился в седло. Эти ублюдки-кешиги — теперь, когда я думаю об этом, они наверняка целились именно в меня.
«Забавно, что я научился ездить как следует только после окончания войны».
Лишь когда я меньше всего был связан с лошадьми, я смог по-настоящему их оседлать. После войны я изредка выезжал на охоту вместе с Кронпринцем.
Благодаря этому сейчас я держусь в седле вполне прилично. Ровно настолько, чтобы не свалиться.
— Хе-хе, я бы с удовольствием как-нибудь прокатилась вместе с Карлом.
— Я тоже.
Видя предвкушающее лицо Маргеты, я не нашел в себе смелости разочаровать её.
Вновь взглянув на поле, я увидел Ирину, совершающую круг почета.
Хм.
«Может, мне стоит поучиться у Ирины».
Если поблизости есть чемпион — учись у чемпиона.
Несмотря на свой режим «просто наслаждаюсь», Луиза, похоже, пребывала в добром расположении духа благодаря тому, что её класс выиграл в первом состязании.
Однако класс Луизы больше не побеждал. Растратив всю энергию на скачки, её класс выдал невероятную серию поражений в последующих дисциплинах.
Конные скачки зависели как от способностей жокея, так и от качеств лошади, что мешало проиграть намеренно, но последующие события были иными.
Ученики двух классов, стискивающие зубы ради победы, и все прочие, выступающие «адекватно», лишь бы обеспечить победу этим двоим. Это странное сочетание привело к предсказуемым результатам.
— Ожесточенно.
— Да, студенты выглядят весьма воодушевленными.
Отправив Маргету по делам Студенческого совета, я остался подле Ректора. В разгар соревнований лучше было находиться рядом с ним.
Действительно, после скачек соревнования превратились в напряженное противостояние между классом Рютиса и классом Латера. Стоило классу Рютиса выиграть одно событие, как класс Латера забирал следующее, а затем класс Рютиса вновь вырывался вперед.
«Даже если бы они планировали это специально, у них бы не вышло столь идеально».
Не будь вы королевских кровей, вас бы заподозрили в организации договорных матчей.
Хорошая новость заключалась в том, что, несмотря на накал страстей, серьезных конфликтов или кровопролития пока не случалось. Лишь чрезмерная жажда победы.
— Похоже, сегодняшний день закончится гладко.
Вероятно, почувствовав небольшое облегчение, Ректор заметно смягчился.
Хотя Межклассовые соревнования длились не один день, по крайней мере, сегодня всё как-то обходилось. Это определенно был повод для радости. Пожалуйста, не лишайте хрупких государственных служащих их маленьких радостей.
Тем временем последнее утреннее мероприятие только что завершилось.
— Не желаете ли пообедать перед дневными состязаниями?
— Благодарю за предложение, но у меня еще остались дела.
— Понимаю.
Я кивнул на слова Ректора. Безусловно, прочие обязанности в Академии никуда не исчезали даже из-за соревнований.
К сожалению, то же самое касалось и Маргеты. А приближаться к членам клуба казалось мне чем-то вроде вторжения взрослого в обеденное время студентов.
Так что я отправился в столовую в одиночестве. Поскольку ни Маргеты, ни ребят из клуба рядом не оказалось, мне не с кем было разделить трапезу. Лучше поесть по-быстрому и вернуться, пока я никого не встретил.
— Сестренка. Ты разве не ешь?
— Я уже поела.
— Можно я тогда доем всё?
— Да. Тебе еще участвовать. Ешь всё.
Я никак не ожидал наткнуться на кого-то прежде, чем успею взять вилку.
Это было неожиданно. Я думал, внутри никого не будет, так как все, казалось, ели на улице, наслаждаясь праздничной атмосферой.
«Что тут происходит?»
Двое студентов жалко примостились снаружи столовой, даже не заходя внутрь. Их тихий разговор привлек мое внимание.
Слова, достигшие моих ушей, заставили меня застыть на пороге. «Я уже поела» — любой поймет, что это значит: она ходит голодной.
Поколебавшись, я направился к двум студентам. Ученик Академии, лишенный возможности нормально поесть — это проблема не только Академии, но и Империи. Поступление в Академию означало, что студент был либо дворянином, либо талантливым простолюдином.
«Ни тот, ни другой не должен находиться в положении голодающего».
Услышав мои шаги, студентка, которую назвали «сестренкой», поспешно обернулась.
Будет ли грубо сказать, что она выглядела как испуганный сурикат?
— Сестренка, что такое?
Младшая сестра, деловито что-то пережевывающая, повернулась к сестре, но та побледнела и не смогла вымолвить ни слова.
«Я так и думал».
Я едва не вздохнул от предсказуемости ситуации. Я не зря избегал контактов с другими студентами. Сочетание должностей Директора Департамента инспекции и Инспектора заставляло даже преподавателей кривиться при виде меня. Что уж говорить об обычных студентах?
Когда я осторожно сделал еще один шаг вперед, было видно, как старшая сестра вздрогнула.
Любой сторонний наблюдатель решил бы, что я запугиваю этих детей.


    Последний выживший (4)

    Студентка вздрогнула еще сильнее, стоило мне приблизиться. Поначалу это были лишь легкие подергивания, но теперь она забилась в лихорадочной дрожи, точно телефон в режиме вибрации.
«Это уже чересчур».
Учитывая мое положение, я признаю, что первое впечатление от меня может быть несколько пугающим. Но даже в таком случае люди обычно просто избегают зрительного контакта или ведут себя осторожно — они не дрожат так жалко.
Разве что они были лично обижены Департаментом инспекции, как Ирина, — в ином случае нет никакой нужды в столь острой реакции. Департамент инспекции крайне редко кусает людей без причины, в конце концов.
«Простолюдинка, пожалуй?»
Аристократы не склонны к чрезмерному трепету, так что это, вероятнее всего, «алая кровь». Темный и невежественный простолюдин не испугался бы вовсе, но передо мной был кто-то, обладающий смутными познаниями о мире знати и потому испытывающий иррациональный ужас.
— Как тебя зовут?
— А-Амелия, господин!
Я спросил её имя, чтобы проверить, не из робких ли она дворянок, но она подтвердила мою догадку, оказавшись простолюдинкой. Благородные непременно назвали бы и фамилию своего рода. По крайней мере, я избежал бестактности, не приняв дворянку за плебейку.
Я окинул взглядом Амелию, поднявшуюся со своего места. Длинные лиловые волосы и фиолетовые глаза. Немного хрупкое телосложение, возможно, из-за скудного питания. Зрачки и всё её тело продолжали дрожать.
Я глянул на сестру, сидевшую рядом, которая была полной противоположностью Амелии во всём, кроме цвета волос и глаз. Если старшая казалась недоедающей, то младшая обладала крепким телосложением и невозмутимым видом. Волосы у неё были короче, чем у сестры.
— Оливия. Поздоровайся как следует.
— Ах, да.
Амелия тряхнула сестру Оливию за плечо своей дрожащей рукой, и та с запозданием встала.
— Я — Оливия! Приятно познакомиться!
Несмотря на её энергичное приветствие, я не смог заставить себя ответить. Мое внимание было приковано к предмету в руках Оливии — к тому, что она, судя по всему, жевала до этого момента.
«Что это?»
Репа?
Нечто непредвиденное возникло в самый неожиданный миг. Я определенно слышал их разговор о еде, так что она, должно быть, ела именно это, верно?
Их беседа звучала жалко, но я думал, они едят хотя бы хлеб. Но сырая репа? Неужели студенты Академии — не просто рядовые бедняки — живут в таких условиях?
«Невероятно».
Будь это картофель, я бы не испытал подобных чувств. Поедание картофеля на обед — не редкость среди простолюдинов или солдат.
Но это была репа. Причем не в качестве ингредиента в блюде — её ели сырой. И даже этой репы не хватало, чтобы обе наелись досыта, поэтому Амелия отдала свою долю.
— Гм, ну, в ней есть капля сладости, так что я просто... немного перекусывала.
Амелия осторожно заговорила, явно заметив мой ошеломленный взгляд, прикованный к репе.
Приличная сообразительность. Я слышал, что репа обладает едва уловимой сладостью и дети простолюдинов порой грызут её вместо лакомства.
Не будь этого протестующего урчания, донесшегося из пустого желудка Амелии, я бы назвал её слова идеальной находкой, а не просто приличной.
— С-сестренка! Ты разве не поела?
Потрясенная урчанием в животе Амелии, Оливия поспешно разломила репу пополам и протянула кусок сестре.
Эта прекрасная сестринская привязанность заставила мой разум опустеть.
Знают ли эти дети вообще, что такое нормальная еда... ?
......
Для простолюдинов Императорская академия — не что иное, как рай на земле. Для знати и монархов обучение здесь — данность, но для «алой крови» сама возможность войти в место, где собираются столь выдающиеся люди, — благословение Энена.
Если они не ввяжутся в крупный скандал, простолюдинам, поступившим в Академию, гарантировано блестящее будущее. Попадание в учебное заведение для аристократов доказывает наличие у них необходимых талантов.
Раз способности доказаны, найти работу после выпуска не составит труда. Если им повезет привлечь внимание важной персоны в годы учебы, их будущее станет еще ярче. Вот почему студенты-простолюдины в Академии сосредотачиваются на двух вещах: оценках и репутации.
Потому что их завтрашний день зависит от приложенных усилий. Они могут стать вассалами великих герцогов, а не заурядных баронов или виконтов, чиновниками в местной администрации или, быть может, даже в имперском аппарате.
В редких случаях простолюдины даже получают титулы. При экстремальном везении некоторым даже жалуют наследственное дворянство.
- Ребята! Меня... меня приняли в Академию!
Поэтому, когда я впервые сдала вступительный экзамен, я чувствовала себя владелицей всего мира.
После смерти родителей я заботилась о четверых младших братьях и сестрах. Я винила Энена за эту тяжкую долю, гадая, когда же придет конец мучениям. Но упрекам настал конец — впереди ждало счастье.
Студенты-простолюдины получают полное освобождение от платы за обучение, стипендию и пособие на проживание. Разумеется, я не собиралась тратить это на себя. Я буду отправлять всё до последнего гроша младшим. Я-то справлюсь, даже если немного поголодаю.
- Амелия. Мы на тебя рассчитываем.
- Да, я присмотрю за ними.
- Ты уверена? Я могу подменить тебя.
Я делала всё возможное ради своего будущего и будущего моих родных. Я не гнушалась никакой грязной работы, лишь бы попасться на глаза одноклассникам-дворянам. Я была готова на всё, чтобы мое имя запечатлелось в памяти аристократов.
Собственно, я хотела обращаться к ним официально, на их языке, но это нарушило бы школьные правила.
- Сестренка! Я тоже здесь!
- Оливия?
Год спустя поступила и Оливия. В отличие от меня, она прошла по военной линии, а не по академической.
До прошлого года я и не знала, что у Оливии такой талант. Исполняй я должным образом роль родителя, я бы раньше открыла в Оливии эти способности.
Мне хотелось плакать, но я заставила себя улыбнуться, не желая портить Оливии радостное настроение. В любом случае, это были добрые вести. Теперь и будущее Оливии было в безопасности.
Теперь деньги, что я посылаю, не придется делить на четверых. Оливия тоже будет получать стипендию и пособие. Оливия сможет жить в комфорте.
Но странно: Оливия ходила кругами, выглядя при этом как нищенка.
- Деньги? Я тоже отправила их нашим младшим.
- ...Что?
Я пришла в ярость, услышав это. Ради чего я так вкалывала? Я страдала, чтобы накормить и вырастить их как следует. Почему она не могла понять моих намерений? Неужели она думала, что я хочу видеть её в обносьях?
Я несколько раз ударила Оливию по спине, велев немедленно прекратить это, бросить учебу, если она собирается так продолжать, или вовсе порвать со мной всякие отношения.
- Но я тоже хотела тебе помочь!
Оливия, которая была крупнее меня, но просто сносила побои, закричала в ответ. Я уже хотела спросить, какое она имеет право повышать голос, но не смогла.
Увидев её глаза, полные слез, я осеклась. Вместо этого слезы начали наворачиваться и у меня.
В итоге я так и не смогла сломить упрямство Оливии. Тем не менее, я сказала ей, что раз теперь деньги посылают двое, а получают трое, она может высылать меньше, но она отказалась и от этого. Сказала, что младшие растут и едят теперь больше.
Что ж, ничего не поделаешь. Мы уже взрослые, так что правильно будет отдавать всё младшим.
- В лесу неподалеку полно еды!
- Ты еще и в лес ходила?
- Да! Я даже устроила там небольшой огородик!
- Поразительно...
Мне казалось, я вынесу любые лишения, пока я рядом с Оливией.
— Как тебя зовут?
Но я никогда не желала столь экстремального испытания.
Сегодня, как обычно, мы с Оливией ели в уединенном месте. Аристократы ценят внешний вид и достоинство, поэтому им наверняка было бы неприятно видеть, как мы едим. Мы не могли рисковать тем, чтобы оскорбить наших будущих господ.
Но вместо будущего начальника явился тот, кто контролирует Империю в настоящем.
«Нам конец».
Это была ошибка. Я потеряла бдительность, решив, что из-за соревнований в столовой никого не будет. Я пыталась поесть по-быстрому и уйти, пока никто не пришел, но нас застукали именно в этот миг. Причем самый опасный человек из всех возможных.
Даже будучи простолюдинкой, я знаю, кто он. Нет, именно потому, что я простолюдинка, мне нужно быть осведомленной лучше других.
Аристократы, которых мне нужно постоянно опасаться. И Директор Департамента инспекции, которого избегают и боятся даже эти аристократы.
«Ч-что мне делать... ?»
Более того, нынешний Директор Департамента инспекции занимает еще и пост Инспектора Академии. Что если он рассердится? Что если скажет, что студенты Академии не блюдут должное достоинство?
Нас отправят на дисциплинарную комиссию? Тогда поползут слухи, и нашей репутации конец. А если отчислят?
Мрачные мысли каскадом пронеслись в моей голове. Когда в присутствии Директора Департамента инспекции мой живот заурчал, я по-настоящему почувствовала, как небо рушится на землю.
— Идите за мной.
После минутной тишины Директор Департамента инспекции повернулся к нам спиной, бросив эти слова. Попробуй я убежать... я бы лишь добавила дерзость к своим прегрешениям.
Всё еще дрожащими руками я схватила ошеломленную Оливию за ладонь и последовала за Директор Департамента инспекции.
«Умоляю, Энен».
Мне плевать, что будет со мной, но пусть Оливия благополучно окончит учебу.
......
Я планировал лишь по-быстрому перекусить и вернуться, но никак не ожидал, что стану спонсором для детей с недоеданием.
— Сестренка, сестренка! Попробуй и это тоже!
— Д-да...
Но кто бы смог просто пройти мимо, увидев такое? Даже Кронпринц пролил бы слезы и захотел накормить их до отвала.
Больше всего мое сердце ранило то, что они грызли репу, даже не картофель. На этом континенте невозможность съесть картошку — это как остаться без кимчи в моем прежнем мире...
«Что станет с Империей?»
Простолюдин, зачисленный в Академию, — это человек с исключительным даром. В зависимости от своего усердия такие люди могут стать высокопоставленными чиновниками или ключевыми вассалами.
И вот два таких таланта сидят и грызут репу? Разве Министры образования и призрения не должны понести ответственность и уйти в отставку?
Я подавил вздох, глядя на них. Оливия ела с аппетитом, Амелия же быстро работала руками, не переставая при этом осторожничать.
— ...Ешьте всё.
Я пододвинул стоящую передо мной еду к ним.
— Спасибо!
— О-Оливия!
— Всё в порядке. Я сам отдал, так что пусть ест.
Я и сам вряд ли смогу сейчас проглотить хоть кусок — боюсь, разрыдаюсь, если дам волю чувствам.


    Последний выживший (5)

    Говорят, можно почувствовать сытость, просто глядя, как ест другой. Это означает либо то, что человек ест с невероятным аппетитом, либо он настолько прекрасен, что само зрелище приносит удовлетворение. До сегодняшнего дня я лишь слышал о подобном состоянии, но никогда не достигал его сам.
И сегодня я открыл для себя новый мир.
«Как же они едят».
И Амелия, и Оливия уплетали еду с поразительным рвением. Особенно Амелия — диву даешься, как столько всего помещается в столь хрупкое тело.
«Девчонки, что едят с таким упоением».
Они едят так жадно, стоит лишь дать им пищу, и при этом выживали на жалких ошметках репы... причем старшая сестра даже не притрагивалась к еде, лишь бы наелась младшая...
Из глубины сердца поднялась неописуемая волна жалости. Я не испытывал подобных эмоций с тех самых пор, как нашел Юрис и Софию умирающими от голода в трущобах.
Глядя на Оливию, которая крупнее Амелии, я замечаю, что скорость её трапезы лишь нарастает, не думая снижаться. Тем временем гора еды перед ними постепенно тает, обнажая дно тарелок.
— Вам нужно добавки.
Стоило мне подняться, чтобы принести еще порцию, как Амелия порывисто вскочила следом.
— В-всё в порядке! Мы и так съели больше чем достаточно!
— Разве ты не говорила, что твоя сестра участвует в соревнованиях? Вам обеим нужно наесться досыта.
Когда я слегка надавил на плечо Амелии, она затрепетала и покорно села на место.
Что касается Оливии, она просто во все глаза уставилась на перспективу получить еще еды.
— Спашиба!
— ...Конечно.
Её рот настолько забит, что я едва разобрал слова. Полагаю, она выразила благодарность. Кошелек этой девчушки, быть может, и легок, зато манеры увесисты.
Я кивнул Оливии и быстро отвернулся. Не будь здесь лишних глаз, я бы, наверное, засунул кулак в рот и взвыл.
«Империя просит прощения».
Общество, где даже простолюдин может преуспеть, имей он способности. Разве Империя Кфеллофен не гордится тем, что она — государство с работающими социальными лифтами? И вот студенты Академии, символ этих самых одаренных выходцев из народа, находятся в таком состоянии.
Это грех Империи. Мой грех. Если бы я должным образом инспектировал Министерство образования или Министерство призрения, этого бы не случилось.
Подавляя путающиеся чувства, я заказал гору новых блюд. На этот раз включая десерты.
— С-спасибу-у-у...
Видя, как Амелия хнычет от избытка чувств с макаруном во рту, я сам едва не прослезился.
«Я слаб перед подобным».
Знают ли эти дети вообще, что такое счастье?
К счастью, мне больше не нужно проводить выжигающие душу инспекции.
Насколько это действительно «к счастью» — вопрос неоднозначный, но, по крайней мере, Империя прогнила не до конца.
— У вас есть младшие?
— Да. Трое, младше Оливии.
То ли из-за того, что полный желудок унял напряжение, то ли она решила, что я — хороший человек, раз даю еду, и ослабила бдительность, но Амелия перестала дрожать так сильно.
Так что, когда я осторожно поинтересовался этой отчаянной нищетой, она нехотя открылась. Деньги, что она получает от академии, не так уж малы, но она отправляет их все до последнего гроша своим младшим.
— Они сейчас в таком возрасте, когда быстро растут и нужно много денег. К тому же, раз и Оливия зачислилась, нам пришлось нанять кого-то, чтобы присматривать за детьми.
Хотя в её словах не было ничего радужного, лицо Амелии светилось при мысли о том, что младшие растут здоровыми.
Бедная девочка, что морит себя голодом ради братьев и сестер. Черт, я правда слаб перед такими историями.
— П-простите!
Как бы она ни истолковала выражение моего лица, побледневшая Амелия склонила голову так низко, словно собиралась впечататься лбом в столешницу.
— П-простите, что трачу деньги, предназначенные для учебы, на иные цели! Но без меня у моих младших нет никакого дохода...
При этих словах я плотно зажмурился.
Из-за того, что я молчу, кажется, будто я веду допрос. Студенты вольны распоряжаться своими стипендиями и пособиями как им заблагорассудится.
— Сестра ни в чем не виновата!
«Ах».
До этого молчавшая Оливия вступила в бой. Вид трепещущей любимой сестры оказался для неё невыносим.
Обняв Амелию... вернее, практически спрятав её в своих объятиях, Оливия впилась в меня взглядом, а в её глазах стояли слезы.
— Это я настояла на том, чтобы отправлять деньги! Сестра пыталась меня остановить, но я настояла на своем!
Пожалуйста, пощадите. Со стороны это выглядит так, будто аристократ преследует двух бедных простолюдинок. Прямо сцена из назидательной сказки.
Не находя слов, я безучастно взирал на этих двух нищих сестер. К этому моменту Амелия уже вовсю похлопывала Оливию по спине, ворча, чтобы та не болтала лишнего.
«Карма Империи...»
Существуй в стране система опеки, при которой младшим братьям и сестрам Амелии не нужно было бы беспокоиться о выживании, этого бы не произошло.
Утопия — это, вероятно, невозможный строй, но так или иначе, это вина государства. Именно так я решил думать сейчас.
— Здесь не в чем вас винить, так что успокойтесь.
Для начала мне нужно было утихомирить сестер, которые уничтожали мое психическое здоровье в режиме реального времени.
История о том, как они голодают ради семьи — это вообще-то трогательный рассказ, достойный похвалы. Какой полоумный дворянин, услышав это, воскликнет: «Как вы смеете тратить деньги Империи на личные нужды!»
Даже Император, пусть он и подозрителен к своим чиновникам, сострадает простому люду. Скорее он сокрушится: «Это всё от недостатка моей добродетели», — раз в его стране царит нищета, порождающая такие драмы.
Разумеется, под фразой «недостаток добродетели» он имеет в виду, что будет гонять подчиненных еще яростнее, но опустим этот момент.
— Стоит деньгам оказаться в руках студента, они становятся его собственностью. Передадите ли вы их семье или проиграете в азартные игры — это не дело других людей.
Амелия, кажется, испытала облегчение от моих слов и начала усиленно кивать.
— Однако эти деньги предназначены для нужд учащихся, а сами учащиеся находятся вот в таком состоянии.
Она снова оцепенела.
Дилемма. Министерство образования и Министерство призрения свою роль выполнили. Они выделили сестрам положенные субсидии, и в процессе передачи средств в академии сбоев не было.
Проблема в том, что сестры, которые считались конечным пунктом, были лишь транзитными точками. Что тут поделать, если они отдают всё, что получают?
«Решения нет».
Помочь в такой ситуации невозможно. Я не могу приказать ведомствам, которые и так действуют по закону, увеличить выплаты. А если бы выплаты и выросли, сестры просто отправляли бы своим младшим еще большие суммы.
И я не могу корить их за помощь семье. Это просто...
— У вас найдется минутка?
После долгих раздумий в голову пришла одна идея.
Как ни крути, иного подходящего выхода нет.
......
После скромного обеда и за делами меня навестил Карл. И хотя у меня хватает работы, она не настолько срочная, чтобы выставлять его за дверь.
Напротив, это радует. Значит, Карл настолько увлечен мной, что желает видеть меня, даже зная о моей занятости.
— Ах, Мар, привет...?
— Здравствуйте, старшая!
Однако столкнувшись с неожиданной компанией, я смогла лишь растерянно моргнуть.
Эти лица мне знакомы. Амелия — довольно редкая студентка-простолюдинка с моего же потока, так что мы по меньшей мере шапочно знакомы. Она весьма способная и дружелюбная, так что я запомнила её.
А Оливия — её сестра, тоже простолюдинка, так что и её я знаю. Оценки за теорию у неё ужасные, но в топ она пробилась исключительно за счет прикладных навыков. Кажется, глава дисциплинарного комитета метил в неё, но так и не смог завербовать, потому что она вечно ходила с Амелией?
— Привет, Амелия. Рада видеть и тебя, Оливия.
Это неожиданное сочетание, но игнорировать чье-то приветствие было бы невежливо. Особенно если это гости, которых Карл привел лично.
С легкой улыбкой я поприветствовала их обеих и перевела взгляд на Карла. Он явно привел их с какой-то целью, и мне хотелось бы услышать это напрямую.
— Похоже, вы знакомы.
— В какой-то степени. Я больше удивлена тем, что Карл знает их двоих?
При моих словах Карл застенчиво улыбнулся и положил руки на плечи Амелии и Оливии.
Я испытала легкое разочарование. Прикасается к телам других женщин прямо при мне. Я бы еще поняла, будь это леди Луиза, но...
— Я слышал, в Студенческом совете не хватает людей.
Скрывая свои мысли, я кивнула на следующие слова Карла. Хотя руководящих должностей всего семь и вакансий нет, нам не хватает персонала для черной работы под началом совета. В конце концов, Студсовет — место не самое популярное.
Я перевела взгляд с Амелии на Оливию и обратно. Если он привел гостей и упомянул Студсовет, его следующая мысль очевидна.
Неплохо. Оливия была тем талантом, на который точил зуб дисциплинарный отдел, а Амелия может похвастаться хорошими оценками. Впрочем, среди простолюдинов здесь вообще мало бездарностей.
— Нам не хватает рук. Еще два человека позволили бы нам вздохнуть свободнее.
— Вот и славно. Как насчет этих двоих?
— Что?
— А?
Обе девчушки изумились словам Карла.
«Значит, это было его единоличное решение».
Ох, Карл, тебе стоило всё объяснить им до того, как приходить. Слишком жестоко делать подобное, не ставя участников в известность.
Мне почти захотелось рассмеяться над его некоторой беспечностью, но я сдержалась — вокруг были люди. Я не могу выставлять Карла на посмешище.
— Двери Студенческого совета всегда открыты.
— Тогда остается лишь узнать их желание.
И Карл коротко прошептал им что-то на ухо—
— Я согласна.
— Я буду работать!
Так на свет появились новые соратники Студсовета.
......
Я иногда об этом забываю, но моя официальная должность в академии — Инспектор. Поэтому я осведомлен о средствах и ресурсах, потребляемых внутри заведения.
Благодаря этому я также знал об экстремально незначительных и бессмысленных привилегиях Студенческого совета. Привилегиях, о которых мало кто ведает, не будучи членом совета.
— Члены Студенческого совета могут пользоваться инфраструктурой академии бесплатно.
— Б-бесплатно?
— Да.
— Гм, тогда столовой тоже... ?
— Да.
При моем шепоте Амелия и Оливия мигом прониклись преданностью Студсовету.
Бесплатное пользование инфраструктурой. Звучит пафосно, но на деле в этом нет ничего особенного. Насколько вообще дорогой может быть инфраструктура в кампусе?
Это привилегия, на которую плевать знатным студентам, и даже обычные простолюдины со стипендией не обращают на это внимания. Если сказать человеку с полным кошельком: «В торговом автомате молоко с кофе — за счет заведения!», — он едва ли удостоит вас взглядом.
«Я не ожидал, что кто-то действительно будет этим пользоваться».
Мои слезные железы сегодня работают сверхурочно. Глядя на то, как радостно они подписывают документы, протянутые Маргетой, сердце разрывается.
Дай я им больше денег — просто вырастет сумма, уходящая к их младшим. Так будет лучше. По крайней мере, они смогут есть досыта.
Честно говоря, они ведь люди — как им не быть голодными? Они с таким восторгом ели, когда я их угощал, а теперь сияют, узнав о бесплатной столовой.
«Бедняжки».
Теперь у меня на две рекомендации больше.


    Последний выживший (6)

    Студенческий совет пополнился двумя парами рабочих рук, и это хорошо; Амелия и Оливия больше не будут голодать, и это тоже хорошо. Рождается мир, в котором никто не обделен.
И всё же на сей раз я даже не смог испытать радости от приобретения будущих госслужащих. Я лишь надеялся, что отныне эти дети будут счастливы. Как студенты Академии, они по статусу застряли где-то между знатью и простолюдинами, но почему же живут они так, будто застряли между бедняками и нищими?
Нет, не «между» — они и есть нищие. Честно говоря, не выдавай Академия бесплатную форму, они бы наверняка выглядели как оборванцы.
— Карл, что это было ранее?
После того как две изнуренные нуждой сестры ушли, беспрестанно кланяясь и обещая трудиться в поте лица, Маргета нарушила молчание.
Хотя она охотно приняла их по моей просьбе и из-за нехватки кадров в Студсовете, предложение всё равно было из ряда вон выходящим. Было бы странно думать, что я сделал это без веской причины.
— Я не мог выносить вида того, как Мар надрывается на работе. Разве не станет легче, если к нам примкнут способные студенты?
По правде говоря, я впустил их только потому, что они жили в такой нищете, что мне хотелось, чтобы они хотя бы ели досыта. Но судя по реакции Амелии, она явно не желала, чтобы другие прознали об их положении. Вероятно, пеклась о своей репутации среди знатных учеников.
Конечно, Маргета, узнав их обстоятельства, исполнилась бы сочувствия, а не мысли о том, что им недостает достоинства. Она бы наверняка относилась к ним с состраданием и заботой всякий раз, когда видела.
«В этом-то и проблема».
Амелия вращается в кругах аристократов уже полтора года. Она мгновенно раскусит жалостливое покровительство Маргеты.
И это будет скверно. Всегда неуютно, когда кто-то другой выставляет напоказ то, что ты отчаянно пытаешься скрыть. К тому же я боюсь, как бы Амелия не впала в панику от мысли, что опозорилась перед герцогским родом.
Она еще, чего доброго, напишет письмо, заявляя о невиновности Оливии, и заберет документы из школы. Я уже воочию вижу этот сценарий, исходя из того короткого знакомства, что случилось сегодня.
— Хм, вот как?
Маргета прищурилась на мою отговорку, скрывающую истину. Взгляд её говорил: «И это действительно всё?»
В ответ я лишь нежно погладил её по голове.
— На самом деле это касается и их личных дел, так что я не могу поведать тебе всего. Прости, Мар.
Трусливое уклонение, но определенно эффективное. Прищуренные глаза Маргеты медленно закрылись, а лицо приняло безмятежное выражение.
— Ты ведь поймешь меня?
— Раз это личное дело, ничего не поделаешь.
Её мягкий ответ успокоил меня. Настаивай она на подробностях, я бы в конце концов сдался, но Маргета предпочла это оставить.
— Раз уж Карл порекомендовал их, думая обо мне, я позабочусь о них как следует.
— Я польщен.
Она говорила, что присмотрит за ними ради меня, хотя я и не совсем понимал почему.
Я в неоплатном долгу перед великодушным сердцем Маргеты.
......
Разве люди не должны расходиться по домам, чтобы принять душ и выспаться, когда спортивный фестиваль подходит к концу?
— Похоже, всё решится только в самом финале.
— Так даже лучше. Неинтересно, когда результаты известны заранее.
— Ха-ха! В последнее время мы так славно ладим!
А я вот с вами не лажу, так что просто оставьте меня в покое.
Мое маленькое, бесценное святилище — комнату Кондитерского клуба — оккупировали злобные захватчики. Формально они имеют право здесь находиться, раз являются членами клуба, но для меня они всё равно интервенты.
Честно говоря, я думал, что во время межклассовых соревнований никто не придет. Клубных часов нет, так что и заходить незачем.
Но пришли все. В полном составе: от гоавы до рядовых участников.
— Вы, должно быть, устали. Почему бы вам не пойти по домам и не отдохнуть?
= «Проваливайте из моего убежища прямо сейчас, ублюдки».
Особенно я адресовал это шумному дуэту «красного» и «синего». Будь я всё еще начальником отдела, я бы не стал говорить так иносказательно — я бы уже давно схватил их за шкирку и вышвырнул вон.
— Как я могу устать, если даже не участвовал в состязаниях? Я просто заглянул, потому что возвращаться сразу домой было как-то тоскливо!
Я невольно кивнул на слова Рютиса. Эти парни и впрямь были лишь зрителями. Было бы той еще головной болью, участвуй они в других событиях, пока я был сосредоточен на безопасности «Битвы четырех».
Он прав. Но от «прав» до «в лоб» — дистанция короткая.
«Если бы мне суждено было в кого-то вселиться, надо было выбирать члена императорской семьи».
Мысль внезапно промелькнула в голове. Я так страдаю лишь потому, что происхожу из обычного графского рода. Будь я монархом, разве не мог бы я колошматить их без всяких последствий? Разве шальные имперские принцы — не обычное дело даже в романах?
...Хотя погодите, это же Второй принц. Черт, это не фикция, а реальность.
— Понятно.
Я окончательно сдался. Больно сознавать, что мои надежды на одиночество разбиты, но в том, что в клубной комнате шумно в такой час, нет ничего необычного.
Намеренно отведя взгляд, я заметил Луизу и Эриха, замешивающих тесто.
Мне кажется, или Эрих действительно стал ближе с Луизой после того, как она его отшила?
Заметив мой взгляд, Луиза первая подняла голову.
— В такой день тебе стоит отдохнуть.
— Скучно просто смотреть. Я подумала, было бы неплохо перекусить всем вместе.
Я снова кивнул на ответ Луизы, сопровождаемый легкой улыбкой.
Верно, как кино интереснее смотреть с попкорном, так и за состязаниями лучше наблюдать с закусками. Луизе, должно быть, тоже скучно, ведь она участвует только в «Битве четырех».
— Ты тоже?
— И я тоже.
Короткого обмена фразами с Эрихом было достаточно.
— Тебе тоже нужно?
— Я сделаю порцию для старшего.
— Значит, тебе не нужно.
Похоже, они и впрямь сблизились после отказа.
Так или иначе, раз она предлагает угощение, я должен с благодарностью принять.
— Конечно, полагаюсь на тебя.
— Положитесь на меня!
Давно я не видел, чтобы Луиза так ярко улыбалась. Я беспокоился, потому что какое-то время она меня избегала, но, может, теперь всё наладилось.
И спустя долгое время я снова увидел наполненной ту самую банку с печеньем, которой часто пользовался в первом семестре.
......
Межклассовые соревнования протекали гладко вплоть до финального дня.
Стоило классу Рютиса победить, как класс Латера вырывал победу в следующем матче. Всякий раз, когда вражеская команда выигрывала, ученики из класса «короля» превращались в берсерков после получения «поддержки» (а скорее — жесткого прессинга) от своей монаршей особы, пока другие классы наблюдали за этим как за пожаром на другом берегу реки.
Жертва немногих принесла мир большинству. Величайшее счастье для величайшего числа людей. С утилитарной точки зрения — верный исход.
Ученики из классов Рютиса и Латера могут чувствовать себя несправедливо обиженными, но что поделать? Таков их рок.
«Удача — это тоже навык».
Как я и думал во время прошлого экзамена: удача — это способность. Разве в игровых характеристиках нет параметра LUK? Это явно одно из умений. Бывают даже воры, прокачанные полностью в удачу.
И если мыслить позитивно: это бесценная возможность наладить связи, находясь в одном классе с королевской особой. Где еще выпадет такой шанс?
Разумеется, я бы от такого шанса отказался, даже предложи мне его на блюдечке.
— Я рада, что нашему классу не приходится иметь с этим дело.
Повернувшись на голос рядом с собой, я увидел Оливию, которая отрешенно смотрела на поле.
Я не планировал с ней встречаться, мы столкнулись случайно, пока я обходил территорию. Собирался просто обменяться приветствиями и пройти мимо, но она вдруг увязалась за мной.
«Бедняжка».
Жалкий ребенок без родителей. Более того, с тех пор как Амелия поступила в Академию, она, вероятно, сама стала родителем для младших.
В возрасте, когда полагается получать ласку, она не видела любви в достатке, так что наверняка страдает от дефицита внимания. Юрис и София были такими же.
Вероятно, поэтому она прибегает ко мне со всех ног только потому, что я её покормил. Причем именно ко мне, кого остальные стараются обходить десятой дорогой.
«Словно щенок».
Звучит странно, но она и впрямь напоминает большого щенка. Что-то вроде фиолетового ретривера.
— Где Амелия?
— Она была со мной до недавнего времени, но теперь её не видно. Моя сестра иногда теряется.
Это не ты ли потерялась, а не Амелия?
Я прикусил язык, готовый сорваться с иронией, и представил, как Амелия в отчаянии ищет Оливию. Какое жалкое зрелище.
Пока я молчал, Оливия перевела взгляд на меня. Точнее, на мою руку.
— Гм, господин Директор Департамента. Можно мне немного этого?
— Конечно.
— Ух ты! Спасибо!
Увидев, что она заприметила домашнее печенье Луизы, я охотно протянул ей банку.
Странно, она вроде бы должна была нормально питаться после вступления в Студсовет... Наверное, метет всё подряд из-за застарелой обиды за долгие голодные годы.
Так или иначе, выражение лица Оливии, только что сиявшей в предвкушении печенья, мгновенно посуровело.
«Тот самый старый вкус?»
Похоже, Луиза вернулась к рецепту первого семестра, заявив, что это только для меня. Вернулась к тем временам, когда даже по уши влюбленные в неё члены клуба не могли заставить себя это проглотить.
— ...Наверное, мои вкусы не слишком совпадают с аристократическими, — угрюмо произнесла Оливия, прожевав пару раз.
Нет, такой уровень как раз означает, что они совпадают идеально. Были люди, которые даже выплевывали.
— У всех разные вкусы. В этом нет ничего странного.
После этого Оливия больше не смотрела на банку с печеньем.
Вскоре появилась запыхавшаяся Амелия и утащила Оливию за собой. Она несколько раз поклонилась, уволакивая сестру прочь.
Хотя её настороженность ко мне, кажется, немного утихла после вступления в Студсовет, она всё равно выглядит напуганной. Да, это нормально. Оливия здесь — исключение.
После того как фиолетовый сурикат забрал фиолетового ретривера, я тоже двинулся дальше. Скоро должна была начаться «Битва четырех», так что мне нужно было найти место с хорошим обзором на поле.
— Вы пришли?
— Ах, да. Я немного припозднился.
Когда я прибыл, Ректор, проректор и Студенческий совет уже были в сборе. Все были взволнованы, ведь это финальное событие. Если эта «Битва четырех» пройдет без инцидентов, соревнования будут считаться завершенными.
— Кажется, что-то происходит.
Но проблемы начались незамедлительно.
Увидев некую сумятицу на поле, я подал голос, и Ректор неловко рассмеялся.
— Ну—
— [Инструктор Альберто, участвовавший в качестве сотрудника от класса 1-3, в срочном порядке отбыл по вызову из Магической башни.]
— Вот что случилось.
— Понятно.
Объявление прозвучало вовремя. Значит, класс Луизы завербовал инструктора Магического департамента.
«Это был сильный актив».
Инструкторы этого департамента направляются прямиком из Магической башни, так что их навыки безупречны.
Однако у них есть и минус: им приходится немедленно возвращаться в Башню, когда возникают проблемы, отчего расписание Академии летит к чертям. К сожалению, этот минус проявился именно сейчас.
— Большинство способных сотрудников уже распределены по другим классам.
Лицо Ректора выражало едва уловимое сожаление, пока он поглаживал бороду.
Ситуация действительно неприятная. Ученики оказываются в невыгодном положении из-за внешних факторов, а не из-за собственных ошибок.
— [Битва четырех будет отложена до тех пор, пока класс 1-3 не найдет нового сотрудника. Просим отнестись с пониманием.]
К счастью, соревнования готовы подождать, но изменит ли это что-то? Честно говоря, любые сотрудники, оставшиеся свободными к этому моменту, вряд ли представляют серьезную боевую ценность.
«Досадно».
Хотя победа в «Битве четырех», вероятно, достанется либо Рютису, либо Латеру, класс Луизы оказался в тупике, даже не успев выставить полный состав.
— [Класс 1-3 назначил нового сотрудника академии.]
Спустя несколько минут прозвучало очередное объявление.
— Назначили?
— В подобных случаях мы пропускаем процедуру получения согласия от сотрудника. Это жест вежливости в сторону класса, пострадавшего от внезапных перемен.
В этом есть смысл. Они и так понесли потери в строю. Заставлять их еще и кого-то уговаривать с нуля было бы слишком жестоко.
— [Команду, класса, 1-3, пополнил... сотрудник...]
Что это?
«Завис?»
Объявление внезапно прервалось на полуслове. Такого раньше никогда не случалось.
— [...Куратор Кондитерского клуба!]
...?
Разве в Академии есть еще один Куратор Кондитерского клуба, о котором я не знаю?


    Последний выживший (7)

    Тягостная тишина воцарилась в воздухе. Застыли все: Ректор, поглаживающий бороду; проректор, разъясняющий Студенческому совету порядок действий после матча; и члены совета, внимающие его планам.
Разумеется, я не стал исключением.
«Неужели здесь числился иной Куратор?»
У каждого клуба обязан быть ровно один наставник из числа преподавателей. Я просто не мог не знать о существовании второго куратора.
«А-а».
Озарение вспыхнуло в моем сознании. На деле я никаким куратором не числился. Я просто страдал от психического расстройства, из-за которого возомнил себя наставником клуба. Настоящим Куратором выступал кто-то другой, а я лишь ложно присвоил себе это место.
Неудивительно — чиновнику нет никакого смысла заявляться в Императорскую академию и подрабатывать Куратором клуба. Все это время я пребывал в плену иллюзий. А добросердечные люди вокруг просто подыгрывали моему безумию.
— [П-позвольте повторить объявление. Класс 1-3 выбрал... вместо своего предыдущего представителя от факультета, инструктора магического департамента Альберто... Куратора Кондитерского клуба... К-Карла Красиуса... в качестве своего представителя...]
«Видимо, нет».
Дрожащий голос диктора вдребезги разбил мою последнюю надежду. Назвав мое имя напрямую, он отрезал любые пути к отступлению.
Кто бы ни занимался объявлениями, он настоящий профессионал. Достойно восхищения то, как стойко он исполнял свой долг в такой ситуации, не отступая ни на шаг.
— Нет, это же...
На лице Ректора отразилось полнейшее замешательство. Точно такое же выражение я видел у него, когда Луиза Найерд использовала уникальную магию Герцога Сокрушителя Демонов.
— Здесь какая-то ошибка, наверняка ошибка.
Проректор поспешно выступил вперед.
— Инспектор, вы постороннее лицо, а не член преподавательского состава. Полагаю, Эрих и Луиза просто все перепутали, так как часто видели вас рядом.
Принужденная улыбка проректора выглядела почти отчаянной. Я отчетливо видел его непоколебимую решимость не допустить моего участия.
Я согласно кивнул проректору. Естественно, мне тоже не хотелось участвовать. Вмешиваться в детские игры студентов было бы крайне нетактично.
«К тому же я вряд ли смогу сражаться в полную силу».
Честно говоря, я не уверен, что сумею контролировать свою мощь. На Севере я зачастую едва сохранял голову на плечах, даже сражаясь на пределе, так что никогда не обучался подобным изысканным техникам боя.
Если я случайно ударю не туда и конечности отлетят, их можно прирастить обратно, но если останутся одни лишь конечности, мне придется их сжечь и отправить к Энену. Такое абсолютно недопустимо.
— Эм, проректор.
Но чей-то голос раздавил мои надежды.
— ...Директор Департамента инспекции также имеет право на участие...
Президент Студенческого совета спокойно произнес слова, прозвучавшие как смертный приговор.
Нет, выражение его лица вовсе не было спокойным. Присмотревшись, я заметил, как слегка исказились его черты, словно он и сам не мог смириться с этой ситуацией.
— Если бы Директор Департамента инспекции не занимал никакой должности, он не имел бы права голоса, но раз он выступает Куратором клуба, он включен в список.
— Но Директор не является официальным преподавателем — он принадлежит к администрации.
— Альберто тоже посторонний из Магической башни. Он находится в командировке, прямо как Директор Департамента инспекции.
Чтобы предотвратить мое участие, им следовало заблокировать выход Альберто с самого начала. Проректор лишь вздохнул на этот довод. В сказанном не было ни капли лжи.
Оглядевшись, я понял: никто не может найти законную причину, чтобы помешать мне. Раз уж постороннее лицо допустили в качестве преподавателя, преградить путь было невозможно. Исключения из правил лишь усложняют жизнь в будущем.
Они не могли честно сказать: «Вы слишком сильны, поэтому не можете участвовать». Каков был бы критерий этой «избыточной силы»? Честно говоря, ведущих преподавателей можно забросить на войну, и они вернутся оттуда невредимыми. Стоит ли исключать и их за то, что они слишком сильны?
— Согласно уставу, это допустимо, однако прецедентов не было... тем не менее, это возможно...
Я повернулся на бормочущий голос и увидел Маргету Баренти, прикрывающую рот веером. Она была настолько сбита с толку, что даже не заметила моего взгляда.
Я ее понимаю. Госслужащие становятся невероятно слабыми, когда оказываются в ловушке прецедентов и уставов. Устав явно допускает подобную трактовку. Но прецедентов для такого развития событий нет и в помине. Должно быть, она сходит с ума, гадая, правильный ли это шаг.
...Между тем Маргета Баренти стала настоящим чиновником. Как печально.
«Какая головная боль».
Каждый здесь знает, кто такой Куратор Кондитерского клуба. Зрители вовсю шумели из-за этого. Сложившаяся ситуация напоминала появление третьего кита в схватке двух других.
Напротив, система оповещения полностью смолкла. Прошло немало времени с тех пор, как назвали мое имя, но не прозвучало ни слова с призывом поторопиться на арену.
Да и кто осмелится подгонять меня в такой ситуации?
— Я спущусь.
— Что?
— Карл?
При моих тихих словах все взгляды обратились ко мне.
Что еще мне оставалось? Раз нет законной причины воздержаться от участия, лучше покончить с этим быстрее. Когда финальный матч так затягивается, это убивает весь настрой.
Хотя, кажется, настрой уже был убит сотни раз, но тем не менее.
— Я буду благоразумен. Моего суждения вполне на это хватит.
— Я доверяю Директору Департамента инспекции, но...
Ректор снова посмотрел на арену. Его взгляд говорил, что он верит мне, но не уверен насчет тех двух китов внизу.
После минуты молчания ректор, наконец, осторожно произнес:
— Я доверюсь только Директору Департамента инспекции.
— Скоро вернусь.
Я собираюсь закончить эту войну — нет, это соревнование.
Я направился к арене под прицелом всеобщего внимания. Далеко не того внимания, которое я бы приветствовал.
— С-старший.
Когда я присоединился к Классу 1-3 — классу, который призвал меня, — ко мне подбежала Луиза Найерд.
«Неужели это ты, контрактор, что призвал меня?»
Я подавил дурацкую шутку, едва не сорвавшуюся с губ, и вместо этого взъерошил волосы Луизы Найерд.
Конечно, с ее стороны выбора не было, когда их первоначальный участник внезапно дезертировал, но меня тоже вызвали внезапно, так что я имел право на легкое ворчание.
— Мне так жаль...
Видя, как она понурила голову, не находя слов, я почувствовал, как екнуло сердце.
Верно, Луиза Найерд, должно быть, была в отчаянии, раз позвала меня. Она наверняка тщательно отбирала людей перед межклассовыми соревнованиями, но планы рухнули, а большинство достойных преподавателей уже разобрали другие классы.
Давление перед финальным матчем на четверых, должно быть, было огромным. Она позвала меня, вероятно, потому, что я был самым надежным вариантом.
— Брат, вообще-то это я предложил позвать тебя.
«Ах ты, мелкий паршивец».
Мое екнувшее сердце вновь взорвалось.
То, как он неловко почесывал затылок, вовсе не было ложью. Он не пытался выгородить Луизу Найерд — он искренне признавался в своем авторстве.
— Ты позвал меня, потому что больше было некого?
— Нет, сказали, что результат все равно очевиден, так что мы можем звать кого угодно.
Эрих Красиус отвел взгляд. Проследив за его глазами, я увидел Рютиса и Латера.
«Его спровоцировали».
Я смог восстановить картину событий. В и без того сложной ситуации выбора, услышать нечто вроде «зовите кого угодно, все равно проиграете» — от такого у кого угодно нервы сдадут.
Так что Эрих Красиус в буквальном смысле позвал «кого угодно». Это была не столько утонченная стратегия, сколько желание насолить этим раздражающим ублюдкам.
— Видимо, они уверены в себе, кто бы ни появился.
— ...Ага.
Значит, они несут частичную ответственность за эту ситуацию.
Муки совести немного отпустили меня.
......
Почему жизнь такая штука?
«Неужели этот год просто несчастливый?»
Иного объяснения нет. В прошлом семестре мне выпало стоять в паре против принца Рютиса на практическом экзамене, а теперь это случается на межклассовых соревнованиях.
Я ожидал, что принц Рютис и принц Латер примут участие в матче на четверых. Я был морально готов к этому, так что психологический удар оказался не столь сильным.
К тому же они не просто высоки по статусу — они талантливы. Я полагал, что мы подеремся вполсилы, я упаду, и пусть оставшиеся двое определяют победителя.
— Ха.
Я не мог сдержать горькой усмешки. Это уже слишком. Я приготовился к двум принцам, но появление кого-то еще более грозного — просто несправедливо.
Мужчина, гордо стоящий на стороне Класса 1-3. Нахмуренные брови выдавали его недовольство своим местоположением; он стоял, скрестив руки, без какого-либо оружия.
«Директор Департамента инспекции, серьезно?»
Я хочу сдаться немедленно. Потребовалось немалое мужество, чтобы стоять на одной арене с иностранными королевскими особами, но теперь еще и Директор Департамента инспекции? Вы издеваетесь.
Но как дворянин, я не могу покрыть себя позором. Пусть каждый поймет мои чувства и не станет винить меня, я не могу быть первым, кто официально сдастся в официальном матче.
В лицо люди скажут, что все понимают, но за спиной наверняка спросят: «Неужели и впрямь стоило сдаваться на мероприятии, организованном Академией?». Я мгновенно превращусь в труса.
— Чарльз.
Рядом раздался голос Робина.
— Придерживаемся плана.
Я кивнул на его слова. Да, ситуация изменилась, но это делает нашу стратегию еще более блестящей.
Я посмотрел налево. Как ни крути, они — королевские особы. Стоит мне неосторожно обидеть их, и на меня наклеят ярлык «дворянина, выказавшего неуважение к монархам». После такого меня могут больше никогда не пустить в светские круги.
Я посмотрел направо. Этот человек на самом деле пугает куда сильнее, чем принцы, которых я больше не увижу после выпуска. Стоит мне попасть в его черный список, и меня тут же подвергнут инспекции, а он достаточно молод, чтобы оставаться ключевой фигурой в Империи еще десятилетия.
— Готов, Чарльз?
— Конечно, Робин.
Я зажат между существами, к которым не смею прикоснуться. Решение очевидно.
Быстро сразиться с другим классом. Избегая принца Рютиса, принца Латера и Директора Департамента инспекции.
А затем самоликвидироваться. Раз здесь есть неприкасаемые существа, нужно просто исчезнуть до контакта с ними.
«Нужно пасть поскорее».
Я не могу смириться с тем, что сдамся первым, но стать первым выбывшим — вполне приеммо.
Если кто-то вздумает жаловаться, я бы посмотрел, как он встанет на мое место.
«Черт».
Как ни посмотри, мое везение в этом году просто ужасно.


    Последний выживший (8)

    Провокация Рютиса и Латера привела к заклинанию призыва Эриха Красиуса. Внезапный призыв стал для меня громом среди ясного неба — досадным и обременительным. В любом другом месте я заслуживал бы обращения уровня SSR-ранга, но они призвали меня, словно какую-то обычную карту.
Однако со временем зрелище становилось все более интригующим. Лишь безумец мог безучастно наблюдать за происходящим.
— Блокируйте! Закрывайтесь телом, если придется!
— Не уклоняться! Лучше умереть стоя, чем жить на коленях!
Я и понятия не имел, что студенты Императорской академии могут быть настолько агрессивными. Или, возможно, для этой битвы на четыре стороны отобрали самых воинственных.
Как бы то ни было, развернулась яростная схватка. Классы сталкивались, не сдерживаясь. Их решимость была очевидна: они готовы были пропустить удар, лишь бы в ответ разнести противнику челюсть.
«Будущее выглядит светлым».
Я удовлетворенно кивнул. У Империи многообещающее будущее. Этот выпуск Академии и впрямь кажется золотым поколением.
Во время практического экзамена у меня было чувство, будто я добываю золото в богатой жиле. И снова я вижу достойные таланты, заслуживающие рекомендательных писем, буквально на каждом шагу.
— Студенты демонстрируют поразительный энтузиазм.
— Я признателен, что вы так это расцениваете.
Мужчина рядом ответил на мой мимоходный комментарий. Это был классный руководитель Класса 3 первого года обучения — волею судеб оказавшийся со мной в одной команде.
Его нервозное поведение заставило меня криво усмехнуться. Он был не просто незнакомцем, а учителем моего брата. Было неловко видеть его крайнюю осторожность в моем присутствии, словно я был каким-то деспотичным родителем.
Впрочем, попытка попросить его расслабиться вряд ли бы помогла. Это все равно что командир бригады спросит ротного: «Я что, страшный?»
— Давайте подождем, раз они к нам не лезут.
— Отличное решение, господин.
Его автоматическая лесть заставила меня смутиться. Пожалуй, лучше просто помолчать.
......
Что-то пошло не так.
«Проклятье».
План был идеален. В Императорской академии восемнадцать классов на трех курсах. По четыре участника от каждого — итого семьдесят два человека.
Даже если исключить два класса принцев и класс Директора Департамента инспекции, оставалось шестьдесят участников. Шестьдесят человек, бьющихся на одной арене.
Я думал, что в таком хаосе безрассудные атаки приведут к быстрому поражению. Поспарринговав с принцем Рютисом ранее, я был уверен в своей способности упасть максимально естественно.
«Ублюдки».
У всех была одна и та же идея. Все шестьдесят человек, включая меня, притворялись тяжело раненными от пустяковых тычков, надеясь выбыть первыми.
Я свирепо посмотрел на Робина, который повалился рядом со мной. Когда наши взгляды встретились, он неловко застонал и перекатился на бок.
«Предатель».
У меня был шанс пасть. Прилетела атака, идеально подходящая для того, чтобы изобразить попадание и драматично рухнуть.
Я радостно расслабил хватку. Наконец-то я смогу отдохнуть, как и все остальные.
— Чарльз, берегись!
Но этот дурак прыгнул под удар и принял его на себя. Если бы никто не смотрел, я бы пнул его за эту выходку.
— О, неужели это Чарльз!
«Черт».
Нежданно оказавшись последним выжившим, я обнаружил себя в центре внимания людей, которых так старался избегать.
— Рад, что вы помните меня.
— Конечно! Ты был моим первым партнером по спаррингу! Я знал, что ты искусен, но не до такой же степени.
Принц Рютис разразился сердечным смехом, который со стороны показался бы вдохновляющим.
Для меня же он был хуже, чем просто бодрящим — он пробирал до костей.
«Из всего прочего он запомнил именно это».
Во время практического экзамена я выложился на полную, чтобы симулировать яростный бой и не казаться поддающимся. В реальности, даже сражайся я в полную силу, я бы проиграл — но ранение тела принца стало бы моим концом.
Я думал, что едва выбрался из той передряги, но он запомнил мое имя. И не просто запомнил — он выкрикнул его прямо на арене.
Обычное притворство теперь не сработает. Его ожидания и любопытство по отношению ко мне выросли, так что работа вполсилы стала опаснее, чем честный бой.
«А что остальные?»
Я быстро просканировал окружение. В отличие от принца Рютиса, который зациклился на мне, принц Латер наблюдал за группой Директора Департамента инспекции.
Верно, Директор Департамента инспекции естественным образом представлял большую угрозу, чем я. Разумная оценка.
Затем, наблюдая за Директором Департамента инспекции, я почувствовал, как мое сердце едва не остановилось. Наши взгляды встретились.
«О нет».
Холод пробежал по моему позвоночнику. Тот факт, что наши глаза встретились в тот самый миг, когда я повернулся, означал одно: Директор Департамента инспекции следил за мной все это время.
Более того, этот взгляд казался оценивающим. На мгновение я почувствовал, будто тону в болоте.
«Именно поэтому я хотел пасть поскорее».
Остаться на ногах до самого конца значило неизбежно привлечь внимание Директора Департамента инспекции. Разумеется, так и случилось. Я пытался выбыть раньше, но Робин, этот предатель, все испортил.
Я едва сумел унять дрожь в руках. Раз уж я попался на глаза Директору Департамента инспекции, мне нужно бежать как можно скорее.
«Мне нужно пасть быстро».
Цель та же, но теперь нужно действовать достаточно убедительно, чтобы даже Директор Департамента инспекции не заподозрил неладное.
Сложность внезапно возросла. Будь ты проклят, Робин.
— Ты ведь жаждешь реванша, верно?
«Нет, не жажду».
Я едва не затряс головой на небрежный вопрос принца Рютиса. Какой безумец захочет мстить особе королевской крови за проигрыш? Я должен небеса благодарить за то, что проиграл без инцидентов.
Но глаза принца Рютиса уже были полны ожидания — до такой степени, что он расстроится, если я не брошу ему вызов.
Принц, жаждущий моей атаки; другой принц, с которым меня ничего не связывает; и монстр, который подвергнет меня инспекции, если его спровоцировать.
«Это сводит с ума».
И все же, если мне придется столкнуться с кем-то из них, принц Рютис — наименее ужасный вариант. Два других кажутся совершенно безнадежными.
— Наступаю!
Я выкрикнул это, бросаясь к принцу Рютису.
Я направляюсь в менее раскаленный ад.
......
Он действительно впечатлял. Будь он дворянином из Королевства Армейн, а не из Империи, он бы прославился как великолепный рыцарь.
«Чарльз Олрид».
Определенно, имя, которое стоит запомнить.
Я чувствовал удовлетворение, видя Чарльза, лежащего на земле с безмятежным лицом. Несмотря на поражение в реванше, он с достоинством принял исход.
По-настоящему выдающийся человек. Встречая достойного противника, испытываешь удовлетворение независимо от результата — а я к тому же победил. Как тут не радоваться?
— Это был хороший матч.
— Для меня это честь.
Его ответ заставил меня улыбнуться.
Но сейчас было не время предаваться довольству.
«Теперь начинается самое важное».
Я переключил внимание на Латера и инструктора-пыточника, который ждал окончания моего поединка с Чарльзом.
Захоти они вмешаться, они могли бы легко это сделать — либо прямым действием, либо заклинаниями с расстояния.
И все же они оставались наблюдателями, выказывая желание сразиться один на один. Я понимал их; на их месте я бы поступил так же.
«Хмм».
Честно говоря, мои шансы против Латера были пятьдесят на пятьдесят. Битвы против магов включают слишком много переменных. К тому же навыки Латера внушают уважение. Я не мог гарантировать победу, но, учитывая мои способности, поражение тоже не было предопределено.
С другой стороны—
«Я уверен».
Глядя на инструктора-пыточника, я чувствовал себя спокойно. В отличие от неопределенного столкновения с Латером, я был уверен в исходе боя с этим человеком.
Уверен в том, что проиграю.
«Пожалуй, мне не стоило его провоцировать».
Я горько усмехнулся, переводя взгляд на инструктора-пыточника, а точнее на Эриха Красиуса, стоящего позади него.
Эрих Красиус ответил взглядом, говорящим: «И что ты с этим поделаешь?». И правда, я сам сказал ему призывать кого угодно. Я просто не ожидал, что он вызовет инструктора-пыточника.
«Отличный солдат».
Метод, которого никто не предвидел, но отрицать его эффективность невозможно. Выбери Эрих Красиус военную карьеру, он стал бы выдающимся командиром.
...Нет, это было уже чересчур. Даже у креативной тактики должны быть пределы.
Кто в здравом уме приведет Убийцу Кагана на соревнования Академии?
«Победа невозможна».
Я хорошо знал, каким монстром был Каган. Как я мог победить инструктора-пыточника, который сразил такое чудовище? Я не видел ни одного сценария, при котором смог бы одолеть его и выиграть битву четырех сторон.
Естественно, победы Латера я тоже не предвидел. Триумф класса Луизы Найерд был предрешен.
«Значит, ничья».
У моего класса и класса Латера были идентичные баллы. Победитель этой битвы выигрывал все межклассовые соревнования, но раз мы оба проиграем, все закончится ничьей. Пустой финал.
Тем не менее возможность встретиться лицом к лицу с инструктором-пыточником будоражила сама по себе. Где еще мне выпадет шанс сразиться с Убийцей Кагана — да еще и без страха смерти?
Битвы против сильных дают возможность достичь новых высот.
— Куратор, могу я просить о поединке?
— Безусловно.
Его небрежный кивок заставил меня улыбнуться. Даже в поражении сегодняшний день будет хорошим.
Но что-то казалось странным.
— У вас нет оружия?
Руки инструктора-пыточника были пусты. Учитывая внезапность его участия, это было понятно, но разве он не мог одолжить меч у Эриха Красиуса сейчас?
Однако, окинув меня коротким взглядом с головы до ног, Куратор спокойно ответил:
— Не думаю, что оно мне понадобится.
Это слегка укололо мою гордость.
— Ох, я и не знал, что Куратор — мастер рукопашного боя.
— Вполне понятно. На самом деле я мечник.
Хмм.
Я почувствовал, как мои товарищи по команде позади попятились еще дальше.
У меня появилась новая цель: нанести хотя бы один эффективный удар по инструктору-пыточнику.
— Я ведь указал вам на это.
Если бы инструктор-пыточник ранил меня, никто не смог бы его винить. Я сам первым явно упомянул отсутствие у него оружия.
Конечно, он должен быть очень уверен в себе, чтобы так отвечать. Так что мне следует действовать осторож— что?!
«Что происходит?»
Внезапно перед моими глазами возникло нечто иссиня-черное, я почувствовал, как меня схватили за воротник, и мир перевернулся.
Ноги, прочно стоявшие на земле, потеряли опору, а взгляд, прикованный к инструктора-пыточнику, метнулся в другую сторону.
Что произошло—
Бам—!
......
Я стряхнул осколки пола арены, упавшие мне на плечи.
«По крайней мере, он не сдох».
К счастью, вдребезги разлетелся только пол, а Рютис остался цел.
Да, это был верный подход. Как бы я ни думал, использование оружия привело бы к тому, что от него что-нибудь да отвалилось бы. Голые руки были более безопасным и надежным вариантом.
И не было нужды затягивать битву. Проволочки лишь вызвали бы обвинения в неуважении к королевской особе.
Так что я закончил все быстро — схватил его за шкирку и впечатал в землю.
На поверхности ничего не было порвано или отрезано, так что вышло идеально. По крайней мере, я так думал.
«Или может помер?..»
Он не шевелился, и я не мог понять, в обмороке он или мертв.
Наверняка нет, ведь так? У него же не могло разорваться что-нибудь внутри?
С растущим беспокойством я ткнул в плечо Рютиса, который буквально врос в пол.
— ......
Внезапно изо рта Рютиса хлынула кровь.
И это после того, как я старался сдерживаться изо всех сил.
«Дерьмо».
Это плохо. Письменных извинений будет явно недостаточно, чтобы замять такое.
...И все же в уголке моего сознания расцвело мимолетное чувство удовлетворения.


    Последний выживший (9)

    Важно уметь быстро отступать в битвах, где нет ни единого шанса на успех. Умение отличать «трудное» от «невозможного» — один из важнейших навыков в жизни.
Именно поэтому я немедленно сдался, едва услышал имя Куратора в объявлении. Против Рютиса мои шансы были бы пятьдесят на пятьдесят, но против куратора? Ноль. Даже не «близко к нулю» — просто абсолютный ноль.
«С таким составом команды у нас нет ни шанса».
Даже если бы моя команда и команда Рютиса — все восемь человек — напали одновременно, это бы не сработало. Как могла наспех собранная восьмерка из Императорской академии бросить вызов Убийце Кагана?
В прошлом моя страна собирала сведения о Кагане, и вывод был однозначен: нам потребовался бы весь Королевский корпус магов, только чтобы сравниться с ним. И это был самый оптимистичный прогноз из наших симуляций.
Тот результат строился на множестве допущений в нашу пользу: Каган будет один, без своего войска; мы отбросим самые невообразимые отчеты разведки о его способностях; а его защита будет на уровне обычного сверхчеловека. Только при соблюдении всех этих условий мы могли надеяться выстоять против него.
И вот теперь Рютис, кажется, жаждал встречи с таким Куратором.
«Он совсем выжил из ума».
Я не мог не цокнуть языком, глядя на это непостижимое поведение. Наверняка он не думает всерьез, что может победить. Вероятно, он просто в восторге от возможности сразиться с кем-то настолько могущественным.
Вот почему я не понимаю этих мечников. Даже сильные противники должны быть сильны в разумных пределах — какой смысл в драке, если разрыв настолько огромен?
Я сдамся, как только Рютис падет. Это может уязвить мою гордость, но разве не я тот, кто в любом случае сбежал от трона? Так будет даже лучше.
Бам—!
Это суждение оказалось мудрым.
«Святое дерьмо».
Расстояние между Директором Департамента инспекции и Рютисом было значительным — даже тренированному рыцарю потребовалось бы несколько секунд, чтобы преодолеть его.
Однако Инспектор мгновенно возник перед Рютисом и с такой силой впечатал его в землю, что пол арены разлетелся вдребезги.
«Это был не обычный камень».
Я инстинктивно посмотрел вниз. Это было лучшее учебное заведение Империи. Здесь даже за второстепенными объектами ухаживали со всей тщательностью.
Более того, эта Императорская академия была наследием Империи Апельс, которая считалась богатейшим государством в истории континента. Я слышал, что арену возвели из материалов, которые нельзя даже поцарапать обычными техниками меча или магией.
Я снова поднял взгляд туда, где лежал Рютис. Пол вокруг него полностью раскрошился, каменные осколки разлетелись повсюду.
«...Он вообще жив?»
Я был искренне обеспоен. После удара такой мощи, что разрушил этот пол, он просто не мог быть в порядке.
— Я сдаюсь, — объявил я.
Я заткнул посох за пояс и поднял обе руки. Инспектор двигался со скоростью, которую мои глаза даже не могли отследить. Если я замешкаюсь, то окажусь рядом с Рютисом раньше, чем успею признать поражение.
Нет уж, спасибо. В отличие от Рютиса, я не истязал тело тренировками. Если уж Рютис закончил так, то я от подобного удара наверняка погибну на месте.
— [Победителем финального матча на четверых становится Класс 1-3!]
Объявление проревело одновременно с моим заявлением о сдаче.
......
Жизнь не так уж сложна. Все как-нибудь наладится.
«Дерьмо».
Вообще-то, все очень сложно. И ничего точно не наладится.
Быстрая сдача Латера, последовавшее за этим объявление и вбежавшие на арену лекари — видя все это, я не смог сбежать от реальности. Как ни посмотри, я по-настоящему влип.
— С-старший? С Рютисом ведь все будет хорошо, верно?
Подбежавшая Луиза Найерд была бледной как привидение.
Это была беспрецедентная ситуация: кто-то из знакомых едва не прикончил другого знакомого. С позиции Луизы Найерд, она, вероятно, просто не знала, как реагировать.
— Все с ним будет в порядке. Даже если он ранен, с хорошими лекарями он быстро восстановится.
И это была правда. Харкает кровью? В этом мире, где оторванные конечности приращивают без труда, это всего лишь легкая простуда. Пара исцеляющих заклинаний — и он сам пойдет домой.
Проблема заключалась в том, что я пустил кровь особе королевской крови. Не просто дворянину, а монарху.
«Дерьмо».
О чем бы я ни думал, в голову лезло только это слово.
У меня были оправдания. Это мероприятие Императорской академии. В состязаниях с использованием мечей и магии травмы неизбежны. Рютис был не из тех, кто злится из-за подобных вещей.
Но даже с учетом всех трех факторов, минимальным наказанием станет отстранение. Даже если Рютис заступится за меня и скажет: «Я в норме», отстранения не избежать.
— Брат, ты зашел слишком далеко.
«Ах ты, мелкий гаденыш».
Моя рука дернулась на комментарий подошедшего Эриха Красиуса. Не будь он моим братом, я бы уложил его рядом с Рютисом.
Но я не мог заставить себя выругаться на него. Даже я считал, что перегнул палку.
«Надо было просто дать ему щелбан».
Он был бы в восторге даже от такого.
Пока я вздыхал, мои глаза встретились со взглядом Виллара на трибунах.
В его глазах читались шок, обида и капля зависти.
«А ведь это было приятно».
Я влип, но на мгновение почувствовал себя счастливым...
Межклассовые соревнования завершились тем, что класс Латера поднял трофей чемпиона.
Я выиграл матч на четверых, так что классы Рютиса и Латера шли вровень, но поскольку двух чемпионов быть не могло, сработала логика: «Класс Рютиса пал раньше класса Латера, так что класс Латера побеждает».
Должно быть, Рютису обидно: он первым бросился в бой и первым же вылетел. Впрочем, второе место — тоже неплохо. Не унывай.
— Он полностью восстановился, никаких проблем нет.
— Это облегчение.
— Да, безусловно.
Вместо него унывал я.
После церемонии награждения и заключительной речи Ректор отвел меня прямиком в свой кабинет. Я чувствовал себя нерадивым студентом, хотя было хуже — я был агрессором.
Ректор отложил коммуникационную сферу и потер лоб, словно у него раскалывалась голова. В этой ситуации мне нечего было сказать — я был всего лишь сыном предателя, совершившим тяжкое преступление.
- Я доверюсь только Директору Департамента инспекции.
Я вспомнил слова ректора перед тем, как спуститься на арену. Теперь мне хотелось молчать еще сильнее.
«Я не ожидал, что вырублю его одним ударом».
Я чувствовал себя в какой-то мере несправедливо обвиненным. Конечно же, я был осторожен. Какой бы груз досады во мне ни скопился, кто в здравом уме станет избивать монарха до кровавой рвоты?
Но независимо от моих намерений, результат был налицо. Грех неспособности контролировать свою силу оказался слишком велик.
— ...Я понимаю, что Директор Департамента инспекции находился в затруднительном положении, — наконец прервал тишину Ректор. — Если бы вы проявили снисходительность в той ситуации, это могло бы, напротив, задеть его чувства.
Я невольно кивнул. Королевство Армейн было страной рыцарей, и королевская семья стояла на ее вершине. Как следствие, Рютис был крайне заносчив и драчлив.
Бой голыми руками можно расценить как снисхождение мастера к новичку, но если бы я очевидно поддавался или намеренно проиграл? Он пришел бы в ярость, вопрошая, за кого я его принимаю. Это было бы гораздо хуже.
— Он сказал, что травмы во время соревнований — дело ожидаемое. Сказал не беспокоиться об этом.
Ректор не уточнил, кто «он», но все было и так ясно. Рютис, должно быть, попросил проявить ко мне милосердие, едва придя в сознание.
От слова «милосердие» я чувствую себя настоящим преступником. Впрочем, я и есть преступник.
— К счастью, Армейн не желает раздувать из этого проблему. Они заявили, что лишь отчитаются об осмотре лекарем после матча.
Судя по облегчению Ректора, ситуация разрешилась. Со стороны Армейна им и самим не хотелось сообщать, что принц, находящийся под их защитой, харкал кровью.
Вероятно, они скоординировались с двумя другими странами и отправили на родину туманный, приукрашенный отчет.
— Тем не менее, Академия обязана доложить правду в Министерство образования. Надеюсь, вы понимаете.
— Разумеется. Приношу извинения за доставленные хлопоты.
Я склонил голову. Он сказал, что надеется на понимание, но на самом деле он уже проявил ко мне максимум участия.
Ректор сделал все возможное, чтобы это осталось внутренним делом Академии, не позволяя инциденту перерасти в дипломатический скандал. Просить его не докладывать начальству было бы верхом бессовестности.
Еще несколько раз выразив благодарность и извинения, я покинул кабинет ректора.
«Черт».
Армейн замял дело, чтобы избежать клейма «не сумевших должным образом защитить своего господина». Виллар, вероятно, тоже отделается без особого ущерба.
Но мне не избежать ответственности. Тот факт, что Рютис был ранен — чистая правда, а значит, кто-то должен ответить.
Я ожидал, что моя коммуникационная сфера скоро засияет ярким светом...
Прошел день, за который, казалось, из меня вытекла вся кровь.
Похоже, Министерство образования было ошарашено внезапным нападением на монарха. Обычно решение таких вопросов не занимает столько времени.
«Жизнь — странная штука».
Вчера я действовал быстро, ожидая немедленного вызова. Если мне придется лететь в Аузен сейчас, я определенно получу отстранение. Возможно, я не смогу вернуться в Академию какое-то время, так что нужно было уладить дела перед отъездом.
Сначала я навестил Рютиса, чтобы справиться о его здоровье и извиниться.
— Я сам просил вашего наставления, так что травмы были ожидаемы! Пожалуйста, поучите меня снова в следующий раз!
Он, как обычно, ляпнул нечто ужасное. Из-за чувства вины я не нашел в себе сил сказать ему, чтобы он перестал нести чепуху.
Затем я показался членам клуба.
— Брат, Рютис говорит, что он в порядке, так что, пожалуйста, не волнуйся слишком сильно.
— Рютис сам на это напросился. Если бы он сдался, как я, этого бы не произошло.
Они первыми начали меня утешать. Похоже, за проведенное вместе время у нас возникла какая-то привязанность. Я был немного тронут.
Наконец я встретился с Маргетой Баренти, но, увидев ее печальный взгляд, не смог вымолвить ни слова.
Выражение ее лица напоминало мать, которая поймала любимого сына на воровстве из кошелька. Она выглядела так, словно и вообразить не могла, что я учиню настолько крупный скандал.
— Карл, что бы ни случилось, я на твоей стороне.
Когда она произнесла это с нежной улыбкой, мое сердце заныло. Я грешник, поистине грешник.
Со вздохом я переключил внимание на коммуникационную сферу. Этому грешнику пора было отправляться в долгий путь.
[ Немедленно явись в Аузен. ]
Ровно через день после легендарного избиения принца в Академии, пришло прямое послание от Кронпринца.
Мое ли это воображение, или я и впрямь чувствую гнев Кронпринца, обратно пропорциональный краткости этого сообщения?


    Тюрьма (1)

    Кронпринц, по-видимому, обеспокоенный моим долгим путем, проявил дотошность и прислал мага телепортации. Оказать подданному столь незначительную услугу — поистине он обладает качествами мудрого правителя.
Точнее говоря, он явно хотел немедленно забрать меня, чтобы отпрыск государственного изменника не сбежал в какое-нибудь странное место.
«Не то чтобы мне было куда бежать».
В ситуации, когда меня вызывают за нападение на монарха, любая попытка свернуть с пути тут же приведет к объявлению в розыск и выдаче ордера на арест. Интересно, сколько назначат за голову того, кто избил принца и ударился в бега? Я что, с сегодняшнего дня суперновая?
Разумеется, у меня нет никакого желания становиться кем-то подобным. Я просто хочу жить безработным в своем маленьком, драгоценном доме.
«Это сводит меня с ума».
Но едва завидев дворец Кронпринца, я представил себе скорее тюремную жизнь, нежели безработицу. Этот инцидент вряд ли доведет до решеток, но суть заточения не меняется, будь то домашний арест или тюрьма.
— Его Высочество Кронпринц ждет.
Пока я приближался, подавляя вздох, рыцарь, охраняющий дворец Кронпринца, тут же освободил дорогу.
Я немного надеялся на ситуацию в духе: «Мы не принимаем посетителей без записи!». Но Кронпринц, разумеется, уже распорядился, так что у меня был вездеход.
С каждым шагом я чувствовал всё больший внутренний разлад, пока слуги и стражники, мимо которых я проходил, склоняли головы. Скоро и мне придется так же склонить голову перед ним.
Нет, я, скорее всего, буду прижиматься лбом к полу.
— Директор.
— Вы усердно потрудились.
Когда я прибыл к кабинету Кронпринца, рыцарь-хранитель поприветствовал меня салютом. Приятно видеть его спустя долгое время, но повод для встречи отнюдь не радостный.
Тук-тук—
— Ваше Высочество. Директор Департамента инспекции прибыл.
— Впусти его.
Доклад рыцаря и краткий ответ Кронпринца.
— Можете войти.
— ...Хорошо.
Ах, как же мне не хочется туда заходить.
......
Вскоре после того, как я велел ему войти, дверь отворилась. Оторвав взгляд от документов, которые изучал, я посмотрел на вход и увидел осторожно заходящего Директора Департамента инспекции.
«Он знает, что натворил».
Обычно Директор источает раздражение, а на его лице застывает выражение, будто он проглотил жука. Тот факт, что сейчас этот человек ведет себя столь осмотрительно, означает одно: он понимает всю тяжесть своего положения.
Конечно, он должен понимать. Если бы не понимал, был бы он вообще человеком? Он был бы зверем, наделенным одновременно отвагой и интеллектом.
— Ну, если это не мой самый верный подданный.
— Ваши слова смиряют меня.
— Должно быть, ты так беспокоился о моей усталости от работы, что решил преподнести столь уникальные новости. Найдутся ли в мире еще двое таких же преданных слуг?
Услышав это, Директор Департамента инспекции поспешно склонил голову. По сути, я прямо сказал, как это было ужасно с его стороны — подкидывать мне такие вести, когда я и так завален делами.
Да, это определенно были новости, внесшие «живинку» в мою рутину. Когда я услышал отчет из Министерства образования, я был настолько ошарашен, что всерьез задался вопросом: не повредился ли мой слух от переутомления.
Ситуация выглядела настолько абсурдной, что я даже подумал: раз он уже убивал монарха раньше, то простое избиение принца, должно быть, было с его стороны жестом милосердия.
«И всё же это пугает».
Воспоминания о пережитых тогда эмоциях вызывают желание отчитать его посильнее, но нынешнее состояние Директора Департамента инспекции не требует лишних провокаций. Нет смысла изводить того, кто уже признал: «Я виноват».
Если бы дело приняло скверный оборот, всё было бы иначе, но, к счастью, вопрос разрешился гладко. Значит, мне незачем кипятиться.
Конечно, если я признаю, что проблемы нет, Директор может вновь обрести уверенность, так что я сохранил недовольное выражение лица.
— Садись. Это не тот разговор, который ведут стоя.
— Да, Ваше Высочество.
Глядя на то, как Директор Департамента инспекции быстро занял место, во мне вскипела странная злость. Как было бы чудесно, будь он хоть наполовину таким же покладистым в обычное время.
Но я сдержался. В конце концов, я сам назначил его на эту должность, зная, что его характер далек от покорности. Было бы странно злиться на его нрав сейчас.
— Я слышал о вчерашнем инциденте.
К тому же, мне незачем злиться, когда я и так нахожусь в позиции подавляющего превосходства.
— Студенты, полные юношеской энергии, порой становятся причиной прискорбных происшествий, когда собираются вместе. Такое случалось и когда я учился в Императорской академии, и, кажется, ничего не изменилось.
Разумеется, это происшествие не было следствием простой избыточной энергии. Как вообще события сложились в такую цепочку?
Внезапная вакансия прямо перед соревнованием, Директор Департамента инспекции, заполнивший этот пробел, и, по чистой случайности, монарх, участвующий в том же состязании. Когда случайности накладываются друг на друга подобным образом, это начинает походить на судьбу.
— К счастью, всё закончилось простым ранением.
Поистине счастливо, что Армейн не стал раздувать скандал из этого происшествия. Участие принца Армейна в соревновании было его собственной волей, а получение травм в ходе борьбы — дело обычное.
Неизбежно, что студент, зачисленный в Императорскую академию и выступающий как спортсмен, может пострадать во время академических мероприятий. Скорее, выглядело бы странно, начни они жаловаться на то, что принц, добровольно вышедший на арену, получил увечье.
Стоило им поднять шум, и общественность ответила бы сочувствием к травме и требованиями наказать виновного. Но за закрытыми дверями наверняка пошли бы толки в духе: «Это случилось из-за его никчемности». С точки зрения Армейна, это дело лучше не трогать.
— Принц в порядке?
— Да. Он полностью восстановился.
Я кивнул. Судя по столь уверенному заявлению, принц и впрямь в норме.
Я уже знал о выздоровлении принца через Министерство образования, но всегда надежнее услышать это и от виновника.
«Тут не о чем беспокоиться».
Излишняя огласка лишь ударит по достоинству Армейна и принца, а сама травма, ставшая причиной проблем, полностью затянулась. Более того, сам принц заявил, что это был лишь несчастный случай во время состязания.
Благодаря этому, несмотря на серьезнейший инцидент с нападением на монарха, дело удалось замять без лишнего шума. Нам повезло. Что ж, будь мы по-настоящему удачливы, ничего подобного не случилось бы вовсе.
И теперь, когда с делом покончено, настало время для последующих мер.
— Директор Департамента инспекции.
— Да, Ваше Высочество.
— Ты был неосмотрителен.
Взгляд Директора снова уткнулся в пол.
— Милостью Энена, всё не переросло в масштабную проблему.
Действительно удачно, что представители Армейна в Академии закрыли вопрос до того, как Империя успела предпринять какие-либо шаги.
Конечно, скажи я только это, Директор решит, что я глубоко разгневан произошедшим.
— Тем не менее, учитывая достоинство монархов, не должны ли и мы что-то продемонстрировать?
По правде говоря, демонстрировать особо ничего и не нужно. С точки зрения Армейна, который хочет сделать вид, будто ничего не было, начни Империя лезть с извинениями и подарками — они лишь впадут в истерику. Чем больше движений со стороны Империи, тем больше внимания привлекается к инциденту, в котором побили армейнского принца.
Разумеется, скажи я только это, Директор подумает, что я пытаюсь проявить искренность перед Армейном.
— Соблюдай режим самоограничения некоторое время.
— Я повинуюсь.
Вид Директора Департамента инспекции, покорно склонившего голову, был почти непривычным. Неужели это тот самый человек, который выплескивает поток гневных слов, даже когда его просят написать простой рапорт об инциденте?
— Учитывая усердие Директора, одной недели будет достаточно.
— Благодарю за милость, Ваше Высочество.
Лицо Директора немного просветлело при упоминании, что срок дисциплинарного взыскания составит неделю.
Несмотря на статус наказания, домашний арест означает отход от дел и пребывание в родных стенах. Неделя вдали от обязанностей — достаточное время, чтобы перевести дух.
Будь срок дольше недели, последствия могли бы внушать опасения, так что для Директора это могло показаться вполне сносным отпуском.
«Ни единого шанса».
С чего бы мне назначать обычное наказание ради чьей-то выгоды?
— И всё же роль Директора в Академии велика.
Верно. На нем лежит важная обязанность по наблюдению за ключевыми иностранными кадрами в Академии. Такой талант не может быть привязан к Аузену на целую неделю.
— Ты будешь отбывать домашний арест в общежитии Академии.
Обычно домашний арест отбывают по месту жительства наказанного.
Но разве рабочее место Директора Департамента инспекции — не его дом? Какая наглость — думать о возвращении домой. С сегодняшнего дня Императорская академия — это дом Директора.
— Ваше Высо...
Я поднял руку, останавливая Директора, который собирался возразить. Он тут же закрыл рот и затих.
Вот оно. Именно этого я и хотел. Я хотел увидеть Директора Департамента инспекции, безропотно принимающего даже абсурдный исход.
Зачем бы еще я прислал столь краткий вызов и демонстрировал признаки гнева? Всё ради того, чтобы Директор послушно принял наложенную кару.
«Неплохо».
Конечно, когда я впервые услышал об инциденте с избиением монарха, я едва не выругался вслух.
Но шло время, мой разум успокаивался, и мне оставалось только смеяться. Было забавно, что Директор вообще ввязался в межклассовые соревнования, и еще забавнее, что он, кажется, пытался сдержать силу, но потерпел неудачу.
Главное, раз это не переросло в дипломатический конфликт, я мог наслаждаться ситуацией со спокойной душой.
— Раз место твоего заточения — не личная резиденция, а иное здание, тебе нужно подготовиться. Я проявлю сострадание в этой мере. Твой арест начнется завтра.
— ...Я признателен за ваше сострадание, Ваше Высочество.
Впервые за долгое время чувство глубокого удовлетворения наполнило мою грудь.
......
Дерьмо.
Дерьмо, дерьмо, дерьмо...
«Чертов сукин сын».
Чтоб ты... жил долго и стал одним из десяти символов долголетия.
Я чуть не потерял рассудок, услышав о безумной каре Кронпринца. Что это за домашний арест такой? Кто отбывает арест на рабочем месте?
«Я отбываю».
Это я, черт бы всё побрал.
«Прощай, отдых».
Как будто я смогу отдохнуть, застряв в Академии. Я наверняка буду дергаться от каждого возможного инцидента, даже сидя в общежитии, а если что-то реально случится — полезу это как-то улаживать.
Более того, раз я официально под арестом, я не могу вмешиваться напрямую. Придется искать обходные пути и проворачивать дела в еще более изощренной манере.
«Черт».
Несправедливо. До безумия несправедливо.
Работа в Академии сама по себе не тяготит. Что несправедливого в выполнении работы, которую я и так должен делать?
Но вот невозможность отдохнуть, имея на руках взыскание в виде ареста — об этом стоит возопить на все четыре стороны. Раз уж я накопил штрафов на домашний арест, было бы славно хотя бы выспаться.
«Даже не поспоришь».
В этом инциденте я — явный виновник. Кронпринц, должно быть, тоже был в бешенстве, так что скажи я сейчас глупость, и дело, которое могло кончиться арестом, обернулось бы чем-то похуже.
«Третий домашний арест...»
Вслед за чувством несправедливости пришел ужас. С этим инцидентом в моем послужном списке значатся три ареста и девять рапортов.
«...Остался еще один».
Еще один рапорт — и это прямая дорога в камеру заключения.
Это уже уровень повыше домашнего ареста. Мне придется войти в холодную тюрьму.
Честно говоря, думаю, я окажусь там еще до конца этого года. Это катастрофа.
«Директор Департамента инспекции с уголовным прошлым».
Грудь сдавило от обиды. Ну разве это правильно?
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    Гоава 155: Тюрьма (2)
Едва покинув дворец Кронпринца, я направился прямиком к зданию Министерства финансов. Мне больше всего на свете хотелось вернуться в свое общежитие в Академии и поплакать в одиночестве, но выбора не было.
— Раз место твоего заточения — не личная резиденция, а иное здание, тебе нужно подготовиться. Я проявлю сострадание в этой мере. Твой арест начнется завтра.
Ну и как я мог просто вернуться после такой чуши?
«Подготовиться, черта с два».
Не то чтобы я ездил на работу из дома — я и так жил в Академии. К чему мне вообще готовиться?
Глядя на его заявление о том, что «арест начинается завтра», намерения Кронпринца были очевидны. Он хотел, чтобы я сегодня поработал в Департаменте, прежде чем отправлюсь обратно.
«Что вообще происходит?»
Тем не менее Кронпринц никогда не давал поручений без причины. Этот ублюдок мог гонять людей как псов, но он не был из тех, кто заставляет страдать впустую.
Ничего конкретного на ум не приходило. Ни Министр, ни Заместитель директора со мной не связывались, да и регулярных задач на это время не планировалось. Лучше проверить всё лично.
Я лишь надеялся, что не случилось ничего серьезного. Мое сердце и так ныло от приказа об аресте — я буду по-настоящему несчастен, если пойдет не так что-то еще.
И ведь действительно пошло.
— Директор!
— А? Директор?
Увиденному мною зрелищу не было иного объяснения.
— Это что такое? Вы все здесь собрались?
Все начальники отделов, за исключением Начальника Второго отдела, отбывшего в долгий путь на Север, находились в кабинете. Они не были из тех прилежных малых, что проводят совещания в мое отсутствие.
Я жестом велел чиновникам, пытавшимся вскочить, сесть обратно, и занял свое место. К сожалению, что-то произошло.
— Внутри всё казалось тихим. Это внешнее дело?
— Да, господин.
Я вздохнул на ответ Заместителя директора. Внутренние инциденты начальники отделов могли уладить сами. Если дело было достаточно серьезным, чтобы потребовалось участие Заместителя директора, и начальники не справлялись — я бы об этом уже знал.
Методом исключения: это дело иностранного толка. Я надеялся на лучшее, но возникла скверная ситуация.
— Какой регион?
— Север, господин. Вспыхнуло вооруженное столкновение с некоторыми племенами.
— Вы издеваетесь надо мной.
Я не мог не подивиться этому чудесному двойному «благословению».
Мало того что это внешнее дело, так еще и на Севере. Абсолютно худший сценарий. Неудивительно, что они внезапно призвали мага из Магической башни.
Когда за границей возникают проблемы, особенно на Севере, в девяноста процентах случаев требуется военное вмешательство. Это был один из тех разов.
И в таких делах инициативу обычно перехватывает Министерство специальных дел или Магическая башня.
«Эти ублюдки».
На Севере вспыхнул инцидент, поэтому Магическая башня вызвала мага, а поскольку мага вызвали, я встрял в разборки после битвы на четыре стороны. В итоге меня арестовали из-за Севера.
Обузы на мою жизнь. От них никогда не было никакой пользы.
— Что с Начальником Второго отдела?
Если ситуация была достаточно серьезной для мобилизации Магической башни, то задание Начальника Второго отдела должно было превратиться в сущий ад.
Второй отдел изначально отправили на Север для сбора информации. Если ситуация обострилась до военного вмешательства, они мало чем смогут помочь.
— Насчет этого...
Заместитель директора редко так мешкал, не в силах вымолвить ни слова. Что происходит? К чему такая нервозность?
После недолгого молчания Заместитель директора наконец продолжил.
— Сегодня пришел отчет от Начальника Второго отдела.
— Сегодня?
— Да.
Это было странно. Мага Башни вызвали вчера, так что отчет должен был прийти самое позднее вчера. Даже Магическая башня не могла предсказывать будущие события.
— Вчера пришел пограничный отчет от маркграфа Зордена.
— Значит, Начальник Второго отдела опоздал.
Вчерашний отчет маркграфа Зордена и сегодняшний отчет Начальника Второго отдела. Задержка в один день...
Я чуть снова не вздохнул от этих тревожных новостей. Задержка отчета на несколько часов была понятна. В отличие от маркграфа, Начальник Второго отдела действовал на опасной территории силами всего одного отдела, так что сбор информации требовал времени.
Но тут речь шла не о часах — разница составляла целые сутки. Что-то мешало отправить рапорт целый день.
«Его уже приложили».
Сложность не просто возросла до адской. Он уже получил огненный удар и вырубился.
— Начальник Второго отдела заявил, что останется на месте.
— Чепуха.
Заместитель директора кивнул. Даже он считал, что Начальник Второго отдела обязан вернуться.
«Такой упрямый».
Сначала он, должно быть, опешил, получив зуботычину с Севера. Затем, запоздало осознав, что его приложили из ниоткуда, почувствовал уязвленную гордость. Вот почему он настаивал на продолжении миссии.
Он всегда ворчит, когда получает работу, но стоит ему начать, он из кожи вон лезет, чтобы довести её до конца. Что за нелепый характер.
«Так вот зачем он послал меня».
Я непроизвольно потер шею сзади. Я гадал, зачем Кронпринц велел мне поработать перед отъездом, но теперь всё встало на свои места.
Кронпринц знал, что Департамент Инспекции был отправлен на Север. Но ему показалось странным, что отчет подал только маркграф Зорден. Тут как раз Директор прибыл в Столицу, вот он и отправил меня разобраться.
У меня ужасное везение в работе. Как всё могло так совпасть?
— Если его ударили не туда, он должен понимать, что пора возвращаться.
Со вздохом я активировал коммуникационный кристалл. Мне не нравится видеть, как нашего придурка бьют другие — если кто-то и будет его бить, то только я.
Слабый дурак, которого поколачивают. Мне нужно немедленно велеть ему вернуться.
[— О, Директор.]
И Начальник Второго отдела, видимый сквозь кристалл, казался изрядно побитым.
— Куда делся один твой глаз?
[— А, вы об этом?]
Он разразился смехом, касаясь повязки на правом глазу, заставив меня нахмуриться. Что тут смешного?
[— Я отдал его как залог. Теперь мне нужно пойти и забрать его.]
— Хватит нести чепуху, возвращайся.
[— Ну, бросьте.]
Его брови сошлись на переносице при моем твердом приказе об отзыве.
[— Разве нам сейчас не нужны каждые свободные руки? Кажется странным отзывать существующих сотрудников, когда из центра прибывает подкрепление.]
Хотя он не мог активно сопротивляться приказу начальника, он всё же пытался бунтовать, приводя свои доводы.
— Ты сделал достаточно, пожертвовав глазом. Если маркграф будет жаловаться, скажи, пусть разбирается со мной.
Конечно, это был бесполезный бунт. Когда я говорю прыгать, обычный начальник отдела прыгает.
К тому же эта ситуация была достаточно серьезной для мобилизации Магической башни. Масштаб разросся слишком сильно для отдела, специализирующегося скорее на разведке, чем на бою. Маркграф поймет. В конце концов, это он изначально запрашивал отправку для сбора данных.
— Быстрее возвращайся и подлечись.
[— Тц... понял.]
В конце концов, он всё равно собирался подчиниться, так к чему было сопротивляться?
Завершив связь с Начальником Второго отдела, я немного пожурил остальных чиновников.
— О таком вы должны сообщать мне в первую очередь. Что это за начальник, который не знает, когда его подчиненного избивают?
— Мы планировали связаться с вами после того, как сами уговорим Начальника Второго отдела вернуться. Вы и так только что хватались за шею.
Меня убедили слова Начальника Первого отдела. Они решили, что вместо того, чтобы докладывать «Начальник Второго отдела отказывается возвращаться» и поднимать мне давление, им стоит попытаться убедить его самим.
В этом был определенный смысл. Это был бы хороший подход, если бы я не прибыл в Столицу.
— Директор, а что привело вас в Столицу?
Начальник Пятого отдела, казалось, разделял эту мысль, когда осторожно заговорил.
На мгновение я лишился дара речи. Фраза: «Я приехал понести наказание за избиение монарха», требовала изрядного мужества.
Особенно перед мятежными Начальниками Первого и Третьего отделов. Если я скажу этим двоим, что совершил акт неподчинения, не станут ли они еще более несносными, чем сейчас?
— Дисциплинарное взыскание.
Но мое замешательство было недолгим. В этой маленькой чиновничьей среде слухи о чьем-то наказании разлетаются быстро.
При моем ответе Начальник Пятого отдела тихо отвел взгляд, словно извиняясь за свой вопрос.
Всё в порядке. Я готов прощать Начальника Пятого отдела снова и снова, даже если он совершит крупные ошибки.
— Пфф...!
— Ого, вы же совсем недавно писали объяснительные.
Конечно, не вас двоих, псы.
Я инстинктивно ощетинился на смех Начальника Первого отдела и восхищение Начальника Третьего.
— В этот раз, должно быть, арест.
На спокойное замечание Заместителя директора хихиканье Начальника Первого отдела стало громче.
Как несправедливо. Больше половины взысканий, что я получал, были из-за того, что я покрывал ошибки этих глупцов. Доброта к подчиненным ни к чему не ведет.
— Но что случилось в Академии? Во время командировки не должно быть причин писать объяснительные.
— Это не объяснительная.
При этих словах в кабинете воцарилась неловкая тишина. Если это было взыскание, но не обычная бумажка, значит, случилось нечто более суровое.
Начальник Третьего отдела, заговоривший ранее, быстро закрыл рот, а Начальник Первого прикрыла рот рукой с расширенными глазами. Уже поздно — мое раненое сердце не исцелить.
— Нет, серьезно, что произошло...
Тишина имеет свойство пожирать слова, когда затягивается. Начальник Третьего отдела, вновь осторожно открывший рот, не выдержал безмолвия и снова его закрыл.
И тогда я решил победить.
— Видите это?
Я поднял правую руку. Это та самая пролетарская рука, доказавшая, что у монархов тоже течет алая кровь.
— Этой рукой я ударил принца.
Как только я договорил, все отстранились от меня, что было слегка шокирующим.
С чего это вы вдруг начали вести себя как нормальные люди? С каких пор вас волнует здравый смысл?
— Директор... это значит казнь...?
— Нет.
Просто арест.
Когда я рассказал им об инциденте с нападением на монарха, который шокировал Кронпринца и заставил понервничать Ректора, тишина сменилась насмешками.
Посыпались комментарии о том, что должность директора требует мужества бить принцев; о том, что просто ударить мало — нужно пустить кровь; о том, что им, видимо, придется до конца жизни оставаться начальниками отделов; о том, что я выместил на принце свои детские обиды.
После всевозможных подколок чиновники наконец разошлись по местам.
— Диреееектоооор~ Вы злитесь?
Все, кроме Начальника Первого отдела.
— Злюсь, так что иди на место, пока я не ударил и тебя и не заставил писать объяснительную.
Когда я отмахнулся от неё, Начальник Первого отдела надулась и посмотрела на меня с обиженным видом.
«Тебе не стыдно?»
Иногда я задаюсь этим вопросом. Хоть я и выше по должности, я на четыре года младше. Неужели она забыла о своем возрасте?
Инстинктивно я потянулся к губам Начальника Первого отдела. Если она так их выставляет, было бы невежливо не схватить—
— Директор, вы ведь сказали, что ваш арест начинается завтра?
— Да.
Она заговорила прежде, чем я успел их ущипнуть, так что я упустил момент.
— Тогда поужинайте со мной!
На мгновение я испытал когнитивный диссонанс от сияющей улыбки Начальника Первого отдела.
— Поужинать?
С тобой?
На миг я представил, как ужинаю с ней наедине.
О чем бы я ни думал, единственное, что я мог вообразить — как мы вместе жуем сухпайки.


    Тюрьма (3)

    Внезапное предложение поужинать. Каким бы непредсказуемым ни был ход мыслей Начальника Первого отдела, она вряд ли предлагала жевать сухпайки прямо в кабинете. Вероятно, речь шла либо о столовой внутри министерства, либо о каком-нибудь ресторане в Аузене. В любом случае это потребует времени.
«Как не вовремя».
Мне не полагалось задерживаться в Аузене. Я совершил тот самый исторический «Острый пролетарский удар», и как только дела закончены, мне следует поскорее вернуться на пост. Если что-то случится в мое отсутствие, головной боли не оберешься. Именно поэтому в первом семестре я всегда возвращался максимально быстро, едва закруглившись с делами.
Но сейчас ситуация иная. После того как Луиза Найерд коллективно отвергла всех членов клуба, вероятность новых инцидентов рухнула до нуля. К тому же сейчас полдень, так что все обожатели на занятиях.
Да и раз завтра вступает в силу взыскание, так ли важно, как скоро я вернусь? Кронпринц велел мне подготовиться сегодня и отбыть завтра, так что я вполне могу не спешить.
«Контекст действительно решает всё».
Перспектива наказания сделала меня на удивление расслабленным. Возможно, когда припирают к стенке, просыпается отношение в духе «гори оно всё синим пламенем».
— Поем и поеду.
— Ладно!
Поколебавшись, я принял предложение. У меня не было особых причин обедать с Начальником Первого отдела, но и поводов для отказа не нашлось. Вряд ли это сочтут за принуждение подчиненного руководством, так что всё в порядке.
— Я знаю одно классное местечко, я провожу!
— Идем.
Я кивнул на её воодушевленный возглас. Судя по такой уверенности, место и впрямь должно быть приличным.
Но раз она знает такие места, не лучше ли заглядывать туда с друзьями или возлюбленным? Кто тащит туда своего начальника?
«Неужели всё из-за отсутствия Начальника Четвёртого отдела?»
Единственной женщиной на руководящем посту, кроме Эржебет, была Фенелия. Грустно думать, что Начальник Первого отдела зовет босса на обед только потому, что лишилась единственной подруги.
Я ускорил шаг, повинуясь призывному жесту Начальника Первого отдела. Прости, что тебе приходится работать в коллективе, где одни мужики.
Моё сочувствие испарилось мгновенно.
— Эй.
— Да?
— Ты сказала, мы идем есть.
Я не смог сдержать нервного смешка, увидев, куда она меня привела. Это и есть то самое «местечко»?
— Здесь о-о-очень вкусно кормят.
Видя, как уверенно она заявляет об этом, будто всё в порядке вещей, я на миг лишился дара речи.
Это вообще нормально? Культура Аузена настолько изменилась, пока я был в Императорской академии?
Нет, исключено. Даже если бы культура изменилась, то уж точно не до такой степени.
— Это твой дом.
Хоть я и впервые пришел сюда сам, я прекрасно знаю, где расположены крупнейшие особняки Аузена. Начальник отдела, предложившая пообедать, привела меня в собственную резиденцию.
Конечно, кухня здесь должна быть отменной. В особняке, где живет дочь маркиза Масало, повара не могут быть дилетантами. Но следуя этой логике, Императорский дворец — лучший ресторан Империи. И разве так это работает?
— Директор, если мы будем обедать где-то еще, это привлечет лишнее внимание, не думаете?
— Почему ты начинаешь нести здравые мысли именно в такие моменты?
И если уж ты так беспокоишься о внимании, мы могли просто сходить в столовую при министерстве...
— Да бросьте, заходите же!
Игнорируя моё ворчание, Начальник отдела подтолкнула меня в спину, и я в итоге вошел в особняк.
......
Я успешно втолкнула ворчащего Директора внутрь.
«Чудесно».
Если честно, я не строила больших надежд. Директор имеет привычку внезапно появляться и так же внезапно исчезать, так что я думала, и в этот раз всё закончится быстро.
И всё же нужно рассылать приглашения и получать отказы хотя бы несколько раз, чтобы в будущем иметь законное право заявить: «Почему вы вечно меня избегаете!». Так что я спросила просто для проформы.
— Поем и поеду.
Мне повезло. Не ожидала, что добьюсь успеха с первой попытки.
«Стена между нами явно истончилась».
Я звала его обедать множество раз. Хоть я и не могу признаться в чувствах из-за тени леди Гекаты, я всё же могу сблизиться с ним просто как с другом. Укрепление привязанности облегчит будущее признание.
Но каждый раз я получала отказы под самыми разными предлогами. «Еда кажется невкусной, когда рядом начальник», «Сегодня много работы, не получится», «Сегодня мало работы, нужно уйти пораньше», «Вообще-то, я на диете».
Вспоминая это сейчас, я чувствую обиду. Ощущение, будто меня отшивали по совершенно абсурдным причинам.
«Мне никогда не говорили, что мне чего-то недостает».
Больно. По-настоящему досадно. Глядя в затылок Директора, я почувствовала непреодолимое желание его стукнуть.
До академии, в школьные годы и после выпуска было много тех, кому я нравилась. У меня хорошая семья, красивое лицо и незаурядные способности. У меня есть всё.
Даже старшая Ария говорила, что тому, кто на мне женится, крупно повезет.
«Хотя он такой еще зеленый».
Он же на четыре года младше меня. Раз он младше, ему полагается полагаться на эту красивую старшую сестру и слушаться её.
Конечно, колючесть Директора тоже очаровательна, но иногда мне хочется увидеть его другую сторону.
— Ты мне дыру в затылке просверлишь.
Директор проворчал это, вероятно, из-за моего пристального взгляду.
Он почувствовал мой взгляд, хотя я смотрела в спину, а не в лицо. Не значит ли это, что Директор тоже прекрасно осознает моё присутствие?
«Ага».
Я чуть не рассмеялась вслух, но сдержалась.
В такие моменты он и впрямь кажется младшим братом. Не хочет быть честным со старшей сестрой и вечно ерепенится. Сейчас мне хочется скорее погладить его по голове, чем ударить.
— Иначе вы закончите как Начальник Третьего отдела?
— Ах ты, паршивка...
Я отпустила легкую шутку, поддавшись чувствам, но Директор, кажется, всерьез разозлился и резко обернулся.
Сравнение с Начальником Третьего отдела — это был перебор?
— Обзывать свою драгоценную подчиненную паршивкой...
Стоило мне надуться, как Директор привычно схватил меня за губы.
Ммм, до сих пор больно.
«Но мне нравится».
Сердце потеплело. В департаменте я была слишком занята уговорами, так что не успела «попасться». Время было неподходящее, и я расстроилась.
Но я рада, что в итоге он меня поймал. В отличие от прошлого года, Директор сейчас в Императорской академии, так что я не могу рассчитывать на это каждый день.
Это то, что Директор делает только со мной. Не с леди Гекатой, не с Маргетой Баренти. Этот жест — наш и только наш.
От этой мысли моё лицо расплылось в улыбке, но это ничего. Директор думает, что я морщусь, потому что мне больно.
— Госпожа?
При звуке голоса, раздавшемся из-за спины Директора, его рука отпустила мои губы.
«Ах».
Волна разочарования и недовольства захлестнула меня. Как они посмели прервать мой момент с Директором.
Бросив взгляд в сторону голоса, я увидела дворецкого. Дворецкий, не думала я, что ты настолько бестактен. Мне хотелось отчитать его прямо на месте, но я сдержалась, помня о лишних глазах.
— Дворецкий, приготовь обед. Раз у нас гость, на двоих.
Вместо этого я направилась к нему, оставив Директора позади.
— Максимально тщательно, идеально. Понимаешь?
Я прошептала это дворецкому на ухо. Это обед с Директором, и если что-то будет не так, моя репутация будет уничтожена.
При моих словах глаза дворецкого метнулись к Директору, а затем снова ко мне.
— Подача может немного затянуться.
— Хорошо.
Я кивнула, удовлетворенная ответом.
Директор из тех, кто просто быстро съест и уйдет, если еду подадут сразу. Чтобы продержать его здесь как можно дольше, сами блюда должны появиться на столе с задержкой.
Ладно, беру свои слова о бестактности назад. Ответ был достойным, так что прощаю.
......
Я сидел на своем месте, отсутствующим взглядом изучая обстановку.
«Роскошно».
Как и следовало ожидать, особняк Начальника Первого отдела был роскошным. Если быть точным, это резиденция семьи маркиза Масало, но так как остальные члены семьи безвылазно сидят в своих владениях, это, по сути, дом Начальника Первого отдела.
В любом случае, после того как семья маркиза Эсилон была понижена до графской, семья маркиза Масало боролась за первенство среди маркизских родов. Естественно, что резиденция такой семьи в Аузене блещет роскошью, но...
«И надо же, чтобы владельцем был...»
Я перевел взгляд на противоположную сторону стола и увидел ухмыляющуюся Начальника Первого отдела.
Голова разболелась. До сих пор я просто знал, что она из семьи Масало, и принимал это как факт, но увидеть всё своими глазами — это когнитивный диссонанс. Хозяйка такого особняка — этот человек? Какое-то оскорбление для здания.
«Хотя я и сам такой же?»
Вообще-то, не мне об этом судить. Я ведь тот, кто занял особняк (бывшей) семьи маркиза Эсилон.
Директор и подчиненная — оба как жемчуг на свином рыле. Не самое лучшее сходство, которое стоит иметь.
— Директор, как вы поживали в последнее время?
— Что?
Я не мог не усомниться в уместности внезапного вопроса.
Как я поживал? С каких это пор мы стали обмениваться любезностями? Это как вопрос: «Какие у тебя хобби?» на свидании вслепую.
Заметив моё замешательство, Начальник с улыбкой продолжила:
— Раз уж вы вырубили монарха, я подумала, вдруг у вас есть и другие проблемы.
Она явно решила меня поддеть.
— Ничего особенного. Я всегда веду себя осторожно, сама знаешь.
Я был предельно осторожен. Возможно, человеку, отправившему принца в нокаут, не стоит так говорить, но обморок Рютиса — не моя вина. Это его вина, что он оказался таким слабым.
...Именно в это я решил верить.
— А как дела с Княжной?
Я вздрогнул. С чего вдруг она вспомнила о Маргете Баренти?
— Когда я видела вас во время каникул, мне показалось, что скоро мы услышим добрые вести~
Я не нашелся с ответом. Неужели я так явно это демонстрировал? Это было заметно даже в департаменте, а не только в особняке?
Нет, тут дело в Фенелии. Видимо, Начальник Четвёртого отдела обсуждала со своей коллегой всякое.
— Я не против, если это случится в этом году. Я выберу отличный подарок и заскочу в гости!
— Она сосредоточена на учебе, так что не в этом году.
Я не хочу нагружать Маргету Баренти сверх меры, пока она занята делами в Студенческом совете.
Кроме того, если мы устроим всё, пока она студентка, это будет упрощенная церемония, что было бы неуважением к Маргете Баренти, которая ждала всё это время.
......
Задав вопрос прямо, а не обиняками, я получила ценную информацию. Будь то помолвка или свадьба, всё случится сразу после того, как Княжна окончит Императорскую академию?
«Осталось больше года».
Было бы ложью сказать, что я не разочарована. Прождав два года, мне придется ждать еще почти два.
Но это ничего. Как бы ни было обидно, это лучше, чем вообще не знать сроков.
«Где лучше устроить свадьбу?»
Несмотря на то что я еще даже не призналась Директору, я ловлю себя на счастливых раздумьях. Воображение, в конце концов, бесплатно.
В Аузене? В наших владениях? Во владениях Директора тоже было бы хорошо. Меня тянет ко всем трем вариантам, вот же незадача.
Может, предложить устроить три церемонии? Не думаю, что кто-то когда-либо проводил три свадьбы.
«Звучит неплохо».
Маргета Баренти займет место первой жены. В таком случае, мне должна достаться первая свадебная церемония?


    Тюрьма (4)

    На обед на столе одно за другим начали появляться изысканные блюда. Порции были более чем щедрыми. Я гадал, проявляет ли она такое гостеприимство ради меня, или же Начальник Первого отдела в принципе предпочитает столь шикарные трапезы.
Хотя, судя по тому, что на работу она обычно является с куском хлеба в руках, скорее первое.
— Не слишком ли много всего?
— Нисколько. Если я буду плохо обращаться с гостями, отец меня отчитает.
Верно, всё-таки первое. Удивительно, что она вообще беспокоится о чьем-то мнении.
Впрочем, для маркиза это хорошие новости. Тот факт, что Начальник Первого отдела боится его порицания, означает, что она уважает и ценит его как старшего по званию и члена семьи.
«Какое облегчение».
Маркиз Ионес Масало, отец Начальника Первого отдела. Если не считать встреч на новогодних церемониях в прошлом и этом году, нас мало что связывает, но я искренне сочувствую этому человеку.
Только подумать, что Эржебет — его дочь. Сколько же он натерпелся? Легенды гласят, что он яростно сопротивлялся, когда она вступала в Департамент инспекции. И вот к чему это привело.
- Она может казаться незрелой и непредсказуемой, но на самом деле она вдумчивое и доброе дитя. Прошу вас, позаботьтесь о ней.
- Ах, да. Я понимаю.
Вероятно, именно поэтому маркиз Ионес на каждой новогодней церемонии сжимает мою руку, отчаянно глядя мне в глаза, и молит... нет, настоятельно просит позаботиться о его дочери.
Между тем, как отец, видящий в своем ребенке лишь сокровище, он наговорил мне совершенно непостижимых вещей. Вдумчивое?.. Доброе?..
Тем не менее я не совершил злодеяния, не стал опровергать его слова голыми фактами. Взгляд маркиза был слишком жалким и скорбным.
«Ну и славно...»
Начальник Первого отдела, видимо, знает о чувствах отца, раз так боится его гнева. Маркиз, вы видите? Ваша любовь не была напрасной.
— Директор, желаете аперитив?
Слова Начальника вывели меня из задумчивости. Я на мгновение выпал из реальности прямо за обеденным столом.
Я обернулся и увидел, что она держит в руках по бутылке. В одной — красное вино, в другой — белое.
— Белое, пожалуйста.
— Белое?
Я сделал случайный выбор, но, увидев её ухмылку, почувствовал неладное. Она что-то туда подмешала?
— Вообще-то, красное...
— Вот, держите!
Прежде чем я успел передумать, она вручила мне бокал белого вина.
— Пейте и думайте обо мне!
Почему она несет такую чушь, будто уже осушила три или четыре бутылки, хотя еще даже не пригубила?
Я посмотрел на волосы Начальника отдела. Они белые. Затем перевел взгляд на бокал. Хотя вино называется белым, на самом деле оно таковым не является.
«Черт».
Но из-за того, что она велела думать о ней, я не мог не заметить сходства между цветом её волос и вина.
Значит, она научилась атаковать разум, а не только истязать плоть...
— Белое ведь очень красивое, правда?
— ...Конечно.
Я лишь кивнул в ответ на её продолжающиеся ухмылки. Буду бурно реагировать — она начнет дразниться еще сильнее. Не поддавайся на провокации: просто поешь и уходи.
— Вам повезло: прямо рядом с вами находится самый прекрасный белый цвет в мире!
Её беспардонность была настолько неловкой, что я не нашёл слов для ответа.
Сам обед прошёл без происшествий. Начальник время от времени выдавала странные фразы, но это в порядке вещей. Было бы куда удивительнее, скажи она что-нибудь нормальное.
— Черное хорошо сочетается с красным, но, думаю, с белым оно тоже смотрится неплохо.
Я понятия не имею, что она имела в виду. Хотя я и сам не совсем нормален, раз в голове сразу всплыли образы колы, жареной курочки и маринованной редьки.
Как бы то ни было, после этого случайного комментария Начальник Первого отдела совершила чудовищный поступок: смешала красное и белое вино в одном бокале.
— Нет, ты зачем их мешаешь?!
— Они отлично сочетаются!
Я действительно не понимаю её логики. И, вероятно, никогда не пойму.
Пока я вздыхал, глядя на это инновационное «ассорти», заговорил человек на другом конце связи.
[— Полагаю, Карл — хороший руководитель, раз она чувствует себя так непринужденно.]
— Думаю, между понятиями «хороший руководитель» и «легкая мишень» пролегает очень тонкая грань.
Герцог Победы разразился хохотом. Что ж, раз он повеселился, я удовлетворен...
Отсмеявшись, Герцог Победы перевел дыхание и продолжил.
[— Я волновался, поэтому позвонил, но рад, что всё, кажется, в порядке.]
— Если что-то случится, я свяжусь с вами первым делом, невзирая на приличия.
[— Приятно слышать.]
Я улыбнулся, когда Герцог Победы снова рассмеялся. Моё сердце, омраченное взысканием, немного согрелось.
Закончив обед и вернувшись в свой кабинет, я внезапно получил вызов по коммуникационному устройству. К моему удивлению, это был Герцог Победы.
[— Карл. Не думаю, что ты сделал бы такое без причины. Должно быть, у тебя были свои обстоятельства.]
Его вступительные слова изрядно меня удивили. Они звучали как утешение учителя, обращенное к набедокурившему ученику.
Конечно, у меня были подозрения. Новость о легендарном свершении — избиении монарха — и моей отправке в Аузен наверняка дошла до ушей Герцога Победы.
Но нападение на монарха — это не просто шалость, это практически государственная измена. Я был тронут тем, что он всё еще допускал наличие смягчающих обстоятельств в таком серьезном деле.
— ...Вот так всё и произошло.
Поэтому я изложил детали со слезами на глазах. Знай он всю историю с самого начала, он, вероятно, не стал бы упоминать об «обстоятельствах».
Видя, как Герцог Победы пытается сдержать смех после моего рассказа, я почувствовал боль в груди. Уж лучше бы он смеялся в открытую: сочувствие в такой момент лишь делает ситуацию более жалкой.
Словно почувствовав моё состояние, Герцог быстро сменил тему, и пока мы обсуждали последние события, зашёл разговор об обеде с Начальником Первого отдела. Благодаря этому мне пришлось объяснять природу странной смеси из «красного и белого».
Стыдно рассказывать о причудах подчиненной перед Герцогом Победы, но это всё же лучше, чем выслушивать болезненное сочувствие.
«А действительно ли это лучше?»
Я и сам не был в этом уверен.
[— В любом случае, это дитя ведет себя так лишь потому, что привязана к тебе. Не сердись на неё слишком сильно.]
— Да, я понимаю.
Я кивнул на слова Герцога Победы, которые прервали мои тяжкие раздумья.
По правде говоря, с Начальником Первого отдела я зашёл слишком далеко, чтобы обижаться на подобные мелочи. Меня лишь удивила её внезапная игра с едой, но в этом нет ничего из ряда вон выходящего.
Даже будь я всерьез недоволен, я не смог бы показать этого Герцогу. К несчастью, с его точки зрения Начальник — близкая младшая подруга его дочери.
«Это сводит меня с ума».
Мир не перестает меня удивлять. Кронпринцесса и Начальник Первого отдела — близкие подруги... причем Начальник еще и лично знакома с Герцогом Победы... Голова идет кругом.
......
Я закончил разговор с Карлом спустя довольно долгое время. Я задержал его дольше, чем планировал. Видимо, с возрастом становлюсь всё более разговорчивым.
И всё же какое облегчение. Когда Его Высочество Кронпринц сообщил мне, что Карл получил взыскание за избиение монарха, я гадал, что же, черт возьми, произошло. Этот ребенок не настолько безрассуден, чтобы учинить подобный скандал.
Судя по его рассказу, это была лишь травма в ходе состязания в Академии. А значит, это несчастный случай, а не нападение. Можно, конечно, выставить всё как «атаку на монарха», но у Его Высочества Кронпринца нет причин намеренно травить Карла.
«Похоже, ему не суждено прожить жизнь в тишине».
Я не мог сдержать смеха. Он всегда был в центре переполоха, едва возглавил Департамент инспекции, но я не ожидал, что он будет впутываться в такие инциденты даже в Академии. Или, скорее, он сам их создает?
Тихо посмеиваясь, я активировал коммуникационное устройство. Проверив, как дела у Карла, пора заняться и другими делами.
[— Отец?]
— Ваше Высочество, Кронпринцесса.
Я склонил голову, когда Ария ответила на вызов.
[— Я же просила: в частных разговорах называй меня просто Арией.]
Я снова рассмеялся, когда она обиженно надулась. Совсем не изменилась с самого детства, сколько бы времени ни прошло.
— Как я могу называть так ту, что станет матерью всего народа?
[— Я кладу трубку.]
— Прошу прощения. Прости меня, ведь я узнал то, о чем ты просила.
Лицо Арии прояснилось. Как она может быть так счастлива из-за чужих дел?
— Похоже, Карл воспринимает её лишь как подчиненную.
[— Чего-то такого я и ожидала.]
Несмотря на не самые радужные новости, Ария осталась спокойной. Потому ли, что всё оказалось именно так, как она и предполагала?
[— Такова уж Эрже. Наверняка просто вертелась рядом и дразнила его. Будет хорошо, если он не испытывает к ней неприязни.]
Едкая оценка. Это дитя, обычно говорящее столь мягко, становится удивительно несдержанным, когда речь заходит о леди Эржебет.
И всё же разве не просьба леди Эржебет побудила Арию попросить меня прощупать почву у Карла? Пусть её слова звучат сурово, чувства к подруге у неё искренние.
— Впрочем, не похоже, чтобы она была ему неприятна. Карл из тех, кто игнорирует или отталкивает людей, которые ему действительно не по душе.
Для Карла леди Эржебет скорее подчиненная, чем объект романтического интереса. И всё же, возможно, из-за времени, проведенного вместе, между ними возникла привязанность.
Карл, вероятно, яростно отрицал бы это, услышь он мои слова. Но со стороны это очевидно. Карл не держит рядом тех, кто ему неприятен. Скорее, то, что они часто конфликтуют, но остаются вместе — и есть доказательство симпатии.
[— Вот как? Эрже будет рада это услышать.]
Хотя её тон оставался сухим, она не смогла скрыть легкую улыбку.
Возможно, дело в их дружбе еще со времен Академии. Впрочем, я не ожидал, что дочь решит вмешаться в сердечные дела подруги.
«Ей придется нелегко».
Карл только-только начал открывать сердце Маргете Баренти. А раз Маргета Баренти давно любит Карла, добрые вести не заставят себя ждать.
И вот тогда леди Эржебет пойдет в атаку. Карл будет в изрядном замешательстве.
«Это уже проблема Карла».
Будь леди Эржебет нацелена на место первой жены, я бы не стал действовать даже по просьбе Арии. Зная, как Железнокровный герцог дорожит Маргетой Баренти, как я мог?
Но если она метит на место после Маргеты Баренти, то это не моя забота. Мне нет нужды вмешиваться и помогать, но и отказывать Арии в её просьбе повода нет.
[— Спасибо, отец.]
Я почувствовал удовлетворение, видя, как сияет Ария.


    Тюрьма (5)

    Едва я закончил обед с Начальником Первого отдела и получил этот неожиданный вызов от Герцога Победы, настало время возвращаться в Императорскую академию — в назначенное мне место отбывания ареста.
Меня до сих пор бесит одна лишь мысль об этом. Какой безумец назначает рабочее место зоной ареста? Я промолчал тогда, но на деле воодушевился при мысли, что на время дисциплинарного взыскания застряну дома.
«Этот ублюдок в прошлой жизни был безработным лоботрясом, что ли?»
Иного объяснения нет. Видя, как он презирает чужой отдых, пока сам не может перевести дух, он явно воплощался неприкаянным бездельником как минимум три жизни кряду. Только такая карма могла породить подобный характер.
Беда в том, что у меня недостаточно оснований, чтобы выпалить Кронпринцу: «У чиновников нынче совсем совести нет!». К несчастью, имперские госслужащие впахивают до изнеможения тем фееричнее, чем выше должность, и, что удивительно, императорская семья — не исключение в этой жестокой крысиной гонке.
Даже Император, ныне глубокий старик, передавший практические дела Кронпринцу, славился своим трудоголизмом. А Кронпринц и вовсе не разгибает спины с момента посвящения.
«Я и пожаловаться не могу».
Стоит мне взбунтоваться против Кронпринца, и он выложит карту: «Я тоже работаю, а ты еще и ноешь? Ты что, изменник?». Мне будет нечего крыть. Именно поэтому ответом должен был стать уход в отставку, но ее не одобряют.
Честно говоря, шанс на отставку появится только тогда, когда я буду при смерти от старости. Печально, что даже это лишь вероятность, а не уверенность.
«Блядь».
Надо перестать об этом думать. Чем больше размышляешь, тем депрессивнее становится. Глупо на что-то надеяться в этой беспросветной стране, беспощадно перемалывающей чиновников.
Нужно спешить обратно и уведомить всех о домашнем аресте. Каким бы абсурдным ни было наказание, это всё же арест. Я не могу покидать общежитие, не говоря уже о том, чтобы зависать в клубе.
Нужно передать Ректору и Виллару, чтобы заходили ко мне, если понадобятся, а также сказать Маргете Баренти, что какое-то время я не смогу её навещать...
[*Новое сообщение*]
Пока я приводил мысли в порядок, коммуникационный кристалл снова засиял ослепительным светом.
Это сводит меня с ума. Кто там еще? Если это что-то неважное, я просто велю связаться со мной позже и сразу же повешу трубку.
— Слушаю, Директор Департамента инспекции.
[— Дитя мое.]
Я мгновенно взял себя в руки. К несчастью, это был звонок от человека, который с легкостью мог заставить меня почувствовать себя ничтожеством.
[— Слышала, ты прибыл в Аузен.]
— Да, как раз собирался отправляться назад.
[— Вот как?]
Глаза Герцога Сокрушителя Демонов сузились. Будто она услышала нечто, что её задело.
Что не так? В чем проблема? Я сказал какую-то странность?
[— У тебя что, зелья на исходе?]
— ...На самом деле я планировал нанести вам визит перед отъездом, чтобы пополнить запасы.
Ответ, созревший после мгновенного анализа, заставил Герцога Сокрушителя Демонов слегка улыбнуться. Должно быть, это был верный вариант.
Зелья у меня, разумеется, не на исходе. В прошлый раз я получил их с избытком, и Герцог Сокрушитель Демонов знает это лучше кого бы то ни было. С чего бы зельям, которые принимают раз в день, внезапно кончиться?
То, что Герцог Сокрушитель Демонов ни с того ни с сего заговорила о них, означает лишь одно: она хочет, чтобы я немедленно явился к ней, в максимально вежливой форме.
«Раз она говорит "прыгай" — я прыгаю».
И когда она говорит «приди» — я прихожу. Не знаю, зачем она внезапно меня вызывает, но кто может отказать Герцогу?
[— И славно. Я как раз сделала перерыв, так что немедленно поднимайся в мои покои в Магической башне.]
— Да, Ваша Светлость. Благодарю за милость.
Я не поднимал головы, пока связь не прервалась. Из всех возможных моментов я попался именно перед самым отъездом.
Собственно, чтобы вернуться в Императорскую академию, мне всё равно пришлось бы зайти в Магическую башню, чтобы найти мага телепортации. Так что я просто столкнулся с этим чуть раньше запланированного.
«Я просто хотел вернуться».
Я бы предпочел вернуться без лишних контактов. Взыскание — это не то, чем стоит гордиться, так к чему мне эти приветствия?
Стоит мне поприветствовать Герцога Сокрушителя Демонов, и она спросит, зачем я приехал в Аузен — мне будет нечего ответить. Скажи я правду, она, скорее всего, промолвит что-то вроде: «Наше дитя всё еще так юно и полно энергии».
«По-своему это было бы даже прискорбно».
Слышать подобное — значит чувствовать себя незрелым ребенком.
Как бы то ни было, позвольте мне просто поскорее засвидетельствовать почтение и уйти. Если я потрачу еще больше времени, то пропущу занятия клуба.
Но если подумать, что-то здесь не так. Мой арест начинается завтра, а я расшаркиваюсь перед всеми подряд. Ощущение, будто человек, которого вот-вот закроют, напоследок прощается с миром.
Черт возьми, не нужны мне эти прощания.
......
И снова мое дитя не пришло ко мне первым. Не узнай я, что он приехал, он бы умотал, не проронив ни слова. Как досадно. Я дорожила им при каждой встрече, но всё остается по-прежнему.
Разумеется, я тщательно скрывала привязанность, так что я понимаю, почему он ничего не заметил. И всё же я показывала ему свое особое отношение. Даже если он не осознает моей любви, он должен хотя бы понимать, что я настроена к нему благосклонно.
«Он что, намеренно меня избегает?»
У меня возникали даже такие мысли. Я понимаю, что он не может прийти сразу, так как мечется между Аузеном и Императорской академией. Если он занят — это понятно.
Проблема в его холодности: он не связывается со мной ни когда он в Академии, ни когда приезжает в Аузен. Если это не ошибка или непредвиденное обстоятельство, а умысел — это абсолютно непростительно. Я не могу просто так это спустить.
«Теперь всё иначе».
Да, теперь всё иначе. Мое дитя поддерживает добрые отношения с другой женщиной.
«Маргета Баренти».
Младшая дочь Железнокровного герцога. Девчонка, чья искренность позволила ей втихомолку распустить по светским кругам слухи о браке с моим ребенком.
Когда я впервые услышала о Маргете Баренти, я не придала этому значения. Моему ребенку потребовалось бы сорок лет, чтобы достичь того же срока жизни, что у меня. Я думала, что не имею права вмешиваться в то, с кем он водит знакомство в эти сорок лет.
В конечном счете моему ребенку суждено провести сотни лет со мной, так что на это я могла закрыть глаза. Место рядом с Карлом Красиусом, на которое метила Маргета Баренти? Я полагала, что легко займу его, стоит мне всерьез взяться за дело, поэтому сохраняла невозмутимость.
- Похоже, Империю скоро ждет грандиозное празднество. Директор Департамента инспекции, судя по всему, нашел себе пару.
Но недавно, услышав эти слова Герцога Победы, я почувствовала, как сердце падает.
Я больше не могла закрывать на это глаза. Моя невозмутимость испарилась. Я определенно считала, что сорок лет — это приемлемо, но при мысли о ком-то другом рядом с моим ребенком мои зубы начинали чеканить дробь.
Нет, я не против, если будут другие. Точнее, я не могу вынести мысли, что меня не будет там, рядом с остальными.
«Я не могу ждать».
Поэтому ход мыслей изменился. Никакой сорокалетней отсрочки. Если мое дитя хочет быть с другой женщиной, он обязан сначала выбрать меня.
Вот почему я не могу принять его намеренное избегание. Если я увижу рядом с ним другую женщину, пока он отталкивает меня... я не гарантирую, какова будет реакция.
Тук-тук—
— Ваша Светлость, Директор Департамента инспекции прибыл.
— Войди.
Услышав голос моего ребенка, мое тело напряглось. Я должна устроить всё правильно ради сотен лет счастья впереди.
Но завидев его испуганное лицо, моя жгучая решимость утихла.
«...Может, отпустить это?»
Я проведу со своим ребенком сотни лет. Было бы обременительно, рань мы чувства друг друга из-за такого пустяка. Этот инцидент — всего лишь пылинка по сравнению с долгим будущим, которое мы нарисуем вместе.
Да, должно быть, он был занят. Наверняка существовали обстоятельства, помешавшие ему связаться со мной. Он выглядит таким понурым, что я обязана понять.
«Отпущу».
После долгих раздумий я решила не давить.
Матушка говорила, что тот, кто влюбляется первым — проигрывает, и теперь я понимаю, что она имела в виду.
......
Герцог Сокрушитель Демонов встретила меня с улыбкой на лице.
— Добро пожаловать. Не желаешь ли чаю?
— Ах, я сам приготовлю.
— Всё в порядке. Твоего присутствия в качестве гостя вполне достаточно.
На её мягкие, но твердые слова я осторожно опустился в кресло. В конце концов, я гость. Хоть и приглашенный в одностороннем порядке, но гость.
По пути к Магической башне я не раз задавался вопросом, зачем меня вызвали. Меня не поймали за чем-то странным, как в прошлый раз, и у меня нет никаких дел к Герцогу Сокрушителю Демонов.
«В чем же дело?»
Судя по атмосфере, ничего плохого. Неужели она вызвала меня просто ради того, чтобы увидеть мое лицо? Как и Герцог Победы?
Вполне жизнеспособная гипотеза. Если уж Герцог Победы так поступил, ничто не мешает Герцогу Сокрушителю Демонов сделать то же самое. В конце концов, она уже не раз проявляла материнскую заботу, даже обеспечив меня зельями.
— Запоздало спрашиваю, но что привело тебя в Аузен?
У меня перехватило дыхание от этого небрежного вопроса. Это был именно тот вопрос, которого я так хотел избежать, просто уехав назад.
— Ну, я прибыл, чтобы понести дисциплинарное взыскание.
Герцог Сокрушитель Демонов, заваривавшая чай, резко перевела на меня взгляд. Это оказалось неловко. Даже сильнее, чем я думал.
— Взыскание?
— Да, так уж вышло.
Под её взглядом, требовавшим подробностей, я пустился в объяснения.
Инструктор, который должен был участвовать в битве на четверых, отсутствовал из-за вызова Магической башни, я каким-то образом заполнил вакансию, старался изо всех сил контролировать силу, но принц Рютис упал от одного удара, и в итоге — наказание.
Выслушав мою нелепую и постыдную историю, Герцог Сокрушитель Демонов замерла со сложным выражением лица. В некотором смысле, отправной точкой стал вызов именно Магической башни. Без этого «снежного кома» ничего бы не случилось.
— Должно быть, тебе пришлось нелегко.
После недолгого молчания Герцог Сокрушитель Демонов погладила меня по голове.
— Ты наверняка переживал из-за столкновения с монархом.
Я едва не кивнул непроизвольно. Обида, что начала было подниматься к Магической башне, быстро утихла.
Это была иного рода теплота, чем забота Герцога Победы. Это... материнские объятия?
— И всё же мне больно. Ты рассказал мне об этом только после того, как я спросила.
Ушки Герцога Сокрушителя Демонов слегка поникли.
— Я не хотел тревожить Вашу Светлость лишними словами.
Но они снова взметнулись при моем ответе.
— Говори мне немедленно, если что-то случится. Я помогу чем смогу.
— Благодарю вас, Ваша Светлость.
Герцог Сокрушитель Демонов удовлетворенно кивнула. С её помощью было бы проще перечислить невозможное, нежели то, что в её власти.
— Раз всё закончилось письменным извинением, полагаю, Кронпринц тоже не считает это твоей виной. Не принимай это близко к сердцу.
— Прошу прощения?
— Ты сказал, что возвращаешься в Императорскую академию. Будь это арест или заключение под стражу, ты не смог бы вернуться... верно?
Я лишился дара речи от этого безупречно логичного вывода. Да, всё так. Будь я под арестом, мне следовало бы оставаться в Аузене, а не возвращаться в Академию. Любой сочтет, что окончание дела письменным извинением означает возвращение к работе.
Но — сюрприз! Это был именно арест. Кронпринц поистине новаторский ублюдок.
— Это арест.
Герцог Сокрушитель Демонов склонила голову набок.
— Мне приказали отбывать арест в Академии.
— Арест... в Императорской академии?
На этот раз дара речи лишилась она.


    Тюрьма (6)

    Даже долгожители, перешагнувшие столетний рубеж, лишились дара речи от эксцентричного поведения Кронпринца. Впрочем, видя реакцию Герцога Сокрушителя Демонов, я почувствовал, что мне стало легче. Я всерьез задавался вопросом: неужели личности вроде Кронпринца — это норма для Империи?
Будь это так, я оказался бы психически неуравновешенным чиновником, который не может принять справедливое наказание и лишь закатывает истерики. Я превратился бы в объект не жалости, а презрения.
«Значит, всё не так уж мрачно».
К счастью, хотя Империя действительно была суровой страной, она не была абсолютно беспросветной. Кронпринц обладал взрывным характером, выходящим далеко за рамки среднего, а я был всего лишь его жалкой жертвой. Раз Герцог Сокрушитель Демонов признала это, значит, так оно и есть. Любой, кто захочет поспорить, пусть возвращается после того, как проживет две сотни лет.
— Весьма уникальный подход.
Спокойный голос прервал тишину. Обладая колоссальным опытом, Герцог Сокрушитель Демонов, казалось, быстро пришла в себя.
А может, и нет. Судя по тому, как подергиваются её ушки, она всё еще изрядно потрясена.
— Этот подход вряд ли когда-либо повторится.
Я мягко добавил это для сбитого с толку Герцога Сокрушителя Демонов.
Очень важно не прививать долгоживущим расам ложное представление о норме. Как и в случае с передовой переброской Таниана Энеса во время инцидента с Культом Сумерек: если заставить молодежь поверить, что разовая аномалия — это норма, пострадают будущие поколения.
Арест на рабочем месте — это не современное веяние, это просто безумие Кронпринца. Злодеяние монстра, который сам стал бездной, сражаясь с бездной. Подобная эксцентричность ни в коем случае не должна передаваться потомкам.
— Полагаю, мои обязанности довольно необычны. Возможно, именно поэтому Его Высочество принял это вынужденное решение.
Если смотреть на вещи позитивно, решение было продиктовано нуждой. Поскольку речь шла о нападении на монарха, требовалось продемонстрировать хоть какую-то кару, но назначить реальное наказание значило бы лишиться человека, контролирующего ситуацию.
Конечно, это чепуха. Не будь поблизости особ королевской крови, Кронпринц назначил бы местом моего ареста кабинет Департамента инспекции. «С сегодняшнего дня это твой дом», — сказал бы он.
И всё же я не могу вопить: «Этот ублюдок — конченый подонок!», перед Герцогом Сокрушителем Демонов. Пусть она мне и как мать, она может посмотреть на меня с холодом, увидь она подобное поведение.
— Если так, то это к лучшему...
Непривычно, но Герцог Сокрушитель Демонов не договорила, слегка опустив взгляд. Словно хотела сказать: «Если тебе так хочется в это верить».
«Нет».
На самом деле я так не думаю. Матушка, я правда ненавижу этого ублюдка.
Мощный порыв выругаться вскипел внутри, но мне удалось подавить его силой воли.
Когда я намекнул, что мне пора возвращаться, Герцог Сокрушитель Демонов вручила мне коробку с зельями.
Мы оба знаем, что у меня еще полно неиспользованных запасов, но официальным поводом для визита было именно получение зелий.
«С этого момента мне придется приходить самому».
Я лишь накопил себе работы, явившись сюда без дела.
— Дитя, постой мгновение.
— Ах, да.
Я уже собирался уходить с коробкой в руках, но меня остановили. Что такое? Она хочет дать мне что-то еще? Или у меня всё-таки возьмут кровь после долгого перерыва?
Пока я раздумывал, не стоит ли заранее закатать рукав, Герцог Сокрушитель Демонов накинула черный плащ.
А, она куда-то идет.
— Давненько я не бывала в Императорской академии.
— Прошу прощения?
На миг я усомнился в своем слухе. Зачем Герцогу Сокрушителю Демонов идти в Академию? Неужели мои душевные страдания повлияли на восприятие?
— Сейчас ни у одного мага нет свободного времени. Ты ведь не можешь вернуться в карете, верно?
Она имела в виду, что лично телепортирует меня в Академию.
Если подумать, сегодня в Магической башне было необычайно пусто. Редко когда в месте, кишащем магами, бывает так тихо. Даже те немногие маги, что попадались мне на глаза, метались вокруг, задыхаясь от спешки.
Судя по всему, даже мага телепортации, прикомандированного к Академии, отозвали для чего-то важного. Не говоря уже о тех, кто нес службу в Башне.
«Еб твою...»
В итоге всё снова сводится к Северному региону.
— Я опасаюсь, что могу обременить Вашу Светлость...
— Не беспокойся об этом. Это не займет много времени.
Я осторожно открыл рот, но меня быстро осадили. И правда, задача не из долгих. Путь туда и обратно займет от силы пять минут.
Но представьте, что вы оказались в лифте наедине с председателем корпорации — даже пятьдесят секунд покажутся удушающими, не говоря уже о пяти минутах. Нет, это даже не лифт; это скорее поездка в машине, за рулем которой сидит сам президент.
Слишком обременительно, чтобы принять, слишком грубо, чтобы отказать. Крайняя дилемма.
— Благодарю вас, Ваша Светлость.
Естественно, я выбрал бремя. Мой внутренний дискомфорт стоит дешевле, чем обида высшего руководства.
...Может, мне выучить телепортацию? Магический мечник — звучит неплохо.
......
По правде говоря, нашлись бы маги, способные сопроводить дитя. Как бы ни кипела работа, всегда есть персонал на случай непредвиденных обстоятельств. Это был бы беспримерный позор, не сумей Магическая башня — квинтэссенция имперской мощи — обеспечить даже услугу телепортации.
Но я сказала, что свободных нет. Хоть ложь и тяготит меня, я готова нести этот груз, если это подарит мне еще немного времени с ребенком.
В отличие от Маргеты Баренти, я разлучена с дитя, так что обязана делать хотя бы это. В прошлом году в этом не было нужды. Но теперь, когда он нанес визит однажды, прийти снова не составит труда.
«Всё остается прежним».
Отбросив сожаления, я подняла взгляд на главное здание Императорской академии.
Я бывала здесь несколько раз после выпуска: чтобы консультировать преподавателей факультета магии или присутствовать на инаугурации ректора. Несмотря на долгие промежутки между визитами, Академия всегда выглядела одинаково.
Это радовало меня. На протяжении всей моей жизни я одна оставалась неизменной, в то время как всё вокруг менялось. После того как отец и мать — мои опоры — покинули меня, у меня не оставалось иного выбора, кроме как быть одной.
«Даже Магическая башня изменилась».
Академия — наследие эпохи Империи Апельс, поэтому государство не стало её перестраивать. Но Магическая башня — гордость Кфеллофена, кристаллизация её могущества. Магия эволюционировала, а вместе с ней и Башня. Люди говорят, что вчерашняя Башня отличается от сегодняшней.
Это прискорбно, но неизбежно. Я понимаю это, но осознание навевает меланхолию. Когда чувства нахлынывают, я иногда прихожу взглянуть на Академию.
— Дитя.
— Да, Ваша Светлость.
Больше в этом нет нужды. Я нашла того, кто не изменится рядом со мной.
Мне больше не нужно быть единственной, кто остается прежней. Мне больше не нужно просто смотреть, как всё меняется.
Теперь это дитя, этот мальчик Карл Красиус, станет подобен мне.
— Прекрасен.
При этой мысли, почему и без того милое дитя кажется мне таким красивым?
— Кажется, здание построено добротно. Я вижу его каждый день, так что не могу судить объективно.
Ответ ребенка вызвал у меня легкую улыбку. Вероятно, он думает, что я говорю об архитектуре. Ничего страшного — я и хотела, чтобы он так подумал — но это всё равно заставляет меня улыбаться.
К тому же, думаю, мне бы понравилось видеть это дитя каждый день. Будь то сто лет или две сотни.
— Когда-нибудь и ты это поймешь.
Какое это счастье — иметь неизменного спутника.
Когда придет время, я стану таким спутником и для него.
— Возможно, лет через сто...
Дитя, взиравшее на главное здание, поспешно умолкло. Судя по тому, как резко он прервался, это не было умыслом.
И всё же мне стало больно. Пусть мне и перевалило за сотню, я не хочу слышать подобные слова из уст ребенка.
Из-за эльфийской крови мое восприятие возраста отличается от человеческого, но этому ребенку всего двадцать один год. Даже если я твержу себе, что всё в порядке, мысли о его возрасте терзают мое сердце.
«Так будет всегда».
Даже если зелье исполнит свою роль, дитя всё равно останется младше меня. Этого не изменить, даже если небо упадет на землю.
В таком случае, хотя бы внешне... не сделать ли его старше меня?
Я представила дитя зрелым мужчиной в расцвете лет.
«Неплохо».
Это идея, заслуживающая серьезного рассмотрения.
......
Глаза Герцога Сокрушителя Демонов по возвращении в Магическую башню выглядели жутковато. Они напоминали глаза хищника, выслеживающего добычу.
Черт, ну зачем ты ляпнул про «сто лет» в такой момент? Надо было просто сказать: «Ваша Светлость, ваша долгая жизнь даровала вам утонченный вкус!».
«По крайней мере, я вернулся».
Прошло немало времени с тех пор, как я подтвердил, что в жилах Рютиса течет алая кровь, а не голубая.
Я провел день в тревожном ожидании вызова, затем Кронпринц вынес этот безумный приговор — арест на рабочем месте, Эржебет Масало угостила меня винным ассорти, а я отпустил шутку про возраст прямо в лицо Герцогу Сокрушителю Демонов...
И это события всего двух дней? Кажется, пролетело недели две.
«Черт подери».
Даже когда я пытаюсь не жаловаться, не могу сдержаться. Любой с моей судьбой, кто остается оптимистом, должно быть, уже достиг просветления.
Вздохнув, я достал коммуникационный кристалл. Мне нужно многим сообщить о том, чем всё закончилось. Ректору, Виллару, Маргете Баренти.
Хмм.
[— Карл? Ты вернулся?]
— Да. Только что.
Раздумывая, с кем связаться первым, я выбрал Маргету Баренти. Она слишком сильно волновалась, чтобы я мог позвонить кому-то другому.
[— Слава богу. Я боялась, ты не сможешь вернуться.]
Видя её облегчение, когда она прижала руку к груди, я слегка улыбнулся. Я сделал правильный выбор, связавшись с ней первой.
[— Я знала, что Его Высочество Кронпринц поймет, что у тебя не было выбора. Раз это даже не арест, он, должно быть, назначил формальное наказание для вида.]
— Ах.
Спустя пять секунд Маргета Баренти тоже лишилась дара речи.
Эксцентричность Кронпринца остается непобежденной, вот же пес.
Событие, случающееся раз в жизни — арест в Академии — оказалось более душераздирающим, чем я ожидал.
Было ли дело в досаде от заточения в общежитии? В Департаменте инспекции меня не раз запирали в самых разных местах. Было ли это беспокойство о том, что во время ареста что-то случится? Этот страх всегда со мной.
— Я слышала, ты должен оставаться в общежитии. Я принесла разной еды, выбери, что тебе по вкусу.
— ...Ах, да. Спасибо.
Моё сердце заныло при взгляде на Маргету Баренти, которая улыбалась лишь губами, в то время как в глазах стояли слезы.
С первого же утра моего заточения Маргета Баренти навещала мое общежитие с горой еды. Поистине разнообразный выбор.
— Я приду завтра. Тебе что-нибудь нужно?
— Нет, спасибо.
— Точно? Если что-то понадобится, говори мне в любое время.
Я смог лишь отсутствующе кивнуть.
«Это похоже на тюремную передачку».
Еда с воли, которую приносят запертому человеку... как ни посмотри, это тюремная пайка.
Я под арестом, а не в тюрьме. Просто под арестом.
Но в представлении Маргеты Баренти я, должно быть, томлюсь в холодных застенках.
«Что мне делать?»
Еще один рапорт — и это станет реальностью.
Боюсь, если это случится, Маргета Баренти упадет в обморок.


    Боярышник (1)

    Заточенный в академку-тюрьму с камерой в общежитии — и всё это за преступление быть жалким чиновником. Список заключенных наверняка уже пылится где-то в Аузене.
По совести говоря, у меня есть отдельная статья за избиение монарха, но не слишком ли круто использовать Императорскую академию как место для саморефлексии?
«Я ведь даже не бил его как следует».
Строго говоря, я не наносил Рютису ударов кулаками или ногами. Я лишь схватил его за одежду и переместил в другую локацию. Это была практически тактическая временная передислокация.
Возникла лишь небольшая проблема с тем, что точкой назначения оказался жесткий каменный пол, но всё же это не было нападением. Будь Рютис хоть немного прочнее, ничего бы не случилось, верно? Вальтер умудряется карабкаться наверх даже после падения со скалы.
Но Рютис уже харкал кровью, а я получил взыскание. Время просить о снисхождении давно прошло.
— Пероса Ганелли сообщает, что всё тихо. С её слов, обстановка штатная.
Как удачно, что кто-то вкалывает вместо меня.
— Понятно. Благодаря Перосе я могу почивать спокойно.
Поскольку Пероса — единственный подросток среди сил трех государств, она легко избегает подозрений, просто надев школьную форму.
Конечно, любой, кто знает Перосу, мгновенно распознает в ней постороннюю, но знающие люди лишь молчаливо потворствуют её разведке.
— Жаль, что я не могу войти в клубную комнату.
— Ничего не поделать. Даже с маскировкой это было бы слишком сложно.
Как и сказал Виллар, лучший способ вести полноценный мониторинг — войти внутрь клуба, а не бродить вокруг.
Проблема в том, что одно дело — притворяться студенткой в униформе, и совсем другое — нагло ввалиться в комнату клуба, где состоят всего шесть человек. Члены клуба могли бы выразить недовольство такой неприкрытой слежкой.
Впрочем, это лишь мелкое неудобство. Достаточно оставить всё на Перосу, раз она способна вести наблюдение поблизости.
«Фанатизм — страшная штука».
Поручить Перосе, что пылко обожает Рютиса, следить за ним (и его клубом)?
Она наверняка превзойдет собственные пределы, выписывая эмоциональные сальто. Это даже не личное отклонение, а официальный долг, так что она может гордиться собой. В некотором смысле, она сталкер, сертифицированный государством.
— Прошу, немедленно дайте знать, если что-то случится. Я тоже предприму действия.
Я произнес это, пытаясь отогнать мысли о Перосе, одобренном правительством сталкере.
Независимо от того, приносит ли работа Перосе удовольствие, надзор за членами клуба — изначально моя обязанность. Говоря откровенно, я спихнул свои полномочия на другого.
Так что меньшее, что я могу сделать — это пообещать примчаться, если возникнут проблемы. Честно говоря, видя, как Кронпринц назначил Академию моим местом для саморефлексии, он наверняка имел в виду, что я должен врываться и разрешать любые конфликты.
Будь у него хоть капля совести, он не стал бы накладывать дополнительное наказание за то, что я покинул зону ареста. Если ты сажаешь кого-то под замок, чтобы тот работал, а затем караешь его за работу — что ты за человек?
«Ну, он-то точно не человек».
Я на мгновение ошибочно принял этого ублюдка за человеческое существо.
— Вовсе нет. Мы со всем справимся сами по мере сил, так что, пожалуйста, отдыхайте как следует, Директор.
Словно читая мои мысли, Виллар решительно покачал головой.
Да, даже Виллару я, должно быть, кажусь жалким бедолагой, нуждающимся в покое. Я до сих пор не могу забыть лицо Виллара, когда тот услышал о легендарных выходках Кронпринца.
Я бы состроил точно такую же мину, скажи мне Виллар: «Его Величество Король приказал вам заняться самоанализом в Академии».
— Спасибо за добрые слова.
И я решил просто отдыхать, как и советовал Виллар. Даже механизмы ломаются без должной смазки.
Словно мои мольбы достигли небес, каждый день моего заточения проходил тихо и мирно. События, происходившие, пока я был заперт в четырех стенах, были настолько незначительны, что их едва ли можно было назвать инцидентами.
— Говорят, для здоровья вредно не видеть солнечного света. Так что хотя бы твоя еда должна быть хорошей.
— Спасибо, Мар.
Например, сегодняшние обязательные визиты Маргеты Баренти. Ей кажется, будто я заперт в каком-то подземном каземате, не иначе, но это, вероятно, лишь моё воображение. Тем не менее я ценю её заботу и угощаю чаем всякий раз, когда она заглядывает.
Никто не запрещал другим входить; сказали лишь, что мне нельзя выходить. Моя совесть чиста. Я просто отбываю арест.
— Хорошо находиться в одной комнате с Карлом. Пусть даже повод и печальный.
— Прости...
Но чистая совесть испарилась как дым при этих словах Маргеты.
— Если тебе жаль, не мог бы ты прийти ко мне, когда арест закончится, Карл?
Её следующие слова застали меня врасплох. Хоть она и произнесла их с улыбкой, содержание было далеко не пустяковым.
Она сказала, что ей грустно сидеть в одной комнате из-за ареста — значит, она хотела бы нормально провести время вдвоем, когда кара падет. А раз она просит прийти к ней, то наверняка имеет в виду свою комнату.
Неужели Маргета была шокирована сильнее, чем я думал? Никогда не ожидал столь дерзкого заявления от придворной дамы, которая всегда стремится сохранять достоинство.
— Это может быть непросто, но если Мар этого желает, я сделаю всё возможное.
Пусть я и был сбит с толку, Маргета наверняка набралась смелости, чтобы сказать такое. Мне не стоит создавать неловкую атмосферу отказом. В крайнем случае, я всегда смогу влезть в окно общежития.
Однако Маргета лишь склонила голову на мой решительный ответ, а мгновение спустя поспешно замахала руками.
— Я имела в виду кабинет проректора, а не свою комнату!
— О.
На этот раз больший шок испытал я.
«Неужели какой-то похотливый демон завладел моим разумом?»
Благодаря этому Маргета Баренти, вошедшая в комнату с улыбкой, покидала её с пылающим лицом. Таков был масштаб инцидентов во время моего заточения.
— Старший, вы в порядке?
— Мы виделись этим утром.
Следующим событием стал визит Луизы Найерд. Она столь усердный визитер, что заглядывает и перед уроками, и после.
Сомневаюсь, что кто-то навещает родню в узилище настолько часто. Или, быть может, заглядывать ко мне так легко потому, что это не совсем тюрьма.
Я принял жестяную коробку с печеньем из рук Луизы Найерд и потрепал её по голове.
— Одного раза в день достаточно. Тебе ведь тоже это в тягость.
Всё же я не забыл поворчать. То, что Маргета Баренти носит еду — одно дело, но Луиза Найерд, бегающая ко мне несколько раз на дню — это уже чересчур.
На самом деле, даже одного раза слишком много. Прошла всего неделя. Если бы ко мне никто не заходил поздороваться все семь дней, я бы не чувствовал себя как-то особенно одиноко.
— Я не могу не волноваться.
Впрочем, видя, как Луиза Найерд уныло бубнит под нос, я не смог оттолкнуть её слишком грубо. Я не понимаю, зачем ей тревожиться о том, кто просто сидит в комнате, но ладно.
Да, стоит быть благодарным за визиты. Такой избыток внимания лучше, чем его недостаток.
......
Потрепав меня по голове, старший пригласил войти на чашечку чая.
«Чудесно».
Как я и ожидала, старший не прогоняет гостей. Он даже сам обслуживает их и проявляет заботу.
Стоило мне войти в комнату, как сердце забилось чаще. Княжна была права.
«Маргета Баренти проводит много времени с Карлом, но им редко удается остаться наедине».
Через два дня после обморока Рютиса, в день начала ареста старшего, Княжна тихо подошла и дала мне совет.
Хотя взыскание, полученное старшим, было прискорбным, она сказала, что это шанс. Редкая возможность застать вечно занятого старшего на одном месте целую неделю.
- Когда вы наедине, слова чаще идут от сердца. К тому же без лишних глаз вы оба будете чувствовать себя свободнее, не так ли?
Я то и дело кивала на этот драгоценный совет Княжны.
Единственным местом, где я могла видеть старшего, была клубная комната. И клуб принадлежал не только нам двоим. Даже когда я пыталась подойти к нему, чужие взгляды заставляли меня мешкать.
...Да, всё дело в их взглядах. Я не бездействовала от страха. Если бы не эти глаза, я бы уже давно призналась старшему во всем.
- Я знаю, как тяжела может быть безответная любовь. Я не хочу, чтобы моя драгоценная младшая проходила через это.
- Старшая...
Ради Княжны, проявившей ко мне столь великое участие, я решила: всё из-за взглядов. Именно так я и постановила думать.
— Ах, как там Рютис?
Старший повернулся ко мне, заваривая чай. Должно быть, он переживает, раз сам ранил Рютиса.
И на мгновение я почти ощутила ревность к Рютису. Заговорить о ком-то другом, когда мы вдвоем... Такое я бы не потерпела ни от кого, кроме Княжны.
«Хорошо, что он парень».
Будь Рютис девушкой, наша дружба оказалась бы в глубоком кризисе.
— Он живет как обычно. Сказал, что скоро заглянет навестить вас.
— Передай ему: лучшая помощь, которую он может оказать — это тихо дышать в сторонке.
Я неловко улыбнулась на резкие слова. Зная настрой Рютиса в последнее время, вряд ли он послушается, даже если я попытаюсь его остановить.
С тех пор как старший получил срок, Рютис сам не свой. Отчасти потому, что больше не видит того, кого привык встречать каждый день, отчасти из-за чувства вины за это взыскание.
Наверное, поэтому он и готовит что-то, чтобы подбодрить брата.
- В Армейне есть особое питательное блюдо для освобожденных узников.
Правда, настрой у него какой-то специфический.
— Кстати, Луиза. У меня есть к тебе просьба.
— Ах, да! Просите о чем угодно!
Я поспешно кивнула на неожиданные слова.
Просьба, просьба! Просьба от старшего, который всегда разрешает все проблемы в одиночку. Просьба, обращенная лично ко мне, а не к Княжне!
«Что же это может быть?»
Тревога и восторг нахлынули одновременно. Я гадала, что могло заставить старшего просить о помощи, и в то же время была на седьмом небе от счастья, что он выбрал именно меня.
— Не могла бы ты принести тот боярышник из клуба? Ему одиноко стоять там одному.
Ах.
Сердце снова забилось в бешеном ритме, но уже по совсем иной причине.


    Боярышник (2)

    Я отсутствующим взором уставилась на горшок с боярышником. Обычно я не уделяла ему особого внимания, считая лишь частью фона, но сегодня почему-то мой взгляд раз за разом возвращался к нему.
Нет, на самом деле я знала причину. Я прекрасно понимала, почему веду себя так.
- Без того, что стояло рядом, кажется пусто. Я привык видеть его всякий раз, когда заходил в клубную комнату.
Когда эти мысли, всё еще бередившие душу, всплыли в сознании, я слегка прикусила губу. Должно быть, из-за того, что я заходила слишком часто, старший скучал по растению больше, чем по мне.
Может, стоит приходить реже? Но, как сказала Княжна, возможности остаться наедине со старшим больше может и не представиться. Как же мне поступить?
— Леди Луиза. Что-то случилось? — голос Аинтера прервал мои бесконечные терзания.
— Просто засмотрелась на растение, — я на секунду вздрогнула, но ответила спокойно.
Я действительно смотрела на растение, хотя объяснять причину было бы слишком неловко.
Услышав мой ответ, Аинтер тоже перевел взгляд на горшок.
— Кажется, без хозяина оно утратило жизненную силу.
Я неосознанно кивнула на его обеспокоенное бормотание. То ли хозяин и впрямь ушел, то ли это игра моего воображения, но боярышник и правда выглядел менее живым, чем обычно.
Разумеется, мы не забросили его только потому, что брата не было рядом — мы исправно ухаживали за ним. К тому же это был подарок Ирины Йорун...
«Ирина Йорун».
Я снова едва не прикусила губу. Будь это мой подарок, я бы не чувствовала себя так. Мысль о том, что он дорожит подарком от кого-то другого, наполняла меня сложными чувствами.
Я знаю, это странно. Для старшего совершенно естественно принимать дары от других и дорожить ими.
Но почему я так себя чувствую? Что-то не дает мне покой. Разум твердит, что проблем нет, но инстинкты бьют тревогу.
«Подарок...»
Я тоже дарила старшему много всего, но то были расходные материалы, которые исчезали сразу после употребления. Вещи, которые остаются на виду, наверняка оставляют более сильное впечатление. Как это растение.
Да, мне стоит подарить ему нечто долговечное — то, что будет напоминать ему обо мне всякий раз, когда он на это посмотрит.
— Эрих, как думаешь, старшему понравятся цветы? — я решила спросить Эриха первым.
Мне хотелось вручить их немедленно, но я немного колебалась. Для Ирины Йорун из Кондитерского клуба — нет, из Клуба садоводства — дарить растения обычное дело, но в моем исполнении цветы выглядят как-то странно.
К тому же, добавлять еще одно растение, когда у него уже одно есть? Если старший любит ухаживать за ними — это одно, но если он растит этот куст лишь из чувства долга — это станет для него обузой.
— Моему брату? — Эрих потер подбородок с таким лицом, будто никогда об этом не задумывался. — Ну, я не уверен.
Его ответ разочаровал. Вспомнить только, что раньше у Эриха с его братом были натянутые отношения.
— У моего брата на самом деле нет предпочтений.
— Или ты просто о них не знаешь? — Латер озвучил именно то, что я хотела сказать.
Разве может у человека не быть предпочтений? Если кому-то что-то нравится, значит, должно быть и то, что ему не по вкусу.
— Это правда. Он принимает всё, что дают, и никогда не капризничает — так было с самого детства, — заговорил Эрих с видом незаслуженно обиженного, но мне было трудно в это поверить.
Верно, старший не из тех, кто свободно выражает эмоции. Даже близким друзьям было бы трудно понять его, а уж учитывая их с Эрихом Красиусом прошлое — неудивительно, что тот не в курсе.
Заметив мое недоверие, Эрих пустился в долгие объяснения. Он рассказал, что старший хранит все подарки в комнате, никогда ничего не выбрасывает, пока вещь не сломается, и ни разу ни от чего не отказался.
— Брат был сосредоточен только на тренировках, так что ничем другим не интересовался.
— В этом есть смысл. Такой уровень мастерства требует подобной самоотдачи, — Рютис согласно кивнул.
Неужели это правда? Неужели он действительно только и делал, что тренировался, не оставив времени на личные интересы?
Несмотря на их сложное прошлое, Эрих — семья, а Рютис — воин, такой же, как старший, так что их слова имели вес.
«Это слишком».
Сердце заныло, но теперь уже по другой причине. Как такое возможно? Это значило, что с самого детства он знал одни лишь лишения.
— Но раз у него нет предпочтений, подойдет что угодно. Кажется, он доволен уже тем, что получает подарок.
— ...Приятно слышать, — наконец выдавила я.
......
Люди извне Императорской академии любезно связывались со мной, справляясь о самочувствии — вероятно, боялись, что я заскучаю.
Я считаю, нужно издать закон об изъятии коммуникационных устройств у преступников под домашним арестом. Как смеет осужденный, отстраненный от службы, поддерживать связь с обществом?
[— Ну, как тебе дисциплинарный период?]
Да, такой закон определенно нужен. Ради моего драгоценного психического здоровья — абсолютно необходим.
— С чего бы человеку, который проходил через это куда чаще меня, задавать такие вопросы?
[— Ты первый, кого арестовали прямо в Академии.]
— Мать твою...
Несмотря на моё горькое ругательство, Министр залился сердечным смехом, способным взбодрить любого.
Таков уж этот мир. Мой непосредственный начальник вместо того, чтобы посочувствовать подчиненному с четырехлетним стажем, занят тем, что ржет надо мной.
Поэтому я веду себя так же. Если что-то получаешь, нужно вернуть долг сполна. Отношения крепнут через взаимный обмен.
[— История может забыть моё имя, но твоё останется в веках.]
Я не нашел слов, чтобы возразить на это смешливое замечание. Министр может остаться в памяти лишь одним из многих министров финансов, но у меня слишком много причин попасть в летописи.
Говорят, человек умирает, когда о нем забывают — при таком раскладе я могу обрести бессмертие. От одной мысли об этом бросает в дрожь.
«Какой смысл жить долго?»
Если я проживу долго, пользу из этого извлечет только Императорская семья. Ах, будь возможна ранняя отставка, долгая жизнь была бы сносной. Если бы это было возможно.
— Я бы хотел, чтобы вы запомнились вместе со мной, господин. Когда настанет ваша очередь нести взыскание, я предложу это Его Высочеству.
[— Не вздумай умничать.]
Хотя я говорил со всей искренностью, Министр жестко меня прервал. Какая жестокость.
Наш разговор продолжался вопросами о том, каков арест на вкус, и моими репликами, что он скоро сам это узнает, пока Министр не заговорил тихо.
[— Начальник Второго отдела вернулся сегодня.]
Похоже, это и было истинной целью звонка.
— Он получил лечение?
[— Глаз можно подлечить быстро. К тому же, раз он был ранен при исполнении, его обслужили в приоритетном порядке.]
Я с облегчением услышал, что раной занялись как следует. Порой при наплыве раненых людям приходится жить со своими увечьями неделями.
— Что это за Начальник отдела, который шляется везде и огребает?
[— Ты тоже свое отхватил. Подчиненные имеют привычку походить на начальников.]
Значит, мне суждено походить на вас? Выдавать такие мерзкие заявления так непринужденно.
[— К тому же, в той ситуации он не мог не огрести.]
— Он что, забрел в подземелье?
[— Будь всё так просто, было бы даже смешно.]
Министр тяжело вздохнул и раздраженно провел рукой по волосам.
Почему он так взвинчен? Давненько я не видел его таким возбужденным.
[— Он столкнулся с племенем Чадзин.]
— Что?
Дерьмо, какого черта эти ублюдки внезапно всплыли?
Это имя я не слышал очень давно, и радости оно не принесло. Они были одной из главных сил Кагана во время Великой войны за подавление.
То было племя исключительных лучников. Их вождь даже числился одним из командиров десятитысячного войска — племя, специализирующееся исключительно на войне. Неудивительно, что Начальника Второго отдела избили.
«Они всё еще существуют?»
Но из-за их опасной природы они были одними из тех, кого Империя подавила особенно жестоко. Они были фанатично преданы Кагану, так что почти всё взрослое мужское население участвовало в войне. В результате в финальной битве все они были перебиты.
— Они живы?
[— Это не точно. Пока лишь предположения, основанные на показаниях Начальника Второго отдела. Это может быть просто похожее племя, но...]
Министр замолчал, явно недовольный. Кочевые племена Северного региона имели свои отличительные черты. Если предположение строится на показаниях Лафайета Барона, велика вероятность, что это действительно племя Чадзин.
Это сводит с ума. Родословная Кагана жива, а теперь еще и племя Чадзин?
«Их может быть больше».
Говорят, тревожиться о том, что еще не случилось — глупо. Но выживание крови Кагана — это уже свершившийся факт.
Говорят, молния не бьет в одно место дважды. Но после подтверждения выжившего сына Кагана теперь подтверждено и существование племени Чадзин. Если так пойдет и дальше, нет гарантий, что не будет третьего или четвертого раза.
При мысли о военной мощи Кагана голова шла кругом. Он стоял почти на уровне Чингисхана, ведя за собой колоссальную армию. Даже если уцелела половина его сил — это будет не что иное, как катастрофа.
[— Я просто хотел, чтобы ты знал. Не жалуйся потом, что тебе не сказали.]
— Понял.
Мне определенно было бы обидно услышать такое от кого-то другого, кроме Министра.
Мои мысли были в смятении, но я заставил себя успокоиться. Тревога не поможет тому, кто сидит под арестом. Беспокойство и ненависть к Северу — это пассивные навыки имперских чиновников; другие справятся не хуже.
— Я принесла то, о чем вы просили.
К тому же я не мог показывать беспокойство перед Луизой Найерд.
А она принесла растение без единой жалобы, несмотря на внезапное поручение по доставке горшков. Я искренне благодарен. Действительно благодарен, но...
— Что это?
Я посмотрел на цветочный горшок в правой руке Луизы, в дополнение к боярышнику в левой. Почему он пришел по акции «купи один — получи второй в подарок»? Я уверен, что заказывал только один.
— Это мой подарок вам! — Луиза ответила на мой вопрос сияющей улыбкой.
«От подарка нельзя отказываться».
Правильно принимать дары с благодарностью.
— Спасибо. Я буду хорошо о нем заботиться.
Раз уж я и так ращу боярышник, еще один цветок не станет проблемой. Напротив, в комнате станет веселее.
— Вы сказали, что чувствуете пустоту, так что я выбирала очень тщательно.
— Наша Луиза — лучшая.
Будь у всех в мире такие характеры, как у Маргеты Баренти и Луизы Найерд, законы бы не понадобились.
......
Видя радость старшего, я почувствовала гордость. Выбор лилии был очень верным решением, даже если я сама так говорю.
Как я и сказала, я выбирала очень тщательно. Да, очень тщательно.
«Я даже изучила язык цветов».
Веря, что содержание важно не меньше внешней красоты, я разузнала значение каждого цветка. Смысл лилии был идеален, так что я выбрала её сразу же.
И в процессе я также узнала значение боярышника.
«Ирина Йорун...»
При мысли об Ирине Йорун мои чувства похолодели.
Неожиданный враг притаился в самом близком месте.


    Боярышник (3)

    Едва я пришла в класс, как рухнула за парту. В последнее время я чувствую лишь слабость и апатию.
«Как же так, я не видела его ни единого раза?»
С начала второго семестра мне так и не удалось встретиться с Карлом Красиусом. Кажется, время, проведенное нами вместе на каникулах, было полностью вычтено из семестра. Создатель и впрямь суров. Он беспощадно применяет все штрафы к своим творениям.
Дело даже не в череде случайных нестыковок. Я не вижу его по вполне веским причинам, и это бесит еще сильнее. Причем мне даже не на ком сорваться.
«Если бы только мы были в одном клубе».
Я думаю об этом каждый божий день с начала семестра. Стоило просто вписать свое имя, когда Луиза объявила о создании Кондитерского клуба. Я и представить не могла, что всё обернется именно так.
В прошлом семестре, хоть я и состояла в Клубе садоводства, мне удавалось часто заглядывать к «кондитерам», чтобы повидаться с ним. Но это было возможно лишь потому, что Клуб садоводства не был завален делами, а моя наставница шла навстречу.
- Ты же знаешь, как много забот в начале семестра. Просто потерпи.
- Да, наставница.
Естественно, когда клуб загружен под завязку, на такие поблажки рассчитывать не приходится. Как и сказала старшая, в начале семестра клубная деятельность накапливается комом, и так же было в прошлом полугодии. Тогда это не имело значения, ведь я активно его избегала, но сейчас...
Всё сводится к клубу. Эта трагедия случилась лишь потому, что я состою в Клубе садоводства, а не в Кондитерском клубе.
«И бросить его сейчас я тоже не могу».
Я едва не вздохнула от охватившего меня чувства безнадеги, сколько бы ни размышляла об этом.
Клубы в Императорской академии — это не просто места для совместного хобби, а настоящие площадки для светского общения. Их история исчисляется десятилетиями, а то и веками. Число выпускников, разлетевшихся по всей Империи, пропорционально велико.
Если я добровольно вступила в такую социальную группу, а затем в одностороннем порядке выйду? Я мгновенно окажусь в черном списке у бесчисленного множества выпускников. Не вступи я ни в какой клуб вовсе — у меня не было бы ни союзников, ни врагов, но вступить и бросить — значит нажить себе недругов.
«Просто потерпи еще немного».
Да, мне нужно просто вытерпеть. Даже самые тяжелые времена рано или поздно заканчиваются. Как только всё утрясется, я смогу увидеть его снова.
«...В следующем году наверняка будет так же».
Внезапная мысль мгновенно ввергла меня в пучину депрессии. Я только попыталась настроиться на позитив, и теперь всё пошло прахом.
Когда мрак поглотил мое тело, мне захотелось бросить всё. Если я чувствую себя так утром, то буду чувствовать так до самой ночи. Сегодняшний день уже испорчен. С таким же успехом я могу просто поспать.
«Хочу уйти пораньше».
Может, сказать, что я больна, и отправиться домой? Честно говоря, разбитое сердце — это ведь тоже боль, верно?
И пока я строила этот коварный план мятежа, кто-то похлопал меня по плечу.
— Ирина, ты спишь?
Даже не поднимая головы, я по голосу узнала, кто это. Луиза.
Я подумывала притвориться спящей, но раз она зовет ту, что лежит лицом вниз, значит, дело важное. Да и игнорировать Луизу мне не хотелось.
— Нет. Просто лежу.
— Ты не заболела?
Слегка приподняв голову, я увидела Луизу, взирающую на меня с беспокойством. Мое мрачное настроение, казалось, немного улучшилось.
— Я в норме. Просто устала.
— Правда? Вот и хорошо.
Видя, как сияет улыбка Луизы, я невольно улыбнулась в ответ. Сегодня, снова благодаря Луизе, мое сердце обрело покой—
— Тогда не могла бы ты выйти на минутку? Мне нужно кое-что тебе сказать.
А?
Это была неожиданная просьба, но я не отказала. Мы ведь не пойдем далеко, просто на мгновение в какое-нибудь тихое место.
К тому же Луиза редко зовет на секретные разговоры. Мне и любопытно, о чем пойдет речь, и в то же время тревожно. Надеюсь, это не какая-то крупная проблема.
«Я и не знала, что здесь есть такое место».
Луиза привела меня туда, где я прежде никогда не бывала. Территория Императорской академии настолько огромна, что здесь полно уголков, неведомых студентам. Тихое место, где нет ни души — кажется, о нем вообще никто не знает.
Как она его нашла? Оно определенно идеально подходит для частной беседы.
Пока я оглядывалась, Луиза заговорила.
— Красиво, правда? Я узнала об этом месте от одной знакомой.
— Да, очень красиво.
Вокруг пестрели цветы — то ли дикие, то ли за ними кто-то присматривал. Выглядит даже симпатичнее большинства обычных клумб.
Разглядывая цветы, я немного расслабилась. Не знаю, зачем Луиза позвала меня сюда, но и мне не стоит напрягаться. Она доверяет мне, раз решила поговорить, так что я должна ответить ей тем же.
— Эм, Ирина. У меня есть вопрос.
При этих словах Луизы Найерд я внутренне подобралась. Ей, вероятно, трудно это озвучить, так что я не должна колебаться, что бы ни услышала.
— Боярышник, который ты подарила старшему. Почему ты выбрала именно его?
«Ах».
Моя уверенность пошатнулась мгновенно.
— Э-это?
Я пыталась ответить как можно спокойнее, но голос дрогнул.
Это ведь даже не недавний подарок; я вручила его еще в прошлом семестре. И я не дарила его втайне от Луизы. Так почему она вдруг спрашивает об этом сейчас?
«Она догадалась?»
Сердце забилось в бешеном ритме. Если бы она считала это обычным подарком, она бы не задала такой вопрос. Она наверняка что-то поняла.
А у этого подарка есть лишь один скрытый смысл.
«Единственная любовь».
При воспоминании о языке цветов боярышника мои руки задрожали. Хоть изначально я и не вкладывала этот смысл в подарок, по-видимому, боярышник больше знаменит «единственной любовью», чем тем значением, которое подразумевала я.
Кто-то другой узнал. Мое постыдное вынужденное признание наконец раскрыто. Мне захотелось немедленно сбежать.
«Нет, стой».
Давай успокоимся. Если подумать, нет никакой проблемы в том, что она узнала.
Да, это неловко и неудобно. Кто-то другой разгадал мои сокровенные чувства до того, как я смогла признаться ему сама. Но что плохого в том, что один человек любит другого? В этом нет ничего предосудительного.
— Я выбрала его, потому что мне понравился язык цветов. Хотя он, кажется, об этом не знает.
Пусть я всё еще не способна на честность с ним и продолжаю тревожиться, я не хочу лгать другим, даже если не раскрыла свои чувства первой.
— На языке цветов боярышник означает «единственная любовь».
Поэтому я произнесла это с гордостью.
— Именно такой он для меня.
Немного странно, что первым человеком, перед которым я открылась, стал не он, а Луиза.
Но это ничего, ведь это Луиза. Говорить о любви с близкими друзьями — обычное дело.
Хрусть—
...Что это был за звук?
......
Я неосознанно стиснула зубы от слов Ирины.
Я всё-таки была права. Ирине действительно нравится старший. Я надеялась, что ошибаюсь, что это лишь мое недопонимание.
«Она была раньше меня».
У нее возникли чувства к нему как минимум тогда, когда она подарила ему боярышник. Раньше меня, которая стала честной с собой лишь во время каникул.
Необъяснимая обида разлилась в моей груди. Нет, она вполне объяснима. Мне горько, что кто-то, помимо Маргеты Баренти, опередил меня.
Будь это Княжна, я бы поняла. Будь это она, мне бы ничего не оставалось, кроме как смириться.
«Ты ведь тоже просто стояла на месте».
Она не проявляла инициативу, как Маргета Баренти. Она была пассивна, как и я. Я ведь тоже дарила старшему множество подарков.
«Я встретила его первой».
Я была той, кто встретил старшего первым, кто был к нему близок.
Я была первой, я была первой. Второй для старшего должна быть я, а не кто-то другой. Я не хочу уступать никому—
— Луиза, что с тобой? Ты плохо себя чувствуешь?
Мои мысли прервал обеспокоенный голос Ирины.
И взглянув в лицо Ирины Йорун, я вспомнила всё, что произошло до сих пор. Нашу первую встречу, то, как мы стали друзьями, как играли вместе, смеялись, иногда спорили.
«Я веду себя глупо».
Обида, грызущая грудь, превратилась в самобичевание. Как я могла так относиться к Ирине, к ней из всех людей? Как я могла ненавидеть дорогую подругу? К тому же я получила свой шанс именно благодаря ей.
Если бы не Ирина, я бы даже не знала, что у меня есть возможность. Пусть разрешение дала Княжна, но шанс подарила именно Ирина. Неблагодарно таить злобу на нее.
Да, это бесчестно.
«Насколько же гадкой я пытаюсь стать?»
Даже я сама нахожу это поразительным. Я глупая и трусливая, да к тому же еще и бесчестная. Почему я такая?
Какими бы ни были разочарование или жадность, есть чувства, которые я никогда не должна испытывать. Ослепленная любовью, я пыталась отбросить дружбу с той, кто стала для меня благодетельницей.
Даже то, что я сказала ранее, было странным. «Почему ты подарила боярышник?» — разве об этом спрашивают человека, сделавшего подарок? Какое право я имею допрашивать Ирину?
Слезы неудержимо навернулись на глаза.
......
Это неловко. Кто угодно растерялся бы в такой ситуации.
— Прости, мне так жа-а-а-аль...
Простояв в оцепенении какое-то время, Луиза вдруг разрыдалась и горько всхлипнула.
Я не понимала, за что она извиняется. Но первым делом нужно было её успокоить, так что я принялась утешать её, говоря, что всё в порядке, и вытирая ей лицо.
— Я... я тоже люблю ста-а-аршего... и Ирина... тоже... любит... ста-а-аршего...
Пока я вытирала ей лицо носовым платком, она продолжала эмоционально говорить, прерываясь на икоту.
«Так вот в чем дело».
Каким-то образом мне удалось сложить разрозненные слова воедино и всё понять.
Это была ревность. Она ревновала, потому что мне тоже нравится человек, которого любит она.
Я понимаю. Даже если для мужчин иметь несколько жен — не редкость, всё равно грустно, когда любимый человек делит себя с другими женщинами.
— Всё хорошо. Ты ведь говоришь мне об этом сейчас.
Честно выплеснуть эту печаль — очень правильный подход. Бывают случаи, когда люди прячут эмоции, а затем вонзают кинжал в спину в критический момент или проявляют ледяное безразличие и презрение. На этом фоне её слезы и истерика выглядят мило.
Кстати, это неожиданно. Я думала, если Луизе кто-то и нравится, то это будет один из «Пяти Столпов».
— Мне правда очень жаль, я была неправа...
— Я же сказала, что всё в порядке.
Стоило мне посмотреть на Луизу, как она зарыдала снова.
Если она собиралась вести себя так, зачем звала меня на улицу? Не пойму, сильная она или нежная.


    Боярышник (4)

    Я еще долго не могла выпустить Луизу из объятий, утешая её. Я и понятия не имела, что она такая плакса. Обычно она всегда улыбается.
— Теперь тебе лучше?
— М-м-м...
Она продолжала прятать лицо у меня на груди, видимо, слишком смущенная, чтобы поднять взгляд.
— Так ты и впрямь ненавидишь то, что мне так сильно нравится старший?
Когда я шутливо подразнила её, Луиза зарылась в мои объятия еще глубже, словно умоляя больше ничего не говорить из-за чувства вины.
Она очаровательна. Как ни странно, поведение Луизы напомнило мне моих младших братьев и сестер в поместье. Обычно именно я прижимаюсь к ней.
Я гадала, представится ли мне еще такой шанс, но если я продолжу дразнить её, она может снова разрыдаться. Пожалуй, на сегодня хватит.
— Но ты не можешь на меня злиться. Сама знаешь, там уже есть свой страж порога.
Я была обязана сказать ей хотя бы это. Даже если она обидится на меня, ничего не изменится, пока Княжна остается главным кандидатом на роль первой жены. Если Луиза хочет стать его супругой, ей нужно взывать к милосердию леди Баренти.
Луиза, вероятно, даже не догадывалась, что многоженство вполне возможно. Она могла не понимать, насколько важно разрешение первой жены.
— Я уже получила разрешение от старшей.
Я не поверила своим ушам, когда Луиза пробормотала это, не выпуская меня из объятий. Старшей?
В этом разговоре «старшей» могла быть только леди Баренти. Она получила разрешение от Княжны?
— Правда? Ты имеешь в виду Маргету Баренти?
— Да, она сказала мне стараться изо всех сил. Сказала, что будет поддерживать меня и болеть за меня...
Я лишилась дара речи. Я думала, что где-то допустила просчет, но она уже преодолела самое важное препятствие.
И это было не просто разрешение. Это выходило за рамки обычного согласия — это была практически прямая поддержка.
«Уже?»
Это поразительно. Леди Баренти сблизилась со старшим только на каникулах. Не прошло и полгода с момента их окончания, а она уже получила «добро». Впечатляющая инициативность.
И зачем тратить эту инициативность на меня? Раз у неё уже есть позволение леди Баренти, мои чувства к старшему должны казаться ей сущим пустяком.
По какой-то причине, чувствуя себя немного обманутой, я прижала Луизу Найерд к себе еще крепче. Та, у кого уже есть разрешение, пытается отвадить ту, у кого его нет?
Я чувствовала, как Луиза сопротивляется, но не отпускала её. Еще немного, позволь мне побыть так еще совсем немного.
......
Когда до начала занятий осталось совсем немного времени, мы пошли назад, но договорились встретиться снова на перемене. Хотя ревность Луизы быстро утихла, у меня всё еще оставались к ней вопросы.
— Рассказывай.
— А, да?
Едва началась перемена, я утащила Луизу в сторону, чтобы допросить — нет, расспросить её. Я даже на уроках не могла сосредоточиться из-за этого.
— Разрешение от Княжны. Как ты его получила?
Я думала, это будет трудно. Леди Баренти ни в чем не нуждается, и её отношения со старшим уже устоялись — с чего бы ей допускать еще одну жену?
Я подумывала сама попытаться получить её согласие, но искренне верила, что сначала лучше выстроить добрые отношения с самим Карлом.
«Я ошибалась».
Передо мной стоял человек, который достиг соглашения с Княжной раньше самого старшего. Как это вообще случилось?
Когда я уставилась на неё отчаянным взглядом, я увидела, как Луиза забегала глазами. Я доверяю тебе. Я верю в нашу дружбу — ты всё мне расскажешь.
— На самом деле, я и сама толком не знаю.
И в этот момент я засомневалась в глубине нашей дружбы.
— Нет, правда, я не знаю! Старшая сама подошла ко мне!
Почувствовав мои сомнения, Луиза поспешно продолжила.
Мне показалось сомнительным её утверждение, что леди Баренти сама пришла в класс и попросила о разговоре. Я не могла представить, чтобы Луиза искала встречи с леди Баренти, но обратное казалось не менее странным.
Меня пробрал озноб, когда она упомянула, что леди Баренти предостерегла тех, кто зарится на принадлежащее ей. Верно, с чего бы леди Баренти идти на какие-то уступки?
Но мое сердце забилось чаще, когда Луиза добавила, что та с радостью примет того, кто уважает её права.
«Значит, всё в порядке, пока я не мечу в первые?»
Леди Баренти не хочет быть единственной женой. Она хочет быть первой.
Тогда проблем нет. Я никогда и не мечтала превзойти Маргету Баренти.
Я увидела надежду. В двери, которую я считала намертво запертой, уже торчал ключ.
— Послушай, Ирина.
— Да? Что такое?
Мое настроение резко улучшилось, и я не могла сдержать улыбки. Особенно когда поняла, что без Луизы я бы никогда не узнала эти чудесные новости.
Луиза — действительно лучшая подруга. Я верила в нашу дружбу.
— Если ты не против, может, сходим к старшей?
Она поистине лучшая подруга.
Так как было бы грубо заявляться внезапно с таким важным делом, мы решили сначала договориться о встрече.
Как бы великодушно леди Баренти ни принимала другую жену, я не могла просто явиться без предупреждения и заявить: «Давай делить мужа!». Будь я на месте леди Баренти, я бы накричала на такую гостью и выставила бы её вон.
— Я договорюсь о встрече. А ты, Ирина, иди к старшему.
— К старшему?
— Он сейчас находится под дисциплинарным арестом.
Мне потребовалось больше времени, чем я ожидала, чтобы понять, что она имеет в виду. Что значит «арест» в Императорской академии?
«Ого...»
Когда я наконец поняла, я не смогла сдержать изумленного вздоха. Мир чиновников суров. Мне определенно стоит держаться от него подальше.
— Раз уж он под арестом, ты могла бы хотя бы утешить его.
Я кивнула на её слова. Вообще-то, если бы я не смогла встретиться со старшим в часы работы клуба, я всерьез подумывала навестить его после занятий.
Но у студента нет веской причины посещать покои Инспектора, да и учитывая достоинство благородной дамы, это не то, что делается легкомысленно.
Однако под предлогом «визита к знакомому под арестом» оба этих препятствия исчезают.
«В этом нет ничего странного».
Я могу с гордостью пойти к нему. Это будет наша первая встреча с начала второго семестра.
— Тебе редко выпадает шанс побыть с ним наедине. Воспользуйся этой возможностью.
— Луиза...
Я была так тронута, что едва не расплакалась. Она ведь и сама наверняка хочет быть с ним.
— Значит ли это, что ты прощаешь меня за то, что было раньше?
Видя, как Луиза хихикает, я многократно закивала. На самом деле я не злилась, но всё же решила её простить.
......
Раньше я не понимал людей, которые растят растения вместо животных, но теперь, кажется, начинаю осознавать суть.
«Душевный покой».
Видеть, как эти детки растут такими свежими — повод для гордости. Они не жалуются, не заставляют меня злиться, они отлично справляются сами по себе, если их оставить в покое. Всё, что от меня требуется — следить, чтобы им хватало воды и солнечного света.
Где еще найдешь таких идеальных компаньонов? Максимум счастья при минимуме вложений.
«Красивые».
Стоящие бок о бок горшки с боярышником и лилией выглядят еще прекраснее. Возможно, дело в том, что оба цветка белые — глядя на них, я чувствую себя очищенным.
Я осторожно коснулся лепестков в обоих горшках. Я просил доставить только боярышник и не ожидал, что лилия придет бонусом, но это ценный подарок. Давайте побудем вместе до самого выпуска. Оставить бы эту паршивую Академию и уйти в Департамент инспекции...
Нет, в Департаменте инспекции так же паршиво. Неужели в месте, куда ты сбегаешь, нет рая?
«Простите, что я такой никчемный хозяин».
Мои детки должны были расти в радости и в хорошем месте, но, к несчастью, их владелец — всего лишь мелкий чиновник.
Пока я общался со своими растениями, раздался стук в дверь. Луизе как раз пора было прийти. Как и всегда, она пунктуальна.
— Открыто. Входи.
Когда Луизе пора приходить, я просто оставляю дверь открытой. Нет нужды запираться, ведь всё равно никто, кроме Маргеты или Луизы, ко мне не заглянет.
Дверь отворилась, и в щели показалась блондинистая макушка.
— Здравствуйте, старший.
— Ирина?
Что ж, полагаю, заходят и другие люди.
Мой взгляд сместился в сторону боярышника. Неужели Ирина пришла сразу после того, как он оказался в моей комнате?
«Это что, тотем?»
Похоже, у него есть эффект призыва людей. Я-то думал, он просто симпатичный, а он оказался довольно необычным.
— Давно не виделись. Как поживала?
Хоть мне и было любопытно, я переключил внимание на Ирину. Было бы грубо не смотреть должным образом на гостя, который пришел навестить тебя.
— Всё хорошо. Я услышала новости и пришла навестить вас.
— Постыдные новости, не так ли?
Я не мог не улыбнуться словам Ирины. Должно быть, она услышала от Луизы или Эриха, что я под дисциплинарным арестом. И вот пришла меня утешить.
Тем не менее я благодарен. Учитывая, как Ирина раньше меня избегала — это поразительный прогресс.
— Кстати, а где Луиза?
Я сказал, что её приход — это нормально, но меня обеспокоило отсутствие постоянного посетителя. Надеюсь, с ней ничего не случилось.
— О, у неё нашлись другие дела. Ничего серьезного.
— Что ж, тогда хорошо.
Ирина говорила непринужденно, выглядя настолько счастливой, что любой прохожий понял бы: она в прекрасном расположении духа.
Думаю, дело действительно несерьезное.
......
Прибыла неожиданная гостья.
— О боже, леди Луиза?
Как странно. В этот час леди Луиза должна навещать Карла, не так ли? Я отчетливо помню слова Карла о том, что она заходит утром и вечером.
— Здравствуйте, старшая. Простите, что пришла так внезапно.
— Всё в порядке. Прошу, присаживайся. Не желаешь ли чаю?
— Да, спасибо.
Я встала, чтобы приготовить угощение. Не знаю, что привело её сюда, но на то должна быть причина. Леди Луиза не из тех, кто действует бесцельно.
Пока я заваривала чайные листья, из-за спины раздался голос леди Луизы.
— Старшая, у меня есть к вам вопрос.
Я не ожидала, что она сразу перейдет к делу.
— Да, слушаю.
В любом случае я предпочитаю прямолинейность хождению вокруг да около.
Когда я обернулась, леди Луиза, перебиравшая пальцами, казалось, приняла решение и произнесла:
— Трое — это приемлемо?
— Прошу прощения?
Я смогла лишь моргнуть на этот внезапный вопрос. Трое чего?
«Она о детях?»
Вообще-то я бы тоже хотела иметь как минимум троих.


    Боярышник (5)

    Настал последний день моего ареста. Слава Энену, за эту неделю ничего не случилось.
Похоже, даже у Энена есть совесть. Добивать того, кто и так повержен — слишком мелочно и жестоко. Даже в играх существует период защиты для новичков, а тех, чья главная база была разгромлена, нельзя атаковать снова в течение определенного времени.
«Не слишком ли я был напряжен?»
Если подумать, с начала второго семестра члены клуба ведут себя довольно тихо. В отличие от прошлого, они не выкидывают коленца, чтобы впечатлить Луизу, а, кажется, нормально наслаждаются школьными буднями.
К тому же, если что-то и произойдет, здесь есть ректор или Виллар, готовые со всем разобраться. Думаю, я просто чувствую себя спокойнее, когда сам держу всё под контролем. И это похоже на проблему.
«У меня развился менталитет раба».
Я вздохнул со смешанными чувствами. За четыре года каторжной работы я привык воспринимать цепи на своих лодыжках как норму. Я даже не слуга, пытающийся угодить хозяину, угадывая его настроение.
Когда я поднял свой чуть опущенный взгляд, то увидел Маргету, пьющую чай.
— Мар, тебе не стоит становиться чиновником.
— Что?
Её глаза расширились от моего внезапного заявления.
По правде говоря, Маргета не особо и стремится в бюрократы, да и я время от времени намекал, что госслужба ей не подходит. Но я никогда не говорил об этом так резко, без всякого контекста.
Однако, если вдруг — чисто теоретически — Маргета станет такой же рабыней, как и я, это будет очень печально. Я не мог не высказаться...
— Если не чиновником, то мне больше нечем заняться. Ты возьмешь меня на поруки, Карл?
Моргнув несколько раз, Маргета озорно улыбнулась. Глядя на неё, я невольно улыбнулся в ответ. Её сила атаки определенно растет день ото дня.
Немного жаль. Раньше мне казалось милым, когда она говорила дерзкие вещи, сгорая от смущения, но теперь она ведет себя невозмутимо и даже не краснеет.
— Я возьму ответственность за Мар, чем бы ты ни решила заняться.
— Правда? Я рада... да.
Но её защита всё еще забавно уязвима, что уменьшает мою досаду. Это чувство защищенности, когда она смущается, получив ответ на собственную инициативу, просто...
«Она пытается что-то подтвердить?»
Глядя на покрасневшую Маргету, тихо попивающую чай, я подумал именно об этом. Возможно, это её способ удостовериться в моих чувствах.
В прошлом году я отклонил предложение о браке. С момента встречи в Императорской академии я знал о чувствах Маргеты, но мягко отталкивал её. Как это могло на ней не сказаться?
Даже если внешне она в порядке, внутри у неё вполне могла развиться эмоциональная неуверенность. Так что она, вероятно, пытается заполнить эту пустоту, слыша слова, которые хочет услышать.
«Моя карма глубока».
Чем я вообще занимался раньше? Я чувствую отвращение к самому себе и тоску.
— Карл, мне кое-что любопытно.
— Ах, да. Спрашивай о чем угодно.
Благодаря голосу Маргеты мне удалось отогнать подступающее самобичевание.
— Эм, а вдруг...
Её нерешительность заставила меня насторожиться. Маргета не из тех, кто медлит перед тем, как заговорить, так что происходит?
Но если я начну давить, ей станет еще труднее высказаться. Нужно просто тихо ждать...
— Как ты относишься к многоженству?
...или нет?
«Что?»
О чем это она?
Ну, я понимаю, о чем она спрашивает, но совершенно не понимаю, с чего вдруг...
......
Глядя на озадаченное лицо Карла, я едва не вздохнула.
Я прекрасно понимаю, что он чувствует. У меня самой голова идет кругом от этих слов, каково же тогда Карлу слышать подобное?
«В этом нет никакой необходимости».
Я чувствую себя нелепой и жалкой. Мне вовсе не обязательно заходить так далеко, так зачем я это делаю?
Одно дело — вскользь говорить Карлу что-то приятное о леди Луизе. Это я вполне могу себе позволить. Но такой явный намек — это уже совсем другой уровень. Это может даже вызвать у Карла неприязнь.
Но что поделать? Слова уже сказаны.
- На самом деле... есть и другие люди, которым нравится старший.
Я вспомнила, что вчера сказала леди Луиза. Услышав это, я чуть не выронила чайник. Я и представить не могла, что её вопрос о «троих» относился к женам.
Если подумать, в этом нет ничего шокирующего. Если мужчина кажется мне чудесным, разве он не покажется таким же и другим? Было бы странно, не будь на свете людей, питающих к Карлу чувства, о которых я не знаю.
Так что важно лишь то, почему она пришла с этим именно ко мне.
- Ирина тоже хочет быть с ним. Если... если старшая позволит...
После этого она долго что-то объясняла, но суть была проста.
Она не смела претендовать на место первой жены, но просила позволения на следующую позицию. Она хотела сказать это сама, но не могла нанести внезапный визит, поэтому хотела прийти завтра.
...Честно говоря, слышать такое от леди Луизы было довольно неожиданно, но есть разница между сюрпризом от самого человека и заблаговременным известием от посредника.
- Давно не виделись, леди Ирина.
Так или иначе, мы встретились. У меня было много сомнений, но я не отказала.
Я знаю, что семья Ирины Йорун, графство Йорун, понесла убытки из-за Департамента инспекции. Мой отец даже цокал языком, гадая, как им удалось так вляпаться в неприятности.
И вот жертва влюбилась в Карла, Директора того самого департамента, что причинил им вред. Я даже представить не могу, насколько трудным был этот путь.
«Не мне судить».
Как можно вмешиваться в чужие чувства? Особенно когда речь идет о леди, которая наверняка мучилась из-за этого по-своему.
- Если твои чувства к Карлу искренни, я не стану стоять у тебя на пути.
- С-спасибо вам!
Видя её радость, я поняла, что сделала правильный выбор.
Но знает ли леди Ирина? Сколько бы я ни давала разрешений, учитывая воздвигнутую Карлом стену отчуждения, путь впереди не будет гладким.
Если Карл не примет леди Луизу и леди Ирину, если он оттолкнет их и им будет больно—
«Это нехорошо».
Они испытают ту же боль, через которую я проходила целый год.
— У высшей аристократии часто бывает несколько жен. Мне было интересно, что Карл думает по этому поводу.
— Ну, да. У многих действительно по нескольку жен.
Вот так всё к этому и пришло. Я заговорила об этом на случай, если Карл вздумает настаивать на единобрачии вместо многоженства, на случай, если он решит прогнать этих двоих навсегда.
Я вмешиваюсь. Я ничего не потеряла бы, промолчав. На самом деле, учитывая, что любовь Карла могла бы принадлежать только мне, молчание было бы верным выбором.
Но что я могу поделать? Я просто не в силах держать рот на замке. Я не могу закрывать глаза, когда знаю, что мои знакомые идут по тернистому пути.
«Интересно, знают ли они, что я делаю».
Внезапно, когда лица обеих леди всплыли в памяти, я едва не рассмеялась горьким смехом. Это моя единоличная инициатива, так что я не смогу даже поставить это себе в заслугу или использовать для создания обязательств.
«Неужели нельзя обойтись без долгов?»
Всё, что я делаю — это спрашиваю мнение Карла и пытаюсь заставить его думать о многоженстве в позитивном ключе. Что бы я ни говорила, если самому Карлу это не по душе, я ничего не смогу изменить.
Да, это не долг. Я делаю это просто потому, что хочу.
......
Иногда пустяковые слова врезаются глубоко в память. Это один из таких случаев.
«Многоженство».
Даже после ухода Маргеты это слово продолжало крутиться у меня в голове.
По правде говоря, мне никогда не было особого дела до того, одна у меня жена или несколько. Я не могу использовать свое современное мышление из прошлой жизни и заявлять: «Как вы смеете, это пережитки прошлого!», так что это буквально и есть прошлое. Сеттинг новелл — это обычно средневековье или фэнтези-мир.
К тому же, если бы я вздумал протестовать против многоженства, разве мне не следовало бы возражать и против сословной системы? Было бы странно перевоплотиться в дворянина, жить припеваючи, а потом вдруг поднять шум из-за полигамии.
- Если сердца всех согласны, я не против иметь несколько жен. В наши дни браки не заключаются насильно, так что всё должно быть в порядке, верно?
Так я ответил Маргете. У императора несколько жен, у некоторых герцогов несколько жен, а у низшей знати их еще больше. В такой ситуации крики «Нет многоженству!» лишь сделали бы меня республиканским реакционером.
- Если сердца согласны... да, это самое важное.
К счастью, Маргета, похоже, осталась довольна моим ответом и продолжала кивать.
«Что это вообще было?»
Похоже, я выбрал правильный ответ, но я всё еще не понимаю её мотивов. Но если всё прошло без инцидентов, то ладно?
Да, пока Маргета счастлива — этого достаточно. Что может быть важнее?
К тому же до самого последнего дня моего ареста ничего не случилось, что уже более чем прекрасно.
Но я забыл знаменитую поговорку: «Еще не вечер».
— Эй, Куратор! Давно не виделись! Вы как, в норме?
— Ага.
Я был в полнейшей норме, пока ты не заявился. Зачем приходить сейчас, если мы всё равно увидимся завтра?
Я кивнул, пытаясь унять дергающуюся губу. Я не мог просто послать его подальше или спросить, какого черта он пришел, когда человек навестил меня, чтобы утешить.
Спокойствие. Хотя я изрядно настрадался из-за этого парня в первом семестре, сейчас он ничего не натворил. На самом деле, этот арест случился из-за того, что я побил Рютиса. Трогательная история о том, как жертва пришла подбодрить своего обидчика.
— Подготовка заняла больше времени, чем я ожидал. Боялся, что опоздаю, но, к счастью, успел в последний день!
Смеясь, Рютис вручил мне коробку.
— Это питательное блюдо для освобожденного узника.
«Ах ты, мелкий паршивец».
Формулировка дурацкая. Назови это просто питательной едой.
— Это известное блюдо, но мне никогда не доводилось его видеть.
— Еще бы.
Подай ты тюремную пайку принцу — и тебя объявят государственным изменником.
Мое настроение стремительно портилось, пока я под его нетерпеливым взглядом осторожно открывал коробку. Внутри оказался белый торт.
...Торт?
«Почему он такой нормальный?»
И торт для освобожденного узника?
Посмотрев на верхушку торта, я увидел выгравированное число 1377. Это еще что такое?
— Обычно там пишут номер заключенного, но у тебя его нет, Куратор. Так что я использовал сегодняшнюю дату.
— Ха.
Я разразился хохотом. Этот ублюдок в кои-то веки оказался забавным.
Отправив Рютиса восвояси, я снова рассмеялся, когда обнаружил, что торт был сделан из тофу вместо хлеба.
Должно быть, недельное заточение заставляет меня смеяться над всякой ерундой.


    Пешие прогулки (1)

    Это теплое и прекрасное чувство — наконец-то покинуть общежитие после столь долгого срока. Прошла целая неделя. Пора возвращаться к роли Директора Карла Красиуса.
[ Поздравляю с освобождением. ]
«Ублюдок».
И в мгновение ока всё тепло внутри сменилось ледяным холодом. Этот паршивец Кронпринц определенно сгорал от нетерпения, выжидая идеальный момент для отправки сообщения. Ему что, больше заняться нечем?
Но, как говорится, стоит поставить себя на чужое место. Когда я представил, что Кронпринц сам сегодня выходит на волю после указа императора о домашнем аресте, я немного его понял. Я бы наверняка поступил так же. Невозможно удержаться от тибэггинга.
«Какое еще "освобождение"».
Всё же хотелось бы, чтобы он использовал нормальные формулировки. Это дисциплинарное взыскание, а не предварительное заключение. Зачем выставлять это как выход из тюрьмы, если ты сам этот арест и назначил?
Что еще хуже, я не мог просто отмахнуться и посмеяться, ведь еще одно «письменное извинение» означало бы реальный тюремный срок. Интересно, тепло ли в тюрьме Аузена?
Даже будь там тепло, там всё равно было бы холоднее, чем в моем коммуникационном кристалле.
[ Вы через многое прошли. ]
[ Слышал, вы возвращаетесь к работе. Пожалуйста, дайте знать, если вам что-нибудь понадобится. ]
[ За неделю ничего не случилось. Возвращайтесь со спокойной душой. ]
Мое коммуникационное устройство буквально раскалилось от потока входящих сообщений. Пропорционально этому согрелось и мое сердце.
Вот это я понимаю. Вот так и нужно справляться о ком-то. Видимо, я не зря прожил эти месяцы в Императорской академии.
«Люди, которых я знаю меньше года...»
С Ректором, проректором и Вилларом я познакомился только в марте. Ректора я иногда видел на официальных имперских мероприятиях, но мы лишь обменивались краткими приветствиями.
Между тем я знаю Кронпринца два года, и посмотрите, как он себя ведет.
[ Поздравляю с окончанием третьего дисциплинарного ареста! Приедете в Аузен — угощу тофу! ]
Увидев сообщение от Начальника Первого отдела, я тихо убрал устройство.
Мне в очередной раз напомнили: под любым дном всегда найдется новое.
......
Я обещал первым делом навестить Маргету, как только мой арест закончится. Возможно, в том обещании и было мимолетное влияние моего «похотливого демона», но обещание есть обещание.
Пусть это и пустяковая клятва, но как можно строить доверие, если не способен сдерживать даже малые обеты?
— Ты и правда пришел первым?
— Я обещал Мар, так что само собой.
Если честно, мне больше и идти-то некуда, кроме Кондитерского клуба. Маргета явно переоценивает масштаб моей активности.
— Хе-хе, спасибо.
Видя Маргету такой счастливой, я не нашел в себе сил вставить какой-нибудь лишний комментарий.
— Мне нравится встречаться с Карлом, но, пожалуйста, не заставляй меня снова навещать тебя первым делом в таком месте.
— Я постараюсь.
Прихотливая просьба не попадать больше в такие нелепые ситуации, как арест в Академии.
Я ответил, что постараюсь, но, положа руку на сердце, это не совсем от меня зависит. Постичь ментальный мир Кронпринца невозможно.
К тому же, если я попаду под обычный арест или загремлю в тюрьму, Маргета не сможет навестить меня, даже если захочет.
«Тогда ей точно не придется меня навещать».
Поскольку тюрьма находится в Аузене, Маргета, будучи студенткой, даже не сможет предпринять попытку визита.
В любом случае, она не сможет меня навестить, так что это своего рода исполнение желания в духе «обезьяньей лапы». Разумеется, эту мысль я также оставил при себе.
Проведя с ней еще несколько часов, я направился в клубную комнату. Я гадал, не поднимет ли она снова тему жен, как вчера, но она больше ничего не упоминала. Я всё еще ломаю голову, к чему вообще был тот внезапный вопрос.
......
Шаги в сторону клуба кажутся легкими. Сегодня наконец-то тот день, когда старший выходит на свободу.
Нет, не на свободу — просто конец дисциплинарного ареста. Это Рютис постоянно твердит «освобождение», так что и я за ним повторяю.
«Нельзя совершить эту ошибку».
Старший, кажется, и так раздосадован самим фактом ареста, так что упоминание «освобождения» в лицо ранит его еще сильнее. Я абсолютно не могу так поступить.
Я не хочу оплошать при встрече с ним спустя столько времени. Ну, на самом деле я навещала его каждый день, но встреча в клубной комнате — это совсем другое.
Видеться наедине тоже хорошо. Но клуб наполнен воспоминаниями о старшем, так что здесь всё кажется особенным.
— Неделя пролетает быстро, — безразлично заметил идущий рядом Эрих.
Услышав это, я не могла не впиться в него взглядом. Пусть старший и не понес сурового наказания, и его благополучию ничего не угрожало, это замечание всё равно было слишком бесчувственным.
— Эрих, а ты хоть раз навестил брата?
Вопрос о том, исполнил ли он свой долг как член семьи.
Если подумать, вся эта ситуация началась из-за того, что Эрих выдвинул старшего на битву на четверых. Он определенно выказал раскаяние, когда Рютис упал в обморок.
— Я собирался, но передумал.
Глаза Эриха Красиуса казались какими-то горькими, когда он это произнес.
— Кое-кто наговорил моей матери всякой всячины.
— Какого рода «всячины»?
— О том, что второму сыну дали от ворот поворот.
Теперь пришла моя очередь тихо опустить взгляд. Ведь это я отвергла его.
К тому же, узнай я, что старший меня отверг, а моя мать смотрела бы на меня с жалостью в глазах — мое сердце бы разбилось. И у меня точно не хватило бы мужества встретиться с человеком, который зачем-то выболтал всё моей матери.
«Старший зашел слишком далеко».
В этом определенно его вина. Пусть он мой старший, но я не могу оправдать эту оплошность.
Но что-то тут не так. Он сказал, что Эриха отвергли?
«...Насколько же подробно он всё рассказал?»
Холод пробежал по моему позвоночнику. Если он просто упомянул, что Эриху отказали, это еще можно счесть за досадное происшествие. Но что если он также упомянул, КТО именно отказал?
Для матери старшего я превращусь в «ту юную леди, что отвергла её второго сына». И вот эта леди теперь метит в жены к первому сыну.
«Ого».
Я не смогла сдержать вздоха. Что это за ситуация такая? Я уже чувствую, что наверняка заслужу неприязнь его матери.
Пожалуйста, хоть бы нет. Надеюсь, старший не вдавался в такие детали.
— Похоже, он здесь.
На слова Эриха я быстро вскинула голову. Свет пробивался сквозь окна клуба.
Как странно. Я так жаждала увидеть его раньше, но сейчас испытываю какую-то неловкость.
Напряжение, заполнявшее грудь, улеглось, едва я увидела старшего.
— Старший.
— А, вы пришли?
Видя, как он машет рукой и приветствует меня, улыбка сама собой расцвела на моем лице.
Верно, какой смысл сейчас переживать? Если старший и рассказал всё матери в красках, я просто приложу усилия, чтобы создать хорошее впечатление в будущем. А если не рассказал — тем лучше.
«Давай не будем накручивать».
Честно говоря, даже мои нынешние отношения с ним стоят на месте, так что я заглядываю слишком далеко вперед.
Грустная самооценка, но я пытаюсь бежать раньше, чем научилась ходить.
— Рютис заходил, а ты даже носа не показал.
— Я взамен отправил подарок. Ты ведь сам сказал, что получил его от Рютиса.
— И это тоже было от тебя?
— Я коробку купил.
Оглянувшись на старшего, я увидела, как он ввязался в странный спор с Эрихом. Обычно они так себя не ведут — должно быть, старший изрядно заскучал во время ареста.
......
Прошло уже несколько дней с окончания моего дисциплинарного ареста. Тем не менее ничего особенного так и не произошло.
На данном этапе это начинает тревожить. Что за крупный инцидент зреет и копит силы?
«Тишина пугает еще больше».
В этом мире действует закон сохранения работы. Либо тебе комфортно сейчас, и ты вкалываешь как проклятый потом, либо ты поддерживаешь стабильную среднюю нагрузку. В любом случае свою квоту придется выполнить.
Так что этот покой — своего рода затишье перед бурей. По крайней мере, это еще не привело к ситуации, когда мы обнаруживаем, кто из нас некомпетентен, и то хлеб.
«Всё как-нибудь устроится».
Проработав несколько месяцев Инспектором Академии в вечном напряжении, я, кажется, научился мыслить позитивно.
Да, всё как-нибудь устроится. Я не единственный чиновник в этой Академии.
Рассуждая в таком ключе, я откусил кусочек печенья, и мой разум обрел удивительное спокойствие.
«Спасибо тебе, ублюдок».
Помучившись месяцами, а затем пройдя через арест, я осознал: то, что мне нужно — это просто «отпустить».
Может, Кронпринц намеренно сыграл роль злодея, чтобы помочь мне достичь этого просветления?
— Тут всё сложно.
— Это потому, что у этих имен формат не такой, как у оседлых племен?
Чей-то голос прорезал мои фантазии.
Повернув голову, я увидел членов клуба, которые вместо привычных муки и яиц вертели в руках перья.
«Им приходится нелегко».
Знаете таких учителей, что обожают устраивать внезапные контрольные? Кажется, в Академии тоже есть подобные педагоги, ведь это место, где живут люди.
Хотя в них есть капля милосердия: они выкатили предупреждение, а не устроили полный сюрприз. Но уведомление студентов всего за день до экзамена не кажется мне особым актом милости.
В результате члены клуба зубрили знания так, будто у них пятки подгорали. Учитывая их королевские и знатные статусы, они не могли позволить себе получить низкие баллы.
— Сарей Добра Гала? И как мне прикажете это трактовать?
— Это Гала из клана Добра, что правит племенем Сарей.
— А в чем там снова была разница между племенем и кланом?
Видя, как Эрих бормочет в раздражении, я почувствовал торжественность момента. Вот так и выглядит студент колледжа, заваленный заданиями.
«Надо же было выбрать именно историю».
И судя по знакомым именам, которые я слышу, речь идет о Севере. Никогда не ожидал услышать имя этого ублюдка в стенах Императорской академии.
Помолчав какое-то время, я непринужденно подошел к членам клуба. Делать мне всё равно нечего, а в этом вопросе я кое-что смыслю, так что можно и высказаться.
— Считай, что клан — это семья. Глава семьи — лидер клана.
При этих словах взгляды членов клуба пригвоздили меня на месте.
— Племя — это группа из нескольких кланов. Обычно лидер самого крупного клана становится вождем племени. В наших терминах это похоже на владения и лордов владений.
— О.
Эрих кивнул, словно что-то уяснил. Ничего сложного, просто другая терминология.
— И вот тут ты написал неправильно. Не Сарейту, а Сарей. И не Гала, а Тала.
Я также исправил опечатки. Назвать племя Сарейту — это полбеды, но кто такой Гала? Гала-шоу?
Несмотря на мои любезные правки, Эрих лишь моргнул.
— Эм, старший. Преподаватель нас учил именно так...
— Значит, преподаватель научил вас неправильно. У Севера иная письменность, так что её, видимо, истолковали неверно.
Я покачал головой в ответ на слова Луизы, которая заговорила, явно прощупывая почву.
Не знаю, кто там у них преподаватель, но неужели он знает лучше меня? Я с этим ублюдком именами обменивался.
- Я — Сарей Добра Тала! Меч великого Кагана, ярость волка!
Вспомнить только, ну и гад же он был. Когда он носился с ножом в шее, я всерьез гадал, что он вообще за человек такой.
— Всё же пиши так, как тебя учили. Не бери в голову то, что я сказал.
— Ах, да.
Это была неверная интерпретация, но забавная. Господин Гала-шоу, ярость волка.
Пока Луиза пребывала в спокойствии, кое-кто другой явно обеспокоился.
На следующий день после того, как я исправил Гала-шоу на Талу, в клубную комнату влетел сотрудник Академии. Погодите, сейчас же утро — что происходит? У них что, нет занятий?
— Инспектор! Мне правда, правда очень жаль, но не могли бы вы уделить мне минутку!?
Но столкнувшись с таким энтузиазмом, я не смог отказать.


    Пешие прогулки (2)

    В клубной комнате посетители всегда одни и те же. Члены клуба, Маргета, Виллар, изредка проректор и иногда Ирина. Больше сюда толком никто не заглядывает.
В этом смысле человек, стоящий сейчас передо мной, — поистине редкий гость. Стоит ли сделать ему подарок?
— Прошу прощения за внезапный визит! Но я отчаянно хотел получить совет от Инспектора, поэтому позволил себе явиться сюда!
И, похоже, этот новый гость уже придумал себе подарок, который хочет от меня получить.
Это облегчение. Я беспокоился о том, как его развлечь, так как мне нечего было предложить.
— Пожалуйста, сначала присаживайтесь. Я не спеша выслушаю ваше дело.
— Да!
Я не мог заставлять гостя стоять, поэтому проводил его к месту.
«Слухи разносятся быстро».
Его лицо раскраснелось, будто он бежал в спешке. Учитель — нет, согласно его собственному представлению, Герхард, учитель истории, выглядел довольно возбужденным.
Комментарий, который я бросил членам клуба вчера, и теперь этот историк, примчавшийся с безумными глазами. Как бы я ни думал, все дело в опечатке, на которую я указал вчера. Другой причины для этого внезапного визита нет.
«Как он об этом узнал?»
Я четко сказал детям следовать тому, чему их учили, и не обращать внимания на мои слова. И все же это случилось всего за один день? Не прошло и двадцати четырех часов.
Интересно, что произошло утром, но это не важно. Пришедший человек, кажется, готов выложить всё, даже то, о чем я не спрашивал.
— Будет ли уместно называть вас господином Герхардом?
— Да! Пожалуйста, обращайтесь ко мне так, как вам удобно!
Наверное, это вам стоит говорить более непринужденно.
Благодаря идеальному сочетанию энтузиазма и азарта голос Герхарда был на редкость громовым. Такой голос я слышал только от Министра призрения, когда он, лежа, требовал увеличения бюджета.
- Одна золотая монета может накормить всех детей в приюте, а десять монет согреют бедняков целого города в течение зимы!
- Я понял, так что, пожалуйста, возвращайтесь. Я дам вам больше!
Когда эти двое начинали свою словесную дуэль, это было не шуткой. Скорее, это был не взаимный обмен, а одностороннее моральное нападение со стороны Министра призрения.
В любом случае, просить кого-то успокоиться в таком состоянии было бы контрпродуктивно. Он успокоится сам, когда придет время.
— Я понимаю. Итак, господин Герхард, вы хотели получить от меня совет?
Я вполне могу догадаться, но спросил из вежливости.
Герхард наверняка успокоится, пока будет объяснять свое дело.
......
История — это основа воспитания аристократии. Знать, через какие события прошла каждая страна и через какие взлеты и падения прошла каждая семья. Это то, чем дворянство должно заниматься естественным образом. Потому что это фундамент социального взаимодействия. То же самое относится к студентам-простолюдинам, которые часто общаются с дворянами.
Но на этом все и заканчивается. Поскольку это базовое воспитание, обучение широкое, но не глубокое. Его изучают для общего развития, но оно не переходит в специализацию. Таков статус истории на данный момент.
Даже сейчас история сосредоточена вокруг империи. Историям стран, исключая империю, уделяется мало внимания.
«Насколько же все должно быть хуже для кочевников?»
Кочевники — это просто кочевники. Существа, которые бродят по Северу. Существа, которые ни разу не объединились, чтобы сформировать значительную силу. Следовательно, они не достойны исследования, и люди знают только, что их «образ жизни примерно таков».
Таковы были кочевники. Таков был исторический взгляд на кочевников до событий четырехлетней давности.
И четыре года назад кочевники собрали единую армию. Они объединились в одно целое, установили собственную систему и по-своему противостояли империи. Кочевников больше нельзя было сбрасывать со счетов как субъектов, не заслуживающих изучения.
«Проблема в отсутствии исторических материалов».
Проблема заключалась в том, что даже при желании провести исследование средств не хватало. В течение сотен, возможно, тысяч лет академический мир не игнорировал кочевников без причины.
Они действительно не заслуживали внимания. Однако изредка эксцентричные ученые бросали вызов изучению кочевников, лишь для того, чтобы потратить время без каких-либо результатов. Для этого были свои причины.
Хотя у кочевников были системы письменности, они различались у разных племен. Более того, срок жизни этих систем был коротким. С самого начала кочевники не отличались прилежностью в ведении записей. Все эти неблагоприятные условия, хлопотные даже по отдельности, сошлись вместе.
Появилась надежда, когда племя Гаар объединило кочевников, и возникла мысль, что может наступить эра общей письменности, но они пали в течение двух лет, прежде чем успели что-либо записать.
«Придется браться за это шаг за шагом».
Страшно даже представить, но выбора нет. Те, кто нуждается, должны прикладывать усилия.
Конечно, это была непростая задача. Записей о кочевниках было мало, а записей, оставленных самими кочевниками, — еще меньше. Более того, системы письменности, используемые в документах, варьировались, а некоторые уже не использовались.
Поэтому я проводил исследования буквально одно за другим, будто разбирая все на части. Прогресс шел медленно, но он двигался вперед шаг за шагом. Честно говоря, наверняка было много ошибок, но я хотя бы пытался.
- Вот, учитель.
- Спасибо за ваш нелегкий труд.
И тут из ниоткуда явилось чудо.
«Сарей Добра Тала?»
Я замер, просматривая экзаменационный лист Таниана. Моя рука на мгновение дрогнула. То, чему я учил, было Сарейту Добра Гала.
«Как он узнал об этом?»
На самом деле, это имя было одним из тех, над интерпретацией которых я долго бился. Я колебался между Сарей и Сарейту, в итоге остановившись на последнем, и никогда никому не упоминал о первом варианте.
- Студент Таниан. Что это за ответ?
- Ах.
Таниан издал короткое восклицание на мой вопрос. Будто он совершил ошибку.
- Прошу прощения. Я написал его неверно.
Я чуть было не оставил это с фразой «понятно» на его беспечную улыбку.
Но я не мог. Это была возможность получить значительную помощь в исследованиях и интерпретации. Возможно, в Государстве Святой Церкви были отдельные записи?
После этого я смог услышать правду от Таниана, который пытался избежать ответа, лишь искренне взмолившись перед ним.
«Куратор».
Наставник Кондитерского клуба, Инспектор Академии.
Когда я услышал правду, по моему позвоночнику пробежал холодок, но я почувствовал еще большее ликование. Ответ все это время был совсем рядом.
В тот миг исследовательский азарт пересилил человеческий страх.
......
Я едва не зааплодировал при виде Герхарда, говорящего со страстью. Эта отвага добровольно разыскать меня, чтобы докопаться до истины, — поистине трогательно.
— Я понимаю. Помогу, чем смогу.
— Спасибо, огромное вам спасибо!
Так что я сказал, что буду рад дать совет. Храбрые люди заслуживают такой награды.
К тому же, раз уж Император позволил именам Шести мечей разойтись повсюду, нет нужды осторожничать. Чем больше людей узнает о Севере, тем быстрее распространятся имена тех парней.
В таком случае я могу помогать столько раз, сколько потребуется. Это довольно хороший результат за небольшое неудобство.
«Врагов должны знать как сильных, чтобы собственная репутация росла».
Разве Гуань Юй не знаменит тем, что победил Янь Ляна и Вэнь Чжоу? Честно говоря, если бы он побеждал только незначительных фигур, таких как У Аньго или Ян Хун, он не был бы особенно знаменит.
Обсуждение истории в комнате Кондитерского клуба казалось слишком неуместным, поэтому мы сменили локацию. И в незнакомом месте я уловил знакомый аромат.
«Это исследовательский кабинет профессора».
На мгновение у меня закружилась голова. Я никак не ожидал увидеть логово, из которого едва сбежал до своего перемещения, даже здесь.
В том углу даже кто-то копошится. Это чистой воды университет...
— Пожалуйста, устраивайтесь поудобнее! Кристина? Не могла бы ты приготовить чаю для нашего гостя?
— Да...
Я почти закрыл глаза на этот затухающий голос. Верно. Это тот самый рабский труд, о котором я думал.
И все же я намеренно отвел взгляд. Те подневольные рабочие, которые добровольно отказались от своих человеческих прав, сильнее всего ранятся от сочувственных взглядов других.
Не знаю, почему они сделали такой выбор, но у них должны быть на то причины. В конце концов, я и сам государственный раб.
— Я так счастлив, что Инспектор согласился помочь.
— Вот как?
Герхард с сияющей улыбкой положил стопку бумаг на стол. Все это исторические материалы?
«Здесь больше, чем я ожидал».
Мне было любопытно, как много у них накопилось, учитывая, что они страдали от нехватки материалов. Считается ли это малым количеством по меркам ученых?
Поняв мой взгляд, Герхард застенчиво улыбнулся.
— Сюда включены мои личные интерпретации и то, что создала Кристина.
— Должно быть, вы упорно трудились.
Я не мог не почувствовать торжественность, думая о том, как они выжимали столько из скудных материалов. Такой уровень страсти мог бы принести успех в любой области, но, к несчастью, они выбрали эту.
И все же я не могу сказать человеку, который так упорно работает: «Это гиблое дело. Начните сначала». Кроме того, мне выгодно, если Герхард будет распространять знания об истории Севера.
Я взял часть стопки и быстро просмотрел её. Сначала мне стоит исправить все опечатки, прежде чем что-либо обсуждать.
И тут мне на глаза попалось нечто такое, что заставило меня усомниться в увиденном.
— Простите, господин Герхард. Что это?
— Ах, это тезисы Кристины. Как ассистент преподавателя, она должна отчитываться о достижениях в своей специализации.
Пока он добавлял, что она работала над ними месяцами и результат весьма хорош, мой рот дернулся.
«Надо же было такому случиться».
Думая об этом как о магистерской диссертации, я не мог заставить себя заговорить. Стоит мне проронить хоть слово, и эта диссертация мгновенно отправится на встречу с Эненом.
— Инспектор? Возникла какая-то проблема?..
Заметив мою нерешительность, осторожно спросил Герхард. Кристина, принесшая чай, также посмотрела на меня с дрожащими зрачками.
...Что ж, это вопрос, который рано или поздно взорвется. Лучше пусть это случится до подачи работы, чем после, что создало бы больше проблем.
— По поводу этой диссертации.
Я отложил диссертацию раба — нет, магистра — нет, Кристины, и указал на название.
Точнее, я указал на два имени, написанных в работе.
[Ариду Кеза, Удесре Джайруг]
Это не опечатка. Насколько я знаю, эти имена верны.
Проблема в том, что в тезисах эти двое сравниваются так, будто они разные люди.
— Эти двое — один и тот же человек.
— ...Что?
Голос Герхарда звучал ошеломленно.
Бам—!
Сзади Герхарда донесся звук падения подноса, который выронила Кристина.
Но я не оглянулся.
Я вообще-то ослеп еще со вчерашнего дня...


    Пешие прогулки (3)

    Воцарилась удушающая тишина. Ни я, ни Герхард, ни Кристина не могли проронить ни слова. Иного и быть не могло. Чей-то мир только что рухнул.
Меня захлестнуло непередаваемое чувство вины при мысли о том, что я стал тем презренным человеком, который разрушил чей-то мир — вернее, целую жизнь. Мне жаль, искренне жаль.
Не в силах смотреть прямо, я всеми силами старался избегать контакта, но всё же намеренно перевел взгляд на Кристину. Было бы слишком жестоко сбросить такую бомбу, а затем притвориться, что ничего не произошло.
«Черт побери».
В тот же миг я пожалел о содеянном.
Выражение лица Кристины было самим определением оторопи. Рот слегка приоткрыт, взгляд пусто уставлен в пол. Кажется, её тело мелко дрожало — или мне это только почудилось?
Если бы она выкрикнула что-то вроде «Да о чем вы говорите?» или «Не несите чепухи!», я мог бы чувствовать себя менее виноватым.
Хотя нет, мне всё равно было бы жаль, но всё же.
— Один и тот же человек? Вы уверены?
Герхард, сочувственно взглянув на Кристину, поспешно подал голос.
Верно, как научный руководитель он должен был полюбопытствовать, почему диссертация его ученицы, над которой она так долго трудилась, в одночасье превратилась в мусор.
— Да, это так.
К несчастью, это правда. Ариду Кеза, Удесре Джайруг. Эти два имени, между которыми нет совершенно ничего общего, принадлежат одному человеку.
Мы в свое время тоже были весьма удивлены. Мастер ближнего боя, виртуозно размахивавший мечом, внезапно явился как стрелок с луком. Да еще и с другим именем.
- Великий указал мне новый путь!
Мы гадали, что за чушь он несет, но оказалось, что это был просто вопрос найма. Каган счел его отличным бойцом и перевел в свой клан из другого. А так как смена одного названия клана была лишена сантиментов, он дал ему и новое имя.
И где-то по пути он, должно быть, услышал от Кагана нечто вроде: «Тебе больше идет лук, чем меч», вот и сменил оружие.
Но этот ублюдок действительно управлялся с луком лучше.
— Изначально он был из клана Ариду, но когда узурпатор забрал его к себе, он стал частью клана Удесре. Как следствие, сменилось его место на поле боя и основное оружие, так что вполне понятно, почему их сочли за разных людей.
— Н-но есть записи об Ариду Кезе, которые появлялись даже после возникновения Удесре Джайруга!
Прежде чем Герхард успел заговорить, отчаянно вмешалась Кристина.
В обычных условиях для простого магистра было бы немыслимо прервать беседу преподавателей, но текущая ситуация сделала это возможным. Даже Герхард молча закрыл глаза, услышав этот полный отчаяния голос.
И возражение Кристины было действительно убедительным. Если бы об Ариду Кезе больше не упоминали после появления Удесре Джайруга, это еще можно было бы понять, но существовал период, когда оба имени фигурировали в хрониках одновременно.
— Это была ошибка в записях. Из-за внезапной смены имени в документах периодически возникала путаница.
К несчастью, это была всего лишь ошибка. Так всё и устроено в армии.
— А-а, ах...
Диссертация, созданная со всей душой и рвением. Но шокирующая правда заключалась в том, что её предпосылка была не более чем ошибкой.
Кристина издала вздох и в конце концов рухнула на стул.
«Это просто сводит с ума».
Прямо перед тем как отвернуться, я уловил отблеск влаги в её глазах.
Как мне смягчить это чувство вины?
......
Кристина подала заявление на отгул по болезни (причина: нервный срыв), но оно было отклонено.
— На самом деле это удача.
— Простите?
Безумие.
Я чуть не потерял рассудок от этих неожиданных слов. Даже Кристина, которая тихо прихлебывала чай, пытаясь успокоиться, посмотрела на Герхарда взглядом, способным стереть в порошок.
«Что именно удача?»
Мой скромный мозг не мог постичь, что здесь удачного. Возможно, он имел в виду, что написание новой диссертации пойдет на пользу академическим достижениям?
Ах, какой жестокий человек!..
— Никакая истина не остается скрытой вечно. Раз она всё равно всплывет, лучше пусть это случится до подачи, чем после защиты диссертации.
— Понимаю.
Благодарный за разумное объяснение, я кивнул. Это правда — насколько мучительно было бы, если бы работу твоих магистерских времен выудили из бездны, когда ты уже служишь профессором или ректором?
Я прошу прощения за то, что постоянно сравниваю её с магистрантом, но она действительно им является, что я могу поделать?
«Он прав, но всё же...»
Как бы там ни было, Герхард прав. Однако правота не отменяет боли.
Лучше перетерпеть легкую боль сейчас, чем получить сокрушительный удар в будущем. Рационально это выгодная сделка, но увидит ли её таковой тот, кто страдает в данный момент?
«Это не просто легкая боль».
Такой шок сопоставим с потерей всех четырех конечностей.
— И благодаря Инспектору мы сразу же нашли новую тему для диссертации.
Я не нашел, что на это ответить. Я только что разрушил отличную работу, и тем не менее...
— Ах.
Напротив, лицо Кристины посветлело, будто она что-то осознала после слов Герхарда.
— Это великое открытие. Подумать только, что это был один человек, когда все естественным образом считали их разными личностями!
Голос Герхарда снова окреп, будто его переполняли собственные слова.
Ну, если смотреть под таким углом, это действительно великое открытие. Я бы тоже удивился, узнай, что Гуань Юй и Чжан Фэй — один и тот же человек.
— Единственная проблема — срок подачи... но ради открытия такого масштаба лишний год того стоит.
«Не думаю, что она согласна».
Выражение лица Кристины было смесью облегчения и печали. Отрадно, что новая тема нашлась немедленно, но мысль о том, что придется терпеть еще один год изнурительной магистерской жизни, вряд ли вызывает восторг.
Ничего не поделаешь. Если доставил неприятности — должен взять на себя ответственность.
— Могу я спросить, кто курирует рецензирование диссертаций?
— Министерство образования. Конкретно — Департамент составительства.
Несмотря на недоумение от внезапного вопроса, Герхард ответил.
Департамент составительства? Разве это не там, где занимаются учебниками? Неужели они работают за двоих? Что ж, это дела другого ведомства, так что мне не стоит слишком беспокоиться. Важно то, что всё подпадает под ведение Департамента составительства.
«У меня там есть знакомый».
К счастью, я в довольно хороших отношениях с главой Департамента составительства. И даже оказал ему пару услуг.
Вот для чего нужны связи.
......
Я сидел ошеломленный, уставившись в потолок. Шторм, казалось, утих.
- Извините, я на минутку.
Инспектор, который сказал, что ему нужно позвонить, вскоре вернулся.
- Сказали, что подача до февраля следующего года вполне приемлема. Все одобренные диссертации регистрируются в марте, так что добавление еще одной не станет проблемой.
И это были невероятные новости.
Печально известный своей строгостью Департамент составительства пошел на такую уступку. Тот самый департамент, который, как известно, никогда не разрешал продление сроков, если только поданная работа не исчезала в результате стихийного бедствия.
- Именно из-за меня Кристине пришлось писать новую диссертацию. Будет справедливо, если я заглажу вину.
- Спасибо! Огромное вам спасибо!
Кристина несколько раз склонила голову перед Инспектором, который говорил так, будто в этом нет ничего особенного.
Вполне понятно. Я бы поступил так же.
«Значит, одобрение гарантировано».
Хотя уложиться в первоначальный срок было невозможно, февраля следующего года вполне достаточно. Это диссертация не для официального преподавателя, а для ассистента.
Да даже если бы это была работа для штатного учителя, проблем бы не возникло. Тема переворачивает всё, что считалось общеизвестным. Если только текст не будет совсем уж из рук вон плохим, подача практически гарантирует одобрение.
Честно говоря, эта тема даже слишком хороша для работы ассистента, но это просто удача Кристины. Для ученых удача — тоже часть способностей.
— Поздравляю, Кристина. Тот день, когда ты уберешь приставку «ассистент» из своего звания, не за горами.
Видя Кристину, прибирающую книжные полки с редким энтузиазмом, я невольно улыбнулся. Наверное, именно так выглядит человек, перенесшийся из ада в рай.
— Всё благодаря вам, Учитель! Огромное вам спасибо!
— Ха-ха, я ценю добрые слова, даже если это всего лишь лесть.
Я рассмеялся и пригубил чай. С чего бы это моей заслугой? Всё благодаря Инспектору.
Я действительно привел его сюда, ожидая, что он станет отличным подспорьем в исследованиях северных кочевников. Я просто не ожидал столь драматичных перемен в первый же день.
Но если просчет таков, я с радостью его приму. Туман рассеивается, и истина выходит на свет.
- Я приду снова завтра в то же время.
- Вы уверены, что всё в порядке?
- Я всего лишь безработный, которому нечем заняться вне часов работы клуба. Я больше беспокоюсь о том, удобно ли это вам, Герхард.
- Всё в порядке! Совершенно точно!
Я даже получил подтверждение. Не просто разовая встреча, а регулярные занятия и соответствующие советы.
Поистине радостный день.
......
Я едва не стал ментальным киллером одного магистра. Если бы это не было под юрисдикцией Департамента составительства, могла бы случиться настоящая катастрофа.
«Какое облегчение».
Я вздохнул, стараясь унять всё еще бешено бьющееся сердце. Было так неловко внезапно связываться с кем-то, с кем я обычно не общаюсь.
К счастью, я накопил несколько должков перед главой Департамента составительства, так что дело кончилось миром.
[— Я всё понимаю. Я в долгу перед Директором Департамента инспекции, так что мне следует проявить эту любезность.]
— Благодарю вас. Вы спасли жизнь хорошему ассистенту преподавателя.
[— Ха-ха! Славно. Припишу заслугу себе, когда этот друг добьется успеха.]
Жизнь действительно построена на связях. Друзья по госслужбе, помогающие друг другу, лучше, чем требовательное начальство.
Но на душе всё же неспокойно. Если такой инцидент произошел в первый же день, наладится ли всё в будущем?
«По крайней мере, это случилось до сегодняшней подачи».
При плохом раскладе я мог бы в конечном итоге разгромить работу, которую Герхард уже отправил. Одна только мысль об этом пугает.
И всё же, видя страсть Герхарда, он наверняка сказал бы, что это к лучшему. Вернее, не это ли доказательство роста — когда твое нынешнее «я» опровергает то, что написало «я» из прошлого?
...Давайте будем думать в таком ключе.
Во время занятий клуба я спросил Таниана, написал ли он ответ так, как я ему говорил.
- Поскольку я верил, что сказанное вами верно, оно вырвалось неосознанно. Я не мог написать ложь, когда знал правду.
Вот что он ответил.
Хотя он выглядел немного смущенным и неловко улыбался.
Да, такое могло случиться.


    Пешие прогулки (4)

    Мой распорядок в Академии до сего момента оставался простым. После раннего подъема и завтрака я не спеша направляюсь в клубную комнату, немного разминаюсь, а затем иду в кабинет вице-президента, чтобы коротать время с Маргетой.
После этого моя повседневная рутина заключается в ленивом ожидании начала клубных занятий. Пока не случается внезапных происшествий, это мирная и размеренная жизнь.
— Клан Адуме и клан Гарильтио были соперниками. Они часто сталкивались в борьбе за лидерство в племени Лангка. Перед лицом Восставшего Против Небес они притворялись, что сдерживают себя, но, насколько я понимаю, за кулисами творилась та еще неразбериха.
— О, вот как!
В этот простой распорядок добавился новый пункт. Волнительное и будоражащее время дискуссий с Герхардом.
Если быть точным, это была сессия односторонней передачи информации, но реакция слушателя оказалась настолько живой, что я и сам невольно воодушевился. Было бы печально, если бы на мои слова отвечали вопросом «что за чертовщина». Но раз уж Герхард сам первым об этом попросил, такого не случится.
— Пожалуйста, ешьте во время беседы.
— Благодарно вкушу.
— Спасибо, Кристина.
Кристина выставила на стол легкие закуски прямо посреди нашего разговора.
Как и полагается по доле магистрантки, выражение её лица по умолчанию оставалось мрачным, но голос звучал на удивление бодро, намекая, что настроение у неё не самое плохое.
«Рад, что ты довольна».
Во мне активировались остатки человеческой совести. Если бы я не разрешил ситуацию с равноценным обменом её диссертации на мусор, эта магистрантка могла бы прикусить язык и упасть замертво. Я спас жизнь.
Честно говоря, если бы она бросила нынешний образ жизни, её жизни ничего бы не угрожало. Но это её выбор, так что я не могу ничего сказать.
— Подготовка вашей диссертации идет хорошо?
— Да! Всё благодаря вам, Инспектор!
— Пишу её не я, так что это лишняя похвала.
Я усмехнулся в ответ на её восторженную реплику. Именно я выбросил в корзину отличную работу, и именно Кристина пишет новую. Получать слова благодарности довольно неловко. Я действительно продлил срок подачи, но это лишь вернуло её из минуса в ноль.
Я понимаю шок и гнев от необходимости переписывать научный труд. Я и сам когда-то писал как минимум бакалаврский диплом. Даже с такой работой, которую защищают все поголовно, любые проблемы могут вызвать неконтролируемую ярость, так что я могу только представить, насколько всё хуже с магистерской.
— Если во время написания возникнут какие-то проблемы, не стесняйтесь спрашивать. Раз уж я всё равно буду здесь каждый день, я должен хотя бы отработать угощения.
— Ха-ха, вашего присутствия уже более чем достаточно, Инспектор.
Герхард рассмеялся на мои слова, но не сказал, что в этом нет необходимости. Чем больше Кристина спрашивает меня о новом, тем больше знаний всплывает на поверхность, так что он, вероятно, не хочет препятствовать этому.
«Все ли они такие?»
Мне интересно, обладают ли все ученые таким уровнем страсти, или Герхард исключительно талантлив.
На самом деле, видя его решимость поставить всё на северные исследования, несмотря на катастрофическую нехватку исторических материалов, кажется, что верно второе. Чтобы посвятить свои способности столь узкой области, требуется нечто большее, чем средний навык.
«Почему такие люди не служат в администрации?»
Внезапно меня захлестнуло глубокое чувство разочарования. Учителя Академии номинально являются госслужащими, но они не бюрократы, впахивающие в административном аппарате.
Эти способности, эта страсть. Не было бы уместным послужить Империи в госаппарате? Прискорбно.
Той ночью я получил сообщение от Министра.
[— Чем ты занимался в последнее время?]
— Простите?
Я на мгновение вздрогнул. Когда случались крупные инциденты, я часто слышал фразы вроде «какого черта ты творишь», поэтому инстинктивно напрягся.
Но, расслабившись и подумав еще раз, я понял: это не обвинение, а искренний вопрос. Чем ты действительно занят в эти дни?
Если присмотреться, выражение его лица было мягким. Он определенно не сердился.
— У меня всё хорошо, ничего особенного не происходит. Хотелось бы, чтобы каждый день был таким.
[— Ты спокойно называешь себя дармоедом. Совесть не мучает?]
— Ни капли. Начиная с этого дня, моя мечта — стать королем дармоедов.
И проклятье, после всего, через что я прошел. Я работал достаточно усердно, чтобы Империя выплачивала мне пенсию, даже если я больше ни дня не протружусь.
Министр хмыкнул, давая понять, что его комментарий не был попыткой меня высмеять. Он сам из тех, кто давно стал бы дармоедом, если бы мог.
Недолго посмеявшись, Министр перешел к делу.
[— Я слышал, ты обращался с просьбой в Департамент составительства.]
— А, вы об этом?
Я гадал, почему он внезапно связался со мной, но до него дошли слухи.
Мир чиновников сужается по мере продвижения вверх. Глава Департамента составительства, должно быть, рассказал Министру образования, а тот — Министру финансов.
Без какого-либо особого умысла, просто как тему для разговора в их повседневной рутине. Я и сам иногда так поступал.
— В Академии есть ассистент преподавателя, и я попросил их принять её диссертацию позже срока.
[— Нет, ты, идиот, зачем ты обратился с этой просьбой?]
Он так нетерпелив, что перебил меня до того, как я успел объясниться. С таким подходом он тоже долго не протянет.
Раньше я желал ему скоропостижной смерти, но было бы хлопотно, если бы он действительно ушел. Этот ублюдок Кронпринц только и ждет возможности повысить меня, если место моего начальника освободится.
— Видите ли, в чем дело.
Так или иначе, я объяснил всё в деталях. Снежный ком, который начал расти, когда я небрежно дал совет во время занятий студентов, после чего прибежал учитель. Не имея других дел, я решил выступить наставником, думая, что будет хорошо, если информация о Севере широко распространится.
А затем — академическая страшилка о том, как я одним словом отправил хрупкую магистрантку в бездну.
— Как я мог проигнорировать эту ситуацию, оставаясь человеком?
Пусть тот, кто никогда не чувствовал раскаяния, первым бросит в меня камень.
[— Сумасшедший ублюдок.]
Вот видите, даже Министр не нашел в себе сил бросить камень, лишь тихо вздохнул.
Но после вздоха и недолгого молчания Министр заговорил, будто что-то вспомнив.
[— Как зовут того ассистента?]
— Кристина.
[— Фамилия?]
Этого я не спрашивал.
Обычно, когда дворяне представляются, принято называть фамилию. Знать, к какой семье принадлежит человек — это часть этикета.
Но поскольку моя первая встреча с Кристиной не была обычной, я до сих пор не знаю её фамилии.
— Я не знаю.
[— Этот парень действительно не в своем уме.]
Министр, вполне ожидаемо меня раскритиковав, погладил подбородок и продолжил.
[— Думаю, это племянница моей жены.]
— ...чего?
Я был ошеломлен этим неожиданным откровением.
Мне казалось, я сойду с ума от вчерашнего потрясения. Магистрантка, которую я столкнул в бездну, оказалась племянницей жены моего прямого начальника?
......
— Существовало выражение о восьми жеребцах, ведомых Восставшим Против Небес. Это одна из немногих записей племени Гаар, но я никак не мог понять, к чему относились эти жеребцы.
К счастью, Герхард продолжал говорить, помогая мне сохранять самообладание.
— Это выражение относится не к лошадям, а к людям. Оно означает восемь самых могущественных личностей в подчинении у Восставшего Против Небес.
Я начал один за другим записывать имена на бумаге. Восемь жеребцов при Кагане, которых упрощенно называли Восемью Жеребцами, были машинами для убийства.
В некоторых случаях они терпели поражение поодиночке, в других — несколько из них действовали вместе и были едва усмирены, а некоторым даже удалось сбежать живыми.
— Восемью Жеребцами были Чауджид Солрго Уре, Сарей Добра Тала, Удесре Джайруг, Лангка Адуме Киритай, Джалаир Мог Кариал, Мог Тимуэн, Ордо Куман Илаи...
Это были монстры, которые наверняка претендовали бы на титул Хана на своих территориях, если бы не Каган. Как же трудно должно было быть сдерживать их, когда всех ресурсов едва хватало на борьбу с самим Каганом.
— И наконец, Удесре Доргон. Получается восемь.
Единственный выживший среди Восьми Жеребцов. Более того, он был кровным родственником Кагана.
Не просто дальним родственником, а его сыном. Обладая и чистотой крови, и способностями высшего уровня, Каган доверил ему руководство Кешиком.
«До сих пор бесит, когда вспоминаю об этом».
Вот почему Империя до сих пор не может спускать глаз с Севера. Потому что самый проблемный из них выжил.
Едва подавив вздох, я перевел взгляд с бумаги на Герхарда. Вид его сияющих, жаждущих знаний глаз заставил меня почувствовать себя немного лучше.
Это странно. Эти имена в свое время наводили ужас на Севере и преследовали в кошмарах, но после их смерти они стали именами, которые кто-то слушает с наслаждением. Это ли имеют в виду, когда говорят, что после смерти люди оставляют свои имена?
«Вещи, которые обретают ценность после смерти».
Пусть они послужат удобрением для роста имперских ученых.
— Огромное спасибо. Будь я один, у меня ушли бы годы, чтобы открыть это...
Я неловко улыбнулся, когда Герхард снова склонил голову.
Он выражает благодарность сразу же после того, как узнает одну вещь, и кланяется четыре раза, узнав две. Он вежлив, но его любезность настолько чрезмерна, что это начинает беспокоить наблюдателей.
«Лучше уж так, чем её отсутствие, полагаю».
Пытаясь мыслить позитивно, я перевел взгляд на Кристину.
[- Я слышал, племянница моей жены работает ассистентом преподавателя. Жена беспокоится, потому что девушка настаивает на изучении области, которая почти не имеет практического применения.]
Слова Министра, сказанные вчера. Имя Кристина, должность ассистента, область с мизерным практическим применением.
Этой информации достаточно; мне не нужно проводить дальнейшее расследование. Даже не зная её фамилии — если всё остальное сходится, это и есть ответ.
— Леди Кристина?
— А, да!
Кристина, которая что-то усердно писала, поспешно подняла голову.
— Мне неловко, что мы до сих пор не представились друг другу должным образом.
— А, ах!..
Кристина, казалось, только тогда это осознала, энергично закивав. Это наше первое официальное знакомство.
— Я Кристина Айрас!
«Так и есть».
Верно. Это та самая фамилия, которую жена Министра носила до замужества.
Значит, я сильно обидел племянницу жены Министра... Вот что произошло...
«Это просто сводит с ума».
И после того дня я начал давать Герхарду и Кристине еще более страстные советы.
Честно говоря, если бы она была просто родственницей Министра, мне было бы плевать, но если она племянница его жены — это совсем другая история.
- Может быть, он и плох в выражении чувств и грубоват, но у него теплое сердце.
- Конечно, госпожа. Я это прекрасно знаю.
- Благодарю тебя. Действительно обнадеживает иметь такого подчиненного, как Директора Департамента инспекции.
Жена Министра — настолько хороший человек, что остается загадкой, как они стали парой.
Проклятье. Каким богом это вообще объясняется?


    Меланхолия Маргеты

    В последнее время я чувствую себя не лучшим образом. Нет, если быть точной, я ощущаю одновременно и радость, и легкое разочарование.
— Мар, я пойду.
Карл стал проводить в кабинете вице-президента меньше времени. Это не просто мое воображение; если судить объективно, его присутствия стало заметно меньше.
Я весь день жду этого часа. Конечно, я рада, что Карл навещает меня ежедневно, но мне хочется, чтобы он задерживался подольше.
— Ты уже уходишь?
— Да. У меня есть дела, которыми нужно заняться.
Я заговорила с опаской, но Карл ответил с улыбкой.
Я чувствовала такое разочарование, что мне хотелось закатить истерику и умолять его не уходить. Но я не могла этого сделать. Если он говорит, что у него есть дела, я не вправе мешать.
И все же я не могла просто так его отпустить.
— Карл.
Позвав его по имени, я развела руки. Когда я молча посмотрела на него, Карл издал тихий смешок и обнял меня.
Да, так гораздо лучше. Теперь на душе спокойно.
«Хочу, чтобы мы так и застыли».
Если бы это было возможно, я бы хотела, чтобы он никуда не уходил и продолжал меня обнимать.
— Прости. Я бы и сам хотел остаться с Мар, но ничего не поделаешь.
Будто прочитав мои мысли, Карл прошептал это мне на ухо.
Пожалуйста, не делай этого, пока обнимаешь меня. Ты заметишь, как дрожит мое тело, и это будет неловко.
— Все в порядке. Я понимаю. У тебя наверняка есть свои причины.
Я пыталась успокоить дрожащее тело и сердце, пока говорила. Было бы ложью сказать, что я не разочарована.
Но Карл всегда был предан нашему совместному времяпрепровождению. Если он внезапно уходит, я верю, что на то должна быть веская причина. Хотя я и не знаю, что за дело заставляет его так вести себя на протяжении нескольких дней.
Тем не менее, я не стала выпытывать, куда он идет или что собирается делать. Мне нужно было показать этот уровень доверия, чтобы Карл был впечатлен.
- Управлять мужем — долг жены, но ты не должна быть слишком контролирующей. Демонстрация одержимости может заставить его потерять интерес.
Вот что сказала мне четвертая сестра во время нашего недавнего разговора. Она определенно это говорила.
«Сестра наверняка права».
У четвертой сестры удачный брак и много детей. Она бы не сказала ничего неверного.
Поэтому я сдержалась и отпустила его. В будущем у нас будет достаточно времени друг для друга, и я не могу так рано показать лицо собственнической, контролирующей жены.
«С Мар я чувствую себя как в застенках. Ты не можешь мне доверять?»
Воображение, в котором Карл холодно смотрит на меня и произносит эти слова, вновь заставило мое тело дрожать.
Нет. Этого не может случиться. Я абсолютно не вынесу ненависти со стороны Карла.
— До завтра, Карл.
Я улыбнулась как можно ярче, провожая его.
Я не вынесу ненависти Карла, но я с самого начала верю ему. Он не говорит мне правду лишь потому, что я не спрашиваю, а не потому, что делает что-то, что нужно от меня скрывать. Я верю в это.
...Да, должно быть, так и есть. Я верю Карлу.
— Я пойду. Сегодняшний день тоже был приятным.
На следующий день Карл снова ушел рано.
И все же я верю ему больше всех на свете.
— Ах, мне пора идти.
День спустя он снова поднялся со своего места.
И все же я люблю и верю Карлу больше, чем кому-либо другому в этом мире.
— Прости. Мне пора.
...Я верю ему, но...
Как только я убедилась, что Карл покинул кабинет вице-президента, я поймала себя на том, что кусаю ногти.
«Почему?..»
Несколько дней я еще понимала. Я думала, что у Карла должны быть важные или личные дела.
Но когда это продолжается дольше недели и приближается к двум, я не могу не чувствовать тревоги. Что происходит? Если что-то занимает Карла настолько сильно, это не может быть пустяком.
К тому же мы обещали всегда рассказывать друг другу о происходящем, быть правдивыми и ничего не скрывать. Если это нечто настолько значимое, чтобы забирать всё его время, он должен был мне сказать.
«Что-то, о чем он не может мне поведать?»
На мгновение мой разум опустел. Нечто, что нужно скрыть от меня; нечто, что он не может произнести.
- Преданность важна. Но если ты проявляешь свои чувства слишком однобоко, другой человек может от них устать.
Снова в памяти всплыли слова четвертой сестры. Проявлять привязанность важно, но если любить кого-то слишком слепо, человек может принять это как должное и стать безразличным.
«Правда?»
Я почувствовала, как кровь стынет в жилах. Неужели я ему действительно надоела? Неужели у него появились чувства к кому-то другому?
Нет. Наши отношения не односторонние. Карл наверняка тоже любит меня. У нас всё взаимно.
«...Правда?»
Стоило моим мыслям повернуться к негативу, как последовал целый поток мрачных идей, которые я не могла контролировать.
Карл определенно обещал быть со мной честным. Он говорил, что секретов больше не будет. И с тех пор мы проводили время вместе, смеясь.
Но, строго говоря, он никогда формально не предлагал мне быть с ним. Мы не назначали дату обручения или свадьбы.
Мысль о том, что я была единственной счастливой, что Карл был со мной из чувства вины, что у него были чувства к кому-то другому — эти ужасные образы продолжали преследовать меня.
— Нет.
Я не удержалась и сжала кулаки.
Это недостойно благородной леди, но я последовала за Карлом. Чтобы унять эту тревогу, мне нужно было собственными глазами увидеть, что происходит.
И все же я избегала прямой слежки. Карл искусен в обнаружении чьего-либо присутствия, так что меня бы сразу поймали, попробуй я идти за ним по пятам.
«Отец тоже был таким».
Когда я была маленькой и пыталась подкрасться к отцу сзади, он внезапно оборачивался и пугал меня. Неужели все воины такие проницательные?
В любом случае, я спрашивала проходящих мимо студентов, куда направился Карл. Место, куда я прибыла, оказалось исследовательским корпусом, где располагались кабинеты преподавателей.
«Что?»
Я удивленно моргнула от столь неожиданной локации. На самом деле, где бы ни находился Карл, это было бы сюрпризом, но учительские кабинеты выглядели исключительно странно.
Я осторожно двигалась вперед, проверяя кабинет за кабинетом. Через окна я видела, что некоторые учителя на уроках, и в помещениях остались только ассистенты преподавателей, либо учителя, беседующие со своими помощниками.
Проверив множество кабинетов, я, наконец, заметила знакомую спину.
«Это Карл».
Как только я подтвердила, что это он, я присела. Если Карл посмотрит в окно, он сразу меня заметит.
Слегка выглянув, я увидела табличку с надписью «Учитель истории Герхард». История... Я всё еще не понимала, какая связь у неё с Карлом.
«Будь это клуб фехтования, я бы поняла».
Это имело бы больше смысла. К тому же в клубе фехтования состоит Эрих Красиус.
— ...ни, ...написать...
— ...спасибо...!
Пока я размышляла о связи между Карлом и историей, до меня донесся разговор из кабинета. Разумеется, я не могла разобрать деталей.
Пытаясь успокоить бешено колотящееся сердце, я медленно поднялась.
«Ах».
И я увидела, как Карл улыбается и беседует с женщиной с темно-синими волосами.
......
Герхарду пришлось срочно уйти. Обычно в таких случаях в кабинете воцаряется тишина, но...
— Что? Вы уже столько написали?
— Всё благодаря вам, Инспектор! Благодарю вас!
С тех пор как я узнал, что Кристина — племянница Министра, я прилагал усилия, чтобы общаться с ней.
Сначала Кристина чувствовала себя немного неуютно, но время действительно дает свои ответы. Теперь мы хорошо ладим, даже когда Герхарда нет рядом.
«Лучше бы я этого не знал».
Было бы хлопотно, если бы пошли слухи, что я плохо с ней обращался или был бесчувственным, зная о нашем родстве. Поэтому мне нужно быть максимально любезным.
— Удесре Джайруг мог выпускать несколько стрел одновременно. И он никогда не промахивался.
— Это потрясающе.
— Что ж, поэтому их и называют Восемью Жеребцами.
Тем не менее, я не отступал от своей первоначальной цели — делиться знаниями.
Хотя это привычное место, иногда атмосфера кажется странной. Как сейчас.
«В чем дело?»
Когда я вошел в кабинет вице-президента, на мои плечи навалилось необъяснимое давление. Еще вчера всё было в порядке.
Оглядевшись, я увидел Маргету, которая тихо подписывала документы.
— Карл.
И после того, как подпись была поставлена, прозвучало тихое слово.
Она улыбалась, но, в отличие от обычного, улыбка казалась натянутой. Её глаза были даже слегка покрасневшими.
— Разве меня тебе недостаточно?
— ...Прости?
Она сбросила на меня неожиданную бомбу. Нет, что значит «недостаточно»?
После этого мне удалось завязать разговор, пытаясь собрать воедино свои сбитые с толку мысли.
— Карл тайно... встречается с другой леди...
Маргета пыталась говорить спокойно, но не могла унять дрожь в голосе.
Даже если бы голос был твердым, её лицо выдало бы с головой, что она далеко не в порядке.
«Я напортачил».
Выслушав объяснение Маргеты, я всё осознал. В очередной раз я совершил глупую ошибку.
Действительно, я не рассказывал ей, чем занимался в последнее время. Но это не было намеренно; я просто подумал, что слов «я по работе» будет достаточно, без вдавания в детали. Конечно, если бы она спросила, я бы объяснил...
Нет, мне следовало сказать ей до того, как ей пришлось спрашивать.
«Да, опыт — штука важная».
Я едва не вздохнул от своего серьезного промаха.
Если подумать, у меня никогда не было нормальных отношений, ни до, ни после моего перемещения. С Гекатой мы крутились на Севере и жили в одних казармах, поэтому знали друг о друге всё, даже не произнося ни слова.
Поскольку это были мои единственные отношения, я использовал их как стандарт. Но то не было нормой; то было аномалией.
— Мар.
Я взял Маргету за руку, когда её взгляд начал постепенно опускаться. Как ни подбирай слова, это была моя ошибка.
Я уходил раньше обычного, не объяснив толком причину. Даже я бы затревожился на её месте.
Я зашел слишком далеко, думая, что Маргета не спросит, что она поймет. Я не осознавал, что она копит это в себе.
— Прости. Я был слишком безрассудным.
Затем я подробно всё объяснил. Я согласился консультировать по вопросам северных исследований по просьбе Герхарда, а Кристина, ассистент преподавателя, — племянница Министра, поэтому я старался быть максимально любезен с ней.
Конечно, я продолжал извиняться.
— Я-я понимаю. Прости. Я сделала странное предположение.
Лицо Маргеты снова покраснело, но на этот раз по другой причине, и она поспешно попыталась замять ситуацию.
Но в чем ей виниться? Это была чисто моя вина. Не предупредил Маргету, заставил её нервничать и дрожать.
«Если бы доверие было изначально».
Если бы существовало непоколебимое доверие, позволяющее с легкостью отшутиться от мелких недопониманий, этого бы не случилось.
— Гм, Мар?
Значит, это моя роль — выстроить это доверие.
— После новогодней церемонии в следующем году...
Но это слишком серьезный шаг, чтобы делать его прямо сейчас. По крайней мере, после новогодней церемонии у меня будет время.
— ...Будет ли правильным, если я навещу Железнокровного герцога?
— Что?
При этих словах глаза Маргеты расширились.


    Под парусом (1)

    После того случая поведение Маргеты изменилось. Слово «инцидент» звучит так, будто произошло нечто ужасное. Но назови я это «тем замечанием», всё выглядело бы как скандальное заявление, достойное первых полос газет.
Конечно, с точки зрения Маргеты, это и впрямь были новости первой полосы, которые еще долго не давали ей покоя.
— К отцу... правда?
Её глаза беспокойно бегали, голос жалко дрожал. Но, в отличие от прежних разов, я видел, что это были сигналы восторга, а не печали.
— Да. Как бы мне ни хотелось отправиться прямо сейчас, и ты, и я заняты, верно? Когда Его Светлость вернется после новогодней церемонии, мы могли бы поехать вместе...
Я осекся на полуслове. Маргета внезапно бросилась вперед и прильнула к моей груди.
— Спасибо, спасибо тебе, Карл!..
При виде её слез мне показалось, что мое сердце остановилось. Хотя всё тело одеревенело, я сумел обнять её в ответ, лишь выжав из себя остатки сил.
Видя, насколько она счастлива — гораздо сильнее, чем я мог себе представить, — я почувствовал скорее горечь, чем удовлетворение. Какое право я имел принимать такую благодарность?
«Если бы я знал, что она будет так рада».
Знать бы мне раньше, что эта простая фраза заставит её так сиять, я бы произнес её давным-давно. Я чувствовал лишь самобичевание.
Как сильно она, должно быть, мучилась в душе, чтобы так отреагировать? Притворяясь, что всё в порядке, как сильно она тревожилась и переживала? И, зная мое прошлое, она даже не решалась заговорить об этом первой.
«Я в любом случае женюсь на Маргете».
Я невольно горько усмехнулся, вспомнив свои старые мысли. Рано или поздно я всё равно собирался вступить в брак. А если и жениться, то, разумеется, на Маргете.
«В любом случае», «разумеется». В моем сознании статус Маргеты как моей жены уже был предрешен.
Но выказывал ли я ей когда-нибудь эти чувства искренне? Я обещал, что впредь буду более честным, и при этом ничего не говорил. Когда Маргета сказала, что будет ждать меня, я почувствовал облегчение и бездействовал.
- Старший должен вести за собой уверенно! А ну-ка, дай старшей сестренке тебя обнять!
- Старшему стоило бы и вести себя соответственно, чтобы на него можно было положиться.
Слова Гекаты внезапно всплыли в памяти. Тогда я думал, что она просто незрелая особа, которая как-то странно повзрослела.
«Это относится и ко мне».
Теперь я — тот самый ненадежный, незрелый «старший». Нет смысла складывать мой возраст до вселения — в этом теле я и так на три года старше Маргеты.
Как неловко. Будь Маргета старше меня, я бы, вероятно, не чувствовал себя так паршиво.
Конечно, веди я себя так, даже будучи младшим, я всё равно оставался бы мерзавцем. Я чуть было не попытался только что рационализировать свое поведение.
«После новогодней церемонии».
Я перестал оправдываться и лег на кровать. Сейчас мне стоит думать о том, как стать лучше в будущем, а не о прошлых ошибках.
До новогодней церемонии оставалось меньше трех месяцев. Когда это время пройдет, мне наконец-то придется навестить Железнокровного герцога и пасть перед ним на колени.
- Явишься в резиденцию — сделаю тебя полуинвалидом.
Устрашающая декларация Железнокровного герцога... стоп, он действительно это говорил? Ну, кажется, нечто подобное по смыслу точно звучало.
В общем, перед поездкой мне стоит хорошенько поесть. Кто знает, может, я проторчу на коленях три-четыре дня.
«Это вполне возможно».
Железнокровный герцог в годы своей активности славился вспыльчивостью и агрессией. Хоть он теперь в летах, в отставке и смягчился после воспитания детей, включая позднюю дочь, никогда не знаешь, когда его крутой нрав может проснуться.
...Но это всё моя карма. Я должен принять её со смирением.
И той ночью мне приснилось, как я отвешиваю слезный земной поклон перед Железнокровным герцогом.
......
Меня встретил человек, вид которого был настолько счастливым, что любой встречный на улице сказал бы то же самое.
— Добро пожаловать, Карл.
Стоило мне открыть дверь в кабинет вице-президента, как Маргета приветствовала меня лучезарной улыбкой, стоя у порога, а не сидя на месте, как обычно.
— Ты всё это время стояла?
Как она узнала, когда я приду?
— Я видела, как ты идешь.
Она ответила с легким смешком. Это облегчение. Я волновался, что занятой человек впустую тратит время из-за меня.
— Теперь...
Я уже собирался предложить присесть, но Маргета широко развела руки.
Прекрасно понимая её намерение, я обнял её, и она сомкнула руки у меня за спиной.
— Мы можем так здороваться каждый день?
— Конечно.
Я охотно кивнул на её очаровательную просьбу. По правде говоря, я в таком положении, что должен исполнять любое желание Маргеты, даже если бы она отдавала приказы в приказном тоне. Это вряд ли можно считать за просьбу.
Лишь после того, как мы долго стояли в обнимку, нам удалось сесть.
— Я буду ждать следующего раза.
Её слова невольно вызвали у меня улыбку.
......
Сегодня я совсем не могла уснуть. Звук бешено бьющегося сердца, казалось, эхом отдавался по всей комнате, не давая успокоиться.
В обычное время я бы вздохнула из-за бессонницы, которая скажется на завтрашних делах, но на этот раз эта пульсация была кристаллизацией счастья. Если бодрствование приносит такие чувства, я готова не спать три дня подряд.
«Наконец-то».
Наконец-то у меня с Карлом будут официальные отношения. Если он собирается встретиться с моим отцом, на то может быть только одна причина. Должно быть, он пойдет просить разрешения.
Пока никто не видел, выражение моего лица «поплыло». Я чувствовала, как уголки губ неудержимо ползут вверх.
Разрешение его матери у меня уже было. А так как отец и без того считает Карла своим будущим зятем, шансов на отказ нет абсолютно никаких.
- У этого парня что-то не так со зрением. Какому мужчине ты можешь не понравиться? Гарантирую. Самое позднее через три года он сам тебя разыщет.
Вот что сказал отец в прошлом году после того, как Карл отклонил предложение о браке. Честно говоря, в то время я не могла слышать ничьих слов.
Но в итоге отец оказался прав. Как и ожидалось от отца. С его опытом и мудростью он знает всё.
Лишь недавно я узнала, что этот срок в три года — именно столько времени потребовалось отцу, чтобы завоевать сердце матери.
И всё же...
«Как же мне дождаться?»
Человеческое сердце непостоянно. До вчерашнего дня я думала, что смогу ждать вечно, но теперь, когда была назначена конкретная дата — сразу после новогодней церемонии, — мое терпение начало истощаться.
Это не те десять лет, к которым я себя готовила, когда впервые узнала о прошлом Карла. Это даже не время после выпуска. Осталось всего меньше трех месяцев.
«Спокойно».
Верно, три месяца пролетят быстро. И Карл не из тех, кто может передумать за это время.
Я попыталась успокоиться, глядя в окно. Карлу уже пора прийти.
«Он здесь».
И вскоре я увидела Карла, идущего к корпусу.
Я поднялась со своего места и встала у двери, поправляя одежду. Раз уж Карл обещал мне официальные отношения, я должна выглядеть соответственно.
- Поддерживать счастливый брак несложно. Когда он возвращается извне, выходи встречать его первой. Это мелочь, но она имеет большое значение.
Еще один совет от четвертой сестры. Кажется, она права. Человеческие отношения строятся на таких маленьких вещах.
— Добро пожаловать, Карл.
Наверное, поэтому Карл выглядел удивленным, но улыбнулся, увидев меня.
Это то, что Карлу тоже нравится. Он говорил, что жил в Столице один до приезда в Академию. Вероятно, семья никогда так его не встречала.
«Семья».
Да, семья. Самый близкий вид семьи — супружеская пара.
Я едва сдержалась, чтобы снова не расплыться в улыбке. Кажется, это будет случаться постоянно, стоит мне хоть немного ослабить бдительность.
— Теперь...
Когда Карл уже собирался сделать шаг, я широко развела руки. Он не отказался и сразу обнял меня.
Мы — семья, так что подобное вполне можно делать каждый день. Да, никаких проблем.
— Я буду ждать следующего раза.
Не только сегодня, но и завтра, и послезавтра.
И когда-нибудь не просто объятия...
Да, то, что следует за ними. И после этого.
......
За последние несколько дней проявления привязанности со стороны Маргеты стали более явными. Ей кажется, что она сдерживается, но со стороны того, кто получает эту заботу, это совсем не чувствуется.
Это дилемма. Как мне на это отвечать?
«Не то чтобы я против».
Разумеется, мне это не неприятно. Просто когда что-то получаешь, нужно что-то давать взамен, но я не знаю, какова здесь надлежащая мера.
Буду слишком сдержан — она может обидеться, буду слишком напорист — она может упасть в обморок. Где здесь золотая середина?
— Инспектор?
— А, да.
Окрик Герхарда вернул меня к реальности. Я слишком погрузился в свои мысли, хотя передо мной был человек.
— Вы, кажется, в добром расположении духа.
К счастью, Герхард не обиделся на мою невнимательность и ответил с улыбкой.
Неужели это было так очевидно? Герхард знает меня недолго, но и он заметил. Должно быть, это у меня на лице написано.
— Ха-ха, вы, кажется, тоже в добром здравии, Герхард.
Слишком смущенный, чтобы с гордостью заявить: «Я скоро обручусь с прекрасной дочерью герцога!», я уклонился от ответа, что заставило Герхарда усмехнуться.
— Я пребываю в добром расположении духа с тех пор, как встретил вас, Инспектор.
— Это слишком любезно с вашей стороны.
— Вовсе нет. Благодаря вам не только я, но и студенты смогли узнать правду. Это лишь подобающая благодарность.
Его слова заставили меня рассмеяться. Герхард действительно прилагает огромные усилия, чтобы донести до студентов истину.
И, вполне естественно, когда учитель старается, студенты следуют его примеру.
- Экзамены... этим экзаменам нет конца...
- То, что мы выучили совсем недавно, стало мусором. Завтра и то, что мы выучили сегодня, тоже станет мусором.
В эти дни в клубной комнате слышны были только стенания членов клуба. Одно это уже показывает, насколько сильно их нагружают.
Но что ж, это не моя забота.
— Мне придется работать усерднее, чтобы продолжать получать такую благодарность.
— Аха-ха! Я очень на это надеюсь!
В конце концов, я в том положении, когда сам хочу, чтобы история Севера широко распространилась.
Держитесь. Студентам неизбежно приходится мучиться с учебой.
Чрезмерное образование лучше, чем его отсутствие, верно?


    Под парусом (2)

    Когда я открыл дверь в комнату Студенческого совета, передо мной предстала знакомая картина, которую я давно не видел: студенты совета собрались на совещание.
Хотя я уже не в первый раз прерывал их, я всё равно каждый раз чувствовал себя виноватым. Казалось, я беспокоил их в самый напряженный момент. К тому же, когда на меня внезапно устремились семь пар глаз, я невольно вздрогнул.
— Директор Департамента инспекции.
Убедившись, что незваным гостем, прервавшим их встречу, был именно я, президент быстро выдавил улыбку и поднялся.
— Прошу прощения за то, что принимаю столь важного гостя в таком беспорядке.
— Нет, это я должен извиняться за то, что прервал вас.
Мне стало неловко, когда я услышал, как президент заявляет, будто это их вина. Любому было ясно, что ошибка целиком на моей совести. Когда кто-то говорит подобные вещи, кажется, что надо мной просто издеваются.
Но выражение лица президента казалось искренним, что пугало еще сильнее. Мне почудилось: если я пойду дальше и отвешу ему пощечину, он лишь скажет: «Простите, что моя щека встала у вас на пути».
— Вовсе нет. Это наша вина, что мы собрались, зная о вашем приходе.
— Верно. Мы были недальновидны.
Остальные тоже повставали один за другим и начали поддерживать слова президента.
«Ну и ребята...»
Я чуть не рассмеялся, видя их поразительное единодушие.
Они стали такими с тех пор, как получили свои рекомендательные письма. Раньше они, казалось, больше меня боялись, но после того, как я раздал письма, превратились чуть ли не в последователей. В каком-то смысле я их понимаю, ведь теперь я в ответе за их карьеру.
«Я бы, наверное, вел себя так же».
Профессор, который не похищает выпускников для рабского труда в магистратуре, а вместо этого пристраивает их на нормальные рабочие места — любой будет славить такого человека со слезами на глазах.
«Простите меня».
Глядя на их искреннюю радость, я почувствовал легкий укол совести. Как скоро эти дети начнут меня проклинать?
Сейчас я могу казаться героем, обеспечившим им работу без экзаменов, но после нескольких лет изнурительной госслужбы они увидят во мне дьявола, толкнувшего их в ад.
Впрочем, чувство вины было мимолетным. Эти дети стали бы чиновниками и без моей помощи. Я лишь упростил процесс.
«Им это определенно пойдет на пользу».
К тому же Империя дарует богатство и почет пропорционально тому, насколько сурово она обходится со своими служащими. Это не совсем односторонняя эксплуатация.
Проблема лишь в отсутствии времени, чтобы насладиться этим богатством и почетом. Проклятье, даже мои собственные активы продолжают расти, но у меня нет ни минуты, чтобы их тратить.
— И всё же, присаживайтесь. Вы были заняты совещанием, так что продолжайте.
Подавив горькие чувства, я махнул рукой, и только тогда они сели на свои места один за другим. Весьма послушные.
Сканируя их с необъяснимым удовлетворением, я встретился взглядом с Маргетой. Она нежно улыбнулась и слегка помахала рукой, и я улыбнулся в ответ.
Раньше Маргета сдерживалась, когда на нас смотрели другие, но теперь её совершенно не заботило чужое мнение. Будто говоря: что плохого в том, что я делаю то, что должна?
«Это впечатляет».
Иногда я восхищаюсь её уверенностью. Я же был слишком неискренним и постоянно колебался.
— На самом деле наше совещание как раз закончилось.
Пока я обменивался взглядами с Маргетой, президент мягко подал голос.
Какая чепуха. Любому было видно, что собрание в самом разгаре.
— Мы пойдем.
Но прежде чем я успел что-либо сказать, президент вывел остальных из комнаты.
«Куда это вы собрались?»
Это ваш кабинет. Что такое Студенческий совет без его президента?
Пока я ошарашенно смотрел вслед шести уходящим фигурам, последний из студентов, парень, вежливо поклонился и закрыл за собой дверь.
Кто это был? Глава дисциплинарного отдела?
— Глава дисциплинарного отдела в последнее время премного благодарен Карлу.
Я кивнул на подсказку Маргеты. Да, Глава дисциплинарного отдела. Рад, что память мне еще не изменяет.
Но благодарен? Мне?
— Вот как? Но я ведь написал рекомендательные письма для всех.
Если бы я сделал это только для него, благодарность была бы понятна, но разве я не раздал их каждому? То, что выделили именно его, наводило на мысли о другой причине.
Но в голову ничего не шло. Я не особенно сближался с каждым офицером в отдельности.
— Оливия вступила в Студенческий совет, помнишь?
Услышав это, я всё понял. Глава дисциплинарного отдела изо всех сил пытался завербовать Оливию в свой департамент.
Разумеется, Оливия всегда следовала за Амелией, как бесплатное приложение по акции, так что у него ничего не вышло. И только после того, как я привел их обеих, Глава дисциплинарного отдела исполнил свою мечту.
«Он коллекционер».
Тот тип людей, которым нужно заполучить любой талант, попавший им на глаза, чтобы успокоиться.
Я не ожидал встретить подобный типаж в Академии. Когда он займет достаточно высокий пост, он наверняка станет тем чиновником, который раздувает свой штат до невероятных масштабов.
— Судя по его благодарности, они неплохо ладят.
— Конечно. Они ладят очень хорошо.
Пользуясь случаем, я спросил о благополучии тех сестер, живущих в нищете, и получил положительный ответ.
Да, я рад, что у них всё хорошо. Вид того, как они грызут репу, был поистине шокирующим.
— Послушай, Карл.
— Да?
Обернувшись на голос, прервавший мои раздумья, я увидел Маргету, которая пристально смотрела на меня.
— Теперь здесь никого нет.
Мне потребовалось мгновение, чтобы понять намек.
— Доброе утро и тебе, Мар.
— Доброе утро, Карл.
По крайней мере, я обнял её сразу, как только до меня дошло, так что всё должно быть в порядке.
В любом случае, видя счастливую улыбку Маргеты первым делом с утра, я подумал, что день будет приятным.
......
Хотя нет, кажется, приятного дня у меня всё-таки не выйдет.
[— Отчего такое выражение лица?]
— Ничего особенного. Просто вспомнил неприятный случай.
Когда начальник Информационного отдела связался со мной, я всерьез подумывал повесить трубку обратно. Если он связывается со мной сам, а не ждет моего запроса, это наверняка дурные вести.
Странно, я ведь определенно получил бафф от улыбки Маргеты сегодня... или нет? Неужели неприятности приходят вне зависимости от баффов?
Не обращая внимания на моё замешательство, глава Информотдела спокойно продолжил.
[— Пять Столпов уладили свой хаос. Фракция голубей больше не падет.]
— Это хорошая новость.
По крайней мере, что-то позитивное.
Хотя Фракция ястребов, вытеснившая «голубей», феерично самоликвидировалась, Фракция голубей уже однажды терпела крах. Они могли внезапно начать обвинять друг друга и погрязнуть во внутренних распрях, либо могла подняться новая фракция — ни «голуби», ни «ястребы».
Но Пять Столпов преодолели столь динамичное развитие событий и успешно возродились. К тому же, получив один раз сильный удар, они, вероятно, поумерят свою внешнюю активность.
«С Пятью Столпами определенно покончено».
С того момента, как их попытка покушения на особу королевской крови была раскрыта, вероятность нападения Пяти Столпов на Академию стала практически нулевой, но всегда остается это проклятое «а вдруг». Теперь исчезло даже оно.
[— ...но взамен начала буянить другая группировка.]
Глава Информотдела тихо вздохнул и заговорил с явным отвращением. Стоило одной стороне притихнуть, как активизировалась другая. Какая радостная новость, так и хочется вознестись на небеса.
Разумеется, я чувствую то же самое. Это не шутка — что еще за напасть?
— Какая группа?
[— Красная волна.]
— Господи прости...
Ответ, который я больше всего не хотел слышать. Из пяти организаций остались только 5-я Империя и Красная волна. Возможно, именно потому, что они последние из уцелевших, уровень их безумия зашкаливает.
И если спросить, кто из них безумнее, девяносто девять человек из ста выберут последних. Красная волна, Красный прилив или как их там еще. Кровавые реакционеры.
— Опять толпой помешались? Они ведь какое-то время вели себя тихо.
[— И не говори.]
На этот раз мы вздохнули одновременно. Даже 5-я Империя кажется образцом благоразумия по сравнению с Красной волной. Вот насколько та пропитана безумием.
5-я Империя хочет, чтобы Армейн стал новой империей, наследницей Кфеллофена. Они всего лишь выдвигают свои притязания в рамках континентального порядка «мандата» и «единой империи». Проблема в том, что их требования лишены реальности и лишь привлекают ненужное внимание.
С другой стороны, Красная волна ни в грош не ставит никакой порядок. Они отрицают сословную систему, принятую на континенте, и хотят залить землю голубой кровью монархов и аристократов. Даже 5-я Империя, вероятно, сочтет за оскорбление вопрос: «Вы часом не из Красной волны?».
[— Как ты знаешь, Красная волна действует по принципу ячеек, что затрудняет их искоренение. Ловим одного — и на этом нить обрывается.]
Глава Информотдела имел в виду, что он заподозрил неладное, когда эти мелкие ячейки начали попадаться одна за другой по всей стране.
— Их точная цель неизвестна?
[— Есть подозрения. К счастью, ветка, которую прихлопнули последней, как раз успела получить инструкции перед ликвидацией. Нам повезло.]
Время действительно было удачным. Чуть позже — и они бы сожгли инструкции. Чуть раньше — и их бы раздавили до получения приказа.
[— «Создать голубое озеро» — такова их цель.]
— Голубое озеро?
[— Они, вероятно, целятся в Императорский дворец, Департамент администрации или Академию. Эти необразованные кретины вечно пытаются в метафоры, и вот к чему это приводит.]
Я не мог не согласиться с презрительными словами главы Информотдела. Метафора была слишком очевидной. К чему вообще шифроваться, если всё настолько прозрачно?
— Типичная Красная волна.
Раз уж они называют себя Красной волной и проповедуют «алую кровь», то фантазируют об убийстве дворян, чтобы создать озеро из «голубой крови». Эти ублюдки никогда не сравнивают аристократов с морем, вероятно, потому что сами являются «волной».
В любом случае, чтобы возникло «озеро», должно погибнуть множество дворян, а такие места, как и сказал глава Информотдела, — это Императорский дворец, имперская администрация или Академия. Одно из трех.
И конечно же, с высокой долей вероятности это будет Академия, проклятье.
[— Я собирался подождать более детальной информации, но так как твое местоположение тоже под прицелом, я решил предупредить тебя заранее.]
— Благодарю за предусмотрительность.
На этом мы обменялись парой любезностей и закончили разговор. Красная волна, Красная волна...
Первый семестр: «Третья слава». Летние каникулы: «Культ Сумерек». Второй семестр: «Красная волна».
— Прямо по одной на каждый сезон, да?
Разумеется, я не считаю Пять Столпов, которые самоликвидировались. И всё же поразительно, с какой регулярностью они приходят.
Будто они специально соблюдают график, чтобы не путать нас. Как же я вам «благодарен», ублюдки.
— Полагаю, в каком-то смысле это и есть попутный ветер.
По крайней мере, обошлось без неожиданных переменных.


    Теперь наоборот ()

    Я приводил мысли в порядок, пережевывая печенье. Говорят, сахар заставляет мозг работать быстрее, но я в этом не уверен. Зато я точно знаю: сытый желудок дарует чувство покоя.
Уют, который не приедается, сколько бы я ни ел. Печенье Луизы — это и впрямь мой персональный «человеческий комбикорм».
«Красная волна».
На душе, может, и стало спокойнее, но в голове по-прежнему царил кавардак. Этим ублюдкам обязательно нужно было выскочить из ниоткуда и всё усложнить.
По крайней мере, кажется, у них есть негласное соглашение с другими группировками появляться по очереди, по одной на каждый сезон. Если бы нагрянули сразу две или три банды, я бы окончательно лишился рассудка.
И всё же, отребье есть отребье. Когда эти реакционеры покажутся, я просто снесу им головы.
[— На данный момент Академия кажется наиболее вероятной целью.]
И они действительно приближались.
Спустя несколько дней после того, как глава Информационного отдела упомянул «Красную волну», он снова связался со мной. Из списка, включающего Императорский дворец, имперскую администрацию и Академию, последняя оказалась верным ответом.
Это не было сюрпризом, так как я этого ожидал. Я бы больше шокировался, если бы они нацелились куда-то еще.
[— Похоже, они выбирают относительно уязвимое место...]
Безопасность Академии нельзя назвать дырявой, но она не идет ни в какое сравнение с защитой дворца или администрации. Она определенно более уязвима.
[— Разумеется, я имею в виду качество сил охраны, а не Директора Департамента инспекции, размещенного в Академии.]
— Благодарю за пояснение.
Он добавил этот странный комментарий, вероятно, неверно истолковав выражение моего лица. Я и сам признаю, что Академия уязвима, так к чему уточнения?
Следующие его слова заставили меня выпрямиться.
[— Похоже, у «Красной волны» в Академии есть свой человек. Либо полноправный член, либо просто пособник.]
«Это сводит меня с ума».
Я потер лицо, вспоминая слова главы Информотдела. Одно дело — внешняя угроза, и совсем другое — внутренний шпион.
К тому же, это исходило напрямую от главы Информационного отдела. Хотя он и сказал «похоже», раз он это произнес — значит, так и есть.
— И что только могло их прельстить?
Пробормотал я про себя, не в силах этого осознать. Кто бы ни был в Академии — из числа сотрудников или студентов, — никто не должен был дойти до такого отчаяния, чтобы связываться с реакционерами из «Красной волны».
Преподаватели Академии — уважаемые фигуры в имперской системе образования. У них хорошая репутация. Что касается студентов, то они либо рождены с «голубой кровью», либо простолюдины, которым гарантирован успех после выпуска. Зачем при столь стабильном будущем якшаться с кем-то вроде «Красной волны»?
Глава Информотдела не стал бы давать ложную информацию. Но в Академии не должно быть никого, кто желал бы стать информатором. Только безумец мог...
«Ах».
До меня дошло. «Красная волна» сама по себе состоит из сумасшедших ублюдков, и любой, кто подаст им руку, априори не может быть нормальным. Я мыслил слишком шаблонно.
Стоит поразмыслить над своей зашоренностью...
Важно рассматривать вещи с точки зрения другого человека. Не зря существует поговорка «поставить себя на чужое место». Когда учитываешь чужую позицию, можно понять, почему был сделан тот или иной выбор.
Да, мне стоит подумать с их точки зрения. Какая ситуация заставила бы меня примкнуть к «Красной волне»? Какой настрой привел бы меня в этот прилив?
«Да откуда мне знать?»
Как бы я ни старался, мне не понять ход мыслей того, у кого в голове несколько лишних дырок.
Я не могу сам стать психом только для того, чтобы понять логику безумца. Даже попытка мыслить с точки зрения простолюдина дается с трудом, ведь я переродился аристократом.
«Хотя до реинкарнации я был обычным человеком».
Всё же средневековый простолюдин — это не то же самое, что обыватель из двадцать первого века. Они несравнимы.
Ответа нет. Я не силен в расследованиях, так как же мне найти внутреннего шпиона? Единственный вариант — готовиться к удару в спину и попытаться минимизировать боль, когда это случится.
И будто бы Энену стало меня жаль, раз он послал маленькую помощницу.
— О, Инспектор!
Пока я вышел подышать свежим воздухом, мне встретилась обладательница самой трагичной «алой крови».
— Оливия?
Оливия с повязкой на правой руке, символизирующей принадлежность к Дисциплинарному отделу, энергично помахала рукой и подбежала ко мне.
— Ого! Какая встреча!
— И не говори. Давно не виделись.
После того как я пристроил Амелию и Оливию в Студенческий совет, у меня не было особых причин для встреч с ними. К тому же раньше я видел их только случайно во время Межклассовых соревнований.
К слову о встречах: она одна — неужели на патрулировании?
— Ты на работе?
— Нет. Я только закончила и направлялась в столовую вместе с сестрой.
Она огляделась и виновато усмехнулась.
— Кажется, моя сестра снова заблудилась.
Я не стал указывать на то, что это явно она заблудилась. Зачем смущать счастливого ребенка, которого наконец-то нормально кормят?
Она, казалось, была рада видеть меня спустя столько времени и начала болтать о всякой всячине, пока я кивал в такт, размышляя о своем.
Простолюдинка, несчастная семья с рано ушедшими родителями, старшая сестра в роли главы дома, куча иждивенцев, нищета такая беспросветная, что они делят на всех одну репу...
«Классический пролетарий».
Честно говоря, если бы Оливия не была студенткой Академии, её окружение давало бы ей полное право сотни раз прокричать «Революция!».
Даже Император, скорее всего, первым делом озаботился бы проверкой фондов помощи, а не гневом, потребуй такой ребенок равенства. Хотя, конечно, Оливию он бы всё равно казнил.
— Послушай, Оливия?
— Да?
Я не подозреваю ни Оливию, ни Амелию. Хотя мы общались немного, люди, одержимые какими-то идеями, склонны проявлять это даже в коротких разговорах.
Это просто печальные дети, которые вечно хотят есть. У них нет подобных убеждений.
— Ты когда-нибудь слышала о «Красной волне»?
Обычно к таким темам следует подходить издалека. Нет смысла спрашивать прямо, ведь никто не ответит: «Да, я из "Красной волны"».
Но я чувствовал, что Оливия не поймет намеков. К тому же я не допрашивал её, а искал свидетельские показания.
И её реакция оказалась неожиданной.
— О, эти самые?
Радостная мордашка фиолетового ретривера помрачнела.
— Тьфу, в моем родном городе от них было столько шума.
— Должно быть, сплошная головная боль.
Хотя её слова настораживали, я намеренно сохранил непринужденный тон. Серьезность и расспросы о деталях только заставили бы Оливию занервничать.
— Точно! Они поднимали шум с самого утра, кричали, что мы должны к ним примкнуть, и пытались утащить нас за собой!
Пока я вставлял подходящие реплики, Оливия выговаривалась так, будто долго это копила.
Кажется, я понял. Они наверняка наведывались туда, где жили простолюдины, особенно бедняки, и пытались их завербовать. Ничем не отличается от секты.
— Но моя сестра сказала, что это жалкие люди, поэтому я терпела.
Я незаметно сжал и разжал кулак на её неожиданных словах. «Жалкие люди» — звучало так, будто она что-то знала.
Маловероятно, но если бы Амелия симпатизировала «Красной волне» или сочувствовала ей...
— Она сказала, что это люди, погрязшие в иллюзиях, которые даже о себе позаботиться не могут. Сейчас не эпоха Апельс; каждый может добиться успеха собственным трудом, а они просто любят шуметь, не прикладывая никаких усилий.
Понятно. Полное презрение.
Мне стало немного неловко. Разумеется, это же Амелия — та, кто, стиснув зубы, переносил тяжелейшие обстоятельства. С точки зрения Амелии, деятели из «Красной волны», которые лишь сотрясают воздух словами, выглядят как мусор.
— Но в нашей деревне был один человек, слывший умным, которому такие люди нравились.
Я кивнул, когда Оливия добавила, что вскоре он исчез.
......
Оливию, которая куда-то убрела, забрала её хозяйка Амелия. Амелия вздрогнула, когда увидела меня рядом с Оливией.
— Она не доставила вам проблем?
— Всё в порядке. Просто немного поболтали о «Красной волне».
Лицо Амелии побледнело от слов Оливии. Она наверняка перепугалась, что аристократ и Директор Департамента инспекции расспрашивает простолюдина о республиканских реакционерах.
Так что мне невольно пришлось выслушать от Амелии нечто вроде клятвы верности прямо на месте. Всё не так, как ты думаешь... мне и без того нормально.
— Я не следую странным верованиям и не иду по неверному пути!
В любом случае, сопоставив слова Оливии и отчаянные заверения Амелии, я убедился.
Очевидно, что далеко не все простолюдины симпатизируют «Красной волне». Уровень знаний тоже не имеет никакой корреляции с их деятельностью.
«Это может быть кто-то из персонала».
На самом деле интеллектуалы с раздутым эго и гордыней могут быть куда опаснее. Если такой человек попадет в ловушку «Красной волны», он может впасть в еще большее неистовство.
...Нет, если подумать, это на самом деле не дает никакой уверенности. Я не сузил круг подозреваемых; я только расширил его.
«Черт побери».
Впрочем, по крайней мере, я избавился от некоторых предубеждений. Теперь я не получу удар в спину от того, кого даже не брал в расчет.
Когда я уходил с этим чувством облегчения, коммуникатор в моем кармане засветился.
«Что на этот раз?»
Неужели снова глава Информотдела?
[— Директор, это я.]
— Начальник Второго отдела?
Я с тревогой достал устройство, и Начальник Второго отдела, ставший из одноглазого двуглазым, поприветствовал меня. Чего этому парню вдруг понадобилось?
— Что случилось в такой час?
[— Видите ли в чем дело...]
[— Отойди!]
[— Уф!]
Белая макушка врезалась в подбородок Начальника Второго отдела как раз в тот момент, когда он собирался заговорить. Не в силах противостоять атаке — даже не кулаком, а головой — Начальник Второго отдела рухнул.
Удар был на славу. Даже Министр пошатнулся бы, получи он такой «подарок».
[— Начальник! Как поживаете?]
— Неважно.
У меня всё было хорошо, пока «Красная волна» всё не испортила.
Но, несмотря на мой резкий ответ, Начальник Первого отдела лишь расплылась в улыбке, ничуть не смутившись.
[— О боже. Не волнуйтесь! Скоро вы почувствуете себя лучше!]
— В чем дело? Неужели Министр наконец-то принял твое прошение об отставке?
Разумеется, мы все знаем, что это невозможно — и я, и Начальник Первого отдела, и поверженный Начальник Второго отдела.
[— Я еду в Академию!]
На мгновение я потерял дар речи. Что?
[— А, я тоже еду.]
Добавил Начальник Второго отдела, который только что поднялся. Что за?..
— Кончайте молоть чепуху.
Наконец выдавил я после долгого молчания. Эти ребята научились лгать гораздо лучше, пока я за ними не приглядывал.
Не издевайтесь над начальством. Это плохое поведение.
Плохое поведение, черт бы вас побрал.


    Теперь наоборот (2)

    Я и впрямь на это жаловался. Я говорил, что не могу сам стать психом только для того, чтобы понять логику безумца. Раз уж я не силен в расследованиях, у меня не было способа вычислить внутреннего шпиона.
Да, именно такими были мои мысли. Предупреждение, которое я сам же и озвучил.
«Черт».
Но неужели этому «ружью» обязательно было выстреливать столь сверхъестественным образом?
Явились сразу двое: и в расследованиях спецы, и на всю голову отбитые. Это всё равно что заявить, будто ни о чем не жалеешь, прямо перед смертью.
[— Хи-хи, босс, я тронута.]
[— О боже, должно быть, вы были совсем одиноки.]
Когда я промолчал, до меня донеслись голоса, явно издевательские. То, как они пронзали мой мозг через уши, просто сводило с ума. Почему именно вы двое? Почему из всех четырех начальников отделов явились именно вы?
«Хотя эти ублюдки — всё, что у меня есть».
Как бы они ни были безумны, они бы не притащились в Академию просто забавы ради. Судя по времени, они здесь из-за «Красной волны».
Сердце может отрицать это сколько угодно, но разуму приходится смириться. Эти двое действительно идеально подходят для текущей ситуации.
Начальник Второго отдела, который превосходно умеет добывать информацию, и Начальник Первого отдела, которая досконально разделывается с целями, когда те пойманы. Для нынешних обстоятельств, когда не требуется немедленное применение грубой силы, это идеальный подбор персонала.
— ...Вы-то зачем едете?
Всё же я спросил, чисто чтобы подтвердить догадку, цепляясь за призрачную надежду. Вдруг эти ребята достигли какой-то точки сингулярности и прутся сюда без приказа.
[— Та-да!]
Мои тщетные надежды рухнули вместе с клочком бумаги, который продемонстрировала Начальник Первого отдела.
«Так и есть».
Одного взгляда хватило, чтобы всё понять. Запрос на сотрудничество от Министра специальных дел и печать об одобрении от Министра финансов. Всё ясно — официальный приказ о командировании.
Что ж, значит, вы не окончательно лишились рассудка. Это должно быть хорошей новостью, но почему же мне так грустно...
[— Изначально этим должен был заниматься Информационный отдел, но они так зашиваются, что запросили нашего содействия. Решили, что лучше послать кого-то, кто хорошо сработался с вами, босс, раз уж вы и так в Академии.]
Я едва не схватился за загривок от слов Начальника Второго отдела. Не означает ли это, что посылать стоило кого угодно, кроме вас двоих? Что значит «хорошо сработались»?
«Да блядь...»
Я могу догадаться, почему Информотдел зашивается. Вероятно, у них нехватка кадров внутри страны, потому что все носятся по Северу.
Так или иначе, когда в моей жизни происходит что-то ужасное, в семи случаях из десяти замешан Север. Эти бесполезные паразиты ни разу в жизни мне не помогли.
[— Тогда, босс! До скорой встречи!]
— Ладно.
Я слабо кивнул, не в силах их остановить. Я знаю, как важно вовремя сдаться.
Хотя наличие тщетных надежд изначально было далеко от быстрой капитуляции, ну да ладно.
— Это сводит меня с ума.
Убедившись, что коммуникатор выключен, я пробормотал это со вздохом. От «Красной волны» и так голова идет кругом, а теперь еще и начальники Первого и Второго отделов едут?
Стоп, они же подкрепление для борьбы с «Красной волной», так почему они ощущаются как обуза? Объективно говоря, они должны быть полезны, действительно должны.
Наверное, я чувствую это потому, что знаю, какие ментальные страдания меня ожидают.
«Эти двое тоже ненормальные».
И я только что получил свежее напоминание об их девиациях. Разве люди обычно так лыбятся, встречая начальство?
Их просто невозможно понять.
......
Я не заглядывал в кабинет Ректора со времен моего испытательного срока. Место, непосещение которого означает покой. Звучит так, будто это канцелярия командира роты или лаборатория профессора.
К несчастью, теперь мне приходится нанести визит, потому что покой закончился.
— Говорите, «Красная волна»?
— Да, именно так.
В отличие от инцидента с «Третьей славой», который я уладил во время прошлой выставки клубов, на этот раз я проинформировал ректора о «Красной волне».
Тогда я не хотел поднимать шумиху, посвящая лишних людей в курс дела, и был полон решимости перехватить их до того, как они приблизятся к Академии. Но в этот раз всё иначе.
Наряду с внешним вторжением высока вероятность внутреннего мятежа. По меньшей мере, владелец должен знать, если у него на заднем дворе завелся шпион.
— Скоро прибудет подкрепление из Департамента инспекции.
Об этом мне тоже нужно было упомянуть.
— Понимаю.
Лицо Ректора несколько помрачнело при этих словах. Если подумать о том, как Департамент инспекции носится по твоему двору...
«Или мне это кажется?»
Почему-то его лицо выглядело даже мрачнее, чем когда я упомянул «Красную волну».
Так или иначе, в отличие от поимки и допроса «Третьей славы», притаившейся снаружи, на этот раз нам нужно найти шпиона внутри Академии. Содействие Ректора необходимо.
Прикрываясь именем Департамента инспекции, можно было бы принудить к сотрудничеству в любом случае, но проведение столь шумного расследования сведет на нет всю цель. Даже шпион, жаждущий внимания, и тот затаится.
— Нам нужно подготовить соответствующие личности для прикрытия.
Ректор, кажется, разделял мои мысли и слегка кивнул. Чтобы не быть неизвестными чужаками и не козырять визитками Департамента инспекции, нам нужны подходящие легенды.
— Должности ассистентов преподавателей должно быть достаточно. Поскольку они часто меняются, ни сотрудники, ни студенты не сочтут это странным.
— Это удачно.
Ужасающее заявление прозвучало так обыденно, но я намеренно его проигнорировал.
«Что это за текучесть кадров такая?»
Ректор официально признает наличие «часто сменяемого персонала». Не слишком ли это жестоко? Магистранты тоже люди, люди!
«Ведь так?»
Я на мгновение усомнился, но допустим, что так.
— Пожалуйста, дайте мне знать, когда прибудет подкрепление. До тех пор я подготовлю всё необходимое.
— Благодарю за понимание.
— Это на благо Академии. Скорее уж, я должен поблагодарить Директора Департамента инспекции.
Сказав это, Ректор слегка улыбнулся, и я улыбнулся в ответ.
......
Убедившись, что Директор Департамента инспекции ушел, я откинулся на диван.
Внезапный визит, внезапная просьба. И не какой-то пустяк, а «Красная волна». Инцидент, который неизбежно вызовет суматоху на долгое время.
«Ну и головная боль».
«Красная волна», смеющая отрицать порядок и сеять хаос, — враг не только Империи, но и всего континента. Даже враждебные нации сотрудничают друг с другом, когда дело доходит до подавления этой группировки.
Разумеется, это естественно. В спорах между странами привилегированные могут лишиться власти, но сохранить жизнь, однако, если восторжествует «Красная волна», они не сохранят даже головы.
Вот почему каждое государство, а в особенности Империя на вершине иерархии, установила принцип абсолютной нетерпимости к этой организации. И авангардом этого принципа выступает Департамент инспекции.
Департамент инспекции усмиряет дворян ради авторитета Императора. Как же они обойдутся с «Красной волной», отрицающей само существование Императора?
«Надеюсь, студенты не перепугаются».
Грядет кровавая баня. Ранее Департамент инспекции стирал с лица земли целые деревни и города, чтобы искоренить «Красную волну».
Конечно, это происходило не в бытность нынешнего Директора. Но будет ли он вести себя иначе?
«Вряд ли».
Два года назад, когда он возглавил Департамент инспекции в возрасте девятнадцати лет, разговоров было много, но теперь никакого сопротивления нет. Причина проста. Он устранил всех, кто сопротивлялся.
Он — человек, не знающий пощады к тем, кто бросает вызов его власти. Разве станет он проявлять снисходительность к тем, кто отрицает Императора?
Наблюдая за Директором Департамента инспекции все эти годы, я уловил черты его характера. Я знаю, что он далек от жестокости и бессердечия.
И всё же личные манеры и публичные действия — вещи разные.
«Надеюсь, они сдадутся по-тихому».
Хотя я и не знал, кто шпион, эта мысль промелькнула у меня в голове. Больше, чем гнев из-за того, что прихвостень предателя завелся в подконтрольной мне Академии, я чувствовал страх перед хаосом, который последует, начни этот прихвостень сопротивляться.
Наверняка они не станут казнить их перед главным корпусом или главными воротами за преступление против короны.
...Или станут?
......
Я периодически связывался с двумя начальниками отделов, чтобы проверить, как далеко они продвинулись.
Я же не родитель, проверяющий, дошел ли ребенок до академии в целости и сохранности — что я творю?
«Нуждающемуся приходится терпеть».
Всё же это лучше, чем спускать с них глаз и позволять им застать меня врасплох, ворвавшись в клубную комнату. Мало ли куда их занесет по дороге.
[— Босс, вы так по мне скучали~?]
— Заткнись.
Неверно истолковав мои намерения, Начальник Первого отдела накрутила прядь на палец крайне раздражающим жестом. Что значит — «скучал»? Сумасбродка.
На мой резкий ответ Начальник Первого отдела надулась и отвесила затрещину Начальнику Второго отдела, который посмеивался рядом.
[— Эй, а меня-то за что!]
[— Не знаю. Кто просил тебя стоять рядом?]
Мне это нравится. Врежь ему еще, еще.
Пока они препирались, а точнее, пока Начальник Второго отдела получал в одни ворота, он простонал и скрылся из виду коммуникатора.
— С чего он так ослабел?
Начальник Второго отдела не специализируется на боевых искусствах, но он не должен так легко пасовать перед коллегой.
[— Говорит, силы до конца так и не вернулись.]
— Понимаю.
Причина оказалась печальнее, чем я ожидал. Похоже, последствия событий на Севере еще не прошли.
Да уж, Север суров. Одно то, что он внезапно наткнулся на племя Чауджид* и выжил — уже достижение. (ПП. Прошлый перевод Чадзин был неверен. Сорямба)
— Так насколько вы продвинулись?
Трех секунд сочувствия Начальнику Второго отдела было достаточно, так что я быстро сменил тему.
Впрочем, всё не может быть слишком серьезно, раз уж его отправили в командировку. Империя предпочитает умеренно использовать чиновников в течение долгого времени, а не загонять их до полусмерти, ломая слишком быстро.
[— Мы в Баронстве Либек, так что прибудем еще дня через два.]
— Это скоро.
Интересно, подготовка документов будет завершена за два дня, но раз за дело взялся сам Ректор, всё должно быть сделано быстро.
С этой мыслью я кивнул и увидел, как Начальник Первого отдела засияла в усмешке.
— В чем дело?
Два года совместного опыта — не просто пустой звук. Я достиг того уровня, когда могу примерно угадать, почему она улыбается, просто глядя на её лицо.
Улыбка прямо перед тем, как меня подразнить; улыбка, не выражающая никакой особой мысли; улыбка от гнева и так далее.
В данном случае это была улыбка предвкушения. Тот самый взгляд, когда она не может сдержаться, потому что жаждет что-то сделать.
[— Я впервые вижу «Красную волну» в статусе начальника отдела!]
И в девяноста процентах случаев это означало, что она обнаружила пополнение для своей коллекции.
С сияющим лицом Начальник Первого отдела потянулась в сторону и подняла мешочек.
[— На этот раз я не забыла его взять!]
— Ах, точно.
Я слегка отвел взгляд при виде знакомого предмета. Значит, она действительно его прихватила. Когда мы разбирались с «Третьей славой», она была без него.
«Дневник пыток...»
Орудие пыток, которое Начальник Первого отдела использует чаще всего, и хроника незабываемых сеансов допроса.
[— Хи-хи, интересно, сколько там шпионов?]
Глядя на неё, я почувствовал это нутром. Будет ли там несколько шпионов или всего один — они закончат тем, что их разберут на детали, как части Экзодии.
Неужели ей было настолько скучно в последнее время?


    Теперь наоборот (3)

    С тех пор как я увидел тот мешочек, которому наверняка стоило бы присвоить как минимум «Уникальный» ранг, мне стали сниться тревожные сны.
Сны, где конечности шпиона развешаны по четырем углам академии, голова выставлена перед главным корпусом, а ректор впадает в такую ярость при виде этого зрелища, что молодеет на глазах от шока. Или это был круг призыва демонов? Что-то в этом роде.
О, а паникующие студенты, строчащие жалобы своим семьям, были лишь бонусом. Наслушавшись слезных причитаний своих чад, родственники устраивали бы протесты перед администрацией. Благодаря чему Министр всыпал бы мне по первое число.
«Почему это кажется таким реальным?»
Это кошмар, собравший в себе худшие из возможных исходов, но он настолько правдоподобен, что это сводит меня с ума. Будь это просто нелепый сон, я бы отмахнулся от него как от чепухи, но один неверный шаг — и события действительно могут начать разворачиваться именно так.
Безумие. Теперь мне нужно избегать даже малейших дисциплинарных взысканий. Напишу хотя бы один объяснительный отчет — и это приведет прямиком в карцер, превратив меня в начальника отдела с судимостью.
«Я-я всегда буду на стороне Карла, несмотря ни на что!»
На мгновение я представил, как Маргета рыдает под окнами моей тюремной камеры. Почему именно эти фантазии всегда являются в таком высоком разрешении?
Это чувство вины сводит меня с ума. Может, на всякий случай приготовить яд для самоубийства?
— Старший?
— Ах.
Благодаря голосу Луизы я смог остановить свое падение в бездну.
— Что-то случилось? Произошло что-то плохое?
Я попытался придать лицу спокойное выражение, пока говорил, но Луиза смотрела на меня с тревогой в глазах.
— Похоже, что-то случилось скорее с тобой, чем со мной.
Я не смог дать на это внятного ответа. Случилось, это уж точно. Кое-что грандиозное.
Удручает то, что выражение моего лица меня выдало. Раньше я неплохо владел искусством «покерфейса», но в последнее время меня слишком часто ловят на слове.
«Она просто настолько проницательна?»
Возможно, это бафф главной героини, который делает её талантливой во всем, кроме собственной личной жизни. А может, и нет.
В любом случае, раз уж Луиза видит меня насквозь, я не могу скрыть всё. Если буду твердить «всё в порядке», это лишь добавит подозрений. Сделает её более бдительной.
Учитывая характер Начальника Первого отдела, она наверняка не будет сидеть тихо. Она точно примчится в клубную комнату, чтобы зависнуть здесь.
«Лучше ей сказать».
Внезапный визит гостя извне. И я уже знаю, что они едут. Ничего не сказать в этой ситуации было бы еще более странным.
К тому же Начальник Первого отдела уже виделась с членами клуба во время выставки. Нет ничего плохого в том, чтобы предупредить их.
— Вообще-то, мы ждем гостью.
После недолгих раздумий я наконец заговорил.
Да, лучше быть откровенным и держать их в клубной комнате. Начальник Второго отдела — это тот, кто будет рыскать в поисках внутреннего шпиона. У Начальника Первого отдела работа появится только после того, как шпиона найдут.
— Гостью?
— Ты же помнишь ту особу с белыми волосами и красными глазами? С выставки.
— Ах, ту леди?
Она кивнула, явно всё вспомнив. Безусловно, такую внешность трудно забыть, увидев хотя бы раз.
— Она немного... свободолюбива.
Луиза, кажется, приняла мое объяснение, что я не в духе из-за приезда надоедливой гостьи. Технически это правда, так что звучит убедительно.
Начальник Первого отдела раздражает, а «Красная волна», ставшая причиной её визита, раздражает еще больше.
«Черт побери».
И откуда только взялись все эти проблемные гости?
— Кажется, ей понравился хлеб, так что мне стоит приготовить его заранее.
Видя, как Луиза нежно улыбается во время разговора, я почувствовал еще большее разочарование. Хозяйка так добра, но вот гости...
— Она съест что угодно, так что не утруждай себя слишком сильно.
— Хе-хе, но она всё-таки гостья.
Такая добрая...
— Мы здесь!
— Ха-ха, мы немного опоздали.
И вскоре в комнату посыпались члены клуба, которые сегодня необычайно задержались.
«Может, это баланс?»
Глядя на них, мне вдруг пришла в голову мысль. Возможно, причина, по которой глава клуба настолько невероятно добра, кроется в её не самых обычных соратниках?
Луиза наверняка поддерживает средний уровень морали в клубе на должном уровне.
......
Долгие поездки в карете — это утомительно. Тряско, душно, а если не удастся найти город или деревню для ночлега, приходится спать под открытым небом.
Но на этот раз я смогла насладиться путешествием. Когда едешь на встречу с Директором, что значит какая-то поездка в карете? Я бы пешком до края континента дошла.
— Хм-хм-хм~
Наверное, из-за волнения я поймала себя на том, что напеваю под нос, сама того не замечая.
— Ты так счастлива?
Заговорил со мной Начальник Второго отдела. Счастлива? Это же очевидно.
— Я была бы еще счастливее, если бы ехала одна.
— Тогда сама и ищи шпиона.
При виде физиономии начальника отдела, полной издевки, моя кровь закипела. Как мелочно — отвечать фактами.
Хрясь—!
— Эй, прекрати!
И я ударила его. Как смеет такой слабак пререкаться?
Директор как-то сказал, что между «уроком» и «уроном» — всего одна буква. Я же, как начальник отдела, просто следую воле Директора.
Я удовлетворенно кивнула, глядя, как Начальник Второго отдела корчится даже от самого легкого прикосновения, что было совсем не похоже на него обычного. В последнее время его реакция радует, так что бить его — одно удовольствие.
— Хотела бы я, чтобы ты всегда был таким.
— Какая гадость.
Именно это я и собиралась сказать.
Но вслух эту мысль я произносить не стала. Лимит издевательств на сегодня я уже исчерпала.
— К вечеру ведь приедем?
— Да. Времени должно хватить.
Я сверилась с картой и ответила на вопрос начальника отдела, пока он растирал плечо. Мы только что миновали баронство Ланден, так что к вечеру точно прибудем.
— Никак не ожидал, что «Красная волна» окажется еще и в академии.
Я наклонила голову на его комментарий о том, что он больше не сможет разобраться с этим так, как в старые добрые времена. Говорит так, будто уже встречал их раньше?
— Ты уже пересекался с ними?
— Часто встречал, когда был рядовым сотрудником. Чего ты так спрашиваешь, будто никогда их не видела?
— До того как стать начальником отдела, я видела их всего один раз.
Несмотря на их репутацию, с «Красной волной» было трудно столкнуться. Поскольку Империя не проявляла к ним ни капли милосердия или терпимости, их обычно расстреливали на месте. Даже когда их пытались взять живьем для допроса, многие предпочитали совершить самоубийство прямо там же.
Вот почему я видела их всего раз, когда была в группе. К тому же, будучи обычным рядовым, я даже не могла толком поучаствовать в допросе.
— Несправедливо, что ты видел их в одиночку. Первому отделу было трудно встретить «Красную волну».
Я не удержалась от ворчания, вспоминая, как была разочарована тогда. Одно дело, если бы с ними в принципе было трудно встретиться, но то, что только Второй отдел имел с ними дело, — это просто несправедливо.
— А что я мог поделать? Предыдущий начальник приказал перебить их всех.
Пожатие плеч начальника отдела вызвало у меня раздражение. Вечно этот старый начальник был проблемой. Ни веселья, ни гибкости, даже впечатления не производил.
Если со мной в Департаменте инспекции и случалось что-то неприятное, то почти всегда из-за прежнего руководства. С тех пор как пост занял нынешний Директор, всё стало таким увлекательным.
— ...А разве предыдущий директор — это не нынешний Министр?
Я нахмурилась, а потом заговорила, когда меня посетила мысль. Если подумать, разве человек, который был директором департамента до нашего нынешнего босса, не Министр? Хотя он и месяца не продержался, он всё равно ведь был директором, верно?
— Официально — нет? Он сразу стал Министром, прежде чем Император успел его утвердить.
— Ого.
Значит, формально это было повышение через две ступени. Впечатляет, но я не завидую.
— В любом случае, во времена прежнего начальника, стоило заметить хотя бы одного члена «Красной волны», и под нож пускали целую деревню.
Услышав это, я тоже вспомнила. Что-то там о том, что каждый — потенциальный сообщник, а значит, всех нужно зачистить.
Даже сейчас я не считаю, что это было здраво. И даже эффективно. Скорее, это лишь заставляло людей прятаться в страхе или копить злобу и бросаться в ответ.
— Академию-то мы под нож пустить не можем, так что это хлопотно.
К тому же этот метод неприменим в текущей ситуации. Предыдущий начальник действительно был...
— Вот почему в этот раз нам нужно сделать всё правильно. Давай нацелимся на захват, насколько это возможно.
— Да-а~
Я энергично закивала на эти желанные слова. Если Начальник Второго отдела найдет шпионов, моих «материалов» прибавится ровно на это число. Хотя сама встреча с Директором уже радостна, это тоже неплохой бонус.
По мере того как мое настроение улучшалось, я взглянула в сторону.
«Интересно, понравится ли ему?»
В отличие от прошлой выставки, на этот раз я приготовила подарок.
- Тофу лучше всего подходит для заключенных. Они могут говорить, что он им не нравится, но на самом деле они любят его до смерти.
Так сказал Директор, когда Министра задержали.
Значит, и Директору должно понравиться. Дисциплинарное взыскание или арест — всё одно.
«Говорят, в Армейне это считается здоровой пищей».
Я также тщательно выбрала меню. Просто дать тофу было бы скучно, верно?
Люди в Армейне удивительны. Как им пришла в голову мысль сделать торт из тофу?
......
Пока я отдыхал в своих апартаментах, внезапно раздался стук в дверь.
Вот и они, наконец-то.
— Иду...
Щелк—!
— Ого, открыто.
— Академия — это не так уж и серьезно.
Эти ублюдки.
Я схватился за загривок от досады из-за их дикого поведения — взломать замок и войти до того, как хозяин успеет открыть дверь.
Сумасброды, даже если вы умеете вскрывать двери, подождать, пока владелец сам их откроет, — это часть общественного договора.
— Директор! Давно не виделись!
Пока я наблюдал за этой сценой со смешанными чувствами, ко мне подошла Начальник Первого отдела, энергично размахивая руками.
Да, они приехали на помощь, так что мне стоит их поприветствовать...
— Я привезла подарок!
...ну конечно.
— Подарок?
Предупреждение инстинктов проползло по моему позвоночнику холодком. Неужели слово «подарок» всегда было таким пугающим?
— Да! Я старательно готовила его несколько дней!
«Черт».
Услышав это, отказаться стало еще труднее. Каким бы подозрительным ни выглядел предмет, я не могу проигнорировать искренность подчиненной без веской причины.
Это очевидно, но... Будущее, в котором я снова схвачусь за загривок, слишком предсказуемо.
«Это сводит меня с ума».
Это настоящий производственный произвол в отношении начальства. Нечто такое, чего я и представить себе не мог, будучи руководителем группы.
— Спасибо.
Я мысленно подготовился и принял коробку, которую мне протянула Начальник Первого отдела.
Это лишь мое воображение? Вес кажется до боли знакомым.
«Ах».
Я застыл, как только открыл коробку. К несчастью, это было не воображение.
— Вам нравится?
Я молча поднял взгляд на Начальника Первого отдела, которая хихикала.
— Она очень старалась его достать. Его даже в Армейне не все знают, так что найти было непросто.
Я едва сумел кивнуть скрипнувшей шеей на слова Начальника Второго отдела, который вернулся, заперев дверь.
Значит, я ем эту сомнительную еду уже второй раз.
— ...Спасибо.
Спасибо вам, ублюдки.
— Я так рада, что вам понравилось!
— Ого, я впервые вижу что-то подобное.
С этими двумя врагами народа, хихикающими по обе стороны от меня, мне оставалось только смотреть в тарелку с тортом.
«Черт».
И так мы втроем разделили торт из тофу. И что раздражало больше всего — он был вкусным.


    Мечтатель, проливающий алую кровь (1)

    На следующий день после того, как я проглотил торт из тофу, начиненный сложными чувствами и тревогой, я направился в кабинет Ректора. Меня сопровождали два начальника отделов, само присутствие которых по обе стороны от меня заставляло мое сердце замирать от самых противоречивых эмоций.
— К нам прибыли столь высокие гости.
Ректор произнес это вполголоса, убедившись, что присланное подкрепление — это седовласая женщина и светловолосый мужчина. Хотя Ректор, скорее всего, никогда не видел начальников отделов лично, он наверняка как минимум слышал об их отличительных чертах.
Глядя на них сейчас, я чувствовал себя горным духом, несущим золотой и серебряный топоры. Хотя, честно говоря, на роль духа Ректор подходит куда больше меня.
В любом случае, я слегка подтолкнул локтем этих двоих, и они немедленно склонились в приветствии.
— Эржебет Масало, Начальник Первого отдела Департамента аудита.
— Лафайет Барон, Начальник Второго отдела.
В отличие от своего обычного невыносимого поведения, сейчас они демонстрировали безупречную вежливость.
«Если бы они и со мной так обращались».
Это естественное поведение, но оно всё равно раздражает. Мы с Ректором считаемся равными по рангу, однако один из нас служит боксерской грушей, в то время как другой получает почтительное отношение...
Разумеется, веди они себя с Ректором так же, как со мной, я бы уже пустил в ход кулаки.
— Добро пожаловать. Поскольку вы здесь по делу, я понимаю, что вы не можете чувствовать себя полностью непринужденно, но, пожалуйста, не стесняйтесь обращаться, если вам что-то понадобится.
Убедившись, что эти возмутители спокойствия хотя бы знают, когда нужно вести себя прилично, Ректор слегка улыбнулся и протянул руку начальникам отделов.
— Пожалуйста, присаживайтесь. Невежливо заставлять гостей стоять.
Затем он лично принялся заваривать чай. Как назло, он как раз отослал своего секретаря, так что самый старший человек в комнате обслуживал нас сам.
Из-за этого Начальник Первого отдела бросилась было на помощь, но вернулась после одной-единственной фразы Ректора.
— Что он сказал такого, что ты вернулась?
— Он сказал, что в старости нужно побольше двигаться, чтобы суставы не закостенели...
При этих словах я тихо отвел взгляд. Трудно спорить, когда пожилой человек шутит над собой. Особенно когда слушатель относительно молод.
Пока мы сидели в неловком молчании, Начальник Первого отдела подала голос.
— Даже будучи студенткой, я ни разу не заходила в кабинет Ректора, а теперь я здесь.
Она выглядела ностальгирующей, с любопытством озираясь по сторонам, и я невольно подумал:
«Я-то считал, что ты была завсегдатаем в дисциплинарном отделе».
Но я прикусил язык, зная, что она тут же взвизгнет о том, какой достойной студенткой была на самом деле, и как я смею предполагать обратное.
И всё же, если взглянуть на «Семь чудес Академии», готов поспорить, что одно из них связано с беловолосой студенткой, вечно ищущей приключений. Мне слишком страшно проверять, правда ли это, хотя подозрения обоснованны.
— Я-то думал, ты не вылезала из дисциплинарного отдела.
«О».
Похоже, люди думают одинаково — Начальник Второго отдела озвучил мои мысли в лоб. Его разве не били в карете? И всё же его провокации никогда не прекращаются.
— Весьма ароматный настой.
Попытка Начальника Первого отдела наказать коллегу своим дрожащим кулаком провалилась из-за возвращения Ректора.
Этот ублюдок, он подгадал момент идеально.
С сегодняшнего дня Лафайет Барон, Начальник Второго отдела, — покойник.
......
— Одного достаточно?
— Да, прошу прощения, что не упомянул об этом раньше. Я полагаю, одного Начальника Второго отдела будет вполне достаточно.
Как и подобает человеку, управляющему Академией, Ректор в кратчайшие сроки обеспечил идеальное подставное лицо. Личность, подготовленная для Начальника Первого отдела, была настолько хороша, что я и сам подумывал её принять.
Но лицо Начальника Первого отдела слишком хорошо знают в Академии, так что использование фальшивки выглядело бы еще более странным. Мы не могли пойти по пути: «На самом деле я сестра-близнец Эржебет!».
Поэтому я с благодарностью принял легенду только для Начальника Второго отдела...
— Эй, Чарльз. Научись заваривать чай как следует.
— Господин Чарльз. Как вы рассчитываете произвести впечатление на учителей, если не справляетесь даже с этим?
И вот так на свет появился Чарльз Штайнер, ассистент учителя истории Герхарда.
— Гости, прошу немедленно удалиться, вы мешаете моим исследованиям.
Вежливый тон, невежливое содержание. Начальник Второго отдела — нет, Чарльз — выдавил улыбку и послушно принялся снова заваривать чай.
«Почему это ему так идет?»
Вид этой сцены заставил меня рассмеяться. Светловолосый красивый юноша с аккуратно причесанными волосами и в очках. Внешне — идеальный честолюбивый ученый.
Разумеется, зная, что скрывается под этой оболочкой, нам оставалось только потешаться.
— Благодарю за понимание, господин Герхард.
Наблюдая за тем, как Начальник Первого отдела критикует не только результат, но и сам процесс заваривания чая, я переключил внимание на Герхарда.
Хотя он и не знает о «Красной волне» или участии Департамента инспекции, Герхард охотно согласился принять временного ассистента по просьбе Ректора.
— Не стоит. По сравнению с тем, чем я обязан Инспектору, это сущая мелочь.
— Ха-ха, я рад, что заранее заслужил ваше доверие.
Герхард улыбнулся так искренне, что это согрело бы чье угодно сердце. Я никак не ожидал, что снежный ком исследований Севера укатится так далеко.
Если бы я попросил другого учителя принять моего знакомого в качестве ассистента, он почувствовал бы и подозрение, и бремя ответственности. Знакомый Директора Департамента инспекции? Почему именно сейчас? Что-то в этом роде.
Но Герхард видел, как я заботился о Кристине, хотя на тот момент и не знал, что она племянница жены Министра.
Так что он, скорее всего, подумал, что я просто снова приглядываю за кем-то. Когда человек с хорошей репутацией что-то делает, люди склонны трактовать это в положительном ключе.
— Госпожа Кристина будет счастлива наконец-то заиметь младшего коллегу.
При этих словах я хмыкнул и посмотрел на Кристину.
— Господин Чарльз, позвольте мне. Я сама справлюсь.
Кристина, чей цвет лица всегда был темным, выглядела на удивление бодрее, когда спасала Чарльза от придирок Начальника Первого отдела.
Ей следовало бы радоваться возможности свалить черную работу на новичка, однако она сама вызвалась её выполнить. Я чувствовал её желание защитить своего драгоценного «младшего».
«Как и ожидалось от племянницы жены Министра».
Должно быть, у неё такой хороший характер именно потому, что она племянница жены, а не прямая родственница Министра.
— Благодарю вас, госпожа Кристина.
— Хе-хе, если хочешь, можешь пока называть меня старшей.
— Понял, старшая Кристина.
Её и без того посветлевшее лицо стало еще более сияющим. Неужели она настолько счастлива?
— Госпожа Кристина была ассистентом без старших или младших коллег. Те немногие новички, что приходили, вскоре увольнялись.
— О боже.
Я не мог не вздохнуть от объяснения Герхарда, которое стало ответом на мой вопросительный взгляд. Вкратце — у неё была худшая из возможных позиций.
Быть магистрантом и без того трудно, но занимать столь ужасное положение... Энен слишком жесток. Слишком много испытаний для одного человека.
«И это лишь временно».
Чарльз — всего лишь временный коллега, который пробудет здесь от силы неделю-другую. И всё же она так им дорожит, показывая, насколько истосковалась по товарищам.
— Видя, как она о нем заботится, я спокоен, оставляя его в её руках.
— Ха-ха, не волнуйтесь. Хотя исследования истории сами по себе могут быть сложными, это не та область, где люди намеренно усложняют друг другу жизнь.
Хорошие новости. По крайней мере, Чарльз не сорвет маску после плохого обращения.
«Хотя главная проблема в нем самом».
В то время как я не сомневаюсь в характере Герхарда и Кристины, Чарльз... Никак не привыкну называть его так. В любом случае, характер Начальника Второго отдела вызывает опасения.
Впрочем, если он в своем уме, то будет сдерживаться. Работу свою он знает, к тому же я сказал ему, что Кристина — племянница жены Министра.
- На историческом факультете как раз один ассистент, понимаешь?
- Она симпатичная?
- Симпатичная-то симпатичная, но она племянница жены Министра.
Таков был наш разговор, пока Начальник Второго отдела превращался в Чарльза, и мы направлялись в лабораторию Герхарда. Лицо краснобая-начальника окаменело от моих слов.
- Ты ведь знаешь, что Министр души не чает в своей жене?
- Д-да... что ж...
Иными словами, если он начнет к ней приставать, слух может дойти до Министра через самые разные связи.
Начальник Второго отдела, похоже, всё прекрасно понял, усиленно закивав с кислым выражением лица. Подшучивать над директором департамента и навлечь на себя гнев Министра — вещи совершенно разные.
«Он справится».
Да и сейчас он неплохо держится. Если присмотреться, я видел, как он напрягается каждый раз, когда Кристина заговаривает с ним. Для посторонних это могло выглядеть как испуг новичка перед окриком старшего, но...
Да, он справится. Если у него есть хоть зачатки интеллекта, всё будет в порядке.
......
Директор и Начальник Первого отдела бросили меня без колебаний.
Бессердечные люди. Просто ушли развлекаться, оставив меня здесь.
«Какая неудача».
Я планировал наладить отношения с персоналом лаборатории и обследовать Академию. Даже с временной личностью установление хотя бы минимальных связей облегчило бы деятельность.
Но каковы были шансы, что один из двух сотрудников окажется племянницей жены Министра?
«Если бы она была просто его племянницей».
Будь она родной племянницей Министра, у меня бы не было этих забот. Министр склонен быть холоден с близкими родственниками, которые пытаются воспользоваться его влиянием.
Но племянница «жены» — это совсем другое дело. Каким бы беспощадным и холодным ни был человек, он медлит, когда речь заходит о родне любимого супруга, а не о собственной крови.
«Вот почему не стоит жениться».
Даже самый предусмотрительный человек обретает слабости после брака. Вот почему я просто наслаждаюсь свиданиями.
— Господин Чарльз, вы упорно трудились. Пожалуйста, присядьте и отдохните.
Виновница моих путающихся мыслей осторожно подошла и заговорила.
Отдохнуть? Но я ведь еще ничего не сделал.
— Я еще не...
— Вы старались, заваривая чай. Первый день — это всегда период адаптации, так что лучше просто понаблюдать.
Мне оставалось только кивнуть племяннице жены, Кристине, которая тихонько посмеивалась. Неужели в этой лаборатории такая культура?
«Это просто сводит с ума».
Я инстинктивно почувствовал: выбраться из исследовательской лаборатории будет труднее, чем я думал.
Похоже, мне придется оставаться «тотемом» лаборатории, пока старшая не будет удовлетворена.
«Почему я осознал это только сейчас?»
Я злился на Директора. Столь важной информацией следовало поделиться до прибытия в Академию. Тогда бы я продумал соответствующие контрмеры.
Если работа затянется, это будет вина Директора. Именно в это я решил верить.


    Мечтатель, проливающий алую кровь (2)

    У меня нет времени работать в одиночку, поэтому наличие подчиненных дает свои преимущества. Очевидно, что я могу просто ждать отчетов, не двигаясь с места сам. Это напоминает настройку автобоя в игре с последующим ужином — весьма комфортно.
Однако это комфортное преимущество может внезапно превратиться в фатальный недостаток. Иногда во время наблюдения возникают ситуации, когда хочется крикнуть: «Стой, ты зачем здесь К’Туна выставляешь?». Инстинкт советчика за спиной вскипает во мне, даже если мне самому лень что-то предпринимать.
[— Я не смог этого сделать.]
— Что?
В этой дилемме бывший Начальник Второго отдела, а ныне господин Чарльз, нашел чудесное решение. Если твой босс расстраивается, наблюдая за тобой, просто ничего ему не показывай.
Нет причины — нет следствия. Поистине невообразимый выход из ситуации. Этот парень серьезно не в себе.
— Чем ты занимался всё это время?
Начальник Второго отдела эволюционировал в Чарльза и, судя по его нынешнему поведению, пребывает в регрессии уже три дня. Срок не такой уж большой, но, учитывая его обычную эффективность, он уже должен был что-то предпринять.
К тому же, раз «Красная волна» может обрушиться в любой момент, лучше всего действовать максимально быстро. И всё же он потратил впустую три дня?
«Замаскировавшись под магистранта...»
Неужели его компетентность тоже упала до уровня магистранта? Как низко вы пали, господин Чарльз?
Пока я всерьез размышлял об этом, выражение лица Начальника Второго отдела стало двусмысленным. Похоже, он осознает, насколько нелепа сложившаяся ситуация.
[— Госпожа Кристина меня совсем не отпускает.]
Его неожиданные слова на мгновение остановили поток моих мыслей.
— Настолько плохо?
[— Да.]
Его твердый ответ заставил меня самого почувствовать неловкость. Я знал, что Кристина дорожит своим редким новым помощником, но не осознавал, что она будет удерживать Начальника Второго отдела до такой степени.
«Он ведь ей даже не настоящий коллега».
Начальник Второго отдела — не Чарльз, не ассистент учителя и даже не тот, кто останется в лаборатории на постоянной основе.
На самом деле Начальник Второго отдела старше Кристины. Когда мы создавали его легенду, мы заодно урезали ему и возраст...
[— Что я могу поделать? Я не могу быть слишком резким, ведь она племянница жены Министра.]
Я лишь потер подбородок в ответ на его полную смирения жалобу. К счастью, он не делает с Кристиной ничего предосудительного, но сложилась ситуация, в которой он вообще ничего не может сделать.
— Я вызову тебя официально, тогда и сможешь действовать.
После недолгих раздумий я предложил простое решение. Если он не может выбраться сам, мне придется его извлечь.
Несмотря ни на что, Кристина не скажет: «Хе-хе, тебе нельзя!», когда в помощнике нуждается Инспектор. Досадно проходить через всю эту процедуру, но выбора нет.
[— Слушаюсь.]
Испытав облегчение от моих слов, Начальник Второго отдела немного расслабился.
«Как странно».
Непривычно видеть его таким, ведь раньше я видел лишь его скользкую и раздражающую сторону. Неужели он действительно настолько загнан в угол просто потому, что она племянница жены Министра?
Должно быть, дело не просто в родстве, но и в вопросе личной совместимости. Это просто поразительно.
Сразу после завершения связи я посетил лабораторию, чтобы забрать Начальника Второго отдела. Заставить начальника департамента двигаться лично — какой наглый начальник отдела.
— Прошу прощения. Мне нужно переговорить с ним с глазу на глаз.
— Ха-ха, всё в порядке. Не беспокойтесь и забирайте его в любое время.
К счастью, Герхард отпустил Начальника Второго отдела без особого сопротивления. Раз уж того пристроили сюда по моей просьбе, учитель, кажется, не возражает, если я ненадолго его заберу.
Напротив, Кристина посмотрела на Начальника Второго отдела глазами, полными сожаления, но я намеренно это проигнорировал. Только мне кажется, что она похожа на птицу-мать, у которой забирают яйцо?
— Пф-ф...
Стоило нам отойти от лаборатории, как Начальник Второго отдела глубоко вздохнул.
— Это было так трудно?
— Просто стоять смирно уже было пыткой.
Его дрожащий ответ на мой обыденный вопрос был весьма впечатляющим.
— Если бы она просто завалила меня работой или раздражала, я мог бы дать отпор, но она была так полна добрых намерений, что я не знал, как с этим справиться.
Страдая ментально в течение трех дней, Начальник Второго отдела теперь не мог закрыть рот.
Он сказал: будь дел побольше, у него нашелся бы предлог закончить их и уйти, или если бы она плохо с ним обращалась, он мог бы отплатить тем же.
Но стоило ему пошевелить пальцем, как она прибегала и заставляла его сесть — он никак не мог к этому привыкнуть. Он сказал, что на мгновение почувствовал себя сахарной фигуркой, которая сломается от малейшего движения.
«Это гиперопека».
Слово, которое инстинктивно пришло мне в голову после искреннего признания Начальника Второго отдела. Как ни крути, это гиперопека — такая, какую проявляют к долгожданному ребенку, родившемуся на закате лет.
...Полагаю, младший коллега, пришедший спустя долгое время, попадает в ту же категорию?
— Я специально тебя вызволил, так что трудись усердно.
Приведя в порядок мысли, уносившиеся в странную степь, я похлопал Начальника Второго отдела по спине. Подчиненные должны окупать усилия своего начальства.
— Если бы не я, вам бы самому пришлось тут бегать...
— Заткнись.
Не смей бить меня фактами, трус.
Должно быть, обрадовавшись возможности подышать свежим воздухом спустя три дня, Начальник Второго отдела быстро взялся за работу.
«Это действительно работа?»
Хотя я упоминал автобой и советы за спиной, деятельность Начальника Второго отдела трудно идентифицировать на первый взгляд. Поэтому мне остается только верить, что он знает, что делает.
Со стороны кажется, что он просто бродит вокруг, но на самом деле он приносит необходимую информацию. Полагаю, именно это и делает его настоящим осведомителем.
......
— Кажется, Второму отделу место в Информационном отделе, а не в Департаменте инспекции.
— Тогда и тебе стоит туда отправиться. Думаешь, Первый отдел чем-то отличается?
Департаменту инспекции тоже нужна собственная информационная сеть для эффективной работы. Хлопотно каждый раз просить о содействии Информотдел, когда мы что-то замышляем.
Я естественным образом парировал слова Начальника Первого отдела, жадно глотая воду. Холодная вода помогла мне немного успокоиться.
«Почему она вечно приходит в такой час?»
Подавив вздох, готовый вырваться наружу, я взглянул на Начальника Первого отдела. С чего бы ей посещать мои апартаменты каждую ночь?
Вопреки моим опасениям, Начальник Первого отдела ни разу не заглянула в клубную комнату. Я был тронут мыслью, что она не намерена меня беспокоить.
— Директор! Я пришла!
Ага, разбежался. Она пришла в мои покои вместо клубной комнаты. Эта особа, кажется, получает удовольствие, обманывая мои ожидания.
— Уходи.
— О-о-о, это слишком жестоко! Я проделала такой путь, чтобы навестить вас!
— Просто уходи.
Где вы вообще видели подчиненную, которая заявляется в покои начальника посреди ночи? Было бы ужасно, даже если бы начальник так поступил с подчиненным. Это что, какой-то обратный харассмент?
Однако, не в силах побороть нытье Начальника Первого отдела, я в конце концов впустил её к себе. Ну и участь у меня.
«Может, так даже лучше».
Я старался мыслить как можно позитивнее. Даже при том, что у Начальника Первого отдела довольно приметная внешность, лучше, если никто не будет знать, что она здесь.
Это лучше, чем если бы она подняла шум, посетив клубную комнату. Да, так лучше...
— Съешь еще.
— Ого! Спасибо!
Пока мой контур счастья работал сверхурочно, я пододвинул булку Начальнику Первого отдела.
Изначально Луиза приготовила её для неё же, но так как та ни разу не появилась в клубе, хлеб в итоге остался у меня.
«Ест она за обе щеки».
Я отсутствующим взглядом наблюдал за тем, как Начальник Первого отдела уплетает булку. Не это ли называют звукоподражанием «ням-ням»?
......
Увидев, как Директор небрежно пододвигает мне булку, я невольно улыбнулась. Именно той реакции я и ожидала.
«Если ему что-то не нравится, он так и говорит».
Разумеется, ворчание на словах при явном недовольстве — исключение. После нескольких ритуальных протестов он в итоге поддается на всё. Если же ему действительно что-то не нравится, он показывает это действиями, а не словами.
Какой необычный характер. Ненормально отталкивать людей, когда всё равно собираешься их принять.
«Впрочем, я не против».
То, как он ведет себя словно брат-подросток, даже мило. Нет другого времени, когда бы я так остро чувствовала, что Директор младше меня.
И всё же я не могла быть до конца счастлива, так как могла догадаться о причинах такого характера. Вероятно, это развилось после инцидента с Шестью мечами.
Когда все близкие ему люди ушли, он больше не хотел заводить новые связи, но не мог полностью игнорировать других, потому что тосковал по тем воспоминаниям.
«Мне не следовало об этом знать».
Из-за специфики моей работы я ненужным образом развила в себе способность читать мысли людей. И мне совсем не хочется заглядывать в мысли именно Директора.
— Что не так?
Директор проворчал это, вероятно, потому что я уставилась на него слишком явно.
— Вы тоже должны поесть! Вот!
Я силой подняла себе настроение, которое начало было падать. Нельзя киснуть перед Директором. Лучше всего поддерживать образ жизнерадостной коллеги.
— Я дал её тебе, так почему ты...
— Вот!
Когда я сунула булку в рот Директору, как раз собиравшемуся высказать очередные ненужные возражения, он выругался одними глазами, но послушно открыл рот.
— Вкусно, правда?
Я почувствовала гордость, по ощущениям это напоминало кормление любовника.
Готова поспорить, Княжна еще так его не кормила? Директор не любит, когда другие делают за него то, что он может сделать сам.
Только тот, кто смеялся и плакал вместе с ним два года, как я, может так развлекаться, верно?
— Булка становится...
— Еще одну!
Этот негодник-директоо снова пытается сказать что-то неромантичное. Нужно заткнуть ему рот булкой.
«Это так здорово...»
Я не могла перестать улыбаться, потому что эта ситуация делала меня такой счастливой. Это время наедине с Директором.
Конечно, я много раз оставалась с ним наедине по рабочим вопросам. Это случалось и в офисе Департамента инспекции, и во время инцидента с «Третьей славой».
Но вот так делить хлеб — кажется, будто мы на уютном свидании.
«Я должна сделать их уход менее болезненным».
«Красная волна», целящаяся в Академию, шпион, который уже внутри. Если бы не они, у меня бы не было этой возможности.
Разумеется, отпустить их невозможно. Сделай я так — навлеку на себя ненависть Директора.
Поэтому я сделаю их уход настолько безболезненным, насколько это возможно. Я подготовила достаточно анестетика, так что всё должно быть в порядке.
......
Каждый раз, когда я пытался открыть рот, Начальник Первого отдела продолжала заталкивать в него хлеб. Когда я закрывал рот, она давила, пока я не открывал его снова.
Это какая-то пытка едой. Что ты творишь со своим начальством?
«Неужели она невкусная?»
Видя, как она постоянно избавляется от еды, я начал всерьез подозревать неладное. Нет, обычно она уплетает любую булку...
...Что ж, может, она просто наелась.


    Мечтатель, проливающий алую кровь (3)

    Жизнь на два фронта.
Днем — Лафайет Барон, Начальник Второго отдела Департамента инспекции; ночью — Чарльз Штайнер, ассистент учителя истории.
Я осознал странность происходящего с того самого дня, как по милости Директора департамента вырвался из исследовательской лаборатории. Обычно в таких ситуациях днем работают под прикрытием, а ночью проводят расследование. Такова стандартная процедура.
«Здесь же всё наоборот».
К своему удивлению, я обнаружил, что официально тружусь при свете дня, а под чужим именем действую по ночам — абсурдная ситуация. Правильно ли это? За время службы во Втором отделе я с таким не сталкивался.
Сколько бы я ни размышлял, это беспрецедентный случай. Даже в кварталах развлечений, где полно ночных бабочек и работа под прикрытием обычно кипит по ночам, я никогда не проводил расследования в дневное время.
— Можешь возвращаться после ужина. Нет нужды приходить слишком рано.
— ...Простите?
Кое-что из недавно сказанного Кристиной.
Мне потребовалось больше времени, чем ожидалось, чтобы понять смысл её слов. Возвращаться после ужина? Даже не уходить до него?
Я гадал, не была ли это какая-то практическая шутка над младшим коллегой, но, несмотря на её бодрую улыбку, взгляд и выражение лица оставались совершенно серьезными. Значит, не шутка.
«Что за ассистент учителя такой...»
Голова до сих пор идет кругом при мысли об этом. Люди, которые естественным образом идут на работу, когда другие тоже там, и чья деятельность разгорается еще ярче, когда остальные направляются домой.
Разумеется, имперские чиновники часто живут так же, но они получают соответствующее богатство и почет. Им может не хватать времени на радости жизни, но по крайней мере есть компенсация.
Но что получает взамен ассистент учителя?
«Я сделал неудачный выбор».
Хотя я занимаюсь этим недолго, я уверен: ассистент учителя не подходит на роль легенды для прикрытия.
По крайней мере, учитель истории, кажется, в долгу перед Директором департамента, поэтому днем я свободен. Но без такой связи я бы торчал в лаборатории и в дневное время. Я осознал, что в этом мире существуют столь ужасные профессии.
...Нет, можно ли это вообще назвать профессией?
«Академическая тьма беспросветна».
Интересно, сколько ассистентов учителей должно сгинуть, прежде чем один станет полноправным преподавателем?
— Чарльз.
Пока я раздумывал над тем, не запретить ли официально использование легенды ассистента в уставе Второго отдела, сзади раздался мягкий голос.
— А, Эрико.
Я обернулся с профессиональной улыбкой. Опрятно одетый мужчина, Эрико Триан, один из преподавателей Академии.
Тот, с кем я постоянно пересекался с момента нашей первой встречи несколько дней назад. Мы провели вместе недостаточно времени, чтобы сблизиться, но уже достаточно запомнили лица друг друга.
— Какое совпадение — снова увидеть вас здесь.
— Ха-ха. Действительно.
И мы в достаточно хороших отношениях, чтобы обменяться любезностями при случайной встрече.
«Еретик».
Внешне сохраняя улыбку, я мысленно цокнул языком. Это человек, с которым я бы никогда не связался, не будь того веских рабочих причин. На самом деле, его следовало бы убить при первой же встрече.
Зачем бы мне по своей воле регулярно видеться с таким мрачным типом? Совпадение? В этом мире нет совпадений — все встречи просчитаны.
К несчастью, человек передо мной — тот, с кем я обязан видеться под предлогом случайности. В конце концов, он цель этой операции.
«Реакционный ублюдок».
Пешка «Красной волны».
Я силой подавил инстинктивное отвращение, поднимавшееся внутри. Прояви я здесь хоть малейшую негативную эмоцию, и этот реакционер может исчезнуть.
Я до сих пор не понимаю. Как человек с благородной фамилией, к тому же преподаватель Академии, может придерживаться таких идей? Ему что, мечом по голове прилетело?
«Какая мне разница?»
Разумеется, мне это знать ни к чему. История без пяти минут покойника не имеет значения. У каждого предателя есть своя сага, но большинству граждан Империи наплевать на бессмысленные сказки изменников.
— Сейчас обед. Не желаете ли присоединиться ко мне за трапезой?
— С удовольствием.
Я улыбнулся реакционеру, который спокойно кивнул.
......
Что есть голубая кровь, а что — алая?
В прошлом, когда первый Император основал Империю Муно, родился ли кто-нибудь с голубой кровью изначально? Нет. Империя Муно была великой нацией, где те, кого называли алокровыми, собрались, чтобы покорить голубокровых той эпохи.
Были ли все пять заслуженных подданных первого класса, способствовавших основанию Империи Кфеллофен, представителями голубой крови? Нет. Среди предков нынешних герцогов были те, в чьих жилах текла алая кровь.
Неужели алая кровь не внесла вклада в достижения правящего класса, кичащегося своей голубой кровью? Невозможно. Их победы, их процветание — всё это плод жертв алой крови.
«В конце концов, все должны стать алокровыми».
Во времена потрясений герои выходили не из застоявшейся голубой крови, а из алой. Власть голубой крови зиждилась на преданности алой. Если проследить происхождение голубой крови достаточно далеко, неизбежно наткнешься на алую.
Так почему же голубокровые до сих пор правят, в то время как алокровые продолжают склонять головы?
«Так не может продолжаться».
Голубая кровь не превосходит алую по своей сути. Если бы это было так, голубокровые семьи оставались бы таковыми вечно, а алокровые — на протяжении всей истории континента.
Когда алая кровь приходила к власти, континент содрогался от перемен. Следовательно, мы должны стереть различие между голубым и алым. Мы должны уничтожить иерархию и стать равными.
Даже если метод радикален, это должно быть сделано.
— Возможности должны быть шире, не так ли? Разве это не потеря для простолюдинов, составляющих большинство населения Империи, — оставаться запертыми в своем положении?
И нашлись те, кто втайне соглашался с этими идеалами.
Чарльз Штайнер, верно? Превосходный юноша. Да, это действительно потеря для континента и человечества, когда алокровное большинство остается связанным своим врожденным клеймом.
Хотя он, похоже, всё еще находится на стадии ослепления лицемерием тех, кого зовут голубокровыми.
«Недостаточно того, чтобы возможности просто стали шире».
Все возможности должны быть распределены. Мы не должны зависеть от объедков, брошенных нам теми, кто правит, попирая алую кровь. Мы должны сами брать возможности и делить их между собой.
Но обнадеживает уже то, что он сам пришел к выводу о необходимости расширения прав. Разве это не сомнение в текущей реальности и признание необходимости перемен?
Такой молодой человек определенно мог бы продвинуться вперед, будь у него товарищ, способный наставить его на истинный путь.
— Я согласен с вашим ходом мыслей, Чарльз. Но чтобы преодолеть застойное общество и повсеместную нищету, мы не можем оставаться связанными ограничениями системы.
И этим товарищем по праву должен стать я.
- В Академии учатся люди, развившие свои таланты. Миссия Эрико — наставить на истинный путь хотя бы одного человека.
Я вспомнил слова соратника, который привел меня в «Красную волну».
Да, моя миссия. Моя миссия — открыть глаза, закрытые от рождения, даже если ради этого мне придется пролить свою кровь.
— Ограничения системы, говорите?
Я кивнул на вопросительную реплику Чарльза.
— Да. Поскольку система породила текущую ситуацию, чтобы двигаться в будущее, мы должны вырваться из её оков.
Перейти от устаревшей системы социальных сословий к новой эре.
......
Реакционер наконец скрылся с глаз, выдав порцию риторики, способную вызвать тошноту у любого наблюдателя. Я не ожидал, что он заполнит болтовней весь обеденный перерыв.
— Ваши слова весьма впечатлили меня, Эрико.
— Взаимно. Для меня это тоже было полезное время.
После последнего рукопожатия я посмотрел на свою руку и небрежно вытер её платком.
«Идиот».
Я и так это знал, но наш разговор только что подтвердил это снова. Этот парень определенно идиот.
Как может каждое его слово так сильно смердеть красной идеологией? Я лишь немного поддакнул, а он перевозбудился и начал нести околесицу.
«Всё как всегда».
С давних пор «Красную волну» было трудно выследить, но как только определяешь их позицию, идентифицировать их проще простого.
Их идеология проявляется в речи и поведении, и если их немного подтолкнуть, как я только что сделал, они выкладывают всё. Когда их так легко найти, я задаюсь вопросом, чем занимался предыдущий начальник отдела, когда вырезал целые деревни.
«Хотя звучит-то складно».
Если отфильтровать чушь из слов Эрико, они не так уж плохи. В конечном счете, разве он не говорит, что пренебрежение простолюдинами только из-за их происхождения расточительно?
Империя тоже это знает, поэтому способные простолюдины становятся частью дворянства. И наоборот — дворяне, признанные некомпетентными и коррумпированными, устраняются вместе со всеми семьями.
Но этого мало? Нам нужно полностью уничтожить различие между голубой и алой кровью?
— Какая нелепость.
Я не мог не пробормотать это с недоверием. Равное положение, равные возможности, равные права должны предоставляться при условии наличия соответствующих способностей. Если вы просто дадите права простолюдинам, не получившим даже должного образования, как общество сможет функционировать нормально?
Что ж, будь у них мозги, чтобы понять это, они бы не заразились подобными идеями в первую очередь.
......
Выслушав доклад Начальника Второго отдела, я не мог не рассмеяться.
— Почему они никогда не эволюционируют?
[— Я задаюсь тем же вопросом.]
Те, кто разглагольствует о бегстве от устаревших систем и вступлении в новую эру, меняются меньше всего. Эти ублюдки десятилетиями, если не столетиями, талдычат одни и те же аргументы.
По иронии судьбы, Империя более открыта для перемен, чем «Красная волна». После свержения Апельса, где с простолюдинами обращались как с собаками, Кфеллофену нужно было показать иной подход.
Вот почему появились свободные города, возникли рынки, был учрежден парламент, а простолюдины смогли становиться дворянами... впрочем, так оно и есть.
[— Мы ищем других шпионов, но на данный момент Эрико Триан кажется единственным.]
— Это облегчение. Меньше еретиков в Империи.
[— Совершенно согласен.]
Я усмехнулся на искреннюю дрожь облегчения, прозвучавшую в голосе начальника отдела.
Сталкиваясь с «Красной волной» так часто, Начальник Второго отдела относится к числу тех руководителей, которые особенно их презирают.
«Всего один».
Я перестал улыбаться и погладил подбородок. Если начальник отдела говорит, что он один, так оно, вероятно, и есть.
Это поистине удача. Доказательство того, что процент вменяемых людей в Империи подавляюще высок.
«Неужели это так очевидно?»
«Красная волна» со своей радикальной идеологией наделала много ошибок за свою довольно долгую историю. Однажды они основали республику на окраинах, но это были лишь голубокровые, называвшие себя революционерами, без какого-либо реального улучшения условий жизни простолюдинов.
Удивительно, что после такого они всё еще твердят о республиканизме.
— Отличная работа. Немедленно свяжись со мной, если что-то случится.
[— Слушаюсь.]
Я произнес это, вспомнив бурную историю «Красной волны».
Какой смысл зацикливаться на их глупости? Мы всё равно всех их соберем и отправим в подвал.
«Это скоро закончится».
Теперь, когда мы успешно вычислили самого проблемного лазутчика, я могу наконец расслабиться.


    Мечтатель, проливающий алую кровь (4)

    Сеанс связи с главой Информационного отдела прошел ужасно.
По правде говоря, я редко общался с ним без веских причин, но на этот раз у меня перехватило дыхание в ту же секунду, как я взял в руки коммуникатор.
[— Директор Департамента инспекции. В Академии всё благополучно?]
— А, да.
Изможденное лицо, глаза, горящие необъяснимым гневом, и тело, слегка покачивающееся из стороны в сторону. Идеально. Истинное воплощение тотальной переработки.
Я едва нашелся с ответом, созерцая это жалкое, вызывающее жалость зрелище. Спрашивать, всё ли в порядке в Академии... кажется, это не то, что должен говорить человек, находящийся в столь плачевном состоянии.
«Как он докатился до такого?»
Не будь на мне его пристального взгляда, я бы рухнул на землю и разрыдался. Я знал, что переработки для него — состояние по умолчанию, но даже для него это был перебор.
[— Понятно. Это облегчение.]
Когда он тихо вздохнул, кажется, с искренним облегчением, я молча опустил взгляд.
Подобное зрелище одновременно и ранит сердце, и пугает. Вероятно, потому, что в этом облике я вижу свое собственное будущее.
«Не стоило мне этого показывать».
Какая «любезность» — продемонстрировать мне грядущее, которое страшно даже вообразить. Я так «благодарен», что готов разрыдаться.
Нет, возможно, глава Информационного отдела тоже в юности получал подобные уроки от кого-то еще. Это воля производственного ада, передающаяся в Империи из поколения в поколение...
[— Будь проблемы еще и в Академии, это стало бы серьезной помехой.]
Благодаря его стенаниям, пропитанным духом переработок, я сумел прекратить свои странные бредни.
— Дело в Севере?
Я осторожно подал голос, наблюдая, как глава Информотдела массирует затылок. Если какая-то проблема так втаптывает в землю человека ранга начальника департамента, то это мог быть только Север. В конце концов, в последнее время вокруг северного вопроса поднялся нешуточный шум.
В ответ на мои слова глава Информационного отдела молча кивнул.
[— Кажется правильным расставить приоритеты в пользу Севера, а не «Красной волны».]
Я не стал возражать, так как разделял эту мысль. Выбирая между хлопотными, но победимыми повстанцами и Севером, который едва не прикончил Империю, ответ очевиден.
Единственное, что вызывало сожаление: внимание Империи — а конкретно Минспецдел — было слишком приковано к Северу. Это сильно затрудняло получение поддержки для меня.
[— Благодаря этому мне пришлось изрядно потрудиться, чтобы выделить «Чернильный свет».]
«О».
Будто читая мои мысли, глава Информационного отдела продолжил.
Спокойное заявление, содержание которого было каким угодно, только не спокойным. Я никак не ожидал, что он пришлет «Чернильный свет» в подобной ситуации. Я скорее был уверен: «Чернильный свет» тоже отправили на Север.
— Благодарю за предуспотрительность.
[— Подобная поддержка естественна. Не беспокойся об этом.]
Он сказал не беспокоиться, но подтекст был ясен: «Я обеспечил столь мощную поддержку, так что разберись со всем без сучка и задоринки». И я, и глава Информационного отдела прекрасно это понимали.
Разумеется, я планирую разобраться со всем тихо. Я и сам вымотаюсь, если поднимется шум, так зачем мне намеренно наводить суету?
К тому же, назначены сразу три начальника отделов. Эту миссию невозможно провалить, даже если очень постараться.
— Я пришлю их обратно как можно скорее.
[— Слышать такое очень приятно.]
Глава Информационного отдела, который всё время связи выглядел мрачнее тучи, наконец сумел улыбнуться.
Выявление шпиона Начальником Второго отдела и отправка «Чернильный свет» из Минспецдел. Это был поистине двойной триумф, которого я давно не испытывал, что заставило меня почувствовать удовлетворение.
......
— Не слишком ли это избыточная сила?
Напротив, Начальник Первого отдела наклонила голову, услышав новость о прибытии «Чернильного света». Хотя она была рада снова увидеть Начальника Четвёртого отдела, она сомневалась в необходимости участия «Чернильного света».
— Кто знает, сколько их там наберется. Чем больше сил, тем лучше.
Я твердо ответил на слова начальника Первого отдела. Честно говоря, как она и сказала, «Чернильный свет» — это избыточная мощь против никчемностей из «Красной волны».
И всё же, когда не знаешь, нагрянет их десяток или сотня, разве не лучше иметь под рукой как можно больше элитных бойцов?
— Против «Третьей славы» они тоже выезжали.
— Это правда.
Когда я упомянул этот прецедент, Начальник Первого отдела согласилась. Раз уж «Чернильный свет» уже участвовал в подавлении «Третьей славы», не было ничего странного в их мобилизации независимо от противника. Вот почему прецеденты важны.
— Всё закончится мгновенно!
Я невольно кивнул на её слова, произнесенные с хихиканьем. Определенно, всё закончится быстро.
«Чернильный свет» славился скоростью работы еще с тех пор, как они звались Четвёртым отделом. Они эффективно щелкали даже самые заковыристые дела сами по себе.
— Похоже, в этот раз нам снова останется только наблюдать.
К тому же, во время разгрома «Третьей славы» они всё сделали сами. Я лишь смотрел, а Начальник Первого отдела потом только проводила допросы.
«Красную волну» может просто стереть в порошок мимоходом проходящий «Чернильный свет». Я бы предпочел именно такой исход.
— Что значит «нам»? Меня в это не впутывай.
Пока я упивался гордостью за то, что иду путем образцового дармоеда, рядом раздался голос, пропитанный усталостью.
Покосившись в сторону, я увидел Чарльза — нет, Начальника Второго отдела — с нахмуренными бровями.
— Из нас троих только я один вкалываю до седьмого пота...
— Господин Чарльз. Хватит молоть чепуху и ешь печенье.
Печенье влетела в рот Начальника Второго отдела как раз в тот момент, когда он собирался начать свои излияния. Начальник Первого отдела физически оборвала его, почувствовав, что нытье затянется.
— Я молодец?
— Молодец.
Я показал ей большой палец, когда она напросилась на похвалу. На этот раз Начальник Первого отдела была права. Мы только настроились на нужный лад, а он едва всё не испортил.
Однако Начальник Второго отдела, исполненный решимости и обиды, несколько раз прожевал втиснутое в рот печенье и проглотил его.
— Я здесь единственный, кто работает, только я!
Бам—!
Затем он повысил голос, хлопнув по столу. Хотя «хлопнул» — это громко сказано, скорее, приложил ладонью.
— Иногда приходится вкалывать, пока другие развлекаются. Ты что, первый день на госслужбе?
Раз уж его возмущение не нашло во мне отклика, я ответил равнодушно, невзирая на его крики.
Когда у людей разные зоны ответственности, естественно, что кто-то пашет, пока остальные отдыхают. Этот парень на госслужбе уже приличное время, а не знает таких элементарных вещей.
Начальник Первого отдела, казалось, была согласна, усиленно кивая рядом со мной, что заставило Начальника Второго отдела с силой потереть лицо.
— Если бы я страдал исключительно из-за работы, я бы так не бесился. Всё дело в легенде, верно?
— В легенде?
На мгновение я задумался, что он имеет в виду, но затем кое-что вспомнил.
- Я слышал, Чарльз будет возвращаться после ужина.
Спустя несколько дней после того, как мы начали «вызволять» Начальника Второго отдела, я поговорил с Герхардом.
- А, да. В лаборатории не делают различий между днем и ночью, так что время после ужина вполне подходит.
- Вот и славно. Я беспокоился, что отвлекаю его днем и мешаю выполнять его обязанности.
Из того, что я услышал, следовало, что ассистент учителя впахивает и по ночам. Работая и днем, и ночью... мне стало интересно, находит ли он время на отдых и сон.
Так или иначе, раз уж Начальник Второго отдела неплохо справлялся в роли ассистента, я не стал вмешиваться. Ему нужно было вести себя как подобает, чтобы не вызывать подозрений.
«Что же могло случиться?»
Но раз уж он так изливает душу, мне стало любопытно, что именно стряслось.
— Да ладно тебе, ты же просто сидишь в лаборатории, верно? Разве это не комфортно?
В отличие от меня, всерьез размышлявшего над ситуацией, Начальник Первого отдела открыла рот с усмешкой, явно не осознавая всей серьезности.
Или она знала и просто так дразнилась?
— Это место — тюрьма, самая настоящая тюрьма.
Начальник Второго отдела, видимо, разделял мои мысли, едва выдавив ответ сквозь дрожь.
Но называть это тюрьмой — слишком сурово. Как можно сравнивать лабораторию с тюрьмой?
«Даже у заключенных есть права человека».
А у магистрантов — нет. Тюрьма побеждает.
Впрочем, видя, как эти двое начали хватать друг друга за воротники и волосы, я не решился произнести это вслух.
......
Дрожащими руками я размотала бинт, стягивавший плечо.
Рана, полученная на Севере, заживала необычайно медленно. Вероятно, виной тому магия, которую использовали высокопоставленные шаманы.
«Наконец-то».
Но это было неважно. Важно лишь то, что рана полностью затянулась.
Сердце забилось чаще лишь после того, как я убедилась, что на плече не осталось ни единого шрама. Потому что теперь я могла отправиться к нему.
[— Травма серьезнее, чем я думал. Отдыхай, пока не восстановишься.]
— Слушаюсь.
Во время боев на Севере несколько бойцов, включая меня, получили ранения. Не смертельные, но выздоровление шло странно медленно. Как результат, весь «Чернильный свет» вернулся в Столицу.
Северное шаманство: безболезненное, но полное загадок. Раз мы не знаем, как оно аукнется позже, уместно пройти лечение в Столице. Так что я планировала перевести дух, пользуясь случаем, но...
[— Похоже, мне придется искать другой отряд для отправки в Академию.]
— ...Простите?
Сердце пропустило удар, стоило мне услышать эти слова. Командировка в Академию? Было слишком очевидно, ради встречи с кем она затевалась.
Я настойчиво убеждала Министра специальных дел, что нет нужды искать другой отряд, что я готова выехать немедленно, но получила отказ. Причина была в том, что если я перенапрягусь и это приведет к необратимым травмам, это станет невосполнимой потерей.
Тем не менее, к счастью или к несчастью, всё Министерство специальных дел было настолько поглощено Севером, что они не смогли найти отряд на замену «Чернильного света». В каком же отчаянном положении мы находимся, раз я, всё еще восстанавливающаяся, оказалась самым доступным кадром.
[— ...Я отправлю вас, как только твоя рана заживет. Но если это затянется слишком надолго, у меня не будет выбора, кроме как искать другое решение.]
— Да, я буду иметь это в виду.
Этого было достаточно. Размытое условие «если затянется». Министр специальных дел уже решил послать «Чернильный свет».
В реальности период лечения оказался дольше прогноза целителя, но никакой другой отряд на замену не явился. Я испытала облегчение. Я не упустила возможность увидеть Директора.
[— Не перетруждайся. Самое главное — не получать новых травм.]
Значит, мне нужно сосредоточиться на заживлении раны. Директор будет волноваться, получи мы даже малейшую царапину.
Образ того, как он с беспокойством в глазах обрабатывает мою рану. Я обожала это теплое прикосновение, но не хотела снова видеть те печальные глаза.
«Директор».
Я склонила голову, крепко сжимая бинт без единой капли крови на нем. Я хочу видеть его лицо, полное радости от встречи со мной, а не омраченное тревогой.
И теперь я могу. Как и обещал Министр специальных дел, я могу выступать.
«...Господин».
Я уже иду к вам.


    Мечтатель, проливающий алую кровь (5)

    Той ночью мне позвонила Начальник Четвёртого отдела.
[— Я должна прибыть к завтрашнему обеду.]
— О, неужели?
Я рассеянно кивнул на эти слова, но чуть позже почувствовал неладное. Я только сегодня услышал, что присылают «Чернильный свет», а они прибудут уже к завтрашнему обеду?
Путь от Столицы до Академии занимает несколько дней даже в карете. Даже ближайший к Академии круг телепортации находится на значительном расстоянии.
«Они были где-то в другом месте?»
Да, возможно, они находились на задании неподалеку, когда получили приказ о командировании. Или, быть может, они выехали не сегодня, а несколько дней назад.
В любом случае, какая разница? Важно то, что Начальник Четвёртого отдела и «Чернильный свет» уже едут.
— Это хорошие новости. Чем раньше мы встретимся, тем лучше для меня.
Я не просто сотрясаю воздух — я действительно так считаю. Будь моя воля, я бы послал мага телепортации, чтобы доставить их сюда еще быстрее.
До сих пор я в одиночку сдерживал Начальников Первого и Второго отделов. Они вели себя на удивление тихо, но эти двое — словно бомбы с часовым механизмом, способные взорваться в любой момент. Мне нельзя ослаблять бдительность.
В такой ситуации прибытие Начальника Четвёртого отдела означает, что я наконец смогу вздохнуть свободно. Соотношение безумцев и здравомыслящих людей придет в равновесие. С двух против одного до двух против двух.
[— Это честь для меня.]
Когда я выразил свои искренние чувства, Начальник Четвёртого отдела поклонилась.
Будь она до сих пор частью Департамента инспекции, я бы выписал ей премию. Прошли годы, а я всё еще сожалею об её уходе.
— Встретимся в том же лесу, что и в прошлый раз?
Я заговорил, стараясь унять горечь в душе. Раз они прибывают целым отрядом, а не поодиночке, встреча в Академии станет проблемой. Это привлечет слишком много внимания.
К счастью, есть тот лес, который мы использовали как точку сбора во время инцидента с «Третьей славой», его должно хватить.
[— Да, я направлюсь туда.]
— Хорошо. Увидимся в обед.
Раз уж время трапезы, мне стоит прихватить что-нибудь поесть. Иначе они наверняка обойдутся сухими пайками.
Печенья Луизы не хватит на весь «Чернильный свет», так что мне придется заглянуть в лавку.
«Стоит взять с собой и Начальника Первого отдела».
Она сейчас фактически безработная, так что вполне может пойти со мной. Начальник Второго отдела занят, так что его я оставлю в покое.
Поэтому я снова взял в руки коммуникатор, который только что положил на стол. Если я внезапно заберу её завтра, она поднимет шум из-за внеурочной деятельности.
[— Директор?]
— Да, это я.
К тому же, оставлять её одну где-то в другом месте мне неспокойно.
К счастью, Начальник Первого отдела последовала за мной без особого сопротивления.
Какой послушный начальник отдела. В награду я дарую тебе привилегию нести часть моего багажа.
— Вы позвали меня только ради этого, верно?
— Да.
Я кратко ответил на ворчание Начальника Первого отдела, идущей рядом.
По правде говоря, я тащу её с собой, потому что мне тревожно оставлять её одну, но скажи я это — она расстроится. Поэтому я просто использую её как носильщика. Так лучше для нас обоих.
Тем не менее, возможно, из-за того, что еда предназначалась для Начальника Четвёртого отдела, Начальник Первого отдела шла следом и не пыталась сбежать, несмотря на все свои жалобы.
«Что с ней такое?»
Я мельком взглянул на Начальника Первого отдела, прежде чем снова устремить взор вперед. Её связи всегда удивляют меня, стоит о них задуматься.
Разве она не близка с Кронпринцессой, будучи её старшей коллегой? Разве она не дружит с Начальником Четвёртого отдела? Кажется, она заводит дружбу только с теми людьми, которые совершенно не подходят ей по характеру.
Кстати говоря, у Кронпринцессы серебристые волосы, а у Начальника Четвёртого отдела — серые. У этой же — белые.
«Может, их связывает цвет волос?»
Похоже, люди с похожим цветом шевелюры держатся вместе.
...Постойте, тогда Начальник Третьего отдела...
— Уф, зачем вы накупили так много?
Мои мысли уже начали уноситься в степь, которая бы сильно расстроила Начальника Третьего отдела, но своевременная жалоба Начальника Первого отдела остановила меня.
Прости, Начальник Третьего отдела. Я на время перестану отвешивать тебе подзатыльники мокрыми руками.
— Раз будет столько народу, нам нужно как минимум столько еды.
— Любой прохожий подумает, что вы делаете пожертвование в приют.
Услышав это, я осмотрел пакеты, что мы несли. По свертку в каждой моей руке и по свертку в руках Начальника Первого отдела. Всего четыре узла.
Разве это много? Я не уверен. Если на то пошло, для людей, работающих в полевых условиях, этого может быть даже мало.
— Этого может не хватить даже на один присест.
— Ого...
Начальник Первого отдела издала восхищенный вздох в ответ на мои слова.
Что не так? Этого и правда кажется мало.
......
Я знаю, что Директор дорожит «Чернильным светом» еще со времен Четвёртого отдела. У него наверняка много воспоминаний, связанных с ними, и я это прекрасно понимаю. Понимаю, но...
«Направление его заботы...»
Что-то здесь не так. Это не похоже на то, как относятся к ценному подчиненному или коллеге. Это даже не отношение к инструменту. Это больше напоминает взгляд на сиротку, дрожащую на улице.
Беспокойство о том, что этот бедный сирота может пострадать, или что он слишком голоден, чтобы двигаться — именно такое чувство.
«Хотя сироты среди них есть».
В Четвёртом отделе было довольно много сирот. Даже Фенелия осталась сиротой во время Великой войны за подавление. Директор специально собирал таких детей.
Конечно, сейчас это уже дела давно минувших дней. Теперь они почти аристократы, которые могут с комфортом жить где угодно. Если бы личная гвардия Министра специальных дел, «руки и ноги» Императора, жила в нищете, Империя была бы на грани краха.
— Стоило ли мне взять и Начальника Второго отдела?
— Тогда бы точно остались объедки.
Я быстро покачала головой, глядя на Директора, который, похоже, всерьез над этим раздумывал.
Текущего количества хватит не просто на один обед, а на целый день. Зная характер Четвёртого отдела, они наверняка заставят себя съесть всё до последней крошки, думая: «Мы не можем выбросить то, что дал нам Директор!».
А если мы принесем больше этого? Это превратится в пытку. Кого-нибудь точно стошнит.
«Им действительно не хватает гибкости».
Они очень прилежные и проницательные ребята. Их единственный изъян в том, что они грубоваты и чересчур серьезны — видимо, пошли в Фенелию — но всё же они хорошие дети.
Просто они слишком похожи на Фенелию, вплоть до того, что их преданность Директору граничит с фанатизмом.
«Как такие дети собрались вместе?»
Это действительно загадка. Тот специально выбирал таких детей, или они пробудились в этом состоянии, проведя с ним время?
Если первое — проницательность Директора пугает; если второе — страшит его обаяние. В любом случае, всё дело в нем.
— Надо купить еще...
— Пошли уже, дети заждались.
Я едва сумела удержать Директора от того, чтобы он повернул назад. Какой смысл покупать больше, если у нас нет рук, чтобы это унести?
«Он как бабуля».
Это желание накормить их еще хоть чуточку. С точки зрения и того, кто ест, и того, кто наблюдает — это чрезмерная щедрость.
Почему-то я ощутила ауру знакомой заботливой бабули, исходящую от привычного облика Директора...
......
Всё пошло наперекосяк.
К такому выводу я пришел после долгих размышлений. Всё пошло ужасно не так. Нет, не просто не так — это катастрофа.
— Думаю, у нас появится новый товарищ. Друг, который более чем достоин стать талантом для нового мира.
— Ха-ха, неужели?
Слова «что за чушь» были готовы сорваться с моего языка, но я промолчал. Хватит. Я волен думать внутри себя всё, что угодно.
Но выражение лица Эрико, столь спокойное и явно восторженное, было абсолютно нелепым.
Да, как и сказал Эрико, этот друг действительно может обладать задатками таланта.
«Но таланта для этого мира».
Просто печально, что он станет талантом для поддержания нынешнего мироустройства, а не того нового мира, который грезится Эрико.
«Этот фарс скоро закончится».
Первокурсники Академии в этом году были впечатляющими. С учетом имперского принца, иностранных принцев и даже будущего Святого — как можно было назвать этот набор скромным?
Руководство было в экстазе от этого. Говорили, что если мы успешно осуществим наш план при таком скоплении символов грязной сословной системы, мы покажем всему континенту нашу решимость.
«Дурачье».
Я был поражен столь упрощенному мышлению. Неужели они думали, что они единственные, кто строит такие планы? Разумеется, другая сторона думала так же.
И конечно, вскоре после церемонии поступления Империя прислала тяжеловеса. Они отправили Директора Департамента инспекции под предлогом должности Инспектора.
Я чуть не схватился за загривок в шоке от появления столь невообразимой фигуры. Однако руководство лишь отреагировало в духе: «Ну, будет больше целей, чтобы обагрить их алой кровью», не предложив никаких контрмер.
«Как всегда, страдают лишь те, кто работает "на земле"».
Из-за их глупой реакции я в одиночку дрожал от тревоги. Директор Департамента инспекции находится прямо рядом со мной. Противник, который может перегрызть мне горло в любой момент, совсем близко.
В этом худшем из сценариев Эрико вовсю занимался пропагандой республиканства. Мягко говоря — он был предан своей роли; откровенно говоря — он был слеп.
Распространять республиканство прямо под носом у Департамента инспекции? Он действительно безумен?
«Как мы только до сих пор выжили...»
К счастью, Директор Департамента инспекции, казалось, сосредоточен на наблюдении за иностранными студентами и не имел дел с Эрико или мной. Разумеется, я вел себя тише воды, ниже травы с тех пор, как прибыл Инспектор, так что ловить было не на чем.
Пока я проводил каждый день, прижимая руку к трепещущему сердцу...
— Кстати, Робин. Тут есть один парень, Чарльз Штайнер. Новый ассистент учителя, только что приехал.
Стоило мне услышать слова Эрико, как я почувствовал предзнаменование.
«Всё кончено».
Новый ассистент в середине семестра? Бывает. Ассистент у Герхарда, у которого обычно их не бывает? Тоже случается. Тот факт, что Герхард в последнее время сблизился с Директором Департамента инспекции? Да, и такое возможно.
Но ассистент, который то и дело ошивается повсюду и заводит дружбу с Эрико? Сколько бы я ни думал, когда подобные события происходят одно за другим — это не совпадение. Это расчет.
«Я долго держался».
До сих пор я тревожился, когда Департамент инспекции вломится ко мне, но теперь, когда они уже перед глазами, я чувствую пустоту. Говорят, люди должны уметь вовремя отпускать ситуацию, и это правда.
Конечно, я не собираюсь умирать вот так.
«Меня ведь еще не поймали».
В отличие от Эрико, я действительно, по-настоящему не высовывался. Моей ролью была скорее слежка, чем диверсия.
Однако бегство невозможно. Исчезновение в такое время лишь вызовет подозрения, а сбежать от Департамента инспекции, когда они уже обнажили мечи, нереально.
Значит, остается только один путь.
— На самом деле мне не нравилось республиканство.
Пробормотал я, безучастно уставившись в потолок. Уж лучше я дезертирую.
Империя на удивление милостива к тем, кто сдается добровольно. Если я склоню голову и скажу, что был дураком, который грезил несбыточной мечтой и хочет прильнуть к груди Его Величества Императора, я смогу выжить.
К счастью, информация, которой я владею, довольно полезна. Я никак не ожидал, что поднимусь до такого положения, когда вступал в «Красную волну» просто ради того, чтобы прокормиться.
«Черт побери».
Вспоминая свои прошлые решения, я не мог не сокрушаться. Я, должно быть, был не в своем уме, когда связывался с такой шайкой недоумков.
Когда дети из моей деревни поступили в Академию, я был искренне потрясен. Эти ребята, младше меня, добились успеха, не сворачивая на странные дорожки.
«Для сожалений теперь слишком поздно».
Я просто благодарен за то, что те дети меня не узнают.


    Мечтатель, проливающий алую кровь (6)

    Это сон?
Я был настолько ошеломлен, что всерьез так подумал. Рука инстинктивно дернулась, чтобы ущипнуть щеку, но я сумел сдержаться, так как на меня смотрели.
Впрочем, человек передо мной, должно быть, неверно истолковал моё движение, поскольку он еще сильнее съежился и склонил голову ниже.
«Что это вообще такое?»
В обычной ситуации я бы успокоил его, сказал, что всё в порядке, и велел поднять голову — мол, нет нужды в таком официозе. Когда кто-то старше меня так сильно трусит, глубоко укоренившееся во мне уважение к старшим начинает горько плакать.
Разумеется, это уважение активируется только в отношении достойных старцев. Недостойные — исключение.
— Говоришь, «Красная волна»?
Да, этот реакционер передо мной как раз является исключением.
— Д-да. Я Робин, офицер среднего звена «Красной волны».
Он склонил голову еще ниже, будто пытался продемонстрировать предел своих возможностей.
Я едва сдержал смешок, едва не сорвавшийся с губ. Это до сих пор звучит абсурдно.
«Офицер среднего звена».
Офицер. Да еще и среднего звена, что означает высокую должность внутри «Красной волны». Если не считать единственного лидера и нескольких офицеров высшего ранга, которые служат к нему ближе всех, этот Робин находится на самой вершине.
Иными словами, передо мной — подлинный республиканский реакционер. И такой человек сдается добровольно?
«Это уловка?»
Я был достаточно подозрителен, чтобы допустить подобное. Внезапный визит незнакомца в мои покои, внезапное признание и раскаяние. Слишком случайно и слишком позитивно, чтобы не вызывать подозрений.
Я хорошо знаю свою удачу. Не бывает так, чтобы мне так везло. Я бы понял, если бы шпион, которого я вычислил, попытался сбежать, но чтобы шпион, которого я даже не идентифицировал, пришел ко мне сам?
«Для ловушки сляпано слишком топорно».
Но странно называть это уловкой. Эти люди настолько ослеплены своими убеждениями, что без колебаний идут на теракты-самоубийства. У них в истории нет случаев капитуляции.
И тут внезапно сдается офицер среднего звена? Даже я, принимающий капитуляцию, полон сомнений и вопросов — как вообще этот обман должен сработать?
— Изменник, молящий о пощаде.
Заговорил я, приведя мысли в порядок.
Если я не могу разгадать его намерения, я просто заставлю его выложить их. Ловушка это или искренность — факт того, что этот реакционер сам явился ко мне, остается неизменным.
— Разве тому, кто бросил вызов небесному мандату, есть куда возвращаться?
Допросы — не мой профиль, но если я немного надавлю на него, что-нибудь да всплывет.
Титул Директора Департамента инспекции творит чудеса в деле запугивания.
......
— Разве тому, кто бросил вызов небесному мандату, есть куда возвращаться?
От слов Директора Департамента инспекции у меня кровь застыла в жилах.
Простые слова, но в текущей ситуации они были смертоноснее чего бы то ни было. Заявление о том, что он не примет капитуляцию изменника.
«Проклятье».
Империя щедра к тем, кто сдается добровольно. Если ты признаешь свои ошибки и вернешься в объятия Императора, тебя с радостью простят. Таков принцип, которого придерживается государство.
Но применим ли этот принцип в текущей ситуации?
«Всё зависит от воли Инспектора».
Сейчас за всё отвечает именно он. Империя будет полагаться на его отчет. Примет ли он мою сдачу или убьет меня — в конечном итоге это зависит от того, что он напишет.
Если он прикончит меня здесь и доложит, что «изменник оказал сопротивление и был расстрелян», Империя просто примет это и пойдет дальше. К несчастью, для членов «Красной волны» совершенно естественно отказываться от капитуляции и умирать.
Более того, это Департамент инспекции. Именно Департамент инспекции всегда избивал «Красную волну» как собак. Хотя нынешний Директор никогда не участвовал в их подавлении, он всё равно выходец из того же ведомства. Он обязан испытывать враждебность к организации, пусть и в меньшей степени.
«Подумать только, что это был лучший вариант».
В этой безумной ситуации мне хочется прикусить язык. Сдача в плен с высокой вероятностью смерти — и считать это лучшим выходом из всех возможных.
И всё же это лучше, чем бежать и быть пойманным, или сидеть на месте и ждать, пока мне отрубят голову. По крайней мере, у меня есть время высказаться. Время выложить все карты, что у меня на руках.
«Это моё возмездие».
Если бы я только не вступил в эту сумасшедшую группировку изначально, мне не пришлось бы через это проходить.
— Я искренне сожалею о своем выборе и желаю быть верным Его Величеству.
— Что ж, любой может на словах заявлять о своей верности.
Вялая реакция, но ожидаемая. Нет шансов убедить его, когда я еще ничего не предъявил.
— Разумеется, я не рассчитываю искупить свои преступления одними лишь словами.
Это ложь. Я полон намерений оправдаться именно словами. Мне нужно продать всё, что я знаю, всё, что может вызвать сочувствие, чтобы выжить.
К счастью, за мной не числится убитых. В основном я работал в тылу или служил дозорным.
— Я был незрел и глуп, поддался на речи изменников, но я запоздало осознал истинный путь.
После этого я отчаянно затараторил с решимостью, что если мои слова смолкнут хоть на миг — моя голова тоже слетит с плеч.
Я грешник, я глупец и неуч, который на мгновение оступился, но я никогда не вредил невинным гражданам империи, и, как офицер среднего звена, я владею огромным количеством информации, и так далее, и тому подобное.
— Я больше горжусь своей жизнью охранника в Академии, чем статусом офицера «Красной волны».
Я говорил о своих прошлых годах так, будто они были мусором. На самом деле они им и были.
И при этих словах в глазах Директора Департамента инспекции блеснула искра.
......
Офицер тараторил без умолку... как его там звали? Робин? Так или иначе, я просто молча слушал слова реакционера. Он выкладывал всё без того, чтобы мне пришлось его подталкивать, так что нужды вмешиваться не было.
Как и ожидалось, мой титул Директора Департамента инспекции творил чудеса, но в то же время мне стало немного горько от того, насколько он эффективен. Моя дурная слава, должно быть, воистину безгранична...
— Я больше горжусь своей жизнью охранника в Академии, чем статусом офицера «Красной волны».
С этими сорвавшимися с его губ словами мои путающиеся мысли прояснились.
«Так это был тот ублюдок».
Тот самый, кто в оригинальной истории содействовал нападению «Красной волны» на Академию изнутри. Не тот парень Эрико или кто-то там еще, а именно этот был ключевым игроком.
Должность офицера среднего звена, маскировка под охранника. Идеально для создания кризиса главному герою.
«Это было опасно».
Когда мои мысли зашли так далеко, я почувствовал и облегчение, и холодок по спине. Всё могло пойти по очень скверному сценарию.
Этот офицер по имени Робин вел себя настолько тише воды, ниже травы, что даже Начальник Второго отдела не смог его найти. Если бы я проявил беспечность, решив, что Эрико — единственный шпион, меня бы предали в самый критический момент.
«А как же оригинальная история?»
В связи с этим состояние Академии в оригинале вызывает опасения. И так достаточно прискорбно быть целью сразу пяти организаций, так еще и охранник — республиканский шпион? Что это за место такое?
Кажется, по мере развития сюжета приличное количество народа должно было лишиться голов. Может, заменили бы даже Ректора. Какая жалость.
— Довольно.
Я прервал Робина, который собирался сказать что-то еще, и покачал головой. Я услышал всё, что мне было нужно.
Однако лицо Робина побледнело — возможно, он принял мою реакцию за смертный приговор. По правде говоря, до того как услышать про охранника, я размышлял, как с ним поступить.
«Это подлинная сдача».
Я был убежден. Это не ловушка и не нечто подобное, а своевременное дезертирство офицера, осознавшего патовость ситуации.
Если бы он хотел предать нас, было бы эффективнее помалкивать и нанести удар, когда придет время, а не устраивать фальшивую сдачу. Раз он отказался от этого метода и примчался сам — значит, капитуляция искренняя.
Мне любопытно, почему он внезапно сдался, когда в оригинале должен был быть весьма активен, но, с другой стороны, Пять Столпов тоже рухнули из-за эффектной самоликвидации «ястребов». Вероятно, это похожий случай.
— Лучше осознать свои ошибки поздно, чем не осознать их вовсе.
При моих словах лицо Робина просветлело. Это значило, что я признаю и его вину, и его раскаяние.
Да, было бы лучше, если бы он изначально не связывался с «Красной волной», но разве не достойным является сам факт того, что он дезертировал на полпути? Другие умирают, выкрикивая республиканские лозунги до последнего вздоха.
— Если твоя верность Его Величеству Императору искренна — следуй за мной.
— Ах, да!
Но мне всё же нужно было провести финальную проверку.
Допросы — не мой профиль. Капитуляция Робина кажется искренней, но лучше быть уверенным на все сто.
Поэтому я передал его эксперту в этой области.
......
— Я не вижу в нем того безумия, что типично для «Красной волны». Его сдача кажется искренней.
Услышав о поимке еще одного шпиона, Начальник Второго отдела примчался с горящими глазами. Он выглядел разъяренным из-за того, что сам не нашел лазутчика, хотя и искал.
В ответ Начальник Второго отдела устроил Робину доскональный допрос, и благодаря этому мы смогли еще раз убедиться: это чистосердечное признание, а не какая-то иная хитрость.
Только тогда я почувствовал облегчение. Работа не закончена, пока ты не провел перекрестную проверку.
— Ого, я не ожидала, что найдется еще один.
Начальник Первого отдела, наблюдавшая со стороны, изумленно пробормотала.
На самом деле я и сам поражен. Удивительно, что «Красная волна» внедрила в Академию сразу двух шпионов, и еще более удивительно, что Начальник Второго отдела одного упустил. Он не из тех, кто делает работу тяп-ляп.
— Больше ведь никого нет?
Когда я спросил как бы между прочим, Начальник Второго отдела твердо кивнул.
— Нет, больше нет. В этот раз я уверен.
Когда он перевел взгляд на Робина, тот энергично закивал под суровым взором начальника.
— Да! Больше действительно никого! В Академии только Эрико и я!
Я едва не отвернулся при виде его затравленного облика. Ни капли крови еще не пролилось, так почему он выглядит настолько отчаявшимся? Поистине странно...
— В отличие от того Эрико, этот — крупная фигура, напрямую связанная с руководством.
Невзирая ни на что, Начальник Второго отдела продолжал буравить Робина взглядом. Он определенно крупная рыба. Мы и раньше убивали офицеров, но впервые взяли одного живьем.
— Достаточно крупная, чтобы сеять дезинформацию.
Обнадеживает и то, что единственный захваченный — точнее, сдавшийся — офицер является командиром среднего звена. Это не тот, кто просто получает односторонние приказы сверху, а человек того уровня, где возможна двусторонняя связь.
Так что нет нужды бесконечно ждать прихода «Красной волны». Как и сказал Начальник Второго отдела, мы можем пустить дезинформацию через Робина и выманить их наружу.
— Теперь мы можем с этим покончить.
«Чернильный свет» тоже наготове, чтобы снести им головы, когда мы их выманим. Раздражающая и хлопотная задача наконец-то подходит к концу.
— Если бы ты нашел его первым, всё бы закончилось еще раньше.
— Черт.
Видя, как Начальник Второго отдела скрежещет зубами, я почувствовал тепло в уголке сердца. Радостно ведь иметь повод подразнить Начальника Второго отдела спустя долгое время.
Этой темы мне хватит как минимум на три месяца. Надо будет и Заместителю рассказать.


    Мечтатель, проливающий алую кровь (7)

    Когда континент только возник, на нем не было ни верхов, ни низов.
Когда на континенте создали людей, не было ни господ, ни слуг.
Когда человечество основало империю, первый Император был простолюдином, известным как Алая кровь.
Вот почему красный — это центр мира. Настоящее — лишь хаос, вызванный мутациями, где голубая мутация подавляет алую.
Однажды алое снова восстанет. Мир вернется на предначертанный путь.
— Похоже, это выдержка из «Красного манифеста».
И теперь пришло время сделать этот великий шаг.
— Ты уверен?
[— Да, Командир.]
Его твердый кивок выражал глубокую убежденность. Будто иного шанса, кроме как сейчас, не представится.
Младший офицер Робин. Агент, внедрившийся в Академию несколько лет назад, товарищ, поддерживающий товарища Эрико в распространении праведной идеологии.
Раз товарищ Робин так говорит, значит, всё верно. Товарищ Робин всегда отличался осторожностью. Именно он выступал против предложений других офицеров атаковать Академию.
[— После Межклассового состязания крупных событий не планируется. Больше нет нужды концентрировать силы охраны.]
Это означало, что плотность охраны снизится, облегчая проникновение. Это звучало убедительно, поэтому я слушал молча.
Разумеется, охрана ослабнет лишь относительно — безопасность в Академии остается строгой. Но сам факт ее сокращения по сравнению с обычным режимом крайне важен.
Было бы удобно, появись в защите Академии полная брешь. Но если ждать лишь удачи, волну не поднять.
[— И меня на время назначили охранять западные ворота.]
— Как и ожидалось от товарища Робина. Впечатляет.
Я не сдержал улыбки при этой ободряющей новости.
Внедрение товарища Робина в Академию было рискованной ставкой. Это означало отправить важного офицера на вражескую территорию без защиты, к тому же мы не могли использовать интеллект товарища Робина в течение неопределенного срока внедрения.
Но ставка окупилась. Путь в Академию открыт.
[— Также я подтвердил удобный маршрут для скрытного перемещения.]
Товарищ Робин поднял карту и проследил каждый этап пути от нашего убежища до западных ворот Академии.
«Превосходно».
Я ощутил удовлетворение от такой тщательной подготовки. Хотя нам придется вносить коррективы в зависимости от ситуации и масштаба, наличие основы облегчает операцию.
[— Мы можем провести финальные приготовления в этом лесу.]
После долгого объяснения товарищ Робин указал на лес рядом с Академией.
Это определенно удачное место. Там достаточно пространства для подготовки товарищей и оно оптимально для немедленной атаки на Академию.
— Отличная работа, товарищ Робин. Благодаря тебе мы стали ближе к нашему делу.
[— Ваши слова — слишком высокая честь для меня.]
Глядя, как он смиренно склоняет голову, я чувствовал еще большее удовлетворение.
Это товарищи, разделяющие наши идеалы. Это доказательство того, что мы идем праведным путем, доказательство того, что небеса выбрали нас.
— В следующий раз давай встретимся лично, а не через магический шар связи.
[— Слушаюсь, Командир. Я буду ждать.]
В следующий раз нужды в подобной связи не будет. Я самолично посещу Академию и лично похвалю товарища Робина.
— Пока красная волна не пропитает землю.
Перед окончанием связи я произнес финальное приветствие. Лозунг, который вдохновляет товарищей и напоминает им о нашем деле.
[— Пока красная волна не пропитает землю.]
Лицо товарища Робина покраснело, видимо, его захлестнули эмоции.
......
Какой безвкусный лозунг. Кто это придумал?
«Да пребудет с вами свет Великого Императора».
Внезапно на ум пришел официальный девиз Империи. Полагаю, не нам судить других.
— Все кончено.
Робин, державший шар связи, осторожно подал голос. Я сделал вид, что не заметил его покрасневшего лица. Мне бы тоже было неловко произносить такое в присутствии посторонних.
Я кивнул Робину, чье лицо застыло от смущения и напряжения, и показал ему большой палец. Он быстро просветлел.
Должно быть, он изрядно нервничал. Учитывая ситуацию, это понятно.
«Не каждый сможет быть двойным агентом».
На самом деле, не каждый справится даже с ролью обычного шпиона, не говоря уже о двойном. Вдвое больше трудностей, вдвое больше давления. Вовсе не та сделка «два по цене одного», которой стоит завидовать.
— Командир сказал, что прибудет лично. А когда Командир выступает, его всегда сопровождают старшие офицеры.
— Хорошая возможность.
Это лучший из возможных исходов. Я опасался, что он отправит лишь одного офицера, а сам спрячется, но они достаточно храбры, чтобы явиться всем вместе.
«Идиот».
Он из тех, кто идет ва-банк в азартных играх. Между храбростью и безрассудством пролегает лишь тонкая грань.
Но с нашей точки зрения это не имеет значения. Мы захватим Командира и старших офицеров разом, а остальное неважно. Если командиры дивизий и полков погибнут, какую разницу сделают несколько командиров батальонов?
— Нам остается только ждать.
Когда я переключил внимание на карту, Робин быстро развернул ее и повернул ко мне.
Теперь, когда я думаю о нем как о человеке, полностью перешедшем на нашу сторону, мне даже жаль его. Он сообразителен и остер на язык. Он мог бы преуспеть на госслужбе, так почему же он сделал такой неверный первый выбор?
— Видимо, я так и умру, ни разу не увидев Академию.
— Полагаю, так и будет.
Пока мое сочувствие к Робину росло, Начальник Первого отдела, тоже изучавшая карту, что-то промычала.
Я посмотрел на карту, конкретно на тот лес, на который в конце указал Робин. Если кто-то сумеет прорваться через этот лес и достичь Академии, это будет по-своему впечатляюще.
— Если у кого-то хватит способностей пробиться там, мне придется их признать.
Безымянный лес, являющийся по совместительству магическим рубежом, где сейчас дислоцирован отряд «Чернильный свет».
Если найдется кто-то, кто сможет уйти от засады отряда «Чернильный свет» в лесу, мне придется отдать им должное. Досадно, что такие таланты тратятся на государственную измену, но я хотя бы готов поаплодировать.
Перед тем, как выследить их и убить, разумеется.
— Пойдем.
Я похлопал Начальника Первого отдела по спине и зашагал прочь. Честно говоря, Начальник Четвёртого отдела справилась бы, даже если бы Красная волна появилась внезапно, но будет правильно предупредить ее заранее.
— Опять сегодня...?
Начальник Первого отдела посмотрела на меня с измученным выражением лица.
— Вы могли бы просто сказать ей через шар связи.
— Тогда бы я не смог принести ей еду.
В любом случае, я сообщаю новости по пути, пока доставляю провиант.
......
Когда-то, когда я был старшим руководителем группы Четвёртого отдела, а не заместителем командира отряда «Чернильный свет», Директор говаривал:
- Когда случается что-то хорошее, за этим следует плохое, а когда случается плохое — жди хорошего.
Все верно. Директор всегда прав.
Те из нас, кто оказался на самом дне из-за войны или врожденной нищеты, жили худшей жизнью из возможных. Но Директор принял нас и дал нам новую жизнь. Яркий пример того, как хорошее перекрывает плохое.
Но за хорошим следует и плохое. Мы лишились названия Четвертого отдела и были переведены в Министерство специальных дел. Быть отделенными от человека, который подарил нам новую жизнь — как же это ужасно.
И все же мы терпели. С надеждой, что хорошее вернется. С верой, что сможем вновь оказаться рядом с Директором.
...Почему я вдруг об этом думаю?
— Вот, я снова принес сегодня немного.
— Благодарю, Директор.
Увидев, как Командир кланяется Директору впереди, я осознал.
Ах, вот почему.
— Сегодня опять гора наберется.
— Такое количество внутрь просто не влезет.
Я поймал себя на том, что неосознанно киваю в такт шепоту бойцов рядом со мной.
С тех пор как мы начали нести дежурство в лесу, Директор навещал нас каждый день. Поступок столь трогательный и достойный благодарности. Мы должны были служить ему, но Директор неизменно приходил с полными руками.
Да, каждый раз. Обе руки. Забиты.
— Ребята, вы, должно быть, плохо питаетесь во время операций. Хотя бы съешьте это.
Как и сказал Директор, во время операций мы склонны питаться скромно. Это неизбежно, так как переполненный желудок мешает действиям.
Мы провели столько операций, что привычка есть понемногу укоренилась в нас, но как мы могли отказаться от даров Директора?
— Этого много.
— Если есть экономно, хватит на несколько дней, верно?
— Не оставляйте ничего из того, что дал нам Директор. Ешьте всё.
Этого хватило бы на несколько дней, но было бы прискорбно, если бы еда испортилась. Поэтому в тот первый день мы превысили возможности своих желудков—
— Вот порция на сегодня.
На следующий день мы поняли, что что-то не так.
Те, кто обычно ел мало, едва справились, впихнув в себя всё за один день. Но пришло ровно столько же.
— ......
— ...Что нам делать?
Вокруг груды еды возникла серьезная дискуссия. Одно дело — съесть столько за день, но невозможно поглощать такой объем два дня подряд. И судя по всему, это обещало продолжаться три или четыре дня.
Но оставить? Как мы посмеем пренебречь дарами Директора?
Тогда отказаться? Какой наглый дурак скажет такое Директору?
— Ешьте.
В итоге был лишь один ответ. Начиная с Командира, один за другим, мы садились и давились избытком любви Директора.
А на следующий день—
— Все едят с аппетитом. Неужели мало?
— Нет, в самый раз.
И на день после этого—
— Показалось, что маловато, поэтому сегодня я принес побольше.
— Благодарим.
Мы поняли, что наш предел — около четырех дней.
— ...Кто-нибудь хочет еще?
— Заместитель командира, вы должны подавать пример...
Даже те бойцы, которые раньше ели через силу, начали тихо отводить взгляды.
Даже Командир не мог ничего сказать. Командир, чьи руки двигались без остановки, теперь жевал и глотал так медленно, как только возможно.
«Когда случается что-то хорошее, за этим следует и плохое...»
Это хорошо — иметь возможность помочь Директору. Очень хорошо. Но это испытание не кажется чем-то особенно добрым.
И похоже, Энен тоже решил, что с нас хватит.
— Скоро они прибудут.
При этих словах взгляды всех бойцов впились в Директора.
— Раз там будут Командир и старшие офицеры, просто обработайте их всех. По возможности берите живьем.
Он добавил, что при необходимости мы можем их убить, главное — не дать сбежать, но честно говоря, эта часть толком не запечатлелась в сознании.
Красная волна идет. Если мы их поймаем, наша миссия окончится. Хоть и прискорбно расставаться с Директором, мы хотя бы получим время, чтобы все переварить.
«Эти ублюдки».
Если подумать, во всем виноваты они. Разве это не происходит потому, что они нацелились на место, где находится Директор?
Гнев закипает. Я ненавижу этих предателей, которые заставили нас терпеть ненужные муки. Другие бойцы, вероятно, чувствуют то же самое.
Мы переловим их всех и передадим Начальнику Первого отдела. Ублюдки, пусть вкусят огни ада.


    Мечтатель, проливающий алую кровь (8)

    Я обнаружил, что лазутчик «Красной волны» в Академии был разоблачен. Высокопоставленный чин, до этого остававшийся в тени, сдался добровольно. Мы скормили руководству «Красной волны» ложную информацию, заманив их в ловушку. Отряд «Чернильный свет» ждал с отточенными клинками, готовый к прибытию предателей.
Идеально. Если только сама вера в Энена не была осквернена «Красной волной», у этой операции при столь тщательной подготовке не было ни единого шанса на провал.
«Полная готовность».
Почему-то фраза о полной готовности ощущалась как зловещее предзнаменование, но это была лишь моя личная тревога.
— Их схватили?
[— Да. Мы захватили 13 человек, включая их лидера, и уничтожили 24. Сбежавших нет.]
Итак, операция завершилась без каких-либо проблем.
«Что вообще происходит?»
Как раз когда я собирался лечь в постель, мое устройство связи внезапно засветилось. Гадая, что случилось, я ответил и обнаружил на связи Начальника Четвёртого отдела.
Доклад Начальника отдела на мгновение лишил меня дара речи. Результаты операции были отличными, но сам процесс казался странным до абсурда.
«Опять...»
Я снова ничего не сделал. Дело было не в том, что я не вмешался, командуя из тыла — я в буквальном смысле понятия не имел, что они идут, и услышал отчет лишь после того, как все закончилось.
Это была именно та ситуация «дармоеда», о которой я мечтал, но теперь, когда я столкнулся с ней наяву, ощущения были странными. Это выходило за рамки простого получения денег ни за что — из-за этого я выглядел некомпетентным. Как я мог не знать о появлении предателей поблизости?
— Я думал, они нападут через два дня.
Подавляя путаницу в чувствах и сомнения в себе, я осторожно заговорил. «Красная волна» должна была атаковать Академию через два дня. Робин определенно сказал, что приведет их тогда, так что я был уверен.
Неужели я неправильно понял? Или я был настолько неосторожен, что не осознал, как пролетели два дня?
Будь это так, виной была бы моя некомпетентность, и мне следовало бы взять на себя ответственность и уйти в отставку. Худшим вариантом было бы то, что Робин обманул нас и на самом деле был тройным агентом.
[— Мы всё еще уточняем детали, но, судя по всему, это было единоличное решение их руководства.]
— А-а.
При этих словах я смог вздохнуть с облегчением. Значит, они просто бросились в атаку, не предупредив Робина.
«Они что, психи?»
Они начали действовать, не связавшись с полевым командиром? Должно быть, у них не всё в порядке с головой.
Что ж, полагаю, тот, кто становится лидером «Красной волны», априори не может быть нормальным.
— Я сейчас буду. Должен увидеть это своими глазами.
[— Слушаюсь, сэр.]
Связь прервалась, когда Начальник отдела склонила голову.
Я всё еще пребывал в недоумении. Я знал, что при таком превосходстве всё закончится быстро, но не ожидал, что финал наступит настолько стремительно.
Ощущение, будто накопил энергию для ультимативного навыка, выпил зелья усиления, вошел в комнату босса — а там лишь диалоговое окно, и всё кончено. Удобно, но пусто. Что это вообще такое?
— Эй.
[— М-м? Директор?]
Когда я срочно связался с Начальником Первого отдела, она ответила сонным голосом.
— Мы взяли «Красную волну». Просто приходи.
Двух предложений хватило, чтобы полуприкрытые глаза Начальника отдела превратились в два полных луны.
Я направился в лес, взяв с собой Робина, которому нужно было опознать главаря и старших офицеров, а также Начальника Второго отдела, который до этого стонал в лаборатории Герхардта. Я не стал спрашивать, почему он в лаборатории в столь поздний час.
— Директор.
— А, отличная работа.
Когда мы приблизились к лесу, нас поприветствовал боец отряда «Чернильный свет», стоявший в дозоре.
Похлопав его пару раз по плечу, пока проходил мимо, я услышал тихий голос Начальника Первого отдела:
— Выглядит бодряком. Должно быть, бой был в одни ворота.
— Похоже на то.
Боец «Чернильного света», мимо которого мы только что прошли, выглядел совершенно невредимым — и внешне, и по манере держаться. Возможно, в караул намеренно поставили того, кто выглядел презентабельно, но будь там схватка или потери, он не казался бы таким спокойным.
Как и сказала Начальник Первого отдела, похоже, «Красную волну» раздавили прежде, чем они успели оказать сопротивление. Зачем они явились на два дня раньше?
— Проклятые уроды. Я тут систематизировал данные, раз уж они должны были прийти через два дня.
Я сделал вид, что не слышу обиженного бормотания Начальника Второго отдела. На данном этапе он практически превратился в замученного аспиранта.
Несмотря на все свои просчеты, «Красной волне» удалось сокрушить ментальное состояние хотя бы одного Начальника отдела. Может, у Начальника Второго отдела просто плохая совместимость с «Красной волной»?
— Директор, вон там.
Я перевел взгляд туда, куда указывала Начальник Первого отдела, и увидел гору тел, перед которой на коленях сидели люди.
Тринадцать человек, в точности как доложил Начальник Четвёртого отдела. Вот они.
— А, Директор.
— Директор здесь. Встать.
Бойцы «Чернильного света» разом вскинули головы, очевидно, услышав голос Начальника Первого отдела.
Даже те, кто сидел и отдыхал, начали подниматься, но я махнул рукой, приказывая им сесть обратно. Такая степень почтения — это слишком для такого дармоеда, как я, это даже неловко.
— Фенелия!
Пока я шел к Начальнику Четвёртого отдела, Начальник Первого отдела побежала вперед.
— Ого, сколько наловили?
Разумеется, в этом возгласе было больше радости от новых игрушек, чем счастья видеть подругу, которую он встречает ежедневно.
— Погибло больше, чем ожидалось. Этого количества хватит?
— С избытком! Главное, что не меньше пяти!
При этих словах я взглянул на людей, предположительно являющихся членами «Красной волны». В 2,6 раза больше пяти. Радость Начальника Первого отдела тоже должна быть в 2,6 раза больше.
— Директор.
Начальник Четвёртого отдела подошла, пока Начальник Первого отдела всё еще лип к ней, и склонила голову. Они что, йети и Пепе? Почему они так приклеились друг к другу?
Судя по легкому подергиванию брови Начальника Четвёртого отдела, ей было неуютно, но она не стала грубо отталкивать друга. Добрая душа.
— Хорошая работа. Мне следовало помочь.
— Ничуть. Нам удалось провести всё гладко лишь благодаря информации, которую вы предоставили, Директор.
От этого мне стало еще неловко. По правде говоря, у меня бы не было этой информации, если бы Робин не сдался добровольно.
Я неловко улыбнулся в ответ и перевел внимание на Робина, который всё это время держал рот на замке.
— Это те самые люди?
— А, да. Это они.
Выражение лица Робина при ответе выглядело довольно сложным. Вина за предательство бывших товарищей? Нет, это не было похоже на такую мягкую и теплую эмоцию.
«Он, должно быть, тоже в замешательстве».
Его лицо будто вопрошало: «Какого черта эти парни тут делают?». Эти люди не должны были оказаться здесь в такое время. Они определенно собирались прийти через два дня, так почему они тут сейчас?
Вот почему, когда я сказал ему, что «Красная волна» захвачена, он побледнел. Он внезапно оказался в ситуации, где его могли заподозрить в роли тройного агента.
Честно говоря, я задавался вопросом, не заметила ли «Красная волна» предательства Робина. Я думал, они могли пытаться воспользоваться брешью в нашей обороне и заодно надеялись, что мы убьем Робина—
— !
Глядя на членов «Красной волны», пытающихся вырваться с кляпами во ртах, я понял, что это не так. Эти дураки вломились, ничего не зная.
...Но от этого всё становится еще страннее. Они не знали о предательстве и всё равно так поступили?
«О чем они вообще думали, серьезно?»
Я знаю, что предателей невозможно понять с точки зрения нормальной логики, но это уже перебор.
— !!!
— Выньте кляп.
— Слушаюсь.
На ответ Начальника Четвёртого отдела один из ближайших бойцов «Чернильного света» подбежал и вытащил у одного из мужчин кляп.
— Ро—!
Бац—!
Слова члена «Красной волны», который собирался что-то выкрикнуть, были принудительно отменены кулаком бойца «Чернильного света», едва кляп исчез.
В этом весь отряд «Чернильный свет». Мне нравится, как быстро они схватывают даже мелочи. Такие детали заставляют директора, измотанного работой, чувствовать себя лучше.
— Кто из них главарь?
— Тот, кого только что ударили.
Ответ Робина поднял мне настроение еще выше. Идеально.
Удовлетворенно кивнув, я подал знак, и бойцы «Чернильного света» начали вынимать кляпы у остальных членов «Красной волны». Видя, что случилось с первым, кто открыл рот, на этот раз они хранили молчание.
......
Сидя на пне, я наблюдал, как Директор допрашивает членов «Красной волны».
— Ничего, если вы не присоединитесь к ним, Начальник отдела?
Пока я безучастно смотрел на происходящее, один из бойцов «Чернильного света» протянул мне флягу. Жажда как раз начала мучить меня.
— Какой смысл мне лезть? Это работа Начальника Первого отдела.
Я ответил, принимая флягу. Я обычно действую до того, как инцидент случится; после того, как всё произошло — это уже вотчина Начальника Первого отдела.
Что до Начальника Четвёртого отдела, ну, у неё такая натура — липнуть к Директору и не отходить от него ни на шаг.
— Эти кретины, которые и так должны были сдохнуть, приползли пораньше, чтобы подохнуть побыстрее.
— Я слышал, они выступили раньше из опасений, что информация могла утечь.
Боец «Чернильного света» ответил на мое недоверчивое бормотание.
Это на самом деле довольно убедительное объяснение. Для по-настоящему важных операций иногда создают и официальные, и неофициальные документы, а о реальной миссии сообщают лишь узкому кругу ответственных лиц.
Но всему же должен быть предел. Как они могли не сообщить полевому командиру об операции, требующей внутреннего содействия?
«Недоделанные дураки».
Именно такое чувство возникает у меня при деле с «Красной волной». Кажется, что они думают и у них есть свои убеждения, но в критические моменты всё идет наперекосяк.
Полагаю, поэтому они и помешаны на этих заблуждениях вместо того, чтобы пытаться продвигаться законным путем.
«Идиоты».
Я ведь тоже алого происхождения. Причина, по которой меня причислили к голубой крови, заключалась в том, что мой отец получил титул. Это случилось даже после моего рождения.
Как человек, ставший свидетелем того, что алая кровь может быть вполне успешной, я не могу смотреть на «Красную волну» с симпатией. А что, если из-за них Империя станет строже к простолюдинам?
— Больше, чем я...
— Ах ты ублюдок!
Хруст—!
— ...ожидал, погибло?
Сравнивая количество пленников и трупов, я услышал крик, а затем звук чего-то ломающегося.
«Что это?»
Директор обрушил кулак на пленника перед собой. Голова пленника исчезла, оставив после себя лишь форму перевернутой буквы «Т», а Начальники Первого и Четвёртого отделов застыли как вкопанные.
— Группировка «Третья слава» упомянула Север в присутствии Директора. Даже заговорили о «Шести мечах».
Внезапно я вспомнил, что Начальник Первого отдела говорила после подавления «Третьей славы».
Да не может быть.
Этого же не может быть, верно? Пожалуйста, скажите, что это не так.
......
Я начал предварительный допрос, но члены «Красной волны» не собирались говорить.
Точнее, они охотно открывали рты, но не выдавали никакой ценной информации. Бесполезный сброд.
«Может, просто убить их всех?»
Лидер и все старшие офицеры и так здесь. Если мы прикончим их, «Красная волна», действующая как сетевая организация, неизбежно развалится.
Тем не менее, самовольное убийство захваченных пленников, а не потери в ходе операции — это проблема. Политика Империи требует максимального использования захваченных врагов.
Мне и так стоило головной боли замять дело, когда Начальник Четвёртого отдела убила того придурка в прошлый раз, и я не хочу проходить через это снова.
— Вы, должно быть, тоже недовольны нынешней системой.
Пока я размышлял, лидер «Красной волны»... назовем его главарем... обратился ко мне.
Недоволен? Что ж, я недоволен ситуацией, когда к госслужащим относятся как к собакам.
— Я знаю. Вы тоже могли бы стать товарищем, который примкнет к нам.
— Что за бред.
Мое лицо исказилось от его абсурдных слов. Мне же не выстрелили в голову, с чего бы мне присоединяться к вам?
Главарь хмыкнул на мою реакцию и снова заговорил.
— Вы совершили подвиги похлеще наших. У кого хватит дерзости причинить вред тому, кто покусился на пурпурный венец?
На мгновение я не мог понять, что он имеет в виду. Точнее, я отказывался понимать.
Пурпурный венец. Существо рангом выше, чем голубая кровь, к которой относится знать. Другими словами, термин, обозначающий императорскую и королевскую семьи.
— Я слышал от Робина. Во время Межклассового состязания на глазах у всех вы—
— Ах ты ублюдок!
К тому времени, как я пришел в себя, я уже занес кулак для удара.
Проклятье, этот парень внезапно вытащил на свет мое тёмное прошлое.


    Том 1 Глава 183

    Глава 183: В тюрьму (1)
Увидев, как предводитель рухнул, лишившись головы, я почувствовал, что кровь стынет в жилах. Гневный инстинкт заставил мой кулак взметнуться сам собой.
Нет, использование кулаков не было проблемой. Небольшое физическое внушение во время допроса — дело вполне обычное. Да, именно небольшое.
«Проклятье».
Проблема заключалась в том, что в мой рефлекторный удар было вложено слишком много силы. Самый важный пленник свалился столь жалким образом.
Давай же, Командир, вставай...! Яви мне тот дух, что провозглашал республику в сословном обществе! Покажи волю к жизни даже без головы!
— Пф-ф... кхм-пф-ф...
Услышав шипение выходящего воздуха рядом, я обернулся и увидел Начальника Первого отдела, которая отчаянно пыталась сдержать смех.
Ее лицо раскраснелось, она закусила губу — на это было больно смотреть. Казалось, тронь ее — и она сорвется в безудержное рыдание.
«Проклятье».
По крайней мере, она не насмехается надо мной открыто — это ее последний жест тактичности?
Со смешанными чувствами я взглянул на Начальника Четвертого отдела, которая стояла неподвижно, осторожно прощупывая атмосферу.
Ах, Начальник Четвёртого отдела не в курсе инцидента на Межклассовом состязании. Должно быть, она была на другом задании и ничего не слышала.
«Неудивительно, что я ничего не получал от нее».
Это ведь Начальник Четвёртого отдела, котора шлет мне поздравления даже на те праздники, о которых я сам не помню. Мне казалось странным, что она не связалась со мной, когда даже Начальник Первого отдела шутила про торт тофу.
В любом случае, Начальник Четвёртого отдела, не зная подоплеки, съежилась от моей внезапной вспышки ярости. Прости, ты, должно быть, тоже перепугалась во время операции против «Третьей славы».
— ...Начальник Первого отдела.
— Д-да... Босс... хи-хи-хи...!
Не в силах больше сдерживаться, Начальник Первого отдела взорвалась смехом, присев на корточки и похихикивая.
Даже я вынужден признать: ситуация легендарная. Скольким людям довелось бы услышать нечто вроде «кажется, вы больше республиканец, чем мы, ха-ха» от самого Командира «Красной волны»?
Насколько я знаю, такое вообще невозможно. Логически это не укладывается в голове. Если подобный человек и существует, мне бы хотелось посмотреть, что это за лунатик.
«Это же я».
Ого, какое неожиданное откровение.
— Эржебет.
Но Начальник Четвёртого отдела, не зная этого контекста, побледнела от поведения Начальника Первого отдела и вжала голову в плечи. Словно вопрошая — как можно смеяться в такой момент? Замешательство среди бойцов отряда «Чернильный свет» поблизости стало лишь бесплатным бонусом.
Да, я сорвался, когда это нежданное тёмное прошлое всплыло на поверхность. Но, разумеется, я не настолько зол, чтобы пугать «Чернильный свет».
Простого объяснения хватило бы, чтобы развеять это недоразумение, но у меня не хватит смелости сказать это вслух. Как я вообще смогу произнести подобное собственным ртом?
— Я пойду вперед, объясни остальным.
В конце концов, я выбрал бегство.
Когда я буднично развернулся, то встретился взглядом с Начальником Второго отдела, который торопливо приближался.
— Б-босс.
— Я ухожу.
Я махнул рукой обливающемуся потом Начальнику Второго отдела и зашагал к Академии.
И вскоре я услышал раскатистый хохот Начальников Первого и Второго отделов.
Дерьмо.
Больно. Тело в порядке, но ментальное состояние в агонии.
Если целью «Красной волны» было как следует поиздеваться над аристократами голубой крови, то они своего по-своему добились. После Начальника Второго отдела сердце теперь разбито и у меня.
— Босс. Вы теперь Командир «Красной волны»?
Заткнись.
— Это впечатляет. Директор Департамента инспекции и Командир «Красной волны»? Это войдет в историю!
Я сказал: заткнись.
Ментальная атака со стороны двух Начальников отделов, хихикающих по обе стороны от меня, сводила меня с ума. Пожалуйста, просто уйдите, тупицы.
[ Директор, вы в порядке? ]
Даже обеспокоенный вопрос Начальника Четвёртого отдела сейчас не достигал моего сердца.
Начальник Четвёртого отдела наверняка связалась, чтобы предложить утешение, но время было выбрано хуже некуда. И все же я не могу игнорировать её сообщение.
— Я в порядке, не волнуйся.
Я выдавил улыбку, чтобы успокоить Начальника Четвертого отдела.
К счастью, магический шар связи передает лишь звук и картинку. Он хотя бы не покажет, как дрожит моя рука, сжимающая сферу.
«Будь оно всё проклято».
До этого мгновения я был в ярости на Робина, который остался в лесу. Разве не по вине Робина мне пришлось выслушивать этот бред? Зачем ему понадобилось докладывать столь бесполезную информацию?
Но я сумел сдержаться. В то время Робин был шпионом «Красной волны». Для шпиона естественно докладывать о крупных происшествиях в месте внедрения.
Кроме того, что бы я сделал, не сумей я сдержаться? Я не могу буквально превратить Робина в средний палец.
— Кстати, почему вы здесь?
С опозданием заметив странность, я повернулся к Начальнику Первого отдела.
Присутствие Начальника Второго отдела имело смысл, но Начальник Первого отдела должна была проводить допросы. Она не из тех, кто бросит свои любимые игрушки и вернется.
— Я так хохочу, что у меня руки трясутся. Если я буду работать в таком состоянии, еще парочка пленников может подохнуть?
Это было издевательство, но я не мог ее отругать. Хоть ее намерением было высмеять меня, аргумент звучал убедительно.
В реальности Начальник Первого отдела часто бросает работу, когда возникают непредвиденные переменные. Нужен деликатный контроль, так что если принуждать ее — будут проблемы.
Искренне жаль, что именно я стал этой самой переменной.
[— Пленных «Красной волны» заберет Министерство специальных дел. Скоро прибудут маги из Магической башни.]
Начальник Четвёртого отдела осторожно заговорила, пока я вздыхал.
Верно, раз мы не собираемся допрашивать их здесь, лучше поскорее отправить их в Столицу.
— Не лучше ли будет, если вы отправитесь с ними, Босс?
Начальник Второго отдела хихикнул, услышав слова Начальника Четвёртого отдела.
— Вам все равно светит дисциплинарное взыскание за этот инцидент, так что могли бы с комфортом прокатиться вместе с магами. Просто напишете рапорт о происшествии и вернетесь.
Начальник Второго отдела расхохотался, но вскоре его лицо застыло. Словно он с опозданием вспомнил о чем-то важном.
Я догадался, что он вспомнил, и издал пустой смешок. Когда человека доводят до крайности, за гневом следует невероятное чувство опустошенности.
— Эм, Босс?
— Что.
— Память меня подводит, так что спрошу... под каким номером идет этот рапорт?
Я не ответил.
В ответ на мое молчание ни Начальник Второго отдела, ни Начальник Первого отдела рядом, ни Начальник Четвёртого отдела по ту сторону шара связи не проронили ни слова.
Лишь неловкая тишина воцарилась в печальном предрассветном небе.
По крайней мере, безумной поездки в Столицу в одной карете с «Красной волной» не случилось. Официального вызова не поступало, а по собственной воле я ехать не желал.
Разумеется, я знаю, что лучше получить наказание раньше, чем позже, но кто добровольно пойдет сдаваться, если впереди маячит арест? Каждому хочется вдыхать свободный воздух как можно дольше.
[— Я... доложу в Министерство специальных дел лично.]
— Да, рассчитываю на тебя.
Чтобы оттянуть вызов насколько возможно, мы решили, что Начальник Четвёртого отдела доложит о причине смерти Командира «Красной волны». Если бы докладывал я, то немедленно получил бы приказ срочно явиться в Столицу.
Начальник Четвёртого отдела предложила сообщить, что Командир погиб в бою, но я велел ей говорить правду.
«Скрытие фактов сделает только хуже».
За время моей чиновничьей карьеры я усвоил одно: как ни старайся скрыть инцидент, в итоге всё вылезет наружу. Даже идеальное сокрытие остается сокрытием, так что лучше раскрыть правду, прежде чем тебя обвинят в неуважении к суду.
Даже когда Начальник Четвёртого отдела прикончила капитана еретиков, мы оформили всё должным образом, а не прятали концы в воду.
Да, открыть правду — это верный шаг. Это невыносимо печально, но это единственный правильный подход.
«Черт».
Не понимаю, почему мне так тоскливо, хотя я и знаю, что поступаю правильно.
— Эрико Триан и Робин исключены.
Благодаря голосу Ректора мне удалось отогнать гложущую грусть.
— Никогда бы не подумал, что среди преподавателей окажутся члены «Красной волны».
— Пожалуйста, не переживайте слишком сильно. Подобные организации весьма законспирированы.
Я выразил краткие слова сочувствия Ректору, который сокрушенно вздыхал.
С точки зрения Ректора, должно быть, неприятно узнать, что преподаватель — не просто студент, заглянувший на три года, — в Академии, которой он управляет, был членом «Красной волны».
Но как это может быть виной Ректора? Это вина тех безумцев, что примкнули к «Красной волне».
— К тому же Робин раскаялся в своих злодеяниях и вернулся в объятия Его Величества. Человек, добровольно примкнувший к «Красной волне», осознал ошибки именно в Академии.
Лицо Ректора посветлело, когда я привел Робина в пример.
Если посмотреть на это с позитивной стороны — разве это не случай, когда предатель вдохновился жизнью Академии и превратился обратно в преданного подданного? Вполне воодушевляющая история.
— Я ненадолго отлучусь.
Обменявшись еще парой слов, я перешел к главному.
— Отлучитесь?
— Есть кое-какие вопросы, требующие решения.
Ректор вопросительно посмотрел на меня.
На поверхности инцидент завершился без последствий. Мы выявили внутреннего шпиона до того, как он навел шороху, и успешно перехватили членов «Красной волны», идущих извне. Безупречная победа, лучше не придумаешь.
Но нерешенные вопросы? Есть ли такие?
«Есть».
Этот инцидент завершится лишь тогда, когда я окажусь за решеткой. Блестящий финал, не правда ли?
И все же я не смог набраться наглости и заявить Ректору: «Я убил пленника, так что, скорее всего, получу по шапке. Меня какое-то время не будет в Столице, потому что я буду сидеть под стражей».
А после сна во мне взыграла пустая надежда. Может, Кронпринц спустит всё на тормозах? Командир мертв, но высшее руководство цело, так может, он просто закроет глаза?
«Пока неизвестно».
Будет взыскание или нет — еще посмотрим. Если я скажу Ректору заранее, а Кронпринц проявит милосердие, не будет ли нам обоим неловко?
Я верю. Я верю, что Кронпринц обладает великим терпением и милосердием.
Пожалуйста, Ваше Высочество... хотя бы в этот раз, учитывая все мои былые заслуги...
[ Преданность и тяжкий труд Директора Департамента инспекции на благо Империи — это благословение, однако прискорбно, когда возникают столь неожиданные ситуации. Желаю получить доклад лично от Директора Департамента инспекции, посему — возвращайтесь в Столицу. ]
Сообщение, пришедшее на магический шар связи сразу после встречи с Ректором.
К счастью, этот вызов был мягче того, что последовал после инцидента с нападением на Рютиса.
Пожалуйста, пожалуйста, просто простите меня на этот раз...!


    Том 1 Глава 184

    Глава 184: В тюрьму (2)
Только за этот семестр Кронпринц вызывает меня уже во второй раз. Интересно, найдется ли во всем мире еще один такой госслужащий.
И вновь Кронпринц приставил ко мне мага телепортации, чтобы путешествие прошло с комфортом. В этом весь наш Кронпринц — вечно печется о том, не слишком ли устали его подданные. Поистине мудрый правитель.
Я лишь искренне желаю, чтобы хоть капля этой заботы проявилась, когда дело дойдет до дисциплинарных взысканий.
— Его Высочество Кронпринц ждет.
Слова рыцаря, охраняющего дворец Кронпринца. Его тон был привычно строгим, торжественным и серьезным, но я уловил мимолетную эмоцию на его лице.
Взгляд, будто вопрошающий: «Что, черт возьми, ты натворил, раз тебя опять вызвали?». Конечно, это могла быть обычная паранойя, но в его глазах явно читалось недоумение.
Я его понимаю. Если ты не министр, то большинство чиновников видят Кронпринца раз в год, да и то издалека. А я захаживаю сюда как к старому знакомому по соседству.
«Это сводит меня с ума».
В моем параноидальном состоянии каждый взгляд казался колючим. Казалось, каждый слуга, горничная или стражник издеваются надо мной: «Смотрите, это же исполняющий обязанности капитана "Красной волны", ха-ха-ха!».
Голова идет кругом. Хочется просто впечататься лбом в стену и отключиться.
— Вы прибыли.
— Да.
Наконец, дверь кабинета Кронпринца.
Мне стало еще горше, когда рыцарь-стражник пропустил меня, едва завидев, даже не спросив о цели визита. Мой вызов больше никого не удивляет.
Тук-тук—
— Ваше Высочество. Директор Департамента инспекции прибыл.
— Пусть войдет.
Мне кажется, или голос Кронпринца звучал странно изможденным?
В любом случае, когда Кронпринц дал разрешение, рыцарь-стражник отступил, освобождая дорогу. И кивнул — входи, мол.
В прошлый раз, когда я входил в эту дверь, всё закончилось домашним арестом.
Интересно, какое наказание ждет меня теперь. Безумно любопытно...
......
В кабинете повисла тишина. Кронпринц, работавший за столом, лишь велел мне сесть и еще долго продолжал разбирать документы.
Ни привычных едких насмешек, ни гнева — просто молчаливая работа.
«Так еще страшнее».
Если бы он просто обложил меня ругательствами, я бы подумал: «Ну, мне конец», — и смирился бы, но это была неожиданная реакция. Гадаю, к какому удару он готовится.
Дошло до того, что я начал подумывать: а не грохнуться ли мне на колени первым?
— Я заставил тебя ждать.
Как раз когда я собирался слегка приподняться с места, Кронпринц поднял на меня взгляд.
— Вовсе нет, Ваше Высочество. Я понимаю, как вы заняты государственными и личными делами, как я смею жаловаться?
Из меня посыпались слова, которые я в обычной жизни не произнес бы. Со стороны я мог показаться жалко подобострастным, но я ничего не мог с собой поделать.
Это не просто какая-то неурядица — тут пахнет тюрьмой. В такой ситуации даже если я буду ползать в ногах и извиняться за то, что отвлекаю Кронпринца в час его занятости, этого будет мало. Даже если Кронпринц ударит меня в гневе, я должен буду выкрикнуть: «Простите, что подставился под ваш кулак!».
— Верность Директора Департамента инспекции поистине образцова. Тем более похвально, что ты доказываешь ее делами, а не только словами.
= «Ты ведь знаешь, как я занят, но всё равно создаешь проблемы?»
Я тихо опустил взгляд, уловив в интонациях Кронпринца скрытый гнев. А что он думал, я отвечу что-то вроде: «Ого, а вы и правда фанат республиканства»?
Видя мою реакцию, Кронпринц, не вставая с места, вздохнул.
— «Красная волна» — это предатели, посягнувшие на Небесный мандат. Его Величество также остался доволен их устранением.
— Это великая честь для меня.
Хотя слова были приятными, я невольно напрягся. Обычно, когда кто-то начинает за здравие, заканчивает он за упокой.
— Однако в процессе случилась некая нелепица.
Вот оно.
Кронпринц слегка нахмурился, будто озадаченный чем-то, и продолжил, потирая подбородок.
— Я так понял, лидер «Красной волны» тоже был захвачен. Об этом свидетельствуют и бойцы «Чернильного света», участвовавшие в операции, и другие пленники. А когда я осматривал труп главаря, на нем обнаружились следы связывания.
Да, следы связывания — вот в чем беда. Иначе я бы так легко не признался. Я и раньше попадался на этом.
Следы от кляпа — ладно, головы нет, это можно опустить, — но отметины от веревок на теле и признаки того, что человека заставили стоять на коленях, обычно остаются на одежде. А если попытаешься их стереть, сама эта попытка оставляет улики. Раньше я этого не знал.
— Да, Ваше Высочество. Мы захватили лидера, но в итоге казнили его во время допроса.
На мое прямое признание Кронпринц лишь снова нахмурился, больше ничего не сказав.
Кронпринц и так знает, что я превратил пленника в труп. Вся эта беседа — лишь формальность для закрепления моей ответственности.
— Не думаю, что ты сделал это без причины. Должно быть, у тебя были свои мотивы.
После минутного молчания Кронпринц продолжил сыпать позитивными ремарками, но я всё еще не смел терять бдительность. По опыту прошлого знаю — он может внезапно вильнуть в другую сторону после таких речей.
— Ты всё равно захватил всю верхушку. Хотя лидер и был ценен, он не являлся абсолютно незаменимым пленником.
Я чуть было не кивнул неосознанно. Он прав. Мы уже переловили все руководство, обеспечив распад «Красной волны», к тому же у нас другие высокопоставленные чины, так что информацию мы вытянем и без главаря.
— Учитывая достижения Директора Департамента инспекции, этот инцидент вряд ли можно назвать ошибкой.
Надежда крепла с каждым добрым словом. Неужели? Неужели он правда спускает это на тормозах? Неужели это не артподготовка перед ударом, а искреннее прощение?
Будто отвечая на мои ожидания, Кронпринц продолжал без какого-либо негатива. Если бы он говорил всё это с улыбкой, я бы тревожился сильнее, но его лицо выражало усталость и досаду, что делало похвалу убедительнее.
Да, я накуролесил, но его мимика говорит, что он готов закрыть на это глаза, учитывая мои заслуги. Похоже, он действительно дает мне право на одну оплошность.
— Тем не менее, в будущем будь сдержаннее. Смерть в бою естественна, но казни пленников без должной процедуры — это проблема.
— Да, Ваше Высочество. Я буду это иметь в виду.
Я склонил голову, слушая очередной вздох Кронпринца.
«Я спасен».
К счастью, всё закончилось лишь устным предупреждением. Рапорт писать не нужно, а значит, и тюрьма не грозит.
Ну правда, разве убийство предателя — такая уж большая ошибка? Подумаешь, убил кого-то чуть раньше, если он всё равно был обречен?
Как и ожидалось от нашего великого, мудрого и милосердного Кронпринца. Он отнесся к делу непредвзято, не цепляясь за пустяки.
«Хорошо, что я приехал».
Из осторожности я лишь сообщил Академии, что буду отсутствовать. Если бы я ляпнул, что меня могут посадить, а потом вернулся как ни в чем не бывало, было бы неловко и стыдно перед всеми.
Это было блестящее решение. Я доверился милосердию Кронпринца и не прогадал—
— Отсидишь пять дней.
...а?
— Прошу прощения?
Это что еще такое? Мне послышалось?
......
Голова раскалывалась. Легкая головная боль, терзавшая меня со вчерашнего дня, невероятно раздражала.
— Прошу прощения?
Возможно, оттого что причина головной боли стояла прямо передо мной, она лишь усилилась.
«Даже в создании проблем он невероятно скор».
Сколько времени прошло с его прошлого домашнего ареста, а он уже вляпался в подобное? Такими темпами это начинает даже впечатлять. Неужели Директор Департамента инспекции — это чиновник, который обожает дисциплинарные взыскания больше всего на свете?
Мне хотелось думать именно так, хоть я и знал, что это неправда. Иначе ситуация не имела бы смысла. Даже Министр финансов, бивший все рекорды по выговорам, не был так плох.
«Заключение в двадцать один год».
Мне хочется горько усмехнуться. Что более удивительно — стать начальником департамента в девятнадцать или угодить за решетку в двадцать один? Трудно сказать.
— Ваше Высочество, когда вы говорите про пять дней...?
— Тюремное заключение.
Я твердо ответил Директору, который осторожно открыл рот.
По правде говоря, сам инцидент пустяковый. Как я и сказал, всё остальное руководство захвачено, и учитывая заслуги в уничтожении «Красной волны», убийство лидера — небольшая потеря. Это не то же самое, что умышленно дать ему сбежать.
Самовольная казнь пленника. Вот единственное оправдание для выговора. И этот вопрос можно было бы решить обычным рапортом, но—
«Накопилось слишком много инцидентов».
Само по себе дело тянет лишь на рапорт. Но Директор уже исписал горы бумаг, и эта стала последним фрагментом пазла, ведущим к заключению.
Это неизбежно. Пока рапорт остается минимальной единицей дисциплинарного учета, тюрьмы не миновать. Но если мы освободим его даже от рапорта, Империя прослывет местом, где пленников убивают просто так.
— Гм, Ваше Высочество. А как же на эти пять дней Академия—
— А что мы можем сделать? Придется довериться ректору.
Я чуть не рассмеялся, видя, как бешено задрожали зрачки Директора. Мне тоже не по себе от того, что приходится забирать его из Академии.
Поэтому раньше я удерживал его там под домашним арестом. Но тюремное заключение не терпит подобных уловок.
«Сажать чиновников, совершивших проступки, в подземелья Столицы, дабы предавались они раздумьям».
Систему, установленную прошлым Императором, изменить трудно. Более того, закон о заключении оставил еще первый Император, Эйманкар Великий.
К несчастью, он прямо указал — «в подземельях Столицы», что делает невозможными такие варианты, как «тюремный срок в Академии».
«Тут ничего не попишешь».
Если только мы не перенесем столицу в Академию или не построим новую Академию в подземельях Столицы — что было бы безумием — альтернативы нет.
Так что ответ один: Директор просто отправляется в тюрьму.
— Не переживай так сильно. Я понимаю, что твой проступок незначителен.
Поэтому я специально распорядился выделить самую просторную одиночную камеру. Приказал заменить мебель на хорошую, так что неудобств ты не испытаешь.
Разумеется, несмотря на мои утешения, выражение лица Директора не улучшилось.
Что ж, зачем ты тогда убил пленника и устроил этот кавардак?
......
Вся жизнь пронеслась перед глазами.
«Как это может привести к тюрьме? Я думал, нужно написать как минимум сорок рапортов, чтобы тебя посадили».
Та самая фраза, которую я выдал в прошлом, издеваясь над Министром, когда того упекли за решетку.
Это карма. Должно быть, накопившаяся карма.
«Это безумие».
Даже если это была карма, я не мог принять ее, когда она маячила перед самым носом. Поэтому я пытался спорить до последнего...
— Ваше Высочество, разве заключение — это не слишком сурово, невзирая ни на что?
— Наказание за этот конкретный инцидент — всего лишь рапорт о происшествии.
Но я не мог опровергнуть его слова о том, что это именно я умудрился накопить десятки таких рапортов.
Всё верно. Я сам накликнул беду...
«Что же мне делать?»
Теперь, когда заключение стало фактом, всплыли тревоги, которые я старался игнорировать.
Академия, которую мне придется оставить на пять дней? Начальники отделов, которые будут сотрясаться от хохота при этой новости? Министр, который примчится колесом, чтобы сплясать на моей беде?
Но есть кое-что посерьезнее.
- Карл, что бы ни случилось, я на твоей стороне.
Маргета, когда услышит, что меня посадили.
«Блядь».
Представив Маргету на грани слез, я ощутил, как сердце захлестывает чувство вины.
Это сводит меня с ума, что мне теперь делать?


    Том 1 Глава 185

    Глава 185: В тюрьму (3)
Разбирая документы, я то и дело бросала взгляд на дверь. Прочитаю пару строк — посмотрю вверх, прочитаю еще несколько — и снова смотрю.
Я думала, он придет, когда я закончу с этой бумагой, или уж точно дверь откроется после того, как я подпишу следующую. Несмотря на работу с этой надеждой, дверь оставалась упрямо закрытой.
«Что происходит?»
Встревоженная, я нервно вертела в пальцах перо. Странно. Обычное время прихода Карла давно миновало, но от него всё еще не было ни вести.
Сначала я думала, что он просто задерживается, потому что тоже занят. В конце концов, он не машина, чтобы приходить минута в минуту каждый божий день.
Но это не просто маленькое опоздание. Время обеда уже прошло.
«Ни единого сообщения».
Мой взгляд скользнул к магическому устройству связи на столе. Если бы он хотя бы прислал весточку, что задержится или сегодня не сможет прийти, я бы расстроилась, но не волновалась бы так сильно.
Но связи не было вовсе. Ни единого слова, хотя обед давно закончился.
«Может, связаться с ним первой?»
Эта мысль посещала меня уже несколько раз, но я тряхнула головой, прогоняя её.
Кал не стал бы молчать без причины. Если он занят настолько, что не может даже отправить сообщение, мне не стоит беспокоить его своими звонками.
Когда я сама завалена делами, прерывающий работу магический шар связи только раздражает. Должно быть, у Карла так же. Нельзя мешать тому, кто трудится.
«Будь терпеливой».
Я отдернула руку, которая уже тянулась к устройству связи, и взяла себя в руки.
Да, я просто подожду. Карл из тех, кто почувствует вину и попытается утешить меня, если я доверюсь ему и буду тихо ждать. Вот тогда я смогу немного похныкать.
— Он придет, пусть даже поздно.
Я пробормотала слова, которые никто не мог слышать, — пожалуй, те самые слова, которые хотела услышать сама, — и принялась за следующий документ.
Карл так и не появился к началу клубных занятий.
......
Едва пришло время клуба, я направилась в Кондитерский клуб. Вся таившаяся досада мгновенно улетучилась.
«Он будет там».
Я слегка прикусила губу, повторяя это про себя. Он должен быть там, просто обязан. Если Карла нет и в клубе, значит, случилось что-то по-настоящему серьезное.
Карл остается в Академии, чтобы присматривать за студентами королевских кровей. Именно поэтому он не может покинуть клуб, где собираются особы монаршей крови.
Карла нет в клубе? Если он не может исполнять свой долг по надзору, который и является причиной его пребывания в Академии, что же, черт возьми, произошло?
— Вице-президент?
Пока я быстро шла, поглощенная тревогой, я неожиданно наткнулась на кое-кого.
— Проректор?
Я лишь удивленно захлопала глазами. Он из тех, кто обычно не выходит из своего кабинета, и на улице его видишь редко.
Эта неловкая встреча, казалось, смутила и Проректора, так как он мгновение молчал, прежде чем прочистить горло.
И в этот короткий миг на его лице ясно отразилось сочувствие.
«Почему?»
Сама встреча с Проректором здесь уже тревожила, а теперь еще и это выражение лица.
— Вице-президент. Вы направляетесь в Кондитерский клуб?
Пока я застыла в недоумении, Проректор заговорил первым. Будто он и так знал, но спрашивал из вежливости.
— Да. Мне нужно кое-что спросить у... Инспектора.
Я чуть было не назвала его по имени по привычке, но быстро исправилась.
И стоило мне ответить, как лицо Проректора исказилось от еще более глубокого сочувствия.
Нет, ну почему?
— Просто идите и посмотрите. Вы всё поймете, когда окажетесь на месте.
— Да, я понимаю.
Кратко поприветствовав Проректора, я поспешила дальше. Его слова лишь усилили мою тревогу.
«Вы всё поймете, когда окажетесь там» — обычно такие слова звучат безобидно, но сегодня они казались зловещими.
───
──? ──
Когда я приблизилась к комнате клуба, то почувствовала некий переполох.
Я не слышала отчетливо, но там определенно было шумно. В отличие от повседневной беседы, слова сыпались градом.
«Пожалуйста».
Реакция Проректора, возбужденные разговоры членов клуба. Даже если Карл внутри, явно что-то не так.
Я не смею надеяться, что ничего не произошло. Пожалуйста, пусть это не будет крупным инцидентом. Пожалуйста, пусть это не будет что-то такое, из-за чего Карла снова запрут, как при прошлом дисциплинарном взыскании.
Нет, если всё закончится простым взысканием, как в прошлый раз, — это будет удачей. Лишь бы не было ничего хуже.
— Прошу прощения.
— Так вот почему— Маргета?
— Вице-президент?
В порыве беспокойства я открыла дверь даже не постучав. Это было поведение, недостойное леди, но сейчас меня это не заботило.
Быстро окинув взглядом комнату клуба, я увидела товарищей, смотревших на меня с удивлением.
«Его здесь нет».
Самого важного человека нигде не было видно.
— С-старшая.
Пока я стояла, бессмысленно озираясь, Луиза осторожно подошла ко мне.
...Верно, он сказал, что я всё пойму на месте. Я могу спросить Луизу. Она объяснит, что происходит.
— Луиза. Кажется, кого-то не хватает?
На мой прямой вопрос Луиза лишь нервно оглянулась, не в силах вымолвить ни слова.
Но когда я продолжила молча смотреть на нее, она наконец открыла рот.
— Ну, э-э, старший...
Однако она не смогла закончить фразу и снова замолкла. Присмотревшись, я увидела, что Луиза на грани слез, явно не в себе.
Пожалуйста, не надо. Что, в конце концов, происходит?
— Дело вот в чем.
Рядом со мной раздался вздох и голос Эриха.
— Мой брат... говорят, он под стражей.
Сказав это, Эрих снова вздохнул. Словно это было то, чего он очень не хотел произносить, но был вынужден.
Глядя на его лицо, я поняла: Эриху действительно пришлось набраться храбрости, чтобы сообщить мне это.
— Что?
Но тот, кто услышал эти слова, совершенно не мог осознать их смысл.
Что он несет? Под стражей? Карл арестован?
...Ах, он имеет в виду, что он снова получил дисциплинарное наказание.
— Так он сейчас в своем общежитии?
Я заставила себя успокоить затуманенный разум.
Понятно, так вот что случилось. Карлу было слишком стыдно связываться со мной. Не так много времени прошло с окончания прошлого взыскания, и вот он получил новое, так что это объяснимо.
Ох, Карл. И всё же, заставлять меня волноваться — это еще хуже. В этот раз я его как следует отчитаю. Но раз он снова наказан, мне не стоит забывать и о том, чтобы утешить его...
— ...Его содержат под стражей в Столице.
Моя попытка сбежать от реальности рассыпалась от слов Эриха.
В Столице? Под стражей, а не дисциплинарное наказание?
Даже нападение на принца закончилось лишь взысканием. Неужели случилось что-то хуже, чем избиение королевской особы?
— ...А-а, а-ах...
Когда осознание ситуации наконец пришло, ноги подкосились.
— Старшая!
— Моя леди!
Я почувствовала руки, подхватившие меня, услышала чьи-то голоса, но не могла разобрать слов.
«Я, я...»
Я вспомнила мысли, которые занимали меня в кабинете вице-президента, пока я ждала Карла.
Я решила довериться Карлу и ждать, думая, что он будет чувствовать большую вину, чем дольше я просижу в одиночестве.
Я думала, что он будет утешать меня гораздо сильнее, а я сделаю вид, что нехотя прощаю его.
«Даже не зная...»
Даже не зная, что Карл в тюрьме, я предавалась таким беззаботным мыслям.
Волна самоненависти захлестнула меня.
......
Мое сердце сжималось при виде аристократки, бессильно осевшей на стул.
— Карл, Карл... прости, Карл...
Аристократка, бормотавшая это так тихо, что едва можно было разобрать, наконец разрыдалась.
Я, как и остальные члены клуба, понимал её чувства и старался не смотреть в её сторону. Разве может кто-то оставаться спокойным, когда любимый человек за решеткой?
Да, я понимаю. Я бы тоже расплакалась, если бы она не пришла.
— Инспектор сейчас задержан и не сможет приходить какое-то время.
Когда мы прибыли в клуб, вместо старшего нас ждал Проректор. Он быстро ушел, едва бросив эти трудные для осознания слова.
К тому моменту, когда я всё поняла, я чуть не рухнула так же, как Княжна. Я сдержалась лишь потому, что пришла Маргета, а её шок был явно сильнее моего.
— Что вообще произошло?
— Даже с Рютисом всё закончилось обычным наказанием.
Я услышала тихий шепот за спиной. Видимо, говорили негромко из уважения к чувствам Княжны.
— Кто-нибудь знает хоть что-то?
— Откуда? Тут даже предположить нечего.
Все согласно кивнули. Если бы его арестовали, когда пострадал Рютис, это было бы печально, но логично. Но почему вдруг сейчас, когда ничего подобного не случалось?
— Я сам всё узнаю.
Все взгляды обратились к Эриху после его тихих слов. Даже Княжна подняла глаза.
Она слышала всё, несмотря на наши старания не шуметь... Эрих, казалось, удивился её взгляду, но взял себя в руки и продолжил.
— Завтра выходные. Я быстро съезжу в Столицу.
— Тогда нам стоит—
— Титулованным лучше остаться здесь. Что хорошего выйдет из того, что принцы заявятся в Столицу?
Эрих быстро пресек слова Рютиса, аргументируя тем, что королевским особам будет проблематично сопровождать его в однодневной поездке, в отличие от каникул, когда можно задержаться подольше.
Довод был убедительным, и все его приняли. Я тоже не возражала, раз уж он не исключал меня из списка.
— Я тоже поеду.
Княжна, слушавшая молча, подала голос.
Этого тоже все ожидали, поэтому Эрих просто согласно кивнул.
......
Искренне желаю, чтобы он просто убрался отсюда.
— И всё же, у тебя впереди пять дней отпуска. Как ощущения?
— Хочется прикусить язык и сдохнуть, так что, пожалуйста, уйди.
— Ох, надо же. Если ты умрешь, кому-то ведь придется присматривать за телом.
Спятивший старик, уходи уже.
Глядя на Министра, измывающегося надо мной, я чувствовал, как мои ментальные силы тают в реальном времени.
Я так и знал. Я был уверен, что этот человек примчится быстрее всех. Было бы странно, опоздай он хоть на минуту.
«Я бы на его месте поступил так же».
Министр за решеткой? Да на таком материале я бы хохотал как минимум месяц, просто вспоминая об этом. Должно быть, для Министра всё обстоит так же.
Но я не ожидал, что он притащится меньше чем через час после того, как меня заперли.
«Это просто ужасно».
В любом случае, предвидя подобное, я попросил не пускать ко мне посетителей сегодня. В моем нынешнем состоянии духа у меня не хватало храбрости видеть кого-либо еще.
И Министр прекрасно знает, что именно сейчас узник слабее всего. Он и сам бывал в этом положении до меня, так что ему ли не знать.
Вот почему, невзирая на мой отказ от посещений, Министр подал заявку на экстренный визит под предлогом «дел Министерства финансов».
«Нет там никаких дел».
Разумеется, дел нет. Это лишь отговорка, которую он выдумал, чтобы поглазеть на меня.
Ложный визит к заключенному, просившему покоя — за такой поступок стоило бы потребовать объяснительную, но Министр предпочел поиздеваться надо мной ценой одного рапорта.
— В первый день будет зябко, но ты быстро адаптируешься.
Сумасшедший старик. Просто проваливай уже.


    Том 1 Глава 186

    Глава 186: Мои тюремные хроники (1)
Тюрьма оказалась вполне сносным местом. Когда говоришь подобное, чувствуешь себя закоренелым преступником, который махнул на всё рукой, что довольно странно, но тут и впрямь можно было жить.
Когда слышишь словосочетание «подземная тюрьма», воображение услужливо рисует что-то сырое и холодное. Однако помещение, где мне предстояло провести пять дней, больше походило на обычную, приличную комнату, разве что вместо двери была железная решетка. Даже мебель выглядела достаточно добротной и новой — словно её только что заменили.
Если просто не признавать, что это тюрьма, то терпеть можно. Да, если только не признавать.
— Узник 2781. Доставка еды.
К несчастью, из-за человека, стоящего перед решеткой, сделать это было невозможно. Как бы я ни старался закрывать глаза на очевидное, игнорировать его я не мог.
— Опять пришел?
— Мой драгоценный подчиненный томится в холодной темнице. Не могу же я наслаждаться изысканными яствами в одиночку.
Брехня. Я так и вижу, как он хлещет алкоголь бутылка за бутылкой, используя мое заключение как закуску к своему веселью.
И действительно, Министр подошел ко мне с лицом более сияющим, чем когда-либо, и подтолкнул коробку в мою сторону. Проклятье, да сколько я тут заперт, что он уже таскает мне передачки?
Мне хочется наорать на него, чтобы он убрал это уродство подальше, но дебош в тюрьме лишь продлит срок за неподчинение. Пяти дней и так достаточно, чтобы рыдать в три ручья, я не могу рисковать их увеличением.
«Этот тип всё знает».
Всё, что знаю я, известно и Министру. Вероятно, именно поэтому он наносит визиты с таким энтузиазмом.
— Ты тронут?
Я прикусил губу при этих словах.
- Вы тронуты, сэр?
Очевидно, моя прошлая ипостась была абсолютно безумна. Я творил подобные вещи, а разгребать последствия приходится нынешнему мне.
Да, если подумать, приносить еду в первый же день — это было за гранью. Следовало дождаться последнего.
— Я аж зубами скри-и-иплю...
Возможно, из-за того, что в этом мире бог реально существует, карма работает слишком безупречно.
......
С тех пор как я стал Министром, я никогда не чувствовал такого удовлетворения. Уверен, что смогу ходить на работу без единой жалобы следующие пять лет.
«Так вот каково это».
Глядя на заключенного, который скрипит зубами прямо передо мной, я ощутил, как из глубины души поднимается чувство исполненного долга.
Железные прутья как преграда, низкий статус узника, ситуация, в которой я могу глумиться в одни ворота. Эмоции, которых я никогда не испытывал прежде.
Теперь я понимаю, почему этот паршивец примчался и даже накатал объяснительную, когда меня задержали в прошлый раз.
«Я еще гадал, что за человек на такое способен».
Когда я услышал, что он написал рапорт только ради того, чтобы поиздеваться надо мной, я решил, что он окончательно слетел с катушек. Думал, тяжкий груз ответственности в столь юном возрасте свел его с ума.
Но он был прав. Если можно насладиться подобной сценой, то цена в одну объяснительную — сущие копейки. Даже если бы за это грозило дисциплинарное взыскание, после зрелого раздумья оно бы того стоило, не говоря уже о простом рапорте.
— Пока возьми. Эту еду ты еще долго не сможешь отведать.
Я пропихнул коробку через зазор в решетке. Будь она хоть чуточку больше, я бы не справился, но, побывав там сам, я не совершил бы такой ошибки.
— Но это же всего пять дней!
— Не «всего», а «целых» пять дней.
Карл принял коробку и выкрикнул это с нескрываемой обидой, но я легко парировал его выпад.
Какой прок от того, что через пять дней он выйдет? Важен именно этот миг, когда он заперт и отрезан от общества.
— На улице зябко, так что береги себя. Будет грустно подхватить простуду в тюрьме, не так ли?
Хотя я давал этот совет с долей искренности, этот неблагодарный малый лишь затрепетал от ярости, не проронив ни слова.
Но это нормально. В мои слова было вложено столько же насмешки, сколько и заботы, так что я получил именно ту реакцию, на которую рассчитывал.
— Что ж, я пойду. Не скучай, Узник 2781.
Я намеренно проговорил его тюремный номер, разворачиваясь к выходу. Неважно, что это лишь показное задержание на пять суток — узник остается узником.
Этот номер, 2781, будет преследовать его вечно даже после освобождения. Я до сих пор не забыл свой номер — 1276, — под которым сидел неделю.
«Неужели небо всегда было таким ясным?»
Выйдя из тюрьмы и взглянув вверх, я встретил взглядом удивительно чистое небо.
Тут уж ничего не поделаешь. Не отпраздновать такой день было бы неуважением к Энену.
Сегодня мы устроим корпоративный ужин.
......
После того как Министр навестил меня дважды, больше ничего не произошло. После того как Министр навестил меня дважды, больше ничего не произошло.
Я повторил это дважды, потому что это важно. Первый визит Министра не стал для меня шоком, так как я его ожидал, но то, что он притащил еду и зашел дважды — это было слишком больно.
Я знал, что меня ударят, но не думал, что побои будут столь серийными. Пожалуйста, соблюдайте хотя бы время перезарядки способностей.
«Сегодня обошлось без происшествий».
Я растянулся на кровати, успокаивая сердце, которое наверняка бы рыдало, будь у него слезные протоки.
Да, день прошел спокойно. Хотя ментальная атака Министра была сокрушительной, кроме него никто не пришел. Это заставило меня задуматься: а не стоило ли вообще запретить любые посещения?
Но проблемы начнутся завтра. Сутки с момента моего задержания прошли, слухи наверняка расползлись, а поскольку завтра выходные — у людей появится свободное время.
«Может, продлить запрет еще на день?»
На мгновение я всерьез задумался о продлении запрета на визиты.
Разумеется, это было бы невозможно, так как поползли бы слухи в духе: «Что же он такого натворил, что ему даже посетителей не разрешают?». Черт побери, соверши я действительно тяжкое преступление, мне хотя бы не было так обидно.
— Директор Департамента инспекции.
Пока я бессмысленно пялился в потолок, до меня донесся чей-то зов. Что? Неужели еще один посетитель?
Я поспешно сел и увидел охранника, неловко замершего по ту сторону решетки.
— Я зашел узнать, не испытываете ли вы каких-либо неудобств.
А, ничего серьезного.
Я-то подумал, что это новый гость или третий визит Министра, но, к счастью, ни то, ни другое. Сегодня я никого не хочу видеть...
— Я в порядке. Вам не о чем беспокоиться.
Я махнул рукой охраннику. В комнате вполне комфортно, и пусть это раздражает, но Министр даже принес еду, так что я ни в чем не нуждаюсь.
В конце концов, я здесь всего на пять дней, было бы недостойно жаловаться на то да сё. Чем тут гордиться, в тюрьме-то, чтобы вести себя столь важно?
В ответ на мою реакцию охранник несколько раз поклонился и ушел, наказав звать его, если что-то потребуется.
«Тюремный отпуск».
Безумная мысль, но она на миг промелькнула у меня в голове. Глядя на то, насколько дружелюбен охранник, я начал сомневаться: в тюрьме я или в какой-то гостинице?
Но что тут поделаешь? С точки зрения охранника, ему должно быть трудно обращаться со мной как с настоящим преступником.
«Я бы на его месте вел себя так же».
Лиши меня должности Директора или упеки за решетку на годы — охранник вел бы себя официально.
Но пятидневный срок? Любому ясно, что это лишь для вида. Я вернусь к работе, едва закончится срок задержания. Как можно обращаться с таким человеком как с зэком?
В каком-то смысле этот охранник такая же жертва, как и я. Он просто честно трудился, и вдруг на его голову свалилась обязанность стеречь большую шишку.
«Интересно, он ли стоял на часах, когда здесь был Министр?»
Охранник, который умудрился посторожить и Министра, и Директора. Достижение, от которого сердце переполняется гордостью, стоит лишь представить это.
Конечно, переполняется оно или сжимается — не так уж важно. Я всё равно ничего не могу сделать для стража, находясь внутри. Самое большее, чем я могу помочь — это вести себя тихо.
А когда опустилась ночь, охранник вернулся с охапкой одеял.
— В подземелье становится довольно холодно. Мы не можем включить отопление, но хотя бы это...
— Да, благодарю.
Я кивнул охраннику, который говорил, заметно потея от нервов. Отказ от этой помощи лишь обременил бы его еще сильнее.
Даже если я сижу тише воды, само мое существование — это бремя для тебя.
«Прости...»
Я обязательно пришлю тебе подарок, когда выйду.
Второй день тюремной жизни. Первое, что я увидел, открыв глаза — как стражник пришел поприветствовать меня утром. Любой наблюдатель решил бы, что я в особняке, а не за решеткой.
— Это слишком суровое наказание за проступок Директора Департамента инспекции, но что поделать, закон един для всех. И всё же, я позабочусь, чтобы ваше пребывание здесь прошло без хлопот.
Видя, как охранник склоняет голову, я вспомнил слова Кронпринца в кабинете. Какие такие инструкции он дал, что превратил тюремщика в дворецкого, а, ублюдок?
Жалкая жертва, страдающая из-за Кронпринца. При этой мысли я проникся сочувствием. Я точно пришлю тебе подарок.
«Может, перевод в другой отдел будет хорошим подарком?»
Так или иначе, кроме часто заглядывающего охранника, ничего не происходило.
Я слышал, что в тюрьмах горячие головы среди «авторитетных» заключенных иногда устраивают побоища, готовые на продление срока, но раз уж я в одиночке, мне не светит стать свидетелем столь захватывающих дуэлей.
Я даже не уверен, случается ли такое на самом деле. Что за безумец станет жертвовать будущим ради сиюминутного удовольствия?
«Я».
Удивительно, но тем самым безумцем был я сам. Не напиши я ту объяснительную только ради того, чтобы поддеть Министра — меня бы здесь не было.
Оказывается, мы с этими преступниками не так уж и отличаемся. Узнал о себе то, чего не особенно-то и хотелось знать.
— Прошу прощения, Директор Департамента инспекции?
— Я же сказал, мне ничего не нужно.
Пока я занимался самопознанием, охранник снова приблизился.
Я ведь говорил, что сам позову, если что-то действительно потребуется, но он опять пришел. Столь почтительный человек не стал бы намеренно игнорировать мои слова, значит, всему виной Кронпринц.
Что же он тебе наговорил, раз ты так рвешь жилы? Даже мне не по себе.
— Дело не в этом. Поступил запрос на посещение.
— А.
С чувством, что неизбежное наконец нагрянуло, я почти неосознанно закрыл глаза.
Во-первых, это точно не Министр. Министр ворвался бы с криком: «Это дела Министерства финансов!», — не спрашивая моего согласия. Он проделал это вчера, и нет такого закона, который помешал бы ему повторить это сегодня.
Если не Министр, то...
«Кто бы это мог быть?»
Кандидатов больше, чем я думал. Только моих заместителей и начальников отделов — пятеро, а если считать Начальника Четвёртого отдела — то шестеро.
А, они могли прийти всей гурьбой. Им так было бы даже удобнее.
— Еще только утро, а они уже здесь. Кто это?
— Ну...
В ответ на мой будничный вопрос охранник замялся и начал бегать глазами.
...Я инстинктивно всё понял. Это не кто-то из Департамента инспекции.
— Это Его Светлость, Герцог Сокрушитель Демонов...
А.
На мгновение фраза «Скажи ему, что меня нет на месте» застыла на кончике моего языка.
Где еще может быть узник, если не в тюрьме? Маразм.
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    Глава 187: Мои тюремные хроники (2)
— Мастер.
Когда я, как обычно, работала в своем кабинете, ко мне подошла секретарь. Я распорядилась, чтобы доклады подавались в письменном виде, если только дело не требует немедленного вмешательства.
Я знаю это дитя десятилетиями. Она не из тех, кто станет игнорировать или забывать мои наставления, а значит — произошло нечто достаточно важное, чтобы оправдать личный доклад.
— В чем дело?
— Маг телепортации, призванный Его Высочеством Кронпринцем, вернулся. Мне сообщили, что Директор Департамента инспекции также прибыл в Столицу.
И впрямь, эта новость стоила личного доклада.
Честно говоря, я втайне на это надеялась. В прошлый раз, стоило Кронпринцу вызвать мага телепортации, явился мой милый. Я лелеяла смутное ожидание, что и на этот раз произойдет то же самое.
— Понимаю. Можешь идти.
— Да, Мастер.
Секретарь, принесшая добрую весть, развернулась и ушла, не добавляя лишних слов.
Она всегда была прилежным ребенком, но почему сегодня она выглядит особенно милой? Надо будет скоро выписать ей бонус.
Удостоверившись, что секретарь ушла, я перевела взгляд в окно и увидела чистое небо без единого облачка.
— Какой прекрасный день.
Я поймала себя на том, что удовлетворенно бормочу под нос.
Да, сегодня поистине чудесный день.
«Следовало сделать это раньше».
После того как мой милый получил беспрецедентное наказание в виде отстранения от занятий в Академии, я отдала приказ магам башни: немедленно докладывать, если мой милый прибудет в Столицу.
До того момента я оставалась в неведении и узнавала новости о прибытии моего милого лишь с опозданием. К счастью, дитя еще не успевал уехать обратно к тому времени, но кто знает, когда может произойти столь прискорбный случай.
Когда мой милый прибывает в Столицу, контакт с магами башни неизбежен. Если он едет в карете — значит, задержится надолго, и спешить некуда. Но маги телепортации...
«Как же сладостно это чувство».
Я нежно приложила ладонь к груди и почувствовала, как сердце бьется чаще обычного.
Я много раз говорила своему дитя навещать башню, когда бы он ни прибывал в Столицу. Я упоминала об этом столько раз, что ему следовало бы приходить самому, чтобы мне не приходилось его разыскивать.
Разумеется, раз это вызов Кронпринца, он не сможет явиться немедленно. Если дело требует его перемещения из Академии в Столицу, оно не может быть пустяковым.
И все же сама мысль о прибытии моего милого уже делала меня счастливой.
Даже если мой милый прибудет лишь к вечеру, я счастлива уже с утра, смакуя это предвкушение.
«Хотя немного несправедливо, что я одна извожусь от нетерпения».
Когда-нибудь мой милый тоже будет отчаянно жаждать встречи со мной. Это обязательно случится. Нашим отношениям просто нужно время.
......
Дитя не появлялся до самого заката.
«...Поздно».
Моя рука, сжимавшая перо, напряглась от неудовольствия. Я была готова к задержке, но не ожидала, что вестей не будет до самой ночи.
Луна взошла жестоко высоко, но я не могла заставить себя покинуть кабинет. А вдруг мой милый придет позже? А если он увидит, что меня нет, и просто уйдет?
Если он явится поздно, я не отпущу его так легко, как легко он задержался. А если он уехал обратно без моего ведома, я сама отправлюсь прямиком в Академию.
В конце концов, он должен взять на себя ответственность за то, что заставил сердце леди трепетать с самого утра. Верю, дитя — не тот бессердечный джентльмен, что не сможет этого понять.
— Мастер!
— Ты шумишь. Что подумают другие маги?
Секретарь, что раньше казалась мне очаровательной, получила резкую отповедь, — возможно, из-за моего испорченного настроения.
Но, вопреки моей реакции, секретарь всё еще вела себя суетливо. Странно, обычно она не позволяет себе подобного легкомыслия.
— Директор Департамента инспекции...
Новости о моем милом, которого я так жадно ждала. Я почувствовала, как уши непроизвольно навострились.
И хватило всего одной фразы, чтобы они безвольно опали.
— ...взят под стражу!
— ...Что?
Что она только что сказала?
......
Едва услышав новость, я порывалась броситься туда, где держали дитя.
— Директор Департамента инспекции просил не беспокоить его посещениями сегодня. Он не встречался ни с кем, кроме Министра финансов.
Но попытка провалилась из-за вмешательства моего секретаря.
«Никаких посещений».
При этих словах я бессильно осела на стул. Никаких посещений? Не хочет ни с кем видеться?
Насколько сильные ментальные страдания должен испытывать мой милый, чтобы сделать такой выбор? О какой... о какой боли это говорит...
К счастью, запрет на визиты действовал лишь один день, а не весь срок задержания. Да, потерпим один день. Оставим моего милого в покое на сутки, чтобы он мог разобраться со своими чувствами.
— Я здесь, дабы узреть Герцога Сокрушителя Демонов...
— Оставим пространные представления. Я пришла повидать Директора Департамента инспекции, посему — скажите мне, где он.
Разумеется, едва наступил следующий день, я направилась прямиком в подземную тюрьму. Визиты разрешены с сегодняшнего дня.
«В таком-то месте».
Проводив взглядом спешно вошедшего охранника, я осмотрелась.
Подземная тюрьма. Место, с которым у меня не было никакой связи, и я полагала, что не будет никогда. Вот почему, даже если я мельком видела её, проходя мимо, я не обращала внимания.
«...В месте... подобном этому...»
Мои руки задрожали. Вокруг кружила тяжелая, холодная энергия. Построенное с упором исключительно на заточение, это здание не источало ни капли тепла.
Дитя, мое драгоценное дитя в таком месте? Мой юный и жалкий, самый драгоценный?
«Нет».
Я поспешно тряхнула головой. От мысли о моем милом, запертом в столь холодном месте, сердце разрывалось на куски.
Я хотела немедленно забрать его оттуда. Хотела закричать — как смеют они лишать свободы того, кто станет спутником герцога? О чем они думают?
Но я сдержалась. Если я устрою переполох, это лишь усложнит жизнь дитя.
— Заключенный... согласился принять ваш визит.
Прибежал человек, отличный от того стражника, что был раньше. Судя по знакам различия, он был тюремщиком.
«Заключенный».
Слово «заключенный» изрядно раздражало, но, видя виноватое выражение лица человека передо мной, я пропустила это мимо ушей.
Благодаря этому мне стало немного легче. Даже в тюрьме есть люди, которые сомневаются в том, что мой милый заслуживает клейма преступника.
— Я провожу вас. Камера находится довольно глубоко, путь запутанный.
Следуя за тюремщиком, я спускалась по ступеням. Чем ниже мы уходили, тем больше мне хотелось рыдать.
Неужели дитя и впрямь в таком месте? Мне хотелось, чтобы это оказалось шуткой. В голову лезли абсурдные мысли: вдруг мой милый сговорился с секретарем или тюремщиком и разыгрывает меня?
Пусть бы так и было. Если бы сейчас сказали, что это шутка, я бы просто рассмеялась.
— Ваша Светлость. Благодарю, что пришли сюда.
Но в тот миг, когда я увидела дитя за железной решеткой, мое сердце рухнуло.
......
С тяжелым сердцем я согласился на визит, и вскоре после этого тюремщик привел Герцога Сокрушителя Демонов.
Тюремщик поспешно удалился, а Герцог Сокрушитель Демонов подлетела к решетке еще быстрее.
— Дитя, ты в порядке?
«Нет, ни капли».
Я проглотил слова, которые не решился произнести. Честно говоря, до этого момента мне было плевать, но видеть Матушку-Герцога в таком месте... мне было слишком неловко и жалко самого себя.
И когда я не смог открыть рот, Герцог Сокрушитель Демонов, по-своему истолковав мое молчание, повесила уши и вцепилась в прутья решетки.
— Насколько же тебе было тяжко, что ты даже говорить не можешь...
Руки Герцога, сжимавшие холодное железо, мелко дрожали.
Но вопреки её мыслям, мне было просто слишком стыдно говорить.
— Неужели тебе было неудобно? Ты тоскуешь по свободе?
Я зашел сюда только вчера. У меня даже не было времени на ностальгию или дискомфорт.
— Наверное, ты и поесть-то толком не можешь...
Я отлично питаюсь. Министр притащил столько еды, что я делился остатками с тюремщиком.
— Здесь становится холодно. Ты не должен простудиться.
Благодаря одеялам, что принес страж, холода я не чувствовал. Я даже немного вспотел во сне.
...Странно, слова Герцога Сокрушителя Демонов явно пропитаны заботой обо мне.
«Почему же я чувствую вину?»
Каждое слово безжалостно вонзалось в мое сердце. Казалось, будто она знает истинное положение дел и просто издевается.
Но Герцог не умеет лгать. Её уши, выдающие правду, бессильно никли к земле, а глаза и руки жалко дрожали. Если это игра, то любой одураченный обязан аплодировать стоя.
— Я в порядке, Ваша Светлость. У меня всё хорошо, так что, пожалуйста, не волнуйтесь.
— Как ты можешь говорить, что ты в порядке...?
Мои слова, призванные успокоить почтенную даму, лишь ухудшили состояние Герцога Сокрушителя Демонов.
«Черт».
Я проявил близорукость. Трезво рассуждая, человек за железной решеткой, твердящий: «Я счастлив. У меня всё путем», — это просто ходячий повод для слез.
Когда мой рот снова закрылся, Герцог дрожащими руками залезла за пазуху, будто в спешке что-то разыскивая.
— Дитя, возьми это.
И вскоре оттуда появился знакомый флакон.
Экстракт красного женьшеня, настоянный на моей крови. К слову сказать, меня упекли сюда так внезапно, что я не успел захватить его с собой.
«Неудивительно, что тело задеревенело».
Это потому, что я перестал принимать то, к чему привык.
— Благодарю, Ваша Светлость.
Когда я протянул руку через зазор в решетке, Герцог Сокрушитель Демонов ласково коснулась моих пальцев.
В её прикосновении читалась боязнь сломать что-то хрупкое или потерять, стоит лишь отпустить. Одного этого хватило, чтобы я сгорел от стыда.
— Дитя...
Даже её дрожащий голос, зовущий меня, напоминал голос матери, потерявшей свое дитя.
Но Ваша Светлость. Мне дали всего 5 дней.
Вы, часом, не ослышались? Может, вам сказали 5 лет или 50?
«Неужели всё-таки 5 лет?...»
Теперь уже занервничал я. Выглядело всё так, будто Герцог узнала о продлении срока моего задержания и примчалась в ужасе.
Разум кричал, что этого не может быть, но скорбный облик Герцога Сокрушителя Демонов был способен подавить любой голос рассудка.
И так Герцог Сокрушитель Демонов долго держала меня за руку и никак не хотела отпускать.


    Том 1 Глава 188

    Глава 188: Мои тюремные хроники (3)
Герцог Сокрушитель Демонов отпустила мою руку лишь спустя вечность — по крайней мере, так мне показалось, хотя на деле прошло всего несколько минут. Мне же почудилось, будто меня держали в плену целый час.
— Обожди здесь немного.
Сказав это, Герцог Сокрушитель Демонов на миг заколебалась, прежде чем развернуться.
Пока она уходила, то несколько раз оборачивалась. Казалось, она переживала: «А не исчезнет ли это дитя, стоит мне отвести взгляд?». То, что она велела мне ждать, лишь подкрепило это впечатление.
Я же лишь потерянно смотрел вслед уходящему Герцогу, чья фигура буквально сочилась тревогой.
«Мне всё равно некуда идти».
Чего тут ждать? Куда вообще может отправиться человек в тюрьме?
В лучшем случае я мог переместиться от тюремной решетки на кровать. В любом случае, я всё еще за решеткой.
Сердце болит. Разве это не тот самый Герцог Сокрушитель Демонов, которая едва в обморок не упала, увидев меня в тюрьме? И теперь она беспокоится, что узник может куда-то пропасть.
«Она в шоке?»
Насколько же сильным должен быть шок, чтобы Герцог Сокрушитель Демонов, символ мудрости, совершила столь нелепую ошибку? Эта ситуация способна задеть за живое любого, даже того, чьи чувства давно мертвы.
«Какой же я неблагодарный сын».
Герцог Сокрушитель Демонов всегда обеспечивала меня самой здоровой пищей в мире. И хотя она порой отпускает шуточки, на которые трудно ответить, на самом деле она так же внимательна, как Герцог Победы и Мудрый герцог.
Я могу понять, почему эти двое относятся ко мне хорошо, ведь мы связаны множеством дел, но у Герцога Сокрушителя Демонов нет со мной никакой прямой связи. Несмотря на это, она всегда была ко мне добра.
Поистине материнская фигура, достойная того, чтобы звать ее «Матушка Сокрушитель Демонов». И я показал такую жалкую сторону столь великому человеку.
Простите, Ваша Светлость... Кажется, я и впрямь заслужил эти пять лет тюрьмы.
......
Вскоре Герцог Сокрушитель Демонов вернулась.
— Есть здешнюю еду, должно быть, неприятно. Я принесла тебе самую малость.
— А, да. Благодарю.
Ее руки были забиты провизией.
Но это определенно не «самая малость» по любому из известных мне определений. Может, я всё это время неправильно использовал слово «малость»?
«Я не успею съесть и половины, пока не выйду».
Этого объема определенно хватит больше чем на пять дней. К тому же свертки были слишком велики, чтобы пролезть сквозь решетку—
— Вот, возьми это.
Пролезли!
Стоило Герцогу пошевелить пальцами, как все вещи в ее руках мгновенно уменьшились. Она пропихнула их сквозь прутья, и они вернули свой первоначальный размер, будто никакого сжатия и не было.
«Ого».
Если я не ошибаюсь, это была магия, сотворенная без посоха или заклинаний.
«Хотя маги и преследуют разные цели, итог у них один. Магия, совершаемая без посредников или слов — вот высшая цель магического искусства».
Внезапно я вспомнил слова Латера, сказанные в клубе. Мечту, о которой он с таким упорством вещал другим членам клуба.
Видишь, Латер? Твоя мечта воплощается здесь, в подземной тюрьме.
Не думаю, что это моя вина, но мне всё равно неловко.
«Какое расточительство таланта...»
Я оцепенело пялился на груду еды, оказавшуюся в камере, пока голос Герцога Сокрушителя Демонов не вернул меня к реальности.
— Кажется, этого недостаточно. Принесу еще.
— Всё хорошо. Этого предостаточно.
Если еды станет еще больше, мне придется делиться с охранником, и всё равно останутся излишки. Точно останутся.
Несмотря на мои отчаянные попытки отговорить ее, Герцог Сокрушитель Демонов слегка нахмурилась и качнула головой. Я видел её твердую решимость притащить еще провизии, как бы я ни сопротивлялся.
— Простите, Ваша Светлость. Но я заперт здесь всего на пять дней.
В конце концов мне пришлось упомянуть про легендарный пятидневный срок заключения, несмотря на всю неловкость ситуации. Казалось, Герцог Сокрушитель Демонов ошибочно приняла мой срок за как минимум несколько месяцев.
Это единственное логичное объяснение такому количеству еды. Словно она разом принесла припасов недели на две.
— Я знаю.
Но Герцог Сокрушитель Демонов ответила спокойно. Она вовсе не была удивлена или ошарашена упоминанием пяти дней, скорее посмотрела на меня с жалостью из-за того, что я сам озвучил срок своего заключения.
— Разве эти пять дней важны? Важно то, что моё дитя находится там.
Герцог снова протянула руку сквозь решетку. На этот раз я инстинктивно подался навстречу.
И я почувствовал, как сердце тает от теплого прикосновения, окутавшего мою ладонь.
— Нет, это всё-таки всего пять дней!
— Не «всего», а «целых» пять дней.
Я невольно вспомнил свой разговор с Министром.
Тема была та же самая. Я подчеркивал, что просижу лишь пять дней, но ответы были разительно иными.
Хотя в чем-то они были похожи. Оба ответа демонстрировали полное безразличие к пятидневному сроку. Проблема заключалась лишь в векторе этого безразличия.
«Вот это и называется — Взрослый».
Настоящий взрослый, в отличие от кое-кого, кто никогда ничего не забывает и мстит молодому подчиненному за малейшую подначку.
Вообще-то подначка была не такой уж малейшей, но не суть. С этого дня Герцог Сокрушитель Демонов в моем сердце занимает место Министра финансов.
— Если тебе что-нибудь понадобится, зови меня в любое время. Я предупрежу стражу, так что не стесняйся.
Такое согревающее душу обещание — прийти лично по первому зову.
Если бы за мной никто не наблюдал, я бы точно разрыдался. Почти снял сцену «Слезы в тюрьме».
......
Мое сердце колотилось со вчерашнего дня, я не могла толком уснуть. Даже когда приходила дремота, я не заставляла себя закрыть глаза.
Карл, должно быть, в холодной тюрьме, лежит на жесткой и неудобной койке. При одной мысли об этом сон как рукой снимало. Хотя тело молило об отдыхе, мой разум отвергал его всю ночь.
— Старшая, вы в порядке?
— Я в порядке. Не волнуйся.
Я выдавила улыбку на слова леди Луизы.
К бессонным ночам мне не привыкать. Бывало, когда работа в Студсовете накапливалась, я тоже не спала сутками.
Но беспокойство о Карле причиняло моему сердцу больше боли, чем телу. В итоге даже я видела, что цвет моего лица оставляет желать лучшего. Печально, что я предстану перед Карлом в таком жалком виде.
— И всё же...
— Я правда в порядке. Просто немного устала.
Лишь после моего твердого ответа леди Луиза наконец кивнула.
«Тебе бы не о других беспокоиться».
Цвет лица леди Луизы тоже был нездоровым, наверняка из-за переживаний о Карле. Явно не спала как положено.
И всё же — кто о ком переживает? У нее доброе сердце, но разве ей не стоит позаботиться сначала о себе? Надо будет как-нибудь дать ей дельный совет.
— Все в сборе.
Пока я оценивала состояние леди Луизы, раздался голос молодого господина Эриха.
«Она пришла».
Переведя взгляд туда, куда смотрел Эрих, я увидела леди Ирину, которая спешила к нам. Леди Ирина тоже хранит Карла в своем сердце, так что ее присутствие было естественным.
...По правде говоря, мы с леди Луизой были так рассеяны, что сообщили ей об этом в спешке только сегодня утром. Если бы мы уехали, ничего не сказав, как сильно леди Ирина возненавидела бы нас?
- Брат... под стражей?
И каково было леди Ирине услышать о таком великом бедствии в первое же утро выходного дня?
Мне было слишком совестно смотреть леди Ирине в лицо. Если бы я сказала ей вчера, у нее было бы время прийти в себя.
— Я... я опоздала?
— Нет. Ты как раз вовремя.
Видя, как леди Ирина тяжело дышит, будто бежала изо всех сил, я почувствовала еще большую вину. Искренне прошу прощения.
— Раз все в сборе, приступаем.
Пока леди Луиза похлопывала Ирину по спине, подал голос маг телепортации семьи Красиус.
Хотя тон его был сухим, лицо мага тоже выглядело неважно. Это объяснимо. Какой слуга останется спокойным, когда наследник семьи, которой он служит, взят под стражу? Всё графство Красиус наверняка в смятении.
...Матушка, вы в порядке? Вы казались довольно чувствительной натурой; надеюсь, вы не слегли.
Мы не могли телепортироваться прямо в тюрьму. Хоть мне и не нравилось делать крюк в столь критической ситуации, что тут поделаешь? Видимо, вокруг тюрьмы были наложены антителепортационные чары, дабы предотвратить побеги.
Меры понятные. Я сама несколько раз подумывала о том, чтобы вытащить Карла с помощью телепортации.
— Стоять. Здесь содержатся преступники, запятнавшие честь Империи и Императорской семьи. Тем, у кого нет официальных дел, настоятельно рекомендуется не приближаться.
Когда мы подошли к тюрьме, охранник у главных ворот преградил нам путь.
«Преступники, запятнавшие честь».
Я сильно прикусила губу. Назвать Карла, который предан Империи больше, чем кто-либо другой, преступником? Если Директор Департамента инспекции — преступник, то кто тогда верный подданный и гражданин?
Я знаю. Я понимаю. Этот стражник просто следует протоколу. Он не обращается лично к Карлу.
И всё же моё сердце будто разрывается на куски. Слышать, как того, кто так усердно трудится, называют преступником.
— Эрих из графства Красиус. Запрашиваю посещение.
Молодой господин Эрих ответил охраннику от лица всех нас. Среди присутствующих лишь Эрих пока обладал кровным родством с Калом.
— ...прошу прощения, но к кому именно вы пришли?
Услышав фамилию «графство Красиус», тон охранника мгновенно смягчился, будто у него в голове что-то щелкнуло.
Раньше он разглагольствовал о преступниках, а теперь спрашивает, к кому мы пришли. Правильная манера обращения немного улучшила мне настроение.
— Карл Красиус.
— Понял. Желающим навестить, просьба вписать свои имена в этот список.
Стражник протянул список на столе Эриху, почти с почтением поднося его.
Приняв список обратно, охранник сверил имена и поспешно скрылся в недрах тюрьмы.
......
Ай, проклятье.
«Ну и везет же мне».
Сердце ушло в пятки, когда охранник вдруг примчался бегом. Я-то подумал, Его Светлость Герцог Сокрушитель Демонов вернулась.
К счастью, обошлось, но появились новые лица. Вчера был Министр финансов, утром — Герцог Сокрушитель Демонов, а теперь говорят, что прибыла дочь герцогства Баренти. С ума сойти можно.
Я был к этому готов. Я не кто-то там, а Директор Департамента инспекции, и это явно лишь показное пятидневное задержание. Раз я не утратил власти, я ожидал, что каждый посетитель будет именитым.
Но всё же — это ведь всего пять дней. Я надеялся, что люди не станут утруждать себя визитами ради пятисуточного срока.
«Может, мне дали 5 недель вместо 5 дней?»
На мгновение я в очередной раз задался вопросом: а не подводит ли меня память? Министры и герцоги, таскающие еду — меня точно посадили всего лишь пять дней?
Разумеется. Не знаю почему, но определенно пять дней.
«У меня что, какая-то карма с чиновниками?»
Несколько лет назад я дежурил, когда задержали Министра финансов. Думал, на этом моя карьера тюремщика окончена, но за тем концом последовал новый.
«Может, выйти в отставку?»
С теми средствами, что я накопил, об этом стоит серьезно задуматься.
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    Глава 189: Мои тюремные хроники (4)
Момент, которого я боялся больше всего, наконец настал.
— Уа-а-а-а— Кху—
Видя, как Маргета беззвучно плачет, зажав рот ладонью, я почувствовал, что теряю рассудок.
- Господин Директор. К вам посетитель.
Когда стражник произнес это с таким видом, будто сбросил с плеч тяжкий груз, я не сразу понял его эмоций. Но когда услышал, что пришла Маргета, я тоже кое-что сбросил. Вероятно, остатки самообладания и гордости.
Когда тебя видят за решеткой — это само по себе унизительно. Я не хотел показываться в таком виде Эриху, Луизе или Ирине.
«Но особенно я не хотел, чтобы меня видел именно тот человек, что сейчас стоит передо мной».
Я молился, чтобы небо не обрушилось, лишь бы Маргета не увидела меня здесь. Потому что я знаю, как сильно она за меня переживает. Знаю: несмотря на внешнюю силу, в душе она невероятно ранима.
Поэтому я несколько раз просил небеса уберечь её от этого визита, даже если ценой за это станут три взбучки от Министра.
«Неужели нельзя было исполнить хотя бы эту одну просьбу?»
Разумеется, Энен, вероятно, не настолько свободен, чтобы прислушиваться к мольбам такого чужака, как я. Он наверняка занят молитвами коренных жителей этого мира. Черт побери.
— Карл... Карл...
Маргета, по лицу которой ручьями текли слезы, вцепилась одной рукой в железные прутья, а другой подпирала свое тело, готовое рухнуть в любой миг.
Она выглядела столь жалко и сокрушенно, что сердце мое обливалось кровью. Мне хотелось немедленно выйти, обнять её и сказать, что всё в порядке, но, к несчастью, это было невозможно.
— Всё хорошо. Правда, всё в порядке, Мар.
То, что я мог сделать из глубины камеры, было крайне ограниченно. В лучшем случае я мог сжать ладонь Маргеты и твердить, что со мной всё хорошо. Больше ничего.
И это, кажется, расстроило Маргету еще сильнее.
— Уа-а-а-а-а-а—!
В конце концов она даже не пыталась сдерживать рыдания. Величественная леди, которая всегда заботилась о репутации и достоинстве, разрыдалась как ребенок.
— Почему, почему! Почему Карл, почему Карл там...!
Словно детская истерика или крик человека, столкнувшегося с неразрешимой задачей.
Как бы то ни было, она выглядела совершенно растерянной, утратив свое привычное лицо. И чем дольше я видел её такой, тем острее становилось мое чувство вины.
— Почему... почему-у-у-у...
Бормоча это, Маргета совсем ослабла; ноги её подкосились, и она медленно осела на землю.
— Старшая, вы в порядке?
Луиза, которая до этого наблюдала за нами полными печали глазами, поспешно подскочила и подхватила Маргету.
При виде этого самоненависть вспыхнула во мне с новой силой. Подумать только, кто-то другой вынужден делать то, что обязан делать я. Впрочем, не будь я в этой клетке, Маргета и не пришла бы в такое состояние.
— Луиза, дай ей это.
Ирина откуда-то достала и протянула Луизе флягу с водой.
Да, дайте ей воды. От такого плача наверняка наступит обезвоживание.
— Старшая. Давайте ненадолго выйдем. Вам нужно подышать свежим воздухом.
— Нет, не хочу... Карл, здесь Карл...
Несмотря на обеспокоенные слова Луизы, Маргета качала головой и отказывалась уходить.
Но это лишь укрепило решимость Луизы вывести её наружу. Она, должно быть, решила, что Маргета не в себе, раз та перешла на фамильярный тон, хотя обычно всегда строго придерживалась формальностей.
В итоге, при содействии Ирины, они силой вытащили Маргету наверх, невзирая на её протесты и попытки вырваться.
«Снаружи лучше, чем в подземелье».
Я вздохнул, глядя вслед уходящей Маргете.
Как бы хорошо тут ни было прибрано, это место — тюрьма. Хрупкой аристократке, лишившейся сил, здесь находиться не пристало.
— Брат, ты в норме?
— Был в норме до этого момента.
Лишь когда остальные скрылись за поворотом, Эрих осторожно подошел ближе. Это был наш первый разговор с начала визита.
Я всё понимаю. Кто бы рискнул вставить слово, пока Маргета была в таком состоянии? Лицо Эриха тоже выражало крайнее замешательство; он явно не ожидал, что Маргета сорвется в такие рыдания.
— Что вообще стряслось? Как кто-то из Академии умудрился попасть за решетку?
Я отвел взгляд при этих словах. Серьезно? Ты первый, кто спросил о причине моего ареста.
Министр в курсе ситуации, Герцогу Сокрушителю Демонов всё равно, а Маргета разрыдалась в ту же секунду, как увидела меня. За несколько визитов я так ни разу и не озвучил причину своего заточения.
«И как мне это объяснить?»
Было проще, пока никто не спрашивал. Как, черт возьми, объяснить эту безумную причину?
Но со стороны Эриха это выглядело так: я спокойно работал в Академии и вдруг оказался в казематах. Чтобы развеять это недопонимание, мне стоило бы объясниться...
«Будет ли это уместно?»
Для объяснения мне придется упомянуть «Красную волну» — антиправительственную республиканскую организацию, которая подобралась к Академии. Я немного опасался рассказывать такое Эриху, который всё же остается студентом.
С другой стороны, если не считать моего ментального удара, всё закончилось благополучно, а Эрих не из тех, у кого длинный язык. Если я скажу ему: «Храни это в тайне», — он не проронит ни слова.
...Ладно, я расскажу.
— Это довольно долгая история.
По мере того как я говорил, лицо Эриха приобретало странное выражение.
Дерьмо.
......
Надо сдержаться. Я обязан сдержаться.
«За что мне такое испытание?»
На миг я вознегодовал на Энена. Какой грех я совершил, раз заслужил столь суровую кару?
Может, потому, что я отказался, когда Таниан звал меня в церковь? Но я ведь был не один. Даже Таниан не обиделся и пошел сам.
«Может, он пошел туда, чтобы проклясть меня?»
Я так и вижу, как Таниан кричит: «Боже, покарай этого неверного, отвергшего святыню». Да, точно. Таниан, этот коварный парень, вполне способен на такое злодеяние с милой улыбкой на лице.
В конце концов, люди иногда не ходят в церковь, верно? Моя церковь — в моей вере и убеждениях в сердце...
— Ты слушаешь?
— А, да.
Мой разум, отчаянно пытавшийся отвлечься на что угодно другое, вернулся к реальности после окрика брата. Плохо. Моя последняя попытка спастись провалилась.
«Это сводит меня с ума».
Я осторожно поднял голову и впился взглядом в потолок, будто услышал что-то невероятно печальное и расстраивающее.
На деле же я просто прятал взгляд, потому что чувствовал — еще секунда, и я взорвусь хохотом.
— Не говори об этом никому.
Я неистово закивал на слова брата.
То, что республиканцы, грезящие о революции, подобрались к самой Академии, и мой брат подавил этих предателей. Каждая деталь — история эпического масштаба. Страшно думать, что Академия была в опасности, а я и не знал, но, к счастью, всё закончилось миром.
Если не считать одного «но».
«Да разве об этом можно хоть кому-то рассказать?»
Расскажи такое — и тебя сочтут безумцем. Даже мне, слышащему это из первых уст, ситуация кажется абсурдной — каково же будет тем, кто услышит это в пересказе?
Мой брат за решеткой, потому что убил пленника. Хотя это и не делает ему чести, само по себе это деяние не тянет на столь суровое задержание.
— Я и раньше писал кучи объяснительных. Просто в этот раз не повезло — количество переросло в качество, и меня закрыли.
Проблема в карме брата, которая превратила мелкий проступок в серьезное дело. И в этот момент прозвучал первый сигнал грядущего хохота.
— К тому же этот парень упомянул Рютиса. Ну и как я мог остаться спокойным после такого?
А когда я услышал саму причину, по которой он прикончил узника, сработал второй сигнал тревоги.
«Так вот в чем связь?»
Это было безумие. Если бы пленник просто оскорблял брата на чем свет стоит, это не было бы так смешно.
Но он должен был вспомнить именно Рютиса. Тот легендарный случай, когда брат на глазах у всех впечатал в пол члена королевской семьи.
Более того, именно из-за того инцидента брат получил неслыханное наказание — отстранение от занятий. Об этом случае он вскакивал бы, даже услышь он шепот во сне, а тут — услышать такое от предателя-республиканца?
«Такое невозможно стерпеть».
Я бы его тоже убил. Думаю, даже Верховный судья вынес бы оправдательный приговор.
Так или иначе, я полностью осознал причину заключения брата. Но на смену одной проблеме пришла новая.
— ...Брат. А что сказать остальным?
— Хороший вопрос...
Маргета, которая наверняка до сих пор рыдает снаружи, Луиза и Ирина, которые её утешают.
У меня не хватит духу выложить этим троим правду.
— Скажи, что возникли рабочие нюансы. Просто помалкивай, если не спросят напрямую.
Я молча кивнул в ответ на слова брата, сказанные после долгих раздумий.
Пожалуйста, пусть никто не спрашивает.
......
Вскоре после того, как я открыл постыдную истину Эриху, вернулась Маргета. К счастью, она немного пришла в себя.
Однако время посещения вышло, и им пришлось уходить. Какой неудачный момент.
— Карл, я приду завтра. Обещаю, обещаю, я снова приду завтра.
Она снова плакала, и её было трудно остановить. В смысле, навещать того, кого закрыли на пять суток, дважды за два дня — это немного...
В общем, мне удалось переубедить Маргету, которая упорно твердила о завтрашнем визите, лишь пообещав, что первым же делом после освобождения приду именно к ней. Лишь после этого она согласилась уйти.
— О, брат. Семья тоже знает, что тебя посадили.
Эрих на прощание подкинул мне еще тревожных вестей.
— Мне пока удалось отговорить маму от приезда. Продолжать в том же духе?
Благодаря моему внимательному брату хотя бы количество посетителей не выросло. Да, я бы как-то пережил даже Маргету, но визита «матери, навещающей сына в тюрьме» я бы точно не выдержал.
...Даже если я не смогу навестить её сразу после выхода, нужно будет хотя бы первым делом связаться. Так будет правильно.
«Проклятье».
Не верится, что всё это случилось из-за того, что я не смог совладать с мимолетным гневом. Если бы я просто наступил ему на бедро, а не бил в голову, он бы выжил.
Вздыхая и глядя в потолок, я с опозданием ощутил некую странность.
«Почему они не идут?»
Удивительно, но начальники отделов до сих пор молчат.
Ситуация необычная. От самых близких из Департамента инспекции — ни вестей, зато гости из далекой Академии примчались в первый же выходной.
Вообще-то мне спокойнее, если они не приходят, но когда это они заботились о моем покое? Я был уверен, что они явятся всенепременно.
«Раз не идут — мне же лучше».
Не будем об этом беспокоиться.
......
Я каталась по кровати, сжимая голову, которая, казалось, вот-вот расколется. Мне нужно встать, но я просто не могла.
«Надо навестить...»
Изначально я собиралась пойти сегодня утром. Другие начальники отделов и заместитель директора тоже освободили время для совместного визита.
Но прошлым вечером у нас внезапно образовался внеплановый корпоративный ужин.
- Это торжественный ужин в честь ареста вашего начальника. Отметим, прежде чем вы пойдете к нему.
Разве могла я пропустить ужин, затеянный самим Министром? Я с радостью пошла, ведь мы давно не собирались всем отделом.
И вот результат. Министр принес исключительно крепчайшее пойло, и последствия оказались сокрушительными.
— Угх...
Во время очередного переката я заметила свои спутанные волосы.
Мои драгоценные белые волосы, о которых я так забочусь. Они, конечно, прекрасны, но сегодня их вид меня пугает.
Алкоголь, что я пила вчера, тоже был прозрачно-белым... Это первый раз, когда белый цвет наводит на меня ужас...
— Директо-о-ор...
Сердце болит при мысли о Директоре, который в одиночестве плачет в холодной тюрьме.
Простите, Директор. Я обязательно должна была вас навестить, но боюсь, сегодня я не в состоянии дойти.
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Участь имперского госслужащего такова, что граница между буднями и выходными крайне размыта. И всё же выходные есть выходные, поэтому свободного времени в эти дни чуть больше.
Я слегка надеялся: если смогу перетерпеть уикенд, то, возможно, сумею избежать встречи с теми врагами, что беспощадно вырезают мое ментальное здоровье. Они не пришли на второй день, так что, если я как-то продержусь сегодня, на третий, то всё будет в порядке.
— Хе-хе, мы здесь.
— Всё-таки пришли.
Но я провалился.
«Я так и знал».
Начальник Первого отдела и другие руководители, стоящие за её спиной.
Что ж, разочарование наступает именно тогда, когда у тебя есть ожидания. Поскольку я ничего не ждал, особого ментального шока не случилось.
Обычно то, чего ты отчаянно хочешь, рушится с треском. Просто пережить сегодняшний день? Тогда, само собой, именно сегодня что-нибудь да произойдет.
— Зачем вы все приперлись? Вы же наверняка заняты.
Фраза «зачем пришли» вместо «как добрались» вырвалась сама собой. Серьезно, зачем? Им и в будни-то отдыхать некогда, так хоть в выходные бы расслабились.
Хотя мне нечего сказать, если издевательство над запертым начальством они считают отдыхом.
— Как мы можем развлекаться, пока наш Директор плачет в одиночестве?
— Немедленно возвращайтесь к тому самому Директору.
Очередной бред от Начальника Первого отдела. Но я не решился твердо проигнорировать её: в памяти всплыли Герцог Сокрушитель Демонов и Маргета, и совесть снова кольнула.
В представлении других я — узник, томящийся в холодной тюрьме... Странно. Если не считать периодических сердечных мук, я живу здесь вполне комфортно.
«Может, стоило притвориться страдающим?»
Но если бы я корчился от боли, Маргета могла бы и впрямь грохнуться в обморок. Оставим концепцию «у меня всё путем».
— Директор. Есть ли какие-то неудобства?
Заместитель директора осторожно спросил из-за спины хихикающего Начальника Первого отдела.
С момента моего ареста прошло три дня. Более того, через двое суток меня выпустят. Плюс ко всему, у меня уже было несколько визитов, так что домашней еды в избытке.
— ...У меня всё хорошо.
Я намеренно ответил расплывчато, так как объяснять детали было неловко. Заместитель не стал допытываться, раз я сказал, что всё в порядке.
В воздухе повисла неловкая тишина, но, возможно, из-за внушительного состава посетителей, она длилась недолго.
— После Министра и Директора, чья теперь очередь?
Когда Начальник Второго отдела огляделся, мой взгляд непроизвольно замер на Заместителе директора.
— Директор?...
— Нет, ничего.
Я тихо отвел глаза от его взгляда, в котором читался немой вопрос: «А чего это ты на меня так смотришь?».
Прости. Но раз Министр и Директор уже посидели, следующим на очереди должен быть Заместитель, верно? Эта мысль пришла сама собой.
— Но если посмотреть на светлую сторону, вам больше не о чем беспокоиться, верно?
Я едва инстинктивно не кивнул на внезапный комментарий Начальника Третьего отдела.
Это правда. Теперь мне не нужно считать, сколько объяснительных я уже накатал.
— Тогда не желаете тоже присесть?
— Нет, благодарю.
Но Начальник Третьего отдела с серьезным лицом отверг мое любезное предложение.
Насколько я помню, этот ублюдок тоже накопил приличную стопку рапортов. Поскольку Третий отдел — самый активный в Департаменте инспекции, его начальнику неизбежно приходится строчить уйму объяснительных.
Конечно, меньше, чем мне. Но я не хотел побеждать в подобном соревновании.
— Директор, а Директор. Какими по счету посетителями мы будем?
В отличие от троицы начальников отделов, поднимающих лишний шум, я обменялся взглядом с молчаливым Начальником Пятого отдела, пока Начальник Первого подлетал к решетке.
— Пятыми.
— А?
Начальник Первого отдела захлопала глазами, явно удивленная неожиданным ответом. Реакция в духе: «В смысле, уже четыре визита было?».
К несчастью, Министр приходил дважды за день, Герцог Сокрушитель Демонов — один раз, и один — из Академии. А теперь еще и вы. Итого — пять.
Удивительно, правда? Я и сам поражен. Есть ли смысл в том, что у человека с пятидневным сроком уже пять визитов?
«Черт подери».
Стоит об этом подумать, и гнев снова закипает. Кто навещает дважды за день? Даже я так далеко не заходил.
Я бы мог заглядывать каждый день в течение срока, но ходить по нескольку раз в сутки... разве это не нарушение негласных правил того, как нужно сплясать на чужой беде?
Визит дважды в день — это так же гнусно, как выполнять ежедневное задание два раза. Я в это верю. В любом случае, верю.
— Хм... Министр, Академия... приходил даже Герцог Победы, но всё равно одного не хватает?
Начальник Первого отдела, загибавшая пальцы, склонила голову. Будто не могла припомнить, кто еще мог явиться.
Возможно, из-за того, что ты всего лишь начальник отдела, ты слишком недооцениваешь директора. Мои связи за гранью твоего воображения.
— Министр приходил дважды.
— Ого...
— И Герцог Сокрушитель Демонов — один раз, и из Академии — один.
— Ого-о-о...
Восклицание Начальника Первого отдела заставило мое сердце немного сжаться.
«Если даже она так реагирует».
Список гостей, способный удивить даже Начальника Первого отдела, который сам далеко не нормален.
Через сколько же гламурных визитов мне пришлось пройти?
Хотя до конца времени посещений оставалось еще много времени, я отправил их всех назад.
— Не мешайте стражникам работать и возвращайтесь. Вам тоже нужно отдыхать по выходным.
— Директор, неужели стражники важнее ваших милых подчиненных?
— Да.
— Хны-ык...
Мне пришлось спровадить их пораньше хотя бы ради ментального здоровья охранников. Серьезно, они и так натерпелись от благородных гостей вроде Министра и Герцогов, но Департамент инспекции — это же совсем другой уровень, верно?
Высокопоставленные сановники невообразимо высокого ранга. С ними неуютно и неловко, но с ними хотя бы можно иметь дело согласно протоколу.
Но Департамент инспекции, который может устроить тебе дисциплинарную проверку прямо на месте? И толпа их руководителей, шатающаяся по рабочим местам тюремщиков? Будь я на месте охранника, я бы точно схватил инфаркт.
«Я тоже должен быть внимательным».
Несмотря на приказы Кронпринца, охранник заботится обо мне очень тщательно. Разве я не должен отплатить ему тем же?
В первую очередь, не будь я под арестом, ничего этого бы не случилось, но опустим это. Я зашел сюда не по своей воле.
«Но теперь всё кончено».
Раз Министр, Департамент инспекции и даже Академия уже отметились, значит, все, кто хотел прийти, уже пришли. Визит Герцога Сокрушителя Демонов был неожиданным, но это скорее перевыполнение плана, а не пробел.
Остались разве что бойцы отряда «Чернильный свет».
— Ах да, Фенелия просила передать привет. Сказала, что отряд немедленно отправили на задание, поэтому они не смогли прийти.
Вот оно что. Я-то гадал, почему от Начальника Четвёртого отдела нет вестей. Я мог понять первый день, раз визиты были запрещены, но на второй она бы точно заглянула.
«Должно быть, очень заняты».
Отправились на новую миссию сразу после подавления «Красной волны». Знай я, что им придется так носиться, я бы заставил их съесть побольше, даже если бы Начальник Первого отдела пыталась меня остановить.
Обязательно позабочусь о них в следующий раз. Тело — их главный актив, им нужно хорошо питаться и беречь здоровье.
......
За эти четыре дня у меня появилась привычка. Молиться Энену — один раз, приходя на работу, и один раз, когда ухожу.
Утром — молитва-просьба, чтобы дежурство прошло без эксцессов. Вечером — благодарность за то, что их и впрямь не было. И так дважды в день.
«Наконец-то всё закончилось».
Дрожащей рукой я поставил крестик в календаре. Наконец, наконец-то, пятый день. Сегодня в полдень я смогу освободить Директора Департамента инспекции.
«Свершилось».
Это было время страданий. Всего пять дней, но они тянулись как пять месяцев.
В первый же день пришел Министр, да не какой-нибудь, а Министр финансов. Вообще-то, до этого момента я еще мог терпеть. Я лично охранял его, когда он сидел раньше, так что неудивительно было увидеть его в роли посетителя.
Разумеется, я и представить не мог, что он заглянет дважды за день, но так или иначе — я держался.
И на этом мой предел прочности исчерпался.
«Подумать только, Министр оказался самым адекватным».
Горькая усмешка сорвалась с губ при мысли об этой абсурдной реальности. Кто бы мог подумать, что Министр финансов будет самым умеренным из гостей?
На второй день с самого утра явился Герцог. Причем Герцог Сокрушитель Демонов, который редко покидает Магическую башню. Плюс ко всему, моё сердце ушло в пятки, когда она ввалилась в тюрьму с передачками.
Я, конечно, кормлю Директора Департамента инспекции лучшей едой из возможных, но это лишь по моим меркам. Если Директор ляпнет Герцогу что-то вроде «Еда — помои, а охранник — бездарь», мне придется попрощаться с головой.
...К счастью, обошлось.
«Двое из герцогских семей».
Следом за Герцогом Сокрушителем Демонов пришла дочь Железнокровного герцога. Когда караул показал мне список имен, я чуть не прибил их за такие шуточки.
Честно говоря, герцогские семьи пугают сильнее, чем высшие чины. Чиновники хотя бы выходят в отставку, а герцоги остаются герцогами до самой смерти. Не зря говорят: в присутствии таких людей даже глазами лишний раз вращать не стоит.
Всё же хорошо, что пришла юная студентка, а не кто-то из тех, кто годами варится в политике и светском обществе. Хотя было тяжеловато видеть, как эта девчушка выплакала все глаза перед Директором.
«И под конец...»
Мой разум отказывался работать. Я ожидал этого с самого начала, но люди, которых я надеялся никогда не видеть, всё же пришли.
Инспекция... Инспекция... Департамент, который может лишить меня головы сотней разных способов...
Хватит об этом думать.
«Как бы то ни было, теперь всё позади».
Мое настроение, стремительно падавшее вниз, снова взмыло до небес. Страданиям конец. Ежедневная рутина в роли слуги под видом надзирателя, вечно трясущегося от страха оскорбить своего узника, завершена.
Проклятая грязная работа стражника. Уволюсь немедленно, вот честное слово.
— К-командир!
Как раз когда я собирался достать заявление об увольнении, которое тщательно выводил вчера ночью, я услышал голос охранника за спиной.
Я вздохнул на этот встревоженный возглас. Что ещё, ну что на этот раз?
— В чем дело?
Каждый раз, когда караульный прибегал с такими криками, случалось нечто из ряда вон. Министр, Герцог, Княжна, Департамент инспекции...
Но ведь сегодня день освобождения, верно? К Директору это явно не относится. Да, хватит с меня.
Я, прошедший закалку этими пятью днями, я, чей рапорт об отставке ждет своего часа — я сильнее, чем когда-либо прежде. Уверен: никакие новости меня не удивят.
— Прибыл посланник от Герцога Победы!
— ...да вы издеваетесь?
Я тут же обомлел.
«Герцог Победы...?!»
Нет, почему? Почему Герцог Победы?!
Хорошо хоть, в этот раз не он сам, но какого черта?
«Бцдь всё проклято».
Мне хочется плакать. Следовало подать в отставку вчера, а не сегодня.


    Том 1 Глава 191

    Глава 191: Снова тофу (1)
Я жаждал освобождения. А вот и стражник: он бежал ко мне издалека, предвкушая этот день, очевидно, сильнее моего.
То, как он вцепился в железные прутья и лихорадочно орудовал ключом в замке, выглядело почти трогательно. Неудивительно, что последние пять дней он то и дело поглядывал на засов. Он не проверял надежность запора — он отчаянно мечтал поскорее его открыть.
«Прости меня».
Хотя я испытываю вину перед многими, перед этим стражником мне особенно неловко. Боюсь, я слишком часто гонял его как дворецкого, хотя он должен был сохранять строгий и торжественный вид перед лицом узников.
По правде говоря, даже «дворецкий» — это слишком щедрое определение: он фактически превратился в слугу. И хотя это вышло не специально, мне искренне жаль...
— Благодарю за вашу службу, Директор Департамента инспекции.
Едва дверь открылась, стражник поклонился так низко, что чуть не впечатался лбом в пол. Его руки при этом были вытянуты вперед: он возвращал мне вещи, что хранились у него.
Крайне неловко принимать благодарность за «службу», когда я фактически провел здесь тюремный отпуск, но мне не хотелось разрушать это трогательное чувство облегчения, охватившее стражника.
Да, я славно потрудился. Раз стражник так говорит, не будем спорить.
— Благодаря вам я провел это время без всяких неудобств. Я этого не забуду.
Я не мог уйти, не выразив признательности, поэтому пару раз похлопал стражника по плечу. Прости и спасибо.
— Прошу прощения, Директор Департамента инспекции.
Пока я забирал свои вещи, охранник, до этого кланявшийся, осторожно выпрямился.
Я глянул на него мельком, но тут же вздрогнул. Только сейчас я заметил, что цвет его лица оставляет желать лучшего.
«Это еще что?»
Странно. Случилось еще что-то?
Но ведь меня уже выпускают — что еще может пойти не так? Если кто-то пришел повидаться, я могу встретиться с ними снаружи.
«Может, мне продлили срок?»
Эта мысль внезапно прошила мой мозг. Я занервничал: вдруг он сейчас скажет: «Кронпринц приказал вам посидеть еще несколько деньков».
Но зачем тогда открывать дверь? Может, меня переводят в другую тюрьму. Безумие Кронпринца абсолютно непредсказуемо.
— Вам пришло письмо, Директор Департамента инспекции.
К счастью, это было не «продление времени» в караоке-баре.
Так или иначе, охранник дрожащими руками выудил из кармана конверт.
— Оно от Герцога Победы.
«О боги».
Неудивительно, что он весь трясся.
Стражник протянул письмо с таким видом, будто ему свернут шею, если конверт хоть немного помнется; лицо его было бледным как полотно.
Бросив взгляд, я сразу узнал печать Герцога Победы. Действительно, от него.
«Он что, был предателем в прошлой жизни?»
Глядя на этого стражника с его злосчастной судьбой, я преисполнился обоснованных сомнений. Неужели для такого уровня невезения не нужно накопить колоссальную негативную карму в предыдущем воплощении?
Всего за пять дней он оказался втянут в дела трех из пяти герцогских семей. Для обычного рядового стражника это запредельное испытание.
...Но если следовать этой логике, то я еще хуже. Если стражник был просто предателем, то я в прошлой жизни, верно, был успешным иудой, что распродал страну целиком.
— Да, я принял его.
Я быстро забрал конверт, опасаясь, что он пропитается потом, если я оставлю его у охранника хоть на секунду дольше.
Из дворецких в почтальоны. До каких еще глубин может пасть авторитет стражника?
......
В тот миг, когда письмо Герцога Победы покинуло мои руки, я ощутил глубочайшее облегчение. Когда держишь в руках что-то, с чем абсолютно не в силах совладать, руки и ноги начинают дрожать сами собой.
«Увольняюсь немедленно».
Я коснулся заявления об отставке, которое бережно хранил в кармане. Последний инцидент лишь укрепил мое решение. Не нужно ждать конца дня. Не нужно никаких передач дел.
Как только Директор покинет территорию, я пойду прямиком сдавать рапорт. Никто не заставит меня и дальше вести эту собачью жизнь тюремщика.
— Эй, ты.
Пока я размышлял о том, как поселюсь в тихом провинциальном поместье на свои сбережения и пенсионные выплаты, раздался голос Директора Департамента инспекции.
Он смотрел на меня, видимо, закончив читать письмо.
«Когда он меня позвал?»
Может, он звал уже несколько раз, а я только сейчас услышал? К счастью, похоже на то.
Если бы это было так, лицо Директора не было бы таким спокойным. Не тогда, когда какой-то страж игнорирует его слова.
— Слушаю, Директор Департамента инспекции.
— Как твое имя?
А может, я его всё-таки проигнорировал?
Тон его был спокойным, но содержание вопроса столь ледяным, что мои руки снова задрожали.
«Это безумие».
Глава инспекции спрашивает моё имя. Мне нестерпимо захотелось рухнуть на колени и молить о пощаде, поминая жену и детей.
Но когда я встретился взглядом с Директором, тело отказалось повиноваться.
— Я-я...
На мгновение я хотел назваться чужим именем, но вовремя спохватился. Ложь вскроется мгновенно, и наказание будет лишь суровее.
— Л-Лучано, господин.
— Понимаю.
Увидев, как Директор спокойно кивнул, я прикусил губу.
Я так усердно старался предотвратить подобное. Я посвятил себя служению ему, следя, чтобы ничто не испортило его настроения, чтобы не возникло ни единой жалобы.
И всё же благородному господину этого показалось мало. Как бы простолюдин ни старался, ему никогда не понять хода мыслей аристократии.
Если есть следующая жизнь, я бы хотел родиться дворянином—
— Вот, держи.
Директор внезапно протянул мне визитную карточку.
Это такая демонстрация власти — запомни имя того, кто тебя погубит? Если так, то это жестоко и ужасно. Теперь я понимаю, почему у Департамента инспекции такая дурная слава.
Разумеется, я не смел выразить свое недовольство вслух. Сделай я это, моя смерть могла стать куда мучительнее.
«Что это?»
Я принял визитку с чувством обреченности, но что-то было не так.
— Прошу прощения, Директор, но что это?
Я показал ему обратную сторону карточки. Там, где должно быть пусто, было вписано мое имя и стояла личная подпись Директора.
На мою реакцию Директор лишь коротко рассмеялся и ответил:
— Тебе пришлось нелегко эти пять дней. Это единственный подарок, который я могу вручить тебе прямо сейчас.
Я лишь захлопал глазами, пытаясь уловить смысл этих слов. Радостно, что меня не подвергли проверке, но при чем здесь подарок?
Может, среди знати сейчас модно коллекционировать визитки? Это бы имело смысл. Даже среди дворян визитка Главы инспекции стоила бы немало. Правда, мое имя там — явный изъян.
— Если захочешь уйти в другое место — просто покажи эту карточку.
Его слова наконец привели меня в чувство.
Стоя перед пустой камерой, я тупо пялился на карточку.
— Ты можешь показать её, если столкнешься с проблемами, или использовать, если захочешь сменить должность.
Я лишь неистово кивал на добрые объяснения Директора.
— Даже если работа тебе по душе, заниматься одним и тем же бывает скучно.
Я закивал еще сильнее. Одной из причин, по которой я без колебаний написал заявление, была моя слишком затянувшаяся карьера стражника.
«Другая должность».
Мои руки снова задрожали, но теперь по другой причине.
Кому понравится годами работать тюремщиком? Люди остаются здесь, потому что обстоятельства не позволяют иначе, потому что идти больше некуда.
Но теперь у меня в руках был универсальный ключ, делающий возможным всё. Более того, этот ключ позволял метить не просто на другое место, а на место рангом выше.
«Спасибо...!»
Я многократно повторил эти слова в сердце, хоть их никто и не слышал.
Пять дней страданий? Я о них и не помню. По сравнению с милостью Директора Департамента инспекции всё это было лишь досадной помехой, вроде песчинки в глазу.
Я благоговейно спрятал карточку в карман. Если я её потеряю — буду рыдать и колотить землю в бессильной злобе—
«А это что за хлам?»
Моя рука наткнулась на что-то, пока лезла в карман. Я был крайне недоволен. Как смеет какой-то неведомый объект занимать сакральное пространство, предназначенное для визитки.
Раздраженно я вытащил предмет и увидел слова «Заявление об увольнении».
«Какое уродство».
Жалкая бумажка, написанная неудачником. То, что мне теперь абсолютно не нужно.
Я разорвал в клочья это заявление, содержащее мое уродливое прошлое «я». На этом я окончательно победил самого себя.
......
Благодаря магу, которого Кронпринц заранее отправил в тюрьму, я смог немедленно оказаться в Академии.
Странное чувство — принимать такую заботу от того самого человека, который упек меня за решетку, но поскольку я сам во многом виноват в своем заточении, я решил не обращать на это внимания.
«Он сдержит обещание».
Со вздохом облегчения я сложил письмо Герцога Победы и убрал его в карман.
Честно говоря, когда я только получил письмо, я подумал, что это может быть приглашение на встречу, и забеспокоился. Я обещал первым делом увидеться с Маргетой после освобождения, так что мне пришлось бы вежливо отказаться.
Но всё было иначе.
[ Я услышал новости. Это прискорбно, но верю, что данный инцидент станет трамплином для твоего дальнейшего роста, посему не стану тревожиться. ]
Простое приветствие, за которым следовали слова утешения.
[ Я хотел навестить тебя, но решил, что моё присутствие станет обузой. Надеюсь, за эти пять дней ты смог отдохнуть без лишних забот. У нас еще будет время для встреч. ]
И в отличие от одного небезызвестного министра, в его словах сквозила истинная деликатность.
Вот таков настоящий взрослый. Кем же тогда были все те взрослые, которых я знал доселе?
[ В эти выходные у моей дочери день рождения, и мы устраиваем небольшой прием в поместье. Дочь тоже надеется, что ты почтишь нас своим присутствием — не откажешься ли зайти? ]
Правда, время для новой встречи он назначил довольно быстро.
Если подумать, день рождения Кронпринцессы как раз в это время. Кажется, в прошлом году в это же время тоже был бал.
«Всё должно быть в порядке».
Кронпринц, который явится как приложение к Кронпринцессе, — личность раздражающая, но при Кронпринцессе всё будет терпимо. По крайней мере, этот безумец не станет танцевать на моих костях на глазах у супруги.
Учитывая, что это будет первая встреча после моего освобождения, потенциал Кронпринца для провокаций зашкаливает. Но там будет Кронпринцесса, которая действует на него как усмиряющая магия.
Хорошо, проблем возникнуть не должно.
«Будет забавно».
Я смогу воочию увидеть, как Кронпринц по струнке ходит перед Кронпринцессой, и от этого мне становится весело.
Я не могу упустить такую возможность. Это банкет, на который я пошел бы, даже если бы мне запретили.
...Конечно, к выходным мне нужно закончить все разборы полетов. Если я уеду в Столицу, не уладив дела здесь, Маргета наверняка попытается меня остановить.
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Я чувствовал, что мои руки начали неметь. Ноги, которые до этого были плотно зажаты, начало слегка сводить судорогой.
Тело настойчиво посылало сигналы бедствия, но я не решался на них реагировать. В конце концов, вся эта ситуация была моей собственной кармой.
— Гм...
И всё же, вопреки надежде, я осторожно открыл рот—
— Нет.
— Понимаю.
На твердый отказ Маргеты я поспешно замолчал. Я ведь даже не договорил.
— Я не отпущу тебя до самого начала клубных занятий.
Сказав это, Маргета прижалась ко мне еще сильнее. Будто дулась на то, что я уже пытаюсь сбежать.
Что я мог поделать, когда сама Маргета вела себя подобным образом? Даже если мое тело совсем задеревенеет, я обязан подчиниться с радостью.
«Значит, к занятиям клуба она меня отпустит».
Она проявляла чуткость даже в такой ситуации. Поистине, она слишком хороша для такого никчемного парня, угодившего за решетку.
С чувством благодарности я крепче обнял Маргету, и она довольно потерлась лицом о мою грудь.
«Это немного смущает».
Я неловко отвел взгляд.
Дело было не в самих объятиях. Мы обнимались уже сотни раз, так с чего бы мне смущаться сейчас?
Скорее, дело было в позе — поза была слишком... двусмысленной.
«Хорошо, что сюда никто не зайдет».
Я посмотрел вниз на Маргету, которая всё еще прятала лицо у меня на груди.
Она не просто обнимала меня; она сидела у меня на коленях. Сидела, зафиксировав мою нижнюю часть тела обеими ногами и оказавшись лицом к лицу со мной.
Может, я преувеличиваю, но разве это не странно? Кажется, со стороны такую картину могли бы легко превратно истолковать.
«Всё должно быть в порядке».
Поскольку в это место никто не может войти без разрешения Маргеты, проблем возникнуть не должно.
Да, никаких проблем. Будь я тем, кто оттолкнет Маргету только из-за легкого смущения, я бы не был человеком. Как я мог поступить иначе, увидев её состояние чуть раньше?
- Карл! Ты... ты правда в порядке? Нигде не болит? Ты ведь хорошо кушал?
Чтобы сдержать обещание навестить её первой после освобождения, я проигнорировал Ректора и направился прямиком в кабинет вице-президента. Стоило мне войти, как Маргета отшвырнула документы, которые разбирала, и бросилась ко мне.
С легким преувеличением, она осмотрела меня с головы до пят, ощупывая руками. Её касания были столь суетливыми и отчаянными, что я не нашел в себе сил отстраниться.
- Я в норме. Никаких проблем.
Лишь после того как я успокоил её несколько раз, Маргета начала приходить в себя.
- Ху... у-а-а-а-а!
Хотя «приходить в себя» было не совсем верным определением.
Маргета не просто хныкала, она разрыдалась и несколько раз ударила меня кулачками в грудь. Со своей колокольни она, вероятно, меня избивала, но на деле это ощущалось как нежные похлопывания.
Физически больно не было. Но это была скорее ментальная атака — моё сердце сжалось от боли.
- Т-ты такой вредный! Ты обещал, что тебя больше не запрут! Обещал, что не заставишь меня снова так волноваться!
- Прости...
Я не мог поднять головы, пока Маргета выплескивала на меня всю ту печаль, что копилась в ней пять дней.
Да, я это говорил. Чтобы утешить Маргету, когда та переживала из-за дисциплинарного взыскания, я пообещал, что подобных инцидентов больше не будет.
Конечно, это было обещание, которое я не мог сдержать. На тот момент мне оставался лишь один письменный выговор до тюрьмы. Так что вместо «больше никогда» было бы неудивительно, запри меня они прямо на следующий день.
Но какой безумец скажет «возможно, в следующий раз меня посадят» человеку, который и так убивается из-за взыскания? На такое способен разве что Второй принц.
- Садись немедленно.
- А, да.
Затем Маргета с сурово вскинутыми бровями отдала короткий приказ.
Она явно старалась выглядеть устрашающе по-своему, но, честно говоря, это не пугало — это было мило. С покрасневшими глазами и шмыгающим носом любая угроза исчезала. Впрочем, сказать ей это в лицо я не мог.
Так или иначе, по её приказу я сел на диван, и Маргета залезла ко мне на колени, обвив руками мою спину...
- Я ни за что тебя не отпущу. Сегодня ты принадлежишь мне.
Заявила она, словно приказывая мне готовиться к худшему.
Молчание в ответ на фразу «А разве я не всегда твой, Мар?» было последней каплей совести, оставшейся у виноватого меня.
«Если это поможет ей почувствовать себя лучше».
Я осторожно погладил Маргету по голове. Если бы она сказала, что я принадлежу ей не только сегодня, но и все пять дней заключения, я бы подчинился столь же охотно.
По крайней мере, пока мокрое пятно на моей груди не высохнет, я буду оставаться в этом положении.
......
Я не могла оторвать лица от груди Карла.
«Так неловко...»
Я потеряла голову, стоило мне увидеть Карла. Удостоверившись, что он цел и невредим, я ощутила, как облегчение и обида захлестнули меня одновременно.
...Поэтому, в отличие от обычного, я не смогла сохранить достоинство. А вдруг он разлюбит меня, сочтя невоспитанной леди?
Но было поздно. Я разрыдалась прямо перед ним и набросилась на человека, только что вышедшего из тюрьмы. Мне нечего будет сказать в оправдание, если Карл разочаруется во мне.
И всё же... и всё же, это был миг возвращения моего будущего мужа из заключения.
«Разве я могла сдержаться?»
Карл твердил, что это всего лишь пять дней, но я никак не могла с этим смириться. Разве срок сейчас важен?
Эти пять дней казались адом, причинявшим больше боли, чем когда-либо. Я готова была сесть в тюрьму вместо него, лишь бы его выпустили.
Даже сейчас, при мысли о Карле за решеткой, слезы снова начали наворачиваться.
«Нельзя так...»
От смущения я зарылась еще глубже в грудь Карла. И раз уж моё лицо было уткнуто туда, я чувствовала, как его одежда пропитывается моими слезами.
Однако Карл обнимал меня без единой жалобы. Он гладил меня по голове, словно говоря, что всё теперь хорошо.
«Тепло».
Хотелось бы, чтобы мы могли остаться так навсегда.
«Я его прощу».
Я расстроена, что он нарушил обещание и угодил за решетку — тем более что это было не просто взыскание, а настоящий арест, — но Карлу, должно быть, пришлось тяжелее всех.
Давайте простим его на этот раз. Да, лишь в этот раз. Правда.
— Гм, Мар?
— И не надейся.
Чувствуя тепло, унимавшее тревогу в сердце, я услышала, как Карл снова открыл рот.
Решив, что он снова собирается просить, чтобы я его отпустила, я тут же отказала. И не надейся. Простить-то я его прощу, но лишь после того, как он меня как следует утешит. До этого еще далеко.
Но Карл издал короткий неловкий смешок и продолжил.
— Ты свободна в эти выходные?
От этих слов я почти подняла голову, но быстро пригнулась обратно. Я не видела себя в зеркало, но моё лицо сейчас наверняка выглядит ужасно. Я абсолютно не могу показать его ему в таком виде.
Когда я не ответила, Карл снова рассмеялся и нежно погладил меня по волосам.
— В эти выходные в поместье Герцога Победы состоится банкет в честь дня рождения Кронпринцессы.
Я невольно кивнула — я слышала об этом совсем недавно. Отец звал меня пойти вместе, но я отказалась: голова была забита Карлом за решеткой и работой в Студсовете...
— Его Светлость тоже пригласил меня, но у меня нет пары. Кажется, приходить в одиночку будет проявлением бестактности, так что я всё сомневался.
К моменту, когда я дослушала это, моё сердце бешено заколотилось.
Выходные, банкет, пара. Если бы я не поняла намёка после таких слов, я бы не была дворянкой или вообще человеком.
«Пара».
Слово, от которого сердце замирает само собой. Быть парой Карла. Пойти на банкет вместе с Карлом.
И не просто на какой-то бал, а на празднование дня рождения Кронпринцессы. Там наверняка соберутся все знаковые фигуры. Это практически малый новогодний прием.
И гордо явиться на такое событие в качестве пары Карла?
«Это идеально».
Уголки моих губ дрогнули. Одним присутствием там я смогу заявить высшему свету о наших отношениях. На следующий же день после банкета об этом узнает вся Империя, весь континент.
— Ты помнишь Клубную ярмарку? Ты тогда сказала, что, если представится случай, хотела бы стать моей парой...
Я помню. Это был легендарный день, когда я заполучила первый танец Карла.
И я тронута. То был лишь случайный комментарий, но он запомнил его в деталях.
— Составишь ли ты мне компанию в качестве моей пары?
— Да!
Я инстинктивно вскинула голову и тут же осознала свою ошибку.
Я сидела неподвижно именно потому, что не хотела показывать лицо, но по глупости об этом забыла.
— Спасибо, Мар.
Всё же, видя, как Карл улыбается, будто ничего не произошло, я успокоилась.
......
Я чувствовал, как настроение Маргеты резко пошло в гору после моего приглашения.
Её глаза, до этого полные слез, теперь лучились радостью, и она наконец явила лицо, которое до этого прятала у меня на груди.
«Говорят, когда кто-то плачет, а потом сразу смеется...»
На миг в голову пришла крайне непочтительная поговорка, и я поспешно тряхнул головой. Конечно, когда человек сначала плачет, а потом улыбается, он выглядит прекрасно.
Мысленно извинившись перед Маргетой, я быстро зашагал прочь. Наш разговор затянулся дольше ожидаемого, так что я немного опаздывал на занятия клуба.
«В первый же день возвращения».
Истязатель, украшающий свое возвращение после долгого отсутствия опозданием. Есть ли во всем мире еще один такой истязатель?
Как бы то ни было, двигаясь настолько быстро, насколько возможно, я вскоре прибыл в комнату клуба.
— Старший!
— Простите, я немного задержался.
Проигнорировав стук и открыв дверь напрямую, я увидел Луизу, которая металась по комнате; завидев меня, она бросилась навстречу.
— С-слава богу. Я так боялась, что вы до сих пор томитесь в подземелье...!
Я лишь горько усмехнулся на её вздох облегчения. Разумеется, если человек, назначенный к освобождению, не появляется, такие мысли могут возникнуть.
Похлопав её пару раз по плечу, чтобы успокоить, я перевел взгляд на остальных членов клуба, которые уже приближались ко мне.
В душе я был благодарен им. Я опасался, что они всей гурьбой ломанутся навещать меня в тюрьме, но, к счастью, пришли лишь Луиза и Эрих.
«То еще было бы зрелище».
По крайней мере, охранник не прикусил себе язык.
— Куратор, вы в порядке?
Рютис, подошедший первым, небрежно спросил о моем самочувствии. Его лицо выражало непривычную серьезность.
Странно видеть его в таком состоянии, учитывая, что он устроил ту выходку с «тортом из тофу» во время моего взыскания. Но я понимаю.
«Неужели даже в его глазах всё было настолько плохо?»
Когда другу удаляют миндалины, ты можешь съесть при нем курицу или подарить мороженое «Стреляющая звезда». Это допустимый подкол.
Но если он попал в серьезную аварию и не может пошевелиться, ты не смеешь издеваться. Примерно такой тут был принцип.
— Я в норме.
И всё же я ощутил странную гордость от мысли, что у него сохранилось здравомыслие.
Да, у нашего товарища по клубу доброе сердце.
— На этот раз ничего не приготовили? Я ведь чего-то в глубине души ждал.
Пока чувство удовлетворения росло, я выдал шуточку в стиле начальника департамента, и Рютис неловко улыбнулся.
Прошу прощения. Это тот самый символ несмешного юмора от руководства—
— Я кое-что подготовил.
?
«Да вы шутите».
Зачем ты снова что-то приготовил?
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Я бессмысленно вперился взглядом в спину Рютиса. Было отчетливо видно, как он шурует на полках, явно что-то разыскивая.
Значит, он действительно существует. Я-то думал, он просто удачно подыграл моей несмешной шутке, но он и впрямь существует.
«Зачем он ему?»
Фундаментальный вопрос не давал покоя. Зачем, скажите на милость, ему владеть столь зловещей штукой?
Если честно, за всю свою жизнь — и до, и после переселения — я не слышал о торте из тофу вплоть до своего заточения. Я знал про рисовые торты, про торты-мороженое, но тофу? Такого я и представить не мог.
И вот теперь я собирался съесть блюдо, о существовании которого раньше и не подозревал, в третий раз за месяц. Сомневаюсь, что обычные торты я поглощал с такой частотой.
— Эм, старший. В Королевстве Армейн это также считается здоровой пищей.
Луиза осторожно подошла и зашептала, очевидно, по-своему истолковав мой остекленевший взгляд.
Я это знаю. Слышал во время своего прошлого взыскания. Рютис тогда всё очень любезно объяснил, так что я до сих пор помню.
— Думаю, Рютис приготовил его, потому что волновался за вас...
Голос Луизы под конец затих: видимо, ей эта ситуация тоже казалась слегка неловкой.
Да, торт из тофу в Королевстве Армейн считается полезным для здоровья. Судя по всему, его часто дарят вышедшим из тюрьмы.
Раз я тоже освобожденный узник, в его получении нет никаких проблем. Проблем нет, но...
«Ощущается как пляска на беде».
Не получи я торт из тофу во время прошлого ареста, я бы принял это как искреннее утешение.
Но я его получил. В моем сознании торт из тофу уже запечатлелся как символ издевки. Рютис наверняка это понимал, поэтому и не решился вручить его первым.
— Вот он.
Рютис приблизился, наконец отыскав это чудовище.
«Снова я это вижу».
Белоснежный торт из тофу в руках Рютиса. И всё же, по какой-то причине, он выглядел чернее и зловещее любого другого предмета.
Но чего-то не хватало. В прошлый раз он выглядел иначе.
Ах, на нем не написан мой тюремный номер.
«Последнее проявление тактичности?»
Я глянул на лицо Рютиса и увидел неловкую улыбку.
Верно, тебе тоже пришлось несладко. Написать мой номер узника было бы равносильно нанесению добивающего удара.
— ...Благодарю.
После недолгого раздумья я принял торт из тофу. Прошлая «пляска на беде» случилась из-за моего ареста, а арестован я был за то, что впечатал Рютиса в землю. Сам виноват.
Честно говоря, не позови меня Эрих без нужды или не накопи Рютис плохую карму своим дьявольским языком, ничего бы этого не произошло.
Так или иначе, я сам это накликал. На этом и порешим.
— Одному мне столько не осилить, так что давайте есть вместе.
— А, да.
Рютис послушно кивнул. Остальные члены клуба тактично взялись за вилки.
Торт из тофу, который я ел уже в третий раз, оказался невероятно мягким. Неужели таков вкус торта, пропитанного слезами?
«Черт побери».
Вкус, который я больше никогда не хочу ощущать.
......
Сразу после окончания занятий в клубе я направился в кабинет Ректора. Ректор тоже наверняка был поражен моим арестом. Мне следовало показаться ему и доложить о возвращении.
— А, Директор Департамента инспекции.
Когда я вошел, мы обменялись неловкими взглядами, после чего воцарилась удушающая тишина.
— Вам пришлось через многое пройти.
Ректор прервал затянувшееся молчание. Похоже, он решил, что краткое слово утешения лучше долгих причитаний или расспросов о моем самочувствии.
Разумеется, это был верный ход. Было бы тяжко, начни еще и ректор проявлять чрезмерное беспокойство.
— Вам пришлось тяжелее, чем мне, Ректор. Прошу прощения за внезапное отсутствие на посту.
— Всё в порядке. Директор Департамента инспекции заранее прислал уведомление, так что проблем не возникло.
Я неловко ответил на слабую улыбку Ректора.
Я и впрямь поставил его в известность после подавления «Красной волны», сказав, что мне нужно отлучиться для урегулирования последствий.
Он вряд ли ожидал, что под «последствиями» подразумевалось тюремное заключение.
— Я знаю, на какие жертвы идет Директор Департамента инспекции ради Академии и Империи. Поэтому, пожалуйста, не корите себя.
— Благодарю за ваши добрые слова.
От теплой речи Ректора мне стало еще совестнее.
Ректор наверняка думает, что я оказался за решеткой из-за «досадного инцидента при защите Академии». И как глава заведения, он может лишь выражать благодарность и утешать.
Это не совсем ложь. Я действительно был задержан после инцидента во время защиты Академии от «Красной волны».
«Досадного лишь для меня».
Издалека — трагедия, вблизи — комедия.
Знай Ректор все детали того «досадного инцидента», какова была бы его реакция? Может, он бы расхохотался, а может, оцепенел от изумления...
В любом случае, мне было бы одинаково больно.
......
Я мерила комнату шагами, то и дело поглядывая на магический шар связи. Я несколько раз вертела его в руках, гадая, не сломан ли он.
Каждый раз я лишь убеждалась, что устройство в полном порядке. Оно довольно прочное, всё-таки сделано в Магической башне.
— Ниа. На тебе лица нет.
Лаура нахмурилась, наблюдая за моими метаниями.
— ......
— И чего ты на меня так смотришь?
— Ничего. Совсем ничего.
Когда я уставилась на ноги Лауры, она резко меня одернула, явно смутившись.
Ноги Лауры уже приличное время дрожали так, будто началось землетрясение. И кто тут еще места себе не находит?
Впрочем, я её понимала. Лаура вырастила Карла и Эриха вместо этой матери, которая и матерью-то толком не была. Она заботилась о Карле как о собственном сыне, заменив им ребенка, которого когда-то так бессмысленно потеряла.
— ...Сегодня ведь тот самый день, верно?
— Да.
Но даже Лаура не выдержала долгого ожидания, задав вопрос голосом, полным тревоги.
Сегодня тот самый день. Эрих определенно сказал, что это случится сегодня.
[- Его задержали всего на пять дней. Обращение приличное, так что он велел особо не волноваться.]
- И всё же, стоило его хотя бы навестить...
[- Он и так через многое прошел и очень устал. Брат сказал, что сам свяжется с нами сразу после выхода, так не лучше ли просто подождать?]
Таков был мой разговор с Эрихом три дня назад.
Я хотела броситься к Карлу немедленно, но уговоры Эриха помогли мне с трудом сдержаться.
Я не могла сидеть сложа руки, зная, что мой драгоценный сын в холодной темнице, но, услышав, как он измотан, я заколебалась. Что, если я лишь обременю его своими эгоистичными чувствами?
Поэтому я ждала, как и советовал Эрих. Он сказал, что сегодня Карла выпустят и он свяжется первым, поэтому я доверилась и ждала.
«Жду с самого утра».
Я снова дрожащими руками взялась за шар связи.
Сегодня я не расставалась с ним ни в ванне, ни за едой, ни во время работы.
— Так вот, насчет банкета в честь дня рождения Кронпринцессы: мы не пойдем... Ниа?
— Прости. Что ты сказала?
— Что-то не так?
Даже общаясь с другими, я нервничала, боясь пропустить звонок Карла.
И словно издеваясь над моим беспокойством, вестей не было вовсе.
— Может, мне стоило... пойти и навестить его?
— Как будто ты могла пойти, когда даже с кровати встать была не в силах.
Мое лицо вспыхнуло от резких слов Лауры. По правде говоря, даже пожелай Карл визита, я была не в том состоянии, чтобы ехать.
Когда Эрих внезапно запросил мага телепортации и я узнала, что это для визита к задержанному Карлу, у меня в глазах потемнело.
- Ты в сознании?
Когда я снова открыла глаза, то лежала в постели.
- Лаура...? Почему я здесь...
- Ты упала в обморок. На шесть часов.
Какое-то время после этого я не могла пошевелить ни рукой, ни ногой и просто лежала. Всё было так плохо, что даже Билли, присутствовавший на собрании, вернулся домой.
В таком состоянии визит лишь еще больше обеспокоил бы Карла. Нет, честно говоря, как и сказала Лаура, я бы просто не доехала.
С таким горьким чувством я продолжала гипнотизировать шар связи. Не то чтобы это могло ускорить звонок.
И в этот миг, словно по волшебству, устройство засветилось.
«...Оно работает?»
Теперь, когда контакт действительно состоялся, у меня в голове стало пусто. Что сказать? «Ты через многое прошел»? «Ты в порядке»? «Почему так поздно позвонил»?
— Ниа.
Голос Лауры рядом вернул меня к реальности.
Что я делаю? Даже если слова путаются, я должна ответить немедленно. Вдруг связь оборвется, пока я мешкаю?
[— Мама.]
Когда я поспешно активировала устройство, появилось лицо Кала.
— Карл.
Я крепко сжала кулаки, чувствуя, как наворачиваются слезы.
«Он осунулся вдвое».
Наверняка он не мог нормально есть ту еду, что дают в тюрьме. В возрасте, когда он должен расти, еще совсем ребенок — и в таких суровых условиях.
Как же сильно он страдал? Как сильно был напуган?
— ...Ты в порядке?
[— Да, у меня всё было хорошо.]
При этих словах слезы, что я сдерживала, едва не хлынули вновь. Такая очевидная ложь. В тюрьме просто не могло быть «всё хорошо».
Невзирая на собственные тяготы, он печется об этой непутевой матери. Почему такой хороший ребенок должен был оказаться за решеткой?
Но я не нашла в себе сил возразить. Этот вопрос лишь вновь разбередил бы сердце Карла, которое он так старался скрепить улыбкой.
[— Я хотел поприветствовать вас лично, но, кажется, это будет затруднительно.]
— Ничего страшного. Достаточно и того, что ты позвонил.
[— Тогда я спокоен.]
Дальнейший разговор я помню смутно. Я была слишком занята тем, что сжимала кулаки и закусывала губы, стараясь сохранить самообладание.
Но лицо Карла не выглядело расстроенным, так что я вряд ли ляпнула что-то странное. И то хорошо.
[— Пожалуйста, передай мои приветы главе семьи и главной горничной.]
При этих словах лицо Лауры рядом заметно просветлело.
— Да, я обязательно передам, не волнуйся.
Билли тоже будет рад услышать, что Карл спрашивал и о нем.
......
Я завершил звонок маме так быстро, как только мог. Это могло показаться поведением не самого заботливого сына, но я просто не мог долго смотреть маме в лицо.
«Как и ожидалось».
Я не сдержал вздоха. Ну еще бы. Какая мать останется спокойной, узнав об аресте сына?
Как бы она ни старалась скрыть чувства, тело не обманешь. Странно напряженные глаза, покрасневшие веки, дрожащие губы.
...Хватит анализировать. Если я продолжу в том же духе, мой сыновний пыл из обычного превратится в испепеляющий.
«Стоило ли позвонить раньше?»
При виде состояния мамы треугольник в моем сердце снова зашевелился. Маргета, клуб, Ректор. Последовательно докладывая им о своем возвращении, я так и не нашел времени связаться с мамой.
И всё же хорошо, что я позвонил сегодня. Иначе мама могла бы проплакать всю ночь.
А на следующее утро..
— Госпожа желает, чтобы всё дурное стерлось из памяти, а дни ваши полнились лишь добром.
Маг телепортации из семьи с почтением вручил мне коробку.
Внутри лежали свежеприготовленные блюда из тофу вместе с аккуратно написанным письмом.
Ого.
— ...Пожалуйста, передай мою искреннюю благодарность.
Ого-о-о...


    Том 1 Глава 194

    Глава 194: Снова тофу (4)
Я съел кусочек блюда из тофу, присланного матерью, преисполненный угрызений совести. Следом — кусок полезной еды, полученной во время «отпуска», давясь раскаянием. И, наконец, порция экстракта красного женьшеня от Герцога Сокрушителя Демонов с клятвой, что ничего подобного больше не повторится.
Так завершился мой необычайно роскошный завтрак.
«Это сводит меня с ума».
С горьким чувством я тупо вперился взглядом в пол. У меня не хватало духу поднять глаза, столкнувшись с теплой материнской привязанностью.
Удар в лицо из добрых побуждений — самый болезненный. Будь это наполненная издевкой пляска на моих костях, я бы смог дать отпор, но перед подарком, пропитанным материнской любовью, у меня не было иного выбора, кроме как принять его.
Попялившись в пол еще немного, я скользнул взглядом по письму, написанному от руки, которое всё еще сжимал.
[ Погода становится холоднее, всегда одевайся тепло. Как бы ни был ты занят, не пропускай приемы пищи, а если почувствуешь недомогание — немедленно найди священника или мага. ]
Письмо, полное лишь искренней заботы о сыне, без единого упоминания инцидента с арестом. Когда я заметил следы слез и размазанные чернила в углу, то всерьез задумался о том, чтобы прикусить себе язык.
Будь я её настоящим сыном, а не самозванцем — немедленно помчался бы в поместье молить о прощении. Я вытерпел это лишь потому, что я подделка.
«Нужно держать себя в руках».
Со вздохом я убрал письмо в ящик стола.
Даже если я считаю семью чужими людьми, с их точки зрения — я их родная кровь. Чем безрассуднее я себя веду, тем больше они будут страдать.
Верно, как и сказал Начальник Третьего отдела, моё тюремное заключение обнулило счетчик проступков. Отныне я буду осторожен, чтобы больше не писать ни одной объяснительной.
«Проклятье».
Было бы всё иначе, если бы я переродился в этом мире, а не просто вселился в чужое тело?
......
Сегодня во время занятий клуба пришел желанный гость.
— Старший, вы в порядке?
Это была Ирина, заглянувшая в клуб кондитеров впервые с начала второго семестра. Но стоило ей увидеть моё лицо, как она встретила меня не радостью, а беспокойством.
Когда первое приветствие — не «здравствуй», а «ты в порядке?», это ранит моё сердце, хотя я и ожидал подобного.
— Я в норме, не волнуйся.
Я ответил улыбкой, которая теперь кажется вполне естественной.
Я в порядке, у меня всё хорошо, не переживай. Интересно, сколько раз я уже повторил эти слова. Кажется, эти фразы не сойдут с моих губ весь месяц.
Но я действительно в норме, и у меня всё хорошо. Увидь они мою тюремную жизнь, решили бы, что зря потратили время на визиты.
— Л-ладно, я поняла.
Ирина, до этого медлившая, кивнула с немного удрученным видом.
Кажется, я знаю, почему она так себя ведет. Она наверняка думает, что я заставляю себя говорить, будто я в порядке, и это её огорчает.
«Я и вправду в норме».
Честно говоря, там мне было комфортнее, чем во время работы в Академии. Будь вы на моем месте, вам бы тоже всё понравилось.
Но я не мог предложить молодой девушке что-то вроде «не хочешь ли и ты попробовать?», поэтому промолчал.
— Было бы неправильно приходить с пустыми руками, поэтому я принесла небольшой подарок.
Когда Ирина осторожно заговорила после минуты молчания, я инстинктивно вздрогнул. Подарок? Она сказала — подарок?
«Да быть не может».
Мой разум еще не оправился от первого удара Рютиса, за которым последовал второй от матушки.
Ты ведь не принесла тофу, верно? Если я получу третий удар, это будет тройное комбо. Что угодно, только не тройное комбо.
— Вот это... я не уверена, понравится ли вам, но...
После секундного колебания Ирина явила цветочный горшок, который прятала за спиной. Теперь-то я понял — она неспроста скрывала руки.
Саженец боярышника в белом горшке. Белые цветы распустились пышным цветом, создавая яркую, светлую атмосферу.
Едва я убедился, что это горшок с цветком, меня захлестнула волна облегчения. Слава небесам, я избежал тройного комбо.
— Это такой же подарок, как и прежде... но этот вырос таким красивым...
Несмотря на моё облегчение, Ирина, казалось, переживала, что дарит то же самое, бегая глазами и заминаясь на полуслове.
Лишнее беспокойство. Прямо сейчас я с радостью приму что угодно, лишь бы это был не тофу. Возможно, у меня разовьется ПТСР на всё белое, но это, по крайней мере, не съедобно.
— Он прекрасен. Ты хорошо его вырастила.
Когда я слегка улыбнулся и произнес это, глаза Ирины, следившие за моей реакцией, расширились.
— Я тоже буду хорошо о нем заботиться.
— Да!
Видя сияющую улыбку Ирины, я почувствовал, как горечь, преследовавшая меня с утра, немного отступила.
......
Я не могла сдержать улыбки, когда цветочный горшок перешел из моих рук в руки старшего.
«Какое облегчение».
Я много раз колебалась, пока готовила этот боярышник. Вдруг ему не понравится снова получать тот же подарок? А вдруг он отреагирует равнодушно?
После долгих раздумий я снова выбрала боярышник. Для меня это дерево — незабываемый, монументальный символ.
Символ преодоления страха и ненависти к старшему. Символ осознания моих чувств к нему.
«...Единственная любовь».
От значения этого цветка моё лицо до сих пор обдает жаром. Хоть это и вышло не специально, это дерево стало символом того, как я призналась старшему в своих чувствах.
К несчастью, тот не заметил, а Луиза была единственной, кто это понял, но ничего.
«Я могу признаться снова».
Разве может нечаянное признание считаться полноценным?
Вот почему я подарила старшему еще один боярышник. На этот раз по собственной воле я отдала ему свою единственную любовь.
Вероятно, он и в этот раз ничего не заметит...
«Это нормально».
Я удовлетворена. Ведь я призналась ему по своему желанию, а не по ошибке.
Разумеется, я не планирую на этом останавливаться. Однажды я сделаю так, чтобы признаться старшему прямо, своими словами, а не через скрытые смыслы цветов.
Наблюдая за старшим, который понес боярышник к окну, я почувствовала, как кто-то ткнул меня в бок.
— Луиза?
Когда я обернулась, Луиза ухмылялась и тыкала пальцем мне в ребро.
— У Ирины целых две любви?
От её игривых слов моё лицо вспыхнуло. Посмотри я в зеркало — наверняка оказалась бы ярко-алой.
Луиза — единственная здесь, кто знает истинный смысл боярышника. К счастью, она не стала распускать слухи, но иногда позволяет себе подобные каверзные шуточки.
Но что она имеет в виду под «две любви»?
«Это жестоко».
Звучит так, будто мне нравятся двое мужчин. А ведь мне нравится только старший.
Я посмотрела на неё с легкой обидой, но Луиза продолжала улыбаться.
...Ах, я только что придумала кое-что получше.
— Луиза. Подойди-ка на секунду.
Когда я сделала едва заметный жест, Луиза склонила голову, но охотно придвинулась ближе.
Как она может дразнить других и при этом быть такой простодушной? Эта невинность — слабость Луизы.
— Прости-и-и, я была-а глупой... мне жа-а-аль...
Я намеренно зашептала Луизе на ухо, коверкая слова именно так, как она когда-то плакала передо мной.
Реакция была мгновенной. Лицо Луизы, которая до этого лишь хлопала глазами, вмиг залилось краской, и она поспешно закрыла мне рот рукой.
«Да как ты смеешь».
Удовлетворительный результат. Как может человек с еще более постыдным прошлым, чем у меня, подшучивать надо мной?
Пока я победно улыбалась, лицо Луизы краснело всё сильнее. Раз уж её рука закрывала мой рот, глаза стали казаться еще выразительнее.
— Прости...
Наконец Луиза убрала руку и сдалась. Было забавно видеть, как она первой атакует и первой же сдается, но я с радостью приняла капитуляцию.
Вне зависимости от того, какой я кажусь, я всё же дочь графа. Я довольно активно вращалась в светских кругах.
— Теперь у меня три цветочных горшка.
Услышав слова старшего, который подошел к нам, Луиза поспешно взяла себя в руки.
— Вам нравится?
— Очень.
Хотя я заговорила лишь для того, чтобы дать Луизе время прийти в себя, его твердый ответ снова заставил меня улыбнуться.
Я и не надеялась, что ему настолько понравится. Как было бы чудесно, если бы он отреагировал так, зная язык цветов.
«...Может, он всё-таки знает?»
Сердце екнуло от тихой мысли, промелькнувшей в уме.
Неужели он заметил моё признание? Неужели он так рад, зная истинный смысл? Это было бы чудесно...
— Я буду хорошо за ним ухаживать. Надеюсь, он проживет долго.
Для меня эти слова прозвучали так, будто он хочет жить вместе со мной долго-долго.
......
Благодаря Ирине мне удалось прервать этот отчаянный забег с эстафетой из тофу.
Спасибо тебе, Ирина. Даже если однажды ты плюнешь мне в лицо, я просто отшучусь. Серьезно, спасибо...
[— Чем больше подарков получает человек, тем популярнее он должен быть. Это доказательство того, что Карл прожил достойную жизнь.]
— Если смотреть на это так, то мне и впрямь становится лучше.
Я выдавил улыбку на слова Герцога Победы. Если цена популярности — танцы на моих костях, то я лучше выберу путь изгоя.
Но я не мог говорить такие вещи в лицо почтенному старцу, который готовился к празднику, поэтому сдержался.
[— Вот это верный настрой. Слишком долго размышлять о делах минувших — дело утомительное.]
Герцог Победы, казалось, был доволен моим ответом и слегка улыбнулся. Хорошо, что я подобрал верные слова.
Недолго посмеиваясь, Герцог Победы снова посерьезнел и продолжил:
[— Значит, ты придешь вместе с Маргетой?]
— Да, Ваша Светлость.
До банкета в честь дня рождения Кронпринцессы остались считанные дни. Лучше заранее знать, кто придет, чтобы облегчить подготовку.
Вот почему я сообщил Герцогу Победы, что приду вместе с Маргетой. Сюрпризы хороши в романах, а в реальности они порой отдают бестактностью.
[— Мне отрадно думать, что столь гармоничная пара почтит это торжество своим присутствием. Благодарю тебя, Карл.]
В этом выражении благодарности наверняка крылось сразу несколько смыслов.
[— Железнокровный герцог тоже будет доволен.]
— Ха-ха...
Я лишь смог неловко посмеяться. Я и не знал, что Железнокровный герцог тоже почтит этот банкет своим присутствием.
Выйдя на фактически заслуженный отдых, Железнокровный герцог редко покидает свой домен, если только речь не идет о новогодних церемониях. Поэтому я думал, что и на сей раз всё будет так же.
«Надо же, как не вовремя».
Почему Железнокровный герцог является именно в такой момент? Я точно знаю, что он скажет, когда увидит меня.
«Я еще не видел, как ты стоишь передо мной на коленях, так почему же ты рядом с Мар?»
Мои руки и ноги задрожали от голоса, который автоматически зазвучал в моей голове.
Я планировал отправиться прямиком в замок Железнокровного герцога сразу после новогодней церемонии. Дабы преклонить колени и молить о позволении жениться на Маргете. Учитывая характер Железнокровного герцога, всегда верного своему слову, мне нужно было выказать подобную покорность, чтобы быть с ней.
И вот теперь я сопровождаю Маргету, не пройдя эту процедуру? Мне суждено на собственной шкуре прочувствовать, почему Железнокровного герцога прозвали Железнокровным.
«...Ну, как-нибудь справлюсь».
Да, справлюсь. Наверняка он не станет ломать хребет будущему зятю на глазах у своей драгоценной младшей дочери.
Честно говоря, мои конечности могут быть в опасности, но позвоночник должен остаться цел.
— Я и понятия не имел, что Железнокровный герцог тоже придет.
Я проговорил это с неким причитанием по поводу грядущего банкета, где наверняка что-нибудь да сломается, а Герцог Победы залился сердечным смехом.
[— О боги. Если ты удивлен сейчас, то что же ты будешь делать, когда прибудет Герцог Сокрушитель Демонов?]
— Прошу прощения?
Вы, должно быть, шутите.
«Герцог Сокрушитель Демонов тоже придет?!»
Если Железнокровный герцог — это редкий покемон, то Герцог Сокрушитель Демонов — легендарный. Даже во время новогодней церемонии она показывается лишь на день, после чего возвращается в свою магическую башню.
И теперь она является на обычный банкет, даже не на новогоднюю церемонию?
«...Что же происходит?»
Неужели в Столице стряслось что-то, пока я был в неведении?


    Том 2 Глава 195

    Глава 195: Не умирайте, Директор!
Спустя без малого два часа я наконец-то сумел вырваться из кабинета Отца-Императора.
Мне хотелось раздосадованно вздохнуть, но я сдержался. Было бы скверно, стань один неуместный вздох поводом для слухов о раздоре между Императором и Кронпринцем.
Пусть это и маловероятно, пусть даже Отец-Император влепил бы мне пощечину — я всё равно обязан являть миру улыбку. Такова участь Кронпринца.
— Ваше Высочество.
Пока я приводил в порядок выражение лица, ко мне внезапно подошел сэр Хендрик, ожидавший всё это время. Когда страдает господин, страдает и его рыцарь.
— Всё затянулось дольше, чем ожидалось. Когда Отец-Император изрекает столько ценных наставлений, покинуть его не так-то просто.
— Крепкая связь между вами — истинное благословение для Империи.
Я слегка улыбнулся на слова сэра Хендрика. Я и не знал, что в обязанности рыцаря входит не только физическая защита, но и охрана настроения господина.
И всё же, оценив старания Хендрика сказать что-то приятное, я легко кивнул.
«Крепкая связь, значит».
Я повернул голову и горько усмехнулся. Какое забавное утверждение. Мы вовсе не враги, но мы бесконечно далеки от того, что можно назвать «крепкой связью».
Разумеется, перед министрами мы прикидываемся близкими людьми. Я получил статус Кронпринца лишь после кровавой борьбы за престолонаследие внутри императорской семьи. Если бы Кронпринц и Император не ладили, что бы подумали чиновники?
К счастью, Отец-Император разделяет этот настрой, так что слухов доселе не возникало.
- Ставь под сомнение каждую мелочь и проверяй всё по многу раз. Именно тогда, когда ты веришь в свою победу, ты наиболее уязвим, посему — всегда смотри под ноги.
Внезапно в памяти всплыли слова Отца-Императора, сказанные в кабинете.
«Может, было бы лучше, поползи по миру слухи?»
Я всерьез задался этим вопросом. Терплю ли я одностороннее давление со стороны Отца-Императора или мы открыто противостоим друг другу — разве не всё равно?
Внешний кризис в лице Великой войны за подавление и внутренний — из-за споров о престолонаследии. Отец-Император, уже стареющий, увидел, как его здоровье стремительно катится в бездну из-за этих чередующихся несчастий. В итоге он отстранился от большинства дел, дабы сосредоточиться на восстановлении сил.
Но ведь это человек, проживший всю жизнь в подозрениях, преследующий лишь цели императорской власти и стабильности. Стал бы такой человек смиренно заниматься здоровьем?
По этой причине меня часто вызывают в его кабинет, чтобы я выслушивал всевозможные советы — точнее, брюзжание. С точки зрения монстра, десятилетиями лавирующего в политике, я лишь наспех слепленный юнец, которому нельзя доверять.
«...И всё же, так лучше».
Поразмыслив, я легко тряхнул головой. Да, это куда лучше, чем новый раздор в императорской семье. Просто в данном случае страдаю я один.
Мне стоит быть благодарным. Я жалуюсь на ситуацию, в которой мне даже не нужно беспокоиться о выживании.
- Отрадно, что Кронпринц нашел себе достойную пару, это успокаивает мой разум.
И ведь он не просто брюзжит.
«Потому что ты не сумел сделать того же».
Императрица, созданная исключительно по политическим соображениям. Настоящая пара, найденная слишком поздно. Императорский конфликт, начавшийся из-за этого.
Пережив всё это, Отец-Император смягчается лишь тогда, когда речь заходит о Кронпринцессе. Словно он испытывает облегчение от того, что его преемник не познает того же несчастья, что выпало на его долю.
«Это его способ явить сожаление?»
Он жил исключительно как глава императорской семьи и Император Империи. Он был бесконечно далек от роли отца для одного человека или главы семейства.
Но даже такой, как он, должен испытывать сожаления. Вот почему в моем присутствии его лицо принимает подобное выражение.
Если бы это сожаление проявилось чуть раньше, чуть чаще — братьям не пришлось бы ставить свои жизни на кон в борьбе друг против друга.
«Если бы только он оставался прежним».
Если бы он до самой смерти проявлял лишь холодность, я бы жил, вечно негодуя и ненавидя его.
Но из-за этих мимолетных вспышек сожаления я ловлю себя на надежде. Смехотворно — тот, кто убил собственного брата, всё еще лелеет ожидания от семьи.
— Ваше Высочество?
— А, я просто задумался. Пойдем.
Я слишком глубоко погрузился в сентиментальные мысли.
Обязанности Кронпринца в сочетании с делами, которые я перехватил на время восстановления Отца-Императора, складываются в колоссальный объем работы.
Из-за этого мне приходится начинать трудиться спозаранку, дабы закончить хотя бы к вечеру. И даже окончание работы к вечеру считается ранним.
Иногда меня накрывает желание швырнуть эти документы прочь, но есть одна вещь, которая заставляет меня идти дальше.
— Ваше Высочество.
— Моя Принцесса.
Видя, как она приветствует меня теплой улыбкой, я чувствую, что усталость бесследно исчезает.
Принцесса, которую я вижу после завершения дел. Принцесса, что встречает меня с ласковой улыбкой. Я терплю всё лишь ради этой встречи.
Как бы я жил без неё? Вероятно, я не стал бы Кронпринцем или вовсе не уцелел бы.
— Сегодня вы позже обычного.
— Завтрашний день не принадлежит вам, моя Принцесса. Я немного задержался, разбираясь и с завтрашними делами тоже.
— О боги.
Я рассмеялся, видя, как она притворно удивляется, нарочито расширив глаза.
— Хотелось бы, чтобы в прошлом году вы поступили так же.
При этих словах я тихо умолк.
...Верно, в прошлом году я не сумел распределить дела и опоздал на банкет в честь её дня рождения. И она, и её отец отнеслись к этому с пониманием, ведь дело было официальным, но каждый раз, когда она вспоминает об этом, меня прошибает холодный пот.
Камней, которые Принцесса бросает невзначай, достаточно, чтобы убить Кронпринца. Хотелось бы мне, чтобы она это понимала.
— Почувствую ли я вашу любовь в этом году в полной мере?
— Само собой.
Я яростно закивал на её слова, пока она тихонько посмеивалась.
К счастью, мой ответ её удовлетворил, и она сделала шаг навстречу, дабы обнять меня.
— Я уже в предвкушении завтрашнего дня.
Я тоже.
......
Следующим утром я направился в поместье её отца в Столице.
До начала банкета еще оставалось время, но если Принцесса захотела повидать отца пораньше, что мне оставалось делать? Я пошел бы и на рассвете, а не просто утром.
— В-Ваше Высочество!
— Приветствуем Его Высочество Кронпринца!
Среди слуг возникла небольшая суматоха: наше раннее прибытие их ошарашило.
— Принцесса — главная гостья этого банкета, неужели вы её не видите?
— А, нет, вовсе нет!
— Я лишь шучу.
Я позволил себе легкую шутку, дабы унять их напряжение, но реакция оказалась бурной.
Странно. Директор Департамента инспекции отшутился бы в духе «я ослеплен вашим сиянием», и Принцессе такие замечания тайно пришлись бы по вкусу.
— Его Высочество Кронпринц. Её Высочество Кронпринцесса.
Затем, возможно, почуяв суету слуг, появился её отец со своим дворецким.
— Давно не виделись, Герцог. Как ваше здоровье?
— Чудесно. Что еще остается этому старику, кроме здоровья?
Принцесса тут же семенила к отцу, который раскатисто хохотал.
Разум говорит мне, что это естественно, но в сердце колет легкая обида. Вот так без колебаний сорваться с места и убежать к нему.
Конечно, Принцесса редко видит отца, за исключением таких дней, так что с этим ничего не поделаешь.
— Отец.
— Её Высочество Кронпринцесса. Рад видеть, что вы пребываете в добром здравии.
Отец и дочь, встретившись спустя долгое время, держались за руки и обменивались взглядами довольно долго.
Глядя на такую сцену, я почувствовал, как даже мимолетное разочарование исчезло. Сын в герцогстве, дочь — Кронпринцесса; с точки зрения их отца, это дети, которых непросто повидать.
— Кажется, мы прибыли слишком рано.
Выждав момент, дабы не прерывать воссоединение семьи, заговорил я.
Мы явились в этот час лишь по воле Принцессы. И всё же, статус отца, приветствующего дочь, и герцога, принимающего чету Кронпринца — вещи разные.
— Вовсе нет, Ваше Высочество. Мы на самом деле как раз готовились к приему гостя, чей визит был запланирован на это время.
— О? В такой-то час?
Иронично слышать это от того, кто сам заявился ни свет ни заря, но я был малость удивлен. Кто придет на место банкета с самого утра?
— Да. Ожидается прибытие Железнокровного герцога.
И впрямь, человек, у которого полно свободного времени.
«Завидую ему».
Железнокровный герцог, перепоручивший владения сыну и живущий в свое удовольствие.
По правде говоря, это естественно — отдыхать на склоне лет, вдоволь потрудившись в юности, но я всё равно завидую. Если будет возможность, я, пожалуй, тоже отрекусь от престола в свои преклонные годы.
— Он сказал, что придет пораньше, так как прибудет его младшая дочь.
— Младшая?
Я не сдержал смешка. Младшая дочь Железнокровного герцога — это леди Маргета.
И услышав, что леди Маргета почтит нас своим присутствием, я мгновенно сообразил, в чем дело.
«Её пара».
Судя по словам её отца, Железнокровный герцог и леди Маргета прибывают порознь. Раз так, значит, она идет не как пара Железнокровного герцога, а если не с отцом — ответ очевиден.
Она идет как пара Директора Департамента инспекции. Раз они оба в Академии, им было бы удобно прибыть вместе.
«Это будет интересно».
Я невольно улыбнулся. То, что любимая младшая дочь Железнокровного герцога явится как пара Директора — это полбеды. Он не может вечно держать дочь подле себя.
Настоящая проблема в том, что Железнокровный герцог терпеть не может Директора. А Леди предпочла Директора собственному отцу.
«Должно быть, он в ярости».
О вспыльчивом нраве Железнокровного герцога слагают легенды. С возрастом он поостыл, но истинная натура не меняется. До сих пор знаменита история о том, как во время войны с Тремя Королевствами он едва не забил вражеского генерала до смерти голыми кулаками.
«Это чревато проблемами».
Чревато. Очень даже. И Директор, и Железнокровный герцог — верные подданные Империи, но как мне разруливать конфликт между ними?
Что ж, я просто понаблюдаю. Куда лучше смотреть со стороны, чем императорской семье лезть в частный спор дворян.
«Мне жаль тебя, Директор Департамента инспекции».
Ты только освободился, наверняка не успел прийти в себя, а теперь столкнешься с гневом Железнокровного герцога.
Одна мысль об этом заставляет меня сочувствовать тебе. Искренне сочувствовать.
— Ваше Высочество?
Голос Принцессы вернул меня к реальности. Я слишком увлекся мыслями, тревожась о безрадостном будущем верного подданного.
— Вам пришло в голову что-то приятное?
Я невольно коснулся уголка губ на кроткую улыбку и вопрос Принцессы.
Хм, а ведь они изрядно приподнялись.
— Сегодня радостный день.
Сегодня и впрямь радостный день. У моей любимой Принцессы день рождения, и я увидел её счастье от встречи с отцом.
Плюс ко всему, Директор... нет, это вовсе не повод для радости. Разумеется, нет.
«Не вздумай бежать, Директор».
И не думаю, что он станет трусливо прятаться. Директор Департамента инспекции наверняка не позволит себе такой низости.
Как бы то ни было, сегодня радостный день.


    Том 2 Глава 196

    Глава 196: Спрячься, Директор! (1)
Я ждал Маргету в общежитии, неловко поправляя воротник. Форма, которая обычно казалась удобной, сегодня ощущалась странно непривычной.
«Снова забыл».
Кое-как поправив воротник, я тяжело вздохнул. В очередной раз я приду на банкет в форме Департамента инспекции, а не в подобающем официальном костюме.
Конечно, в посещении банкета в форме Департамента инспекции нет ничего криминального. Этот наряд по-своему выражает почтение.
И все же основное назначение формы — работа, а обязанности Департамента инспекции весьма печально известны. Некоторые аристократы даже утверждают, что впадают в ПТСР при одном виде формы Департамента инспекции.
Вот почему я постоянно твержу себе, что нужно купить другую одежду, но каждый раз забываю.
«Мне бы стоило посещать банкеты регулярно».
Будь я профессиональным посетителем банкетов, я бы уже скупил несколько нарядов, но мой цикл посещений измеряется минимум месяцами. Поскольку острой необходимости что-то покупать нет, я продолжаю об этом забывать.
«Но я ведь иду не один».
До этого момента моя забывчивость не была проблемой, но на этот раз я сопровождаю Маргету.
Появиться в форме рядом с элегантно одетой леди? До моего переселения это было бы равносильно свиданию в офицерском мундире. Нужно быть окончательно сумасшедшим.
: Карл выглядит красавцем в чем угодно, так что не волнуйся.
В такой ситуации я бы не винил леди, если бы она влепила мне пощечину. Несмотря на это, неизменно понимающая Маргета сказала, что все в порядке, но, честно говоря, я все еще сильно обеспокоен.
Да, после этого банкета я обязательно куплю подобающий наряд. Хотя бы на новогоднюю церемонию я оденусь как нормальный человек.
— Карл.
Пока я давал себе это обещание, за спиной раздался голос Маргеты.
В тот момент, когда я обернулся, моя решимость купить нормальную одежду стала еще крепче.
Красное платье с тщательно подобранными аксессуарами. И браслет с зелеными камнями, гармонирующими с глазами Маргеты. Было видно, что она приложила немало усилий.
По сравнению с ней, я...
— Прости. Ты долго ждала?
— Вовсе нет. Время пролетело незаметно, пока я предвкушала встречу с Мар.
Я ответил любезностью, ведь именно мне следовало извиняться.
— Я тоже очень хотела тебя увидеть, поэтому поспешила выйти.
К счастью, Маргета выглядела довольной и ответила сияющей улыбкой.
Но от этого мне стало еще более совестно. Мне правда жаль. В будущем я буду одеваться лучше...
Благодаря магу телепортации, присланному Герцогом Победы, мы быстро добрались до особняка.
Кронпринц, его зять, рассылает магов для поимки беглых рабов, а Герцог Победы, его тесть, присылает магов, чтобы с комфортом перевозить гостей.
Как тесть и зять могут быть настолько разными? Кронпринцу стоит поучиться у него.
— Как много людей.
Как только мы подошли к главному входу в особняк, нашему взору предстала внушительная толпа.
Мне говорили, что это будет скромный банкет, но, возможно, я все это время неправильно понимал значение слова «скромный»?
— Я слышала, Её Высочество Кронпринцесса экономна, поэтому она устроила банкет в честь дня рождения в узком кругу.
Маргета прошептала это, осмотрев окрестности так же, как и я.
А, так это действительно узкий круг. Стоило посещать банкеты чаще, чтобы понимать, какой размах считается обычным.
— Одно то, что он проходит в особняке, а не в Императорском дворце, уже делает его довольно скромным.
Тихо добавила она, словно почувствовав мое замешательство.
Это правда. Для банкета в честь дня рождения Кронпринцессы проведение его в Императорском дворце не было бы чем-то необычным. Тот факт, что она отказалась от этого и устроила праздник в простом особняке, в некотором смысле делает его «маленьким».
Странно называть особняк Герцога Победы «простым особняком», но по сравнению с Императорским дворцом так оно и есть.
— Мы должны быть благодарны за приглашение на столь закрытый банкет. Давай выразим наше почтение.
— Да, было бы невежливо не поприветствовать хозяйку.
С этими словами я протянул Маргете руку, и она приняла ее с сияющей улыбкой.
И пока мы шли к особняку, я чувствовал, как взгляды сходятся на нас. Ошеломленные взгляды на меня в форме Департамента инспекции, сменяющиеся облегченными вздохами, когда они замечали рядом Маргету.
— Директор Департамента инспекции... здесь...
— ...вместе с дочерью герцога...
Хотя они старались шептаться тихо, я отчетливо слышал обрывки разговоров о нас.
«Идеальный способ привлечь внимание».
С горьким чувством я крепче сжал руку Маргеты. Я не хотел, чтобы она получала излишнее внимание из-за меня.
Обеспокоенный, я взглянул на нее, но Маргета шла уверенно с достойной улыбкой, совершенно невозмутимая.
«С ней все в порядке».
Если подумать, кто из нас двоих — Директор Департамента инспекции, который редко появляется в светских кругах, или младшая дочь герцога — больше привык к вниманию? Очевидно, вторая.
Я слишком волновался. Подсознательно я думал о Маргете как о ком-то, кто нуждается в защите.
Размышляя об этом, я слегка ослабил хватку, но тут же Маргета крепко вцепилась в мою руку.
— Мар?
— Я нервничаю, так что продолжай держать меня за руку.
Несмотря на слова, в выражении ее лица не было ни тени нервозности.
— Разумеется.
Если Маргета этого хочет, я так и сделаю.
......
Этого и следовало ожидать. Даже если банкет проводился в особняке, а не в Императорском дворце, раз он в честь Её Высочества Кронпринцессы, каждый присутствующий был значимой фигурой.
Какая разница, каков масштаб? Неважно, что людей меньше. В конце концов, социальным миром управляют именно те немногие, кто находится на самой вершине.
Я чувствую это даже сейчас. Взоры, направленные на нас; взгляды, авторы которых притворяются, будто не смотрят, но продолжают украдкой подглядывать.
«Хорошо».
Вместо того чтобы почувствовать давление, я ощутила, как внутри закипает неудержимое удовлетворение.
Смотрите, смотрите на нас больше. Пусть все видят это зрелище.
«Карл мой».
Он мой. Этот мужчина, держащий меня за руку, этот мужчина, на которого все смотрят — мой.
Я все вижу. Аристократы молча наблюдают за нами, словно ведут расчеты; знатные дамы что-то нашептывают друг другу, прикрывая рты веерами.
«Хе-хе-хе...»
Это именно тот результат, которого я хотела, лучший из возможных исходов. Как только банкет закончится, новость о наших отношениях разнесется через этих людей.
Конечно, Карл сказал, что пойдет к отцу сразу после новогодней церемонии, но...
«Этого вполне достаточно».
Я хочу, чтобы как можно больше людей узнало о наших отношениях и как можно скорее. Ведь это не слишком большая просьба?
К тому же, я не принуждаю Карла, который не любит брак, ни к чему серьезному. Да, этого вполне достаточно.
Пока я отчаянно пыталась контролировать свои невольно растягивающиеся в улыбке губы, я почувствовала, как рука Карла в моей задрожала.
Неужели он нервничает? Дрожит из-за того, что все на нас смотрят?
«Как мило».
Видя эту иную сторону Карла, мое тщательно поддерживаемое бесстрастное лицо едва не треснуло. Он может так небрежно говорить смущающие вещи наедине, но дрожит под прицелом чужих глаз.
— Значит, вы пришли.
Только после того, как отец появился, раздвинув толпу, я осознала свою ошибку.
...И все же, будущий зять, нервничающий перед своим будущим тестем — это ведь тоже мило, верно?
......
Издалека я увидел пожилого мужчину, который был на голову выше всех остальных.
«А вот и он».
Я невольно закрыл глаза. Руки дрожали от инстинктивного страха.
По мере того как пожилой мужчина — который, честно говоря, выглядел скорее как зрелый — приближался, и видные аристократы расступались, создавая для него путь, я почувствовал непреодолимое желание сбежать.
Но я сопротивлялся. Если показать спину хищнику, тебя гарантированно сожрут.
— Значит, вы пришли.
Глубокий голос без интонаций. Его голос всегда пугал, но сегодня он воспринимался как приговор Царя преисподней.
— Карл Красиус, наследник семьи Красиус и Директор Департамента инспекции Министерства финансов, приветствует почтенного Железнокровного герцога.
В ответ на мое приветствие Железнокровный герцог хмыкнул и бросил одну-единственную реплику.
— Простое словесное уважение бессмысленно.
Для любого слушателя это явно означало: «У меня к тебе претензии». Моя рука снова задрожала.
«Дело плохо».
Железнокровный герцог сказал мне, что если я хочу жениться на Маргете, я должен прийти к нему лично и встать на колени. Он не из тех, кто шутит, так что это не было случайным замечанием. Он действительно имел в виду, что одобрит мои отношения с Маргетой только после того, как я преклоню колено перед ним.
И теперь я появляюсь в качестве партнера Маргеты на банкете в честь дня рождения Кронпринцессы? Не встав на колени?
Неудивительно, если бы он решил, что я проявляю неуважение и смотрю на него свысока, как на герцога и как на отца Маргеты.
...К счастью, раз кулаки еще не полетели, кажется, он не в ярости.
— Отец.
Когда Маргета рядом со мной заговорила, недовольное выражение лица Железнокровного герцога заметно смягчилось.
Он действительно слаб перед своей поздней младшей дочерью. Такова участь всех отцов?
— Мар. Давно не виделись.
— Да, отец. Как ты поживал?
Железнокровный герцог кивнул на ее вежливое приветствие.
— Раз моя дочь не желает оставаться с отцом, мне приходится заботиться о здоровье самому.
Хотя он и добавил слова, полные разочарования.
И от этих слов мой и без того закрытый рот стал еще тяжелее.
— Отец и правда просил меня поехать с ним...
Маргета деликатно упомянула об этом вчера. К сожалению, Маргета уже отклонила приглашение Железнокровного герцога до того, как я попросил ее стать моим партнером.
«У него есть повод для обиды».
Во время летних каникул Маргета жила в моем особняке, а не вернулась во владения. А для этого банкета в честь дня рождения она отклонила приглашение отца и пришла как мой партнер.
Будь я на месте Железнокровного герцога, это бы даже меня привело в ярость. Чем больше он разочарован в Маргете, тем злее он, вероятно, на меня.
— Я слишком долго удерживаю новоприбывшего гостя. Сначала поприветствуйте хозяйку.
Железнокровный герцог, который молча буравил меня взглядом, развернулся спиной с этими словами.
Если его акцент на том, чтобы поприветствовать хозяйку «сначала», звучит как декларация, что он займется мной позже, неужели я ошибаюсь?
— Карл.
— Ах, да.
Благодаря голосу Маргеты я смог собрать разбегающиеся мысли.
— Отец ведет себя так просто потому, что чувствует себя брошенным. Не переживай слишком сильно.
Я молча кивнул на утешение Маргеты.
Верно, не нужно слишком робеть. Прискорбно, что я столкнулся с Железнокровным герцогом до своего слезного грандиозного преклонения колен, но удачно, что мы встретились именно на банкете Кронпринцессы.
Даже Железнокровный герцог не может устроить сцену на мероприятии, где Кронпринцесса является главной фигурой. Это привлекло бы слишком много внимания, если бы Директор Департамента инспекции встал на колени, а герцог провел немецкий суплекс на приеме, где в центре внимания должна быть Кронпринцесса.
«Железнокровный герцог тоже это понимает».
Подумав об этом, я почувствовал, что напряжение немного спало.
......
Прошло немало времени с тех пор, как я покидала Магическую башню не по работе.
Я терпеть не могу людные места вроде банкетов. Эти любопытные взгляды, пересуды, назойливые подходы.
Но для этого банкета есть причина прийти, несмотря на все это.
«Мое дитя».
За исключением новогодней церемонии и собраний ста великих семей Империи, мое дитя редко появляется на публике. Присутствие моего ребенка на банкете — событие редкое.
К счастью, в последнее время моя нагрузка снизилась, что позволило мне выбраться в свет. Кроме того, прошло не так много времени с тех пор, как мое дитя выпустили из той холодной тюрьмы. Я обязана пойти, чтобы проверить, все ли в порядке.
«Жди меня».
Я приготовила новое зелье для своего ребенка.
Хотя оно не может продлить жизнь, оно пойдет на пользу здоровью.
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Найти хозяев было нетрудно. Как правило, они оказывались зажаты в плотном кольце толпы.
— О, Директор Департамента инспекции.
— Ваше Превосходительство.
Когда Герцог Победы заметил нас, он первым поприветствовал меня, и я склонил голову в ответ. Под прицелом множества глаз он назвал меня Директором Департамента инспекции, а не Карлом, но меня это особо не задело.
Любой мало-мальски важный человек здесь и так знает, что мы с Герцогом Победы близки. И все же знать что-то в частном порядке и признавать это публично — разные вещи.
Образа Директора Департамента инспекции, любезничающего с конкретным аристократом, или фактического главы вооруженных сил, проявляющего фаворитизм, следовало избегать всеми силами.
— А, Директор Департамента инспекции прибыл.
Тебе бы тоже стоило этого избегать, мерзавец. Образ Кронпринца, подкалывающего своего подчиненного, еще более проблематичен.
В любом случае, последовав примеру Герцога Победы, Кронпринц перевел взгляд на меня и подошел с легкой улыбкой. Всем своим видом он говорил: «Попался».
«Что происходит?»
Внутри всколыхнулось инстинктивное беспокойство. Я было подумал, не забыл ли Кронпринц про всякие приличия, но Кронпринцесса была прямо рядом с ним.
Что вообще творится? Каким бы он ни был, он не из тех, кто станет выкидывать номера на глазах у Кронпринцессы.
— Мое почтение Вашему Высочеству Кронпринцу.
Я не мог проигнорировать человека столь высокого ранга, который заговорил со мной первым. Когда мы с Маргетой поклонились, Кронпринц похлопал меня по плечу и продолжил:
— Поднимите голову. Мне даже неловко принимать столько внимания на банкете, устроенном в честь принцессы.
— Главный герой всегда оказывается в центре внимания в самом конце. Пожалуйста, не беспокойтесь об этом.
При этих словах стоящая рядом Кронпринцесса едва заметно улыбнулась.
«Надо же, это сработало».
Я каждый раз задаюсь вопросом: почему подобные замечания проходят на ура?
Это какое-то особое чутье местных жителей, которое мне не дано понять? Или им настолько наскучила дворцовая жизнь, что даже такие крохотные шутки приносят им радость?
Как бы то ни было, этого мне не постичь до конца своих дней.
«Хотя мне и самому нравится это делать».
Когда начальство довольно, подчиненные лезут из кожи вон, чтобы развлечь его. Разве не в этом суть светской жизни?
— Директор Департамента инспекции прав. Да, это естественно, когда второстепенные персонажи привлекают внимание до появления протагониста.
Довольный Кронпринц разразился смехом, и окружающие аристократы последовали его примеру.
«Вот она — власть».
Неважно, сколько тебе лет и насколько ты могущественен, когда Кронпринц бьет в колокол смеха, ты обязан смеяться. Такова участь сословной системы.
Конечно, я тоже рассмеялся. В конце концов, я — часть этой системы.
— Утро уже обещает быть приятным. Надеюсь, Директор Департамента инспекции тоже насладится банкетом.
— Благодарю вас, Ваше Высочество.
Кронпринц со многозначительной улыбкой отвернулся, выразив добрые пожелания. Кронпринцесса также кивнула, следуя за ним.
«Проклятье».
Опираясь на прошлый опыт, я не мог оставить эту улыбку без внимания.
Он всегда так улыбался прямо перед тем, как мне предстояло ужасно пострадать. Поскольку этот гад не может устроить мне пляску на беде в открытую, он изводит меня своими мимическими намеками.
«Он удивительно проницателен».
Наверняка он знает, что Железнокровный герцог что-то замышляет, и именно поэтому ведет себя так. Наслаждаться банкетом в такой ситуации? Вы бы сами смогли наслаждаться на моем месте?
Я уже вижу будущее. Вижу, как Кронпринц наблюдает издалека за тем, как Железнокровный герцог разносит меня в пух и прах.
— Кажется, Его Высочество дорожит Директором Департамента инспекции.
Вслед за четой Кронпринца с сердечным смехом подошел Герцог Победы.
— Это больше, чем я заслуживаю.
Мне хотелось спросить, где именно он разглядел признаки заботы, но я сдержался. Если рассматривать это не как заботу о человеке, а как нежные чувства к любимой игрушке, то утверждение не было в корне ложным.
— Как и сказал Его Высочество, я очень рад, что вы пришли. Надеюсь, вы получите удовольствие от банкета.
— Да, Ваше Превосходительство. Спасибо.
Когда я склонил голову, Герцог Победы тоже похлопал меня по плечу. Движение было точно таким же, как и у Кронпринца, но почему же ощущения настолько иные?
— Надеюсь, вы тоже приятно проведете время, леди. Не забывайте о Железнокровном герцоге, даже если рядом с вами кавалер.
— Да, Ваше Превосходительство. Спасибо за совет.
Прежде чем отправиться приветствовать других гостей, Маргета с легкой улыбкой ответила на приправленные юмором слова Герцога Победы.
Посещение банкетов — дело хлопотное. Причина проста.
— Давно не виделись, Директор Департамента инспекции.
— Ах, председатель. Вы в добром здравии?
Стоит показать лицо, как тебя втягивает в эстафету приветствий со всевозможными людьми.
Один или два человека не были бы проблемой, но стоит начать здороваться, как остальные тут же налетают стаей. Словно они играют в какую-то азартную игру на вылет.
Конечно, невежливо игнорировать того, кто заговорил с тобой первым, и еще более невежливо — не помнить того, с кем уже встречался. Мучительно трудно вспоминать, кто перед тобой, прямо в процессе приветствия...
— Впервые вижу Директора Департамента инспекции с пассией.
При спокойных словах председателя Имперского собрания графа Бардона, который, как и мой глава семьи, входил в список Ста великих семей Империи, Маргета грациозно склонила голову.
— Я Маргета из дома Баренти.
— Рад встрече. Наконец-то мне довелось увидеть сокровище Баренти.
От этих слов лицо Маргеты залилось краской.
«Сокровище...»
Я отчаянно сдерживал смех, который едва не вырвался наружу. Это прозвище, смущающее саму обладательницу, появилось на свет благодаря энтузиазму Железнокровного герцога.
Когда Маргета только родилась, Железнокровный герцог, в восторге от своей поздней дочери, ходил и хвастался ею перед всеми знакомыми. Она уже говорит, она уже узнает отца, она уже переворачивается... и все в таком духе.
Существо, которое так любит и лелеет сам герцог. Проницательные дворяне не могли этого упустить. В светских кругах на годовалую сияющую Маргету посыпались всевозможные похвалы и титулы, и среди них «сокровище Баренти» дожило до сегодняшнего дня.
— Б-благод... арю вас.
Интересно, каково это — когда прозвище, данное в годик, преследует тебя до восемнадцати. Глядя на Маргету, понимаешь: радости в этом мало.
Дрожащие губы и внезапное заикание. Хотя Маргета всегда старается сохранять достоинство, она не смогла побороть это древнее темное прошлое.
— Видя твою радость, старик позволил себе лишнего.
Заметив реакцию Маргеты, председатель перевел взгляд на меня и продолжил.
Его тон оставался жестким, но уголки губ едва заметно приподнялись. Как у человека, только что ставшего свидетелем чего-то забавного.
— Приятно было повидаться спустя столько времени. Встретимся снова, когда представится случай.
— Да. В следующий раз я поприветствую вас первым.
Председатель слегка кивнул и исчез. Появляется внезапно и исчезает внезапно — точно призрак.
Тем не менее, судя по его словам о возрасте и быстрому уходу, а также по приподнятым уголкам губ, это, вероятно, был способ председателя проявить тактичность.
Я взглянул на Маргету. Даже председатель, который не был мне близок, посмотрел на нас с Маргетой и уступил дорогу.
«Это особенность старшего поколения?»
Неужели моя женитьба стала развлекательным контентом для высшего света без моего ведома? Они что, делают ставки на то, когда я пойду под венец?
Рассеянно оглядевшись, я заметил, как аристократ, собиравшийся подойти ко мне, был перехвачен председателем.
...Что ж, возможно, это контент не для всего света, но для Ста великих семей Империи — уж точно.
— Мар. Давай немного передохнем?
Игнорируя странную сцену, я взял Маргету за руку.
Мы не прошли еще достаточно, чтобы нуждаться в отдыхе, но по ее темному прошлому только что провели внеплановые раскопки. Ментальный шок наверняка был немалым.
— Уже? Прошел всего час, не так ли?
— Будет грустно, если на сокровище появятся царапины.
От этих слов Маргета посмотрела на меня так, будто я перегнул палку.
Прости. Слово «сокровище» просто слишком впечатляющее...
......
Стоило нам выйти на террасу, как маска невозмутимости, которую я так старательно удерживала, развалилась на куски.
Как же неловко. Я едва сдерживала желание закричать во весь голос.
Я услышала прозвище, которое не хотела ни помнить, ни слышать, прямо в лицо. И от кого — от человека, который намного старше меня. К тому же — на глазах у того, кого я люблю больше всех.
«Это уже слишком».
Чувствуя обиду, я сердито посмотрела на Карла, который неловко улыбнулся и взял меня за руку.
«Думаешь, это поможет?»
Конечно, поможет. Именно поэтому я даже злиться толком не могу.
Объективно говоря, это всего лишь прозвище. Но для меня оно — отвратительное слово, которое древнее моих собственных воспоминаний.
Будь это недавно придуманная кличка, мне было бы просто немного стыдно, но поскольку я слышу её с самого детства, вместе с ней всплывают воспоминания о моих незрелых детских годах.
«Отец...»
Моя беспредметная обида перекинулась на отца. Не знаю, кто именно выдумал это прозвище, но виноват определенно он.
Печальный банкет. Я получила тяжелейший психологический удар с самого старта.
«Ничего страшного».
Тем не менее, на этом банкете я уже достигла удовлетворительного результата. Мне удалось продемонстрировать наши отношения с Карлом не кому-нибудь, а самому председателю Имперского собрания.
Теперь, начав с председателя, весть широко разойдется среди членов собрания, а от них — к другим аристократам.
Да, вот что важно. Ради такого достижения я могу вытерпеть миг позора. Да...
«...Да?»
Пока я утешала себя, я заметила суматоху вдали, возле главного входа.
Звуков не было слышно, но я видела, как охрана у входа засуетилась. И еще я видела кого-то, стоящего перед ними.
«Кто бы это мог быть?»
Банкет уже начался. Кто рискнет опоздать на праздник в честь самой Её Высочества Кронпринцессы, проходящий не где-нибудь, а в особняке Герцога Победы?
— Ах.
Карл, который проследил за моим взглядом, издал негромкий возглас.
— Прибыл высокопоставленный гость.
Карл положил руку мне на плечо и заговорил так, словно отчетливо видел все даже с такого расстояния.
Это только подстегнуло моё любопытство. Если даже Карл так отреагировал, это должен быть кто-то действительно важный.
«Неужели кто-то решил почтить нас присутствием?»
Вряд ли. Не считая членов императорской семьи, Золотой герцог и Мудрый герцог безвылазно сидят в своих владениях и показывают нос только на таких событиях, как новогодняя церемония поздравления.
Герцог Сокрушитель Демонов, которая по крайней мере находится в столице, ведет себя так же. Она знаменита тем, что посещает лишь один день во время празднования Нового года. Тогда кто это — маркиз?
— Пойдем внутрь. Скоро они будут здесь, так что нам стоит хотя бы поприветствовать их.
— Ах, да.
Верно, как и сказал Карл, раз это гость, мы все равно с ним встретимся. На этот вопрос скоро найдется ответ, так что не стоит слишком переживать...
— Дитя.
Что...?
Как раз в тот момент, когда я развернулась, чтобы войти в банкетный зал, сзади раздался голос.
— Увидеть дитя сразу по прибытии — какая удача.
Несколько томный голос.
— Ты, часом, не ждал меня?
Но с какой-то странной, ощутимой тяжестью.
— Хе-хе, если так, я была бы в восторге.
Когда я осторожно развернула свое мгновенно оцепеневшее тело, я увидела седовласую женщину.
Женщину, которую я никак не рассчитывала здесь встретить.
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Светские мероприятия и впрямь утомляют.
— Её Превосходительство, Герцог Сокрушитель Демонов!
Я еще даже не вошла в особняк, а уже вымотана.
Когда это началось? Странно, но я полюбила тишину и невзлюбила людные места, а когда вижу кого-то, кто дрожит передо мной, то задаюсь вопросом — стоило ли вообще приходить.
Вот и сейчас то же самое. Глядя на стражника, который застыл по стойке «смирно», я чувствую одновременно усталость и сочувствие.
«Если бы не мое дитя, я бы вообще здесь не появилась».
Но что поделать? Ради моего ребенка я должна преодолеть такие пустяковые неудобства.
— Пожалуйста, подождите минутку! Мы немедленно откроем ворота!
Наблюдая за тем, как стражники в спешке распахивают главные ворота, я инстинктивно подняла взгляд. Я ощутила знакомое присутствие маны.
Вдалеке, на балконе в передней части особняка. Там стояли двое.
«Мое дитя».
Это определенно мой ребенок. Я ни за что не перепутаю ману своего дитя.
Усилив зрение магией, я убедилась: это действительно он. И, судя по этому слегка удивленному выражению лица, мое дитя тоже меня заметило.
«Все-таки пришла не зря».
Я не смогла сдержать улыбки. Увидеть своего ребенка сразу по прибытии — это почти так же чудесно, как если бы он ждал именно меня.
Однако мое удовлетворение несколько поугасло, когда я разглядела фигуру рядом с ним.
«Леди Маргета».
Женщина, стоящая вплотную к моему ребенку. Зрелище другой женщины рядом с моим дитя вместо меня.
Я предвидела это. Я знала, что у моего ребенка и леди Маргеты близкие отношения.
...И все же это меня задевает.
— Не нужно открывать. Я войду сама, так что можете прекратить.
Я коротко бросила это стражникам, суетившимся у главных ворот, и использовала телепортацию.
Хотя я готовила себя к тому, что увижу, личный опыт разительно отличался от простого знания. Несмотря на всю подготовку, вид моего дитя с другой женщиной всколыхнул неведомые ранее чувства.
Нет, они вполне знакомы. Это ревность. Постыдно, но я ревную к той, кто намного моложе.
«Это не имеет значения».
Пусть это даже неловко, все равно. Даже если ревность захлестнет меня с головой — не страшно. Это лишь доказательство того, насколько велика моя любовь к моему дитя.
— Мое дитя.
Расстояние между нами сократилось мгновенно.
«Всё такой же».
Я чуть не рассмеялась, увидев наряд моего ребенка. Даже в такой торжественный момент на нем эта тусклая форма. Это так на него похоже.
А леди рядом с ним была в красном платье.
«Совсем не сочетается».
Черный и красный? Слишком нелепо. Если мой ребенок носит черный, его должно окутывать что-то нежно-белое, не так ли?
— Какая удача — встретить мое дитя сразу по прибытии.
Этот кричащий красный цвет совершенно не дополняет моего ребенка — он лишь нагло выделяется сам по себе.
— Ты, часом, не ждал меня?
Ведь черный так хорошо гармонирует с белым.
— Хе-хе, если так, я была бы в восторге.
Совсем как со мной.
......
Когда кто-то коснулся моей спины, я инстинктивно напрягся. Даже зная, что это Герцог Сокрушитель Демонов, я все равно вздрогнул.
«Магия — чертовски удобная штука».
Каждый раз, когда я вижу, как люди непринужденно телепортируются туда-сюда, у меня возникает искушение сменить класс на магического мечника. Конечно, магия — вопрос таланта, а телепортация — заклинание высокого уровня, так что это было бы непросто.
В любом случае, я вежливо ответил Герцогу Сокрушитель Демонов, которая заговорила первой.
— Я вышел подышать свежим воздухом, и тут как раз прибыли вы, Ваше Превосходительство.
— Вот как?
Герцог Сокрушитель Демонов слабо улыбнулась, и ее ушки дернулись вверх. Глядя на эти уши, которые всегда говорят правду, можно было понять: она в хорошем настроении.
Странно. Герцог Сокрушитель Демонов не выносит толпы и едва посещает даже новогоднюю церемонию. Чтобы она добровольно пришла на банкет, да еще и пребывала в таком расположении духа — случай редчайший.
— Ветер холодный, давайте войдем внутрь. Герцог Победы давно вас ждет.
Я жестом пригласил её войти, так как было бы невежливо держать гостью на балконе.
Я и сам гость, но даже среди гостей существует иерархия. Вполне естественно, что я выступаю в роли сопровождающего, когда сталкиваюсь с герцогом.
— Да. Я и так заставила хозяина ждать слишком долго.
Герцог Сокрушитель Демонов слегка кивнула на мои слова и направилась внутрь.
Герцог Победы действительно ждал её уже приличное время. Герцог Сокрушитель Демонов — не просто рядовой гость, а исключительная фигура, уступающая по значимости лишь Мудрому герцогу. Герцог Победы был несказанно рад, услышав, что эта редкая гостья посетит банкет в честь его дочери.
Но он был в недоумении, когда ожидаемая гостья не появилась вовремя. Поскольку Герцог Сокрушитель Демонов не из тех, кто стал бы так шутить, он решил, что она прибудет, когда сочтет нужным.
— Хмм.
Как раз когда мы собирались вернуться в банкетный зал, я услышал звук, окрашенный едва заметным недовольством.
— Ваше Превосходительство?
Я повернул голову на неожиданный звук и обнаружил, что взгляд Герцога Сокрушитель Демонов направлен вниз.
Точнее — на руки, которыми мы с Маргетой крепко сцепились.
— Вы двое, кажется, очень близки.
После минутного молчания Герцог Сокрушитель Демонов произнесла это негромко.
Она все еще улыбалась, но я чувствовал, что её настроение изменилось.
Недовольный тон, слегка опущенные ушки. Было бы странно не заметить перемены.
— Благодарю вас, Ваше Превосходительство.
Пока я подыскивал подходящий ответ, Маргета, хранившая до этого молчание, ответила за меня.
Она лучезарно улыбнулась, будто и впрямь была признательна. Но, судя по недавним интонациям герцога, это вовсе не было похоже на искренний комплимент.
— Идемте внутрь.
— Ах, да.
Герцог Сокрушитель Демонов, сохранив на лице загадочную улыбку после слов Маргеты, двинулась к банкетному залу первой.
«...Это из-за того, что мы держимся за руки?»
Размышляя над внезапной переменой, я взглянул на наши ладони.
Да, кажется, проблема в этом. С определенной точки зрения мы демонстрируем свои чувства на глазах у старшей, будучи намного моложе. Вероятно, это сочли неподобающим поведением.
«Я совершил ошибку».
Неужели я подсознательно стал относиться к Герцогу Сокрушитель Демонов слишком фамильярно? Столько раз называл её «мамой», что, должно быть, начал воспринимать как родную.
— Мар...
— Идем, Карл.
Маргета, которая наверняка заметила то же, что и я, оборвала меня прежде, чем я закончил, и потянула за собой.
Конечно, одной лишь её силы не хватило бы, чтобы сдвинуть меня с места. Но все же...
«Лучше помолчу».
Я мельком заметил лицо Маргеты — оно было пугающе суровым. Как лицо ветерана перед решающей битвой.
Она сжимала мою руку с силой, не сравнимой с прежней. Мне не показалось — в этой хватке чувствовалась решимость никогда не отпускать.
Ладно, я ничего не видел. Ничего не слышал.
Инстинкты подсказывали: в этой ситуации молчание — лучшая стратегия.
Атмосфера на банкете, и без того оживленная, буквально вскипела. Словно в «Колу» бросили «Ментос».
Аристократы принялись лихорадочно оценивать обстановку из-за появления столь редкой фигуры. Но лишь два герцога равного статуса имели право приблизиться к этому редкому «Ментосу».
— Рад видеть вас в своем особняке. Спасибо, что почтили нас своим присутствием.
— Давно не виделись, Герцог Сокрушитель Демонов.
Когда Герцог Сокрушитель Демонов вошла с террасы, Герцог Победы поспешил ей навстречу. Железнокровный герцог, бывший неподалеку, последовал за ним.
«Вот она — иерархия герцогов».
Глядя на трех собравшихся герцогов, я не мог не подумать об этом.
Даже сейчас поясницы двух мужчин едва заметно склонялись перед Герцогом Сокрушитель Демонов, затем выпрямлялись, снова пытались согнуться и снова выпрямлялись в каком-то причудливом танце.
«Тут ничего не поделаешь».
Я их понимаю. Герцог Сокрушитель Демонов — не просто герцог. Она правила своими владениями еще тогда, когда деды Герцога Победы и Железнокровного герцога сами были герцогами.
Иными словами, эти двое впервые встретили Герцога Сокрушитель Демонов, когда были еще сопливыми внуками, даже не наследниками. И тот герцог, которого они встретили тогда, до сих пор остается герцогом? Было бы безумием относиться к ней по-простецки.
— Я также рада видеть вас обоих. Приятно знать, что вы пребываете в добром здравии.
Именно поэтому Герцог Сокрушитель Демонов ответила в официальной манере. Если бы она использовала свой привычный тон в разговоре с ними, это было бы равносильно признанию, что она здесь — величайший патриарх.
...Я сделал вид, что не замечаю, как спины герцогов сгибались всё ниже после каждой её вежливой фразы.
— Какое редкое зрелище. Полагаю, в этом и заключается прелесть банкетов.
Вместо этого я решил тихонько пошутить, обратившись к Маргете, лицо которой оставалось предельно серьезным. Мне показалось, что она не в духе, и я хотел немного её подбодрить.
— ......
Проблема в том, что ответа не последовало.
— ...Мар?
Я осторожно позвал её по имени, но снова тишина. Кажется, теперь она закрыла не только рот, но и уши.
Я не понимаю, почему. Если бы она злилась на меня, я бы извинился, но раз она всё еще не выпускает мою ладонь, значит, дело не в этом.
«Да что же происходит?»
Когда человек, обычно ведущий себя иначе, вдруг резко меняется — это пугает больше всего.
......
Нет.
Нет, нет, нет, абсолютно исключено.
«Он мой».
Я крепче сжала руку Карла. И непроизвольно закусила губу.
«Он мой».
Этого не может быть. Как такая катастрофа могла грянуть так внезапно?
Мне хотелось плакать от несправедливости, но я сдержалась. Я ни в коем случае не могу проявлять слабость перед лицом врага.
«Я была первой».
Я повторяла это про себя, усмиряя сердце. Не поддавайся. Я люблю Карла больше всех на свете, и именно меня любит Карл.
Даже если противник... целый герцог...
«Что же мне делать...»
От одной мысли о её статусе мое едва успокоившееся сердце снова дрогнуло.
Я прекрасно знаю мощь герцога. Как мне не знать, прожив всю жизнь в герцогской семье? Дети герцогов знают силу этой власти лучше всех.
Поэтому я осознаю: эта ситуация — ужасающее бедствие.
«Почему именно вы?»
Это по-настоящему непредвиденная катастрофа. У меня были подозрения, но я никогда не думала, что это случится на самом деле.
«Почему вам нравится Карл?»
Но подозрения стали реальностью.
Я поняла это еще на балконе. То, как она смотрела на Карла, её голос, её жесты в его сторону. И то, как она посмотрела на меня.
Это несомненно. Как я могла не заметить столь очевидных эмоций?
«Даже сейчас».
Даже сейчас, обмениваясь приветствиями с другими герцогами, она то и дело косится на Карла. Та нежность, что кроется в этих взглядах. Это точно не плод моего воображения.
Я снова закусила губу. Я-то думала, это будет просто счастливый банкет. Думала, это станет возможностью объявить о наших отношениях всему аристократическому миру.
Если бы я только знала, что всё обернется так, я бы никогда...
«...Нет».
Не смей раскисать. Посмотри на это с другой стороны — я обнаружила врага, о котором и не догадывалась.
Напротив, это к лучшему. Теперь я знаю, кто мой противник, и у меня есть время подготовиться.
«Я не проиграю».
Ну и что, что мой оппонент — герцог? Разве брак определяется одним лишь статусом?
У нас с Карлом уже есть обещание. Мы договорились пойти к моему отцу сразу после новогодней церемонии.
«Я не сдамся».
Да, нет нужды нервничать.
Люди из рода Баренти всегда получают то, чего хотят. Даже если против меня целый герцог, я ни за что не проиграю.


    Том 2 Глава 199

    Глава 199: Спрячься, Директор! (4)
Я пришел на банкет с легким сердцем, но лишь для того, чтобы оказаться раздавленным тяжелым грузом давления.
Кто-нибудь, хоть кто-нибудь, умоляю, заберите меня отсюда. Сейчас я бы с улыбкой вытерпел даже пляску на беде в исполнении Кронпринца.
— Дорогой мой. Не желаешь ли выпить?
— Ах, ну...
Пока я дрожал от страха, стоящий подле меня Герцог Сокрушитель Демонов подняла бокал белого вина.
Я не понимаю, почему герцог стоит рядом со мной, а не с Кронпринцем или другими герцогами. Благодаря ей на нас пялятся абсолютно все.
— Прошу прощения, но Карл не слишком жалует алкоголь.
Прежде чем я успел издать хоть звук, вмешалась Маргета. Какая дерзость — вежливо, но твердо отклонить предложение герцога.
Такое могла позволить себе лишь дочь герцогской семьи. Даже мне, стоящему рядом, стало не по себе.
— Ведь так, Карл?
На её лице играла привычная нежная улыбка, но глаза пронзительно впились в мои губы. Словно приказывали ответить правильно.
— Ну...
— Вот как? Странно. На новогодней церемонии ты пил весьма охотно.
В очередной раз я открыл рот лишь для того, чтобы безмолвно его закрыть.
Нет, серьезно. Это какой-то абсурд. Вопрос явно адресовали мне. И все же беседа течет дальше, не дожидаясь моего ответа.
Нужен ли я вообще в этом разговоре? Нельзя ли просто отпустить меня куда-нибудь в другое место?
— Карл. Ты разве помышляешь оставить свою спутницу?
— Дорогой мой. Я все еще говорю с тобой.
Стоило мне попытаться разорвать путы и обрести свободу, как они ловили меня с пугающей точностью. Их единство казалось невероятным, учитывая, что мгновение назад они вели скрытую войну.
Конечно, вскоре они вернулись в исходное состояние. Две герцогские семьи в оппозиции и слезы наследника простого графа, зажатого между ними.
«Памагити...»
Полными отчаяния глазами я умолял герцогов, державшихся на безопасном расстоянии. У меня нет власти; только вы способны прекратить эту бойню.
Несмотря на мой отчаянный призыв, Герцог Победы тихо отвел взгляд. Было немного больно осознавать предательство со стороны самого надежного взрослого.
...Нет, все в порядке, я понимаю. Даже Герцога Победы может пугать Герцог Сокрушитель Демонов.
Вместо этого я перевел взор на Железнокровного герцога, стоявшего рядом с Герцогом Победы.
«Хотя бы вы».
Он единственный, кому действительно стоило бы вмешаться. Если Герцог Победы может отступить, не имея личного интереса, то Железнокровный герцог — отец Маргеты. Неужели он проигнорирует столкновение своей драгоценной дочери с Герцогом Сокрушитель Демонов?
Словно мои молитвы достигли небес, Железнокровный герцог, свирепо взиравший на меня, застрявшего между Маргетой и Герцогом Сокрушитель Демонов, принял решительный вид.
А затем... удалился вместе с Герцогом Победы.
...?
«Да что ж это такое».
Алло! Куда вы пошли? Как можно вот так просто уйти?!
Вы бросаете меня, потому что я — нежеланный будущий зять? Но ваша бесценная дочь все еще здесь!
«Я верил вам».
Я верил, что Железнокровный герцог не пасует перед Герцогом Сокрушитель Демонов!..
— Видимо, на новогодней церемонии он просто не мог выглядеть белой вороной на фоне остальных. Он лишь пытался соответствовать атмосфере.
— Да, у тебя глубокие мысли, дорогая. Значит, то же самое применимо и сейчас.
Прежде чем я успел в полной мере осознать предательство, спор между двумя сторонами вспыхнул с новой силой.
То, что начиналось как завуалированные шпильки, со временем переросло в открытую конфронтацию. Теперь любой мог сказать, что идет борьба за власть.
«Да почему вообще...»
Голова идет кругом. Знай я причину, мог бы хотя бы попытаться её устранить, но неведение делает меня беспомощным.
Маргета не из тех, кто ищет ссоры. Герцог Сокрушитель Демонов тоже не настолько мягкая, чтобы прощать подобную внезапную грубость.
И все же они схлестнулись, и этот конфликт продолжается так, будто в нем нет ничего странного...
«Проклятье».
Это сводит меня с ума.
......
После долгих раздумий я все же отвернулся. Это не та проблема, в которую мне стоит вмешиваться.
— Железнокровный герцог.
Герцог Победы прошептал это тихо, словно спрашивая, действительно ли все в порядке.
— Все нормально. Нет причин для беспокойства, так что не волнуйтесь.
— Если вы так говорите, это утешает.
Несмотря на мои слова, Герцог Победы не выглядел успокоенным и продолжал коситься в сторону.
Невольно проследив за его взглядом, я посмотрел туда, где была Мар. Этот чертов парень подле неё и Герцог Сокрушитель Демонов рядом с ним.
«Что вообще происходит?»
Я едва не нахмурился, но сдержал эмоции. Сегодня — банкет в честь Кронпринцессы. Демонстрировать личные чувства на таком мероприятии было бы верхом неподобающего поведения.
К тому же, Герцог Сокрушитель Демонов, похоже, не стремилась поднимать шум. Тот факт, что я не слышу их разговора с такого расстояния, намекает на использование магии.
«Это, пожалуй, к лучшему».
В такие моменты магия удобна. Я вижу, что они ведут какую-то страстную беседу, но не слышу ни слова.
Так что, какие бы домыслы ни циркулировали в свете, ни один не будет точным. Да и вряд ли люди осмелятся распускать слухи, раз в деле замешан герцог.
Обстановка на банкете Кронпринцессы и нежелание Герцога Сокрушитель Демонов устраивать крупный скандал — в таких условиях моё вмешательство принесло бы только вред.
«...Ничего не случится».
Не имея возможности вмешаться, я заставил себя так думать и отвел взор.
Да, ничего не случится. Герцог Сокрушитель Демонов тоже не заинтересована в эскалации конфликта.
«Если бы должно было что-то произойти, это бы уже произошло».
Пусть я не слышу разговора, но я вижу их. Я чувствую, что между Мар и Герцогом Сокрушитель Демонов возникло странное напряжение.
И все же до сих пор ничего не случилось.
«Этого достаточно».
Хотя Герцог Сокрушитель Демонов не из тех, кто кичится властью, милосердной её тоже не назовешь. Скорее, она беспощадна к тем, кто переходит черту. Тот факт, что она остается спокойной, говорит о том, что Мар не выходит за рамки.
Я принудил себя верить в это. Это был единственный способ покинуть свой пост.
«Мар».
Да что же с тобой такое?
Со смешанными чувствами я снова взглянул на неё. Почему эта нежная, добрая девочка, которая всегда печется о достоинстве, ведет себя так?
И это замешательство трансформировалось в ярость, направленную на мужчину рядом с ней.
«Это точно из-за него».
Не знаю точной причины, но он определенно замешан. То, как он зажат между ними, и то, как его ловят при каждой попытке улизнуть.
Это неимоверно бесит. Человек, которому суждено стать зятем дома Баренти, не только не способен защитить Мар, но и создает проблемы.
«Проклятый мерзавец».
На этот раз я не сдержался и недовольно цокнул языком. Нужно иметь недюжинный талант, чтобы так разительно отличаться в делах государственных и личных.
Как чиновник и дворянин он, несомненно, хорош. Но в частной обстановке он крайне неприятен.
Как он посмел отвергнуть Мар, затем встретиться с ней снова и проигнорировать моё требование явиться в герцогский особняк на колени, если он хочет на ней жениться. Все это выводит меня из себя.
«Будь у нас другие кандидаты, я бы и глаз на него не поднял».
Это раздражает. Империя огромна, в ней полно аристократов, так почему только он подходит Мар?
Высокое положение семьи, молодость, способности, достойный характер, выдающиеся достижения и любовь Маргеты. Неужели этим критериям так сложно соответствовать?
Очевидно, что сложно. Самое странное, что этот парень умудрился пробиться и стать кандидатом.
«Лучше бы никого не было».
Не соответствуй никто критериям, я бы мог снижать планку один за другим. Но когда кто-то, отвечающий всем требованиям, крутится рядом, как я могу его игнорировать?
В любом случае, он чертов мерзавец.
......
О.
«Это сон?»
Я несколько раз моргнул, чтобы убедиться — глаза меня не обманывают. Нет, это не сон, а реальность.
Дочь Железнокровного герцога, открыто противостоящая Герцогу Сокрушитель Демонов, и Герцог Сокрушитель Демонов, спокойно принимающая это. Все происходит наяву.
«Поразительно».
Я стал свидетелем чего-то воистину невообразимого. Мне потребовалось немало времени, чтобы осознать ситуацию.
Сперва я был доволен тем, что Герцог Сокрушитель Демонов пришла на банкет в честь принцессы. Ведь престиж мероприятия растет вместе со статусом участников, особенно когда присутствуют столь редкие гости.
А престиж банкета — это и престиж его хозяйки, Кронпринцессы. Так что, хоть я и был озадачен её визитом, я также был рад...
«На то была причина».
Она пришла не ради Кронпринцессы, и это, признаться, меня успокоило. Было бы страннее, если бы вечно нелюдимая Герцог Сокрушитель Демонов явилась без повода.
Это хорошо. Иначе я бы потерял сон, гадая о целях её визита.
Я едва подавил смех, рвущийся наружу.
«Директор Департамента инспекции, опять ты».
Не следи за мной десятки пар глаз, я бы уже расхохотался. Этот человек живет жизнью, подобной пьесе, забавляя всех наблюдателей.
«Даже пьеса, написанная в таком духе, считалась бы провалом».
Это нежданное удовольствие. С точки зрения правдоподобности ситуация за гранью абсурда.
Подумать только, чтобы сама Герцог Сокрушитель Демонов...
«Питала чувства к Директору Департамента инспекции...»
Я осторожно закусил губу. Если я закончу эту мысль, то точно рассмеюсь.
Конечно, я заметил это не сразу. Я лишь предположил наличие связи, поскольку в деле замешан директор Департамента инспекции. Кто бы мог сразу связать это с делами сердечными?
Но я наблюдал — нет, я тщательно исследовал всё происходящее, рассматривая все варианты. В конце концов, когда замешаны две герцогские семьи, к этому нельзя относиться легкомысленно.
«Дочь герцога идет наперекор герцогу».
Непостижимая ситуация.
«Тот не карает её за подобную дерзость».
Столь же непостижимо.
«А Директор Департамента инспекции зажат между ними».
Есть ли вообще место, где бы он не приложил руку?
Детали пазла, которые, казалось бы, не сходятся. Необъяснимые обстоятельства. И как раз в тот момент, когда я гадал, в чем же дело, я вспомнил случай многолетней давности.
Времена, когда я был Первым принцем, и меня загонял в угол Второй принц. Я спросил принцессу, предложившую мне союз: почему я? Я не понимал, зачем она это делает.
И её ответ был шедевром.
— Ваше Высочество. Даже самые непонятные материи и любые вопросы становятся ясны, когда причина им — любовь.
С таким видом, будто мне стоит заткнуться и принять её предложение. Что ж, эти слова заставили меня увидеть сцену в ином свете.
Причина, по которой дочь герцога бросает вызов герцогу, и причина, по которой тот остается спокойным, несмотря на грубость. Я подставил любовь в это уравнение.
«Теперь я понимаю».
Это поразительно логично. На данный момент было бы странно, если бы они вели себя так по любой другой причине, кроме любви.
Этот причудливый инцидент — дело нерядовое. Любовь Герцога Сокрушитель Демонов — это не просто личная драма, это вопрос наследования целого герцогского рода.
Даже отец беспокоился о том, что Герцог Сокрушитель Демонов живет в одиночестве уже больше ста лет, опасаясь пресечения династии.
Честно говоря, услышав это, я гадал: что наступит раньше — смерть Герцога Сокрушитель Демонов от старости или крах Империи.
«Теперь беспокоиться не о чем».
Герцог Сокрушитель Демонов, нашедшая свою пару, никогда не отступит. Так что вопрос наследования отпадает.
Вместо этого возникла новая забота.
«Красиус, Баренти, Катобан».
Семья Директора Департамента инспекции, семья дочери герцога и семья Герцога Сокрушитель Демонов.
Какая мощь возникнет, если эти три рода свяжут узы брака? Как минимум, это перевернет политический мир Империи вверх дном, и этого достаточно, чтобы заставить отца подняться с постели.
Это дело чрезвычайной важности, чрезвычайной...
«Но не моё».
Сегодня я буду наслаждаться банкетом в честь Кронпринцессы и романом Директора Департамента инспекции.
Работа — это проблема завтрашнего меня.


    Том 2 Глава 200

    Глава 200: Спрячься, Директор! (5)
Время летело быстро, и мой запас жизненных сил стремительно истощался.
«Это сущий ад».
Сегодня я наконец осознал это. Ад — это не только когда тебя варят в лаве глубоко под землей. В этом мире существует множество видов ада.
Возможно, тот, в котором нахожусь я — самый прекрасный ад в мире. Тот, что в безмолвии иссушает и убивает своих грешников.
«Неужели я и впрямь грешник?»
На мгновение чувство несправедливости подняло голову. Соверши я что-то дурное, я бы смиренно принял кару, но разве я не оказался в этой ситуации, сам не понимая почему?
Да, я не понимаю — почему. Почему Маргета и Герцог Сокрушитель Демонов затеяли эту борьбу за власть и почему я зажат между ними.
«По крайней мере, стало чуть тише».
В отличие от того, что было раньше, теперь воцарилось молчание. Пользуясь случаем, я осторожно повел глазами. Я не хотел шевелить головой, чтобы не нарушить это временное перемирие.
И в тот миг, когда я перевел взгляд и встретился глазами с Герцогом Сокрушитель Демонов, я мгновенно понял, что совершил ошибку.
— Дитя, что случилось? Тебе что-то нужно?
Герцог Сокрушитель Демонов нежно улыбнулась, едва наши взгляды пересеклись.
— Карл. Если тебе что-то понадобится, скажи мне. Я твоя спутница.
Маргета немедленно отреагировала на слова Герцога Сокрушитель Демонов. Мне показалось, или она сделала особое ударение на слове «спутница»?
«Проклятье».
Я в отчаянии закрыл глаза. Я старался их не провоцировать, но даже это осторожное движение спровоцировало новый виток войны.
— Кажется, дитя нуждается во мне, раз он осознанно посмотрел в мою сторону.
Нет. Я просто случайно встретился с вами взглядом.
— Нет. Это я должна помочь, ведь мне не следует утруждать Вашу Светлость. В конце концов, я его партнерша.
С каких это пор «партнерша по танцам» превратилась в «посыльную на побегушках»?
Начнем с того, что мне ничего не нужно. Я просто пытался спланировать побег, когда наши глаза встретились.
Но эти слова лишь замерли на кончике языка, прежде чем быть проглоченными. Я снова оказался в центре и был немедленно забыт, едва началось яростное противостояние двух герцогских домов.
«Ненавижу сословную систему».
Я беззвучно рыдал. Будь я из семьи герцога, а не графа, я мог бы вести себя хоть немного увереннее.
Не знаю, кто именно перенес меня в это тело, но он был невероятно скуп. Если уж и вселять в аристократа, то почему не в герцога или маркиза? Мог бы проявить хоть каплю щедрости.
Ах, не щедрости, а божественного промысла?
Ха-ха, как смешно.
«Проклятье».
Я стенал в своей душе...
......
О, опять начинается.
— Ваше Высочество.
Второй раунд битвы за трофей в виде Директора Департамента инспекции только что начался, но я перестал наблюдать, услышав, как кто-то зовет меня.
Какой бы забавной ни была сцена, я не мог игнорировать свою жену.
— Дорогая. Как твой отец, и почему ты здесь так рано?
— Мое сердце болело при мысли, что Ваше Высочество скучает в одиночестве, поэтому я пришла.
Ее смешливый ответ невольно вызвал у меня улыбку. И впрямь, какой бы развлекательной ни была сцена, нет ничего приятнее встречи с женой.
— Но, Ваше Высочество, на что вы так увлеченно смотрите?
Тихо рассмеявшись, жена склонила голову и подошла ближе.
Должно быть, это и впрямь выглядит странно. Кронпринц стоит один на втором этаже и смотрит вниз вместо того, чтобы смешиваться с толпой аристократов.
— Я тут наблюдаю за уникальным зрелищем.
Я положил руку ей на плечо и подвел к перилам. Отсюда обзор лучше всего.
— Герцог Сокрушитель Демонов и... леди Маргета.
Последовав моему приглашению и взглянув на это неповторимое действо, жена спокойно произнесла эти имена.
О боже, она упустила самое главное.
— Директор Департамента инспекции тоже там.
— О надо же.
Запоздало обнаружив Директора Департамента инспекции, жена от изумления широко раскрыла глаза.
— Я его совсем не заметила.
Пробормотала она, явно сама удивляясь. Это была вполне понятная реакция, поэтому я лишь слегка улыбнулся.
Обычно Директора Департамента инспекции видно даже издалека. С его черными волосами и упорством в ношении черной одежды он отчетливо выделяется в толпе.
Но сейчас, зажатый между двумя женщинами, его образ словно померк. Особенно с учетом того, что он застыл как каменное изваяние.
— Необычное сочетание.
— И впрямь. Такое сочетание больше нигде не встретишь.
Сказав это, я не удержался от смеха.
Да, где еще увидишь подобную сцену? Герцог Сокрушитель Демонов, которая почти не покидает Магическую башню; благородная леди, студентка Академии; и Директор Департамента инспекции, которому положено быть в стенах министерства.
При обычных обстоятельствах эти люди не собрались бы вместе, даже попытайся они это сделать, но чудесным образом они встретились на банкете моей жены.
«Дар богов».
Я не могу не думать об этом в таком ключе. Подарок от Энена мне, погрязшему в тяжелой работе, или, быть может, благословение Великого Императора Эйманкара.
Конечно, то, что выйдет из союза этих троих, никогда не будет тривиальным. Но какое это имеет значение? Проблемы будущего — это проблемы завтрашнего меня.
«В любом случае, прямо сейчас ничего не случится».
Судя по ситуации, это лишь начало любовного соперничества. Как бы аристократы ни избегали праздных разговоров о личной жизни герцога, когда два герцогских дома сталкиваются из-за одного мужчины, слухи неизбежно поползут.
А я узнал об этом первым. О чем-то, что никогда не афишировалось, о чем-то, что впервые вспыхнуло именно на этом мероприятии.
Если так, то в самом быстром случае до свадьбы пройдет несколько лет. Этого времени предостаточно, чтобы подготовить ответные меры.
— Ваше Высочество?
Услышав внезапный смех, жена повернулась ко мне с недоуменным видом.
Ох. Кажется, я слишком увлекся в присутствии жены.
— Прошу прощения. Но разве сцена не забавна?
— Ну... Она уникальна, но...
Жена запнулась и снова посмотрела на Директора Департамента инспекции. Она склонила голову вправо, затем влево.
Я чуть не рассмеялся от ее милого поведения, но сдержался. Жена склонна расстраиваться, когда я смеюсь, пока она серьезна.
— Забавно именно то, почему они трое собрались вместе.
От моих слов я почувствовал, как жена начала активно размышлять.
Прийти к правильному ответу может быть непросто, но я верю, что она справится. В конце концов, я и сам осознал это лишь благодаря ее словам.
— Ах.
И, как и ожидалось, она сама нашла ответ.
— Разве это не забавно?
Чувствуя удовлетворение, я обнял ее сзади, продолжая говорить.
До этого момента я испытывал и радость, и разочарование. Радость от наблюдения за «битвой любви века» и разочарование от того, что не могу свободно обсудить это с кем-то другим.
Но теперь я могу разделить эту радость с женой. Как я мог не быть счастливым...
— Хмм.
— ...Дорогая?
Мое тело напряглось при этом звуке.
«Почему?»
Это был тот самый звук, который она издает, когда недовольна.
Жена положила свою ладонь на мою, когда я обнимал ее. Ее нежное поглаживание на этот раз было пугающим.
— Ваше Высочество.
— Слушаю, дорогая.
— Вам весело?
В этот миг мой разум опустел.
......
Учитывая престиж банкета, ужин подавали в виде довольно роскошного фуршета.
— Карл. Попробуй и это тоже.
— Спасибо...
— Дитя. Это полезно для здоровья.
— Спасибо...
Но я не понимал, ем ли я ртом или носом. Сомневаюсь, что в мой желудок вообще хоть что-то попало.
Маргета слева и Герцог Сокрушитель Демонов справа — это был сокрушительный строй. Они любезно наполняли мою тарелку едой. И накал их противостояния не утихал даже во время трапезы.
Всякий раз, когда я чувствовал удушающий дискомфорт, передо мной словно по волшебству возникал стакан воды. Два стакана, разумеется.
«Я умираю».
Я никогда так отчаянно не желал скорейшего окончания банкета, как сегодня. Честно говоря, у меня было искушение вовсе сбежать с праздника.
Но аристократ, бегущий с банкета в честь дня рождения Кронпринцессы? Последствия были бы ужасающими. К тому же такой поступок испортил бы отношения с Герцогом Победы.
«Как только вернусь — сразу в кровать».
К счастью, завтра выходной, что не может не радовать. Если бы мне пришлось идти на службу в таком психологическом состоянии, я бы точно сошел с ума.
Да, я устал, но нужно потерпеть еще немного. В расписании все равно осталось не так много пунктов.
Кажется, бог Энен — суровый ксенофоб.
«Это безумие».
Я слышу всё. Играет тихая музыка. Шепот, который не может заглушить даже она.
Я потерял бдительность, решив, что дел почти не осталось. Я и представить не мог, что такое крошечное финальное событие обернется кинжалом в спину.
«Что это?»
Я тупо уставился на протянутую передо мной руку.
И с великим трудом заставил онемевшую шею медленно поднять взгляд. От белой кисти, выше по изящной руке — к лицу.
Там я увидел улыбающуюся Герцога Сокрушитель Демонов и Маргету, которая сверлила её яростным взглядом, одновременно с отчаянием глядя на меня.
— Дитя. Ты собираешься заставить леди ждать?
Герцог Сокрушитель Демонов заговорила, когда я просто замер в прострации.
— Карл...
Маргета не сказала многого. Она просто позвала меня по имени дрожащим голосом.
Это ад. Прежнее было лишь чистилищем по сравнению с этим. Вот настоящий ад.
«Черт».
Я в ловушке. Меня поймали на самом последнем аккорде.
Танец, завершающий банкет. Финальное событие, знаменующее гармонию и дружбу между хозяевами и гостями.
Разумеется, я планировал танцевать с Маргетой. В конце концов, она моя спутница, и кроме неё, мне было не с кем танцевать.
— Дитя. Не соблаговолишь ли ты потанцевать со мной, если не возражаешь?
Удивительно, но нашелся кто-то ещё. Кто-то, о ком я даже не помышлял.
От внезапного приглашения Герцога Сокрушитель Демонов в банкетном зале воцарилась тишина. Аристократы, планировавшие танцевать с супругами, те, кто искал партнеров своего возраста, и те, кто просто наблюдал — все закрыли рты и посмотрели в нашу сторону.
...Я намеренно проигнорировал убийственный взгляд Железнокровного герцога.
— К-Карл! Как насчет того, чтобы потанцевать со мной?
Маргета, которая на мгновение была ошеломлена, поспешно вклинилась, но факт оставался фактом: Герцог Сокрушитель Демонов попросила первой.
К несчастью, выбрать Маргету было крайне сложно. Герцог Сокрушитель Демонов пригласила раньше, она выше статусом и старше. Твердо отказать такому человеку — задача не из легких.
С другой стороны, выбрать Герцога Сокрушитель Демонов тоже было тяжело. Какой бы инициативной она ни была, Маргета — моя спутница. К тому же танцевать с другой на глазах у будущей жены... как минимум странно.
Будь мы официально помолвлены, я мог бы использовать это как повод для отказа, но нас с Маргетой пока ничто официально не связывает. Этого недостаточно в качестве причины для отказа.
«...Может, откусить себе язык?»
Нет, это будет чертовски больно, но не убьет.
«Может, отрубить себе руку?»
А вот это кажется хорошей идеей. Если я не смогу взять руку леди, возникнет прекрасный финал, в котором я не выбираю никого.
Неплохо. Если я просто пожертвую рукой на мгновение...
— К счастью, музыка еще не зазвучала.
Как раз в этот момент раздался голос Кронпринца.
Внимание, которое было приковано ко мне, целиком переключилось на Кронпринца, чей голос раздался, хотя его самого не было видно какое-то время.
«Куда он делся?»
В этой хаотичной ситуации даже мелочи вызывали у меня раздражение. Этот парень, будучи Кронпринцем, вечно бродит по каким-то странным углам.
Но независимо от моего недовольства, Кронпринц удовлетворенно кивнул, поймав на себе все взгляды.
— Этот банкет устроен в честь моей жены. Я благодарен всем вам за то, что вы почтили это событие своим присутствием, но я бы хотел, чтобы финальную точку поставила сама Кронпринцесса.
С этими словами Кронпринц взял Кронпринцессу за руку и вышел в центр зала.
— Мы завершим это торжество последним танцем.
...А?
На мгновение я усомнился в своем слухе при заявлении Кронпринца.
— Так что, уважаемые гости, с нетерпением ждите следующей возможности. Новогодняя церемония ведь уже совсем скоро, не так ли?
Сказав это, Кронпринц мельком взглянул на меня, прежде чем отвести взор.
Это был краткий миг, но я понял.
«Ваше Высочество...»
Он стал моим спасителем.
......
Танцуя под прицелом сотен глаз, жена тихо прошептала:
— Хорошая работа, Ваше Высочество.
— Рад, что ты довольна, дорогая.
— Хе-хе. Ваше Высочество всегда умел меня радовать.
Глядя на нежную улыбку жены, я улыбнулся в ответ.
Да. Сегодня я выжил.


    Том 2 Глава 201

    Глава 201: Маленький Золотой Герцог? (1)
Мирный выходной, мирная академия, мирное общежитие.
Возможность остаться в общежитии, а не идти на службу — это воистину счастье. Я могу прилечь, когда захочу, и спать, сколько влезет.
— Карл. Даже в выходные не стоит слишком долго залеживаться.
— Я понимаю.
Маргета подошла с чашкой чая, давая свой совет. Когда я немедленно сел, вняв её драгоценному наставлению, Маргета удовлетворенно улыбнулась.
И впрямь, здесь царит покой. Когда рядом кто-то так нежно с тобой говорит, выходной кажется еще более насыщенным.
— Аромат чудесный. Уверена, тебе тоже понравится.
Маргета, всё еще улыбаясь, протянула мне чашку.
Чай ярко-красного цвета. У меня в комнате такого не водилось — должно быть, Маргета принесла его с собой?
— Спасибо, Мар.
— Хе-хе, пустяки.
И это тоже мирно. Как же прекрасно проводить выходной, дегустируя новый сорт чая.
Вчерашняя суматоха теперь кажется ложью. Такой безмятежный день должен быстро смыть мою усталость. Завтра я смогу отправиться на работу в прекрасном настроении.
Да, я счастлив. Я в покое. Я наслаж... я?
«Я ни черта не наслаждаюсь».
Самосочетание, которое я непрестанно повторял про себя, рассыпалось в прах.
Я сделал крохотный глоток чая и посмотрел на Маргету. Она улыбнулась еще лучезарнее, демонстрируя дерзость и не отводя взгляда.
— Тебе нравится?
— Ах, да. Вкусно.
В ответ на мои слова Маргета раскрыла объятия.
Поскольку смысл был очевиден, я осторожно приблизился и обнял её, а она крепко прижала меня к себе в ответ.
— Тогда я ведь заслужила хотя бы такую награду, верно?
— Разумеется.
Хотя на словах она спрашивала разрешения, ответ был предопределен. Разве я мог отказать Маргете?
Прямо сейчас, попроси она не просто обнять её, а протащить на закорках через всю территорию академии — мне пришлось бы это сделать. В такой ситуации я оказался.
Пока я старательно поглаживал её по спине, Маргета еще глубже зарылась в мои объятия.
— Так тепло, — пробормотала она томным голосом. — Настолько, что я не хочу ни с кем тебя делить.
От этих слов моя рука едва не замерла, но я отчаянно заставил её продолжать движение.
Остановись я в этот миг — и ад разверзся бы незамедлительно. Даже при моем скудном опыте в свиданиях я был способен понять хотя бы это.
— ...Разве Карл не чувствует того же?
«Ах».
При звуке её едва ощутимо холодного голоса я зажмурился.
«Неужели настал второй круг ада?»
Вижу, мне всё еще не хватает сноровки.
Лишь спустя несколько часов, потраченных на утешение Маргеты, я наконец смог выкроить время для себя.
Следом за вчерашним днем, сегодня мой разум тоже превратился в руины. Но что поделать? Я обязан это вытерпеть.
«Маргета, должно быть, тоже была не в себе».
Подумав об этом, я невольно вздохнул.
Да, мне не стоит чувствовать себя слишком обделенным. Как бы тяжело ни было мне, разве это сравнится с муками Маргеты? Насколько трудно и больно должно было быть ей, вынужденной в одиночку противостоять герцогу?
«Это реакция?»
Благодаря ей сегодня утром Маргета вломилась ко мне в общежитие.
Я не пошел в кабинет проректора. Маргета пришла прямиком ко мне. Та самая Маргета, которая и близко бы не подошла, не будь на то воистину важного дела.
- Мар?
- Карл. Ты можешь остаться со мной сегодня?
Только монстр, а не человек, смог бы отказать, увидев эти полные отчаяния глаза.
- Да, Мар. Я тоже хотел побыть с тобой.
Так что я принял предложение без колебаний.
На этот краткий ответ Маргета улыбнулась так ярко, будто обрела весь мир. Или, возможно, она просто притворялась весёлой.
Даже если это была игра, я понимаю. Я тоже старался делать вид, будто со мной всё в порядке, пока был с Маргетой.
«Это сводит меня с ума».
Убедившись, что за мной никто не смотрит, я рухнул обратно на кровать. Лоб невольно прорезала морщина от пульсирующей головной боли.
«Почему».
Я бесконечно размышлял над этим со вчерашнего вечера. Почему, ну почему?
«Почему я ей нравлюсь...»
Стоило мне дойти до этой мысли, как вырвался очередной вздох.
Этого я и впрямь никогда не воображал. Скажи я себе вчерашнему такое, я бы обложил себя проклятиями за то, что окончательно лишился рассудка.
Но, как ни странно, это реальность. Я и сейчас едва могу осознать это, но все обстоятельства шепчут, что всё происходит наяву.
«Почему я ей нравлюсь?»
Пока предложение, которое я едва осмеливался обдумать, формировалось в голове, я тупо уставился в потолок. Сейчас мне нужно очистить разум, чтобы хоть немного успокоиться.
Конечно, очистить его было не так-то просто. Мысли о Герцоге Сокрушитель Демонов продолжали доминировать, наотрез отказываясь уходить.
Я несколько раз гадал, не ошибся ли я. Беспокоился, не интерпретирует ли моё чрезмерное самосознание и беспочвенная уверенность обычную доброту как симпатию.
Разве в этом есть хоть какой-то смысл? Чтобы сама Герцог Сокрушитель Демонов — и вдруг любила меня?
«Смысл есть».
Как ни удивительно, это было логично. Хотя сердце всё еще отказывалось принимать такой вывод, разум вопил, что это правда.
Признаю, я не слишком проницателен из-за своего ограниченного опыта в отношениях. Видя, что Эриху тоже не хватает чутья, можно решить, что это генетическая черта, присущая этому телу.
«Пусть мне не хватает чутья, но не мозгов же?»
Всё же есть разница между тем, чтобы медленно соображать в щекотливых ситуациях из-за плохой проницательности, и тем, чтобы быть настолько тупым, чтобы не понять доступную информацию.
Поведение Герцога Сокрушитель Демонов на банкете, странно враждебное отношение Маргеты к герцогу. В тот момент я был слишком занят собственной осторожностью, чтобы заметить, но, подумав об этом сейчас — дело-то было простым.
- Дорогой мой. Не соблаговолишь ли ты потанцевать со мной?
На самом деле, всё остальное не имеет значения. Какое еще нужно решающее доказательство, кроме незамужней женщины-герцога, приглашающей на танец?
И в тот миг, когда я осознал, что Герцог Сокрушитель Демонов питает ко мне чувства, слова, слышанные мною прежде, пронеслись в голове панорамой.
- Я-то думала, что у нас с тобой особенные отношения, но, похоже, это было лишь одностороннее ухаживание, отчего моё сердце обливается кровью.
Я и представить не мог, что это ухаживание было настоящим ухаживанием.
«Ухаживание, о котором не ведал даже объект притязаний».
На мгновение я ощутил обиду на Герцога Сокрушитель Демонов. Что это за ухаживание такое в этом мире, когда даже тот, за кем ухаживают, не подозревает об этом?
Знай я с самого начала, что нравлюсь Герцогу Сокрушитель Демонов, я хотя бы не был так потрясен, как сейчас.
«...Разве что-то бы изменилось?»
Я бесконечно вздыхал, грубо потирая сухое лицо.
Да, что бы изменилось, знай я об этом раньше? Даже зная о чувствах герцога, я не мог просто сказать: «Какого черта, давай поженимся!». Я бы просто избегал её везде и всюду.
И чем больше бы я так делал, тем сильнее бы подвергалось испытанию терпение герцога, и в конце концов оно бы лопнуло. Ни одна женщина не останется спокойной, когда мужчина, которого она... любит, избегает её.
«Времени осталось немного».
Руки дрожали от напряжения. К несчастью, даже сейчас терпение Герцога Сокрушитель Демонов на исходе.
Заметил я это рано или поздно, факт того, что герцог хранит безответную любовь, не меняется.
- Как жаль. А я так хотела провести с тобой время.
Сразу после моего чудесного спасения на банкете благодаря вмешательству почтенного Кронпринца, Герцог Сокрушитель Демонов посмотрела на меня с неподдельным разочарованием.
- Но, как и сказал Его Высочество, впереди новогодняя церемония, так что мне придется подождать до тех пор.
Герцог улыбнулась сияюще, как никогда, но в тот миг она была пугающей, как никогда.
Новогодняя церемония — день, когда все титулованные особы собираются отпраздновать начало года. Этот памятный день стал для меня датой казни.
«Проклятье».
Это до боли обидно. Почему Герцогу Сокрушитель Демонов приглянулся такой, как я?
Она — человек, проживший в одиночестве больше века. И такая личность в эту эпоху выбрала именно меня.
Неужели существо, у которого есть всё, действительно видит меня настоящего? Если существо с иным запасом лет питает чувства к смертному, разве впереди не ждет лишь трагический финал?
Это сложная задача.
......
Впервые за долгое время я основательно напился. Иного способа вытерпеть происходящее просто не было.
Никогда я не проклинал это тело так, как сейчас. Я хотел забыться в хмельном угаре, но эта плоть, достигшая просветления, не позволяла мне этого.
Я мог лишь остужать свой гнев ощущением жжения в пищеводе и желудке.
— Мар. Ты в порядке?
Но гнев, который я едва подавил, вспыхнул вновь при виде моей драгоценной младшей дочери.
Лицо, выдавливающее улыбку; глаза, подернутые дымкой тревоги; едва дрожащие губы.
Вот как всё обернулось. Я надеялся, что, дай ей время, она придет в себя, но было неразумно ожидать, что она успокоится всего за один день.
— Я в порядке, отец. Прости, что заставила тебя волноваться.
Эти слова рвали мне сердце. Как это вообще может считаться «в порядке»?
Так было всегда. Мар повзрослела слишком быстро. Было бы славно, стань она иногда хоть немного капризной и зависимой, но она всегда пытается решить всё сама.
Я слышал, дети растут незрелыми, если их слишком балуют. Почему же с Мар всё наоборот?
«Это из-за имени Баренти?»
Мар прекрасно понимает свое положение. Не потому ли она прячет свое нежное сердце за толстой броней, что знает цену этого статуса слишком хорошо?
Но среди сородичей из дома Баренти, в кругу семьи — разве не должна она показывать свое истинное лицо? Это почти разочаровывает. Я лишь раз видел, как Мар ведет себя сообразно своему возрасту.
Проблема в том, что тот единственный раз был из-за того чертового парня.
- У-у-у-а-а-а! Папочка-а-а!
Воспоминание о том, как Мар выплакивала глаза в прошлом году после того, как тот парень отверг предложение о браке, заставляет меня снова скрежетать зубами.
«И в этот раз снова ты?»
Вновь Мар грустит из-за тебя. Вы еще даже не женаты, а ты уже заставляешь свою жену страдать — можешь ли ты вообще называть себя мужем?
Будь ты сейчас передо мной, я бы захотел вкопать тебя в землю. По самую голову. Кажется, я не успокоюсь, пока не услышу твои извинения.
«Как он мог так поступить?»
Тот парень, которому небо ниспослало такую пару, как Мар. Какого черта он сделал, чтобы завлечь Герцога Сокрушитель Демонов?
Герцог Сокрушитель Демонов, прожившая в одиночестве всю жизнь, вдруг положила на него глаз. Разве тогда проблема не в нем самом, а не в герцоге? Именно так я решил думать.
— Мар. Не беспокойся слишком сильно. У этого парня есть мозги — неужели он посмотрит на другую, когда у него есть ты?
Я заговорил, усмиряя сжатые кулаки. Сейчас важно не наказывать его, а утешить Мар.
— Любовь не бывает односторонней, она взаимна. Кем бы ни был другой человек, никто не может вмешаться в ваши отношения.
При этих словах Мар осторожно кивнула.
К счастью, это был правильный ответ. Кажется, Мар хотела услышать слова, дающие уверенность.
— И разве он единственный мужчина в мире? Если он посмотрит налево, значит, он того не стоит. Ты сможешь найти партнера получше.
Но, обрадованный тем, что выбрал верные слова, я прибавил лишнего...
— ......
Мар уставилась на меня полными слез глазами, не проронив ни слова.
Это всё из-за того парня.


    Том 2 Глава 202

    Глава 202: Маленький Золотой Герцог? (2)
Слухи, касающиеся герцога, редко просачиваются в высший свет. Люди не смеют свободно сплетничать о герцоге, ведь их шеи могут оказаться в опасности, стоит им разгневать его.
Но везде есть исключения. Когда инцидент слишком сочный, чтобы о нем молчать, или когда сам герцог втайне желает огласки, слухи разлетаются подобно лесному пожару.
Не нужно далеко ходить. Именно это и происходит сейчас.
[— Начальник отдела Карл Катобан. Как ваши дела в эти дни?]
— Закрой пасть.
Звонок раздался, когда я был один в клубной комнате, пытаясь привести мысли в порядок.
Я подумывал проигнорировать его, но ответил, решив, что это может быть важно. И стоило мне поднять трубку, как я услышал эту безумную провокацию.
«Катобан, серьезно?»
Это фамилия семьи Герцога Сокрушитель Демонов. Он пытается выставить меня чьим-то зятем.
[— Почему ты так расстроен? Все равно ведь ты не смог бы стать Красиусом.]
— Я сказал: закрой рот.
Мои руки и ноги задрожали, когда я увидел, как Начальник Второго отдела хихикает над моей реакцией.
Этот мерзавец смеет глумиться над несчастьем своего начальника?
«Мир сошел с ума».
Поверить не могу. Каким злым должен быть человек, чтобы относиться к вышестоящему как к игрушке?
Это прискорбно. Как это может считаться достойной госслужбой, когда отношения между начальником и подчиненными настолько искажены? Строгое соблюдение субординации должно быть добродетелью чиновника.
Я почувствовал острое желание изрубить Начальника Второго отдела в капусту. В то же время меня накрыло волной безнадежности.
«Всё уже разнеслось».
Если он дразнит меня подобным образом, значит, инцидент с Герцогом Сокрушитель Демонов уже распространился повсюду.
Хотя Начальник Второго отдела специализируется на сборе информации, он не обладает достаточными навыками, чтобы мгновенно просечь всё случившееся на банкете в честь дня рождения Кронпринцессы.
Кто-то из присутствующих на банкете превратился в человеческий рупор. Интересно, кто этот болтун, распускающий слухи?
«Прошло всего два дня».
Нет, не «всего» — скорее, «уже»? Если подумать, двух дней предостаточно для распространения слухов.
Среди присутствующих были Кронпринц, Кронпринцесса, герцог, Председатель Имперского собрания и другие шишки. Стоило хоть одному из них открыть рот, как слухи разлетелись бы мгновенно.
— Кто тебе сказал?
[— Люди из Магической башни. Когда я впервые это услышал, я подумал, что они лишились рассудка.]
Я крепко зажмурился от слов ухмыляющегося Начальника Второго отдела.
Он услышал это от персонала Магической башни? От тех людей, которые никогда не говорят, если дело не касается работы?
«Это был Герцог Сокрушитель Демонов».
Я докопался до истины, которую не особо-то и хотел знать. Герцог Сокрушитель Демонов добровольно вызвалась стать тем самым рупором.
Она наверняка приказала магам Магической башни усердно распространять этот слух. А маги покорно исполнили волю Герцога Сокрушитель Демонов, стоящей на самой вершине их иерархии.
«Я обречен».
Когда вся Магическая башня действует и как громкоговоритель, и как гонец — спасения нет. Маги телепортируются повсюду, разнося сплетни? Должно быть, об этом уже знает вся Империя.
«Она настроена решительно».
Холодный пот пробежал по моей спине. Герцог Сокрушитель Демонов настроена на этот раз серьезно.
- Впереди новогодняя церемония, так что я подожду до тех пор.
Я невольно вспомнил прощальные слова Герцога Сокрушитель Демонов.
Теперь я понимаю. Она ясно дала понять, что будет ждать новогоднюю церемонию, но ни слова не сказала о том, что будет хранить молчание.
Как дурак, я предположил, что Герцог Сокрушитель Демонов будет помалкивать. Логично, что человек, сбросивший такую мощную бомбу, не станет просто тихо сидеть.
«...Может, мне пропустить её?»
Эта мысль всерьез промелькнула в моей голове.
Если я посещу эту новогоднюю церемонию, я буду окутан ослепительным вниманием. Может, мне стоит заработать один «стек» недовольства Императора и сбежать вместо этого? Пожалуй, так будет лучше для моего психического здоровья.
[— И всё же, господин Директор, если вы станете партнером Герцога Сокрушитель Демонов, никто не посмеет и пальцем вас тронуть, верно?]
Увидев моё затянувшееся молчание, Начальник Второго отдела наконец проявил благоразумие и осторожно предложил слова утешения.
Это вовсе не походило на утешение, но по его меркам — вполне. Ни капли не утешило, собака ты этакая.
— Разве люди женятся ради удобства?
Мой ответ прозвучал резко, потому что разум был в хаосе. Честно говоря, учитывая сказанное Начальником Второго отдела, заколоть его клинком было бы вполне оправдано.
«Полагаю, никто и впрямь не посмел бы меня тронуть».
Да, роль мужа Герцога Сокрушитель Демонов облегчила бы жизнь. Даже другие герцоги склоняются перед ней, и даже Император относится к ней с уважением. Кронпринц? О нем даже говорить не стоит.
Положение, при котором никто не рискнет даже случайно тебя задеть. Вот что значит быть мужем Герцога Сокрушитель Демонов.
«И в чем смысл?»
Ну и что с того? Я не хочу выбирать спутницу жизни, исходя из выгоды.
К тому же, по причинам, которые я не понимаю — воистину не понимаю — Герцогу Сокрушитель Демонов я вроде как нравлюсь. Использовать эти чувства ради личной наживы было бы поступком последнего мерзавца.
[— Нет ничего плохого в том, чтобы пользоваться благами, которые дает жена...]
— Это называется наслаждаться благами после брака, а не жениться ради благ.
[— Да нет, я тут простолюдин, так почему вы ведете себя так принципиально?]
Начальник вπторого отдела издал пустой смешок в ответ на моё заявление, которое полностью противоречило самой идее династических браков. Прости, но по происхождению я, вероятно, больше простолюдин, чем ты.
......
Я свел разговор с Директором к минимуму. Похоже, Директор всё равно был не в своем уме.
— Ладно, держитесь там. Просто думайте о том, что если вы упадете в обморок, Герцог Сокрушитель Демонов тут же примчится на помощь.
[— Ах ты мерзавец...]
Назвать мерзавцем подчиненного, который до самого конца давал советы. Какая великая похвала. Очередной плодотворный день.
Под этот образ скрежещущего зубами Директора магическое устройство связи отключилось.
«Впечатляет».
С моих губ сорвался смешок. Я всегда знал, что Директор — первоклассный кандидат в мужья, но никогда не ожидал, что на него нацелится сама Герцог Сокрушитель Демонов.
Это поистине поразительно. Уже само по себе достижение — продвинуться к близким отношениям с младшей дочерью Железнокровного герцога, но перемахнуть через голову дочери герцога к самому герцогу?
«Он завел хорошие связи».
Я с удовлетворением наблюдаю, как Директор несется к самому центру власти. Мой выбор, сделанный два года назад, всё-таки не был ошибкой.
Директор Департамента инспекции настолько молод, что его можно назвать юнцом. Другие парни отказывались следовать за таким юным начальником, но я немедленно примкнул к нему.
Разве это не очевидный выбор? Когда видишь, что Кронпринц намеренно поддерживает кого-то, только дурак станет сопротивляться.
«Глупцы».
Я до сих пор не понимаю. Почему они выступали против? Директор еще до войны был важной шишкой.
Он наследник Имперского графа, а по материнской линии он—
— Как всё прошло?
Тихий голос за спиной прервал нить моих размышлений.
У меня на мгновение побежали мурашки по коже. Совсем я голову потерял — родословная Директора сейчас не самое важное.
— Нет причин для беспокойства. Директор, кажется, тоже был в замешательстве.
Я говорил с притворной невозмутимостью. Проявление паники лишь вызвало бы больше расспросов...
— Ты уверен?
— ...Думаю, он был в замешательстве?
Столкнувшись с этим холодным взглядом красных глаз, я мгновенно запнулся. Если меня спрашивают, уверен ли я — что я могу сказать?
В ответ на мою реплику красноглазый призрак — нет, Начальник Первого отдела — слегка нахмурилась.
«Это жестоко».
Какая холодная реакция. Я изо всех сил старался прощупать Директора, как меня и просили, и вот такой взгляд получаю взамен?
Но я не стал жаловаться. Я знаю, что Директор нравится Начальнику Первого отдела. Конечно, она будет так реагировать, когда в качестве любовного соперника появляется герцог. Как коллега, я всё прекрасно понимаю.
И дело определенно не в том, что я видел, как Начальник Первого отдела жутко бормотала что-то себе под нос, когда я пришел на работу.
— Что ж, Директор бы не пал перед какой попало женщиной.
После минутного молчания Начальник Первого отдела заговорила с наигранной бодростью. Будто её это ни капли не задело, будто она не понесла никакого урона.
Да, я согласен. Директор провел под тенью Гекаты два года. Он только-только выходит из этой тени — заметит ли он другую женщину?
Но всё же...
«Ты ведь для него тоже — какая попало».
Самая фатальная проблема, которую Начальник Первого отдела не признает.
Но вслух я этого не сказал. У меня нет ни малейшего желания посещать подвал Первого отдела.
Я тихо ускользнул, как только Начальник Первого отдела, казалось, немного успокоилась.
«Может, мне стоит уехать в командировку на какое-то время?»
Эта мысль промелькнула в моей голове. Сейчас она спокойна, но кто знает, когда Начальник Первого отдела снова впадет в состояние ярости.
Когда настроение Начальника Первого отдела портится из-за дел сердечных, страдаю я один. К несчастью, я единственный, кто знает, что Директор ей нравится.
«Лучше бы я никогда об этом не знал».
Запоздалое сожаление накрывает меня. Не стоило мне тогда притворяться всезнающим. Даже если бы я заметил, нужно было скрежетать зубами и делать вид, что я не в курсе.
Те, кто обзаводится запретными знаниями, несут ненужные страдания. Проклятье.
— Подумаешь, велика важность — этот брак.
Причитание, полное отчаяния и негодования. Теперь моё недовольство распространилось и на сам институт брака.
Вот почему брак — вещь проблематичная. Когда ты пытаешься связать людей, которые должны быть свободны, узами супружества, неприятности неизбежны.
Просто посмотрите на Директора. Обычно он прекрасно ладил со всеми, но как только дело коснулось вопросов брака, он страдает вот так.
Так что брака следует избегать. Нужно наслаждаться свиданиями, чувствовать свободу и жить полной жизнью.
«Они этого не понимают».
Мотыльки, летящие навстречу добровольному заточению, не знающие красоты свободы. Прискорбно на это смотреть.
Что ж, как бы прискорбно это ни было, что я могу сделать? Это их выбор.
«В любом случае, уже слишком поздно».
Директор уже не может отступить. С того момента, как его отношения с леди Маргетой начали развиваться, единственным оставшимся для него путем стал путь вперед.
С тяжелым сердцем я слегка кивнул в сторону Академии. Я помолюсь за твою душу, Директор.
Как раз в тот момент, когда я собирался вернуться в свой офис после прогулки на свежем воздухе, магическое устройство связи в моем кармане засветилось.
[— Лафайет.]
Когда я активировал устройство, появилась женщина с темно-синими волосами.
— Кристина.
При виде знакомого лица на губах невольно появилась улыбка.
Легко наслаждаться счастьем даже без брака.
Я и впрямь не понимаю.


    Том 2 Глава 203

    Глава 203: Маленький Золотой Герцог? (3)
— В итоге всё закончилось именно так.
— Кронпринц.
— Да, Ваше Императорское Величество.
Я поспешно склонил голову на зов Императора. Я мог лишь догадываться, зачем меня вызвали, и с этим ничего нельзя было поделать. В такой ситуации следовало проявлять максимальную покорность.
— До Кронпринца трудно достучаться. Ты являешься, только когда я сам тебя вызываю.
— Я польщен вашими словами.
Я склонил голову еще ниже под звуки его негромкого голоса, обладавшего гнетущей силой, что, казалось, придавливала к земле.
Его заявление не было сердечным пожеланием отца видеть сына почаще. Это была буквальная критика моей лености и того, что я прихожу лишь по приказу.
«Не ожидал, что он начнет действовать так быстро».
Признаю. Я слишком неспешно реагировал на это дело. Я полагал, потребуется как минимум два или три года, прежде чем новая «кровная фракция», сосредоточенная вокруг Директора Департамента инспекции, наберет политический вес.
Разумеется, я не был настолько безумен, чтобы думать, будто можно просто сидеть и смотреть, раз в запасе еще есть время. Я планировал подготовить ответные меры не позже этой недели и доложить Императору.
Но Герцог Сокрушитель Демонов перевернула игровую доску совершенно иным способом.
«Никогда бы не подумал, что она станет разбрасывать любовные письма направо и налево».
Я едва не расхохотался в голос, представив магов из Магической башни, разлетевшихся во всех направлениях.
Сперва Герцог Сокрушитель Демонов раскрыла свою безответную любовь на банкете в честь дня рождения Кронпринцессы. Я думал, она хочет, чтобы присутствующие разнесли эту весть по сарафанному радио. Никак не ожидал, что она сама перейдет к прямым действиям.
«Это было не спланировано, а импульсивно».
Я судил слишком поспешно. Учитывая, кто такая Герцог Сокрушитель Демонов, я считал это тщательно выверенным ходом.
Но это явно выглядит как импульсивное поведение человека, ослепленного любовью. Если это было частью плана, я бы отказался от титула Кронпринца и вернулся в простолюдины. У меня бы не хватило уверенности стоять над герцогом, способным на такие интриги.
Как бы то ни было, импульсивный поступок Герцога Сокрушитель Демонов вызвал мощный взрыв по всей Империи. Кровная фракция еще не сформировалась окончательно. Однако благодаря бурной деятельности герцога светское общество уже начало включать будущую кровную фракцию в свои расчеты.
«Всё кончено».
По сути, это то же самое, что их фактический приход к власти. Когда все начинают воспринимать что-то как константу, оно ею и становится.
Осталось два или три года? Чушь. Всё решилось меньше чем за два дня. Прежде чем я успел хоть что-то предпринять.
— Это не что иное, как радостное событие для Империи. Кронпринц должен надлежащим образом подготовиться к этому благословению.
— Я буду помнить об этом.
Кронпринцу, провалившему подготовку, остается лишь следовать воле Императора. Только так можно избежать его гнева.
К счастью, Император проявил лишь легкое недовольство, воздержавшись от суровых выговоров. Он ограничился лишь формальным советом обратить пристальное внимание на изменения, вызванные этой ситуацией.
После этих слов воцарилась тишина, но я не смел уйти первым. Покинуть зал без разрешения Императора было бы верхом непочтительности.
— Семья Красиус всегда отличалась преданностью.
— Да, воистину так.
Подождав, Император снова заговорил.
— С тех пор как Император Эйманкар Великий получил Небесный мандат, семья Красиус всегда стояла плечом к плечу с императорским домом.
Я просто кивнул в ответ. Вот почему Император смог принять ситуацию относительно спокойно.
Потому что тот, на кого положила глаз Герцог Сокрушитель Демонов, был из семьи Красиус. А точнее — член семьи Имперского графа.
«Это хотя бы радует».
Император, если говорить мягко, чрезмерно осторожен, а если честно — он параноик. Но даже у него Имперские графы вызывают меньше всего подозрений.
Вера в верных подданных? Доверие, выстроенное за триста лет? Нет, причины здесь не столь мягкие и теплые. Дело в том, что у императорской семьи и Имперских графов сложились неразрывные отношения.
Когда Имперские графы только появились — то есть когда Эйманкар Великий только основал Империю — политическая арена была сложной и причудливой.
«Лоскутное государство».
Это самое точное описание. Не монолитное единство, а принудительно собранное целое.
Было много тех, кто формально считался подданными Императора, но по сути являлся союзниками. Сегодняшние маркизы и графы были именно такими. Разумеется, заслуга Императора, сумевшего силой объединить эти разрозненные силы и передать их потомкам, воистину достойна похвалы.
Как бы то ни было, внутри этого «лоскутного одеяла» именно Имперские графы защищали императорскую семью как прямые вассалы и сдерживали союзников. Эти триста лет политического партнерства сделали правящий дом и семьи Имперских графов двумя частями единого целого.
— ...Если Баренти и Катобан объединятся с Красиусами, разве они тоже не встанут на сторону императорской семьи?
Вот почему Император мог говорить так. Как минимум, семья Имперского графа не пойдет против короны, даже имея герцогов за спиной.
Возможно, в глубине души он даже испытывает облегчение. Если только герцогские дома не решат хранить безбрачие вечно, они рано или поздно вступят в союзы с другими семьями. А раз связи неизбежны, разве семья Имперского графа не лучший вариант, чем кто-то со стороны?
— Ваши слова исполнены мудрости, Ваше Императорское Величество.
Фактически, можно считать удачей, что «брачная карта», которой могли воспользоваться герцогские дома, теперь заблокирована Имперскими графами.
Да, именно так мы и решили об этом думать.
И я, и Император.
«Спасибо тебе, Директор Департамента инспекции».
Если вдуматься, само существование директора позволило нам нейтрализовать карты сразу двух герцогских семей.
Разве это не высшее проявление верности? Не будь он уже в ранге Имперского графа, я бы всерьез подумал о присвоении ему более высокого титула.
......
Проводив взглядом Кронпринца, я снова лег. Теперь даже недолгое стояние на ногах изматывает.
Но это дело требовало вызова Кронпринца и выговора в его адрес. К счастью, участие семьи Красиус снизило остроту ситуации, но оставлять без внимания вопрос о браках герцогов было недопустимо.
«Он еще не созрел».
Эта мысль пришла сама собой. Но я также понимал, что иного и быть не могло.
Прошло едва ли два года с тех пор, как Кронпринц был официально назначен преемником. До этого он был принцем лишь на бумаге.
Огромная нехватка опыта. И поскольку эта нехватка была вызвана моими собственными действиями, кого мне винить?
«По крайней мере, у него есть талант».
К счастью, дефицит опыта он компенсирует способностями и старанием, а мудрость придет со временем. Хотя я не могу назвать его полностью удовлетворительным преемником, минимальную планку он преодолел.
...По сравнению с Доргосом кто угодно покажется достойным.
«Мое малое благочестие».
Разумеется, в этом тоже нет ничьей вины. Лишь недостаток добродетелей у того, кто носит прекрасную, но пустую оболочку Императора.
Я хотел, чтобы мой наследник, в отличие от меня, был законнорожденным. Хотел, чтобы сильная материнская ветвь поддерживала имперскую власть. Именно поэтому я выбрал Второго принца, Доргоса.
Однако, помимо законности рождения, у Доргоса напрочь отсутствовали задатки правителя. Семья Аэсилон, которая должна была укреплять трон, напротив, бросила ему вызов и дестабилизировала Империю.
Когда терпение иссякло, когда они перешли черту за чертой, катастрофа наконец наступила.
«Всё должно было закончиться именно так».
Я раскаиваюсь. Горько сожалею о том, что не принял решение достаточно быстро.
Мне следовало либо отказаться от принципа законнорождения и немедленно убить Доргоса, либо убить нынешнего Кронпринца, чтобы обеспечить трон Доргосу.
Выбор не был особенно сложным. Видя задатки Доргоса, я бы в конечном итоге выбрал первое.
Я выбрал неоправданно тернистый путь там, где всё могло быть просто. Я допустил кровопролитие, в котором не было нужды, и растратил время, которое можно было сберечь.
«Поэтому Кронпринц не должен пасть».
Кронпринц, на создание которого были брошены все ресурсы империи, не должен погибнуть напрасно.
Когда министры слишком осторожничают, чтобы давать советы, я обязан сделать шаг вперед. Я должен выковать из него идеального правителя.
В этом моя миссия перед великим императорским домом и великой Империей. Моя судьба — хранить Небесный мандат, начало которому положил Эйманкар Великий.
«Столпы тоже крепки».
И словно Эйманкар Великий приглядывает за нами сверху — нашлись таланты, способные поддержать Кронпринца. И таланты весьма юные.
Будь Директор Департамента инспекции старше, Кронпринцу было бы трудно держать его в узде. Но он младше преемника. Им легко управлять, и этот талант может служить Империи десятилетиями.
«И даже брак с герцогскими домами».
Истинная удача, ниспосланная небесами. Если мы сможем должным образом закрепить Директора Департамента инспекции за собой, мы сможем управлять обоими герцогскими домами одновременно.
Какая удача, что всё это случилось, пока директор молод, а я еще жив.
«Во времена Золотого герцога было ужасно».
Голова отозвалась пульсирующей болью, когда всплыли воспоминания десятилетней давности.
Количество жен, удваивающееся в мгновение ока. К тому времени, когда я едва успел прийти в себя, Золотой герцог взял двенадцать жен, что означало еще двенадцать семей, связанных с ним узами родства.
...Даже сейчас меня бросает в дрожь при мысли о том, в каком хаосе тогда находилась политическая сцена. Фракция Золотого герцога мгновенно превратилась в доминирующую силу.
«Две — это приемлемо».
Досадно, что эти двое — главы герцогских домов, но всё же их всего две. По сравнению с двенадцатью это почти незаметно.
Это заслуживает внимания, но пока не дотягивает до уровня, внушающего серьезную тревогу.
......
Я вызвала леди Луизу и леди Ирину в кабинет проректора. Мне претит вот так отдавать приказы аристократам, но дело было достаточно важным, чтобы сделать это неизбежным.
— ...Вот что произошло.
После того как я объяснила ситуацию на банкете, леди, казалось, лишились дара речи, лишь настороженно оценивая атмосферу.
Я их понимаю. Даже мне стало страшно, когда я увидела, как кто-то пытается увести Карла прямо у меня из-под носа. Каково же им двоим просто слышать об этом? Наверняка они чувствуют скорее оцепенение, чем гнев.
Но я обязана была им это сказать. Потому что мы — союзницы. Союзницы, желающие быть рядом с Карлом.
Если Герцог Сокрушитель Демонов попытается забрать Карла себе и монополизировать его, нам останется лишь топать ногами и плакать.
— Э-э, старшая... Герцог Сокрушитель... Демонов... Его Светлость... ох...
Наконец заговорила леди Луиза, но она была так потрясена, что слова давались ей с трудом.
Она выглядела так, будто в её голове что-то «затормазило». Не самое подходящее поведение для леди, но я понимаю и это. В отличие от меня, принадлежащей к герцогскому роду, леди Луиза происходит из семьи барона. Какое же давление она должна испытывать?
Даже леди Ирина, принадлежащая к высшей аристократии, казалось, была подавлена титулом герцога; её глаза мелко дрожали.
— Всё верно. Она — одна из всего лишь пяти герцогов Империи.
При этих словах на глазах леди Луизы выступили слезы.
— И я тоже происхожу из одной из пяти герцогских семей.
Но когда она увидела, как уверенно я говорю, её глаза расширились. Леди Ирина тоже посмотрела на меня так, будто не ожидала от меня подобной дерзости.
— Любовь не знает сословий. Но даже если бы и знала, я из такого же герцогского рода, что и Герцог Сокрушитель Демонов. Я ни в чем ей не уступаю.
Я уступаю. Как может член семьи быть равен самому главе дома — герцогу?
И всё же я говорила твердо. Я притворялась уверенной, притворялась невозмутимой.
«Дело не только во мне».
Если я сдамся, они двое уподобятся кораблям, дрейфующим в бескрайнем океане.
Они уважали меня и искали моего одобрения. Они признали меня главной и согласились быть вторыми.
И теперь я должна капитулировать перед кем-то другим? Перед кем-то, кто может оказаться совсем не милосердным, кто может присвоить Карла себе целиком?
Я не могу так поступить. Это было бы предательством по отношению к леди Луизе и леди Ирине.
Предательством моей любви. И моих убеждений.
«Я никогда не позволю его забрать».
Карл мой. Я не отступлю, даже если мой противник — целый герцог.
— Так что не волнуйтесь. Мы продолжим идти своим путем.
Я протянула руки и крепко сжала ладони леди Луизы и леди Ирины.
— Но раз появился столь неожиданный конкурент, нам стоит поторопиться, не так ли?
При этих словах обе леди закивали, словно завороженные.
Довольная их реакцией, я нежно улыбнулась. Их старые чувства и внезапно возникшая могущественная соперница. Теперь они вдвоем тоже откроют свои сердца Карлу.
«И нас станет трое».
Не двое, а трое. Трое — а значит, даже если я возьму по одной в каждую руку, останется еще одна.
Будь она хоть трижды герцогом, сможет ли она подобраться к Карлу, когда он окружен нами тремя?
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    Глава 204: Маленький Золотой Герцог? (4)
В последнее время я чувствую себя настоящей знаменитостью. Куда бы я ни пошел, меня окружают ослепительные взгляды.
Еще недавно я не удостаивался столь пристального внимания. Я изо всех сил старался избегать людей, но даже если с кем-то сталкивался, они сами сворачивали с пути. В конце концов, наткнуться на Директора Департамента инспекции во время прогулки — всё равно что встретить кенгуру посреди променада.
Я был тем самым существом, которое одновременно вызывало мысли: «Какого черта это здесь делает?» и «Опасно, если его потревожить». Таким я был до недавних пор.
— Его выбрал сам Герцог Сокрушитель Демонов?
— Отец точно так сказал.
А теперь я превратился из «кенгуру, от которого надо держаться подальше», в «хищника на сафари, ради наблюдения за которым стоит рискнуть».
«Проклятье».
Это унизительно. Они наверняка думают, что перешептываются издалека, но я слышу каждое слово. Разве не поразительно, насколько остро человек чувствует направленные на него взгляды и шепотки?
Но прояви я сейчас недовольство — и обеспечу этим студентам травму на всю жизнь. Нужно терпеть.
Так что я намеренно сохранил невозмутимое выражение лица и продолжил идти.
«Это сводит меня с ума».
Конечно, было нелегко. Взоры, застывшие на безопасном расстоянии, но полные любопытства; встречи, которые кажутся скорее намеренными, чем случайными.
Будь я местной диковинкой с самого приезда в Академию, всё могло быть иначе, но это внезапное внимание сводит с ума. Хотелось бы, чтобы они понимали: излишнее внимание вызывает у животных стресс.
Наконец, приблизившись к клубной комнате, я смог стряхнуть с себя потоки впившихся в меня взглядов.
«Неужели они боятся королевских особ?»
Я невольно усмехнулся, входя в помещение. Те, кто так навязчиво преследовал меня снаружи, не смеют приближаться к святилищу монарших особ.
Конечно, я их понимаю. Не будь это моим местом работы, я бы и сам сюда не подошел.
И неуютные взгляды я тоже понимаю.
«Будущий спутник Герцога Сокрушитель Демонов».
Одна лишь эта фраза разжигает любопытство — в ней кроется демоническое очарование. Мужчина, которого привечает герцог, прожившая в одиночестве больше века, в чьих жилах течет эльфийская кровь.
Аристократы, чувствительные к светским интригам, просто не могли проигнорировать такой «чит-код». Услышь я сам, что Герцог Сокрушитель Демонов нашла себе пару, я бы тоже помчался за ней по пятам, как гончий пес, лишь бы взглянуть.
С этой мыслью я перевел взгляд на зеркало.
«Вот же он».
Мое отражение криво усмехнулось. Зачем куда-то бежать? Я и так могу наблюдать за этим во всех подробностях.
Вау, я так счастлив.
Никогда еще клубное время не было таким комфортным.
По сравнению с Академией, где граждане Империи составляют абсолютное большинство, половина членов клуба — иностранцы. Конечно, новости о замужестве Герцога Сокрушитель Демонов интересны и им, но для них это не звучит так резонансно, как для подданных Империи.
Благодаря этому я мог проводить время в клубе относительно спокойно. Спустя год совместного времяпрепровождения он стал моим убежищем...
— Брат, расскажешь о том, что случилось на банкете?
Уже нет?
Моя рука, тянувшаяся к печенью, замерла от внезапного вопроса Эриха.
«Мерзавец».
Самый неожиданный человек атаковал в самый неподходящий момент. Никогда не думал, что родной брат вонзит мне нож в спину.
Я знаю, что в чем-то... мог тебя подвести, но этот комментарий сейчас — явный перебор. Даже стоящие рядом члены клуба удивленно посмотрели на Эриха.
Когда я взглянул на него с укоризной, брат неловко отвел глаза.
— Матушка проходу мне не дает, выспрашивает о случившемся...
«Ах».
Обида тут же улеглась. Я был так поглощен собой, что совсем забыл о семье.
Несомненно, после меня и Маргеты следующими главными жертвами этой ситуации стала семья Красиус. Они легли спать и проснулись лишь для того, чтобы обнаружить, что в их дом вот-вот войдет Герцог Сокрушитель Демонов в качестве невестки.
«Какое безумное определение».
У меня самого голова идет кругом от этих мыслей. Родство с семьей Сокрушителя Демонов — это уже нечто из ряда вон выходящее, но сама Герцог Сокрушитель Демонов как невестка? Не свекровь, а именно невестка?
Мать наверняка сидит, обхватив голову руками, со слезами на глазах. Свекровь, которой еще нет сорока, против невестки, которой за сто лет.
Поразительно. Имперские законы воистину затейливы и причудливы.
— Я сам поговорю с матерью.
— Ладно.
Словно только этого и дожидаясь, Эрих поспешно кивнул. А затем с абсолютно спокойным лицом отпил чаю.
«Прости меня».
На миг мне стало не по себе при мысли о том, какому давлению подвергался Эрих эти несколько дней.
Семья, требующая объяснений; аристократы, наседающие на Эриха, так как он доступнее меня; и сам Эрих, кричащий правду о том, что он ничего не знает. Настоящий шторм хаоса.
Если присмотреться, темные круги под его глазами стали глубже. А ведь он обычно был далек от усталости.
— ...Тебе нужны деньги на карманные расходы?
— А?
Эрих лишь моргнул, ошарашенный моим вопросом.
Знаю, это прозвучало внезапно. Я никогда не был из тех, кто дает деньги или дарит безделушки. Что за сентиментальные жесты между двумя суровыми мужчинами?
Но именно в этот раз мне захотелось что-то для него сделать.
Слабая братская привязанность воскресла во мне благодаря Герцогу Сокрушитель Демонов...
......
Я не стал отказываться от внезапного предложения карманных денег. Учитывая, через что мне пришлось пройти, эти деньги казались вполне заслуженными.
Обычно, когда выходные заканчиваются и начинается новая неделя, чувствовать усталость — дело естественное. Не зря первый день недели называют Испытанием Энена, дабы предостеречь создания от лености.
Но это испытание было малость... нет, чересчур суровым.
- Эрих. Я хочу тебя кое о чем спросить.
- Да?
Вопрос прилетел в меня, стоило только переступить порог класса. Его задал приятель, с которым мы были знакомы лишь шапочно, но сам факт того, что он подошел первым, означал важность дела.
Так что я разрешил спрашивать. Знал бы ответ — сказал, не знал бы — честно признался. Проще простого.
- Я слышал, Герцог Сокрушитель Демонов сделал предложение Директору Департамента инспекции.
... ?
Вот тогда-то я и понял, что значит «мозги пали в ступор».
После этого всё было как в тумане. Началось с того парня — то есть, приятеля — а потом набежали всевозможные аристократы.
Наш класс, соседний класс, второкурсники, третьекурсники и даже случайные преподаватели.
- Ну, я не совсем уверен.
Я правда не знаю. Моему брату сделала предложение Герцог Сокрушитель Демонов? Впервые слышу.
Я старался уклоняться как мог. Говорил, что сам не знаю деталей и что им не стоит ломать над этим голову, пока ничего не ясно.
Да, наверняка возникло какое-то недоразумение. Случись такое масштабное событие, я как член семьи узнал бы об этом первым.
[- Эрих. Ты ничего не слышал от Карла?]
«......»
И когда во время ланча я получил сообщение от матери, я осознал: это не ложный слух, а чистая правда.
Я лишился дара речи от шока. Серьезно? Мой брат действительно получил предложение от Герцога Сокрушитель Демонов?
«А как же дочь герцога?»
Эта мысль возникла инстинктивно.
Если Герцог Сокрушитель Демонов преследует моего брата, что будет с дочерью герцога? Я не могу представить Сокрушителя Демонов в роли второй жены, но и представить, как она отодвигает дочь герцога, чтобы стать первой — тоже за гранью воображения.
«А как же Луиза?»
Если Герцог Сокрушитель Демонов станет первой женой брата, Луиза окажется за бортом. К счастью, Луиза дружна с дочерью герцога, но с Герцогом Сокрушитель Демонов она даже не знакома.
По крайней мере, дочь герцога, даже будучи смещенной с первой позиции, могла бы стать женой благодаря своему статусу. А Луиза? Стерпит ли Герцог Сокрушитель Демонов баронессу, с которой она не имеет ничего общего?
Голова была готова взорваться. Мольба матери узнать, что происходит; давление знати, желающей выведать секреты; и будущее Луизы.
...Честно говоря, беспокоиться о браке того, кто меня отверг, кажется глупостью, но она всё же мой друг. Менталитет «если ты не достанешься мне, то не достанься же ты никому!» — удел шаблонных злодеев из старых романов.
«Раздражает».
Убирая деньги в карман и наблюдая за Луизой, я чувствовал желание вздохнуть. Я видел, как она ерзает, наверняка тоже услышав новости.
Что ж, она пытается казаться спокойной, но любому видно — она на взводе.
«Но это, полагаю, к лучшему».
Меня несколько успокоило то, что в глазах Луизы горел яростный огонь.
Всё это время Луиза вела себя досадно пассивно, но теперь настал кризис. Припертая к стенке, она, кажется, обрела волю к действию.
Это хорошо. Даже если Луиза не знакома с Герцогом Сокрушитель Демонов, в конечном итоге решение о браке принимает мой брат.
И все собравшиеся здесь, казалось, разделяли эту мысль.
«Сейчас?»
«Сейчас».
Обмен взглядами с Рютисом. Быстрый безмолвный диалог.
— Ах, я кое-что забыл в классе. Сейчас вернусь.
После быстрого обмена знаками я запустил «сигнальную ракету».
......
У этих парней что, раннее слабоумие началось?
— Ах, я кое-что забыл в классе. Сейчас вернусь.
Когда Эрих заговорил первым, я не придал этому значения.
— Ты тоже? Пойдем вместе.
Когда Рютис поднялся, я подумал — ладно, это логично.
Но когда Аинтер, Латер и Таниан потянулись к выходу один за другим, я даже не подумал их останавливать.
«Будущее континента, называется».
Такие многообещающие юноши, а уже страдают от забывчивости.
Луиза тоже казалась ошеломленной ситуацией, застыв на мгновение, но вскоре она выдавила робкую улыбку.
— Наверное, они очень торопились, когда шли сюда.
— Да, должно быть, очень торопились.
Я кивнул в ответ. Ради чести королевских особ притворимся, что это не слабоумие, а просто спешка.
А потом снова воцарилась тишина. Нам не было неловко наедине, но из-за того, что сразу пять человек внезапно ушли, в разговоре возникла брешь.
— Э-э, старший.
— Да, слушаю.
Луиза, всегда бывшая душой компании, не потерпела бы и мгновенной заминки.
— Что вы думаете о... Герцоге Сокрушитель Демонов?
Но заполнять тишину таким образом было вовсе не обязательно.
Горькая улыбка появилась на моем лице — кинжал, от которого я только что уклонился, вернулся рикошетом. Даже светлая и невинная Луиза всё же остается аристократкой, раз интересуется подобными вещами.
— Ну, она тот, кто проявляет ко мне чрезмерную благосклонность.
Слова, осторожно произнесенные после раздумий.
Я не испытываю неприязни к Герцогу Сокрушитель Демонов. Она действительно проявляет избыточное расположение — как я мог бы этого не ценить? Просто природа этого расположения была столь неожиданной, что сбивала с толку.
— Вот как?
После этих слов Луиза нежно опустила взгляд, прежде чем продолжить.
— А я думаю, это поразительно. Так открыто показывать свои чувства другим.
— Это и впрямь поразительно...
Я поймал себя на том, что неосознанно соглашаюсь. Это поразительно. Масштаб личности таков, что дух захватывает.
— А мне было страшно показать свои чувства даже одному-единственному человеку... — пробормотала Луиза, теребя пальцами край одежды.
Страшно показать чувства...
«Она говорит о своей сестре?»
И верно, раньше Луиза крепко прятала свою травму. Но теперь она открылась другим, не так ли? Неправильно до сих пор заниматься самобичеванием из-за событий прошлого.
— Теперь тебе нужно просто быть уверенной в себе.
— Вы так думаете?
— Да.
Луиза снова улыбнулась моему утешению, будто услышала именно то, что хотела.
— Тогда... ничего, если я скажу, что вы мне нравитесь, старший?
— Это...
Так ведь?..
Я вовремя осекся, не дав привычного ответа. Что она только что сказала?
«Она ведь имеет в виду, что я ей нравлюсь как наставник, верно?»
Застывший мозг снова включился в работу. Возможно, из-за шока от ситуации с Герцогом Сокрушитель Демонов я воспринимаю всё слишком остро.
«...Она ведь это имеет в виду, так?»
Но взглянув на лицо Луизы, я не смог выдавить ни слова.
Залившееся румянцем лицо; глаза, что дрожали, но смотрели только на меня; нервно перебирающие ткань руки.
Пусть я медленно соображаю в таких вещах, но я не идиот.
И всё же сегодня мне просто хотелось побыть дураком.
«...Может, притвориться, что я не слышал?»
Конечно, это было оправдание, которое не сработало бы вовсе.


    Том 2 Глава 205

    Глава 205: Маленький Золотой Герцог? (5)
Я видела, как старший застыл. Должно быть, я выглядела не менее скованно.
Эти слова я хранила в себе месяцами. Слова, которые хотела произнести десятки, сотни раз, но никак не решалась. Мне попросту не хватало храбрости.
— Аха-ха, ты, должно быть шутишь?
Сердце колотилось так сильно, что я едва могла дышать. Мне удалось унять дрожь в руках ровно настолько, чтобы продолжить.
Это был мой последний шанс. Если я сейчас скажу, что это всего лишь шутка, мы сможем притвориться, будто этого разговора не было. Старший лишь посмеется и скажет, чтобы я больше так не разыгрывала его. Он потреплет меня по волосам и пожурит, наказывая больше так не делать.
Так я смогла бы избежать его отказа. Избежать того, что он станет серьезным или что ему это не понравится. Избежать неловкости между нами.
— Но я серьезна, старший.
Однако я не хотела отступать.
«Я наконец-то сделала это».
Только оказавшись припертой к стенке, только после появления Герцога Сокрушитель Демонов в качестве беспрецедентной переменной, я наконец призналась в своих чувствах. После долгих колебаний я сделала свой первый шаг.
Мне даже помогли ребята из клуба. Парни, у которых были все причины меня ненавидеть, проявили ко мне сострадание.
«Кто угодно заметит, если все уйдут одновременно».
Пять человек, испарившихся в один миг? Даже самый недогадливый человек сочтет это странным.
Поэтому я тоже открыла рот. Я собрала всю волю в кулак и шагнула вперед.
— П-правда?
Старший едва шевельнул губами в ответ на мою искренность.
Он выглядел скорее ошеломленным, чем недовольным. Будто его разум запутался, услышав нечто совершенно неожиданное.
На самом деле, это была удача. Будь старший в состоянии говорить серьезно, я бы, скорее всего, вообще не смогла вымолвить ни слова.
«Я скажу всё».
Нужно выплеснуть всё, пока старший лишился дара речи. Даже если мне откажут, я не оставлю места для сожалений.
Потому что, если не сейчас, другого шанса не будет. Если я не заговорю сейчас, то когда? Когда старший женится на другой женщине? Когда я буду на смертном одре?
Я не хочу говорить «я всегда любила тебя» в такой момент. Не хочу быть героиней какой-то трагедии.
Я хочу любить старшего открыто и гордо.
......
Так я растил не капибару, а лисицу.
Нет, не лисицу — может, кролика? Хотя на кролика она тоже не очень похожа.
«Голова идет кругом».
Я пытался сохранить рассудок, думая о всякой ерунде, но это не особо помогало. Какая разница — капибара, лиса или кролик?
Я тяжело вздохнул и повалился на кровать. Заседание клуба выдалось воистину бурным.
- Я люблю тебя.
Луиза с решимостью в глазах произнесла это смело. Я едва мог поверить, что передо мной та самая всегда веселая, улыбчивая девочка.
- Я так давно хотела это сказать, но не могла. Я была трусихой, мне было слишком страшно.
Луиза неловко улыбалась, произнося это. Она призналась, что до сих пор боялась моего отказа настолько, что даже не решалась открыть рот.
«Довольно прямой подход для той, кто зовет себя трусихой».
Несмотря на серьезность ситуации, я не мог не улыбнуться.
Интересно, что Луиза сочла бы проявлением истинной храбрости? Она наверняка думает, что нужно схватить кого-то за шиворот и проорать: «А ну свидайся со мной прямо сейчас!», чтобы считаться смелым.
Легенда гласит, что жена Кронпринца призналась в любви примерно в таком стиле. Так что кумиром Луизы является Кронпринцесса.
«Впечатляет».
Благородная леди, чьим идеалом стала Кронпринцесса. Воистину впечатляюще.
Да, и слова Луизы тоже были весьма весомыми.
- Я знаю, что мне многого не хватает. В конце концов, я всего лишь из семьи барона.
Заявление, учитывающее два герцогских дома.
- И мы знакомы не так давно. Я еще многого о тебе не знаю.
Заявление, учитывающее нашу недолгую дружбу.
- Но это лишь мои недостатки, а не нехватка любви.
Я тогда просто тупо кивал в ответ. От её смелости моё лицо пылало.
Луиза наверняка будет лупить ногами по одеялу от смущения, как только волнение утихнет. Я видел это будущее, поэтому ничего не сказал. В конце концов, пусть ей будет хоть чуточку менее стыдно.
- И я могу принести хорошее приданое! Мой титул, владения — всё!
От этого заявления я вздрогнул.
Это правда. Поскольку у Луизы нет братьев или сестер, она унаследует титул барона и земли. Если она выйдет за меня, наши дети унаследуют этот титул и владения. А до тех пор управлять ими буду фактически я.
Но почему-то я чувствую себя так, будто стал ослепленным любовью изменником. Вроде бы ничего криминального, но впечатление странное.
В любом случае, я не смог ничего ответить на страстное признание Луизы. Это было воистину неожиданно, ведь я никогда не рассматривал её как потенциальный романтический интерес.
- Я не прошу ответа прямо сейчас. Мне потребовалось много времени, чтобы признаться, так что я не жду от тебя спешки.
К счастью, она, кажется, вошла в мое положение.
- Просто знай: ты нравишься не только старшей и герцогу. Есть и другие.
Воспоминание об этих словах снова заставило меня усмехнуться.
Конечно, теперь-то я знаю. Как тут не узнать после такого признания?
- И их может быть больше трех.
Но мой смех быстро стих, стоило мне вспомнить эту часть.
«Это сводит с ума».
Маргета слева, Герцог Сокрушитель Демонов справа. А теперь еще и Луиза. Троих уже более чем достаточно. Это выходит за рамки фразы «цветы в обеих руках».
И их может быть больше? То есть минимум четверо, со всех сторон?
«Вау».
Аж голова закружилась. При наличии четверых — жениться на всех будет проблемой, и отказать всем — тоже проблемой.
А принять одних и отвергнуть других было бы еще страннее.
«...Я подумаю об этом позже».
Сейчас нужно просто поспать.
Луиза отравила меня.
«Проклятье».
Это сводит меня с ума. Никогда не ожидал, что буду страдать от такого серьезного статусного недуга. Луиза, я не думал, что ты способна на столь жестокий поступок.
Я вздохнул и продолжил путь, но состояние ухудшалось всякий раз, когда я чувствовал на себе чей-то взгляд.
Когда я мельком смотрел в сторону источника взгляда, то видел студентку. И в голове невольно всплывала мысль.
«...Может быть, это она?»
И сразу же за этим следовал приступ самобичевания, заставляющий меня прибавить шагу.
Но вскоре я чувствовал другой взгляд, и возникала иная мысль.
«Может, вот та?»
И снова волна самоненависти.
«Проклятье».
Я не мог не закрыть глаза. Статусный недуг, делающий меня гиперчувствительным к взглядам противоположного пола.
Хуже всего то, что у меня развились романтические бредни.
- И их может быть больше трех.
Вспомнив вчерашние слова, я почувствовал легкую — совсем крохотную — обиду на Луизу.
Луиза, зачем ты это сказала? Это месть за твою безответную любовь? Ты заставляешь меня страдать, потому что тебе было обидно мучиться в одиночку?
Если так, то мне жаль. Но это наказание кажется слишком суровым.
«Романтические галлюцинации в таком-то возрасте».
Самобичевание подползло и сдавило грудь. Мне уже за двадцать, а я страдаю от любовного бреда. И что еще хуже — по отношению к студентам-подросткам.
Узнай об этом Министр, он бы до колик хохотал, называя меня дитятей. Начальники отделов крутили бы сальто, глумясь надо мной и вопрошая, не пытаюсь ли я наверстать неслучившийся школьный роман сейчас.
Мне и самому кажется, что я схожу с ума. Бесит, потому что я объективно осознаю, насколько жалко выглядит моё нынешнее состояние.
«Моя участь».
Я безмолвно рыдал, но ничего не поделаешь. Мои защитные механизмы работают на пределе после последовательных ударов от Герцога Сокрушитель Демонов и Луизы. Вероятно, я пробуду в таком состоянии еще какое-то время.
Так что мне нужно уйти туда, где нет чужих глаз. В мое убежище, где никого нет. Просто отсидеться в клубной комнате.
«На обед обойдусь печеньем».
Твердая решимость пустить корни в клубной комнате даже во время ланча.
И вот, когда я совершал это тактическое отступление...
— Ах, старший!
— Ирина?
Я столкнулся с кем-то, рядом с кем мог чувствовать себя более-менее спокойно.
...Да, как бы там ни было, мои бредни не сработали бы по отношению к Ирине.
После того что Департамент инспекции сделал с графством Йорун, нужно быть сумасшедшим, чтобы думать о ней в таком ключе.
......
Неужели Луиза всегда была такой шустрой?
- Ты призналась?
- Да!
Я могла лишь тупо глазеть на Луизу, которая сияла до ушей.
Это правда. У неё всё равно нет причин лгать, но это и впрямь происходит.
- Если бы я не сделала этого сейчас, то, возможно, не сделала бы никогда.
Видя, как Луиза говорит, одновременно смущенная и облегченная, я невольно закивала.
Она права. Поддержка герцога, неожиданная ситуация с Герцогом Сокрушитель Демонов. Если бы она не смогла признаться даже со всеми этими подталкивающими факторами, когда бы она вообще решилась?
Она бы продолжала искать оправдания, откладывая это, пока не состарилась бы и не умерла.
«Ни за что».
На миг я представила старшего, улыбающегося между Луизой и Княжной. И представила себя, наблюдающую за ними со стороны.
Это ужасно. Я уверена, что если такая сцена явится мне во сне, я проснусь в слезах.
«Теперь мой черед».
Я сжала кулак, укрепляя свою решимость. Раз уж даже Луиза сделала свой ход, теперь и мне нужно действовать.
Конечно, не прямо сейчас. Сначала мне нужно подготовиться морально. Да, продумать, какими словами мне признаться старшему, где должно состояться мое первое и последнее признание...
— О, я и о тебе старшему упомянула.
— ...Что?
Луиза посмотрела на меня с таким видом, будто говорила: «Разве я не молодец?». Её сияющие глаза и приподнятые уголки губ, казалось, просили похвалы.
— ......
— И-Ирина! Больно!
Раз уж она так хотела проявления привязанности, я крепко её обняла.
Так крепко, как только позволяла моя благодарность — изо всех сил.
К счастью, Луиза не ляпнула что-то вроде «Ирине ты тоже нравишься, старший!». Она лишь намекнула, что есть и другие люди, которым он симпатичен.
«Так даже опаснее».
Нельзя терять бдительность. Помимо меня, Луизы и герцога в Академии могут быть и другие, кому нравится старший. Стоит только побороть страх, внушаемый его должностью Директора Департамента инспекции, как старший предстает воистину замечательным мужчиной.
Если, если найдется кто-то, кто преодолел этот страх, и старший встретит этого человека после слов Луизы...
«Абсолютно исключено».
Я не вынесу этого. Я получила разрешение от Княжны, я тревожно крутилась рядом со старшим, сгорая от предвкушения — и чтобы кто-то другой получил его вот так запросто?
Этому ни за что не бывать. Если такой человек появится, я не прощу его во имя дома Йорун.
Поэтому я поспешила найти бюего. Если я хоть немного затяну и случится то, чего я так опасаюсь, я буду жалеть об этом всю оставшуюся жизнь.
— Ах, старший!
— Ирина?
К счастью, словно бог Энен приглядывал за мной, я успела найти брата как раз вовремя.
— Что случилось? Что-то произошло? На тебе лица нет, ты будто бежала.
Старший обеспокоенно спросил, видя, как я тяжело дышу.
Согревающая душу забота. Но сейчас не время упиваться этим теплом.
— Старший. Я должна тебе сказать кое-что очень важное.
— Мне?
Несмотря на моё внезапное появление и резкие слова, брат кивнул, разрешая продолжать.
— Я не из герцогской семьи и не унаследую титул.
Герцогские семьи — вершина аристократии. Титулованная знать, к которой относятся выше, чем к обычным дворянам. Я не принадлежу ни к тем, ни к другим.
— Но, но графство Йорун — это почтенная семья. Не такая великая, как Красиусы... но и не столь ничтожная, чтобы я не могла быть рядом с тобой.
Глаза старшего задрожали от моих слов.
Видя это, я и сама задрожала, но не убежала. Если я отступлю сейчас, бежать будет некуда.
— Ч-что ты об этом думаешь...?
...И всё же под конец я не смогла сдержать робости.
......
Вау.
Нет, серьезно. Ва-а-а-у...
«Начальник Третьего отдела, ты, мерзавец».
Ты что, распылил какой-то наркотик над графством Йорун?
Это вполне разумное подозрение. Похоже, бедная Ирина не в своем уме, став жертвой зловещей биохимической атаки Начальника Третьего отдела.
«Это несомненно».
Разумеется, я намеренно отогнал воспоминание о том, что Ирина уже была в Академии, когда Начальник Третьего отдела нагрянул в графство Йорун с проверкой.
Я на самом деле ничего не смыслю и у меня нет мозгов.
Просто дайте мне в это верить.


    Хорошо, когда у тебя две матери (1)

    Мудрец когда-то сказал, что даже у самого дна есть дно пониже.
Этого мудреца не зря прозвали мудрым. Как ни странно, я начинаю осознавать значение этих слов в режиме реального времени.
«Впереди новогодняя церемония, мне придется подождать».
Всё началось с признания Герцога Сокрушитель Демонов, которое, как я думал, ничто не переплюнет по уровню шока...
- Тогда... ничего, если я скажу, что ты мне нравишься?
Следом за ней Луиза, отвергнувшая пятерых протагонистов, чтобы выбрать меня...
- Я вполне достойна быть рядом с тобой.
И даже Ирина, о чувствах которой я и помыслить не мог.
«Что происходит?»
Я осторожно потер лоб. В последнее время головные боли стали моими постоянными спутниками.
Разумеется, я не считаю эти столь щедрые признания «дном». Просто моё ментальное состояние сейчас ползает где-то на самом нижнем уровне.
Честно говоря, нужно признать: даже самый добродетельный архимаг или клирик почувствовал бы то же самое на моем месте.
«И всё это меньше чем за неделю».
Голова снова отозвалась пульсацией. Множественные признания, от которых чьё-то сердце затрепетало бы хоть раз в жизни, я получил оптом за одну неделю. Не это ли истинный смысл «тройного комбо»?
Но разве тройное комбо — это не когда ты огребаешь от одного человека, а не когда на тебя нападают трое разных? Здесь нужен новый термин.
- Я не прошу ответа прямо сейчас. Я ведь не могу влезть без очереди впереди Луизы, верно?
Пока я размышлял над терминологией, перед глазами всплыло лицо неловко улыбающейся Ирины. И её странный, дрожащий голос.
- Я просто... я просто хотела, чтобы ты увидел меня. Не как обременительную младшую сестренку... а как женщину.
Я заставил себя сесть на кровати, издав тяжелый вздох. Говорят, со вздохами утекает удача, но мне плевать. Не думаю, что у меня осталась хоть какая-то удача, которую можно потерять.
В общем, Ирина бросила эти слова и поспешно скрылась. Моё оцепеневшее тело не смогло поймать её — она исчезла слишком быстро.
По правде говоря, даже если бы я мог её задержать, я бы позволил ей уйти. Что бы я делал, остановив её в такой ситуации?
«Я не могу принять её чувства».
Как и сказала Ирина, было бы странно принять её признание, когда я еще не ответил ни Герцогу Сокрушитель Демонов, ни Луизе.
«Но я не могу и отказать».
По той же причине: отвергнуть признание Ирины первым было бы странно. Как я могу отшить её, пока откладываю ответы остальным? Сделай я так — и у меня бы не нашлось оправдания, когда Ирина расплачется. Она бы зарыдала, вопрошая, неужели она мне настолько противна.
«Может, сбежать?»
На миг я всерьез об этом задумался.
Примерно на неделю. Нет, даже три дня было бы в самый раз — я хочу привести мысли в порядок где-нибудь в одиночестве, где меня никто не найдет. Тогда бы мне не пришлось выслушивать новые признания.
Мне бы сейчас в тюрьму. Пять дней ареста стали бы лучшим подарком в жизни.
«Если я снова побью Рютиса...»
Я невольно сжал кулак. Нападение на особу королевской крови, да еще и повторно. Даже без дополнительных обвинений я бы загремел прямиком в изолятор. И на этот раз не на пять дней, а минимум на несколько месяцев.
Конечно, один неверный шаг — и вместо камеры светит эшафот, но жизнь всё равно состоит из пан или пропал.
Да, просто закрыть глаза и сделать это еще разок...
«Ах».
Прежде чем я окончательно лишился рассудка, из коммуникационного кристалла брызнул свет.
Слава богу. Замедли он хоть на мгновение, и я мог бы натворить деток.
— Директор Департамента инспекции слушает.
Мой спаситель. С этой мыслью выражение моего лица невольно смягчилось.
Преисполненный благодарности, я активировал коммуникационный кристалл. Я не мог показать искаженное злобой лицо своему благодетелю.
[— Эй, как поживаешь? Цвет лица у тебя получше, чем я ожидал.]
Стоило мне увидеть лицо Министра, как моя физиономия снова перекосилась.
«Дьявол».
Я так разнервничался, что забыл о самом важном. Всегда найдется тот, кто будет в восторге от моих страданий.
Конечно, Министр наверняка не знает о признаниях Луизы и Ирины, но одного Герцога Сокрушитель Демонов уже более чем достаточно, не так ли?
Кронпринц молчит, поглощенный политическим переполохом, вызванным шокирующей новостью от Сокрушителя Демонов. Тем временем Министру плевать на политику. С точки зрения обычного графа, который только и ждет выхода на пенсию, какая разница, за кого выйдет Герцог Сокрушитель Демонов?
Но что, если её суженый — подчиненный, с которым у них взаимная «любовь»? Этого он упустить не мог.
[— Хм, если подумать, мне стоит проявить почтение, раз уж ты — консорт герцога.]
Я поспешно затряс головой, услышав его жуткий официальный тон. Уважение от этого человека кажется предвестником конца света.
— Прекратите пороть чушь! Какой еще консорт?
[— Очевидно же, что ты. Все, кроме тебя, так думают.]
Официальный тон исчез, но неприятное хихиканье продолжалось.
«Очевидно же...»
Услышав слова Министра, я почувствовал, как из меня выпустили весь воздух.
Очевидно, очевидно. Короткое слово, но вес у него нешуточный. И я слышу это от Министра — третьего лица.
Да, для окружающих уже решено, что я стану мужем Герцога Сокрушитель Демонов.
«В этом есть смысл».
Пусть я и наследник Имперского графа, мой противник — целый герцог. Директор Департамента инспекции? Каким бы престижным ни был пост, он не сравнится с Мастером Магической башни. С такой пропастью брак может состояться даже при одностороннем выборе, а не при взаимном согласии.
Фактически, похить меня Герцог Сокрушитель Демонов прямо на банкете Кронпринцессы, аристократам пришлось бы аплодировать, желая нам «прекрасной любви».
Так что неудивительно, что нынешнюю ситуацию воспринимают не как «признание директору», а как «подготовку Герцога Сокрушитель Демонов к свадьбе».
— ...Как там обстоят дела? — после долгого молчания наконец выдавил я.
[— Хочешь знать?]
Министр ответил предельно серьезно. На что я лишь удрученно покачал головой.
Место, которое погрузится в величайший хаос из-за этого инцидента — это столица, центр политики. И если этот человек говорит так серьезно, значит, в столице творится форменный бардак.
«Не буду даже соваться туда в ближайшее время».
Будешь околачиваться в столице — тебя насильно поймают, словно тренера покемонов, с которым пересекся взглядом. Увольте.
[— Ах, и еще.]
Пока я принимал твердое решение не показывать носа до самой новогодней церемонии, даже если позовет Кронпринц, Министр открыл рот.
Но, открыв рот, он не проронил ни слова. Лишь слегка нахмурил брови и негромко кашлянул.
«Что еще?»
С чего это вы ведете себя так неуверенно?
[— Ты как предпочитаешь: получить по шее сейчас или позже?]
— Прошу прощения?
Министр, лицо которого приняло зловещее выражение, изрек не менее зловещие слова.
— ...Лучше уж сразу, верно?
Когда я осторожно ответил, Министр кивнул и продолжил:
[— Я только что узнал, но Герцог Сокрушитель Демонов уже сделала ход.]
Руки инстинктивно задрожали.
Пугающие вести. Герцог Сокрушитель Демонов уже использовала магов башни в качестве гонцов, но если она делает официальный ход, что она, черт возьми, задумала? Расклеить листовки по всей Империи?
[— Она отправилась в твои владения.]
— ...
Что?
......
Замок был перевернут вверх дном.
— Подготовьте всё самого высшего качества. Вино, чай, закуски, трапеза. Ни в чем не должно быть недостатка.
— Будет исполнено, госпожа.
При моих словах дворецкий кивнул и быстро скрылся из виду.
Обычно роль дворецкого заключается в том, чтобы руководить, а не работать в поле. Но в таких экстренных ситуациях личное участие опытного слуги необходимо.
— Госпожа, мы завершили приведение сада в порядок.
— Спасибо, Лаура.
Я смогла перевести дух при словах Лауры, подошедшей сразу после ухода дворецкого.
Если Лаура говорит, что закончено, значит, всё идеально. Сад — это лицо замка. Мы по крайней мере сохранили достоинство.
— Ниа, это ведь...
Лаура, оглядевшись, заговорила тихим шепотом. По её едва дрожащему голосу было видно, насколько она взволнована.
Разумеется, я чувствую то же самое.
— Это наверняка из-за Карла...
— Боже мой.
Лаура прикрыла рот ладонью. Я вздохнула, глядя на выражение её лица, в котором смешались изумление и гордость, удовлетворение и головокружение.
«Карл, что же ты натворил?»
Меня обуревают противоречивые чувства. Что он такого сделал, чтобы заставить действовать целого герцога? Нельзя в этом винить сына, но я не могу не чувствовать легкую досаду.
В то же время я горда. Мой сын — очаровательный мужчина, способный пленить даже герцога. Непомерная гордость и удовлетворение перевешивают слабую обиду.
[— Я Теодор Джедас Сицилийский, дворецкий дома Катобан.]
Но даже эта гордость не могла унять головокружение, которое я испытывала сейчас.
Внезапный контакт от дома Катобан. Дворецкой герцогского дома, граф Сицилия, вежливо кланяющийся мне.
Будучи человеком, управляющим делами герцогства вместо находящейся в столице Беатрис Катобан, он фактически является вторым лицом в доме. Столкнувшись с обращением столь значимой фигуры, я была ошарашена, хотя и догадывалась о причинах, поэтому ответила на приветствие как в тумане.
[— Герцогу Сокрушитель Демонов давно известно о вашей мудрости и доброте, госпожа. Хотя до сих пор не было случая встретиться, она желает лично познакомиться с женщиной, родившей столп Империи.]
— Вы мне льстите.
Я просто кивнула в ответ на предложение, от которого, несмотря на всю его учтивость, нельзя было отказаться.
По правде говоря, отказ возможен. Принимать ли запрос о внезапном визите — на усмотрение хозяйки дома.
Но трудно отказать в просьбе герцогу, особенно когда причина встречи очевидна. Оттолкнуть будущую невестку, желающую увидеть будущую свекровь — значит превратить добрую волю в ярость.
«Невестка».
От этого головокружительного слова я чувствую слабость в ногах.
«Я — свекровь».
Становится еще чуднее. Конечно, это титул, который я хотела услышать. Я думала, что услышу его в ближайшее время.
Но я ожидала услышать его от Маргеты, этой девочки. Родство с герцогской семьей дважды — бремя нелегкое, но я думала, что если это она, то всё будет в порядке.
И тут появилась Герцог Сокрушитель Демонов. Совершенно неожиданный человек в неожиданное время.
[— Прости, дорогая. В эти дни в собрании столько дел, что у меня нет времени вернуться.]
В своем замешательстве я спешно связалась с Билли, который был в столице, но тот сослался на парламентские дела и не приехал.
«Предатель».
Снова вспоминая тот момент, я ощутила волну гнева. Как трусливо с его стороны вот так самоустраниться. Мы с Билли еще долго будем спать в разных комнатах.
— Г-госпожа!
Мои мысли были прерваны — я увидела дворецкого, бегущего издалека.
Дворецкий, обычно невозмутимый, быть может, под влиянием стоического Билли... Но видеть его в таком смятении.
«Она прибыла».
Будущая невестка, Герцог Сокрушитель Демонов, приехала.
«...У меня голова идет кругом».
Прямо сейчас я хочу просто лечь в постель.


    Хорошо, когда у тебя две матери (2)

    Я чувствовала, как мои руки слегка подрагивают, возможно, из-за частого дыхания. Но я не могла выказать ни тени волнения. Я не могла быть хозяйкой, которая трепещет перед гостьей. Мне нужно было казаться настолько спокойной и невозмутимой, насколько это вообще возможно.
Я уняла дрожь в руках, поднимая чашку чая. Когда край коснулся моих губ, тонкий аромат, разнесшийся вокруг, немного успокоил сердце.
Совсем чуть-чуть.
«Вильгельм».
Моя рука, сжимавшая чашку, невольно напряглась. Я так злилась на Вильгельма за то, что его не было рядом.
Пусть я и графиня, но именно Вильгельм носит титул. Как титулованный дворянин, он идеально подходит — нет, он даже более уместен — для приема герцога.
И пусть Герцог Сокрушитель Демонов сказала, что хочет видеть меня, будущую свекровь или свекра, какая разница? Герцог Сокрушитель Демонов, вероятно, не стала бы возражать.
«Ну погоди у меня».
Его трусливое исчезновение, стоило ему услышать о визите Герцога Сокрушитель Демонов, я никогда не забуду. Когда он вернется, мы будем есть порознь и спать в разных комнатах еще долгое время.
...То есть, если у меня вообще останутся на это душевные силы.
— Аромат весьма приятный.
Я поспешно подняла взгляд на мягкий голос, раздавшийся прямо передо мной.
Я увидела седовласую женщину с белыми глазами. У бледной дамы, державшей чашку, в глазах в форме полумесяца играла теплая улыбка. Любой другой подумал бы, что она искренне довольна.
— Рада, что вам понравилось.
Когда я ответила ей взаимной улыбкой, белая женщина, Герцог Сокрушитель Демонов, улыбнулась еще глубже.
— Пожалуйста, говорите непринужденно. Я глубоко уважаю вас, и мне неловко слышать, как вы говорите столь официально.
От этих слов я застыла. Говорить непринужденно? Что это вообще может значить?
Мне и так было не по себе от того, что Герцог Сокрушитель Демонов обращается ко мне с таким почтением. Я слышала, что Герцог Сокрушитель Демонов относится ко всем как к низшим чинам, за исключением императорской семьи и других герцогов.
И верно, учитывая возраст, опыт и ранг — всё ставило её выше всех остальных, так что в этом не было ничего странного.
— Вы мне льстите. Как я могу говорить по-простецки, когда Ваша Светлость проявляет ко мне такое уважение?
Я с трудом пошевелила онемевшими губами, чтобы дать подобающий ответ.
Хорошо. Это был безупречный ответ. Если она уважает меня, я буду уважать её в ответ — что может быть неоспоримее этого?
— Хе-хе, вот как? Как жаль.
К счастью, Герцог Сокрушитель Демонов не стала настаивать, но...
«Неужели мне почудилось?»
Почему-то во взгляде Герцога Сокрушитель Демонов читалось: «На этот раз я это так оставлю».
Хотя я и пыталась убедить себя, что это просто воображение, инстинкты твердили — пусть я и могу сейчас отказаться, в конце концов у меня не останется выбора, кроме как перейти на «ты».
«Кто-то, кто говорит "ты" самой Герцогу Сокрушитель Демонов».
Головокружение, которое было немного утихло, вернулось вновь.
Ходят слухи, что даже Его Величество Император относится к Герцогу Сокрушитель Демонов с почтением в частных беседах — какая же смелая душа рискнет фамильярничать? По крайней мере, я не смогу. Совершенно точно не смогу.
- Пф-ф! Теперь мы семья, так что говори свободно! Мне называть тебя «мисс»?
Внезапно в памяти всплыл обрывок прошлого. Самый первый герцог, которого я встретила, та ослепительно роскошная встреча. Я до сих пор почти слышу этот заливистый хохот, звенящий в ушах.
Неужели все герцоги такие? С остальными тремя я не знакома, но это внушает мне некий трепет.
— Госпожа, ваша чашка пуста.
Пока я тупо смотрела в свою чашку, Герцог Сокрушитель Демонов потянулась к чайнику.
На мгновение я не смогла осознать ситуацию.
— В-Ваша Светлость. Позвольте мне.
Только когда Лаура, стоявшая у меня за спиной, поспешно вмешалась, я пришла в себя.
Неужели только что Герцог Сокрушитель Демонов собиралась самолично налить мне чаю? В присутствии главной горничной — чтобы герцог делала это сама?
«Карл...»
Я подумала о старшем сыне, которого, как и Вильгельма, здесь не было.
Это не обида. В отличие от того, кто трусливо самоустранился, этот мальчик усердно исполняет свою роль.
Но, но что он такого совершил, что заставил герцога вести себя подобным образом? Как ему удалось её околдовать...
— Спасибо, Лаура.
Когда Лаура наполнила мою чашку и чашку Герцога Сокрушитель Демонов, герцог мягко улыбнулась и поблагодарила её.
Разумеется, Лаура тоже была глубоко потрясена почтительным обращением Герцога Сокрушитель Демонов.
«Она настроена решительно».
Я едва не усмехнулась с горечью при виде этой сцены. Проявлять дружелюбие и говорить вежливо даже с Лаурой, которая вырастила Карла, будучи его кормилицей.
Остается лишь сказать, что она воистину обстоятельна. Её решимость завоевать расположение всех, кто окружает Карла, была очевидна.
Спустя примерно час мы перешли из приемной в сад.
— Даже на первый взгляд это место кажется красивым и освежающим. Будучи наполовину эльфом, я чувствую себя прекрасно, когда вижу столь ухоженный сад.
— Я обязательно передам это садовнику. Он будет в восторге, услышав похвалу Вашей Светлости.
Герцог Сокрушитель Демонов, не снимавшая улыбки с момента нашей первой встречи, кивнула, осматривая сад. Словно пытаясь впитать в себя каждую деталь.
В отличие от того, что было раньше, её ушки слегка приподнялись, а лицо немного порозовело. Неужели у эльфов и впрямь врожденное родство с природой?
— Вот здесь дитя играло раньше.
Я тихо повернула голову на негромко произнесенные слова. Оказалось, это не эльфийская кровь, а кровь безответной любви.
Притом Карл проводил детство не в саду, а на тренировочных площадках. Из-за этой нерадивой, не имеющей материнского чутья матери.
Я несколько раз открыла и закрыла рот, прежде чем передумать. Было бы слишком жестоко сказать восторженному Герцогу Сокрушитель Демонов: «Не здесь».
— То дерево?
Пока Герцог Сокрушитель Демонов оглядывалась, её взгляд замер на одной точке.
Проследив за ней, я увидела два одиноких дерева. В них не было ничего особенного, за исключением небольших каменных табличек перед ними.
Но Герцог Сокрушитель Демонов удивительным образом заметила именно их. Она сама нашла самое сокровенное в этом саду, и никто ей не подсказывал.
— Это мемориальные деревья. То, что слева, было посажено, когда родился Карл, а то, что рядом с ним — когда родился Эрих.
Когда я это произнесла, на лице невольно появилась легкая улыбка. Саженцы, для которых Вильгельм копал землю, а я сажала. Теперь они выросли высокими и крепкими, совсем как те дети.
— Я планирую отправить их в особняк, где дети будут жить, когда найдут своих суженых.
Деревья, бывшие с ними с самого рождения, должны оставаться с ними и впредь. Мне бы хотелось, чтобы рядом с ними были посажены мемориальные деревья и для их будущих детей.
Когда сердце согрелось само собой, я в итоге разболталась о вещах, в которых не было нужды.
......
Мой взгляд странным образом приковало обычное дерево.
— Это мемориальные деревья. То, что слева, было посажено, когда родился Карл, а то, что рядом с ним — когда родился Эрих.
Я кивнула на слова госпожи.
«Понимаю».
Была причина, по которой мои глаза выделили их. Деревья в честь рождения ребенка — разве не они самые ценные деревья в этом мире?
Словно Мировое древо, которое, по слухам, сгорело четыреста лет назад, возродилось на этой земле. Отныне эти деревья — Мировое древо в моем сердце.
— Я планирую отправить их в особняк, где дети будут жить, когда найдут своих суженых.
Сердце затрепетало от последующих слов госпожи.
Значит, это Мировое древо прибудет в мой замок. Надо велеть управляющему подготовить место заранее. Столь ценное дерево заслуживает самого лучшего участка.
Когда мы посадим Мировое древо, давай посадим вокруг и цветы. Столько, сколько детей родится у нас с моим дитятей, — красивых и роскошных.
— Поистине прекрасно.
— Это мои сокровища.
Госпожа ответила самой лучезарной улыбкой на мой невольный шепот.
Улыбкой, полной искренности. Улыбкой, которая показывала, как сильно она дорожит моим ребенком и как любит его.
«Кто-то, кто умеет так улыбаться».
Мне стало горько. Видя, как она так светло улыбается после того, как до смерти перепугалась из-за моего внезапного визита, я чувствую себя виноватой.
Но ничего не поделаешь. Моё дитя прячется в Академии. Появись я там без предупреждения — и он сбежал бы в края, мне неведомые.
Поэтому я выбрала этот метод. Я решила наладить отношения с теми, кто окружает моего ребенка, а не с ним самим напрямую.
«Когда-нибудь».
Сейчас это может быть неловко, но со временем станет привычным. Наши отношения из настороженных превратятся в комфортные.
Шаг за шагом, неуклонно. И тогда это обязательно случится.
- Трикси. Неловкости, возникающей из-за расовых различий, не избежать.
Слова, которые мама говорила мне когда-то в прошлом.
- Даже я чувствовала неловкость рядом с твоей бабушкой.
- С бабушкой?
Я помню, как удивилась этим словам. У мамы с бабушкой были такие прекрасные отношения.
- Да. Но когда вы встречаетесь часто и привыкаете друг к другу, неловкость исчезает. Даже при разных расах все мы — разумные существа. Ты понимаешь, что они ничем не отличаются от обычных людей.
И она ущипнула меня за щеку, посмеиваясь.
- Для этого также важно думать о себе как о человеке, а не как об эльфе. Навязывать эльфийские порядки в человеческом обществе — это бестактно, не так ли? Будь это моим желанием, я бы жила в эльфийском квартале.
Я прилежно кивала маминым словам — она успешно освоилась среди людей. Понимаю. Пусть во мне и течет эльфийская кровь, но если я живу как человек — значит, я человек.
- Именно поэтому эта мать отринула эльфийский возраст.
- ...Что?
Я не понимала этих слов в юности, но понимаю сейчас.
Эльфийский возраст, который начинается с сотен лет. Если принести его в человеческое общество, возникнет лишь путаница. Так что подстрой его под людей.
Моя мама выбрала лишь десять процентов от своего настоящего возраста. Вот так она смогла стать невесткой, которая моложе своей свекрови.
«Я тоже».
Пусть я и не чистокровный эльф, так что десяти процентов, как маме, мне не хватит, но двадцать процентов будет в самый раз.
Да. Мой человеческий возраст — двадцать четыре года. На три года старше моего дитя и намного моложе госпожи — двадцать четыре года.
Я буду так считать и относиться к госпоже соответственно. Тогда и госпожа сможет избавиться от робости передо мной, и мы станем ближе.
«...Мама».
Сердце наполнилось теплом. Мама всегда дает мне великие откровения.
Её предсмертное желание, чтобы я не знала той же печали, что знала она. Ради этого желания я выбрала способ продлить жизнь моему дитя. Благодаря этому я нашла спутника, с которым разделю этот мир.
Её совет отринуть эльфийский возраст, чтобы влиться в человеческое общество. Благодаря этому совету я нашла способ приблизиться к нему.
— Ваша Светлость? — вопросительно позвала госпожа, когда я замолчала.
— Ничего страшного, госпожа.
Я слабо улыбнулась и покачала головой.
Но это немного неловко. Я слишком глубоко ушла в свои мысли перед той, кто станет моей свекровью.
«Надо быть внимательнее».
Думай как человек. Невежливо отвлекаться на посторонние мысли перед старшим.


    Хорошо, когда у тебя две матери (3)

    Герцог Сокрушитель Демонов предусмотрела возможность остаться в замке на ночь, но, к счастью, с наступлением вечера она, как обычно, вернулась в свою резиденцию.
Да, Герцог Сокрушитель Демонов наверняка завалена делами в Магической башне. Хотя она и могла выкроить несколько часов, провести здесь целый день было бы уже слишком.
— Это было самое приятное времяпрепровождение за последнее время. Благодарю вас за щедрое гостеприимство, госпожа.
Прямо перед уходом, когда Герцог Сокрушитель Демонов почтительно склонила голову, я едва инстинктивно не согнулась в ответ.
Столь избыточный жест почтения. Человек — существо привыкающее; я постепенно притерлась к тому, что ко мне обращаются официально, но всё еще не привыкла к уважению, выраженному не просто словами, а действиями.
— Чувство взаимно. Превыше всего, это было ценное время, Ваше Превосходительство.
Я удержала спину, готовую согнуться пополам, и вместо этого лишь слегка кивнула.
Будь я магом, было бы хоть немного легче? Для любого волшебника время, проведенное с величайшим магом континента, ценилось бы дороже золота.
Встреча с такой именитой наставницей заставила бы нервничать, но я полагаю, что прагматичные маги сосредоточились бы на выгоде.
«Бессмысленные мысли».
Разумеется, всё это не имеет значения, пока я остаюсь обычным человеком.
— Признательна за ваши добрые слова.
С нежной улыбкой на губах Герцог Сокрушитель Демонов достала что-то из нагрудного кармана.
— Госпожа. Это скромный знак моей искренности. Пожалуйста, примите его.
— Благодарю.
Я приняла вещь, которую протянула Герцог Сокрушитель Демонов, прежде чем мой разум успел это осознать. Было немного неловко, но неизбежно. Когда герцог лично что-то предлагает, нельзя отказываться даже из скромности. Ненужные колебания лишь заставят его руку устать.
Более того, Герцог Сокрушитель Демонов, казалось, была рада, что я приняла подношение без лишних слов, и её улыбка стала еще шире. Откажись я — и она могла бы расстроиться.
«Знак?»
Я запоздало осмотрела предмет. По текстуре он был металлическим, а цветом — ослепительно белым, напоминающим саму хозяйку.
Хотя на вид он казался скорее простым, чем вычурным, это определенно была не заурядная вещица.
«Мана».
От знака исходила мощная аура, обратно пропорциональная его скромному виду.
Мана была настолько сильной, что даже я, имея лишь базовое представление о ней, могла её ощутить. К тому же, этот светящийся поток был отчетливо виден невооруженным глазом уже некоторое время.
...Так что же это всё-таки такое?
— Ваше Превосходительство, если позволите спросить, что это...
Это и впрямь нечто необычайное. Без энергии меча рыцаря или магии волшебника увидеть ману в чистом виде практически невозможно.
Поразительный феномен. Но именно это меня и смутило. Разве не лучше хранить такой артефакт в Магической башне? Зачем отдавать его мне?
Предмет, чью суть и назначение я не могла постичь. Именно поэтому я решилась спросить, несмотря на риск показаться невежливой.
— Это символ признательности для неоценимого гостя, — Герцог Сокрушитель Демонов, казалось, была рада вопросу и ответила спокойным голосом. — Этот знак подтверждает, что вы мой благодетель. Если вы покажете его в герцогстве Катобан или в Магической башне, они в первую очередь позаботятся о вашем удобстве, чего бы это ни стоило.
Проблема заключалась в том, что, несмотря на спокойный голос, содержание сказанного было невероятно весомым.
Моя рука, сжимавшая знак, снова задрожала. Благодетель самого Герцога Сокрушитель Демонов? Приоритетное обслуживание от герцогства и башни?
«Боже правый».
Головокружение накрыло меня в какой уже раз за сегодня. Это же сокровище. Сокровище, которое весит больше всех прочих благ, даже если его просто хранить, не используя.
С покровительством герцогства было бы проще составить список того, что невозможно, чем того, что доступно. Моё положение в политических и светских кругах расширится до небывалых пределов.
А Магическая башня — это не что иное, как квинтэссенция имперской, да что там — континентальной магии. Имея их расположение, я могла бы получить приоритетный доступ ко всевозможным магическим артефактам и мастерам. Этого достаточно, чтобы принести процветание всему графству.
— Ваше Превосходительство, это слишком щедро. Благодетель, говорите?
Шок был мимолетным; мой рассудок сработал быстро.
Как только я осознала власть, сокрытую в этом маленьком жетоне, я немедленно попыталась его вернуть. Так не пойдет. Это сокровище — слишком тяжкое бремя.
Разумеется, у дома Красиус достаточно ресурсов, чтобы защитить подарок, полученный из рук в руки. Но разве этот знак не предназначен для благодетеля? Мы не оказывали Герцогу Сокрушитель Демонов подобных милостей.
«Должно быть, это аванс за будущие услуги».
Пальцы сильнее сжали холодный металл. Если принимаешь, должна отдать что-то равноценное в ответ. Если я приму такое сокровище, я обязана буду ответить жестом соответствующей ценности.
И этим жестом, скорее всего, станет Карл.
«Нет».
Моё тревожное сердце вспыхнуло гневом. Спутанные мысли мгновенно прояснились от решимости.
Даже будучи матерью, которая едва может называться таковой, я не допущу этого. Я не могу желать тому ребенку счастья в полной мере, но активно продавать его — это абсолютно невозможно.
Если Карл искренне нравится Герцогу Сокрушитель Демонов, я не смогу его остановить. Если Карл примет её чувства, я поздравлю их, хоть это и будет обременительно.
Но всё же это неправильно. Я не могу торговать собственным сыном ради процветания семьи и домена...
— Не волнуйтесь, госпожа.
Рука Герцога Сокрушитель Демонов накрыла мою, дрожащую. Её прикосновение было нежным, словно она баюкала что-то драгоценное, что немного уняло мою тревогу.
— Я понимаю, что вас беспокоит.
Герцог Сокрушитель Демонов тепло улыбнулась, стараясь меня успокоить. Материнская улыбка, казалось, обнимала весь мир.
— Я не пытаюсь купить дитя.
Мое тело вздрогнуло. Она полностью прочитала мои мысли.
Я боялась, что она разгневается, сочтя это оскорблением, но Герцог Сокрушитель Демонов лишь продолжала улыбаться.
— Мне нужно то, что является целым. То, что получено по принуждению, не может считаться целым.
Ей не нужно принуждение; ей нужно целое.
Иными словами, она не станет силой тащить Карла под венец — я невольно закивала, услышав это. Если эти слова искренни, мне не о чем беспокоиться. Это значит, брак состоится, только если Карл сам примет её чувства.
Не знаю, правда это или ложь, но стала бы сама Герцог Сокрушитель Демонов опускаться до столь дешевого вранья?
— И этот знак — вещь, которую вы заслужили. Так что, пожалуйста, не отказывайтесь. Разве вы не создали нечто более драгоценное, чем всё остальное в этом мире?
От этих слов я могла лишь беспомощно хлопать глазами.
......
Одна в своей спальне. Я сидела на кровати, вертя в руках белый жетон.
«На самом деле, у меня есть одно желание. Оно слишком значимое, чтобы просить его просто так».
Небрежное замечание Герцога Сокрушитель Демонов напоследок. Эти слова заставили мое напряжение, которое было чуть спало, вновь натянуться струной.
Да, так лучше. Куда спокойнее услышать напрямую, чего она на самом деле хочет.
«Я хочу дружбы с вами, госпожа».
Не думала я, что всё станет еще сложнее.
«Разве каждый не хочет произвести хорошее впечатление на дорогого человека?»
Мне оставалось лишь кивать в ответ на её смешок. Это было настолько прямолинейно, что я даже не знала, как реагировать.
«Желание произвести хорошее впечатление».
Слова Герцога Сокрушитель Демонов продолжали эхом отдаваться в ушах.
Желание произвести хорошее впечатление на меня и на Карла. Вот почему она проявляет такую безусловную добрую волю.
«Она искренна».
Внезапно в памяти всплыли наши беседы. Поразительно, но она ни разу не упомянула Карла напрямую, за исключением случая с мемориальным деревом в саду.
Но нежность, сокрытая в каждом слове, и эти тонкие намеки через метафоры...
«Она искренна».
Я осознала, что её чувства к Карлу не были просто развлечением или мимолетной страстью. Я поняла её намерение добиться согласия Карла, а не использовать силу, чтобы форсировать брак.
Хотя я всё еще не понимаю, почему она влюбилась в Карла.
«Это не моё дело».
Я издала короткий вздох. Да, это не моё дело. По какой бы причине Герцог Сокрушитель Демонов ни полюбила Карла, если она уважает его и берет на себя инициативу, у меня нет причин мешать.
Моё вмешательство может только навредить. Если Карл решит открыть сердце Герцогу Сокрушитель Демонов, не стану ли я просто преградой, если попытаюсь заблокировать её?
«Прости меня».
Я беззвучно извинилась перед милой невесткой в Академии, хотя она не могла меня слышать. Появление Герцога Сокрушитель Демонов станет для неё серьезной угрозой.
Как к девушке, которую я уже наметила себе в невестки, я хочу активно ей помогать. Но я не имею права лезть в любовные дела Карла.
«...Она справится».
Она настолько умная и сердечная девушка, что преодолеет это и без моей помощи.
Я в это верю.
Тук-тук—
Как раз когда я собиралась закрыть глаза, раздался стук в дверь.
— Госпожа.
Услышав голос Билли из-за двери, я резко распахнула глаза. Я на мгновение забыла об этом предателе.
«Вернулся всё-таки?»
Как раздражает. Вернись он на несколько дней позже, я бы поверила, что он действительно был занят. Но вернуться в тот же день? И почти сразу после того, как ушла Герцог Сокрушитель Демонов?
Я не могу оставить это просто так. Объявляю раздельные спальни немедленно. Я уверена, что даже не посмотрю на его лицо какое-то время.
— Войди.
Подавив гнев, я разрешила, и дверь осторожно приоткрылась.
— Госпожа. Вижу, ты еще не спишь.
Билли улыбнулся, что совсем ему не шло. А в его руках был букет цветов и маленькая коробочка.
— Что это?
— Увидел их по дороге и прихватил. Тот цветочный магазин, в который мы заглядывали, когда еще были помолвлены — он всё еще там.
Билли всколыхнул наши воспоминания, протягивая букет.
— А в коробке?
— Твой любимый десерт. Купил в том кафе, которое советовал граф Хорпельт.
Показывая коробку с элегантным узором, Билли напомнил о моих вкусах.
При этом зрелище уголки моего рта, застывшие в жесткой линии, чуть дрогнули вверх.
— Билли.
— Да, дорогая?
Заметив перемену, Билли ответил со смягчившимся выражением лица.
— Прекрати этот балаган и проваливай немедленно.
При моем твердом заявлении о раздельных спальнях Билли понуро вышел из комнаты.
«Старания — это мило».
И всё же, за такую искренность стоит дать ему поблажку. Пожалуй, сократить срок раздельных спален с недели до трех дней будет достаточно.
......
Я получил сообщение от матери.
[— Карл. Не усложняй вещи. Просто делай то, что велит тебе сердце.]
— Ах, да. Благодарю вас.
На следующий день после известия о том, что Герцог Сокрушитель Демонов отправилась в графство Тейлглехен, мать связалась со мной с поразительно спокойным лицом.
Это неожиданно. Разве не она была так взволнована, что заставила Эриха выяснять, что происходит? Я думал, что после личной встречи с Герцогом Сокрушитель Демонов она будет пребывать в крайнем смятении.
[— Какой бы выбор ты ни сделал, я поддержу тебя, так что не нужно торопиться.]
— Да...
Странное заявление. Говорить, что поддержит любой выбор в такой момент. Разве она уже не выбрала Маргету своим фаворитом?
«Магия?»
На миг промелькнула догадка. Неужели Герцог Сокрушитель Демонов околдовала мою мать магией?
Нет, вряд ли Сокрушитель Демонов опустится до столь мелких ухищрений...
«Тогда как?»
Неужели она склонила мою мать к дружескому нейтралитету иными средствами?
Это пугает даже сильнее. Пожалуйста, скажите мне, что это всё-таки была магия.


    6-часовая смена (1)

    Рассвет еще даже не забрезжил. Для начала дня было рановато, но учитывая, какой переполох творился в столице в последнее время, я чувствовал себя уютнее, зарывшись в бумаги в кабинете пораньше.
Останься я в особняке — нагрянули бы визитеры, а реши я выехать вместе со всеми — застрял бы в заторах. Это было бы слишком хлопотно.
Поэтому я осторожно поднялся, но, почувствовав, как кто-то схватил меня за запястье, взглянул в сторону.
— Рио... ты уже уходишь?
— Рана.
Свободной рукой я погладил её по голове, и её полуоткрытые глаза снова сомкнулись.
Она напоминала дремлющую кошку. Конечно, сравнивать человека с кошкой — верх нетактичности.
— Я хотела позавтракать вместе...
Пока Рана ворковала с закрытыми глазами, я мягко похлопал её по спине. И впрямь, в последнее время я ухожу на службу натощак. Должно быть, Ране одиноко оставаться одной.
Но тут уж ничего не поделаешь. Останься я дома — и там собралась бы толпа, от которой Рана быстро бы устала. Одиночество ведь лучше изнеможения, верно?
— Я вернусь к ужину, так что не волнуйся.
— Правда?..
Заворочавшись, Рана протянула мизинец.
— Да, клянусь.
Только после того, как мы сцепились мизинцами, Рана успокоилась достаточно, чтобы снова провалиться в сон.
«Надо будет вернуться пораньше».
Я аккуратно выбрался из постели, стараясь не разбудить её снова.
К счастью, вернуться пораньше не составит труда. Я прихожу ни свет ни заря не потому, что завален работой; напротив, раннее начало позволяет пораньше освободиться.
К тому же, в Пятом отделе Департамента инспекции дел всегда меньше, чем в остальных. По сравнению с Третьим отделом, который вечно где-то носится, мы — сущие кабинетные клерки.
«Хоть бы сегодня ничего не случилось».
Это была моя ежеутренняя молитва с тех пор, как я стал Начальником Пятого отдела.
Разумеется, небеса редко внимали этой просьбе.
Сегодня молитва тоже не сработала. Я уже даже не удивился.
«Уже что-то стряслось?»
Я почувствовал это, едва коснувшись дверной ручки своего кабинета. За дверью разворачивался какой-то изысканный хаос.
Но за два года такой жизни я научился примерно оценивать масштаб бедствия. С этим беспорядком я вполне мог совладать.
И верно — стоило мне распахнуть дверь, как я увидел Начальника Первого отдела, которая мертвой хваткой вцепилась в горловину Начальника Второго отдела.
«Ничего серьезного».
Я испытал облегчение. Боялся, что мои прогнозы окажутся неверными.
— О, Начальник Пятого отдела.
Стоило мне войти, как Начальник Третьего отдела, забившийся в угол, поприветствовал меня. Кажется, он прятался там от буйства Эржебет.
С телосложением Начальника Третьего отдела трудно быть незаметным, но нынешняя Начальник Первого отдела, похоже, в упор не видела никого, кроме Лафайета.
— Ты рано.
— Приходится. В последнее время к нам слишком многие липнут.
Я понимающе кивнул на ворчание Леонарда, который в раздражении потирал затылок. Раз уж меня донимали расспросами, то другие начальники отделов проходили через тот же ад. Наверняка они все пришли пораньше по одной и той же причине.
— Они боятся Директора, но считают, что мы — легкая добыча.
— Любопытство знати частенько побеждает их страх, не так ли?
— Хм, это точно.
Мы обменялись ничего не значащими фразами, безучастно наблюдая за яростью Начальника Первого отдела.
Зрелище того, как Начальник Второго отдела трепещет в руках Эржебет подобно бумажной кукле, вызывало жалость, но при мысли о том, что он сам напросился, остатки сострадания мгновенно испарились.
«Вот что бывает, когда чешешь языком без оглядки».
Я не мог не вздохнуть, вспоминая инцидент двухдневной давности. Даже если дело в алкоголе, есть вещи, которые стоит держать при себе.
Во время званого ужина руководства Департамента инспекции грянула катастрофа. Начальник Второго отдела, который усердно налегал на спиртное со словами «сегодня хочу напиться в зюзю», окончательно растерял остатки разума.
- Эй, и что ты теперь собираешься делать?
- О чем это ты вдруг?
Лафайет, стремительно превращавшийся в «пса», облаял Начальника Первого отдела, которая до этого мирно попивала вино. К несчастью, его выпад был адресован Эржебет, которая и так в последнее время была не в духе.
- Слыхал я, что Герцог Сокрушитель Демонов уже познакомилась с потенциальной свекровью, а как же ты?
От этих хихикающих слов рука Начальника Первого отдела замерла в воздухе.
И я, и Заместитель директора, тянувшийся к закуске, и Начальник Третьего отдела, набиравший жене сообщение о том, что задержится — мы все окаменели.
Слухи о том, что Герцог Сокрушитель Демонов посетила владения Директора и вела интимную беседу с графиней, разошлись повсеместно. Это было событие такого масштаба, ознаменовавшее её серьезные намерения в отношении Директора, что столица до сих пор гудела.
И вот теперь Начальник Второго отдела увязал этот случай с Эржебет.
«Никогда бы не подумал, что и Начальник Первого отдела туда же».
Я покачал головой, глядя, как Эржебет впечатала Лафайета в пол.
Связь между инцидентом с Герцогом Сокрушитель Демонов и реакцией Начальника Первого отдела была очевидной. Это означало лишь одно: Эржебет тоже питает чувства к Директору.
Это было воистину, воистину неожиданно. Я думал, Лафайет просто несет пьяную околесицу, но реакция Начальника Первого отдела превратила это «возможно» в «несомненно».
- Заткнись!
Дрожащая от гнева Эржебет опустила бокал на голову Лафайета. Я даже невольно восхитился чистотой и эффективностью этой атаки.
К несчастью, хотя Начальник Первого отдела и выиграла битву с Лафайетом, она проиграла войну с истиной. Столь яростная вспышка ясно дала понять: её задели за живое.
- ...Вы слышали?
Эржебет перевела взгляд на нас, оставив обмякшего Лафайета с вином, стекающим по макушке.
- А? Да я тут с женой переписывался. А что он сказал?
Начальник Третьего отдела, копавшийся в коммуникационном кристалле, успешно создал себе алиби.
- Я ничего не слышал.
Заместитель директора, наш непосредственный начальник, ограничился лишь этим коротким заявлением, и этого было вполне достаточно.
— ......
— ......
Удушающий обмен взглядами с Начальником Первого отдела.
Не в силах вынести её безмолвной жажды убийства, мне пришлось прикинуться в стельку пьяным, перемещаясь по залу на четвереньках.
Так что официально — мы понятия не имеем, в кого влюблена Начальник Первого отдела.
— Ах, вы оба здесь!
— Только что прибыли.
Я инстинктивно кивнул, когда Эржебет посмотрела на нас с явным облегчением.
Любовь Начальника Первого отдела, гнев Начальника Первого отдела. Я ничего об этом не знаю.
Лишь Начальник Второго отдела ведает правдой.
«Держись там».
Я беззвучно помолился за Лафайета, который корчился позади Эржебет.
Конечно, он сам во всем виноват. Какой бы суровой ни была Начальник Первого отдела, если ты сплетничаешь о чувствах леди — ты заслуживаешь любой трепки.
Похоже, он и сам это понимает, раз сносит побои молча.
«Да и не в том он положении, чтобы судачить о чужих романах».
Если подумать, это даже забавно. Я знаю, почему Начальник Второго отдела был в таком состоянии в тот день, когда рвался напиться.
«Племянница Министра».
Я едва не расхохотался. Надо же было связаться именно с ней.
Министр даже застукал его на свидании. В итоге Лафайета вызвали в кабинет Министра «на ковер». Вот почему он ныл о том, что хочет напиться в хлам.
А может, раз его собственный роман выставили на свет божий, он решил и чужие амурные тайны сделать достоянием общественности.
Впечатляющая решимость. Желание ни за что не погибать в одиночку.
«Надо держаться от такого подальше».
Он всегда служит отличным антипримером.
Заместитель директора прибыл в офис ближе к полудню.
— Ах, Заместитель директора!
— Вы на месте.
— Да.
Заместитель директора, издав негромкий вздох, выглядел изнуренным.
Впрочем, он всегда так выглядит, но в последнее время всё стало совсем скверно.
«Весь груз рухнул на Заместителя директора».
Ситуация плачевная. Директор, ставший причиной всего этого шума, далеко, а начальники отделов попрятались по углам. В итоге разгребать завалы приходится одному Заместителю директора.
По правде говоря, он мог бы и уклониться, но как исполняющий обязанности Директора, ведающий делами ведомства, он вынужден контактировать с другими министерствами и знатью. Так что где-нибудь его обязательно прижмут к стенке.
— Вы в порядке? Слухи не утихают, а разгораются только жарче.
Начальник Третьего отдела осторожно заговорил, глядя на осунувшегося Заместителя директора.
И это была правда. Обычно сплетни со временем сходят на нет, но эта с каждым днем полыхала в столице всё яростнее.
«Что ж, такая новость просто так не затухнет».
Разумеется, слух воистину грандиозный. Спутник Герцога Сокрушитель Демонов спустя сотню лет одиночества; брак в доме Катобан, который, как опасались многие, мог пресечься.
Но это уже перебор. Словно кто-то специально подбрасывает дров в костер...
«Хмм».
Я вовремя осекся. Почти приблизился к опасной тайне. Лишнее любопытство лишь укорачивает жизнь.
— Всё нормально. Теперь-то я смогу перевести дух.
Сказав это, Заместитель директора снова вздохнул. Но на этот раз во вздохе слышалось едва уловимое облегчение.
— Директор приказал: всех аристократов, одолеваемых любопытством, направлять напрямую к нему.
— О-о.
Я не удержался и кивнул, вторя возгласу Начальника Второго отдела, который до этого сидел тише воды.
«Это радикально».
Приказ короткий и простой, но эффект от него будет стопроцентный.
Большинство аристократов не посмеют обратиться к Директору напрямую. Именно поэтому они донимали Заместителя директора.
А те, кто вхож к Директору и может спросить прямо, наверняка уже вовсю над ним подтрунивают. К примеру, Министр, Министр... или, может быть, Министр.
— Вы делайте то же самое. Директор разрешил.
— Вас понял.
Я быстро отреагировал на благую весть.
- Я хотела позавтракать вместе...
Я вспомнил слова Раны перед моим уходом.
Теперь мне больше не нужно приходить спозаранку, чтобы избежать лишних глаз. Раз я могу приходить в обычное время без проблем, то смогу и завтракать с Раной.
Какая удача. В конце концов, разделять трапезу с женой — долг любого мужа.
При мысли о том, как Рана обрадуется этой крохотной новости, уголки моих губ невольно поползли вверх.
— Вау, Начальнику Пятого отдела тоже изрядно досталось.
— Да уж, сто лет не видели, как ты улыбаешься.
Моя улыбка мгновенно испарилась.
......
Я вздохнул, вертя в руках коммуникационный кристалл.
«Будет плохо, если Заместитель директора сляжет».
Я был так занят собственным ментальным здоровьем, что совсем забыл о нем.
На его лице было написано, что он грохнется в обморок, стоит только чему-то еще произойти. Даже через кристалл была видна его изможденность.
Поэтому я велел ему перенаправлять всех назойливых личностей ко мне. Сформулировано странно, но суть именно такова.
[- Да, господин Директор. Благодарю вас.]
Он выглядел так, будто ему даже неловко принимать мою помощь.
«А ведь когда я открыт для жалоб — они и рта раскрыть не могут».
Спустя несколько часов после моего заявления «идите ко мне с любыми претензиями», коммуникационный кристалл хранил подозрительное молчание.
Те, кто до этого поднял столько шуму, внезапно притихли, когда их позвали к столу. Если бы кто-то действительно со мной связался, я был готов вести очень «дружескую» беседу.
Конечно, этого я и добивался. Какому безумцу придет в голову спрашивать Директора Департамента инспекции: «Ну так что, вы собираетесь стать мужем-консортом Сокрушителя Демонов?»
«Что это?»
И только я об этом подумал, как кристалл завибрировал. Пришло текстовое сообщение.
[— Ты-ы-ы правда ж-ж-ж-ж-женишься на Г-герцоге С-сок-крушитель Д-демонов?]
Ознакомившись с содержанием, я безмолвно закрыл глаза. От возмущения не хотелось даже на свет смотреть. Я догадываюсь, кто это прислал.
Сообщение, которое явно было написано под сильным хмельком средь бела дня.
«Неужели это... Мудрый герцог?»
Меня накрыло волной бессилия.
Больше похож на Пьяного герцога, чем на Мудрого.


    6-часовая смена (2)

    Я медленно открыл глаза. Быть может, мне просто померещилось — в последнее время я слишком сильно устаю.
[— Ты-ы-ы правда ж-ж-ж-ж-женишься на Г-герцоге С-сок-крушитель Д-демонов?]
Текст не исчез. Глаза меня не обманули.
«Сил моих больше нет».
Чувство отчаяния вновь накрыло меня с головой. Я слышал, что титул герцога жалует сам Император, но о чем, черт возьми, думал нынешний монарх, даруя титул «Мудрый герцог» подобной особе?
Будь у Императора нормальное зрение, он бы нарек её Пьяным герцогом, Хмельным герцогом или, скажем, Герцогом-в-хлам. Неужели он выбрал «Мудрый герцог», лишь подавив это искушение? В надежде, что она станет соответствовать имени.
«Хотя имени она как раз соответствует...»
При мысли о способностях этой пьяницы — нет, собаки — нет, всё же герцога, я снова вздохнул. К несчастью для Императора, Мудрый герцог была монстром, сочетающим в себе стальной иммунитет к алкоголю и высочайший интеллект.
Собственно, её алкоголизм мог быть своего рода корректировкой баланса. Полагаю, когда Энен создавал Мудрого герцога, он влил в неё слишком много ума. И пассивное состояние полнейшей невменяемости необходимо для равновесия системы.
- Это дитя потрясет Империю, когда вырастет.
В прошлом, когда Мудрый герцог была еще маленькой девочкой, кардинал, посетивший герцогство Салон, посмотрел на неё и произнес эти слова.
Конечно, это могло быть просто дежурной лестью, ведь отец Мудрого герцога — Благочестивый герцог — был истовым последователем Ордена Рассвета, но в конечном итоге Мудрый герцог действительно потрясла Империю. Хотя и по причинам, далеким от её талантов.
Странно всё это, но, полагаю, главное — что потрясла. Кардинал оказался неплохим пророком.
[— Поче-е-е-ему-у ты не отвеча-а-аешь?]
«Проклятье».
Стоило мне на мгновение отвлечься, пытаясь разложить мысли по полочкам, как Мудрый герцог тут же пресекла попытку этого бедного чиновника на краткую передышку. Какая жестокость — донимать меня, едва моё внимание ослабло.
Более того, судя по тому, что её текст постепенно обретает нормальную форму, она начала трезветь. Если так, она не отвяжется от меня, пока я не отвечу.
«Выбора нет».
Минутное раздражение сейчас против многодневных домогательств в будущем. Если выбирать из двух зол, ответ очевиден.
Я негромко вздохнул и активировал коммуникационный кристалл. У меня нет способностей расшифровывать каракули пьянчуги, так что лучше уж увидеть её лицо.
[— Племя-я-я-янниче-е-ек!]
Едва связь установилась, как оглушительный вопль, способный преследовать меня в кошмарах, ударил по ушам.
«Племянничек... ?»
Эта манера растягивать гласные... Меня всякий раз бросает в дрожь.
Вообще-то я племянник твоего мужа, а не твой собственный.
— Наследник семьи Красиус, Министе...
[— Ах, ах, довольно, хватит! К чему этот официо-о-оз ме-е-ежду на-а-а-а-ами!]
Мудрый герцог хихикнула, а затем в один присест осушила целую бутылку вина.
Я-то думал, она трезвеет, а она лишь повышает градус. Неужели то срочное сообщение было чудесным проблеском ясности посреди хмельного угара?
Я слегка опустил взгляд. Мои глаза не в силах созерцать это безумие.
«Между нами?»
К тому же она говорит странные вещи. Я не хочу иметь с ней ничего общего. Не надо ходить и болтать, будто мы семья.
...Впрочем, она почти не покидает свои владения, так что рассказывать ей всё равно некому.
[— Племянничек, племянничек!]
— Да, Ваше Превосходительство. Я слушаю.
[— Не-е-е-ет, не называй меня та-а-а-ак!]
— ...Слушаю, тётушка.
Она активно закивала, явно оставшись довольной.
Прискорбно. Она ведь сравнительно молода и весьма недурна собой — за что же ей достался столь проклятый характер?
Длинные изумрудные волосы и золотистые глаза. Честно говоря, у неё есть все данные загадочной красавицы, но, увы, она законченная алкоголичка.
[— Племянничек мой~ до тебя так тру-у-у-удно дозвониться, что я решила написать!]
— Прошло немало времени с нашей последней встречи на новогодней церемонии.
Я вежливо упаковал в эти слова фразу: «О чем вы вообще, если вы носа не кажете из владений, за исключением Нового года?».
Но на эту непотопляемую пьянчугу логика не подействовала. Либо она слишком пьяна, либо искусно притворяется.
[— Пф-ф~ Даааа, я думала, увидимся только в следующем году~ но в последнее время поползли горячие спле-е-етни о моем племяннике?]
Тут мне крыть было нечем. Если даже до этого затворнического синяка дошли светские новости, не касающиеся государственных указов, значит, вся Империя уже полыхает.
Когда я умолк, Мудрый герцог хихикнула и сделала еще один глоток вина прямо из горлышка.
[— Герцог Сокрушитель Демонов — та еще скромняжка!]
— Прошу прощения?
Я не смог сдержать возгласа изумления. Кто здесь скромница?
«Да ни под каким соусом».
Публичное признание на банкете Кронпринцессы. Слухи, разлетевшиеся по всей стране.
Всё это бесконечно далеко от застенчивости. Даже человек, исполненный безрассудной храбрости и уверенности, дважды бы подумал, прежде чем пойти на такой шаг.
[— Слишком робкая, чтобы заговорить с моим племя-я-я-янником напрямую~ вот и бродит вокруг да около~]
Но Мудрый герцог, не обращая внимания на мое замешательство, продолжала гнуть свою линию.
[— Призналась на весь свет, а подойти бои-и-и-ится! Вместо этого встречается с этой девчонкой Баренти и заводит шарманку: «Он мне нравится, так что, пожалуйста, пойми меня»!]
С этими словами она ударила по столу и закатилась смехом, в котором промелькнуло безумие. Её «пья-ха-ха» было настолько жизнерадостным, что мне стало не по себе.
Как бы то ни было, это заявление было совершенно лишено смысла. Сложись обстоятельства иначе, я бы просто списал это на пьяный бред.
«Но это же Мудрый герцог».
Сообщения обычно судят по гонцу. К несчастью, когда что-то говорит Мудрый герцог, каким бы абсурдом это ни казалось, я не могу просто отмахнуться.
Нельзя доверять пьяному? Ходят слухи, что эта женщина была трезвой лишь дважды в жизни: на похоронах родителей и на собственной свадьбе.
И даже пребывая в таком состоянии, она безупречно управляет герцогством Шенес — проблемным регионом, где переплелись интересы старой империи Апельс, крупнейшей житницы страны и резерваций других рас. Она — настоящий ветеран SimCity. И если такой человек говорит, невозможно не прислушаться.
— Тётушка. Если позволите спросить, что вы под этим подразумеваете...
[— Пф-ф, племяннику тоже любопытно?]
Фраза «А не вы ли сами это любопытство пробудили?» едва не сорвалась с языка.
Вдоволь нахихикавшись, Мудрый герцог сделала глубокий вдох и медленно выдохнула. Розовый дым вырвался из её рта, и это было заметно даже через кристалл связи.
Это — её личный фокус. Уникальная магия Мудрого герцога, позволяющая сжигать алкоголь в теле с помощью маны и выводить его через дыхание.
«В каком сумасшедшем мире мы живем».
Я крепко зажмурился. Мир, в котором существует столь проклятое волшебство, пугает не на шутку.
[— Племянничек мой~ тебе ведь было страшно, когда Герцог Сокрушитель Демонов начала распускать слухи и встречаться с людьми из твоего окружения?]
— Нет, всё было не так уж плохо.
Её голос звучал всё так же энергично, но речь стала куда связнее.
Честно говоря, я хотел согласиться, но вовремя сдержался. Было бы слишком неловко это признавать.
[— Но, племянник. Если уж герцог что-то задумала, неужели она на этом остановится?]
— Нет, не остановится.
[— Вот именно.]
На этот вопрос я ответил мгновенно. Нет, исключено.
Власть герцога в Империи абсолютна. Если он чего-то хочет — он это получит. Но этот её подход — переворачивать всё вокруг меня вместо того, чтобы подойти лично? Это не назовешь неэффективным, но этот метод требует уйму времени.
[— Она призналась публично, но с тех пор не проронила ни слова, лишь обрабатывает твоё окружение. Всё очевидно!]
Закивав самой себе, Мудрый герцог ухмыльнулась и подняла указательный палец.
[— Она хотела твоего внимания, поэтому рубанула с плеча, но она слишком робкая, чтобы сделать следующий шаг.]
Затем она тихонько выставила средний палец.
[— Но и сидеть сложа руки она не может — боится, что другие леди к тебе подберутся. Вот и травит байки повсюду!]
Сказав это, Мудрый герцог рухнула на стол, и её плечи затряслись от смеха.
[— Наш Сокрушитель Демонов — сущая девчонка! Скажи мне кто, что ей двенадцать, а не сто двадцать — я бы поверила!]
От этих слов у меня кровь застыла в жилах. Какая отвага — произнести то, что не осмелился бы даже Император.
Неужели алкоголь и впрямь зелье храбрости? Слова Мудрого герцога вряд ли дойдут до ушей Беатрис Катобан, но всё же боязно слушать такие характеристики в адрес этой ходячей стихийной катастрофы.
— ...Разве она не дает мне времени разобраться в своих чувствах? Она ведь сказала, что подождет до новогодней церемонии.
[— Это она так убегает. Берет время, чтобы утихомирить собственные чувства.]
Несмотря на страх, я пытался возразить, но Мудрый герцог ответила жестко.
[— Она наверняка оправдывает это тем, что делает это «ради племянника» и «дает ему личное пространство», но будучи эльфом и магом, она мастерски пудрит мозги самой себе.]
Об этом я даже не задумывался. Значит, Герцог Сокрушитель Демонов просто ищет предлоги, чтобы выгадать время для бегства от реальности?
[— Племянник. Если чувствуешь, что Герцог Сокрушитель Демонов тянет резину — попробуй ткнуть её первым. Она просто места себе не найдет от радости.]
Я что, эльфов в первый раз вижу?
Я тупо уставился на кристалл связи после этого совета.
Хаотичный и безумный разговор оборвался в тот миг, когда Мудрый герцог раскупорила новую бутылку виски.
[— За-а-а-а-а встречу! За твою-ю-ю женитьбу!]
Осушив половину бутылки без передышки, она выплеснула остатки прямо на кристалл и завершила звонок.
«И в этом... мудрость?»
Я искренне озадачен, но мирюсь с этим из-за редких вспышек прозорливости.
Как и сейчас. Точка зрения и мысли, доступные лишь пьяной безумице.
«Герцог Сокрушитель Демонов колеблется».
В этом была вся суть. Казалось бы, уверенная в себе Сокрушитель Демонов сейчас в таком же замешательстве, как и я, и пытается перевести дух.
«Неужели?»
Если допустить, что слова Мудрого герцога — правда, то всё сходится.
Никаких контактов со мной после признания? Я-то думал, это означает «готовь сердце до Нового года», но у Герцога Сокрушитель Демонов нет причин так долго ждать. А что, если это время нужно ей самой, чтобы собрать мысли воедино?
И эти слухи повсюду? Это ведь давление на потенциальных конкуренток — знак, что лот уже забронирован. Хотя, технически, Маргета сделала ставку первой.
[- Она наверняка оправдывает это тем, что делает это «ради племянника», но на деле просто мастерски пудрит мозги самой себе.]
Герцог Сокрушитель Демонов делает вид, что дает мне свободу, на самом деле занимаясь самовнушением.
[- Племянник. Если чувствуешь, что она тянет резину — попробуй подтолкнуть её. Она будет вне себя от счастья.]
Значит, если я сделаю шаг навстречу первым, она сама окажется в полнейшем смятении.
«Правда ли это?»
Я запутался. Это звучит одновременно и правдоподобно, и как полная чушь.
Вообще-то, есть простой способ проверить. Можно просто заявиться в Магическую башню и встретиться с ней. Это бы мигом всё решило.
Если тётушка права, Сокрушитель Демонов просто не будет знать, как реагировать...
«А если нет».
То я по доброй воле залезу в логово тигра. Герцог Сокрушитель Демонов может решить: «Раз ты сам пришел, значит, я тебе тоже нравлюсь», и тут же меня окрутит.
Надо об этом подумать. Даже если это слова Мудрого герцога, такие вещи не решаются с кондачка.
...Да и страшновато мне пока соваться в столицу.
......
Я отвела глаза под этим пронзительным взглядом.
Странно. Нет никакого способа почувствовать чей-то взгляд через кристалл связи.
[— Эржебет.]
— Д-да, Ваше Высочество Кронпринцесса.
[— Не нужно этого официоза.]
— ...Слушаю, старшая.
Когда я уныло ответила, Ария глубоко вздохнула. Мои плечи инстинктивно втянулись.
[— Эржебет. Ты задумывалась о браке?]
При этих словах я опустила голову еще ниже.
«Я знала, что так и будет».
Когда-то я воспользовалась помощью Арии ради своей прекрасной любви к Директору Департамента инспекции.
И с того самого мгновения подобный исход был неизбежен.
[— Ты собираешься вечно торчать в Департаменте инспекции? Так и останешься до конца дней Начальником Первого отдела? Неужели тебе не хочется стать графиней?]
Я не смела поднять глаз, слыша этот разгневанный голос Кронпринцессы.
Старшая... вы такая пугающая в гневе...


    6-часовая смена (3)

    Старшая сегодня явно намеревалась болтать без умолку.
[— Ты заручилась помощью Кронпринцессы и тебе нечего показать взамен? Эри, ты вообще понимаешь, что такое долг?]
— Нет…
[— Понимаешь и все равно ведешь себя так?]
Под острым взглядом старшей мое тело инстинктивно сжалось.
Даже со склоненной головой, когда я не видела ее глаз, и даже через кристалл связи, когда я не ощущала ее взора физически, тело все помнило и трусливо жалось.
Весь мир обманут. Все они ведутся на игру старшей.
[— Столкнулись знатная леди и герцог. В такой ситуации, даже если вмешается маркиз, он останется в тени. Если дочь маркиза будет сидеть тише воды ниже травы, обратит ли на нее кто-нибудь внимание?]
— Нет…
[— Понимаешь и все равно ведешь себя так?]
Странно. Я уверена, что только что слышала в точности эти же слова, но вот они звучат снова.
Каждый раз, когда старшая обрушивала свои болезненные советы — больше похожие на избиение, — мои мысли молотило, словно зерно в разгар жатвы.
«Если бы я знала, что всё обернется так».
Я слегка прикусила губу, пропуская брюзжание старшей мимо ушей. Если бы я знала, к чему всё приведет, я бы не приняла ее помощь, даже если бы небо рухнуло на землю.
Если, если бы я не воспользовалась ее услугой, я бы просто выслушала обычные жалобы и подколки, и на этом бы всё закончилось. Но я всё-таки обратилась к ней.
Теперь мои любовные проблемы стали вопросом гордости старшей. В дело вмешалась Кронпринцесса, а результата нет? Старшая не потерпит такого, даже если я не против.
«А потом явился Герцог Сокрушитель Демонов».
Воспоминание о том, с чего всё началось, заставило меня почувствовать еще большую несправедливость. Ну кто же знал, что в дело вломится Герцог Сокрушитель Демонов?
Изначально я планировала активно подойти к начальнику департамента, когда он прибудет в Аузен на новогоднюю церемонию. Даже старшая признала, что мой подход осторожен и является хорошим выбором.
Но вторжение Герцога Сокрушителя Демонов перевернуло всё с ног на голову. Внимание Империи мгновенно переключилось на противостояние знатной леди и герцога, а также на спутника Герцога Сокрушителя Демонов, который объявился спустя сто двадцать лет. О дочери маркиза вспомнили в последнюю очередь.
[— Теперь уже слишком поздно. Из-за своей неспешности ты упустила момент.]
Когда старшая добавила: «Зачем ты так поступила?», я чуть не разрыдалась. Она ведь сама согласилась, когда я сказала, что подожду до новогодней церемонии, а теперь делает вид, что этого не было.
[— Почему ты так на меня смотришь?]
— Ничего…
Разумеется, я снова опустила голову под взглядом старшей.
Ладно, сейчас не время винить кого-то. Как и сказала старшая, я упустила момент.
«Заметит ли начальник департамента меня вообще?»
Я не могла перестать беспокоиться. С точки зрения начальника департамента, после нападок со стороны Герцога Сокрушителя Демонов, признание от новой женщины может вызвать скорее замешательство, чем удивление. Он может даже разозлиться, решив, что я над ним издеваюсь.
[— Опять пустые мысли.]
Словно прочитав мои серьезные опасения, старшая заговорила отрывисто.
[— Если ты уже опоздала, то должна думать о том, как действовать быстрее. Если будешь и дальше все обдумывать, ты никогда не сдвинешься с места.]
Это правда, но в то же время — безответственность. Неужели она думает, что я сама этого не знаю?
Я проявляю осторожность, потому что хочу хотя бы красиво застегнуть пуговицы, раз уж и так поздно, и не желаю упасть еще ниже.
«Она думает, что все вокруг такие же, как она».
Я обиженно выпятила губы. Она говорит так легко, будто для нее это пара пустяков, но если бы все в этом мире были столь же решительны, мир бы уже давно рухнул.
В конце концов, это человек, который сделал предложение Первому принцу, бывшему ближе к смерти, чем к престолонаследию, только потому, что она в него влюбилась. Это воистину достойное восхищения мужество, но подобное безумие мне не под силу.
«И этот человек считается образцовым».
Глаза непроизвольно сузились. Если она образцовая леди, тогда я — монахиня.
Старшая тщательно скрывает свою истинную натуру и ведет себя как благопристойная дама. Эта игра настолько эффективна, что за ней закрепилась репутация скромной и мудрой Кронпринцессы.
«Какая чушь».
Будь она действительно скромной и тихой, стала бы я с ней водиться? Мне неинтересны такие скучные люди.
…На самом деле она может быть даже хуже меня—
[— Эри.]
— Я ни о чем таком не думала!
Я поспешно замотала головой, услышав низкий голос старшей.
Но в панике ляпнула лишнего. Фраза «ни о чем не думала» лишь подтверждала, что в голове у меня вертелось нечто странное.
— Не переживай. Мы с начальником департамента знакомы оче-е-ень давно. Я та, кто встретила его раньше всех, понимаешь?
Заметив, как глаза старшей сужаются, я поспешила заговорить первой. У меня есть оружие, с которым никто не сравнится — моя связь с ним.
Это также был способ успокоить саму себя. Да, я встретила начальника департамента раньше всех. Раньше знатной леди, раньше Герцога Сокрушителя Демонов.
Не нужно волноваться. Мы с начальником департамента уже близки. Стоит мне только признаться, только показать свои чувства, и мы станем еще ближе. Начальник департамента не оттолкнет меня.
[— Хммммм.]
— …Что не так?
Я попыталась говорить уверенно, выпятив грудь, но реакция старшей внушала опасения.
После минуты молчания старшая пару раз кашлянула и принялась имитировать плачущий голос.
[— Мне начальник департамента понравился пе-е-ервой~ Я встретила его раньше все-е-ех~]
У меня задрожали руки, стоило мне это услышать.
[— Звучит как то, что ты будешь лепетать примерно через год. Каково это — услышать предсказание заранее?]
— Старшая!
На этот раз я закричала по-настоящему.
[— Как громко. Мои уши прекрасно работают.]
Конечно, старшая ответила безучастно, будто недоумевая, где это залаяла собака.
Впрочем, ее слегка приподнятые уголки губ выдавали насмешку.
«Не будь она Кронпринцессой!..»
Я готова была расплакаться от несправедливости и обиды. Не будь она Кронпринцессой, я бы ее ударила!
…Что ж, выбора нет. Придется ударить Начальника Второго отдела.
......
Эри фыркнула и резко прервала связь. Покидать диалог раньше Кронпринцессы было грубостью, но, учитывая ее ментальное потрясение, я закрыла на это глаза.
«Ей нужно взять себя в руки».
Я тихо погладила кристалл связи, который утратил свое сияние. Дразнить младшую по поводу ее жалкой безответной любви печально, но это необходимый процесс.
Очевидно, что ситуация критическая. И все же ее колебания говорят сами за себя.
«Она полагается на их связь».
Она понимает, что наступил кризис. Она понимает, что нужно действовать быстро. Эри — девушка своеобразная, но отнюдь не глупая.
И всё же она не двигается, потому что хранит крупицу надежды. Потому что у нее есть преимущество — давнее знакомство с начальником Департамента инспекции. Она не осознает, насколько эта надежда тщетна.
«…Она что, глупая?»
Я всерьез задалась этим вопросом. Неужели она ослепла от любви и лишилась рассудка?
Жалкое зрелище. Да и что вообще за шумиха вокруг этой любви?
«Просто признайся и дело с концом».
Если тебе кто-то нравится — просто забирай его себе. Не понимаю я этих метаний.
- Ста-а-арша-а-ая! Директор департамента, директор департамента-а-а!
Я на миг представила сцену из будущего. Эри рыдает и сокрушается так, будто наступил конец света. Эри издалека наблюдает за свадьбой начальника Департамента инспекции, не в силах быть с ним рядом.
- Я, я полюбила его первой…
И Эри грызет ногти с остекленевшим взглядом.
«Слишком легко представляется».
Меня беспокоило то, насколько просто я это вообразила, словно видела собственными глазами. Тот факт, что это так легко пришло в голову, означал: будущее весьма вероятно.
«Выбора нет».
Я легко вздохнула и активировала кристалл связи. Раз уж я помогла, значит, я по сути уже втянута в любовную жизнь Эри.
Нет, даже если бы я не помогала, я бы не смогла игнорировать будущее младшей, которое несется навстречу катастрофе.
- Хе-хе, я бы хотела найти кого-то, с кем проживу всю жизнь, прямо как вы, старшая.
Много лет назад, когда все были в шоке и выступали против, даже мой отец выразил неодобрение, а семья предлагала пересмотреть предложение руки и сердца.
В тот период Эри была едва ли не единственной, кто поддержал и подбодрил меня. На самом деле я набралась смелости именно благодаря Эри.
Моя драгоценная младшая, я должна вернуть долг.
«Какой везучий человек».
Я не смогла сдержать улыбку, думая о Директоре Департамента инспекции. Хотя Эри и отличается от типичных благородных леди, это уникальное очарование притягательно. К тому же у нее доброе сердце и она довольно нежна.
Обладать Эри в качестве жены уже было бы благословением, но теперь еще и знатная леди, и герцог? Воистину, Энен благословил его.
Конечно, не так сильно, как Его Высочество, который женился на мне.
[— Принцесса?]
— Ваше Высочество.
Вскоре после того, как я активировала кристалл связи, Его Высочество ответил.
— Я отвлекла вас, когда вы были заняты?
[— Нет, принцесса. Неужели у меня не найдется времени поговорить с вами?]
Я улыбнулась его едва заметной улыбке. Я заметила, как он опустил документы, которые держал в руках, но сделала вид, что не видела этого.
Кажется, я беспокою Его Высочество личными делами, но что поделать? Это моя законная привилегия.
- Принцесса. В этот радостный день твоего рождения я чувствую, что ничего тебе не подарил. Если у тебя есть какое-либо желание ко мне, прошу, скажи.
Его Высочество лично обещал это на моем недавнем праздничном банкете. Я просто заставляю его исполнить обещание.
— Ваше Высочество. У меня есть просьба.
[— Говори. Я исполню всё что угодно.]
Старшая, которая мобилизует и отца, и мужа, чтобы помочь младшей в любви. Другой такой старшей в мире не найти.
......
Он что, вконец рассудок потерял?
— Ваше Высочество. Простите конечно за грубость, но произошли какие-то помехи связи, и я не расслышал ваших слов...
[— О боже. Похоже, я связался с Директор Департамента инспекции, когда он занят.]
Но, несмотря на мои сложные чувства, лицо Кронпринца оставалось совершенно спокойным.
[— Трудолюбие и преданность Директора Департамента инспекции воистину достойны подражания. Мне следует хотя бы угостить такого верного подданного обедом.]
«Он с ума сошел?...»
Я едва не выругался вслух на инстинктах. Понятия не имею, откуда у него берутся эти нелепые идеи.
Обед? Ни этот парень, ни я не обладаем достаточной чуткостью или праздностью, чтобы заботиться о таких вещах. Нам полезнее не видеть лиц друг друга, чем собираться и есть вместе. Моя встреча с этим бастардом означает лишь одно — случилась беда.
И, зная это, он приглашает меня на обед? В такой момент, когда я нахожусь в самом центре слухов? Приглашает в столицу, гудящую после инцидента с Герцогом Сокрушителем Демонов?
«Его намерения нечисты».
Если бы это сказал кто-то другой, я бы еще допустил мизерную вероятность. Что человек действительно захотел пообедать и у него случайно нашлось время.
Этот ублюдок — исключение. Он не из тех, кто приглашает кого-то по такой пустяковой причине.
— Ваше Высочество, если позволите...
Поколебавшись мгновение, я осторожно продолжил.
— Если я, с трудом концентрирующийся на своих обязанностях, отправлюсь в столицу, не получу ли я скорее осуждающие взгляды, нежели стану примером?
Сорвался вежливо упакованный отказ. Мне хотелось крикнуть: «Хватит пороть чушь, Кронпринц!», но это невозможно.
Оболочка: мне не хочется ехать в столицу во время командировки. Суть: я не хочу ехать в столицу именно сейчас и привлекать внимание.
— Я поклялся не ступать в столицу до новогодней церемонии.
На этот раз я заговорил жестче. Я не поеду, ты, кусок идиота.
Вообще-то я подумывал поехать из-за слов Мудрого герцога, но послушав тебя только что, я принял решение. Если я поеду — что-то случится. Я точно никуда не еду.
[— Намерения Директора Департамента инспекции поистине восхитительны, всем чиновникам стоило бы поучиться у него.]
Несмотря на мой отчаянный отказ, Кронпринц просто улыбался как ни в чем не бывало.
[— Однако, Директор Департамента инспекции. Мне нужно кое-что вам сказать.]
— Слушаю ваш приказ.
[— Не стоит давать обещаний, которые невозможно сдержать.]
...чтоб тебя.
При этих словах мои кулаки сжались. Прекращай нести бред и просто прикажи мне явиться.
«Обещаний, которые невозможно сдержать?»
Если бы не ты, я бы сдержал его без всяких проблем!..


    6-часова смена (4)

    Пришло время молиться за долголетие Кронпринца. Это была уже двадцать четвертая молитва за сезон.
«Пожалуйста, пусть живет долго, но со слабым здоровьем».
Я истово молился, сложив ладони. Пожалуйста, пусть его жизнь будет долгой, но наполненной мелкими хворями. Не серьезными болезнями, мешающими работе, а так — незначительными трудностями со здоровьем.
Чтобы спина болела, когда он сидит в кресле. Чтобы нос закладывало от простуды каждой осенью. Я не прошу многого, лишь такой уровень дискомфорта.
- …Ваше Высочество. Когда мне нужно вернуться в Аузен?
[- Чем раньше, тем лучше, не согласен? Я пришлю за тобой человека сегодня, так что отправляйся немедленно.]
Вспоминая наш последний разговор, я сжал ладони еще крепче.
«Ублюдок».
Моя решимость никогда больше не ступать в столицу рассыпалась в прах. Хуже того, похоже, меня потащат туда, не дав даже перевести дух.
[- Разумеется, у меня нет намерения мешать обязанностям Директора Департамента инспекции. Я пришлю сопровождение, когда твое расписание освободится, так что не волнуйся.]
Это выражение лица, с которым он нес очевидную чушь, будто говоря: «Я могу оказать тебе такую любезность». В тот момент я почувствовал, как мой Пролетарский удар — запечатанный со времен инцидента с Рютисом — так и просится наружу.
Если бы я мог нанести всего один удар, я бы, наверное, смог работать без заявления об увольнении целых два года. Может, притвориться пьяным и разок замахнуться?
— Будь он проклят.
Я тяжело вздохнул и опустил голову. Сейчас мне нужна была страстная молитва, а не бесполезные фантазии.
Пожалуйста, долгая жизнь с мелкими хворями. Если боли в спине или простуда — это слишком много, то пусть он хотя бы ударится мизинцем об угол стола.
Но это несправедливо. Я ведь тоже вносил свою долю пожертвований Энену. Неужели ни одна молитва не будет услышана?
«Ксенофобский ублюдок».
Значит, вера и пожертвования иномирца тебе не нужны? Раз уж ты бог, достигший религиозной победы, тебе, полагаю, вообще ничего не нужно.
Стоит подыскать бога, который ценит и чужаков тоже.
Когда подошло время клуба, я почувствовал себя как в тисках. Тревога от того, что после этого часа меня потащат в Аузен, сдавливала грудь.
— Старший, сюда.
— Спасибо…
Неловкость от пребывания в одном пространстве с той, кто мне признался, тоже вносила свой вклад.
Луиза с лучезарной улыбкой протянула мне печенье. Было неловко принимать его с энтузиазмом, но отказываться — еще страннее, поэтому я взял печенье дрожащими руками. Любой малейший отказ мог быть истолкован как неприятие ее чувств.
— В это я добавила особенный ингредиент!
Я откусил кусочек и взглянул на Луизу — наши глаза встретились. Ее веселое выражение лица после признания почти не изменилось.
— Неужели?..
— Тебе любопытно?
Мне не было особенно любопытно, но, видя ее полные азарта глаза, я не смог ничего сказать. Этот нетерпеливый взгляд так и умолял спросить, что же она туда положила.
Видя вопрос с очевидным ответом, я слегка кивнул. Луиза осторожно приблизилась и прошептала мне на ухо:
— Свою любовь.
«Святые небеса».
Я инстинктивно едва не отвернулся. Мое терпение при выслушивании таких слов было просто феноменальным.
«Спокойно».
Руки дрожали, но уже по другой причине. Если я проявлю здесь хоть малейший признак недовольства, она может разрыдаться.
И правда, Луиза отступила на несколько шагов; хотя она и заставляла себя улыбаться, лицо ее густо покраснело. Ей тоже должно быть неловко. Если я отреагирую шоком, она явно сломается.
Жаль, что после преодоления смущения она выбрала именно эти слова.
«Это ее первая любовь».
Мне было даже немного жаль ее. Из-за детской травмы Луиза получала много любви, но сама никогда никого не любила. В итоге она просто не знала, как выражать свои чувства.
Так что нет ничего странного в том, что она использует столь старомодные признания.
«Или нет?»
Если подумать, на этом континенте царит стиль средневековой Европы. Значит, то, что по моим меркам старомодно, по местным стандартам может быть пиком прогресса?
Возможно, Луиза изучала то, что считала современными методами свиданий. Девушка, которая очень старается, но получает странные результаты…
— Это драгоценный ингредиент. Я оценю его по достоинству.
После недолгого раздумья я тихо заговорил. Как взрослый человек, я обязан оберегать невинность жизнерадостной ученицы.
— Я буду готовить их для тебя когда угодно, старший.
— Спасибо.
Видя мой сдержанный ответ, Луиза улыбнулась еще ярче, явно почувствовав облегчение. Ее лицо оставалось красным, но, по крайней мере, она вела себя нормально.
«Это пугает еще больше».
Я еще раз откусил от печенья.
Несмотря на признание и то, что получивший его человек еще не дал ответа, Луиза была просто счастлива. Она не давила на меня и не бросала вопрошающих взглядов.
Казалось, признание освободило ее от оков, и теперь она открыто выражала свою привязанность. В некотором смысле это было смертоноснее. Такое ощущение, будто получаешь периодический урон со временем.
«Похоже, так будет продолжаться какое-то время».
Чтобы разрешить эту странную ситуацию, мне нужно дать четкий ответ. Либо принять, либо отвергнуть.
Но поспешный ответ был бы неуважением к Луизе. Раз ее признание было искренним, то и мой ответ должен быть таким же.
Я не должен отвергать ее просто из-за того, что в растерянности. И наоборот, я не должен принимать ее чувства только ради того, чтобы избежать неловкости. Мне нужно найти ответ, который я действительно хочу дать, и честно поговорить с самим собой.
…Проблема в том, что после инцидента с Герцогом Сокрушителем Демонов я никак не могу найти этот ответ.
— Я не прошу немедленного ответа. Мне самой потребовалось много времени, чтобы признаться, так что я не жду, что ты поспешишь.
К счастью, Луиза сказала, что подождет. Разумеется, я не могу тянуть слишком долго, основываясь лишь на этом заявлении.
Разве Маргеты недостаточно, чтобы держать человека в напряжении?
— Ой, с-старший?
Я протянул руку и положил её на голову Луизы. Затем нежно погладил.
— Спасибо тебе.
— Д-да…
Луиза, которая в обычной ситуации просто улыбнулась бы, теперь буквально растаяла от смущения.
«Никакого терпения не хватит».
Мне определенно нужно разобраться в своих чувствах как можно скорее. Ради себя и ради Луизы.
Но когда мне убрать руку? Раз уж я её туда положил, убирать теперь как-то неловко.
— Кто использовал ледяную магию в клубной комнате?
Как раз в тот момент, когда атмосфера становилась совсем двусмысленной, сбоку раздался ворчливый голос.
Оглянувшись, я увидел Эриха, который агрессивно жевал пирог.
— У меня бока леденеют. Нечего разбрасываться магией рядом с другими людьми.
— Это был не я.
Латер покачал головой в ответ на слова Эриха.
Под шум клубных препирательств Луиза поспешно отступила и откашлялась.
— Ста-ановится холоднее с концом осени, правда?
Луиза говорила с неловкой улыбкой.
В отличие от того, что было мгновение назад, ее лицо, казалось, немного оправилось от смущения.
«Всё удачно сложилось».
Благодаря своевременному вмешательству Эриха неловкая атмосфера рассеялась.
Это печально. Как человек с таким хорошим социальным чутьем может быть таким… когда дело касается его собственного романа.
«Хотя... Не мне об этом судить».
Глубокое чувство вины захлестнуло меня. С точки зрения третьего лица, я — высший подонок, укравший первую любовь своего младшего брата. Хоть и ненамеренно, но вышло именно так.
Не мне рассуждать о Пролетарских ударах в адрес Кронпринца. Если бы Эрих нанес мне братский воспитательный удар, я бы смиренно его принял.
Несмотря на это, он поддерживает любовь Луизы и не проявляет ко мне никакой враждебности. Все, что я могу сказать — это «прости».
«Надо будет как-нибудь выбрать день».
Мне нужно серьезно поговорить с Эрихом. Принести ли извинения или выслушать его затаенную обиду.
Это будет правильно для хорошего брата, помогающего первой любви своего близкого.
— С приближением зимы станет еще холоднее.
— Д-да, верно?
…Или нет? Он не помогал, а саркастически подкалывал?
......
Слова старшей никак не выходили у меня из головы.
[- Мне Директор Департамента понравился пе-е-ервой~ Я встретила его раньше все-е-ех~]
Я просто не могла забыть эти слова. Казалось, кто-то вынул мой мозг и аккуратно выгравировал на нем эти буквы.
Сначала я пыталась не обращать внимания. Что бы ни говорила старшая, я была первым человеком, встретившим Директора Департамента. Раньше принцессы, раньше Герцога Сокрушителя Демонов. Если не считать леди Гекату, никто не мог меня победить.
И эта уверенность рухнула в мгновение ока.
«Не следовало мне спать».
Холодный пот катился по подбородку. Глаза горели, и я знала: стоит дать слабину, и потекут слезы.
В Департаменте инспекции никогда не знаешь, когда что-то случится. Поэтому в привычку вошло ловить любую возможность поспать.
Проблема заключалась в том, что я уснула сразу после тех ужасных слов старшей.
- Директор отдела. Я — ваш начальник, а вы — моя подчиненная.
- Брак? Я? С вами?
- Не заблуждайтесь. Я имею с вами дело только потому, что вы моя подчиненная, я ни разу не видел в вас женщину.
Это было недолго, совсем недолго. Может, я проспала от силы минут десять?
Но за это короткое время Директор Департамента явился мне во сне. Будь это просто сон о нем, это был бы приятный отдых, но я услышала слова, разрывающие сердце.
— Нет, нет!
И я проснулась в ужасе. Как удачно, что никого рядом не было.
Очнувшись в таком плачевном состоянии, я попыталась себя утешить. Это был всего лишь сон. Просто кошмар. Директор Департамента никогда не говорил ничего подобного.
Я попыталась унять дрожь в руках. Я еще не открыла свои чувства Директору Департамента и не была отвергнута. Разве не говорят, что сны значат противоположное? Возможно, это на самом деле хороший знак.
«Всё… получится…»
Это всё из-за старшей. Говорит странные вещи и путает людей.
Вздохнув, я повернула голову. Кристалл связи уже светился.
«Нашла же время».
Я была не в том состоянии, чтобы разговаривать, но всё же протянула руку. Игнорировать рабочие сообщения чревато проблемами. К тому же, это мог быть сам Директор Департамента.
[— Эри.]
Лицо старшей появилось, едва я взяла кристалл. Не работа и не Директор Департамента.
«Может, сбросить?»
Брови непроизвольно нахмурились. Сейчас я по-настоящему злюсь на старшую.
Да, я сброшу. Честно говоря, на этот раз старшая зашла слишком далеко.
[— Ты что, плакала?]
— Ничего я не плакала!
Прямо перед тем, как разорвать связь, я отреагировала на провокацию старшей.
[— Ну и славно.]
Я стиснула зубы от ее пренебрежительного тона.
Я правда сейчас отключусь. Старшая, которая так относится к младшей, заслуживает игнорирования.
[— Тебе скоро предстоит увидеться с Директором Департамента инспекции, так что не вздумай реветь.]
Но моя рука замерла после её слов.
[— Его Высочество Кронпринц планирует пообедать с Директором Департамента.]
— Сегодня…?
[— Сегодня.]
Я невольно сглотнула. Сегодня Директор Департамента прибывает в Аузен?
[— И до того, как Кронпринц пригласил Директора Департамента, я как раз успела пригласить дочь маркиза, с которой дружна. Так что не будет ничего странного, если мы пообедаем вчетвером, верно?]
— А…?
Мои мысли опустели от такого внезапного поворота событий.
[— Чего застыла? Живо сюда.]
И связь резко оборвалась.
...!!!
— З-Замдиректора!
Едва придя в себя, я бросилась в кабинет заместителя директора.
Мне нужно уйти пораньше, прямо сейчас!


    Меня зовут (1)

    Я внезапно пришел к фундаментальному вопросу. Время трапезы наступает всего трижды в день. Действительно ли правильно тратить одно из этих драгоценных мгновений на Кронпринца? Вопрос и впрямь насущный.
Конечно, это неправильно. Тратить мое бесценное время ужина на Кронпринца? Разве время, которое должно быть мирным и счастливым, не превратится в нечто досадное и раздражающее?
«Это неправильно».
Просто бесит. Честно говоря, Кронпринц наверняка предпочел бы пообедать наедине с Кронпринцессой, а не со мной.
И все же этот ублюдок вызвал меня. Он пожертвовал временем со своей обожаемой Кронпринцессой и выбрал вместо нее меня.
«Нет, черт возьми».
Я едва не выругался вслух от мысли, которая промелькнула в голове. Звучит как-то двусмысленно.
В любом случае, вызов Кронпринца означает, что произошло нечто достаточно серьезное, чтобы сделать мое присутствие приоритетным. Что-то уровня нападения на королевскую особу или самовольной казни заключенных.
Но на ум ничего не приходит. Если бы случилось что-то настолько серьезное, я, как вовлеченное лицо, уже знал бы об этом, но я не вижу причин для столь внезапного вызова.
«Он бы не стал звать меня просто ради похвалы».
Обед в честь фаворита-чиновника. К сожалению, Кронпринц не из тех, кто склонен к таким причудливым и скромным жестам.
К тому же, когда он хвалит кого-то, он обычно тычет в этого счастливчика чем-то, что отливает золотом. Благодаря этому за последние два года я получил немало. Проблема лишь в том, что у меня нет времени это тратить.
«Придется пойти и проверить».
В итоге, походив кругами, я пришел к выводу, что должен явиться лично. Конечно, мне пришлось бы покорно пойти, даже если бы я не пришел к этому выводу.
Но неужели он зовет меня из-за Герцога Сокрушителя Демонов? Тот парень — безумный ублюдок, но Кронпринц не такой придурок, чтобы вызывать кого-то издалека только ради того, чтобы поглумиться.
…Ведь так?
Едва я прибыл к дворцу Кронпринца, как рыцарь, охраняющий главные ворота, привычно открыл путь. С таким же спокойствием официант в ресторане узнает постоянного клиента.
Он даже не упомянул, что Кронпринц ждет. Его реакция, намекающая, что я должен просто проходить без лишних задержек, заставила меня почувствовать себя в какой-то мере жалко.
«Он что, уже привык?»
Я коротко взглянул на рыцаря и молча пошел дальше.
Я прекрасно понимаю, почему он так себя ведет. Это уже мой третий вызов во второй половине этого года. Я появляюсь всякий раз, когда он только-только начинает обо мне забывать, так что бедняга наверняка устал следовать протоколу.
Нужно проследить, чтобы не было четвертого визита. Такими темпами я дождусь того, что он будет встречать меня лежа.
— Директор Департамента инспекции.
— А, Главный дворецкий. Давно не виделись.
Вскоре после того, как я вошел в дворец, меня поприветствовал Главный дворецкий, управляющий резиденцией Кронпринца.
Вид Главного дворецкого почему-то меня успокоил. Я не видел его довольно долго, поскольку мои прошлые визиты были связаны с дисциплинарными взысканиями. Только сейчас до меня дошло, что я пришел по приглашению на ужин, а не за выговором.
— Да, действительно. Я слышал о ваших визитах, но у меня не было возможности встретиться с вами лично.
— Ха-ха. Это неизбежно, учитывая, насколько вы заняты, Главный дворецкий.
Главный дворецкий, казалось, разделял мои чувства, когда вскользь упомянул об этом.
Министр, который чаще приходит из-за неприятностей, чем как гость… Даже я считаю, что это ненормально. Чувствую себя ничтожным.
В ответ на мою реакцию Главный дворецкий легко улыбнулся и развернулся, приглашая следовать за ним.
— И всё же, сегодня я имею честь принимать двух выдающихся гостей, так что моя занятость кажется оправданной.
— Двух?
Это неожиданно. Кронпринц занят больше, чем большинство госслужащих, поэтому он редко приглашает людей в свой дворец.
Вместо того чтобы тратить время на приглашение, он обычно использует каналы связи, а если нужно встретиться лично — устраивает засаду прямо в чужом кабинете. У Кронпринца есть жилка жестокости, которая заставляет рыдать тех, кто оказывается под ударом.
— Да, Кронпринцесса тоже пригласила гостью.
— Понимаю.
Я кивнул на вполне логичный ответ. Верно, я не могу представить Кронпринца, приглашающего кого-то. Зато легко представляю, как он беспощадно чего-то требует.
— Директор Департамента инспекции. У меня есть кое-какая просьба к вам, надеюсь на понимание.
— Прошу, говорите свободно. О чем таком в резиденции Кронпринца мне нужно знать?
Я легко ответил Главному дворецкому, который осторожно подбирал слова. В покоях Кронпринца воля Его Высочества и Кронпринцессы имеет приоритет. Мое мнение, как рядового гостя, не обязательно.
Тем не менее, мое выражение лица невольно смягчилось. Главный дворецкий не мог не знать столь очевидного факта. То, что он всё равно попросил о понимании, означало, что он настолько глубоко меня уважает.
Доброе слово рождает доброе слово. Кронпринцу стоило бы поучиться — он ведет себя хуже собственных подчиненных.
— Благодарю вас. Мне было неловко говорить об этом, но вы придали мне смелости.
Главный дворецкий, всё еще улыбаясь, на миг замолчал, прежде чем продолжить.
— Гостья Кронпринцессы всё еще во дворце. Похоже, она пробудет здесь довольно долго…
— Трапеза приятнее в большой компании.
— Ха-ха, еще раз благодарю.
Я ответил первым, угадав, к чему он ведет. Если гостья еще там, то, если только она не на молитвенном посту, вполне логично пообедать вместе.
На самом деле, это удача. Поскольку я не знаю, зачем Кронпринц вызвал меня, мне нужна любая подстраховка.
Кронпринцесса в роли сдерживающего фактора. Плюс гостья, приглашенная лично Кронпринцессой. Даже Кронпринц не сможет действовать напролом с такой охраной.
«Повезло мне».
Я доволен. Энен не до конца меня оставил.
— Кстати, Главный дворецкий, а кого именно пригласила Кронпринцесса?
Драгоценный щит, который защитит меня от Кронпринца. Как минимум, из вежливости мне стоит узнать имя заранее. Нужно подготовить подобающую благодарность и лесть, чтобы мой «щит» пребывал в хорошем настроении.
«Кто же это может быть?»
Я попытался сузить круг подозреваемых. Раз гостья приняла приглашение, она живет в Аузене, и если они достаточно близки для совместного обеда, то их отношения с Кронпринцессой должны быть доверительными.
Может, леди из семьи маркиза Дисо? Или из семьи маркиза Липура? Это может быть даже кто-то из семьи графа Йоханнеса.
— А, это тот, кого вы хорошо знаете.
На мой вопрос кроткое выражение лица Главного дворецкого резко изменилось.
Это еще что? Я спросил что-то не то? Он выглядел так, будто только и ждал моего вопроса.
— Это леди Эржебет из семьи маркиза Масало.
— …Что?
При этих словах мой разум на мгновение оцепенел.
......
Я слегка приподнял взгляд, нарезая стейк.
Когда я поднял голову, я увидел женщину, которая также тихо водила ножом. Аккуратно зачесанные длинные белые волосы, красные глаза, в которых светилось спокойствие, а не привычное безумие или озорство. И вместо черного мундира Департамента инспекции — белое платье.
«Неужели это Начальник Первого отдела?»
Я испытываю когнитивный диссонанс. Она Начальник Первого отдела, но совсем на себя не похожа. Лицо определенно знакомое, но ощущение — слишком чуждое.
— Хо-хо, какое совпадение. Никогда бы не подумала, что Директор Департамента тоже придет.
— Действительно. Удивительная случайность.
Кронпринц быстро ответил на слова Кронпринцессы, нарушившие тишину.
«Случайность?»
При столь нелепом заявлении я невольно перевел взгляд на Кронпринца, который молча пригубил вино.
Этот ублюдок — он что, чувствует вину, потому что понимает, какую чушь несет?
«Что еще за совпадение?»
У Кронпринца и Кронпринцессы особые отношения. Как они могли не знать, кого пригласил другой? Они точно в курсе и просто притворяются.
Это не случайность, а план. Они намеренно пытаются свести меня и Начальника Первого отдела.
«Зачем?»
В этом и проблема. Я не понимаю, зачем Кронпринцу и его супруге прилагать такие усилия ради этого спектакля.
Я думал, что пойму причину вызова, когда приму приглашение, но вместо ясности стало только сложнее.
«Страх перед неведомым».
Я тихо опустил глаза. Неведение и неизвестность так пугают…
......
Это бесит. Хочется немедленно его сбросить.
Но под периодическими пронзительными взглядами старшей я молча продолжала резать мясо.
«Терпи».
Стоит моему внешнему виду хоть немного пострадать, старшая будет в ярости. Она действительно ненавидит, когда её труды идут прахом.
- …Что это на тебе за наряд?
- А что с ним не так? Он удобный и приятный.
Получив одобрение Замдиректора на ранний уход, я помчалась сюда, но вместо того, чтобы поприветствовать младшую, старшая раскритиковала мой вид.
- Ты выглядишь как та, кто сидит в секторе для гостей, пока другие напялили свадебные платья.
От этих слов я чуть не разрыдалась. Зачем вы так конкретно? Будто в будущее заглянули.
- Если будешь и дальше так себя вести, ты навсегда останешься в таком положении. Тебе нужно показать Директору Департамента инспекции свою новую сторону.
- Но я хочу быть собой перед Директором…
- Ты, скорее всего, всё это время лишь копила в нем стресс, будучи «собой».
Я бы ее ударила, не будь она Кронпринцессой.
В общем, старшая притащила платье, заявив, что я должна брать новизной, а не привычкой. Струящееся, чисто белое платье. Кажется, оно порвется сразу же, стоит мне хоть немного расслабиться.
- Ух, не люблю я всё это.
- Старшая, можно я просто надену мундир? Разве это не было бы более интимно, если бы Директор и я были в одинаковой одежде?
- Разным людям идет разная одежда…
Я постоянно выражала недовольство, так как надеть это добровольно было слишком некомфортно.
- Раз! Я! Сказала! Надевай! Значит! Надевай! Не разбазаривай своё симпатичное личико!
- Ой, больно же!
В итоге я просто получила серию звучных ударов по спине от заведенной старшей.
- У тебя из достоинств только лицо, так почему ты его не используешь!
- Это было слишком жестоко!
…Если подумать, по моей психике тоже прошлись парой ударов.
Так что я со слезами на глазах надела это мучительно неудобное платье. Старшая удовлетворенно кивнула, и даже горничные, пришедшие позже наложить макияж, сказали, что я выгляжу прелестно, но на мне это никак не отразилось. Разве смена одежды может что-то изменить?
«Изменила».
Удивительно, но факт. С самого начала я чувствовала на себе мимолетные взгляды Директора.
Притворяется, что не замечает, а сам украдкой смотрит. Делает вид, что нарочно отводит глаза, но потом снова косится.
«Хе-хе-хе».
Я почувствовала гордость. Да, Директор действительно мною интересуется.
Всего капля нарядов, самая малость, — и он уже так на меня смотрит. Это возможно лишь потому, что в обычное время он испытывает ко мне симпатию.
«Спасибо, старшая».
Моя прошлая обида превратилась в безграничную благодарность. Когда я посмотрела на старшую таким взглядом, она слегка улыбнулась и что-то беззвучно произнесла губами.
Хотя я не слышала звука, чтение по губам — базовый навык в Департаменте инспекции. Понять смысл было несложно.
«Не расслабляйся… признавайся прямо сейчас…?»
На столь характерно смелое заявление старшей я перевела взгляд на Директора. Вообще-то, я и сама планировала сделать это даже без подсказки. Сегодняшний сон был слишком ужасен.
Похоже, Директор пал перед моим обаянием, а старшая активно меня подталкивает, так что сейчас — идеальный момент. Сейчас я могу раскрыть свои чувства Директору.
— ……
Но вопреки этой решимости я лишь жалко шевелила губами, не в силах вымолвить ни слова.
Странно. Почему я не могу говорить? Ведь момент идеальный. Если я скажу это сейчас, всё будет кончено.
«…Мы еще обедаем».
После недолгих раздумий я нашла причину. Было бы странно признаваться во время еды.
Да, именно в этом дело. Определенно не потому, что я нервничаю.
Я ведь тоже из семьи маркиза, так что я должна соблюдать базовый этикет, разумеется.
Скри-и-ип—!
— …Принцесса?
— О боже, прошу прощения. У меня соскользнула рука.
Я притворилась, что не слышала звука ножа, скрежещущего по тарелке.


    Меня зовут (2)

    Я тихо перевела взгляд на Директора Департамента инспекции. Судя по тому, как он продолжал коситься на Эри, мой план ошеломить его чем-то непривычным сработал.
«Действует».
Разумеется. Я сама это спланировала, так что провал был исключен.
Пусть Директор Департамента инспекции и не был из тех бабников, что теряют голову при виде любой юбки, но когда близкая женщина предстает в ином свете, это естественным образом приковывает взор.
К тому же Эри красавица. И это не просто похвала младшей — это объективная истина. Пусть её характер и поведение не всегда соответствуют внешности, но когда она подобающе одета — это красота, которой восхитился бы каждый.
Затем я переключила внимание на Эри.
«Может, прибить её?»
Такая мысль инстинктивно промелькнула в голове, стоило мне увидеть состояние Эри.
Успокойся, моя рациональная сторона. Гнев сейчас всё испортит.
«Какая же она безнадежная…»
И всё же я не смогла сдержать хватку. В итоге я оцарапала тарелку ножом.
Я была на грани взрыва. Куда подевалась девушка, которая обычно столь блистательно болтала? Вместо неё там сидело нечто, подозрительно напоминающее молящуюся в церкви праведницу.
«Почему ты держишь рот на замке?»
Да, я велела ей показать себя с другой стороны. И эта тихая покорность, безусловно, была в новинку. Но обязательно ли это должно было случиться именно сейчас?
Я пригубила вино, подавляя готовый вырваться вздох. Обычно она такая словоохотливая, так почему же сейчас она столь рьяно следует инструкциям?
Так дело не пойдет. Нам нужны оба элемента: иная сторона, приковывающая внимание Директора Департамента инспекции, и привычное красноречие Эри. Простая смена облика сама по себе ничего не значит.
«Ну скажи же ты хоть что-нибудь».
Я впилась в Эри взглядом, полным отчаянных чаяний; она, должно быть, почувствовала это, так как вздрогнула.
Вместо того чтобы вздрагивать, открой рот. Ты хочешь быть той, кто ловит букет, или той, кто его бросает?
«Другого шанса не будет».
Если мы провалимся при столь идеальных условиях, это будет не просто упущенная возможность. Место действия, негласно одобренное Кронпринцем и Кронпринцессой, шокирующая смена облика, которую можно использовать лишь раз — всё это коту под хвост.
Обладая таким арсеналом, если она не сможет даже рта раскрыть, у Эри больше не будет шанса на признание. Как она вообще собирается добраться туда, куда не доехала бы даже в карете?
— У Директора Департамента инспекции, кажется, связи со многими красавицами.
Как раз когда я раздумывала, не перевернуть ли мне стол ради смены атмосферы, подал голос Его Высочество.
Это было довольно прямолинейное замечание, способное спровоцировать Директора Департамента инспекции. Но сейчас приветствовалось даже такое. На самом деле, акцент на том, что за Директором охотится много народу, мог подтолкнуть Эри к действиям, так что это была уместная реплика.
И действительно, я заметила, как Эри снова вздрогнула от слов Его Высочества.
— Я этого не достоин.
Директор Департамента инспекции, чьи руки на мгновение замерли, спокойно ответил.
«Он в замешательстве».
Приглядевшись, я заметила, как у него слегка дернулся уголок глаза. Несмотря на слова, внутри он был изрядно потрясен.
«Простите, Директор».
После краткого мысленного извинения я открыла рот. Искренне жаль атаковать его с двух сторон, но я делаю это ради младшей.
И я верю, что в долгосрочной перспективе это пойдет Директору на пользу. Разве я не даю ему шанс заполучить такую прелестную, живую невесту, как Эри? Да, это определенно ради его блага.
— Хе-хе, верно. Тут и леди Маргарета, и Герцог Сокрушитель Демонов, и леди Эржебет.
При моих словах взгляд Директора переместился на Эри.
Да, именно это нам и нужно. Мне необходимо как можно чаще упоминать Эри, а Директору — как можно дольше на неё смотреть.
Если оба будут молчать, ничего не произойдет. Тайные влюбленности, судьбоносные связи — всё это сказочные истории. Разве может быть результат без действий?
— Да, у Начальника отдела связей тоже больше, чем она заслуживает. Интересно, кто же её заберет.
После минутного раздумья Директор тихо заговорил.
Сейчас Эри здесь в качестве моей гостьи. Так что его слова казались скорее подчеркнуто вежливыми, чем искренними, но это сойдет. Важно то, что он произнес нечто приятное на первый взгляд.
«Твой шанс».
Я снова повернулась к Эри. Скажи что угодно! Хотя бы ляпни что-то вроде: «Ты и должен меня забрать, Директор!».
— Хе-хе…
Но Эри лишь глупо хихикнула и тихо пригубила вино.
— …
«Может, прибить её?»
Не сдерживайся, моя рациональная сторона.
Это Тайная вечеря для Эри. Дождись завтрашнего дня.
......
Когда Кронпринц внезапно упомянул о связях, я подумал, что у меня сердце оборвется. Я решил, что этот сумасшедший бастард собирается подкалывать меня прямо при Кронпринцессе.
Но Кронпринцесса тоже ответила с улыбкой, и через пару фраз тема быстро заглохла. К счастью, это было не глумление, а просто светская беседа.
«Этот ублюдок меня напугал».
Как же жалко. Разве не говорят, что даже собаку не тревожат во время еды? Хочется плакать от того, что со мной обращаются хуже, чем с псом.
…Вообще-то собак не трогают, потому что они могут укусить, но я-то не могу тяпнуть Кронпринца.
В любом случае, после этого комментария ужин пошел своим чередом. Подали десерт и дижестив.
— Это было чудесное время, Ваше Высочество.
Так званый ужин завершился без происшествий. В итоге я так и не понял, зачем меня приглашали.
Я не понимаю. Неужели они действительно позвали меня с чистыми намерениями? Просто чтобы вместе поесть?
— Взаимно. Было бы неплохо устраивать такие встречи почаще.
— Это было бы честью.
Вид Кронпринца, улыбающегося при таких пугающих словах, окончательно меня запутал. Если до самого конца не прозвучало ни слова о делах, значит, цели действительно не было.
Говорят, когда человек делает нечто несвойственное его натуре, его конец близок.
«Неужели мои молитвы были услышаны лишь наполовину?»
Я определенно молился о долголетии и здоровье, но куда делось долголетие? И я не просил о недуге, который заберет его так скоро.
— Директор Департамента инспекции.
— Слушаю, Ваше Высочество.
Пока я блуждал в этих абсурдных мыслях, заговорила Кронпринцесса, сидевшая рядом с мужем.
— Если не возражаете, не могли бы вы проводить леди Эржебет до дома?
Я взглянул на Начальника отдела, которая пребывала в состоянии крайнего опьянения и опиралась на Кронпринцессу.
Любой другой назвал бы это неуважением, но ни Кронпринцесса, ни даже Кронпринц не проявили никакой реакции. Будто это было в порядке вещей.
«Устрашающая благосклонность».
Маркиза, близкая к Кронпринцу и принцессе. Одно это не было бы странным, но эта маркиза также является Начальником отдела в Департаменте инспекции. Человек, чей статус и должность абсолютно не стыкуются.
Я всё еще не понимаю. Она могла бы получить одобрение на увольнение в ту же секунду, так почему она продолжает пахать в Департаменте?
— Конечно, Ваше Высочество.
Я взял на себя заботу об этой невменяемой особе, использовавшей Кронпринцессу вместо опоры.
Когда я закинул её руку себе на плечо, чтобы поддержать, в нос ударил запах спиртного. Сколько же она выпила?
— Рассчитываю на вас, Директор.
Кронпринцесса, молча наблюдавшая за Начальником отдела, слегка улыбнулась.
Я уже бывал в особняке Начальника отдела раньше, так что найти дорогу труда не составило.
Было просто утомительно идти, поддерживая кого-то.
«Зачем напиваться в зюзю?»
Я посмотрел на ношу, стонавшую рядом. Впервые видел, чтобы кто-то так нарезался на обычном ужине, даже не на корпоративе.
Обычно, даже если выпьешь много дижестива, можно лишь слегка захмелеть. Напиться так, чтобы не стоять на ногах — это крайняя редкость.
…Но разве Кронпринцесса не выпила столько же?
«Мне померещилось?»
Должно быть. Я никогда не слышал слухов о том, что Кронпринцесса — любительница заложить за воротник.
В общем, я подавил раздражение и молча зашагал дальше. Честно говоря, мне хотелось сказать: «Твой дом теперь здесь» и бросить её прямо на мостовой, но на ней было парадное платье.
Когда я думал о ней не как о Начальнике отдела, а как об обычной дворянке, я не мог обращаться с ней небрежно. Внешний вид действительно имеет значение.
«Она ведь обычно такое и не носит».
И если она всё это время могла одеваться подобающе, почему она…
Если бы она так выглядела в повседневности, её бы давно выдали замуж. Не знаю, какой грешник в итоге достался бы Начальнику отдела, но кто-нибудь бы точно на неё запал.
— Ди-иректор…
— Приходишь в себя?
Начальник отдела, которая до этого момента лишь мычала, наконец издала человеческий звук.
— Хе-хе… Мне теперь немного получше.
Начальник отдела, до этого висевшая мешком, подняла голову и неловко улыбнулась.
Разумеется, выглядела она совсем не «лучше». Лицо горело, вероятно, от алкоголя, а в глазах стояли слезы. От головной боли? Сколько она вообще всадила?
— М-м, я могу идти сама.
— Ползание на карачках — это не «идти сама».
— Нет, правда!
При моих словах Начальник отдела выкрикнула это, оттолкнула мою руку и попыталась сделать шаг.
Естественно, она не прошла и пары метров, прежде чем рухнуть.
— Просто держись за руку. Если хочешь полежать — делай это в постели.
Вид её, жалко сидящей на земле, заставил меня вздохнуть. Я старался не запачкать её платье, но владелица сама угробила его одним махом.
Мои усилия… прахом в мгновение ока…
— Директор…
— Да, что такое?
— Ди-иректор…
Но вместо того чтобы взять меня за руку, как велели, Начальник отдела продолжала что-то бормотать.
Пьяная привычка донимать других вместо того, чтобы тихо отключиться. Просто чудесно.
— Если будешь так себя вести, имея такой нарядный вид, ты никогда не выйдешь замуж.
С коротким вздохом я ухватил Начальника отдела за плечо. Будь она в мундире Департамента инспекции — не беда. Люди стараются не связываться, видя Инспекцию.
Но когда так ведет себя благородная дама в платье, случайный прохожий может увидеть, и поползут слухи, что Начальник отдела отрабатывает вольный стиль плавания прямо на земле.
Вообще-то её шансы на брак и так призрачны, так что большого вреда не будет, но всё же — зрелище недостойное.
— Всё в порядке… я и так не смогу…
Её леденящее душу самоосознание на миг перехватило мне дыхание.
Ну, я и сам смутно догадывался, что она вряд ли выйдет замуж, но слышать такое от самого человека — это немного слишком…
— Чего тебе не хватает, чтобы не мочь? Где они еще найдут такую, как ты?
И я решил подбодрить Начальника отдела. Я могу критиковать подчиненных сам, но не позволю делать это другим. Даже если это самобичевание — я не потерплю, чтобы моего человека принижали.
Да и кто-то вроде Начальника отдела вполне квалифицирована для брака. Чего ей не хватает, кроме характера, чтобы остаться старой девой на всю жизнь?
За исключением её характера.
— Правда…?
К счастью, мои слова принесли ей утешение, так как Начальник отдела издала тихий смешок.
— Тогда… может, заберешь меня себе?
— Что?
Лицо моё непроизвольно нахмурилось от столь внезапного вопроса.
— Вы… Вы мне нравитесь, Директор. Вы мне очень, очень нравитесь…
Игнорируя мою реакцию, Начальник отдела хихикнула и продолжила:
— Вы понравились мне с первого взгляда… Вы мне очень, очень, очень нравитесь… Вы мне нравитесь уже два года…
А затем она внезапно расплакалась.
— Я полюбила вас первой… может, я и не лучше леди Гекаты… но, но я была раньше всех…
— Начальник отдела.
Я похлопал Начальника отдела по плечу, пытаясь успокоить. Она не в себе. Слишком пьяна и несет то, с чем потом не справится.
Вежливо будет прекратить это как можно быстрее. Как же Начальнику отдела будет стыдно, когда она протрезвеет?
— Не называйте меня Начальником отдела!
Но она оттолкнула мою руку и закричала. Плача так, будто её сердце действительно было разбито.
— Я… я — Эржебет… я Эржебет! Не какая-то должность, а Эржебет!
Моё тело невольно напряглось при этих словах.
— …Я знаю, прекрасно знаю… почему вы обращаетесь ко мне только по должности…
Выкрикнув это, она заговорила чуть тише:
— Но, но… знаете ли вы, как это печально… когда мужчина, которого любишь… не называет тебя по имени?
Начальник отдела улыбнулась искаженной улыбкой, не скрывая бесконечных слез.
Её белые волосы в свете луны выглядели этой ночью особенно жалко.


    Меня зовут (3)

    Время на миг будто остановилось. Если бы не всхлипы, я бы решил, что оно и впрямь замерло.
«Это еще что такое».
Я чувствовал, что схожу с ума. Мелькнула мысль — может, я тоже пьян? Или мои уши объявили забастовку? Я просто не мог поверить в то, что только что услышал.
Это же Начальник Первого отдела. Я и в мыслях не допускал, что получу признание именно от неё. Я и от той троицы, что до этого штурмовала мою психику, признаний не ожидал, но Начальник отдела — это совершенно иной уровень.
Это человек, с которым я за два года инцидентов и происшествий выстроил сложнейшую гамму чувств. Вместо того чтобы видеть в ней потенциального романтического партнера, я считал наши отношения чем-то близким к семейным.
«Похоже, так думал только я».
Видимо, я был единственным, кто считал нас «семьей на рабочем месте». Хотя нет, Начальник отдела наверняка думала так же. Проблема лишь в том, что она видела в нас не брата с сестрой, а (будущую) супружескую чету.
Я инстинктивно хотел вздохнуть, но вовремя прикусил губу. Вздох в такой ситуации — всё равно что разнести психику Начальника отдела в клочья.
«Моя-то уже и так в лоскуты».
Внезапно во мне вскипело негодование. Честно говоря, я и сам чувствую, что теряю рассудок, так почему я должен беспокоиться о чьем-то чужом ментальном состоянии?
Конечно, должен. Какой бы надоедливой и трудной она ни была, она всё еще мой подчиненный. Когда я только стал директором и Департамент инспекции сотрясало от хаоса снаружи и изнутри, она была одной из немногих, кто поддерживал меня с самого начала.
Подавив сложные чувства, я оценил состояние Начальника отдела. Она просто молча роняла слезы, пытаясь сдержать рыдания. Она смотрела на меня выплаканными глазами, и вид у неё был донельзя жалкий.
Эта тишина пугала даже больше. Уж лучше бы она кричала, как раньше.
- Я… я — Эржебет… я Эржебет! Не Начальник отдела, а Эржебет!
Воспоминание об этом голосе, полном глубокой обиды, оставило горький осадок, но, по крайней мере, теперь я понимал природу её претензий.
Да, имена. Имена важны. Как же, должно быть, горько и больно, когда мужчина, которого ты… любишь, даже не называет тебя по имени.
Я никогда не воображал себя тем самым «любимым мужчиной», но эту проблему породил я сам.
«Никогда бы не подумал, что всё обернется вот так».
Одна моя дурная привычка привела к грандиозному происшествию. Мне следовало называть их по именам хотя бы в неформальной обстановке.
Мысленно вздохнув в сотый раз, я достал из кармана платок. Взглянув на неё сейчас, я увидел, что косметика безжалостно размазалась по всему лицу.
Я осторожно протянул руку и сам вытер ей лицо, и в глазах Начальника отдела затеплилась слабая надежда.
— Прости меня.
Извинение за то, что за два года не осознал, какую обиду она таила из-за этого имени. За то, что не знал об этом, пока мой подчиненный не выпалил всё под действием алкоголя.
Но Начальник отдела, похоже, истолковала мои слова иначе — надежда в её глазах мгновенно сменилась отчаянием.
— А… а-а…
Несмотря на мои старания, слезы снова брызнули из её глаз.
— Ди-директор…!
— Эй, не дергайся так резко!
Дрожащая Начальник отдела попыталась поспешно встать, но рухнула. Её ноги наверняка затекли от долгого сидения, да и хмель мешал держать равновесие.
К тому же движение было настолько внезапным, что я не успел её подхватить.
— …Ты в порядке?
Я не мог не вздохнуть, глядя на Начальника отдела, которая растянулась на земле и постанывала. Ну почему она демонстрирует мне одно жалкое зрелище за другим?
Но Начальник отдела, игнорируя моё беспокойство, вцепилась в подол моей одежды дрожащими руками и заговорила с отчаянным выражением лица:
— П-простите… Простите меня, простите, простите… Я… я была неправа…
Внезапно заладив одни лишь извинения, она вцепилась в мою одежду еще крепче. Будто если она отпустит, я исчезну навсегда.
Она явно что-то недопоняла. Должно быть, истолковала моё «прости» как отказ.
Видя, как она твердит одно и то же, словно сломанное радио, я на мгновение лишился дара речи. Нужно было срочно прояснить ситуацию, но момент был упущен.
— П-простите, что вела себя легкомысленно, что не слушалась… простите, что всегда вытворяла… странные вещи, простите…
Напуганная моим молчанием, Начальник отдела принялась бессвязно бормотать — от этого можно было сойти с ума.
— Простите… я ошибалась. Я… я думала, что вам больше нравится дружелюбие, отношения как в семье…
Эти слова заставили меня вспомнить последние два года. Начальник отдела, которая следовала моему совету вести себя непринужденно лучше всех — пожалуй, даже слишком хорошо.
— П-простите, что переходила границы, что раздражала вас!.. Я просто… вы мне так нравитесь… я вела себя так только потому, что иначе, мне казалось, вы меня и не заметите…!
Её голос начал прерываться всхлипами — эмоции захлестнули её с головой.
Чистая правда: чем больше Начальник отдела чудила, тем больше внимания она получала. Было ли это тем вниманием, которого она хотела — я не уверен.
По крайней мере сейчас, глядя на неё, я понимал: я не дал ей того результата, к которому она стремилась.
— С этого дня… с этого дня я буду во всём слушаться. Не буду легкомысленной и не стану больше… переходить границы…!
Чем дольше она говорила, тем меньше мне хотелось открывать рот.
Такое случилось впервые. Я никогда не видел Начальника отдела столь отчаявшейся и несчастной. Даже в напряженные моменты она заставляла себя расслабленно улыбаться; что бы ни случилось — она всегда смеялась.
— Так что прошу, хоть раз… всего лишь один раз дайте мне шанс…
Одна из её рук, цеплявшихся за мою одежду как за спасательный круг, жалко поднялась. А затем дрожащий указательный палец вытянулся вперед в сопровождении улыбки, которая, казалось, рассыплется от малейшего прикосновения.
— Я… я… всего один раз, правда, всего один раз, если дадите шанс, я справлюсь! Я буду слушаться, делать что скажете, если велите молчать — буду молчать…
— Начальник отдела.
Мой рот, который отказывался открываться, наконец разомкнулся, но я снова назвал её по должности — «Начальник отдела». Это слово застряло на моем языке еще два года назад.
— Правда! Правда! До такой степени, что вы удивитесь! Я буду очень-очень стараться! Так что, так что…
В итоге улыбка, которую она с таким трудом удерживала, мгновенно разлетелась вдребезги. А открывшееся выражение лица показалось мне пугающе знакомым. Где же я видел это раньше?
Точно, это было еще до моего переселения. Именно так выглядел ребенок-сирота, зовущий мать. То самое выражение отчаянного поиска даже при понимании того, что его бросили и он никогда больше её не увидит.
«Черт».
Ну почему я должен снова видеть это выражение здесь?
— Мне всё равно, сколько времени это займет… просто, прошу, не говорите «прости», не говорите «нет»…
Сказав это, она низко склонила голову, и её плечи задрожали.
Затем раздался плач. Будто она больше не могла сдерживаться — в воздухе эхом разнеслись детские рыдания.
— …Эржебет.
Произнес я, накидывая своё пальто на спину Начальника отдела.
К счастью, на этот раз я смог назвать её по имени. Если бы я снова сказал «Начальник отдела», один из нас наверняка бы этого не пережил.
Услышав своё имя, она быстро подняла голову.
— Давай поговорим минутку?
Для начала давай проясним это нелепое недопонимание.
Привычка обращаться к чиновникам только по должностям. Одно время это действительно было моим пунктиком.
После того как я отправил тех людей на Севере, и после того как Геката покинула меня, мне стало не по себе называть чиновников по именам. Так уж вышло, что все, кого я называл по именам и с кем был близок, исчезли.
Так что после этого я использовал только титулы и должности. Хоть на службе, хоть в частной обстановке, хоть с близкими, хоть с незнакомыми — всегда только должность.
Да, это было чистой правдой. Но—
— Всё в прошлом.
С этим пунктиком можно считать покончено. Я просто следовал ему по привычке.
Привычка не называть людей по именам из страха, что они умрут? Я не Мрачный Жнец, и поддерживать такой обет долго попросту невозможно.
«Будь это правдой, я бы называл по имени только Кронпринца».
Гилберт, Гилберт, Гилберт, Гилберт. Наш драгоценный Гилберт. Я мог бы повторять это по тридцать раз на дню.
— Н-но Директор, вы же всегда используете должности…
— Это просто потому, что я привык.
То ли моя психика оказалась крепче, чем я думал, то ли я просто достиг просветления, но этот сглаз быстро сошел на нет.
Особенно после того, как я открылся Маргарете — от него почти ничего не осталось. Слышал я, что некоторые хранят такие привычки всю жизнь, но два года — срок короткий.
И всё же я придерживался должностей по простой причине. Это было привычно и удобно.
— К тому же, в самом начале мне и называть-то по именам было некого.
Сразу после войны, когда я только стал Директором Департамента инспекции. Рядом не было чиновников, которых можно было назвать по имени.
Министр? Какой безумец станет называть своего непосредственного начальника, который годится ему в отцы, по имени?
Другие директора? Они тоже гораздо старше меня. Мы в принципе не настолько близки, чтобы так общаться.
Про остальных чиновников и говорить нечего. Скорее, если Директор Департамента инспекции назовет их по имени, они занервничают и подумают: «С чего это он меня по имени величает?». Как ребенок, которого родители официально называют полным именем в день выдачи табеля.
— Тогда почему нас…
Я лишь почесал затылок, глядя на Начальника отдела, в чьих глазах всё еще стояли слезы. Для этого тоже нет особой причины. Так было проще.
«Эржебет» — три слога, «Лафайет» — три слога. А «Первый», «Второй» — еще короче. К тому же, разве это не малость неловко, когда босс называет тебя по имени?
Я сам начинаю дергаться, когда Министр зовет меня «Карл» вместо «эй ты» или «ублюдок».
— Прости. Мне следовало начать называть тебя по имени раньше.
— ……
Несмотря на моё искреннее извинение, Начальник отдела молчала.
Понимая её чувства, я терпеливо ждал. Учитывая, что она приняла моё извинение за отказ и оплакивала себя в одиночку, ей сейчас наверняка хотелось провалиться сквозь землю.
Но, пошевелив несколько раз губами, Начальник отдела кивнула и перевела взгляд на меня.
— Т-тогда… меня еще не отвергли…?
— Верно.
При этих словах она снова разрыдалась.
Это сводит меня с ума.
......
Я проснулась с раскалывающейся головой.
И яркие воспоминания о вчерашнем дне обрушились на меня подобно шторму.
- Я… я — Эржебет… я Эржебет! Не Начальник отдела, а Эржебет!
Ах.
- Но, но… знаете ли вы, как это печально… когда мужчина, которого любишь… не называет тебя по имени?
А-ах…
- Я… я… всего один раз, правда, всего один раз, если дадите шанс, я справлюсь! Я буду слушаться, делать что скажете, если велите молчать — буду молчать…
А-а-ах…
- Мне всё равно, сколько времени это займет… просто, прошу, не говорите «прости», не говорите «нет»…
А-а-а-ах!
«Я сошла с ума!»
Мои руки и ноги задрожали, а тело свернулось калачиком от невыносимых воспоминаний.
Я лишилась рассудка. Алкоголь сделал меня абсолютно безумной. Я вывалила то, что никогда не должно быть сказано, вперемешку с допустимыми словами.
- Но я не могу дать тебе ответ прямо сейчас. Я еще не смог ответить тем, кто признался до тебя.
И тут, вспомнив слова Директора, моё бьющееся в конвульсиях стыда тело замерло.
- Как ты и сказала, ты вела себя легкомысленно, не слушалась и вытворяла странные вещи—
- А…?
- Но ты стала мне дорога. Я серьезно об этом подумаю.
Я коснулась плеча, по которому Директор похлопал меня в тот вечер.
«Серьезно…»
Уголки моих губ расплылись в улыбке. Директор сказал, что серьезно обдумает отношения со мной. Сказал, что всерьез рассмотрит моё признание.
Тогда результат очевиден, не так ли? Как Директор может отвергнуть такую идеальную женщину, как я?
- Мне всё равно, сколько времени это займет… просто, прошу, не говорите «прости», не говорите «нет»…
Стоило уверенности вскипеть во мне, как я снова принялась яростно брыкаться на кровати — постыдное воспоминание инстинктивно всплыло в уме.
Всё кончено. Моя уверенность и достоинство как женщины рухнули в тот день. Теперь я смогу жить перед Директором только как полное ничтожество.
Пока я сбрасывала одеяло и начинала своё энергичное утро, кристалл связи, лежавший рядом, засветился.
— …Кто это?
Дрожащими руками я ответила на вызов, гадая, не Директор ли это.
[— Это я.]
К сожалению, это был не Директор, а старшая.
Что ж, вовремя. Мне стоит рассказать старшей о моём успешном признании.
…Убийственный взгляд в её глазах немного пугает, но старшая мне очень помогла.
— Старшая. Я как раз собиралась вам кое-что сказать.
[— Свои предсмертные слова? Тебе стоит говорить их семье, а не мне.]
— Я призналась Директору.
При этих словах глаза старшей округлились.


    Меня зовут (4)

    Начальник отдела благополучно добралась до особняка, обретя некое душевное спокойствие. Я переживал: судя по всему, она из тех, кто по пьяни помнит абсолютно всё, и завтра, когда проснется, наверняка захочет откусить себе язык.
Убедившись, что под опекой горничных Начальник отдела скрылась в дверях, я в одиночестве испустил вздох облегчения.
«Слава богу».
В самом конце я едва снова не включил ей «слезоточивый режим». Видимо, у меня и самого мозги затуманились, раз я допустил такую критическую оговорку.
- И всё же, я ясно услышал твои чувства. Я серьезно об этом подумаю.
Даже сейчас меня передергивает от этой фразы. Хотя я и сказал, что подумаю «серьезно», это легко можно истолковать как типичную чиновничью отмашку: «Ваше предложение будет рассмотрено в положительном ключе».
Я осознал свою оплошность сразу же, как только закрыл рот. Я действительно имел в виду тщательное обдумывание, но умудрился подобрать слова, которые звучат как завуалированный отказ.
К счастью, Начальник отдела лишь широко улыбнулась своим зарёванным лицом. На сей раз она, похоже, поняла смысл моих слов верно.
Воистину удача. Если бы она снова заблудилась в смыслах, то могла бы умереть от обезвоживания.
«Действительно ли это удача?»
Я невольно горько усмехнулся. Хорошо, что рыдания прекратились, но моя дилемма на этом не разрешилась.
Герцог Сокрушитель Демонов, Луиза, Ирина, а теперь и Начальник отдела. Каким-то образом количество признаний со временем только множится. Это какой-то баг?
«И как мне теперь смотреть в глаза Начальнику отдела?»
Более того, признание Начальника отдела было в чем-то — нет, если быть честным — крайне жалким и скорбным. Я будто увидел её на самом дне.
Будь это обычное признание, я бы просто ломал голову в одиночку. Но став свидетелем её слез и мольбы, я всерьез обеспокоен тем, как вести себя с ней дальше.
«…Всё будет нормально».
Да, стоит просто довериться Начальнику отдела. С её необычайной душевной стойкостью и живостью она наверняка сделает вид, будто ничего не произошло. А я просто подыграю.
После сегодняшнего опыта я принял еще одно решение.
«Стоит на время держаться подальше от Аузене».
Ради своего ментального здоровья я решил даже не смотреть в сторону столицы.
Конечно, я и раньше принимал подобные решения, только чтобы потом позорно их нарушить, но верю, что это продлится дольше.
Пожалуйста.
Я отложил возвращение в Академию и какое-то время побродил по Аузене.
Визит в Магическую башню, где стоит на страже Герцог Сокрушитель Демонов, был бы чреват проблемами. Кронпринц знает об этом, поэтому велел мне возвращаться через мага в его дворце, но он не уточнил срок, так что я вполне могу позволить себе немного посторонних дел.
Изначально я планировал вернуться немедленно. Но увидев столь отчаянные слезы Начальника отдела, я не мог заставить себя уехать со спокойной душой.
Мне хотелось кому-нибудь выговориться. Хотелось с кем-то посоветоваться о том, как мне поступить.
«Но поговорить-то не с кем».
К сожалению, подходящего человека не нашлось.
Рассказать Министру или коллегам по Департаменту инспекции — значит разгласить постыдный момент Начальника отдела; а говорить с Маргаретой или в Кондитерском клубе — и вовсе безумие.
Кронпринц? Расскажи я этому ублюдку, он бы только издевался, неся чушь в духе: «Как здорово, что у сына Директора Департамента инспекции будет много мамочек». А Кронпринцесса просто обрадовалась бы, что её любимая младшая выходит замуж.
Я и не осознавал, насколько узок мой круг общения. У меня нет друзей…
— Вот почему я пришел к вам.
Я усмехнулся, поглаживая могильный камень.
Забавно. Обыскав всех в поисках собеседника, я в итоге оказался здесь.
Но что поделать? Вы единственные, кого я могу назвать друзьями, и если я расскажу вам — это не достигнет чужих ушей.
— Я не смог достать вина из Бояра. Принесу в следующем году, так что перебьетесь этим.
Я плеснул на надгробие немного спиртного, купленного по пути. Было бы невежливо просить совета с пустыми руками.
Я на миг замер перед могилой Гекаты, но всё равно продолжил разливать.
«Рассуждать о любви перед своей бывшей женой».
Я едва не расхохотался от нелепости ситуации.
Но что поделать? Ты сама меня оставила. Если бы ты не ушла, моей любовью, моей женой была бы только ты.
Я немного злюсь на тебя, самую малость. Хотя нет — вообще-то прилично злюсь. Если бы ты не бросила меня, ничего этого вообще бы не случилось, и от этой мысли становится горько.
Разумеется, обида длится недолго. Говорят же, что влюбленный всегда проигрывает? Видимо, я буду проигрывать тебе до конца своих дней.
— У твоего мужа теперь пять потенциальных жен.
Я осторожно прислонился к надгробию Гекаты. Это позволяет мне почувствовать связь с ней, пусть даже едва заметную. Несмотря на то, что под камнем нет ничего, кроме её вещей.
— Смешно, правда? Я хотел смотреть только на одного человека, но всё обернулось вот так.
Я разразился смехом от собственных слов. Да, я думал лишь об одном человеке. До двух лет назад — о тебе, а до недавнего времени — только о Маргарете.
Но, верится с трудом, число выросло до пяти. Такое ощущение, будто Энен применил какую-то магию для размножения иномирных видов.
— Ты бы удивилась, узнав, кто они такие.
Я продолжал смеяться. Младшая дочь Железнокровного герцога, нынешняя герцогиня, баронесса, графиня.
И бывшая сотрудница из Инспекции времен нашего руководства группами. Ты тоже должна её помнить. Та чудачка из семьи маркиза, которая добровольно пришла в Департамент инспекции. Теперь она Начальник отдела.
Похихикав какое-то время, я приложился к бутылке. Себе я тоже купил одну, так как не думал, что смогу советоваться на трезвую голову.
— Эй. Разве я не должен был быть связан по рукам и ногам только одним человеком? Как же так вышло?
Сделав долгий глоток, я перевел взгляд на надгробие Оливера.
Я знал, что этот парень — пустозвон, но не ожидал, что его уверенное пророчество окажется настолько чудовищно ошибочным.
- Я не вижу будущего, но я накопил опыт. Повидав множество людей за свою жизнь, я могу строить догадки, просто глядя на лица.
- Тогда почему ты не знаешь собственного будущего?
- Вот именно. Ты должен был это понять, просто взглянув в зеркало.
Видя, как он тогда разозлился, я понимаю — он наверняка чувствовал свою вину. Мне еще тогда стоило осознать, что верить ему нельзя.
Допивая остатки алкоголя, я вдруг о чем-то вспомнил и снова перевел взгляд.
«Может, фраза про "связанность" относилась к начальнику, а не к жене?»
Если подумать в таком ключе, всё обретает смысл. В действительности тот, кто вертит мной как мышкой — это Кронпринц. Даже Министр находится в положении, когда лишь исполняет приказы сверху.
Стоило сменить угол обзора, как пустопорожний совет превратился в леденящее душу пророчество. Прости, Оливер. Я неверно тебя понял и злился понапрасну.
«Ты мог бы предупредить меня и о том, что случится это тоже».
Я поймал себя на бессмысленной жалобе, зная, что она ни к чему не приведет.
Оливер строил выводы на основе опыта; он не видел будущего людей, как Таниан. Естественно, он не мог знать, что всё так сложится.
Да даже если бы он и знал — как бы он это сказал? «Мы все умрем, и останешься только ты. У тебя может быть несколько жен». Скажи он такое, его бы на месте линчевали.
— Трудно это.
Я поставил пустую бутылку и пробормотал. Трудно, вся эта ситуация слишком трудна.
Голова идет кругом от шквала признаний, которых я не заслужил. Относиться к этим чувствам легкомысленно — значит проявить неуважение и к Гекате, и к самим девушкам.
Но и отвергнуть их я не решаюсь. Боюсь ли я, что всё станет неловко? И это тоже. Чувства к Гекате? Причина и в них.
Но я задаюсь вопросом: неужели я делаю это только из-за чувств к Гекате?
«Это лишь оправдание».
Внезапно меня прошила эта мысль. Не напоминает ли это торговлю именем Гекаты ради того, чтобы оттолкнуть других, упоминая того, кого здесь больше нет? Не использую ли я её как щит только потому, что мне не хватает смелости быть честным со своими чувствами?
Если я приму чье-то признание всем сердцем, Геката не станет на меня злиться. Она была именно таким человеком.
Напротив, если я обману свои истинные чувства и отвергну всех во имя верности Гекате, она по-настоящему рассердится. Она спросит, неужели я пускаю свою жизнь под откос ради неё, когда она уже мертва.
«Не слишком ли я много думаю со своей колокольни?»
Разумеется, я не знаю, действительно ли Геката так подумала бы. Это лишь мой опыт, моё предположение.
И судя по тому, что мои мысли движутся в столь позитивном направлении, очевидно, к чему склоняется моё сердце.
«Я уже колеблюсь».
Горькая улыбка сорвалась с моих губ. Только напившись в зюзю и устроив сцену у могил этих ребят, я разглядел свои истинные чувства.
Признания не были мне неприятны. Скорее, у меня есть сильное желание принять направленные на меня чувства.
Потому что это люди, которые говорят, что я им нравлюсь. Возможно, они могли бы стать первой семьей, которую я обрету в своей жизни.
«Моя семья…»
Конечно, сейчас у меня есть семья Красиус, но трудно считать их своими в полной мере. Строго говоря, я — вор, укравший это тело.
До переселения было так же. Какая семья может быть у сироты? Лишь другие детдомовцы да директор, которых мы отчаянно пытались считать родными.
Но связи, не связанные с этим телом. Связи, которые я создал сам. Связи, сформированные моими поступками. Узы с людьми, которым я нравлюсь такой, какой я есть.
Семья, созданная исключительно, исключительно моими собственными силами.
«Звучит неплохо».
Я продолжал улыбаться, будто во мне что-то сломалось.
Чем больше семья, тем лучше, ведь так? Даже одна — уже благословение, а пять — за такое мне стоит благодарить на коленях.
…Но хватит ли пяти? Может ли человек, который уже потерял шестерых друзей — потенциальных членов семьи, — довольствоваться пятью?
— Ты спятил.
Я поспешно мотнул головой, отгоняя мысль, которую даже сам признал безумной. Конечно, я буду доволен. Не то что пять — одной Маргареты мне уже было бы много.
К тому же, если я не буду доволен, то что — кто-то еще признается? Да и признаваться-то уже некому.
«Все женщины, которых я знаю, уже признались».
Я долго смеялся в одиночестве.
Незнакомое небо.
— Д-Директор Департамента инспекции, сэр.
— А.
И незнакомый голос.
Возможно, из-за того, что я впервые за долгое время спал на открытом воздухе, я поднял затекшее тело и огляделся.
Раскиданные повсюду бутылки, надгробия, которые всё еще казались мокрыми, одежда в грязи и, наконец, переминающийся с ноги на ногу смотритель Национального кладбища.
…Ах.
— Прошу прощения.
Я собирался прилечь лишь на мгновение, но в итоге провалился в сон. Аж до самого обхода смотрителя.
«Черт».
Лицо горело от стыда. Я проследил, чтобы Начальник отдела добралась до особняка, а не валялась на улице, но сам опустился до уровня бездомного.
Причем в состоянии капитального похмелья. Это совершенно не то, каким я хочу предстать перед окружающими.
— Я-я всё приберу!
Стоило мне начать подбирать бутылки, символизировавшие мой рассветный позор, как смотритель бросился ко мне.
— Нет, это я их принес, мне и убирать.
— Всё в порядке! Поддержание чистоты — это моя работа!
В итоге я пасовал перед напористостью смотрителя и ушел с пустыми руками.
«Черт».
Мне точно нельзя соваться в Аузен до новогодней церемонии.
Если приеду раньше — я не человек, я животное.


    Как отмечать юбилеи (1)

    После того как смотритель кладбища застукал меня за использованием неба вместо одеяла и земли вместо подушки, я практически рванул ко дворцу Кронпринца. Я был готов вырубить любого, кого встречу на своем пути.
Объективно говоря, слухи о том, что произошло несколько минут назад, еще не могли разлететься, но даже если другие не знали о моем позорном выступлении — об этом знал я. Я просто не мог заставить себя смотреть людям в лицо. Я был убежден, что даже обычное утреннее приветствие вроде «Как дела?» в моем мозгу мгновенно превратится в «Как спалось на травке?».
Поэтому, завидев Кронпринцессу у главных ворот дворца, я почувствовал, как кровь стынет в жилах.
«Может… вырубить её?»
Моя твердая решимость вырубать каждого встречного всплыла в сознании, заставив руки задрожать.
Я никак не ожидал встретить Кронпринцессу. Я не мог просто взять и нокаутировать её — особенно дочь Герцога Победы.
— Директор Департамента инспекции. Доброе утро.
Пока я блуждал в этих абсурдных мыслях — вероятно, потому, что еще не до конца протрезвел, — Кронпринцесса, задержавшаяся у главных ворот, поприветствовала меня улыбкой, способной согреть сердце.
При виде этой улыбки меня захлестнула ненависть к самому себе. Простите, Ваше Высочество. Эта ничтожная душа осмелилась помыслить о непростительном.
— Да, Ваше Высочество. Это утро и впрямь доброе, раз я удостоился вашего присутствия.
— Хе-хе, неужели?
Кронпринцесса тихо рассмеялась в ответ на мой поклон. Благодаря этому самобичевание в моей душе немного утихло.
— Но, Ваше Высочество, почему вы на улице в такой холод? — осторожно спросил я, подняв голову.
Погода была не самой подходящей для утренней прогулки. С приближением зимы по утрам стало изрядно подмораживать.
— Я ждала Директора Департамента инспекции. Мне сообщили, что ты еще не прибыл, и я знала, что ты заглянешь во дворец перед возвращением в Академию.
— Для меня это огромная честь, Ваше Высочество.
Я поспешно склонил голову перед её словами, которые, по сути, означали, что она меня караулила.
«Черт».
Я стиснул зубы. Если бы я знал, что так будет, я бы вернулся сразу, без всяких там излияний на могилах. Я заставил высокопоставленную особу ждать из-за своих бесцельных блужданий.
К счастью, Кронпринцесса, казалось, ничуть не рассердилась; она мягко похлопала меня по плечу и тихо произнесла:
— Всё в порядке. Я только вышла, так что ждала недолго.
— Но заставлять ваше высочество ждать…
— Правда, всё хорошо. На самом деле, я хотела поблагодарить Директора Департамента инспекции. Я бы расстроилась, если бы не увиделась с тобой.
Услышав это, я слегка приподнял голову. Поблагодарить? Что я такого сделал, чтобы заслужить благодарность Кронпринцессы?
Прежде чем я успел открыть рот и спросить, о чем речь, Кронпринцесса, прочитав моё недоумение, продолжила с нежной улыбкой:
— Леди Эржебет — очень дорогая мне младшая.
«А».
Я кивнул, понимая, к чему она клонит.
И почувствовал некое облегчение. Значит, Начальник Первого отдела не перекусила себе язык и не впала в депрессию. Это хорошо — у неё и впрямь завидная душевная стойкость.
— И Кронпринц, и я всегда находили утешение в общении с леди Эржебет. Она была едва ли не единственной, кто искренне поздравил нас со свадьбой.
— Она кажется достойной младшей.
— Да, она действительно чудесная девушка.
Улыбка не сходила с лица Кронпринцессы, пока та предавалась воспоминаниям.
— И раз теперь она нашла свой путь, как я могу не радоваться?
В её голосе слышались облегчение и радость — по этому тону любой бы понял, что она искренне дорожит Начальником Первого отдела.
Это каждый раз удивляет и кажется чем-то невероятным. Как величественная Кронпринцесса и Начальник Первого отдела могут быть близкими подругами? Как они вообще сошлись? У Начальника отдела что, в мозгу приложение для ментального контроля установлено?
«Неудивительно, что она так мастерски вытягивает информацию».
С таким «приложением» результаты её допросов, естественно, всегда будут превосходными.
— Конечно, путь леди Эржебет — это не та тропа, по которой она идет в одиночку, но та, которую она прокладывает вместе с другими.
Я не нашелся что ответить на этот кроткий голос. Заявление было двусмысленным: его было трудно как подтвердить, так и опровергнуть.
Если соглашусь — признаю, что принял чувства Начальника отдела. Отрицать — значит заявить об отказе…
— Сможете ли вы проложить его вместе — покажет время.
Будто осознав мою дилемму, Кронпринцесса снова похлопала меня по плечу.
— Вы просто дали леди Эржебет… Эри, этому ребенку… шанс на мечту. Пообещали увидеть её такой, какая она есть на самом деле.
— Уже за одно это я глубоко благодарна Директору Департамента инспекции, — добавила она с лицом, будто готовым в любую секунду достичь просветления.
«Ваше Высочество, вы, должно быть, изрядно с ней настрадались».
......
Я вернулся в Академию после проводов Кронпринцессы.
Кронпринц был занят, так что с ним я не виделся. К счастью — встреть я этого бастарда первым делом с утра, мой день был бы окончательно испорчен.
«Ну и вид у меня».
Возможно, из-за внезапной смены обстановки слабый запах стал резче. Печально, что источником этого амбре являюсь я сам.
Перегар после ночной попойки и дикий аромат, приобретенный после валяния на земле. Слишком унизительно источать такое «благоухание» в Академии, цитадели знаний.
«Проклятье».
Голова раскалывалась уже не только от похмелья. Директор Департамента инспекции, в зюзю пьяный и спящий на Национальном кладбище. Это черная метка в моей истории, которая еще долго будет питать светские сплетни и останется в памяти навсегда. Позорная страница, которую я создал собственными руками.
И всё же — это хотя бы «метка» без свидетелей. Если бы кто-то застукал меня за разглагольствованиями в реальном времени, я бы, наверное, и впрямь подал в отставку и испарился. Да, ситуация могла быть и хуже.
«…Ну почему именно алкоголь?»
Я пытался утешить себя, но стоило слову «алкоголь» всплыть в сознании, как даже это слабое самоубеждение начало опасно пошатываться.
Всё остальное было бы терпимо. Если бы я наелся чего-то другого и устроил переполох, это не было бы так неловко. Но, черт возьми, почему это должен был быть алкоголь?
- ПЛЕ-Е-ЕМЯ-А-АННИК—!
Когда этот голос, способный являться в кошмарах, всплыл в памяти, я зажмурился.
Спиртное в моем уме автоматически ассоциируется с Мудрым герцогом. Я уже слышу этот шепот: «Ну, раз тетя Директора Департамента инспекции — сама Мудрый герцог…».
«Черт».
Теперь мою репутацию ничто не спасет от краха. Для душевного равновесия будет лучше проигнорировать всё и просто пойти помыться…
Но этот план рухнул с треском, не успев начаться.
[— О, Директор. Как ваша спина? Должно быть, давненько вы не спали на свежем воздухе.]
— Заткнись.
Едва я вошел в свои покои, как со мной связался Начальник Второго отдела. И сразу после ответа я получил удар в самое больное место.
Я ожидал, что он узнает всё довольно быстро, так как он вечно вынюхивает столичные новости, но не думал, что это произойдет настолько стремительно. Или, быть может, слухи распространяются быстрее, чем я предполагал.
[— Ну чего заводится? Стоило бы принять искреннюю заботу подчиненного с улыбкой на лице.]
Глядя на то, как хихикает Начальник Второго отдела, я не мог не сжать кристалл связи посильнее.
Нам отчаянно нужен магический прогресс. Требуется заклинание, позволяющее бить людей прямо через кристалл связи. Герцог Сокрушитель Демонов наверняка могла бы такое наколдовать.
Просмеявшись как следует, Начальник Второго отдела огляделся и произнес вполголоса:
[— Впрочем, я максимально подавляю слухи о Начальнике Первого отдела. Совсем их пресечь не выйдет, но я делаю что могу.]
— …Хорошая работа.
Я ответил с задержкой из-за столь неожиданного заявления.
Правда, я был слишком поглощен инцидентом со сном на улице, но срыв Начальника Первого отдела — тоже событие немалое.
Неважно, насколько поздней была ночь или насколько безлюдной была улица — Аузен всё равно остается столицей, городом, который никогда не спит. Свидетели могли быть где угодно.
«Идеально для недоразумений».
Начальник Первого отдела рыдает перед Директором Департамента инспекции. Из этого легко раздуть слухи о расколе внутри ведомства.
И даже если люди не знают, что это была именно Начальник Первого отдела, это всё равно проблема. Нет, это проблема еще покрупнее. Директор Департамента инспекции, принявший признание от самого Герцога Сокрушителя Демонов, заставил даму рыдать посреди ночи. Разве это не более нелепый слух, чем раскол в Департаменте?
[— Ну, это было проще, чем ожидалось. Вы сотворили инцидент помасштабнее, так что всё внимание переключилось на вас.]
— Вот как…
Странное чувство. Вроде бы повезло, но это ужасно; ужасно, но повезло.
[— К тому же, Начальник Первого отдела была в гражданском. Люди знают, что кто-то плакал, но почти никто не в курсе, что это была она.]
— Какое облегчение.
[— Кое-кто даже поговаривает, не была ли это сама Сокрушитель Демонов — из-за белых волос.]
— Идиоты.
Я не сдержал смешка. Каким боком тут вообще Сокрушитель Демонов?
На миг я попытался представить Сокрушителя Демонов, рыдающую передо мной, но картинка не складывалась. Настолько абсурдной была бы такая ситуация.
Начальник Второго отдела, похоже, думал так же: его кратковременная серьезность мгновенно улетучилась, и он снова прыснул.
[— В любом случае, поздравляю с тремя женами.]
— Что?
[— Ну а как иначе? Начальник Первого отдела только что пришла на службу, и у неё рот до ушей.]
Видя, как он заливается смехом, я почувствовал зуд во рту.
«Их пять, ублюдок».
Я с трудом проглотил слова, готовые сорваться с языка. Я понимал: если расскажу этому гаду, слухи разлетятся по всей Империи за один день.
— Не беспокойся о моих женах, пригляди лучше за своими.
После моего контрудара Начальник Второго отдела моментально притих.
Не он один знает мои слабые места. Я тоже в курсе, какой «критический удар» применить против него.
— Похоже, ты женишься раньше меня.
Стоило мне заговорить с ехидной ухмылкой, как взгляд Начальника Второго отдела медленно опустился. Реакция принесла мне глубокое удовлетворение.
Я знаю, что Начальник Второго отдела вовсю встречается с племянницей Министра. Я вижу её лицо каждый раз, когда навещаю лабораторию Герхардта, да и от самой Кристины слышал об этом лично.
Но я и не подозревал, что новости стали еще масштабнее.
«Министр вызвал Начальника Второго отдела. Сказал, что раз вы оба совершеннолетние, то должны немедленно пожениться. И предупредил: если будешь медлить, он сочтет, что ты просто морочишь девушке голову».
Спокойный доклад Замдиректора, прозвучавший незадолго до этого — хотя содержание доклада спокойствием и не пахло.
Я долго смеялся, услышав это. Начальник Второго отдела, вечно порхающий туда-сюда, в итоге связался не с тем человеком, и теперь ему, похоже, придется остепениться.
— У тебя богатый опыт свиданий, теперь настало время набраться опыта в семейной жизни.
[— Как вы можете говорить то же самое, что мой отец?]
Видя, как Начальник Второго отдела кривится, я понимаю чувства его родителя.
Должно быть, он был неблагодарным сыном, заставлявшим отца изрядно беспокоиться…
«Меня он тоже заставлял».
На службе — подчиненный, доставляющий головную боль боссу; дома — сын, треплющий нервы отцу.
Воистину, выдающийся ублюдок.


    Как отмечать юбилеи (2)

    Провокация насчет «трех жен», на которую ответили встречным: «Ты скоро женишься». После обмена летальными речевыми выпадами, ранившими от малейшего прикосновения, воцарилась лишь мучительная тишина.
Дразнить его моими тремя женами бессмысленно, когда Начальник отдела ближе к обретению супруги, чем я. А издеваться над его предстоящим браком столь же бесполезно, ведь я и сам могу закончить с гаремом.
Мы набрели на чудодейственную формулу, в которой боль другому означала боль самому себе — словесную баталию, где в живых оставались лишь проигравшие.
[— Закончим на этом?]
— Да.
Начальник отдела прервал нашу мрачную тишину предложением о прекращении огня. Должно быть, вообразив Министра, присутствующего на его свадьбе, он помрачнел, и на его лице отразилась глубокая тревога.
Я почувствовал удовлетворение, видя, как человек, первым спровоцировавший меня, выглядит столь подавленным, но тут же осознал: моя физиономия наверняка выглядит не лучше.
О чем мы вообще спорили?
— Послушай, Кристина для тебя и так слишком хороша. Не принимай это так близко к сердцу.
После минутного колебания я осторожно заговорил.
Как бы то ни было, не пристало будущему жениху выглядеть так прискорбно. Я не знал точно, когда будет свадьба, но, зная характер Министра, она наверняка состоится не позднее начала следующего года.
Абсурдная ситуация: я зализываю раны, которые сам же и нанес. И все же, предложить утешение казалось уместным.
— Для новоиспеченного дворянина, пытающегося войти в высший свет, нет ничего лучше брака. Ты ведь начал с ней встречаться, потому что она тебе понравилась, верно?
Семья барона, дом Начальника отдела, была семьей дворян-новичков, едва получивших титул. К сожалению, аристократия — не те люди, что радушно принимают пришельцев, так что новичкам крайне сложно войти в светский круг, заполненный стоячей водой.
Но что, если этот новичок связан с нынешним Министром финансов? Знать сбежится к семье барона, закатывая глаза от восторга.
Несмотря на мой ценный совет, выражение лица Начальника отдела осталось безучастным.
[— Я и так популярен. В Аузене, наверное, не найдется ни одной леди, которая меня не знает.]
— Хвастаешься еще, псих.
Зря я беспокоился. Самые бесполезные вещи в мире — переживать за министров и начальников отделов; я совсем забыл об этом.
«…Но почему он дал согласие?»
Вспомнив слова Начальника отдела, я почувствовал замешательство. По его собственному признанию, этот парень щеголяет впечатляющей историей свиданий. Министр наверняка об этом знает, так почему же он решил связать свою племянницу с таким, как он?
Конечно, их отношения сформировались по их собственной воле, но не Министр ли закрепил их браком? Будь я на его месте, я бы велел немедленно расстаться, если бы кто-то подобный связался с моей родственницей.
Тут два варианта: либо Министр действительно недолюбливает племянницу, либо она влюбилась в Начальника отдела по уши.
Поскольку Министр — человек семейный и не стал бы плохо относиться к племяннице, остается второе.
[— Чего вы уставились?]
— Нет, ничего.
Кратко просканировав Начальника отдела, я пришел к выводу.
«Должно быть, у неё специфический вкус».
У племянницы просто неординарные предпочтения.
Ну, она из хорошей семьи, но решила стать аспиранткой в какой-то богом забытой области. Определенно не заурядная личность.
— Совет да любовь.
Экстраординарный жених и экстраординарная невеста. Плюс экстраординарные гости. Идеального совпадения и не придумаешь.
[— Держитесь, господин директор. Трудно ходить по канату, когда имеешь дело с несколькими женщинами.]
— Говоришь по опыту?
[— По опыту.]
Едва он закончил, мы с Начальником отдела синхронно кивнули.
Надо обязательно запомнить эти его слова и передать племяннице или Министру.
Даже закончив разговор, я не смог заставить себя умыться и просто продолжал вертеть в руках кристалл связи. Бомба, которую Начальник отдела сбросил напоследок, не выходила из головы.
[- Кстати, Княжне наверняка тоже приходится нелегко. Вы вообще водите её на свидания?]
- А?
[- По реакции вижу: вы об этом даже не задумывались.]
Начальник отдела покачал головой, будто я был безнадежен. Я почувствовал прилив гнева, но поскольку речь шла о Маргете, слушал молча.
[- Княжне наверняка так же тяжко, как и вам. Как кто-то может быть спокоен, когда число женщин, с которыми ей придется делить мужа, всё растет?]
Его слова заставили меня осознать собственную близорукость. Верно, мое ментальное состояние было столь шатким, что я не обдумал это как следует.
Да, она определенно не может быть спокойна. Даже в мире, где многоженство — обычное дело, человеческие чувства — это совсем другая материя. Только Золотой герцог, безупречно контролирующий даже эти эмоции, достаточно безумен, чтобы с этим справиться.
Конечно, раз у Железнокровного герцога несколько жен, Маргета должна быть привычна к полигамии. И Луиза, и Ирина говорили, что получили разрешение Маргареты.
Но признание Герцога Сокрушителя Демонов произошло без её согласия. Случилось нечто, к чему она не была готова, так что Маргета тоже наверняка в смятении.
[- Когда законная жена сходит с ума от ревности, тут же начинаются поножовщина. Не относитесь к ней как к пойманной рыбе — заботтесь о ней с нежностью.]
Слова были резкими, но справедливыми, так что я не стал отрицать.
- Как для опытного человека, твой совет звучит пугающе убедительно.
[- Ну, в отличие от некоторых, меня ни разу не ловили.]
Зря он добавил последнюю часть. Ублюдок.
В любом случае, совет Начальника отдела оставил меня со сложными мыслями. Маргета, чей разум наверняка так же запутан из-за этого бага с признаниями, как и мой, — и при этом она не высказала ни одной жалобы.
Возможно, как и предположил Начальник отдела, я подсознательно начал воспринимать Маргету как «пойманную рыбу». Думал: «Маргета поймет», «С Маргетой всё будет в порядке».
Я вполне заслужил звание подонка. Если кто-то тебе дорог, с ним нужно обращаться лучше, а не небрежнее.
«На самом деле, время сейчас удачное».
Я взглянул на календарь на столе. Почти конец ноября.
А день рождения Маргеты как раз в конце ноября. Каким бы ублюдком я ни был, это я помню.
«…Что же мне делать?»
Но помнить о дате — это лишь необходимый минимум. Куда важнее — что сделать в этот день.
Что касается свидания: мы оба застряли в Академии, так что простор для маневров невелик. Впрочем, благодаря этим ограничениям, Маргета, вероятно, была бы счастлива просто выбраться в Академгородок.
Проблема в подарке.
«Понятия не имею».
Сколько ни думаю, не могу найти ответ. К сожалению, я никогда не дарил и не получал подарков на день рождения.
До переселения я не знал своей настоящей даты рождения и просто использовал день, когда меня подбросили к приюту, в качестве замены.
Праздновать там было особо нечего, да и приют не процветал, так что воспоминаний о подарках у меня нет. А раз сам не получал, то и другим не дарил.
«И сейчас ничего не изменилось».
Дни рождения остались бессмысленными и после переселения. День рождения этого тела — не мой праздник, верно?
Поэтому всякий раз, когда кто-то пытался мне что-то подарить, я вежливо отказывался или просто складывал подношения на склад. На самом деле, я даже не помню, что именно получал до сих пор.
«Мой первый подарок».
Несмотря на сумбур в голове, с моих губ сорвалась улыбка. Я впервые в жизни собираюсь сделать подарок на день рождения. И никогда не ожидал, что этим человеком станет Маргета.
Да, это мой первый раз. Раз он первый, мне стоит подойти к делу со всей серьезностью. Если нужно — я даже попрошу совета.
«У кого-нибудь».
Подарок, который понравится благородной леди возраста Маргеты. Вообще-то, проще всего было бы спросить Луизу—
«Старший. Прости, но не мог бы ты задержать дыхание минуты на три? На пять было бы еще лучше».
Вспомнив серьезное лицо Луизы, я немедленно отбросил эту затею. Спрашивать у той, кто мне признался, о подарке для другой женщины? Даже кто-то столь добрый, как Луиза, придет в ярость. Ирина исключается по той же причине.
Если отбросить гендер и сосредоточиться на сверстниках — есть Эрих. К тому же, в отличие от меня, Эрих постоянно вращается в светских кругах, так что опыта в подарках у него наверняка больше.
«Брат. Ты спятил?»
Конечно, спрашивать Эриха — затея не для слабонервных. Просить совета по отношениям у Эриха, который и так на грани того, чтобы втащить мне за «кражу» его подруги? Мне нечего было бы сказать, даже если бы он немедленно заявил свои права на титул наследника.
Так что по целому ряду причин я не могу ни с кем нормально проконсультироваться. Неужели мой круг общения был настолько узок—
«А».
Хорошая идея пришла мне в голову.
......
Я продолжала вытирать глаза платком, который протянула мне Лаура.
— Хватит плакать. Ты так совсем расклеишься.
У Лауры тоже глаза покраснели, так что не ей бы об этом говорить.
Когда я молча посмотрела на неё, она отвела взгляд, явно смутившись. Хоть и сама плакала.
Разумеется, слезы в такой ситуации естественны, так что я всё понимаю. Просто хочу, чтобы Лаура тоже поняла меня.
«Карл…»
Я осторожно вытерла слезы, вновь подступившие к глазам. Известие, внезапно пришедшее этим утром, было воистину сокрушительным.
[- Мадам. Я подумала, вы тоже должны знать, поэтому связалась с вами.]
Звонок от графини, с которой я регулярно общаюсь и поддерживаю близкие отношения.
Меня озадачило её встревоженное выражение лица, но так как она не из тех, кто говорит попусту, я велела ей вещать свободно. К тому же, в отличие от меня, она находится в Аузене и может обладать важными сведениями.
[- Директор Департамента инспекции…]
Но не по себе стало именно мне, пока я её слушала.
- Это действительно правда?
[- Мне и самой было трудно в это поверить, но, кажется, это так.]
Её нерешительные, но уверенные слова заставили меня почувствовать, будто я теряю рассудок. Если человек статуса графини говорит «кажется, это так», значит, в свете это уже свершившийся факт.
В голове всё опустело. Я услышала новости, в которые невозможно поверить — новости, разрывающие мне сердце, будь они правдой.
Весть о том, что Карл, мой мальчик, заснул на Национальном кладбище. И что он уснул пьяным прямо среди могил своих павших товарищей.
[- Простите, что принесла такие вести. Но я подумала, вы должны знать.]
- …Благодарю вас, графиня.
Я кротко кивнула графине, которая выглядела потерянной, будто это она была во всём виновата.
Да, это печальные вести — но именно потому, что они печальные, мне нужно было о них знать. Мне нужно было прикоснуться хотя бы к частице скорби и боли этого ребенка.
Поэтому я сохраняла максимально спокойное лицо. Ровно до того момента, как закончился разговор. Но стоило мне отложить кристалл связи, как слезы хлынули так, будто глаза мои сломались.
— Почему бы тебе не попробовать связаться с ним?
Я покачала головой на осторожное предложение Лауры.
— Неужели он… ответит?
При этих словах Лаура тоже замолчала.
Карл с детства никогда не показывал слабости. Став взрослым, он и вовсе обзавелся ледяной броней.
И такой ребенок сдался алкоголю, отпустил всё и уснул перед могилой. Если я свяжусь с ним сейчас, разве он ответит? Не станет ли это лишь очередной провокацией?
— Пока что подождем.
В итоге, это было всё, что я смогла выдавить.
Я так ненавижу себя сейчас. Будь я нормальной матерью, у меня бы хватило смелости связаться с Карлом немедленно.
Нет, быть может, тогда Карл изначально открыл бы мне своё сердце.
«Нам еще долгий путь предстоит».
Я была счастлива, думая, что мои отношения с Карлом налаживаются, но нам еще идти и идти.
Кристалл связи излучал свет.
[— Ах, матушка.]
Когда я поняла, что звонит именно Карл, слезы, которые я едва сдерживала, едва не брызнули снова—
[— Простите за внезапный звонок, но что может быть хорошим подарком для леди?]
От этих слов слезы, собиравшиеся выкатиться, позорно отступили.
Я коротко переглянулась с Лаурой, стоявшей за кристаллом связи. Она яростно закивала.
«Совет по отношениям».
Мое сердце, которое, казалось, вот-вот разорвется от горя, застучало от слов Карла.
Какая же я непостоянная. Настроение поднимается так легко от одной мысли, что сын на меня полагается.
— Это подарок для Княжны?
[— …Да.]
Но увидев, как Карл застенчиво кивнул, улыбка сама собой расцвела на моем лице.
Похоже, расстояние между мной и Карлом не было таким уж непреодолимым.
Я действительно непостоянна.


    Как отмечать юбилеи (3)

    Что же делает подарок на день рождения хорошим?
Ответ на этот вопрос оказался куда ближе, чем я ожидал.
«Лучше всего — совет опытного человека».
Матушка. У меня была матушка. Она вышла за Главу семьи и сохранила брак на протяжении двадцати лет — живой свидетель.
За это время они, должно быть, обменялись бесчисленным множеством подарков. Каким бы стоиком, суровым и серьезным ни был Глава семьи, он наверняка дарил что-то жене.
Если я смогу опереться на то, что получала моя мать, выбрать подарок будет проще простого. Не знаю, почему я так усложнил легкую задачу.
[— Подарки…]
Но вид матушки, погрузившейся в серьезные раздумья, заставил меня занервничать.
Неужели он ей вообще ничего не дарил? Серьезно? Если бы он пренебрегал женой, её семья не стала бы это терпеть. Мог ли Глава семьи совершить подобную оплошность?
«Может, зря я спросил».
Холодный пот покатился по спине. Неужели я случайно разбередил в женщине двадцатилетнюю обиду из-за того, что она не получила ни одного подарка?
[— Молодой леди понравится всё, что она получит. Мне было дорого всё, что дарил Билли.]
— Вот как?
К счастью, ответ был весьма позитивным, и я испытал облегчение. Она задумалась не потому, что ей нечего было вспомнить, а из-за того, что выбор был слишком велик.
[— Да. Я получала от Билли многое, и каждая вещь была воистину драгоценной.]
Глядя на нежную улыбку матушки, я почувствовал некое замешательство. Судя по её словам, он задаривал её подарками весьма агрессивно, что совершенно не вязалось с образом Главы семьи.
Я не мог этого представить. Он просто приносил необработанный самородок из какой-нибудь шахты и говорил: «Подобрал по дороге»?
— Но наверняка есть что-то особенно запоминающееся?
[— М-м-м.]
Я заговорил, пытаясь отогнать мысли об отце.
Я связался с ней не за очевидным советом вроде «ей всё понравится». Само собой, Маргета оценит любой знак внимания. Она до сих пор таскает с собой веер, который я подарил ей в прошлом году.
И всё же, поскольку это мой первый подарок ей на день рождения, я хочу преподнести нечто действительно впечатляющее и незабываемое.
[— Есть кое-что.]
Я невольно подался ближе к кристаллу связи.
Да, конечно, было. Как бы сильно ей ни нравилось всё остальное, должно быть нечто выдающееся.
[— На нашу первую годовщину Билли внезапно отвез меня в одно место.]
Матушка на миг прикрыла глаза, словно возвращаясь в то время. Тонкая улыбка коснулась её губ — верный признак приятного воспоминания.
[— Он подарил мне небольшой холм… целиком усыпанный цветами, которые я люблю.]
— Что?
Что за чертовщина? Что я только что услышал?
[— Мой пятый день рождения после свадьбы тоже был невероятным. В Аузене тогда открылся салон одного довольно известного дизайнера, и Билли выкупил для меня весь этот магазин.]
— Ах, да…
В это было так же трудно поверить. Я слышал про «всё, отсюда и досюда», но про покупку магазина целиком — никогда.
Погодите, этот дизайнер разорился сразу после открытия, что ли?
[— Тот мастер также подписал пожизненный контракт с семьей Красиус. Он до сих пор шьет для нас с Билли, так что подарок служит нам до сих пор.]
Ну, это хорошо…
Я лишь ошарашенно кивал, пока матушка с теплой улыбкой продолжала изливать на меня воспоминания.
[— И самое недавнее—]
«Еще что-то?»
Странно всё это. Образ Главы семьи в моем сознании становился всё более причудливым.
Я-то думал, это человек, у которого при ранении потечет расплавленный чугун, а он, оказывается, совершал поступки, которые показались бы дикими даже для мыльной оперы.
[— Мадам.]
[— Ах.]
В голове туманилось всё сильнее, пока матушка вещала. К счастью, вмешалась главная горничная, положив конец этому бесконечному потоку мемуаров.
Матушка запоздало осеклась и тихо откашлялась — вероятно, ей стало неловко от того, что она выставляла напоказ интимные подробности своих отношений перед сыном. Но если честно, я не запомнил и половины из услышанного.
— …Должно быть, вы были очень счастливы.
Короткое молчание. Именно я прервал эту неловкую тишину. Хотя матушку занесло, возможность для этого предоставил я сам.
В ответ на мои слова она снова улыбнулась.
[— Мне было неловко.]
— Простите?
Она говорит это с такой уверенностью после всего рассказанного?
[— Тогда мне действительно было неловко. Мне бы хватило и обычного букета, а тут внезапно холмы, магазины и прочие грандиозные жесты.]
Несмотря на слова о смущении, голос матушки оставался безмятежным.
[— Но если мне было неловко получать это, как ты думаешь, что чувствовал Билли, когда дарил? Карл, кажется ли тебе Билли ласковым человеком?]
— Нет.
На мой твердый ответ матушка горько усмехнулась, но согласно кивнула.
[— Верно. Но такой человек беспокоился обо мне и переступил через своё смущение, чтобы сделать подарок. Я получила от Билли не просто материальные ценности, а его время и искренность.]
— ……
Не просто вещи, а время и искренность.
Другими словами, она была счастлива получить это, потому что знала: другой человек старался и думал ради неё.
[— Мои слова были полезны?]
— Конечно.
Матушка осторожно спросила, когда я замолчал.
Честно говоря, совет не был особенно полезным. В итоге всё сводится к тому, что «ей понравится что угодно, если ты приложишь усилия».
И всё же, это был искренний совет, данный сыну, который внезапно к ней обратился. Я не могу назвать такие слова бесполезными. К тому же, похоже, матушку больше всего радовала именно искренность Главы семьи.
[— Я тоже подготовлю подарок со всей искренностью.]
— Да. Она наверняка будет в восторге.
Надеюсь на это.
Завершив звонок, я снова погрузился в раздумья. После всего этого я вернулся к исходной точке. Мне всё еще нужно подготовить подарок самому.
Тем не менее, на душе стало спокойнее. Я отпустил навязчивую мысль, что подарок обязательно должен быть особенным и впечатляющим.
«Может, мне тоже купить холм?»
На миг шальная мысль промелькнула в голове. Экстравагантные жесты отца были столь эффектны, что это инстинктивно пришло на ум.
А затем я прикинул свои текущие активы.
«…Я бы, наверное, мог позволить себе парочку».
Чудо чиновничьей жизни — доходы растут, расходы падают. Благодаря этому моё богатство расплодилось как кролики.
Хотя я не могу распоряжаться недвижимыми активами вроде графства, пока я лишь молодой господин, денег, заработанных на посту Директора Департамента инспекции, у меня накопилось немало.
Но это была лишь мимолетная мысль. Какой смысл дарить Маргете, застрявшей в Академии, холм, который она увидит только после выпуска?
К тому же, есть куда более веская причина.
«У неё таких холмов, небось, уже десяток».
Печальная реальность: Маргета наверняка богаче меня.
Каким бы высоким ни было жалованье госслужащего, оно не идет ни в какое сравнение с активами герцогской семьи. Более того, Маргета монополизировала любовь своего дома вне зависимости от порядка престолонаследия. Она, небось, в детстве золотыми монетами в классики играла.
Холм для такой девушки? Она бы наверняка обрадовалась милому подарку. А я бы сгорел со стыда.
«Муж-аксессуар».
Даже такая мысль посетила меня. Богатая жена, муж рангом пониже.
Да. Похоже, я рожден для участи трофейного мужа. Неудивительно, что кресло Директора Департамента инспекции кажется таким тяжелым и неудобным. Это потому, что я живу не по судьбе, а взвалил на себя непомерно высокую должность.
…Так ведь?
«Черт».
Голова снова разболелась. Трудно что-то дарить человеку, который вырос, не зная нужды ни в чем.
Может, просто сказать, что подарок — это я? Выдать ей купон на «Безлимитное использование Карла в течение дня»?
«Я могу пользоваться тобой только один день? Ты бросишь меня послезавтра?»
Нет, это обернется против меня.
Тогда просто пустой бланк, обещающий исполнить любое желание?
«Я хотела получить хотя бы один цветок, подаренный с искренностью Карла… Неужели это было слишком жадным желанием…?»
Черт, тоже мимо.
Это сводит меня с ума. Я не вижу идеального исхода, зато худшие варианты будущего предстают передо мной во всей красе.
Что ж, может, это и к лучшему? По крайней мере, я могу предугадать проблемы до того, как они случатся.
[- Когда законная жена сходит с ума от ревности, тут же начинаются поножовщина. Не относитесь к ней как к пойманной рыбе — заботтесь о ней с нежностью.]
Внезапно я вспомнил слова Начальника Второго отдела. В каком-то смысле, именно этот фундаментальный совет и породил все мои тревоги.
Законная жена, ревность, нежность…
«А».
В голову пришла весьма неплохая идея подарка.
Подарок, который утихомирит тревогу Маргеты, — и лучший дар, который я могу ей преподнести.
Я сам себе всё усложнял и рыл яму на пустом месте.
......
Когда четвертая сестра внезапно связалась со мной, я была и озадачена, и обрадована. Четвертая сестра не раз давала мне советы по поводу любви. На самом деле, её руководство мне очень помогло.
Конечно, мы с Карлом близки и без этих советов, но разве более глубокие отношения не были бы еще лучше?
И я тут же пожалела о том, что ответила на вызов с такой легкостью в сердце.
[— Мар. Ты в порядке?]
Взволнованно спросила четвертая сестра. Но я не смогла ответить вовремя и лишь тупо уставилась на кристалл связи.
Я не могла осознать услышанное. Мне хотелось верить, что сестра неудачно шутит. Тогда я могла бы просто немного подуться и простить её.
Но я знала: это не так, моя сестра не стала бы так шутить. Именно поэтому я сейчас не могла вымолвить ни слова.
— Сестра…
[— Да, Мар. Говори мне.]
Когда я наконец смогла заговорить, сестра поспешно закивала.
— Что… что мне делать… в этой ситуации?
Мой разум попросту отказывался работать. Я не знаю, как справиться с этим.
Я даже не знала, что Карл ездил в Аузен. На самом деле, это не так важно. Это могло быть по службе, какой-то секретный приказ, который он должен был исполнить быстро, вот и уехал, не сказав ни слова.
Но то, что случилось в Аузене — через это я не могла просто переступить.
«На кладбище…»
Слезы покатились сами собой. Я видела, как сестра засуетилась, но не могла отреагировать.
Если Карл пошел на кладбище — очевидно, кого он там встретил. Тех друзей, которых он потерял, и свою возлюбленную.
Ревность — нет, дело не в ней. Досадно, что я не стала первой любовью человека, которого обожаю, но я не настолько ревнива к той, кого уже нет в живых. К тому же, если бы я ревновала, разве я запретила бы ему ходить на кладбище? Это лишь причинило бы Карлу боль.
Просто мне было больно от того, что Карл рухнул перед могилами. Что он, тот, кто терпеть не может алкоголь, так напился.
«Он, должно быть, был в большем замешательстве, чем кто-либо».
Чувства наконец вернулись ко мне. После банкета в честь дня рождения Её Высочества Кронпринцессы я была в жуткой тревоге. Вот почему я так спешно подталкивала леди Луизу и леди Ирину.
И пусть я этого не показывала, я немного злилась на Карла, совсем чуть-чуть. Если бы мы обручились раньше, ничего бы этого не случилось. Мне не пришлось бы так сильно переживать.
«Какая же я эгоистка».
Это ужасно эгоистичная мысль. На какое-то время я забыла обо всём, потому что Карл улыбался так, будто всё в порядке, обнимал меня и любил. Прошло совсем немного времени с тех пор, как Карл открыл мне свою израненную душу.
Воспоминания о прошлом, былые привязанности — всё это до сих пор живет в нем. Он всё еще восстанавливается после ран.
«И всё же…»
И всё же я злилась на Карла. Мне стоило быть благодарной за то, что он смотрит на меня, а я хотела большего.
Вместо того чтобы обнять Карла, который наверняка страдает сильнее всех, вместо того чтобы утешить его.
«Я просто… злилась на него…»
Ну почему я такая близорукая?
И в тот день Карл не пришел в кабинет студенческого совета.
Той ночью я тоже молча плакала одна в постели.
Это печальный день. И не будет дня печальнее, чем сегодня.


    Как отмечать юбилеи (4)

    Я купил подарок, который меня полностью устроил. Сколько бы я ни размышлял об этом, лучшего презента было не найти.
Да, я слишком усложнял. Я ведь не собираюсь преподносить ей дар, который бывает раз в жизни — для первого подарка на день рождения должно быть что-то соответствующее моменту.
«Это единственный вариант».
Я посмотрел на футляр в своей руке. Если быть точнее — на кольцо, бережно уложенное внутри.
Я ненадолго задумался, стоит ли выбрать рубин под цвет волос Маргеты или изумруд под стать её глазам, но в итоге остановился на бриллианте. Даже в этом мире алмазы считаются благороднейшими из камней.
Разумеется, Маргета могла бы играть бриллиантами в камешки, но кольцо — это подарок, где символизм важнее цены. Эта вещь обретает истинную ценность, когда её дарит кто-то другой, а не когда покупаешь её сама.
«Идеально».
Облегчение и удовлетворение поднялись из самой глубины души. Идеальный подарок, чтобы унять тревогу Маргеты, лучшее из того, что я мог предложить.
Действительно, всё безупречно. Это лучший выбор, который я мог сделать перед новогодней церемонией. Маргета будет искренне счастлива.
— Это кольцо само подстраивает размер под владельца.
— О.
Размер был единственным, что меня беспокоило. Я много раз держал Маргету за руку и мог бы догадаться, но мощь магии велика. Видимо, что бы ты ни купил, оно подгоняется автоматически.
Так что я накинул небольшие чаевые сверх платы за молчание, чтобы мой визит остался в секрете. Торговец, который угождает клиенту, должен зарабатывать больше — это справедливо.
«Осталось три дня».
Я перевел взгляд на календарь. Дата была жирно обведена красным несколько раз, на случай если я вдруг забуду.
Ровно через три дня у Маргеты день рождения. Мне нужно просто сохранить это в строжайшей тайне до часа Икс и вручить подарок в нужный день. Вот почему я сегодня не пошел в кабинет проректора. Не хотел рисковать и выдать себя, не сумев совладать с выражением лица.
Мне немного неловко, что я даже не предупредил её о своем отсутствии, но я просто скажу, что был слишком занят, чтобы связаться. И это не ложь — всё моё внимание было поглощено выбором подарка.
......
На следующий день, когда я заглянул в кабинет студ.совета, его обычной обитательницы там не оказалось.
«Что происходит?»
Я подумал, что она могла ненадолго отойти, но дело было в другом.
— Она отсутствует?
— Да. Она сообщила об этом утром. Сказала, что это просто простуда и не стоит слишком беспокоиться, но…
Я лишь кивнул на слова президента и быстро ушел. Если Маргеты там нет, мне незачем торчать в комнате Студенческого совета. Я только буду мешать их работе.
И всё же, на душе стало горько. Знай я, что не увижу её сегодня, пришел бы вчера. Мог бы хотя бы связаться.
«Простуда, значит».
Я не верю заверениям, что беспокоиться не стоит. Не то чтобы я не доверял президенту, но я слишком хорошо знаю Маргету.
Маргета, которая так ценит приличия и имидж, отсутствует. Будь это просто пара покашливаний, она бы пришла не раздумывая.
Это определенно не легкое недомогание. Погода портится, неужели она подхватила грипп?
«Даже магия бессильна перед болезнями».
К сожалению, методы исцеления на этом континенте заточены исключительно под раны. Они могут восстановить отрубленные конечности и поврежденные органы в мгновение ока, но пасуют перед такими мелкими хворями, как простуда и головная боль.
К счастью, здесь не настолько всё плохо, как в духе «Где болит голова? Голова! Уничтожим её!», но за день простуду не вылечить. Это было невозможно даже в моем прошлом мире.
«И надо же, именно сегодня».
Представляя, как Маргета стонет в постели, я почувствовал укол вины.
Сердце бы болело в любом случае, но это случилось как раз после того, как я продинамил её ради сюрприза. Невольно закрадывается мысль — а не по моей ли это вине?
Конечно, я не какой-нибудь бог чумы, управляющий вирусами, это просто разыгравшееся эго, но я всё равно не могу отделаться от беспокойства.
«Надо сначала связаться с ней».
Подавив вздох, я достал кристалл связи. Сначала спрошу, как она, и если Маргета скажет, что всё в порядке, навещу её.
Идти в женское общежитие может быть немного неловко, но какое это имеет значение, когда Маргета больна? Если понадобится, я даже в женское платье переоденусь.
…Но моё сообщение так и не дошло до Маргеты.
«Черт».
Кажется, во мне кровь стынет. Неужели это действительно просто простуда? Она же не упала в обморок или вроде того?
......
Я провела весь день в постели. Лишь слабо моргала, глядя в потолок.
«Надо вставать…»
Это неправильно. Я член семьи герцога Баренти, заместитель президента Студенческого совета прославленной Императорской академии.
Я должна демонстрировать поведение, достойное имени, которое ношу. Я обязана всегда выглядеть величественной и ответственной. Именно этого от меня ждут люди, это то, что я должна показывать, чтобы оставаться собой.
Но в отличие от разума, тело отказывалось подниматься.
«Как я драматизирую».
Горькая улыбка скользнула по моему лицу. Я чувствовала себя жалкой и стыдилась того, что плачу в одиночестве, чувствую бессилие и лежу здесь.
Я рыдала сама с собой, даже зная, что в сердце Карла всё еще кровоточат раны. Даже понимая, что была слишком жадной с Карлом, что именно я должна была первой обнять и поддержать его.
Как жалко. Разве раны Карла затянутся, если я буду в таком состоянии? Разве моя алчность исчезнет сама собой?
«Он ведь будет за меня переживать».
Карл именно такой человек. Тот, кто говорит о ранах, терзающих его собственное сердце, как о пустяках, но поднимает шум из-за чужих царапин, будто они смертельны.
Тот, кто будет страдать еще сильнее, если я продолжу в том же духе. Я знаю это, слишком хорошо знаю.
…Нет, могу ли я действительно утверждать, что хорошо знаю Карла?
Я не знаю. Я ничего не знаю. Знай я его хорошо, я бы не оставила его одного до такой степени, что ему пришлось идти на кладбище.
И всё же я гордилась собой, думая, что знаю Карла, что у нас с ним судьбоносная связь.
«Судьба…»
Теперь это слово — «судьба» — сдавливает мне грудь.
Да, я считала это судьбой. Благодаря отцу, который так дорожит своей младшей дочерью, мои требования к мужу росли день ото дня, и я думала, что выйду замуж довольно поздно.
Затем Карл появился как комета. Он удовлетворил всем жестким условиям отца и покорил моё сердце — человек, предначертанный мне.
Вот почему я верила в это. Этот мужчина — моя судьба, наша встреча — рок.
«Это не может быть судьбой».
Если наша встреча — судьба, значит, и потеря Карлом первой любви — тоже? Это судьба — что он мучается от ран, которые нельзя стереть?
Это не должно быть судьбой. Не может. Если скорбь Карла была ценой за встречу со мной, значит, Карл должен был страдать ради моего счастья.
Я не могу принять такую судьбу. Я ненавижу себя за то, что наслаждалась, называя это «роком» до сего момента.
— Прости…
Я уткнулась лицом в подушку и пробормотала это под нос. Это было извинение, которое никто не мог услышать, но я повторяла его снова и снова.
Прости, что говорила «люблю», но не замечала твоей боли.
Прости, что думала лишь о собственных трудностях.
— Прости…
Прости, что считала смерть твоей любви предначертанной.
Прости, что не могу унять боль человека, которого ты любил—
Тук-тук—
Извинение Карлу, человеку, которого Карл полюбил первым.
Но даже этого я не смогла сделать как следует. Внезапный звук прервал мои мысли.
Какая я жалкая. Я — та, кто даже не может извиниться до конца.
— А…?
Я слегка приподняла голову, чтобы посмотреть, откуда донесся звук, и невольный возглас сорвался с моих губ.
Стук раздался не в дверь, а в окно. И за стеклом виднелось знакомое лицо.
«Карл?»
При виде Карла, который махал мне рукой, мой разум оцепенел.
Почему Карл в женском общежитии? И если он пришел, то почему снаружи, а не внутри?
Нет, погодите, моя комната ведь на третьем этаже?
…Призрак?
......
Сразу после того, как фракция Второго принца пала, или, проще говоря, когда они еще упорно отказывались признавать своё полное поражение.
В те времена находились ублюдки, которые запирали двери своих особняков и сопротивлялись, даже когда Департамент инспекции проводил законные процедуры. Чем сильнее они сопротивлялись, тем больше обвинений на них сыпалось. Безумные дураки.
В общем, пока они держали оборону, объекты аудита могли сжечь важные документы. Нам требовался неординарный, стремительный метод проникновения.
- …Что ты делаешь?
- Практикуюсь в хождении по воде. Если я успею переступить на другую ногу до того, как начну тонуть, разве это не сработает?
Именно тогда я вспомнил о Вальтере. Этот неопытный приятель получил помощь от кого-то, кто уже был в могиле.
Я в реальном времени наблюдал за его нелепыми попытками ходить по воде и эксцентричной сагой о том, как он в итоге преуспел. Благодаря этому я знал, как это делается.
Я применил эту технику, чтобы карабкаться по стенам. Пока мои ступни касаются поверхности, я могу залезть на любой этаж.
Так что я разбивал окна и проникал внутрь. Лица этих ублюдков в те моменты надо было видеть.
— Так что я не призрак и не кто-то в этом роде. К тому же, какой призрак шатается по улице средь бела дня?
Должно быть, это зрелище было пугающим для благородной леди. Когда наши глаза встретились через стекло, Маргета мгновенно побледнела и буквально скатилась с кровати.
— П-прости. Я подумала, что Карл… совершил что-то крайнее…
Маргета сильно прикусила губу и икнула, едва выговорив это.
Совершенно беспочвенное недоразумение. Я собираюсь жить долго. Очень, очень долго. Было бы несправедливо умереть раньше Министра, да и когда-нибудь я хочу выйти в отставку и наслаждаться мирной жизнью пенсионера.
Тем не менее, я понимал, откуда у неё взялись такие мысли, поэтому тихо её утешил.
«Как далеко всё зашло?»
К сожалению, инцидент с ночлежкой на улице дошел и до ушей Маргеты. Я знал, что она в конце концов об этом услышит, но не думал, что так скоро.
Интересно, не тот ли Начальник Второго отдела намеренно распускает слухи обо мне, чтобы прикрыть сплетни о Начальнике Первого отдела?
— Не волнуйся, Мар. Куда я денусь без тебя?
От этих слов Маргета зарыдала еще горестнее. Это проблема. Обычно подобные заверения срабатывали.
Дело в том, что я не показался ей вчера? Конечно, если кто-то шатался пьяным, а на следующий день не пришел — это выглядит серьезно. Она, должно быть, думает, что я утешаю её через силу.
Проклятье. Знай я, что так выйдет, отложил бы покупку подарка. Это ведь дар, который я собирался вручить в сам праздник, так что не было нужды покупать его заранее.
— Прости меня, прости…
— Что?
Я не нашелся с подходящим ответом на это внезапное извинение. В данной ситуации извиняться должен был я.
Но Маргета в моих объятиях лишь твердила, как ей жаль. Если бы она упрекнула меня за то, почему я не пришел вчера — это было бы понятно.
— Прости, я… я ничего не знаю о Карле…
Фраза «Ты узнаешь меня со временем» застряла на кончике моего языка. Лицо Маргеты, когда она посмотрела на меня снизу вверх, было слишком убитым.
Сейчас никакие слова не помогут. Даже если я сделаю вид, что всё в порядке, Маргета этого не примет.
— Я просто красовалась, просто ревновала…
Маргета продолжала каяться с лицом, полным вины, но я не понимал, о чем она говорит.
Красовалась? Ревновала?
«Она?»
Я вижу, что представления Маргеты и мои — это совершенно разные вещи.
— Я говорила, что буду ждать, пока Карл откроет сердце, но я только и делала, что ждала. Я должна была помочь хоть немного…
Снова я не понимал. Что плохого в ожидании, если я сам просил её подождать?
Напротив, если бы Маргарета активно пыталась проводить ментальную терапию, это было бы неловко. Человек, которого я оттолкнул из-за личных обстоятельств, пытался бы лечить именно эти обстоятельства.
— Карл… поздно, уже совсем поздно… но могу ли я помочь тебе?
Голова идет кругом. Маргета уже огромная поддержка — просто тем, что она рядом со мной.
И коробочка с кольцом в моем кармане стала невыносимо тяжелой.
«Осталось два дня».
Всего два дня до её дня рождения.
И за эти два дня я умудрился устроить инцидент, заставивший именинницу рыдать.


    Как отмечать юбилеи (5)

    Похоже, я купил проклятое кольцо, а не магическое. Везет же мне.
У меня закралось вполне обоснованное подозрение, что я приобрел некую странную вещь, которая заставила Маргету рыдать. Иначе я просто не понимал, почему она внезапно разрыдалась.
«Хочет помочь, говорит она».
И это было самой непостижимой частью.
То, что Маргета была рядом и ждала меня, уже вызывало у меня безмерную благодарность. Но хотеть быть еще полезнее, чем она уже есть? Каким образом?
В голове царил хаос, но нужно было что-то сказать. В этой ситуации молчание не было золотом. Оно лишь усугубило бы состояние Маргеты.
— Мар. Ты и так помогаешь мне больше, чем кто-либо другой.
— Это ложь.
Несмотря на мои искренние слова, Маргета решительно покачала головой. Она всё еще всхлипывала, но голос её был тверд.
— Тогда почему, почему ты уехал в Аузен, ничего не сказав? Почему ты был один на кладбище?
Глядя на то, как Маргарета продолжает говорить с дрожью в глазах, я едва сдержал вздох.
Причина, по которой я поехал в Аузен? Кронпринц просто пригласил меня на обед. Я поехал с легким сердцем, рассчитывая вернуться в тот же день.
Конечно, ползание на карачках по кладбищу было непредвиденной ситуацией. Ну как я мог представить, что получу признание от Начальника отдела?
«И как мне это объяснить?»
За четыре года на госслужбе я научился при необходимости надевать маску беспристрастности, но и у неё есть пределы.
Ну как я мог сказать Маргете, которая и так была в смятении из-за Сокрушителя Демонов: «Мне призналась подчиненная, поэтому мне нужно было проветрить голову»? Если только я не был законченным хамом, язык бы не повернулся такое ляпнуть.
К тому же, я не ожидал, что слухи разлетятся так стремительно. Меня поймали раньше, чем я успел придумать подходящее оправдание.
— Это потому, что я недостаточно надежна для тебя, Карл?
Она опустила голову и жалобно пробормотала это, и я едва не застонал.
Дело было не в надежности. Я просто не хотел обременять Маргету и думал, что справлюсь сам. Да и неловкость от всей этой истории сыграла свою роль.
Я не знал, что этот выбор в итоге ранит Маргету.
— Я тоже хочу помочь тебе, Карл. Я хочу видеть твои раны, твою боль целиком.
— Мар.
Я открыл рот, чтобы утешить пребывающую в глубоком унынии Маргету, но от моего голоса она лишь сжалась еще сильнее.
— …Прости. Я веду себя слишком эгоистично?
Маргета осторожно подняла голову, выдавив улыбку.
— Если Карл не хочет говорить мне, значит, на то есть причина. Я ведь обещала ждать, но сейчас…
Затем она вытерла слезы и улыбнулась непринужденно. Нет, можно ли назвать это непринужденностью?
— Прости, что наговорила лишнего. Просто… просто считай это чепухой.
Я не нашел что ответить.
Кажется, я начинаю понимать, как ситуация дошла до этой точки. Крошечные зацепки накапливались, пока наконец плотину не прорвало.
Когда я открылся Маргете во время каникул… честно говоря, неловко называть это «открылся». История была слишком мрачной и тяжелой, чтобы рассказывать её как есть, поэтому я постарался быть максимально кратким.
Тот выбор тянулся шлейфом до сегодняшнего дня. Я не рассказывал всего, проявляя чуткость к Маргете, а она тревожилась, потому что не знала всей правды.
- Это потому, что я недостаточно надежна для тебя, Карл?
«Черт».
Я уже слышал эти слова раньше. От самого себя, много раз.
Когда кажется, что человек, которого ты любишь, тебе не доверяет. Когда он пытается нести всё в одиночку, ничего не говоря.
Разве я не чувствовал то же самое по отношению к Гекате? Разве я не злился, думая, что Геката ушла, не полагаясь на меня?
Я невольно вздохнул. На первый взгляд кажется, что этот инцидент вспыхнул из-за признания Начальника Первого отдела и моего ночлега на кладбище. Но в действительности причина в едва уловимой пропасти между мной и Маргетой. Именно из-за этой трещины всё и рухнуло.
Заметив мой вздох, Маргета начала беспокоиться еще сильнее, поэтому я молча обнял её.
— К-Карл?
Я услышал её испуганный голос, но не ответил, направляясь к кровати.
История, которую я собираюсь поведать, тяжелая и неприятная. По крайней мере, пусть нам будет удобно физически.
— Мар.
— А, да, да.
— Правда в том, что мне действительно очень больно.
Итак, с чего бы мне начать?
Пожалуй, стоит начать не спеша, с Великой войны за подавление.
Если я собираюсь рассказать о приюте, то и начать следует оттуда.
Странное чувство. Говорил ли я когда-нибудь об этом столь ярко?
Я выступал в роли «живого учебника» для Герхардта, но это была лишь передача информации о событиях и людях.
Но сейчас это была исповедь, наполненная моими чувствами и эмоциями. Жалоба, которой я никогда ни с кем не делился.
— Не самая приятная история, верно?
В некотором смысле это убогий и постыдный поступок. Двадцать однолетний взрослый мужик жалуется восемнадцатилетней девушке на то, как ужасен мир.
Но сейчас — самое время. Это не разговор двадцати одноголетнего Карла с восемнадцатилетней Маргаретой, а беседа людей, которые откроют друг другу сердца и проведут вместе жизнь.
— Значит, та леди по имени Геката…
Мой рассказ затягивался, и лицо Маргеты побледнело, когда она осторожно разомкнула губы.
Я едва не усмехнулся от того, как уважительно она о ней отозвалась. Гекату, знатную даму, ты называешь «леди».
— Да. Она была тяжело ранена в битве с Каганом. Похоже, рана была неизлечимой… и она покинула меня.
— Я… я понимаю.
Маргета низко склонила голову, будто это она была во всём виновата. Она слишком добрая. В том инциденте виновны лишь Каган, который стал первопричиной, и я, не сумевший защитить Гекату.
Раз Каган мертв, винить остается только меня. Маргете абсолютно не за что извиняться.
— Эм, Карл.
— Да, Мар. Говори свободно.
Я мягко обратился к ней — она всё еще сидела понуро и нервно теребила подол платья.
Как бы ни был необходим этот разговор и как бы ни был неизбежен шок, это не делает потрясение менее сильным. Моя роль — утешить пребывающую в смятении Маргету.
К тому же, если я сейчас хорошо её поддержу, мне не придется зависеть от её настроения в будущем.
— Твои… твои раны еще болят, Карл?
— А.
Я не сдержал горькой улыбки.
Битва с Каганом была яростной, и следы, оставленные им, останутся навсегда. Услышав это, Маргета не могла не беспокоиться о моем состоянии.
— Болят. Он был весьма свиреп, так что это надолго.
— Покажи мне.
— Что?
Просьба была довольно неожиданной.
— Всё, я хочу знать всё. Все твои раны.
Даже со слезами на глазах она говорила решительно. Трудно отказать, когда просят так настойчиво.
«Я бы всё равно когда-нибудь их ей показал…»
Моё колебание было недолгим. Поскольку я всерьез думаю о женитьбе на Маргете, это не те раны, которые я могу скрывать вечно.
Уж лучше так, чем скрыть их и явить в первую брачную ночь — тогда бы я провел всю ночь, утешая рыдающую Маргету.
Поэтому я кивнул и снял пальто, а затем и рубашку. Немного неловко раздеваться перед кем-то, но я действовал с нарочитым спокойствием.
— Ах…
Когда раны обнажились, раздался тихий вздох.
— Уродливо, не правда ли?
Честно говоря, я и сам считаю это уродством. Рана едва затянулась, и следы разреза отчетливо видны. Чертов Каган, если уж собрался подыхать, мог бы сделать это красиво.
Шрам от меча, тянущийся от левого плеча почти до правого бедра. Слишком внушительная рана. Хоть я и не считаю шрамы на спине клеймом позора, сам порой вздрагиваю, глядя в зеркало — что же тогда чувствует Маргета?
— Нет.
Но она нежно коснулась шрама.
— Вовсе нет, совсем не уродливо.
— Вот как?
Любезно с её стороны, пусть даже это просто пустые слова. Впрочем, кто бы в такой ситуации ляпнул: «Да, чертовски уродливо»?
Как бы то ни было, Маргета, ласкавшая мою рану, снова разрыдалась.
— Я и не знал, что Мар такая плакса.
— П-прости. Я просто не могу сдержаться.
Услышав мою подколку, она поспешно вытерла слезы, но если уж они потекли, остановить их не так-то просто.
На душе у меня скверно. Я ожидал, что Маргета будет потрясена. Я был готов к этому, когда решил всё рассказать. Я не могу жить с секретами вечно только потому, что боюсь причинить боль сейчас.
И всё же, ожидать чего-то и видеть это своими глазами — разные вещи. Как я могу быть спокоен, понимая, что человек плачет из-за меня?
— …Я был во многом несовершенен.
Когда я нежно обнял её, Маргета прильнула ко мне. Побыв в моих объятиях какое-то время, она тихо заговорила:
— Не зная об этом, я самонадеянно думала, что понимаю тебя. А теперь, когда знаю… я не могу справиться с этим в одиночку.
— Дело не в том, чтобы справляться в одиночку. Мы должны нести это вместе.
Она, кажется, взвалила на себя слишком много вины в одностороннем порядке. Если в чем Маргета и «виновата», так это просто в том, что она не знала.
— Значит, до сих пор мы не несли это вместе?
Погодите, она вот так это вывернула?
— Прости меня. Вместо того чтобы помогать, я была лишь обузой…
— Мар…
Сердце разрывается. Самооценка Маргеты пробила дно.
«Не слишком ли много я вывалил за один раз?»
Мелькнула мысль, что стоило рассказывать по частям. Состояние Маргеты было критическим.
Я рассказал ей о шоке от потери Гекаты. Маргета почувствовала ненависть к себе за то, что не может заполнить эту пустоту.
Я рассказал ей, что пошел на кладбище, потому что мне призналась Начальник Первого отдела. Маргета почувствовала себя никчемной из-за того, что на неё нельзя положиться.
«Надо дарить сейчас».
Инстинкт буквально взвыл. Плевать на «через два дня» — я чувствовал, что если не поддержу Маргету прямо сейчас, никакого будущего может не быть.
Должно быть символично вручить это именно в день рождения? Да именинница сейчас исчезнет как личность, в чем тогда смысл?
— Мар. Извини.
Я действовал быстрее, чем когда-либо. Достал футляр, взял левую руку Маргеты и немедленно надел кольцо на безымянный палец. Ни тени колебания.
— Мар — не обуза. Ты — драгоценность в моей жизни.
Кольцо было надето в мгновение ока. Всё произошло так внезапно, что Маргета лишь ошарашенно захлопала глазами.
— Прости, что дарю его в такой момент. Вообще-то я хотел сделать это на твой день рождения, когда ты будешь счастливее всего.
Я знаю, ситуация ни разу не романтичная.
— Но когда Мар назвала себя обузой, я больше не мог этого выносить.
Сейчас не до роскоши и романтики.
— Поэтому, Мар. Не говори глупостей. Ты ведь мой спутник, человек, который станет моей первой женой, верно?
Я планировал навестить Железнокровного герцога после новогодней церемонии. Я уже обещал это Маргете.
Я планировал склонить голову перед ним, получить разрешение на брак и даже обручиться. Решимость, которая не изменилась даже после признания Сокрушителя Демонов.
Я передал эту решимость Маргете. Чтобы, что бы ни говорили другие, она была моей первой женой.
— …Нет. Это неправильно, Карл.
Но Маргета, смотревшая на кольцо заплаканными глазами, тихо его сняла.
…Что происходит? Мне это снится?


    Как отмечать юбилеи (6)

    Когда Карл надел кольцо мне на палец, мне показалось, будто весь мир упал в мои ладони. Я была по-настоящему эгоистична, раз позволила себе это почувствовать.
Как жалко. Какое я имела право на такую радость — я, которая никогда не видела ран Карла, которая только сейчас заметила то, что должна была видеть с самого начала?
Моя вина была настолько легкой, настолько тривиальной, что могла испариться от одного лишь кольца.
«Ну, не просто кольца».
Я едва не усмехнулась горько. И правда, оно не было «просто» кольцом. Кольцо от самого Карла. Такое никогда нельзя назвать словом «просто».
Но сейчас было не время радостно принимать его.
— …Нет. Это неправильно, Карл.
После минутного колебания я сняла кольцо. Казалось, моё сердце разрывается в клочья.
Это кольцо, которого я хотела больше всего на свете, от которого вчера я бы прыгала до потолка, теперь ощущалось как кандалы, осуждающие меня.
Возможно, я преувеличивала. Возможно, я позволяла бессмысленной вине поглотить себя, раня Карла, который наконец набрался смелости.
Но как я могла его принять? Будь у меня хоть капля стыда, разве я могла бы это взять?
— Я… я этого не заслуживаю.
Дрожащими руками я протянула кольцо обратно Карлу. Он выглядел ошарашенным, будто совершенно не ожидал такой реакции.
- Мне просто повезло. Я всего лишь… всего лишь такой человек.
Везунчик. Чем больше я слушала историю Карла, тем сильнее эта мысль въедалась в мозг.
Карл, который потерял свою первую любовь таким ужасным образом. После этого он был не готов кого-либо впускать, и никто не мог к нему приблизиться.
И всё же я подошла. Как? С помощью влияния моего отца. Даже Карл не мог отказать Железнокровному герцогу.
Я приблизилась к израненному Карлу, используя власть герцога. Несмотря на это, Карл вежливо меня отталкивал. Не зная обстоятельств, я плакала оттого, что меня отверг мужчина, оттого, что он посмел меня оттолкнуть.
«Как жалко».
Та прошлая «я», что плакала и стонала. Тот инцидент и раньше был неловким, но теперь он стал постыдным по-новому. Я ковыряла раны мужчины и пеклась только о собственной боли.
Позже, когда я встретила Карла в Академии, всё стало еще нелепее. Я восторгалась, считая это судьбой, убежденная, что Карлу и мне суждено быть вместе. Совершенно не подозревая о ранах, которые он носит в себе.
Веря в предназначение, я атаковала Карла с фанатичным упорством. Словно я уже была его возлюбленной. Хотя на самом деле я была никем.
«Эгоистичная девчонка».
Жестокие слова, которые я бы никогда не сказала другому. Наверное, я берегла их для самой себя.
Я подступилась к Карлу, не зная ровным счетом ничего. Используя своё неведение как щит, я кромсала добросердечного Карла.
«Вела себя так, будто знала всё на свете…»
Когда я услышала о чувствах Карла во время каникул. В тот момент я решила, что узнала о нем всё. Думала, что он полностью открыл мне сердце.
И я стала заносчивой. Я думала, что смогу ждать Карла вечно. Думала, что это лишь вопрос времени, когда Карл сам придет ко мне.
Хотя я по-прежнему ничего не знала. Я лишь слышала, что Карл потерял первую любовь, но не то, сколько крови и слез он пролил.
Знай я об этом, я бы не смогла вести себя так. Я бы не хвасталась тем, что стала его первой, и не ревновала бы к другим женщинам, приближающимся к нему.
— Я… я просто воспользовалась добротой Карла и навязала себя. Всего лишь глупый человек, который полез вперед, ничего не смысля… Мне просто повезло оказаться первой, только поэтому я смогла быть рядом с тобой…
Это было невыносимо. Слезы не утихали. Признание собственного уродства вслух сводило меня с ума.
Хуже всего было то, что я даже не имела права плакать. Какой нелепой и отвратительной я, должно быть, казалась Карлу? Та, что претендует на роль жены, но печется лишь о первенстве, а не о его ранах.
— Я люблю тебя, Карл. Это не изменится, даже если мир рухнет.
Я заставила себя улыбнуться и продолжила.
Да, неважно, заслуживаю я этого или нет, моя любовь к Карлу остается прежней. Даже если я больше ничего не знаю, я точно знаю одно — я люблю его.
— Но моя любовь не дает мне права быть первой для тебя…
Не я одна люблю Карла. Леди Луиза, леди Ирина, Герцог Сокрушитель Демонов и даже та подчиненная, что призналась ему. Наверняка есть и другие, о ком я не знаю.
Какое право у меня быть впереди всех этих людей? Чем я лучше них?
Статус? Тогда первой должна быть Сокрушитель Демонов, а не я.
Время, проведенное вместе? Тогда никто не побьет его подчиненную.
Ах да, есть одна вещь. Притворяться, что не замечаю боли, раздирая сердце Карла в клочья. В этом я действительно лучшая.
— Так что… отдай это кому-нибудь получше. Карл, ты такой добрый, что отдаешь это мне, потому что я слишком много ною, из жалости. Я не должна принимать это чувство за что-то другое.
Да. Карл обнимает меня из сострадания, хотя я терзала его сердце. Я вцепилась в него так постыдно, что теперь он спасает меня просто потому, что мне больше не за кого выйти.
— …Вот как?
Услышав это, Карл вздохнул и забрал кольцо с моей ладони.
Не плачь. Ты сама это заслужила. Так правильно. Будет лучше, если оно достанется тому, кто действительно понимает Карла, а не эгоистичной девчонке, жившей в цветочном саду.
— Прошу прощения.
Внезапно Карл замахнулся правой рукой и щелкнул меня по лбу.
— Хья-ат!
Удар был таким же внезапным, как и момент, когда он надел мне кольцо. Я невольно вскрикнула, и моё тело отшатнулось назад.
— Прошу прощения за грубость, но ты несешь несусветную чушь.
— Ч-чушь…
Я ведь столько смелости набралась, чтобы сказать эти слова. И чтобы он вот так просто назвал это «чушью»…
— Кто ты такая, Маргета, чтобы решать — достойна ты или нет?
Увидев суровое лицо Карла, я не смогла даже рта раскрыть. Я впервые видела его разгневанным.
— Раз уж ты говорила свободно, я сделаю то же самое.
Заметив моё замешательство, Карл снова вздохнул и быстро продолжил.
— Честно говоря, Маргета, ты странная.
Эти слова пронзили моё сердце как кинжал. Я сама называла себя эгоисткой, но услышать от любимого человека, что я «странная», было невыносимо.
— Ты притворяешься уверенной, но на самом деле полна сомнений, твоё сердце удивительно хрупкое, так что ты страдаешь в одиночку. Вдобавок ко всему, ты печешься о ненужных вещах. Сначала маешься сама с собой, а потом внезапно расстраиваешься.
Пока Карл говорил, моя голова опускалась всё ниже и ниже. Значит, вот что он обо мне думал. Хуже всего было то, что его слова не были ложью.
— Но именно такая Маргета мне и нравится.
Я резко вскинула голову. Карл ухватил меня за щеки и заставил встретиться с ним взглядом.
— Всё, что я видел. Всё, что я знаю о тебе. Мне нравится всё это.
— К-Карл…
Мне не хватало мужества смотреть ему прямо в глаза, я попыталась слегка отвернуть голову, но Карл не позволил даже этого, крепко удерживая мои щеки.
— Достоинство? Нужно ли мне какое-то иное оправдание, кроме того факта, что ты мне нравишься?
— Э-это потому, что ты ошибаешься…
— Нет.
Странно. Несмотря на ситуацию, моё сердце бешено колотится от того, что Карл говорит — я ему нравлюсь.
— Я всё еще незрелый. Поэтому я показываю свои симпатии и антипатии слишком явно.
Карл заговорил чуть спокойнее.
— Поэтому я отвергаю то, что мне неприятно, каким бы полезным оно ни было. От одной мысли об этом у меня мурашки по коже. Зато я мертвой хваткой вцепляюсь в то, что мне по душе, даже если оно пытается сбежать.
Моё тело задрожало от этих тихо добавленных слов.
— Так что я сделаю вид, будто не слышал того, что ты наговорила ранее.
Пристально глядя мне в глаза, Карл мягко отстранился и поднял кольцо.
— Вообще-то, это парное кольцо.
Сказав это, он подцепил кольцо ногтем, и оно раскололось ровно пополам.
— Уникально, не так ли? Парное кольцо, созданное из одного целого, а не из двух разных кусков. Не кажется ли тебе, что так мы больше похожи на единое целое?
Карл тихо хмыкнул и снова надел кольцо мне на палец.
…На этот раз он не отпускал мою руку, словно твердо решив не давать мне времени снять его снова.
— Ты не приближалась ко мне вслепую. Ты не ранила меня.
Его вторая рука медленно потянулась к моему лбу.
— Напротив, твоё признание принесло мне столько утешения. Я-то думал, что я никчемный человек, на которого никто не может положиться.
Он убрал прядь волос с моего лица.
— Если не можешь верить в себя — верь в меня. Потому что я считаю: никто не достоин этого больше, чем ты.
Прикосновение губ к моему лбу.
— Ты понимаешь?
Я ошарашенно кивнула.
......
Вскоре после этого кивка Маргета повалилась назад.
Она упала в обморок. Её душевные силы и так были на исходе, а после словесной атаки и внезапного поцелуя в лоб её ментальная стойкость, видимо, окончательно приказала долго жить.
…И всё же, судя по её лицу, она казалась счастливой, что не могло не радовать.
«Всё прошло успешно».
Я тихо вздохнул, укрывая мерно дышащую Маргету одеялом.
Слава богу. Если бы я не решил сегодняшний конфликт как следует, нашим отношениям настал бы конец. Даже такой профан в романтике, как я, смог это понять.
«Не ожидал, что всё настолько серьезно».
Я осторожно погладил её волосы. Она действительно мучилась от чувства вины сверх всякой меры.
В каком-то смысле это могло показаться чрезмерной реакцией, но я понимал положение Маргеты. Её пошатнувшийся статус из-за вторжения Сокрушителя Демонов, любимый мужчина, навещающий могилу первой любви, и этот же самый мужчина, который к ней не приходит.
Когда тревожные события, с которыми трудно справиться и поодиночке, сыплются градом, менталка Маргеты рухнула вслед за ними. И главное — осознание, что она не смогла стать опорой для своего любимого. В тот миг, когда она это почувствовала, Маргета была обречена сломаться.
«Я и сам был таким».
Нет чувства более горького. Постыдно, что человек, знающий об этом, сам поступил так же.
Чувствуя вину, я стал гладить её волосы с еще большей заботой. Чтобы женщина сказала, что она недостойна, велела найти кого-то получше… Насколько же отчаянным было её положение, раз она решилась на такие слова?
Я знал, что Маргета кажется уверенной, но в душе хрупка, однако чтобы до такой степени—
«Это моя вина».
Нет, не стоит сваливать это на обстоятельства. Это моя вина: я сказал, что открою всё, но показал лишь половину.
Продолжая гладить её волосы, я посмотрел на половинку кольца у себя на пальце.
«Может, соединить его обратно?»
Я всерьез задумался об этом. Несчастная вещица превратилась из целого кольца в огрызок.
Парное кольцо из одного целого? Где в мире видано такое? Это просто одно кольцо.
«Надо было сразу покупать парный комплект».
Кажется, мои интеллектуальные способности деградировали от того, что я в последнее время мало пользуюсь мозгами. В итоге я купил просто кольцо, а не пару.
Осознав это слишком поздно, я просто разломил его пополам. Я боялся — вдруг это магическое кольцо, которое будет сопротивляться? Но, к счастью, стоило мне напитать ноготь маной, и оно как-то само раскололось.
«…Хорошо, что ей понравилось».
И всё же, когда я надевал его во второй раз, на лице Маргареты явно читалась смесь потрясения и счастья.
Да. Это действительно парное кольцо, созданное из одного целого.
С сегодняшнего дня я буду верить именно в это.


    Я что, дурак чтобы ехать в столицу?

    Успешно реанимировав ментальное состояние Маргеты, я наконец смог насладиться по-настоящему мирными днями. Похоже, тот кризис впитал в себя все возможные несчастья, что могли бы произойти в будущем.
Даже день рождения, которого я ждал с нервным предвкушением, прошел обыденно и без происшествий.
— Я уже получила нечто драгоценное, — сказала Маргета.
Глядя на то, как она нежно поглаживает левую руку — точнее, кольцо-половинку… нет, просто кольцо — и при этом широко улыбается, я не нашел что ответить.
Тот факт, что изначально оно было цельным куском, останется секретом, который я унесу с собой в могилу. Если я скажу: «Вообще-то, это сломанное кольцо», когда она так счастлива, ментальное состояние Маргеты снова разлетится вдребезги вслед за украшением.
— В следующий раз я подарю тебе что-нибудь получше.
Всё, что я мог — это закладывать фундамент, чтобы когда-нибудь заменить его на нормальное кольцо.
— Хе-хе, ничего не может быть лучше этого. Ведь это моё первое кольцо.
Даже эта попытка провалилась.
Это реальная проблема. Неужели я позволю ей всю жизнь носить сломанное кольцо?
«…Возможность еще представится».
Помолвочное кольцо, свадебное кольцо… поводов будет предостаточно. Рано или поздно я смогу его заменить.
— Эм, Карл.
— Да, Мар.
— Не мог бы ты на секунду дать мне свою руку?
Я тихо хмыкнул на эту просьбу, счет которым уже потерял, и протянул левую руку. Маргета в ответ выставила свою левую ладонь с самым удовлетворенным выражением лица в мире.
— Они действительно стали единым целым.
Я согласно кивнул, пока Маргарета что-то напевала себе под нос.
Половинка на мне и половинка на Маргарете. Когда мы складывали левые руки вместе, они и впрямь образовывали цельное кольцо.
«Ну, они и были единым целым… Тьфу ты».
Секрет, который я не смел раскрыть, так и застыл на языке. Сколько бы я ни напоминал себе об этом, всё мало. Это тайна, которую абсолютно, категорически нельзя разглашать.
Ради этого несколько дней назад я отсыпал торговцу, продавшему мне это кольцо, изрядную горсть золотых. И велел ему вести дела в Аузене, а не ошиваться в Академгородке. Теперь вероятность того, что Маргета узнает правду, стала исчезающе мала.
И хотя мера была внезапной и странной, торговец остался доволен расширением бизнеса в столицу, так что разве это не счастливый финал для всех? Буду верить, что так и есть.
— …Я никогда его не сниму.
Произнесла Маргета, нежно сжимая мою ладонь.
Видя её решимость — будто она готова носить его всю жизнь, даже если мир рухнет, — мне оставалось лишь кивнуть.
......
Куда бы мы ни пошли, на нас впивались десятки взглядов.
— Это правда.
— Кольца, которые становятся единым целым при встрече… Как чудесно.
Я слышал, как студентки перешептываются вдалеке. И каждый раз кончики моих пальцев покалывало. С каких пор взгляды обрели физическую мощь?
«Смутно знакомое чувство».
Эта ситуация — будто я хищник на сафари, на которого нацелены все камеры мира. Слишком знакомо. Точно так же было во время инцидента с Герцогом Сокрушителем Демонов.
Сначала слух о том, что Сокрушитель Демонов призналась Директору Департамента инспекции; затем второй слух — о том, что, несмотря на это, он обменялся кольцами с дочерью Железнокровного герцога. Идеальная завязка, чтобы приковать всеобщее внимание, не так ли?
Конечно, в отличие от прошлого раза, весть еще не разлетелась по всей Империи, но я инстинктивно чувствовал: это лишь вопрос времени.
«Нет места лучше для распространения слухов, чем Академия».
Точка сбора дворянских отпрысков всех мастей. Образовательное учреждение, где изредка учатся даже иностранцы. Стоит слуху здесь закрепиться, и он мгновенно захлестнет Империю и континент. Особенно если нет никаких причин его контролировать.
— Карл.
— А, Мар.
К тому же, из-за Маргеты, которая постоянно мелькает в стенах Академии, слухи не удалось бы удержать, даже если бы я очень захотел.
— Какое совпадение, встретить тебя здесь, Карл.
— Да, действительно.
Я неловко улыбнулся — Маргета прикрыла рот левой рукой и тихо рассмеялась. На совпадение это не тянуло, но раз она так говорит, пусть будет так.
Вообще-то Маргета раньше почти не выходила из кабинета вице-президента из-за дел Студенческого совета. Но после получения кольца она носится по Академии с неисчерпаемым энтузиазмом.
Понимание того, зачем она это делает, вызывает у меня одновременно и умиление, и трепет. Если... если бы я не подготовил кольцо в тот день, что бы случилось…
«Был бы хаос».
У меня не хватает смелости воображать детали. Просто сойдемся на «хаосе» и оставим это так.
— Сейчас время обеда. Не хочешь ли поесть вместе?
— С удовольствием.
Удовлетворенная моим быстрым ответом, Маргета слегка улыбнулась и протянула левую руку. Рука для эскорта. Естественный жест, в котором нет ничего необычного.
«Левая рука…»
Если не считать того, что Маргарета вообще-то правша.
Раньше она использовала правую руку, чтобы прикрывать рот, держать веер или мою руку. Я это четко помню.
Но с момента получения подарка она всё делает левой. И рот прикрывает, и веер держит — и всё ради того, чтобы выставить напоказ ярко сверкающее кольцо.
— Карл?
— А, прости. Пойдем.
Я взял Маргету за руку, намеренно игнорируя шепотки за спиной.
Ладно, какое значение имеют взгляды или слухи? Пока Маргета счастлива — остальное неважно. Можно даже гордиться тем, что она настолько довольна подарком, что хвастается им на каждом углу. Значит, я не прогадал.
......
Моя роль Куратора Кондитерского клуба не меняется, вне зависимости от того, превращаю я кольцо в обрубок или подбираю парные комплекты.
Луиза то и дело косится на мою левую руку; Ирина, которая как-то незаметно обосновалась в клубной комнате, тоже не сводит с неё глаз; остальные члены клуба режутся в блэкджек, будто окончательно забыв о кондитерской концепции. Выполнение обязанностей наставника среди этого балагана оказалось сложнее, чем я предполагал.
И всё же, чем выше нагрузка, тем слаще миг окончания работы.
[— ПЛЕ-Е-ЕМЯ-Я-ННИК! Племяша-племяша-племяша!]
— Мои уши в порядке. Пожалуйста, одного раза достаточно.
Но когда эта радость рушится, депрессия накатывает с удвоенной силой. Едва я успел прилечь, как кристалл связи засиял. Подумав, что это матушка или Министр прослышали о слухах, я ответил, но, к моему удивлению, это оказался Мудрый герцог.
«Это сводит меня с ума».
Мудрый герцог, в хлам пьяная, как и всегда, хихикала в трубку. Как бы мне ни хотелось немедленно сбросить вызов, я не могу игнорировать звонок герцога.
— В чем дело?
[— Ну почему-у-у! Неужели мне нужна-а причи-и-ина, чтобы позвонить племя-а-аше?!]
Конечно, нужна. Герцог звонит напрямую Директору Департамента инспекции. Но эти слова так и остались во рту. Пьяа она или нет, а герцог остается герцогом. Если я отвечу резко и задену её, головная боль мне обеспечена. К тому же, обычно пьяные ничего не помнят, но Мудрый герцог помнит всё до мелочей — возможно, потому что она в таком состоянии каждый день. На мой взгляд, это вообще представитель другого вида.
[— Ты, должно быть, занят служебными…]
— Тетушка.
Ну почему у неё порой такая идеальная дикция?
— …Раз тетушка со мной связалась, должно быть, дело серьезное…
[— Хе-хе-хе, в точку-у-у~]
Я тихо помассировал затылок — Мудрый герцог хмыкнула и сделала еще глоток.
[— М-м? Племяша, у тебя затекла шея?]
Да. Из-за вас.
— Ничего особенного. Видимо, просто неудачно спал.
[— Ха-ха-ха! Мой муженёк тоже так мается! Семейная черта, не иначе!]
Её слова напомнили мне лицо моего дяди, которого я видел всего пару раз. Точно, даже я, перекидываясь с вами парой фраз, хватаюсь за затылок — каково же ему, живущему с вами бок о бок всю жизнь? Внезапно во мне вскипело чувство безмерного уважения к этому человеку.
— …Да, похоже на то.
[— То-о-о-то же~]
Продолжив смеяться и пить, Мудрый герцог наконец перешла к делу, когда бутылка опустела.
[— Хе-хе, вообще-то~ Я хотела кое о чем спросить моего племя-а-ашу~]
— Да, я слушаю.
В ответ на мои слова герцог взяла паузу, перевела дух и выдохнула облачко красноватого дыма. Я занервничал. Что она хочет сказать, раз даже этот запойный пьяница внезапно посерьезнел?
[— Племяша. Ты ведь не забыл, что я тебе говорила?]
— О чем вы?
Моё тело инстинктивно напряглось — сработал чиновничий инстинкт. Эта фраза эквивалентна вопросу: «Ты сделал то, что я тебе приказывал?». Я судорожно заворочал мозгами. Что Мудрый герцог мне говорил? Кроме пьяного бреда, жалоб, капризов и безумия…
[- Племяша. Если почувствуешь, что тебя тянет к Герцогу Сокрушителя Демонов, ударишь её первым. Она будет извиваться от удовольствия.]
«А».
Вот оно. Единственное, что она мне внушала.
[— Ты ведь не забыл, верно-о~?]
— Конечно, нет.
[— Тогда зачем ты это сделал?]
Её ухмылка мгновенно сменилась на иную гримасу. Лицо выражало искреннее сожаление, будто она смотрела на ребенка, упавшего в колодец. Затем она достал платок и, притворяясь, что плачет, вытерла глаза.
[— Я всё слышала. Твоя тетушка так расстроена. Будущее моего племяша столь мрачно…]
— Ух…
[— Если мой племяша разлетится на кусочки, я обязательно сберегу хотя бы один и отправлю его в дом Красиус!]
Что за бред. Я не какая-то там ваза, с чего мне разлетаться на куски?
Мудрый герцог снова расхохоталась при виде моей окаменевшей физиономии и продолжила:
[— Племяша. Я могу поздравить тебя с браком. Младшая дочь Железнокровного герцога, верно? Когда я видела её раньше, она была такой милой и умной!]
= «Но могут ли другие поздравить тебя так же?»
Я невольно сглотнул на эти добавленные слова.
[— Герцог Сокрушитель Демонов смущена и растеряна~ С нетерпением ждет Новогоднюю церемонию~ И вдруг до неё доходят вести, что её драгоценный нареченный подарил кольцо другой женщине?]
Холодный пот покатился по моей спине.
[— «Ах, какая жестокость! Пока я тут сохну по нему, кто-то другой лениво развлекается на свиданиях!»]
Этот комментарий показался мне несправедливым. Лениво? Когда я дарил кольцо Маргете, я был серьезен и торжественен как никогда.
Тем не менее, я не мог и слова вымолвить. Неужели слух всё еще заперт в стенах Академии? В отличие от случая с Сокрушителем Демонов, разлетается ли весть медленно, потому что нет «почтовой птицы»?
«В Академии ведь тоже есть маги».
Я проявил неосторожность. Есть люди, способные действовать через глаза Сокрушителя Демонов, а я расслабился. Нет, неужели мой интеллект действительно деградировал? Почему я об этом не подумал?
Пока я протирал лицо дрожащими руками, Мудрый герцог ухмыльнулась и нанесла финальный удар:
[— Тебе нужен телепорт?]
— …Пожалуйста.
Удовлетворенный моим ответом, она энергично кивнула. Я не смог сдержать горькой усмешки. Эта ситуация, когда я сам должен ехать в столицу, чтобы потушить пожар… нет, обрезать фитиль у горящей бомбы.
Как это прискорбно. Ведь я четко намеревался ни в коем случае не ехать в Аузен и не встречаться с ней до Новогодней церемонии.
«Не стоит давать обещаний, которые невозможно сдержать».
Глядя в пустоту кристалла связи, я вспомнил слова Кронпринца. Кронпринц, ты был прав. Для меня попытка повернуться спиной к столице оказалась обещанием, которое я не мог сдержать…
«Если приеду раньше — я не человек, я животное».
И я вспомнил клятву, которую дал, в спешке покидая Национальное кладбище...
«Черт».
Вообще-то, я и есть животное. Битвы с тварями на Севере и меня превратили в зверя.
Буду считать, что так оно и есть.


    Видимо, всё же дурак (1)

    Я вошел в Магическую башню, завершив последние приготовления, но тут же почувствовал нестерпимое желание развернуться и уйти. Стоило мне ступить в холл, как взгляды всех магов поблизости разом впились в меня. Честно говоря, это было жутковато.
А следом с лестницы буквально летел вниз Заместитель Мастера Башни.
— Директор Департамента инспекции!
Он выкрикнул моё имя с какой-то отчаянной мольбой.
Это пугает. Пусть Заместитель Мастера Башни и моложе Герцога Сокрушителя Демонов, по человеческим меркам он — маститый маг преклонных лет. Человек, известный своей степенностью, тишиной и подобающим возрасту достоинством. И вот он несется ко мне на виду у всех подчиненных.
«Мне конец».
Инстинкт завопил об этом сразу, едва я его увидел. Чрезвычайная ситуация, настолько серьезная, что второе лицо башни забило на приличия. Естественно, это означало лишь одно: бессмертный номер первый пребывает в аномальном состоянии.
— Давно не виделись, Заместитель Мастера Башни.
— Да-да, давно. Давайте поговорим на ходу.
Несмотря на моё приветствие, Заместитель едва его удостоил, торопливо увлекая меня за собой.
Чем сильнее он спешил, тем громче орал мой инстинкт. Состояние Сокрушителя Демонов должно быть воистину пугающим.
— …Его Светлость в добром здравии?
Зная, что тебя ждет удар, чувствуешь его чуть слабее. Когда я осторожно осведомился о состоянии герцога, Заместитель бросил на меня взгляд, в котором читалось «молодец, что спросил».
Какая несправедливость. Всё моё преступление состояло лишь в том, что я утешил леди, снедаемую ненавистью к себе.
— Учитывая новости, поступающие в последнее время, Его Светлость не может сосредоточиться на работе.
Я услышал ответ, который пытались приукрасить, но попытка с треском провалилась. Ясно: он даже обязанности свои нормально исполнять не в силах.
Я прикрыл глаза. Если этот спокойный, размеренный Герцог Сокрушитель Демонов в такой ярости, что бросил работу, то насколько же сильный пожар полыхает у неё в груди?
— Весьма прискорбно, что настроение Его Светлости было испорчено.
Знай я, что так будет — поехал бы в Аузен немедленно, как только Мудрый герцог заикнулся об этом. Из-за моих проволочек я лишь раззадорил Сокрушителя Демонов, которая всё это время терпеливо ждала.
Разумеется, я не жалею о подаренном Маргете кольце, но если бы я соблюдал очередность, этого инцидента можно было бы избежать.
«На самом деле в этом нет необходимости».
Герцог Сокрушитель Демонов сама призналась в любви в одностороннем порядке, и я понятия не имею, чем я ей приглянулся. Поскольку герцог сама сказала, что подождет до новогодней церемонии, я вовсе не обязан проявлять такую чуткость.
И всё же, разве я не получил от неё в массу благодеяний? Пусть после того признания всё стало неловким и неудобным, но доброта никуда не девается. К тому же мне просто страшно — что будет, если герцог окончательно слетит с катушек?
— Всё не так серьезно, как Директор Департамента инспекции себе навоображал.
Стоило мне представить «очерневшего» герцога, как последовал неожиданный ответ.
«Не так серьезно, как я себе навоображал?»
Но если работа стоит — разве это не критично?
Видя выражение моего лица, Заместитель Мастера Башни вздохнул, покачал головой и пояснил:
— В последнее время Мастер Башни надолго впадает в прострацию. Врезается в стены во время ходьбы и время от времени теряет документы.
— Простите?
Это еще что? Судя по описанию, симптомы совсем не выглядят угрожающими.
— Иногда она опрокидывает чернильницы и бормочет заклинания до такой степени, что случайно их активирует.
— Понимаю…
— Именно. Это всё мелочи, но Мастер Башни впервые ведет себя подобным образом.
Я ошарашенно кивнул Заместителю, который издал беспомощный смешок.
«Какая жалость».
Слишком жалко. Я-то вообразил лютый мороз, сковавший башню, или впавшего в неистовство герцога, крушащего всё вокруг. Но слушая свидетельства Заместителя Мастера, я понимал: ситуация и близко не стоит с моими страхами.
Это скорее напоминает обиду, чем гнев. Хаос в башне возник скорее из-за недоумения персонала при виде странного босса, а не из-за страха перед разъяренным тираном.
«Лучше, чем ожидалось».
Тем не менее, теперь я знал, что делать. Если Герцог Сокрушитель Демонов не в ярости, а просто подавлена, справиться с этим просто. Мне нужно просто утешить насупившегося герцога и провести с ним время.
[- Племяша. Если почувствуешь, что тебя тянет к Герцогу Сокрушителю Демонов, ударишь её первым. Она будет извиваться от удовольствия.]
Я вспомнил совет Мудрого герцога. Признаю — я припозднился. Лучшее время следовать совету — когда ты его только услышал. Но еще не поздно всё исправить. Пусть эффект будет не на сто процентов, но процентов шестьдесят-семьдесят я выжму.
«Бить первым».
Только когда прижало, я осознал: это лучший и единственный выход. Герцог Сокрушитель Демонов подавляет своим статусом и опытом. В обычной ситуации я бы невольно плясал под её дудку.
«Но ситуация сейчас отнюдь не обычная».
Не знаю почему — воистину не знаю почему, — но герцог испытывает ко мне чувства. И я ему еще ничего не ответил. Я владею оружием, способным перевернуть нынешнюю иерархию.
…Использование любви может сделать меня законченным мерзавцем, но чтобы иметь дело с герцогом, мне нужно хотя бы такое преимущество, верно?
— Дальше я не пойду. Мастер Башни велела всем удалиться.
Когда мы подошли к кабинету, Заместитель произнес это и быстро исчез. Будто боялся стать свидетелем поножовщины, останься он рядом. Глядя ему в спину, я почувствовал легкий укол тревоги.
«Всё точно будет нормально?»
Заместитель четко сказал — «не так серьезно, как вы вообразили». Не думаю, что он стал бы лгать, но то, как он пулей удрал отсюда, заставляло меня напрячься. Нет, я должен верить ему. Вряд ли второе лицо в башне станет врать мальчишке на пустом месте.
«Бить первым».
Я глубоко вдохнул и схватился за ручку двери. Я пойду в атаку сам. Я «ударю» первым. Я должен подавить герцога и взять инициативу в свои руки.
— Ваша Светлость. Я вхожу.
В рамках своей «наступательной операции» я распахнул дверь без стука. Вообще-то я так и не понял до конца, что Мудрый герцог имел в виду под словом «ударить», но — вперед и с песней. В конце концов, в моих жилах (метафорически) течет мудрость нашего рода.
Мудрый герцог, дай мне сил! Пусть мы не одной крови — я в тебя верю!
......
В последнее время меня охватила апатия, мысли стали туманными. Я не испытывала ничего подобного с тех пор, как не стало моих родителей. Причина мне ясна — я не настолько глупа, чтобы не понимать.
«Кольцо».
Я машинально взглянула на свою левую руку. Конечно, там ничего нет. Рука без всяких украшений. Обычная, ничем не примечательная.
«…Кольцо».
Это слово крутится в голове бесконечным циклом. Оно не покидает моих мыслей с тех пор, как я впервые услышала новости.
«Я завидую».
Это всё, о чем я могла думать. Зависть. Я завидую леди Маргете больше, чем кому-либо на этом свете. Получить кольцо от моего дитя — каково это? Должно быть, это счастье, несравнимое ни с чем.
Я так завидую. Хочется прямо сейчас рвануть к моему дитя, протянуть руку и попросить надеть кольцо и на меня тоже. Хочется быть рядом. Но я не могу.
«Мы еще ни в каких отношениях».
Я слегка прикусила губу. Да, при всей моей безграничной любви, нас с моим дитя пока ничего не связывает. Я всё еще не получила ответа. Раз уж я сама сказала, что подожду до Новогодней церемонии, я не смела торопить его. Следовательно, я не заслуживаю кольца.
«Зря я сказала, что буду ждать».
В тот день, когда я раскрыла ему свои чувства, мне стоило быть настойчивее. Но я тут же тряхнула головой. Нет, это неправильно. Тогда бы моё дитя лишь запутался и не смог дать честный ответ. Да, именно так бы и было. Так что моё решение взять паузу и дистанцироваться было верным выбором.
«Это было сделано ради него».
Я пыталась утешить себя этой мыслью. Но меланхолию было не скрыть. Было больно не видеть его, а весть о том, что он отдал кольцо другой женщине, сделала только хуже. Будь он сейчас здесь, я бы могла хоть немного унять эти чувства—
— Ваша Светлость. Я вхожу.
Но…?
— Давно не виделись, Ваша Светлость.
Дверь внезапно распахнулась, следом раздалось приветствие. Всё произошло так быстро, что я лишь хлопала глазами. Я в замешательстве. Впервые эта дверь открылась без моего разрешения. Более того, передо мной стоит человек, которого здесь сейчас быть не должно.
Мой разум не в силах был осознать то, что видели глаза. В этом ступоре, пока я молчала, моё дитя слегка улыбнулся и спросил:
— Я помешал? Если так, я могу уйти—
— Нет, вовсе нет.
Я наконец пришла в себя. Помешал? Мой дитя всегда желанный гость. Даже приди он в самый разгар дел, один его вид дает мне силы, так что никакой проблемы нет.
— Какое облегчение. Я бы расстроился, если бы вы оказались заняты после того, как я выкроил время на этот визит.
При виде его столь непринужденной улыбки мне стало немного обидно. Я-то жаждала увидеть его хотя бы на мгновение. И всё же я была счастлива — он пришел сам, поняв моё состояние.
— Если я собираюсь разделять те же чувства, что и Ваша Светлость, разве мне не следует видеть вас чаще?
Но последовавшие слова буквально заморозили мой мозг.
— В конце концов, говорят же, что любовь — это процесс познания друг друга.
В голове снова пусто, но уже по иной причине. Я не могу собраться с мыслями. С самого появления моего дитя он планомерно подавлял меня.
— Заместитель Мастера Башни тоже беспокоился о вас. Сказал, что в последнее время вы кажетесь утомленной. Моё сердце было бы разбито, случись что с Вашей Светлостью.
Мой дитя проявляет инициативу в беседе — это так на него не похоже.
— Возможно, это бесполезно для Вашей Светлости, но такова моя скромная искренность.
Дитя достает белый гребень и преподносит его в подарок.
— Прошу, не отказывайтесь. Между нами — это ведь сущие пустяки?
Гладкие речи, которые мой дитя никогда бы не произнес в обычной жизни. Я в растерянности. Даже одно такое действие удивило бы, а тут они сыплются одно за другим — я даже вздохнуть толком не успеваю.
Я так и не смогла заговорить по-человечески. Всё, что я могла — это кивать. И каждый раз, когда я это делала, он пользовался моментом и произносил еще более сладкие, смущающие слова. В каком-то смысле это было дерзостью по отношению к герцогу. Кто-то мог бы счесть это насмешкой, но—
«На самом деле мне это нравится».
Моё сердце колотилось еще сильнее от этой новой стороны моего дитя. То, как запросто он обращался с герцогом, заставляло его казаться… партнёром.
Я изо всех сил старалась скрыть уголки губ, так и норовившие взметнуться вверх. Даже когда я пыталась разомкнуть рот и взять разговор под контроль, моё сердце отказывалось подчиняться. Я боялась: нарушу этот момент — и такое счастье больше никогда не повторится.
— Я рад, что пришел поприветствовать вас. Если бы я ждал до Новогодней церемонии, я бы истосковался в разлуке с Вашей Светлостью.
— В-вот как?
Когда моё дитя улыбнулся, мои губы всё же расплылись в ответной улыбке.
......
С сегодняшнего дня мы с Мудрым герцогом — единое целое. Воистину, прискорбная непереносимость алкоголя у тетушки — это, должно быть, божественный дебафф от Энена, призванный хоть как-то подавить её мудрость.
Прошел час с того момента, как я с торжественной решимостью вошел в кабинет Мастера Башни. Я вел беседу без сучка и задоринки.
[- Племяша. Если почувствуешь, что тебя тянет к Герцогу Сокрушителя Демонов, ударишь её первым. Она будет извиваться от удовольствия.]
«Это была правда».
Я не уверен, тянет ли то, что я творю, на полноценный «удар», но судя по эффекту — в яблочко. Герцог Сокрушитель Демонов лишь поддакивала мне. Кто бы подумал, что этот человек — легендарная Беатрис Катобан, символ мудрости?
— Ого, уже столько времени прошло.
Убедившись в успехе, пора сворачиваться. Я не могу торчать в столице вечно.
— Мне пора возвращаться.
— Ах, вот как… Уже пора…
Ушки герцога, которые до этого безостановочно трепетали, безжизненно поникли.
— Я навещу вас снова. По сравнению со сроком Вашей Светлости, мой путь короток, поэтому мне стоит видеться с вами как можно чаще.
Заметив её кислую мину, я улыбнулся и произнес это. Увидев сегодня герцога, я обрел уверенность. Пока я обдумываю ответ на её признание, мне не придется сражаться, барахтаясь в навязанном ею темпе. Теперь видеться с герцогом вовсе не трудно. Напротив, частые встречи и укрепление связи помогут мне определиться.
— Тебе не нужно об этом беспокоиться. Твоё время станет таким же, как моё.
Ушки герцога снова дернулись, она заговорила, слегка раскрасневшись.
Но что это значит? Станет таким же?
«…Неужели у полуэльфов жизнь короче?»
На миг такая мысль промелькнула. Иначе как моё время может сравняться с вечностью Сокрушителя Демонов?
— Всего через сорок лет ты тоже сможешь прожить сотни лет.
…?
Герцог Сокрушитель Демонов всё еще заливалась румянцем. Но в отличие от её лица, мой разум стремительно остывал.
— Ваша Светлость.
Я открыл рот и вздрогнул. Даже мне самому мой голос показался слишком низким. Тем не менее, я не мог остановиться. Это необходимо подтвердить.
— Что это значит?
Что я буду жить сотни лет? Что за бред?


    Видимо, всё же дурак (2)

    Теплая атмосфера и трепет сердца остыли мгновенно. Карл, который еще секунду назад улыбался, теперь смотрел на меня взглядом более ледяным и застывшим, чем когда-либо.
Я была в замешательстве. Почему? Почему у него стало такое лицо? Всего мгновение назад всё было прекрасно, и я не сказала ничего предосудительного.
— Ваша Светлость.
Когда я не смогла ответить от оторопи, Карл заговорил снова.
Его голос звучал низко, но глаза горели яростным пламенем. Казалось, если я сейчас же не объясню свои слова как следует, следующего раза просто не будет.
— Пожалуйста, объясните. Что значит — я буду жить сотни лет?
На этот раз меня захлестнул страх. Я не понимала, почему Карл так реагирует, но он был по-настоящему в ярости. Это было не мимолетное раздражение или обида, а настоящий извергающийся гнев.
— Эликсир.
Я едва разомкнула дрожащие губы, выдохнув лишь одно слово.
Разумеется, этого объяснения было недостаточно. То была лишь зацепка, сорвавшаяся с языка, пока я пыталась собрать мысли в кучу. Если бы я промолчала и дальше, Карл бы развернулся и ушел немедленно.
Услышав это, Карл откинулся на спинку дивана. Слава богу. По крайней мере, я удержала его от немедленного ухода.
— Ты помнишь тот эликсир, что я тебе дала?
— Да, помню.
— Это снадобье помогает продлить срок жизни.
Лицо Карла исказилось.
— Оно… оно не действует мгновенно. Тебе нужно принимать его регулярно в течение сорока лет, чтобы увидеть эффект. Сейчас оно просто укрепляет твоё здоровье.
Когда я инстинктивно добавила это уточнение, его лицо немного смягчилось.
Только тогда я поняла. Карл питал отвращение к самой мысли о долголетии. Не просто неловкость перед неведомым, а подлинную неприязнь.
«Почему?»
Я не могла понять. Долгая жизнь, обретение участи расы долгожителей — это было мечтой любого человека.
Мой отец говорил, что хочет прожить такую же жизнь, как мама и я. Моя мать посвятила свою жизнь тому, чтобы сделать отца похожим на представителя долгоживущей расы.
И дело было не только в моих родителях. Они были одержимы долголетием не только потому, что были влюбленными с разным сроком жизни.
«Наверняка… наверняка все этого хотят».
Люди, которых я видела за свои сто с лишним лет. Все они жаждали долголетия. Предыдущий император, император до него и бесчисленные дворяне рангом пониже. Даже священнослужители, утверждавшие, что следуют воле бога.
Видя меня, они источали скрытую зависть. Когда приближалась смерть, они смотрели на меня отчаянными глазами.
Поскольку у них было так много, поскольку им было чем наслаждаться — они мертвой хваткой цеплялись за существование. Не зная наверняка, что ждет их за порогом, они хотели продлить свою нынешнюю славу.
«Все были такими…»
Даже обычные простолюдины. Даже те, кому почти ничего не принадлежало, даже те, чье отчаяние перевешивало счастье, — все они хотели жить долго.
Потому что они боялись смерти. Потому что они страшились встречи с неизвестностью, оставляя мир, к которому привыкли.
«Естественно, и Карл тоже…»
У Карла есть всё. Богатство, честь, власть, даже личная сила. Поэтому я полагала, что он само собой возжелает долгой жизни. Разве Карлу нечем наслаждаться в этом мире?
Я думала, он будет счастлив прожить сотни лет со мной. Жить веками, наслаждаясь своей нынешней славой — нет, еще более блестящим величием, чем сейчас. Я думала, ему это понравится, ведь он тоже человек.
Конечно, это было бы непривычно. Возможно, вызвало бы замешательство. Никто не сохранит спокойствие, если срок его жизни внезапно вырастет вдвое.
И всё же, я верила, что в итоге он будет рад.
— Ваша Светлость.
После недолгого молчания Карл снова заговорил.
— Почему вы это сделали?
Краткий вопрос. Но в нем сконцентрировались все его эмоции.
Слова, в которых чувствовалась сдержанность, подавляющая всё то, что он хотел высказать на самом деле.
— Я думала, ты хочешь жить долго—
— Почему.
Он оборвал меня на полуслове. Ситуация, в которой я еще никогда не оказывалась. Ситуация, которая не должна была произойти с Герцогом.
Разумеется, я не расстроена — я ведь хотела, чтобы Карл видел во мне женщину, а не Герцога. Напротив, я была бы рада тому, что Карл видит во мне просто Беатрис.
И всё же, я не хотела такого поворота. Не хотела, чтобы Карл был в таком гневе, что забыл о моем титуле.
— Почему вы приняли это решение за меня?
Мои руки начали дрожать. Мысли путались, я не могла найти верный ответ.
Я действовала в убеждении, что Карл естественным образом захочет долголетия, что ему это понравится. Но Карл отвергает его? Что я вообще могу сказать в ответ?
— …Вы ведь знаете, не так ли, Ваша Светлость?
Увидев меня в таком состоянии, Карл заговорил чуть мягче.
— Вы ведь знаете, как тяжело мне было после того, как я проводил их первыми… верно?
Нет, его голос не стал мягче, он был полон обреченности.
И слыша это, я невольно опустила взгляд.
Я знаю. Как я могла не знать? Я прекрасно помню, как сильно Карл страдал сразу после Великой войны за подавление.
«Ведь именно тогда я увидела его впервые».
Мы встретились сразу после войны. Я заинтересовалась им просто потому, что это был ребенок с аномальными способностями к восстановлению, единственный, кто выжил после сражения с Низвергателем Небес.
Но чем больше я видела его в ходе экспериментов, тем больше узнавала о нем. Ребенок, потерявший близких в юном возрасте — в точности как я когда-то потеряла родителей.
«Он был не похож на меня».
Тем не менее, Карл молча шел вперед. Он пытался жить так, будто ничего не произошло, подавляя свою боль. В отличие от меня, которая долго не могла найти путь после потери близких.
Более того, я подготовила себя к тому, что когда-нибудь мне придется проводить отца-человека. И хотя я всё равно была в смятении, несмотря на всю подготовку, Карл справлялся в одиночку, не имея возможности подготовиться вовсе.
Вот когда всё началось. Когда я начала видеть в нем человека, а не просто объект для опытов, когда я стала украдкой приходить к нему без всякой причины. Когда я начала любить его втайне от всех.
«Вот почему всё было именно так».
Я поселила Карла в своем сердце. И я хотела сделать его счастливым. Я хотела вечно жить рядом со счастливым Карлом.
Я хотела подарить ему столько любви, чтобы боль утраты стала лишь далеким воспоминанием. И я хотела оградить его от страха смерти — или, по крайней мере, отодвинуть его в далекое будущее.
Ведь скорбь о потере близких в конце концов превращается в страх собственной кончины. Смерть других напоминает нам о том, что и мы можем умереть так же бессмысленно.
«Вот ради чего я это сделала, но…»
Да, я знала о боли Карла, но мой выбор оказался для него лишь неуместным вмешательством.
— Ваша Светлость.
— Д-да. Слушаю.
Услышав его голос, я поспешно подняла взгляд.
И едва я увидела лицо Карла, моё тело оцепенело.
— Вы намерены заставить меня пережить эту боль снова?
Его лицо было бесстрастным, но казалось, будто он плачет. Странные слова. Как можно увидеть слезы на лице, не выражающем эмоций?
— Если я проживу сотни лет, скольких еще мне придется потерять?
Но Карл действительно рыдал. Пусть не было слез, пусть лицо не исказилось в гримасе — он определенно рыдал от боли.
— …Для вас это могут быть лишь мимолетные встречи, но для меня есть многие узы, с которыми я хочу провести свою жизнь.
При этих словах в голове у меня снова стало пусто, но по иной причине.
— Сколько еще раз я должен терять своих близких?
Я не могла ничего ответить Карлу, смотревшему на меня с немым укором.
Почему, ну почему я не подумала о такой простой вещи? Даже если срок жизни Карла вырастет, то, что он человек, не изменится.
Для меня все привязанности, кроме родителей, были лишь преходящими. Жизни даже самых долгоживущих существ были лишь каплей по сравнению с моим сроком.
За исключением родителей, которых уже нет, и Карла, которого я люблю, — все отношения были для меня теми, что можно забыть и пойти дальше.
«Но не для Карла».
Я была глупа. Я смотрела на него лишь со своей колокольни. Я думала, что люди, которые были для Карла узами на всю жизнь — лишь мимолетные мгновения.
Когда срок жизни Карла увеличится, его пожизненные узы не станут мимолетными. Напротив, те, с кем он надеялся провести жизнь до самого конца, будут уходить раньше него. Слишком быстро.
— …Прошу прощения, Ваша Светлость. Простите мне мою дерзость.
Когда ненависть к себе запоздало захлестнула меня, я оцепенело смотрела на Карла, который встал и склонил голову.
— Если Ваша Светлость так поступила, значит, на то была причина. Я позволил себе усомниться в вашем решении.
Вежливое заявление, которое четко прочертило между нами границу.
Я вспомнила, как всего несколько минут назад мы смеялись. Этот ледяной разрыв заставил меня саму едва не разрыдаться.
— К-Карл. Я… я…
Так нельзя. Нельзя заканчивать разговор вот так.
Я ранила Карла своим невежеством и упрямством. Мне нужно извиниться, я должна извиниться прямо сейчас…
— Я больше не посмею попадаться Вашей Светлости на глаза.
При этих словах моя рука, потянувшаяся к нему, замерла.
Карл бросил на меня холодный взгляд и без колебаний покинул кабинет.
Разумеется, мне стоило его остановить. Нужно было молить о прощении, обещая больше никогда так не делать.
Но тело не слушалось. Череда ударов была слишком сокрушительной.
«Я больше не посмею попадаться Вашей Светлости на глаза».
Слова, призванные взять на себя ответственность за дерзость, но на деле — слова о том, что он никогда больше не хочет видеть моё лицо.
А главное, эти страшные слова продолжали звучать в моих ушах. Счастье, царившее здесь мгновение назад, рассыпалось как лживый морок.
И когда радость сменилась отчаянием, я увидела на столе гребень. Белоснежный, изящной работы.
- Возможно, это бесполезно для Вашей Светлости, но такова моя скромная искренность. Прошу, не отказывайтесь. Между нами — это ведь сущие пустяки?
«Нет».
Дрожащими руками я поспешно вцепилась в гребень. Казалось, если я не схвачу его прямо сейчас, даже этот подарок покинет меня.
«Нет…»
И слезы хлынули. Первый подарок, полученный от Карла, сокровище, которое я не смогла бы обрести, даже если бы продала всё герцогство.
Но он стал последним подарком. То, что должно было быть драгоценнейшим кладом, стало зловещим символом катастрофы между мной и ним.
— Нет!
Сорвался крик.
Я не могу закончить это так. Даже если он не простит, даже если будет ненавидеть меня всю жизнь — я обязана извиниться. Даже если в глазах Карла я останусь невыносимой эгоисткой, я должна хотя бы остаться той, кто знает, что такое стыд.
И я побежала. Я никогда раньше не бегала ради спасения чести благородной леди или герцогини, но сейчас это достоинство было лишь мусором.
— Г-Госпожа Мастер Башни!
— Нет, что, черт возьми—
Чем быстрее я бежала, спускаясь вниз, тем больше шокированных голосов слышала.
Неважно. Моя власть была бесполезна.
«Карл».
На бегу я пыталась почувствовать его присутствие. Если бы я смогла уловить ману, которой владел Карл, я бы телепортировалась прямо к нему.
Но это было нелегко. Магия — это техника, на которую сильно влияет состояние разума. Раз я в таком смятении и не могу собраться, как моя магия может быть стабильной?
«Карл…!»
И я просто бежала.
Потому что это было всё, что я могла сделать, когда у меня не осталось ни достоинства, ни власти, ни магии.


    Видимо, всё же дурак (3)

    Я поднялся с места, резко оборвав разговор с Герцогом Сокрушителем Демонов. Разумеется, я поступил непозволительно. С официальной точки зрения Директор Департамента инспекции выказал крайнее неуважение к титулованной особе, а с личной — я просто оттолкнул женщину, которая меня любила.
И все же, это был лучший выход. Задержись я там подольше, эмоции окончательно захлестнули бы меня, лишив способности здраво мыслить. Из меня бы посыпались слова — пустые, необдуманные слова, за которые я не смог бы нести ответственность.
— Я более не смею показываться на глаза Вашей Светлости.
Я уже выдал это шаткое заявление. Даже когда я встал, пытаясь сдержаться и проявить осторожность, мой язык уже работал на пределе возможностей.
«Я более не покажусь на глаза...» — как же неловко будет встретиться после такого пафосного заявления.
«Успокойся».
Я глубоко дышал, пытаясь прийти в себя во время быстрой ходьбы, хотя помогало это мало.
Было бы ложью сказать, что я не чувствовал себя преданным. Не злись я сейчас — я был бы просто бесчувственным бревном. Поступок Герцога Сокрушителя Демонов оказался слишком шокирующим.
И все же, тот факт, что я сбежал, не объявив об окончательном разрыве, объяснялся лишь каплей благоразумия, уцелевшей в моей голове.
«Злого умысла не было».
Да, Герцог Сокрушитель Демонов совершила ошибку. Это не было случайностью — она действовала намеренно.
Но она явно не желала мне зла. Она сделала это не для того, чтобы навредить мне или манипулировать мной. Поэтому, как бы я ни злился, следовало сначала все обдумать, а уже потом делать выводы.
- Ох, дитя мое. Я... я...
— Дерьмо.
Стоило вспомнить жалобный образ Герцога Сокрушителя Демонов, зовущей меня, как из горла сам собой вырвался проклятый шепот.
Разум? Отсутствие злого умысла? Чушь. Просто оправдания, которые я сам себе выдумывал. Я просто дал слабину, увидев, как Герцог Сокрушитель Демонов дрожит, глядя на меня с таким ужасом, словно весь ее мир рушится.
Это сводило с ума. Я одновременно злился на женщину перед собой и сочувствовал ей. Я понимал ее мотивы, но не желал их принимать.
Потому я и сбежал. Чтобы выиграть время и привести мысли в порядок. В моем нынешнем замешательстве продолжение беседы с Герцогом Сокрушителем Демонов никогда бы не привело к добру.
«...Она могла хотя бы предупредить заранее».
Я вздохнул. Расскажи мне Герцог Сокрушитель Демонов обо всем до того, как дать эликсир, я бы почувствовал неловкость, но не ярость. Это хотя бы продемонстрировало бы уважение к моей воле, дало бы мне выбор — за что мне тогда было бы злиться?
Проблема заключалась в том, что Герцог Сокрушитель Демонов всучила мне снадобье втайне. К счастью, оно еще не успело подействовать, но не признайся она сама, я бы превзошел человеческую природу, даже не понимая — как и почему.
- Не беспокойся об этом. Твое время станет таким же, как мое. Пройдет всего сорок лет, и ты сможешь жить столетиями.
Я вспомнил, как Герцог Сокрушитель Демонов говорила это с раскрасневшимся лицом — с гордостью, словно ожидая похвалы.
Все слишком сложно. Ей вообще не следовало ничего скрывать с самого начала, а если уж решила скрыть, то нужно было держать рот на замке вечно.
«Разница видов?»
Если бы Герцог Сокрушитель Демонов считала свой поступок чем-то дурным, она бы спрятала его надежно.
С ее точки зрения, продление моей жизни, вероятно, было актом доброй воли. Она наверняка думала, что я обрадуюсь.
...Разумеется, какими бы благими ни были намерения, я не могу просто закрыть на это глаза. Здесь требуется тщательное обдумывание.
Вскоре я добрался до места, где мог заняться этим в одиночестве.
— Господин?
— Давно не виделись, дворецкий.
Мой особняк в столице.
Единственное место, пришедшее мне на ум. В моем нынешнем состоянии возвращение в Академию только встревожит окружающих, а в Департаменте инспекции я рискую сорвать досаду на начальниках отделов.
Так что — особняк. Если запрусь в комнате и отдохну, голова, возможно, остынет. Сейчас вечер, так что завтра утром я смогу без проблем вернуться в Академию.
— Сегодня радостный день. Я думал, что не смогу послужить вам до самого конца года.
Несмотря на внезапное появление господина, дворецкий быстро взял себя в руки и поприветствовал меня.
— Я немедленно велю приготовить ужин.
— А, не стоит. Я уже немного перекусил.
На самом деле я был голоден, но кусок в горло не лез.
— Слушаюсь.
Дворецкий на мгновение приуныл, но согласно кивнул. Навязывать еду тому, кто отказался — не входит в обязанности слуги.
Я уже собирался уйти в свою комнату, оставив за спиной кланяющегося старика, но на всякий случай добавил:
— Если кто-то придет за мной, прогоняй. Я все равно скоро уезжаю.
— Да, я так и сделаю.
Услышав ответ дворецкого, я продолжил путь. В планах было немного перевести дух, а затем решить, что делать дальше.
Или я так думал.
— Господин, Господин!
— Господину нужно прилечь.
Юрис, которую я встретил по пути к комнате, стала неожиданным препятствием. Софии, которая обычно ее сопровождала, нигде не было видно.
Как бы то ни было, Юрис, протиравшая окна, подбежала ко мне и затараторила, стоило ей меня увидеть. Она выспрашивала, почему я так внезапно приехал, рассказывала, что сегодня в яйце было два желтка — верная примета моего прибытия — и сетовала, что приготовила бы торт, знай она о моем визите заранее.
Обычно я бы поддержал беседу и немного подыграл ей, но я слишком вымотался, а потому просто кивал.
Как правило, Юрис отступала в такие моменты. Несмотря на юный возраст, она была проницательной и тактичной.
— Но вы даже не переоделись.
Но сегодня она буквально прицепилась ко мне и не отпускала.
«В чем дело?»
Я взглянул на Юрис.
Она смотрела на меня широко открытыми, яркими глазами. Внешне она ничем не отличалась от себя обычной, но поведение было иным. Неужели она хотела что-то сказать?
— Что случилось? Хочешь о чем-то попросить?
Я мягко погладил ее по голове. Для горничной самым трудным человеком всегда является хозяин. Пусть я и не был из тех, кто мучает прислугу, разница в статусах сама по себе создавала давление.
Несмотря на это, она крутилась рядом, что наводило на мысли о какой-то просьбе. Если дело было не слишком сложным, я не прочь исполнить ее желание.
— Господин. Вас что-то гложет?
— Хм?
Я не ожидал встречного вопроса.
Юрис спрашивала с блеском в глазах, и это казалось искренним интересом, а не просто попыткой выудить информацию. В любом случае, ей не за чем было прощупывать меня.
И все же, внезапный вопрос застал меня врасплох.
— ...Это так очевидно?
— Очень.
Ее решительный ответ заставил меня горько усмехнуться. Даже ребенок понял, что я не в духе.
Раз заметила она, то дворецкий понял все уже давно. Скорее всего, он промолчал, чтобы дать мне время разобраться во всем самому, но Юрис, будучи ребенком, сказала то, что было на уме.
Я продолжал гладить ее по голове, упорядочивая мысли. Сбросить все со счетов как пустяк или сказать что-нибудь, пусть даже вкратце?
«Ей уже безумно любопытно».
Даже когда ее голова покачивалась в такт моим поглаживаниям, Юрис не сводила взгляда с моих губ. Когда ребенок на чем-то зацикливается, это надолго. Уклоняться сейчас вряд ли поможет.
— Кто-то совершил по отношению ко мне ошибку. Пытаюсь решить, как поступить.
Я решил высказаться осторожно. Пока я не вдаюсь в детали, все должно быть в порядке, да и, честно говоря, я чувствовал такое удушье, что мне хотелось с кем-то поговорить.
К тому же, рассказ обычной горничной вряд ли приведет к утечке информации в неположенные места.
— Это была большая ошибка?
— Достаточно большая.
— Они сделали это нарочно?
— Да.
— Это ужасно.
— Верно?
Я слегка улыбнулся на слова Юрис.
Да, это было ужасно. Особенно учитывая, что они знали, через что мне пришлось пройти.
— Но если вы все еще думаете об этом, не значит ли это, что вы хотите их простить?
На этих словах моя рука на миг замерла. Заминка была столь короткой, что я тут же продолжил гладить ее, словно ничего не произошло.
По правде говоря, я чувствовал легкую вину. Само утверждение, что мне нужно успокоиться перед принятием решения, уже означало, что я не хочу обрывать связь с Герцогом Сокрушителем Демонов.
Будь я действительно в ярости, питай я подлинную ненависть к Герцогу Сокрушителю Демонов, я бы разнес все в щепки прямо там, не дожидаясь никакого «охлаждения».
— Ты так думаешь?
— Вы сами говорили, господин. Каждый может совершить ошибку. Если есть смягчающие обстоятельства, если они искренне извиняются — нет ничего, что нельзя было бы простить.
— ...Я так говорил?
— Да!
Глядя на сияющее лицо Юрис, я понял, что это чистая правда.
Постойте. Неужели я действительно вещал подобные вещи ребенку, который даже не стал взрослым? Не могу припомнить.
Заметив мое замешательство, Юрис неловко улыбнулась и продолжила.
— Ну, когда вы приютили Софию и меня...
— Ах.
Теперь я вспомнил.
- В-верни это... сейчас же! Или я проткну тебя этим!
Я не помню точно, когда это было, но я встретил Юрис во время инспекции района послевоенной реконструкции.
В то время как она умирала от голода, а София была уже на грани смерти, я появился в переулке с хлебом в руках. Увидев меня, Юрис попыталась совершить ограбление, вооружившись чем-то похожим на первобытный каменный топор.
Сперва я растерялся. На краткий миг мне даже показалось, что это покушение, но «каменный топор» — скорее просто неотесанный булыжник — в руках девчушки... он был далек от орудия убийства.
Ну а после я позволил себя ограбить, чтобы спасти бедное дитя. Я был тронут до слез, когда увидел, что она первым делом накормила Софию. Какой добрый ребенок, доведенный до грабежа тяжестью военных разрушений.
- П-простите! Простите! Я, должно быть, сошла с ума! София ни в чем не виновата!
Набив желудок, Юрис пришла в себя и разрыдалась.
- Ты раскаиваешься, так что все в порядке. Каждый совершает ошибки.
Вот что я сказал тогда, чтобы утешить Юрис. Что раз она извинилась, то я не в обиде.
— Ты это запомнила?
— Для меня это событие изменило жизнь.
От ее хихиканья я почувствовал себя немного неловко.
Любой на моем месте поступил бы так же. Состояние Юрис и Софии в то время было по-настоящему жалким.
— Спасибо за совет.
Немного подумав, я похлопал Юрис по голове.
Да, прощение — один из вариантов. Буду иметь это в виду.
Разумеется, простить немедленно — это уже слишком. Сейчас для меня достаточно трудным испытанием является простое подавление гнева.
......
Хотя господин сказал, что не будет ужинать, я на всякий случай предупредил кухню, что он может захотеть перекусить ночью. Я велел им быть наготове и сообразить что-нибудь простое.
Я также еще раз проверил сад, видимый из окон господина, и осмотрел остальные удобства. То, что завтра хозяин вернется в Академию, не имело значения. Единственный долг слуги — делать все возможное для своего господина.
Во время обхода особняка от стражника у главных ворот поступил невероятный отчет.
— Кто пришел?
— Прибыла Герцог Сокрушитель Демонов.
Неожиданный визитер. В этом особняке редко принимают гостей, так как хозяин отсутствует чаще, чем бывает дома. И пусть сегодня он здесь, кто мог прознать об этом и нанести визит в такой короткий срок?
Более того, посетитель — Герцог Сокрушитель Демонов. Женщина, о которой гудит вся столица. Женщина, питающая чувства к моему господину.
— ...Господин отказался принимать посетителей, так что вежливо спровадь ее.
Инстинктивно я уже начал соображать, как ее встретить, но господин уже приказал никого не пускать. Выбора не оставалось — нужно было ей отказать.
— Э-эм, Дворецкий.
Но, несмотря на мои слова, стражник заколебался.
— Прошу прощения, но... я думаю, вам стоит увидеть это лично.
Его слова наполнили меня тревогой.
Я не мог поверить собственным глазам.
«Боже милостивый».
Теперь я понимал, почему стражник был в таком замешательстве. Поразительно, как он вообще смог доложить об этом, сохранив рассудок.
Когда я приблизился к главным воротам, фигура в белых одеждах стала отчетливее. И чем яснее я ее видел, тем невообразимее казался ее облик.
— Д-дворецкий!
Заметив мое приближение, стражник у ворот поспешно заговорил. Проследив за его взглядом, женщина — Герцог Сокрушитель Демонов — посмотрела на меня.
В тот момент, когда наши глаза встретились, я чуть не зажмурился против воли.
«Что за напасть...»
Состояние Герцога Сокрушителя Демонов было плачевным. Покрасневшие глаза, бесконечные слезы, лицо, раскрасневшееся то ли от рыданий, то ли от холодного ветра.
Ее волосы длиной до самого пола были перепачканы землей и пылью, а одежда пришла в негодность, будто она неоднократно падала по пути сюда.
«...Босая».
Она была босой. Неужели она потеряла туфли, когда споткнулась?
Она выглядела жалко. Если бы мне не сказали, что прибыла Герцог Сокрушитель Демонов, я бы ни за что ее не узнал.
— Дво...рецкий...?
— Да. Я Уиллесс, дворецкий, управляющий этим особняком.
Я инстинктивно склонил голову в ответ на сильный, дрожащий голос Герцога Сокрушителя Демонов.
Опустив взгляд, я заметил предмет, который Герцог Сокрушитель Демонов бережно прижимала к себе.
Гребень — единственная чистая вещь, несмотря на ее испачканное тело. Она держала его так, словно это было сокровище, которое ни в коем случае нельзя осквернить.
— Дворецкий...
— Да, Ваша Светлость.
— Дитя мое... он здесь...?
Столкнувшись с таким душераздирающим зрелищем, я не нашел в себе сил прогнать ее.
Господин, что же вы натворили снаружи, раз довели ее до такого состояния?


    Видимо, всё же дурак (4)

    Я бежала так быстро, как только могли нести ноги. Я отбросила всякое достоинство и власть, я просто бежала. Я игнорировала любые звуки, доносившиеся со стороны.
Ведь я чувствовала: если остановлюсь сейчас, то больше никогда не догоню свое дитя. Малейшее промедление — и я могу потерять его навсегда.
Какой прок во всем, чем я владею, если рядом нет моего ребенка? Какой смысл в титулах Герцога или Мастера Башни в мире, где нет моего дитя? Даже обладай я всем сущим, без моего ребенка — самого важного в жизни — всё это не имело бы значения.
«Где же ты, дитя мое...»
Но сколько бы я ни бежала, моего дитя нигде не было видно. Дыхание сбилось, каждый шаг давался с трудом, и мне казалось, будто на меня рушится небо.
Я, неспособная использовать магию, оказалась столь беспомощной. Лишь одно мое дитя способно превратить меня в это жалкое, ничтожное существо.
Слезы снова навернулись на глаза, застилая взор. Будучи никем, я оттолкнула свое дитя. Я проигнорировала его боль, отказалась слушать его мнение и действовала в одностороннем порядке, решив, что мой ребенок по определению будет доволен.
— Дитя мое, дитя мое...
Тело дрожало от ненависти к себе. Ноги подкосились, и я рухнула на землю.
Нет, даже самобичевание было непозволительной роскошью. Я должна извиниться. Даже если меня не простят, я обязана просить прощения. Я не могла позволить, чтобы последним воспоминанием моего дитя обо мне стала эта уродливая сцена.
Я заставила свои дрожащие ноги двигаться. Я падалa несколько раз по пути и столько же раз поднималась. Я останавливала прохожих, спрашивая, не видели ли они моего дитя, и каждый раз ловила на себе шокированные взгляды, но мне было плевать.
— Если вы о мужчине в черной форме, он только что прошел туда. Не знаю, был ли это Директор Департамента инспекции, но...
К счастью, дело сдвинулось с мертвой точки. Благодаря ответу лавочника я смогла понять, куда направилось мое дитя.
Снова сорвавшись на бег, я добралась до особняка. Особняк моего дитя.
«Он здесь».
Я испытала искреннее облегчение. Я так боялась, что мой ребенок мог покинуть столицу.
К счастью, еще не слишком поздно. Мое дитя все еще в столице. Значит, шанс еще есть.
Надежда, что еще не все потеряно. С этой надеждой я двинулась вперед. Хромая от боли в коленях, я подошла к главным воротам, где мне преградил путь стражник.
— С-стойте. Это резиденция Карла Красиуса, Директора Департамента инспекции Империи...
— Передай ему, что здесь Герцог Сокрушитель Демонов, герцог Сёрбета.
При этих словах один из стражников, обменявшись взглядами с товарищами, вошел в особняк и вскоре вернулся с мужчиной.
Я надеялась, что это будет мое дитя, но, конечно, это был не он. Мой ребенок сейчас возненавидел бы саму встречу со мной.
Человеком, вышедшим вместо моего дитя, был дворецкий, управляющий этим особняком. Я спросила его, здесь ли мой ребенок и могу ли я его видеть.
— ...Мой господин сказал, что никого не принимает.
После нерешительных слов дворецкого я тут же опустилась на землю.
— Но я уверен, господин принял бы вас, знай он, что это вы, Герцог Сокрушитель Демонов.
— Нет, все в порядке...
Когда испуганный дворецкий поспешно собрался войти в особняк, я инстинктивно схватила его.
Мое дитя уже отказал в приеме посетителям. Если дворецкий скажет ему, что я здесь, мой ребенок решит, что я снова игнорирую его волю.
Я не могла так поступить. Я не могла рисковать и навлекать на себя еще большую ненависть моего дитя.
— Как долго дитя пробудет здесь?
— Вероятно, до завтрашнего утра, потом он вернется в Академию.
— Вот как...
Возвращается в Академию завтра утром. Значит, тогда он и покинет особняк.
В таком случае я буду ждать. Я могу подождать здесь до утра.
Ради того, чтобы увидеть свое дитя, я готова ждать столько, сколько потребуется.
......
Я открыл глаза сразу же, как только закрыл их. Пожалуйста, просто дайте мне поспать.
Но внезапное появление дворецкого с написанной на лице паникой и срочная новость о визите Герцога Сокрушителя Демонов заставили меня окончательно оставить мысли о сне.
«Я ясно дал понять, что не принимаю гостей».
Гнев, который немного утих благодаря совету Юрис, вспыхнул с новой силой. Неприятное чувство, будто тебя ударили в одно и то же больное место дважды, стало бонусом.
Сейчас было не время для встреч. Я ушел внезапно, пойдя на вопиющую грубость, лишь ради того, чтобы привести мысли в порядок. Какой прок от встречи, когда эмоции еще не улеглись?
Потому я и велел никого не пускать, но теперь, похоже, мне все же придется увидеться с Герцогом Сокрушителем Демонов.
— Дворецкий. Я ведь велел прогонять любых визитеров.
— Простите. Но я решил, что вы обязательно должны это увидеть.
Я думал проигнорировать просьбу, но все же направился к выходу. Дворецкого редко увидишь таким взвинченным. Раз он так ведет себя, значит, на то есть веская причина.
Шагая к главным воротам, я все прокручивал в голове, что именно сказать Герцогу Сокрушителю Демонов.
Сказать, что мне жаль, раз нам пришлось встретиться вопреки моему отказу? Нет, слишком саркастично.
Спросить, какой наглости ей хватило, чтобы явиться сюда? Нет, тоже не пойдет. Я еще не готов ее прощать, но и продолжать ссору не желаю.
Сказать просто, что у меня нет досуга принимать гостей, и попросить уйти? Самый разумный вариант.
Или я так думал.
— Ах, дитя мое...
Все симуляции, что я прокручивал в голове, вылетели в трубу. Все мои планы превратились в мусор.
Сияющие белые волосы, бывшие визитной карточкой Герцога Сокрушителя Демонов, теперь были спутаны и грязны, а одежда разорвана в нескольких местах — явно ненормальное зрелище.
Более того, она жалко сидела на земле, босая. Стражники, не смея прикоснуться к столь благородному герцогу, лишь нерешительно топтались рядом.
«Что за чертовщина».
Я был потрясен. Я негодовал и винил Герцога Сокрушителя Демонов, но в то же время меня одолевали сложные чувства из-за нашего общего прошлого.
Я хотел, чтобы Герцог Сокрушитель Демонов осознала ошибку и извинилась. Не сейчас, а позже, когда я остыну, я хотел услышать ее извинения.
Но не так. Я хотел видеть раскаяние, а не разрушение.
— ...Ваша Светлость.
И я меньше всего хотел видеть, как кто-то съеживается от моих слов, будто от страха.
Я вздохнул. Сейчас даже вздох мог стать угрозой для Герцога Сокрушителя Демонов, но я ничего не мог с собой поделать.
«Проклятье».
На улице зима. Солнце давно село. Идти босиком в такую погоду — ее ноги не могли остаться целыми. Они были не просто грязными, а сплошь в царапинах и ссадинах.
А на одежде, в районе коленей, виднелись красные пятна, явно указывающие на травму. Любой бы понял, что это кровь.
— Ах, дитя мое. Дитя мое сказал... дитя мое сказал, что не примет гостей, так что я собиралась подождать, пока дитя выйдет... до завтра...
Когда я вздохнул и не выказал никакой реакции, Герцог Сокрушитель Демонов заговорила торопливо, захлебываясь словами.
Я вздохнул еще раз. Схвати она дворецкого за шиворот и потребуй встречи со мной — это не выглядело бы так жалко. Собиралась ждать до утра? В такую погоду? На голой земле?
Я осмотрел сидящую на земле Герцога Сокрушителя Демонов. Провести ночь в таком состоянии — о чем она вообще думала...
«Дерьмо».
Опустив взгляд ниже, я увидел, что именно Герцог Сокрушитель Демонов сжимает в руках, и больше не смог оставаться безучастным.
— Ветер холодный.
Белый гребень, разительно контрастирующий с неопрятным видом Герцога Сокрушителя Демонов.
Мой самый первый подарок Герцогу Сокрушителю Демонов — сущая безделица.
— Давайте поговорим внутри.
Герцог Сокрушитель Демонов бережно хранила этот незначительный предмет.
Как я мог обойтись с ней холодно, увидев такое? Собственно, даже без этого гребня, состояние Герцога Сокрушителя Демонов требовало немедленно завести ее в дом.
— Д-да. Хорошо.
Мой голос звучал резко даже для моих ушей. Но Герцог Сокрушитель Демонов, смотревшая на меня дрожащими глазами, поспешно вскочила при одном этом слове.
А затем, из-за слабости в ногах, она рухнула вперед, стоило ей только подняться.
— Г-герцог!
— Вы в порядке?!
Увидев эту душераздирающую сцену, стражники первыми вскрикнули и бросились вперед, но поддержать ее не смогли — Герцог Сокрушитель Демонов, простонав, отмахнулась от них.
Это сводит с ума. Как Герцог Сокрушитель Демонов докатилась до такого? Не прошло и нескольких часов с тех пор, как я покинул Магическую башню, и за это время она превратилась вот в это?
— Ваша Светлость. Я помогу вам.
Я подошел к Герцогу Сокрушителю Демонов, которая подпирала себя руками, упираясь в землю дрожащими ладонями. Похоже, она не могла удержать равновесие самостоятельно.
— Я... я в норме... Тебе не нужно...
— Позвольте мне.
Даже беглый каторжник, проходя мимо, прослезился бы и предложил помощь, видя ее в таком состоянии. Бессмысленно говорить, что все в порядке.
Игнорируя протесты Герцога Сокрушителя Демонов, я осторожно поднял ее на руки. Ее глаза, из которых все еще текли слезы, отсутствующе уставились в мое лицо.
— ...Гость должен следовать словам хозяина. Не говорите лишнего.
Признание того, что я принимаю ее как гостью.
На этих словах Герцог Сокрушитель Демонов плотно прикусила губу, подавляя рыдания.
Это действительно сводит с ума.
Я отнес Герцога Сокрушителя Демонов не в приемную, а в свою комнату. Там было тепло, так как я готовился ко сну — идеальное место, чтобы согреть замерзшую женщину.
Когда описываешь это вот так, кажется, будто я имею дело с трупом, что довольно странно.
— Господин. Я принес все необходимое.
— Спасибо.
Вскоре дворецкий лично принес таз и влажное полотенце.
— Сейчас Юрис и София придут...
— Не нужно. Я сделаю это сам.
— Слушаюсь. Пожалуйста, позовите, если что-нибудь понадобится.
Когда дворецкий удалился, в комнате остались только мы с Герцогом Сокрушителем Демонов. Я взглянул на нее: она сидела на краю кровати, беспокойно ерзая.
Теперь, при свете ламп, она выглядела еще более жалко. Подумать только, благородный герцог выглядит хуже разбитого в прах солдата.
— Как вы себя чувствуете?
Когда я небрежно заговорил, блуждающий взгляд Герцога Сокрушителя Демонов тут же замер на мне.
— Ах, э-эм, да, я в порядке.
— Я знаю, что это не так, поэтому, пожалуйста, закройте глаза на мгновение.
Конечно, я спрашивал не для того, чтобы услышать «все хорошо», так что просто проигнорировал ее ответ.
На мои слова Герцог Сокрушитель Демонов, пусть и в замешательстве, послушно закрыла глаза. Я осторожно протер ее лицо полотенцем. Пусть я не мог стереть следы слез, я мог хотя бы очистить кожу от пыли.
Умыв ее, я перешел к волосам, рукам, кистям, коленям и ногам. Я вытирал каждую часть тела, где была хоть малейшая грязь.
— Ах, дитя мое. Я и сама могу...
— Молчите.
Я пресек попытку Герцога Сокрушителя Демонов сказать очередную глупость. Я и так сегодня был груб с ней, так что каплей грубости больше, каплей меньше — роли не сыграет.
«Кровь».
Вид ее коленей, раскрасневшихся во всех смыслах, вызвал у меня еще большее неудовольствие.
Раны были смутно видны сквозь одежду, но вблизи все оказалось гораздо хуже. Ободранные колени, кровь, стекающая по голеням.
То, как она слегка вздрагивала каждый раз, когда я касался их, говорило о том, что она прилично приложилась при падении.
— ...Зачем вы пришли?
Думая о том, как Герцог Сокрушитель Демонов бежала сюда, неоднократно падая, я не мог говорить ласково.
— Разве я не говорил вам? Что более не покажусь Вашей Светлости на глаза. Почему вы просто не проигнорировали этого грубияна?
Обычный дворянин, даже еще не имеющий титула, лишь наследник, объявил о разрыве отношений с герцогом. Не было бы ничего странного, если бы гордость Герцога Сокрушителя Демонов была уязвлена на месте.
Тем не менее, она прибежала. Прибежала увидеть меня, потому что ей нужно было что-то сказать.
И глядя на эту жалкую женщину, я мог догадаться, что именно.
— Как я могла...
Я услышал голос Герцога Сокрушителя Демонов над своей головой. Дрожащий, сорванный голос, в котором мешались слезы.
— Как я могла оставить все так, после того как ранила мое дитя...
Теперь я слышал, как она шмыгает носом. На улице, хоть слезы и были видны, она сдерживала рыдания, но здесь, возможно, из-за того, что мы остались одни, она перестала прятаться.
— ...Прости меня.
При этих словах мои руки, вытиравшие ступни Герцога Сокрушителя Демонов, на миг замерли.
— Я думала, что это пойдет на пользу, что моему дитя это понравится... Я сама все это решила...
Пока Герцог Сокрушитель Демонов продолжала говорить, я почувствовал, как что-то падает мне на голову.
Нет, не нужно искать эвфемизмы. Это были слезы.
— Мне следовало, поговорить, не следовало думать одной... Я должна была, сказать, моему дитя тоже...
Всхлипы Герцога Сокрушителя Демонов становились все громче. Слез на мою голову падало все больше.
— Прости меня, прости. Правда, правда...!
Несмотря на ее отчаянные извинения, я не поднимал головы.
Раны на ее ступнях были особенно глубокими. Если я не протру их осторожно, будет еще больнее.
«Проклятье».
Это действительно сводит с ума.


    Видимо, всё же дурак (5)

    Я слышал плач Герцога Сокрушителя Демонов над своей головой, но не поднимал взгляда. Или, если быть точнее, не мог его поднять.
Дело ли в том, что я не желал видеть ее лицо даже после извинений? Нет, совсем не в этом. Честно говоря, мое сердце дрогнуло в тот самый миг, когда я увидел ее в столь жалком состоянии. Когда она отбросила всякое достоинство и извинилась, исчезли даже остатки моей обиды.
Как можно ненавидеть ее, видя всё это? Она извинялась искренне, без всяких отговорок или самооправданий.
«Это нечестный прием», — мелькнула мысль.
К несчастью, я как раз очищал ее ступни, когда она начала извиняться. Я касался этих по-настоящему несчастных ног.
Какими бы чистыми ни казались дороги в столице, они не настолько стерильны, чтобы разгуливать по ним босиком без последствий. К тому же, Герцог Сокрушитель Демонов — всего лишь хрупкая женщина, лишенная какой-либо физической подготовки, если не считать магию.
Вот почему я не поднимал глаз. Я боялся, что если взгляну на нее сейчас, то разозлюсь уже по иному поводу. Я мог сорваться на крик, вопрошая, зачем она бродила в таком виде и неужели думала, что мне будет приятно на это смотреть.
А она бы снова разрыдалась и принялась извиняться. Все так предсказуемо.
— Ваша Светлость.
Сделав короткий глубокий вдох, я поднял голову. Я увидел Герцога Сокрушителя Демонов, рыдающую словно ребенок. Внутри меня всколыхнулось совсем иное чувство.
— ...Пожалуйста, отдайте мне гребень.
Но я быстро подавил его. Было бы чересчур срываться на человека, который только что извинился, пусть даже причина гнева была бы иной.
Услышав мою просьбу, Герцог Сокрушитель Демонов побледнела и замотала головой.
— Ох, дитя. Это... это же...
Она еще крепче сжала белый гребень, который так бережно хранила. Будто умоляла не забирать его, словно просила простить ей хотя бы эту единственную вещь.
— Я не требую его назад. Вам ведь нужно привести волосы в порядок, не так ли?
Я невольно вздохнул, глядя на ее прискорбный вид. Каким бы злым я ни был, я не из тех, кто дарит подарки, чтобы потом отнимать их. К тому же, разве мой гнев уже не испарился почти бесследно?
Я просто хотел помочь ей расчесаться. Ранее я стер пыль, но ее волосы — когда-то напоминавшие шелк — все еще были спутаны.
К счастью, мои слова, похоже, успокоили ее, и она осторожно протянула мне гребень, хотя и продолжала нервно поглядывать на меня.
— Это может занять некоторое время.
Я устроился позади Герцога Сокрушителя Демонов и собрал ее волосы.
На первый взгляд они казались длинными, но теперь, когда я сжал их все вместе, масштаб действительно впечатлял.
— Все в порядке. Ус-успокойся, дитя.
Когда я взялся за пряди, ее уши, до этого понуро опущенные, слегка приподнялись.
...Притворюсь, что я этого не видел.
Нас окутала тишина. Больше не было слышно ни всхлипов, ни извинений.
Лишь звук зубьев гребня, проходящих сквозь локоны, да шорох волос о одеяло едва нарушали безмолвие.
«Мягкие».
Тишина подталкивала к ненужным мыслям. Но ее волосы действительно были мягкими.
Настолько, что не требовалось особых усилий, чтобы их расправить. Благодаря этому дело, которое казалось мне долгим, продвигалось быстрее, чем я ожидал.
Интересно, дело в том, что Герцог Сокрушитель Демонов так тщательно ухаживает за собой, или же это особенность эльфийской расы?
— Хн-н...!
Слабый стон вырвался у нее, когда моя рука коснулась края уха. Сами уши начали активно подергиваться.
— Я все еще злюсь на вас.
На этих словах ее уши снова поникли.
Разумеется, это была ложь. Я совсем не злился. Люди, которые в открытую заявляют: «Я злюсь!», редко испытывают настоящий гнев.
Это была лишь малая толика вредности. Пусть я и остыл, мои чувства оставались запутанными. Я не был уверен, правильно ли просто так простить ее. И посреди этого замешательства эмоциональный напор Герцога Сокрушителя Демонов работал на полную мощь, так что я немного ерничал.
Ребячество. Не стоит повторять это дважды.
— Почему вы так сказали?
Я продолжал размеренно работать руками, говоря совершенно спокойным тоном.
— Вы могли бы оправдаться.
Но содержание моих слов вовсе не было мирным. Я задавал вопросы о том, что было глубоко скрыто в моем сердце — те самые слова, которые я отчаянно хотел услышать от Герцога Сокрушителя Демонов.
— Могли сказать, что это ради моего блага, что я оценю это, когда успокоюсь.
Долголетие. В каком-то смысле это можно считать благословением. Особенно долголетие в богатстве и почете — разве не об этом мечтает каждый?
Герцог Сокрушитель Демонов могла бы заявить об этом. Сказать, что я просто вспылил и что мне это понравится, когда я остыну.
— Или могли сказать, что вам было слишком грустно, что вы не хотели меня терять.
Или же она могла воззвать к чувствам. Сказать, что любит меня, любит слишком сильно, чтобы отпустить. Что не может вынести мысли о сотнях лет без меня.
Скажи она это, я мог бы прийти в замешательство. Точно так же, как я не хотел оставаться один, провожая близких, она не желала оставаться в одиночестве, провожая меня.
— ...Почему же вы не стали оправдываться?
И все же Герцог Сокрушитель Демонов не выбрала ни один из этих вариантов. Она лишь твердила, что ей жаль, что она поступила скверно.
— Потому что я хотела быть честной.
И Герцог Сокрушитель Демонов ответила без колебаний.
— Я уже обманула тебя. Я ничего не сказала. Я больше не хочу так поступать.
Голос Герцога Сокрушителя Демонов был пропитан ненавистью к себе и пустотой.
Сидя сзади, я не видел выражения ее лица, но вряд ли оно было радостным.
— Как я могла делать нечто подобное, когда молю о прощении...
Герцог Сокрушитель Демонов склоняла голову все ниже. Ее плечи мелко дрожали.
— Я не вправе говорить, что мне тоже больно, после того как ранила тебя.
Она имела в виду, что не смеет взывать к чувствам после того, как обманула меня.
Вот почему Герцог Сокрушитель Демонов ни слова не сказала о сроке жизни. Не упомянула, что без эликсира ей пришлось бы провожать меня первым.
— ...Прости меня. Пожалуйста, прости...
Герцог Сокрушитель Демонов снова и снова повторяла слова извинения. Но на этот раз это не было извинение, полное плача и мольбы. Казалось, она что-то отпустила в своей душе, будто достигла просветления.
— Я была слишком эгоистична. Твердила, что люблю тебя, но не считалась с твоими чувствами.
Сказав это, Герцог Сокрушитель Демонов осторожно обернулась.
Слезы, что только-только остановились, снова потекли по щекам, но на лице играла слабая улыбка.
— Это была жадность, дитя. Я нашла того, кого люблю больше всех на свете, но мне этого было мало. Я хотела быть с тобой целую вечность.
Герцог Сокрушитель Демонов явно улыбалась, но при этом плакала. Она определенно проливала слезы, но продолжала улыбаться.
Это выражение лица я видел собственными глазами, и оно сбивало с толку.
— Даже если ты не простишь меня, если скажешь, что больше никогда не хочешь меня видеть — это будет лишь моя вина. Ты сделаешь естественный выбор.
Пока я в замешательстве не мог вымолвить ни слова, Герцог Сокрушитель Демонов продолжала с еще более глубокой улыбкой и обильными слезами.
— Но... но позволишь ли ты мне хотя бы издалека присматривать за тобой, хранить тебя в сердце?
И Герцог Сокрушитель Демонов тихо добавила:
— Если я смогу видеть тебя те несколько десятилетий, что тебе отведены, мне не нужны сотни лет после.
«Проклятье».
Я вскочил с места, едва услышал эти слова. Не смягчись мое сердце сейчас — я бы перестал быть человеком.
Раз Герцог Сокрушитель Демонов выказала такую искренность, я должен ответить тем же.
— Ах, дитя?
От моего внезапного рывка Герцог Сокрушитель Демонов растерянно захлопала глазами.
Сердце заныло при виде этой картины, но я намеренно отвернулся и открыл ближайший ящик стола. Если память мне не изменяла, они должны быть здесь.
«Есть».
К счастью, все лежало на своих местах. Похоже, дворецкий и слуги не притронулись к содержимому во время уборки.
Три склянки со снадобьем ютились в углу ящика. Я отложил их, чтобы выпить во время летних каникул, но забыл забрать и оставил в особняке.
Никогда не думал, что плод моей забывчивости вернется ко мне таким образом.
— Ваша Светлость.
— Ч-что случилось?
Когда я обратился к ней с серьезным видом, сжимая в руке эликсир, Герцог Сокрушитель Демонов нервно забормотала.
Глядя ей прямо в глаза, я осушил флакон.
— ...Вы говорили, что эффект проявится только через сорок лет, верно?
Я не сдержал короткого вздоха. Я гадал, правильный ли это выбор, но сомневался, что даже после долгих раздумий мне в голову придет решение лучше.
— У нас еще полно времени. До тех пор мы будем думать об этом вместе.
Будем ли мы подгонять мой срок жизни под время Герцога Сокрушителя Демонов или найдем иной путь.
— Так что бросьте эти глупости о «наблюдении издалека».
И где она только набралась этих меланхоличных фраз? Это действительно сводит с ума.
От моих слов, вырвавшихся вместе со вздохом, Герцог Сокрушитель Демонов сначала оцепенела, а затем снова залилась слезами.
Я молча обнял ее. Раз уж я все равно собирался уступить, мои прошлые вспышки гнева только зря заставляли Герцога Сокрушителя Демонов плакать.
— Простите и меня, Ваша Светлость. В Магической башне я вспылил и наговорил того, чего не желал.
Услышав это, Герцог Сокрушитель Демонов зарыдала еще горестнее.
Это моя карма, воистину моя карма.
Спустя долгое время всхлипы прекратились, но Герцог Сокрушитель Демонов не спешила выпускать меня из объятий.
Я не был настолько безумен, чтобы ляпнуть: «Теперь, когда вы успокоились, пожалуйста, отпустите меня».
«...И что теперь делать?»
Проблема заключалась в том, что атмосфера стала слишком неловкой. Мы примирились, извинились и восстановили отношения — типичный хэппи-энд.
Но сама ситуация была чересчур смущающей. Как нам разойтись менее неловко и естественно переключиться на другую тему?
«А».
Взглянув в окно, я увидел чернильное небо. Это подсказало мне подходящий повод.
— Ваша Светлость, уже поздно.
Я почувствовал, как Герцог Сокрушитель Демонов, не выпуская меня из объятий, крепче вцепилась в мою одежду.
Похоже, она неправильно меня поняла. Я не клонил к тому, что ей пора возвращаться в Магическую башню.
В конце концов, она бродила по столице в таком виде, который никто из свидетелей не сможет забыть. Если она вернется в башню одна посреди ночи, какие взгляды она на себя поймает? Слухи, что поползут завтра утром, будут ужасающими.
— Слишком темно для возвращения. Если вы не против, не желаете ли остаться на ночь?
Это предложение пришлось ей по душе — Герцог Сокрушитель Демонов энергично закивала.
— Ты... тоже будешь спать здесь?
Герцог Сокрушитель Демонов осторожно подняла голову и спросила это.
Разумеется, мы будем спать в разных комнатах. Что она вообще несет?
— ...Да. Я лягу на диване, а Ваша Светлость может занять кровать.
Но увидев ее глаза со следами недавних слез, я снова пошел на уступку.
Ладно, побыть в одной комнате — это приемлемо. По крайней мере, мы не делим одну постель.
— ......
— Ваша Светлость?
Странно. Внезапно она уткнулась лицом мне в грудь и замолкла. Ее руки, сжимающие мою одежду, были полны силы.
Честно говоря, при необходимости я мог бы физически одолеть сотню таких, как Герцог Сокрушитель Демонов, даже не используя магию.
— ...Вы спите?
На эти слова ее уши слегка дернулись, но она продолжала молчать. Будто притворялась спящей.
«Что за...»
Кажется, сегодня день полон сюрпризов.


    Директор сошёл с ума в столице (1)

    Утренний солнечный свет, пробивающийся сквозь шторы, заставил меня проснуться. Мысли о слухах, что наверняка поползли по городу со вчерашнего вечера, вызвали желание зажмуриться и снова уснуть, но я заставил себя подняться.
Тело затекло — сказывалось то, что я впервые за долгое время ночевал на диване. С тех пор как меня перевели в Академию, спать я привык с гораздо большим комфортом.
— Ты уже проснулся?
Я обернулся на голос и увидел Герцога Сокрушителя Демонов, сидящую на кровати. Я опасался, что она окажется из тех, кто заявляет: «Герцог не станет спать в столь убогой постели», но, к счастью, она провела ночь без лишних капризов.
Я также заметил на ней свою рубашку, накинутую словно плащ.
«Она не ящерица».
Воспоминание о вчерашнем вечере заставило меня усмехнуться.
Герцог Сокрушитель Демонов притворялась спящей, намертво вцепившись в меня. Когда стало ясно, что она не сдвинется с места, сколько ее ни тряси, я, словно сбрасывающая кожу рептилия, скинул рубашку и дезертировал. Раз она решила играть нечестно, мне пришлось ответить тем же.
Даже когда я раздевался, Герцог явно бодрствовала, но, вероятно, из последних остатков достоинства не стала мешать моему бегству. Было бы слишком неловко, открой она глаза сразу после того, как симулировала глубокий сон.
Вместо этого я кожей чувствовал ее жгучий взгляд, направленный в затылок, пока шел к дивану.
— Да, Ваша Светлость. Доброе утро.
— Хе-хе, доброе утро. Давно у меня не было столь освежающего пробуждения.
Я испытал облегчение, видя легкую улыбку на ее лице. Вчерашняя рыдающая женщина исчезла, и прежняя Беатрис вернулась.
— Дитя?
— Да, в чем дело?
Пока я надевал мундир, Герцог, все еще сидя на кровати, обратилась ко мне.
— Поскольку мне все еще трудно использовать магию, не мог бы ты причесать меня?
При этих словах я инстинктивно осмотрел ее.
Безупречный вид, несмотря на то, что она только что проснулась. Тело, которое казалось даже более чистым, чем когда я вытирал ее вчера.
И наконец, ее волосы — неестественно спутанные, выделяющиеся на фоне этой общей опрятности, словно она специально их взлохматила.
— Это... станет проблемой?
Очевидная ложь. С объективной точки зрения — и учитывая то, как задергались ее уши на этом вранье — это была наглая ложь.
Но что я мог поделать? Учитывая то, через что ей пришлось пройти вчера, расчесать волосы — это сущий пустяк. Такую маленькую просьбу я вполне мог исполнить.
— Совсем нет. Конечно, я сделаю это.
Когда я охотно кивнул, Герцог улыбнулась еще ярче и протянула мне гребень.
— Ваша Светлость, сперва вам стоит снять мою рубашку...
— Оставь так.
— Да, слушаюсь.
...Ну, потеря одной рубашки — это не трагедия.
В конце концов, однажды я уже проиграл целый корт Маргете.
Я предложил завтрак гостье, которая впервые за долгое время осталась в особняке на ночь, но Герцог Сокрушитель Демонов в нерешительности покачала головой. Она сказала, что ей нужно поскорее вернуться из-за дел в Магической башне.
Там сейчас наверняка царит хаос. Их высшее руководство внезапно исчезло, наплодило всевозможных слухов, скитаясь по столице, и не вернулось даже после захода солнца. Не удивлюсь, если Заместитель Мастера Башни свалился с гипертоническим кризом.
— Давай пойдем вместе.
— А, что?
Когда я протянул руку, чтобы сопроводить ее, Герцог Сокрушитель Демонов выказала признаки удивления. Видимо, она не ожидала от меня такой прыти.
Но это правильный поступок. Это лучше, чем возвращаться в одиночестве — ведь Герцог Сокрушитель Демонов, которая вчера рыдала в подворотнях, а сегодня уныло бредет назад одна, стала бы прекрасным поводом для новых грязных слухов.
Конечно, наше совместное появление тоже их породит, но лучше пусть обсуждают благие вести, чем дурные.
— Да, спасибо тебе.
После минутного колебания Герцог Сокрушитель Демонов взяла меня за руку, сияя так же ярко, как недавно в спальне.
Это странное чувство. Вчера я видел, как она плакала навзрыд у этих ворот. А сегодня вижу ее лучезарную улыбку и в комнате, и у порога.
«Никогда не знаешь, что ждет за поворотом».
Воистину, судьбу человека не предугадать. Кто бы мог представить такие перемены всего за один день?
Тем не менее, это добрые перемены. Куда лучше, чем если бы вчера мы смеялись, а сегодня лили слезы.
— Тогда позвольте мне проводить вас.
Герцог Сокрушитель Демонов ответила на мои слова неизменной улыбкой.
......
Сердце неслось вскачь. Так сильно, что я задалась вопросом — билось ли оно когда-либо так часто?
Причина была проста. Его рука, сжимающая мою, была такой теплой. Прогулка с моим дитя делала меня безгранично счастливой.
Немного неловко так радоваться подобной мелочи, но что я могу поделать со своим счастьем?
— Некоторое время здесь будет довольно шумно.
Пока голова кружилась от восторга, мое дитя тихо прошептал это мне на ухо, заставив меня инстинктивно оглядеться.
Всюду взгляды, перешептывания, люди, срывающиеся с места, едва завидев нас.
— Видимо, так.
Я криво усмехнулась. Да, все светское общество Империи — и не только столица — еще долго будет стоять на ушах. И виновата в этом я, и никто другой.
Даже я сама считаю, что устроила позорное зрелище, но ничего не могла с собой поделать. Как я могла оставаться спокойной, когда была на грани потери своего дитя навсегда?
— И все же, сегодняшние слухи разлетятся быстрее вчерашних.
В голосе моего дитя слышались нотки веселья. От этого звука сердце забилось еще неистовее.
«Ты заботишься обо мне».
На этот раз мои глаза покраснели от радости, а не от печали. Я поняла, почему мое дитя решил пойти в Магическую башню со мной, почему мы шествуем так гордо у всех на виду.
Чтобы стереть тот позор, что я выставила вчера. Чтобы затмить мое постыдное поведение, которое стало бы темой для сплетен на каждом углу.
Разумеется, уже поползшие слухи не исчезнут бесследно. Но как только по городу разнесутся вести о сегодняшнем утре, вчерашний инцидент отойдет на второй план.
Более того, новый слух, скрывающий мой промах — это известие о нашей с моим дитя близости. Это сплетня, которую я бы и сама с удовольствием распространила.
— ...Спасибо тебе.
— Пустяки. Я просто иду рядом.
Я снова улыбнулась на его беспечный ответ.
Я счастлива. Быть с моим дитя, принимать его заботу — это наполняет меня блаженством.
— Кстати, Ваша Светлость.
— Что такое?
Я отозвалась мягким голосом, когда мое дитя заговорил, словно ему что-то пришло в голову.
— Долго ли вы собираетесь называть меня «дитя мое»?
— ...Хм?
Совершенно неожиданный вопрос.
— Вы милостиво приняли меня в свое сердце. Если наши отношения продолжат развиваться, мы со временем поженимся, и к тому моменту обращение «дитя мое» будет звучать...
Я чувствовала одновременно смущение и восторг. Восторг от того, что мое дитя всерьез задумывается о нашем совместном будущем.
В то же время я растерялась, не зная, как называть его иначе.
«Это правда».
Мое дитя прав. Называть драгоценного партнера «дитя мое» вечно — довольно странно.
Пусть он и дорог мне, и я хочу оберегать его всю жизнь, такое прозвище не совсем уместно.
— И что вы будете делать, когда у нас родится настоящее дитя?
— Хн-н...!
Это был решающий удар. Настоящий ребенок, рожденный нами.
На мгновение я подумала, что можно называть их «старшее дитя» и «младшее дитя», но тогда нам пришлось бы ограничиться лишь одним ребенком. А это исключено.
— Как насчет... «Мой господин»?
После недолгих раздумий осторожно предложила я. Мой господин — чудесный титул. Мама когда-то говорила, что так называла отца в прежние времена.
Услышав это, мое дитя слегка прикусил губу и отвел взгляд. Это длилось лишь мгновение, но он явно пытался подавить смех.
Я почувствовала себя немного уязвленной.
— Давайте подумаем об этом на досуге, у нас впереди полно времени.
— ...Хорошо.
Он даже попытался притвориться, будто вовсе не слышал моего предложения.
Я почувствовала себя очень уязвленной.
— А как насчет того, чтобы ты перестал называть меня «Ваша Светлость»?
В отместку я выказала свое недовольство. Почему ты все еще используешь этот титул?
— Об этом я тоже подумаю на досуге.
Но моя обида длилась недолго. Я не могла торопить его, раз сама еще не определилась с обращением.
Пока мы болтали о всякой всячине, на горизонте показалась Магическая башня.
Это обитель, где я провела больше времени, чем в замке своего домена, но по какой-то причине мне сегодня совершенно не хотелось входить внутрь.
— Теперь я пойду назад. Чувствую, на меня ополчатся, если я войду в Магическую башню.
Произнесло мое дитя, мягко выпуская мою руку. Хотя я ощутила прилив сожаления, мне оставалось лишь согласно кивнуть.
Да, мы уже пришли. Я и так была счастлива той заботе, которой он меня окружил.
Как раз когда я пыталась подавить горечь расставания, мое дитя подошел так близко, что наши лица почти соприкоснулись. А затем прошептал мне на ухо:
— До встречи, Беатрис.
В этот миг мой разум просто отключился.
......
Перед самым расставанием с Герцогом Сокрушителем Демонов я вдруг вспомнил совет Мудрого герцога.
[- Племяша. Если чувствуешь, что инициатива уходит к Герцогу Сокрушителю Демонов, бей первым. Она будет вне себя от радости.](*)
Совет брать лидерство в свои руки ради будущего. Собственно, я и направлялся в Магическую башню воплотить этот совет в жизнь, когда случился тот инцидент.
Как бы то ни было, до того как открылась правда об эликсире, советы Мудрого герцога были крайне полезны. Когда я брал инициативу на себя, Герцог Сокрушитель Демонов просто терялась и следовала за мной. Это был единственный способ одержать верх над герцогом.
Конечно, сейчас глупо говорить о доминировании над женщиной, которая вчера извинялась в слезах. С этого момента я должен сосредоточиться на том, что она любит меня, а не на борьбе за власть.
Раз Герцог Сокрушитель Демонов отбросила гордость и извинилась, то и я должен отбросить смущение и выразить свои чувства.
— До встречи, Беатрис.
И я сделал это. Раз уж тема о том, как нам называть друг друга, уже всплыла — я просто пошел до конца.
Я сделал это, думая, что ей понравится. Она ведь только что спрашивала, долго ли я буду называть ее «Ваша Светлость».
Без должных оснований называть герцога по имени было бы безумием. Но я еще не совсем сумасшедший.
— Беатрис?
Но что-то пошло не так. Герцог Сокрушитель Демонов никак не отреагировала на мой сокрушительный удар.
Я думал, она смутится, покраснеет, как-то ловко парирует или даже притворно рассердится, но — тишина.
Она просто застыла, не двигаясь и не произнося ни слова.
— Ваша Светлость?
— А, у... эм... а-а-а...
Обеспокоенный, я слегка коснулся ее плеча, и только тогда последовала реакция.
Но ее лицо полыхало красным, и она не могла даже связать двух слов.
«...Я переборщил?»
Похоже, на мгновение она испытала состояние стоячей смерти.
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    Полуостров, выступающий на северо-востоке континента — ледяная зона, где вечно лежат снега, а море сковано льдом. Географически он расположен даже севернее степей, которые в Империи привыкли называть Севером.
Основанное там Королевство Лусен — страна, в которую никто не вторгается, и одновременно причудливое место, которое ни на кого не нападает. Само существование государства в столь суровом краю вызывает вопросы, но поскольку никому не нужны эти промерзшие земли, все просто принимают этот факт.
Так или иначе, Королевство Лусен, где холод — самый могущественный враг, отчаянно жаждет тепла. Вероятно, именно поэтому лусенское спиртное славится своим градусом.
— У-у-ургх!
Водка, которую я сейчас пил. Эта водка — визитная карточка и главный экспорт Королевства Лусен. От одного запаха хмелеешь, а при глотке остро осознаешь, где именно в теле расположены внутренние органы.
— Ваше Высочество. Столь крепкое питье не идет на пользу здоровью.
Би, стоявший рядом, заговорил с беспокойством, но, к сожалению, я его не слышал. Я просто хотел напиться. Хотел на мгновение потерять сознание и отправиться под крыло Энена.
С этой мыслью я схватил бутылку, чтобы плеснуть еще водки в пустой стакан.
— Ваше Высочество.
Но это скромное желание не сбылось. Би, прищурившись, перехватил мою руку.
— Прости, Би.
Глаза сужены, но полны заботы и тревоги. Увидев это выражение, я не смог устроить сцену с требованием добавки.
Би обычно терпим к алкоголю. Раз он явился ко мне в кабинет, значит, мой запой достиг опасного предела.
Ну, я внезапно затребовал водку, к которой обычно не притрагиваюсь. Естественно, слуги доложили Би.
— Вы выглядите удрученным.
В ответ на мои извинения Би мягко улыбнулся и убрал бутылку.
И, к несчастью, стоило мне услышать слова Би, как голова снова начала раскалываться. Алкоголь? Нет. О, если бы дело было в нем.
— Директор Департамента инспекции воистину выдающийся человек. Ни разу не показавшись в свете, он умудряется неизменно оставаться в его центре.
Уловив мое настроение, Би усмехнулся, явно находя ситуацию забавной. В этот момент я почувствовал к нему легкую неприязнь.
Впрочем, я его понимал. Я и сам едва не рассмеялся, когда услышал новости первым же делом после пробуждения. Если бы эти вести не касались меня, я бы хохотал до упаду.
— ...И впрямь.
Но это касается меня напрямую. Я не могу быть спокоен.
Инцидент в самом центре столицы. Не на банкете Кронпринцессы, как раньше, а посреди города, на виду у тысяч людей. К тому же героями стали Директор Департамента инспекции и Герцог Сокрушитель Демонов, и без того не сходящие с уст горожан.
«Это безумие».
И ведь это не рядовое происшествие. Говорят, Герцог Сокрушитель Демонов рыдала, разыскивая Директора Департамента инспекции.
Устрой такое простые обыватели — пошли бы слухи, но здесь замешаны Герцог и глава ведомства. Это не просто интрижка между мужчиной и женщиной; это неизбежно станет политической проблемой.
Герцог, в одностороннем порядке преследующая Директора. Директор, отталкивающий Герцога. И Герцог, в слезах цепляющаяся за него.
Паршивая ситуация. Можно сделать вывод, что Директор Департамента инспекции полностью подчинил себе Герцога. Было бы странно, обойдись это без политических последствий.
«Хотя бы наступило затишье».
К счастью — хотя я и не горю желанием использовать это слово — слухи о рыданиях Герцога Сокрушителя Демонов поутихли.
Причина проста. Их затмил еще более громкий слух.
— Многие видели, как Директор Департамента инспекции шел под руку с Герцогом Сокрушителем Демонов. Поговаривают, они даже держались за руки.
Свежие новости, принесенные главным распорядителем этим утром. Когда я услышал о рыданиях Герцога, мне показалось, что мир рушится, но эти известия заставили меня облегченно выдохнуть.
Между происшествием, случившимся ночью при паре свидетелей, и событием, произошедшим утром на глазах у толпы, последнее естественным образом привлекает больше внимания. Особенно если оно сулит зарождающийся роман.
«Он все просчитал».
Я потер переносицу и вздохнул. Директор Департамента инспекции не обделен умом. Он прекрасно понимал последствия сплетен о том, как Герцог Сокрушитель Демонов в слезах искала его.
Вот почему он устроил это представление. Раз уж слухов не избежать, он решил запустить позитивный. Показать, что это не Герцог цепляется за него, а они оба разделяют чувства.
Конечно, поползут пересуды о том, что Герцог Сокрушитель Демонов провела ночь в особняке Директора Департамента инспекции, но что поделать? Без такой встряски новости бы не разлетелись так быстро.
— И Герцог Сокрушитель Демонов, и Директор Департамента инспекции достойны звания Столпов Империи. Если эти столпы переплетутся и станут еще крепче, как это будет отрадно.
— Хе-хе, воистину.
Я попытался подвести рациональную базу. Да, это хорошо. Радостное событие.
«Императорская семья сохранит молчание в этом вопросе».
У меня нет иного выбора, кроме как думать именно так. Его Величество уже принял решение о нейтралитете.
Государь получил новости одновременно со мной, потому что вскоре после доклада распорядителя пришло сообщение.
«Вмешательство Императорской семьи в то, что уже свершилось, вызовет лишь больше суматохи».
Нет смысла пытаться контролировать то, что случилось в центре столицы. В таком случае лучше смотреть, как большие новости поглощают меньшие.
«Связь между семьями Красиус и Катобан — лишь вопрос времени. Следовательно, Кронпринцу также следует воздержаться от вмешательства».
— Да, Ваше Величество.
Если вкратце, это звучало как: «Раз итог хорош, притворимся, будто процесса не было». Это могло показаться безответственным подходом, но чего бы мы добились? Даже Императорская семья не властна над временем.
Впрочем, Его Величество, похоже, тоже был озадачен этим из ряда вон выходящим случаем.
«Прошло много времени с тех пор, как я видел Директора Департамента инспекции. Даже находясь в Академии, он остается верным подданным, устранившим множество предателей».
— Да, это так.
«Я желаю разделить трапезу с Директором Департамента инспекции до конца года, поэтому Кронпринц должен подготовить все без промедления».
— Будет исполнено.
Его Величество, редко появляющийся на публике, лично пожелал видеть Директора Департамента инспекции. Намерение самолично убедиться, что за эликсир выпил Карл Красиус, раз дошел до такого.
«Однако мы не можем мешать службе Директора. Кронпринц должен определить подходящее время, сообразуясь с его графиком».
И разрешение для меня встретиться и допросить его до аудиенции у Императора.
Это время, дарованное Его Величеством. Время, когда я могу законно дразнить и подкалывать Директора Департамента инспекции.
«Это имперский приказ».
В моих действиях нет ни капли личного. Это исключительно воля монарха.
С этой мыслью я потянулся к артефакту связи.
......
Герцог Сокрушитель Демонов, заикающаяся и сбоящая, словно сломанный механизм, поспешно сбежала в Магическую башню.
И все же ее уши стояли торчком, не ведая, как высоко небо. Да, я знал, что ей понравится. Это был поступок, совершенный после тщательного расчета.
«Все прошло гладко».
Я чувствовал гордость. Даже по моим меркам, ситуация была разрулена блестяще.
Настроение Герцога Сокрушителя Демонов, пробившее дно, снова взлетело, а дурные слухи, что могли разразиться за ночь, были максимально подавлены.
В конце концов, люди охотнее поверят сплетне о том, как мы держались за руки, чем в невообразимый рассказ о Герцоге Сокрушителе Демонов, бродящей по улицам в слезах. Лучший способ бороться со слухами — не останавливать их, а накрывать еще более масштабными вестями.
«К счастью, была ночь».
Броди Герцог по столице днем, этот метод бы не сработал.
С облегченным вздохом я достал артефакт связи. Нужно хотя бы поприветствовать ту, кто все это заварил.
[— Ого, племянник! Ты связался со мной первым! Что стряслось?!]
Спустя приличное время я получил ответ от собеседницы — Мудрого герцога.
Пусть приветствие и было типично шумным, сегодня оно не резало слух. Я позвонил, чтобы выразить некую признательность.
— Благодаря вам, тетушка, все закончилось хорошо.
[— О-о-о?]
Мудрый герцог склонила голову набок и издала странный звук. На миг я засомневался, стоило ли звонить, но продолжил твердо:
— Разве не вы советовали мне бить первым?
На этих словах Мудрый герцог пару раз моргнула, а затем разразилась смехом.
[— Ха-ха-ха! На-а-аш... племя-я-янник... Ты стал таким крутым мужчиной?]
— ...Вы мне льстите.
По одной этой фразе я мог представить, каково приходится моему дядюшке. По крайней мере, я точно знал — жизнь у него не сахар.
[— Племянник? Ну так что, вы с Герцогом Сокрушителем Демонов хорошо поладили? Не хочешь рассказать своей кра-си-вой тетушке?]
— Да, ну...
[— Тогда колись!]
Типичная картина: изрядно выпивший родственник выпытывает у племянника подробности его первой любви.
Я снова подумал, что звонить не стоило, но кивнул и заговорил. В конце концов, Мудрый герцог действительно помогла.
И я принялся объяснять, что вчера произошло в Магической башне...
[— Пле-мя-я-янник?]
— Да, тетушка.
[— Я хотела, чтобы ты легонько ткнул его пальцем, а не бил осадным орудием под дых.]
Мудрый герцог, мгновенно протрезвев, выдавила неловкую улыбку.
Черт.
Герой, заставивший Мудрого герцога запаниковать и протрезветь — это я.
«Я же не специально».
Досадно. То, как тетушка посмотрела на меня в конце. В этом взгляде читалось: «Неужели мое объяснение было слишком сложным для этого ребенка?».
Очевидное недоразумение. Я изначально тоже планировал действовать мягко. Беда в том, что я вскрыл тайну эликсира, которую и вообразить не мог. Благодаря этому я непреднамеренно разнес психику Герцога Сокрушителя Демонов в щепки.
Так оно и закрутилось, вот к чему все привело; в любом случае, я старался быть нежным.
...Конечно, мне никто не поверит. Честно говоря, даже для меня это звучит как жалкое оправдание.
[— Но племянник! Зато тебе больше не придется воевать с Герцогом Сокрушителем Демонов из-за любовных дел!]
Более того, Мудрый герцог добавила это, словно в утешение.
Да, войн не будет. Герцог Сокрушитель Демонов уже показал свою уязвимость, жалко разрыдавшись. С этого момента она, вероятно, будет смотреть на меня печальными глазами, что бы я ни творил. И впрямь печальное положение...
«Сейчас не время переживать о других».
Глядя на отключившийся артефакт, я снова вздохнул. Не до забот о чужом будущем, когда собственное настоящее под вопросом.
Сообщение пришло, пока я беседовал с Мудрым герцогом. К тому же — пышное послание с пурпурным венец, символом Императорской семьи.
[ Я рад слышать, что столь занятой человек, как Директор Департамента инспекции, посетил столицу. Есть спешные дела, требующие обсуждения, так что немедленно явись во дворец Кронпринца. ]
Завуалированное проклятие, вопрошающее — почему столь занятую персону, как я, принесло в столицу и заставило устроить такой переполох.
Прекрасное послание не вызывало у меня ни малейшего желания сопротивляться.
«...Меня ведь не накажут, правда?»
Единственным утешением было то, что это дело не должно закончиться дисциплинарным взысканием.


    Директор сошёл с ума в столице (3)

    Это был уже сотый по счету срочный вызов от Кронпринца только за вторую половину года. Я постепенно начал привыкать к ним, почти ощущая некое подобие родства с этими депешами.
«Я не должен к такому привыкать».
С горьким чувством я немедленно удалил это отвратительное сообщение. Оно было слишком ужасным, чтобы хранить его в памяти артефакта связи.
Удалив депешу, я первым же делом связался с Маргетой.
«Неизвестно, на сколько я застряну».
Честно говоря, не думаю, что этот инцидент обернется для меня дисциплинарным взысканием. Тот, у кого за плечами богатый опыт в получении выговоров, вырабатывает чутье на то, что заслуживает кары. Этот случай, пусть и заставляет начальство хвататься за сердце от негодования, не является поводом для официального взыскания.
К тому же, даже если они захотят меня наказать, у них нет правовых оснований. Вина за то, что заставил Герцога плакать? Преступление — прогулка в дружеской атмосфере по столице? Не слишком ли нелепо это будет звучать в официальных рапортах?
Так что мне повезло избежать наказания. Но вместе с тем, раз это не дисциплинарное дело, я понятия не имею, какие меры они примут. Если я сейчас явлюсь на зов Кронпринца, неизвестно, когда я смогу вернуться в Академию.
«Нельзя допустить повторения прошлого».
Задержись я здесь на несколько часов, и вернусь в Академию только под вечер. Снова проигнорировав Маргету без предупреждения, как в прошлый раз.
Более того, чем больше времени пройдет, тем выше вероятность, что столичные сплетни достигнут ушей Маргеты. И тогда едва успокоившаяся Маргета вновь может сломаться.
Этого нужно избежать. Если есть причина, по которой я не приду, я обязан сообщить ей заранее. Любые факты, которые могут вызвать недопонимание, должны прозвучать из моих уст. Так будет правильно.
[— Ох, Карл?]
— Мар.
Маргета ответила на вызов почти сразу. Судя по стоявшей рядом чашке, она пила чай после еды.
[— Звонок с самого утра? Неужели ты так сильно соскучился?]
Удивленно распахнув глаза, Маргета быстро расплылась в улыбке и заговорила.
Того, кто и так пришел бы в кабинет проректора утром, ранний звонок заставил бы гадать — неужели я настолько истосковался.
— Да, я позвонил, потому что соскучился. Кажется, сегодня я навещу тебя поздно.
Маргета, которая до этого улыбалась, на этих словах склонила голову набок.
[— Что-то случилось?]
— Вчера я приезжал в столицу для встречи с Герцогом Сокрушителем Демонов. Теперь меня вызывает Кронпринц. Похоже, мое возвращение в Академию затянется.
При этой тревожной новости тело Маргеты заметно вздрогнуло. Этот толчок был ощутим даже через артефакт связи.
Ее можно было понять. Моя встреча с Герцогом Сокрушителем Демонов после того, как та призналась мне в любви. Мой визит к Кронпринцу после того, как я прошел через аресты и отстранения. С точки зрения Маргеты, ни один из этих вопросов нельзя было назвать пустяковым.
— Новогодняя церемония не за горами, верно? После церемонии нам нужно будет получить разрешение на брак у Железнокровного герцога, так что было бы хлопотно, если бы вокруг нас сейчас поднялся шум.
[— Ах, да. Ты прав. Она действительно скоро.]
Маргета, которая до этого застыла, мгновенно растаяла от этих слов. Упоминание разрешения на брак, казалось, стерло все ее тревоги.
Для нее нет ничего важнее доверия и уверенности. Если эти две вещи гарантированы, она встречает меня с сияющим лицом.
— Да. И после долгих разговоров с Герцогом Сокрушителем Демонов твоя позиция остается непоколебимой.
Глаза Маргеты, которая и так уже светилась радостью, расширились еще больше.
Слова о том, что ее позиция в безопасности, означали — ей не придется уступать первое место Герцогу Сокрушителю Демонов.
«Только лишь из-за любви я не заслуживаю быть первой для Карла...»
По правде говоря, после случая в походе Маргета почти отказалась от притязаний на первенство. Словно ей было все равно, какое место занимать, лишь бы быть рядом со мной. Словно мой выбор был для нее важнее собственных желаний, если это шло на благо мне.
Но человеческое сердце не меняется так просто. Даже если она подавила в себе это стремление, люди естественным образом хотят того, что могут получить. В такой ситуации она не могла не обрадоваться, когда я подтвердил ее статус «первой».
[— Её Светлость действительно так сказала?]
Я не мог не улыбнуться, глядя, как она почти уткнулась лицом в артефакт связи. Да, она действительно счастлива.
— Расскажу детали при личной встрече.
Это слишком сложная и длинная история, чтобы доверять ее магической связи.
«Позволишь ли ты мне хотя бы издалека присматривать за дитя, хотя бы хранить его в сердце?»
Как я мог вкратце объяснить, что Герцог Сокрушитель Демонов произнесла такие проникновенные слова?
По сути, это была декларация капитуляции и готовность следовать моей воле. Признание, которое тронуло меня, и одновременно — знак того, что мне не нужно беспокоиться о Беатрис больше необходимого. Это означало, что она не будет одержима статусом «первой» или требованием моногамии.
А если Герцог Сокрушитель Демонов не жаждет монополии, и если и Маргета, и Беатрис поумерили свою тягу к первенству — тогда вырисовывалось вполне изящное решение.
Нет, не просто изящное — уникальное. Такое, что заставляло меня гадать: почему я не додумался до этого раньше?
[— Х-хорошо. Я буду ждать.]
— На всякий случай, оставь окно в общежитии открытым. Я приду, даже если наступит ночь.
На этих словах Маргета покраснела, но согласно кивнула.
После Маргеты я связался с проректором, чтобы обрисовать ситуацию. Я сказал, что ненадолго отлучился в столицу по делам, но получил вызов от Кронпринца и могу опоздать к началу занятий клуба.
На миг в глазах проректора промелькнул немой вопрос: «Что за чертовщину этот парень творит, раз встречается с Кронпринцем так часто?» — но старик сделал вид, что ничего не заметил.
— Директор Департамента инспекции прибыл?
— Я явился по зову Вашего Высочества.
Что действительно важно сейчас, так это не любопытство проректора, а мое будущее.
На самом деле я долго колебался перед дверями дворца Кронпринца. Это было не дисциплинарное слушание с заранее известным исходом, а скорее «пропесочка», результат которой зависел от настроения Гилберта.
Я раздумывал — стоит ли начать с низкого поклона в знак раскаяния или, возможно, войти в кабинет кувырком через голову. Скажи гвардеец на входе: «Его Высочество повелел вам ползти до кабинета», я бы без колебаний заструился по паркету червем.
В конце концов, я вошел как обычно.
— Рад видеть Директора Департамента инспекции так часто в последнее время. Это маленькая радость в моей повседневной рутине, обремененной трудами.
= «Спасибо, что подкидываешь проблем каждый раз, когда я начинаю о тебе забывать, ублюдок».
Я немедленно склонил голову перед Кронпринцем, начавшим беседу с этой завуалированной шпильки.
Это несправедливо, но сейчас нужно кланяться. Честно говоря, рыдала по городу Герцог Сокрушитель Демонов, а я всего лишь держал ее за руку по пути в башню, чтобы подавить слухи, но нельзя отрицать, что часть ответственности лежит и на мне.
— И я в восторге от того, как Столпы Империи так тесно переплелись.
— Я польщен вашим вниманием.
Я склонился еще ниже. Это означало, что его крайне встревожил инцидент, вспыхнувший из-за моей связи с Герцогом.
Когда до Новогодней церемонии, на которой соберутся все титулованные особы, осталось меньше месяца, этот переполох в центре столицы был явно не тем, чего ждал Кронпринц, по уши погрязший в приготовлениях.
— Прошу, садись. Я слишком долго заставляю гостя стоять.
— Слушаюсь, Ваше Высочество.
К счастью, вербальная порка была недолгой. Или же он планировал продолжить ее после того, как я усядусь.
— Кстати, мое любопытство растет с каждым днем. Чья семья станет домом первой жены Директора Департамента инспекции?
Кронпринц, восседавший во главе стола, заговорил с едва заметной улыбкой.
К несчастью, это не было кратким отступлением — он действительно решил продолжить экзекуцию, когда я сел. Прямой выпад в лоб подтвердил мои догадки.
Я невольно сглотнул на эти недвусмысленные слова Гилберта. Моя первая жена — та, что займет подле меня главное место.
«Есть один способ».
Способ не воевать. Способ перестать быть одержимым словом «первая».
Я постиг истину. Я разрубил Гордиев узел и поставил Колумбово яйцо на попа. Получив ряд последовательных потрясений, этим утром я открыл дверь в мир истины.
— Каждая из них.
— Да, каждая...
Рука Кронпринца замерла в воздухе с чашкой.
......
Он смотрел в свою чашку.
Гадая — не пьян ли он часом. Проверяя — не плеснул ли кто туда остатков водки.
«Это вода».
Но в чашке действительно была вода. Пресная жидкость без какого-либо вкуса и запаха. Определенно вода.
Он гадал, не бьет ли выпитое ранее спиртное в голову, но и это было исключено. Он исправно работал над бумагами вплоть до прихода Карла.
В конечном счете оставалось лишь переспросить виновника напрямую.
— ...Все? — Снова спросил он Директора Департамента инспекции. Уточняя, правильно ли он расслышал.
— Да, все.
Он не ошибся. То безумие, что он услышал, подтвердилось.
— Жена — это часть семьи, с которой проводишь всю жизнь. Даже если я не смогу любить их одинаково сильно, выстраивать их по ранжиру — неправильно.
Он едва сдержался, чтобы не бросить в ответ: «Раз ты такой умный, зачем вообще выбрал полигамию?». Ведь не вмешайся тогда Герцог Сокрушитель Демонов, Директор Департамента инспекции женился бы только на леди Маргете.
— Каждая желает называться «первой». Даже если в ходе долгих переговоров будет достигнут компромисс, это может стать поводом для сожалений на всю жизнь.
Он невольно кивнул, но почувствовал неладное. С каких пор Директор Департамента инспекции стал таким разговорчивым? Обычно он говорил лишь по существу, но сейчас его язык словно удлинился.
Будто он чувствовал вину и лихорадочно оправдывался.
— «Первая», «вторая» — в конечном итоге, эти чины определяются порядком заключения брака, не так ли?
— Обычно да.
Гилберт подыграл отчаянному взгляду Директора. Ему было любопытно, к чему тот клонит.
— Тогда я женюсь на них одновременно.
— Чего-о?
Что за бред.
Его рот невольно приоткрылся от этого нежданного заявления.
— Если нумерация определяется очередностью свадьбы, то, поженившись одновременно, все станут первыми.
Видя молчание Кронпринца, Директор Департамента инспекции окончательно слетел с катушек. Он принялся вовсю доказывать правомерность идеи, которую любой нормальный человек признал бы сущей нелепицей и бредом сумасшедшего.
Кронпринц завороженно наблюдал за этой сценой. Неужели он серьезно? Нет, может это шутка? Но стал бы Карл шутить о таких вещах? Нет. Значит, он из тех, кто может запросто выдавать подобный бред? Нет, и на это не похоже.
Пытаясь привести мысли в порядок, он еще раз посмотрел на Директора. И их глаза встретились.
«А».
Только тогда его осенило.
«Он свихнулся».
Да, он окончательно тронулся умом. Директор Департамента инспекции не выдержал череды инцидентов и потерял рассудок.
В 17 лет — воин на поле брани, в 19 — глава ведомства в политических играх. Четыре года непрерывных страданий и стальной выдержки.
А затем — внезапное признание Герцога Сокрушителя Демонов и судьба быть зажатым в тиски между двумя герцогскими домами.
Не вынеся давления, Директор Департамента инспекции сломался изнутри.
«Как печально...»
Кронпринцу стало не по себе. Он даже задумался: не он ли перегрузил своего подчиненного работой до такой степени?
— Что думаете, Ваше Высочество? Так ведь не возникнет никаких проблем, верно?
Директор, говоривший без остановки, закончил свою речь на ноте уверенности.
«Да, никаких проблем — в твоей голове».
— Воистину, впечатляет.
Тем не менее, он не нашел в себе сил возразить. Точнее — просто не хотелось этого делать.
Глядя на Директора, Гилберт позабыл о желании дразнить его или допрашивать. Теперь ему просто хотелось утешить этого бедолагу, лишившегося рассудка.
Он лишь коротко кивнул Карлу и велел ему идти.
— ...Вот оно что.
А затем он поспешил к своему отцу-Императору, чтобы обрисовать состояние Директора Департамента инспекции. Гилберт объяснил, что самочувствие Карла оставляет желать лучшего, но в его верности сомневаться не приходится.
— Директор Департамента инспекции и впрямь усердно трудился.
— Да, это правда.
— ...На Новогодней церемонии я найду для него время. Я лично выражу Директору похвалу.
В конце концов, и Император отказался от мысли испытывать своего слугу на прочность.
Он просто захотел подбодрить верного подданного, который сошел с ума так тихо и незаметно для всех.


    Директор сошёл с ума в столице (4)

    Я словно прозрел, коснувшись самой сути и узрев истину. Даже Кронпринц, собиравшийся меня распечь, выслушал мои доводы и отпустил без единого возражения.
Кронпринц, должно быть, остался под глубоким впечатлением от моей революционной идеи. Поначалу он выглядел растерянным, но это естественная реакция на встречу с правдой, что рушит вековые устои.
К тому же, пусть это и заняло время, он в конце концов осознал новую истину. Весьма похвальная сообразительность для человека, который получил титул Кронпринца вовсе не за игру в покер.
«Я был прав во всем».
Правда, которую принял даже Кронпринц, созывавший чрезвычайные собрания. Я чувствовал такое удовлетворение, что мог бы спокойно закрыть глаза навеки.
Теперь всё то время, что я ломал себе голову, кажется потраченным впустую. Хотя нет, это не так. Именно эта борьба привела меня к верному заключению, так что усилия не пропали даром.
«Такая простая проблема, в конечном-то счете».
Теперь мой разум кристально чист. Я вижу мир иначе.
Да, никто не мог развязать Гордиев узел, пока Александр не разрубил его. Никто не мог поставить Колумбово яйцо на попа, пока сам Колумб не показал ответ.
Отныне на этом континенте появится новая идиома. Говоря о простом и изящном решении сложной задачи, люди будут называть его «Свадьбой Карла».
С чувством выполненного долга я посмотрел на небо. Лазурный свод и яркое солнце словно обнимали меня.
«Пора возвращаться».
Тем более что разговор закончился гораздо быстрее, чем ожидалось. Маргета как раз должна сейчас подходить к кабинету проректора.
К счастью, мне не придется проникать в общежитие, карабкаясь по стенам глубокой ночью. Я уверен, что меня бы не поймали, но заметь меня кто — было бы крайне неловко и постыдно.
В общем, нужно спешить. Эту чудесную новость, которую одобрил сам Кронпринц — я обязан разделить ее с Маргетой. Ведь радость, разделенная на двоих, удваивается, верно?
Войдя в кабинет вице-президента студенческого совета, я увидел Маргету — она выглядела озадаченной. Должно быть, гадала, почему человек, обещавший задержаться, вошел так буднично.
— С возвращением, Карл. Вижу, твои дела с Его Высочеством завершились успешно.
Впрочем, мой ранний приход ее порадовал, поэтому она встретила меня улыбкой.
— Да, все закончилось без проблем.
— Хе-хе, я рада. Я так разволновалась, когда ты внезапно сказал, что идешь на встречу к Его Высочеству.
Произнеся это, Маргета встала и слегка раскрыла объятия.
Теперь это стало нашим привычным утренним ритуалом. Я слегка улыбнулся и обнял ее. Она потерлась лицом о мою грудь, а затем осторожно отстранилась.
Раньше, стоило нам обняться, она и не думала меня отпускать, но теперь, кажется, научилась вовремя заканчивать нежности.
— С каждым разом все короче.
Когда я в шутку упомянул об этом, лицо Маргеты мгновенно залилось краской.
— Я... я собираюсь провести с Карлом всю жизнь. Нет нужды зацикливаться на коротких мгновениях.
Несмотря на смущение, она говорила с напускной уверенностью, так что я сделал вид, будто ничего не заметил.
Будем мыслить позитивно. Раз Маргета ведет себя так расслабленно, значит, она чувствует уверенность в наших отношениях.
— Ха-ха, ты права.
Я кивнул и уселся на диван, а Маргета села напротив, выглядя несколько беспокойно.
Я гадал, в чем причина такой перемены, но тут же вспомнил.
— Кстати, Мар. Я ведь упоминал вчера, что встречался с Герцогом Сокрушителем Демонов?
Я заговорил раньше, чем тревога Маргеты успела вырасти.
Я обещал объяснить, что произошло между нами. И на мгновение позабыл об этом, сосредоточившись на убеждении Кронпринца.
Видимо, постижение высшей истины несколько притупило мою память. Печальная реальность.
— Ах, да.
Стоило мне поднять тему, как выражение лица Маргеты стало серьезным.
Ей наверняка было безумно любопытно, что же такого произошло с Герцогом Сокрушителем Демонов и о чем таком мы говорили, раз ее статус первой остался неизменным. Должно быть, она гадала об этом с нашего последнего разговора.
— Ее Светлость совершила ошибку и извинилась передо мной.
— ...Что?
Маргета захлопала глазами от столь краткого пересказа. Ошибка герцога и последующие извинения — нечто немыслимое при обычных обстоятельствах.
Герцог — это вершина имперской знати, правая рука императора, столп империи. Даже совершив ошибку, они стоят выше упреков, обладая слишком огромной властью, чтобы извиняться.
Конечно, мои отношения с Герцогом Сокрушителем Демонов далеки от нормы, так что это исключение.
— Видишь ли...
Я продолжил уже с подробностями.
Я рассказал ей все — как навестил Герцога Сокрушителя Демонов после совета Мудрого герцога, как Беатрис тайно работала над проектом продления моей жизни, и как мы чуть не разругались в пух и прах, прежде чем ее извинения едва разрядили ситуацию. Я даже упомянул, что остался на ночь в особняке и что мы держались за руки по пути в Магическую башню следующим утром.
Я объяснял всё в мельчайших деталях. Я больше не хотел ничего скрывать от Маргеты. Я не хотел, чтобы из-за тайн возникали недопонимания.
— В-вот оно как.
К счастью, Маргета выглядела скорее ошеломленной потоком информации, нежели рассерженной или обиженной на мои взаимодействия с Беатрис. Полная честность действительно была правильным выбором.
— Так, значит, Ее Светлость... поступила именно так.
Маргета тихо пробормотала это и издала легкий вздох.
Она явно была в замешательстве. С одной стороны — вина герцога, пытавшейся продлить мою жизнь без спроса, с другой — ее быстрые извинения и отчаянные слезы раскаяния. Маргета, вероятно, не знала — злиться ей или сочувствовать.
— ...Должно быть, она совершенно без ума от тебя.
После минутного колебания Маргета заговорила с неловкой улыбкой. Похоже, она выбрала сочувствие.
— Я этого не заслуживаю.
Я слегка улыбнулся в ответ.
В каком-то смысле Маргете на старости лет пришлось бы иметь дело с фактом, что «твой муж — чудо природы». Тем не менее, она поняла и простила чувства Герцога Сокрушителя Демонов, приняв во внимание расовые отличия эльфов и ее искренние слезы.
Она действительно лучше, чем я заслуживаю. И Беатрис, и Луиза, и Ирина, и даже начальник отдела — все они слишком хороши для меня, но я также бесконечно благодарен Маргете за ее безграничную доброту.
«Пора».
Пришло время поделиться доброй вестью с моей Маргетой. Нужно сказать ей, что она не потеряет свой статус «первой» ни перед Беатрис, ни перед кем-либо еще.
— В любом случае, Ее Светлость совершила промах, но, пожалуйста, не думай о ней плохо. В конце концов, мы все — первые.
— Я понимаю. Мы все... первые?
Маргета, до этого согласно кивавшая, склонила голову набок, почуяв неладное.
Должно быть, ее сбило с толку, как можно сочетать понятия «одинаковые» и «первые». Я понимаю. Даже Кронпринц сначала не сразу въехал.
Но я не сомневаюсь: Маргета все поймет, стоит мне только объяснить.
— Я был заложником собственных предрассудков.
Я рассмеялся, начиная свою речь. Как же долго я мучился, зажатый в тиски убеждения, будто мне необходимо установить некую иерархию.
С легким сердцем я изложил Маргете то же самое, что и Гилберту. Что «первая», «вторая» и прочее — лишь бессмысленные ярлыки, привязанные к очередности свадьбы. Если мы все поженимся одновременно, все будут счастливы.
После минутного молчания Маргета тихо подошла и крепко обняла меня.
— Если Карл этого хочет, я не против.
Я обнял ее в ответ.
«Как я и ожидал».
Я верил в это. Верил, что Маргета поймет.
......
Карл, всегда надежный и верный. Порой он ведет себя причудливо, но всё равно остается таким любимым.
Я молча прильнула к нему. Чувствовала: если посмотрю ему в лицо сейчас — расплачусь, а мне не хотелось его тревожить, поэтому я просто крепко его держала.
«Что же делать?»
От мысли о том, как счастливо вещал Карл, у меня заныло сердце. В глазах начало жечь.
«Должно быть, тебе было очень больно».
Я обняла Карла еще крепче. Думая о том, сколько страданий выпало на его долю, мне хотелось утешить его хотя бы так.
Если задуматься, всё это вполне закономерно. Когда Герцог Сокрушитель Демонов призналась Карлу в чувствах, каково было мне? А Карлу пришлось разрываться не только из-за Беатрис, но и из-за признаний других женщин.
Столько непосильной ноши легло на его плечи. Ответственность Директора Департамента инспекции, роль инспектора академии, надзор за особами королевской крови на посту куратора кондитерского клуба — и вдобавок ко всему эти громкие признания.
Почему я этого не замечала? Даже человек со стальным сердцем надломился бы под таким давлением.
— Все невесты пойдут под венец в том же статусе, что и Ее Светлость Герцог Сокрушитель Демонов.
— Да, это чудесно.
— Никто не будет выше, и никто не будет ниже.
— Звучит прелестно, только представь. Спасибо тебе.
Я погладила Карла по спине, пока он продолжал говорить.
Честно говоря, я не понимаю, что он несет. Мой разум наотрез отказался воспринимать информацию еще на моменте упоминания одновременных свадеб.
Тем не менее, я не нашла в себе сил остановить его. Карл не шутил и не проверял меня.
«Он серьезно».
Карл предельно искренен. После долгих раздумий и борьбы он нашел собственный ответ.
Пусть даже этот ответ немного... странный.
«Как мне его переубедить?»
Вспомнив, как Карл страдал в одиночестве, я поняла — я не смогу. Я не смогу смотреть на него — ошибочно, нет, искренне верящего, что он нашел решение — и сказать: «Мне это не нравится».
Да, если Карлу по душе этот метод, возможно, так и будет лучше. Если все станут первыми, это будет счастливый финал.
Все в одном положении. В каком-то смысле это и правда похоже на сон. Женам из менее знатных семей не придется опасаться тех, кто выше рангом, и они смогут делить любовь с Карлом без всякого бремени.
— Убедить родственников может быть немного трудновато...
Я невольно улыбнулась его бормотанию. Поразительно: его заботили такие приземленные вещи.
— А раз невест пятеро, нам придется выбрать просторный зал...
Внезапно моя рука перестала гладить Карла по спине.
«Пятеро».
Хотя я знала это число, услышав его снова, я почувствовала, как в голове всё опустело. Я подготовила себя к полигамии, но никак не ожидала, что их будет целых пять.
...Нет, пять — это хотя бы число, которое можно пересчитать на пальцах одной руки. Если вспомнить Золотого герцога, которому не хватит и двух рук, Карл весьма умерен.
Если их станет больше пяти, может начаться хаос, но даже это будет выбором Карла.
— Мар.
— Да, Карл?
— Что будет, если один человек поймает сразу несколько букетов?
Я лишь продолжала гладить его по спине, не отвечая.
«Бедняжка».
Теперь мне и впрямь захотелось плакать. Потому что я чувствовала: в Карле что-то сломалось. Пусть внешне он кажется нормальным, я видела — внутри что-то пошло не так.
Сдерживая слезы, я прижалась к нему еще сильнее.
Карл, не волнуйся. Я всегда буду на твоей стороне.
Сейчас ты наверняка очень сбит с толку, тебе больно. Но я подожду, пока ты снова станешь прежним.
И даже если не станешь — я сделаю всё, как ты пожелаешь.
Потому что ты заслужил право получить то, чего хочешь.


    Наш Директор не больной (1)

    Пришел внезапный вызов от Княжны. Вместе с ним — сообщение о том, что дело крайне важное и мне следует явиться как можно скорее.
Учитывая, что она позвала и Ирину, это наверняка касалось старшего. Именно поэтому я помчалась к ней, едва получив приглашение. Когда речь шла о старшем, я не могла медлить ни секунды.
— Старшая. Можно войти?
— Ах, ты быстро. Входи, пожалуйста.
После осторожного стука и моих слов из-за двери донесся голос Княжны.
— Леди Ирина тоже прибыла. Пожалуйста, заходите.
Увидев, что мы с Ириной вошли вместе, Княжна слегка улыбнулась и поднялась с места.
Затем она непринужденно направилась к полке с чайником. Сперва мне было неловко от того, что член герцогской семьи лично заваривает нам чай, но когда она настояла, что это лишь долг хозяйки, пригласившей гостей, я не нашла в себе сил возражать.
Впрочем, теперь я привыкла, ведь это случалось уже не раз. К тому же, если это можно назвать обменом, то каждый мой визит в ее кабинет сопровождается печеньем, а Ирина приносит в дар маленькие комнатные растения — своего рода бартерная система.
— Простите, что вызвала вас так внезапно.
— Все в порядке. Я все равно не была занята ничем важным.
Ирина быстро ответила на извинение Княжны.
Как и сказала Ирина, церемония закрытия была не за горами, так что срочных дел не было. Пусть шла подготовка к выпускным экзаменам, она не была настолько тяжелой, чтобы я не могла откликнуться на зов.
— Хе-хе, какое облегчение.
Тихий смех. Но вместо того, чтобы снять напряжение, этот смех только усилил его.
В нем слышалась скрытая тревога. Хотя Княжна, казалось, старалась не подавать виду, она не могла полностью спрятать свои эмоции.
— ...Думаю, этот разговор может затянуться.
На этих словах мои подозрения подтвердились.
«Дело не из рядовых».
Интуиция подсказывала, что случилось нечто серьезное. Я незаметно сжала кулак, и все мое тело сковало напряжение.
Княжна редко говорила, что беседа будет долгой. Такое случалось лишь считанные разы — например, когда она объясняла инцидент с признанием Герцога Сокрушителя Демонов старшему.
— Вчера Карл отправился в столицу на встречу с Ее Светлостью Герцогом Сокрушителем Демонов.
Я почувствовала, как Ирина вздрогнула рядом со мной.
Я, вероятно, сделала то же самое. Ситуация, когда старший лично отправился на встречу с самым опасным на данный момент человеком. Какая у него могла быть причина, и о чем они могли говорить...
— И, говорят, они крупно поссорились.
— ...Простите?
Мой рот открылся прежде, чем разум успел обработать информацию.
Поссорился с Герцогом? Старший?
«Почему?»
Я была сбита с толку. Но для замешательства было еще слишком рано.
— Видите ли...
Я не могла собрать мысли в кучу, слушая дальнейший рассказ Княжны.
Продление жизни, рыдания и извинения Герцога Сокрушителя Демонов, старший и Герцог, оставшиеся в одном особняке на ночь, рукопожатие в знак примирения и путь к Магической башне.
Это странно. Я не могу осознать услышанное. Княжна объясняла все предельно ясно, но это все равно трудно понять.
— Это немного шокирует, не правда ли?
Я едва смогла кивнуть на слова Княжны, которая смотрела на меня с пониманием. Слово «немного» здесь не подходило — это был настоящий шок.
— Карл... кажется шокированным еще сильнее.
Когда этот меланхоличный голос коснулся моих ушей, я инстинктивно осознала.
Вот оно. Вот почему она позвала нас.
— Мы... мы должны утешить Карла.
Словно ее недавняя печаль была ложью, Княжна посмотрела на нас полными решимости глазами. Будто мы должны были выжечь в своих сердцах то, что она собиралась сказать дальше.
Заразившись этим неистовым порывом, мы с Ириной преисполнились торжественной решимости...
И вскоре всё превратилось в душераздирающую сцену: мы трое заливались слезами.
......
Время шло, и настал час занятий клуба.
— Старший. Ты не устал? Ветер холодный, мышцы могут затечь.
— Все в порядке. Я ведь не брожу по улице.
— И все же. Ах, давай я разомну тебе плечи.
— Нет, не стоит...
Не дожидаясь ответа старшего, я принялась массировать его плечи. Видя его смущение, он улыбнулся и в конце концов доверился мне.
Разминая его, я чувствовала узлы напряжения повсюду.
«Тебе через столькое пришлось пройти».
Эти узлы — свидетельство одинокой борьбы старшего. Ноша, которую он нес один в тех местах, о которых мы не знали, скрытый от посторонних глаз.
- У Карла есть свои тревоги. Напротив, ему приходится думать о гораздо большем, чем нам.
- Воистину, воистину о многом. О том, что мы и представить не можем. Но он никому не рассказывал о своих заботах.
- Поэтому, поэтому Карлу сейчас больно. Совсем, совсем чуть-чуть.
Глаза решительной Княжны покраснели, пока она продолжала говорить. И у нас с Ириной было то же самое.
Старший, такой величественный и стойкий. Старший, самый надежный человек в мире. Мысль о том, что такой человек может сломаться под грузом ментальных терзаний...
«Нет, это не так».
Я поспешно отогнала эту ужасную мысль. О чем я только думаю? Старший не сломлен. Как и сказала Княжна, ему просто больно — совсем чуть-чуть, самую малость.
Даже самый сильный человек иногда простужается, верно? Иногда люди падают и сдирают колени или подворачивают лодыжки.
Именно так всё и обстоит. Старшему больно ровно настолько же.
- Совместная свадебная церемония со всеми невестами...
На мгновение я вспомнила слова Княжны, но намеренно проигнорировала их. Когда человек простужен и у него кружится голова, он может нести всякую околесицу.
«Мы сможем его утешить».
Да, несомненно. И тогда старший быстро поправится.
— Луиза. Я пришла.
Пока я боролась со жжением в носу, дверь клубной комнаты открылась, и в нее заглянула Ирина.
— Ах, Ирина.
— Привет, старший.
Когда старший тепло поприветствовал ее, Ирина широко улыбнулась.
И когда наши взгляды встретились, она серьезно кивнула. Ирина тоже пришла исцелить «простуду», поселившуюся в сердце старшего.
— Где остальные члены клуба?
— Ушли играть в ножной волейбол.
На ответ старшего Ирина моргнула и снова посмотрела на меня.
Я могла лишь неловко улыбнуться в ответ на этот взгляд. Они и правда ушли играть.
- Мы ненадолго выйдем.
- Хм? С чего вдруг?
Эрих, тасовавший козыри, заговорил первым...
- Латер никогда не признает, что он разработчик.
- Тебе нужно сравнить, чтобы понять, где длиннее, а где короче.
- Обычно так говорит тот, у кого короче.
Вслед за ним Рютис и Латер продолжили разговор, непринужденно покидая комнату всей группой.
«Вам не стоило быть столь тактичными».
Я чувствовала и вину, и благодарность, понимая их мотивы.
Поскольку я крутилась возле старшего и смотрела на него преданными глазами, они освободили для нас пространство.
Несмотря на холодную погоду, они намеренно ушли на улицу. Это такая безмерная забота, что я не знаю, чем отплатить им.
— —! —!
— —? —!
Я смутно слышала, как они со всей страстью играют на заднем дворе, но всё равно — они ушли ради меня.
Я не верила, что они и впрямь вышли только ради волейбола. Да, это не могла быть единственная причина.
— Все такие энергичные.
— Хорошо, что они знают, куда направить силы.
Старший коротко ответил на замечание Ирины.
Я не смогла сдержать смеха. Учитывая выносливость Эриха и Рютиса, они могли бы носиться хоть всю ночь.
— Трудно печь, когда никого нет? Я принесла хорошего чая.
— Ах, я все сделаю!
— Не спешите. Мы можем сначала выпить чаю.
Видя, как Ирина ставит сумку на стол, я поспешно достала чашки.
Хороший чай. Ирина говорила, что найдет что-нибудь эффективное для успокоения ума. Судя по тому, с какой уверенностью она его принесла, чай действительно стоящий.
— Как старший?
Ирина подошла ко мне и тихо прошептала.
— Пока не уверена.
Пришлось признать отсутствие прогресса, хоть это и было неловко.
Старший и в обычное время не из тех, кто подает виду, когда ему трудно. Не скажи мне Княжна, что сердце старшего «простужено», я бы ничего и не заметила.
От этого сердце ныло еще сильнее. Болеть так сильно, чтобы сама Княжна начала беспокоиться, и при этом не показывать виду — сколько же страданий он несет в одиночку?
Самое грустное в мире — болеть одному. Чахнуть, не получая ничьего внимания или заботы.
«Все должно получиться».
Даже легкая простуда может превратиться в тяжелый грипп, если ее запустить. Мы не можем допустить этого со старшим.
— Но если мы продолжим наблюдать, то что-нибудь увидим.
— Но церемония закрытия уже скоро?
На этих словах я снова замолчала.
Да, в этом-то и проблема. От второго семестра почти ничего не осталось. У нас осталось меньше двух недель, чтобы быть со старшим.
Я должна быть рядом с ним. Если он хоть раз кашлянет — я должна немедленно его утешить.
«В самый критический момент».
Я негодую на Энена. Почему он заставил старшего «заболеть» именно сейчас?
Нет, в идеале он вообще не должен был болеть, но если уж пришлось — не могло ли это случиться тогда, когда рядом больше людей, способных позаботиться о нем?
— ...Может, нам снова попроситься в столицу на этот раз?
Я осторожно предложила идею. Как насчет того, чтобы пожить в том же особняке, что и старший, как во время прошлых летних каникул?
— Не слишком ли это рискованно? Старшему нужно как следует отдохнуть, а если мы будем рядом, он может не справиться с отдыхом.
— Я... я полагаю...
Я отозвала свое предложение, вняв ее убедительным аргументам.
— Давай хотя бы посетим Новогоднюю церемонию приветствия.
— Хм?
Пока я представляла себе зимние каникулы вдали от старшего — зиму, которая казалась слишком холодной — Ирина предложила иной вариант.
«Новогодняя церемония приветствия?»
Я растерянно уставилась на Ирину, удивленная неожиданным предложением.
Новогодняя церемония приветствия. В первый день нового года вся титулованная знать Империи собирается перед Его Величеством Императором, чтобы подтвердить свою верность и обсудить будущее страны.
Поскольку собирается вся аристократия, это крупнейшая социальная площадка Империи, но из-за огромного давления и груза ответственности большинство детей благородных семей предпочитают не посещать ее.
Дворяне моего возраста либо остаются в своих поместьях, либо, если едут за главой семьи в столицу, устраивают собственные банкеты с другими сверстниками. Так я это понимала, но...
— Мы тоже можем посетить Новогоднюю церемонию. Мы не ходили лишь потому, что это не обязательно. Не было причин идти.
Сказав это, Ирина взглянула на старшего.
— Но теперь причина у нас есть.
Проследив за взглядом Ирины, я повернулась к старшему. Когда наши глаза встретились, он одарил меня легкой улыбкой.
Хотя я иногда забываю об этом, ведь он всегда так добр к нам в клубе, старший — чиновник министерского уровня. Высокопоставленное лицо, которое обязано посещать Новогоднюю церемонию даже не имея дворянского титула.
— Хорошо.
Я быстро закивала, закончив свои расчеты.
Честно говоря, мне немного страшно. Собрание высшей знати — герцогов, маркизов и графов. Я и сама не хотела соваться туда, пока не унаследую титул.
Но забота о старшем важнее моих страхов.
И если я буду подле него, думаю, я выстою даже перед лицом Его Величества Императора.
......
Луиза и Ирина о чем-то сосредоточенно шептались.
«Я всё слышу».
К несчастью, я слышал каждое их слово. В одном помещении, особенно когда их было всего двое, я слышал всё, как бы тихо они ни говорили. Я мастер боевых искусств, управляющий маной, так что мои чувства крайне остры.
«Неужели я их так сильно напугал?»
Мне стало немного неловко. Похоже, сказанное Маргете достигло ушей этих двоих.
Да, признаю. Я действительно наговорил вещей, способных встревожить не только Маргету, но и Луизу с Ириной.
«Я был слишком радикален».
Даже нечто революционное должно быть революционным в меру, чтобы люди могли это принять. Но моя «революция» была поистине запредельной, радикализмом уровня конца света.
Маргета, будучи человеком мягкосердечным, притворно посочувствовала моим словам, но втайне наверняка извелась от беспокойства. Я понял это слишком поздно.
«Стоило говорить об этом постепенно».
Я слишком поторопился. Даже вакцину нужно вводить дозированно и в несколько приемов, чтобы она подействовала.
Если ударить по человеку со всей силы без предупреждения — это уже не лекарство, а вирус.
Мне стоит поразмыслить над этим. Первопроходец всегда обязан соблюдать осторожность.


    Наш Директор не больной (2)

    Департамент инспекции, Второй отдел. Подразделение, чья основная обязанность — поддержка, а не бой, а именно — сбор информации. Благодаря этому большинство сотрудников Второго отдела не сидят на месте, а рыщут по разным регионам. Разумеется, за счет грамотного распределения зон ответственности никому не приходится нестись из восточного конца империи в западный.
И моей зоной ответственности как начальника отдела является столица. Это вполне естественно. Если я, облеченный столь важными полномочиями, не возьму на себя Аузен, то кто тогда будет им управлять?
Некоторые глупые и мелочные людишки могут быть недовольны тем, что их босс безвылазно сидит в столице, пока они мотают километры. Но на этот случай у меня есть неоспоримая истина, которую я гордо изрекаю:
— Завидуешь? Дослужись до начальника.
Это любимая фраза Директора, и я часто ею пользуюсь. Прежде чем возглавить отдел, я вкалывал как проклятый. Что плохого в том, чтобы продвинуться по службе и пожить в комфорте?
К тому же, я не получил этот пост просто за красивые глаза. Это трофей, заслуженный в смертельно опасной игре. Два года назад, едва Директор вступил в должность, я вовремя примкнул к нему и выбил себе нынешнее кресло.
С тех пор я почти не покидаю Аузен. Если нет по-настоящему веских причин, я пускаю корни здесь и наотрез отказываюсь шевелиться. Разве амбициозному джентльмену, ценящему изящные вещи, не положено жить в столице?
«Может, присмотреть себе участок на кладбище заранее?»
В последнее время эта решимость только окрепла. Даже после смерти я велю поставить себе памятник именно здесь. Чтобы столичные ветры продолжали ласкать мой слух.
— Начальник отдела.
— О, ты как раз вовремя.
Вошел старший руководитель группы, курирующий столицу и пригороды. Мы частенько выпиваем вместе, так что его лицо — приятное зрелище, особенно в нынешние дни.
— Слухи разлетаются быстро. Они уже достигли даже маленьких городков в окрестностях столицы.
— Прекрасно.
Через него ко мне стекались исключительно добрые вести.
«Благодарю вас, Директор».
Я искренне вознес благодарность начальнику, находящемуся в Академии. Каков руководитель: лично создает интереснейшие поводы для сплетен, чтобы его подчиненный в столице не помер от скуки.
Теперь мне даже в театр ходить не надо. Как только жизнь становится серой, тут же подворачивается бесплатная и захватывающая драма.
«Я тоже остался в долгу не перед вами».
Меня наполнило чувство удовлетворения. У достойного босса — достойные подчиненные. Раз Директор обеспечил нам зрелище, я тоже немного подсуетился ради него.
Ничего особенного. Я просто поспособствовал тому, чтобы новость о Директоре и Герцоге Сокрушителе Демонов, держащихся за руки по пути к Магической башне, разнеслась мгновенно. Добавил масла в огонь слухов, заставив их полыхать по всей империи.
Цель у меня скромная. Весть должна достичь каждого уголка страны еще до начала Новогодней церемонии.
— Есть другие сплетни?
— Все надежно погребены под новыми.
— Идеально.
Удовлетворение росло. Лучший способ убить слух — это накрыть его слухом еще большего масштаба.
Я перекрыл рыдания Начальника Первого отдела перед Директором сплетней о том, что сам Директор ночевал под открытым небом на Национальном кладбище. А инцидент на кладбище был идеально похоронен историей с Герцогом Сокрушителем Демонов.
Директор наверняка будет доволен. Разве преданный подчиненный не обелил его позорное прошлое? К тому же, я купировал пугающие слухи о том, как Герцог средь ночи блуждала по улицам в слезах.
«За это полагается награда».
На итоговом совещании года я обязательно подам прошение. Запрошу премии для всего Второго отдела за спасение чести Директора.
— Хорошая работа. Продолжаем в том же духе.
— Так точно, начальник отдела.
— Выпьем после службы?
— Звучит заманчиво.
Старший руководитель группы ухмыльнулся и вышел. Место для попойки он выберет сам.
«Если бы так было всегда...»
Как только за ним закрылась дверь, я провалился в мягкое кресло. Удовлетворенность работой в эти дни зашкаливала. За такой административной рутиной я готов провести хоть еще двадцать лет.
«С Начальником Первого отдела тоже, кажется, все в порядке».
К тому же, пока Директор развлекает публику вне стен Департамента, жизнь внутри него тоже течет удивительно мирно.
Когда расходятся слухи о романтических делах босса, внимание неизбежно переключается на Начальника Первого отдела. Раньше я опасался ее реакции, но теперь это излишне.
- Все нормально! Директор — мужчина, на которого я положила глаз, так что он просто обязан быть популярным!
- Но разве нет шанса его потерять?
- Пф! Директор не из тех, кто может меня бросить!
Поразительно, как только вспоминаю об этом. Как ему удалось так очаровать Эржебет? Раньше она бы на стенку полезла от ревности, а сейчас просто сияет от необоснованной уверенности.
Безусловно, это плюс. Благодаря ее спокойствию я могу действовать решительно.
«Надеюсь, всё закончится хорошо».
Вспомнив довольное лицо Эржебет, я сотворил краткую молитву. Как коллега, я имею право желать им счастья.
Будь счастлива, Начальник Первого отдела.
«А я найду свое счастье сам».
Я выудил из кармана артефакт связи. И едва взглянув на него, рефлекторно расхохотался.
Инцидент с Герцогом Сокрушителем Демонов... когда говоришь так, можно спутать с банкетом Кронпринцессы. Короче говоря, я не связывался с боссом со времен второго случая с Беатрис. Нынешний звонок станет эпохальным.
Сердце забилось чаще. Представляю, какую мину состроит Директор, пытаясь увильнуть от разговора.
«Вот ради чего стоит служить в Инспекции».
На душе стало легко. Не будь Директор нынешним Карлом, я бы на этой службе долго не задержался.
[— В чем дело? С чего вдруг ты снова ищешь меня?]
Спустя мгновение после активации артефакта на нем появилось лицо босса. С таким выражением, будто он прикончит меня, если я звоню без повода.
— Приветствую, Директор. Вижу, у вас все идет на лад?
[— Я на такого похож?]
— Ни капли.
[— Ублюдок.]
Я снова прыснул от его мгновенной ругани.
Но если я буду только дразнить его, он просто отключится. А мне нужно дело обсудить.
— Столица нынче стоит на ушах. Ни одного скучного дня не проходит.
[— ......]
На этих словах Директор замолк. Он сейчас в Академии, но до этого два года отпахал в Аузеном чиновником высшего ранга. Было бы странно, не понимай он, в каком положении сейчас находится.
— У меня для вас две новости: хорошая и плохая.
[— Выкладывай.]
— Первая — ваша ночевка на сырой земле окончательно забыта.
Лицо Директора немного смягчилось. Видимо, эта весть его порадовала.
— Плохая новость... сами ведь понимаете, о чем я?
[— Проклятье.]
Долго ждать очередного ругательства не пришлось. Но отсутствие иной реакции говорило о том, что и сам босс признает — это лучший выход.
Да уж, сколько сил Второй отдел угробил ради этого результата! Если он начнет жаловаться, то станет просто невыносимым начальником.
— Новогодняя церемония обещает быть жаркой. Поговаривают, знать уже делает ставки, кто станет вашей первой женой.
Поскольку дворяне тоже люди, они обожают пари, когда случается нечто столь пикантное. Чей прогноз сбудется, куда подует ветер...
Кто же станет первой супругой нынешнего Директора Департамента инспекции — Герцог или дочь герцога? Эти споры неизбежно зазвучат в кулуарах, даже если Император под страхом смерти запретит ставки.
— Может, дадите подсказку? Обещаю половину выигрыша.
Выложив всю информацию, я бросил последнюю наживку. Теперь Директор велит мне катиться к черту и повесит трубку...
[— Все.]
...?
— Чего «все»?
[— Я сказал: со всеми.]
— ...Ещё раз. В каком смысле?
[— В смысле — первые жены.]
При этих словах я начал вертеть в руках артефакт связи, рассматривая его под разными углами.
Что за... он что, сломался?
Почему звук передается так странно?
Пытаясь успокоить нехорошо забившееся сердце, я направился к кабинету Министра.
Честно говоря, заходить туда без приглашения страшно, но, к несчастью, именно я первым узнал о надвигающейся катастрофе. И как первооткрыватель, я обязан немедленно доложить об этом.
[— Разве первая жена должна быть только одна?]
— Нет, но таков общественный договор...
[— Соглашения со временем меняются.]
Перед глазами стоял образ Директора, вещающего словно учитель перед школьником. Голова снова начала раскалываться.
Да, всё верно. Общественное мнение может меняться. Но то, что первая жена бывает только одна — это незыблемый закон. Непреложная истина, как то, что солнце встает на востоке, а вода течет сверху вниз. Это не может измениться, в какие бы обстоятельства ты ни попал.
— ...Да, это воистину чудесно.
[— Правда? Я знал, что ты поймешь.]
Ни хрена я не понял. Но продолжай я спорить, Директор бы от меня не отвязался.
Так что я предпочел прикинуться согласным. Даже это притворство выпило из меня все соки, но я единственный, кто может доложить Министру о помутнении рассудка его «сына».
Преисполненный решимости спасти босса, я дошел до кабинета Министра. Переведя дыхание, я постучал.
Тук-тук—
— Министр. Это Лафайет Барон, Начальник Второго отдела Департамента инспекции.
— Входи.
Дерзость обычного начальника отдела, идущего прямиком к Министру, минуя Заместителя директора и самого Директора. Еще недавно это было невозможно, но не теперь.
— Что случилось? Уже выбрал место для свадьбы?
Министр, не отрываясь от бумаг, коротко бросил эту фразу.
Я невольно сжался. С тех пор как Министр прознал о моих отношениях с Кристиной, он пилит меня почти каждый день.
— Речь не о месте, Министр. У меня срочное донесение.
— То есть свадьба с Кристиной для тебя уже не важна?
Черт, да как он всё к этому сворачивает?
— Я шучу.
К счастью, Министр усмехнулся и отложил перо. Словно приглашая выкладывать свою «важную новость».
Я невольно сглотнул. Мне предстояло сообщить высшему руководству, что мой непосредственный начальник сошел с ума. Где еще можно столкнуться с такой жутью?
Но я обязан это сделать. По крайней мере, Министр должен знать, чтобы вовремя вмешаться. Лечить сумасшедшего — дело вышестоящего, а не подчиненного.
— Директор Департамента инспекции окончательно сошел с ума.
В конце концов, я выпалил это, зажмурившись. К черту долгие объяснения. Достаточно констатировать факт безумия.
Но ответ был безразличным.
— Он всегда был сумасшедшим.
«Нет».
На мгновение я лишился дара речи.
И в ту же секунду я всё понял. Безусловно, если выбирать между «нормальный» и «сумасшедший», он всегда был ближе ко второму.
— Теперь он стал еще безумнее. — Спустя секунду тихо добавил я.
И только тогда лицо Министра посуровело.
— ...Хуже обычного?
Я молча кивнул.
В этой ситуации мне потребовалось больше мужества, чем я ожидал, чтобы доложить абсурдную истину: Директор собрался сделать первыми женами одновременно и дочь герцога, и самого Герцога.
Даже Министр долго хранил молчание после моего доклада.
В кабинете воцарилась ледяная тишина.


    Наш Директор не больной (3)

    Я выслушал нежданные новости и был вынужден прервать работу. Отложенные дела подождут, но оставить безумца без присмотра — значит допустить необратимые последствия.
— Он действительно так сказал?
— Да...
— Уверен, что не ослышался?
— О, если бы это было так.
Я перепроверил на всякий случай, но несостоявшийся зять моей племянницы лишь повторил нежеланный ответ.
Я невольно потер переносицу. Вместо того чтобы гадать, как у этому пришло, я скорее почувствовал, что нечто подобное было неизбежно.
«Этого достаточно, чтобы любой лишился рассудка».
Это чертовски скверно, но катастрофа не была невообразимой. Парень прошел через слишком многое с тех пор, как в семнадцать лет вступил на этот путь. Объективно говоря, не было бы ничего странного, сойди он с ума гораздо раньше.
Разве не я обнаружил его шаткое ментальное состояние этим летом и пытался все исправить? Тогда мне показалось, что он пришел в себя, но, скрытый от моих глаз, он медленно сползал в безумие.
«И угораздило же его именно там, вдали».
Это головная боль. Будь он рядом — дело другое, но он сорвался именно в Академии.
Сбоящие магические инструменты порой возвращаются в норму после пары крепких ударов. Это официальный метод временного решения проблем, озвученный самим Герцогом Сокрушителем Демонов.
Так что, если иного пути не будет, несколько затрещин вполне могут стать выходом. Магия и божественная сила, возможно, не лечат душевные хвори, но обряд экзорцизма с применением физической силы вполне может сработать.
— Сохраняй это в строгом секрете.
Я принял решение после краткого раздумья.
Если Министр финансов внезапно вызовет к себе Директора Департамента инспекции, слухов не избежать. И тогда люди поймут, что тот лишился ума.
Но и сам я поехать в Академию не могу. Придется ждать, пока он вернется после окончания семестра.
— Это не опасно? До церемонии закрытия еще больше десяти дней.
— У нас нет выбора. Возможно, если его не беспокоить в это время, ему станет лучше.
Несостоявшийся зять понимающе кивнул, но, честно говоря, это были лишь пустые надежды.
Да, он мог бы прийти в норму, останься он в покое. Он свихнулся от непомерного труда и внезапного признания. Если его никто не будет дергать и он сможет побыть наедине с собой, есть шанс, что его ментальная крепость восстановится.
Худший вариант — его состояние со временем только ухудшится. Если так, возможно, вызвать его сейчас было бы верным решением.
«Оставлю это на волю судьбы».
Я боялся, что одиночество сделает его еще более безумным, но вызов к ко мне мог стать триггером для нового срыва.
«Ублюдок».
Я не сдержал вздоха. Когда-то подававший надежды... нет, он даже в начале службы не был нормальным, но перспективный чиновник сломался спустя четыре года.
Он сам твердил, что четыре года тянутся как сорок или даже четыреста. Я и не ожидал, что он действительно надломится, будто за плечами у него и впрямь сорок лет ада.
— Можешь идти. И ни слова об этом.
— Слушаюсь.
Я спровадил Начальника Второго отдела. Не было смысла держать его здесь, когда решения всё равно нет.
Стоило ему уйти, как я уставился в потолок.
«Было бы неплохо, помоги ему кто-нибудь».
Разумеется, я понимал, что прошу о слишком многом. В Академии нет никого, кто мог бы излечить безумие этого мерзавца. Там могут быть те, кто способен его утешить, но не более.
Княжна поостережется усугублять ситуацию. Ректор или проректор могут пересекаться с ним по службе, но о близости и речи нет. Студенты? Хорошо, если они его просто не боятся.
«Разве нет никого подходящего?»
Того, кто не будет трепетать перед титулом Директора Департамента инспекции, кто достаточно близок и может в лоб заявить о его сумасшествии.
«...Ни единой души».
К несчастью, никто, отвечающий всем условиям, на ум не приходил.
Что ж, оставим надежды на исцеление в стенах Академии. По крайней мере, этот паршивец не из тех, кто станет афишировать свое безумие на каждом углу.
......
Выложившись по полной в матче за звание слабейшего игрока в ножной волейбол, я сидел на краю поля, приходя в себя.
На самом деле, никакой нужды в этом отборе не было. Латер — слабейший среди нас в физическом плане. Любой бы понял, что спорт — не его стихия, но он был единственным, кто наотрез отказывался это признать.
— Ты играешь в ножной волейбол просто дерьмово.
— Благодарю за комплимент.
Латер, только что наглядно продемонстрировавший свою никчемность, щедро осыпал Рютиса похвалами, пока тот шел за улетевшим мячом.
Мы условились: кто выбивает мяч за пределы поля, тот за ним и бежит. Это значило, что Латер отсутствовал в игре больше половины времени. Прямо как сейчас.
— Продолжим?
— Давай еще немного помучаемся.
Я коротко ответил Рютису, сидевшему рядом.
Сегодня Луиза ни на шаг не отходила от моего брата. Она всегда так делает, но сегодня — по-особенному.
Любой бы заметил, что ей нужно что-то сказать. Вот я и дал им место. Карточные игры мне все равно приелись, пора было сменить деятельность.
Я только не знал, как долго мне стоит пропадать здесь.
— Латер всё еще не вернулся?
Пока мы с Рютисом безучастно таращились в пустоту, вернулись Аинтер и Таниан с водой.
— Угу. Похоже, он зашвырнул его слишком далеко.
— Если бы он вложил хотя бы половину этой силы в точность...
Аинтер отпустил этот печальный комментарий в адрес Латера, пока того не было рядом. Видимо, это и называют «убить улыбкой».
— Мы продолжаем?
— Такой план.
— Отлично. Давно я так не потел, это освежает.
Аинтер с легкой улыбкой протянул мне флягу, а я перевел взгляд на Таниана.
— Я тоже не против. Когда выпадет снег, нам будет не до волейбола, так что поиграем, пока есть возможность.
Раз уж и Таниан был «за», решение приняли единогласно. Теперь, даже если бы Латер захотел прекратить это позорище, мы бы продавили его большинством голосов.
Впрочем, зная его характер, он вряд ли предложил бы закончить игру, пока проигрывает.
«Скорее он просто признает себя слабейшим».
Есть большая разница между игрой, где кто-то упрямо отрицает очевидную слабость, и матчем, где участник признает свой провал. Было забавно за этим наблюдать.
— Сказано: «Обе ноги мои вовек последуют стезей, начертанной Господом».
— Ох.
К несчастью для Латера, Таниан явно разделял мои мысли, раз процитировал священный стих.
Усталость мгновенно испарилась, а тело наполнилось бодростью. Я чувствовал себя даже лучше, чем до начала игры.
— Священный стих будущего святого? Какая щедрость.
Рютис сжал и разжал кулаки, а Таниан кротко улыбнулся и произнес:
— Писания созданы, чтобы ими пользовались. Господу было бы отрадно знать, что их применяют часто.
Суждение было крайне субъективным, но я не стал лезть. По доктрине — святой это сын Божий. Если сын так говорит, значит, так оно и есть. Не гоже встревать в чужие семейные дела.
Однако, вопреки заботе Таниана, игра в ножной волейбол была прервана насильственным образом.
Мяч, который приволок Латер, лопнул, так что один Энен знает, что с ним случилось.
— Он застрял на статуе основателя.
На миг у меня возникло обоснованное подозрение, что Латер проткнул его специально.
Весь остаток дня мы продолжали ошиваться снаружи. Ножной волейбол, футбол, кикбол. В общем, всё, что можно делать с мячом.
— Становится чертовски холодно. Не пора ли внутрь?
Рютис выказал явное нежелание продолжать наши бесконечные гуляния, но...
— Неужели ты дрожишь от такой прохлады? Видимо, совсем забросил тренировки.
Брошенный вызов от Латера, который благодаря своей магии льда обладал сопротивляемостью к холоду, вновь разжег боевой дух Лютиса.
Полагаю, рыцари и маги никогда не поладят. Они вступают в схватку при малейшей провокации.
«Раньше они сдерживались».
Раньше они держали себя в руках, чтобы произвести впечатление на Луизу, но теперь, когда нужда в этом отпала, оба принца предались безумию. Хорошо хоть до кулаков дело не доходит. Просто сражаются в игре.
Наблюдая, как Латер демонстрирует финт с ударом мяча головой не вперед, а назад, я небрежно поднялся.
— Мне нужно отлучиться.
Но, на удивление, никто не обратил внимания. Рютис принялся пинать мяч, окутав его маной.
«Сумасшедший ублюдок».
Он тратит свои способности самым нелепым образом.
С тяжелым чувством от того, какая растрата талантов происходит у меня на глазах, я вошел в здание. Хорошо, что другие студенты Рыцарского факультета этого не видят. У них бы возникла острая ненависть к себе.
— Ах, Эрих.
Я уже собирался зайти в уборную, когда услышал голос Луизы сзади.
Что это? Клубная комната наверху, мы не должны были пересечься. Да и Луиза не стала бы покидать брата.
— Луиза? В чем дело?
— Мне нужно кое-что сказать тебе. Ты пришел как раз вовремя.
Луиза выдавила слабую улыбку, но цвет ее лица был пугающе бледным.
Она быстро огляделась и осторожно подошла ко мне. Ее лицо было воплощением напряжения, и я невольно напрягся тоже.
— Не мог бы ты поговорить с братом?
— ...Хм?
Я не нашелся с ответом на этот шепот.
Что за странная просьба?
Я направился в сторону клуба, где мой брат должен был быть один. Я всё еще переваривал шокирующие слова Луизы.
— Старшему... кажется... немного, совсем чуть-чуть нехорошо с головой.
Она выражалась как можно мягче, но суть была ясна — брат лишился рассудка. Если уж Луиза, которая обычно смотрит на него влюбленными глазами, говорит такое, дело действительно плохо.
Похоже, до этого момента Луиза, Ирина и Княжна пытались как-то выправить ситуацию, но, к сожалению, безрезультатно.
— ...Но почему я?
— Может быть... Старший прислушается к члену семьи...
Честно говоря, не думаю, что брат станет особо меня слушать, но я не мог отказать Луизе, смотревшей на меня с такой надеждой.
К тому же, услышав, что Карл спятил, я не мог остаться в стороне.
«Семью будет лихорадить».
Помимо моих личных чувств, это будет настоящим крахом для нашего рода.
Семью повергла в хаос одна лишь весть о его пятидневном аресте, а если наследник титула и земель лишился ума? Мать упадет в обморок первой. Может быть, даже няня сляжет.
Что до главы семьи... не уверен. Но даже он будет потрясен, если сын, которого он величал «семейным шедевром», окончательно съедет с катушек.
«Проклятье».
Плечи внезапно отяжелели от этой мысли. Речь шла не просто о просьбе друга или здоровье брата — на кону выживание всей семьи.
Но медлить нельзя. Если я, его родная кровь, сбегу и сдамся, кто тогда посмотрит брату в лицо?
— Брат.
— О, уже вернулся?
Я глубоко вздохнул и рывком открыл дверь в клуб. Открывай я ее медленно, точно бы сбежал на полпути.
— Просто решил передохнуть. Надоело носиться.
Еще один глубокий вдох. Как мне теперь продолжать?
«Прощупать почву?»
Исключено. Я не силен в таких дипломатических маневрах, а брат раскусит их в мгновение ока.
«Просто подождать?»
Тоже не вариант. Луиза уже ждала и наблюдала, пока у нее не кончились силы, и тогда она пришла за помощью ко мне.
«Быть прямым?»
...Возможно, так лучше. Если ситуация критическая, лучше не тянуть и сразу броситься в бой.
— Кстати, брат. Луиза беспокоится о тебе.
— Ах.
Брат неловко улыбнулся на мои слова.
Судя по реакции, я был прав. Прямой подход лучше хождения вокруг да около.
— Что-то случилось?
При этих словах брат потер подбородок. Словно взвешивал — стоит ли рассказывать, можно ли мне доверять.
Но раздумья были недолгими. Несколько раз коснувшись подбородка, он кивнул и заговорил с серьезным видом. С пафосом священника, вещающего пастве.
...И чем дольше брат говорил, тем яснее я понимал, почему Луиза задействовала даже меня.
— Слушай, брат.
— Да?
— Ты в конец спятил?
Удивительно, но при этом вопросе брат замер на месте.
Проклятье! С чего ты глаза выпучил?
Только не говори мне, что ты вывалил на меня всё это и ожидал услышать какую-то другую реакцию?!


    Наш Директор не больной (4)

    На миг слова Эриха выбили меня из колеи.
Но я быстро взял себя в руки. Что ж, Эрих все еще юный росток, поглощенный учебой в Академии. Вполне естественно, что человек, перегруженный зазубриванием прописных истин, с трудом осознает революционные «новые истины».
Поэтому его слова о моем безумии логичны. Разумеется, он впал в шок, столкнувшись с правдой, которая идет вразрез с тем, чему учат в Академии.
— Когда-нибудь ты поймешь, о чем я говорю.
Я намеренно вещал со спокойной отстраненностью.
Шухари. Постичь знание, разрушить его и обрести собственную истину. В этом и заключается суть обучения.
С этим благородным чувством я похлопал Эриха по плечу. Путь семнадцатилетнего пацана еще только начинается.
— Придет время, когда ты перестанешь быть заложником того, что в тебя вдолбили.
— Да тебя вообще ничему никогда не учили.
Ах ты ж сын...
От этого мощного удара под дых я на мгновение лишился дара речи. А затем он бесчестно добавил:
— И разве это не здравый смысл, а не то, что учат в учебниках: у мужчины может быть только одна первая жена?
Более того, он посмотрел на меня с такой жалостью, что слова застряли у меня в горле.
И все же я обязан возразить. Нельзя возводить преграды во имя здравого смысла. Рабское следование устоям мешает развитию человечества...
— Какая ужасная участь ждет твоих будущих жен.
— Что?
Я почувствовал прилив негодования от его бормотания. Тон Эриха намекал, будто я причиняю вред окружающим своими единоличными решениями.
Я бы никогда так не поступил. Как я могу навязывать свои стандарты людям, которые мне дороги? Вот почему я поднял эту тему заранее. Каждая была бы счастлива стать первой женой.
И пусть только Маргета подтвердила это напрямую, Луиза и Ирина, наверняка узнавшие новости от нее, тоже не стали протестовать.
«Это не принуждение».
Как только я поговорю с Герцогом Сокрушителем Демонов и Начальником Первого отдела, у меня на руках будет согласие каждой. Это ни в коем случае не мой каприз. И не принуждение.
— ...Они все сказали, что не против. Пусть это для них в новинку, но никто не говорил, что им это претит.
— А как они могли сказать, что им претит? Что, если бы ты заявил: не согласны — свадьбы не будет?
Это замечание снова заставило меня заткнуться. Если причина в этом, то мое решение действительно...
Нет, всё не так. Я пытался говорить в доверительной атмосфере. Я старался создать обстановку, в которой им было бы легко отказаться, не будь мое предложение им по душе.
— Будь им действительно противно, они бы отказались.
— Прямо в лицо безумцу, который с невозмутимым видом извергает бред?
«Нет».
Не слишком ли легко он бросается словом «безумец»? Я все-таки твой брат.
— Они могут бояться, что отказ вычеркнет их из списка, могут переживать о твоей реакции, если они откроют рот.
Эрих глубоко вздохнул, подтащил стул и сел.
Он выглядел как чиновник, который нехотя присаживается, когда отчет, обещавший быть кратким, затягивается на неопределенный срок.
— Луиза думает, что ты немного приболел.
Мои глаза дрогнули от этих нежданных слов.
Я знал о ее заботе, но не думал, что она воспримет всё в таком ключе. Если уж добродушная Луиза заговорила о болезни, то...
— Она даже просила меня о помощи.
Эрих снова вздохнул, с силой почесав затылок. Затем — еще один вздох, сухое растирание лица и еще один.
Всё его естество вопило о том, что он понятия не имеет, как продолжать этот разговор.
— Брат.
— ...Да.
— Ты спятил?
Мы вернулись к тому же вопросу, с которого начали.
— «Все — первые». Звучит красиво. Слишком красиво, но... — выдохнув уже сотый раз за день, Эрих заговорил с лицом, изборожденным смертельной усталостью. — А это не просто другой способ сказать, что все они — последние?
Неожиданная критика. Неужели это выглядит именно так...?
Безусловно, если ты считаешь, что над тобой никого нет, вы все вместе — первые. Но если под тобой тоже никого нет — кажется, вы все вместе замыкающие.
— К тому же, у тебя несколько невест, каждая из которых должна быть главной героиней. Неужели им придется делить внимание на свадебной церемонии, которая бывает раз в жизни?
Меткое наблюдение. Услышав это, я осознал всю фатальность проблемы.
Почему я не замечал этого раньше? Или знал, но сознательно игнорировал?
— Даже во время церемонии — надевание колец, поцелуй, выход под руку... в конечном счете всё равно придется установить очередность.
— ......
— Очередность неизбежна. А ты просто пытаешься отрицать реальность.
Сказав это, Эрих откинулся на спинку стула, почти сползая с него. Словно он высказал всё, что было нужно.
И все же его взгляд оставался прикован ко мне. Если мне кажется, что в этом взгляде читается: «Если ты продолжишь отрицать очевидное, ты просто подонок», то это наверняка не мое воображение.
И этот взгляд снова всколыхнул мои чувства. Болтать — легко; любой может поучать, просто сотрясая воздух словами.
— Возможно, ты прав.
На этот раз вздох сорвался уже с моих губ.
Да, Эрих может быть прав. Вероятно, в нынешнюю эпоху метод «все первые» не является верным. Маргета, Луиза, Ирина — им всем может не нравиться такой подход, но они пытаются подстроиться под меня.
Ну и что с того?
— Тогда как мне поступить?
Думаешь, я выдумал этот способ на пустом месте? Я не могу расставлять по ранжиру людей, которые мне дороги, а мысль о том, чтобы делить Маргету и Герцога на номера один и два, сводит меня с ума.
— Ты ведь знаешь, что браки знати — это продолжение политики.
У меня есть чувства к Маргете. Я благодарен, что ей нравится кто-то столь никчемный, как я. Она более чем достойна быть первой женой; она слишком хороша для меня.
Но вмешался Герцог Сокрушитель Демонов. Разумеется, я благодарен и ей тоже, и после столичного инцидента я всерьез задумываюсь о наших отношениях. Нет, я уже думаю о большем.
Мне нравятся Маргета и Беатрис как личности. Но за их спинами стоят герцогства Баренти и Катобан.
— Выбери я одну — другое герцогство окажется отодвинутым на второй план. Это будет выглядеть так, будто нынешний Директор Департамента инспекции отдает предпочтение одному дому в ущерб другому.
Это невыносимо. Но я обязан нести это бремя. Таков долг тех, кто пользуется привилегиями. Учитывать последствия каждого своего шага — это путь аристократии.
С того момента, как я отпустил Гекату, которую выбрал сам; с того момента, как я больше не мог выбрать кого-то единственным — этот груз ответственности лег на мои плечи.
— Поэтому это — лучший выход.
Даже если меня назовут безумцем, это не приведет к раздорам. Между двумя герцогствами не будет иерархии. Вот почему я выбрал этот путь — чтобы максимизировать счастье для как можно большего числа людей.
Дошла ли моя решимость до Эриха или нет, но его рот, уже готовый снова выплюнуть «безумец», остался закрытым.
Наконец-то, сердце брата достучалось до младшего...
— Ты — обоснованно сумасшедший.
Похоже, нет.
Сердце заныло от этого кинжала, вонзенного после затянувшейся паузы.
— Брат. Не мудри.
— Ты хочешь, чтобы я думал еще проще...?
Я инстинктивно спросил со всей серьезностью. Уж чья бы корова мычала, но есть ли метод более прямой и незамысловатый, чем совместная свадьба?
— Очередность жен обычно определяется порядком свадеб, верно?
— Так и есть.
Вот почему я и толкую об одновременном браке и всём прочем.
— А брак — это результат признания в любви.
— Ну да.
Я гадал, к чему он клонит, но, раз противоречий не было, кивнул.
— Тогда не будет ли правильным вступать в брак в том порядке, в котором ты получал признания?
Чего?
— Подобно тому, как Академия выпускает студентов в порядке их зачисления, свадьбы должны идти в порядке признаний.
Что-о??
«Что за чушь он несет?»
Кажется, я начинаю терять рассудок. Неужели можно сравнивать такие вехи жизни, как признания и браки, с зачислением и выпуском из Академии?
Но постойте, в этом есть зерно истины. Раз уж очередность неизбежна, разве порядок признаний — не самый справедливый критерий?
— И самое главное...
Эрих на миг замолк и быстро огляделся. Хотя он знал, что поблизости никого нет, его поведение намекало на особую значимость следующих слов.
— Если отодвинуть Княжну, Железнокровный герцог будет в ярости. Но если подвинуть Герцога Сокрушителя Демонов — её ты сможешь переубедить.
«Ох».
Я тупо уставился на Эриха, переваривая услышанное.
Да ты просто гений.
......
Оставив брата наедине с его думами, я покинул клубную комнату.
Я сказал Луизе, бродившей в коридоре, что сейчас лучше оставить брата в покое. Если кто-то заговорит с ним, пока он только приходит в себя, всё может пойти прахом.
«А ведь проблема была пустяковой».
Я тихо вздохнул, выходя из здания. После разговора с Карлом я понял — задача была не из трудных.
Я не имею в виду, что тревоги брата были надуманными. Скорее, исцелить его безумие оказалось на удивление просто.
«Если бы только нашелся кто-то, кто сказал бы ему об этом».
Проблема была бы решена в зародыше, заяви кто-нибудь в лоб: «По-моему, ты спятил». Вот и сейчас — стоило мне лишь слегка подтолкнуть его, как он начал приходить в норму.
На самом деле, брат и сам это понимал. Он знал, что сошел с ума, но, не видя пути, несся очертя голову, пытаясь сбежать от реальности.
Но вместо того чтобы остановить его, все вокруг утешали его, твердя, что всё в порядке — и это привело к нынешнему бардаку.
«Это было неизбежно?»
Что ж, много ли людей способны выкрикнуть «Ты свихнулся!» тому, кого они любят?
Разумеется, есть брат, способный на такой крик. Раз уж ты умудрился завоевать Луизу, ты должен делать ее счастливой, а не доводить до нервного срыва будущую жену еще до свадьбы.
И всё же я рад, что всё закончилось хорошо. Судя по лицу брата, он больше не заикнется о совместных свадьбах.
— Эрих! Где тебя черти носили?
Когда я вернулся на поле, где члены клуба играли в футбол, Рютис воодушевленно поприветствовал меня, размахивая рукой.
— В уборной был. Я же говорил, когда уходил.
— Разве?
— Я не слышал.
Таниан пожал плечами. А ведь он стоял прямо рядом со мной.
Ну и остолопы, никто и ухом не повел.
— Ну, ты как раз вовремя. — Рютис, ничуть не смутившись, улыбнулся и швырнул мне мяч.
Я поймал его, но что-то было не так. Почему на нем столько швов, что он похож на лохмотья? И при этом он плотно накачан и тверд.
— Мы возвращаемся к ножному волейболу. На этот раз — три на три!
— Три на три?
Нас пятеро, о чем он? Один игрок будет воображаемым другом?
С этой мыслью я огляделся и увидел того, кто вообще не должен здесь находиться.
— ...Лорд Виллар?
Что он здесь забыл...?
Когда наши взгляды встретились, лорд Виллар кивнул с несколько горьким выражением лица.
— Нам нужно было четное количество игроков, чтобы Латер наконец признал свое поражение. — Заметив наш безмолвный диалог, Рютис рассмеялся.
Действительно, Латер наотрез отказывался признавать себя слабейшим. Он заявлял, что количество игроков не равно, а потому матч нельзя считать честным, или что его мастерство нельзя судить по столь странной игре. Подобное упрямство было немыслимо для обычного Латера.
Так что Рютис вызвал Королевского рыцаря, чтобы укомплектовать команды.
«Сумасшедший».
Вызвать Королевского рыцаря просто для того, чтобы поиграть в мяч?
«Будет весело».
Чокнутый ублюдок, за это я его и ценю.
Подавив предвкушение, я вышел на поле. Остатки беспокойства за брата, терзавшие меня, окончательно испарились.
Всё верно, я сделал всё, что в моих силах. Если после моих слов он не изменится, значит, это выше моих способностей. Но я верю — мой брат придет в чувства.
— Сыграем три партии.
— А не проще ли одну, до победного?
Глядя на членов клуба и лорда Виллара, медленно занимающих свои позиции, я преисполнился решимости.
Наш ножной волейбол начинается сейчас!
......
Я псих.
К такому выводу я пришел после долгих раздумий. Я был воистину, конченным психом.
«Проклятье».
Я закрыл лицо руками от стыда. Стоило вспомнить идиотскую логику, которую я с гордым видом проповедовал перед Маргетой, Начальником Второго отдела и Эрихом, как мне захотелось провалиться сквозь землю.
Более того, мысль о том, как Маргета, Луиза и Ирина по-доброму отнеслись ко мне даже после этой ахинеи, жгла еще сильнее.
- Одно только представление об этом делает меня счастливой. Спасибо.
Голос Маргеты и ее нежные похлопывания по моей спине снова зазвучали в голове. В тот же миг всё мое тело скрючилось от неловкости.
Я инстинктивно взглянул в окно. Если упасть головой вниз, сотрется ли память?
«Это сводит меня с ума».
Но побег через амнезию был бы трусостью. Раз уж я уже однажды проявил малодушие, поддавшись безумию, я не могу сделать это дважды.
Тяжело вздохнув, я достал артефакт связи. Есть дела, требующие немедленного решения.
[— Директор?]
— Да, это я.
Видя напряженное лицо Начальника Второго отдела, я невольно отвел взгляд. Доводилось ли мне раньше чувствовать такой стыд перед этим парнем?
— Насчет того, что я говорил раньше...
[— Ах, да.]
И сколько времени прошло с тех пор, как я видел Лафайета таким скованным?
— ...Ты кому-нибудь рассказывал?
[— Ну, вообще-то да. Я сообщил Министру.]
— Кому-нибудь еще?
[— Больше никому.]
Всё как я и ожидал, ущерб в пределах допустимого, так что я облегченно выдохнул.
Какое облегчение. Раз знает только Министр, всё в порядке. Если бы это достигло ушей других начальников отделов, позор был бы окончательным.
[— ...Директор.]
Но мое облегчение было преждевременным.
[— Вы пришли в себя?]
Заметив что-то по моему вопросу и вздоху, натянутая маска Лафайета мгновенно сменилась широкой ухмылкой.
— Нет, эй...
[— Эй, Начальник Третьего отдела! У меня тут для тебя просто невообразимая история!]
И прежде чем я успел его остановить, Лафайет швырнул артефакт на стол и скрылся из виду.
Хотя говорить о сумасшедшем боссе — занятие опасное, вещать о позорном прошлом Директора, который наконец-то обрел разум — сущее наслаждение.
— Проклятье.
Лучше выброситься из окна.
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    Цена помутнения рассудка оказалась ужасающей. Начальник Второго отдела хохотал всякий раз, когда видел мое лицо, а Начальник Третьего отдела упорно выделывал кульбиты в коммуникационном туннеле, пытаясь «взбодрить» меня.
[— Шеф, не стоит так сильно смущаться. Со всеми бывает.]
— Э-э... спасибо...
[— Хе-хе, пустяки!]
А Начальник Первого отдела хлопала меня по плечу (картонную версию), твердя, чтобы я не брал это в голову.
Честно говоря, больше всего меня пугала именно она, Эржебет, когда утешала меня с таким кротким лицом. Неужели люди могут так меняться? Интересно, не вытравила ли она безумие из своей души вместе с моим, когда рыдала на улице?
Так или иначе, выдержав психологические атаки трио начальников и сухие приветствия более вменяемых чиновников, я получил самый мощный удар.
«Проклятье».
Я закрыл глаза, едва увидев послание от Министра.
Его письмо пришло так, словно он только и ждал этого момента. Оно было предельно кратким. На удивление, в нем не было ни насмешек, ни пассивно-агрессивных шпилек.
[ Психиатрическая клиника Аузена — двухэтажное здание по правой стороне улицы Триффиле. За подробностями обратись к начальнику медицинского отдела Министерства призрения. ]
Он просто прислал мне адрес сумасшедшего дома.
«Дерьмо...»
Это послание ранило больнее любого прямого выпада.
......
Наступила зима.
Даже когда люди сходят с ума, время продолжает течь. Пока я был не в себе и пока отчаянно пытался игнорировать свою позорную страницу после возвращения рассудка — стрелки часов не замирали ни на миг.
Напротив, казалось, время летело еще быстрее, ведь церемония закрытия была уже на носу.
— Я рада, что к концу семестра Карл снова стал собой.
— Мне так стыдно...
Я не мог поднять головы от слов Маргеты, пока та улыбалась и легонько тыкала пальцем мне в предплечье.
Я представлял, как сильно она беспокоилась. Должно быть, гадала — что будет, если мое помешательство затянется.
— По-моему, совместная свадебная церемония была бы весьма недурственным вариантом.
Я поспешно замотал головой на ее игривое замечание. Ужасная мысль.
— Такого точно не случится. У свадьбы должен быть лишь один главный герой, не так ли?
— Правда? Ну, раз Карл так говорит, у меня нет выбора.
Я неловко улыбнулся ей в ответ. Она хихикнула, явно получив желаемый ответ.
Этот инцидент наверняка ранил и Маргету. Она едва не была вынуждена делить внимание на собственной свадьбе, которая случается раз в жизни.
Вероятно, поэтому она и испытывает меня теперь, зная, что я пришел в себя. Словно выплескивает накопившиеся чувства в форме шутливых жалоб.
— Прости меня, Мар.
Когда я осторожно обнял Маргету, она охотно прильнула ко мне.
— Я устрою великолепную свадьбу. Этот день будет принадлежать только тебе.
— Правда?
— Конечно. И если захочешь, мы проведем одну церемонию в столице, вторую — в поместье герцога Улькена, а третью — в Тейлглехене...
После этих слов Маргета несильно ударила меня по спине.
— Это перебор. Сколько же свадеб ты планируешь для меня устроить?
Я невольно рассмеялся, поймав ее суровый, прищуренный взгляд. Спустя миг Маргета тоже расхохоталась.
Три свадьбы — это и правда слишком. Лучше устроим одну, но такую, чтобы стоила трех. Когда еще я пущу в дело все накопленные средства? Моих финансов хватит на тридцать церемоний, а не только на три.
— Но сперва нам нужно обручиться.
Слегка странно переходить от обсуждения торжества к помолвке, но, увы, таков порядок. Было бы неуместно жениться, пока Маргета всё еще остается студенткой.
...Вообще-то, прежде чем звать ее под венец, мне стоит поваляться в ногах у Железнокровного герцога.
— Не беспокойся. Отец уже давно считает тебя своим зятем.
— Ха-ха, какое облегчение.
Уверенность Маргеты немного успокоила меня.
Верно, если я просижу на коленях перед замком три-четыре дня, он наверняка сменит гнев на милость. Если он не хочет, чтобы Маргета навеки осталась в старых девах, ему в конце концов придется дать согласие.
«Даже если всё пойдет наперекосяк, я отделаюсь парой сломанных ребер».
В это я и решил верить.
......
Старший окончательно пришел в чувства.
— Старший, ты действительно в порядке?
— Чем больше ты спрашиваешь, тем сильнее щемит сердце...
Луиза уже кружила вокруг него с сияющим лицом. Ее улыбка не угасала — казалось, она требовала компенсации за всё перенесенное беспокойство.
Естественно, я чувствовала то же самое.
«Слава Энену».
На моем лице играла улыбка от облегчения и радости.
Я уже была готова к худшему сценарию. К ситуации, когда состояние старшего затянется до самого конца семестра и его не удастся исправить даже к Новогодней церемонии приветствия. Случись такое, я планировала безвылазно сидеть в нашем столичном особняке, даже если бы это потребовало от меня невозможного.
Но всё завершилось лучшим, а не худшим исходом. Старший оправился еще до завершения учебы.
«Спасибо тебе, Эрих».
Я подумала об Эрихе, который сейчас наверняка носился по полю с остальными членами клуба.
Семья действительно важнее всего. Нет лучшей опоры в трудные времена. Пусть отношения между братьями не казались особо тесными, именно Эрих дал ему силы в критический момент.
В этом и кроется мощь рода. Связь, которую мне пока не под силу одолеть.
«Когда-нибудь...»
Я невольно сглотнула. Пусть сейчас я проигрываю, однажды я тоже стану для старшего семьей...
— Кхм, кхм!
— Ирина?
— Что с тобой?
— П-просто что-то в горле застряло.
Я поспешно откашлялась, устыдившись своих мыслей. Слишком тороплю события. Нелепо воображать такое, когда даже Княжна еще не вышла за него.
«...Я ведь так и не получила ответа».
На душе стало немного грустно, когда мысли забрели в эту неприятную сторону.
К несчастью, я так и не услышала «да» от старшего. Разумеется, я сказала, что он может не торопиться, но — чего уж греха таить — я хотела бы услышать согласие поскорее.
Впрочем, надежда была.
«Он сказал, что невест будет пять, так что нужен просторный зал».
Вот что я услышала от Княжны, когда она рассказывала о «ране в его сердце».
Пять. Она определенно сказала — пять. Княжна и Герцог Сокрушитель Демонов — это уже две. Мы с Луизой — четыре. И приплюсуем ту подчиненную из Инспекции, что призналась ему вслед за нами. Итого — пять.
- Сейчас у Карла нет и тени желания отталкивать леди Луизу и леди Ирину.
Пусть стыдно признавать, но я была по-настоящему счастлива. Даже в миг, когда старшему было плохо, я эгоистично порадовалась этим словам.
Сразу после этого меня захлестнуло самобичевание, но сказанное не шло из головы.
«Пять».
Старший говорил о пяти невестах. Если это были не просто слова больного человека — если он думал о пятерых еще до своего помешательства...
«Мне нужно просто подождать».
Просто ждать, пока он сам не скажет. Пока он не разберется в чувствах и не даст ответ тогда, когда ему будет комфортно.
Пусть в очереди передо мной немало людей, высокая вероятность положительного исхода дает мне мужество ждать.
— Держи.
Пока я витала в облаках, старший внезапно протянул мне чашку чая.
— О-о?
— Когда на улице мороз, нужно чаще пить теплое.
Я завороженно кивнула, глядя на его легкую улыбку.
Должно быть, он дал это из-за того, что я недавно якобы «поперхнулась». Это была лишь отмазка, но он не оставил ее без внимания...
— Спасибо тебе.
Я улыбнулась в ответ, принимая чай. Как и ожидалось, в своем нормальном состоянии он просто чудесен.
Ужасная «ментальная простуда». Как она только посмела тревожить нашего старшего?
— Это ведь тот чай, что ты принесла? Мне стоит тебя благодарить.
Моя улыбка стала еще шире.
......
Я мельком взглянул в сторону. Луиза, не переставая улыбаться, подливала мне чай.
Затем перевел взор на Ирину. Та неспешно прихлебывала из своей чашки.
«Затягивать дальше нельзя».
Видя, какое умиротворение царит в их душах, я почувствовал беспокойство. Год подходит к концу. К тому же, в реалиях Академии церемония закрытия — это фактически последний день года.
Едва она закончится, как все разъедутся кто куда. Мы не увидимся до самой церемонии открытия в марте следующего года.
«Это значит, что ответ прозвучит только весной».
Чудовищно. С их стороны это означало бы ждать ответа на признание почти полгода. Будь я на их месте, я бы в голос зарыдал от обиды.
Но дать ответ прямо сейчас?
«Слишком поспешно».
Как бы внезапно я ни получил эти признания, их чувства вовсе не легковесны. Поэтому мой ответ обязан быть искренним.
...Особенно после того, как я нес бред про совместные свадьбы и всё прочее.
«Но если я возьму паузу, наступит март».
Голова идет кругом. Как ни крути — кругом одни проблемы.
«О, если бы это был отказ».
Внезапно мелькнула мысль. Тогда бы мне не пришлось так терзаться.
Я в досаде зарылся пальцами в волосы. Будь моим решением отказ, следовало бы дать ответ немедленно, даже если это выглядит суетливо.
Ведь тщательно продуманный отказ — это уже форменное глумление. Следовало просто подставить лицо под пощечину и достойно ее принять.
Но сердце не желало говорить им «нет».
«Неужели истина крылась в моем безумии?»
Мысль была горькой, но, к моему удивлению, только потеряв рассудок, я смог отчетливо осознать свои чувства.
Я подсознательно уже видел всех пятерых своими невестами. Я без тени сомнения включил в этот список Беатрис, Луизу, Ирину и Эржебент.
Был ли причиной тому страх ранить их отказом? Нет.
«Я был счастлив».
Я радовался тому, что люди любят меня — любят не «предыдущего владельца» этого тела, а того меня, которого я выстроил сам после переселения.
Я был счастлив быть любимым. Счастлив слышать, что они хотят стать моей семьей. Вот почему я не хотел их отвергать.
Но это не значит, что я готов жениться на каждой просто потому, что мне признались. Могу за это поручиться. С каждой из них меня связывали глубокие отношения еще до всяких слов о любви.
И хотя с Луизой и Ириной мы знакомы меньше года, по моим меркам это уже серьезный срок. Я редко с кем-то сближаюсь на личном уровне, всё больше по службе. Особенно с женщинами.
«Легкодоступный мужик».
Вдруг кольнуло сознание. Какими бы ни были мои стандарты и резоны, со стороны это выглядит как «мужик, который не может сказать "нет" ни на одно признание»?
Это... это нормально?
«...Полагаю, да».
Раздумья были краткими. Какая разница, что подумают другие? Я буду делать то, что хочу.
Легкодоступный самец, охотно множащий жен. Возможно, это гиперкомпенсация за то время, что я подавлял чувства, прикрываясь Гекатой. Наверное, я бы завел гарем, даже будь я женат на Гекате.
— Кстати, каникулы уже совсем скоро.
Впрочем, пустые предположения лишены смысла. Важен мой нынешний выбор.
— Если вы не против, может, проведем их вместе, как прошлым летом?
Луиза и Ирина уставились на меня, вытаращив глаза.
Это был идеальный выход, позволяющий избежать и поспешного решения, и мартовской паузы. Если мы проведем каникулы вместе, у меня будет море времени, чтобы дать взвешенный ответ.
— Я-я только за, но вот насчет остальных... — Луиза заговорила не сразу, в замешательстве приоткрыв рот.
Честно говоря, остальные мне были без надобности, но я сам упомянул: «как прошлым летом».
— Думаю, всем понравится. Прошлый раз ведь удался.
К тому же, судя по их поведению в последнее время, повторная вылазка не кажется мне чем-то утомительным.
В конце концов, куда лучше снова отправиться в столицу, чем торчать в Академии всю зиму.
Я спросил пятерку, вернувшуюся после волейбола, об их планах на каникулы. Если они не заняты, предложил им не шататься где попало и присоединиться к нашей клубной поездке.
За всех ответил Рютис.
— А, в этот раз мы планируем вернуться в свои родные страны.
— Хм?
Что это? У меня со слухом проблемы?
«Вернуться в свои страны?»
Неужели у этих оболтусов есть подобные слова в словаре...?
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    Когда чего-то ждешь, разочарование неизбежно. Именно поэтому я разучился надеяться. Чем сильнее вера в лучшее, тем глубже бездна отчаяния, в которую ты падаешь при столкновении с реальностью.
— Мы не можем безвылазно торчать в Империи больше года.
Когда Рютис произнес это так непринужденно, я испытал не радость, а замешательство. Это было похоже на выигрыш второго приза в лотерее, билет на которую ты купил, вообще не рассчитывая на победу.
Конечно, главным призом стало бы их исключение из Академии, но на это я уже давно махнул рукой.
— Вот как?
— Ха-ха, вы, никак, расстроились, что мы уезжаем?
Что за вздор. Я, черт возьми, вне себя от восторга...
Вместо того чтобы озвучить это, я ответил выражением лица, отчего Рютис снова разразился смехом.
— По крайней мере, мы должны встретить новый год на родине. В Армейне это празднуется не с таким имперским размахом, но свои торжества у нас имеются.
Довод был настолько весомым, что мне пришлось его принять.
Безусловно, отсутствие особ королевской крови на праздновании нового года — это проблема. Это лишь породит нежелательные слухи о расколе в правящей семье, усложнив жизнь королю.
Я перевел взгляд на Латера и Таниана; оба согласно кивнули, подтверждая те же намерения.
«Союзный совет и Церемония Вознесения».
В Юбене и в теократическом государстве новый год значит даже больше, чем в Армейне.
Союзный совет, на который съезжаются монархи всех пяти королевств Альянса, и Церемония Вознесения, знаменующая день, когда первый апостол Энена взошел на небеса. Эти события слишком важны, чтобы их пропускать ради пребывания в другой стране.
— Что ж, ничего не поделаешь. Поедут только те, кто может.
Едва эти слова сорвались с моих губ, как я ощутил безмерное облегчение. И хотя в последнее время эти парни вели себя тише воды и их можно было бы взять с собой, лучший вариант — их возвращение домой.
Я едва не прослезился от такого неожиданного подарка к концу года. Неужели это маленькая милость Энена за все мои страдания?
Грустно, что я благодарен за такие вещи, но факт остается фактом.
«Спасибо тебе...»
Пожалуйста, подкидывай мне побольше таких презентов и в будущем.
......
Я присел, наблюдая, как Рютис вовсю вещает куратору, что привезет деликатесы из Армейна в подарок.
По правде говоря, я не горел желанием возвращаться. Разве не я поклялся себе при поступлении в Императорскую академию, что вытерплю три года вдали от дома до самого выпуска?
«Это нужно ради королевской семьи».
Чем дольше я остаюсь на родине, тем больше угрожаю статусу брата как кронпринца. Какая знать поддержит наследника, который провел три года за изучением наук в чужом государстве вместо того, чтобы быть в своем?
Поэтому я планировал терпеть три года...
«Но я не могу вваливаться туда бездумно».
Я мельком взглянул на Луизу. Она счастливо улыбалась, предвкушая поездку с куратором.
Да уж, как я могу вставить слово и заявить, что хочу с ними, видя ее в таком состоянии? Летом я увязался следом, потому что питал чувства к Луизе, но теперь расклад иной. Мы отступились от нее и как верные друзья поддерживаем ее любовь.
Так что — всё правильно. Столичная вылазка должна стать свиданием влюбленных. Летней групповой поездки клуба было более чем достаточно.
«Да мне в любом случае пришлось бы вернуться».
Я откинулся на спинку стула с неким горьким чувством.
Мне не обязательно ехать домой только из-за отказа от поездки в Аузен. Я мог бы провести каникулы и в общежитии. Но веская причина все же нашлась.
- Его Высочество кронпринц будет присутствовать на нынешнем Союзном совете.
Несколько дней назад через связных я узнал, что мой брат посетит заседание Совета.
Пусть это лишь роль помощника при отце, сам факт участия — вот что важно. Пребывание на совете подле государя — это явный шаг по укреплению позиций престолонаследника. Действие, подтверждающее его статус кронпринца не только внутри страны, но и перед всем миром.
И как это будет выглядеть на столь эпохальном событии, если принц немногим моложе наследника даже не покажется? Это только расплодит сплетни, отрицающие власть кронпринца и сеющие раздоры.
«Вы всё это спланировали».
Я осторожно потер загривок. Как ни крути, это коварный ход отца. Схема по возвращению блудного сына, который и не думал возвращаться.
Он создал ситуацию, в которой статус моего брата не пострадает от моего краткого появления. Более того, он обставил всё так, что мое отсутствие будет воспринято как явный признак разлада в королевской семье.
И что мне остается? Придется ехать.
«У Таниана тоже нет причин упираться и оставаться в Империи».
У него свои резоны вернуться домой. Церемония Вознесения — одно из важнейших событий для Церкви Рассвета. Папа и кардиналы лишатся чувств, если будущий святой пропустит такой обряд.
- В Академии также есть аудитории для обучающихся жрецов. Я хотел увидеть соотечественников, которые поведут Орден в будущем, и поделиться знаниями с клириками Империи.
К тому же, причина его поступления, которую я услышал ранее: общение со жрецами страны с самым большим числом верующих на континенте.
Причина важная, но она меркнет перед перспективой пропустить Церемонию Вознесения. Дружбой и обменом опытом можно заняться и во время семестра.
«С другой стороны...»
Я перевел взгляд на Рютиса, который всё так же хохотал и болтал без умолку.
- Моя причина поступления?
Стоило мне вспомнить его тогдашние слова, как лоб непроизвольно пошел морщинами.
- Особых причин нет. Мне просто наскучило в Армейне, так что я поступил в другую — в Императорскую академию!
Я тогда на миг онемел от этого абсолютно безумного ответа. Я ждал чего угодно, но только не желания «повеселиться».
Лорд Виллар, слышавший этот ответ вместе со мной, просто молча прикрыл глаза. И пусть он точно не плакал, мне вовсе не казалось, что на его бесстрастном лице застыла скорбь.
«Сумасшедший ублюдок».
Как ни глянь, он не из тех, кому нужно искать повод для возвращения домой; он из тех, кому пора бы уже найти хоть один повод задержаться в Империи.
Не было бы ничего удивительного, уедь он сейчас в Армейн насовсем.
«Подумать только, я на одном уровне с таким, как он».
Эта мысль отозвалась во мне приступом жалкой досады. Никто ведь не знает наших истинных мотивов — ни моих, ни Рютиса. Со стороны мы оба выглядим как чудаки, бросившие учебные заведения своих стран ради поездки в Империю.
Несправедливо. Быть приравненным к этому безумцу, одержимому скукой. Ведь я сделал этот тяжелый шаг ради короны и своего народа.
«...Да плевать».
Да, всё равно. Прошел уже год, осталось еще два.
Уже слишком поздно злиться на то, что невозможно изменить.
Проклятье.
......
Помимо троицы, возвращающейся на родину, были и другие, заявившие о своем неучастии.
Аинтер, чьим домом был сам Императорский дворец, и Эрих, который сказал, что в этот раз проведет время во владениях семьи Красиус. Эти двое.
— Поеду в поместье. Давно пора повидать Серу.
— Ладно. Передавай ей привет.
— Обязательно.
Сын, который после семестра едет прямиком домой, а не шляется черт знает где. Его мать наверняка будет в восторге.
И имя Сера... Давно я его не слышал.
«Прошло много времени с тех пор, как я видел её в последний раз».
Младшая из двух детей главной горничной. Ее старший брат скончался от болезни, так что она осталась единственным ребенком.
К тому же, здоровьем девочка не отличалась, оставаясь постоянным поводом для беспокойства матери. И всё же я слышал, что благодаря преданной заботе горничной и щедрой поддержке моей матери — ведь Сера была дочерью подруги её детства — она изрядно окрепла.
«Она поправляется».
Было даже как-то отрадно осознавать, что брат сохранил с ней дружбу. Наши матери уже много лет не разлей вода, дети часто видели друг друга, и Эрих с Сера, будучи сверстниками, быстро сблизились.
Разумеется, не я. Даже в прошлом я был лишь старшим братом, который изредка обменивался с ней парой фраз. Что уж говорить о временах после моего «заселения» в это тело.
«Друзья детства».
Пожалуй, это даже занимательно. Связь моей матери и главной горничной передалась их детям. Ситуация, немыслимая в моем прежнем мире.
Если в этом и суть «наличия семьи», то такие отношения распространяются именно так...
— Кто такая Сера? — Таниан, тасовавший карты от безделья, невзначай подал голос.
Этот парень только что пришел с поля, а уже взялся за игры? Будущий святой не слишком ли предан мирским азартам?
— ...Подруга детства Эриха. Дочь главной горничной, мы знаем её очень давно.
— О, это добрая связь. Говорят, что друзья и вино с годами становятся только лучше.
Я кивнул Таниану, который продолжал кротко улыбаться.
— Не знаю, как насчет друзей, у меня их нет, но вино и впрямь с годами только лучше.
На этих словах атмосфера в клубе внезапно стала торжественно-тяжелой. Рютис и Латер, болтавшие о своем, Аинтер, наблюдавший за ними, и Луиза, разливавшая чай — все они разом впились в меня взглядами.
«А».
Только тогда я понял. Слишком уж ляпнул, не подумав.
Мне-то плевать на отсутствие друзей, вот я и выпалил первое, что пришло на ум. Но для остальных это прозвучало как крик души, от которого хочется пустить слезу.
— Ну, ты был занят, брат. Тренировки с малых лет, а теперь вот государственная служба...
— Не только старые друзья важны. Тех связей, что ты заводишь в течение жизни, куда больше, чем тех, что остались с пеленок.
В отличие от меня, Эрих, у которого друзей было завались, и Таниан, ставший невольным зачинщиком этого неловкого момента, поспешно бросились меня утешать.
Нет, не делайте так. От этого мне еще гаже. Будто я и вправду жалкий человек.
— ...Верно, спасибо.
И всё же я постарался ответить спокойно; бурная реакция сделала бы всё еще более неуютным.
«Проклятье...»
У человека порой просто нет друзей. Ничего криминального.
Несмотря на это маленькое происшествие в середине разговора, список участников столичной поездки был утвержден. Я, Луиза, Ирина. И Маргета, которая мгновенно согласилась, стоило мне позвать ее через артефакт связи.
И хотя эта поездка — повод дать ответ на признания, состав участников выглядит... двусмысленно. Любой свидетель подумает, что это вояж хозяина гарема.
«...Ну, в каком-то смысле так и есть».
Поразмыслив еще раз, я понял — взгляд со стороны вовсе не ошибочен. Было бы позорно это отрицать.
Вздохнув, я активировал артефакт связи. Поздно идти на попятную, особенно учитывая то, о чем я собираюсь спросить.
[— Да? Директор?]
— Да, это я.
Спустя мгновение появился лик Начальника Второго отдела. Прискорбно, что я связываюсь с ним лично всего через пару дней после его ментальных издевательств, но он единственный, кто даст внятный ответ.
— Начальник Первого отдела поблизости?
[— Нет. Сейчас только я.]
Я кивнул, довольный ответом. То, что я сейчас скажу — не для лишних ушей, а особенно — не для ушей Эржебет.
[— Что такое? Ищете зал, где поместятся пять невест?]
— Ах ты, сукин сын...
[— Да шучу я.]
Я заставил себя проглотить вертевшееся на языке ругательство. Нужно терпеть; сорвусь здесь — дам лишний повод для насмешек.
Глядя на ухмыляющуюся рожу Лафайета, я прикусил губу и осторожно заговорил.
— Знаешь ли ты место, где делают достойные кольца?
[— Свадебные кольца? Даже не знаю конторы, которая осилит пять штук за один заказ.]
Да будь ты проклят.
Ненавижу свое прошлое «я» и этого ублюдка до глубины души...!
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    Я стиснул зубы из-за насмешек Начальника Второго отдела, но ничего не мог поделать. Если бы я только умел телепортироваться, я бы бросился туда прямо сейчас и отвесил бы ему пару тумаков.
По крайней мере, он ответил на мои вопросы. Если бы он просто издевался, не отвечая, я мог бы действительно лишиться рассудка.
«Вот же мерзавец».
Я бессильно уставился на кристалл связи, где только что исчезло лицо Начальника Второго отдела.
На самом деле у меня есть способ контратаковать, если этот ублюдок будет слишком уж сильно меня провоцировать. Он собирается жениться, так что я мог бы ударить по больному месту.
Но тот факт, что он женится раньше меня — это одновременно и моё оружие, и моя слабость.
«Он станет еще более невыносимым».
Мрачное будущее, в котором его ответные удары становятся всё сильнее с каждой моей атакой.
Я вижу это будущее слишком отчетливо. Этот гад точно ударит меня прямо в солнечное сплетение сразу после свадебной церемонии. И чем больше я буду его дразнить, тем больше «ударов» получу в ответ. Что еще хуже, мне самому предстоит пройти через пять свадеб.
Эта ситуация такова, что чем больше я сражаюсь, тем неизбежнее моё поражение. Начальник отдела, похоже, тоже это заметил: теперь он рассыпается провокациями как необузданный жеребец, хотя раньше проявлял хоть какую-то сдержанность.
Пожалуйста, пожалуйста, я хочу, чтобы Министр унизил его вместо меня. Может быть, вызвал бы его на борцовский поединок на свадьбе со словами: «Ты не заберешь мою племянницу, пока не одолеешь меня!».
«...Может, стоит это подстроить?»
Внезапно промелькнула мысль. Если я не могу сделать это сам, я мог бы подбросить эту идею Министру.
Учитывая, как он давил на меня по поводу женитьбы, Министр наверняка заботится о своей племяннице. Будь ему всё равно, он бы не беспокоился, встречается она с кем-то или выходит замуж.
Да, давайте пробудим чувства отца, выдающего дочь за негодяя. Министр и так знает, что у Начальника Второго отдела не всё ладно с головой, так что это должно сработать.
«Идеально».
Если я не могу справиться сам, я воспользуюсь руками одного варвара, чтобы убить другого варвара.
Звучит безумно, но план гениальный. Приступлю к нему немедленно.
Хотя я говорю «немедленно», такие дела лучше делать лицом к лицу, а не через кристалл связи. До церемонии закрытия осталось всего несколько дней, так что подожду, пока не вернусь в Департамент инспекции.
Кроме того, сейчас мне нужно сосредоточиться на чем-то более важном, чем эта стратегия «разделяй и властвуй».
[— Значит, на этот раз вы тоже приедете.]
Сообщаю дворецкому о планах посетить столицу. Дворецкому лучше знать заранее, чтобы подготовиться к гостям.
Но почему-то, когда он сказал «на этот раз тоже», выражение лица дворецкого странно ужесточилось.
«Он и впрямь напрягся».
Что ж, это понятно. Сколько времени прошло с тех пор, как он принимал этот невероятный состав из имперских особ, принцев и будущего Святого, и вот это случается снова?
Состав, который большинство людей не видит и раза за всю жизнь. Даже увидеть одного такого человека один раз — уже событие, а он сталкивается с этим повторно, не прошло и года.
Но он заблуждается. На этот раз ему не придется так страдать.
— Не все приедут, как в прошлый раз. Нас будет всего четверо, включая меня.
При этих словах выражение лица дворецкого заметно смягчилось.
— Я, леди Маргета, леди Луиза и леди Ирина.
Лицо его просветлело еще сильнее.
[— Понимаю. Ясно. Я подготовлю всё по высшему разряду.]
— Не переусердствуй.
[— Ха-ха, когда же еще прикладывать усилия, если не в такие моменты?]
Видя, как дворецкий смеется и его тревоги развеялись, я тоже почувствовал облегчение. Как же спокойно становится, когда высокопоставленные люди возвращаются на свои законные места.
Пусть среди гостей и дочь герцога, но с точки зрения дворецкого, который уже вкусил «остроты» членов императорской семьи, одна герцогская дочка — вполне посильная ноша.
К тому же дворецкий знает о моих отношениях с Маргетой, так что он должен чувствовать, будто встречает будущую хозяйку дома. Не неудобного гостя, а хозяйку, которому предстоит служить.
— Что ж, береги себя.
[— Да, господин. Буду с нетерпением ждать нашей встречи.]
Я завершил разговор, глядя на поклон дворецкого. Он человек дела, и если ему что-то поручено, можно ни о чем не беспокоиться.
Тем временем мне стоит подумать над дизайном колец. Дарить одинаковые кольца всем пятерым было бы верхом безрассудства. Даже если во всех будут бриллианты, формы должны хоть немного отличаться.
«Всё равно не я их буду делать».
Мастер сделает. А мастера делают то, чего хотят клиенты.
Если вложить достаточно денег, нет ничего невозможного. Если что-то кажется невыполнимым — значит, вложено недостаточно.
......
Я вошла в кладовую вместе с Софией, обе мы тащили постельные принадлежности. Мы меняли всё белье в особняке на зимнее.
«Наконец-то закончили».
Хотя это всего лишь смена белья, особняк настолько велик, что работа заняла несколько дней. Стирка, сушка и перемещение зимнего белья из кладовой. Стирка, сушка и вынос осеннего белья из каждой комнаты.
Сбегав туда-назад десятки, сотни раз, мы наконец закончили с последней комнатой. Поскольку остальные уже позаботились об остальной подготовке к холодам, наш переход на зимний режим был завершен!
— Ох, у меня шея сейчас просто отвалится.
София, которая только что уложила последнее одеяло в ящик, простонала. Конечно болит. Она всё это время таскала зимние одеяла на голове.
— Я же говорила тебе носить их нормально.
— Так быстрее.
София потерла шею и хихикнула в ответ.
Глупая девчонка. А здоровье у неё и без того не самое крепкое. Никто бы и слова не сказал, если бы она работала поспокойнее.
— Раз уж закончили, пойдем. Я слышала, на кухне испекли торт?
— Ого! Торт!
Стоило мне упомянуть о том, что я слышала утром, уставшая София тут же помчалась к выходу. Конечно, я последовала за ней. Если опоздаем, София всё слопает сама. Даже она не станет делиться тортом от шеф-повара.
Но, похоже, время для трапезы еще не пришло, так как покинуть кладовую нам не удалось.
— Ой!
Бежавшая впереди София столкнулась с дворецким, который как раз входил в кладовую.
Хотя я говорю «столкнулась», из-за разницы в габаритах отлетела только София. Дворецкий даже не шелохнулся, будто его коснулся воздушный шарик.
— София, ты в порядке?
Дворецкий, казалось, на мгновение удивился и поспешно помог Софии подняться. Наверное, он не ожидал аварии прямо на входе.
— Такое чувство, что я в стену впиза-а-алась...
— Похоже, с тобой всё в порядке.
Дворецкий ответил с облегчением на нытье Софии.
В прошлый раз, когда София по-настоящему упала, она не могла вымолвить и слова, а только плакала. Раз она жалуется сейчас — значит, к счастью, ничего не болит.
— Господин дворецкий, зачем вы пожаловали в кладовую?
Я спросила дворецкого, пока София отряхивала юбку у меня за спиной. Дворецкий редко заходит в это помещение.
— Хозяин едет с гостями, так что мне нужно найти белье для высокопоставленных визитеров.
— С гостями?
При этих словах в моей голове невольно промелькнули определенные лица. Дочь герцога, с которой у хозяина, похоже, особенные отношения; розововолосая леди, рядом с которой мне почему-то очень спокойно, и светловолосая леди, которую мне было лично жаль.
И все те высокопоставленные особы, чьих целей визита я до сих пор не могла понять.
— Это... те же люди, что приезжали летом?
Я спросила осторожно, чувствуя некоторое беспокойство.
Когда те господа гостили у нас, всем пришлось несладко. Особенно шеф-повару, который почти не спал и работал на износ. Если это повторится, не упадет ли он без сил?
Словно читая мои мысли, дворецкий мягко улыбнулся.
— На этот раз их меньше. Хозяин и три леди.
Ну, тогда это облегчение. Раз это леди, то, должно быть, это будущая хозяйка — дочь герцога, дочь графа и дочь баронессы. С таким мы вполне справимся.
— ...
«А?»
Что-то не так. Слушая о людях, которые едут в этот раз, я чувствую какой-то диссонанс.
Нет высокопоставленных членов императорской семьи? Возможно. На самом деле это нормально. Нет брата хозяина? Тоже возможно. Семья хозяина в своих владениях, а не в столице.
Отсекая их, получаем, что остальные — сплошь женщины. В отсутствие брата хозяина те трое, что его сопровождают — это невесты.
«...Неужели».
Насчет розововолосой леди я не уверена, но светловолосая леди определенно влюблена в хозяина. Двое из трех спутниц любят хозяина.
Тогда разве не велика вероятность, что розововолосой он тоже нравится? А если все три таковы, неужели хозяин не знает об их чувствах?
Доказательств нет. Это лишь догадки. Но...
«Доказательств обратного тоже нет».
Пусть аргумент натянут, но интуиция кричит, что я права.
«Ш-ш-ш...»
Это плохо. Хоть и стоит радоваться, что хозяин встречает хороших людей, сейчас не время.
В последнее время мне не удается связаться с госпожой Фенелией. Я шлю письма и вызываю её через кристалл связи, но в ответ — тишина.
Такое случается изредка, так что я не сильно волнуюсь, но почему именно сейчас? Когда хозяин едет в столицу, и когда столько людей на него нацелились.
«Наверное, прогресса всё равно нет».
Если бы между госпожой Фенелией и хозяином что-то произошло, в особняке бы уже знали.
Будь у неё с хозяином такие отношения, это бы наверняка проявилось, и тогда братья и сестры из отряда «Чернильный свет» узнали бы, а от них новость притекла бы в особняк. Это очевидно.
Но, удивительно, новостей нет.
«Дурочка...!»
Госпожа Фенелия, что же вы делаете?!
Даже те, кто познакомился с хозяином позже, прилипли к нему, так почему же вы нет?! Насколько же еще вы собираетесь отстать?!
— Юрис?
— Ах, да!
— Что случилось? Что-то произошло?
Пока я в одиночестве пылала от досады, раздался голос дворецкого. Он, должно быть, заволновался, так как я внезапно замолкла и уставилась в пол.
— Хе-хе, ничего страшного.
— Для «ничего страшного» ты выглядела слишком уж озадаченной.
— На самом деле я просто думала, как лучше издать звук «Ой!».
— Эй!
Прости, София, но я перевела стрелки на тебя.
«Я должна ей сказать».
Я приняла решение, пока София протестовала, а дворецкий смеялся, пытаясь её успокоить.
Я скажу ей. Обязательно скажу. Когда хозяин приедет в особняк, я во что бы то ни стало передам госпоже Фенелии, что она нравится хозяину.
Медлить больше нельзя ни секунды. Нет надежды, если ждать, когда она сама сделает шаг.
«Такая потрясающая леди, но почему же...»
Я вздыхаю. Почему она ведет себя так, когда дело касается хозяина?
......
Финальные экзамены — последнее событие семестра — завершились.
Даже дворяне в глубине души остаются студентами: стоило экзаменам кончиться, как Академия наполнилась энергией.
Хотя церемония закрытия должна была состояться сразу после этого.
— Хорошая работа, друзья.
Утром в день церемонии закрытия я поспешно направился в комнату Студенческого совета.
— Спасибо. Всё благодаря вам, господин Директор департамента.
— Ха-ха, да что я такого сделал?
Я пришел, чтобы забрать раба... нет, первокурсника... нет, просто раба, которого ждал целый год.
«Прекрасно».
Что такое золотая жила? Вот это и есть золотая жила.
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    Три года. Это было время стойкости. Я добровольно брался за работу в студенческом совете, от которой другие обычно воротили нос, а со второго курса мне пришлось иметь дело с младшими, которые вели себя как заправские боссы. Но что я мог поделать? Я лишь выходец из семьи виконта, даже не наследник, а обычный сын. Мне нужно преодолеть эти невзгоды и стать чиновником, чтобы жить с достоинством.
И, возможно, Энен сжалился надо мной, потому что в этом году я получил величайшее благословение из всех возможных.
— В следующий раз мы встретимся уже в Административном департаменте.
— Еще раз спасибо вам. Без вас, Директор, это было бы невозможно.
— Пустяки. Вы бы стали чиновником и без моей помощи. Я лишь немного сократил путь.
Я несколько раз склонился в знак глубокой благодарности живому воплощению удачи, стоящему передо мной.
И все же этот благодетель настаивал, что его доброта — не более чем обычное дело. Но это сэкономленное время было для меня дороже всего на свете.
«Истинный ментор!..»
В моем сердце Директор Департамента инспекции уже стал моим наставником на всю жизнь. Иначе и быть не могло.
Обычно рекомендательные письма требуют всевозможных ответных услуг или сделок. Но Директор дал мне его, не прося ничего взамен, разглядев во мне потенциал, о котором я сам даже не догадывался. И не просто рекомендацию, а письмо от чиновника министерского уровня.
— Значит, глава отдела наставничества направляется в Военное министерство?
— Да! Всё так!
— Поскольку я служу в Административном департаменте, у меня мало связей в Военном ведомстве. Боюсь, я не смогу присматривать за вами, несмотря на свою рекомендацию.
Подбодрив чиновников, направляющихся в Административный департамент, Директор Департамента инспекции похлопал по плечу главу отдела наставничества, который в одиночку отправится в Военку.
Тот выглядел глубоко тронутым этим жестом. Получить рекомендацию — это уже помощь на всю жизнь, а Директор еще и извинялся за то, что не сможет опекать его дальше.
— Вместо этого я замолвил за вас словечко перед Его Светлостью Герцогом Победы. Он ценит молодые таланты, так что если будете усердно трудиться, то получите достойную награду.
— Б-благодарю! Премного благодарен!
— Ха-ха, это я должен вас благодарить.
При этих словах другие без пяти минут чиновники посмотрели на везунчика завистливыми глазами.
Герцог — фигура, обмен парой приветствий с которой считается величайшим подарком судьбы. Нет благословения выше, чем быть замеченным таким человеком.
Честно говоря, я тоже на миг ощутил укол зависти, но быстро отогнал эту мысль.
— Если у вас нет конкретного места, куда вы стремитесь — приходите в Департамент инспекции. Управлению Заместителя директора отчаянно не хватает административных кадров.
Таковы были напутственные слова Директора перед тем, как он покинул студенческий совет. Это было практически прямое приглашение.
«Истинный руководитель!..»
Я принял решение. Несмотря ни на что, я иду в Инспекцию.
Я посвящу свою жизнь Департаменту инспекции.
......
Пока я вышагивал с невозмутимым видом, Маргета рядом со мной тихонько хихикала.
— Поздравляю, Карл. Ты обзавелся толковыми подчиненными?
— Ха-ха. Это благо для Империи.
А если точнее — благо для Департамента инспекции.
«Идеально».
Уголки моих губ невольно поползли вверх. Лучше и быть не могло. После года терпения я наконец-то смог собрать урожай с этих «откормленных» новобранцев.
Я пригласил тех, кто метил в Административный департамент, влиться в ряды Инспекции, а для того, кто уходит в Военное министерство, я создал небольшой должок, представив его Герцогу Победы. Когда такие долги копятся, Военное ведомство время от времени само делегирует людей в Инспекцию.
Ощущаю себя так, словно собрал десять купонов на бесплатную курицу, но какая разница.
— В следующем году я тоже буду на третьем курсе.
Вероятно, наблюдая за тем, как выпускники уходят под мое крыло, Маргета пробормотала это довольно эмоциональным тоном.
Люди, с которыми она провела два года, покидают стены академии, и теперь она сама станет самой старшей. Это неизбежно вызывает сложные чувства.
— Да. А еще через год ты выйдешь замуж.
На этих словах Маргета на мгновение вздрогнула, а ее глаза забегали.
— Об отчислении и речи быть не может.
— ...Хе-хе, разумеется. Член семьи Баренти не совершит такого безответственного поступка.
Понимая примерно ход ее мыслей, я заговорил тише, и ее ответ последовал с некоторой задержкой.
Но не кажется ли мне, что голос её прозвучал как-то понуро? Если бы я не добавил это условие, мы вполне могли бы стать свидетелями отчисления Маргеты.
— Воистину. К тому же, когда наши дети спросят о академической жизни, кто-то ведь должен дать внятные ответы, верно?
Я погладил её по голове, отчасти чтобы утешить приунывшую невесту.
Да, по крайней мере у одного родителя должен быть диплом. Отец без образования, мать — недоучка... Разве это не печально? Наши дети могут разочароваться в нас или пойти по наклонной.
— Д-да. Конечно, так и должно быть.
К счастью, Маргета, кажется, приободрилась от моих слов и сияюще улыбнулась.
Я рад, что эта церемония закрытия пройдет на счастливой ноте.
В Академии закрытие второго семестра совпадает с выпускным. Было бы слишком хлопотно заставлять людей, занятых делами после трех лет учебы, возвращаться еще раз в феврале «за корочками».
Благодаря этому я смог немедленно... ну, раз дело сделано, буду честен... я смог похитить третьекурсников для административной службы.
— Три года могут показаться лишь мигом в сравнении с целой жизнью, но этот миг способен стать трамплином для вашего будущего. И если это так, ваши три года ценнее чего бы то ни было.
В актовом зале, где проходила церемония, Ректор давал последнее напутствие студентам, завершившим обучение.
В то же время мы с Вилларом уютно устроились в углу второго этажа. Наши сердца были как никогда свободны от всяких тревог.
— Возвращаетесь домой спустя год?
— Да. Так уж вышло.
Хотя Виллар ответил спокойно, его лицо светилось неподдельной радостью.
Виллар. Жалкий рыцарь, которому пришлось провести год в слезах после встречи «не с тем принцем». Более того, прошлым летом ему пришлось куковать в Империи в одиночестве, пока все остальные укатили по домам.
— Вы отлично потрудились. Надеюсь, за зиму вы как следует отдохнете.
Пусть это и чужие дела, Виллар мне не чужак. Разве не он мой сотоварищ по псарне, который прошел через ад вместе со мной, встретив не того руководителя?
На добрую весть о том, что такой человек наконец едет домой, я предложил рукопожатие. Вообще-то он заслужил, чтобы его несли на руках с песнями, но я воздержался, учитывая торжественность момента на первом этаже.
— Благодарю. Надеюсь, и у вас, Инспектор, зима пройдет без происшествий.
— Ха-ха, хотелось бы верить.
Когда я пожал руку Виллару, в голове невольно вспыхнули лица потенциальных невест. Красный... белый... розовый... желтый... снова белый...
К несчастью, эта зима обещает быть более бурной, чем когда-либо. Понятие «без происшествий» к ней неприменимо.
И, словно Виллар пришел к тому же выводу, на его недавно безмятежном лице появилась неловкая улыбка.
— Чтобы обрести десятилетия счастья, нужно перетерпеть короткий период лишений. Такова жизнь.
Виллар, размышляя о чем-то, тихо произнес это вслух.
Довольно неожиданно. Он из тех, кто редко заговаривает первым, если дело не касается службы. Иногда мы болтаем о посторонних вещах, но обычно такие беседы начинаю я.
И вдруг такой человек сам дал мне личный совет. Неужели это... узы товарищей по псарне?
— Слышать такие слова от старшего товарища — это придает мне сил.
Я слегка улыбнулся этим теплым узам в ответ. Честно говоря, лишения вряд ли будут короткими, но по сравнению с десятилетиями впереди — это действительно лишь миг.
— «Старшего», вот как. Неловко слышать такое, когда единственное, в чем я превосхожу вас, Инспектор — это возраст.
— Ох. Если вы так говорите, мне остается лишь признать, что у меня за душой нет ничего, кроме молодости.
На этом мы оба просто улыбнулись друг другу.
Церемония закрытия завершилась; студенты с сияющими дипломами начали расходиться, а старшекурсники и младшие, успевшие сблизиться, прощались друг с другом.
— Я пойду. Хорошего нового года, брат.
— И тебе.
Эрих уехал вместе с магом, присланным из семьи.
— Я тоже откланяюсь. Встретимся на Новогодней церемонии.
— Ты тоже придешь?
— Его Высочество Кронпринц сказал, что мне стоит показаться в свете, раз уж я достиг совершеннолетия.
Аинтер, проживающий во дворце, тоже ушел, оставив после себя весть о том, что паранойя Кронпринца определенно пошла на спад.
Ну, полагаю, наследнику нечего бояться единокровного брата, чей род по материнской линии стерт с лица земли. Когда я только прибыл в Академию, позиции Гилберта уже были прочны, а теперь, год спустя, они только укрепились.
— Тогда я пошел, Куратор! Увидимся на церемонии открытия!
— В следующем году можешь не возвращаться.
— Ха-ха! Какая холодность!
Я проводил Рютиса с искренним напутствием. Надеюсь, мое чистосердечие дойдет до Энена. Разве года учебы за границей не достаточно?
После того как я разослал всех по одному, остались только те, кто планировал поездку в столицу. Теперь нам оставалось только сесть в карету и неспешно отправиться в путь...
— Его Светлость велел мне забрать вас.
Вмешалась непредвиденная переменная.
Перед Маргетой предстал маг семьи Баренти. Почтительно поклонившись, он сообщил, что прибыл сопровождать госпожу.
И по приказу не кого-нибудь, а самого Железнокровного герцога.
— ......
— Миледи?
На слова мага Маргета молча придвинулась ко мне.
Она явно была в замешательстве: глаза бегали, слова не шли с языка. Она разрывалась между зовом отца и желанием уехать с будущим мужем.
Но это странно. Маргета четко докладывала Железнокровному герцогу, что едет в Аузен, а не в герцогство Улькен. Она не из тех, кто забыл бы о таком простом рапорте.
«Почему сейчас?»
Несмотря на это, Железнокровный герцог прислал мага в день закрытия семестра. Захоти он увидеть дочь, он мог бы дождаться Новогодней ночи...
...А.
«Он хочет уладить всё до этого момента».
Я понял. Железнокровный герцог вызывает не просто Маргету; он ждет меня, который закономерно последует за ней.
На Новогодней церемонии я встречусь с Герцогом Сокрушителем Демонов. Более того, если до Железнокровного герцога дошли слухи из столицы, он может опасаться, что я выберу Беатрис вместо его дочери.
Поэтому он хочет узаконить мои отношения с Маргетой до начала церемонии. Будь то помолвка или даже свадьба.
— Сэр.
Я обратился к магу, который стоял в растерянности перед безмолвной Маргетой.
— Вы можете называть меня Лорд Филио, Директор Департамента инспекции.
— Да, Лорд Филио. Его Светлость давал какие-то особые указания?
— Ну...
На этих словах губы мага слегка дрогнули.
— Он сказал: если Директор Департамента инспекции спросит об этом, значит, его догадка верна, и пусть он не ломает себе голову...
— Ясно.
— И еще он добавил: никаких отговорок, сколько бы ни было гостей.
— ...Я понимаю.
Заявление, учитывающее Луизу и Ирину, собиравшихся в столицу вместе с Маргетой.
Раз уж мы и так планировали ехать в Аузен в карете, то перемещение в герцогство Улькен с помощью телепортации можно считать трогательной заботой.
— Мар. Пойдем.
— Карл? Это нормально?
— Его Светлость пригласил нас всех, не так ли?
Ответ был уже предопределен.
...Да, визит в Улькен перед столицей не будет плохой идеей. Луиза и Ирина тоже будут рады.
«Проклятье».
Проблема в том, что я еще не готов к тому, что мне переломают кости.
Я-то думал, это случится в лучшем случае в следующем году.


    Покорность зятя перед тестем (1)

    Герцогство Улькен. Одно из пяти герцогств Империи, расположенное в восточном регионе.
Оно также считается центром военной промышленности Империи, представляя «Железо» в титуле Железнокровного герцога. «Кровь» же пошла от того, как прежний Железнокровный герцог превращал вражеских генералов в мягкое мясо для отбивных.
«Это что, замок Короля демонов?»
При виде величественного герцогского замка эта мысль инстинктивно пришла на ум. Владения, специализирующийся на военной промышленности, чей правитель — герой войны с текущей по жилам кровью. Как ни посмотри, я не мог избавиться от ощущения, что передо мной логово Короля демонов.
Из-за этого я даже подумал, что Маргета похожа на принцессу, похищенную Королем демонов — но, понимая, что Железнокровный герцог придет в ярость от подобных мыслей, я промолчал. Даже у меня есть чувство такта.
— Я впервые посещаю Улькен.
Пока я отсутствующим взглядом смотрел на замок, Луиза, внезапно оказавшаяся в этой поездке, пробормотала это, озираясь по сторонам. Ирина, также сбитая с толку неожиданным путешествием, держалась поближе к Луизе, осторожно осматривая окрестности.
Мне жаль их обеих. Им пришлось поехать в Улькен из-за обстоятельств между мной и Маргетой. И все же, несмотря на их замешательство, я рад видеть интерес в их глазах.
— Здесь оживленнее, чем ожидалось, не так ли?
— Ах, ну, это...
Застигнутая врасплох внезапным вопросом Маргеты, Луиза не смогла ответить толком. Образ Улькена и впрямь довольно специфичен.
Этого не избежать из-за двойного клейма: владения Железнокровного герцога и региона военной промышленности. Посторонние, вероятно, представляют Улькен как гигантскую кузницу с реками расплавленного железа и звоном молотов двадцать четыре часа в сутки.
Конечно, никто не скажет дочери герцога: «Я думала, тут будет дыра, но здесь довольно мило!». Именно поэтому Луиза так отреагировала.
— Хи-хи, можешь говорить честно. Образ Улькена действительно мрачный и жесткий.
К счастью, Маргета обладает завидной объективностью, поэтому она отмахнулась от этого без обид.
— Но в Улькене есть много вещей, которые можно увидеть только здесь. Раз уж вы приехали, давайте осмотрим достопримечательности вместе.
И Луиза, и Ирина согласно закивали на её предложение.
Тур по герцогскому владению в сопровождении самой дочери герцога. Это станет бесценным воспоминанием, которое невозможно получить где-либо еще.
— А теперь давайте сначала войдем. В путешествии поиск ночлега стоит на первом месте, верно?
Мягко улыбнувшись обеим, Маргета повела нас к главным воротам. Похожий на замок Короля демонов дом внезапно стал нашим пристанищем, и у Маргеты были на это все права.
Наблюдая за ними с удовлетворением, я непринужденно заговорил.
— Мар, я войду позже.
— Что?
Маргета, шедшая легким шагом, захлопала глазами. Словно недоумевая, что за чушь я несу.
— Прости. Мне нужно кое-что сделать.
При этих словах Маргета склонила голову еще более озадаченно.
Это естественная реакция. Какие дела могут быть у меня в месте, куда нас затащили внезапно, без всякого планирования?
— ...Раз так, полагаю, ничего не поделать. Когда ты планируешь вернуться?
Тем не менее, Маргета проявила понимание. Хотя её глаза слегка опустились от разочарования, она все же приняла мои слова.
Оценив её деликатность, я слегка улыбнулся и опустился на колени.
— Когда Ваша Светлость меня простит.
От такого внезапного эксцентричного поведения не только Маргета, но и Луиза с Ириной пришли в замешательство.
Но ничего не поделать. Я обязан это совершить.
[- Если не преклонишь колени перед моим замком, я вырву тебе обе ноги.]
Слова Железнокровного герцога, которые теперь едва вспоминались в их первоначальной форме. Вероятно, он никогда не говорил этого именно так, но мой разум запомнил предупреждение именно в таком ключе.
Поэтому я преклоняю колени. Ради моего брака с Маргетой. Чтобы получить одобрение её отца.
......
Самая большая тренировочная площадка в герцогском замке. Мое личное пространство, куда даже рыцари герцога не смеют приближаться без разрешения. Там я неустанно тренировался с рассвета до полудня. Позавчера с копьем, вчера с мечом, а сегодня с булавой.
Это единственное занятие, которое я повторяю ежедневно с тех пор, как фактически передал все полномочия сыну. Хотя я отошел от официальных дел, я не мог бросить физические тренировки. Для главы семьи Баренти прекращение тренировок равносильно смерти.
«Уже не так, как раньше».
И все же, чем больше я тренировался, тем больше горечи вскипало внутри. Как бы я ни старался, время невозможно победить. Бесконечные тренировки лишь замедляют процесс старения, но не останавливают его.
Но что поделать? Для моего возраста этот уровень все еще впечатляет. И нет причин для беспокойства, пока есть множество героев, которые продолжат защищать Империю после меня.
Герцог Победы, Министр специальных дел и этот ублюдок...
— Чертов парень.
Стоило этой проклятой роже всплыть в памяти, как хватка на булаве усилилась. Я слишком поздно осознал свою ошибку — рукоять уже рассыпалась, и навершие булавы беспомощно рухнуло на землю.
Это было довольно полезное оружие, но я уничтожил его впустую. Это тоже из-за того чертового парня.
«Дерзкий мерзавец».
Как ни крути, я не могу его простить. Иметь такую отличную кандидатку в невесты, как Мар, и при этом очаровывать других женщин.
Я не критикую его за наличие нескольких жен. Я сам взял нескольких жен, так в чем тут проблема? Для аристократов брак — это продолжение политики, форма социального взаимодействия и демонстрация возможностей.
Но увеличивать количество женщин, даже не женившись? Не предоставив нашей Мар никакого статуса?
«Да как он смеет».
Моя ладонь снова сжалась. Разрушенная в щепки рукоять превратилась в порошок и развеялась по ветру.
Если бы он должным образом женился на Мар и сделал её своей первой женой, или хотя бы обручился с ней, мне было бы плевать. Сколько бы у него ни было жен, авторитет Маргеты остался бы неизменным.
Но это не так. В ситуации, когда Герцог Сокрушитель Демонов проявляет благосклонность к этому парню, у него с Мар не сформировано никаких отношений. Это означает, что Герцог Сокрушитель Демонов может внезапно стать его первой женой.
«Этого нельзя допустить».
Со времен банкета по случаю дня рождения Кронпринцессы я постоянно беспокоился. Соперничество между Мар и Герцогом Сокрушителем Демонов. Как мне, как отцу и герцогу, вести себя в этом неожиданном противостоянии?
Вывод прост. Как отец Маргеты и как герцог Улькена, я не должен отступать. Каким бы сложным противником ни был Герцог Сокрушитель Демонов, дом Баренти не отступает. Какой из тебя герцог, если ты боишься дел, касающихся брака твоего ребенка?
Поэтому я вызвал Мар и этого парня. Чтобы создать окончательную связь.
«В конечном счете, это гонка со временем».
Тот, кто движется быстро, контролирует поле боя. Если Герцог Сокрушитель Демонов обвинит меня в трусости, я просто отвечу: «Почему ты не сделала этого первой?»
...На самом деле, это действительно загадочно. До сих пор Герцог Сокрушитель Демонов вела себя на удивление тихо. Хотя в последнее время из Столицы доносились тревожные слухи, вестей об официальных отношениях между ними не было.
Конечно, я ограничился лишь размышлениями. Если противник не движется, правильно будет нанести удар первым.
— Отец.
Как раз в тот момент, когда я решил идти напролом, даже если это означало столкновение с Герцогом Сокрушителем Демонов, сзади раздался голос Ричарда.
— О боже. Вы сегодня сломали еще одну?
И, увидев вбитое в землю навершие булавы, он слегка улыбнулся.
— Вещи, которые делают в наши дни, лишены прочности.
— Вы хотите сказать, что старые предметы были крепче? Я помню, что и тогда они ломались так же легко.
Это была правда, так что я не мог возразить. Что тогда, что сейчас, большинство видов оружия в моих руках долго не жили.
Только тщательно отобранные шедевры или предметы, дарованные Его Величеством Императором, можно было использовать, не ломая.
В ответ на мое молчание Ричард коротко рассмеялся и продолжил.
— Маргета прибыла. С двумя гостями.
Услышав об этом визите, который случился раньше ожидаемого, я поспешно двинулся с места. Раз Мар и гости пришли, я должен лично их поприветствовать.
— Относись к гостям с уважением. Поскольку мы пригласили их внезапно, они заслуживают должного гостеприимства.
— Да, отец.
— Кстати, я давно не видел Мар.
При этих словах Ричард замолчал.
Странно. Обычно, когда я упоминаю Мар, этот парень вставляет комментарий или два.
— Гм, отец.
После неловкого молчания Ричард снова заговорил.
— В чем дело?
— Помимо гостей, прибыл и Директор Департамента инспекции.
Этого и следовало ожидать. Если бы он прислал только Мар, а сам не явился, я планировал немедленно броситься в Столицу.
И хотя этот парень чертовски несносен, он не без мозгов. Он должен был знать, чем все обернется, если он не ответит на этот вызов.
— Конечно, он должен был прийти. Но зачем об этом упоминать?
— В данный момент он стоит на коленях у главных ворот.
Удовлетворение наполнило мою грудь. Да, этот парень не лишен мозгов.
Я и раньше неоднократно говорил ему. Что не дам ему легко еще один шанс после того, как он однажды отверг Мар. Что, если он хочет жениться на Мар, ему придется встать на колени перед моим замком и умолять.
Я был крайне недоволен, когда он проигнорировал мои слова и появился на банкете по случаю дня рождения Кронпринцессы, но на этот раз он преклонил колени как следует.
«Чертов парень».
У меня нет особого хобби заставлять людей вставать на колени. Зачем мне заниматься такой хлопотной чепухой?
И все же, этот парень обязан преклонить колени.
- У-а-а-а! Папочка-а-а-а!
- М-Мар. Успокойся.
- Ух... Ч-что мне дела-а-ать... Он, он мне так нра-а-авится...
В день, когда этот парень отверг Мар, она плакала так жалко.
Поэтому этот парень должен заплатить цену. Он должен признать свою ошибку — то, что заставил мою дочь плакать, — и склониться перед домом Баренти. Только тогда слезы Маргеты не будут пролиты напрасно.
— Не беспокойся об этом. Он парень крепкий, так что если оставить его на три дня, с ним все будет в порядке.
Конечно, я не собираюсь оставлять его на три дня. Если он признает свою ошибку, нет ничего, чего я не мог бы простить. А если я прощу его, этот парень станет зятем Баренти, членом семьи Баренти.
Так что можно было бы пойти прямо сейчас и велеть ему встать...
— ...Мар тоже стоит на коленях рядом с ним.
— ......
При этих словах в голове помутилось.
Я бросился к главным воротам. Если Мар тоже стоит там на коленях, это сводит на нет весь смысл.
Это должно было перекрыть постыдное воспоминание Маргеты. Раз Мар плакала, он должен расплатиться своими коленями. Но если Мар тоже встанет на колени, не окажется ли она в единственном проигрыше?
— Ха.
И когда я прибыл к главным воротам, сцена перед моими глазами была плачевной.
Две юные леди стояли поодаль, с тревогой глядя на ворота. Мои дочери, которые примчались сюда раньше меня, уже прослышав новости.
— Ваша Светлость.
Чертов парень склонил голову, едва увидев меня.
— Отец...
И, наконец, Мар, смотрящая на меня снизу вверх с навернувшимися на глаза слезами.
Если присмотреться, они даже держатся за руки. Ну и зрелище.
— ...Входите.
Не в силах больше смотреть на это, я коротко бросил фразу и отвернулся.
Этот чертов парень, он что, подговорил Мар? Неужели он подумал, что всё закончится быстрее, если они встанут на колени вместе?
«Чертов ублюдок».
Уже использует свою невинную жену — если таков был его истинный замысел, я его никогда не прощу.


    Покорность зятя перед тестем (2)

    Я погиб. Как бы позитивно я ни старался смотреть на вещи, вывод остается прежним. Я окончательно погиб.
Я никак не ожидал, что Маргета опустится на колени вместе со мной. Я знал, что Маргета обладает исключительной решительностью, но не осознавал, насколько она доходит до крайности.
— Ма-Мар! Маргета, тебе вовсе не обязательно это делать!
— Муж и жена — единая плоть и душа. Семье Баренти не подобает, чтобы жена игнорировала страдания мужа.
Сказав это, она рухнула на колени и начала собственный протест. По правде говоря, даже если бы Маргета упорствовала, поднять её было бы просто — но только если бы она притворилась, что поддается, и расслабила тело.
Попытка насильно поднять того, кто твердо решил оставаться внизу, приведет лишь к травмам. Я не мог заставить себя возражать слишком рьяно.
Пока мы боролись подобным образом, появился Железнокровный герцог. И его взгляд упал на младшую дочь, стоящую на коленях.
— ...Входите.
Я видел это. Мимолетную эмоцию, промелькнувшую в глазах Железнокровного герцога.
Это был взгляд палача, раздумывающего, как лучше изловить добычу, чтобы максимально упрочить свою репутацию.
«Сколько времени требуется, чтобы кости срослись?»
Даже глядя ему в спину, я все еще чувствовал недовольство Железнокровного герцога. Пока я шел за ним, эта мысль сама собой пришла на ум. На данном этапе то, что что-то будет сломано, было предрешено.
И все же, поскольку Железнокровный герцог — эксперт в избиении людей, он должен уметь ломать кости чисто. Так их будет легче вправлять. Или, постойте, вдруг он раздробит их в щепки за преступление в виде дерзости? Тогда лечение затянется надолго.
Пока я неосознанно потирал правую руку, Маргета рядом со мной осторожно заговорила.
— Карл, мне так...
Но когда я тихо взял её за руку, она замолчала. Это не та ситуация, которая требует извинений.
Честно говоря, действия Маргеты взвинтили уровень раздражения Железнокровного герцога до небес, но первопричиной был я. Если бы я вел себя должным образом, не было бы нужды стоять на коленях перед герцогским особняком, и Маргета не чувствовала бы себя вынужденной присоединиться ко мне.
Кроме того, Маргета сделала это из заботы обо мне, не так ли? Просто моя дурная репутация привела к такой ситуации. Если бы Железнокровный герцог был обо мне лучшего мнения, этот инцидент списали бы на обычную оплошность.
— Не принимай это близко к сердцу. Всё образуется.
Да, всё образуется. Тот факт, что Железнокровный герцог пригласил нас внутрь, уже является положительным знаком.
Если бы Железнокровный герцог окончательно потерял рассудок, если бы он ни за что не допустил этот брак, даже если бы небо рухнуло, он бы устроил танец мечей у парадных ворот. Мне пришлось бы уклоняться от этого танца, будто я играю в «Дарк Соулс». Он именно такой человек.
— Мой зять прав. Не волнуйся слишком сильно.
Мои слова поддержала дама с рыжими волосами, символизирующими семью Баренти, — она выглядела так, как могла бы выглядеть Маргета, когда повзрослеет.
Странная фигура, оставшаяся с нами, в то время как остальные братья и сестры держались поближе к Железнокровному герцогу.
— Наша Мар, ты все же слишком сильно шокировала отца. Давай извинимся перед ним позже, ладно?
— Да, сестра...
— Вот и славно.
Это старшая сестра Маргеты, четвертая дочь.
Разница в возрасте делает обращение «сестры» несколько неловким, но аристократы в этом мире обычно стареют красиво, так что они действительно похожи на сестер.
— Не беспокойся об этом, деверь. Отец может казаться грубым снаружи, но внутри он очень заботливый человек.
— Ах, да. Я это хорошо знаю.
— Я рада. Мой муж изрядно струхнул, потому что не знал этого.
Я неловко ответил на её улыбку, когда она рассмеялась.
Я почувствовал взгляд Железнокровного герцога впереди, но отчаянно сделал вид, что не замечаю его. Наверняка он не станет бить меня стулом, пока я нахожусь с двумя его дочерьми.
— Хм, однако, деверь. Я не ожидала, что ты приведешь своих других жен, чтобы просить разрешения на брак.
При этих словах я невольно посмотрел в сторону Железнокровного герцога. Я тоже этого не планировал, но он велел мне взять гостей с собой.
— Ты планируешь навестить других отцов после того, как получишь разрешение нашего?
Когда её заинтригованный голос пронзил мои уши, я почувствовал себя совершенно несчастным. Видя раскрасневшиеся лица Луизы и Ирины, я не мог никуда смотреть.
Может, мне просто остаться рядом с Железнокровным герцогом...? По крайней мере, там я буду страдать только от физической боли.
Чудесное окружение в виде Железнокровного герцога впереди и моих будущих невесток сзади было прорвано благодаря главному дворецкому семьи Баренти.
Когда я впервые увидел главного дворецкого, спешащего издалека, я ожидал нагоняя от Железнокровного герцога. Дворецкий не встретил гостей. Хуже того, в его отсутствие герцогу пришлось принимать их самому. Это вполне можно счесть ударом по достоинству герцогской семьи.
Однако никто в семье Баренти не стал винить дворецкого.
— Главный дворецкий. Пожалуйста, проводите наших гостей.
— Да, молодой господин.
Они просто давали указания, словно ничего не произошло.
Глядя на это, я мог догадаться о ситуации. Главный дворецкий Баренти тоже был жалким существом, страдающим от переутомления. Вот почему никто не винил его за небольшое опоздание.
«Неужели все главные дворецкие такие?»
Безусловно, главный дворецкий семьи Красиус тоже склонен к переутомлению. В конце концов, сама должность подразумевает роль административного главы целого владения.
Но это слишком печально. Видеть перед глазами столь жалкое существование...
— Ты, за мной.
Конечно, самый жалкий здесь я. Я не в том положении, чтобы сочувствовать другим.
— Да, Ваша Светлость.
Я двинулся с чувством коровы, ведомой на убой по зову Железнокровного герцога. Я по привычке попытался последовать за главным дворецким, но был сверхъестественным образом перехвачен. Я надеялся, что он просто пропустит это мимо ушей, но не тут-то было.
И с каждым шагом, который я делал вслед за Железнокровным герцогом, его дети проходили мимо, похлопывая меня по плечам.
— Хм.
В некотором роде это были дружеские жесты по отношению ко мне. Но Железнокровный герцог лишь тихо фыркнул при виде этого, не выказав никакой другой реакции.
Что это значит? Он хочет сказать, что разберется со мной сам, так что другим не стоит беспокоиться?
«Насколько же сурово он планирует меня наказать?»
Существует закон сохранения гнева. Когда гнев распределяется между многими людьми, доля каждого невелика, но когда один человек несет весь объем, этот гнев становится чудовищным.
Это и есть Железнокровный герцог прямо сейчас. Чем мягче кажутся остальные члены семьи Баренти, тем сильнее растет его ярость.
— Семья Баренти ценит кровь.
Пока я шел, размышляя о том, как лучше встать, чтобы минимизировать боль, Железнокровный герцог заговорил низким голосом.
«Кровь».
На мгновение я представил, как Железнокровный герцог вбивает кулаком вражеского командира в землю...
— Вот почему все члены семьи собираются вместе с приближением конца года.
О, такая кровь.
— Собравшаяся семья Баренти остается вместе с конца года до самого наступления нового года. Даже замужние дочери не являются исключением.
— Я считаю это прекрасной традицией.
— Но до этого братья и сестры часто убивали друг друга, чтобы унаследовать титулы.
Что за черт? Как я должен реагировать, когда вы внезапно говорите нечто подобное?
— Даже среди этого хаоса мой дед ценил семейные узы. Нынешняя традиция зародилась в то время.
Говоря несколько тоскливым голосом, Железнокровный герцог остановился перед дверью. В отличие от других комнат, эта стояла особняком. Изящная, но почему-то жуткая дверь, выкрашенная в черный цвет.
И над дверью элегантной каллиграфией было написано:
[Комната истины]
«Зловещее название».
Звучит так, будто меня в любой момент может ударить током от магии молнии.
— Предсмертное желание деда передавалось из поколения в поколение. Завет, который я унаследовал, также должен продолжиться через моих детей в будущем.
Пока я терялся в странных мыслях, Железнокровный герцог взялся за дверную ручку и повернулся ко мне. Не с тем недовольным лицом, что раньше, а с бесконечно серьезным выражением.
— Семья Баренти дорожит семьей. Каким бы способным ни был человек, если он враг кровных родственников, его отвергают. Каким бы никчемным ни был человек, если он член семьи, его принимают.
Слушая эти слова, я начал понимать, почему Железнокровный герцог был недоволен мной.
Дело было не просто в том, что я был бандитом, укравшим его младшую дочь. И не в том, что я привел других женщин, уже имея его дочь.
— Когда ты оттолкнул Маргету, ей было грустно, но на этом бы всё и закончилось. Если бы ты не имел к нам никакого отношения, нам было бы наплевать.
Хотя я и отверг брак с его дочерью, браки могут складываться или нет. Нет причин враждовать только из-за этого.
— Но ты снова приблизился, несмотря на то что оттолкнул её. Ты вызвался стать членом семьи Баренти.
Да, вот ключевой момент. Я, отклонивший предложение Железнокровного герцога, отвернувшийся от возможности стать членом семьи Баренти, подошел снова.
Значит, с точки зрения Железнокровного герцога, я не тот, с кем нет связи. Ему нужно снова судить, достоин ли я семьи Баренти.
— Каким бы способным ни был человек, если он враг кровных родственников, его отвергают. Каким бы никчемным ни был человек, если он член семьи, его принимают.
Так что, даже если мои условия хороши, но я плохо обращаюсь с Маргетой, я — враг. И наоборот, даже если у меня есть изъяны, но я становлюсь близким мужем для Маргеты, я — семья.
Вот почему Железнокровному герцогу было не по себе со мной. Потому что я сказал, что стану частью семьи Баренти, но при этом не сформировал отношений с Маргетой и вместо этого увеличил число других женщин.
— Можешь ли ты доверить семье Баренти половину себя?
Спросил Железнокровный герцог. Сможешь ли ты действительно стать членом семьи Баренти, зятем Баренти?
Тогда мой ответ прост.
— Да, Ваша Светлость. Конечно.
— Хороший ответ.
Железнокровный герцог безучастно ответил и повернул дверную ручку.
— Сейчас мы увидим, насколько это искренне.
Комната истины открылась.
...Подождите, он ведь не собирается меня пытать или что-то в этом роде, верно?
......
Я могла только отсутствующим взглядом смотреть, как отец уводит Карла.
Я уже непреднамеренно спровоцировала отца. Если я вмешаюсь сейчас, это лишь позволит избежать немедленного кризиса, но гнев отца останется неразрешенным.
— Это ведь скоро закончится, верно?
Но моя четвертая сестра заговорила со спокойным выражением лица.
— Уверена, что да. Отец уже не тот, что раньше.
Даже моя старшая сестра согласилась.
Я была в замешательстве. Отец казался очень рассерженным, но мои сестры говорили так, будто ничего не случилось.
Это странно. Отец щепетилен в семейных вопросах. Он из тех, кто сказал, что брака не будет, найди он хоть малейший изъян.
Заметив мои внутренние переживания, четвертая сестра мягко улыбнулась и погладила меня по волосам.
— Наша Мар. Ты очень напугана?
— Ах, должно быть, Мар видит это впервые.
Вслед за улыбкой четвертой сестры моя третья сестра обняла меня сзади. Словно говоря, что беспокоиться не о чем.
— Просто считай это церемонией. Он всегда такой. Он проделал то же самое со всеми твоими деверьями.
...?
— Только моему мужу пришлось несладко. К несчастью, отец тогда был в добром здравии, поэтому его выбросили в окно.
...??
— А потом твой старший деверь залез обратно как ни в чем не бывало? Думаю, отец дал разрешение, увидев это.
...???
Я запуталась еще больше. Я не могла понять смысл услышанного разговора.
«Церемония?»
Это происходило каждый раз, когда мои сестры выходили замуж?
«Выбросили...?»
Значит ли это, что Карла тоже могут выбросить...?
Неосознанно я посмотрела в окно. Гадая, не выбросили ли его уже наружу.
«Его там нет».
Вопреки моим опасениям, снаружи никого не было.
— Мар. Не с той стороны, его выбросят из противоположного окна.
При словах брата я поспешно подбежала к окну с другой стороны.
К счастью, там тоже никого не было.
...Постойте, это правда «к счастью»? Я уже сама не знаю.


    Покорность зятя перед тестем (3)

    Когда я пришел в себя, то обнаружил, что стою один посреди бескрайнего неба.
Нет, не один. Члены семьи Баренти начали появляться вокруг меня один за другим. Эхом зазвучали аплодисменты.
— Поздравляю.
— Поздравляю.
— Поздравляю.
— Поздравляю.
— Поздравляю.
Бесчисленные хлопки и слова поздравления окутали меня.
Да, я сделал это. Я преодолел боль и испытания, чтобы дойти до финала.
Поэтому я улыбнулся. Я сбросил все путы и оковы и заулыбался. Этим людям, поздравляющим меня, этим людям, ставшим моей новой семьей.
— Спасиб...
— Деверь?
«Ах».
Благодаря ворвавшемуся голосу я по-настоящему пришел в чувство. Мой разум на мгновение улетел куда-то не туда.
Когда я наконец открыл глаза, то увидел не небо, а Большой зал. Это был ужин после «игры в правду» с Железнокровным герцогом. Должно быть, я сильно устал, раз потерял концентрацию в таком месте.
«Это было непросто».
Пытаясь успокоить закружившуюся голову, я повернулся на голос и увидел четвертую старшую сестру Маргеты.
— Плохо дело, когда главный герой витает в облаках.
— Ах, прошу прощения.
Заметив в её руке бутылку вина, я поспешно протянул свой бокал, и четвертая сестра с лучезарной улыбкой наполнила его.
— Что ж, я понимаю. У всех так было.
Затем четвертая сестра... нет, моя четвертая невестка коротко усмехнулась и перевела взгляд на Железнокровного герцога.
— Если всё равно собирался дать согласие, почему бы не быть с ним помягче? Тебе не надоедает устраивать это каждый раз?
В ответ на ворчание невестки Железнокровный герцог фыркнул и ответил кратко.
— Ничего не случилось.
— Тогда почему он в прострации?
Услышав её недоверчивый ответ, я поспешил заговорить. Хотя это была легкая шутка, если Железнокровный герцог почувствует себя оскорбленным, пострадаю именно я.
Кроме того, невзирая на репутацию герцога, я и впрямь не подвергался никаким истязаниям. Нужно было прояснить недоразумение.
— Это правда. У нас с Его Светлостью состоялась лишь глубокая беседа, больше ничего не произошло.
— Хм, раз деверь так говорит.
Видя, как четвертая невестка так легко отступила, я убедился, что это была всего лишь шутка, а не искренняя критика.
— И всё же удивительно. Это первый раз, когда всё прошло без какого-либо переполоха.
Стоило четвертой невестке отойти, как к разговору присоединился единственный брат Маргеты — мой шурин.
«Да что же вы творили до этого?»
От его слов я невольно покосился на Железнокровного герцога. Насколько внушительным должен быть его послужной список, чтобы дети так реагировали?
Они вели себя так с того самого момента, как я вышел из Комнаты истины. Я вышел нормально, но они смотрели на меня глазами, полными удивления. Я всерьез раздумывал, не стоило ли мне выползти на четвереньках, но, глядя на их реакцию сейчас, даже этого могло быть недостаточно.
«Хотя предпосылки были».
По правде говоря, имелись признаки того, что при выходе какая-нибудь часть моего тела могла оказаться сломанной.
- Для мужа важны любовь к жене и сила, чтобы защитить свою семью. До этого момента я лично проверял второе...
Это были серьезные слова Железнокровного герцога, сказанные сразу после входа в Комнату истины.
- Но полагаю, это излишне для того, кто убил Низвергателя Небес.
В то время я просто подумал: «Понятно», — и пошел дальше, но, размышляя об этом сейчас, понимаю — слова были пугающими.
Это означало, что не будь у меня того достижения, он затеял бы спарринг прямо там. Ломание конечностей, которое я лишь воображал, произошло бы в реальном времени. Интересно, сколько крови и слез пролили зятья семьи Баренти в этом процессе.
- Ты знаешь, сколько Маргета плакала из-за тебя?
- Я глубоко извиняюсь...
- По крайней мере, ты признаешь свою ошибку.
- Да...
- Тогда почему ты это сделал, зная, что поступаешь неправильно?
- ......
Вместо спарринга меня основательно отчитали словесно, но это было предпочтительнее. Лучше выдержать вербальную взбучку, чем физически сражаться с герцогом, который к тому же является моим тестем.
- Тем не менее, то, что ты встал на колени, доказывает твою искренность. Те, кто ставит гордость выше всего, не сделали бы даже этого.
- Да, конечно.
- Я не ожидал, что Маргета опустится на колени рядом с тобой... но я пропущу это, учитывая, насколько крепки ваши узы.
К тому же, меня наконец признали её мужем. Раз я достиг цели — это единственное, что имеет значение.
Пока я мысленно праздновал победу, мой шурин снова заговорил.
— Похоже, отец проникся симпатией к нашему младшему деверю.
— Я отпустил ситуацию только потому, что он нравится Маргете.
Увидев, как Железнокровный герцог снова фыркнул, мой шурин слегка улыбнулся и продолжил.
— Но вы этого не отрицаете?
При этих словах я взглянул на Железнокровного герцога, и наши глаза встретились. Я тихо опустил взор под его взглядом, который будто спрашивал, на что я уставился.
Несмотря на то, что я получил разрешение, этот взор всё еще внушал трепет. Мой статус просто сменился с «ублюдка, заставившего его дочь плакать» на «налетчика, укравшего его младшую дочь».
Но даже для такого, как я, нашелся спаситель.
— Дорогой, не будь таким. Как ты думаешь, насколько больно будет Маргете, если ты продолжишь издеваться над ним?
— Кхм.
Когда заговорила эта тихая женщина, Железнокровный герцог отвел взгляд.
— Зять, не принимай близко к сердцу. Ему просто грустно, потому что его любимая младшая дочь выходит замуж.
— Да, я всё прекрасно понимаю.
— Я рада, что мой зять обладает тем великодушием, которого недостает моему тестю.
Старшая Маргета мягко улыбнулась. Точнее, настоящая Маргета была бы её уменьшенной копией.
Так или иначе, благодаря поддержке ранее молчавшей женщины — моей тёщи — мне удалось избежать пронзительного взгляда герцога.
Мне повезло, что тёща на моей стороне...
Как только ужин, вкуса которого я почти не почувствовал, подошел к концу, я поспешил в сад. Маргета подала сигнал прийти туда, так что мне нужно было идти немедленно.
— Карл. Я здесь.
Войдя в сад, я увидел Маргету, выглядывающую из-за статуи.
Это лишь мое воображение, или она правда похожа на знаменитость, пытающуюся оторваться от преследователей? Хотя это бессмысленно, ведь слуги замка не выпустят свою леди из виду.
Конечно, я не стал об этом упоминать. Подобное поведение было довольно милым.
— Фух, здесь лучше. Внутри мне было не по себе.
— Какое совпадение. Мне тоже.
Когда я подошел с легкой улыбкой, Маргета подбежала и обняла меня. Жаль, что её тело тем временем остыло, но, как и сказала Маргета, внутри замка было слишком много наблюдающих глаз...
— ...Маргета?
Маргета, бывшая в моих объятиях, быстро принялась ощупывать мое тело.
Не крепко прижиматься, чтобы почувствовать тепло, а именно искать что-то.
— У тебя ведь ничего не болит?
Тщательно осмотрев меня, Маргета спросила с беспокойством.
Даже Маргету это так сильно волновало?
— Я в порядке. Как я и говорил ранее, у нас с Его Светлостью состоялась всего лишь беседа.
Железнокровный герцог уже слыл в глазах своей любимой младшей дочери тестем, который избивает зятьев. Это почти жалко.
— Н-но... мой самый старший деверь говорил, что его однажды выбросили из окна.
— Что?
Это еще что? Он выбросил человека из окна?
Конечно, в этом мире полно людей, которые могут встать целыми и невредимыми после падения из окна. И всё же швырять будущего зятя в окно — это как-то чересчур...
— Когда другие мои деверья заходили в ту комнату... они говорили, что слышали звуки переломов...
— ......
Я не нашелся, что ответить.
Услышь я слова Маргеты день назад, я бы подумал, что сестры просто подначивают младшую.
- Для мужа важны любовь к жене и сила, чтобы защитить свою семью.
Но я был на месте событий, где кого-то выбросили — ну, или почти выбросили. Я был на грани проверки моей силы. Я не мог счесть это шуткой.
Но странно. Железнокровный герцог, который дотошно проверял зятьев без сучка и задоринки, просто пропустил меня, несмотря на то что я однажды отверг его дочь и даже довел её до слез?
«Неужели он правда так сильно постарел?»
В период расцвета он, возможно, использовал зятьев для огненных забав, но теперь, вероятно, у него нет на это сил. Если так, это немного печально.
Да. Железнокровный герцог, возможно, молод по сравнению с Герцогом Сокрушителем Демонов, но по сравнению с другими герцогами он в преклонных годах. Это видно хотя бы по тому, как он передал большую часть полномочий сыну и живет в праздности.
«Ему было почти восемьдесят».
Внезапно меня захлестнуло самобичевание и чувство вины. Я думал подобные вещи о восьмидесятилетнем старце, воображая сломанные конечности или немецкий суплекс...
Более того, это были лишь мои фантазии; Железнокровный герцог никогда не говорил, что будет применять ко мне силу. Я просто предположил — потому что он Железнокровный герцог — что он затеет физический диалог.
— Я думаю, взгляды моего тестя изменились с возрастом. И меня это вполне устраивает.
— ...Да. Это хорошо.
Пока что я утешил обеспокоенную Маргету.
К счастью, выражение её лица прояснилось, когда я проявил близость, назвав Железнокровного герцога тестем.
— Так что не волнуйся слишком сильно. Если ты будешь продолжать переживать, тестю тоже станет не по себе.
— Д-да, полагаю, так?
Так и будет. Особенно учитывая, что она стояла на коленях рядом со мной.
— И всё же, думаю, он был бы счастлив, если бы ты поблагодарила его или сказала, что любишь.
Хотя Маргета выказала некоторое нежелание при этих словах, я твердо переубедил её. Это будет моей маленькой благодарностью первому тестю.
«Первый тесть...»
Даже мне кажется безумием так говорить, но что поделать? С несколькими женами приходится нумеровать и родственников...
Но, по крайней мере, у меня не будет пяти тестей. Герцог Сокрушитель Демонов...
«Безумие».
Я поспешно оборвал ход мыслей. Я едва не превратился в погорельца в одно мгновение.
Прошу прощения за такие мысли, Герцог Сокрушитель Демонов.
......
Я смотрел на сад из окна. Маргета с самого детства любила сад, поэтому я подумал, что она может быть там, и действительно — она пряталась в саду.
И этот чертов парень, прилипший прямо к Маргете.
«Нет, это неверно».
Я мягко покачал головой. Он больше не чертов парень, а мой чертов младший зять.
Хоть я и не хотел этого признавать, хоть и не хотел так легко сдаваться, я сам, своими устами, признал его зятем. Я не мог забрать свои слова назад.
— Расслабь хоть немного лицо. Ты ведь не собираешься жить с Маргетой вечно.
Я услышал слова жены рядом с собой, но не смог расслабиться. Я сдался слишком легко, вопреки своей решимости.
С того момента, как Маргета родилась, я дал клятву. Кем бы он ни был, я тщательно проверю вора, который заберет Маргету.
Но мой младший зять уже прошел проверку. Он был ненадежным зятем, который заставил жену плакать до свадьбы, но его сила была реальной. Не было смысла испытывать такого противника.
- Отец...
К тому же, вспоминая Маргету, стоящую на коленях рядом с моим зятем, я не мог заставить себя быть слишком суровым.
Сначала я был в ярости, но если посмотреть на это иначе — разве это не значит, что Маргете, благородной леди, зять нравится настолько, что она готова терпеть такое унижение?
«Против ребенка родителю не устоять».
Поэтому я признал его гораздо легче, чем можно было ожидать, учитывая, как сильно я скрежетал зубами. Не было смысла затягивать это и расстраивать Маргету.
— ...Кажется, будто только вчера она сделала свои первые шаги.
— Ты преувеличиваешь. Маргета разозлится, если услышит тебя.
Нагоняй от жены заставил меня почувствовать себя еще более подавленным.
Преувеличиваю? Стоит мне закрыть глаза, и я всё еще вижу тот день.
— Просто подготовь её приданое как следует. Ты же знаешь, что Маргете будет только хуже, если ты дашь что-нибудь странное.
— Не волнуйся. Разве я стану мелочиться?
Приданое — это последний подарок отца дочери. Оно должно быть роскошным, нравится мне зять или нет.
Во-первых, земля рядом со Столицей размером с баронство. Также несколько зданий на улицах Столицы... Поскольку он Директор Департамента инспекции, мне следует сосредоточиться на столичном регионе...
— ...
— ...Кажется, будто только вчера она научилась переворачиваться.
Я услышал, как жена рядом со мной вздохнула.


    Счастливое завершение года (1)

    Мне не удавалось толком поговорить с Железнокровным герцогом со времен инцидента в Комнате истины. Не потому, что он меня избегал. У меня просто не было времени задерживаться в замке из-за тура по Улькену, где моим гидом выступала Маргета.
Проведя около трех дней за осмотром захватывающего дух герцогства, я получил вызов от Железнокровного герцога. Полагаю, настало время прощаться с замком.
Но на этот раз вызов не вызывал у меня особого страха.
— Ты пришел.
— Да, Ваша Светлость.
— При исполнении это не имеет значения, но в частной обстановке зови меня тестем.
— Слушаюсь, тесть.
Полагаю, обида из-за того, что его младшую дочь украли, была смягчена нежностью самой дочери.
«И всё же, думаю, он был бы счастлив, если бы ты поблагодарила его или сказала, что любишь».
Это было предложение, призванное хоть немного утихомирить гнев Железнокровного герцога. К счастью, Маргета согласилась. Она подбежала к Железнокровному герцогу и сказала, что любит его.
Благодаря этому взгляд Железнокровного герцога, направленный на меня, был совершенно спокойным. Не ласковым и не теплым, но, по крайней мере, в нем не осталось негативных эмоций. Этого мне вполне достаточно.
— Церемонию помолвки пропустим. Поскольку вы поженитесь сразу после выпуска Мар, нет смысла утруждать гостей помолвкой.
Сказал Железнокровный герцог, неспешно перебирая документы.
— Ваше решение в высшей степени мудро.
Пропустить церемонию помолвки. Удивительно слышать такое от обожающего дочь Железнокровного герцога, но на самом деле это нормально.
Изначально церемонии помолвки обычно проводятся в меньшем масштабе по сравнению с главным событием — свадьбой. В конце концов, помолвка — это лишь обещание. Большинство помолвок случаются, когда стороны еще не достигли совершеннолетия, иногда в раннем подростковом возрасте или даже раньше.
Редко кто-то вроде меня обручается после двадцати. К тому же, как и сказал Железнокровный герцог, до свадьбы остался всего год, так что нет нужды тратить силы на помолвку.
— Возьми это.
Кивнув на мой ответ, Железнокровный герцог протянул мне документы, которыми шуршал до этого.
— Это бумаги по приданому для Мар.
— ...Прошу прощения?
Я не мог не переспросить. Зачем давать приданое сейчас? Разве принято передавать его до свадьбы?
Несмотря на мой недоуменный вид, Железнокровный герцог лишь дернул подбородком. Словно приказывая поскорее проверить содержимое.
— Ого.
И то, что содержалось всего на шести страницах документов, превосходило всякое воображение.
— Это... приданое?
На мгновение я усомнился в своем зрении. Приданое, которое я знал, обычно состояло из мебели или, максимум, дома. По крайней мере, таково было мое понимание до переселения.
Но то, что подготовил Железнокровный герцог, выходило за рамки этого понимания. Несколько зданий на главных улицах Столицы, территория размером с баронство рядом со Столицей.
И если память мне не изменяет, на этой земле даже есть железный рудник. Неужели Железнокровный герцог, сосредоточенный на развитии военной промышленности, действительно отдает железный рудник?
«Это и есть жизнь аристократии?»
Пугающе. Экипажи, корабли, драгоценности и золотые монеты, следующие списком ниже, даже не фиксировались в моем мозгу. Вот оно, чудовищное приданое, которое появляется, когда герцог одержим своей дочерью.
— Поскольку я уже выдал замуж четырех дочерей, то, что осталось для Мар, сравнительно мало.
— Сравнительно мало...
Я неосознанно снова пробежал глазами по документам. Если это считается «малым», то сколько же он дал своей старшей дочери? Отписал ей три или четыре графства?
— Тебе нужно больше?
— Нет, тесть. Для меня этого более чем достаточно.
— Тогда забирай.
Я молча собрал документы, пока Железнокровный герцог безучастно говорил.
На самом деле я собирался сказать, что получать приданое слишком рано, ведь мы еще даже не женаты. Но, увидев глаза Железнокровного герцога, я проглотил эти слова. Его взгляд ясно говорил: «просто прими это без лишнего шума».
[«В чем проблема, если вы всё равно поженитесь? Только не говори мне, что ты планировал отказаться от брака после помолвки?»]
И я точно знал, что он скажет, если я откажусь. Железнокровный герцог, только что вернувшийся в нейтральное состояние, мог снова стать враждебным.
— Управляющие там вполне приличные. Можешь оставить их или заменить людьми по своему выбору.
— Я оставлю их как есть.
Щедрое предложение предоставить не только материальные блага, но и людей. Я быстро согласился без колебаний.
Если они достаточно компетентны, чтобы герцог доверял им, это таланты, которых трудно найти где-либо еще. Раз их предлагают, надо брать. К тому же, даже если бы я хотел поручить это кому-то другому, я не знаю никого подходящего.
— Можешь идти. Возвращайся в Столицу, если пожелаешь.
— Да. Я засвидетельствую свое почтение на новогодней церемонии.
Я несколько раз поклонился и отступил от Железнокровного герцога, который отпускал меня, проверяя, нет ли нужды сказать что-то еще.
Когда я только прибыл в Улькен, я был готов к тому, что мои конечности раздробят, но когда пришло время уезжать, я получил подарки, едва умещающиеся в руках.
— Спасибо...
Хотя Железнокровный герцог этого не услышал бы, я выразил благодарность в глубине души. Честно говоря, я был благодарен уже за то, что остался жив, но получить вдобавок такое щедрое обеспечение...
Пока что, раз это приданое Маргеты, я вверю его ей. В конце концов, когда я стану графом, она будет управлять территорией как моя жена, так что пусть практикуется заранее.
Я направился в Столицу под напутствия моих будущих родственников. Естественно, с помощью мага телепортации.
Благодаря этому я прибыл в Столицу раньше, чем планировалось изначально. Если бы я не посетил Улькен, я бы ехал из Академии в Столицу в карете и до сих пор был бы в пути. Телепортация — это действительно лучшее, что придумало человечество.
— А теперь переведем дух.
Едва прибыв в Столицу, я похлопал Луизу и Ирину по плечам. Честно говоря, главными жертвами этой поездки в Улькен был не я. А эти двое.
Даже мне было не по себе, так каково же было этим невинным студенткам? Неожиданная аудиенция у герцога, и не просто какого-то, а отца первой жены. Не было бы ничего странного, если бы они до смерти перепугались, ожидая, что их вышвырнут как наложниц.
Более того, причина, по которой меня затащили в Улькен, заключалась в установлении официальных отношений с Маргетой. В такой ситуации со стороны других будущих жен было бы неуважительно по отношению к Маргете выпячивать свое присутствие. Вот почему эти двое вели себя тише воды ниже травы во время пребывания в Улькене.
Им удалось перевести дух во время тура по герцогству, но вечером им приходилось возвращаться в герцогский замок на ночлег. Если условия для сна были неуютными, дневная передышка мало что значила...
— Должно быть, в Улькене было скучно, верно? Простите, вам действительно пришлось нелегко.
Зная это, Маргета нежно обняла Луизу и Ирину. Как могла Маргета чувствовать себя спокойно, когда её младшие подруги страдали из-за неё?
— Хи-хи, всё в порядке. Когда бы я еще увидела Улькен?
— Я тоже. Так что, пожалуйста, не волнуйся слишком сильно.
К счастью, два ангела ярко улыбнулись и утешили Маргету.
— В следующий раз вы можете приехать в наше поместье, Княжна. Сад тюльпанов во Фланвеле прекрасен.
Поскольку на лице Маргеты всё еще читалась вина, Ирина непринужденно добавила это.
— Обязательно. Конечно, я должна.
При этих словах Маргета, казалось, почувствовала себя немного спокойнее и улыбнулась.
Кстати, вот так запросто пригласить Княжну, которая наверняка привыкла сорить деньгами — у Ирины талант и в коммерции тоже. Как и ожидалось от Йорун.
— Ах, и в наше поместье тоже! Артини тоже хорош для путешествий!
— Фу-фу, вот как? Чем же славится Артини?
Луиза гордо заявила это Маргете, которая издала легкий смешок.
— Мы ловим много угрей!
Я не мог не рассмеяться над этим гордым заявлением. Как можно упоминать местные продукты, когда говоришь о туристических направлениях?
— ...Угрей?
Но многозначительный голос Маргеты заставил меня оглянуться.
И я встретил строгие и серьезные взгляды. Не только Маргета, но и Ирина уставилась на меня.
Подождите, почему вы смотрите на меня в такой момент? Разве мы не вели приятную беседу о местах для путешествий? Мы определенно вели её пять секунд назад.
— Давайте продолжим разговор о путешествиях позже, а сейчас отдохнем. Все ведь устали, верно?
Я поспешно сменил тему. Если не прервать разговор сейчас, казалось, он пойдет в очень деликатном направлении. Инстинкт подсказал мне это.
— Да. Давайте войдем, раз вы обе не могли как следует отдохнуть.
Хотя Маргета проявляла самые опасные признаки, к счастью, она поддержала смену темы.
Правильно, сейчас важно дать этим ментально уставшим особам отдохнуть. Маргета не из тех, кто путает приоритеты.
— Мы можем поговорить о путешествиях в спокойной обстановке.
— Ха-ха, давайте так и сделаем.
Я неловко улыбнулся на слова Маргеты. Похоже, скоро мы отправимся в тур по поместьям.
«...Тур по поместьям?»
Но разговоры о поместьях внезапно вызвали у меня тревожное чувство. Кажется, я что-то упустил, но не знаю, что именно.
Ну, я вспомню, когда придет время.
......
Конец года — время подведения итогов работы совета за год и планирования следующего. Разумеется, итоги деятельности графства также должны быть подведены.
Вот почему конец года неизбежно бывает хлопотным. С этим относительно легко справляться, так как это в основном бумажная работа, а не прямые действия, но...
— Железнокровный герцог, Ваша Светлость?
[— Давно не виделись, граф Тейлглехен.]
Этот размеренный конец года был нарушен связью от Железнокровного герцога.
Странно. Изначально у меня было мало контактов с Железнокровным герцогом, а после того как он делегировал большую часть полномочий главе боковой ветви семьи, поводов для связи стало еще меньше. В лучшем случае мы виделись на новогодней церемонии.
— Как ваше здравие?
[— Какие неудобства могут быть у старика, мирно отдыхающего? У меня всё хорошо.]
Тем не менее, я вежливо поприветствовал его, и Железнокровный герцог церемонно кивнул. Раз он был инициатором связи, он же первым и изложит дело.
[— К тому же, я избавился от серьезного беспокойства.]
Конечно же, я выпрямился при его следующих словах. Кажется, это и есть главная суть.
Я неосознанно сжал кулаки. Причина, по которой Железнокровный герцог, с которым у меня не было связи, внезапно вышел на контакт, причем не через вассала, а лично.
Это определенно не будет заурядным делом. Перед новогодней церемонией возник какой-то хлопотный вопрос...
[— На самом деле, я хотел поприветствовать вас, поскольку мы стали будущими сватами. Надеюсь, я не беспокою вас в ваше занятое время.]
...?
— Сватами?
На мгновение я лишился дара речи. Сватами? Я и Железнокровный герцог?
[— Граф?]
Но я не мог молчать. Железнокровный герцог всё еще был передо мной.
Это определенно не шутка. Герцог, особенно такой семейный человек, как Железнокровный герцог, не стал бы так шутить.
И кое-что действительно приходит на ум. Разве отношения между Маргетой и Карлом не были довольно близкими? Более того, Княжна нравилась моей жене, и даже слухи, циркулирующие в светских кругах, относились к их союзу как к предрешенному факту.
Единственными вопросами, вызывавшими интерес, были — когда это произойдет и станет ли она первой женой, превзойдя дочь Герцога Сокрушителя Демонов.
— Это был непривычный термин, поэтому я был ошеломлен.
[— Я понимаю. Я чувствовал то же самое, когда выдавал замуж дочь. На этот раз это помолвка, что отличается от брака, но это лишь вопрос времени, не так ли?]
В любом случае, я быстро заговорил, и, к счастью, это был правильный ответ. Я едва не стал главой семьи, который ничего не знает о помолвке собственного ребенка.
«Но я правда не знал».
К несчастью, я действительно ничего не знал.
Но что поделать? Я оставил вопрос брака на волю Карла и совершенно не вмешивался. Поэтому, пока Карл сам мне не скажет, уровень моей информированности ограничен слухами, ходящими в свете.
Тем не менее, я думал, что этого будет достаточно. Я гордился тем, что обзавелся связями, позволяющими быстро схватывать большинство сплетен.
Я просто не ожидал, что помолвка состоится без каких-либо признаков. Это первый раз, когда помолвка произошла столь спонтанно.
Завершив связь с Железнокровным герцогом, я срочно связался с женой.
Чтобы проверить, слышала ли она что-нибудь от Карла. Если нет, то объяснить ситуацию до того, как она получит вопросы о помолвке от кого-то другого.
— Карл обручился?
Конечно, жена тоже ничего не знала. Если бы знала, она бы мне сказала.
— Я... я... я ничего не знала...
— Его Светлость Железнокровный герцог сказал, что решение было принято поспешно. Он сообщил, что помолвка завершилась около часа назад и Карл вернулся в Столицу, так что у него, вероятно, не было времени сообщить нам.
Я попытался утешить жену, которая, казалось, пребывала в смятении.
Эта помолвка была спонтанной и внезапной. Разве Железнокровный герцог не сказал только что, что она только завершилась?
Так что Карл еще не мог нам сообщить. Потому что не было времени, потому что он еще не пришел в себя.
— Ты так думаешь?
— В любом случае, это не то, что стоит скрывать. Даже если скрыть, новость быстро разлетится. Не волнуйся слишком сильно.
Да, это не то, что стоит скрывать.
Если подумать, разве он не тот ребенок, который хранил молчание, будь он под дисциплинарным взысканием или арестом? Он просто не привык много говорить.
...И всё же я хотел бы, чтобы он сообщил нам о таком радостном событии.


    Счастливое завершение года (2)

    Я сидела на кровати, оцепенев. После новостей от Билли у меня не было сил даже пошевелиться.
Говорят, Карл обручился. С леди Маргетой, девушкой, которая теперь официально стала его будущей женой — говорят, он наконец обручился с ней.
Несмотря на появление такой переменной, как Герцог Сокрушитель Демонов, она всё еще идет по пути первой жены. Ребенок, который более двадцати лет прожил в одиночестве, наконец нашел свою пару. Они заслуживают поздравлений ото всех. Они заслуживают всеобщего благословения.
«Но не от меня».
И всё же среди тех, кто шлет поздравления, мне нет места. Даже если они получат благословение от каждого в мире, у меня нет на это права.
Полагаю, это естественно. Какое право я имею вставать между ними...
«Нет».
Я порывисто покачала головой, отгоняя нахлынувшие мрачные мысли.
У Карла должны быть причины не связываться со мной. Разве с Билли не было так же? Помолвка была слишком внезапной и только что завершилась. У него, вероятно, даже не было времени связаться со мной.
Да, Карл — занятой ребенок. Он просто еще не успел мне сказать.
- Прости, что спрашиваю так внезапно, но какой подарок лучше всего подойдет леди?
Вспомнив наш недавний разговор, я не смогла сдержать улыбки.
Я верю. Даже если я виновата перед этим ребенком, даже если он ненавидит меня, а мне нечем оправдаться — наши отношения всё равно становятся теплее шаг за шагом.
Этот ребенок, будучи взрослее меня, протягивает руку даже такой матери, как я.
«Мне не стоит беспокоиться».
Как сказал Билли, эта новость разлетится, даже если её скрывать. Захоти он утаить помолвку, он бы устроил всё иначе.
Так что я не буду тревожиться. Я доверюсь этому ребенку. Если я не могу доверять даже ему, какое право я имею зваться его матерью?
[— Мама.]
И это доверие вскоре принесло счастье.
«Значит, ты правда был просто занят».
Я чуть не рассмеялась при виде растерянного лица Карла. Не стоило бы, но это удивленное выражение было таким странным и желанным.
Ребенок, который с самого детства редко проявлял эмоции, теперь показывает свои чувства передо мной. Он спешит рассказать мне о своей помолвке.
В некотором роде это можно считать сценой из обычной семьи. Разве не естественно для ребенка проявлять эмоции перед родителями и объявлять о помолвке?
«Только не для нас».
Двадцать лет жизни без знания этой нормальности.
Но теперь эта нормальность пришла ко мне на крыльях чуда.
— Да, Карл. Что случилось?
Так что я смогла улыбнуться. Пусть нам еще предстоит долгий путь, по крайней мере, мы идем по нему вместе.
......
Гнетущее чувство, будто я что-то упустил. К счастью, вскоре я обнаружил, что именно.
— После новогодней церемонии я бы тоже хотела посетить Тейлглехен. Я хочу снова поприветствовать будущих родственников.
Сказала Маргета со слегка раскрасневшимися щеками. Я кивнул, мягко поглаживая её по голове.
— Давай так и сделаем. Раз их старший сын наконец обручился, они должны знать... подожди...
Пока я говорил, я заметил неладное.
Старший сын, наследник семьи. Помолвка такого наследника. Брак как продолжение политики среди аристократов. Фактически, даже за пределами благородных сословий люди естественным образом сообщают своим семьям новости о женитьбе. Помолвка — это обещание «брака», так что она попадает в ту же категорию.
Но сказал ли я своей семье о помолвке?
«Твою то мать...»
Я не сказал. Ни главе семьи, ни матери, ни даже Эриху.
Честно говоря, мой брак с Маргетой уже был предрешенным фактом, но хранить молчание после официальной помолвки — совсем другое дело.
— Карл?
Когда я застыл с рукой на её голове, Маргета озадаченно склонила голову. Луиза и Ирина, шедшие с нами, сделали то же самое.
— Мар.
— Да, говори.
— Как ты думаешь, что чувствуют родители, когда их ребенок не сообщает им о своей помолвке?
При этих словах Маргета тоже замерла с совершенно недоверчивым видом.
— ...Ты еще не сказал им?
— Нет...
— Ни разу за все эти дни в Улькене?
— Нет...
Мой взгляд постепенно опустился.
Хотя помолвка была официально завершена сегодня, разве не ради неё мы ехали в Улькен? Времени, чтобы упомянуть об этом, было предостаточно.
Но я не упомянул. Причина проста. Я просто забыл.
— Я тоже был очень занят, пока находился в Улькене...
— Ты же понимаешь, что это просто оправдание, верно?
Я не мог спорить с твердым заявлением Маргеты. Даже я сам считал это трусливой отговоркой.
Мой взор оставался прикован к полу из-за ненависти к себе. Глаза Маргеты, обычно теплые и нежные, теперь казались пронзительными.
Для Маргеты, члена семьи Баренти, которая превыше всего ценит семейные узы, сын, скрывающий новость о помолвке, — это культурный шок.
— Сделай это сейчас. Такие вещи нельзя откладывать.
Раз это был очевидный совет, я быстро достал устройство связи. Если я отложу это и снова забуду, я могу войти в историю Империи как самый неблагодарный сын всех времен.
Нет, это выходит за рамки неблагодарности — это сверхнеблагодарность. Карл Красиус, сверхнеблагодарный сын. Грудь сдавило.
Под странными взглядами трех женщин я позвонил матери. Формально я должен был сначала уведомить главу семьи, но, как коллега-чиновник, я понимаю всю раздражительность из-за работы в конце года. Не стоит беспокоить человека в такой период.
Так что автоматически осталась только мать.
[— Да, Карл. Что случилось?]
Увидев слабую улыбку матери, треугольник в моем сердце начал неистово пульсировать.
Я плачу... сверхнеблагодарный сын плачет...
— Ну, мам, дело в том, что...
Но независимо от треугольника, мой рот просто не желал шевелиться.
Реально, многие ли смогут уверенно заявить: «Я сегодня завершил помолвку, но забыл вам сказать. Хотя бы сейчас знайте».
— Я слышала. Ты обручился с леди Маргетой?
[— ...Да.]
Особенно трудно поднять голову, когда твоя мать уже слышала новости о помолвке от кого-то другого, прежде чем её сын соизволил сообщить.
[— Это прекрасная новость. Наконец-то будущее семьи Красиус выглядит светлым.]
И всё же мать ни в чем меня не упрекнула. Честно говоря, я был готов к тому, что меня отругают за пренебрежение семьей, но она просто говорила с улыбкой на лице.
От этого я почувствовал себя еще хуже. Я бы с радостью принял её гнев.
Словно почувствовав мое состояние, мать спокойно продолжила.
[— Не принимай это так близко к сердцу. С твоей стороны это была внезапная помолвка, так что у тебя наверняка не было возможности упомянуть об этом. Даже Эрих думал, что ты направляешься в Столицу.]
Я едва не кивнул на её теплые слова, но почувствовал взгляд Маргеты и вовремя остановился.
Если я позволю этому пройти гладко, Маргета наверняка отчитает меня вместо матери.
— Нет. Я должен был сказать вам, как только помолвка была окончательно оформлена. Простите. Я позабочусь о том, чтобы подобного больше не повторилось.
При этих словах мать тихо рассмеялась.
[— Хорошо. Только скажи мне до свадебной церемонии.]
— ...Да.
С моим ответом возникла небольшая заминка. Она только что упомянула свадебную церемонию, а не церемонии помолвки, которые, вероятно, состоятся еще раза четыре.
Конечно, я не мог сказать об этом в такой момент. Даже у меня есть чувство такта.
[— Сможешь ли ты приехать в поместье, когда у тебя будет время?]
— Конечно. Мы с Мар как раз обсуждали это.
[— Моя невестка уже думает о своей свекрови.]
Я неловко рассмеялся на её слова, в которых, казалось, сквозила тонкая колкость.
Я молча убрал устройство связи обратно в карман и повернулся к Маргете. Она торжественно кивнула.
— Молодец.
Её вид напоминал судью, выносящего оправдательный приговор, что заставило меня слегка улыбнуться.
— Но, как и сказал Карл, мы должны убедиться, что этого больше не повторится. Понял?
— Конечно. Не волнуйся.
Я дал преувеличенно твердое обещание, но взгляд Маргеты оставался сложным.
Она наверняка думает, что тот, кто уже совершил одну ошибку, может совершить и другую. Это не было ложью, отчего моё сердце немного кольнуло.
— Даже старший иногда ошибается.
— Я тоже человек.
Благодаря вмешательству Луизы боль в груди быстро утихла. Я бы не выдержал просто стоять и молча сносить пронзительные взгляды. Спасибо.
— Хи-хи, а я думала, что старший — человек, который с самого начала всё делает правильно.
Её невинное замечание заставило меня снова рассмеяться. Если бы она видела мои первые дни на госслужбе, она бы так не говорила.
Я как начинающий чиновник, я как новый начальник отдела — я оставлял поистине причудливые следы. Оглядываясь назад сейчас, я удивляюсь, как я всё еще жив.
— Никто не делает всё правильно с самого начала. Мы все растем через опыт.
Да, мы растем через опыт. Эта ситуация возникла потому, что и семья, и помолвка для меня в новинку. Но теперь я прошел через помолвку. Я также получил опыт отчетности перед семьей.
Так что помолвки с Герцогом Сокрушителем Демонов, Луизой, Ириной и Начальником Первого отдела мне нужно провести должным образом. Повторение одной и той же ошибки дважды — это не случайность, а проблема с интеллектом.
«Я могу быть бестактным, но я не дурак».
На этот раз это было временное помутнение рассудка, но подобных ошибок больше не будет. Я стану Карлом Красиусом — Специалистом по помолвкам.
С этой решимостью я продолжал идти, пока в поле зрения не показался особняк.
— Вы все идите вперед. Я уже предупредил дворецкого о вашем приходе, так что он вас проводит.
Я слегка отступил, понимая, что теперь они смогут найти дорогу без меня.
— ...Ты ведь не собираешься снова вставать на колени на этот раз?
Маргета, вздрогнув от моих слов, тревожно спросила.
Действительно, схема была та же, что и в герцогстве Улькен. Я сказал им идти вперед, когда показались главные ворота, а затем внезапно преклонил колени. С точки зрения Маргеты, это должно вызывать ПТСР.
— Стал бы я делать это перед собственным особняком?
Но её беспокойство было излишним. Тот замок был логовом короля демонов, где обитал Железнокровный герцог, а этот особняк — моя собственность. Кто станет вставать на колени перед собственным домом?
— Мне просто нужно кое-куда заскочить. Это недалеко, так что я скоро вернусь.
— Совсем скоро, да?
— Конечно. Если буду задерживаться, я свяжусь с тобой.
Только тогда дрожащее тело Маргеты успокоилось. Моя уверенная манера речи наверняка заставила её подумать, что дело пустяковое.
К сожалению, дело серьезное. Хотя я не собираюсь вставать на колени или отвешивать земные поклоны, как боялась Маргета, это всё же не обычное поручение.
[- Что ж, любая ювелирная лавка будет примерно одинаковой. Магазины в Столице по большей части стандартизированы под высокий уровень.]
- Но среди них всё же должна быть иерархия.
[- Это правда, но всё же...]
Подходящая ювелирная лавка, о которой я спрашивал Начальника Второго отдела ранее.
[- Это совсем рядом с вашим особняком, господин. Это ли не судьба?]
Четыре кольца, которые я планирую подарить, когда приму их признания.
[- Если пройдете по улице Акала, увидите трехэтажное здание. Они занимают его целиком.]
Теперь мне нужно их купить.


    Счастливое завершение года (3)

    С самого детства отец всегда говорил мне:
- Ты можешь продать свою гордость, но никогда не продавай свою совесть.
Эту фразу я слышал постоянно с малых лет. Таков был девиз моего прадеда, основавшего наш семейный магазин.
Это изречение передавалось от прадеда к деду, от деда к отцу и, наконец, ко мне. Оно было бесценным советом: мы, как торговцы, можем поступиться гордостью ради прибыли, но мы никогда не должны продавать совесть и вредить нашим клиентам.
Совет был по-настоящему прекрасным и правильным. Следуя ему, наш магазин, начинавшийся с крошечного помещения в углу здания, постепенно рос, пока мы в конце концов не выкупили всё трехэтажное здание целиком.
- Сегодняшний успех достигнут не только твоими способностями. Это семя, посаженное предками, теперь дает всходы.
Даже достигнув успеха, я никогда не становился заносчивым, ведь последние слова отца остались глубоко в моем сердце.
Да, дело не только во мне. Чудо превращения каморки в огромный магазин, признанный даже в Столице... Разве это могло быть заслугой лишь одного человека?
Вот почему я повесил в лавке портрет прадеда. Я молился перед ним каждый день. Молился о еще одном мирном дне, еще одном дне чудес.
И после молитвы я всегда полировал рамки, которые были практически семейным сокровищем. Точнее, сокровищем было то, что находилось внутри рамок.
[ Благодарность за добросовестную уплату налогов — Глава Департамента взысканий Министерства финансов Империи ]
[ Благодарность за ведение чистого бизнеса — Глава Департамента инспекции Министерства финансов Империи ]
Две грамоты висели на самом видном месте при входе. Несмотря на вычурное оформление, их содержание было кратким, но эти благодарности служили доказательством того, что я и мои предки никогда не продавали совесть.
Они подтверждали, что мы не использовали уловок для уклонения от налогов и не совершали бесчестных поступков в делах. Гордая медаль, показывающая признание как со стороны строгого Департамента взысканий, так и со стороны Департамента инспекции.
После получения этих наград наше заведение стали часто посещать даже высокопоставленные чиновники. Заходил даже исполнительный чин из Департамента инспекции. Знаменитый в Столице Начальник Второго отдела.
Благодаря этому я достиг того уровня, когда мог обслуживать большинство клиентов без малейшего волнения. Когда регулярно видишь руководство Департамента инспекции, обычные аристократы — уже ничто.
...По крайней мере, я так думал.
«Я хотел совсем не этого».
Должно быть, я сам не заметил, как стал высокомерным. Вероятно, именно за это прадед наказал меня. Иначе я не мог понять текущую ситуацию.
— Начальник отдела сказал, что упоминания его имени будет достаточно.
— Да, да, конечно.
Я поспешно склонил голову перед молодым человеком, говорившим негромким голосом. Черная униформа, символизирующая Департамент инспекции, и то, как непринужденно он ссылался на Начальника отдела, который сам был большим чином.
Сомнений нет. Перед ним стоял Директор Департамента инспекции. Он в точности соответствовал описанию, которое я слышал от Начальника Второго отдела раньше.
- Он моложе меня, но весь окутан мраком; такое чувство, что стоит его коснуться — и прольется кровь. Сами поймете, когда увидите.
Сначала я гадал, что это за описание такое, но теперь вижу — точнее и не скажешь.
— О, награда за «Чистый бизнес».
Директор Департамента инспекции издал короткий возглас, осматриваясь.
— Это незаслуженный титул.
— Чепуха. Вы получили его, потому что заслужили.
Я склонил голову еще ниже от голоса Директора, который стал мягче, чем прежде. К счастью, первое впечатление, кажется, было хорошим.
— В любом случае, я хочу купить кольцо.
— Вы пришли по адресу! Я помогу вам найти то, что придется вам по душе!
И едва услышав слова Директора, я инстинктивно почувствовал:
«Если я всё сделаю правильно, то смогу сделать господина Директора постоянным клиентом, совсем как Начальника отдела».
......
Когда Начальник отдела порекомендовал этот магазин, я, честно говоря, гадал, не приплачивают ли ему за рекламу. Иначе зачем ему велеть мне упоминать его имя?
Но когда я увидел грамоту за «Чистый бизнес», мои сомнения рассеялись. Нет ничего странного в том, что высокопоставленный чин Департамента инспекции рекомендует место, сертифицированное министерством. Напротив, поддержка таких заведений может подтолкнуть другие магазины усерднее работать, чтобы соответствовать критериям.
— Если это не свадебное кольцо, я рекомендую выбирать из имеющихся в наличии, а не делать индивидуальный заказ.
Плюс ко всему, его деловая хватка довольно хороша, что мне нравится.
— Вот как?
— Да. Если это не обручальное кольцо, то в конечном счете это кольцо, которое когда-нибудь придется снять. Если оно будет сделано с чрезмерным усердием, невеста может почувствовать неловкость.
— В этом есть смысл.
Я невольно кивнул на его убедительные слова.
Он не ошибается. Свадебное кольцо носят всю жизнь, а это скорее предмет для статуса «принятие признания плюс помолвка». Будет хлопотно, если она слишком привяжется к перегруженному деталями кольцу вместо настоящего свадебного.
В конце концов, то (парное) кольцо, которое сейчас носит Маргета, однажды придется снять, так что дарить остальным кольца, предназначенные для ношения всю жизнь, было бы...
— И хотя это готовые изделия, они отнюдь не являются низкосортным товаром.
Это кажется очевидным. Каждое из выставленных колец щеголяло великолепным дизайном.
— Более того, они магически обработаны, чтобы подстраивать размер под владельца.
Это тоже логично. Узор, выгравированный на ободке. Он явно схож с узором на моем (парном) кольце.
Владелец лавки, похоже, подумал о том же, так как его взгляд на мой палец был сложным. Взгляд, говорящий: «Что вы вообще за человек, раз носите только одну половину?»
Но он быстро отвел глаза. Профессиональное хладнокровие — не вникать глубоко в личную жизнь клиента. Поистине выдающийся торговец.
— Хм, можете что-нибудь посоветовать? В качестве камня подойдет бриллиант.
— Разумеется!
При этих словах владелец показал мне белое кольцо, словно только этого и ждал.
— Это сделано на основе платины. Дизайн может показаться старомодным, так как он был популярен в прошлом, но в последнее время он снова входит в моду.
— Понимаю.
Стоило мне слегка кивнуть, как появилось следующее кольцо.
А затем я кивнул снова, и появилось следующее, кивнул еще раз, и следом за ним еще одно.
Это скудная реакция на старания владельца, который с энтузиазмом демонстрировал товар, но, честно говоря, я не видел особой разницы. Я весьма далек от моды.
— Я возьму их все.
Так что, когда владелец показал четвертое кольцо, я скупил все рекомендованные варианты.
— ...Прошу прощения?
Хозяин лавки, сохранявший спокойствие даже зная, кто я такой, впервые дрогнул. Слегка вскинутая голова, лицо, полное сомнений, глаза, спрашивающие, правильно ли он всё услышал.
К сожалению, всё правильно. Сумасшедший, покупающий сразу четыре кольца для своих возлюбленных — это я.
«Черт».
Волна самобичевания накрыла меня. В том, что один человек покупает несколько колец, нет ничего необычного. В мире, где многоженство — естественная вещь.
Но вряд ли кто-то покупает сразу пачку. Обычно любовниц заводят постепенно, а не всех разом.
— Я понял. Я немедленно их упакую.
Причудливая сцена, где даже сам участник чувствует ненависть к себе. Тем не менее, владелец оказался достаточно профессионален, чтобы быстро вернуть самообладание.
— Возврат возможен при наличии товарного чека и гарантии.
— Хорошо.
Нет, судя по тому, что он отдельно упомянул возврат, он всё еще немного не в себе. Это подарок для любимой, а он говорит о возврате. Не всё равно ли это, что проклинать отношения на провал?
Конечно, я не стал к этому придираться. С точки зрения здравого смысла владельца, покупка колец оптом должна быть непостижима. Я его понимаю.
«Я и сам этого не ожидал».
В мире, вероятно, больше нет никого, похожего на меня.
Сделка, в которой и продавец, и покупатель не могли отделаться от смешанных чувств.
И всё же, преодолев самобичевание, я смог заполучить великолепные кольца (х4). На этот раз — парные кольца, чтобы не повторять ошибку, совершенную с Маргетой.
Кроме того, я четко разделил их, украсив коробочки лентами разных цветов. Если бы я подарил кольцо, предназначенное Луизе, Герцогу Сокрушителю Демонов, это было бы вручением дизайна, неподходящего ей по возрасту.
«Путаницы не будет».
По совпадению или по воле судьбы, у каждого из четырех людей, которым я дарю кольца, свой цвет.
Белый, розовый, желтый, красный. Последний — это скорее цвет глаз, чем волос, но какая разница. Главное — отсутствие дубликатов.
«Начнем с белого».
И я переложил коробочку, украшенную белой лентой, в другой карман, отдельно от трех остальных.
Изначально я планировал просто купить кольца и немедленно вернуться, но как только кольца оказались у меня в руках, я передумал. Неправильно медлить, когда у тебя есть подарок для кого-то.
- Раз будет новогодняя церемония, мне стоит дождаться её.
Более того, воспоминание о словах Герцога Сокрушителя Демонов заставило меня действовать быстрее.
Хотя я простил Герцога Сокрушителя Демонов в прошлый раз, я официально не ответил на её признание. Ментальная «линия Мажино» Герцога Сокрушителя Демонов — это, вероятно, новогодняя церемония. Она решит, что я дам ответ во время празднований.
Конечно, я не собираюсь так поступать. Нет ничего приятнее, чем обмануть чьи-то ожидания.
«Нужно ударить первым, чтобы захватить инициативу».
Совет, ставший плотью и кровью Мудрого герцога.
Хотя его критиковали как «удар осадным молотом по солнечному сплетению», его эффективность нельзя отрицать. Чтобы перехватить инициативу в ситуации, когда меня мог таскать за собой только Герцог, мне нужно вызвать шок такого уровня.
В прошлый раз я всколыхнул её разум, назвав настоящее имя. В этот раз я потрясу её неожиданным ответом и подарком в неожиданное время.
Звучит так, будто я человек со сломленной психикой, который манипулирует чужими эмоциями, но поскольку Герцогу Сокрушителю Демонов это тоже понравится, это выигрышная ситуация для обоих.
В общем, таков план.
......
В течение нескольких дней я не могла сосредоточиться на работе.
Вместо документов мой взгляд устремлялся на календарь, а вместо пера руки сжимали гребень, подаренный моим дорогим человеком.
«Скоро».
Потому что мой дорогой придет.
Сердце колотилось. Я знаю расписание Академии. Несколько дней назад у них была церемония закрытия, так что мой дорогой уже должен быть в Столице.
Даже если что-то задержит прибытие, мой дорогой обязательно появится на новогодней церемонии. Тогда я смогу его увидеть.
- До встречи, Беатрис.
— Хн-н-нг...!
Я в итоге закрыла лицо обеими руками от этого щекотливого, неловкого, но будоражащего чувства.
Голос, который я представляла сотни, тысячи раз с того дня. Когда я снова непринужденно воскресила этот голос в памяти, лицо вспыхнуло жаром.
Я и не знала, что слышать свое имя может быть таким счастьем. Не то чопорное «Беатрис Катобан из Сёрбета», которое произносят на официальных мероприятиях. Это было имя, сказанное с нежностью, какая бывает между близкими людьми. Определенно так и было.
- До встречи, Беатрис.
Голос моего дорогого снова возник в голове. Я чувствовала, как мои уши бесконтрольно затрепетали.
Но я была немного разочарована. Если бы только мой дорогой назвал меня по имени там, если бы только мой дорогой говорил со мной неформально, мы могли бы стать ближе. Даже если бы я попыталась сбежать, мой дорогой мог бы схватить меня за запястье, притянуть к себе и...
«Нет».
Я порывисто тряхнула головой, чтобы отогнать фантазию. Жадно желать большего, когда я и так уже была достаточно счастлива, — это грех.
Не нужно спешить. Впереди еще десятилетия для того, чтобы мой дорогой звал меня по имени и дарил нежность.
- Вы сказали, что эффект проявится только через сорок лет. У нас еще полно времени. Давайте беспокоиться об этом вместе.
Слова, сказанные моим дорогим тогда, были явным обещанием остаться со мной.
Хотя мой дорогой официально еще не принял мое признание, это практически то же самое, что...
Тук-тук—
Я неосознанно нахмурилась из-за шума, прервавшего мои счастливые мечты.
— Мастер Башни. Директор Департамента инспекции прибыл.
Но хмурость быстро сменилась радостью после доклада секретаря.
Только я подумала о своем дорогом, как он явился. Неужели между нами есть какая-то незримая связь?
— С-скажи ему, чтобы вошел.
Я в итоге запнулась от счастья.
Как неловко. Я не должна позволять моему дорогому думать, что я не умею даже нормально разговаривать.


    Счастливое завершение года (4)

    Я услышал странный, дрожащий голос за дверью, но намеренно его проигнорировал.
«Оно и понятно».
После того как Герцог Сокрушитель Демонов пустилась в бегство после моей сокрушительной атаки с использованием её настоящего имени, мы даже не связывались, не говоря уже о встречах. Естественно, она всё еще должна пребывать в состоянии паники. Человека за дверью с тем же успехом можно было назвать Беатрис, а не Герцогом Сокрушителем Демонов.
Кроме того, у меня слишком много способов вывести Герцога Сокрушителя Демонов из равновесия, чтобы раздувать из мухи слона из-за простого заикания. И мне стоит волновать её в приятном ключе — цепляться к неловким моментам было бы неправильно.
— Входи.
Когда Герцог Сокрушитель Демонов разрешила войти, секретарь, проводившая меня к кабинету Мастера Башни, отступила.
Честно говоря, секретарь мне был не нужен, так как я бывал в кабинете Мастера Башни не раз, но взгляды магов были настолько пронзительными, что я не решился сказать, что дойду сам.
Если бы у Магической башни был черный список, я, вероятно, возглавил бы его. Причина: ублюдок, заставивший Мастера Башни рыдать.
— Ваша Светлость. Я вхожу.
Поблагодарив секретаря, я взялся за дверную ручку.
Предупреждение, чтобы она подготовилась ментально перед моим входом, было просто бонусом.
— В-в-входи.
К сожалению, предупреждение почти не возымело эффекта.
Голос всё еще дрожал, а её уши подергивались. Лицо было странно раскрасневшимся — признак того, что она далека от самообладания.
И всё же хорошо, что другие маги не могли видеть её такой.
— Я пришел засвидетельствовать почтение до конца года. Я не прервал ничего важного?
— Ах, у меня всегда есть время для тебя, так что приходи, когда пожелаешь.
После моего легкого приветствия Герцог Сокрушитель Демонов покачала головой в ответ.
«Ого».
Я едва не прыснул от смеха при виде этого зрелища.
Уши Герцога Сокрушителя Демонов, которые до этого вибрировали, теперь поникли. Глаза, которые бегали по сторонам, не в силах встретиться с моим лицом, теперь вовсю косились на меня украдкой. Словно она слишком стеснялась сказать прямо о своих желаниях и надеялась, что я догадаюсь сам.
Хотя чувствовать нечто подобное по отношению к кому-то, кто намного старше меня, может быть несколько неуважительно, но, честно говоря, это мило. Тем более что я догадываюсь, почему она так колеблется.
— Спасибо, Беатрис.
Так что я дал ей то, чего она хотела.
— Хн-н-нг...!
Эффект был впечатляющим.
И без того красное лицо Герцога Сокрушителя Демонов превратилось в томат. Казалось, оно лопнет от легкого прикосновения.
Более того, её уши начали хлопать с такой скоростью, какой я никогда раньше не видел. Несмотря на смущение, она явно довольна.
— Мне стоит заходить более непринужденно в будущем. Я правда могу приходить в любое время?
Пока я говорил это и шел к ней, Герцог Сокрушитель Демонов продолжала кивать.
— Д-да. В л-любое...
— Твои слова расходятся с действиями.
При моем замечании тело Герцога Сокрушителя Демонов, которое медленно пятилось назад, замерло. Должно быть, она переставляла ноги, сама того не осознавая.
После моего наблюдения Герцог Сокрушитель Демонов попала в ловушку — ей было слишком неловко пятиться дальше, но и оставаться на месте было не менее неловко.
Глядя на неё, я почувствовал, как в глубине души просыпается жажда озорства. Герцог, который в обычных условиях заставил бы меня кланяться, а не подшучивать. Тот факт, что я в одностороннем порядке дразнил такого герцога, придал мне смелости, о которой я и не подозевал.
— На этот раз бежать некуда, верно?
Я слегка улыбнулся и протянул руку.
Да, сейчас я чувствую небывалую отвагу. В таком состоянии я способен на что угодно.
Так что я коснулся её ушей, которые теперь застыли, не в силах больше хлопать. Честно говоря, мне давно было любопытно. Каковы эльфийские уши на ощупь?
— ......
Удивительно, но Герцог Сокрушитель Демонов никак не отреагировала, когда я коснулся её уха.
Нет, точнее сказать, она не могла.
— Беатрис?
Я осторожно убрал руку с её уха, проверив её состояние.
Её тело, которое до этого прерывисто дрожало, обмякло и потеряло силы. Более того, глаза утратили блеск и затуманились.
«...О нет».
Она умерла стоя.
К счастью, сознание быстро вернулось к Герцогу Сокрушителю Демонов. Скорее всего, её разум просто помутился от избытка шока, а не от обморока.
И всё же, возможно, чувствуя, что над ней подшучивают, Герцог Сокрушитель Демонов заговорила максимально сдержанным голосом, на какой была способна, придя в себя.
— Дитя. Я — герцог и Мастер Башни. Даже если ты дитя, минимальный уровень уважения...
— Тебе не понравилось?
— ......
Конечно, это не возымело эффекта. Она не могла ничего возразить, ведь потеряла связь с реальностью не от неприязни, а от избытка счастья.
Я тихо рассмеялся при виде того, как Герцог Сокрушитель Демонов погрузилась в молчание, а затем произнес.
— Если Вашей Светлости это не нравится, я буду говорить как раньше.
— Я... я не говорила, что мне не понравилось...
— Тогда я буду привыкать к этому мало-помалу.
При этих словах Герцог Сокрушитель Демонов осторожно кивнула. Должно быть, она лучше всех понимает, что ей нужно привыкнуть к такому поведению.
Но в этом кивке сквозила подавленность. Словно она была счастлива, что её зовут по имени и касаются её, но не могла в полной мере насладиться этим счастьем. Если честно, казалось, она оплакивает собственную слабую защиту.
Безусловно, защита Герцога Сокрушителя Демонов критически низка. Кажется, она даже слабее, чем у Маргеты, когда её оборона была на самом дне.
«Стоит ли давать его сейчас?»
Когда я нащупал коробочку в кармане, мои сомнения усилились. Если простое имя так на неё влияет, не свалится ли она в настоящий обморок от кольца?
Но раздумья были недолгими. Если я буду и дальше откладывать под разными предлогами, очевидно, я никогда его не подарю.
— Беатрис.
Кольцо №2, погнали.
......
Это чувство для меня в новинку. Счастливое, но печальное, полное сожаления, но в то же время удовлетворения.
Это дитя всегда забирало всё моё «впервые». Первая любовь, первые объятия, первый раз, когда я отбросила гордость. Всё с ним было впервые. И будто этого мало, теперь он заставляет меня испытывать и такие эмоции.
«И посмотри на меня».
Жалкое зрелище. В отличие от ребенка, который дарит мне бесчисленные открытия, я не могу даже шевельнуться нормально.
Дитя проявляло свои эмоции без колебаний. Он звал меня по имени и говорил неформально без тени сомнения. Конечно, мне это не не нравится. Я люблю это безмерно. Я так счастлива, что готова слушать свое имя весь день напролет.
Но я не могла ничего дать взамен. Когда дитя звало меня по имени, я слишком стеснялась открыть рот, а когда он приближался, я только пятилась.
«Это неправильно».
Как я могу называть это любовью, если не способна даже на нормальное общение?
Я тоже должна звать его с нежностью и с радостью отвечать на его шаги. Разве любовь — это не взаимность, а не игра в одни ворота?
Так что я должна стараться лучше. Во-первых, не стоит ли мне обращаться к нему иначе, как это делает он? Не «дитя», а «муж» или... или «мой господин».
«Давай подумаем об этом позже».
На мгновение я вспомнила, как дитя притворилось, будто не слышит, когда я назвала его «мужем», но я отбросила это воспоминание.
В любом случае, мне нужно привыкнуть выражать привязанность. Только так можно предотвратить инциденты, подобные недавнему.
«Если бы я выдержала».
Смущающая, но волнующая мысль пришла на ум. Если бы... если бы я не потеряла сознание, когда дитя коснулось моего уха, зашли бы мы дальше?
Объятия, поглаживания по голове, может, даже поце...
— Беатрис.
Пока я витала в счастливых фантазиях, голос ребенка заставил мое тело вздрогнуть. Я гадала, не прочитал ли он мои мысли.
— На самом деле я пришел не просто поздороваться.
Я захлопала глазами при этих словах.
Разве это имеет значение? Пришел ли он поприветствовать или по другому делу — важно лишь то, что дитя здесь. Даже если бы он пришел занять денег, я уверена, что встретила бы его с улыбкой.
— Настало время дать ответ.
Когда он произнес это и что-то достал, мое тело снова оцепенело.
«...Настало время дать ответ?»
Мой разум работал медленнее обычного. О каком ответе он говорит? Неужели это то, о чем я думаю?
Сердце пустилось вскачь. Инстинкты вопили, что это так, но разум предостерегал не надеяться на слишком многое. Нет ничего горше разочарования после пустых надежд.
Но когда предметом, который достало дитя, оказалась маленькая коробочка... Когда белая лента, связывавшая её, была развязана... Когда он вынул кольцо... Тревога исчезла, и неописуемое счастье затопило мое сердце.
— Это скромный дар по сравнению с тем, что я получил, но это всё, что я могу дать.
Я поспешно покачала головой, глядя на дитя, которое неловко улыбалось. Что бы он ни говорил, я не могла с этим согласиться.
Скромный? Скромно лишь то, что я дала этому ребенку. Кольцо, которое он пытается мне вручить — самый драгоценный и прекрасный предмет в этом мире.
— Э-м, дитя.
И при виде кольца на ум пришло то, о чем я намеренно старалась не думать.
— Это... тоже кольцо, которое становится целым, когда две части соединяются?
Я осторожно спросила, глядя на кольцо на пальце ребенка. Я думала, что это слишком хорошо для меня, и не смела жадничать, но по правде говоря, я отчаянно этого желала.
Я уже знала, что дитя подарило уникальное кольцо леди Маргете. Я слышала об этом от мага, присланного в Академию, и могла убедиться лично, глядя на палец ребенка.
Не обычное парное кольцо, а особенное, прекрасное украшение, делящее одно на двоих. Как я могла не жаждать его?
— ...Конечно.
Дитя на мгновение замолчало после моего вопроса. Но вскоре он улыбнулся и поддел кольцо в руках ногтем.
Затем кольцо идеально разделилось пополам. Глядя на него, я почувствовала, что готова разрыдаться.
— Прости, что даю ответ только сейчас. Я переживал, какие слова сделают тебя счастливой.
Дитя взяло мою левую руку и на надело кольцо, содержащее в себе половину мира.
— Один поступок лучше тысячи слов. Я не слишком поздно?
— Нет.
Я снова покачала головой.
Я смотрела на кольцо на своей руке, переводила взгляд на него и снова смотрела на кольцо. Каким же тяжелым казался этот маленький предмет.
— ...Ты совсем не опоздал.
Так что я ответила с улыбкой.
Если я получила ответ при жизни, значит, еще не поздно.
......
Наблюдая, как Герцог Сокрушитель Демонов радуется своему второму (парному) кольцу, я с горечью опустил взгляд.
Там я увидел одинокое кольцо, оставшееся в футляре.
«Прости».
Может, и глупо извиняться перед неодушевленным предметом, но это заслуживает извинений. Мне правда жаль.
Вещь, которая должна была быть на чьем-то пальце, став чьим-то счастьем. Теперь она будет вечно спать, не видя дневного света.
Нет, я никак не ожидал, что Герцог Сокрушитель Демонов тоже захочет парное (полу)кольцо.
«Я с самого начала застегнул пуговицу не на ту петлю».
Печально, но неизбежно. Я не могу создавать впечатление фаворитизма в отношении колец, пока мы еще даже не женаты.
И я инстинктивно почувствовал это. С появлением второго (парного) кольца я уже не смогу остановить рождение третьего, четвертого и пятого. Отныне моя судьба — делить кольца.
Со смешанными чувствами я закрыл и снова открыл глаза. Кольцо, выглядящее столь одиноким, снова попалось мне на глаза.
«...Я воспользуюсь им когда-нибудь».
Но это точно была не слуховая галлюцинация?
Мне показалось, кольцо прокляло меня шепотом: «Грёбаный ты ублюдок».


    Счастливое завершение года (5)

    Я посмотрел на кольцо и тихо спрятал его в карман, наблюдая за Герцогом Сокрушителем Демонов, которая улыбалась до ушей. Видеть, как она смеется словно ребенок, — совсем не похоже на её обычную спокойную и величественную улыбку, — наполняло меня удовлетворением.
Если бы я знал, что она будет так счастлива, я бы подарил его раньше. С этого момента мне стоит быть щедрее на подарки.
«...Это правда нормально?»
Но глядя на то, с какой радостью она носит это парное кольцо, я почувствовал легкое укоры совести. Словно я смотрю на жену, которая притворяется счастливой, чтобы её нищий муж не корил себя за неспособность купить приличное кольцо.
Что ж, полагаю, раз она счастлива, то это главное. Это лишь кольцо, которое она будет носить временно, так что мне не стоит слишком беспокоиться.
— Сокровище на всю жизнь...
Я поспешно покачал головой, услышав, как Герцог Сокрушитель Демонов бормочет это мечтательным голосом. Этот зловещий предмет точно не является кольцом на всю жизнь.
— Так не пойдет. Нам нужно оставить место для свадебных колец.
Верно. Моя цель — украсить пальцы невест настоящими свадебными кольцами, а не половинками.
Честно говоря, глядя на текущую ситуацию, я боюсь, как бы свадебные кольца тоже не оказались располовинены, но делить свадебные кольца было бы странно. Когда придет время, я приложу все усилия, чтобы предотвратить это.
— Свадебные кольца...
К счастью, упоминание брака возымело превосходный эффект. Жизнь начала возвращаться в её до этого остекленевшие глаза.
— Гм, милый?
— Да?
Герцог Сокрушитель Демонов, перебиравшая кольцо, нерешительно открыла рот, словно её мысли унеслись куда-то далеко.
— Когда... ты думаешь о свадьбе?
Я не мог не улыбнуться Герцогу Сокрушителю Демонов, которая задала вопрос с застенчивым видом, но с искрящимися глазами.
Раз я принял её признание и даже упомянул брак, её голова уже наверняка забита видениями блестящей свадебной церемонии и крошечных четверть-эльфов, играющих в саду.
Я её понимаю. Герцог Сокрушитель Демонов на короткое время впала в гнев из-за эликсира долголетия, из-за чего её репутация в моих глазах рухнула. Почувствовав вкус «дна», пусть и временно, она не может не радоваться перспективе замужества.
— Ну, в лучшем случае в следующем году, я думаю. Сначала Мар должна выпуститься.
При этих словах тело Герцога Сокрушителя Демонов одеревенело.
Что случилось? Неужели она не может дождаться следующего года?
И всё же было бы проблематично жениться на Маргете, пока она еще студентка.
......
Его слова наконец привели меня в чувство. Проблема, которую я не замечала — или, вернее, которую намеренно игнорировала — в своем блаженном состоянии, теперь неумолимо приближалась.
«Благородная леди — первая».
Моя рука с кольцом задрожала. Я неосознанно прикусила губу.
Когда я спросила о дате свадьбы, он упомянул леди Маргету. Это означало, что леди Маргета станет первой женой.
Это вполне естественно. Она была той, кому милый подарил кольцо первым, и, в отличие от меня, эгоистично причинившей ему боль, леди Маргета не совершила ничего дурного.
Так что, конечно, статус леди Маргеты как первой жены — это само собой разумеющееся.
«Тогда что будет со мной?»
Вопрос, о котором я отчаянно старалась не думать, начал медленно поглощать мой разум.
Та, кто выше рангом, чем первая жена, не может стать второй женой.
Негласное правило для поддержания авторитета первой жены. Теперь, когда брак стал близок, я наконец вспомнила об этом обычае.
Если леди Маргета станет первой женой, то практически любая благородная дама в Империи может стать женой моего милого. Потому что ни одна леди не стоит выше дочери герцога.
Ни одна, кроме меня. Как герцог, я стою выше дочери герцога.
«Если бы я тоже была просто дочерью герцога».
Тогда я бы не была ниже леди Маргеты, но, по крайней мере, я бы и не возвышалась над ней. Достаточная квалификация, чтобы стать второй женой.
Я затосковала по отцу, по которому и так часто скучала, еще сильнее. Будь отец жив и здоров... я могла бы осуществить свою любовь и показать ему очаровательных внуков.
Впервые титул герцога показался мне тяжелым бременем. За сто лет такого никогда не случалось, но мой милый снова забирает у меня «первый» опыт.
Без этого «первого раза» я бы вполне обошлась...
«...Но он всё же сказал "свадебное кольцо"».
Я отряхнулась от мрачных мыслей и постаралась думать позитивно.
Да, милый определенно сказал «свадебное кольцо». Даже если я не смогу официально стать его женой, даже если мы не сможем провести свадебную церемонию, это значит, что он будет считать меня своей женой.
Стать наложницей печально, но раз на пути стоит стена обычаев...
— Твое положение второй жены может тебя немного беспокоить, но, пожалуйста, пойми. Мы не можем проводить свадебные церемонии одновременно.
...?
В словах моего дорогого было что-то странное. Это звучало так, будто он собирается провести свадебную церемонию и со мной тоже.
Странно. Пока он не сделает меня первой женой, брак с ним невозможен. И всё же милый только что сказал, что я буду второй.
— Ты имеешь в виду брак со мной?
— Да.
В моей голове стало пусто под его взглядом, который будто вопрошал, зачем я озвучиваю очевидные вещи.
«Ах».
И тут я с запозданием поняла. Милый не знает об обычае.
Ну, в этом есть смысл. Моему дорогому чуть больше двадцати лет. К тому же он стал чиновником сразу после совершеннолетия. Он может не слишком много знать о тонкостях брака.
— Милый, это невозможно. Вторая жена не должна быть выше рангом, чем первая жена.
Я заговорила самым нежным голосом, на какой была способна. Объяснять собственными устами, почему я не могу быть его женой, — невыносимо, но я не могла позволить ему заблуждаться.
— Я знаю.
— Ч-что?
Его ответ лишь добавил мне замешательства.
Он знает...?
— Ты думаешь нарушить обычай? Так нельзя. Семья Баренти этого не потерпит.
Я поспешно попыталась отговорить его, когда на ум пришел худший сценарий.
Если милый знает об обычае, но всё же хочет жениться на мне, значит, он готов игнорировать многолетнюю традицию.
Этого нельзя допустить. Даже ему не стоит так поступать. Если он приведет жену, которая может угрожать авторитету первой жены, семья Баренти — а конкретнее, Железнокровный герцог — наверняка придет в ярость.
Я не могу позволить Железнокровному герцогу, который должен быть сильной опорой моего милого, стать его врагом только из-за меня. Если я просто отброшу свои эгоистичные желания, все будут счастливы.
— Тебя тоже связывают узы обычаев?
Но вместо того чтобы принять мои доводы, милый спросил меня так, будто не понимал проблемы.
— Разве этот ранг не основан просто на принадлежности к семье?
Я потеряла дар речи от его слов.
— Я думал, люди из герцогских семей равны по рангу.
Что ж, в некотором смысле они равны. Но всё же трудно считать правящего герцога и дочь герцога равными.
— Бывали случаи, когда и первая, и вторая жены были дочерями графов.
Бывали. Это довольно обычное явление. Но это было бы невозможно, если бы вторая жена была действующим графом, а не дочерью графа.
...Нет, неужели это действительно невозможно?
«Прецедентов нет, но...»
Я быстро пролистала свои воспоминания, зацепившись за слова милого.
Действительно, есть много случаев, когда благородные дамы одного ранга из разных семей становились женами бок о бок. Так что, если мы будем считать леди Маргету и меня просто выходцами из герцогских семей, невзирая на титулы, нас можно счесть равными по рангу.
Чтобы опровергнуть это предположение, нужны примеры, где обладательница титула и обычная благородная леди становились женами одного человека... но таких прецедентов нет. С какой стати обладательнице титула довольствоваться ролью одной из многих жен?
— ...Я ошибаюсь?
— Нет, ты прав. Милый прав.
Я твердо ответила на его осторожный вопрос.
Честно говоря, это натяжка. Чрезмерно удобная интерпретация.
Но это то, за что я определенно могу побороться. Речь не о нарушении обычая, а об ином его толковании — за это стоит зацепиться.
«Как и ожидалось от моего милого».
Первопроходец, создающий пути, о которых никто другой и не помышлял. Партнер, нашедший способ сделать меня законной женой.
Мой и без того любимый милый стал мне еще дороже.
......
Я шла вслед за дворецким, управляющим особняком Карла, по коридору.
С каждым шагом я не могла скрыть волнения и частого сердцебиения. Инструктаж дворецкого был не просто вежливостью по отношению к гостье, а процедурой представления поместья будущей хозяйке дома — а конкретнее, первой жене.
«Превосходно».
Подумала я, наблюдая за спиной дворецкого. Как я и чувствовала еще прошлым летом, слуги в этом особняке поистине выдающиеся.
Собственно, я была впечатлена с того самого момента, как вошла в дом. Дворецкий мог бы растеряться из-за гостьи, прибывшей без хозяина, Карла, но он справился идеально.
Слуги торжественно приветствовали меня, когда я проходила через главные ворота. Особенно дворецкий, который почтительно поклонился у входа — казалось, он относится ко мне как к человеку более высокого статуса, а не просто как к гостье.
Когда я велела ему вести себя непринужденно из-за его безупречной вежливости, дворецкий лишь легко улыбнулся и сказал:
- Хоть я и несовершенен во многих отношениях, я не слеп и не глух.
Как я могла возразить после такого? Как и ожидалось от слуг, отобранных Карлом, они действительно исключительны.
- Немного волнительно прислуживать леди, которые станут хозяйками.
Он даже добавил слова, учитывая леди Луизу и леди Ирину. Внимательное замечание в адрес двух леди, которые могли почувствовать себя обделенными.
У него хорошее чутье. Карл определенно может доверить ему поместье.
- Если ваши прежние покои не были неудобными, будет ли уместно проводить вас туда снова?
- Разумеется.
Так, ведомая дворецким, сумевшим угодить гостье с самого начала, я прибыла в комнату, где мне предстояло остановиться. После распаковки вещей прошло совсем немного времени, прежде чем раздался стук в дверь.
Когда я велела войти, дворецкий открыл дверь и склонил голову.
— Если позволите, я хотел бы показать вам обустройство особняка.
Я кивнула без колебаний. Обычной гостье нет нужды подробно объяснять устройство поместья.
— Теперь осталась только сокровищница.
— Вот как? С нетерпением жду.
Я мягко ответила на слова дворецкого, прервавшие мои раздумья.
Мы уже основательно осмотрели особняк, осталось только последнее место. Это действительно просторное поместье, но так как Карл не использует большую часть пространства, нам удалось осмотреть его быстро.
— К сожалению, она меркнет в сравнении с сокровищницей семьи Баренти.
— Хи-хи. Сокровищница Баренти пополнялась триста лет, а эта была собрана Карлом всего за несколько лет, верно?
Я рассмеялась и ответила на слова дворецкого, в которых чувствовалась гордость.
Это сокровищница в личном особняке Карла, а не родовое хранилище Красиусов. Если такую сокровищницу сравнивают с сокровищницей Баренти, значит, это необычная коллекция.
И, словно подтверждая мои мысли, дворецкий с глубокой улыбкой открыл дверь сокровищницы.
«Боже мой».
Едва увидев сокровищницу Карла, я поняла гордость дворецкого.
Оружие, которое оценил бы такой воин, как Карл, драгоценные камни всех цветов, великолепные наряды и ткани, и прочие сокровища.
Пусть их было не так много по количеству, разнообразие впечатляло. И качество каждой вещи отнюдь не было посредственным. Небольшая, но богатая коллекция.
— Военные трофеи Великой войны за подавление, подарки от императорской семьи, различные награды — всё это было собрано здесь, чтобы создать эту сокровищницу.
Даже сам процесс наполнения хранилища был экстраординарным. Сокровища, добытые исключительно благодаря способностям.
— Это впечатляет.
— Хотя сам господин проявляет к ним мало интереса.
Я мягко улыбнулась словам дворецкого, которые он добавил с оттенком сожаления.
Это правда. Карл известен своей бережливостью. Он даже разгуливает в одной лишь форме Департамента инспекции.
«При том, что здесь столько прекрасной одежды».
Всевозможные официальные наряды, собранные в одном углу. Он мог бы носить любой из них без проблем.
«А?»
Добравшись до самой глубокой части сокровищницы, я обнаружила нечто совершенно неожиданное.
Обычно в самом укромном месте хранятся предметы, которыми владелец дорожит больше всего. Например, вещи предков или семейные реликвии.
«Что это?»
Но предметы перед моими глазами были совершенно обыденными.
Сама витрина выглядела чистой и роскошной. В контрасте с этим на ней лежали меч, посох, копье, священное писание, два скрещенных меча, кинжал и лук.
Непостижимое сочетание предметов. К тому же они не казались особенно ценными. Если бы они обладали хотя бы антикварным видом, я могла бы предположить, что у Карла есть хобби коллекционировать древности.
— Это предметы, которыми господин дорожит больше всего.
Пока я отсутствующим взглядом смотрела на эти вещи, дворецкий тихо заговорил. Я гадала, не перепутали ли их местами, но это действительно были сокровища, которыми Карл дорожил.
...Почему?
— Будет лучше, если вы услышите объяснение от самого господина, а не от меня. Так это будет иметь больше смысла.
Словно читая мои мысли, дворецкий добавил с легкой улыбкой.
— Ах, это касается и вон тех вещей тоже.
Посмотрев туда, куда указывал дворецкий, я увидела не менее странные предметы, оставленные в углу.
Двуручный меч и огромная коса. Опять же, это непостижимое сочетание заставило мою голову идти кругом.
— ...Кажется, за ними не слишком ухаживают?
— Господин приказал нам оставить их как есть.
Я почувствовала еще большее замешательство.


    Счастливое завершение года (6)

    Едва я вернулся в особняк, меня встретил дворецкий. Как он узнал, что нужно ждать, если я даже не обмолвился о времени своего возвращения?
— Слуги дежурили посменно в ожидании вас, господин. Как раз настала моя очередь, когда вы прибыли.
— В этом не было необходимости.
Я не смог сдержать смеха от их неожиданно прямолинейного метода. Конечно, если они не знали времени моего возвращения, им оставалось только ждать до победного конца. Я и забыл о столь очевидном решении.
Я похлопал дворецкого по плечу и направился к своей комнате, пока он следовал за мной, кратко докладывая обстановку.
— Я проводил гостей в их прежние покои.
— Хорошая работа. Знакомая обстановка пойдет им на пользу.
— И я ознакомил леди Маргету с устройством особняка.
Я оглянулся на дворецкого. То, что он не просто показал ей комнату, а представил всю инфраструктуру особняка, означало одно: он считает её не просто гостьей, а полноправным членом семьи.
— Не слишком ли это преждевременно?
— Скорее уж запоздало. Хотя было бы неплохо, если бы леди отложила свадьбу на пару лет после выпуска.
Я кивнул на твердый ответ дворецкого.
Это невозможно. Маргета и так борется с желанием бросить учебу. Если я скажу ей: «давай поженимся через несколько лет», она может упасть в обморок. А следом нагрянет и ярость Железнокровного герцога.
— Я хотел показать всё и остальным, но не был уверен в порядке очередности, поэтому повременил.
Его следующий отчет тоже имел смысл. Хотя Маргета определенно была первой женой, он не знал, кто должен идти следом — Луиза или Ирина.
Будь я всё еще в том безумном состоянии, когда твердил о групповом браке, всё могло быть иначе. Но сейчас мне следовало строго соблюдать порядок свадеб и очередность жен. Так что, с точки зрения дворецкого, он хотел бы направлять их согласно их статусу.
— Второй среди них нет.
Но дворецкий кое в чем ошибался. Луиза и Ирина не были второй и третьей.
— О, вот как? Жаль. Я бы хотел поприветствовать её заранее.
— Ты уже встречал её. Герцог Сокрушитель Демонов.
Шаги дворецкого за моей спиной на мгновение затихли.
— ...Понимаю. Я на мгновение забыл об этом.
Он быстро возобновил шаг, будто ничего не случилось.
— Ха-ха, это был хаотичный день.
— Тот день невозможно забыть.
Любой, кто видел Герцога Сокрушителя Демонов в тот раз, никогда не забудет это зрелище.
Сидящая на земле со снятой обувью, беззвучно плачущая, покрытая порезами и ушибами от падения... Я был так потрясен этим жалким видом.
Нужно убедиться, что подобное больше не повторится. Если случится нечто похожее, поползут слухи, что я деспотичный муж.
— Ах, Луиза у себя?
Обдумывая это мрачное будущее, я снова обратился к дворецкому. Успешно вручив кольцо №2, настало время развернуть №3.
К тому же, судя по реакции дворецкого, он относился к Луизе как к хозяйке дома, что только усиливало её тревогу. Хотя ей наверняка приятно такое отношение персонала, ей будет грустно каждый раз, когда она вспомнит, что до сих пор не получила моего ответа.
— Она на кухне. Сказала, что хочет приготовить закуски для слуг.
Выражение лица дворецкого стало необъяснимо теплым. Казалось, он польщен тем, что столь высокородная леди готовит для тех, кто ниже её по положению.
— Обязательно съешь это с энтузиазмом, даже если тебе будет не по вкусу.
— Непременно, если мне хоть что-то достанется.
Мы оба рассмеялись.
Готовит, может, и один человек, но голодных ртов много. Особенно когда рядом такие истребители закусок, как Юрис и София, порция дворецкого будет ничтожно мала.
......
Я не могла скрыть волнения, прибыв в особняк старшего.
Благодаря леди Маргете я насладилась туром по герцогству Улькен, но внезапная поездка была посвящена помолвке старшего и Княжны, так что мне приходилось сдерживаться.
Как бы я ни любила исследовать новые места, я не собиралась мешать в столь решающий для будущего леди момент.
После этого невольного периода самоограничения в особняке старшего я чувствовала себя невероятно уютно.
— Немного волнительно прислуживать леди, которые станут хозяйками дома.
Слова дворецкого принесли мне радость вместе с комфортом.
Естественно считать леди хозяйкой дома. Отношения старшего и леди Маргеты уже неофициально обсуждаются всеми, даже если они еще не объявлены формально. У неё даже есть кольцо на пальце.
В контрасте с этим, я не только не получила кольца, но даже не дождалась ответа от него. Поэтому то, что слуги называют меня хозяйкой, сделало меня счастливой.
...А если персонал старшего относится ко мне как к хозяйке, не значит ли это, что они уже получили от него какой-то знак?
«Это возможно».
Да, они должны что-то знать, раз так со мной обращаются. Наверняка слуги не стали бы называть кого-то хозяйкой, не подтвердив намерения господина.
С этой мыслью моя тревога быстро утихла. Тот факт, что не только леди Маргета, но и мы с Ириной были приглашены в особняк старшего, — добрый знак.
Благодаря персоналу мой разум обрел покой. Я хотела отблагодарить людей, которые помогли успокоить мое сердце, хотя бы по мелочи.
— Простите, дворецкий.
— Да. Пожалуйста, говорите свободно.
Я осторожно спросила улыбающегося дворецкого.
— Могу ли я воспользоваться кухней?
Это был настолько скромный жест благодарности, что мне стало неловко. Я лишь благородная леди, еще не унаследовавшая ни титула, ни владений, так что мне нечего предложить.
И всё же, разве не лучше приготовить хоть что-то малое, чем совсем ничего?
К счастью, мне разрешили воспользоваться кухней. Собственно, мне сказали пользоваться ею свободно без всяких разрешений.
В любом случае, кухня была просторной. Я видела её несколько раз прошлым летом, но она всё равно впечатляла настолько, что заставляла меня дивиться. Как старший приобрел такой особняк?
— Если вам понадобятся инструменты или ингредиенты, пожалуйста, дайте знать в любое время.
— Ах, да. Спасибо.
— Пожалуйста, не будьте так официальны. Я не знаю, как реагировать, когда столь знатная особа говорит со мной так вежливо.
Я неловко улыбнулась шеф-повару, который весело рассмеялся.
«Шеф... повар?»
Я видела его раньше, но он удивлял меня каждый раз. Такое телосложение у повара? Говорят, нельзя судить людей по внешности, но в его случае...
Выпирающие мышцы, загорелая кожа, рост под два метра, голова и борода, которые он брил сам во имя абсолютной чистоты. Как ни посмотри, он больше напоминал наемника из романов, чем повара.
«Ого...»
И каждый раз, когда шеф-повар двигался, мышцы его рук перекатывались, словно живые.
Что именно означает «шеф-повар» в этом особняке? Это человек, который сам охотится за ингредиентами, когда нужны мясные блюда? Должно быть, у старшего высокие стандарты.
— Я выгляжу немного пугающе, не так ли?
— Ах, нет. Совсем нет.
Я поспешно покачала головой, отвечая ухмыляющемуся шеф-повару.
Это не было ложью. Он выглядел не просто «немного пугающе» — он был чертовски устрашающим.
— Ха-ха, спасибо за добрые слова. Но я прекрасно осведомлен о своей внешности. Маленькие дети обычно заливаются слезами, когда впервые видят меня.
Это тут же напомнило мне о двоих. Коричневоволосые горничные, которые всегда ходили парой, словно один человек.
Я видела, как персонал особняка обожал этих детей. Они казались трудолюбивыми и дружелюбными.
Даже эти дети плакали перед шеф-поваром... Понимаю...
— Потребовалось много тортов, чтобы завоевать их расположение.
Шеф-повар говорил с иронией, но я вздрогнула от его слов. Образ свирепого гиганта, использующего торт, чтобы приманить испуганных девочек, возник в моей голове.
Нет, нет, не думай так. Снаружи он может быть грозным, но внутри он нормальный. Такие предрассудки неуважительны.
— ...Дворецкий сказал, что при виде этого ему стоит вызвать стражу.
— Аха-ха...
Я могла только неловко смеяться шеф-повару, который выглядел слегка сдувшимся. Значит, остальные чувствовали то же, что и я.
Всё же этот разговор помог снять напряжение в общении с поваром. Теперь я знала, что он необычен только внешне.
— Я слишком заболтался. В любом случае, я много чего здесь готовил, так что персонал особняка привык к десертам. Никто особенно не жалуется на сладкое, так что готовьте что пожелаете.
— Да, спасибо.
— Ха-ха, пустяки. Это мы должны благодарить вас за угощение.
С этими словами шеф-повар повернулся к своим делам...
— Ах, забыл упомянуть одну вещь.
Он вернулся и тихо прошептал:
— Господин ест почти всё, но к печенью он не прикоснется.
— ...Что?
Я застыла, не в силах понять смысл сказанного.
Что это значит? Раньше старший спокойно ел и печенье, и всё остальное...?
......
Придя на кухню, я увидел знакомого великана. В отличие от одного небезызвестного плохого лысого человека, этот был очень добрым.
Собственно, так как шеф-повар брился добровольно, это стоило назвать модным выбором. Кто знает, брит ли Начальник Третьего отдела налысо или он просто лыс от природы?
— Шеф-повар.
Стоило мне позвать, как шеф, находившийся поодаль, тут же отозвался.
— О, господин!
Я слегка помахал гиганту, который подошел широким шагом. Он широко улыбнулся, обнажив все зубы, и глубоко поклонился.
«...Он что, стал еще больше?»
Глядя на кланяющегося шефа, я почувствовал что-то странное. Каким-то образом он казался массивнее, чем раньше. Он всё еще растет?
Впечатляющий талант. Я всё еще считаю, что его место где угодно, только не на кухне. Но раз уж он сам захотел здесь работать...
— Как поживаете, господин!
— Ах, да. Вижу, ты тоже в добром здравии.
— Благодаря вашей щедрости я живу ни в чем не нуждаясь!
Мои уши немного заложило от громоподобного ответа великана прямо передо мной.
Но что поделать? Эта пронзающая небеса энергия — отличительная черта шеф-повара.
— Кстати, где Луиза...
— Ах, она вон там!
Посмотрев мимо шеф-повара, который перетягивал на себя всё внимание, я увидел в углу спину Луизы. Казалось, она что-то усердно замешивала, полностью сосредоточившись на работе.
— Однако, господин. Кажется, я совершил оплошность в общении с ней.
Я снова перевел взгляд на шеф-повара после этого неожиданного комментария.
— Оплошность?
— Да, господин.
Я не мог не склонить голову, глядя на повара, чей пыл заметно угас.
Хотя внешне шеф может казаться воплощением дикости, внутри он истинный джентльмен нынешней эпохи, полный такта и тепла. Не зря в особняке говорят, что Энен по ошибке поместил душу джентльмена в тело зверя.
Кроме того, у Луизы такой характер, что она над большинством вещей просто посмеется. Даже если шеф-повар действительно допустил ошибку, сомневаюсь, что она примет это близко к сердцу.
— Говори. Я рассужу, ошибка это или нет, когда выслушаю тебя.
— Ну...
Пока шеф-повар пускался в подробные объяснения, которые я слушал вполуха, одна важная фраза привлекла мое внимание.
— ...Поэтому я сказал ей, что вы никогда не притрагиваетесь к печенью. Разве не было бы грустно, если бы она усердно трудилась, а вы бы не стали это есть?
Я не смог сдержать горькой улыбки.
Если подумать, я никогда не говорил Луизе об этом. Нет, не только Луизе. Я не давал подробных объяснений никому, кроме Маргеты.
— Я... я и правда совершил ошибку...
Лицо шеф-повара побледнело от моей реакции.
— Нет, это не ошибка. На самом деле мои вкусы изменились после поступления в Академию. Теперь я вполне спокойно ем печенье.
Только когда я похлопал шеф-повара по плечу, его лицо расслабилось. Должно быть, он испытал облегчение, узнав, что это было лишь недопонимание фактов, а не его грубость.
Он слишком чувствителен для своих габаритов. Вероятно, поэтому он и осел на кухне.
— Об этом не стоит беспокоиться. Если начнешь извиняться, станет только неловко.
— Да, я понял.
Я отправил шеф-повара, продолжавшего кивать, на его рабочее место и подошел к Луизе, которая всё еще стояла ко мне спиной.
Правильно, сегодня я обещал дать ей ответ на её признание.
Ответ может быть долгим, но это необходимый процесс.


    Счастливое завершение года (7)

    Отослав шеф-повара, я подошел вплотную к Луизе, но она никак не отреагировала. Я даже не пытался скрыть шаги, однако она продолжала месить тесто. Обычно она не была такой рассеянной.
Она даже не месила его как следует. Просто мяла одно и то же место снова и снова. Это уже было не тесто — скорее, мучнистая версия какого-то жидкого монстра.
— Луиза.
— Да, да-а?!
Когда я коснулся её плеча, она обернулась, едва не подпрыгнув от неожиданности. Вышло немного неловко. Такую реакцию увидишь, если громко хлопнуть в ладоши перед спящей кошкой.
Почувствовав моё замешательство, Луиза виновато улыбнулась. Её дыхание немного участилось — она действительно испугалась.
— Ох, старший. Ты уже здесь?
— Да. Только что пришел.
Я взглянул на это мучное чудовище. Хотя таланта к выпечке у меня не было, я всё же два семестра числился куратором Кондитерского клуба.
— Это уже никуда не годится.
У меня хватило опыта, чтобы понять — продукты спасать бесполезно.
— Аха-ха... ты прав. Какая расточительность...
Разумеется, Луиза знала это не хуже меня. Неловко посмеявшись, она нервно покосилась на меня.
Я знал, что она хочет сказать. К счастью, шеф-повар заранее предупредил меня. Не услышь я его раньше, я бы просто гадал, почему она ведет себя так странно.
Сегодняшний день должен стать для Луизы счастливым. Я так решил.
— Я теперь вполне спокойно ем печенье.
Не было нужды ходить вокруг да около. Я не хотел оставлять недомолвок и копить недопонимания. Разве Маргета своими слезами не показала нам, к чему ведет отсутствие общения?
С этой мыслью я улыбнулся ей, и Луиза, глядя на меня, широко раскрыла глаза. Вероятно, она не ожидала от меня такой прямолинейности.
— Поговорим немного?
Я приобнял её за талию, и её лицо мгновенно вспыхнуло красным. Но я не обратил на это внимания. В конце концов, сегодня у Луизы должен быть счастливый день.
Когда мы уже собирались покинуть кухню, шеф-повар в углу показал мне большой палец, словно говоря: «Удачи».
— Честное слово.
Я едва не рассмеялся от контраста между его суровой внешностью и мягким сердцем. Истинный зверь снаружи, но джентльмен в душе.
Конечно, я ответил тем же жестом. Большой палец заслуживает большого пальца в ответ.
Я подумывал отправиться в сад, но передумал из-за холодного ветра. Было бы жестоко заставлять леди дрожать на улице, если наш разговор затянется.
Вместо этого мы пошли в приемную. Это было помещение, об использовании которого я почти не помнил, но, несмотря на моё долгое отсутствие, оно содержалось в идеальном порядке, без единой пылинки. Все здесь действительно знают свое дело.
— Тебе бы отдохнуть после дороги. Разве ты не устала?
Спросил я, когда Луиза села. Она несколько дней усердно трудилась в Улькене, и всё же сразу отправилась на кухню. То ли дело в её старательности, то ли в любви к выпечке.
— Все так хорошо ко мне относились, что я хотела отблагодарить их чем-то взамен.
Увидев кроткую улыбку Луизы, я не нашел слов. Кто станет останавливать того, кто хочет проявить благодарность? Даже дворецкий был доволен.
К тому же, я упомянул об этом лишь из беспокойства, что она перетрудится, а не ради критики.
— Так что же ты готовила?
Я заметил, как её тело вздрогнуло от моего вопроса.
— Я собиралась испечь печенье... но потом передумала и решила заняться хлебом...
Она нервно озиралась по сторонам. Судя по тревоге в её глазах, она вспоминала, сколько печенья скормила мне до сегодняшнего дня.
В этом не было нужды. Луиза никогда не заставляла меня их есть. Я всегда делал это добровольно.
Но Луиза, судя по её бегающему взгляду, считала иначе. Всё могло обернуться настоящей проблемой, оставь я это как есть. Шеф-повар сегодня действительно спас положение.
— Мне нравится печенье. Разве я когда-нибудь ел его через силу?
Я сел рядом с ней, и Луиза лихорадочно затрясла головой. С такой силой, что её розовые волосы задели мою щеку.
И всё же на лице Луизы застыла смесь смятения, вины и печали. Шеф-повар сказал, что я никогда не притрагиваюсь к печенью, в то время как я утверждал обратное. Кто-то из нас двоих явно лгал.
С точки зрения Луизы, которая никогда не сомневалась в людях, это было поистине непостижимо. Кто-то её обманывал, и ей приходилось кого-то подозревать. Будь она одна, наверняка бы уже пролила пару слезинок.
— На самом деле шеф-повар был прав. Раньше я не ел печенье.
Я быстро добавил это, видя, что промедление может окончательно её расстроить.
— Но не потому, что оно мне не нравится. Будь это так, я бы не стал есть то, что давал наш начальник отдела, верно?
Пока я мягко гладил её по голове, она немного опустила её.
От смущения? Нет. Сколько раз я гладил её по голове до этого? Она бы не стала смущаться. Она просто меняла позу, намеренно склоняя голову, чтобы мне было удобнее, стремясь в полной мере насладиться моим прикосновением.
«Капибара».
Это имя внезапно всплыло в памяти. Капибары — существа, известные своим дружелюбием. Животные, которые просто обожают, когда их ласкают.
— Я расскажу тебе одну немного скучную историю.
Заговорил я снова, наблюдая за Луизой.
Первое недоразумение было устранено. Шеф-повар не обманывал Луизу, и мне вовсе не было противно печенье. Мы могли бы закончить на этом.
Но факт оставался фактом — раньше я его не ел. Это не изменилось. Чтобы действительно разрешить ситуацию, нужно было ответить и на этот вопрос.
— Послушаешь?
— Да.
Я слегка улыбнулся на её мгновенный ответ.
— И подними голову.
— Ох, да.
Несмотря на четкий ответ, её голова всё еще была опущена. Давай хотя бы встретимся взглядами, пока мы говорим.
......
Хотя старший просил меня выслушать его, он молчал довольно долго.
Тем не менее, я не торопила его. Если я подожду, он заговорит. Вероятно, он просто раздумывал, с чего начать.
— Четыре года назад... ты ведь знаешь о Великой войне за подавление?
— Да, знаю.
Я была немного удивлена столь серьезным вступлением, но постаралась не подавать виду. Если я покажусь слишком встревоженной, старший может замяться, хотя только что решился заговорить.
— Тогда я встретил свою первую любовь.
На этот раз я не смогла скрыть реакцию. Первая любовь мужчины, которого я люблю... Любая женщина, услышав такое, не смогла бы остаться равнодушной.
И тот факт, что он встретил её во время войны, не давал мне покоя. Первая любовь старшего, кто-то, кого я никогда не видела.
«Неужели...»
В голове вспыхнуло слово, но я отогнала его.
— Она ушла раньше меня, потому что меня оказалось недостаточно.
Но старший произнес это первым. На его губах играла слабая улыбка, но в глазах застыла скорбь, которую невозможно было скрыть.
Старший продолжал говорить всё с той же улыбкой.
Он рассказывал о своем пути чиновника, который начался в Департаменте инспекции, о внезапном повышении до руководителя группы, о неожиданной переброске и о тех трудностях и связях, что зародились там.
— Я правда не знаю, как такие люди могли собраться в одном месте.
Его улыбка стала теплее, когда он заговорил о других руководителях групп, вошедших в учебники как Шесть мечей. Словно это было самое счастливое время. Словно он предавался воспоминаниям о днях, в которые невозможно вернуться.
— Я тоже был не совсем нормальным, раз умудрился влюбиться в разгаре всего этого.
Разумеется, когда он заговорил об одном из Шести мечей по имени Геката, его выражение лица сменилось широкой улыбкой.
Глядя на это, я почувствовала укол зависти. Эту Гекату, должно быть, действительно любили. Старший любил её так глубоко. В то же время моё сердце сжалось. Что он чувствовал, когда потерял того, кого так сильно любил?
Но я промолчала. Было бы неуважительно проявлять жалость к старшему, который старался говорить об этом как о чем-то обыденном.
— ...Ах, забыл упомянуть кое-что важное.
Старший, счастливо погруженный в воспоминания, внезапно опомнился и сменил тему.
— Как я и говорил, я не ел печенье с момента окончания войны и до поступления в Академию.
Услышав это, я невольно напряглась.
Когда кто-то внезапно перестает что-либо употреблять, обычно это означает, что произошло нечто значимое. И, хотела я того или нет, я предлагала печенье старшему.
— Даже во время войны десерты поставлялись. Хотя бы для поддержания морального духа нам нужно было есть сладкое.
Нельзя ведь черпать энергию, только разжевывая сухие пайки, верно?
Добавил он, и я просто кивнула. Старший, похоже, и не ждал ответа, так как тут же продолжил.
— Среди них было печенье, хотя оно едва заслуживало этого названия. По сути, просто мучное тесто с добавлением сахара.
Я инстинктивно представила то, что описывал старший. Комок теста с сахаром, без каких-либо других ингредиентов.
Разве... это вообще можно называть печеньем?
— Но оно было сладким, так что нам оставалось только есть его? Даже оно было в дефиците, и его выдавали по порциям.
Старший усмехнулся. Хотя казалось, что он жалуется, по выражению его лица было видно, что ему дороги эти воспоминания.
— Геката его обожала. Зная это, остальные отдавали ей свои порции, а она делилась ими со мной.
— ...Это было драгоценное печенье.
— Да. Драгоценнее всего на свете.
Теперь я поняла. Выслушав всё это, невозможно было не понять.
Для старшего печенье не было просто сладостью. Это была память, еда, в которой отражалась любовь к его первой избраннице. И для него, потерявшего ту любовь, оно стало тем, к чему он не мог заставить себя прикоснуться — проклятой пищей.
«Дура».
Я больно прикусила губу. В глазах жгло от слез, но я сдерживала их.
Я совершила ужасную ошибку по отношению к старшему. Прячась за щитом неведения, я раздирала его сердце. С того момента, как впервые встретила его, и до сих пор. Постоянно.
Кто-то вроде меня не имел права плакать перед ним. Как же это трусливо — виновнику лить слезы перед жертвой.
— Мне так...
— Не надо.
Мои извинения, пришедшие слишком поздно, были остановлены пальцем старшего.
Его указательный палец мягко прижался к моим губам. Старший всё еще улыбался.
— После этого я не ел их просто потому, что мне некому было их дать. Другой причины не было.
— Н-но я без нужды...
— На самом деле, было приятно снова съесть их спустя столько времени. Кому бы еще хватило заботы дарить мне печенье?
Когда старший рассмеялся, слезы, которые я так старалась сдержать, хлынули потоком.
Я не должна так поступать. Не должна так малодушно сбегать в слезы. Не должна заминать то, за что обязана извиняться...
— Спасибо, Луиза.
И слышать такие слова было еще тяжелее...
Но старший взял меня за руки и посмотрел прямо в мои полные слез глаза.
— Я не просто так говорю. Я правда благодарен.
Я не могла встретиться с ним взглядом.
Какое у меня было право? Я только что посыпала солью раны, теша себя иллюзией, что делаю для него что-то хорошее, подсовывая печенье каждый день. Хотя оно было для него почти ядом.
— Разбитое воспоминание было воссоединено. Я смог оставить прошлое позади и увидеть настоящее.
Но когда его рука мягко приподняла мой подбородок, наши взгляды снова встретились.
— Ты помогла мне, хотя я мог бы навечно остаться в ловушке прошлого.
Старший тепло улыбнулся и достал из кармана маленькую коробочку.
— Ты можешь считать это совпадением или ошибкой, но для меня это определенно была помощь.
Затем его рука развязала розовую ленту на коробочке.
— Так что теперь пришла моя очередь отплатить за услугу.
Мои руки задрожали. Увидев то, что старший достал из футляра, я просто не могла оставаться спокойной.
Кольцо. Это определенно было кольцо. Пусть странно разделенное пополам, от того оно казалось еще более ценным.
Такое же, как носила молодая леди. Прекрасное кольцо, две части которого соединяются в одно целое.
— Ты примешь его?
Это неловко, но я разрыдалась в голос.
......
Когда слезы утихли, вид Луизы, счастливо носящей третье кольцо, наполнил меня удовлетворением.
И я почувствовал, что сейчас — идеальный момент, чтобы сказать то, что я долго хранил в себе. Время было как нельзя более подходящим.
— Луиза. На самом деле есть кое-что, что я хотел тебе сказать.
— Да! Пожалуйста, говори!
— ...Тебе больше не нужно добавлять в печенье те странные ингредиенты.
— Ох...
Луиза, поглаживавшая кольцо, понуро опустила голову.
Прости. Правда в том, что в последнее время ко мне начал возвращаться вкус. Теперь я понимаю, почему члены клуба не могли его есть.
Мне правда жаль...
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    Вручив Луизе кольцо №3, я взял небольшую паузу, чтобы перевести дух.
Я действительно подумывал о том, чтобы, воспользовавшись моментом, сразу отправиться к Ирине, но разве не будет перебором превращать ответы на признания в акцию «купи одно — второе в подарок»? Мне неловко выставлять Ирину как товар с распродажи.
Не мне говорить такое после того, как я встретил Герцога Сокрушителя Демонов и Луизу в один день, но ситуация с Луизой была особенной. Отложи я её на потом, неприятные недоразумения наслоились бы друг на друга.
«Есть еще и вопрос семьи».
Превыше всего остального — графство Йорун, стоящее за спиной Ирины.
Даже если я нравлюсь Ирине, я не знаю, что чувствует глава дома Йорун. Из-за «прославленного» послужного списка Начальника Второго отдела отношения между Йоруном и мной стали натянутыми.
Поэтому мне нужно быть осторожным с ответом для Ирины. Если я отреагирую слишком быстро, а Йорун позже выскажет протест, это лишь поставит Ирину в затруднительное положение. Или же Йорун может подумать, что я просто ставлю его перед фактом: «Я хочу завести отношения с вашей дочерью, есть возражения?»
«Мне стоит хотя бы встретиться с ним лично».
К счастью, отец Ирины — титулованный аристократ, который обязан посетить новогоднюю церемонию. Раз мы всё равно увидимся на торжестве, я смогу провести с ним серьезный разговор. Если я искренне извинюсь и попрошу понимания, разве он не даст благословения?
Вопрос лишь в том, сможет ли Ирина дождаться того момента. Когда и Маргета, и Луиза щеголяют с трофеями на пальцах, она может затрепетать, оставшись единственной, кто так и не получил ответа.
— Пожалуйста, объясни всё Ирине как следует. Скажи ей, что я уже подготовил кольцо, просто ищу подходящий момент.
— Да! Предоставь это мне!
Так я попросил Луизу как бы невзначай упомянуть об этом. Сказать, что положительный исход гарантирован. Просто сроки немного сдвигаются.
Тогда Ирина сможет успокоиться. Слишком затягивать было бы неразумно, но подождать до новогодней церемонии вполне допустимо. Учитывая энтузиазм Луизы в помощи подруге, всё должно получиться.
— Старший. У тебя найдется минутка?
Вот о чем я думал до определенного момента.
— Да, конечно. Входи.
Я улыбнулся, отвечая Ирине, которая осторожно заглянула в дверной проем.
Глядя на эту смесь волнения и тревоги на её лице, я догадываюсь, зачем она пришла.
«Не сработало, значит».
К сожалению, даже пыл Луизы не смог обуздать порыв Ирины. Ну и как тут сохранишь терпение, когда кольца так и пляшут перед глазами?
Я хотел повременить до новогодней церемонии ради самой Ирины, но если это решение заставляет её грустить, значит, я ставлю телегу впереди лошади. Пожалуй, лучше покончить с этим сейчас и сосредоточить все силы на том, чтобы убедить графство Йорун.
— Сначала присядь. Ах, хочешь чаю?
— О, да!
Я слегка прижал плечи суетящейся Ирины, заставляя её сесть, и направился к шкафу.
Весьма удачно, что и чайный сервиз, и кольцо №4 лежат именно там.
Я взял свою чашку, наблюдая, как Ирина потягивает чай.
«Лучше отдать ей его прямо сейчас».
Я уже всё решил. Раз она пришла ко мне, несмотря на тонкие увещевания Луизы, её терпение достигло предела. Дальнейшее затягивание никому не принесет пользы.
Более того, на этом континенте принято, чтобы мужчины первыми признавались леди. Даже если это политический брак — нет, особенно потому что он политический — они ценят эту процедуру. Несмотря на это, Ирина проявила мужество и призналась первой, и я не могу допустить позора, заставляя её еще и первой просить кольцо. Разве это не сокрушит её женскую гордость?
Давайте поговорим, когда Ирина успокоится. То ли она бежала сюда сломя голову, то ли просто мучается от того, как начать разговор — её дыхание прерывистое. Сказать всё быстро — это хорошо, но быть слишком прямолинейным может быть чрева...
— Я рассказала своей семье.
...то.
— ...А?
Ирина нанесла удар, стоило мне отнять чашку от губ.
Моя реакция запоздала из-за столь неожиданного заявления. Мой мозг, кажется, тоже замедлил обороты.
— Что ты мне нравишься. Я рассказала семье.
Но Ирина не стала ждать и нанесла контрольный удар.
— Семье?
— Да. И даже то, что я призналась тебе.
Судя по её решительному лицу, это совсем не шутка. Конечно, никто не стал бы шутить о подобном, но, в любом случае, это заявление полно искренности.
— Так что тебе не о чем беспокоиться.
Потому что она знала, почему я тяну с ответом, и устранила саму причину.
«Неужели члены семьи правда становятся похожи друг на друга?»
Я едва не рассмеялся от её смелого и решительного подхода. Это определенно подтверждает, что Ирина по праву носит имя Йорун.
Хотя графство Йорун в одностороннем порядке пострадало от рук Департамента инспекции, с другой стороны это означает, что они — престижный род, сумевший выстоять, несмотря на целенаправленную атаку «охотничьих псов».
Более того, это могущественная семья во фракции Золотого герцога, чье влияние заставило самого Золотого герцога лично вмешаться после инцидента. Среди графских домов они занимают верхние строчки — приукрасив, их можно счесть эквивалентом маркизата.
Будучи Йорун, Ирина тоже далеко не заурядная личность.
— На самом деле, я почти потеряла надежду быть с тобой. Если бы Ирина не подсказала мне, я бы точно сдалась.
И я вспомнил слова Луизы.
Во время летних каникул Луиза была готова отступить, видя, как Маргета и я сближаемся. Именно Ирина научила Луизу, как стать второй или третьей женой.
Из-за этого Луиза считает Ирину своей благодетельницей. Вот почему она с такой охотой согласилась, когда я попросил её утешить Ирину.
...Посмотрев на это иначе, я понял: Ирина была стратегом, который с самого начала нацелился на место следом за первой женой.
«Это что, средний уровень в доме Йорун?»
Пугающе. Даже Ирина, у которой есть старший брат и которая еще не достигла совершеннолетия — а значит, предположительно менее опытна в интригах, — способна на подобное суждение по ситуации.
Что же на самом деле представляет собой семейство Йорун?
......
Мои ладони вспотели. Это был вывод, к которому я пришла, сломав голову, но если бы я ошиблась дверью, это было бы унизительно и для меня, и для старшего.
Однако после минутного замешательства старший наконец улыбнулся и сказал:
— Тогда у меня нет выбора. Раз ты уже рассказала им, мне тоже стало спокойнее.
Мои губы рефлекторно расплылись в улыбке от этих слов.
Моя догадка подтвердилась. Старший медлил с ответом из уважения к моей семье. Не потому что я ему была немила, а из тактичности ко мне и моим родным.
«Слава богу...»
Я переживала, что он медлит по какой-то иной причине. Или что он хочет отвергнуть меня, но колеблется, боясь причинить боль.
К счастью, дело было совсем не в этом. Старший отложил ответ, потому что он добр и нежен. Он хранил молчание, потому что он джентльмен, бесконечно далекий от порочного и беспощадного Департамента инспекции.
Должно быть, именно в это я и влюбилась. Должность, на которой никто бы его не осудил, что бы он ни сделал. И всё же, занимая такой пост, он извинился за ошибки своего департамента и искренне раскаивался.
«Отец тоже это понял».
Департамент инспекции стремится к совершенству. Вот почему даже когда они ошибаются, их действия признаются верными. Именно так вели себя прежние главы департамента.
Поэтому отец был поражен, получив письмо с извинениями от главы департамента — от старшего. Он говорил, что ожидал компенсации, раз уж вмешался Золотой герцог, но никогда не думал, что получит еще и извинения.
Четкие извинения, компенсация и наказание для враждебных сил, оклеветавших нашу семью. Всё это устроило отца. Это было поистине получение максимума возможного.
[- Кто, говоришь?]
Разумеется, даже отец не мог просто так позволить своей дочери встречаться с главой Департамента инспекции.
Раньше, в тот день, когда я призналась старшему, вдохновившись примером Луизы. В тот день у меня состоялся долгий разговор с отцом.
- Карл Красиус. Тот самый Директор Департамента инспекции, которого вы знаете.
Отец потер переносицу при моем твердом ответе. Честно говоря, мне было не совсем по себе, ведь я понимала, что он может чувствовать.
Отец был в недоумении даже когда услышал, что старший был направлен в Академию в качестве инспектора. Несмотря на все компенсации от ведомства, разве не остались бы какие-то обиды?
И вот теперь его дочь говорит, что она не просто контактирует с главой «охотничьих псов», но и влюбилась в него. Он не мог не быть потрясен.
[- Нет. Он опасный человек.]
- Простите, я знаю, что он человек, навредивший нашей семье. Но...
[- Я не об этом. Он уже на прицеле у Железнокровного герцога.]
Вот о чем он думал.
Пришел неожиданный ответ. Ответ человека, который уже забыл инцидент с инспекцией и смотрел совсем в другую сторону.
Увидев выражение моего лица, отец продолжил с гораздо более мягким видом.
[- Ирина. Наша семья прежде всего торговцы, а потом уже знать. Раз возмездие было достигнуто сполна, нет смысла на этом зацикливаться. Так что мои чувства к главе Департамента инспекции уже угасли.]
Я на мгновение забыла. Что отец хоть и не злодей, и не хладнокровен, но он безупречен в расчетах.
Более того, раз никто из семьи, которую он ставит выше денег, не пострадал, нет причин затаивать обиду.
- Э-м, но... вас совсем это не беспокоит? Наша семья была в опасности.
Даже когда я говорила это, то чувствовала странность. Я была в роли убеждающей, и в то же время указывала на недостатки старшего.
[- Мы получили выгоду, перевесившую кризис. Тот кризис не уничтожил нашу семью, а выгода может помочь нам взлететь еще выше.]
Сказав это, отец слегка покачал головой. Словно сейчас это было не самое важное.
[- Как бы то ни было, леди из рода Баренти, скорее всего, станет женой Директора Департамента инспекции. Ты понимаешь, что это значит.]
- Знаю. Я готова к этому.
Отец тихо вздохнул на мои слова.
Дочь графа не может стать первой женой в обход дочери герцога. Неизбежно ей придется стать второй, третьей или, быть может, последующей женой. Отцу было грустно, что его дочери придется делить любимого человека с кем-то еще, а не владеть его сердцем безраздельно.
Понимая его чувства, я слегка улыбнулась. Потому что ощутила — отец действительно дорожит мной и любит меня.
[- ...Ты не пожалеешь?]
Я кивнула без тени сомнения. Я не пожалею о том, что стану одной из жен старшего.
На самом деле я не всегда была такой. В отличие от отца, у меня всё еще оставались чувства к нему. Я ненавидела его, боялась, хотела избежать встречи.
Но когда я узнала, что за человек старший... Когда смогла увидеть его непредвзятым взглядом. Моя ненависть сменилась привязанностью, а желание сбежать — желанием быть рядом с ним, хотя бы немного.
И дело не просто в том, что он спас меня от монстра, или в том, что он добр. Будучи членом графской семьи, я была готова к политическому браку, а не к союзу по любви. Но если я смогу быть с ним, эффект от этого превзойдет большинство династических союзов.
Если это дает тот же результат, что и политический расчет, то я хочу быть со старшим С красивым, добрым мужчиной, от одного взгляда на которого сердце пускается вскачь. С мужчиной, которого выбрало мое сердце, а не с холодным и нелюбимым.
...Кроме того, как только я впустила старшего в свое сердце, кажется, ни один другой мужчина больше не сможет привлечь мое внимание.
[- Что ж, хорошо. Раз ты так чувствуешь.]
Когда я заговорила об этих чувствах, отец наконец согласился.
С позволения отца, главы графства Йорун и графа Планвеля. Значит, больше нет никаких препятствий. Пока сердце старшего согласно, мы можем быть вместе когда угодно.
— Ты, должно быть, очень расстроилась, верно? Прости. Мне стоило отдать его раньше.
Как прямо сейчас.
Как прямо сейчас, когда старший надевает кольцо мне на палец. Как прямо сейчас, когда он надевает то самое полукольцо, которому я так завидовала.
— Ирина правда очень храбрая. Простить такого, как я, смело заявить о своих желаниях...
Старший рассмеялся и мягко погладил меня по голове.
— Я трус, поэтому не мог так поступить. Мне нужно многому научиться у Ирины.
— Я буду учить тебя всю жизнь.
И старший, и я рассмеялись от этих слов.
......
Внутри у меня пустота. Я не понимаю, почему мир так устроен.
«Ого...»
Благородная леди была готова. Она думала, что само собой будет носить кольцо.
Но теперь у розововолосой сестры и у белокурой сестры тоже есть кольца на пальцах. Даже у тех, кто встретил господина позже, чем сестра Фенелия, руки украшены кольцами.
«О-о-о-о-о...»
Голова идет кругом. Я собиралась сказать господину, когда он вернется в особняк, что и сестра Фенелия, и белокурая сестра любят его.
Всё это было чушью. От сестры Фенелии нет ни весточки, а белокурая сестра уже получила кольцо.
— Юрис... ты в порядке? Плохо выглядишь...
— Я хочу плакать.
— Ох, у тебя что-то болит?
Когда я раскинула руки в сторону Софии, которая растерялась рядом со мной, она тепло меня обняла.
Я правда хочу плакать.
«Что мне делать?»
Если бы только я могла связаться с сестрой Фенелией, я бы выдала, что она любит господина. Тогда бы господин нашел её, и она бы призналась в своих истинных чувствах.
«Я не могу до неё дозвониться».
Но я не могу связаться с ней. Всё еще не могу.
Сестра... где ты, черт возьми, пропадаешь... Как можно даже не быть на стартовой линии, когда другие уже вовсю бегут...
Но ты ведь вернешься к концу года, правда? Ведь так? Как бы ты ни была занята, в конце года ты всегда была в Столице.
Пожалуйста.
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    — Когда заканчивается назначение в Академии, что ты делаешь дальше? Правильно, идешь с докладом в Департамент инспекции.
К несчастью, чиновникам отпусков не полагается. Если летних каникул не было, то зимних и подавно не видать. Не то чтобы я питал особую неприязнь к работе. Нет, вовсе нет, но всё же...
«Она уже достает это».
Я замер перед зданием Министерства финансов, отсутствующим взглядом сверля фасад. В одной руке я сжимал коробочку, перевязанную красной лентой.
Согласно моему первоначальному плану, этот футляр не должен был увидеть свет еще неделю или две. По правилам очереди за Ириной шла Начальник Первого отдела, и я собирался дать ей ответ уже после новогодней церемонии.
Но я на миг забыл, что любые мои планы обычно разлетаются в щепки. Видимо, такова судьба.
«Из всех штук осталась всего одна».
Голова идет кругом. Останься у меня еще пара-тройка колец, я бы так не мучился. Это бы значило, что сразу несколько человек всё еще ждут ответа. Я мог бы заявить, что придерживаюсь некоего «системного подхода».
Но кольцо осталось одно. И остался лишь один человек без ответа. Если меня поймут неправильно и решат, что я намеренно обделил Начальника Первого отдела, оправдаться будет невозможно.
Разумеется, Начальник Первого отдела наверняка не знает о Луизе или Ирине, но я-то знаю. Вручить кольца всем остальным, обделив лишь её одну... совесть мне этого не позволит.
«Цепная реакция колец».
Я горько усмехнулся. Мои признания сыпались одно за другим, начиная с Герцога Сокрушителя Демонов. Теперь я повторял тот же сценарий с ответами.
Но что поделать? Если решение уже принято, а я намеренно тяну время, это выглядит как игра чужими чувствами. И пусть у меня теперь «несколько лодок», я не собираюсь превращать это в соревнование.
Аргумент так себе, но уж какой есть.
- Прошу, хотя бы раз, хотя бы один-единственный разок, дай мне шанс...
Вспомнив отчаянную мольбу Начальника Первого отдела, я понял — заставлять её ждать дольше просто бесчеловечно.
А если я заглушу голос совести и пройду мимо неё, что она почувствует, узнав, что стала единственной, кто не получил ответа? Решит, что у неё никогда не было шанса, и будет раздавлена.
«Проклятая судьба».
Наконец, вздохнув, я вошел в здание.
Жалоба из разряда привилегированных, но разве нельзя было распределить эти признания хотя бы с интервалом в пару месяцев? Тогда бы я не ломал голову над таймингом.
Открыв дверь офиса, я застал начальников отделов, увлеченно жующих хлеб. Неужели они приперлись на работу, даже не позавтракав?
— О, Директор. Какими судьбами?
Я встретился взглядом с Начальником Второго отдела, сидевшим ближе всех к двери.
Наткнуться на Начальника Второго отдела в первую же минуту рабочего дня... Видимо, удача сегодня от меня отвернулась.
— Мимоходом заскочил.
Я коротко кивнул и быстро окинул взглядом офис. Начальник Третьего отдела склонил голову, не переставая набивать рот хлебом, а Начальник Пятого отдела поспешно сглотнул, прежде чем поклониться.
Заместитель директора наверняка погребен под завалами бумаг в своем кабинете, так что его можно пропустить.
— Ах, Директор!
Наконец, я увидел Начальника Первого отдела, которая бежала ко мне с лучезарной улыбкой.
Обычное приветствие, учтивый поклон. Сияющие глаза. Мягкая улыбка. Нормальный вид, бесконечно далекий от её привычного безумия.
Странное чувство. Начальник Первого отдела, которую я знаю, обычно ведет себя иначе.
— Давно не виделись, Эржебет.
Всё же я понимал, почему она притворяется нормальной, поэтому спокойно принял это. Я не забыл похлопать её по плечу и назвать по имени.
Эффект не заставил себя ждать. Услышав свое имя, Начальник Первого отдела широко раскрыла глаза и расплылась в довольной улыбке. Знай я, что это так сработает, начал бы звать её по имени еще два года назад.
— Это еще что? Мы теперь перешли на имена?
Подал голос Начальник Второго отдела, наблюдавший за сценой с ухмылкой.
Он казался удивленным внезапной фамильярностью, но его быстрая реакция выдавала мастера в чтении атмосферы. Проблема лишь в том, что его проницательность всегда работала в самом неподходящем направлении.
— Нет. Тебе «Начальник Второго отдела» подходит куда больше, чем «Лафайет».
— Жестоко. Заставляете меня отречься от имени, данного родителями.
Несмотря на слова, он не выглядел обиженным. Что ж, мужчина не станет прыгать от радости, когда его зовет по имени другой мужчина.
Скорее, назови я его «Лафайет», он бы скорчился и начал вопрошать, какого черта происходит.
— Раз Директор так сказал, значит так и есть. С сегодняшнего дня живи как Начальник Барон.
— Да идите вы.
Начальник Первого отдела, мигом превратившаяся в верную последовательницу, заставила Начальника Второго отдела хмыкнуть и пожать плечами.
— Будет накладно. Придется заказывать новые визитки.
— Что ж, тогда ничего не поделать...
Пока я говорил, поглаживая Начальника Первого отдела по голове, она что-то невнятно забормотала томным голосом.
Всё еще непривычно. Подумать только, Начальник Первого отдела стала такой послушной и верной подчиненной. Чем же тогда были те два года, когда я кричал от отчаяния?
Другие чиновники, кажется, разделяли мой шок — Начальник Третьего отдела качал головой, а Начальник Пятого отдела молча прикрыл глаза. Это была реакция людей, не способных осмыслить увиденное.
— Эржебет.
Видя эти затравленные взгляды, я почувствовал необходимость увести её отсюда.
Было бы неловко вручать кольцо на глазах у всех. С точки зрения других начальников, это бы выглядело как космический ужас. Начальник, надевающий кольцо на палец подчиненной... чистейшее нарушение дисциплины и злоупотребление положением.
— Пойдем проветримся?
— Да!
На моё предложение Начальник Первого отдела ответила сияющей улыбкой и тесно прижалась к моему боку.
— ...Почему же мне пришлось ползать?
Перед самым выходом я услышал, как Начальник Пятого отдела бормочет что-то крайне удрученное, но я это проигнорировал.
Если Начальник Пятого отдела сокрушается, дело наверняка серьезное — но, к сожалению, трудно сочувствовать тому, что произошло, пока меня не было в ведомстве.
Держись там, Начальник Пятого отдела.
......
Маленький сад при здании Министерства финансов. Его разбили, чтобы чиновники могли перевести дух, когда выгорают на работе, но посетителей тут почти не бывает. Мало у кого из бюрократов хватает досуга на прогулки по саду. Кому придет в голову «проветриваться» в рабочее время?
Разумеется, Директор — исключение. В Министерстве финансов только Министр может что-то предъявить Директору.
— Ветер холодный. Подойди ближе.
Стоило нам войти в сад, как Директор притянул меня за руку к себе.
Внезапное проявление нежности... Моё удовлетворение стремительно росло, заставляя уголки губ дрожать.
«Нужно сдержаться».
Столько всего хотелось сказать. Например, спросить, сильно ли он скучал по своей сестре или как он умудрялся подавлять тягу к физическому контакту. Рот так и чесался вывалить всё это.
Но нельзя. Я обещала Директору, что не буду дерзить и стану вести себя хорошо. Я должна держать слово. Этот шанс дался слишком дорогой ценой.
— Веди себя естественно.
— Прошу прощения?
— Веди себя как обычно. Не нужно этой ненужной сдержанности.
Директор, кажется, прочитал мои мысли. Он слегка улыбнулся, что меня немного спутало.
Почему...? Разве не лучше быть скромницей? Разве я не должна перестать дразнить Директора и вести себя как подобает леди? Так ведь вела себя Кронпринцесса Ария?
— Я хочу быть с Эржебет, а не с куклой, которая постоянно следит за каждым своим шагом.
Сердце екнуло от этих непринужденных слов Директора.
Это несправедливо. Быть моложе, но говорить такие сладостные вещи... Заявить в лоб, что я нравлюсь ему именно такой.
— Хи-хи, значит, ты предпочитаешь сестрицу, которая будет играть с тобой во всякие забавные игры?
Я попыталась подавить волнение. Стоит мне сейчас выказать смущение — и я чувствовала, что Директор начнет вертеть мной как захочет.
— Скорее это похоже на утешение сестры, которая слишком часто плачет.
При этих словах я прикусила язык.
Нечестно... когда он напоминает об этом, мне нечего возразить...
— Ты так мастерски рыдаешь, что мне, похоже, придется утешать тебя всю жизнь.
Но моё сердце быстро растаяло, стоило Директору погладить меня по голове.
Я не из легких женщин, но для Директора делаю исключение. Ни один другой мужчина не осмелится ко мне прикоснуться.
— Тогда я буду плакать каждый день. Ты ведь будешь утешать меня каждый день, правда?
— Зря я это сказал.
Хотя это был пустяковый разговор, я не смогла сдержать смех.
Я счастлива. Счастлива, что Директор и я теперь вместе не только как начальник и подчиненная, но и как мужчина и женщина. Несмотря на два года совместной работы, я никогда раньше не испытывала подобного чувства.
Собственно, не было какого-то особенного момента, заставившего меня влюбиться. Меня просто заворожила его надежность, непоколебимость, решительность и то, как он берет на себя ответственность, двигаясь вперед.
Честно, как можно остаться равнодушной, когда такой молодой и красивый подчиненный ведет себя столь восхитительно?
«Проблема была лишь в том, что это была безответная любовь».
...К несчастью, из-за односторонних чувств я никогда не могла их выразить.
К тому же, зная ситуацию Директора, как я могла к нему подступиться? У меня не хватило бы духу занять место леди Гекаты.
«Но сейчас я счастлива».
Да, сейчас я счастлива. Благодаря леди Маргете тень, нависшая над Директором, рассеялась, и только тогда я смогла показать истинные чувства. К счастью, Директор ответил на мою искренность.
Хотя я еще не слышала ответа на своё признание, разве сейчас это не чистая формальность? Директор не из тех подлецов, кто станет ходить на свидания с женщинами, которых планирует отвергнуть. Он ведь не Начальник Второго отдела, в конце концов.
— Скоро мы увидимся с Маркизом Ионессом.
Пока мы шли рука об руку, Директор упомянул моего отца.
— Он так беспокоится о тебе каждый раз, когда мы встречаемся.
— Он слишком лезет в дела взрослой леди.
Я надулась на слова Директора.
Отец перегибает палку. Леди за двадцать вполне способна о себе позаботиться.
— Он такой именно потому, что ты взрослая. Двадцатипятилетняя леди, даже не помышляющая о браке.
— А если я скажу, что хранила свою чистую любовь до двадцати пяти лет?
— Разве тебе уже не было за двадцать, когда мы встретились?
Нечестный контрудар фактами.
Расстроившись еще больше, я слегка опустила глаза, и услышала смешок Директора.
Плохой младший брат. Когда-нибудь я обязательно покажу ему власть старшей сестры.
— Вот. С этим Его Превосходительство больше ничего не скажет.
При этих словах я медленно подняла голову.
Одна мысль о том, что отец перестанет брюзжать, греет душу. Но если отец, который обычно давит по поводу брака, вдруг замолчит, причина может быть только одна.
Конечно же, подняв взгляд, я увидела маленькую коробочку в руке Директора.
— Вообще-то я собирался сопроводить это всякими пышными признаниями... но тебе ведь это не нужно, верно?
— Верно.
Твердо ответила я. Красивые слова? Какое это имеет значение? Важно лишь то, будет ли кольцо на моем пальце.
Я уже отбросила всё лишнее той ночью, когда рыдала и выла перед Директором. Сейчас нет смысла искать романтику или атмосферу. Я преследую только эффективность.
— Я так и думал.
Директор снова улыбнулся и развязал красную ленту на футляре. Лента мне уже нравится. Красный — определенно самый красивый цвет.
Лента мягко размоталась, крышка плавно открылась, и появилось кольцо.
Я счастлива. Так счастлива. Я правда в восторге, я в полнейшем упоении, но...
— Гм, Директор.
— Да?
— ...Почему тут половина кольца?
Я не смогла подавить этот фундаментальный вопрос.
Ну, я слышала, что леди Маргета тоже получила полукольцо. Раз так всё началось, я ожидала получить такую же половинку.
Но ожидание и понимание — разные вещи. Зачем делить нормальное кольцо пополам...?
«Кольцо, которое становится целым, когда две половины соединяются?»
Обоснование звучит правдоподобно. Скажи мне это кто-то другой, я бы кивнула и назвала это романтичным.
Но я знаю Директора не первый день. Директор не из тех, кто станет гоняться за подобной романтикой по доброй воле. Он скорее из тех, кто купит первое попавшееся в ближайшей лавке.
— Необычно, не правда ли?
Или мне кажется? Директор выглядел довольным моим вопросом о том, почему это лишь половина кольца.
Почему...?
......
Энен не оставил сестру.
Господин тоже не бросил сестру!
— Юрис. Ты как, в порядке?
— Сестра!
Пока я работала после того, как господин ушел в ведомство, меня позвал дворецкий. Сказал, что мне звонят.
Едва услышав это, я поняла, кто это. Есть лишь один человек, который мог связаться со мной извне. Только сестра Фенелия.
— Почему ты связалась со мной только сейчас!
Едва увидев лицо сестры через сферу связи, из меня одновременно вырвались и горе, и негодование.
Знаешь, как я переживала! Я изнывала от обиды каждый раз, когда видела, как те, кто начал позже тебя, вырываются вперед! Я боялась, что с тобой что-то случилось!
[— Прости. У меня совсем не было времени.]
При её твердом, но почему-то слабом голосе, я внимательно всмотрелась в лицо сестры.
«Это правда».
Сестра, как и всегда, была бесстрастна, но глаза — это зеркало души.
Эти глаза были переполнены усталостью. Та самая стальная сестра выражала изнеможение одним лишь взглядом.
Что же, черт возьми, произошло...?
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    Когда я пришел в ведомство тем утром, всё здание гудело от суеты, но теперь в кабинете остались только Начальник Второго отдела и я.
У каждого была своя работа, а поскольку близился конец года, им нужно было сводить воедино отчеты, представленные руководителями групп, так что задерживаться на одном месте было неудобно. Да и вообще, странно было торчать в кабинете Директора, когда у них есть офисы собственных отделов.
— Почему ты всё еще здесь?
Этот момент лишний раз доказал, что Начальник Второго отдела — самый странный из них всех.
— Ну, я предпочитаю закончить все дела, прежде чем идти отдыхать.
— Нет, я имею в виду: почему ты устроил себе «отдых» именно здесь?
Этот мерзавец явно перепутал мой кабинет с комнатой отдыха.
Несмотря на мой резкий ответ, Начальник Второго отдела не обратил на него никакого внимания. Он лишь хихикнул и отхлебнул из своей фляги. Едва уловимый запах алкоголя намекал на то, что внутри отнюдь не вода.
Ладно, пей, пока не вырубишься. Это всё равно лучше, чем если ты будешь бодрствовать и мозолить глаза.
— Вы снова довели Начальника Первого отдела до слез?
К несчастью, стоило мне об этом подумать, как он принялся действовать мне на нервы, поэтому я молча поднял левую руку. В конце концов, действия красноречивее слов.
— Ого.
Начальник Второго отдела ахнул, едва завидев мою левую кисть.
Реакция была вполне объяснимой. Большой, указательный, средний, безымянный, мизинец — на каждом пальце левой руки красовалось по полукольцу.
— Впечатляет, не правда ли?
— Впечатляет, но я бы не хотел за вами повторять.
— Мерзавец.
Я рассмеялся в ответ. Не то чтобы я сам был в восторге от этой ситуации, так что не могу винить его за нежелание оказаться на моем месте.
Будь число колец четным, я бы распределил их между левой и правой руками. Но, словно по иронии судьбы, их оказалось пять, что и привело к этой катастрофе. При нечетном количестве приходится решать, какой руке «достанется» больше.
— Однако вы действовали быстрее, чем я ожидал. Думал, это затянется до следующего года.
Я слегка покачал головой, глядя на Начальника Второго отдела, который озадаченно бормотал себе под нос. Он был свидетелем моей шутки о коллективной свадьбе и видел оптовую закупку колец. Разумеется, он точно знал, кто именно мне признался.
Но он, видимо, не ожидал, что я отвечу всем этим людям еще до конца года.
— Разве наши предсказания хоть когда-нибудь сбывались?
— И то верно.
Я и сам не знал. Жизнь никогда не идет по плану.
— В любом случае, поздравляю. Пока вы счастливы — это главное.
Начальник Второго отдела сделал еще глоток и тепло улыбнулся, уже без тени былого ехидства.
— И хотя всё произошло довольно внезапно, я уверен, господин Директор, что вы приняли это решение, потому что испытываете к ним чувства. Даже если привязанность еще не расцвела в полной мере, вы сможете взрастить её со временем.
Я улыбнулся в ответ на его теплые поздравления и совет.
— Вы уже назначили дату?
— ...Да.
Я ухмыльнулся, заметив, как его взгляд мгновенно потускнел.
Его предыдущая тирада была явно просчитанной. Поскольку его собственная свадьба уже не за горами, он поспешно запросил перемирие. Мольба прекратить бить по больным местам друг друга и сосуществовать мирно.
Очевидно же. Этот парень не из тех, кто говорит душевные вещи из чистых побуждений. Мы вцепились друг другу в глотки два года назад — я знаю его как облупленного.
— Что ж, поздравляю.
Я принял его «мир», несмотря на то что видел его насквозь. Если битва затянется, я окажусь в невыгодном положении, ведь мне предстоит жениться пять раз. Лучше закончить на этом.
В офисе на мгновение повисла странная тишина.
«Брак — могила жизни».
Место, где собрались один человек, собирающийся войти в могилу единожды, и другой, которому предстоит сделать это пятикратно.
Неудивительно, что здесь стало тихо.
Мой путь домой сегодня был несколько длиннее. Мне пришлось дойти до самого особняка семьи Масало, так как Начальник Первого отдела настояла на том, чтобы уйти вместе.
Хорошо еще, что было по пути. Будь поместье в противоположной стороне, бог знает, сколько бы времени это заняло. Столица весьма велика, и передвигаться пешком здесь — задача не из легких.
— Мы завтра тоже вместе пойдем на работу?
— Ни за что.
— Хн-и-и-и...
Я возвел стену перед Начальником Первого отдела, которая жеманно извивалась всем телом, пока говорила. Впрочем, она явно не питала особых надежд, так что мы быстро проехали эту тему.
Даже если мы сможем подгадать время ухода, координировать время прибытия — невозможно. У каждого свой график.
— Но, Директор, ты не мог бы распределить эти кольца по обеим рукам? Выглядит как-то странно.
У главных ворот особняка Масало Начальник Первого отдела непринужденно затронула эту тему перед тем, как войти. Она намекала на то, что пять колец на одной руке смотрятся неказисто.
— Мне переодеть твое на правую руку?
— Вы такой вредный человек.
Я хмыкнул, глядя, как Начальник Первого отдела надула губы. Я только что объяснил ей, почему вынужден носить их все на одной руке.
— Если я их разделю, кто-нибудь решит, что я выделяю фавориток. Мне и так не по себе от того, что я не могу надеть их все на безымянный палец.
Поначалу я пытался нацепить все пять полуколец на безымянный — решив, что это сработает, раз уж они половинчатые, — но это оказалось невыполнимо.
Ну, технически я мог их натянуть, но палец при этом переставал сгибаться. А это еще хуже, чем не носить их вовсе.
— А что, если появится еще одно?
Она брякнула это с такой легкостью, что я инстинктивно схватил её за губы.
Но я сделал это не для того, чтобы мучить её. Лишь маленькое проявление физической близости между влюбленными или жест, призванный урезонить пассию, которая ляпнула лишнее.
— Тебе не стоит говорить такие вещи.
Сказал я мягко. Получить еще одно кольцо было бы хлопотно. Пять штук — их можно пересчитать по пальцам одной руки, а вот шесть... Шесть требуют уже вторую руку, и ощущения от этого будут совсем иными.
В далеком прошлом, о котором я почти не помню, Золотой герцог как-то изрек нечто подобное. Он сказал, что тщательно взвешивал решение брать новых жен, пока мог сосчитать их по пальцам рук, но после того как их число перевалило за десять — на него снизошло просветление.
Хоть он так и сказал, сам он остановился на двенадцати.
— М-м-м-м!
К счастью, Начальник Первого отдела, похоже, осознала опрометчивость своих слов: она энергично захлопала меня по руке и закивала.
Она озорная, но далеко не глупая. Теперь, когда я её должным образом приструнил, она больше не будет так шутить.
— Н-но ведь никогда не знаешь, что может случиться...
Пожалуй, я ошибся, потому что стоило мне отпустить её губы, как она снова завела свою волынку. Печально. Даже мне больно причинять вред будущей жене.
С тяжелым сердцем я медленно протянул руку, и Начальник Первого отдела тут же захлопнула рот.
«...А ведь это действительно внушает опасения».
По правде говоря, её беспокойство не лишено оснований. На мне уже пять колец. Не будет ничего удивительного, если за одну ночь появится шестое.
— Если их станет больше, мне придется распределить их поровну. Что мне еще остается делать?
Я погладил её по голове той самой рукой, что только что протянул.
Разумеется, я не думаю, что их число увеличится.
Цепная реакция признаний уже отгремела — что еще может произойти?
......
Погладив меня по голове пару раз, Директор развернулся и ушел. Неужели он думает, что мне, хоть я и старше, так уж нравится, когда меня гладят?
Конечно, мне нравится. Я бы даже заурчала, если бы он почесал меня под подбородком.
Но сейчас не время предаваться таким мелким радостям.
«Будет проблемой, если мы затянем еще дольше».
Судя по реакции Директора, я действительно стала последней, кто получил признание. В очереди передо мной четверо, но за мной — никого.
К тому же, те четверо — это Маргета Баренти, Герцог Сокрушитель Демонов и две студентки из Академии. Горьковато сознавать, что люди, встретившие Директора позже меня, получили ответ первыми, но суть не в этом.
«Фенелии среди нас нет».
Это неправильно. Фенелия обязана быть. Фенелия определенно любит Директора так же сильно.
Но она носится где-то на Севере уже бог знает сколько времени, без малейшей возможности связаться. Из-за этого, пока все остальные признавались Директору, со стороны Фенелии не было ни единого движения.
Более того, Директор, кажется, уже настроился на пятерых жен. И теперь, когда с признаниями покончено, мы входим в новый год?
«Ни за что».
Это поставит её в еще более невыгодное положение. Бремя того, что она стала шестой, а не пятой; бремя перехода из этого года в следующий... Это те оковы, которые нельзя игнорировать.
Поэтому я и попыталась намекнуть Директору, а что если появится еще одно кольцо...
- Если их станет больше, мне придется распределить их поровну. Что мне еще остается делать?
...По крайней мере, я избежала худшего ответа в духе «Этого точно никогда не случится!», но его безразличная позиция была видна невооруженным глазом.
«Серьезно, ну чем ты там занята?»
Я не могла сдержать вздох. Теперь я злилась не на Фенелию, а на Министерство специальных дел и Энена. Почему она ушла на задание в столь решающий момент? Почему инцидент, потребовавший её вмешательства, произошел именно сейчас?
С тяжелым сердцем я молча достала устройство связи. Скорее всего, она и сегодня не ответит, но я должна связываться с ней хотя бы раз в день. Тогда, увидев гору пропущенных, она всё-таки наберет меня...
[— Говорит Командир «Чернильного света».]
...?
Вызов прошел именно тогда, когда я была уверена в обратном. Впервые с момента подавления «Красной волны» лицо Фенелии появилось на экране.
Мой разум помутился от такой неожиданности, но я быстро взяла себя в руки.
— Эй! Почему ты ответила только сейчас?!
И всё же это удача. По крайней мере, она ответила до конца года.
Фенелия слегка нахмурилась в ответ на мой выплеск.
[— Юрис меня уже отчитала. Ты можешь остановиться.]
Я не знаю, кто такая эта Юрис, но, кажется, нашелся еще кто-то, кого распирало от негодования так же, как и меня.
......
Когда я подошел к особняку, моему взору предстало неожиданное зрелище.
«Кто это?»
Коричневоволосая девушка весело болтала со стражниками. В моем доме было всего два ребенка, с которыми суровые и серьезные охранники общались бы с такой фамильярностью. Собственно, в моем поместье и было всего две коричневоволосые девчонки.
— Ах, Господин!
Стоило мне подойти ближе, как девушка, заметившая меня, склонилась в поклоне. По голосу я понял, что это Юрис.
Я кивнул стражникам, поклонившимся вслед за Юрис, и погладил по голове саму девочку, которая в одиночестве поджидала меня снаружи.
— Ты ведь закончила все дела, прежде чем выйти, верно?
— Хи-хи, конечно!
— Всё же на улице холодно, иди поиграй внутри.
Я развернул Юрис лицом к особняку и легонько подтолкнул.
Мне становится не по себе, когда малявка играет на улице в такой мороз. Даже обычное падение зимой может привести к серьезным травмам по сравнению с другими временами года.
— Господин, входите тоже.
— Хорошо.
Раз уж предложение было логичным, я пошел в сторону дома рядом с Юрис.
И, снова погладив её по голове, я спросил.
— Итак, что ты хотела мне сказать?
Я почувствовал, как её голова дрогнула под моей рукой. Прилежный и умный ребенок, но, возможно, из-за юного возраста она слишком прозрачна в своих намерениях.
«Слишком очевидно, раз уж она внезапно решила дождаться меня».
Юрис, которая терпеть не может холод, не стала бы торчать на улице просто ради игр. Если бы она действительно хотела поиграть, София была бы с ней.
Значит, она ждала именно меня, не зная времени моего прихода. Потому что ей нужно было сказать мне что-то важное.
— Гм... Господин...
— Да. Говори свободно.
Что же юная особа может хотеть сказать своему господину? Судя по моему опыту, Юрис не из тех, кто просит многого.
Максимум — вкусный десерт? Щедрый бонус? Может быть, вечеринка в честь конца года и празднование нового года?
— Что вы думаете о Фенелии?
Я склонил голову от такого неожиданного вопроса. Почему вдруг всплыло имя Начальника Четвертого отдела?
— Она хороший человек. Как чиновник и как личность. Таких людей трудно найти.
Ответ пришел быстро. Начальник Четвертого отдела была для меня лучом света в те времена, когда я страдал под началом трио бесполезных начальников отделов. Благодаря Заместителю директора, Начальнику Четвертого отдела и Начальнику Пятого отдела я мог дышать и жить.
Более того, она превосходно управляла нашим отделом, была тактична и имела высокие показатели.
Недостатки... я даже не могу их вспомнить.
— А как о женщине?
Моя рука, гладившая Юрис по голове, замерла.
Нет, ведь правда же? Это ведь не то, о чем я сейчас подумал?
— Фенелия тоже потрясающая женщина.
Но Юрис добила меня этим уточнением, словно опровергая все мои сомнения.
Этот тайминг, этот вопрос. Как человек, переживший чудесную цепочку признаний, я не мог ошибиться.
«...Шестая?»
Я лишился дара речи. Только я подумал, что всё кончено, как нагрянуло продолжение?
- А что, если появится еще одно?
Я вспомнил слова Начальника Первого отдела.
Это было... пророчество?
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    Я был на мгновение сбит с толку словами Юрис, но быстро восстановил самообладание.
Тот факт, что Командир «Чернильного света» влюблена в меня... По правде говоря, в этом нет ничего непостижимого. Точнее сказать, на данном этапе это уже не должно шокировать.
Разве Маргета, которую я когда-то отверг; Герцог Сокрушитель Демонов, несмотря на разницу в статусе и расе; Луиза и Ирина, которых я знаю меньше года, и даже Начальник Первого отдела, с которой мы связаны сугубо профессионально, — разве все они не любят меня?
«Я был добр к Командиру "Чернильного света"».
Я очистил разум и взглянул на ситуацию объективно. У Командира «Чернильного света» найдется как минимум пять причин любить меня, никак не меньше.
Я подобрал её, когда она потеряла всё — семью и дом — из-за войны, и обеспечил её едой, одеждой и кровом. Не припомню, чтобы я когда-либо жестоко с ней обращался. Я даже пробудил её талант к боевым искусствам, который она не осознавала и забросила.
Более того, разве я не поддерживал её всеми силами в возрождении «Чернильного света», помогая ей подняться до нынешнего положения? Пусть она пока просто рыцарь без титула, получение дворянства для неё — лишь вопрос времени.
«У неё есть причины любить меня, не так ли?»
Как ни крути, я действительно относился к ней хорошо. Разве я не следовал каноничному клише о спасении до последней буквы?
— Мне стоило быть лишь в меру впечатляющим.
Грешный человек. Сам того не зная, я пленил еще одну женщину. Мои грехи глубоки.
— Господин. Мы-то не против, но вам не стоит говорить такие вещи при других.
— Прости.
Какое леденящее объективное суждение. Для тех, кто ничего не знает, я прозвучал бы как жуткий нарцисс.
К счастью, Юрис знает о моих отношениях с Командиром «Чернильного света», поэтому она пропустила это мимо ушей, но, как она и сказала, подобные речи не для посторонних.
— Но ты уверена?
Я всё же спросил, поглаживая её по голове. Если Юрис говорит об этом прямо, у неё должны быть основания и доказательства, но всегда остается это «а вдруг».
Девочки в возрасте Юрис обычно по уши в романтике. Их воображение может разыграться при виде любого мужчины и женщины рядом. Не могла ли она принять близкие отношения начальника и подчиненной за нечто романтическое?
— В этом особняке знают все, кроме вас, Господин.
— ...Вот как.
После её утвердительного ответа исчезло даже малейшее «а вдруг».
Понятно... значит, я единственный, кто не знал... Моя проницательность — полнейший мусор...
— Все беспокоились, хотя и помалкивали. Колец на ваших руках становится всё больше, а Фенелии нигде не было видно...
Юрис вздохнула. Хотя по её словам казалось, что она считает положение Командира «Чернильного света» жалким, ей не удалось скрыть дрожь в голосе.
Фенелия сурова, но добра к членам своей команды и слугам особняка. С её точки зрения, эти люди — её новая семья, заменившая ту, что она потеряла на войне.
Юрис следовала за Фенелией как за старшей сестрой. Должно быть, именно поэтому она так переживала из-за «сестры», страдающей от безответной любви, которая казалась неосуществимой.
— Гм, итак, Господин... Фенелия — хороший человек, так что...
— Я понимаю.
Я прервал Юрис, потому что знал, что она хочет сказать. Как бы мало я ни эксплуатировал своих сотрудников, ей наверняка потребовалось немало мужества, чтобы сказать такое своему господину.
И так же, как Юрис дорожит Командиром «Чернильного света», я дорожу ей тоже. Она, по сути, моя первая ученица и та, кто возродил «Чернильный свет», готовую исчезнуть со страниц истории.
Как я мог не привязаться к той, кого сам вел и растил с чистого листа?
Хотя фраза «я её вырастил» звучит не совсем корректно, ведь она старше меня.
— Если Командир «Чернильного света» признается, я рассмотрю это со всей серьезностью. Будь то сегодня, завтра или в следующем году.
Да, я бы не стал относиться к такому признанию легкомысленно. Она надежнее любого подчиненного, человек, к которому я питаю глубокую привязанность. Нет причин недолюбливать её или отталкивать.
Если бы я не получил ни одного признания, ну или хотя бы только одно, всё было бы иначе. Но на мне уже пять колец.
Если их станет шесть, это всё еще лишь половина от коллекции Золотого герцога...
— ...Э-м, Господин?
— Да?
— Я не думаю, что она признается первой...
Хотя это прозвучало пессимистично, я не смог ничего возразить.
«Это правда».
Вечно строгая, торжественная, серьезная и молчаливая Фенелия. Я просто не мог представить, как она признается первой. По правде говоря, мне даже трудно вообразить её свадьбу.
Будь у неё смелость признаться первой, она бы сделала это давным-давно.
— Не волнуйся, я разберусь.
Я погладил Юрис по голове, чтобы утешить её — она выглядела понурой.
Если другая сторона не движется, значит, должен я. Я мог бы пустить всё на самотек, пока не знал, но теперь, когда я в курсе ее чувств, я не могу делать вид, что ничего не происходит.
......
Я спешила в особняк Господина. Хотя я только что вернулась в Столицу и у меня накопилось множество дел, ничто не имеет приоритета над вызовом Господина.
[- Давно не виделись. Первый раз со времен «Красной волны»?]
- Да, Директор. Прошу прощения, что не поприветствовала вас первой.
[- Всё в порядке. Ничего не поделаешь, раз ты была занята работой.]
Я не могла поднять головы, пока Господин улыбался, словно ничего не случилось. Пока меня не было, Господин перенес унижение арестом. Как постыдно — будучи слугой Господина, я не смогла даже навестить его.
Тем не менее, Господин не винил меня. Он не связывается со мной первым, когда я на задании. Если бы магическое устройство связи зазвонило в критический момент, это могло бы привести к беде.
[- Не могла бы ты зайти в особняк, когда будет время? Мне стоит хотя бы увидеть твое лицо спустя столько времени.]
- Я приду немедленно.
[- Нет, ты только что вернулась, не стоит себя утруждать.]
- Я приду немедленно.
[- ...Хорошо.]
Вот почему я примчалась, едва Господин пригласил меня.
Я оставила текущие дела своему заместителю. Даже он призывал меня поспешить, услышав о приглашении Господина, так что я могла доверить ему всё остальное.
— О, ты быстро.
И, к моей величайшей чести, Господин ждал меня у главных ворот.
Тео и Ганс, стоявшие в карауле, поприветствовали меня, но, честно говоря, я их почти не заметила. Простите, но, думаю, они поймут. Как может моё сердце не биться чаще, когда Господин лично встречает меня?
— Пойдем внутрь. Юрис очень по тебе скучала. Ах, и София тоже.
— Да, Директор.
Я горько улыбнулась, когда Господин упомянул Юрис. Мысли о том, как беспокоился этот ребенок, пока со мной не было связи, не дают мне покоя.
— Должно быть, ты была очень занята, раз не могла связаться с нами вовсе?
— Да. Число лояльных Империи племен резко сократилось, что затруднило снабжение. А с приближением зимы действовать стало сложнее.
— Ничего не поделаешь. Зима на Севере беспощадна.
Видя, как Господин прицокнул языком, я почувствовала себя совершившей грех.
Нет, это и есть грех. Как слуга Господина, я должна избавлять его от забот, но меня всё еще удерживают нерешенные проблемы Севера.
— Не принимай близко к сердцу. Прочесать весь Северный регион — беспрецедентный случай в истории Империи.
Словно читая мои мысли, Господин лично похлопал меня по плечу, чтобы утешить.
— Благодарю вас.
Я смогла лишь склонить голову перед таким милосердием.
И пусть сейчас я склоняю её, не добившись успеха, в следующем году я приложу все силы, чтобы предстать перед Господином с гордо поднятой головой.
На этот раз я склонила голову с иным чувством, чем прежде.
— Фенелия. Есть что-то, что ты хочешь мне сказать?
Как только мы вошли в пустую приемную, Господин произнес слова, которые моё сердце едва могло вынести.
«Фенелия».
Мои руки начали непроизвольно дрожать. Дыхание участилось. Чтобы он вдруг назвал меня по имени, без всякого предупреждения... что мне делать?
Это действительно случилось внезапно. Господин называл кого-то по имени только в минуты крайнего гнева.
Но сейчас Господин был бесконечно далек от ярости, он улыбался с видимым удовольствием. Постоянно, от самых ворот до этой приемной.
«Как же Эржебет была счастлива, когда Директор назвал её по имени».
Внезапно я вспомнила разговор с Эржебет перед встречей с Господином. Это была правда. Господин наконец начал звать нас по именам. Наконец и я смогла услышать своё имя из уст Господина.
...И зная причину, я не могла поднять головы.
- Ты хоть представляешь, сколько людей сейчас призналось Директору? Я пятая. Передо мной еще четверо.
Раздраженные слова Эржебет, сказанные в сердцах. И тревожные сообщения Юрис.
Не понять суть, столкнувшись с таким за один день, было бы проблемой интеллекта. К счастью, у меня такой проблемы нет.
Более того, когда я промолчала, Господин лично поднял тему. Мягко прошептав моё имя, любезно спросив, не хочу ли я чего-то сказать.
«Господин...»
В глазах жгло от такой щедрости. Насколько же он милосерден.
А значит, я должна произнести слова, которые хранила в тайне, слова, которые собиралась унести с собой в могилу. Если я промолчу, несмотря на тактичность Господина, не будет большего предательства или грубости.
— На самом деле есть кое-что, что я давно хотела вам сказать.
Пытаясь успокоить горящие глаза, я медленно подняла голову.
Господин был передо мной, всё еще улыбаясь.
— Я осмелилась питать к вам чувства, Директор. Я взрастила в себе эмоции, которых не должна была испытывать к вам, наделившему меня беспримерной благодатью.
Это неловко. Я только что озвучила секрет, который должна была хранить вечно, секрет, о котором отчаянно просила Эржебет никому не рассказывать.
Гадкая тайна. Для того, кто получил всё, для кого желать большего — верх жадности, дерзнуть полюбить того, кто даровал эту милость. Разве это не безмерное желание, о котором нельзя говорить никому?
Тем не менее, Господин продолжал улыбаться. Он не выказал ни разочарования, ни гнева.
— Но, пожалуйста, не беспокойтесь.
Я поспешно добавила, глядя на него.
— Я не смею претендовать на то, чтобы быть рядом с вами. Я буду защищать вас со стороны, как и сейчас.
Даже если я питаю чувства к Господину, я не стремлюсь к большему. Я не желаю дерзко становиться женой Господина.
Это естественно. Разве могут хозяин и пес, мечник и меч, бог и верующий стать супругами? Пес должен оставаться псом, меч — мечом, верующий — верующим. Даже если чувства невозможно контролировать, нельзя переступать эту черту.
Поэтому я — лишь верный пес Господина, лишь его меч, его последовательница. Мне достаточно просто находиться на орбите Господина, иметь возможность видеть его.
— Если позволите, я посвящу свою жизнь служению вам, вашей жене и даже вашим детям.
Я передала эти чувства Господину.
Я достаточно счастлива, просто служа ему.
......
Чего?
Что она несёт?
«С ума сойти».
Пришел ответ, которого я совсем не ждал.
Нет, я предполагал, что Фенелия промолчит или сменит тему.
Потом я подумал, что она преодолеет застенчивость и признается...
«Это... любовь?»
Я в замешательстве. Что-то тут не так. Это определенно любовь, но вектор какой-то искривленный.
И она так непринужденно выражает эту извращенную любовь.
«Неужели "Чернильный свет" проклят?»
Эта мысль даже промелькнула у меня в голове. Министр, я, те ребята, что были частью отдела. Состав, где ни один не был до конца нормальным.
И, к сожалению, безумие того отдела передалось и Командиру. Название сменилось на «Чернильный свет», но света в нём не осталось.
— Д-директор?!
Преисполненный чувства вины и сострадания, я обнял Фенелию. Почувствовав, как она дрожит в моих руках, я сжал её еще крепче.
Прости.
Безумие, оставленное предыдущим поколением, замучило следующее.
«Я обязательно это исправлю».
Пора направить эту искривленную любовь в нужное русло.
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    Я остался в приемной один, погруженный в раздумья. Я красиво рассуждал о том, что её любовь нужно направить в правильное русло, но понятия не имел, как именно утешить этого несчастного ребенка, идущего по кривой дорожке.
Единственным решением, пришедшим в голову, было повлиять на Начальника Первого отдела, проявляя искреннюю привязанность, но...
— Д-д-д-директор, э-это... довольно... трудно...!
Я и не ожидал, что простое проявление нежности станет непреодолимым барьером.
Когда я обнял её, Фенелия задрожала всем телом, а её сердце забилось так часто, что могло соперничать с сердцебиением Герцога Сокрушителя Демонов. Она заикалась так сильно, будто внутри неё что-то окончательно сломалось.
Не в силах ни оттолкнуть меня, ни сбежать, она просто вибрировала в моих руках. И если бы всё закончилось только на этом...
— ......
— Фенелия?
Она грохнулась в обморок. Я-то думал, она наконец успокоилась, но оказалось, что вместо физического побега она выбрала ментальный.
Ожидаемый результат, если честно. Дойти до психологического предела, войти в режим вибрации без возможности отхода? В конце такого пути ждет только полное отключение системы.
И всё же сбежать в беспамятство... Оказывается, наш Командир... втайне та еще рыба-луна...
— Я-я-я, пожалуй, пойду! Мне нужно хотя бы поздороваться с Юрис...!
— Конечно, иди.
Стоило мне осторожно выпустить её из объятий, как она мгновенно пришла в себя и пустилась наутек. Раз она прикрылась именем Юрис, я даже не мог её остановить.
«Что же мне делать?»
Проблема запутанная. Знакомый человек — по сути тот, кого я сам вырастил — лишился рассудка. Игнорировать это было бы бесчеловечно.
К тому же, я и сам когда-то был во власти безумия. В том состоянии мои мысли казались абсолютной истиной, но стоило прийти в себя, как осознание последствий стало невыносимым.
Если Командир сама придет в чувство и осознает, что выразила желание выйти за меня замуж, насколько сокрушительным это будет для неё?
«Она снова сойдет с ума».
Я уже вижу это незавидное будущее. И, скорее всего, это не будет тихим помешательством.
Поэтому я укрепился в своей решимости. Ради счастливого будущего Командира я обязан научить её здоровой привязанности.
......
В эти дни я невольно смотрю на дверь каждый раз, когда слышу шум ветра. Последние посетители были один неординарнее другого.
Не так давно я изготовил свадебное кольцо для Начальника Второго отдела Департамента инспекции. А до этого сам Директор купил четыре пары колец.
«Уже пора бы ему зайти снова».
Кажется, Директору и правда положено заглянуть ко мне еще раз, поэтому я держу ухо востро.
Когда он купил четыре пары колец, я гадал, что происходит, но, поразмыслив, решил: он просто хотел иметь выбор. Даже если это не свадебные кольца, это всё же подарки для возлюбленных. Вполне естественно хотеть рассмотреть варианты повнимательнее.
Должно быть, он выслушал мои рекомендации и решил потратить время на выбор. Наверняка так и есть. Другого объяснения этой странной оптовой закупке не существует.
«Я ведь упоминал, что возврат возможен».
Моя реакция была безупречной, даже если я сам так говорю. Даже посреди того хаоса я донес до него всю важную информацию.
К этому моменту Директор наверняка выбрал одну идеальную пару из четырех. Он уже приготовил деньги за три оставшиеся пары. Оформить возврат не составит труда, стоит ему только переступить порог.
«Вот так и создаются постоянные клиенты».
В этом суть бизнеса. Маленький жест внимания, гладкий процесс покупки и возврата — вот что удерживает клиента.
По правде говоря, любая лавка в Столице торгует безупречным товаром. А значит, нужно конкурировать на поле сервиса, а не качества продукции.
Дзынь—
Дверной колокольчик издал чистый звук.
«Пришел».
Я быстро поднял взгляд и увидел молодого человека в черной униформе — Директора Департамента инспекции. Да, я знал, что пора. Моё чутье еще не подводит.
— Добро пожаловать, господин Директор.
Он кивнул на моё приветствие и решительно подошел. Раз уж это возврат, а не покупка, незачем рассматривать другие витрины...
— Кольца. Можете порекомендовать еще одно?
— ...Прошу прощения?
Я совершил ошибку, переспросив этого божественного клиента. А ведь этот клиент — Директор Департамента инспекции, человек, способный закрыть даже крупнейшую торговую гильдию под предлогом аудита.
Но я ничего не мог с собой поделать. Любой бы среагировал так же.
«Рекомендовать...?»
Я усомнился в своем слухе. Порекомендовать? Не возврат, а рекомендация?
На мгновение я застыл, глядя на Директора, который спокойно встретил мой взгляд.
Нет, не спокойно. Торговец, который не отвечает на вопрос клиента, обычно получает нагоняй. Если клиент на это не указывает, значит, ситуация уже вышла за рамки нормы.
— Качество тех, что вы советовали в прошлый раз, было достойным. Всем понравилось.
— Ах, да.
Его замечание о том, что «всем понравилось», вернуло меня к реальности. Точнее, один шок перекрыл другой, еще более мощный.
Голова пошла кругом. Я-то наивно полагал, что он выберет только одну пару из четырех.
«Все те кольца нашли владельцев?»
И после этого ему нужно еще одно?
«Безумие».
Я-то думал, что это Начальник Второго отдела славится тем, что заставляет благородных дам рыдать, но я ошибался.
Тот лишь следовал примеру начальника. Настоящий хищник оказался совсем другим человеком.
«Никогда не стану жить так же».
В наличии нескольких любовниц нет ничего странного, но скупать для них кольца оптом — это уже чересчур.
Разумеется, невзирая на такие мысли, мои руки и глаза уже привычно сканировали ассортимент. Если Директор купит у нас свадебные кольца, а потом и его дети придут к нам из уважения к связям родителей, представляете, какая это будет прибыль?
Характер клиента и толщина его кошелька — вещи разные. Да, разные, но...
«...Что это?»
Запоздало мой взгляд упал на левую руку Директора. Даже если я смирюсь с тем, что на его пальцах пять колец...
«Почему они располовинены?»
Фундаментальный вопрос человека, заглянувшего в бездну непознанного. Но я намеренно отвел взгляд.
Иногда любопытство бывает смертельно опасным.
......
Сбитый с толку вид лавочника слегка кольнул мне сердце, но я переборол это чувство.
Я уже перешел Рубикон и бросил жребий. На данном этапе переживать о чужом мнении бессмысленно. Делать то, что хочу — вот единственный верный путь.
Так я обзавелся шестым кольцом.
«...Не слишком ли быстро я его купил?»
Но сжимая футляр в руке, я задумался. Не поспешил ли я с этим решением, когда еще даже не исцелил Командира?
До сих пор я покупал кольца только после признаний. Покупал их, чтобы дать красивый ответ в ситуации, когда инициатива была у меня.
Но сейчас я еще даже не дошел до линии старта, не говоря уже о перехвате инициативы. Я смогу вручить это кольцо лишь после того, как изгоню безумие, пожирающее Командира.
«Отдать его сейчас — значит посеять хаос».
Командир с её искривленной привязанностью... В такой ситуации протянуть кольцо и прошептать слова любви — значит либо заставить её хлопнуться в обморок от чувства собственного недостоинства, либо заставить хранить его как реликвию в каком-нибудь глубоком хранилище.
Нет, здесь не может быть слова «либо». Это случится со стопроцентной вероятностью.
— Это сложная задача.
— Не то слово.
К несчастью, Маргета тоже признала сложность ситуации. Будь это легко, я бы не стал с ней советоваться в первую очередь.
— Прости. Я хотела хоть чем-то помочь.
— Нет, это я должен извиниться за то, что поднял такую тему.
Я поспешно покачал головой, видя удрученный вид Маргеты. Честно говоря, я упомянул об этом из-за своего обещания не иметь от неё секретов, а не в надежде на готовое решение.
Советоваться со своей невестой по поводу другой женщины — это само по себе безумие. К счастью, Маргета поняла, что это был скорее обмен информацией, чем просьба о помощи, поэтому не возражала.
— Как бы то ни было, я привык получать признания, так что нынешняя ситуация застала меня врасплох.
— Карл. Если скажешь такое в другом месте, люди тебя не так поймут.
Когда я заворчал от недоумения, Маргета улыбнулась.
...Действительно, мои слова прозвучали странно. Принимать признания как должное — я и впрямь похож на поехавшего нарцисса.
— Ах, а ведь твой метод может сработать, Карл.
— Мой метод?
Я мигом припомнил своё прошлое.
Тот постыдный период, когда я был одержим безумием и разглагольствовал о групповой свадьбе. Я преодолел те беспросветные времена лишь благодаря беспощадной честности Эриха.
Понимаю. Прямая коммуникация — лучший путь...
— Но нужно действовать иначе. Если ты сам пойдешь к Фенелии с разговорами, она может просто до смерти перепугаться.
— Ах.
Её логика была настолько безупречной, что мне оставалось только кивнуть.
Верно. Даже беспощадная честность требует личного контакта. А сейчас Командир может сигануть в кусты, едва увидев мой силуэт. Она может даже начать извиняться, решив, что я в ярости.
— Используй людей из её окружения обычным способом. Если несколько человек рядом с ней начнут твердить о нормальной любви и твоих истинных чувствах, разве она не придет в себя?
— Хм...
— Когда люди осознают, что их мысли идут вразрез с мнением окружающих, они склонны пересматривать свои взгляды.
Прости, Маргета, но я видел слишком много безумцев, которые переступали через других и шли напролом, даже когда их идеи были в корне ненормальными.
Сумасшедшее самолюбие, заставляющее их думать, что это мир сошел с ума, а не они. И, что еще хуже, богоподобные способности, делающие это возможным.
— Спасибо за совет, Мар.
— Хи-хи, пустяки.
И всё же Маргета была так добра, что выслушала своего любимого, когда тот советовался с ней о другой женщине. Только человек с мозгами монстра мог бы заявить ей в ответ: «Это вряд ли сработает».
К тому же, раз метода получше нет, предложение Маргеты выглядит не так уж плохо.
Я лишь молюсь, чтобы Командир не оказалась тем самым первопроходцем, готовым сражаться со всем миром ради своих убеждений.
Я связался с человеком, наиболее близким к Командиру.
Как ни крути, кандидата лучше нет. Дуэт душ, который не разлучается даже при перебросках на новые задания.
[— Заместитель командира «Чернильного света» Джузеппе Мардина приветствует Директора Департамента инспекции.]
Бывший старший руководитель группы Четвертого отдела, ныне — Заместитель командира «Чернильного света». Парень, чьё отсутствие рядом с Командиром казалось бы чем-то странным.
— Да, привет. Давно не виделись. Ты как, в порядке?
[— Благодаря вашему беспокойству, у меня всё отлично, никаких проблем.]
— Это хорошо.
Его подчеркнутая официальность заставила меня почувствовать вину. Он ведь только вернулся с задания, и тут бывший начальник выходит на связь.
Так что я решил поскорее изложить дело и закругляться. Звонок и так был обременением, долгий разговор только ухудшил бы ситуацию.
— Заместитель командира.
[— Слушаю, господин Директор.]
— Кажется, Командир немного не в духе.
Его глаза расширились при этих словах.
— Видишь ли...
Я быстро объяснил ситуацию. Из уважения к чести Командира я опустил подробности про вибрацию и аварийное отключение.
— Так что я надеялся, что ты сможешь помочь.
[— Предоставьте это мне! Я сделаю всё возможное!]
— Хорошо, рассчитываю на тебя.
На его страстный ответ я невольно кивнул.
Удовлетворительно. Всё же, как ни меняй название, Четвертый отдел остается Четвертым отделом. Они всё так же дорожат своими узами.
[— Я сделаю так, что Командир сама вам признается!]
Вектор его мыслей тоже был странным, но не обязательно плохим, поэтому я не стал его поправлять.
Но заставить её признаться? Что именно он задумал?
Не собирается же он заставить Командиру написать какую-нибудь официальную петицию?


    И всё же, год ещё не закончился (1)

    Несколько дней назад я отдал секретные приказы заместителю командира.
Поскольку я не ждал мгновенных результатов, то решил терпеливо ждать.
Лишь бог способен за несколько дней исправить извращенную привязанность Начальника Четвертого отдела, которая искажалась годами.
Мне просто нужно постепенно вносить небольшие изменения, словно одежда промокает под мелкой моросью.
И все же я бы предпочел увидеть какой-то прогресс до марта.
Если мы пропустим мартовскую церемонию открытия, я не увижу Начальника отдела до самых летних каникул.
— Так что тебе тоже стоит вести себя тепло с Начальником отдела, когда встретишь его.
— Я всегда была теплой.
Я молча перевел взгляд на Начальника Первого отдела, которая ворчала, словно чувствуя несправедливость.
Это правда, что Начальники Первого и Четвертого отделов близки, но если спросить, была ли Начальник Первого отдела «теплой», я могу лишь в сомнении склонить голову.
Честно говоря, со стороны кажется, будто она просто донимает и раздражает тихую Фенелию.
«Неужели я действительно могу ей доверять?»
Я волнуюсь. Что, если она только ухудшит состояние Фенелии?
— В любом случае, не волнуйся! Если Фенелия сойдется с Директором, я больше не буду самой младшей!
Но эти слова на самом деле придали мне уверенности.
Да, мне следует доверять не ее теплоте, а ее эгоистичным желаниям.
— Понятия «самая младшая» не существует.
Разумеется, мне пришлось исправить это маленькое недопонимание.
Как среди жен могут быть старшие сестры или младшие?
Это всего лишь разница в порядке нашего появления.
С этой мыслью я потянул ее за губы за столь неуместное замечание, и Начальник Первого отдела поспешно закивала.
Теперь, когда я ее предупредил, она не совершит ту же ошибку дважды.
— Кстати, Директор. Мне тут кое-что стало интересно.
— Говори.
Начальник Первого отдела, отступившая на несколько шагов, стоило мне отпустить ее губы, осторожно открыла рот.
— ...Вы действительно пишете сейчас оценку на Министра?
— Да.
Я дал очевидный ответ на очевидный вопрос.
— Кого мне еще оценивать, кроме Министра?
Итоговая оценка персонала за год. Единственное время, когда прямые подчиненные могут оценивать своих прямых начальников.
Эта ежегодная оценка персонала направляется в Департамент персонала Министерства внутренних дел, а после обобщения оценок Департамент персонала окончательно передает их Императору.
Это одна из немногих возможностей для мнений чиновников, пашущих «в поле», достичь ушей Императора.
— Как ни посмотрю, это вовсе не похоже на оценку Министра.
Начальник Первого отдела, бормотавшая ровным голосом, выхватила бумагу, на которой я чиркал.
Боже мой, в наши дни подчиненные обворовывают начальство. Мир действительно катится в бездну.
— Нынешний Министр финансов, Деверри Бриад Блохенский, честен и справедлив, всегда подает пример и прислушивается к подчиненным независимо от их положения для принятия эффективных решений...
Прочитав написанную мной оценку, Начальник Первого отдела снова впилась в меня взглядом.
— Кто это? Если такой министр существует, я бы тоже хотела служить под его началом.
— Он прямо здесь, в кабинете Министра.
Отрезал я, возвращая украденный лист.
Я знаю. Мой отзыв описывает фантастическое существо, которое водится лишь в сказках.
Но что поделать?
Если бы я оценивал Министра по совести, бумага заполнилась бы одними проклятиями.
— А что, если Министра уволят из-за того, что я написал правду?
Тогда к черту всё. Очевидно, что это кресло займу я.
Кронпринц уже ищет повод для моего продвижения, а Министр мечтает сбежать на покой.
Если я подам хотя бы слегка отрицательную оценку, он ухватится за эту возможность без раздумий.
Конечно, для Министра это закончится переводом, а не отставкой, но для него это будет счастьем — избавиться от министерской лямки, которую он не тянет.
— Это нормально — подавать ложную оценку? Тебя в итоге не вышвырнут за подачу таких фальшивых отчетов?
Начальник Первого отдела одарила меня на редкость жалостливым взглядом, но мне было плевать.
Каждый волен мечтать, верно?
......
Хотя в конце года ни одно ведомство не может позволить себе расслабиться, Департамент персонала загружен больше всех.
Ничего не поделаешь.
В это время стекаются отчеты и оценки из всех министерств и от всех чиновников, а вместе с ними — толпы лоббистов. Одни проверяют, не прилетело ли им «письмо счастья» с негативом, другие пытаются впихнуть пару лестных слов в итоговый доклад для Его Величества.
Хотя Департамент персонала не подписывает указы о назначениях, он официально дает советы Императору.
Даже на войне мнение штабных крыс зачастую весит больше, чем слово полевого командира.
«Если ад существует, то он должен выглядеть так».
Но в имперской администрации власть прямо пропорциональна нагрузке.
Иногда мне кажется, что я бы с радостью обменял часть полномочий на свободное время.
Пожалуйста, только избавьте меня от амбиций стать Министром.
Листая отзывы на административных чиновников, я задаюсь вопросом: я среди людей или в вольере со зверьем?
Заметив малейшее пятнышко на репутации начальника, они раздувают его до небес с помощью ядовитых эпитетов.
Ведь чем громче падает вышестоящий, тем быстрее они вскарабкаются на его место.
Конечно, не все такие, но кучки карьеристов хватает, чтобы поднять страшный шум.
Эта должность позволяет увидеть гнилую изнанку человеческой натуры без всяких прикрас. Горько и физически, и морально.
— Глава департамента. Вот документы из Департамента инспекции.
— А, положите здесь.
Пока я растирал виски, пытаясь унять вечную мигрень, Заместитель начальника передал мне тонкую папку.
«Департамент инспекции».
Уголок моего рта дернулся — документы из столь «теплого» места всегда радовали.
К слову, еще пару лет назад этот департамент считался эпицентром адского труда.
Пфф—!
Я не выдержал и хохотнул, увидев характеристику от Директора Департамента инспекции.
Сплошной поток дифирамбов и хвалебных од.
Если верить тексту, перед нами — святой человек и министр, которому нет равных.
Даже фальшивая лесть начинает доставлять удовольствие, если натыкаешься на нее трижды кряду.
«Как всё прозрачно».
Отчаянное нежелание отпускать нынешнего Министра и кривая надежда получить что-то взамен за этот неприкрытый обман.
Забавно. После гор бумаг, пропитанных интригами, встретить такую наивную прямолинейность — все равно что найти оазис в пустыне.
И ведь Директор — не единственный; его подчиненные поют в ту же дуду.
[ Директор Департамента инспекции всегда идет впереди всех, берет на себя вину за ошибки подчиненных и подставляет плечо в трудный миг... ]
[ Он почтителен к старшим и добр к младшим. Отметает абсурдные приказы и руководит с мудростью. ]
[ Он отвечает за свои слова и не твердит одно и то же по два раза. Не «отрубает хвосты», чтобы уйти от ответственности. ]
— Хе-хе...
Даже летописи Эйманкара Великого не были так перегружены пафосом.
От этого водопада комплиментов от Заместителя директора и Начальников отделов покраснел бы даже тот, кого не хвалили.
Я едва снова не сорвался на хохот, уловив тайный умысел за этой патокой.
Ведь именно из-за таких отзывов Директор Департамента инспекции не может уйти в отставку, как бы ни бился.
- Несмотря на опасения из-за его юного возраста при вступлении в должность, Директор ведет дела образцово, что вселяет уверенность.
Его Величество, ознакомившись с отчетом, ограничился этими словами.
Молчаливый приговор: Директор Департамента инспекции останется в своем кресле, что бы он ни вытворял.
- Глава Департамента персонала. Разве вам не было бы спокойнее, если бы работы стало хоть немного меньше? Не беспокойтесь о бумагах из Департамента инспекции.
У Его Высочества Кронпринца тоже были четкие планы на кадровый застой в этом отделе.
Следовательно, их отзывы никак не влияют на перестановки. Жаль, что сам Директор об этом ни сном, ни духом.
«Вот бы и другие отделы были такими».
Безумная мечта промелькнула в голове, но какая разница?
Каждый волен мечтать, верно?
В любом случае, заставить кого-то смеяться одним лишь текстом — это талант.
С нетерпением жду следующего года.
......
Я знала, что Заместитель командира что-то усиленно строчит.
Но поскольку шел период оценок, я решила, что ему просто хочется высказать всё, что он думает о моем руководстве, и не мешала.
Если ему есть что сказать — значит, я не дорабатываю, винить его не в чем.
Заметив, как бойцы шушукаются с Заместителем командира, я на миг засомневалась в своей компетенции, но постаралась не подать виду.
Нельзя злиться на подчиненных, если они недовольны моими огрехами.
...хотя нет. Все же мне следовало разозлиться.
— Заместитель командира.
— Да.
— Что это?
Бумага, которую Заместитель командира протянул мне с чрезвычайно торжественным видом. Стоило мне вчитаться, как я зажмурилась.
— Это коллективная воля всех бойцов Отряда «Чернильный свет».
От такого пафоса у меня закружилась голова.
Коллективная воля? Неужели для этой писанины нужно было выбирать столь громкие слова?
— Это плод искренней преданности каждого из нас.
— Какая же это преданность...
— Если не преданность, считайте это семейной привязанностью.
При слове «семья» я осеклась. Как подло — козырять семейными узами. Разве я могу теперь отказать?
— Всего раз. Просто дочитайте до конца. И на этом всё.
Раз он так просит, что мне остается?
...Ладно, спишем это на совет подчиненного или на родственную заботу. Пусть будет так.
Я уняла дрожь в руках и впилась глазами в листок, который дал мне Заместитель командира Джузеппе Мардина.
[ Заместитель командира Отряда «Чернильный свет» Джузеппе Мардина и все бойцы Отряда «Чернильный свет» официально обращаются к Командиру Отряда «Чернильный свет» Фенелии Юс. Прошло уже несколько лет с тех пор, как мы переродились благодаря милости Директора Департамента инспекции. Мы не сможем вернуть этот долг, даже если проживем десятки жизней, а забыть о нем — значит уподобиться зверью. Но как же нам горько видеть, что Командир видит в Директоре лишь того, за кем нужно слепо следовать, а не объект для искренней благодарности? Теперь, Командир... ]
Я не смогла прочесть больше пары строк и снова закрыла глаза.
— Командир.
Заместитель командира заговорил так настойчиво, словно не давал мне спрятаться даже за сомкнутыми веками.
— Плата за милость не должна быть лишь сухим долгом. Разве вам не больно сводить ваши отношения с Директором лишь к связи господина и слуги?
— ......
— Безусловно, мы будем служить ему до гроба. Но если Директор ждет чего-то большего, молчать из одной лишь вежливости — тоже своего рода неуважение.
Я не нашла слов, пораженная его редкой серьезностью. И все же я обязана возразить. Он прав — я получила океан милости и должна его отработать.
Но при этом лезть к Директору с фамильярностью... Это значило бы забыть свое место. Ведь так?
— Если хотите отблагодарить его, подумайте о том, чего хочет он. Делать только то, что хочется вам, — это чистое самодовольство.
Но я не нашла, что ответить.


    И всё же, год ещё не закончился (2)

    Осознав, что я не нахожу слов на ответ Заместителя командира, я одновременно ощутила вину и самобичевание.
Вину за то, что не думала, как отплатить своему господину, и самобичевание за то, что поставила собственные мысли выше него.
Это абсурдно.
Даже если бы я посвятила господину всю свою жизнь, этого было бы недостаточно, а я смотрела куда-то в сторону.
Вместо того чтобы принять милость господина и вернуть долг, я оказалась в странной ситуации, когда отплачивала просто ради самой отплаты.
«Когда же это началось?»
Я прикусила губу.
С каких пор я живу, обманывая саму себя?
Разумеется, моя верность и преданность господину остались непоколебимы.
Даже если я смотрела не в том направлении, в этом отношении ничего не изменилось.
Будь искажено даже это, мои глаза и уши не имели бы права на существование.
Но, как и сказал Заместитель командира, я впала в самодовольство.
Разве это чем-то отличается от слепоты или глухоты?
— Отплата должна следовать в том направлении, в котором желает получатель. Если же направление выбирает даритель, это не отплата, а хвастовство.
Когда я промолчала, Заместитель командира продолжил.
Для выходца из Четвертого отдела было весьма характерно усиливать давление, почуяв слабость оппонента.
Грустно, что эта повадка Четвертого отдела теперь демонстрировалась на мне.
— Вы готовы сделать всё, чего пожелает Директор департамента?
— Конечно. Если потребуется, я отдам даже жизнь.
По крайней мере, на этот вопрос я могла ответить уверенно.
Благодаря господину мне была дарована новая жизнь.
Без господина я бы давно погибла или вела жизнь, которая хуже смерти.
Так что жизнь и существование, которые он мне подарил — если бы он захотел забрать их обратно, я бы с радостью их вернула.
— Тогда как насчет того, чтобы стать супружеской парой?
— Э-это...
Моя уверенность снова испарилась.
Я была готова на что угодно, но это казалось перебором.
Это было слишком щедро для такой, как я.
Я лишь тень своего господина, пес, бродящий у его ног — и этого достаточно.
Любое сближение лишь очернит его сияние.
— Это было бы благом для меня, а не для Директора департамента...
— Это решать Директору департамента.
В этом он не ошибался.
— Но для кого-то простого происхождения, как я...
— Разве Директор департамента из тех, кого заботят подобные вещи?
Мой господин наверняка знает то же, что знаю и я.
В итоге я молча опустила взгляд под яростным натиском Заместителя командира.
Я попала в ловушку.
Что бы я ни сказала в опровержение, это не возымеет эффекта.
Если я скажу, что это слишком щедро, они ответят, что это решать господину.
Если я упомяну, почему это невозможно, они спросят, неужели господин об этом не догадывается.
— Если бы Директор департамента захотел брака, я бы согласился даже сменить пол.
Я вздрогнула от этих слов.
Из-за разрушительной ли воли Заместителя командира? Нет.
Просто раздражало, что они могут говорить такие вещи столь небрежно, зная, что этого никогда не случится.
Раз мой господин никогда не сделает предложение Заместителю командира, нужды в смене пола никогда не возникнет.
Они просто сотрясали воздух.
С точки зрения Заместителя командира, им нужно было лишь убедить меня.
— Но я не понимаю, почему вы медлите, когда вам даже не нужно идти на такие жертвы.
— ...
После этого Заместитель командира говорил еще долго, а я лишь молча слушала.
Даже когда я наконец ускользнула от него, каждый встречный член отряда начинал брюзжать и давать советы.
«...Может, запросить перевод в другое место?»
На мгновение у меня даже возникли такие мысли.
Пусть не на Север, но наверняка найдется немало других мест, куда можно отправиться.
......
Странное чувство — видеть человека вживую после того, как написал о нем восторженный отзыв.
Интересно, так же ли чувствует себя ребенок, осознав, что Санта-Клаус — это его отец.
Нет, всё наверняка еще хуже.
По крайней мере, с точки зрения ребенка, его отец — кто-то драгоценный и любимый.
— Чего уставился?
— Просто подумал, как здорово вы сегодня выглядите.
Горько. На самом деле похвала, которую я вписал в оценку, не была просто желанием написать что-то приятное.
Это была своего рода форма искусства, выражающая мое подсознательное желание иметь такого начальника.
Но реальность жестока.
Сколько бы я ни предавался творчеству, суровая действительность не меняется.
«Если бы только они не были моим прямым руководством».
Никогда прежде я не испытывал такого отвращения к должности Директора департамента, как сегодня.
Будь они просто начальником отдела или руководителем группы, я мог бы хотя бы надеяться на «гачу министров».
Если я покручу эту гачу сейчас, то со стопроцентной вероятностью следующим министром стану я сам.
Если подумать, не повысь меня Кронпринц до Директора департамента, этого бы не произошло.
Проклятье, половина бед в моей жизни — из-за Кронпринца. Другая половина — из-за Кагана.
— Сядь, раз пришел. Не стой над душой, я из-за тебя нервничаю.
— Есть.
Больше всего нервирует человек, занимающийся физкультурой прямо посреди кабинета, но вслух я этого не сказал.
— А, ты сдал оценку?
Министр, зашвырнув гантель в угол, спросил так, будто только что вспомнил об этом.
Неожиданно. Значит, даже этого человека заботит чужое мнение.
Я думал, ему плевать на такие вещи, учитывая, насколько деструктивно его поведение.
— Не волнуйтесь. Я расписал вас так, словно вы святой, которому нет равных в этом мире.
Я кивнул, показывая большой палец в знак уверенности и доверия.
Даже те, кто недолюбливает Министра, увидят его в ином свете после этого отзыва.
Что, вопреки внешности, он — истинный руководитель, любящий своих подчиненных.
Однако, несмотря на искренность подчиненного, Министр нахмурился.
— Пожалуйста, напиши хотя бы половину того, что ты обычно говоришь мне в лицо.
— Я что, по-вашему, сумасшедший?
Я твердо ответил на столь нелепое предложение.
У меня нет ни малейшего намерения делать своими руками хоть что-то полезное для Министра.
Я не вынесу, если Министр уйдет на покой хоть на секунду раньше меня.
Раз я Директор департамента, то вы будете Министром пожизненно.
— Упрямый засранец.
Министр наконец сел, удостоив меня столь высокой похвалы.
Вероятно, он тоже говорил не всерьез.
И Министр, и я давно миновали стадию опасений, что какой-то отзыв может привести к увольнению.
Мы просто цепляемся за тень надежды.
— Так зачем вы меня звали?
Я заговорил сразу, как только Министр сел.
Недавно я передавал регулярный рапорт через магическую связь, да и важных дел в этом сезоне нет.
А Министр не из тех, кто скажет что-то дружелюбное вроде «Давно не виделись, решил на твое лицо взглянуть».
— Я вызвал тебя из-за новостей с Севера.
При этих словах я подался вперед, перестав разваливаться в кресле.
— Что-то случилось?
Это неожиданное заявление естественно вызвало у меня интерес.
Судя по словам Начальника Четвертого отдела, они вернулись без особых достижений, но раз Министр заговорил об этом, значит, что-то всплыло.
— Нет. Совсем ничего.
...?
«Ну и засранец».
Тогда зачем было меня звать?
— Странно именно то, что нет ничего. Министерство специальных дел перерыло всё вверх дном и не нашло ни крупицы.
Но услышав продолжение, я остыл.
Отсутствие улик и отсутствие результатов — это разные вещи.
Даже если они не смогли добыть важную информацию, должны были остаться хотя бы следы.
Тот факт, что не проявилось даже это, указывает на аномальную ситуацию.
— Каким бы бескрайним ни был Север, мест, пригодных для жизни, не так уж много. Если только остатки Ложного Императора не прячутся в каких-нибудь вечных снегах.
— Этот ублюдок ведь не стал бы просто скрываться, так?
— Верно. В этом и проблема.
Выживший из Ложного Императора, Удесре Доргон, единственный уцелевший из Восьми жеребцов.
Из-за этого паршивца, которому удалось спастись в последней битве, Министерство специальных дел до сих пор прочесывает Север.
Трудно поверить, что кто-то, так отчаянно сражавшийся за жизнь, просто откажется от мести и уйдет в подполье.
- Я вернусь! В тот день, когда воины степи сорвут лживые ошейники, что вы на них надели, и взревут в небеса! В день, когда мы превратимся из псов в волков! Я вернусь!
Смешно думать, что человек, исчезнувший с такими словами, просто испарится.
Макгаффин, оставивший вошедший в историю клиффхэнгер и сгинувший. Легендарная личность во многих смыслах.
— Очевидно, что есть племена, которые с ним сотрудничают. И не одно-два.
— Паршиво.
То, что следов нет, несмотря на то, что он не прячется, означает присутствие сил, которые яростно стирают и скрывают любую зацепку.
Ускользнуть от имперской погони в одиночку невозможно.
Я был готов к этому с тех пор, как Начальник Второго отдела столкнулся с племенем Чауджид(*), но, похоже, Министр прав — дело не в одном-двух племенах.
«Они просто как пиявки».
Я в раздражении потер лицо.
Яростно настроенные против Империи племена уже уехали в один конец в загробный мир вместе с Каганом.
И всё же остались люди, сотрудничающие с сыном Кагана? Эти ублюдки там респавнятся, что ли?
— Но прямо сейчас ничего не произойдет. Зима на Севере — время, когда не выживают даже кочевники. Министерство специальных дел считает, что любые аномалии проявятся не раньше лета.
Я кивнул, услышав позитивные вести.
Даже во время Великой войны за подавление зима негласно считалась временем перемирия.
Сам Каган во время холодов сидел в главной ставке и не двигался.
Если будешь шататься по округе по глупости, тебя просто искромсает ледяной северный ветер.
— Ну, я позвал тебя, чтобы ты тоже был в курсе.
— Благодарю.
— И вот самая важная часть...
Затем Министр достал что-то из внутреннего кармана камзола.
«Важная часть?»
Я внутренне напрягся. Есть что-то важнее местонахождения Доргона? Какой-то безумный некрофил воскресил Кагана?
Нет, тело Кагана сожгли, так что воскрешать там нечего, верно?
— Свадебное приглашение.
— ...Ого.
Слишком изящный предмет для того, чтобы появиться из кармана Министра.
Я сдулся при виде того, чего никак не мог себе вообразить.
Черт. Не вводите людей в заблуждение таким образом.
— Можешь лично не приходить, но отправь солидный подарок.
— Обычно ведь просят хотя бы лицо показать?
— Не принесет ли плохую примету человек с пятью кольцами, показав свое лицо на свадьбе новоиспеченной невесты?
При этих безразличных словах Министра я невольно взглянул на свою левую руку.
Пять ярко сияющих колец.
Вид был такой, будто я вовсю рекламирую полигамию.
«Проклятье».
Определенно, это не то, что стоит демонстрировать на свадьбе Начальника Второго отдела, который слыл столичным Казановой.
Если он воодушевится и возьмет вторую жену, даже не насладившись медовым месяцем, мне нечего будет сказать.
Если я решу пойти на свадьбу, стоит ли мне надеть перчатки поверх колец...


    И всё же, год ещё не закончился (3)

    С тех пор как я вернулся после вызова к Министру, я наслаждался мирным и спокойным завершением года. Хотя местонахождение Доргоса меня по-прежнему беспокоит, вряд ли я смогу отправиться на север в разгар зимы. К тому же для меня, сотрудника Министерства финансов, поездка на север выглядела бы как минимум странно.
Как бы то ни было, Заместитель директора в качестве исполняющего обязанности главы подготовил ежегодный сводный отчет Департамента инспекции, а я составил аттестацию кадров для Министра. Я завершил все дела, которые должен был.
Если что-то и могло внушать беспокойство, так это аудит бюджетов других ведомств на предмет целевого использования средств, но Заместитель директора уладил и это, пока я отсутствовал.
«Наличие одного толкового подчиненного делает жизнь такой комфортной».
Я сделал глоток чая и пролистал документы, представленные Заместителем директора. Не будь его, Департамент инспекции давно бы развалился. Самым верным решением в моей карьере госслужащего было повышение Заместителя директора из простого Начальника отдела до нынешней должности.
Если меня повысят, я обязательно заберу Заместителя директора с собой в качестве министерского секретаря. Я стал человеком, который больше не может без него обходиться.
Главная проблема в том, как заполнить вакансии Директора и Заместителя директора, если они освободятся одновременно...
«Сами разберутся».
Честно говоря, это не моя забота. Настоящий мужчина не оглядывается на место, которое покидает.
Кроме того, Кронпринц — мастер шокирующих кадровых перестановок, возникающих из ниоткуда. Верю, он справится. Если понадобится, он может повысить Начальника Третьего или Пятого отделов.
«...Начальник Третьего отдела на посту Директора».
На мгновение я представил этого лысого громилу в кресле руководителя ведомства. С его внешностью он больше похож на босса мафии, чем на чиновника инспекции. Будущее, с которым я абсолютно не готов мириться.
Подумав еще раз, я понял: Начальник Третьего отдела — определенно не вариант. Даже сейчас, когда я иду рядом с ним, я чувствую себя главарем банды под охраной боевика. Министр с начальником ведомства, похожим на мафиози?
«Любой увидит во мне злодея».
Я невольно коснулся уголка глаза с пустым смешком. Будь у меня глаза поуже, я бы стал идеальным антагонистом.
Тук-тук—
Пока я витал в этих праздных мыслях, раздался стук в дверь.
— Директор. Это Заместитель директора.
— Заместитель?
— Да, Директор.
Голос Заместителя директора донесся из-за двери. Неожиданный визит заставил меня переспросить, несмотря на четкую идентификацию.
Постойте, сколько времени прошло с тех пор, как он сдал документы и ушел? Неужели появились новые отчеты?
— Входи.
Конечно, было бы странно прогонять Заместителя директора, проделавшего весь этот путь, так что я велел ему войти. Раз уж он вернулся, на то должна быть веская причина.
Едва я разрешил, Заместитель директора осторожно открыл дверь и вошел. По крайней мере, с пустыми руками. Значит, новых документов нет.
«Выглядит он тоже неплохо».
Судя по его спокойному лицу, ничего экстренного не случилось.
Это радует. Ну, если бы произошло что-то срочное, мой кристалл связи начал бы мигать еще до того, как Заместитель директора переступил порог.
— Итак, что привело тебя?
Раз дело не кажется серьезным, я спросил непринужденно. Стоит выслушать его побыстрее и отправить обратно. Заместитель директора наверняка занят сильнее меня.
— К вам посетитель, сэр.
— Посетитель?
Я склонил голову. Посетитель под конец года?
Любой достаточно важный гость сейчас был бы из числа тех, кто прибыл на новогоднюю церемонию. Редко кто выходит на связь заранее в конце года, когда вскоре представится более удобный случай для встречи.
— Кто это?
— Начальник Четвертого отдела.
— Ах.
Я кивнул. Эта новость заполнила пробел в моем расслабленном предновогоднем графике.
Начальник Четвертого отдела пришла по собственной инициативе. Похоже, страдания «Чернильного света» наконец-то принесли плоды.
......
Я не хотела узнавать о сплоченности «Чернильного света» таким образом. Когда исчезает один, появляется другой, и каждое утро меня ждет новый человек.
— О, Командир! Вы проснулись?
Едва я вышла из своей комнаты, Командир второго отряда поприветствовал меня так, словно караулил под дверью.
— Доброе утро. Боже, какая сегодня прекрасная погода.
Он рассуждает о прекрасной погоде, хотя за окном беснуется метель.
С ума сойти можно. С тех пор как Заместитель командира представил мне то, что он назвал «коллективной волей», каждый член дивизии ведет себя подобным образом. Обычные приветствия между членами семьи естественны, но...
— Я слышал, что романтические прогулки по девственному снегу нынче на пике моды.
Проблема в том, что они не ограничиваются приветствиями, а продолжают странными комментариями.
Как утреннее приветствие может привести к разговорам о свиданиях? Интересно, неужели такие чудовищные диалоги рождаются, когда люди просто несут что в голову взбредет, не задумываясь о связи между предложениями?
— ...Необычная мода.
— Ха-ха, такова уж мода, верно? Её потому и называют модой, что она выходит за рамки обыденности.
Я заставила себя кивнуть в ответ на сияющую улыбку Командира второго отряда.
Он не единственный, от кого у меня голова идет кругом. Все словно одержимы идеей сосватать меня при каждой встрече, так что нет смысла злиться именно на него.
— Вот именно. Почему бы вам не приобщиться к моде, Командир? Тут как раз есть идеальный кандидат.
Когда я не проявила интереса, Командир второго отряда драматично хлопнул в ладоши и продолжил.
— ......
— О-нет! Я же давал вам дельный совет!
Разумеется, видя его шитую белыми нитками схему, я поспешила уйти, игнорируя его причитания. Я слышала, как Командир второго отряда устроил за спиной суматоху, но не обернулась.
Они ведут себя слишком нагло. Еще несколько дней назад они пытались убедить меня хоть каким-то подобием логики, но теперь просто наседают при каждом столкновении взглядов.
«Погода холодная. Вид влюбленного человека согрел бы нас».
«Рагу слишком соленое. Что-нибудь сладенькое подарило бы нашим языкам отраду».
«Мое жалованье просто копится, потому что мне не на что его тратить. Если бы кто-то женился, я бы хоть подарок свадебный купил».
«Да мы просто стадо одиноких неудачников! Я ухожу отсюда!»
Чувствую, я теряю рассудок. Где же те люди, которые говорили, что взаимность не должна быть самоцелью, что она должна идти на пользу другому, а не ради самоудовлетворения?
Люди, загнавшие меня в угол неоспоримыми аргументами, исчезли, оставив вместо себя этих монстров, выдвигающих абсурдные требования. Монстров, которым стоило бы сгореть со стыда, увидь их кто-нибудь другой.
На самом деле я понимаю, почему они так поступают. Они на взводе, потому что я всё еще держусь и не предпринимаю шагов. Раз доводы разума не действуют, они взывают к эмоциям... или даже к безумию.
«...Я ведь и сама не хочу, чтобы так было».
Мне было горько. Что за лидер станет упрямиться, зная, почему его подчиненные сходят с ума? Что за человек проигнорирует чаяния своей семьи, осознавая их в полной мере?
Я просто слишком боюсь действовать. Хотя их неустанное наступление помогло мне найти путь в своих мыслях, я медлю с первым шагом, топчась на месте.
«Какое я имею право на данном этапе?»
Я уже отшвырнула свой шанс. Когда господин спросил, есть ли мне что сказать, когда он нежно обнял меня. Вот тогда мне и стоило всё выложить.
Нужно было говорить об искренней благодарности и верности, а не хранить свою искривленную любовь при себе. Нужно было сказать, что я хочу провести жизнь рядом с господином, что я хочу ощущать его взгляд и прикосновения, а не просто защищать издалека.
Но я обманула себя. Дерзнула провести черту между господином и собой. Я, которая должна следовать воле господина, которая на самом деле хочет проявлять чувства так же, как Эржебет, — я отвернулась.
Поэтому я этого не заслуживаю. Как бы сильно бойцы ни подталкивали меня вперед, я не могу продвинуться. Любой, в ком есть хоть капля порядочности, не посмел бы.
...По крайней мере, я так думала.
[— Любви ни к чему порядочность или достоинство.]
— Что ты имеешь в виду?
Пока Эржебет не сделала своё громогласное заявление.
Когда Эржебет связалась со мной, сказав, что хочет проведать, я решила, что это удачный момент. Раз у неё уже есть отношения с Директором, она могла бы дать ценный совет.
Поэтому я невзначай спросила, как мне быть.
[— Я действительно плакала и умоляла Директора. Если бы я беспокоилась о достоинстве, я бы не смогла этого сделать.]
Глядя на Эржебет, чьи глаза сияли просветлением, я не смогла вымолвить ни слова. Подумать только, Эржебет плакала и умоляла. Что, черт возьми, произошло между ними, пока я находилась на Севере?
[— Фенелия. Слушай внимательно. Позор мимолетен, но любовь вечна.]
В этом просветлении я увидела твердую убежденность. Непоколебимую веру, которая никогда не дрогнет.
[— Так что не жалей и действуй. Что ты выберешь: сгорать от стыда мгновение или жить в сожалениях остаток жизни?]
— Но какое у меня право...
[— Да в этом-то и дело — не беспокойся о правах или достоинстве. Ты вообще слышала, что я сказала?]
Её голос сорвался от раздражения, и я тихо опустила глаза.
[— ...И всё же лучше, если стыд будет недолгим.]
Её гнев, кажется, утих от моей реакции, и она продолжила уже более мягко.
От следующего совета Эржебет мои руки начали дрожать.
[— Тогда стыд продлится мгновение, а обо всём остальном позаботится Директор.]
— Э-Эржебет!
Мой голос невольно сорвался. Хотя это определенно было бы эффективно, не перебор ли это?
Нет, если я ошибусь, я могу не только не добиться нужного эффекта, но и предстать в глазах господина сумасшедшей. Одна мысль об этом заставляет меня хотеть умереть.
[— Если не нравится, делай всё сама.]
Но когда она это сказала, я снова лишилась дара речи.
...Хорошо, давай подумаем максимально позитивно. Это совет от Эржебет, которая прошла этот путь раньше меня.
Мимолетный стыд... Вечная любовь... Просто потерпеть смущение один раз, а остальное господин берет на себя...
Ладно. Я сделаю это.
......
Я попросил Заместителя директора прислать Начальника Четвертого отдела в мой кабинет.
В моем сердце Начальник Четвертого отдела по-прежнему остается сотрудником Департамента инспекции. Вместо сухой встречи в приемной, мне комфортнее видеть её в своем кабинете.
— Добро пожаловать, Фенелия.
— Д-да, я... я пришла к вам, Д-директор.
Я позвал её именно сюда еще и для того, чтобы другие не видели её смятения.
Раз она пришла сама, то, вероятно, не сбежит, как в прошлый раз, но она не может перестать дрожать, словно телефон в режиме вибрации. Это подвиг, на который не сподобилась даже Герцог Сокрушитель Демонов.
— На улице довольно холодно, верно? Не хочешь чаю?
— Я с благодарностью приму...
Она энергично закивала на мое предложение. Фенелия вошла в кабинет в шарфе.
Это несколько удивительно. Начальнику Четвертого отдела обычно было плевать на жару или холод. Я никак не ожидал увидеть на ней такие милые зимние аксессуары, как шарф.
Я улыбнулся этому её новому проявлению, направляясь к полке. Вспомнив, что она недавно испытала на себе запредельный холод Севера, я подумал: последствия еще могут давать о себе знать.
— Юрис извелась, спрашивая, когда ты зайдешь.
Я непринужденно заговорил, стоя к ней спиной.
Когда Начальник Четвертого отдела вырвалась из моих объятий, она определенно упомянула имя Юрис. Но сама Юрис сказала, что так и не видела Командира, и это довольно печально.
— П-простите. Появилось... срочное д-дело...
— Оно и впрямь казалось срочным.
При моих словах Начальник Четвертого отдела, которая до этого заикалась, плотно сжала губы.
Жаль. Если бы я сейчас стоял к ней лицом, я бы увидел, как она суетится. Пожалуй, в следующий раз стоит поставить чайный сервиз на стол, а не на полку.
— Ну, в следующий раз, когда увидишь её...
Я собрал всё для чая и обернулся, но слова замерли на моих губах.
«Это еще что?»
Я усомнился в собственном зрении. Обработка увиденной сцены заняла время.
Начальник Четвертого отдела сняла шарф, но на её шее было кое-что другое. Что-то из черной кожи. Думая позитивно, это можно было бы счесть своего рода чокером.
Но это не чокер. У чокеров нет пристегнутого поводка.
«...Ошейник?»
Что... черт возьми... происходит? Я сплю?
Или это какой-то протест, заявляющий, что она никогда не станет моей пассией?
— Г-господин.
Тем временем Начальник Четвертого отдела дрожащими руками протянула мне рукоять поводка.
Что...
Что это такое?...
Нет, почему ты отдаешь это мне?
Пока я смотрел на Начальника Четвертого отдела недоуменным взглядом, она глубоко вздохнула и медленно открыла рот.
— Я вверяю вам всё, что у меня есть, Господин.
Не надо так внезапно переходить на серьезный тон.
И зачем ты это делаешь прямо сейчас?
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    Сегодня я точно сплю. Нет, пожалуй, я сплю еще со вчерашнего дня.
— Господин.
Может ли вся моя жизнь быть лишь сном? Неужели то, что я считал переселением, на самом деле — лишь масштабная иллюзия?
Может, какой-то безумный бог стимулирует мой мозг своей маной. Энен, ты злобный ублюдок.
— Г-господин?
«А».
Дрожащий голос Начальника Четвертого отдела заставил меня призвать обратно сознание, уже собравшееся в дальний путь. Если я схожу с ума, просто глядя на это, то каково сейчас Начальнику отдела? Если я не проявлю реакции, она может сбежать...
...С поводком на шее.
«Черт».
Я внезапно представил это. Начальник отдела вылетает из кабинета с поводком на шее. Удирает в панике, с пылающим красным лицом.
Это стало бы концом моей жизни. Не карьеры чиновника, а именно жизни в обществе. Такого нельзя допустить ни в коем случае.
Поэтому дрожащими руками я перехватил рукоять, которую протягивала мне Фенелия... Я схватил её, всё ещё сомневаясь в правильности происходящего, но всё же схватил.
— Благодарю вас, Господин.
Тревожное, дрожащее лицо Начальника отдела мгновенно прояснилось. Если подумать, в какой-то момент её обращение сменилось с «Директора департамента» на «Господина».
У меня кружится голова. Что, черт возьми, произошло за эти последние несколько дней?
— ...Ты вверишь мне всё?
— Да, Господин.
Когда я осторожно приоткрыл рот, она решительно кивнула с той самой пугающей искренностью. В отличие от прошлого раза, когда она провела черту и отвернулась, сейчас это была непоколебимая решимость действительно следовать моей воле.
Да, хорошо. Это правильное решение. Наконец-то она смотрит проблеме в лицо, а не убегает, разве это может быть плохо?
Но зачем нужен был перформанс с поводком, когда хватило бы простых слов?
— Впечатляющее обязательство.
С этой мыслью я осторожно задал вопрос. О чем она вообще думала, идя на такое? Если бы хоть один человек увидел это, моей социальной жизни пришел бы конец.
— Э-Эржебет сказала, что если я сделаю это, то вы позаботитесь обо всем остальном, Господин.
Смущенно ответила Начальник отдела.
Я чувствую себя опустошенным. Никогда не ожидал, что внутри окажется шпион. Если она хотела дать совет, могла бы дать что-то нормальное, но почему именно таким образом?
Это какая-то извращенная дружба, где она не может вынести мысли о том, что она — единственная обладательница позорных воспоминаний? Раз уж она выплакала все глаза на улицах столицы, значит ли это, что её подруга должна хотя бы поносить поводок для равновесия?
Начальник Первого отдела, вы пугающий человек.
— И что же ты хочешь, чтобы я для тебя сделал?
Я ощутил легкую мстительность по отношению к Начальнику отдела, которая последовала такому странному совету.
Мне жаль человека, набравшегося смелости прийти в ошейнике, но я хотел бы, чтобы она подумала и о моем положении — ведь свидетелем этого стал именно я.
— Э-Это...
Я видел, как Фенелия растерялась. Вопреки совету Начальника Первого отдела о том, что «я позабочусь об остальном», она пришла в замешательство, когда я спросил о её желаниях.
Мне хотелось подразнить её еще немного, но я сдержался. Если я спровоцирую её и она сбежит, проиграю только я. Конечно, раз рукоять в моей руке, у неё ничего не выйдет, но управление кем-то с помощью поводка не слишком мне импонирует.
— Я шучу. Я и так всё знаю без твоих слов.
— Б-благодарю...
Когда я погладил Начальника отдела по голове, она пробормотала что-то едва слышным голосом.
Будем мыслить позитивно. Хотя она показала довольно необычное представление, Начальник отдела стерла черту, которую провела сама, и подошла ко мне. И пусть добавился пункт о том, что она вверяет мне абсолютно всё, это можно списать на особенности её характера.
В конце концов, это просто своего рода интенсивное признание, верно? Где-то в мире наверняка существуют признания в стиле эквивалентного обмена: «Я отдам тебе половину себя, если ты отдашь мне половину себя».
— Давай сначала снимем это. Я боюсь, что нас кто-нибудь увидит.
Я потянулся к шее Начальника отдела, чтобы найти застежку поводка. Признание закончилось эффектно, так что теперь пора поскорее убрать это непотребство...
— Хнг-х!
— Ой.
Так как я никогда не имел дела с поводками, я случайно затянул его сильнее. Не то чтобы кто-то вообще должен уметь с ними обращаться.
— Гос... Господин, если вы желаете...
Даже с покрасневшим от внезапного удушья лицом Начальник отдела продолжала говорить, заикаясь.
Но слова, которые она выдавила сквозь боль, слишком ужасны. Я не такой человек. Не надо внезапно превращать Директора департамента инспекции в извращенца.
Если подумать, у этих понятий даже инициалы совпадают. Черт побери.
— ...У меня нет подобных вкусов, так что не пойми превратно.
Я поспешно отстегнул поводок и зашвырнул его подальше. Сама мысль о связи с этим предметом вызывала отвращение, я больше никогда не хочу его видеть.
— Есть вещи и получше, зачем носить такое.
Затем я достал Кольцо №6 из кармана.
Доказательство того, что ты вверяешь мне всё. Если хочешь явить это доказательство, кольца будет достаточно. Если носишь свидетельство на шее — ты безумный извращенец, но если на пальце — вы просто обычная пара, так ведь?
Я категорически не мутант, желающий первого варианта.
— Считай это моей второй половинкой. А я буду считать это половинкой Фенелии.
— В-второй половинкой...
Я надел парное полукольцо на палец Начальника отдела, а вторую часть — на свой.
К счастью, слова о «второй половинке», кажется, впечатлили Фенелию, и она продолжала кивать. Честно говоря, я не хотел отдавать кольцо в такой спешке и в такой атмосфере, но вид поводка лишил меня самообладания.
Но разве не плевать на процесс, пока мы счастливы? Именно так я и решил думать.
......
Как только Начальник отдела ушла, я вызвал Начальника Первого отдела.
Должно быть, она чувствовала за собой вину, так как вошла с большой осторожностью. Вид её заставил меня разозлиться ещё сильнее. Разве это не значит, что она знала о грядущих проблемах, но всё равно дала такой совет Начальнику Четвертого отдела?
— Всё прошло удачно?
Едва войдя в кабинет и заприметив брошенный в углу поводок, Начальник Первого отдела спросила с неловкой улыбкой.
— Удачно.
Ответил я, демонстрируя кольца на обеих руках. Теперь у меня было по три кольца на каждой руке, итого шесть штук на пальцах.
Смотрелось это несколько жалко, но я терпел, вспоминая Золотого герцога с его легендарной дюжиной. По крайней мере, мне пока хватает десяти пальцев...
— Правда? Я же говорила — я дала о-очень хороший совет! Если бы я не вмешалась, вы бы до сих пор мялись, верно?
Стоило ей увидеть кольца, как она мигом преобразилась и начала злорадствовать, что жутко раздражало.
«Хороший совет», как же. Неужели она не могла посоветовать что-то более нормальное?
— Да. Ты отлично постаралась, так что иди сюда, присядь.
Пока что я сдержал гнев и похлопал себя по колену. Время наказания еще не пришло, поспешность всё испортит.
Когда я велел ей сесть мне на колени, глаза Начальника Первого отдела округлились, и она мигом подскочила ко мне. Если она сейчас и похожа на добычу, заманенную на наживку, то это лишь моё воображение.
— Хе-хе, а я и не ждала награды~
Стоило ухмыляющейся Начальнику Первого отдела устроиться у меня на коленях, как я крепко обнял её. Не до боли, но достаточно надежно, чтобы она не сбежала.
— Это не награда.
— А?
Уши Начальника Первого отдела покраснели, едва я прижал её к себе, и она склонила голову, словно спрашивая, что я имею в виду.
К несчастью для неё — это и правда не награда. Говорят, дорога в ад вымощена благими намерениями, не так ли?
— Прости меня за то, что я была такой легкомысленной всё это время, прости за то, что всегда вытворяла странные вещи.
Когда я нежно прошептал эти слова ей на ухо, тело Начальника Первого отдела буквально окоченело.
Разумеется. Слова, которые я шепчу — это то, что Начальник Первого отдела не забудет до самой смерти.
— Мне о-очень за-алко... Я буду холосой девоцкой...
Когда я нарочно заговорил сюсюкающим голосом, имитируя её позор, замершая Эржебет начала вибрировать почти жалостно. Эффект определенный. Как и ожидалось, атака постыдными воспоминаниями — лучший метод.
Как бы то ни было, Начальник Первого отдела отчаянно забилась, но побег был невозможен. Честно говоря, я уверен, что одолел бы и десяток Начальников Первого отдела, вцепившихся в меня, не говоря уже об одной, пойманной врасплох.
— Пожалуйста, всего один разок...
— А-а-а-а! П-прекрати-и-и!!
— Всего один шанс на...
— П-прости! Я была неправа-а-а-а!
Она выглядела так, будто сейчас расплачется, если я продолжу её дразнить, поэтому я отпустил её спустя пару минут пыток.
Результат налицо.
......
Костюм — проверен.
Аксессуары — в порядке.
Торт — на месте.
«Отлично».
Я несколько раз проверил всё у двери на всякий случай. Будет неловко, если я забуду приготовленные подарки.
Особенно торт. Это важнее всего. Я приготовил его, потому что как раз в это время у Серы день рождения. Праздник без торта — это пустота.
К тому же, как член Кондитерского клуба, я испек его сам. Моё сердце было бы разбито, забудь я его здесь после стольких усилий.
— Сера будет в восторге. Большое спасибо, молодой господин.
Даже глаза няни наполнились слезами радости, когда она узнала, что я делаю всё сам. Если бы я сказал: «Прости, я забыл торт», она была бы разочарована не меньше Серы, несмотря на то, что она моя няня.
В общем, убедившись, что подарки при мне, я осторожно постучал в дверь. Осторожно, чтобы не напугать — Сера вздрагивает от громких звуков.
— Да. Войдите.
Услышав мягкий голос из-за двери, я вошел.
Там я увидел Серу, сидящую на кровати с лучезарной улыбкой. Сера с длинными золотистыми волосами, как у няни, хлопала своими похожими на сапфиры глазами.
К счастью, цвет лица у неё был здоровым, значит, она не перенапрягалась. Говорили, что ей стало намного лучше, и она действительно выглядит гораздо бодрее, чем раньше.
— Привет, Сера. Как ты поживаешь?
— Хорошо. А как поживает рыцарь?
Я лишь неловко улыбнулся на её смешливые слова. Как же стыдно, что она до сих пор помнит то, что было восемь лет назад.
— Какой еще рыцарь? Я всего лишь студент, которому еще учиться и учиться.
— Правда? Странно. Мама говорила иначе.
Я снова выдавил неловкую улыбку. Похоже, няня наговорила Сере всякой чепухи.
Вернувшись в поместье, я провел несколько тренировочных боев с семейными рыцарями. Я одержал серию побед, но с точки зрения рыцарей — могли ли они действительно сражаться в полную силу против молодого господина? Очевидно, это были лишь бои из вежливости.
Но няня, видимо, так не считала и так расхвалила меня, что мне оставалось только краснеть.
...И, похоже, она разболтала об этом Сере.
— Няня видит меня в слишком хорошем свете. Она, должно быть, немного преувеличила.
— Раз рыцарь так говорит, мне стоит поверить.
— Уж пожалуйста...
— Хе-хе, ладно.
Я улыбнулся Сере в ответ, когда она залилась веселым смехом.
Это немного, совсем чуть-чуть смущает, но если Сера счастлива — этого достаточно. В конце концов, она заперта в поместье, точнее в своей комнате, и ведет одинокую жизнь. Пусть хотя бы так смеется.
— Но зачем ты принес столько вещей? Мог бы прийти и с пустыми руками.
Сера склонила голову, её взгляд приковало к коробкам в моих руках.
Слова, в которые она сама не верит. Приди я и правда с пустыми руками, она бы точно расстроилась.
— У тебя скоро день рождения. Я приготовил кое-что.
Когда я начал открывать коробки одну за другой, глаза Серы засияли. Хоть она и не может выходить наружу, она находит утешение в коллекционировании такой одежды и украшений.
Наконец, когда я показал ей торт, она снова хихикнула.
— Я не очень люблю сладкое.
— Я знаю. Поэтому я сделал его не слишком приторным.
При этих словах её пальцы, постукивавшие по коробке, замерли.
— Ты сам его сделал?
— Да. В Кондитерском клубе это единственный навык, который я отточил.
После минутного молчания Сера ткнула пальцем в крем на верхушке торта.
— ...Да. Так и есть. Очень вкусно.
Попробовав крем, Сера лучезарно улыбнулась.
К счастью, кажется, оно пришлось ей по вкусу.


    И всё же, год ещё не закончился (5)

    Прикладывать вилку к коробке с тортом. С точки зрения продавца это пустяк, но для покупателя — продуманная забота, которая дарит спокойствие. Разве мы не получили бурный отклик, когда раздавали вилки, ножи и салфетки во время ярмарки?
Хотя, честно говоря, будь продавец королевской крови или из знати, он мог бы торговать мусором и всё равно сорвать куш.
— Было очень вкусно. Он слишком ценен, чтобы съесть его в один присест.
Сера улыбнулась, отрезая вилкой крошечные кусочки торта.
Ничего в нем нет такого уж ценного. Подобные десерты я пёк в Кондитерском клубе на постоянной основе. Если Сере нравится, я могу готовить их для неё столько, сколько она захочет.
— Я буду печь их для тебя всё то время, что проведу дома.
— Хе-хе, правда? Но у меня будут неприятности, если я растолстею.
Всё ещё улыбаясь, Сера осторожно отодвинула торт в сторону.
Я не смог сдержать горькую усмешку при виде этого жеста. У Серы всегда был плохой аппетит. К сожалению, возможно из-за болезни, она не может много есть.
Даже сейчас она едва притронулась к еде, прежде чем отложить вилку, и уклонилась от прямого ответа на моё предложение продолжать баловать её выпечкой.
«Последствия всё ещё дают о себе знать».
Я слегка прикусил губу. Мне казалось, что ей стало гораздо лучше по сравнению с прошлым разом, но следы недуга никуда не делись.
Впрочем, это логично. Было бы жадностью ожидать полного исцеления от болезни, которая мучила Серу всю её жизнь. То, что она может вставать с постели и вести непринужденную беседу — уже само по себе достижение.
— Я в порядке, господин рыцарь. Вы ведь наверняка не хотите раскормить даму?
Словно прочитав мои мысли, Сера взяла меня за руку и шутливо произнесла эти слова.
Странно, но мне никогда не удавалось что-то скрыть от неё. Почти верится, будто она обучилась магии чтения мыслей.
И это смущает. Это я должен утешать Серу, а не наоборот. Получать утешение от больной подруги — имя Красиус рыдало бы от такого позора.
— Тебе нужно немного прибавить в весе.
Я выдавил улыбку, и Сера широко раскрыла глаза, притворившись шокированной.
— У Эриха, оказывается, есть такие предпочтения? Пытаешься раскормить меня, чтобы потом съесть?
Я не удержался от смеха, глядя, как она картинно прикрыла грудь и съежилась. Это мгновенно превращает меня в каннибала.
— Ты меня раскусила. Я планировал сделать тебя в три раза толще.
— Вы не рыцарь, а злой демон.
После этих слов мы оба залились смехом.
Горький осадок в душе, кажется, немного развеялся.
Серу окружает множество неблагоприятных обстоятельств.
Юная леди, проведшая всю жизнь в особняке. Единственный способ для неё узнать о внешнем мире — это рассказы других людей. Однако из-за своего благородного статуса она не может открыться слугам. С самого детства Сера жила в условиях, способных полностью отрезать человека от реальности.
Возможно, именно поэтому она не отпускает меня, когда я прихожу в гости. Помимо семьи, я — единственный, с кем она может поговорить.
— Я слышала, что Академия больше большинства городов. Это правда?
— Сама Академия не больше города, но вокруг неё образовался целый Академгородок.
— Понятно.
Разумеется, я не против. Я не настолько бессердечен, чтобы игнорировать одиночество подруги, да и разговоры с Серой успокаивают меня самого.
В конце концов, отправляясь навестить её, я всегда готов к тому, что задержусь надолго.
— Но и сама Академия огромна. Это лучшее учебное заведение Империи.
Сера часто кивала моим словам.
Должно быть, для неё это звучит потрясающе. Она интересовалась Академией с самого детства. Для Серы, обожающей новые знания, это место — практически идеал.
Просто печально, что ей приходится считать идеалом место, доступное любому дворянину. Для моего брата это тоже было мечтой, но в его случае причины совсем иные.
— О, точно. Я слышала, что первокурсники в этом году уникальные.
Словно вспомнив о чем-то, она резко сменила тему.
Я на мгновение задумался, о каких таких уникальных студентах идет речь. Любой поймет, что я говорю о тех ребятах, но иногда я забываю об их статусе, потому что мы слишком часто тусуемся вместе.
— Они и впрямь уникальные. Там есть иноземный принц и будущий святой. Вряд ли мы когда-нибудь снова увидим таких студентов.
— Как увлекательно. Я знала, что там есть иностранцы, но чтобы даже королевские особы?
— Они просто не в своем уме.
Сера лишь удивленно захлопала ресницами на мою непроизвольную реакцию, выдавшую мысли без участия мозга.
Ой, стоило сформулировать это получше, но я сказал слишком честно. Было бы скверно, если бы Сера испугалась.
— Мы близки, потому что состоим в одном клубе.
Звучит как оправдание, но это правда. Проводя время в одном кругу, я перестал видеть в них высокопоставленных особ. Теперь для меня они просто чудики, которые по какой-то причине занимают высокие посты.
— Значит, Эрих, ты обзавелся связью с принцем?
— Если это можно так назвать, то да.
— Какой впечатляющий рыцарь. Такой крутой.
Внезапная атака «господином рыцарем», которая настигает меня всякий раз, когда я начинаю забываться, заставляет мою голову идти кругом. То, как она лучезарно улыбается и даже хлопает в ладоши — это определенно издевка.
Я злюсь на своего восьмилетнего себя. Зачем я наговорил такого, что стало позорным воспоминанием на всю жизнь? Впрочем, от девятилетнего ребенка вряд ли можно ожидать серьезного суждения.
— Но если это друзья Эриха... я бы тоже хотела их увидеть.
Пока Сера говорила, накручивая прядь волос на палец, я вспомнил три лица — ребята сейчас наверняка уже у себя на родине.
Они не заносчивые детишки, так что проблем бы не возникло, встреться они с Серой, но, к сожалению, сейчас увидеться невозможно. Как нелепо. Они торчали в Империи, когда в этом не было нужды, а когда Сера хочет их видеть — они уже прыгнули через границу. Бесполезные олухи.
— На следующих летних каникулах, если получится, я привезу их. Все они интересные ребята, так что будет весело.
Я быстро сообразил и дал подходящий ответ. Раз я не могу вызвать тех, кто уже уехал домой, придется метить в следующий год.
— Не нужно. Если такие люди внезапно придут в гости, слуги будут поражены.
Я обдумал её вполне разумный отказ.
Я сошел с ума. Я так долго общался с этими ребятами, что потерял рассудок. Едва не нанес психологическую травму Сере, которой до сих пор нужен покой.
— В любом случае, я смогу увидеть их лично.
...?
Мой мозг на мгновение завис. Увидеть лично? Что это значит?
— Я решила поступить в Академию.
...???
— ...В Академию?
— Да.
Её жизнерадостный ответ лишил меня дара речи. Внезапное поступление в Академию? Это не просто прогулка. Неужели ей стало настолько лучше?
«Няня не отправила бы её безрассудно».
На мгновение я задумался, не стоит ли мне её остановить, но няня обожает Серу. Она наверняка испытывала те же опасения, что и я, и если бы это было опасно, она бы уже отговорила её.
Но действительно ли всё в порядке? Что, если жизнь в незнакомом месте снова ухудшит её состояние?
— Я поступаю сразу на второй курс. Жаль пропускать первый...
Сера осторожно взяла меня за руку, видя моё замешательство. Её яркая улыбка, казалось, утешала меня, призывая не волноваться.
— Если я буду твоим младшим товарищем, это значит, что будут времена, когда мы будем врозь. Мне это не нравится.
— ...Если дело в этом, я мог бы навещать тебя каждый день во время каникул...
— Нет. Я хочу создавать воспоминания вместе с Эрихом.
Прямо сейчас я чувствую легкую досаду на Серу. Почему она бывает такой непоколебимой в подобные моменты?
— Не волнуйся. И маг, и жрец сказали, что всё в порядке. Я ещё не исцелена до конца... но они сказали, что я могу делать то же, что и остальные.
И она нечестно выложила козырь в виде мнений экспертов. Если она так говорит, у меня нет оснований возражать.
— К тому же, когда рядом рыцарь, о чем беспокоиться?
— Я последний человек, которому стоит доверять.
Это заставило меня рассмеяться. Она заблокировала мои возражения идеальным оправданием, но её концовка была неуклюжей.
Я не такой сильный или стойкий, как думает Сера; я всего лишь обычный маг. Её вера в меня настолько чрезмерна, что становится неловко.
— Почему? Неужели вы уже служите другой даме?
Но я покачал головой на её голос, в котором сквозила тень разочарования. Почти пришлось, но не теперь. Как ни прискорбно, я — странствующий рыцарь, которому некому служить.
...Что ж, если все говорят, что всё в порядке, с моей стороны было бы глупо возражать в одиночку. К тому же, как друг, я не могу мешать Сере, которая была так одинока и наконец захотела увидеть свет мира, даже если не могу её поздравить.
Поэтому я слегка протянул руку. Если Сера хочет рыцаря, я вполне могу исполнить эту роль.
— Моя леди. Вы можете пожалеть, выбрав не того рыцаря на всю жизнь.
— Хе-хе, ко мне это не имеет никакого отношения, верно?
Иногда кажется, что она верит в меня больше, чем я сам.
......
После ухода Эриха я долго смотрела на свою правую руку.
- Тогда, моя леди. Клянусь защищать вас всем, что у меня есть, следующие два года.
Эрих поцеловал тыльную сторону моей ладони, как рыцарь из сказки. Если бы я расслабилась хоть на миг, я бы, наверное, закричала от восторга.
- Тогда я буду рыцарем, который защитит Серу! Если ангел придет, чтобы забрать Серу, я его прогоню!
Я вспомнила слова, которые Эрих, которому было всего девять лет, сказал мне восемь лет назад, когда моя болезнь была на пике. Я видела, как тот момент накладывается на Эриха нынешнего, когда он коснулся губами моей руки.
Конечно, это были импульсивные слова маленького ребенка. Но те слова стали спасением, не давшим мне сдаться. Даже сам Эрих не жалел о сказанном тогда. Просто сейчас, когда он вырос, само выражение кажется ему по-детски наивным.
— Ты мог бы защищать меня всю жизнь.
Я невольно пробормотала это, лаская свою правую руку.
Как несправедливо — почему только два года? Разве тебе станет больно, если ты будешь оберегать меня до самой смерти? Семью Красиус всё равно унаследует брат Карл, так что Эрих мог бы заботиться только обо мне.
— Глупец.
Но мне это нравится. Даже эта глупость — часть Эриха.
«...Я так рада».
И с запозданием на меня нахлынуло облегчение. Если бы... если бы у Эриха в сердце был кто-то дорогой, я могла бы снова слечь.
Мой собственный рыцарь, рыцарь, с которым я проведу свою жизнь. Я терпела все эти годы, глядя только на это, но если бы другая леди похитила моего рыцаря, пока я была прикована к постели, это было бы ужасно.
«Должно быть, Энен присматривал за ним».
Но за тот год, что Эрих провел в Академии, к счастью, никто его не забрал.
Это поистине благословение Энена. Пусть Энен наделил меня этой болезнью, взамен Он подарил мне самые драгоценные отношения.
«Уже недолго осталось».
Я попыталась унять колотящееся сердце, высчитывая даты. Два месяца, всего около двух месяцев, и я тоже буду жить в Академии.
Он точно упоминал Кондитерский клуб, так что я тоже в него вступлю. Даже если мы будем в разных классах, если мы будем в одном клубе, мы сможем часто видеться.
Так мы сможем провести школьную жизнь вместе, видеться чаще обычного, становиться ближе...
— Хе-хе...
Я счастлива. Это наверняка будут лучшие два года в моей жизни.


    Новогодняя церемония (1)

    Исторически империя служила центром континента, а столица — сердцем империи. Поэтому справедливо утверждение, что столица олицетворяет собой эпоху и символизирует небесный мандат. Нынешняя столица, Аузен — это блистательный город, воплощающий процветание, город незасыпающих огней.
Под конец года столица особенно оживляется. Все титулованные дворяне Империи Кфеллофен съезжаются со своими свитами на новогоднюю церемонию, превращая и без того бурлящий Аузен в настоящий кипящий котел.
Даже простой прирост населения сильно бьет по городу, но ведь прибыли аристократы и их слуги — настоящие крупные транжиры. Разумеется, столичные купцы стонут от радостных хлопот, принимая этот мощный приток богатых клиентов. Суматоха в самом лучшем смысле слова.
Вместе с этим тихий прежде аристократический квартал вновь обретает тепло, встречая вернувшихся после долгого отсутствия хозяев.
— Какое удовольствие — встретить Директора Департамента инспекции сразу по прибытии в столицу.
Как раз тот самый случай.
— Рад, что смог доставить Вашему Превосходительству радость.
Я склонил голову перед маркизом Ионессом, на лице которого буквально читалось слово «счастье». Маркиз от этого зрелища просиял еще сильнее.
«Какое совпадение — встретить его именно так».
Ситуация вышла неловкая: столкнуться с потенциальным тестем в особняке своей возлюбленной. Однако глупо было бы называть это засадой со стороны маркиза.
Хотя Начальник отдела распоряжается особняком семьи Масало как личной резиденцией, формальный владелец по-прежнему глава рода — маркиз Ионесс. Нет ничего странного в том, что хозяин посещает собственные владения.
Проблема в том, что эта встреча не планировалась. Раз Начальник Первого отдела ни словом не обмолвилась об этом, я резонно предположил, что он приедет позже, и понятия не имел о его визите сегодня.
«Что за странная выходка».
Когда я взглянул на Начальника Первого отдела, она сконфуженно отвела глаза. Я гадал, почему она вдруг настояла на обеде в особняке, и теперь вижу — этот сюрприз подготовили заранее.
Ее попытка избежать взгляда лишь подтвердила догадку. Она точно знала о приезде маркиза, но промолчала. Вероятно, побоялась, что я отклоню приглашение, узнай я о приезде тестя. Учитывая ее характер, она бы загрызла маркиза, если бы тот сорвал наше свидание.
«Я был бы совсем не против узнать заранее».
Я с сочувствием посмотрел на Начальника Первого отдела, провернувшую столь бессмысленную схему. Что плохого во встрече чуть раньше срока, если мы все равно увидимся на новогодней церемонии? Если бы маркиз презирал меня, как Железнокровный герцог, расклад был бы иным, но мы с ним не в натянутых отношениях. Нас даже можно назвать союзниками.
В частном порядке я — начальник его дочери; официально — блестящий чиновник, раздавивший маркизат Аэсилон, некогда сильнейший род среди маркизов. Маркизат Масало эффективно сожрал все преференции, оставшиеся после краха Аэсилонов, так за что бы ему меня не любить?
— Ну что? Вы рады видеть своего будущего зятя?
Молчавшая до этого Начальник Первого отдела фамильярно подхватила меня под руку. С позиции маркиза, его драгоценная дочь выказывала чувства какому-то вору прямо на глазах отца, но выражение его лица оставалось безмятежным.
Нет, он выглядел так, словно исполнилось величайшее желание в его жизни.
— Да. Видеть, что моя дочь наконец-то нашла себе пару — от этого глаза на мокром месте.
От таких искренних слов и я, и Начальник Первого отдела лишились дара речи.
В этой краткой фразе уместилась вся боль, которую довелось перенести маркизу. Даже безэмоциональная боевая машина пролила бы слезы, услышав подобное.
Это объяснимо. Даже я в свои двадцать один год пляшу на краю брачного возраста, каково же тогда Начальнику Первого отдела? Маркиз наверняка впал в панику, когда дочери стукнуло двадцать, а к ее нынешним годам он, должно быть, катался по полу, отхаркивая кровь.
К тому же, дочь, пропустившая все сроки замужества, служит в Департаменте инспекции? Несмотря на все страдания, в глубине души он мог просто махнуть на нее рукой.
— Я так переживал, что у нее столько времени нет пары, но если эти годы понадобились, чтобы она встретила Директора Департамента инспекции, я принимаю это. Да, я готов принять.
Но теперь маркиз, казалось, отбросил все страдания, тревоги и смирение. Хоть его дочь и ходила долго в девках, он мог радостно рассмеяться, считая это время ожиданием мужа SSR-ранга.
— Спасибо, господин директор. Благодарю, что не забыли мою просьбу.
— Прошу прощения?
Я не мог не задать этот вопрос маркизу, когда тот с волнением вцепился в мою руку, явно охваченный чувствами.
Просьба? Мне редко доводилось встречаться с маркизом, так что я не припомню никаких наказов от него. Самое большее — «позаботьтесь о моей дочери»…
...?
«Да быть не может».
Неужели его «позаботьтесь о ней» относилось не к начальнику, а к мужчине?
— Хотя я прожил жизнь, ни в чем не нуждаясь, единственное, что лежало камнем на душе — это мой ребенок.
К счастью или к сожалению, маркиз продолжал изливать отцовские чувства, не обращая внимания на мой вопрос. Титул маркиза, процветающий род, взрослые и прилежные сыновья. Единственной его заботой оставалась дочь, не нашедшая спутника жизни.
Даже Начальник Первого отдела неловко опустила глаза, слушая это слезное признание. Все же Начальник отдела... она понимает, как семья дорожит ею, она слаба в вопросах семьи. Будь на месте отца кто-то другой, она бы просто отмахнулась, заявив, что каждый кует судьбу сам.
— Пусть досадно, что вы станете ей не первым мужем, я верю — вы будете относиться к ней без всякого пренебрежения.
— Я оправдаю ваше доверие.
На эти слова маркиз с теплой улыбкой несколько раз похлопал меня по руке.
Странное ощущение. После Железнокровного герцога, мастера «остроты», эта «мягкость» сбивает с толку…
«Осталось еще двое».
Я едва не зажмурился при инстинктивной мысли о других тестях (которых я еще в глаза не видел). Тесть-барон, с которым меня ничего не связывает, и тесть-граф, чье единственное знакомство со мной началось с попытки истребить его семью.
Эта новогодняя церемония обещает быть по-настоящему жаркой.
......
Благодаря маркизу, который не смог отпустить зятя с пустыми руками, я возвращался с тяжелой ношей. Формально подарок был невелик, но его ценность тянула на целое состояние. Может, это потому, что маркизат Масало входит в двойку сильнейших родов? Кто вообще вот так запросто раздает документы на владение землей?
Железнокровный герцог тоже впихнул столько приданого, что кошелек лопался; я невольно задался вопросом — а не модно ли нынче у знати выражать чувства через недвижимость? Жутковатая тенденция. Вероятно, к свадьбе собственных детей я спущу все сбережения.
— Разве это не счастье — быть любимым зятем?
— Учитывая мое положение, мне немного не по себе.
Я в шутку ответил на нежную улыбку Маргеты.
Но доля правды в моих словах была. Как Директор Департамента инспекции я получал немало «взносов за дружбу» от разных дворян, но обычно их собирали через хитроумные схемы. Получать подношение настолько прямо — большая редкость. Кажется, будто я принял то, чего не следовало.
Хорошо, что у меня уже был опыт получения приданого от Железнокровного герцога. Если бы не тот прецедент, я мог бы отклонить доброту тестя из-за тяжести обязательств.
— Хи-хи, тебе стоит привыкнуть. Я слышала, это обычное дело для тестя с тещей — желание обеспечить своего надежного зятя всем необходимым.
Мне ведь не кажется, что ее слова звучат как: «Теперь у тебя четверо семейств родни, так что лучше подготовься»?
…И все же Маргета права. По законам крови обмен дарами — обычное дело, пока это не превращается в откровенную коррупцию. Когда что-то случается, ищешь помощи у родни; когда находишь что-то стоящее, хочешь разделить это с семьей — как-то так.
— Да, пожалуй. В конце концов, я прежде всего дворянин, а уже потом — чиновник.
Аристократ, заключающий и разрывающий союзы ради интересов своей семьи и земель, а не чиновник, механически выполняющий имперские приказы.
Визитку госслужащего можно отдать… ну, честно говоря, вряд ли, но в любом случае она приобретенная, тогда как дворянское звание даровано по праву рождения. Раз я ношу имя Красиус, мне нужно привыкать к благородному стилю брака.
— Карл сумеет быстро ко всему привыкнуть.
— Спасибо за добрые слова.
Я улыбнулся Маргете и незаметно огляделся.
Обычная обстановка за ужином, слуги наготове на случай любой заминки. Однако от привычного распорядка сегодняшний вечер отличало отсутствие Луизы и Ирины, которые должны были ужинать с нами. Когда за столом нет тех, кто обычно всегда рядом, становится неуютно.
Но ничего не поделаешь. Отец Луизы, барон Артини, и отец Ирины, граф Фланвель, прибыли в столицу. Насколько разочарован будет отец, если дочь, будучи под боком, даже не придет его поприветствовать? К тому же ни одна из них не была достаточно хладнокровна, чтобы проигнорировать приехавшую семью.
— Уже чувствуешь себя одиноко?
Заметив мой взгляд, Маргета с тихим смешком задала вопрос. Немного неловко. Неужели я смотрел так явно?
— Наверное. Странно, когда исчезает даже одна привычная вещь, не говоря уже о людях.
Конечно, отрицать очевидное смысла не было, поэтому я ответил честно. Тем более эти люди мне не просто знакомые, а возлюбленные, носящие вместе со мной парные кольца. Было бы странно идти на попятную.
— Обязательно скажи это на новогодней церемонии. Им обеим это очень понравится.
— Если я забуду, напомни им за меня, Мар.
Это была плоская шутка, но Маргета все равно рассмеялась. Поистине, в юморе важно не содержание, а тот, кто шутит.
«Новогодняя церемония, значит».
Глядя на Маргету, я погрузился в мысли о празднике. Луиза и Ирина, уехавшие к семьям, планировали не просто повидаться с родными, но и официально участвовать в новогодней церемонии.
«Занятие не из веселых».
Учитывая собственный опыт, я хотел их отговорить. Пусть это событие величественное и блестящее, когда съезжаются все титулованные особы и является император, для молодых леди оно малоинтересно. Не зря дети знати, прибывающие в столицу, устраивают отдельные банкеты. Я хотел посоветовать им отправиться туда, если они жаждут насладиться праздником.
Но затея провалилась, потому что Маргета твердо настояла на их присутствии.
— Слухи о связи между мной, герцогом Сокрушителем Демонов и Карлом неизбежно разлетятся. То же касается и вас двоих, чиновников, раз вы работаете в столице.
— Но леди Луиза и леди Ирина учатся в академии, поэтому слухи о них ограничены. Конечно, студенты донесут вести до семей, и те разнесут их дальше, но это менее эффективно, чем если вас увидят воочию.
— Так что сейчас — идеальная возможность. Возможность гордо заявить о себе перед всеми титулованными дворянами.
Несколько дней назад за обеденным столом Маргета серьезно обосновывала необходимость их присутствия. И Луиза, и Ирина слушали ее затаив дыхание, словно завороженные этими убедительными доводами.
Она права. К тому же, честно говоря, баронство Наёрд — обычная баронская семья, а род Йорун, сосредоточенный скорее на коммерческих делах, чем на центральной политике, не имеют влияния в высшем свете. Если они просто останутся в академии, то не смогут эффектно объявить о своих близких отношениях со мной.
— По-хорошему, им нужно посетить не только новогоднюю церемонию, но и банкет, устраиваемый молодыми дворянами…
— …Я подумаю над этим. Сначала закончим с церемонией.
И что я мог возразить, услышав такое? Это было давление в духе: «Если эти двое не придут на новогоднюю церемонию, тебе точно придется идти на детские посиделки».
— Не переживай слишком сильно. Пусть у меня нет такого опыта, как у Карла, я уже посещала такие встречи раньше. Буду прилежно им помогать.
Наконец, Маргета тоже выразила намерение участвовать, так что у меня не осталось оснований их отговаривать.
Новогодняя церемония обещает быть поистине захватывающей…


    Новогодняя церемония (2)

    Луиза и Ирина отправились к своим отцам, прибывшим в столицу. Маргета тоже присоединилась к Железнокровному герцогу сразу после его приезда в Аузен. Стало одиноко, но для участия в новогодней церемонии обязательно сопровождение кровного родственника из числа знати, так что разлука неизбежна. Хотя я, по сути, помолвлен со всеми тремя, официально членом их семей я еще не стал.
Вот почему мне приходится посещать новогоднюю церемонию в одиночестве. Странное чувство. На моих пальцах изобилие колец, но рядом — ни души...
«Может, снять их?»
Три кольца на одной руке, всего шесть в моей блистательной коллекции. Глядя на это ослепительное собрание, я всерьез обдумывал такой вариант.
Если я заявлюсь без пары, нацепив все эти кольца на пальцы, люди сочтут меня сумасшедшим. Решат, что я какой-то псих, который закидывает невод на женщин, но не желает никого выбирать. Что ж, честно говоря, слава безумца и так за мной закрепилась, однако есть разница между шепотом за спиной и взглядами прямо в упор.
Конечно, это была лишь мимолетная мысль. Если бы я снял кольца только из-за того, что меня беспокоят чужие косые взгляды, я был бы не безумцем, а подонком.
«В конце концов, когда это я ходил сюда с парой?»
Я усмирил свои растрепанные чувства и надел пальто. Верно, в прошлом и позапрошлом годах я входил в зал один, так чего же я развел эти неженские сопли?
В конечном итоге, со следующего года у меня будет одна или две спутницы, а в финале мне придется входить сразу с шестерыми.
«…Шестеро».
Каждый раз, когда я думаю об этом, я искренне благодарю Золотого герцога с его легендой о двенадцати. Утешительно знать, что кто-то десятилетиями входит в зал с дюжиной женщин, на фоне чего мои шестеро выглядят довольно скромно. Отныне мне стоит отвешивать по три поклона в день в сторону Золотого герцога.
Императорский дворец, обычно доступный лишь чиновникам по вызову императора или высшей бюрократии, на время новогодней церемонии превращается в шумный банкетный зал.
Ради безопасности императорской семьи открыты не все зоны, но даже доступная часть территории огромна — что естественно, ведь масштаб дворца символизирует небесный мандат и мощь империи.
— Спасибо за ваш тяжелый труд.
— Не стоит. Когда еще нам проявлять активность, если не в такие моменты?
В любом случае резкий скачок числа посетителей означает, что те, кто обычно проверяет списки гостей, будут пахать до изнеможения.
Увидев капитана Имперской гвардии, отвечающего за безопасность дворца, я поприветствовал его, и тот ответил легким кивком. К сожалению, вопреки его бодрым словам, глаза капитана выдавали крайнюю степень усталости.
Все же, как и сказал капитан, у Имперской гвардии редко выпадает шанс проявить себя вне подобных торжеств. Будучи последним щитом императора, они заперты во дворце. С точки зрения рыцарей, принужденных к статусу хикикомори, если они не будут являться перед знатью для демонстрации власти, светское общество о них попросту забудет. Люди... умирают, когда их забывают...
— Пожалуйста, проходите.
Капитан быстро окинул меня взглядом и отступил в сторону.
Услышав это, я покосился вбок. Там выстроилась длинная очередь дворян, которых Имперская гвардия подвергала тщательному досмотру. На фоне такого хвоста было немного неловко проходить по «свободному пропуску». Я ведь просто подошел поздороваться первым.
— Те, у кого есть право регулярного входа, и те, кто проходит в исключительном порядке, не могут следовать одной процедуре. На самом деле тем, кто стоит в очереди, даже лучше, если мы будем пропускать часть людей без досмотра.
Капитан проследил за моим взглядом и едва заметно улыбнулся. При таком столпотворении он предпочел без лишних проволочек пропустить тех, кто не нуждался в проверке.
Меня это каждый раз поражает. Ожидаешь, что капитан Имперской гвардии окажется суровым законником без плоти и крови, но Гара, стоящий на вершине имперского рыцарства, на удивление гибок. Как он достиг этого поста? Может, именно за эту адаптивность его высоко оценили и сделали капитаном?
— Тогда прошу прощения.
Разумеется, нет смысла отказываться, когда тебе предлагают пропустить утомительные процедуры. Стоит войти с радостью.
Поклонившись капитану и миновав КПП, я увидел довольно спокойные интерьеры, разительно отличавшиеся от шумной обстановки снаружи. Я прибыл слишком рано? Внутри еще почти никого нет.
— О, ты тоже здесь.
Я не ожидал встретить Министра финансов среди этих немногих людей. Почему чиновник в ранге графа и статусе министра уже тут? С возрастом стал меньше спать?
— Почему Ваше Превосходительство прибыли так рано?
— Если я приду, когда станет людно, то только привлеку ненужное внимание. Ты понятия не имеешь, сколько людей донимают меня по поводу бюджетов, которые уже давно утверждены.
Я невольно кивнул, глядя на страдальческое лицо министра.
И впрямь, период с декабря по январь — время суровых испытаний для министров. В эти дни они выслушивают бесконечные ходатайства, мольбы и обиды от всевозможных ведомств и агентств. Вероятно, он рассудил, что лучше прийти пораньше и затаиться, чем явиться позже и набрать «агро».
— А ты?
— Я тоже пришел пораньше, чтобы не мозолить глаза.
Его взгляд пронзил меня, без слов говоря «ты ничем не лучше», но я привлекаю внимание совсем по другим причинам, нежели министр. Его замечают из-за власти, а меня — из-за шести колец.
Когда я неловко замял руки, министр, кажется, заметил это и издал сухой смешок. Еще прошлым летом я поднимал шум, пытаясь оттолкнуть Маргету, а теперь превращаюсь в маленького Золотого герцога.
— Видя тебя одного, полагаю, групповая свадьба еще не состоялась?
Я ничего не смог ответить на эту издевательскую подначку. Даже я считаю, что подкол про «групповую свадьбу» останется со мной на всю жизнь.
Прошлый «я», ты сукин сын. Если уж собрался сходить с ума, надо было делать это с достоинством.
— Ваше Превосходительство, а почему вы один?
Не в силах парировать его насмешку, я прикусил язык, а затем осторожно сменил тему. Поворот вышел топорным, но это и впрямь было странно. Титулованные дворяне обычно приводят своих супругов в качестве партнеров на новогоднюю церемонию, так почему же он сам по себе? О домашних неурядицах я не слышал.
К счастью, проблем в семье у него явно не было, так как министр небрежно указал куда-то в сторону.
«Ах».
Там я увидел группу очень знакомых людей, увлеченно беседующих между собой.
Все знакомые лица. Жена министра, а также начальники департаментов Министерства финансов со своими женами. Я продемонстрировал завидную дерзость, явившись последним, будучи самым младшим.
— Мы все страдаем одинаково, поэтому решили прийти пораньше. Не ожидал увидеть тебя сейчас, но раз идти некуда — присоединяйся.
— Да, пожалуй. Хорошо.
Предложение было неплохим, так что я направился вслед за министром к «семье» Минфина.
Когда Директор Департамента инспекции бродит в одиночестве, вокруг роятся люди, но когда собираются высшие чины Министерства финансов, окружающие, напротив, избегают приближаться. Даже если мы ведем обычные разговоры, другие думают, что мы обсуждаем важные государственные дела, и держатся подальше.
И впрямь, визитка имеет значение.
......
Несмотря на ранний час, я поспешил на новогоднюю церемонию. Когда все титулованные дворяне собираются в одном месте, это означает встречу с бесчисленным множеством потенциальных деловых партнеров.
Для налаживания новых связей лучше всего занять место и ждать заранее. Это создает впечатление, что «я ждал сделки с вами уже некоторое время» — едва уловимый нюанс, который может определить масштаб и успех контракта. Разве мог я сидеть сложа руки?
— Ирина. Ты не устала?
Единственное, что меня беспокоило — это то, что моя драгоценная дочь составила мне компанию в этом путешествии ради столь тривиальной выгоды. Жена, похоже, разделяла мои чувства и обеспокоенно спросила Ирину о самочувствии.
Моя супруга привыкла к подобным мероприятиям, а вот Ирина — нет. Она не была вовлечена в коммерцию или дела купеческих гильдий, оставаясь нежным ребенком, выросшим в обычных условиях.
— Все хорошо. Я сама хотела поехать.
Ирина ответила на беспокойство матери кроткой улыбкой. Возможно, это были лишь слова утешения, но, учитывая выносливость Ирины, они вполне могли быть искренними.
…Что ж, будем думать позитивно. Одно дело, если бы Ирина пришла на новогоднюю церемонию против воли, но, по ее словам, она здесь по собственному желанию. Любую скуку или усталость она преодолеет без проблем.
«Это любовь?»
Эта мысль внезапно промелькнула у меня, вызвав горькую улыбку. Как же я удивился, когда Ирина заявила о желании посетить церемонию и предстала передо мной в довольно необычном кольце.
Теперь Ирина стала той, кто познал любовь. Она стала человеком, способным на то, о чем раньше и не помышляла, двигаясь вперед на силе любви. Будет ложью сказать, что у меня нет смешанных чувств по этому поводу. Особенно когда объектом ее чувств является Директор Департамента инспекции.
«Не будем об этом».
Но я уже решил положиться на волю Ирины. Неправильно мешать пути, который моя дочь твердо решила избрать. Внезапная смена позиции стала бы моим провалом как отца, как дворянина и как торговца.
Я буду просто поддерживать ее и присматривать со стороны. Этого достаточно для моей роли.
Спустя некоторое время мы прошли проверку Имперской гвардии и вошли во дворец.
— Личности подтверждены. Можете входить.
К счастью, нынешний капитан — человек разумный. Предыдущий был настолько строг и дотошен, что при каждой проверке мне казалось, будто из меня выкачивают кровь. Рад, что Ирине не пришлось через это проходить.
«О боже».
Как только мы миновали КПП и огляделись, мое тело оцепенело. Мы специально приехали пораньше, поэтому людей было немного, но те несколько ранних гостей оказались крайне влиятельными фигурами.
Шестеро мужчин в углу. Не только мой взгляд, но и взоры других дворян были прикованы к этому углу; люди просто не могли заставить себя отвернуться.
«Министерство финансов».
Ошибки быть не могло. Сочетание крупного мужчины средних лет с моноклем и молодого человека — зрелище не самое частое. Более того, с остальными четверыми я периодически взаимодействую через свою гильдию.
Министр финансов, Директор Департамента инспекции, начальники Департамента взысканий, Департамента закупок, Департамента статистики и Департамента анализа. Высшие чины Министерства финансов, способные одним словом сдвинуть с места тысячи или десятки тысяч золотых монет.
«Что происходит?»
Я не мог оторвать глаз от этого неожиданного собрания титанов.
Это объяснимо. Встреча даже двух начальников департаментов заставила бы экономику империи содрогнуться, а тут собрались они все. И пришли они рано, судя по всему, чтобы максимально избегать глаз остальной знати.
…Кажется, эта новогодняя церемония обещает быть насыщенной событиями.
......
Быть единственным молодым среди стариков — утомительно.
— В эти дни колени ноют, даже когда идет снег. Ха-ха, серьезно. Когда стареешь, надо просто ложиться и помирать.
— Боже мой. Если вы уже так заговорили, что же дальше? Вы должны прослужить империи еще как минимум десять лет.
— Ха-ха-ха. Если я останусь здесь еще на десять лет, значит ли это, что начальник Департамента статистики просидит все двадцать?
Наблюдая за тем, как эти люди с улыбками на лицах осыпают друг друга проклятиями, я понятия не имел, как реагировать.
Собственно, эту катастрофу можно было предсказать. Темы для разговоров у закосневших старожилов, лишенных амбиций к повышению и мечтающих лишь о выходе на покой, вполне очевидны. Только и разговоров, что о недавних событиях, детях, выходках внуков да проблемах со здоровьем. И с высокой частотой — стенания об отставке, замаскированные под жалобы на самочувствие.
Темы были настолько предсказуемыми и скучными, что их жены уже сбежали куда-то в другое место. Мне же, как начальнику департамента одного ранга с этими людьми, приходилось принимать весь этот поток старческого брюзжания на себя. Черт возьми, дайте мне тоже сбежать.
«А?»
Пока я со смесью скуки и тоски оглядывал зал, я заметил Ирину, проходящую через контрольный пункт.
Это было похоже на свет во тьме. Может, мне удастся использовать Ирину как предлог, чтобы покинуть этот ад старых пердунов…?


    Новогодняя церемония (3)

    Смятение в глазах Ирины заставило меня замереть — я не мог даже поднять головы. Ирина спасла меня из мрака, а я отплатил ей за доброту враждебным молчанием.
— О, так это и есть возлюбленная Директора Департамента инспекции.
— На редкость прелестна. Я-то переживал, что он перевалит за двадцать, так и не найдя пары, но, похоже, тревоги были напрасны.
Голоса за спиной заставили мои мысли окончательно спутаться.
Я сбежал из «застойного ада», но черти последовали за мной. Можно ли это вообще назвать побегом? Похоже, у меня есть пассивный навык превращать все вокруг в филиал преисподней.
Ситуация вышла жалкой. Я просто сказал, что пойду поприветствую прибывших знакомых, но министр и начальники департаментов каким-то чудом увязались за мной следом. Ощущение, что в их глазах читалось: «Нам всё равно нечем заняться, так что и это сойдет», вовсе не было плодом моей фантазии.
— Ну, юная леди. Сколько вам лет в этом году?
Я видел, как граф Планвель начал теряться под напором начальника Департамента экспертизы, в каждой фразе которого сквозил многолетний опыт.
Начальник Департамента экспертизы был старейшим среди руководителей Минфина и носил поистине чудесный титул — «возвращенец с пенсии». Для графа Планвеля, влиятельной фигуры среди высшей знати, он явно представлялся кем-то пугающим. В конце концов, кто не станет опасаться главу департамента, за которым остается право окончательной подписи имперского бюджета?
Так или иначе, Ирина ответила самому заслуженному ветерану министерства дрожащим голосом.
— М-мне сейчас восемнадцать…
— Боже мой, совсем дитя. Этот вор украл драгоценную юную леди.
— Если Директор Департамента инспекции — вор, то кто же будет инспектировать его самого?
Начальник Департамента статистики изящно обеспечил «огневую поддержку» шутке коллеги.
У этих людей, в отличие от их прежних кривых улыбок и взаимных проклятий, теперь на лицах сияли искренние ухмылки. Похоже, удовольствие от обсуждения чужих романов не проходит с возрастом.
— Да ладно вам, у нас разница всего в четыре года, какой же я вор?
Я предпринял робкую попытку восстановить справедливость против их блестящей командной игры. Это был вопрос чести, который я не мог оставить без ответа. Я бы смирился, будь разница больше десяти лет, но называть меня вором из-за жалких четырех лет — это явный перебор.
— Мужчина за двадцать, забирающий себе подростка — определенно вор.
Однако мой протест так и остался незамеченным после слов министра, который до этого молча наблюдал за сценой.
Проклятые старики.
Начальники еще пару раз подкололи меня и непринужденно удалились. К счастью, при всей своей игривости, чувства такта они не лишились. Люди без тормозов вряд ли бы дослужились до таких высот.
— Прошу прощения, граф. Я вызвал ненужный переполох.
Убедившись, что руководство министерства отошло на приличное расстояние, я поспешил извиниться перед графом Планвелем. Из-за этих обременительных джентльменов я, сам того не желая, подставил графа под удар. Коллективный прессинг со стороны верхушки Минфина на дворянина — особенно на того, кто активен в высших кругах — мог обернуться катастрофой.
Это просто бесит. Мало того что мне нужно произвести хорошее впечатление, так все еще и осложнилось с самого начала. Собственно, все и так пошло наперекосяк благодаря блестящему выступлению Начальника Третьего отдела.
— Все в порядке. Напротив, было довольно любопытно увидеть этих господ с такой неожиданной стороны.
Граф сохранил улыбку, отвечая мне. Трудно было понять — искренен ли он, или просто притворяется, понимая, что выказывать недовольство здесь бессмысленно.
— Пожалуйста, говорите непринужденно. Разве подобает тестю соблюдать такие формальности с зятем?
Видя его поведение, я решил действовать прямо. Раз граф держит дистанцию и соблюдает этикет, значит, в его сердце все еще стоит стена.
Хотя эта стена была неизбежна после «бомбы», сброшенной Начальником Третьего отдела, было бы скверно, если бы она осталась навсегда. Разве Ирина не расстроится, если у ее мужа и отца будут натянутые отношения? Хоть и говорят, что зять — гость на сто лет, в данном случае я был гостем скорее незваным и нежелательным.
При моих словах в глазах графа мелькнул странный огонек. Похоже, он не ожидал, что я буду столь прямолинеен и подчеркнуто покорен в такой публичной обстановке.
— Твоя правда. Быть может, в силу возраста мне трудно адаптироваться к переменам, но я постараюсь перейти на «ты» к самой свадьбе.
— Благодарю за ваши слова.
Впервые слышу, чтобы торговец признался в медленной адаптации, но я не мог подгонять графа, раз уж он пообещал меняться постепенно.
Тем более он четко обозначил дедлайном свадьбу. Уже хорошо, что он не выступает против моих отношений с Ириной.
— Я должен извиниться и перед графиней. У этих господ специфическое чувство юмора, многие теряются при первом общении с ними.
Я также поклонился графине, стоявшей рядом с графом. У графа хотя бы были шансы пересекаться с начальниками департаментов по работе, а Ирина могла опереться на меня, но графине пришлось хуже всех.
Часто ли хозяйка дома сталкивается с высшими чиновниками? Должно быть, ей было чертовски неуютно, когда эти титаны проявляли интерес к её любимой дочери. Можно сказать, она была главной жертвой этой сцены.
И действительно, в отличие от графа, сохранявшего внешнее спокойствие, зрачки графини слегка подрагивали — сердце бедняжки еще не скоро успокоится.
— Не беспокойтесь об этом. Как и сказал директор, они просто немного… озорные.
Что ж, хотя бы на словах она меня заверила, что всё в норме. По-настоящему повезло…
«Проклятые стариканы».
Я подумал об этих джентльменах, которые сейчас наверняка ведут бессмысленные беседы в каком-нибудь углу.
Неужели они не могут подумать о своей власти, прежде чем что-то выкидывать? Есть великое множество людей, которых раздавит одним фактом того, что к ним обратился начальник департамента Министерства финансов.
......
Когда явились Директор Департамента инспекции и прочие тузы из Минфина, у меня было чувство, будто нас засосало в эпицентр тайфуна. К счастью, проблем не возникло, так как верхушка министерства подошла не как официальные лица, а как знакомые директора.
Так или иначе, начальники, изображавшие старых приятелей, проявили к Ирине такой же интерес, какой старики проявляют к соседским детям, угощая их сладостями. Со мной же они обменялись лишь парой слов.
«Стоит быть довольным уже тем, что увидел их лица».
В общем-то, всё неплохо. В конечном счете, раз вреда не нанесено, встреча вышла удачной. Полезно контактировать с высшими чинами Минфина, а тут я увидел всех сразу. Если выбирать между удачей и провалом — это определенно была удача.
Более того, Директор Департамента инспекции несколько раз извинился за внезапность, так что раздувать из этого проблему не стоит. Напротив, если считать, что он организовал мне встречу с такими людьми, я должен быть ему признателен.
Да, признателен, но…
«Действительно, ровно половина».
Мой взгляд невольно упал на руку директора, пока тот беседовал с графиней. Точнее, на его кольцо.
Хотя я уже знал об этом из рассказов Ирины, я не мог поверить, что он на самом деле носит полукольцо. Вид предмета, который разрушал все общепринятые каноны, едва не заставил меня рассмеяться.
«…А ведь идея чертовски хороша».
В ту же секунду мой купеческий инстинкт взвыл. Кольцо, которое носит Директор Департамента инспекции и его возлюбленные. Вещь, которую никто раньше не видел и даже не мог себе вообразить. К тому же, заложенный в нее смысл весьма недурен. Два начала, становящиеся единым целым — разве это не романтично?
Это пойдет. Это точно пойдет. Даже если бы такое кольцо носил только директор, это бы уже породило тренд, но его надели дочь Железнокровного герцога и даже сам Герцог Сокрушитель Демонов. Добавьте к этому момент новогодней церемонии, где собралась вся титулованная знать. Будет странно, если это не станет сенсацией.
К счастью, у нашей семьи есть контракты с несколькими великими мастерами. Стоит связаться с ними сразу по завершении сегодняшних дел.
......
Я покинул это место, чувствуя затылком пристальный взгляд графа Планвеля. Его глаза довольно долго были прикованы к моему кольцу; похоже, его беспокоит, что его драгоценная дочь — лишь одна из шести жен.
Я виноват, каюсь, виноват…
— Отец естественным образом желает, чтобы его дочь любили на эксклюзивных правах.
— Раз вы в курсе, пожалуйста, заткнитесь.
К сожалению, Министр, явно читая мои чувства, провоцировал меня так же непринужденно, как дышал.
Кто бы сомневался? Даже в обществе, где полигамия считается нормой, чувства — штука отдельная. Инстинкт желания лучшего для своего ребенка не остановить никакими законами или обычаями.
— И все же, все прошло лучше, чем ожидалось. Будь я на его месте, я бы не дал благословения, даже если бы мне песок в глаза засыпали.
«Твою мать».
Несмотря на мою мольбу замолчать, Министр принялся избивать меня неопровержимыми фактами.
Честно говоря, на месте графа Планвеля я бы чувствовал то же самое. Виновник, уничтоживший твою семью, а потом набравшийся наглости украсть твою дочь, невзирая на извинения. От такого положения дел любой начнет метаться во сне.
Надеюсь, моя будущая дочь никогда не встретит кого-то вроде меня…
— Господин Министр, не будьте столь суровы. Граф Планвель, похоже, оставил обиды в прошлом, так зачем нам, посторонним, вмешиваться?
— Ваша правда. Я проявил близорукость.
Начальник Департамента экспертизы вмешался и встал между «жесткими фактами» Министра и моим оцепенением.
Министр быстро отступил под его словами, приправив это мягким смешком. Это понятно. Министр — последний человек, который посмел бы хамить начальнику Департамента экспертизы. Не министр ли самолично наведался к отставному начальнику, наслаждавшемуся покоем, и трижды умолял его снова поработать на благо Минфина?
…Чем больше я об этом думаю, тем мрачнее становится на душе. Быть притащенным обратно на службу, когда ты уже вышел на заслуженный покой. Разве для чиновника есть судьба хуже?
«Ничего удивительного, что он стал искателем развлечений».
Я обнаружил, что смотрю на начальника Департамента экспертизы с сочувствием. Когда мы раньше подходили к Ирине, именно он подбил остальных пойти следом.
Тогда меня это бесило, но теперь, когда я вижу в этом его отчаянную попытку найти хоть каплю радости в жизни, мне хочется плакать.
«Надо избежать подобной участи в старости».
Возможно, стоит после выхода на пенсию сбежать за границу, чтобы повторное трудоустройство стало невозможным.
Обычно тихие залы дворца постепенно наполнялись гулом. Однако, несмотря на общую суету, вокруг нас сохранялось спокойствие.
Визитки — поистине великое благо. В реальности мы просто кучка стариков, мечтающих о пенсии, но другие думают, что мы обсуждаем важную государственную стратегию, и боятся приближаться. Никто не любит говорить о работе во внеурочное время, но окружающие об этом не догадываются.
— Эй.
— Да?
Пока я отсутствующим взглядом слушал причитания других начальников департаментов о том, что они «хотят передать титулы, да дети не желают их принимать», Министр коснулся моего плеча.
— Поздравляю. Тебе не придется идти на поиски.
Я инстинктивно нахмурился. Что это вообще значит?
В ответ Министр указал куда-то в сторону, предлагая мне увидеть всё самому—
«А».
Как только я обернулся, моё тело одеревенело.
Я увидел скованного блондина, идущего в компании Железнокровного герцога, а в нескольких шагах позади — розоволосую женщину, держащую за руку Луизу.
«…Что происходит?»
Я в полном замешательстве. Судя по всему, это семья Наёрд, но почему они входят вместе с семьей Баренти?
Может, дочери сдружились и решили прийти вместе? Нет, но Йоруны-то пришли отдельно. Случайно столкнулись на входе?
— Теперь осталось дождаться только приезда маркиза Ионесса.
Я не мог не издать сухой, нервный смешок, услышав этот тихий подкол министра.


    Новогодняя церемония (4)

    Шаги кажутся неестественно тяжелыми. Я ловлю себя на том, что осознанно контролирую дыхание. Даже думаю о том, куда пристроить язык. Ужасно. Почему Энен испытывает меня подобным образом?
Всего несколько часов назад я был счастлив. Я встретил свою дорогую дочь спустя долгое время, и мы вместе отправились на новогоднюю церемонию. Событие, которое я не решался рекомендовать подростку из опасения, что оно покажется скучным и утомительным — теперь я посещаю его рука об руку с дочерью.
Разве мог я не радоваться? И пусть ее участие обусловлено причинами, далекими от семейного досуга, это лишь мелкая деталь. Нет, это даже не проблема. Если цель этого — любовь моей дочери, я более чем готов подчиниться. Какой отец не поддержит свою единственную оставшуюся дочь, когда та говорит, что влюблена?
Хотя я никак не ожидал таких трудностей с самого старта.
— Впервые вхожу в зал в сопровождении другой семьи. Довольно необычное чувство.
— Д-да. Для меня тоже.
Я изо всех сил старался не смотреть в сторону, но когда герцог обращается лично, игнорировать его невозможно.
Голова идет кругом. Железнокровный герцог? Идти плечом к плечу с одним из Пяти Столпов? Не слишком ли жестокое наказание для простого барона?
«Что ж, полагаю, это к лучшему».
Я подумал о Луизе, которая наверняка следует позади вместе с моей женой. Пусть для меня это внезапная кара, с позиции Луизы — удача. Значит, ее отношения с дочерью герцога достаточно хороши, чтобы сам Железнокровный герцог признал семью рядового барона.
Признаться, меня одолевало множество сомнений. Когда Луиза с сияющей улыбкой надела то кольцо, я разделил ее радость, но услышав, что объект ее чувств — Директор Департамента инспекции, я всерьез подумывал о вмешательстве. Пусть я безвыездно сижу в своих владениях, светские сплетни долетают и до меня. Младшая дочь Железнокровного герцога и человек, в которого влюбился герцог Сокрушитель Демонов. Невероятный мужчина, зажатый между двумя герцогскими семьями. Узнав, что Луиза оказалась в этом же «капкане», я пришел в ужас.
Если бы они просто проигнорировали ее, и чувства Луизы увяли — это был бы приемлемый исход. Но в худшем случае обе семьи герцогов могли обрушить гнев на баронессу, дерзнувшую вмешаться. Тогда не только ее любовь потерпела бы крах, но и будущее Луизы погрузилось бы во тьму.
- Все хорошо. Старший уже принял мои чувства. Старшая тоже меня поддержал.
Но видя ее лицо, озаренное подлинной любовью, я не смог заставить себя остановить ее. После того как Хильда по вине нас, неопытных родителей, отправилась в далекий путь, Луиза выстроила невидимые барьеры в отношениях с людьми. Как я мог преградить ей путь теперь, когда она наконец решилась стереть эти границы?
К тому же, как бы там ни было, младшая дочь Железнокровного герцога, очевидно, была достаточно близка с Луизой, чтобы поддерживать ее.
«Если Луизе он нравится, неважно, кто он такой».
Счастье Луизы, поддержка герцогской дочери — найти причины для возражений становилось всё труднее. Я был готов принять любого, кого полюбит Луиза, будь он хоть простолюдином, особенно учитывая, какие стены она возвела вокруг своего сердца.
…Хотя я и представить не мог, что проблемой станет слишком высокий статус избранника, а не наоборот. Обычно дворяне заключают браки с равными по рангу.
— А вот и они. Похоже, нас заметили.
— Ах, вижу.
Железнокровный герцог впился взглядом в определенную точку, что-то заприметив, и я инстинктивно откликнулся, еще не зная, кого он увидел—
«Боги мои».
Мое тело одеревенело в тот миг, когда я увидел молодого человека в черном парадном облачении, за которым следовали пятеро других.
Хотя я никогда не видел их лично, по облику и составу группы было очевидно, кто стоит передо мной.
......
Как я и ожидал, вместе с Железнокровным герцогом вошла семья Наёрд. Блондином, внезапно наказанным прогулкой подле герцога, оказался барон Артини, отец Луизы.
— Ваше Превосходительство, это уж слишком. Соседство с вами, должно быть, непосильное бремя для барона.
Я не удержался и посмотрел на Министра, сочувственно пробормотавшего это рядом со мной.
«А как же ваша совесть?»
Слова «чья бы корова мычала» едва не сорвались с моих губ. Ладно герцог под боком, но разве не так же ужасно, когда за Директором Департамента инспекции следует целая орда чиновников Минфина?
Я явно намеревался пойти один, чтобы засвидетельствовать почтение, но эта группа «застойных стариков» неизбежно сбилась в рейд, словно в какой-нибудь RPG. Зачем перемещаться такими толпами, когда поблизости нет Владыки демонов, с которым нужно сражаться? Хоть бы они все провалились.
— Прошу прощения, что приветствую вас только сейчас. Мне следовало связаться с вами раньше.
— Ха-ха, ничуть. Вы ведь заняты государственными делами, в конце концов.
Зажатый между герцогом и толпой чиновников, барон Артини обзавелся дрожащими зрачками и бешеным пульсом. В отличие от графа Планвеля, у которого была некоторая сопротивляемость высшей знати, барон Артини был обычным провинциальным лордом.
Видя его состояние, разве мог я и дальше держать его в этой ловушке? Я попрощался, упомянув, что мы сможем встретиться снова, когда явится император. Барон стремительно закивал, явно желая поскорее сбежать. Само собой, Железнокровный герцог в долгих беседах не нуждался, так как мы совсем недавно вместе жили в Улькене.
«Все равно еще увидимся».
Новогодняя церемония не заканчивается за день-два. Было бы странно отправлять дворян со всей империи домой сразу по приезде.
Времени для приветствий будет предостаточно. Как только новогоднее обращение императора завершится, график превратится в бесконечную череду банкетов, банкетов и еще раз банкетов.
— Почему бы тебе не пойти с ними?
Пока мы наблюдали, как странная процессия из герцога и барона удаляется, Министр небрежно подал голос.
— Нет, спасибо. Насколько больше внимания привлечет Директор Департамента инспекции, встав рядом с герцогом?
Я быстро затряс головой, отклоняя его будничное предложение швырнуть подчиненного в пасть опасности.
К тому же, примкни я к ним сейчас, я бы бесцеремонно влез в семейное время. Маргета, может, и не против, но Луиза впервые за долгое время встретилась с родными и заслужила право на частную беседу. Не то чтобы у меня не будет другого шанса их увидеть.
— Верно. Лишнее внимание — и барон может помереть от страха.
Я кивнул на эти слова.
Поскольку я читал лишь те фрагменты оригинальной истории, где Луиза была совсем ребенком, я не знаю, какой человек барон сейчас. Но, по крайней мере, в прошлом он был типичным, скромным и образцовым заботливым отцом и лордом. Не слишком способным, но и лишенным алчности. Если этот характер сохранился, барон сейчас явно страдает.
Иметь Директора Департамента инспекции единственным зятем — уже достаточно, чтобы нервы сдали, а ведь этот зять еще и связан с герцогскими домами? Жаждать мирной жизни без амбиций, но непреднамеренно запутаться в сетях высшей власти?
Я прекрасно понимаю эту боль и печаль. Я сам переживаю их в реальном времени.
«…Интересно, удастся ли мне поприветствовать его по-человечески».
Подозреваю, что барон может начать избегать меня даже после речи императора.
......
Дворяне, рассредоточенные по открытым зонам Императорского дворца, собрались в одном месте. Скоро начнется новогоднее обращение императора.
Император, величие которого достигает небес, лично поприветствует своих подданных. Разумеется, подданные обязаны собраться перед государем — никто не посмеет заставить императора ждать или обходить залы в поисках гостей.
— В этом году всё еще величественнее, чем в прошлом.
— Прошлый год был аскетичным. Это же — нормальное состояние.
Расширенные зоны, невиданные прежде украшения, больше рыцарей, чем в прошлый раз.
Даже беглого взгляда хватало, чтобы заметить — усилий вложено больше, чем в прошлом году. Я спросил об этом министра, но тот ответил, что это не «дополнительные усилия», а скорее реставрация.
— Они демонстрируют, что полностью оправились от ран войны и смуты.
Его уточнение невольно воскресило в памяти образ Доргона, который демонстрировал безумное присутствие на Севере, но я отогнал эти мысли.
Вне зависимости от существования этого ублюдка, империя действительно восстанавливает довоенную мощь. Напротив, подобные зрелища могут удержать дворян от лишних мыслей о Доргоне. Они поверят, что империя легко сокрушит его, даже если он явится вновь.
«Ничего не поделаешь».
У каждой непомерной траты есть причина. Если авторитет и достоинство можно купить за деньги, это на самом деле выгодная сделка…
Пока я рассеянно смотрел на платформу, где должен был появиться император, двери распахнулись, и первым вышел министр Управления Императорского двора. Начинается.
— Дворяне, следующие Небесному мандату, склонитесь!
Министр Управления двором, представ перед императором, извлек нечто похожее на свиток и прокричал громовым голосом. Подобную мощь трудно было ожидать от пожилого человека.
По этому зову дворяне одновременно опустились на колени и склонили головы. В такой ситуации только изменник отказался бы преклонить колено.
— Потомок императора Эйманкара, утвердившего Небесный мандат с благословения Энена, хранитель мандата, владыка Рибномана, легитимный и единственный Император Кфеллофен! Король Тирафа, Гротена, Латии, Пруниана и Галана! Герцог Итируны, Хантена, Найгала, Раума и Ренэ! Маркиз Кроты, Пелена, Лисиуты, Пулу, Урехеуна, Ниченовы, Номана, Паленбана и Нойшойтена! Граф Насы, Летарона, Сирана, Гранно и Виниуса! Лорд Доба, Кандалена, Педуна, Виридии, Каморы, Терполя, Бера, Изны, Нодена и прочих земель! Покровитель Императорской академии, магистр рыцарских орденов, союзник иных рас—
Убедившись, что дворяне коленопреклонены, министр Управления двором быстро перечислил титулы императора. Я порой гадал, нельзя ли просто ограничиться «Император Империи», но все эти многочисленные звания и должности служат демонстрацией подавляющего превосходства над прочей знатью.
Более того, раз эта традиция неизменна со времен Эйманкара Великого, ее не перекроить, да и вреда от нее недостаточно, чтобы затевать сложную реформу…
«…Оно сократилось?»
Но что-то не так. Речь министра короче, чем в прошлом году.
В чем дело? Я не слышал об объединении титулов. И они бы не стали внезапно выбрасывать важные регалии.
«Ах».
До меня дошло с опозданием. Если число титулов императора уменьшилось, причина очевидна.
«Его понизили».
Он передал их Кронпринцу.
Осознание этого факта мгновенно подняло мне настроение. Мысли о возросшем объеме работы того парня не могли не радовать.
Что ж, рад за него. Со всеми этими титулами и территориями его кошелек по крайней мере не опустеет.
Мне же в наследство достанется лишь один титул имперского графа и парочка баронств.
Ах! Я просто сгораю от зависти!


    Новогодняя церемония (5)

    Я вспомнил слова министра Управления двором и подавил судорожное подергивание уголка губ. Император сохранил все свои королевские и герцогские титулы — это было неизбежно, от них нельзя отказаться без полного отречения от престола.
Вместо этого «пропали» несколько маркизатов, множество графств и целый ворох прочих регалий. Разумеется, «нашедшим» эти бесхозные титулы окажется Кронпринц, а император, признавая его заслуги, великодушно позволит находке остаться у владельца, не требуя возврата. Воображая, как Кронпринц принимает эти дары со слезами благодарности на глазах, мне и самому хочется разрыдаться.
Разумеется, это были бы слезы радости. Как трогательно — отец и сын настолько близки, что обмениваются титулами. Будущее империи определенно выглядит светлым.
— Его Величество Корвус Эйманкар Рибноман из Кфеллофен, хранитель Святой земли и отец своих подданных, удостаивает дворян своим присутствием. Пусть же все благородные мужи, следующие Небесному мандату, склонят головы, приветствуя Его Императорское Величество!
Провозглашение министра, которое в прошлом году казалось долгим и нудным, теперь вызывало восторг. Вероятно, потому что я в уме подсчитывал, сколько работы навалилось на Кронпринца.
При словах министра дворяне еще ниже склонили и без того опущенные головы. Вскоре послышался звук открывающихся дверей, за которым последовали ритмичные шаги.
— Поднимите головы.
Голос императора разнесся по залу. Низкий, веский, не слишком громкий, но настолько отчетливый, будто он звучал над ухом у каждого. Этот голос нес в себе сокрушительное давление, пропорциональное статусу правителя.
По правде говоря, неважно, тихо или громко говорит император. Если ты не услышишь его слов, тебе останется только прокричать: «Этот ничтожный раб на самом деле был глух!» — и собственноручно отрезать себе уши.
— Я рад видеть столпы империи, собравшиеся в одном месте.
К счастью, дворяне предпочли поднять головы, а не лишаться ушей, и император обратился к ним с краткой речью, взирая на толпу сверху вниз.
Скользнув взглядом за спину императора, я заметил министра Управления двором, который умудрился как-то незаметно преклонить колено, Кронпринца и Кронпринцессу, вошедших вместе с государем, и, наконец, Аинтера.
— О.
Я едва не ахнул при виде этого зрелища.
Я определенно слышал, что Аинтер примет участие в новогодней церемонии, но никак не ожидал, что он будет гордо стоять на этой позиции. Обычно только официальный наследник и фавориты могут стоять рядом с императором во время новогоднего обращения.
Хотя у нынешнего императора всего двое детей — Кронпринц и Аинтер — этот статус не дается автоматически. Бывали императоры, которые выходили в одиночестве, если были недовольны своими отпрысками.
«Сейчас нет никаких причин раздувать искру борьбы за престолонаследие».
Если только император не впал в старческий маразм, он не станет использовать Аинтера, чтобы спровоцировать второй виток борьбы. Лицо Кронпринца тоже оставалось спокойным — точнее, слегка усталым — что говорило об отсутствии у него недовольства.
Раз это не политический маневр и Кронпринц не против, значит, Аинтер, живший под постоянной угрозой зачистки как родной брат Второго принца, вновь стал полноценным членом императорской семьи. Для меня как для наставника Аинтера это благая весть. Внезапно причина убивать Аинтера исчезла сама собой.
— Хотя империя пережила немало потрясений, все они — лишь страница в вечной истории нашего государства. Наследие, возведенное предшественниками, и ваша верность стали мостом, по которому империя движется вперед.
Другие дворяне наверняка тоже заметили перемены в императорской семье. Несмотря на едва уловимый гул беспокойства в зале, император продолжал говорить так, будто ничего не случилось.
— Империя стоит твердо. Пусть иногда мы замедляем шаг или на миг отводим взор, империя не падет. Даже если мы свернем с пути, то быстро отыщем верную дорогу.
Краткое, но прямолинейное новогоднее обращение. Напряжение в воздухе быстро сошло на нет. Ведь в речи императора сквозила безграничная уверенность и скрытое предупреждение.
Декларация была ясна: несмотря на удар под дых от Низвергателя Небес и потери из-за безумства Второго принца, мы восстановились. Мы настолько уверены в себе, что даже присутствие отпрыска Низвергателя на Севере не представляет проблемы.
Однако всё это возможно лишь при единстве империи, и если кто-то питает иные намерения — помимо простых колебаний, как в случае с фракцией Второго принца — он будет стерт в порошок.
— Какая ярость.
Дворяне были настолько впечатлены пламенной речью, заставляющей сердца трепетать, что не могли шевельнуть и пальцем.
Окольная риторика — символ политиков. Но когда император, верховный мастер таких изысков, говорит настолько прямо, это значит, что он всё для себя решил. Любому дворянину, проявившему хоть тень подозрительной активности, отныне мгновенно проломят череп.
— На этом я закончил. Кронпринц, останься здесь ради верных подданных, которые уделили нам свое драгоценное время.
— Слушаюсь, Ваше Величество.
Завершив обращение, император оставил Кронпринца за главного и удалился, заставив дворян снова заволноваться. Все знали, что государь отошел от дел на передовой. По словам министра двора также было ясно, что он передал множество титулов.
Но покинуть новогоднюю церемонию сразу после речи — это совсем другой коленкор. Это единственный случай в году, когда собирается вся титулованная знать. Уйти до конца, переложив ответственность на Кронпринца, означает лишь одно: император не видит смысла оставаться.
«Максимум три года, верно?»
Как ни крути, это явные признаки отречения. Причем весьма скорого. Это точно случится в ближайшие три года, а то и раньше.
— Может, уже в следующем году.
К счастью, я был не одинок в своих подозрениях. Когда я осторожно спросил Министра, тот ответил с суровым лицом.
Дело дрянь. Видя, как император постепенно передает обязанности и титулы, некоторые уже подозревали неладное, но многие считали это подготовкой к смягчению удара в случае внезапной смерти монарха.
После такого выступления сомневающихся не останется. Это определенно подготовка к отречению.
— Нам конец.
Что мне делать? Когда объявляют об отречении, все чиновники ранга начальника департамента и выше обязаны биться телом и умолять императора передумать. Даже если он твердо всё решил, обычаи этого странного мира велят отговаривать его по несколько раз.
Это сводит с ума. Автор оригинала наверняка был фанатичным гуманистом, раз следы конфуцианства проступают в самых неожиданных местах…
После того как император сбросил на дворян три последовательные бомбы и исчез, знать разделилась на три группы.
Первые бросились к Кронпринцу, чье восхождение на трон стало неизбежным, чтобы произвести впечатление; вторые пытались наладить умеренные связи с Аинтером, который превратился из номинального Третьего принца в реальную политическую фигуру; и, наконец, те, кто предпочел смешаться с прочей аристократией.
Я принадлежал к последним.
......
— При-и-и-ивет! Кья-а-а-а! Сто лет тебя не видела воочию!
— Да, действительно. Рад встрече.
— Хе-хе, правда? Разве это не чудесно?
Нет, ни капли.
Проглотив слова, рвущиеся наружу, я воззрился на пьянь передо мной. Теперь, когда новогоднее обращение закончилось, никто бы и слова не сказал, покинь герцог зал, но почему ей нужно было вцепиться именно в меня?
Со смешанными чувствами я посмотрел на Мудрого герцога, а затем перевел взгляд на мужчину рядом с ней.
— Давно не виделись, дядя.
— Да, прилично времени утекло.
В отличие от буйной алкоголички рядом, муж-консорт дома Салон мягко улыбнулся — мой дядя по материнской линии, со светло-каштановыми волосами и голубыми глазами, как у мамы. В его волосах виднелась седина, намекавшая на недюжинный стресс.
Какая неудача. На удивление, они поженились по любви, а не по расчету, но даже это светлое чувство не смогло победить её пагубную страсть. А может, как раз потому, что он любит жену, его сильнее ранят эти «синие» выходки.
— И кто её остановит?
Мудрый герцог глушила виски прямо из горла. Судя по атмосфере, она была в таком состоянии еще до конца новогодней речи. Учитывая, что герцоги слушают обращение из первого ряда, это должно быть невозможно, но кто посмеет преградить путь Мудрому герцогу, если даже император спасовал?
В прошлом император, не выдержав запоев Мудрого герцога, преподнес ей кубок и велел пить не более одной чаши в день. Зная её натуру, он предусмотрительно вручил ей сосуд весьма внушительного размера — ведь даже так она выпила бы меньше обычного.
Однако с того самого дня Мудрый герцог начала пить прямо из бутылок. Само собой, потрясенный император высказался в духе: «Ты, мерзавка, твои мозги окончательно пропитались спиртом?» — но в более дипломатичных выражениях.
- Моё тело — это кубок, и я наполняю алкоголем одну чашу!
После этих слов, дерзко брошенных под воздействием магии для отрезвления, император осознал, что эту цепочку пьянства не разорвать.
— Хм? Племянник, ты чего так на меня смотришь?
Пьянчуга, на которую махнул рукой даже император, заметила мой взгляд и вопросительно склонила голову.
— Кажется, он беспокоится о тебе, дорогая. Постарайся пить умеренно хотя бы при племяннике.
— О-о-о-о, милый, ты же сам говорил, что я не должна отказывать себе в том, что приносит радость~
— Я не ожидал, что ты зайдешь настолько далеко…
Дядя с улыбкой похлопал Мудрого герцога по плечу, а та еще сильнее начала коверкать слова и строить ему глазки. Значит, это дядя поощрял её пьянство. Сам накликал эту беду.
В общем, я схожу с ума. Почему я должен быть свидетелем этого?
— Умеют же они исчезать вовремя.
Мое головокружительное раздражение сменилось обидой на руководство Минфина.
Спине стало холодно. Такое чувство, будто за мной никого нет. Граф Планвель, Железнокровный герцог и барон Артини липли ко мне, даже когда я пытался их стряхнуть, но когда они мне действительно нужны, они испарились словно призраки. Это и есть... дух Министерства финансов? Просто отвратительно.
— Мудрый герцог. Хотя похвально, что у вас с супругом прекрасные отношения, выставлять их напоказ в такой манере просто неловко.
Но внезапно появился спаситель, и моей спине сразу стало тепло.
— Ах! Железнокровный герцог!
При резком вмешательстве Железнокровного герцога Мудрый герцог хихикнула и помахала рукой, а мой дядя склонил голову в знак приветствия.
Как трогательно. Пока коллеги по работе меня бросили, мой первый тесть пришел на выручку. Это... дух семьи Баренти? Невероятно прекрасное зрелище.
— Вижу, у тебя полно свободного времени. Разве ты не должен навестить родню сразу после обращения императора?
Кивнув в ответ на поклон дяди, Железнокровный герцог обратился ко мне в своей ворчливой манере.
Но я-то знаю. Пусть его тон резок и кажется укоризненным, в нем кроется забота — он пытается вырвать меня из лап Мудрого герцога.
— Прошу прощения.
— Достаточно.
Видите? Ему хватило одного слова извинения.
— Позволите мне увести этого парня? Он настолько же занят, насколько и его пальцы, я не могу оставить его без присмотра.
При этих словах взгляд Мудрого герцога упал на мою руку — точнее, на кольцо (точнее, кольца), и, заприметив все шесть, она издала звук, похожий на «пхи-хи-хи». Это бесит. Бесит еще сильнее, потому что она смеется искренне.
— Ой, я совсем замучила своего занятого племянника!
Немного запоздалое озарение. Ты всегда была той еще мучительницей.
Разумеется, вслух я этого не произнес. Стоит ошибиться, и она начнет ныть, что любовь племянника остыла.
— Пока-пока, племяш! Иди поиграй со своими пре-е-е-елестными женушками вместо меня!
— Да, тетя. Благодарю.
К счастью, Мудрый герцог из тех, кто просто докучает, а не липнет намертво.


    Жених года в столице Империи (1)

    Новогодняя церемония. Событие, на котором вся титулованная знать Империи собирается перед Его Величеством Императором, чтобы возобновить клятву верности. Она величественнее и великолепнее любого другого празднества, но в то же время тяжела и обременительна.
Вот почему, хоть я и испытывала любопытство к новогодней церемонии, я никогда не стремилась её посетить. В конце концов, унаследовав титул, я была бы обязана явиться сюда, хочу я того или нет.
Я слышала, что некоторые участвуют в ней добровольно ради расширения связей, но я лишь хотела мирно жить в своем домене даже после того, как стану баронессой. Отец понимал мои чувства, поэтому никогда даже не предлагал отправиться в столицу.
«Так вот оно как».
Однако в этом году я всё же оказалась на новогодней церемонии. И не по предложению отца, а по собственной воле. Отец так удивился, когда я внезапно заявила, что хочу поехать с ним.
Нет, если быть точной, я решилась на это, услышав слова герцога, так не правильнее ли сказать, что такова была воля герцога?
«Впрочем, неважно».
Была ли то моя воля или воля герцога, результат остается неизменным — я впервые прибыла на новогоднюю церемонию. Так что теперь стоит оглядеться. Раз уж я здесь, то могу насладиться всем сполна.
Пока я размышляла об этом и смотрела по сторонам, к моей щеке внезапно прикоснулось что-то холодное.
— Ой!
— Ага, испугалась?
Вздрогнув, я обернулась и увидела Ирину, которая улыбалась, держа в руке маленький бокал.
— Ты, должно быть, хочешь пить, держи. Я принесла сок вместо алкоголя, так что не тушуйся.
Ирина протянула мне бокал, который, как я догадалась, она только что прижала к моей щеке. Он был настолько ледяным, что на поверхности, казалось, выступил иней. Даже если внутри тепло, прижимать что-то настолько холодное к чужой щеке посреди зимы — это чересчур.
— Могла бы просто протянуть мне его.
— Ты выглядела рассеянной.
Я проговорила это с легким упреком, но не смогла оспорить ответ смеющейся Ирины. Чистая правда: я никогда не планировала здесь оказываться, но мне всегда было любопытно. Как я могла не отвлекаться, когда всё увиденное ново, а каждое место непривычно?
И это не просто какое-то случайное здание — это Императорский дворец. Императорский дворец, куда большинство дворян не смеют явиться ни по какому другому поводу, кроме новогодней церемонии. Очарование этим местом естественно.
— …Это было так заметно?
— Да, очень.
Но мне неловко выглядеть в глазах окружающих «провинциальной барышней, которой всё кажется удивительным». Тем более что именно такой я и являюсь.
— Со мной раньше было так же. Теперь я в порядке, потому что уже всё осмотрела.
Почувствовав мое уныние, Ирина мягко похлопала меня по плечу с легкой улыбкой. Она сказала, что и сама раньше с любопытством озиралась. Теперь ей легче, ведь она привыкла.
К сожалению, её теплое утешение заставило меня смущаться еще сильнее. Глядя на это иначе: мое поведение, должно быть, было до ужаса очевидным, раз она решила предложить подобную поддержку.
— Это радует…
Всё же я не могла проигнорировать искренность Ирины, поэтому притворилась, что мне стало лучше.
…Верно, какие еще осмотры достопримечательностей? Я пришла сюда, чтобы продемонстрировать свои отношения с Карлом, а не играть.
Если мой интерес слишком заметен, я просто перестану на что-либо смотреть. С этой решимостью я впилась взглядом в пол, прихлебывая сок, когда внезапно подошла Княжна и положила руку мне на плечо.
— Это естественно, когда ты здесь впервые. Я была такой же, так что не переживайте слишком сильно, леди Луиза.
— Ах, старшая.
— Простите, что прерываю ваше веселье, но позвольте мне присоединиться. Там слишком скучно.
Посмотрев в ту сторону, откуда пришла Княжна, я поняла, почему она назвала обстановку скучной. Старейшины трех семейств собрались тесным кругом. Даже для Княжны это была не та компания, к которой можно запросто примкнуть.
— Вот почему Карл тоже направляется сюда.
На словах Княжны, с усмешкой указавшей вперед, мы с Ириной поспешно обернулись.
Как быстро. Казалось, Железнокровный герцог только мгновение назад ушел за старшим, но он уже нашел его и вернулся?
«Тут вообще-то не тесно».
Хоть мы и в помещении, площадь здесь определенно не маленькая. Напротив, место, где Его Величество Император произносил новогоднее обращение, весьма обширно. Найти кого-то так быстро в подобном пространстве — неужели эта способность приобретается вместе с титулом герцога?
— …Похоже, это затянется?
Ирина, заметившая старшего в толпе, угрюмо пробормотала это под нос.
Запоздало обнаружив старшего, я смогла лишь неловко улыбнуться. Уместно ли говорить, что он «направляется» сюда? Слово «захвачен» подходит куда больше.
Старший прокладывал путь сквозь толпу, контактируя с разными дворянами; те приближались к нему, чтобы обменяться хотя бы коротким приветствием. Железнокровный герцог шел рядом, но это лишь давало дворянам больше поводов подойти, а не служило щитом.
— Ничего не поделаешь. Карла редко можно увидеть в светских кругах, не считая подобных случаев.
Княжна пожала плечами, и её лицо выражало скорее гордость, чем разочарование. Словно она гордилась тем, что старший стоит в центре внимания знати.
И я чувствовала то же самое. Я видела старшего с иной стороны, или, если точнее, видела его истинное «я», которого не знала прежде. Не как куратора клуба, а как Директора Департамента инспекции.
Человек, к которому даже высшие дворяне, ни в чем не знающие нужды, подходят первыми и кланяются; человек, вызывающий уважение окружающих, несмотря на то, что он всего на несколько лет старше меня.
«Как впечатляюще…»
Мое сердце, которое и так трепетало при каждой встрече со старшим, забилось еще чаще. Так вот какой он на самом деле. Не добрый и мягкий старший, а старший-аристократ.
Я думала, что уже влюблена по уши, но могу влюбиться в него снова. Мама говаривала, что мужчина, сосредоточенный на работе, притягателен — так вот что она имела в виду.
......
Проклятье. Пожалуйста, давайте просто идти.
Они тренеры покемонов, что ли? Бросаются ко мне в ту же секунду, как наши глаза встречаются. Они что, деньги дают, если я одержу над ними верх в битве?
— Ах, давно не виделись. Я слышал, вас повысили до командующего Восточным фронтом. С властью командующего эти королевства не осмелятся и головы поднять.
— Я получил то, что вы прислали в прошлый раз. Мне хотелось бы отплатить тем же, но вы — человек, у которого есть всё, председатель суда, так что я право не знаю, что предложить.
— Я слышал, ваш сын работает в Главном командовании. Он настолько способный юноша, что даже Герцог Победы обратил на него внимание.
Однако дворяне, которые подходят ко мне — сплошь влиятельные фигуры. Если я проигнорирую их или отвечу небрежно, последствия в будущем скрутят всё мое тело.
Даже сейчас это так. Нынешние тяжеловесы, вроде командующего фронтом и председателя суда. Только высшая знать, имеющая голос в политике, решается ко мне приближаться. Хуже того, они не чужаки, так что приходится выжимать мозг до капли, копаясь в памяти, чтобы поддержать беседу.
Но что мне остается? Чтобы обеспечить себе гладкую и мирную чиновничью жизнь, не стоит наживать врагов.
«Человек не может жить в одиночестве».
Гений, ставший начальником департамента в 19 лет. Звучит красиво, но, откровенно говоря, я юнец, вставший выше остальных, пренебрегая и возрастом, и опытом. Даже с волей Кронпринца за спиной неоспоримо: я — аномалия как в административном аппарате, так и в политических кругах.
Я мог бы смести тех, кто поднимает шум, с помощью проверок, но это ограничено лишь подконтрольным мне Департаментом инспекции. Если бы я разбирался с чиновниками других ведомств только за то, что они злословят обо мне, я был бы просто психопатом.
Поэтому я обязан показывать только свою лучшую сторону. Будь я «пушкой без тормозов», живущей ради собственного удовольствия, Кронпринц давно бы меня избил и вышвырнул. Кронпринцу нужна охотничья собака, преследующая цель по его указке, а не бешеная псина, лающая на каждого встречного.
…Кстати, о птичках: все эти неприятности из-за Кронпринца.
«Этот ублюдок».
Парень, который ни разу не помог в жизни. Впрочем, ничего удивительного.
— Мне неловко принимать столь высокую заботу от Директора Департамента инспекции. Я обязательно пришлю щедрый поздравительный подарок.
И как только один дворянин завуалированно принял просьбу, что была незаметно озвучена, всплыло ключевое слово, способное резко изменить атмосферу.
— Благодарю за добрые слова. Могу ли я на них рассчитывать?
— Разумеется. Я пришлю достаточно, чтобы удовлетворить вас, даже если придется делать это неоднократно.
Как только эти слова смолкли, взгляды стремительно скрестились на моем кольце. Обладай взгляды физической силой, моя рука бы уже исчезла.
«Начинается».
Я едва не выдал горькую усмешку, чувствуя эти тяжелые взоры. Дворяне, обменивавшиеся любезностями в попытке прощупать почву, теперь пошли в атаку всерьез.
С позиции пожилых дворян, имеющих титулы, «женитьба благородного юноши гораздо моложе их самих» — тема неловкая для того, чтобы поднимать её первым. Но когда другой дворянин упоминает об этом? Тогда святое дело — с жаром присоединиться.
— Директор Департамента инспекции тоже в том возрасте, когда пора искать пару. Это благословение для Империи.
— И впрямь. Подумать только, что избранница — сокровище семьи Валенти.
Губы Железнокровного герцога дернулись от слов, которые заставили бы любого густо покраснеть от смущения.
Другие могли этого не заметить или притворились, но я-то видел… этот старик втайне ликует при упоминании, что Маргета — его сокровище.
— Ваша Светлость, поздравляю. Где еще можно найти такого зятя, как Директор Департамента инспекции?
На это своевременное поздравление Железнокровный герцог ответил ворчливо:
— Поздравлять надо этого парня. Где еще он найдет такую жену, как Мар?
— Ха-ха, истинная правда. Я проявил близорукость.
Окружающие дворяне рассмеялись, соглашаясь с этими словами, пронизанными любовью к дочери. Железнокровный герцог славится любовью к семье и особенно к младшенькой, так что такая реакция была ожидаема. Поведи он себя иначе, поздравлявший дворянин бы оторопел.
Важно то, что я не стал отрицать, когда меня назвали зятем. Теперь я официально стал частью семьи Баренти, признанный Железнокровным герцогом.
— Я чувствую то же самое. Она слишком хорошая жена для меня.
Стоило мне добавить комментарий, как я увидел, что уголки рта Железнокровного герцога взлетели еще выше.
— Встретив шестерых таких людей, я не могу выразить словами, насколько я счастлив.
Несмотря на мои провокационные слова, улыбка Железнокровного герцога осталась неизменной.
Какое облегчение. Кажется, он не против того, что у меня на самом деле будет несколько жен. Он кажется бесконечно милосердным, пока положение Маргеты как первой жены гарантировано.
Что ж, логично. У него самого несколько жен, было бы слишком сурово требовать строгости только от меня.
— Я рад это слышать.
И при этом его предельно естественном ответе моё тело оцепенело.
— Хе-хе, но знай вот что. Пусть я для тебя всего лишь одна из шести, ты для меня — единственный.
С очень знакомым голосом толпа справа от меня начала расступаться.
Сотворять чудо подобно Моисею одним своим присутствием — ожидаемо от герцога.
— Мой дорогой. Как ты поживаешь?
В тот миг, когда я увидел улыбающегося Герцога Сокрушителя Демонов, мои губы предательски дрогнули.
Что будет, если я назову её Беатрис прямо здесь…?
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    Я оказался перед дилеммой. Я не был уверен, правильно ли называть её Герцогом Сокрушителем Демонов или же просто Беатрис.
Если брать в расчет сословные предрассудки знати, спокойствие светских кругов и достоинство Герцога Сокрушителя Демонов, первый вариант был бы верным. Но учитывая счастье самой Беатрис и наши отношения как помолвленной пары, правильным казался второй. Любой выбор неизбежно влек за собой последствия. Это была невероятно сложная задача.
— Дорогой?
«Ах».
Только услышав голос герцога, я осознал свою ошибку. Она обратилась ко мне первой, а я даже не ответил — это элементарная грубость, невзирая на социальный статус.
Более того, в глазах Герцога Сокрушителя Демонов после моего молчания поселилась едва заметная тревога. Она была настолько тонкой, что её нельзя было заметить, не присмотревшись вплотную, но сам факт того, что она заволновалась, уже стал проблемой.
Если бы я назвал её Герцогом Сокрушителем Демонов сразу после приветствия, это не стало бы большой бедой. Она могла бы немного расстроиться, но поняла бы, что я соблюдаю дистанцию из-за множества посторонних глаз. Но если я медлю достаточно долго, чтобы вызвать у неё тревогу, а затем использую официальный титул, Беатрис, скорее всего, будет глубоко уязвлена.
В частности, она может превратно истолковать это как: «Возможно, он не хочет афишировать наши отношения перед другими?», и в итоге в её сердце останется шрам.
«Это весьма вероятно».
Я могу считать такие опасения глупыми, но нельзя проявлять беспечность. Самооценка Герцога Сокрушителя Демонов и так пробила дно после того инцидента с эликсиром. Мне нужно обращаться с ней так же бережно, как с хрупким печеньем, которое боишься раскрошить при распаковке.
— Да, всё в порядке, Беатрис.
Пусть и с опозданием, но я ответил с улыбкой. Использование официального стиля речи вместо небрежного тона было моим последним оплотом здравомыслия.
Обращение по имени еще можно защитить. Выглядело бы слишком нелепо называть «Вашей Светлостью» человека, с которым вы обменялись кольцами. С другой стороны, для юнца, который младше её на добрую сотню лет, было бы форменным безумием фамильярничать с такой величественной особой. Возможно, после многих лет брака это и станет допустимым, но сейчас на людях это неуместно.
Так что подобный уровень кажется подходящим. Использовать имя, сохраняя при этом подобающий этикет. Я должен придерживаться этой грани, пока вокруг столько свидетелей. Тогда и Герцог Сокрушитель Демонов, и благородные мужи сочтут это приемлемым.
...Или я просто так думал.
— Я… я р-рада… это слышать.
Когда я назвал её по имени, Герцог Сокрушитель Демонов мгновенно отбросила тень тревоги; её ушки затрепетали, а сама она не знала, как реагировать. Её лицо залил застенчивый румянец — любому наблюдателю она сейчас казалась просто влюбленной женщиной.
Постойте, к чему такая реакция? Я всего лишь назвал её по имени, не переходя на «ты». Неужели для неё имя важнее, чем форма речи?
«……»
И рядом со мной я физически ощутил немой шок Железнокровного герцога. Он казался слишком ошеломленным даже для того, чтобы выдавить из себя сухой смешок или вздохнуть.
Разумеется, другие дворяне были в том же состоянии. Окружающее пространство, прежде гудевшее от приветствий и просьб, впервые погрузилось в мертвую тишину.
«Черт».
Я просчитался. Я полагал, что обращение по имени станет сюрпризом, но останется в рамках допустимого, однако даже её имя было для аристократов запретной территорией. Она что, Волан-де-Морт? Ну, она хотя бы тоже маг.
Нет, пожалуй, это естественно. В глазах окружающих она — существо, правившее как герцог почти столетие, живая история, служившая нескольким императорам. Они, вероятно, и помыслить не могли, что кто-то посмеет назвать такую личность по имени.
Это катастрофа. Если такова их реакция на имя, что случится, если я заговорю с ней непринужденно? Оставив в стороне смущение самой Беатрис — дворяне могут коллективно скончаться от инфаркта.
— …Похоже, у вас особенные отношения. Ваша Светлость, позвольте заранее поздравить вас с грядущим бракосочетанием.
В конце концов, один из оцепенелых дворян обрел дар речи. Как бы они ни были сбиты с толку, светская учтивость — это инстинкт аристократа.
— И впрямь. Я опасался, что между Вашей Светлостью и Директором Департамента инспекции возникнет множество препятствий, но, похоже, мои тревоги были напрасными.
— Разница в расах — дело нешуточное. Но раз вы преодолели эту преграду, ваши чувства наверняка крепче, чем у большинства пар, не так ли?
Стоило кому-то взять инициативу, как заговорили все остальные.
Я выдавил ответную улыбку в этой атмосфере, наполненной поздравлениями и лестью. Хотя имя «Беатрис» четко врезалось в память каждому присутствующему, никто его не упоминал. Похоже, они достигли негласного соглашения — просто проигнорировать этот момент.
И я отвел взгляд от всё еще трепещущих ушек Герцога Сокрушителя Демонов. Все отчаянно избегали смотреть на неё, словно верили, что за один лишь взгляд их ждет эшафот.
«Это весьма вероятно».
Я могу считать такие домыслы нелепыми, но нельзя быть неосторожным. В конце концов, самооценка Герцога Сокрушителя Демонов и так пострадала. Разве у неё нет в этом опыта? Мне нужно обращаться с ней так же нежно и бережно, как с хрупким печеньем.
— Беатрис, я планировал поприветствовать других родственников. Не желаете ли присоединиться?
Я заговорил предельно осторожно в этой странной и неловкой ситуации. Если так пойдет и дальше, этот эпизод станет позорной страницей в истории Герцога Сокрушителя Демонов, а дворяне дойдут до того, что начнут притворяться: «Я на самом деле слеп, сэр!».
— Да, пойдем вместе. Когда еще мы соберемся все вместе, если не сейчас?
Железнокровный герцог, хранивший молчание, поддержал мои слова. Хотя в его взгляде всё еще читалось замешательство, язык его не подвел.
Теперь, когда у Маргеты будет тот же муж, что и у Герцога Сокрушителя Демонов, Железнокровный герцог никогда не сможет дистанцироваться от неё. Похоже, он рассудил: раз уж их невозможно разделить, лучше держаться в кругу семьи, а не среди чужих дворян.
— Звучит неплохо. Я бы тоже хотела поприветствовать их.
К счастью, Герцог Сокрушитель Демонов согласно кивнула без лишних возражений.
Да, лучше оставаться в кругу родни. Это предпочтительнее, чем привлекать внимание всей знати.
Сказать, что это «лучше» — значит лишь избежать худшего. Это нельзя назвать идеальным решением. В лучшем случае — это меньшее из зол.
— Здесь много людей, которых я вижу впервые. Рада со всеми познакомиться.
В результате родственники (из трех семейств), до этого мирно беседовавшие, разом умолкли при появлении этой социальной угрозы, этого инвазивного вида.
Герцог Сокрушитель Демонов редко покидает свою башню, за исключением новогодних церемоний. Но даже тогда она лишь мельком показывается на день и исчезает. Следовательно, подавляющее большинство людей никогда не видели её лица, не говоря уже о том, чтобы беседовать с ней.
Видеть такого редкого герцога вблизи — уже испытание для сердца, но услышать, как она приветствует их первой в официальном стиле? Не было бы ничего странного, если бы они рухнули в обморок со слезами на глазах.
— Ваша Светлость, пожалуйста, говорите непринужденно.
Граф Планвель, первым вернувший самообладание, сделал крайне разумное замечание, но...
— Как я могу так поступить с людьми, которые через одно рукопожатие стали мне семьей?
Герцог Сокрушитель Демонов ответила с кроткой улыбкой, заставив их замолчать с еще более растерянным видом.
Ну, в широком смысле их можно назвать семьей, но разве она не на порядок старше всех остальных в этой группе? Кажется, она могла бы перейти на «ты», если бы захотела.
Конечно, ни у кого не хватило смелости заявить герцогу Сокрушителю Демонов, что она может фамильярничать, так как является здесь самой старшей.
— Ты, должно быть, Луиза.
Именно Герцог Сокрушитель Демонов нарушила неловкое молчание. Она подошла к Луизе, которая была совершенно подавлена обликом герцога, и заговорила теплым тоном.
— Д-да! Я — Луиза Наёрд из баронства Наёрд!
Излишне говорить, что никто не может отвечать спокойно, когда герцог говорит так радушно. Хотя Луиза прекрасно ладит с принцами, Кронпринцем и будущим святым — это лишь потому, что они сами по себе личности незаурядные.
Так или иначе, в ответ на этот энергичный рапорт Герцог Сокрушитель Демонов нежно коснулась щеки Луизы.
— Ты выросла красавицей. Я переживала, когда видела тебя прежде, ты казалась такой слабой.
Это заявление вызвало очередной ропот. Казалось бы, эти двое должны были встретиться впервые. Однако слова Герцога Сокрушителя Демонов наводили на мысль, что они знакомы, причем довольно давно.
Родители Луизы, в частности, отреагировали особенно бурно. Мысли путались от осознания того, что их единственная дочь знакома с герцогом — что вообще произошло в прошлом?
— Гм, Ваша Светлость. Позвольте спросить, мы встречались раньше…?
Это не означало, что сама Луиза сохраняла спокойствие. Она наверняка лихорадочно рылась в памяти, гадая, видела ли она когда-то Герцога Сокрушителя Демонов издалека.
К сожалению, это бесполезно. Луиза действительно знакома с Беатрис, но никогда не видела её истинного облика.
— Разумеется, мы встречались. Хотя в таком виде — впервые.
С этими словами волосы герцога, что были достаточно длинны, чтобы волочиться по полу, начали постепенно укорачиваться. Чисто-белые пряди сменились лазурью, а заостренные уши, выдававшие эльфийскую кровь, превратились в человеческие — чудесное зрелище.
Глаза Луизы расширились при виде этой трансформации.
— У-учитель…?
— Хе-хе, верно. Приятно видеть свою ученицу спустя девять лет.
Герцог Сокрушитель Демонов погладила ошеломленную Луизу по голове и бросила в мою сторону мимолетную улыбку.
«В этом не было необходимости».
Внезапное раскрытие их отношений учителя и ученицы. Но я понял, зачем она это сделала, и слегка склонил голову в знак признательности.
Честно говоря, среди тех, кто обменялся со мной кольцами, у Луизы самый низкий статус. Нет нужды упоминать Маргету и Беатрис из герцогских домов, да и Начальник Первого отдела — из семьи маркиза. Даже Ирина — леди из графства Йорун, одной из ключевых фигур во фракции Золотого герцога, а Начальник Четвертого отдела с титулом рыцаря является серьезной силой в Минспецдел. Это люди, с которыми нельзя не считаться.
На их фоне Луиза — всего лишь барышня из захолустного баронства. Хотя она и станет наследницей титула, она владелица земель, далеких от власти. Но выясняется, что дочь обычного провинциального дворянина — единственная ученица герцога Сокрушителя Демонов? Внезапно всё это начало попахивать сюжетом легкого романа, но такова была реальность.
— Учитель и ученица, влюбившиеся в одного человека — какая интересная судьба.
Я молча опустил взгляд от этого внезапного удара в спину.
Если подавать это так, я выгляжу как безумный бабник.
......
Я устал. Его Величество внезапно передал мне часть своих обязанностей под конец года, а теперь приказал явиться на новогоднюю церемонию. Я готов смириться с работой, но мог бы он хотя бы предупреждать заранее.
Впрочем, я могу это вытерпеть. Перед моими глазами разворачивается забавное зрелище.
— Похоже, скоро в империи намечается великое торжество.
При этих словах взгляды имперских графов обратились туда же, куда смотрел я.
— Истинно так. Раз у Директора Департамента инспекции столько партнерш, это поистине радостное событие.
— Ха-ха, я и не ожидал, что легенда о Золотом герцоге повторится вновь.
Имперские графы, осознав ситуацию, с улыбками вставили свои комментарии. Пустяк, а мне стало еще приятнее.
Раньше меня бы это не так забавило. Когда Директор Департамента инспекции рассуждал о групповой свадьбе и о том, что все будут первыми женами, я всерьез думал, что он спятил. К счастью, он пришел в себя и заявил, что ему стыдно за те слова — какая удача.
Я благодарен министру финансов за предоставление столь важной информации. Министр финансов поистине преданный человек.
— Граф. Не пора ли и вам подойти туда?
Погруженный в мысли об этой трогательной преданности, я обратил внимание на графа Тейлглехена.
Имперские графы обступили меня после того, как Его Величество покинул свое место. Разумеется, граф Тейлглехен, один из имперских графов, тоже был подле меня.
— Всё в порядке, Ваше Высочество. Новогодняя церемония еще долгая.
Граф Тейлглехен спокойно покачал головой, отклоняя мое предложение, приведя разумный довод о том, что возможностей для встречи будет еще предостаточно.
Но неужели мне это лишь кажется? На бесстрастном лице графа я увидел непоколебимую решимость никогда, ни при каких обстоятельствах не подходить туда.
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    Я поставил на это свою отставку. В этот период новогодних приемов я стану живой изгородью вокруг своей родни. Я превращусь в настоящий человеческий тотем, объединяющий семьи моих невест.
Я категорически не стану контактировать ни с кем из дворян, не входящих в круг моих родственников. В то же время я обязан удержать саму родню от общения с прочей знатью. Это жизненно необходимо, чтобы сохранить те жалкие крохи мира и благополучия, что у меня остались.
«Жжет».
Если я не сдержу эту клятву, всё не ограничится одними лишь взглядами, сверлящими мне затылок, как сейчас. Мои барабанные перепонки наверняка лопнут под натиском лавины вопросов.
Мне немного страшно оглядываться. Я парень закаленный и могу выдержать пару ударов, но получить десятки зуботычин в солнечное сплетение за короткий срок — это выше человеческих сил.
Такова ситуация на данный момент. Это первое официальное мероприятие, которое я посещаю после того, как обрел пару, хотя раньше я считался эталонным холостяком высшего света. Теперь же у меня шесть партнерш, две из которых из герцогских семей, а одна и вовсе сама является герцогом. Даже Мудрец, безразличный к мирской суете, разразился бы овациями. Этого хватило, чтобы меня буквально расстреливали взглядами.
Все же я мог бы это вытерпеть, если бы всё на том и закончилось. Несмотря на весь шум, браки среди знати — дело ожидаемое. Дворяне поражены тем, что Герцог Сокрушитель Демонов выходит за такого юнца, как я, а не самим фактом замужества. Это привлекает массу внимания, но не считается чем-то невозможным.
— Эта юная леди — ученица Его Светлости?
— Поразительно. Его Светлость порой дает советы, но никогда не брал официальных учеников.
— Истинно так. Даже бывшие заместители Мастера Башни не удостаивались ее наставлений, что уж говорить об остальных.
Однако появление ученицы Герцога Сокрушителя Демонов — совсем иной коленкор, нежели брак. Как ни крути, это событие из разряда невозможных. Бурная реакция знати на слова герцога лишь подтверждает это.
Герцог Сокрушитель Демонов никогда не брала учеников, несмотря на мольбы бесчисленных великих магов. И теперь у нее есть преемница? Эта новость заставит лишиться чувств не только магов империи, но и чародеев за рубежом.
Благодаря этому дворяне, до того державшиеся на расстоянии, начали приходить в движение. Это естественно, учитывая, какой вес в политическом мире имеет титул «ученица Герцога Сокрушителя Демонов». И не просто какая-то ученица, а единственная. Это дает еще больше власти.
— Мы не имели чести встречаться прежде, но теперь мы семья.
— Ах, ну, я...
— Приходи в Магическую башню, как выкроишь время. Я обучу тебя всему как следует, раз уж я твой мастер.
Тем временем Герцог Сокрушитель Демонов нежно погладила Луизу по голове. Поразительно, как это брошенное вскользь замечание в реальном времени погружает дворян в состояние полного транса.
Разумеется, я не стал ее останавливать. Хотя Луиза и обрела невероятный титул «единственной ученицы Герцога Сокрушителя Демонов» и привлекла избыточное внимание знати, учитывая её изначальное положение, это стоит перенести. Разве это не лучше, чем если бы её считали «ниже» остальных партнерш?
— Поздравляю, Луиза. Перед нами будущий великий маг нового поколения.
Я улыбнулся растерянной Луизе. Сейчас она наверняка в полнейшем замешательстве. Поэтому мне стоит хотя бы подсказать ей, как реагировать.
— С-спасибо!
Собравшись с духом после моих слов, Луиза поспешно склонила голову перед герцогом, выражая благодарность. Таким образом, отношения Герцога Сокрушителя Демонов и Луизы перешли из неофициальных девятилетней давности в официальный статус мастера и ученицы.
Поистине радостное событие...
— Всё это я объяснил Начальнику Первого отдела, которая присоединилась к нам позже.
— Так вот почему я тоже здесь?
— Да. Тебе всё равно больше некуда идти.
— Твоя правда.
Я небрежно добавил, глядя на кивающую Начальника Первого отдела:
— Если тебе не нравится, можешь гулять сама по себе. Но готовься, что тебя будут ловить на каждом третьем шагу.
— Угх, я больше этого не вынесу.
Я хмыкнул, видя, как Начальник Первого отдела вздрогнула, будто от чего-то ужасного. Глядя на маркиза Ионесса, который со смущенной улыбкой слушал объяснения Железнокровного герцога, стало ясно — он действительно натерпелся.
В отличие от остальной родни, собравшейся раньше, семья маркиза Масало была предоставлена сама себе, так как у них были дела с другими маркизскими домами. И за это «преступление» в виде отделения от группы на них набросились все кому не лень; они поняли причину, лишь воссоединившись с нами. Для маркиза и Начальника Первого отдела, страдавших в неведении, это было настоящим ударом.
— Просто держись рядом. Не блуждай где попало.
Когда я похлопал по плечу Начальника Первого отдела, пострадавшую без вины, она надулась и проворчала:
— У нас есть коммуникационные артефакты, мог бы сказать и раньше...
— Прости. Я забыл.
Стоило мне произнести это и приобнять Начальника Первого отдела за талию, как её выпяченная губа вернулась на место, и она тихонько рассмеялась.
По правде говоря, узнай она всё заранее, это мало бы что изменило, но разве не лучше знать, во что вляпываешься? Моя ошибка, что не предупредил её вовремя.
— Ну, в этот раз я тебя так и быть прощаю! Будь благодарен!
— Спасибо. Как и ожидалось, у нашей Эржебет широкая душа.
К счастью, Начальник Первого отдела сменила гнев на милость после моего искреннего извинения.
Искренность — действительно лучшее оружие. И она становится непобедимой, если добавить немного физической близости.
......
Поддержание дружеских связей между семьями имперских графов крайне важно. Будучи прямыми вассалами Его Величества Императора, имперские графы отличаются от обычных дворян. Изначально они задумывались как щиты и мечи для защиты власти монарха и как средство подавления остальной знати.
Из-за этого сурового происхождения имперским графам по-прежнему трудно свободно взаимодействовать с другими семьями, что делает отношения внутри своего круга еще более значимыми. Если имперские графы не ладят друг с другом, они превращаются в изгоев.
Поэтому нет ничего странного в том, что пока главы семей находятся при Его Высочестве Кронпринце, их жены собрались отдельно.
— Я всегда вам завидовала, мадам. Будь мой сын хоть наполовину таким, как Директор Департамента инспекции, я бы не знала горя.
— Вы льстите мне, мадам.
— Лесть? Лишняя скромность становится ядом.
— Истинно так. Мой ребенок только начал помогать в управлении владений, и боже, сколько от него жалоб.
Неизбежно, что когда собираются матери, у которых есть дети, разговоры заходят о наследниках. И такова судьба — всегда упоминается самый успешный ребенок среди сверстников.
Я чувствую гордость. Всякий раз, когда эти леди, которым не на что жаловаться, смотрят на меня с оттенком зависти и легкой ревности; когда из их улыбающихся уст звучит похвала Карлу, я ощущаю неописуемую радость.
Да, он ребенок, которым стоит гордиться. С такой непутевой матерью, в обстановке без должной любви и внимания, он вырос блистательным человеком. Он стал мужчиной, который не уступит ни одному сверстнику из знати, даже титулованному.
— Хе-хе, неужели?
Несмотря на похвалы дам, я лишь улыбалась. Воспитай я Карла как следует, я могла бы тонко намекнуть на свои успехи в образовании. Я бы наслаждалась вниманием дам.
Но как я могла? Позволит ли мне совесть заявлять права на путь ребенка, который рос сам по себе? Так что я могла только улыбаться.
— Но мадам. Ничего, что вы не идете к ним?
Пока мы продолжали долгую беседу о детях, после слов одной леди взгляды вновь обратились ко мне.
Вопрос прозвучал внезапно, но все понимали подтекст. Она спрашивала, нормально ли мне быть здесь, пока Карл находится со своими партнершами и родней невест.
— Да. У Карла почти не было времени на отдых из-за учебы в академии. К тому же у него не было шанса увидеться со своими избранницами в столице. Я хочу, чтобы сейчас они провели время в тесном кругу.
— Ох, мадам, вы так понимающи.
Услышав этот ответ, дама не стала расспрашивать дальше. Вероятно, вопрос был задан из простого любопытства, а не из желания прогнать меня.
Я снова улыбнулась ей и украдкой взглянула в сторону Карла.
«…Тесный круг».
По правде говоря, я хочу пойти. Я тоже хочу быть частью этого круга вместе с Вильгельмом. Я хочу поприветствовать избранниц Карла — тех, кто станет моими невестками. Я хочу растопить лед в общении с семьями, которые станут нашими сватами.
И все же я сдерживалась. Из-за того, что Карл сказал перед новогодним приемом.
[- Скорее всего, до второго дня будет твориться полный хаос. Было бы утомительно обмениваться приветствиями в такой обстановке, так что не встретиться ли нам, когда всё утихнет?]
Как я могла отказать, когда Карл просил об этом напрямую? К тому же он был прав, так что я согласилась.
В любом случае Вильгельм не может уйти в начале новогоднего приема из-за собрания имперских графов. Было бы странно встречать сватов без главы семьи. Так что, как и сказал Карл, правильнее дождаться момента, когда всё успокоится и Вильгельм освободится от обязанностей.
[- Нам нужно всё тщательно спланировать, но внезапно всё обернулось вот так. Я переживаю, не утомлю ли я вас двоих лишний раз...]
- Всё в порядке. Кто не захочет увидеть свою невестку?
И видя, как Карл улыбается со смущенным видом, я не могла противиться.
Сын, который сам проявляет инициативу и знакомит со своими партнершами. Сын, который волнуется, не устанут ли родители от перегруженного графика. Как мне не быть счастливой? Как я могла отказать?
[- Спасибо. Я заранее переговорю со всеми сватами.]
- Конечно. Делай как знаешь.
[- К тому же я навещу тебя отдельно после новогоднего приема. Многие хотят пообедать с тобой, мама, в том числе и Мар.]
После завершения связи я еще долго улыбалась, поглаживая коммуникационный артефакт. Я была счастлива, ведь наш разговор с Калом был похож на беседу обычных матери и сына. Я была так рада, что мы смогли так поговорить.
«Еще всего несколько дней».
Я взяла себя в руки, вспоминая те чувства.
Да, потерпим еще несколько дней. Как и сказал Карл, всё успокоится через два дня, максимум — через три.
И спустя три дня, когда суматоха уже должна была улечься, пришла весть, что Его Величество Император пригласил Карла на обед.
— ...
«Еще один день».
Я положила дрожащую руку на грудь и сделала медленный, глубокий вдох.
Если я не успокоюсь, мне кажется, что семя измены пустит глубокие корни в моем сердце.


    Жених года в столице Империи (4)

    Мама, как ты? Твой пламенный сын совершил великий акт неблагодарности, пропустив семейную встречу. Ты наверняка была в восторге, узнав, что твой наследник, отплясывавший чечетку на самом краю брачного возраста, наконец-то женится. Прости, что разочаровал тебя таким изощренным способом.
Но чем больше я об этом думаю, тем меньше в этом моей вины.
— Сегодня шеф-повар особенно постарался. Интересно, придется ли это вам по вкусу.
— Для меня это несказанная честь, Ваше Величество.
Когда тебя приглашает на обед личность, стоящая настолько выше тебя, разве можно отказаться?
Очевидно, что приглашение императора не терпит отговорок. Разве что у вас заранее назначена встреча с Папой Римским, но у кого бы она была? Из-за этого мне пришлось нестись на императорский зов аки псу, забыв про всякие семейные посиделки.
— Чувствуйте себя непринужденно. Эта встреча устроена, дабы отметить заслуги Директора Департамента инспекции.
Так или иначе, пока я сидел в три погибели, ошарашенный внезапным приглашением императора, государь взмахнул рукой и произнес эти слова. «Непринужденно», говорит он. Да разве можно быть непринужденным в такой ситуации?
Разумеется, когда император велит расслабиться, ты обязан улыбаться, даже в пекле преисподней. Да, я чувствую себя здесь как дома, а еда — точь-в-точь мамины разносолы... Мне настолько комфортно, что я вот-вот вознесусь в рай...
— Слушаюсь, Ваше Величество. Я так и сделаю.
На мой едва не слезный ответ император кивнул и отломил кусок хлеба. Следуя его примеру, я, а также Кронпринц и Кронпринцесса, тоже присутствовавшие здесь, приступили к трапезе.
Такое чувство, что я сейчас подавлюсь. Если тут и есть утешение, то лишь в том, что этот обед — действительно награда за мои труды. Будь это допрос или раздача указаний, я бы, скорее всего, умер прямо здесь, а не просто подавился.
«Почему нельзя было просто дать денег?»
Пока я молча жевал салат, в голове мелькнула мысль, которую ни в коем случае нельзя озвучивать. Для признания заслуг не нужен такой обед — блестящих золотых монет было бы вполне достаточно. Хотелось бы, чтобы эти высокопоставленные лица это когда-нибудь осознали.
С точки зрения дворянина, обед с императором — это достижение, которое стоит вписать в резюме тридцатым шрифтом, но ведь одного раза достаточно, верно? Когда тебя таскают на подобные мероприятия раз за разом — это уже какая-то тоскливая повинность.
— Господин директор. Не испытываете ли вы каких-либо неудобств в связи с академической жизнью?
«Черт».
Я поспешно проглотил салат, услышав внезапный вопрос. «Будьте непринужденны», говорил он. С каких это пор разговоры о работе во время еды считаются отдыхом?
Впрочем, возможно, с позиции императора-трудоголика подобная беседа даже не считается работой? Это звучит вполне правдоподобно.
— Покуда милость Вашего Величества простирается над академией, о каких неудобствах может идти речь?
— Я прекрасно осведомлен о нелегком труде Директора Департамента инспекции. С учетом того, что там пребывают Третий принц и столь почетные гости, вряд ли обстановку можно назвать спокойной.
На мгновение слова «Если вы в курсе, так переведите меня куда-нибудь еще» застыли на кончике моего языка, но я их сдержал.
— Особенно меня беспокоят наши знатные гости. Должно быть, жизнь в империи им в новинку, и я переживаю, как бы они не забрели куда не следует в одиночку.
— Прошу вас, не беспокойтесь. Я прослежу, чтобы их принимали с величайшей заботой.
— Твои слова меня успокаивают. Присматривай за гостями со всем усердием вместе с Третьим принцем.
— Слушаюсь, Ваше Величество.
После этих слов император снова замолчал. На поверхности всё звучало так, будто радушный хозяин печется о гостях, но...
«Ничего не меняется».
Его слова были пропитаны хронической болезнью правителей: подозрительностью.
«Жизнь им в новинку, вдруг забредут в одиночку»? Разве это не прямая указка на то, что он боится, как бы королевские особы не вынюхали имперские секреты? Мало того, что с ними, как с принцами и принцессами, и так хлопот не оберешься, так они еще и находятся в империи на законных основаниях — как студенты.
Так что он косвенно велел мне, находящемуся в академии, не спускать с них глаз. Так было раньше, так будет и впредь.
«Наверное, это нормально».
Мне стало его немного жаль. По правде говоря, несмотря на всю паранойю, для политика это вполне здравое предположение. Если иностранная королевская особа внезапно зачисляется в Императорскую академию, разве кто-то среагировал бы иначе?
Но он ошибается. Этим людям нет дела до великих свершений или государственных тайн — они просто казуальные игроки, наслаждающиеся процессом. Если у императора и есть ошибка, то лишь в том, что он смотрит на ненормальных людей через призму нормального человека, пытаясь рационально понять эксцентриков, чей разум за гранью его понимания.
Конечно, я не собираюсь говорить правду. Если я заявлю императору: «Их интересует только романтика, а так как их всех отшили, они теперь просто тусуются вместе», мне голову проломят. Он наверняка заподозрит, что я взял взятку, раз так лестно о них отзываюсь. Честно говоря, на его месте я бы подумал так же.
Да, мне стоит просто помалкивать. Досадно, что император тешит себя бессмысленными подозрениями, но на фоне всего этого — разве он не велел мне присматривать за гостями вместе с Аинтером? После новогоднего обращения император вновь признал Аинтера полноправным членом императорской семьи, так что стоит воспринимать это в позитивном ключе.
— О-хо-хо, император доверяет господину директору.
Как раз когда я осторожно резал стейк, на сей раз подала голос Кронпринцесса.
В отличие от прежних встреч, сердце уже не вылетало из груди. Кронпринцесса славится тем, что тщательно избегает политических заявлений и крайне редко вмешивается в официальные дела. Среди всех собравшихся Кронпринцесса — самый мягкий и удобный собеседник.
— Мое сердце радуется при мысли о том, как расцветет семья Директора Департамента инспекции.
— Вы льстите мне.
Моя рука на миг дрогнула. Слышать прямо в лицо нечто вроде: «С таким количеством любовниц у вас наверняка будет орава детишек» — от такого голова идет кругом.
«Удобный собеседник»... правда...? Нет, так и есть. Определенно. По сравнению с императором и Кронпринцем она — сущий ангел.
— Мы с Кронпринцем тоже стараемся делить любовь, которая не уступит чувствам директора.
Я не нашелся, что ответить Кронпринцессе, которая вещала с ласковой улыбкой. Конечно, то, что у Кронпринца с женой прекрасные отношения — это замечательно, но мне-то зачем это знать?
Заметив мою реакцию, Кронпринцесса улыбнулась еще шире и подняла левую руку.
?...
«Какого черта?»
И как только я увидел её левую руку, а точнее безымянный палец, я почувствовал, как мои зрачки задрожали.
— Я велела изготовить его, едва услышала слухи. Кольцо, символизирующее единство — разве это не истинная романтика?
Голос был нежным, но содержание — чудовищно шокирующим. Там было то, чего быть не должно. На безымянном пальце Кронпринцессы гордо красовалось кольцо.
Разумеется, нет ничего странного в том, что Кронпринцесса прознала про артефакт — она ведь близка с Начальником Первого отдела, да и Герцог Сокрушитель Демонов уже надела такое же. Но копировать его — совсем другое дело.
Дрожащим взглядом я покосился на Кронпринца, который с невозмутимым видом продемонстрировал свою левую руку. Само собой, на руке Кронпринца тоже было кольцо.
«Проклятье».
Мне кажется, я схожу с ума. Неужели я отравил светские круги империи...?
Подавляя желание прикусить язык, я кое-как закончил обед. С середины трапезы я уже даже не понимал, что ем.
— Многие леди уже проявляют интерес. Не говоря уже о молодых дворянках.
— Я... понимаю.
— Похоже, мода на них разразится еще до конца года.
С каждым словом Кронпринцессы моё чувство вины росло. Мой необдуманный поступок нанес неизлечимую рану светскому обществу империи.
Теперь все вокруг будут носить эти парные кольца. Кто сможет противиться моде, которую задают Кронпринцесса и герцоги?
— Говорят, граф Планвель уже вовсю готовится.
— Понимаю.
Когда я высказал свои горькие предчувствия Железнокровному герцогу, ответ пришел еще более желчный.
Один из моих будущих тестей уже подсуетился. Более того, он решился на это, увидев кольцо на мне, так что это действительно моя карма.
— Поздравляю. Редко кому в твои годы удается задавать тренды в высшем свете.
Я не смог и рта раскрыть в ответ на этот сухой комментарий Железнокровного герцога. У меня так кружилась голова, что я не мог разобрать — искренен он или издевается надо мной.
Будь на месте Железнокровного герцога какой-нибудь министр, я бы, не колеблясь, выбрал второе.
— Пойдем. Все уже ждут.
— Слушаюсь, Ваша Светлость.
Железнокровный герцог похлопал меня по спине, пока я стоял как вкопанный, и пошел вперед.
Семейная встреча (в которой участвовали пять семейств), планировавшаяся на сегодня, едва не сорвалась из-за вызова к императору, но, к счастью, прошла под началом Железнокровного герцога, пока я отсутствовал. Раз это был лишь обед, а не торжество на весь день, родители рассудили, что им будет полезно познакомиться заранее.
Благодаря этому, как только аудиенция закончилась, я попал в лапы к Железнокровному герцогу, который меня уже поджидал. Хотя я измотан чередой событий, я всё же избежал участи неблагодарного сына, пропустившего встречу родственников, так что придется терпеть.
— ......
— Ваша Светлость, вы, возможно, хотите что-то сказать…?
Пока мы шли в отдельную залу, арендованную Железнокровным герцогом, я осторожно задал вопрос, почувствовав на себе его сверлящий взгляд. Неужели произошло что-то неприятное?
— Я просто гадал, почему ребенок уродился таким, раз и зять, и мать — такие приличные люди.
Я криво улыбнулся. На этот вопрос мне было нечего возразить. Какая разница, кто приходится оболочкой, если внутри сидит совсем другой человек?
…Да нет, Эрих тоже не то чтобы образец приличия, верно? Если выбирать между «бойким» и «приличным», он определенно относится к первым.
«В кого же он такой пошел?»
Судя по тому, что он унаследовал черные волосы рода Красиус и голубые глаза матери, кровь сильна, но характер не похож ни на чьей. Неужели при передаче генов произошел какой-то сбой в доставке?
Впрочем, будь Эрих таким же нелюдимым и молчаливым, в семье было бы слишком тоскливо. Пожалуй, этот сбой был к лучшему.
— И разве я не велел тебе называть меня тестем в частной обстановке?
Железнокровный герцог ворчливо обратился ко мне, пока я предавался своим мыслям.
А ведь точно. Я всё никак не привыкну к этому титулу, поэтому продолжаю называть его «Ваша Светлость».
— Прошу прощения, тесть.
— То-то же.
Фыркнув, Железнокровный герцог пошел дальше, не проронив больше ни слова.
......
Встреча семейств, которая была под угрозой срыва из-за того, что Карл был вызван Его Величеством Императором. К счастью, она состоялась без промедлений под руководством Железнокровного герцога.
Когда в отдельном покое, подготовленном герцогом, собрались все, я почувствовала, как радость наполняет мою грудь. Казалось, я в одно мгновение обрела всё то счастье, которым не могла насладиться до сих пор.
«Возлюбленные Карла».
Передо мной стояли дети… и одна взрослая леди, которые приветствовали меня с кроткими улыбками или нервным трепетом. Это те узы, которые будут идти рука об руку с тем ребенком, который всегда был одинок.
«Сваты».
Люди обменивались рукопожатиями с Вильгельмом и склоняли головы передо мной, знакомясь. Это те связи, которые станут новой семьей для ребенка, так и не познавшего в полной мере материнской любви.
Я счастлива. Так счастлива. Что Карл обрел такие узы, что я могу обменяться приветствиями с этими драгоценными людьми.
Однако...
«Их много».
Слишком много. Я никак не ожидала встретить пять невесток и четыре пары сватов в одном месте.
Более того, оказывается, есть еще шестая невестка. Она не смогла присутствовать на новогоднем приеме, так как несет службу в Минспецдел.
«…Лишь бы он был счастлив».
Пусть ситуация и казалась слегка причудливой, я быстро отогнала эти мысли.
Да, покуда Карл счастлив — это всё, что имеет значение. Если Карл того пожелает, я приму любое их количество с улыбкой.
«Шесть — не проблема».
В конце концов, Золотой герцог встретил в два раза больше — двенадцать. Шесть — это даже скромно, не так ли?
Конечно, я намеренно старалась не вспоминать о том, что Золотой герцог обретал их постепенно, а не заводил отношения со всеми разом.
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    Чувство неловкости не покидает. Словно я надел одежду, которая мне совсем не по размеру.
Теплая атмосфера, сваты с улыбками на лицах тянут руку для рукопожатия, будущие невестки склоняются в приветствии. Всё это кажется мне чужим. Это идет вразрез со всем моим здравым смыслом.
«Неужели именно так выглядит норма?»
Я рассеянно уставился на свою ладонь после рукопожатия с бароном Артини. Возможно, такая обстановка и есть норма. Вполне обыденное явление, которого ни я, ни моя жена никогда не знали.
Когда я был лишь наследником, я шел наперекор воле отца, связав жизнь с любимой женщиной. После я игнорировал его требования заключить союзы с другими домами, храня верность единственной спутнице. Вот почему отец вел себя так жестко на встречах с семьей Айрас, а позже холодно относился к нам как к паре.
Он и без того был человеком ледяным.
«Нет нужды передавать это дальше».
К счастью, нынешняя встреча и узы, которые сплел Карл, разительно отличаются от наших.
Я никогда не принуждал Карла к браку. Не обременял его ожиданиями или обязательствами. Поэтому Карл привел ту, кого сам выбрал, и в отличие от времен моего отца, мы можем праздновать искренне.
И вот результат. Встреча семей может казаться немного натянутой, но она гармонична. Невестка ластится к свекру и свекрови, не дрожа от страха. Нечто совершенно естественное, чего мы с женой были лишены.
«Это к лучшему».
Я поднес к губам бокал вина в левой руке. Оставалось немного, так что я осушил его до дна.
Да, это удача. Я рад, что не передал свое несчастье Карлу по наследству. Рад, что не причинил невесткам ту же боль, что довелось пережить моей жене. Так что я с радостью стерплю нынешнюю неловкость. Если одежда не по размеру — я буду носить её, пока не разносится.
— Отец. Позвольте мне подлить вам?
Но как ни крути, эту неловкость, кажется, невозможно преодолеть.
— …Да. Благодарю, Ваша Светлость.
— О-хо-хо, пожалуйста, говорите непринужденно. Какой тесть будет соблюдать формальности с невесткой?
Герцог Сокрушитель Демонов кротко улыбается, подливая мне вина. Я едва не издал сухой смешок при виде этого смиренного облика.
«Отец, говорит она».
Герцог Сокрушитель Демонов формально права. Обращение «Отец» от невестки и переход свекра на «ты» — это абсолютно логично.
И всё же, как ни посмотри, это неправильно. Даже мои отец и дед относились к Герцогу Сокрушителю Демонов с величайшим почтением, а я должен видеть в ней невестку? Где здесь смысл? Встреться мы как сваты — было бы не так неловко.
— Покуда официальная свадебная церемония еще не состоялась, мне не подобает обращаться к Вашей Светлости фамильярно.
Поколебавшись, я всё же выдал благовидный предлог.
Пусть брак — дело решенное, но раз церемонии не было, я останусь при почтении. Повод, который примет любой.
— Вот как? Весьма досадно, но, полагаю, мне придется дождаться свадьбы.
От её ответа меня бросило в холодный пот. Довод был достаточно веским, чтобы его приняла даже Беатрис, но он же четко обозначал срок действия.
Если я соблюдаю этикет, потому что мы еще не связаны официально, значит ли это, что после свадьбы я обязан перейти на «ты»? Если я продолжу формальничать после брака, это ранит Герцога Сокрушителя Демонов.
— Благодарю за понимание.
— Понимание? Вы лишь озвучили то, что естественно, разве могу я называть это пониманием?
Я просто кивал, пока Герцог Сокрушитель Демонов ворковала ласковым голосом.
«Мне нужно к этому привыкнуть».
И я дал себе обещание. Пока Карл не женится на Беатрис, я как-нибудь отодвину в сторону здравый смысл и логику. Я приучу себя говорить непринужденно с герцогиней-невесткой, которая старше меня.
Если здесь и есть утешение, то лишь в том, что первой женой Карла станет не она, а леди Маргета. К тому же, раз леди Маргета заявила, что не выйдет замуж до выпуска, у меня в запасе есть как минимум год. Какая удача...
…А удача ли?
«Герцог в роли второй жены».
Голова идет кругом. Достаточно шокирующе то, что герцогиня — не единственная жена, а одна из многих, так она еще и не первая. Знала ли история континента подобные случаи?
— И я, и леди Маргета — из герцогских домов. Раз наши семьи равны по рангу, нет никаких проблем в том, чтобы леди Маргета стала первой женой.
Но что я мог поделать? Герцог Сокрушитель Демонов гордо провозгласила, что положение второй жены её не заботит.
Лицо Железнокровного герцога в тот момент было незабываемым. Он явно был доволен, что сильная соперница добровольно уступила место первой жены, но в то же время чувствовал, как рушатся устои мира. Я его понимаю. Вероятно, каждый в этой зале чувствовал то же самое.
Очевидно, что хоть обе семьи герцогские, сама герцогиня выше просто знатной леди, не так ли? Но если судить по статусу родов, они действительно равны…
«Не моя забота».
Я быстро привел мысли в порядок. Юридические тонкости и вопросы обычаев пусть решают в министерстве юстиции и верховные судьи. Уверен, они всё устроят согласно воле Герцога Сокрушителя Демонов.
— Прошу прощения за опоздание.
И как только я очистил разум, появился Карл вместе с Железнокровным герцогом.
«Почему только сейчас...»
Я поспешно отогнал раздражение, мелькнувшее в мыслях.
Какая паршивая мысль. Карл был на обеде по зову императора. Мне стоит гордиться и почитать это за честь, а не возмущаться. Да и какое у меня право таить на Карла обиду?
— Дорогой.
Впрочем, видя, как Герцог Сокрушитель Демонов стремительно подлетает к Карлу, я не мог не ощутить легкий укол досады.
— Считай это своим наказанием.
— Дорогая.
Пока невестки и сваты один за другим обступали Карла, моя жена подошла ко мне и тихо прошептала:
— Встреться мы все вместе в первый же день — этого бы не случилось.
— ……
Я прикусил язык под косым взглядом жены. Как она и сказала, соберись мы все в первый день — Карлу не пришлось бы уходить, а мне не пришлось бы стоять перед Герцогом Сокрушителем Демонов один на один.
Конечно, у меня есть оправдание. Разве Карл не просил встретиться позже? Так что даже освободи я время в первый день, это мало бы что изменило.
«Лучше было промолчать».
Проблема в том, что жена узнала: я воспротивился, хотя в первый день новогодней церемонии Кронпринц предлагал Карлу навестить мать.
И что мне оставалось? Я не мог позволить ей стоять там, с тревогой наблюдая за Карлом издалека. Если я в чем и виноват, так это в том, что пытался утешить её любыми темами для разговоров, и в процессе выболтал то, что должно было остаться тайной навеки.
— Когда вернемся во владения, поживешь какое-то время в раздельной спальне.
Жена, до этого нервно теребившая руки, вдруг заговорила ледяным тоном.
И всё же мне удалось её успокоить, так что я считаю это вполне приемлемой жертвой.
......
Семейная встреча закончилась без лишней суеты. Весь период новогодней церемонии мы и так проводили время со сватами, и пока меня таскали к императору, глава семьи и мать, похоже, успели всласть наговориться с родней моих невест.
Отец лишь кивал со своим вечным бесстрастным лицом, а вот с губ матери не сходила улыбка. Не только на Маргету, которую она уже заочно записала в невестки, но и на Луизу с Ириной, виденных ранее, и даже на Начальника Первого отдела, которую встретила впервые — на всех она взирала с такой любовью.
Она была любезна даже с Герцогом Сокрушителем Демонов, пусть и с некоторой неловкостью приветствуя её. Я подумал про себя, насколько же сильно материнское сердце, когда приходит пора женить старшего сына.
Так семейная встреча завершилась без сучка и задоринки.
Только семейная встреча.
— Разве не ты тот самый человек, который взорвал светскую сцену в этом году? Наконец-то мы встретились.
Встреча семей прошла, но новогодняя церемония продолжается. А значит, мне всё еще нужно контактировать с бесчисленными дворянами.
Хотя я и держался поближе к сватам, чтобы избежать контактов с прочей знатью, выстроить глухую оборону невозможно. В империи найдутся «дорожные катки», способные пробить любой заслон.
— В этом году? Пока еще только январь.
— Как ни посмотрю, не думаю, что какая-то новость переплюнет твою.
Например, Золотой герцог, который буднично пускает в меня шпильки.
— И всё же, господин директор, такие вести всегда в радость.
Или люди вроде Герцога Победы, который вторит ему смехом.
Не знаю, куда делся Мудрый герцог. Наверняка забился в какой-нибудь угол, подмешивая водку в свой виски.
— Рад, если это доставило вашим ушам хоть немного удовольствия.
Я склонил голову в приветствии двум герцогам.
Видя контраст между Золотым герцогом, окруженным двенадцатью женами, и Герцогом Победы, пришедшим в одиночестве, мне захотелось плакать. Как два человека одного ранга могут быть настолько разными?
— Кажется, мы еще долго будем в восторге, так что не бери в голову.
— Да…
Золотой герцог, изрекший нечто крайне пугающее, усмехнулся и взглянул на мою левую руку.
— Наконец-то я вижу эту любопытную вещицу, о которой слышал лишь в слухах.
Любопытная вещица. Я едва не выразил восхищение проницательности Золотого герцога, которая идеально ухватила суть этого кольца.
Да. Как ни посмотри, это любопытная безделушка, а не нечто, призванное диктовать моду. Как и ожидалось от того, кто держит в руках экономику империи, его вкус безупре—
— И впрямь, именно диковинки всегда становятся во главе моды.
Безупре... безуп... без... безумие...
— Вы льстите мне.
— И всё же я немного разочарован. Будь у тебя такая идея, следовало сказать мне. Я бы щедро поделился прибылью.
— Я и сам не ожидал, что это станет таким трендом.
Я выдавил улыбку в ответ на слова Золотого герцога.
Я просто забыл купить парные кольца и в спешке сообразил этот эрзац — какой безумец представит подобное как «идею» герцогу?
— Впрочем, говорят, граф Планвель уже готовит коммерческий проект. Понимаю, если ты решил считать это подарком своему тестю.
Я улыбнулся еще кривее. Я слышал об этом от Железнокровного герцога, но слышать это из уст Золотого герцога — выше моих сил.
Раз об этом заговорил сам Золотой герцог, значит, дело поставлено на серьезные рельсы. Несмотря на то что граф Планвель входит во фракцию Золотого герцога, обычно герцог не запоминает проекты каждого рядового вассала.
То, что Золотой герцог выделил место в своей памяти под этот бизнес… слишком пугающе…
— Когда продажи начнутся, я тоже планирую сделать заказ. Наконец-то я смогу надеть все двенадцать на свои пальцы.
— Д-да, поздравляю.
Мой взгляд невольно упал на руки Золотого герцога, который рассмеялся с искренним восторгом.
У Золотого герцога двенадцать жен, а значит, ему нужно двенадцать колец. Естественно, на каждом из десяти пальцев у него было по кольцу, а еще были кольца — по крайней мере он так утверждал — на обоих запястьях.
«…Это хорошо».
Я отвел взор от этих браслетов, нет, колец... черт, да это явно браслеты.
Верно, если они будут размером с кольцо, он сможет нацепить все двенадцать на пальцы.
Я принес мир и покой в душу Золотого герцога.
...
Семью можно обрести как по праву рождения, так и через поздние связи. Можно родиться Валенти, а можно породниться с этим домом через брак. Вот почему отец придавал этой встрече столь огромное значение.
Всего за одно собрание мы породнились с семьей Красиус, домом имперских графов. Герцогство Катобан, маркизат Масало, графство Йорун и баронство Наёрд — все они вошли в наш семейный круг. Для отца, который ставит семью превыше всего, это поистине радостное событие.
Но узами под общим именем семьи связываются не только старшие.
— Сестренка, ты всё это время работала вместе со старшим?
— Нет~ Я работаю с ним два года… ох, уже пошел третий? А до того мы просто числились в одном департаменте.
— И всё же три года — это приличный срок знакомства.
Женщины, которые теперь делят одного мужа. Люди, бывшие прежде чужими, стали теперь ближе, чем кто-либо другой.
Более того, раз прочность союза наших семей зависит от долговечности наших отношений, роль и долг нас, жен, становятся невероятно важными.
Будучи первой женой, я могла бы ощутить еще большее давление, но...
«Это не станет проблемой».
Наблюдая за тем, как леди Луиза и леди Эржебет тепло беседуют, я почувствовала, что напряжение спадает. Несмотря на потенциальную почву для конфликтов — маркизат против баронства, чиновник против студентки, взрослая женщина против подростка — они улыбались друг другу без тени неловкости.
Это настоящая удача. Стоило бы хоть одной из жен обладать резким и склочным характером, и поддерживать семейную структуру стало бы непосильной задачей. К счастью, ни эти двое, ни остальные жены не отличались тяжелым нравом. Возможно, за нами приглядывает Энен, а может, у Карла просто глаз наметан на людей.
Да, в светских кругах циркулируют слухи о леди Эржебет, высокопоставленном офицере Департамента инспекции, но если уж говорить о дурной славе, то у Карла как у директора департамента репутация еще хуже. Нет нужды переживать из-за подобных сплетен.
— Да какая разница? Директор в последнее время постоянно в разъездах. Я тоже хочу проводить с ним школьные будни~
Леди Эржебет заныла, обнимая леди Луизу. Леди Ирина усмехнулась, глядя на это зрелище, а Герцог Сокрушитель Демонов едва заметно улыбнулась.
Это поистине идеал. Они не ревнуют и не отворачиваются друг от друга. Хотя они всё еще узнают друг друга, само стремление к этому — добрый знак.
«Спасибо тебе, леди Луиза».
Я с благодарностью посмотрела на леди Луизу, утопавшую в объятиях леди Эржебет. Какими бы покладистыми ни были характеры и сколько бы усилий ни прилагалось, одно лишь старание не решит всего.
Трудно начинать разговор, когда в воздухе висит неловкость. Ты начинаешь слишком сильно себя контролировать, и время уходит впустую. Это неизбежный процесс первых встреч. Но благодаря леди Луизе мы смогли перескочить этот этап.
С позиции леди Луизы: леди Ирина — подруга, я — старшая, Герцог Сокрушитель Демонов — учитель, и даже леди Эржебет — знакомая по академической ярмарке. Благодаря леди Луизе, у которой были связи со всеми, и её активному участию в беседе, неловкость улетучилась довольно быстро. И впрямь, её социальные навыки, очаровавшие даже принцев, ничуть не притупились.
— Кажется, она уже не может дышать. Может, отпустишь её?
— Да-да~
В итоге даже те, кто никогда не встречался прежде, могли теперь беседовать, используя леди Луизу как общую тему.
Видя, что её ученица страдает, учитель пожурила леди, мучившую её, и та неохотно выпустила «жертву» из объятий. Сцена, невообразимая еще несколько дней назад.
«Вот так люди и становятся близкими».
Я мягко улыбнулась, наблюдая за леди Эржебет, которая теперь принялась обнимать леди Ирину вместо леди Луизы.
Нет нужды спешить. Мы можем постепенно сближаться вот так, со временем достигнув стадии, когда разговор будет течь естественно даже без посредничества леди Луизы.
— Ого, ты тренируешься? Тело на удивление упругое—
— С-сестренка!
Тем временем леди Эржебет восхищалась физической формой леди Ирины, ощупывая её. Хотя леди Ирина и прикрикнула от неожиданности при такой внезапной оценке её тела, она не выглядела по-настоящему рассерженной.
Должно быть, леди Ирина тоже считает, что именно так зарождается дружба. Я просто счастлива, что каждая горит желанием стать подругами.
…Я была бы еще счастливее, если бы Герцог Сокрушитель Демонов не бросала странные взгляды всякий раз, когда упоминалось слово «сестра».
— Раз уж мы теперь практически одна семья, почему бы нам не обращаться друг к другу проще, когда мы наедине?
По предложению леди Луизы мы решили называть друг друга «сестрами», но у меня не хватило духу назвать Герцога Сокрушителя Демонов «сестренкой».
Похоже, герцог понимала это замешательство и не настаивала на титуле. Она лишь бросала многозначительные взгляды. И каждый раз я гадала, как мне следует реагировать.
«Сестра Беатрис».
Я пыталась прорепетировать это обращение в уме, но тело содрогалось от инстинктивного сопротивления.
Как я смею? Она стала герцогом еще до того, как на свет появились мой отец, мой дед или даже прадед…
«Я обязана попробовать…»
Но мы не можем вечно величать друг друга «герцогом» или «Вашей Светлостью» внутри семьи.
Да, я приложу все усилия. Когда-нибудь это принесет свои плоды. Я в это верю.
......
Вопреки моим опасениям, период новогодней церемонии прошел без происшествий.
И хотя случился кризис, в котором я едва не погиб, будучи раздавленным Золотым герцогом, этим живым паровым катком — пока я дышу, остальное неважно. К тому же, если не считать Золотого герцога, мне не пришлось беспокоиться о пробитии моего щита из сватов, так что было вполне комфортно.
В те редкие моменты, когда казалось, что родственный заслон может не сработать, я мог просто примкнуть к группе Минфина. И впрямь, всегда стоит иметь несколько запасных схронов.
«…Неужели это и есть комфорт?»
На миг я ощутил прилив самобичевания. Приглашение императора на обед, жгучие взгляды дворян, декларация двенадцати колец Золотого герцога, встреча сразу с четырьмя семействами сватов. Я пережил всё это одновременно и называю это комфортным состоянием.
Но что поделать? По сравнению с тем худшим адом, который я мог бы познать, этот уровень кажется райским. А ну как я столкнулся бы с мольбами Начальника Первого отдела в конце прошлого года или с воплями Герцога Сокрушителя Демонов во время праздника? Всё определенно не закончилось бы одними лишь косыми взглядами.
Мне повезло. Вещи, которые в любом случае должны были случиться… Я рад, что пережил их заранее, порциями.
«Больше проблем возникнуть не должно».
Я мельком взглянул на своих родственников, а конкретно — на будущих жен.
В типичных любовных драмах жены плетут всевозможные интриги и затевают игры разума, но, к счастью, среди этих пятерых нет и намека на подобное. Начальник Четвертого отдела, которой здесь нет, тоже не из тех, кто вступает в борьбу за власть, так что по какому-то чудесному стечению обстоятельств все жены подобрались с мягким нравом.
Может, среди них и затесался один «острый» эксперт по пыткам, прикидывающийся паинькой, но так или иначе — они кроткие. Я решил думать именно так.
«Лишь бы не дрались, и того хватит».
Я и не ждал, что они станут лучшими подругами с первой встречи.
Я просто надеялся, что они не начнут заявлять что-то вроде: «Почему ты делишь мужа со мной?» или «Почему ты первая жена?» в окружении титулованной знати. Стоило бы Герцогу Сокрушителя Демонов впасть в ярость, и новогодняя церемония в тот же миг превратилась бы в церемонию прощания с жизнью.
Но они не просто избегают конфликтов; они кажутся весьма дружными, отчего у меня на глаза наворачиваются слезы. Похоже, мое тотальное невезение с подчиненными компенсируется в другом месте.
— Я всё еще в раздумьях. Не знаю, вручить свадебный подарок целиком или частями.
— Вручайте как вам удобнее. Разве чувства не важнее формы?
— От этого еще сложнее.
Пока я наблюдал за тем, как Ирина вырывается из объятий Начальника Первого отдела и ныряет под крыло Луизы, ко мне ленивой походкой подошел Начальник Информационного отдела.
Новогодняя церемония — единственный период, когда глава Воронов может легально отдохнуть. Благодаря этому цвет его лица казался здоровее обычного. Хотя по сравнению с остальными он всё равно выглядел мрачнее тучи.
— Давно не виделись воочию. Как поживаете?
— Ну, раз живой, значит, неплохо. Рад видеть, что Директор Департамента инспекции тоже в добром здравии.
Когда я легко поприветствовал его, он ответил словами, в которых чувствовалась искренность.
Верно. Пока Начальник Информационного отдела не отправился в вечный путь из-за переутомления — у него всё хорошо.
— Так или иначе, прошу прощения за внезапность. Я не хотел заводить разговоров о работе во время новогодних торжеств.
Глава Воронов, коротко усмехнувшись, мгновенно посерьезнел и принес извинения. Причина, по которой я, державшийся за сватов или Минфин, вдруг встретился с Начальником Информотдела, заключалась в его просьбе о короткой встрече.
Честно говоря, как и сказал Начальник, мне совсем не хотелось говорить о делах, но я не мог отказать человеку, которому разговоры о работе противны еще больше, чем мне. Это было даже пугающе. Что же такого стряслось, раз этот человек подошел ко мне первым…
— Всё в порядке. Тот факт, что удалось отдохнуть до сего момента — уже достижение.
— Благодарен за понимание.
Глава Воронов тихо вздохнул, быстро окинул взглядом окрестности и осторожно заговорил:
— Поступила информация о «Пятой империи». Я решил, что Директору Департамента инспекции тоже стоит это услышать.
Я сдержанно кивнул.
«Опять эти ублюдки».
Но вопреки внешнему спокойствию, мысли мои были иными. После фееричного саморазрушения «Пяти столпов», в первом семестре возникла «Третья слава», на летних каникулах — Культ Сумерек, а во втором семестре — «Красная волна».
Я подозревал, что может что-то произойти, раз они возникали один за другим словно по расписанию, но подумать только — они выскочили даже на зимних каникулах. Поразительная пунктуальность.
«Что это за начало года такое?»
Голова начала пульсировать. Важные события в начале года происходят не только в империи, но и в Армейне. И всё же они проявляют подозрительную активность, пока их собственная страна занята торжествами? Да еще такую, что это попадает в поле зрения имперской разведки?
Странные ублюдки. Какими бы отщепенцами они ни были в политических кругах Армейна, не слишком ли лихо они ведут себя в гостях?
— Прошла чистка. Нескольким ключевым фигурам «Пятой империи» отрубили головы.
Да, верно. Если ведешь себя как изгой с самого начала года, тебя, конечно, почи—
…?
— Зачистку возглавил Третий принц Рютис. Я решил, что директору как его наставнику стоит об этом знать.
— …Что?
Голова запульсировала вновь, но уже по совсем иной причине.
Кто кого зачистил?


    Амбициозный искатель Небесного Мандата

    Скука. Я отправился в Империю Кфеллофен, чтобы сбежать от этой постылой рутины, но магия Нового года способна вернуть домой даже принца, отбывшего в заморские земли.
По правде говоря, по рядовому третьему принцу, который даже не является наследником, никто бы не скучал на новогодних торжествах, но что я мог поделать? В королевской семье позиции, которые не бросаются в глаза, будучи занятыми, становятся вопиюще заметными, едва они пустеют. Если бы я пропустил это событие, отец наверняка бы собственноручно настрочил прошение о моем отчислении из академии.
«Ни единого законного повода для прогула, какая морока».
Придавать значение Новому году — общая черта для всего континента. Останься я в Империи в праздники, это бы сочли странным. Кто ты такой, чтобы торчать в чужой стране даже в Новый год?
Более того, Новый год — это время, когда собираются лидеры: от семей на самом низовом уровне до глав государств на высшем, следуя учению Энена о том, что начало года должно быть проведено в кругу своих. Для монарха, обязанного поддерживать дисциплину среди знати всякий раз, когда та забывает свое место, подобные новогодние мероприятия не могут восприниматься легкомысленно.
Тем более что день основания Королевства Армейн тонко пересекается с Новым годом, делая его еще более значимым. Пропустить такое было бы неловко даже для члена королевской семьи, не говоря уже о дворянстве.
«Было бы славно, если бы я мог вернуться сразу после празднования».
Конечно, это лишь несбыточная фантазия. Если бы я вообще не возвращался домой, тогда другое дело, но раз уж я приехал, ранний отъезд в Империю невозможен. Отец ни за что не разрешит мне отбыть.
— Как мне дотянуть до марта?
Я раздраженно пробормотал это себе под нос. Церемония открытия в начале марта. Мне придется выживать еще два месяца в этом скучном дворце.
Грустно. Что мне делать целых два месяца? Будь здесь Латер, я бы мог поэкспериментировать с недавно разработанной тактикой «четырех слонов»; будь здесь Эрих, я бы попробовал «фэнтезийную подачу», но здесь нет никого. Человек — животное социальное; до чего же паршивая ситуация.
«Может, стоило их официально пригласить».
Эта мысль внезапно пришла мне в голову. Раз уж мне пришлось вернуться на родину, следовало официально позвать членов клуба во дворец.
Но я быстро отмел эту идею. Членам клуба тоже стоит быть со своими семьями или на родине в Новый год. То, что невозможно для меня, применимо и к другим. Вот насколько силен смысл Нового года на континенте.
Тихо вздохнув, я оперся о перила балкона. По крайней мере, одиночество на ночном ветру помогло немного утихомирить сумбур в мыслях. Если бы в этой ситуации ко мне липли другие дворяне, хлопот было бы еще больше.
— Присутствие сэра Виллара рядом со мной внушает спокойствие.
— Для меня большая честь слышать подобные слова, Ваше Высочество.
Я покосился на сэра Виллара, стоявшего подле меня, и выразил свою признательность.
Мне действительно повезло, что у меня есть сэр Виллар. Он входит в пятерку лучших рыцарей королевского ордена. Когда столь выдающийся рыцарь застывает по струнке рядом с принцем, уехавшим на учебу в Империю, само его присутствие способно отвадить любого приближающегося дворянина. Вероятно, они полагают, что мы ведем какую-то важную частную беседу на балконе.
«Удобно позволить им так думать».
Разумеется, никакой важной беседы нет. Окаменевшее лицо сэра Виллара — это его обычное состояние. А может, всё дело в том, что я держу его при себе.
«Наверное, стоит его отпустить».
Я перевел взгляд с сэра Виллара внутрь банкетного зала. Проведя несколько часов на балконе и всем видом давая понять, что хочу побыть один, я вряд ли привлеку внимание знати. Изредка кто-то всё же подходит, несмотря на намеки, но лишь когда у них есть причина достаточно веская, чтобы игнорировать сигналы.
Я не могу припомнить ни одного дворянина, которому отчаянно нужно было бы ко мне подойти. Структура престолонаследия прочна, в центре её — мой брат, Кронпринц, так что нет нужды заводить дружбу с альтернативными наследниками, как нет и причин встречаться с принцем, который уехал в зарубежное учебное заведение сразу после совершеннолетия. Тем более что я ближе к рыцарям, чем к политикам или чиновникам.
— Сэр Виллар, я слышал, леди Пероза прибыла в качестве сотрудника службы безопасности.
— Да, Ваше Высочество. Я благодарен за столь незаслуженное доверие.
Стоило мне упомянуть леди Перозу, как выражение лица сэра Виллара немного смягчилось.
Здесь собрались видные дворяне как из королевской семьи, так и со всего королевства. Назначение на охрану подобного мероприятия означает, что способности леди Перозы признаны официально. Как может отец не радоваться этому?
Это дает достаточный повод освободить сэра Виллара от обязанностей подле меня.
— Незаслуженное? Распределение ролей согласно способностям — вещь естественная. Однако опыт — это то, что одними способностями не восполнить…
Я замолчал, не закончив фразу, и глаза сэра Виллара слегка расширились. Похоже, он понял, что я собираюсь предложить.
— Может быть, вы как старший дадите несколько советов своей подчиненной?
Иди поговори с дочерью, которая усердно трудится. При этих словах сэр Виллар на мгновение замялся, прежде чем склонить голову.
— Да, Ваше Высочество. Я так и сделаю.
Кратчайшее раздумье и мгновенный ответ. Удивительное поведение для обычно бесстрастного и строгого сэра Виллара, но вполне понятное в сложившихся обстоятельствах. Сэр Виллар вернулся на родину спустя почти год. Поскольку в марте ему нужно возвращаться в Империю, он, естественно, хочет провести как можно больше времени с семьей, пока находится дома.
Конечно, леди Пероза тоже отправится в Империю, но время, проведенное с семьей в родной стране, ощущается иначе, чем за границей.
Я проводил взглядом сэра Виллара, удалявшегося быстрым шагом, а затем снова облокотился на перила. Теперь я могу насладиться ветерком в одиночестве и вернуться к гостям, когда придет срок.
Я совсем позабыл, что и в Армейне хватает личностей, далеких от нормальности.
— Рыцарственность Вашего Высочества — пример для всего континента. Ни один рыцарь не в силах превзойти вас.
— Вы льстите мне.
— Ха-ха, к тому же еще и скромны.
«Пятая империя» — маргинальные элементы, не обращающие внимания на светские приличия; фракции меньшинства, пытающиеся расширить свое влияние, вступая в контакт с кем угодно; политические монстры во многих смыслах. Я на мгновение забыл о них.
Граф Гадеро подошел вскоре после того, как скрылся сэр Виллар. Я помню его как человека, который действует как полевой командир среди членов «Пятой империи». Он проявлял исключительную активность даже в этой шумной банде.
То, что такой человек подошел ко мне — сегодня мне действительно не везет.
— Даже в Кфеллофене не найдется рыцаря, превосходящего Ваше Высочество.
Я едва не прыснул от этих слов. Эти люди, утверждающие, что Кфеллофен не заслуживает называться империей и что Армейн должен стать истинной империей, на деле ставят Кфеллофен на вершину. Они наверняка втайне признают мощь Империи.
Хоть бы они помалкивали, раз уж всё понимают. Империя Кфеллофен не утратила свой мандат, как в прошлом Апельс, и хотя она сталкивалась с различными кризисами и вызовами, в конечном итоге она их преодолела. Нет ни оправданий, ни практической пользы в борьбе против такой нации и её мандата. Только те, кто ослеплен титулом «империя», делают подобные односторонние заявления.
«До чего раздражает».
Даже простая вежливость в ответ на чьи-то однобокие разглагольствования утомляет. Хотя «Пятую империю» в политических кругах знают как изгоев, лишенных реалистичного взгляда на вещи, они всё же законные дворяне и члены королевства. Пренебрежительное отношение к ним только потому, что они надоедливы, может поставить под сомнение инклюзивность и великодушие королевской семьи.
Конечно, другие дворяне тоже находят «Пятую империю» раздражающей, но сплетни не учитывают таких нюансов. Когда дворяне сами подвергают «Пятую империю» остракизму — это фракционная борьба, но когда королевская семья игнорирует определенных дворян — это становится угнетением. Эта тонкая разница имеет значение.
Поэтому я терпел, думая, что любая заваруха здесь может привести к тому, что мое прошение об отчислении из академии будет подписано…
— Разве сильный лидер не должен вести нас по правильному пути?
Начали звучать комментарии, переходящие черту.
Я посмотрел на графа с вежливой улыбкой, и он продолжил. Несмотря на то что его речь была сдобрена всевозможными цветистыми фразами и иносказаниями, истинное намерение было кристально очевидным.
Армейн должен начать действовать до того, как Империя восстановит свои силы, истощенные войнами с кочевниками и внутренними чистками. И что я, а не мои умеренные отец и брат, должен возглавить этот натиск.
«Знай свое место».
Раздражает. Невежество, не позволяющее объективно оценить возможности чужого государства; наглость, с которой они смеют использовать членов королевской семьи как шахматные фигуры.
На словах он заявляет, что мое знакомство с ситуацией в Империи даст преимущество в убеждении других дворян, но очевидно, что он хочет использовать меня как щит для их притязаний. Если дела пойдут в гору, они отодвинут моего миролюбивого брата и сделают Кронпринцем меня.
«Пора выносить мусор».
Я спокойно привел мысли в порядок. Причина, по которой дворяне признают «Пятую империю» фракцией, причина, по которой королевская семья признает их дворянством. Это делается не только для вида. Их держат рядом, потому что они служат определенной цели.
В политике существуют различные течения, включая экстремизм. «Пятая империя» — это явно свора бешеных псов, крайних и радикальных на чей угодно взгляд, но в то же время они служат псарней для этих самых псов.
Без «Пятой империи» эти бешеные псы разбрелись бы по округе, тявкая везде подряд. Но когда есть уютная колыбель, где собираются их единомышленники? Тогда они естественным образом стекаются туда без всякого принуждения.
«Жаль, что они не остались закопанными навеки».
Своего рода псарня для бешеных псов или мусорный бак.
Но когда бешеные псы пытаются вырваться из вольера, чтобы кусать людей, когда мусор переполняет бак и начинает смердеть — необходимо принимать меры. Отец также поручил мне немедленно сообщить, если «Пятая империя» проявит какие-либо странные признаки, так что он с радостью примет меры.
Какое бы выбрать оправдание? Они посмели втягивать нашу страну в ненужную войну и косвенно выказали намерение вмешаться в престолонаследие…
......
— Обман общества, оскорбление королевской семьи, отрицание мандата… им припаяли всё, что только можно. Когда внимание знати было приковано к новогоднему собранию, третий принц нанес неожиданный удар своим мечом.
— …Понимаю.
Обвинения, любого из которых хватило бы, чтобы поцеловать топор. Если он пошел ва-банк с таким набором, значит, он танцевал со своим клинком вполне осознанно.
Впечатляет, что же на самом деле произошло…
«Он и впрямь королевской крови».
И я был удивлен, что Рютис возглавил столь внезапную зачистку.
Хотя в Армейне есть твердо стоящий на ногах Кронпринц и прекрасные отношения в семье, что означает отсутствие жесткого надзора за другими принцами, я никак не ожидал, что третьему принцу дадут полномочия рубить головы дворянам.
Конечно, это было бы возможно только с позволения короля, но сам факт того, что он получил разрешение и ему доверили зачистку, доказывает состоятельность Рютиса.
«Состоятельность?»
Я инстинктивно вспомнил Рютиса, которого видел в академии. Катастрофически длинный язык, социальная осведомленность, обратно пропорциональная его красноречию…
Что происходит? Неужели Рютис в академии и Рютис в Армейне — разные люди? Может, у Рютиса на самом деле есть брат-близнец?
«…Неважно».
Я отбросил эти бесполезные мысли и решил думать позитивно.
Да, есть ли у Рютиса близнец, раздвоение личности или скрытая сила — не имеет значения. Важно то, что Рютис справился с задачей, с которой пришлось бы разбираться мне.
Благодарю… Говорят, даже сломанные часы дважды в день показывают верное время, и, кажется, даже от тролля раз в году бывает польза…


    Старший (1)

    Император оставался затворником в недрах своего дворца, не выказывая ни малейшего беспокойства по поводу того, травит ли чиновник светское общество ядом в столице или зачистки проносятся по чужим землям. Даже при явных признаках скорого отречения, что при любом другом монархе вызвало бы смуту, народ испытывал лишь облегчение — нынешний император так долго изнурял себя трудом, что люди буквально умоляли его об отдыхе.
С самого дня коронации и до последних лет император добровольно накладывал на себя путы трудоголизма, раздавив попутно несколько знатных родов. Вероятно, его нынешнее затворничество шло только на пользу ментальному здоровью как дворян, так и чиновников.
К тому же, пока император прохлаждается, Кронпринцу приходится вкалывать за двоих. Ваше Величество, молю, следуйте стезёй императора Ваньли.
— Прошло триста лет с тех пор, как Великий Основатель получил Небесный мандат. В бесконечной летописи империи эти три века станут лишь главой, а нынешний миг — всего лишь ступенью в будущее.
Конечно, надежда оказалась пустой. Несмотря на постепенную передачу обязанностей Кронпринцу, император всё же настоял на том, чтобы лично произнести заключительную речь.
— Мы лишь мосты, принимающие наследие предков и передающие его грядущим поколениям. Помните об этом, храните единство и стремитесь вперед.
Содержание речи не блистало оригинальностью. Он снова твердил о единстве и прогрессе — темы, которые он мусолил из года в год.
Дворяне внимали почтительно, не чувствуя подвоха, ведь они слышали это сотни раз. Хранить верность императору и трудиться на благо страны — не такой уж сложный приказ. Если только не замышлять измену, это звучало просто как пожелание счастливого нового года.
— Кронпринц, скажи и ты пару слов.
Обыденное течение церемонии внезапно изменило направление. Под занавес новогодней церемонии император передал последнее слово Кронпринцу.
Среди коленопреклоненных дворян прошел ропот — они воочию увидели, как заходящее солнце полностью поддерживает солнце восходящее.
«Просто безумие».
Я и сам вздрогнул от этого шепота. Мне стало по-настоящему страшно. Неужели в течение года действительно произойдет отречение, о котором предупреждал министр? С моим везением мне скоро придется биться головой в академии, выпрашивая аудиенцию.
В отличие от встревоженной знати, Кронпринц, казалось, подготовился заранее. Он поклонился императору и сделал шаг вперед.
— Как и соизволил заметить Его Величество, настоящее — это мост между прошлым и будущим. Мы не должны принимать полученное наследство как данность, и нам следует смотреть вперед, а не жить одним днем.
Его речь мало чем отличалась от слов императора. Иного и не ждали. Было бы в высшей степени странно, если бы Кронпринц вздумал противоречить отцу в такой момент.
Вероятно, император просто хотел подчеркнуть значимость сына, заставив его говорить, и не требовал от него ничего особенного.
— Однако не стоит спешить. Поспешно возведенные мосты рушатся, а нам нужен тот, что простоит тысячелетия.
…Мне одному кажется, или это прозвучало как торжественное обещание: «Я заставлю вас вкалывать вечно»?
— Поэтому я буду просто ждать. Всех вас, кто проведет это время рядом с императорской семьей, и те сокровища, что станут служить ей после вас в будущем.
При этих словах взгляд Кронпринца на мгновение впился в меня. От этого неприкрытого намека мне захотелось свернуться в клубок и разрыдаться.
Разве это не перебор — смотреть на меня, изрекая подобное? Он явно намекал, что выжмет все соки из меня, а затем и из моих будущих детей.
«Ублюдок».
Неудивительно, что он вел себя так тихо во время банкета — он точил этот кинжал в тени.
Новогодняя церемония 1378 года по Священному календарю подошла к концу. Если не считать мрачного пророчества, брошенного Кронпринцем напоследок, торжество вышло вполне достойным.
Я получил несколько душевных ран из-за истории с кольцом, но решил, что всё и так сойдет.
— Я скоро навещу ваши владения, чтобы засвидетельствовать почтение.
— Ха-ха, приезжай, когда будет удобно. Буду ждать с нетерпением.
Проводы тестей и тещ — сейчас это важнее моих мелких обид.
Железнокровный герцог и маркиз Ионесс уже отбыли; граф Планвель и барон Артини тоже вскоре отправятся домой. Редко когда удается собрать таких людей в одном месте, и я бы предпочел, чтобы они остались подольше, но у каждого из них есть дом, требующий управления. Как я мог их удерживать?
К тому же, раз император созывает титулованную знать на новогоднюю церемонию, владельцы земель по обычаю должны устраивать пиры для своих вассалов. Если я не хочу, чтобы моих тестей заклеймили как «дворян, плюющих на традиции», мне стоит их отпустить.
— Честно говоря, я места себе не находил, ведь моя единственная дочь совсем не бывает дома, но теперь я наконец-то могу вздохнуть спокойно.
Барон Артини, который выглядел уже не так скованно, как при нашей первой встрече, говорил с улыбкой. Несмотря на его радостный вид, слова его звучали довольно неловко.
С самого поступления в академию Луиза ни разу не возвращалась в родное гнездо. Во время семестра она жила в академии, на каникулах — в моем особняке. Если подумать, та еще «почтительная» дочь. Не розовая капибара, а огненная капибара, не иначе.
— У меня были те же заботы. Никогда не думал, что мы найдем общий язык на такой почве.
Стоявший рядом граф Планвель разразился смехом, вторя барону Артини. К сожалению, Ирина была такой же преданной дочерью, ни в чем не уступавшей Луизе.
— …Простите, мне следовало отправить их к вам раньше.
Впрочем, львиная доля ответственности за то, что Луиза и Ирина стали такими «домоседками», лежит на мне. Я склонил голову в знак извинения, но оба тестя дружно замахали руками.
— По крайней мере, она регулярно присылает весточки. К тому же вряд ли на свете найдется место безопаснее, чем подле Директора Департамента инспекции.
— Благодарю за ваши добрые слова.
Какое облегчение. Я искренне признателен, что они видят во мне надежного зятя, а не похитителя, укравшего их драгоценных дочерей…
Извинившись и поблагодарив барона Артини и графа Планвеля еще несколько раз, я наконец смог проводить всю свою родню. В следующий раз мы все соберемся уже, скорее всего, на свадьбе.
— Иметь четыре семейства сватов — задача не из легких, даже когда просто провожаешь их.
— Истинно так.
Едва я закончил с проводами, ко мне тихо подошла мать, которая до этого увлеченно беседовала с матушками моих невест. Глава семьи уже вернулся к делам Имперского собрания.
Так или иначе, когда я обратил внимание на мать, на её лице всё еще играла улыбка. Похоже, за весь период новогодней церемонии я ни разу не видел её хмурой.
«Неужели она всегда умела так улыбаться?»
Это меня немного удивило. Обычно она полна достоинства, но не то чтобы жизнерадостна. Похоже, женитьба сына — настоящий чит-код для родителей.
— Ты тоже возвращаешься домой, мама?
— Пока господин в отъезде, леди должна присматривать за хозяйством.
Я кивнул на этот очевидный ответ. Если главу семьи утащили на собрание, то хотя бы его жене стоит вернуться. Как бы хорошо ни справлялся главный дворецкий, дела в домене идут куда бодрее, когда хозяева на месте.
…Впрочем, один член семьи Красиус всё еще остается во владении.
— Там ведь Эрих, не думаю, что тебе стоит так спешить.
— Тот ребенок еще слишком неопытен в делах управления.
При упоминании Эриха мать едва заметно качнула головой. Ну, а кто начинает, сразу разбираясь в бюрократии? Я тоже достиг нынешнего положения, набивая шишки и учась на ходу.
Но, кажется, я понял, почему мать проводит черту, и не стал настаивать. Когда уже есть законный преемник, внезапное вмешательство другого сына в дела управления может вызвать ненужное брожение среди вассалов.
— К тому же Эрих слишком занят Серой.
Или нет? Неужели она беспокоится о чем-то другом, а не о путанице с наследством?
Видя, как улыбка матери стала еще шире, я молча отвел взгляд. Да какая разница, в чем причина? Итог-то один.
— Я уезжаю. А ну-ка, все идите сюда прощаться.
И едва я обернулся, как жестом подозвал будущих невесток, державшихся на почтительном расстоянии. На прощание матери будет приятно получить знаки внимания от них.
И правда, когда мать оказалась в окружении пятерых красавиц, наперебой желавших ей доброго пути, она выглядела совершенно ошеломленной.
Так вот что значит сыновья почтительность… Я впервые испытал это чувство.
......
Новогодняя церемония уже позади. До свадьбы осталось всего три дня. Я не понимаю, почему время несется вскачь.
Конечно, я не то чтобы не хотел приближения этого дня, но время будто летит быстрее обычного. Бывали моменты, когда день казался месяцем, но сейчас…
— Я молилась Энену каждый день. Твердила ему, что хочу надеть свадебное платье как можно скорее.
— Какая милая молитва. Уверен, Энен тоже жаждет увидеть тебя в нем, Кристина.
Я неловко улыбнулся на лучезарные слова леди Кристины.
Вряд ли молитвы на самом деле ускоряют время, но я не могу отделаться от странного чувства. А может, леди Кристине больше подошел бы путь жрицы? Это бы объяснило эффективность её обращений к небу.
Поразительно, божество, отвечающее на молитвы напрямую… Неужели талант такого человека тратится впустую на должности ассистента учителя?
— Ты ведь тоже хочешь его увидеть, Лафайет?
Я не смог сдержать смешка, глядя, как леди Кристина застенчиво повела плечами.
— Разумеется. Будь моя воля, я бы взглянул на него хоть сегодня.
Что ж, раз свадьба на носу, я вполне могу себе это позволить. К тому же, в леди Кристине нет ни единого изъяна.
Когда мы только познакомились, я и представить не мог, что наши отношения зайдут так далеко, но чем чаще мы встречаемся, тем легче нам общаться и тем уютнее мне рядом с ней. Это определенно лучше, чем быть связанным с какой-нибудь причудливой дворянкой в политическом браке.
С этими чувствами я ответил весьма твердо, отчего леди Кристина покраснела еще гуще. Это действительно дарит мне покой. После всех этих яростных светских львиц невинная реакция кажется настоящим исцелением.
— Вы двое вот-вот поженитесь, а всё еще используете официальные обращения?
Пока я пытался привести в порядок свои смешанные чувства, в комнату непринужденно вошел Министр, одолживший нам свой особняк.
— Дядя!
— Да, твой дядя здесь. Ты как, в порядке?
Он поприветствовал сияющую Кристину такой теплой улыбкой, что я испугался — как бы она не стала являться мне в кошмарах.
«Просто безумие».
Сколько бы я ни видел это зрелище, я не могу к нему привыкнуть. Поразительно, что этот человек способен на подобное выражение лица.
Единственная улыбка Министра, которую я знал до сих пор — это та кровожадная гримаса, с которой он обычно собирается кого-то четвертовать.
Конечно, вслух я этого не сказал. В сердце леди Кристины Министр — добрый и надежный дядя.
…Добрый…
«Неужели все добрые люди на земле вымерли?»
От чего-то голова разболелась.


    Старший (2)

    Свадьба ребенка — это вещь, к которой невозможно привыкнуть, сколько бы раз ты её ни переживал. Даже если этот ребенок не плоть от плоти твоей, а тот, кого ты впустил в свое сердце.
Моя племянница с иссиня-черными волосами, так похожая на мою жену. Пусть она не моя родная дочь, и я многого о ней не знаю, да и времени вместе мы проводили немного — возможно, именно поэтому я видел лишь её воспитанную и скромную сторону, что делало её еще более дорогой моему сердцу.
В отличие от моих собственных детей, которые, к несчастью, пошли в меня, а не в супругу, и не имеют ни капли очарования, эта девочка в совершенстве унаследовала юношеский пыл моей жены. Сказать, что я о ней не думал — значит солгать; заявить, что не хотел о ней заботиться — значит расписаться в собственной бесчувственности.
- Дядя! Смотри, какая там стрекоза!
- Да, весьма крупная.
С самого детства она никогда не боялась моей довольно пугающей внешности и всегда бежала навстречу. Всякий раз, когда я посещал графство Айрас, чтобы засвидетельствовать почтение, я сажал её на плечи и обходил весь домен.
Теперь она выросла в леди, которую подобные истории вогнали бы в краску, но близость, зародившаяся в детстве, сохранилась и по сей день. Она для меня не просто племянница, она — словно дочь.
«Время и впрямь несется вскачь».
Эта дечушка, которая когда-то улыбалась, сверкая щербинкой от выпавших молочных зубов, теперь стала невестой. Никогда еще я не ощущал бег времени так остро, как в этот миг.
Хотя я крайне прискорбно, что течение времени привело именно к такому результату.
«…Муж моей племянницы».
Я перевел взгляд на Начальника Второго отдела Департамента инспекции, ныне — мужа моей племянницы, который опасливо косился на меня, проверяя мою реакцию.
Избранник Кристины оказался тем, кого я никак не ожидал увидеть в этой роли. Официально мы были знакомы по службе в Министерстве финансов, но я и помыслить не мог, что наши отношения станут личными.
Честно говоря, я был не в восторге. Нет, скорее так: поначалу я хотел наложить вето. Разве не я слишком хорошо осведомлен о том, насколько пестра и разнообразна его любовная биография? Я всерьез опасался, что моя племянница станет лишь очередной главой в его бесконечном романе.
[- Дядя. Я слышала, Лафайет — твой подчиненный, это правда?]
Особенно когда Кристина связалась со мной через коммуникационный артефакт, я всеми силами пытался убедить её разорвать эту связь.
Само собой, после этого я собирался стереть Начальника отдела в порошок. Человек, отправленный по государственным делам, соблазняет невинную женщину и даже раскрывает свое настоящее имя вместо псевдонима? Он, должно быть, лишился рассудка. Говорят, у безумных боссов безумные подчиненные, и Департамент инспекции идеально вписывается в это описание.
Но я потерпел фиаско. Отношения не только не прекратились, но и стали крепче, обретя статус официально признанных.
«Ни один родитель не в силах одолеть свое дитя».
И пусть я не родной отец, родительское сердце стало моей ахиллесовой пятой. Разве мог я противиться, когда скромная и самоотверженная девушка, сохранившая лишь крохи своего детского жизнелюбия, умоляла меня с таким отчаянным лицом?
Девушка, избравшая нелегкий путь ассистента учителя, будучи членом семьи графа и племянницей министра финансов. Первый человек, в которого она влюбилась. Если бы я заставил её расстаться с ним, она бы сломалась и, возможно, никогда больше не открыла бы свое сердце.
Это до сих пор бесит меня. Почему из всех мужчин в мире это должен был быть именно Начальник Второго отдела?
— Вот, держи. Вещь, которую ты просила.
Всё же я отогнал мрачные мысли и достал футляр с кольцом из внутреннего кармана пальто.
Сожаление о содеянном лишь заставило бы этого ребенка чувствовать себя неловко. Раз уж я дал согласие, стоит принять этот факт с достоинством.
— С-спасибо!
Глядя на то, как сияют глаза Кристины при виде футляра, даже те остатки тревоги, что еще терзали меня, мгновенно растаяли.
Да, я тоже не был идеальным кандидатом в мужья до брака. Как я изменился, встретив свою жену, так, быть может, изменится и муж племянницы.
Так или иначе, Кристина с порозовевшим лицом открыла футляр и расплылась в самой широкой улыбке, увидев разделенное надвое кольцо.
«Неужели это так здорово?»
Мне не понять вкусов нынешней молодежи. Пусть она и была ребенком, лишенным алчности, она сама попросила об этом, и я исполнил желание, но что такого великого в этом парном полукольце, от чего она светится от счастья?
Разумеется, вне зависимости от моего понимания, это причудливое кольцо породит тренд. Кольцо, которое носит тот парень, чья свадьба уже привлекла всеобщее внимание. Добавьте к этому Кронпринца, Кронпринцессу, герцога и герцогиню. Эту волну не остановить. Если не оседлаешь её — станешь дворянином, безнадежно отставшим от моды.
- Я забыл купить парные кольца. В спешке я просто разделил одно, и ей, кажется, понравилось…
- Если не хочешь развестись, храни это в секрете до конца своих дней.
В голове всплыла поговорка «меньше знаешь — крепче спишь». Не знай я предысторию этого кольца, я бы просто подумал: «Так вот что нынче в моде», и пошел дальше.
Впрочем, этот юнец уже вовсю демонстрирует признаки раннего слабоумия. Какой мужчина в здравом уме забывает купить кольца для своей возлюбленной?
— Лафайет, посмотри. Правда ведь красиво?
— …Да, истинно прекрасно. Это сокровище, которое я буду беречь всю жизнь.
Когда Кристина с улыбкой до ушей показала кольцо будущему мужу, тот на мгновение замялся, прежде чем ответить.
Я его понимаю. Он тоже знает тайну этой безделушки. Должно быть, у него на душе кошки скребут от того, что кольцо, которое он когда-то высмеивал, в итоге оказалось на его собственном пальце.
Более того, это кольцо изготовил не я, а первоначальный творец. Раз уж мы случайно столкнулись на новогодней церемонии, я попросил его об этом напрямую.
— Раздели его.
— Нет, вы хотите, чтобы я собственноручно множил это убожество?
Когда я небрежно протянул ему кольцо, он в ужасе отказался, но...
— Это кольцо для владелицы той диссертации, которую ты разорвал в клочья.
— Желаю вам ста лет счастья.
Одной этой фразы хватило, чтобы он мгновенно его разделил.
Хотя, по слухам, он выбрал другую тему и успешно защитился сразу после того, как старая работа пошла под нож, факт остается фактом: один его труд уже был уничтожен. Будь у него хоть капля совести, он не мог отказать.
— Позволь, я сам его надену.
— С-спасибо.
Я молча закрыл глаза, глядя, как плод этой совести скользит по пальцам Кристины и её мужа.
Пусть процесс и был странным, важно лишь то, что моя дорогая племянница счастлива.
......
Новогодняя церемония — это время, когда чиновники могут легально перевести дух. Иными словами, они обязаны вернуться к работе на следующий же день после завершения торжеств.
После всех деликатесов в роскошном банкетном зале и возможности отдохнуть в личных покоях, теперь им приходится возвращаться в унылое рабочее пространство. Какое ужасное грехопадение.
— …Что вы делаете?
Но едва я прибыл на службу, я это почувствовал.
Сегодня нас ждет не грехопадение, а радостное вознесение. Не долина отчаяния, а восхождение на гору Великого Ликования.
— Это вечеринка в честь свадьбы Начальника Второго отдела!
На мой ошарашенный возглас Начальник Первого отдела ответила бодрым выкриком. А в руках у неё красовался ослепительный баннер.
[ Поздравляем! ☆ Начальник Второго отдела вырвался из холостяцкого плена! ]
«О».
Инстинктивно в памяти всплыли события прошлого года. Изощренная пляска на беде, которой я подвергся, едва подтвердилось мое назначение в академию. Память о том, как я кромсал на куски баннер, что терзал мое сердце.
То воспоминание преодолело барьер в один год, чтобы спуститься на нас вновь. Настало время чествовать Начальника Второго отдела, который превратился из зачинщика в жертву.
— Чья это была затея?
— Моя!
— Молодец.
Умница.
Я погладил Начальника Первого отдела по голове с искренним одобрением. Поистине хорошо сработано. Было бы неправильно оставить свадьбу коллеги без должного внимания. Когда женится последний холостяк, разве не стоит праздновать, даже если ради этого придется выдумать новый выходной?
С удовлетворением я огляделся: прочие руководители уже заняли свои места. Начальник Третьего отдела гоготал, подливая Заместителю директора, Начальник Пятого отдела рылся в коробках — наверняка искал алкоголь по своему вкусу.
«Какая гармония».
Вид офицеров, готовых отпраздновать женитьбу товарища, согрел мне сердце. Никогда еще я не был так рад, что выпивка в рабочие часы разрешена — хотя бы только на сегодня.
— О, господин директор! Вы тоже пригубите?
Когда Заместитель директора, услышав наш разговор с Начальником Первого отдела, склонил голову, Начальник Третьего отдела, наполнявший его кубок, встряхнул бутылку и задал этот вопрос.
— Я пасс. Пейте сами.
Разумеется, я отказался. Я хочу насладиться этой радостью и триумфом с кристально чистым разумом.
Если алкоголь украдет у меня крупицу того удовольствия, которое я вот-вот испытаю, я этого не вынесу. Эта эмоция принадлежит лишь мне одному…
— Ну, как скажете.
Начальник Третьего отдела, решив, видимо, разделить свой восторг с алкоголем, приложился прямо к горлу, стоило мне отказать.
Да, пей до дна. Сегодня тот самый день, когда ты невиновен, даже если упьешься до смерти.
— Начальник Второго отдела еще не прибыл, верно?
Кивнув Начальнику Пятого отдела, поприветствовавшему меня, я снова повернулся к Начальнику Первого отдела.
Хотя торжество важно само по себе, без виновника затея теряет весь вкус. Праздник в честь свадьбы Начальника Второго отдела без самого Начальника Второго отдела выглядит как-то жутковато.
Впрочем, этим ублюдкам не привыкать устраивать пир в мое отсутствие, так что ничего нового.
— Думаю, он придет как можно позже? Похоже, он что-то учуял.
Я рассмеялся на слова Начальника Первого отдела. Истинная правда: тот, кто сам раздавал оплеухи, знает, откуда ждать удара.
У Начальника Второго отдела уже богатый опыт моих провокаций. Он наверняка догадался, что карма вернется к нему бумерангом, и что сегодня — тот самый день расплаты.
— Даже если он знает, что он может с этим поделать?
— Твоя правда.
К несчастью для Начальника Второго отдела, знание ситуации ничего не меняет.
Откажется выходить на работу? Мы пойдем и достанем его. Запросит командировку? Я её просто отклоню. Колесо, катящееся на Начальника Второго отдела, не остановить.
Моё сердце колотится от предвкушения. Испытать такое событие в первый же рабочий день нового года — моя удача в этом году просто на пике.
......
Рабочее время уже близилось к концу, а Начальника Второго отдела всё не было.
— Он что, сбежал?
— Может, поймаем его и заодно пообедаем где-нибудь снаружи?
Игнорируя перешептывание начальников, я задумчиво потер подбородок.
Что происходит? Этот парень не из тех, кто опаздывает. И не из тех, кто решится на прогул. Я бы скорее ожидал от него дерзкой просьбы уйти пораньше.
И ответ на этот вопрос пришел незамедлительно.
[— Забирай своего подчиненного. Он в кабинете Министра.]
— Прошу прощения?
Внезапный звонок от Министра, неожиданно раскрывший местонахождение Начальника Второго отдела.
«Безумие».
Мой разум оцепенел от этого заявления, идущего вразрез со всяким здравым смыслом. Какого черта этот парень забыл в кабинете Министра? Это всё равно что обнаружить комбата в штабе командующего корпусом.
— …Я сейчас буду.
Этот сукин сын, неужели он сбежал к Министру, чтобы избежать пляски на костях?


    Старший (3)

    Директор департамента тащится в кабинет Министра, чтобы выловить начальника отдела. От одной мысли об этом веет беспросветной тоской. Этот мерзавец совсем страх потерял только потому, что через брак породнился с Министром?
Если так, то он на редкость подлая натура. Еще не женился, а уже разыгрывает карту связей? Что ж, если ты идешь с козырей, мне придется выложить свои.
— Я здесь.
— А, явился.
Подавив сумбур в чувствах, я коротко постучал и незамедлительно переступил порог. Забудем о войне связей — сперва нужно забрать этого сумасшедшего подчиненного, а там разберемся.
Войдя в кабинет Министра, я быстро огляделся и обнаружил Начальника Второго отдела, который использовал диван вместо кровати.
«Безумие».
Этот мерзавец. Да еще и в кабинете высокого начальства.
Пока я ошарашенно сверлил яростным взглядом Начальника Второго отдела (точнее, то, что раньше называлось человеком), Министр негромко заговорил.
— Он изрядно перебрал. Хоть и молод, а хмель берет его быстрее, чем меня.
В его голосе я уловил легкое смущение.
«…И он это спускает ему с рук?»
Мозг наконец включился в работу.
А ведь это странно. Министр — не тот человек, который одобрит злоупотребление родственными связями ради выгоды. К тому же, пусть Министр и души не чает в племяннице своей жены, эти чувства направлены на племянницу, а не на воришку-зятя, который его «украл».
И этот вор мирно дрыхнет в его кабинете? Министр не из тех, кто потерпел бы подобное. Вместо того чтобы вызывать меня, он бы аккуратно сложил позвоночник начальника отдела пополам и зашвырнул бы в мой кабинет.
— Что он здесь делает?
Я задал фундаментальный вопрос. Почему он примчался в кабинет Министра вместо Департамента инспекции и почему отключился именно здесь.
— Мы вчера пропустили по стаканчику.
— По стаканчику?
— ...по ящику.
Услышав это, я снова посмотрел на Начальника Второго отдела. Его лицо всё еще алело, а тело периодически содрогалось.
Понимаю. Этот паршивец набрался в зюзю.
— Это был его последний выходной перед свадьбой. Мы пили умеренно, но он так и не смог встать.
Он добавил: «слабак», но я не проникся сочувствием. У Начальника Второго отдела довольно высокая сопротивляемость алкоголю, так сколько же он вылакал, чтобы дойти до предсмертного состояния?
Министр упомянул «ящик», значит, объем выпитого превысил объем жидкости в организме бедолаги. Ткни его иголкой — и вместо крови брызнет чистый спирт.
«Тебя заставили прийти на службу».
Осознав ситуацию, я даже пожалел дрожащего Начальника Второго отдела.
Он не сам прилетел в министерство. Его втянули в алкогольную битву с Министром, он проиграл и был притащен сюда как багаж, потому что не смог протрезветь. Он пришел на работу не по своей воле, его пригнали силой…
— Раз уж ты здесь, забирай его быстрее. От него несет перегаром.
— Ну и чья бы это была вина?
Я стиснул зубы на холодное замечание виновника торжества, но всё же подхватил обмякшего подчиненного.
Пусть утро началось паршиво, вечеринка в честь праздника обязана состояться. Если он в отключке — будем чествовать его в таком виде. Ничто не остановит наше веселье.
Грух—!
Когда я дотащил Начальника Второго отдела до своего кабинета, сбоку послышалось натужное стонание.
— Очнулся?
— У-у-у…
Начальник Второго отдела промычал нечто нечленораздельное. Но, по крайней мере, сознание к нему вернулось, что уже удача.
— Ты, вероятно, первый, кому довелось вздремнуть в кабинете Министра. Мы идем ко мне, так что продержись еще немного.
— Да-а-а…
Его ответ прозвучал чуть отчетливее прежнего. Похоже, этот парень рад возвращению в мой офис, ставший ему родным домом, в отличие от чуждого министерского кабинета.
Конечно, уверен, он обрадуется еще сильнее, когда услышит мои следующие слова.
— Мы приготовили для тебя свадебную вечеринку. Идем хлебать суп для опохмела.
— ......
Я так и знал, что он будет счастлив. Должно быть, он так растроган, что лишился дара речи.
В этом вся теплота Департамента инспекции, от которой сердце радуется.
......
Спустя два дня после того, как мы спровадили Начальника Второго отдела дикой вечеринкой, во время которой он восседал в кресле директора, наконец настал день, когда столичный Казанова связал свою судьбу с могилой всей жизни — нет, с верным спутником.
Какой волнительный день. Сестренка, молю, никогда не отпускай этого бабника-мерзавца, живите долго и счастливо. Ты спасла бесчисленное множество дам…
— Я же велел просто прислать подарок и не заявляться лично. У тебя работы нет?
Стоило Министру так грубо ответить гостю, проделавшему столь долгий путь, как всё моё умиление мгновенно испарилось.
— Если я не покажусь на свадьбе подчиненного, меня закидают камнями.
— Значит, мы увидимся еще шесть раз.
Черт. Об этом я не подумал.
Тело на мгновение сковало от предчувствия неминуемой катастрофы. Он прав. Если намечается шесть свадеб, все гости, знающие меня, могут посетить каждую.
На миг я вообразил будущее, в котором не только Министр, но и Кронпринц присутствуют на ВСЕХ торжествах.
«Ого».
Я тут же прекратил фантазировать. На мгновение я забыл, что в этом мире есть вещи, которые не стоит представлять даже в мыслях.
— …Я положил с запасом.
Усмирив внезапно нахлынувшую меланхолию, я протянул Министру мешочек с деньгами в подарок на свадьбу.
Я не шутил — там действительно было много. Я знаю и жениха, Начальника Второго отдела, и невесту, Кристину. Чтобы не выглядело неловко по отношению к одной из сторон, я вложил примерно вдвое больше положенного.
— Весомо.
Судя по всему, сумма удовлетворила даже взыскательного Министра: он слегка кивнул и опустил мешочек в коробку для подношений.
Да, конечно, он должен быть доволен. Я последовал совету Золотого герцога: если переживаешь, хватит ли денег — значит, их недостаточно. Светская жизнь наполовину удалась, если берешь пример с Золотого герцога.
— …Кстати, а где ваша супруга?
Запоздало оглядевшись, я почувствовал неладное. Почему Министр стоит в гордом одиночестве и встречает гостей?
Где семья Айрас, и почему гостей приветствует дядя? Будь здесь и жена министра, я бы подумал, что они работают в паре как хозяева дома.
— Родня собралась впервые за долгое время, так что я отправил её поболтать с ними. Какая разница, кто стоит в карауле, верно?
От слов Министра мой здравый смысл начал рассыпаться в прах. Нет, разница просто огромная…? Это не рядовое событие, это свадьба.
Но раз человека уже отослали, мне оставалось лишь кивнуть. К тому же, приветствие от действующего Министра финансов выглядит куда внушительнее. Гости тоже должны чувствовать себя польщенными.
— Тогда я пойду повидаюсь с женихом.
— Не загораживай проход, проваливай быстрее.
Оставив за спиной безразличного Министра, махнувшего на прощание рукой, я направился туда, где должен был находиться виновник торжества.
Губы уже предательски дергаются. Дело дрянь. Не думаю, что смогу сдержать смех, когда увижу Начальника Второго отдела в свадебном облачении.
......
Я сидел в комнате ожидания, сохраняя на лице улыбку. Радость отца от того, что я наконец-то стал человеком, а не мерзавцем, и облегчение матери, что я женюсь до тридцати лет, эхом отдавались в стенах комнаты, но, честно говоря, я почти их не слышал.
В душе всё перемешалось. Не чувствую реальности происходящего. Не то чтобы мне не хотелось жениться, просто само пребывание в этом месте кажется странным и непривычным. Я даже не знаю, как это выразить словами.
Ощущение, будто я трансформируюсь в иное существо, отличное от того, кем был прежде. Будто я вступаю в мир, непохожий на тот, где жил раньше. Нет, может, это звучит слишком пафосно? Но я не могу подобрать более точного определения…
— Что это за лицо? Ты хоть спал нормально?
Пока я разбирался в своих путаных чувствах, в дверях показался директор, на чьем лице сияла неприкрытая ухмылка.
— Директор Департамента инспекции.
— Ах, давно не виделись. Рад снова встретить вас по столь счастливому случаю.
Заметив директора, отец поприветствовал его первым, и тот склонил голову в ответ, протягивая руку для рукопожатия.
Вид отца, смеющегося и заявляющего, что всё это — заслуга Директора департамента, вызвал у меня желание саркастически хмыкнуть. Это моя свадьба — какую роль здесь сыграл директор? Если уж на то пошло, Министр внес куда более весомый вклад.
«…А может, я и впрямь ему обязан?»
Вспомнив нашу встречу с Кристиной, я понял — в словах отца есть доля истины.
Не будь директора в академии, не отправься я туда поддерживать его — я бы никогда не встретил Кристину. В некотором роде его можно считать отправной точкой всей этой истории.
Так или иначе, поприветствовав сначала отца, а затем мать, директор перевел взгляд на меня.
— Поздравляю. Честно говоря, я думал, ты так и останешься вечным холостяком.
— Я тоже так думал.
Лицо матери при этих словах исказилось, но, полагаю, всё в порядке, раз уж я в итоге женюсь. Было бы верхом неблагодарности заявлять подобное, оставаясь неженатым.
Директор, видимо, рассудил так же: он усмехнулся и похлопал меня по плечу.
— Теперь тебе нужно обзавестись детьми, чтобы продолжить баронский род. Я не собираюсь урезать твой медовый месяц, так что отдохни как следует и возвращайся.
— Подобает ли начальнику оказывать подобное давление?
Ситуация: босс наседает по поводу наследников, чем должен бы заниматься мой отец. И тот факт, что это делает человек младше меня и сам еще не женатый, заставил мир перевернуться с ног на голову.
— Если завидно — иди на повышение.
Но когда прозвучала эта универсальная фраза, мне осталось лишь рассмеяться, не найдя слов для ответа.
Родители выглядели удивленными столь бесцеремонным замечаниям Директора Департамента инспекции, но он просто такой, какой есть. Аристократ среди аристократов, но с душой простолюдина.
«Потому мы и ладим».
Утомительно иметь дело с чопорным и властным начальством. Вспомните хотя бы предыдущего Директора департамента — разве он не был невыносимым занудой?
Но этот директор другой. Хоть он такой же чистокровный дворянин, как и предшественник, его отношение к нам в корне иное. Может, дело в времени, проведенном с «Шестью мечами», а может, он просто такой человек.
Так что я ни капли не сомневаюсь — он с радостью примет скромный подарок, который я приготовил.
«Я должен поздравить его так же тепло, как он поздравил меня».
Одинокий цветок, аккуратно припрятанный во внутреннем кармане. Цветок, взятый из букета, приготовленного для Кристины.
«Гость, поймавший букет невесты, следующим пойдет под венец».
Вспомнив об этом обычае, балансирующем на грани традиции и суеверия, я невольно улыбнулся. Конечно, я не собираюсь красть дар невесты гостям. Я просто подготовил маленький сюрприз в дополнение к основному.
После церемонии я подойду к директору и вручу ему этот цветок. Отдам часть свадебного букета тому, кто и сам вскоре станет мужем.
Директор наверняка обрадуется.
Нет в мире подчиненного лучше меня. Кхем.
......
Этот цветок... среди мерзавцев.
— Это цветок из букета. Раз вы скоро женитесь, стоит получить хотя бы один.
После завершения свадьбы Начальник Второго отдела подошел ко мне и, неся этот бред, вручил цветок.
На мгновение в голове всплыла поговорка «не бей даже цветком», но сегодня я чувствую — я вполне могу кого-нибудь им приложить.


    Пойдем ко мне домой (1)

    Зимние каникулы дышали покоем после завершения грандиозной Новогодней церемонии и свадьбы моего подчиненного. Во время летнего перерыва я едва не лишился рассудка, присматривая за этой оравой проблемных людей, но теперь ничто не тревожило мой ум, что приносило неописуемый комфорт.
Даже Пятую Империю, которая наверняка стала бы главным инцидентом зимы, обезглавили еще до того, как я успел хоть что-то предпринять. Вот бы и дальше вести такую беззаботную жизнь.
— Держи.
Пока я отсутствующим взглядом гипнотизировал часы в ожидании конца рабочего дня, Начальник Первого отдела украдкой протянула мне листок.
Как только в глаза бросилась надпись «Рапорт на отпуск» в шапке документа, я тут же поставил свою подпись в нужном поле. Я и так знал причину ее ухода, поэтому не видел смысла перечитывать содержимое.
— Впервые провожу отпуск вместе с начальником.
— Я тоже впервые провожу его с подчиненной.
Место ее отдыха совпадало с моим — мы направлялись в Графство Тейлглехен, где держали оборону Глава семьи и моя мать.
Разве я не обещал матери, что навещу поместье после Новогодней церемонии? Очевидно, что я не мог поехать один, поэтому в итоге прихватил с собой всех будущих снох, из-за чего Начальнику Первого отдела и пришлось в спешке запрашивать отпуск.
К счастью, она, кажется, не возражала.
— Ах, я еще купила подарок для твоей матери.
— Как предусмотрительно.
Я вежливо кивнул, пока Начальник Первого отдела рылась в кармане. Она на полном серьезе пеклась о своей свекрови — если бы Маркиз Ионесс увидел это, он бы разрыдался от избытка чувств. Не удивлюсь, если Маркиз в этом году достигнет просветления.
— Это... ведь понравится твоей маме, верно?
В следующий момент из-за пазухи Начальника Первого отдела появилось ярко-красное рубиновое колье.
Хм-м-м.
— ...Да, оно ей понравится.
— Правда? Я очень старалась, когда выбирала!
Глядя в сияющие от радости глаза Начальника Первого отдела, я ощутил укол совести, но не забрал свои слова назад. Порой в жизни необходима ложь во спасение.
Насколько я помню, моя мать никогда не носила красную одежду, не говоря уже об аксессуарах. Вместо кричащих цветов она всегда предпочитала нежные и теплые тона.
Но как я мог вывалить жестокую правду на будущую сноху, которая так старательно готовила подарок? Кроме того, я верю: матушка оценит жест, когда узнает, что его приготовила невеста её сына.
«Одно колье погоды не сделает».
Не одна лишь Начальник Первого отдела подготовилась. Все невестки, не желавшие являться к свекрам с пустыми руками, запаслись подношениями.
Во время этого процесса они засыпали меня вопросами о предпочтениях родителей, и стоило мне упомянуть, что мать всегда носит ожерелья, как они хором решили дарить именно их. Признаться, я не знал вкусов Главы семьи, поэтому ничего не смог подсказать. Вероятно, с этим они разобрались самостоятельно.
В итоге матушка получит сразу шесть колье. В таком случае, не станет ли одно красное приятным исключением? Пожалуй, среди приглушенных оттенков та вещь, что выделяется, может привлечь больше внимания.
«Будет менять их каждый день недели».
Я невольно рассмеялся от этой глупой мысли. Из-за неосторожных слов сына моей матери грозила участь надевать новое колье ежедневно. Следовало сказать, что ей нравятся любые украшения, а не только ожерелья.
— Я также купила подарок твоему отцу и приготовила кое-что для тебя, Директор!
— Нет, ну зачем говорить об этом прямо мне в лицо?
Я испытал легкий культурный шок от гордого заявления Начальника Первого отдела. Довольно необычно. Кто объявляет о подарке прямо перед адресатом?
— Ты бы и так узнал, даже если бы я промолчала. В день рождения подарки получают все, это очевидно.
Я кивнул на эти чертовски убедительные слова.
Справедливо. Любой поймет, что в день рождения его ждут презенты, даже без лишних уведомлений.
«День рождения, значит».
Слово ощущалось чужим, будто наполовину забытым. После переселения я сталкивался с этим праздником каждый год, но каждый же год о нем забывал. Если честно, это даже не мой день рождения.
[- Если возможно, не мог бы ты приехать в конце января?]
- Да, конечно... но разве в это время что-то намечается?
[- Твой день рождения.]
- Ах.
Впрочем, карма за забвение дня рождения собственного тела вернулась ко мне с лихвой. Взгляд матери, услышавшей мой пустой ответ, будто кричал: «Что же это за жизнь такая, раз ты забываешь дату собственного появления на свет?». Этот слегка дрожащий взгляд задел треугольник в моем сердце.
Не скажи я ничего в ту секунду, разговор закончился бы на этой жалостливой, сочувственной ноте. Даже человек с напрочь отбитым социальным чутьем понял бы это.
Поэтому я поспешно упомянул, что привезу с собой шестую сноху, с которой они не виделись в прошлый раз, и только тогда сумел спастись от влажного взора матери. Кажется, я использовал Начальника Четвертого отдела как сакральную жертву для побега, но какая разница? Главное — результат.
— Кстати, Фенелия точно сможет прийти? Я думала, в Министерстве специальных дел строгие лимиты на штат отпускников.
Словно мысли Начальника Первого отдела тоже перенеслись к её коллеге, она задала вполне разумный вопрос.
Действительно, я слышал, что в Министерстве специальных дел процедура оформления отпусков куда сложнее, чем в других ведомствах. Говорили также, что число сотрудников, которым дозволено отдыхать одновременно, значительно меньше.
— Ребята из отряда «Чернильный свет» отказались от своих отпусков.
— Ого...
Но если существует лимит, проблема решается просто — другие люди никуда не идут. Если весь отряд «Чернильный свет» пожертвует отдыхом, одна Начальник Четвертого отдела без труда вырвется на волю.
...Безумие подчиненных, отдающих отпуск ради своего босса, пугало, но, полагаю, это наглядно демонстрировало, насколько сильно в отряде дорожат Начальником Четвертого отдела.
После периода согласований, когда чиновники подгоняли графики, а Мастер Башни сваливала всю работу на Заместителя Мастера Башни...
— Давно вы здесь не были. Приятно возвращаться в места, которые не меняются.
Благодаря величайшему магу континента наше путешествие прошло с полным комфортом. Использование телепортации вышвырнуло нас прямо перед воротами замка — было бы странно жаловаться на неудобства.
— Спасибо. Добрались без приключений только благодаря тебе.
В ответ на мое приветствие Герцог Сокрушитель Демонов кротко улыбнулась и покачала головой, словно в этом не было ничего особенного.
Разумеется, учитывая способности Герцога Сокрушителя Демонов, это и правда пустяк, но принимать чужую заботу как данность — дурной тон. Правильно будет выразить благодарность даже за мелочь.
— Спасибо, Беатрис.
Когда я прошептал это совсем тихо, я заметил, как вздрогнули уши Герцога Сокрушителя Демонов.
Определенно сработало.
......
Сердце неистово колотится. Сегодня первый день в моей жизни, когда я покидаю поместье. Не просто выхожу из своей комнаты, а на самом деле ступаю за порог дома.
— Сера, ты уверена, что все в порядке? Может, не стоит так себя нагружать? Нет, давай лучше останемся. Так будет лучше...
— Со мной все хорошо. Мы ведь уже закончили все обследования, верно?
Глядя на Эриха, который нервничал куда сильнее меня, я ощутила смутное беспокойство, но я обязана сделать этот шаг. Чтобы посещать Академию вместе с Эрихом, мне рано или поздно придется выйти в свет.
Я должна доказать это. Показать, что нет никаких препятствий для моей учебы или прогулок. Только тогда я смогу быть рядом с Эрихом.
— Все в один голос твердят, что я здорова. Не волнуйся так сильно.
Я улыбнулась и прижала указательный палец к губам Эриха, чей вид все еще выражал тревогу.
Маг и жрец, занимавшиеся моим лечением, подтвердили — я в норме. Они заверили, что проблем с жизнью в Академии не возникнет, так что в теории всё идеально. Теперь я просто подкрепляю теорию практическим опытом.
— ...Хорошо, я понял.
Наконец Эрих, кажется, сдался и заговорил с тяжелым вздохом.
— Но если почувствуешь хоть малейшее недомогание, ты сразу же пойдешь отдыхать, договорились?
Он выставил условие, но я скорее обрадовалась, понимая — всё это лишь от избытка заботы обо мне.
— Хи-хи, если что-то пойдет не так, мне придется положиться на своего рыцаря.
— В таком случае мне придется неотступно следовать за тобой.
От этих слов мое лицо вспыхнуло. Я сказала это лишь ради шутки, но его небрежная контратака заставила сердце пропустить удар.
«Неотступно...»
И все же этот трепет был полон восторга. Едва услышав слова Эриха, я инстинктивно расправила крылья счастливого воображения.
Эрих, который всегда рядом и никогда не уходит. Эрих, сопровождающий меня, подобно блистательному рыцарю. Одной мысли об этом достаточно, чтобы стать счастливой. Это поистине похоже на сон.
Но это не сон — это реальность.
— Да, я рассчитываю на тебя.
Я широко улыбнулась и взяла Эриха под руку. Я почувствовала, как его тело напряглось.
Как мило. Его лицо тоже покраснело. Смутиться от такого пустяка — насколько же он может быть чистым душой?
— Идем же скорее. Нам нельзя опаздывать.
— О, д-да. В-верно.
Наблюдая за заикающимся Эрихом, я покинула комнату уверенным шагом.
...И лишь увидев свое отражение в зеркале перед самым уходом, я поняла, что мое лицо пылает ничуть не меньше.
Когда мы прибыли в замок, Матушка и Леди вышли нам навстречу. Они засыпали нас ворохом вопросов: не было ли нам неудобно в пути, хорошо ли я себя чувствую, не замерзла ли я... но зная, что за этим стоят любовь и тревога, я не нашла в их расспросах ничего занудного.
— Да, со мной все в порядке. Вам не стоит волноваться.
— Как холодно. Ну как же я могу не волноваться?
Я невольно улыбнулась, когда Леди с нежной тревогой погладила меня по щеке. Подруга детства моей мамы и мать Эриха. Из-за их близости она так заботится обо мне, что просит наедине называть её тетушкой.
— Мне правда намного лучше. Вы прислали замечательных целителей, тетушка.
Леди слабо улыбнулась на мои слова и перевела взгляд на мою маму.
— Она вылитая ты в молодости, но как же их характеры могут быть настолько разными?
Я увидела, как дрогнули брови моей матери от этой внезапной атаки, но было заметно — она сдерживается, помня, что это мой первый выход в свет.
Взамен она одарила Леди взглядом, по которому я отчетливо поняла, что значит «проклинать глазами».
— Если подумать, должно быть, ты давно не виделась с Карлом.
— Да. Кажется, прошло уже несколько лет.
Леди заговорила снова, игнорируя взор моей матери. Действительно, прошло много времени с нашей последней встречи с братом Карлом.
Если бы брат не вернулся в поместье со своими возлюбленными, и если бы мое тело не восстановилось, был велик шанс, что я не увидела бы его еще дольше. Брат так занят, что не мог навестить меня, пока я болела.
«Шесть...»
И когда я задумалась о количестве пассий, которых привез мой брат, у меня слегка закружилась голова.
Боже правый, целых шесть! И все шесть одновременно! Граф и Леди счастливо живут в моногамном браке, так почему же их сын, брат Карл...
«...Я слышала, у предыдущего Графа было несколько жен».
Неужели эта кровь проявилась через поколения? Тогда... тогда может ли Эрих тоже взять в жены нескольких женщин, как брат Карл?
«Нет».
Я сжала руку Эриха дрожащими пальцами. Нет. Я не хочу делить своего рыцаря с другими женщинами.
Эрих — мой рыцарь и только мой. Тот самый рыцарь, что защищал лишь меня с самого детства, и рыцарь, за которым наблюдала только я.
— Сера?
Когда я внезапно схватила его за руку, Эрих спросил в недоумении, не случилось ли чего.
— Мне немного холодно... ничего, если я так подержусь немного?
Я слегка улыбнулась Эриху в ответ.
На самом деле, это была ложь. Я не хотела держать его руку лишь «немного» — я хотела не выпускать её вечно.
Я желаю, чтобы эта рука, которую я сейчас сжимаю, была рукой, которую смогу держать лишь я одна.


    Пойдем ко мне домой (2)

    Вероятно, из-за того, что о приезде предупредили заранее, у главных ворот замка собралась толпа, чтобы поприветствовать гостей. Однако кое-кто из тех, кто должен был там находиться, отсутствовал.
«Где же Глава семьи?»
Как бы я ни оглядывался, Главы семьи нигде не было видно. Сложилась странная ситуация: хозяин дома не вышел встречать собственного сына и будущих снох.
Странно. Если бы он и прошлым летом не показал носа, я бы решил, что он полностью переложил обязанности по встрече на плечи матери, но исчезнуть именно в этот момент?
Даже во время формальной встречи семей на Новогодней церемонии Глава семьи сохранял относительно спокойное выражение лица. Он не выказывал недовольства по поводу моих невест, и даже если в глубине души он таил какие-то сомнения, он явно не принадлежал к тому типу людей, что будут демонстрировать их столь вызывающим прогулом.
— Он сказал, что у него дела с Председателем. Должен вернуться к концу сегодняшнего дня, не позже, — заметив мое замешательство, мягко подала голос мать.
«Понятно».
Теперь, когда ситуация прояснилась, я ощутил легкое разочарование. Значит, он просто слишком завален работой.
— Должно быть, он очень занят.
— А что тут поделаешь? Депутаты Имперского собрания заняты в начале года уже не первый век.
Когда она ставит вопрос таким образом, я, как чиновник, взявший отгул, чувствую себя неловко.
Но в этой империи законодатели в период нового года загружены куда сильнее административных работников. Так что мне остается только прикусить язык.
«Мое будущее».
Все довольно запутано. Поскольку титул Имперского графа автоматически дает право на кресло в Имперском собрании, я тоже стану депутатом, как только унаследую титул.
Разумеется, чтобы избежать чрезмерной концентрации нагрузки, чиновникам в ранге Начальника отдела или офицерам в чине Старшего командира дозволяется отправлять кровного родственника в качестве доверенного лица. Но если я отправлю заместителя, это будет означать, что к тому времени я так и не смог уйти на покой.
Ужасающая перспектива. Неужели моя судьба — сдохнуть на рабочем месте?
«Черная корова Карл Красиус...»
Полагаю, Желтой коровой, которая идет в паре с Черной, должен быть Кронпринц. Неудивительно, что этот ублюдок белобрысый.
— Добро пожаловать. Ваша дорога была приятной?
Как бы то ни было, подавив горечь в душе, я обменялся положенными приветствиями, после чего матушка с сияющими глазами подошла к Маргете.
— Да, всё прошло замечательно, раз уж мы переместились телепортом, — ответила Маргета с яркой улыбкой, и взгляд матери обратился к Герцогу Сокрушителю Демонов.
На Герцога Сокрушителя Демонов матушка смотрела не с робостью, а с теплотой и нежностью.
— Благодаря Беатрис я смогла увидеть своих невест пораньше. Спасибо тебе.
— Не стоит благодарности, мадам, я и сама хотела встретиться с вами как можно скорее.
Дерзкая сцена: графиня обращается к герцогу по имени. Но сама беседа текла в дружеском русле. В конце концов, все стороны договорились об этом заранее.
Приняв тот факт, что Герцог Сокрушитель Демонов станет её снохой, матушка предложила один компромисс во время семейной встречи: пускай для неформальной речи время еще не пришло, она будет называть её по имени в непринужденном тоне. Герцог Сокрушитель Демонов, не надеясь получить всё и сразу, с радостью согласилась.
«Так они и находят общий язык».
А когда вы переходите на имена — считай, половина пути уже пройдена. Обращение по имени естественным образом ведет к близости и симпатии. Совсем как в армии: стоит начать называть старшего по имени, как он сразу начинает казаться сверстником.
Пока мать приветствовала невесток, я подошел к Эриху.
— Как ты?
— Ну, особо жаловаться не на что.
Я лишь кивнул на этот равнодушный ответ Эриха. И правда, что может случиться с тем, кто безвылазно сидит в поместье?
— Давно не виделись, Сера. Почти три года?
Похлопав Эриха по плечу, я перевел взгляд на девушку рядом с ним. Прошло так много времени, что мои воспоминания потускнели, но, судя по светлым волосам и голубым глазам, передо мной была Сера.
Более того, её лицо смутно напоминало ту Серу, которую я видел в последний раз, так что ошибки быть не могло. К счастью, она превратилась в красавицу без каких-либо резких перемен во внешности. От дочери Главной горничной иного и не ожидалось.
— Да, где-то столько и прошло.
— Прости. Мне следовало навещать тебя хотя бы изредка, я был слишком невнимателен.
— Всё в порядке. Эрих приходил ко мне достаточно часто за двоих братьев сразу.
Сера мягко покачала головой, улыбнулась и взяла Эриха за руку. На первый взгляд это выглядело естественно, но при ближайшем рассмотрении я заметил, как слегка дрожат её пальцы.
«О».
Заметив этот робкий жест, я инстинктивно осознал, что Сера питает чувства к Эриху.
Пусть я и не мог точно сказать, была ли это просто симпатия или настоящая любовь, но какая женщина станет просто так держать за руку мужчину, который ей безразличен? Всё настолько очевидно, что даже я, видящий Серу впервые за три года, это заметил — а значит, окружающие поняли всё давным-давно.
Да уж, если не замечать столь явные вещи, то дело тут не в плохой проницательности, а в отсутствии мозга.
«...Он не понимает».
И стоило мне взглянуть на выражение лица Эриха, как я всё понял. У этого парня мозга нет.
Удивительно. Между Эрихом и Серой будто выросла невидимая стена. Пока Сера так и светилась от застенчивости и невинной привязанности, Эрих держал её за руку с совершенно пустым лицом, будто в этом не было ничего особенного.
Идиот, улыбнись прямо сейчас. Сера расплачется, если увидит такую мину.
«Он всегда был таким».
Вместе с раздражением пришло и легкое смирение. Я и забыл об этом, ведь после того, как его отвергла Луиза, он вел себя нормально, но этот парень изначально обладал прискорбно низкой интуицией и интеллектом, когда дело касалось его собственных любовных дел.
И, к несчастью, это распространялось не только на Луизу...
«По крайней мере, нет конкуренции».
Единственным утешением было то, что в отличие от истории с Луизой, здесь ситуация 1:1, и конкурентов не наблюдалось. Так что его нынешняя тупость не станет фатальным препятствием.
Просто сердце Серы сейчас полыхает. Я слышал, что она только-только начала поправляться — надеюсь, она не сляжет снова от душевных терзаний.
— Я рад видеть, что вы так хорошо ладите.
— Мы друзья детства, так что это вполне естественно, — ответил Эрих.
В глазах Серы при этих словах смешались радость и разочарование. Его фраза подчеркивала её ценность, но в то же время проводила четкую черту, называя её просто другом.
— Сера заскучает, когда начнется учеба. Вам стоит проводить побольше времени вместе до тех пор.
Заметив сложное выражение лица Серы, я вставил это замечание как бы между прочим. Как человек, невольно укравший у Эриха его первую любовь, я обязан помочь хотя бы этим.
К счастью, соперников нет, и их связывают общие воспоминания детства, так что спешить некуда. Просто встречайтесь как можно чаще, пока есть возможность, и общайтесь до тех пор, пока Эрих не осознает чувства Серы...
— О, Сера тоже поступает в Академию.
Погодите, что?
— Поступает?
— Я зачисляюсь сразу на второй курс.
Я ошарашенно кивнул на заявление Серы.
«Неужели она настолько поправилась?»
Это было действительно неожиданно. Девушка, которая с самого рождения большую часть жизни провела в постели, окрепла настолько, чтобы выдержать ритм Академии? Я-то думал, она едва оправилась для коротких прогулок.
— Значит, мы будем часто видеться в Академии. Пожалуйста, присмотри за мной, брат.
— О, конечно.
— Я слышала, ты советник в Кондитерском клубе. Если получится, я бы хотела прийти к вам.
— Само собой...
Что ж, новости о том, что знакомый человек выздоравливает, всегда радуют.
Пришло время спустя долгое время обновить список членов клуба...
......
Озеро неподалеку от столицы. Тихое убежище, известное лишь узкому кругу посвященных, куда я пришел вместе с коллегами по Имперскому собранию, чтобы перевести дух.
— Не наш сегодня день.
— Рыба зимой тоже впадает в спячку?
Рыболовное место, неизменно почитаемое депутатами. Сегодня мы трое снова собрались в этом секретном и знаменитом уголке, чтобы насладиться зимним ловом.
По правде говоря, сейчас не время для этого, ведь сегодня Карл возвращается в поместье вместе со снохами, но проблема заключалась в том, что встреча на рыбалке была запланирована уже давным-давно.
Конечно, я мог бы объяснить ситуацию и перенести встречу, но один из моих товарищей, Граф Бардон, Уолтер, всегда был из тех, кто втихомолку копит обиды, когда планы сдвигаются. С годами он смягчился, но беда в том, что по старой дружбе ко мне это не относилось.
Благодаря этому я сказал жене, что задержусь по работе, и укатил на озеро.
«В каком-то смысле это тоже работа».
Светская деятельность депутата, общение с Графом Бардоном, Председателем собрания. Любой скажет, что это часть служебного долга. Верю, что супруга меня поймет.
— Не хотел я пускать это в ход, но...
Уставившись на свою безжизненную удочку, Граф Бардон выудил что-то из кармана.
— Это что такое?
— Артефакт с магией Молнии. Если я швырну его в озеро...
— Брось эту дурь и убери его подальше. Хочешь, чтобы нам сюда вход закрыли?
При этих словах Уолтер разочарованно цокнул языком и засунул артефакт обратно.
— Ты еще больше спятил с нашей последней встречи. Собрание — определенно не то место, где стоит задерживаться надолго.
Наблюдая за этой сценой, бывший Граф Хорпельт, Георг, взорвался хохотом. Мне не показалось: в его смехе сквозило неприкрытое издевательство и превосходство.
— А тебе не стыдно просиживать в каморке, будучи в самом расцвете сил?
— Свалил всё на двадцатилетнюю дочь. Какой позор.
Уолтер, ощутив тот же укол раздражения, яростно атаковал вместе со мной, но...
— Буду жить как бесстыдный позорник, а вы двое уж постарайтесь там.
Мы прикусили языки в ответ на реплику победителя.
До сих пор не укладывается в голове. Я никогда не ожидал, что этот человек в самом соку передаст титул своей девятнадцатилетней дочери и уйдет на покой. Собрание лихорадило от его внезапной отставки, но что мы могли поделать, если это была воля Императора?
— Завидуешь?
— Заткнись. Пока я не приложил тебя судейским молотком.
— Ой, как страшно.
Уолтер, дрожа от злости из-за провокации Георга, снова вытащил артефакт Молнии.
Да уж, лучше использовать его на этом шутнике, чем на озере.
— Кстати, Вильгельм. Тебе точно нормально быть здесь?
Георг поспешно сменил тему, видя такой оборот. Уловка была шита белыми нитками, но, раз уж мне не хотелось возиться с другом, которого ударило током, я подыграл.
— Мне неловко, что я не встретил их, но мой сын не из тех, кто будет дуться из-за подобных мелочей.
— В отличие от кое-кого другого. Тот стареет задом наперед.
Когда мы с Георгом уставились на Уолтера, тот взвыл, будто ему свело ноги.
— Да если бы я знал, что приедет мой сын, я бы, само собой, встретился с ним в другой раз!
— Каждый может так сказать.
Когда я непроизвольно кивнул на слова Георга, лицо Уолтера побагровело. Тот факт, что он не стал отпираться, подсказывал — он думает так же.
— В любом случае, поздравляю. Я всё переживал, что твой сын будто и не помышляет о браке, а кто бы мог подумать, что он втихаря собирает за кулисами шесть невест?
Просмеявшись, Георг посерьезнел.
— Значит, теперь и Эриху пора подыскать пару.
— Это ему решать.
На мой твердый ответ Георг издал недовольный звук.
Упертый малый. Пара найдется сама собой со временем. Попытки родителей навязать связь приведут лишь к обратному эффекту.
«Та девчонка должна быть очень занята».
К тому же та, кого Георг пытается сосватать Эриху — его собственная дочь. Девятнадцатилетняя обладательница титула Имперского графа и член Имперского собрания, у которой и без того дел невпроворот.
Конечно, они с Эрихом знают друг друга с малых лет, но использовать дружбу как повод для брака — слишком поспешно. Кто будет расхлебывать последствия, если насильно превратить отношения, которые могли закончиться просто крепкой дружбой, в супружество?
— Да нет же, Зенобия сказала, что ей бы тоже понравился Эрих...
— Тогда они встретятся сами. Не лезь куда не просят.
— Вечно ты такой строгий.
Так разговор об Эрихе сошел на нет, и мы наконец смогли закончить рыбалку как раз в тот момент, когда Уолтер от бессилия уже готов был швырнуть артефакт в воду.


    Пойдем ко мне домой (3)

    Прибытие в поместье
После прибытия во владения, распаковки багажа и долгожданного отдыха в постели наступил вечер, и я вышел поприветствовать вернувшегося Главу семьи.
— Не уверена, придется ли еда вам по вкусу, — тихо произнесла мать.
За обеденным столом, где собрались все присутствующие, мать заговорила мягким тоном.
— Всё идеально. Это самая восхитительная трапеза в моей жизни, — резко ответила Начальник Четвертого отдела, замершая в напряжении, словно в карауле. Мать, судя по всему, осталась довольна ответом и удовлетворенно кивнула.
По правде говоря, глядя на эту гору еды, невозможно было сказать хоть что-то негативное. Разве это не воплощение фразы: «Я не знала, что вам нравится, поэтому приготовила всё»? Хотя я сегодня не заглядывал на кухню, я легко мог представить, как шеф-повар сейчас сражается за свою жизнь. Интересно, сможем ли мы вообще всё это съесть.
— Если чего-то не хватает, пожалуйста, не стесняйтесь говорить. Я велю приготовить еще.
— Да, матушка. Спасибо.
Хотя казалось, что мы не справимся с этими блюдами и за целый день, Начальник Четвертого отдела снова ответила без тени сомнения.
Мне кажется, или она выглядит как младший офицер, стойко терпящий пытку едой от старшего по званию? Если речь о Начальнике Четвертого отдела, я боюсь, она и впрямь может затолкнуть в себя всё до последней крошки, а потом попросить добавки.
— Дорогая. Позволь детям есть так, как им хочется. Не лучше ли будет, если они насладятся трапезой в уютной обстановке? — низким голосом произнес Глава семьи, молча сидевший во главе стола.
Теплая забота о снохах, которые могли чувствовать давление. Однако я сознательно избегал ответной реакции, потому что мог взорваться от хохота, стоит мне взглянуть на Главу семьи.
«Сокровищный гоблин».
Не стоило так думать, но эта фраза намертво засела в моей голове. Облик Главы семьи, увешанного всевозможными подарками, разительно отличался от его привычного вида.
В отличие от подношений матери, состоявших сплошь из ожерелий, дары Главе семьи отличались разнообразием. Броши, платки, шарфы, браслеты и многое другое. Эти совершенно несочетаемые предметы сошлись на Главе семьи в качестве подарков, и он надел их все без малейшего сопротивления.
Я не уверен, диктовало ли это ему сознание аристократа, принимающего дары от других семей, или же чувства тестя, тронутого подарочным наступлением своих снох. В любом случае, выглядело это немного сюрреалистично.
«По крайней мере, лучше, чем матушка».
Конечно, это смотрелось куда нормальнее матушки, которая радостно нацепила все ожерелья сразу, как только их получила.
Я никак не ожидал, что она наденет все шесть штук разом. Сами дарительницы были ошарашены больше всех.
- Всё это — драгоценные подарки, как же я могу выбирать между ними? По крайней мере сегодня я хочу носить их все.
Остальные, казалось, были тронуты её словами и отступили. И всё же мне хотелось, чтобы они попытались поубеждать её подольше. Драгоценные камни на колье были разными, из-за чего она стала похожа на живую радугу.
— Вовсе нет, отец. Я на самом деле счастлива, что матушка так внимательна, — ответила Маргета, а мать, которая на миг выглядела сконфуженной после слов Главы семьи, снова заулыбалась. Когда остальные невестки согласно закивали, её лицо посветлело ещё больше.
Могло показаться, что она заводится из-за пустяка, но я ощущал тревогу, потому что понимал причину её поведения. Сразу по прибытии в поместье Главная горничная скрытно подошла ко мне и кое-чем поделилась.
- У Леди не было гармонии в отношениях с родней мужа. Предыдущие хозяйки дома рано ушли из жизни, а предыдущий Глава семьи не был о ней высокого мнения. Вероятно, поэтому она хочет насладиться тем теплом, которого никогда не знала, через своих невест.
Желание любить и лелеять своих снох, потому что сама она никогда не получала любви от свекров. Мечта создать те гармоничные отношения «свекровь-невестка», которых у неё никогда не было.
Услышав это, я увидел каждое действие матери в ином свете.
«Человек, истосковавшийся по привязанности».
Я и представить не мог. Я просто считал её сдержанной особой, не привыкшей проявлять эмоции. Я никогда не подозревал, что она таит в себе такие чувства. Возможно, её невнимательность к детям в период их взросления была вызвана тем, что сама она никогда не видела должной любви в семье Красиус.
Если подумать, разве она не пыталась наладить отношения со мной и Эрихом с прошлого года? Матушка не была холодным человеком — она просто была неопытной.
«К счастью, хоть с мужем у неё отношения ладные».
Я перевел взгляд на сокровищного гоблина — нет, на Главу семьи, — смотреть на которого до этого сознательно избегал.
Катастрофические отношения с родней мужа, неопытное сердце, не способное в полной мере проявить ласку к детям. Несмотря на все эти неблагоприятные условия, мать смогла выстоять благодаря Главе семьи. Если у тебя есть муж, которому можно доверять и на которого можно положиться, не так уж важно, если отношения с остальными не задались, верно?
«...Но почему они ладят?»
Затем внезапная мысль посетила меня. Если неопытная мать доверяла кому-то и полагалась на него, значит, они должны быть в чем-то совместимы. Но как суровый и механистичный Глава семьи... мог быть совместим? Есть ли хоть какая-то причина этим двоим ладить?
Это немного сбивало с толку. Может ли быть так, что Глава семьи тоже неопытен, как и мать? Хорошо ли им вместе потому, что они похожи? Вообще-то, если не считать того, что он сдал меня в Департамент инспекции, Глава семьи не сделал мне ничего плохого. Его безразличие к детям мало чем отличалось от материнского.
«Не знаю».
Всё это слишком сложно, чтобы размышлять об этом за едой.
Но раз это не к спеху, я могу обдумать это не торопясь...
Стоило шлюзам сомнений открыться, как вопросы хлынули наружу, точно после прорыва дамбы. Я начал задаваться вопросом: а не является ли Глава семьи вовсе не тем строгим, торжественным и серьезным человеком-машиной, каким я его себе представлял?
— Молодой господин. Простите, но не мог бы я попросить вас подписать эти распоряжения?
— Я не против, но разве Глава семьи не здесь?
Зерно этого фундаментального сомнения проросло следующим утром благодаря смущенному виду главного управляющего.
— Ну, господин сейчас ведет важную беседу с Леди...
— Беседу?
— Насчет этого...
После минутного колебания слова главного управляющего прозвучали весьма шокирующе.
— Вчера господин сказал, что задержится по делам службы, но когда я увидел обувь, в которой он вернулся, на ней была сухая трава и грязь.
— И что с того?
— Обычно такие следы остаются, когда он возвращается с рыбалки.
Я лишился дара речи. В сухом остатке: муж, отправившийся развлечься под предлогом работы, попался жене и теперь выслушивает нотации.
Я в замешательстве. Это настолько отличается от того Главы семьи, которого я знал. Более того, реакцией главного управляющего было лишь смущение, без особого удивления. Будто подобные инциденты случались и раньше.
— Полагаю, господин действительно собирался по рабочим вопросам. Он не рыбачил в одиночку; он был вместе с Графом Бардоном и бывшим Графом Хорпельтом.
Должно быть, увидев мою немоту, он принял меня за «сына, потрясенного тем, что отец уехал развлекаться в день приезда невесток», потому что главный управляющий поспешно добавил объяснений.
Я потрясен, но вовсе не по той причине, о которой думает главный управляющий. Как человек, занимающий высокий пост, я понимаю, что частное общение с кем-либо тоже может быть частью службы. Разве перед назначением в Академию Кронпринц не таскал меня на охоту?
Нынешний шок вызван лишь тем, что я увидел неожиданную сторону в неожиданном человеке.
«Ведет беседу...»
Я едва не зажмурился на мгновение. Хорошо называть это беседой, но в действительности это наверняка означает, что матушка в одностороннем порядке распекает его, а он не знает, что и предпринять. Будь иначе, главному управляющему не пришлось бы идти ко мне за подписью. Если бы они просто разговаривали, он мог бы проскользнуть внутрь, получить подпись и уйти.
Забавно, что он заметил это по обуви. Если только господин не «рецидивист», по такой улике сложно сделать выводы.
Ага, значит, он рецидивист.
«Впечатляет».
Такое чувство, будто я раскрыл семейную тайну, о которой и не подозревал.
Не то чтобы я был этому особенно рад.
......
Чувствую себя как на иголках. Я никогда на них не сидел, но если бы пришлось, ощущения были бы примерно такими. Почему я здесь?
— Простите, молодой господин. Всё вышло слишком внезапно, не так ли?
— А, нет. Всё в порядке.
Пока я отсутствующим взглядом гипнотизировал пылинки в воздухе, Леди Маргета, которая вскоре станет моей первой невесткой, заговорила.
Вообще-то, ничего не в порядке. Это слишком внезапно. Но как я мог сказать «нет», когда не только Леди Маргета, но и остальные будущие невестки примчались за мной? Честно говоря, если бы я заартачился и расстроил вторую невестку... боюсь представить последствия.
Что ж, по крайней мере, Сера со своей няней, так что на недолгое время отлучиться можно.
— Так зачем вы меня позвали...?
Тем не менее, я спросил прямо, чтобы закончить с делами как можно быстрее. Если разговор затянется, Сера может отправиться бродить по замку в моих поисках.
— Нам нужен ваш совет, молодой господин.
— Мой совет?
Я лишь моргнул, не ожидая подобного. Совет? Кому? Мне? Мне, а не Герцогу Сокрушителю Демонов, величайшему магу континента?
...Почему...?
— Это совет, который можете дать только вы, как член семьи Карла, — словно прочитав мой растерянный и вопрошающий взгляд, Леди Маргета осторожно добавила: — Скоро день рождения Карла.
А, вот оно что.
Едва услышав слова «день рождения», я всё понял и закивал. Грядущий праздник брата и его возлюбленные, ищущие совета у семьи.
Всё очевидно. Они спрашивают о подарках, которые пришлись бы по вкусу брату. Поздновато, конечно, советоваться за несколько дней до события, но, полагаю, покупка даров не займет много времени.
— Я не знаю.
— Простите?
— О вкусах брата. Я и сам толком их не знаю. Он из тех людей, у которых нет особых предпочтений.
Поэтому я ответил заранее. Кажется, подобный диалог у нас уже когда-то был, но я правда без понятия.
Брат никогда не проявлял особых симпатий к чему-либо ни в прошлом, ни сейчас. Он принимает всё, что ему дают, и пользуется этим, пока вещь не сломается. Вот такой неприхотливый и бесконфликтный человек мой брат.
— Это прозвучит банально, но он будет рад всему...
Прежде чем я успел договорить, Герцог Сокрушитель Демонов сделала жест в воздухе, и вокруг неё начали падать коробки.
Одна, две, затем десятки, и вот уже почти сотня коробок появилась и выстроилась в ряды, создавая внушительное зрелище.
— Мы подготовили подарки. Но дело в том, что их как-то слишком много...
— Ах, да.
Я тупо уставился на растущие горы коробок. Это еще что такое? Они скупали всё подряд, потому что не знают его вкусов? В надежде, что хоть что-то попадет в цель?
Надежный метод, ничего не скажешь. Среди всего этого наверняка найдется хоть одна вещь, что придется брату по душе.
— Я хочу подарить Карлу то, что ему действительно понравится. Просто завалить его горой вещей кажется слишком бездушным, вам не кажется?
Нет, я думаю, что когда количество переваливает за определенный порог, это становится душевным по-своему. Кто еще сможет потягаться с преданностью человека, подготовившего более сотни подарков ради одного-единственного попадания?
И всё же под натиском шести пар пытливых глаз я не смог твердо покачать головой.
Более того, эти взгляды принадлежали трем моим знакомым, двум женщинам старше меня и одной особе, на которую я даже глаза поднять не смел.
— Гм, а как насчет того, чего у брата нет... найдется ли что-то подобное? — пока я разглядывал башню из коробок, подала голос Ирина.
Да, хороший подход. Если мы не знаем, что брату нравится, можно подарить ему то, чего у него нет. Вообще, покупать подарки на свои деньги бывает странно, но лучшие подарки — те, что достаются тебе даром от других.
«Чего у него нет?»
Но и этого я не знаю. Откуда мне знать, чего у него нет, если я не ведаю, чем он владеет?
...А.
— Отпуск?...
Я выпалил слово, которое внезапно всплыло в голове.
Погодите, может не это? Не отпуск, а уход на покой?
Если искать то, чего мой брат отчаянно жаждет, но не имеет — отпуск и уход на покой подходят идеально.


    Пойдем ко мне домой (4)

    Стоило шести невесткам услышать слово «отпуск», как выражение их лиц едва заметно изменилось.
Кто-то округлил глаза, будто услышал о невероятном открытии, кто-то выказал явное разочарование и грусть, а некоторые глубоко погрузились в раздумья, словно всерьез взвешивали мои слова. Тем временем подчиненная моего брата закусила губу, а её плечи мелко дрожали — она из последних сил сдерживала смех.
«Это невозможно».
Раз уж человек, работающий бок о бок с братом, так реагировал, я вполне мог догадаться о реальном положении дел. Получить отпуск в подарок на день рождения брата было несбыточной мечтой.
Что ж, у всего дефицитного или недостижимого всегда есть причина. Будь это легкодоступно, оно бы вообще не попало в список кандидатов на подарок.
— На самом деле, возможность провести день рождения с любимыми людьми — это уже подарок сам по себе. Я ведь и сам сейчас в отпуске.
Немного подумав, я осторожно добавил это уточнение. Честно говоря, остальные меня не слишком заботили, но вид Герцога Сокрушителя Демонов, ушедшей в себя, заставил меня подать голос.
Инстинкты неистово вопили. Если я позволю ситуации течь своим чередом, Герцог Сокрушитель Демонов вскоре подаст публичную петицию Императорской семье. Хуже того, это будет нелепое прошение о предоставлении отпуска её будущему мужу. Если подобные слухи поползут по светским кругам, я легко могу представить брата с лицом, которое навечно прилипнет к полу от стыда.
«Я бы себе язык откусил».
Нет, я бы не просто откусил язык — я бы задержал дыхание, пока не потерял бы сознание.
Мысль о невесте, которая намного старше своего жениха и поднимает голос перед Императорской семьей ради отдыха своего суженого, была ужасающей и вызывала головокружение. Герцог Сокрушитель Демонов и так называла моего брата «дитя», но случись подобное — и он превратился бы из простого альфонса в настоящего младенца.
«...Может, ему бы это даже понравилось?»
Впрочем, моя уверенность на миг пошатнулась. Хотя мне это казалось жутким, возможно, сам брат отчаянно желал именно такого исхода? Может, он жаждал отпуска даже ценой позора и унижения?
Разумеется, я оставил эти печальные домыслы при себе. Даже если брата всё устраивало, я бы не вынес такого зрелища. Брат, становящийся «малышом» Герцога Сокрушителя Демонов ради передышки — это хоррор, который я побоялся бы увидеть даже во сне.
«После свадьбы он и так вдоволь наотдыхается».
Поэтому я сознательно направил свои мысли в позитивное русло. Да, в Империи предусмотрены отпуска по случаю бракосочетания и по уходу за ребенком. С шестью женами это шесть свадебных отпусков и шесть — декретных. А если детей будет много, их число может кратно превысить и шестерку.
— Или как насчет того, чтобы подарить ему самую первую вещь, которую вы купили? Поскольку это был первый подарок, пришедший на ум при мысли о брате, он кажется весьма символичным.
Так что, пока разговор не свернул в странную степь, я поспешил завершить дискуссию о подарках. Если отдавать всё было жалко, а отпуск — невозможно, это казалось разумным компромиссом.
Как правило, первый интуитивный выбор — самый верный. Лишние раздумья ведут лишь к нелепым результатам.
Мой ответ, судя по всему, удовлетворил невесток достаточно, чтобы выпустить меня из окружения. И хотя я чувствовал тревогу, видя, что Герцог Сокрушитель Демонов до самого конца пребывает в глубокой задумчивости, я верю, что исполнил свой долг. Если что-то и случится, брат с этим разберется. Бессильный студент вроде меня тут ничего не поделает. Я ничего не знаю.
«О нет».
Стоило мне увидеть Серу, тревожно блуждающую по коридору, как мысли о брате отлетели на второй план. Я планировал закончить как можно скорее и ждать её в комнате, но Сера в итоге отправилась на мои поиски первой.
Как неловко. Я намеревался неотступно быть рядом с Серой на случай любых непредвиденных ситуаций. Я даже самоуверенно пообещал Сере, сказавшей, что будет полагаться только на меня, именно так и поступить. И вот я бросил её одну — я чувствую лишь жгучий стыд.
— Сера.
— Ах, Эрих.
Услышав мой голос, Сера, до этого постоянно оглядывавшаяся по сторонам, улыбнулась и поспешила ко мне.
— Так ты был здесь. Я гадала, куда ты запропастился, когда не нашла тебя в комнате.
— Прости меня. Мне нужно было кое с кем встретиться, поэтому я отлучился на мгновение.
— Хи-хи, всё в порядке. Я как раз только что рассталась с мамой.
Пока Сера говорила это, её руки заметно дрожали, а дыхание было сбивчивым. Хоть она и улыбалась внешне, внутри она явно была на взводе.
Это вполне объяснимо. Как бы она ни притворялась, что всё хорошо, для Серы это — её первый выход в свет, её первое приключение. Всё увиденное кажется ей чужим, а каждый встречный — незнакомцем. Для такой, как Сера, чей контакт с внешним миром был крайне ограниченным, это должно быть пугающе.
Она пришла в замок, доверившись мне и полагаясь на меня, но именно тот человек, от которого она зависела, исчез. Шок, пережитый Серой, наверняка превосходит моё воображение. Тот факт, что она искала меня, вместо того чтобы просто ждать в комнате, показывает, насколько она была потрясена.
— И всё же, заставлять даму ждать — какой же ты плохой рыцарь.
Её игривые слова заставили меня горько улыбнуться. Она наверняка испытала сильный стресс, но вела себя так, будто ничего не произошло, отчего мне стало еще совестнее.
— Тогда позволишь ли ты мне искупить свою вину?
Я мягко протянул руку, и когда Сера положила свою ладонь в мою, я запечатлел поцелуй на её тыльной стороне.
Сере всегда нравилось играть в рыцаря и даму. Даже когда она злилась или была подавлена, это неизменно улучшало ей настроение.
— Я даю тебе этот шанс в качестве исключения.
К счастью, и в этот раз прием сработал. Дрожь в её руках унялась.
— Благодарю вас, моя леди.
Честно говоря, немного неловко вести себя подобным образом в нашем возрасте, но что поделать, если Сере это нравится? Разумеется, я должен ей подыграть.
К тому же, поздно говорить, что мне это не по душе, когда мы занимаемся этим почти десять лет.
......
Я каюсь. Каюсь в своих неблагодарных мыслях о том, что Глава семьи выглядит как сокровищный гоблин, а матушка — словно ходячая радуга.
Так что, ублюдок Энен, если ты смотришь на это, пожалуйста, прости меня. Как ты мог превратить человека в монстра уникального ранга, подобного которому нет во всем мире?
«Радужный сокровищный гоблин».
Я и представить не мог, что сам стану законченной формой, объединяющей в себе и то, и другое. То есть, это правда, что дети похожи на родителей, но нужно ли нам походить на них еще и в этом?
— Ка-Карл. Ну как? Тебе... нравится?
Наступил мой день рождения, праздничный банкет начался еще утром, а вместе с банкетом хлынул поток подарков — точнее, настоящий обстрел. Пока я тупо созерцал пестрые завалы после этой бомбардировки, Маргета осторожно спросила меня, стоя рядом.
— Н-на самом деле, я собиралась выбрать лишь один лучший подарок, но они все казались такими подходящими тебе, Карл... — добавила Маргета, словно оправдываясь, отчего я негромко усмехнулся.
Видя, как окружающие неловко отводят взгляды, стало ясно: не только Маргета, а все шестеро явно переборщили.
— Я же им четко сказал — выберите только один.
Когда Эрих пробормотал это с горькой миной, глядя на горы коробок, Маргета, державшая ответ за всех, понурила голову как преступница.
Потрясающе. И это — результат после консультации? Боюсь представить, что бы они подарили, не спросив совета вовсе.
«Наверное, к лучшему, что мне не подарили целый магазин».
Да уж, учитывая богатство герцогских домов, хорошо, что они не засыпали меня магазинами. Меня могли отхлестать по лицу документами на землю, так что подарочные коробки на этом фоне выглядят милыми безделушками.
Спасибо, Эрих. Ты спас мое душевное равновесие.
— Мне правда они нравятся. Это даже слишком для меня.
Как бы то ни было, я нежно погладил Маргету по голове и заговорил вкрадчиво.
Пусть количество и попирало здравый смысл, застав меня врасплох, все эти дары готовились с мыслью обо мне. Я должен радоваться, а не ворчать. Что это за скверный характер — злиться из-за того, что получил много подарков?
— Думаю, сегодня я весь день буду с удовольствием проверять каждый сверток.
Это было не преувеличение, а мое честное признание. Кажется, я и правда могу потратить целые сутки только на то, чтобы вскрыть обертки и открыть коробки. По правде говоря, одного дня может и не хватить.
Разумеется, это тоже повод для радости. Ведь в гаче момент нажатия на кнопку волнует куда сильнее, чем проверка результата, а судя по количеству подарков, я сорвал сразу несколько джекпотов. Я так счастлив...
«Даже цвета упаковки у всех разные».
Приглядевшись, я заметил, что оберточная бумага разделена на шесть разных цветов. Как предусмотрительно — так я сразу пойму, кто именно вручил тот или иной дар.
— Спасибо вам. Чувствую, будто я сегодня получил все подарки, которые мне полагались за всю жизнь.
— В будущем мы также...
— Я приму вашу заботу лишь в своем сердце.
Эту признательность я сохранил глубоко внутри. Если бы я получал столько барахла ежегодно, мне пришлось бы возводить десятиэтажный склад. Одной грандиозной встряски за жизнь вполне достаточно.
После моего твердого отказа Маргета неловко улыбнулась и отступила. Удивительно, но в очереди оставались еще люди.
— Полагаю, то, что подготовили мы, тоже затерялось в этой куче.
Следом за Маргетой подошла матушка с глубокой улыбкой и протянула мне коробку.
При этом она сказала нечто такое, отчего мне стало трудно смеяться, и я не знал, как реагировать. Какие бы подарки ни приготовили Глава семьи и моя мать, я уверен — в той горе барахла уже лежат их полные аналоги.
— Даже если возникнут повторы, я буду пользоваться именно вашим подарком.
— В этом нет нужды. То, что выбрали молодые особы, наверняка получше того, что подобрали мы, старики.
Слишком опрометчивое заявление. Что, если вещь совпадет с подарком Герцога Сокрушителя Демонов? Как мне разрулить эту неловкость?
После этого я принял бесчисленные поздравления и подношения от всех присутствующих на банкете — от Эриха, Серы, дворецкого, Главной горничной, главного управляющего и прочих. Удивительно, но все их дары, вместе взятые, уступали по объему тому, что приготовила одна лишь Маргета.
Так или иначе, после окончания банкета я уединился в своей комнате, чтобы проверить каждый подарок по очереди...
— Твою ж мать.
Ругательство сорвалось с моих губ, стоило мне увидеть подарок Эриха.
- Я подумал, что это будет незаменимо для тебя, брат. Купил самую качественную модель, так что пользуйся на здоровье.
Эрих сказал это, почесывая затылок, когда вручал мне небольшую коробочку. Когда он упомянул «незаменимость», я ожидал увидеть хотя бы дорогую авторучку.
«Раскладная кровать...»
То, что я обнаружил в коробке, было фэнтезийной версией магической раскладушки. Магическая эссенция, которая превращается из предмета размером с бейсбольный мяч в полноценное ложе для отдыха одним нажатием кнопки. Незаменимая вещь для чиновника, которая и так в избытке пылилась у меня в углу департаментского кабинета и в дежурке.
Моя рука, сжимавшая раскладушку, задрожала. Этот засранец, из всех возможных вариантов выбрал именно это...
«...Может, поставить её в клубной комнате?»
И всё же, как и сказал Эрих, вещь это нужная и полезная. Именно поэтому я уже рассовал их повсюду.
Да... поставлю-ка я её в клубной комнате. Было бы неплохо иногда вздремнуть там в уголке.
Черт побери.


    Огненное начало года (1)

    Перед самым возвращением в столицу после поездки на день рождения я взглянул на Эриха, который пришел меня проводить. Хотя в этот раз я получил больше подарков, чем когда-либо, торжество оставило горьковатый привкус — единственным, что врезалось в память, была магическая раскладушка от Эриха.
Именно тогда я принял решение. Я возьму на себя ответственность за карьеру Эриха и сделаю из него чиновника. У тебя были другие мечты? Забудь о них с сегодняшнего дня — теперь ты просто будущий госслужащий. Будь то административная, законодательная, судебная или даже военная сфера — ты определенно станешь чиновником. Как член семьи Красиус, ты обязан служить Императорской семье и Империи.
Впрочем, представители семьи Красиус уже занимали ключевые посты как в исполнительной, так и в законодательной власти. Одновременное пребывание членов семьи на столь важных должностях в обеих ветвях могло вызвать лишние толки.
«Армия будет в самый раз».
Да, военная служба — лучший вариант. Я мог бы попросить об одолжении Герцога Победы, к тому же у Эриха всё равно были сильные наклонности к боевым искусствам.
Я непременно отправлю Эриха в армию и подарю ему магическую раскладушку в качестве призывного подарка. Нет, для военных одноместная палатка подойдет даже лучше. Палатка, которая автоматически разворачивается нажатием кнопки — разве это не мечта любого солдата?
— Брат?
Пока я похлопывал Эриха по плечу, готовый вручить оба подарка при необходимости, он посмотрел на меня с озадаченным видом.
— Спасибо за подарок, — ответил я ему с глубокой улыбкой.
Спасибо, правда. Это был подарок, который я никогда не забуду. Я абсолютно никогда его не забуду, что бы ни случилось.
Заметив проявление нашей братской привязанности, матушка, казалось, растрогалась и подошла к нам, оставив позади отца, который выглядел несколько измотанным.
— Тебе, кажется, очень понравилось то, что подарил Эрих.
— Да, я получил действительно полезную вещь.
Хотя мне больно это признавать, она и правда чертовски полезна. Идеально подходит для моей клубной комнаты, которая стала моим личным убежищем.
Потому этот подарок и незабываем. Каждый раз, когда я буду видеть эту магическую раскладушку, каждый раз, когда буду ложиться на неё, я буду вспоминать о доброте Эриха. Это ли называют «лежать на хворосте и пробовать желчь» — лелеять обиду?
«...Пожалуй, мне не стоило ничего говорить».
Тем временем я ощутил на себе пристальные взгляды. Возможно, из-за того, что из множества подношений я выделил лишь подарок Эриха, шесть пар глаз, полных едва скрываемой ревности и разочарования, впились в мою спину.
Я проясню это недоразумение, когда мы вернемся в особняк. То, что я только что сделал, не было выражением благодарности — это было клеймение будущего моего брата. Это должно быстро развеять их ревность.
Действительно, стоило нам прибыть в особняк и мне рассказать им о подарке Эриха, как Начальник Первого отдела прыснула и зашлась в хихиканье.
«Проклятье».
Хорошо, конечно, смеяться от души, но могла бы она хотя бы притвориться, что сдерживается, как остальные? Это немного задевает.
Я запрашивал отпуск только до самого дня рождения, так что сегодня мне пришлось вовремя явиться на службу. Ощущения такие, будто выходишь на работу в понедельник после бурных выходных, но что поделать? Мне нужно поскорее уйти на покой, чтобы жить в графике «суббота-суббота-суббота-суббота-суббота-суббота-суббота» вместо «понедельник-понедельник-понедельник-понедельник-понедельник-суббота-воскресенье».
— Директор.
— О, всё было в порядке в моё отсутствие?
— Не считая того, что вас искал Министр.
Заместитель директора сообщил эту леденящую душу новость, едва я вернулся в Департамент инспекции вместе с Начальником Первого отдела, но на этот раз я принял её спокойно. Вызов к Министру в этот период был вполне естественным.
Мой день рождения приходится примерно на конец января. Это значит, что Новогодняя церемония завершается, проходит пара рабочих недель, наступает мой день рождения, а сразу за ним — февраль. Звучит очевидно, но этот тонкий расчет времени крайне важен.
— Все, кажется, зашевелились.
— Если опоздаем, бюджет испарится. У нас нет выбора, кроме как спешить.
Я кивнул, так как это была чистая правда. Стоит промедлить и дать другим ведомствам себя обойти — и мы останемся ни с чем.
До февраля остались считанные дни. Февраль — это период, когда все имперские чиновники коллективно превращаются в берсерков.
«Когда на кону деньги, все сходят с ума».
В конце года Министерство финансов готовит бюджет и в одностороннем порядке рассылает его по департаментам. После распределения этот регулярный бюджет редко меняется без чрезвычайно веских причин. Многие ведомства донимают Министра в поисках таких причин, но обычно система работает именно так.
И для департаментов, получивших этот бюджет, остается лишь одна возможность сорвать куш: период выделения дополнительных бюджетных ассигнований — время грез и шансов выбить лишние средства сверх нормы.
Ничего сверхъестественного. Ведомства, заявляющие: «Мы на это не выживем!», несут доказательства в Министерство финансов, а Министр либо одобряет запрос, либо отвергает его.
«Это абсолютно сверхъестественно».
И даже чересчур. Это критически важный период, когда на карту ставится весь рабочий год департамента.
Сразу после Новогодней церемонии чиновники возвращаются в свои отделы, проверяют списки регулярного бюджета и весь январь тратят на сбор улик, чтобы выклянчить больше денег. Процесс сжигания душ над отчетами с мольбами о средствах обычно заканчивается к концу января.
Но жаждущие денег служащие не будут смиренно ждать февраля. С конца января они начинают паломничество в Министерство финансов, чтобы засвидетельствовать почтение Министру. Как раз в то время, когда заканчивается мой день рождения.
«Лучше бы я родился на неделю позже».
Да, мой день рождения — это, по сути, передышка перед грядущей бурей. Момент выбран идеально — будто сами небеса распорядились: отгулял отпуск в честь праздника — и сразу в пекло.
Конечно, родись я неделей позже, мой рапорт на отпуск наверняка бы завернули.
«Если им понадобилась даже моя помощь, то дела совсем плохи».
В этот период на пороге появляются представители практически всех имперских ведомств, так что лишние руки нужны позарез. С точки зрения Министра, Директор Департамента «инспекции» — чертовски привлекательный трудовой ресурс.
Думаю об этом, и снова берет злость. Мне бы в армию, но в Министерстве финансов приходится разгребать всю эту канитель.
«Ублюдок».
Половина страданий в моей жизни — из-за Кронпринца.
......
Это раздражает. Хочется просто выбросить всю эту чушь с дополнительным бюджетом на помойку. Если им так нужны деньги, я бы предпочел просто сунуть им пару платиновых монет и выставить вон.
Но я обязан терпеть. Небрежное отношение к бюджетным вопросам аукнется стократ. Я не могу жертвовать будущим ради сиюминутного комфорта.
— Министр, смиренно прошу вас рассмотреть нашу просьбу.
— Я изучу ваш запрос настолько благосклонно, насколько это возможно.
Я механически повторял одни и те же слова, выпроваживая чиновника из Министерства юстиции.
«Черт».
Как только я убедился, что чиновник ушел, я потер лоб. Не ожидал, что даже Министерство юстиции придет просить денег. Раньше они были из тех ведомств, что довольствуются регулярным бюджетом.
— Мы планируем казнить большое число узников-смертников и отремонтировать тюрьму.
Кто мог предугадать такую причину? Массовые казни и ремонт тюрем — откуда мне, постороннему человеку, знать о таких планах?
«Казнь смертников».
Голова раскалывается. В отличие от предателей, которых казнят сразу после приговора, эти смертники годами гнили в застенках. Планы прикончить их всех разом несли в себе особый смысл.
Обычно казни откладывают или растягивают во времени, чтобы избежать обвинений в том, что правление запятнано кровью, но Его Величество готов пойти на это, несмотря на все неприятные последствия. Причина очевидна.
«Должно быть, это тоже подготовка к отречению».
Ради Кронпринца, который скоро взойдет на трон. Чтобы Кронпринцу не пришлось начинать свое правление с клейма палача.
Отречение, на которое я так надеялся, — по крайней мере, мечтал, что оно не случится на моем веку — становится всё более осязаемым. Везет же мне. Не хотел я в таком возрасте тратить три дня на поклоны.
Тук-тук—
Я поморщился от стука. Наверняка следом за юстицией явится армия, и этот человек лично...
— Министр, это я. Слышал, вы меня искали.
Ах.
— Входи.
Я ответил со странной смесью облегчения и досады. Этот засранец совсем меня запутал.
И всё же, удача, что мне не пришлось иметь дело с «тем» человеком сразу после засады от Министерства юстиции. Этот парень куда лучше.
— Выглядите вы совсем заезженным. Будто постарели на десять лет.
Нет, пожалуй, они оба стоят друг друга.
Я отмахнулся от парня, который начал нести чушь, едва переступив порог. Просто молчи и садись.
— Сколько человек уже успели вас навестить?
— Министерство призрения, Министерство морских дел, Министерство культуры и Министерство юстиции.
— О.
Что еще за «о»? Этот мерзавец ведет себя так, будто это не его забота.
— Следующим будет заместитель от военных...
Прежде чем я закончил, дверь распахнулась настежь.
«Упрямый баран».
Наглость распахнуть дверь Министра — и не просто Министра, а второго по значимости Министра финансов — без спроса. Я вздохнул, точно зная, кто это.
В этом мире существует достойный и вежливый обычай под названием «стук в дверь», но этот полуварвар так его и не освоил. Стыдно называть его знакомым.
— Я здесь. Не опоздала ведь?
Вообще-то я надеялся, что она вовсе не придет.
......
Дверь распахнулась без малейшего предупреждения. Что происходит? Я даже стука не слышал.
Ситуация была настолько неожиданной, что на миг я подумал: прибыл Кронпринц. Даже Управляющий Императорского двора, который по рангу выше Министра финансов, не ввалился бы так — кто может быть столь дерзок?
«А».
Стоило мне увидеть лицо, и я всё понял. Этот человек определенно способен на такое.
— Я здесь. Не опоздала ведь?
— Ты вовремя.
Женщина рассмеялась на сухой ответ Министра, а затем заметила меня и восторженно замахала рукой.
— О, и малец здесь. Как поживаешь?
— Да, помаленьку.
На мой ответ женщина — Командующий Центральной армией — плюхнулась рядом, по-свойски приобняла меня за плечи и расплылась в улыбке.
— Хм, год тебя не видела. Вытянулся-то как. Всё еще растешь?
— Какое «растешь»? Ему уже за двадцать, — резонно вставил Министр.
Несмотря на веское замечание Министра, Командующий Центральной армией лишь расхохоталась. Она то и дело похлопывала меня по плечу, и я действительно чувствовал себя ребенком, но, к сожалению, с её колокольни я и правда был мальцом. Для кого-то, равного по статусу Министру, такой подчиненный, как я, неизбежно кажется юным.
Я уступаю этому человеку в возрасте, опыте и во всём остальном. Даже моё достижение — убийство Кагана — здесь мало что значит.
В конце концов, именно она вместе с Министром создала возможность для того похода Начальников групп 4-го отдела Департамента инспекции, нанеся Кагану тяжелое ранение в бою.
— Слышала, скоро свадьба. Поздравляю! Сколько детей планируете завести?
— Я пока только раздумываю об этом...
— Да ну? Что ж, по три ребенка на каждую жену — и хватит!
Я молча зажмурился при мысли о рождении Футбольного Клуба Красиус. Министр — тот еще чудак, но эта особа ему ничуть не уступает.
На самом деле, любой, кто способен серьезно ранить Кагана, априори ненормален, но, серьезно, они все настолько сумасшедшие по-своему, что мне кажется, будто и я скоро лишусь рассудка.


    Огненное начало года (2)

    Министр финансов, вторая фигура в министерской иерархии, и Командующий Центральной армией, один из десяти высших чинов вооруженных сил. Что остается делать обычному директору департамента, зажатому между представителями этого шикарного тандема?
Ответ прост. Разливать чай и прикидываться секретарем. А если чая не окажется — крутить колесо и развлекать публику небольшим представлением.
«Вообще-то, в других местах меня тоже уважают».
Жалкое зрелище. Какое значение имеет моя должность директора? При встречах с чиновниками уровня министра меня неизменно задвигают на задний план. Неважно, сколько людей находится у тебя в подчинении, когда над тобой нависает такая орава вышестоящих.
— Вам нравится вкус?
— Хм, неплохо. Раньше твоё варево напоминало обычную воду, но сейчас ты заметно набил руку.
На мой вежливый вопрос последовала искренняя оценка. Уму непостижимо. Вроде бы это комплимент, но особой радости я не испытываю.
В те времена, когда я воевал на Севере, моей целью было заслужить признание Министра и этого человека. Но в отличие от Министра, эта особа ни разу не удостоила меня похвалы, каких бы достижений я ни добивался — даже когда я в битве душ прикончил Талу из племени Сарей Добра, одного из Восьми жеребцов. Единственным утешением тогда стало сухое «хорошая работа».
Зато теперь меня хвалят за то, что я умею заваривать чай...
«Такова жизнь».
Тала, ублюдок, ты видишь это из своего ада? Я переломал кости и потерял глаз, пытаясь убить тебя, но, судя по всему, сидеть в углу и подносить чай было бы куда полезнее.
Даже Тала в аду наверняка колотил бы землю руками и завывал от такой сцены. Неужели вся его значимость сводилась лишь к этому?
- Жалею, что мой путь окончен, но я доволен! Ведь этот финал определил новый герой! Да, Карл Красиус. Был ли я в твоих глазах степным волком?
Внезапно в памяти всплыли его последние слова. Если у тебя будет следующая жизнь, родись чайным пакетиком, а не волком.
— Военные и так получают более щедрое финансирование, чем другие ведомства, так сколько вы еще планируете выжать из меня, являясь лично?
— Брось, не будь таким букой. Я здесь просто ради того, чтобы увидеть лицо старого друга.
— Да ты что?
Пока Министр и Командующий препирались, я тихо занял свое место.
Если подумать, ситуация странная. Со времен Великой войны за подавление мы выделяли армии максимально возможный бюджет. Если бы они хотели посетовать на нехватку средств, им достаточно было прислать штабного офицера из генштаба. Но чтобы явился офицер уровня командующего, да еще имеющий личные связи с Министром?
«Они планируют построить летающую крепость?»
В голову пришла мужская фантазия, которую когда-то реализовала Империя Апельс, но я быстро отгнал эти мысли. Та штуковина оказалась обузой и рухнула на землю вскоре после запуска.
— Я хочу закупить лошадей.
После долгой словесной перепалки Командующий наконец перешла к делу.
— И где-то их продают?
— Именно поэтому мне нужно заложить в бюджет высокую цену.
При этих словах Министр цокнул языком, признавая поражение. Когда обоснованием служат лошади, даже Министр бессилен.
Кони — незаменимый ресурс для восстановления кавалерии. Честно говоря, если не хватает солдат, можно провести мобилизацию, но при отсутствии лошадей решения нет. Лошади — это не куры и не свиньи, их не вырастишь за пару месяцев.
Более того, кавалерийские силы Империи понесли колоссальные потери во время Великой войны за подавление из-за блестящих маневров Кагана. Что еще хуже, из-за почти полного истребления лояльных Империи северных племен исчезли и пути, по которым Империя беспрепятственно закупала скакунов.
На восстановление этих маршрутов уйдут годы, но военные не могут позволить себе бросить развитие кавалерии до лучших времен.
«Если проблему можно решить деньгами, это выгодная сделка».
Конечно, лошади на всем континенте считаются стратегическим ресурсом, их экспорт строго ограничен. Продавать коней другой стране, когда в своей не хватает? Тебя клеймят предателем, и вполне оправданно.
Но везде случаются моменты, когда звон монет заглушает верность и патриотизм. Если офицер такого ранга уверенно пришел за бюджетом, значит, подготовка уже завершена. Армия, должно быть, отчаянно рыла землю в поисках временных источников поставок — слезы наворачиваются при одной мысли об их трудах.
— Если эта сделка выгорит, мы наконец сможем немного передохнуть, понимаешь? Полное восстановление невозможно, но мы выйдем на семьдесят процентов.
На эти слова Командующего, подкрепленные железной логикой, Министр лишь обреченно простонал. Если кавалерийский вопрос армии, над которым бились два или три года, решится на семьдесят процентов, было бы правильно изыскать средства, даже если их нет.
— Подумай сам. На севере Доргон, этот ублюдок, всё еще мутит воду. Если этот парень приберет к рукам парочку племен, ты вспомнишь сегодняшний разговор. И скажешь: «Эх, надо было мне тогда распотрошить свою копилку»...
— Ладно, довольно.
Когда на имперском чиновнике нажали кнопку «тревога», Министр наконец кивнул.
Очередная заварушка на Севере — это катастрофа, которой не хочет никто. Тем более если эта катастрофа вполне реальна. Пока остатки сил узурпатора Доргона всё еще живы, рано или поздно что-то обязательно произойдет.
— Давай сюда.
На приглушенный голос Министра Командующий тут же протянула документ, словно ждала этого момента всю жизнь. Бегло просмотрев бумаги, Министр немедленно шлепнул на них свою печать.
Впечатляющее зрелище. Другим департаментам приходится громоздить горы отчетов ради призрачного шанса получить заветный штамп.
— О, храбрые и доблестные воины Империи возрадуются великому решению Министра!
Довольная успешной сделкой, Командующий пафосно захлопала в ладоши. Правда, имея всего одну руку, ей пришлось хлопать ладонью по колену, чтобы издать звук.
Министр, только что потерявший кусок бюджета одним махом, выглядел изможденным, но что он мог сделать? Если бы он отказал в деньгах, а на Севере действительно начались бы беды, последствия стали бы невыносимыми. В конце концов, армия — это организация, пожирающая деньги ради подготовки к непредвиденным обстоятельствам.
— Тогда до следующего раза.
— Можешь не возвращаться.
— Строишь из себя недотрогу, а ведь тебе на самом деле нравится.
Как бы то ни было, Командующий поднялась и исчезла подобно ветру, точно так же, как и явилась.
Глядя, как она в одностороннем порядке задавила Министра... надеюсь, я тоже когда-нибудь стану таким человеком...
Министр, которого основательно подоили военные — а конкретно эта Командующая — некоторое время молча потирал лоб.
Должен ли он горевать о том, что из него вытрясли деньги? Если это средства, которые всё равно пришлось бы отдать, лучше сделать это быстро...
— Эй.
— Да?
— Как думаешь, что произойдет, если Министр отправится на войну?
Только услышав этот безумный вопрос, я осознал истинную причину тревоги Министра. Он молчал не из-за бюджета, который так эффектно выпотрошили, а из-за опухоли под названием «Доргон».
Разумеется, Министр знал, что Доргон скрывается где-то на Севере, но услышать прямо от ключевой фигуры армии, что «нам нужно готовиться к выходкам Доргона» — совсем другое дело. Призрачная угроза, кошмар прошлого, внезапно стала осязаемой. Для Министра, который прежде уже сталкивался с Каганом, это должно быть невыносимо.
— Разве это было бы уместно?
Мой ответ остался прежним. Глава Министерства финансов идет на войну? Как это вообще будет выглядеть? Этот человек до сих пор думает, что работает в Департаменте инспекции?
— Даже если узурпатор воскреснет, это невозможно.
— Черт возьми, ты прав.
Министр цокнул языком, откинул голову назад и глубоко вздохнул.
Да, даже если Каган выползет из ада, Министр не станет участвовать в войне. Империя, помешанная на престиже, посылает Министра финансов — не регулярную армию или спецназ — в бой? Это равносильно признанию, что у Империи нет ресурсов, чтобы привередничать.
— Но у нас есть Его Светлость Герцог Победы, а также Министерство специальных дел. Если понадобится, есть и я.
Я осторожно обратился к Министру, которого грызли странные заботы. Правда, Империя ослабла по сравнению с довоенным временем, но то же самое относится и к Северу.
Каган и, за исключением Доргона, все Восемь жеребцов мертвы. В то же время у Империи всё еще есть Герцог Победы, отряд «Чернильный свет», пришедший на смену 4-му отделу, да и я всё еще в Департаменте инспекции, в строю...
— Твоё наличие беспокоит меня еще больше.
— Что за...
Как можно говорить такое человеку, который пытается тебя утешить?
......
Благодаря тому, что все ведомства сосредоточили внимание на Министерстве финансов, у меня появилось свободное время. Хотя не особо приятно осознавать, что это один из немногих периодов отдыха в году.
«Может, продлить этот срок?»
На миг я задумался о том, чтобы использовать власть Кронпринца и продлить период выделения дополнительных бюджетных ассигнований. Чем дольше длится распределение, тем дольше длится мой отдых.
Но подобный шаг лишь посеет хаос, поэтому я оставил эту мысль при себе. Да, ограничимся тем, что имеем. Нет ничего глупее, чем потерять то, что уже в руках, из-за собственной жадности.
«Хотя, кажется, я это уже потерял».
В конце концов я столкнулся с реальностью, которую так старательно пытался игнорировать.
Пока все министерства метили в Министерство финансов, ко мне лично прилетела петиция. Стоило мне увидеть этот документ, как я почуял: мой нынешний покой в опасности. Глупо терять то, что уже в руках? Значит, я уже дурак. Хуже того, я стал дураком из-за внешних факторов, а не по своей вине.
Разминая затекшую шею, я изучил бумагу. Как я мог пренебречь петицией, которую прислал Мастер Башни — сам Герцог Сокрушитель Демонов.
Да, петиция от Мастера Башни. Документ, написанный и поданный лично Беатрис Катобан.
«О чем она вообще может быть?»
Герцог Сокрушитель Демонов никогда не подавал петиций за всё время своего пребывания на посту Мастера Башни. С её-то способностями она могла решить любой вопрос сама, не беспокоя Императорскую семью.
Потому мне и страшно. Что же это за дело такое, заставившее Герцога Сокрушителя Демонов напрямую просить помощи у короны? Что может быть в этой петиции?
[ От потомка Роберто, Беатрис Катобан, получившей имя Катобан от Великого Императора Эйманкара, наделенного Небесным мандатом, и облеченной властью над Герцогством Сёрбет, я шлю приветствие Малому Солнцу, потомку Великого Императора. ]
Сверив церемониальное приветствие, я быстро пробежал глазами вниз. Формальности соблюдены, нужно проверить суть.
[ ...Хотя немедленное возвращение персонала, завершившего командировочные обязанности, к их основной деятельности может принести пользу в краткосрочной перспективе, в долгосрочной это ведет к снижению морального духа работников. Посему я хотела бы услышать высокое мнение Вашего Высочества: было бы уместно предоставлять откомандированным сотрудникам отпуск, соразмерный сроку их командировки? ]
Едва я вник в суть, мой разум оцепенел.
Ничтожная петиция, даже меньше, чем я ожидал. Это правда просьба от Герцога Сокрушителя Демонов? Может, я случайно смотрю не тот документ?
«Всё верно».
Даже после повторной проверки: это действительно петиция Герцога Сокрушителя Демонов. Но какого черта?
Ну, сама суть просьбы не лишена смысла. Магов из Магической башни регулярно отправляют в командировки по всей Империи. Иными словами, Герцог Сокрушитель Демонов курирует самое большое число командированных в стране, так что она может знать о проблемах, неведомых мне, и предлагать отпуск как решение.
«Но почему она обратилась ко мне?»
Вопрос в том, была ли нужда подавать это как петицию. Предоставление отпуска магам Башни целиком в рамках компетенции Герцога Сокрушителя Демонов.
Более того, когда Императорская семья принимает петицию, она должна стать общим правилом не только для одного ведомства, но и для всего имперского аппарата...
«Для всей Империи?»
Мой застывший мозг снова заработал. Если цель петиции — создать правило, применимое ко всей Империи, тогда эта странная бумага обретает смысл.
Откомандированный сотрудник, за судьбу которого Герцог Сокрушитель Демонов переживает больше всего. Сотрудник, которому она так отчаянно хочет выбить отпуск. Слишком очевидно, кто это. Любой, у кого есть глаза и уши, догадается.
«Ха».
Я не смог сдержать смешок. Неужели Директор Департамента инспекции уже вовсю жалуется своей будущей жене?
Нет. Что бы там ни было, Директор Департамента инспекции не уронил бы гордость до такой степени.
«...Или всё-таки уронил бы?»
Не может быть. Неужели уронил?
Я одновременно ненавижу и боюсь самого себя за то, что не могу быть в этом уверен, и этого Директора Департамента инспекции — за то, что он создал себе такой имидж.


    Огненное начало года (3)

    Шли дни, и всё новые налетчики брали штурмом кабинет Министра. Чиновники, которые в обычное время сохраняли хотя бы видимость достоинства и вежливости, казалось, регрессировали до эпохи варварства и насилия. Сжимай они в руках мечи вместо документов, их вполне можно было бы принять за викингов, только что высадившихся на берег.
Это зрелище пугало. Неужели такова судьба жалких служак, ослепленных жаждой бюджета? Это была не просто темная эволюция — это была настоящая темная революция.
— Сколько еще осталось?
Едва очередной налетчик (точнее, чиновник из Министерства земель) покинул помещение, Министр заговорил низким голосом. В вопросе сквозило отчаяние: сколько еще подобных безумных волн ему предстоит выдержать?
— Остались Министерство иностранных дел, Министерство внутренних дел, Министерство специальных дел и Министерство образования.
— То есть только самые тяжеловесы.
Я не смог сдержать усмешки, глядя, как Министр бормочет это под нос, словно его мутило от одной мысли об этом. Как он и сказал, впереди были ведомства «высокого уровня сложности».
Министерство иностранных дел, обязанное диктовать условия всей континентальной дипломатии от лица единственной империи; Министерство внутренних дел, отвечающее за внутренний порядок; Министерство специальных дел, само существование которого было верхом несправедливости; и Министерство образования, взращивающее будущие таланты. Каждое из них было машиной по пожиранию денег, специалистом в области вытряхивания средств. Для Министра, занимающего свой пост всего пару лет, они были неподъемными противниками.
— Черт возьми, мы же не в их доверительном управлении эти деньги держим.
Глядя, как Министр грубо умывает лицо сухими ладонями, я почувствовал, как из глубин души поднимается волна счастья. Страдание начальника — радость подчиненного.
— Именно потому, что не в доверительном, они так и бесятся, — я непринужденно парировал жалобу начальника.
В самом деле, будь это деньги, переданные на хранение, подняли бы они такой шум? Они бы просто зашли, спокойно забрали своё и ушли. Шумиха всегда поднимается тогда, когда пытаешься присвоить чужое.
— Прекрати нести чепуху и проверь вот это.
— Есть, сэр.
Министр, не найдя что ответить на моё вполне резонное замечание, попытался заткнуть меня работой.
Могло показаться, что он давит на меня своим авторитетом, но радость, бурлящая внутри, лишь удвоилась. Сам факт смены темы доказывал, насколько Министр загнан в угол.
— Если подумать, разве это не первый раз, когда Министерство магии заявляется к нам?
Заговорил я, едва ознакомившись с пачкой документов, которые вручил мне шеф. Бумаги были поданы Министерством магии.
Это было странно. Даже в периоды распределения дополнительного бюджета, когда у всех ведомств глаза наливались алчностью, Министерство магии обычно хранило молчание, словно существуя в ином мире. Так было в прошлом году, в позапрошлом и даже до того, как нынешний Министр Герцог вступил в должность. В конце концов, имея за спиной Магическую башню как золотую жилу, министерству никогда не приходилось клянчить у Минфина.
Благодаря непоколебимой философии Герцога Сокрушителя Демонов, гласящей, что идущие путем магии никогда не должны знать бедности и голода, Министерство магии всегда было «сытым» ведомством. В этом вся наша матушка-Беатрис.
...И вот теперь это самое Министерство магии, за которым стоит Герцог Сокрушитель Демонов, впервые в этом году подало заявку на дополнительный бюджет.
— Неужели Магическая башня обанкротилась?
Разумеется, такого произойти не могло, но ситуация была достаточно неожиданной, чтобы натолкнуть на подобные мысли. Чтобы немного преувеличить, это всё равно что встретить Билла Гейтса в очереди за бесплатным супом.
— Январское собрание Магической башни затянулось, поэтому они еще не получили своё финансирование. А что они могут поделать, когда человек, который должен выдать им деньги, застрял в зале заседаний?
— Ах.
— Что еще за «ах»? Ты же слышал это вместе со мной минуту назад.
Представитель Министерства магии действительно всё доходчиво объяснил. Проблема была в том, что я не слушал.
Как я мог держать уши открытыми, когда был занят проверкой документов из других ведомств? Если честно, я только с опозданием понял, что пришел кто-то из магов, так как же я мог вникнуть в объяснения?
— Это тоже неожиданно. Чтобы собрания Магической башни затягивались.
— Редкое явление.
Министр слегка кивнул, соглашаясь с моими словами. С Герцогом Сокрушителем Демонов, обладающим колоссальным авторитетом, собрания в Башне никогда не превращались в пустую болтовню.
При наличии такого лидера, как Беатрис, имеющей абсолютное превосходство в возрасте, опыте, положении, титуле и магической силе, кто посмеет перечить? Это была бы безрассудство, а не смелость. Поэтому большинство вопросов решалось по воле Мастера Башни или согласно традиции, и причин для затягивания встреч не было.
К тому же, когда я видел Беатрис недавно, она не выглядела ни особо занятой, ни озабоченной.
«Наверное, ничего серьезного».
После коротких раздумий я пришел к простому выводу. Ладно, лицо у неё было свежим, о помощи она не просила. Как минимум, ничего дурного не случилось.
Так что будем думать о хорошем. Может, маги-энтузиасты собрались и вошли в раж, обсуждая создание новых артефактов. Если бы произошло что-то из ряда вон выходящее, над центром Магической башни уже летали бы заклинания всех мастей.
......
Заместитель Мастера Башни. Если не считать саму Беатрис, которая фактически является несменяемым Мастером Башни, Заместитель был вершиной иерархии имперских магов и объектом всеобщего почтения — старейшиной магического мира, признанным на всём континенте, а не только в империи.
Учитывая, что даже посты Министра магии или Командира имперского магического корпуса с точки зрения Заместителя были лишь проходными должностями, справедливо будет сказать, что он возвышался над всеми остальными, какими бы словами это ни описывали.
«Просто пустышка, которая красиво звучит».
Однако, находясь на посту нынешнего Заместителя Мастера Башни, я не чувствовал себя ни старейшиной, ни кем-то великим. Всё, что имело значение — это то, что я был «вторым номером», который сменился уже несколько раз при несменяемом Мастере.
Заместитель, разгребающий мелкие поручения за Первым; Заместитель, который кажется доступным на фоне Мастера Башни, к которому никто не смеет даже обратиться. Из-за этого специфического восприятия должность Заместителя была полна страданий и невзгод. Это не просто роль второго в иерархии — это были издержки среднего звена, доведенные до абсолюта.
Прямо сейчас посторонние, которые боятся заговорить с Мастером Башни — герцогом и величайшим магом континента, — бегут ко мне со всевозможными просьбами и попытками сделок. Словно мне мало своих обязанностей Заместителя. До чего же раздражает!
А разве внутри Магической башни покой? Вовсе нет. Я должен координировать и управлять Белой, Красной, Синей, Зеленой, Желтой и Черной Башнями, из которых состоит вся структура. Это еще более утомительно и бесит куда сильнее, чем возня с чужаками.
«Ну и молодежь пошла в наши дни».
Маг — это тот, кто выстроил собственный ментальный мир. Вполне естественно, что у таких людей непомерная гордость.
Старшие маги хотя бы научились понимать устройство мира и, увидев вблизи стену под названием Мастер Башни, взялись за ум. Но не молодые. И к несчастью, большая часть штата состоит как раз из этой молодежи.
Быть тем, кто должен усмирять и направлять этих самоуверенных юнцов... за десять лет на посту Заместителя я не сосчитать сколько раз порывался всё бросить и исчезнуть.
«Может, и впрямь исчезнуть?»
К величайшему сожалению, это желание вспыхнуло с новой силой прямо сейчас.
Собрание Магической башни, проходящее в начале года. Встреча, где ключевые маги вырабатывают планы на год, делятся идеями новых магических инструментов и обсуждают текущую деятельность.
— Разве не Зеленая Башня всегда отвечала за преподавателей Академии? Разумеется, в этот раз Зеленая Башня тоже должна взять это на себя!
— Это не ответственность — это монополия. Не пора ли вам уступить?
Неизбежно на этой встрече выбираются и инструкторы, которых откомандируют в Академию для обучения студентов магии.
— Хм, что значит «уступить», когда речь идет о важнейшей задаче преподавания магии студентам? Назначение должно основываться на способностях, а не на любезностях.
— Именно поэтому Зеленая Башня не должна этого делать!
— Что? Мне расценивать это как официальную позицию Красной Башни?
— И я готов подтвердить: никогда прежде вопрос об инструкторах Академии не вызывал столь яростного противостояния. По крайней мере, не при мне, не при моем предшественнике и даже не при его предшественнике.
«Будь они прокляты».
Голова раскалывается. Те, кто обычно воспринимал пост преподавателя Академии как досадную обязаловку, теперь превратились в непримиримых воинов.
Впрочем, как маг, я могу понять это безумие. Кто бы ни стал инструктором Академии сейчас, он будет учить единственную ученицу Мастера Башни. На деле они рвутся туда не преподавать, а подсмотреть хоть частицу магии Мастера через эту ученицу.
Однако с позиции Заместителя Мастера Башни, а не просто мага, я не могу мириться с этим постыдным поведением. Нам нужно скорее заканчивать и возвращаться к работе, а это...
— Достаточно.
Не в силах больше терпеть, я вмешался в спор. Если оставить этот хаос без внимания, дело наверняка дойдет до дуэли, так что я был обязан разрубить узел.
— На этот раз инструктор для командировки в Академию будет выбран независимо от принадлежности к Башням. Кандидаты подадут личные заявки, и мы определим победителя голосованием.
Глядя на них с явным намерением усмирить молнией любого, кто возразит, я добился того, что горластые юнцы наконец притихли.
Да, это лучшее решение. Оставить право за Зеленой Башней — проблема, отдать другой — скандал. Даже выбери мы одну башню, они начнут грызться за то, кто именно от них поедет. В таком случае голосование лучше, пусть оно и займет время. По крайней мере, это создаст видимость справедливости.
— Список кандидатов ограничен участниками этого собрания.
— Заместитель Мастера Башни, это ограничивает возможности тех магов, кто не смог присутствовать на встрече...
Я молча поднял свой посох.
— Мы не можем посылать тех, кто слишком занят, чтобы явиться на собрание.
Я снова опустил его.
— Давайте поскорее. Поднимите руку, кто хочет стать инструктором. Само голосование будет строго конфиденциальным, так что не переживайте.
С тихим вздохом я начал отбор кандидатов, и участники собрания стали поднимать руки, поглядывая друг на друга. Бегло подсчитав — примерно треть присутствующих. Довольно много. Проявляли бы они такое рвение в обычных делах.
Пока я изучал лица, чтобы зафиксировать кандидатов...
— Я снимаю свою кандидатуру.
Неожиданный поворот.
Один из претендентов внезапно объявил самоотвод. Я уже собирался продолжить, решив, что он припозднился с памятью о других делах, но затем...
— ...Я тоже отказываюсь.
— Да, и я.
— Похоже, эта задача мне не по зубам.
Это были не просто один или двое — все кандидаты один за другим отказывались. Они что, издеваются? После того, как устроили такой шум.
Но что-то было не так. И те, кто только что снялся, и те участники встречи, кто даже не подавался, все как один смотрели мне за спину.
«......»
Проследив за их взглядами, я обернулся и не поверил своим глазам.
Человек, который добился того, чтобы стать единственным кандидатом, заставив всех остальных добровольно отступить. Наставник, который поведет студентов за собой как официальный инструктор Академии в этом году.
— ...Поскольку остался лишь один кандидат, я объявляю, что инструктором Академии в этом году будет Мастер Башни.
Глядя, как Мастер Башни удовлетворенно кивает, я чувствовал себя опустошенным.
— Ха-ха, Мастер Башни и впрямь души не чает в своей ученице.
— Студентам можно только позавидовать. Если бы была возможность, я бы и сам снова поступил в Академию.
Когда над залом повисла неловкая тишина из-за такого внезапного финала, люди начали потихоньку подавать голоса.
Верно. Единственная ученица Мастера Башни сейчас в Академии. Вполне вероятно, что она сама решила отправиться туда, потому что ученица ей очень дорога. Вполне разумный вывод.
— .....
Ой, да впрямь...
«Директор Департамента инспекции».
Нет, я не могу обманывать самого себя.
Как ни крути, всё это из-за Директора Департамента инспекции.


    Огненное начало года (4)

    После нескольких дней изнурительной работы плечом к плечу с Министром марш страданий наконец подошел к концу.
Это было ужасно. Ни департаменты, что скрупулезно готовили документы во избежание малейшей критики, ни Министр, умудрявшийся находить поводы для отказа, не были в своем уме. Между тем ведомства, чьи заявки отклонили, умудрялись подавать новые отчеты в течение трех часов. Истинное безумие.
— В таком случае я откланиваюсь...
Несмотря на мое заявление о побеге, Министр не смог выдавить ни звука. Он лишь откинул голову назад и слабо махнул рукой. Мне не кажется: его жест очень напоминает безмолвный приказ «заткнись и проваливай немедленно».
Хотя зрелище начальника при смерти обычно забавляет, я не нашел в себе сил даже на смешок. Вероятно, в глазах любого стороннего наблюдателя я выглядел ничуть не лучше Министра.
«И финальный босс под занавес».
У меня зубы заскрежетали. То, что сильнейший враг является в конце, уже давно вышло за рамки клише и стало прописной истиной, но это был явный перебор.
Одна мысль о демоне, который всего час назад в реальном времени выедал мозг мне и Министру, пока я устроил кровавую баню в министерском кабинете, заставляет меня едва ли не плакать.
— Министр финансов.
— Министр призрения? Что вас привело? Я ведь одобрил дополнительный бюджет вашему министерству в первую очередь.
— Прошу прощения, но, похоже, нам нужно больше, поэтому я явился лично.
Внезапное божественное явление Министра призрения и его дерзкое заявление о том, что он намерен вытрясти из нас еще больше. Министр финансов не смог прийти в себя после этой великолепной комбо-атаки.
— Позвольте, как вообще кто-то может получить дополнительный бюджет дважды!
— Дополнительные ассигнования выделяются по заявкам в течение всего периода распределения; ограничений на частоту не существует.
Он был прав. Просто ни одна смелая душа прежде не додумывалась запрашивать средства два раза за столь короткий срок.
И я стал свидетелем рождения такого смельчака.
— Дети, оставшиеся сиротами после Великой войны за подавление, сейчас достигают возраста вступления во взрослую жизнь. Помощь этим детям должна рассматриваться отдельно!
— Именно поэтому мы увеличили фонд поддержки сирот!
— Сироты и дети, пытающиеся найти свое место в обществе — это разные вопросы. Они не просто остаются в приютах, а разбредаются в поисках работы.
При появлении чит-кода под названием «сироты» я благоразумно прикусил язык, а Министр, у которого знания о сиротах и социальном обеспечении были нулевыми, не смог толком возразить.
По правде говоря, даже будь он в теме, возразить бы не получилось. Какую логику можно предъявить Министру призрения, финальному боссу в области благотворительности? Более того, нынешний Министр призрения — легендарная личность, человек, прошедший путь от сироты до получения титула и министерского кресла. Кто посмеет спросить «а действительно ли это необходимо?» у того, кто строит политику на основе собственного жизненного пути?
«Я бы не смог».
Это не под силу ни одному человеку, а Министр финансов в плане человечности балансирует на грани. Поэтому Министр был в одностороннем порядке обчищен Министром призрения и в итоге подписал одобрение на второй транш.
И всё же, это удача. После него другие ведомства не заявлялись.
...Точно ли это удача?
Даже чиновник, которым вечно помыкают, не всегда должен страдать.
— Директор. Это Заместитель директора.
— Ах, входите.
Услышав за дверью голос Заместителя директора, я утихомирил свое взволнованное сердце.
Сегодня радостный день. Вероятно, в награду за противостояние ветеранам администрации вместе с Министром, в этот раз мне выпала доля иметь дело с зелеными новичками.
«Новички».
Сердце, которое я пытался успокоить, снова пустилось вскачь. Новички — чистые дети, не запятнанные грязью службы. Какое прекрасное созвучие. О них приятно просто говорить, а еще приятнее думать о встрече с ними вживую.
Сегодня тот самый день, когда новоиспеченные чиновники завершают обязательное обучение и впервые прибывают в свои ведомства. Разве я, как Директор, не должен поприветствовать и подбодрить ребят, ставших самыми младшими членами Департамента инспекции? Честно говоря, этот день кажется мне куда большим праздником, чем мой собственный день рождения.
Словно уловив мой настрой, дверь быстро распахнулась после моего разрешения, и внутрь ввалилось около десяти человек.
«Как много».
Я доволен. Министерство финансов считается элитным ведомством в администрации, поэтому желающих попасть сюда много, а проходят лишь единицы. То, что один лишь Департамент инспекции получил десяток новых сотрудников, означает, что нынешний «урожай» стал историческим.
«Они и правда пришли».
Среди этого десятка людей я заметил несколько знакомых лиц, отчего уголки моих губ дрогнули. Даже руководители студенческого совета, которых я приметил еще в прошлом году, явились в Департамент инспекции.
Разумеется, Начальника дисциплинарного отдела с его повадками воина видно не было — тот, вероятно, ушел в армию, но не считая его, пришли практически все. Спасибо, что доверились и пришли; я гарантирую вам пожизненное трудоустройство. Нет, если пожелаете, я даже устрою наследственную передачу ваших должностей вашим детям.
— В этом году вас много. Начальники отделов будут довольны.
Как бы то ни было, я поднялся, чтобы поприветствовать юных коллег. Глядя на то, как они нервно ерзают, я просто не мог оставаться на месте.
К тому же, в Департаменте инспекции было мало людей младше меня, но теперь случился массовый приток. Верю, что это снизит средний возраст сотрудников нашего ведомства.
— Их равномерно распределили по всем отделам.
— Включая офис Заместителя директора?
— Так точно.
Увидев, как Заместитель директора отвечает с явным удовлетворением, я улыбнулся.
Да, Заместителю есть чему радоваться. Ходят слухи, что девяносто процентов бумажной работы Департамента инспекции проходит через его кабинет, что красноречиво говорит о запредельной нагрузке. В такой ситуации получение нескольких новичков — повод для празднования с акробатическими этюдами.
— Добро пожаловать в Департамент инспекции. Пусть возможности для личных встреч будут редки, я надеюсь, что однажды мы станем видеться часто.
— Да! Я приложу все усилия!
Оставив позади сияющего Заместителя директора, я протянул руку ближайшему новичку, который тут же вцепился в неё обеими руками и низко поклонился. Энергичное приветствие шло бонусом.
В этом и прелесть новичков. Они не дерзят Директору и выказывают полное почтение. Вот она — истинная связь между начальником и подчиненным. Хотелось бы мне, чтобы те козлы, начальники отделов, поучились у этих детей хотя бы половине их манер.
......
Наконец-то я здесь.
Я добрался до места, о котором только мечтал.
«Это Департамент инспекции».
Завершив обязательный период подготовки госслужащих и ступив в здание Министерства финансов, а особенно когда я оказался на территории Департамента инспекции, меня захлестнули неописуемые эмоции.
Это чудо. Обычный сын виконта, не имеющий связей или каких-то особых талантов, попал в Департамент инспекции, в само средоточие истинной власти. Разве мог бы я не радоваться, когда иному было бы за счастье просто попасть в администрацию? Даже Сири рядом со мной выглядит ошарашенной, будто вся эта ситуация — сон.
Казалось, стоит закрыть глаза, и потекут слезы. Разумеется, я предвидел такое будущее с того момента, как получил рекомендательное письмо от Директора Департамента инспекции, но проживать это в реальности — совсем не то же самое, что ожидать.
«Благодетель на всю жизнь».
Поэтому Директор Департамента инспекции для меня больше чем просто начальник. Он тот, кто подарил великий шанс моей судьбе, которая могла закончиться участью одного из бесчисленных рядовых дворян Империи.
Стать «дворянином, который в двадцать лет попал в Департамент инспекции по рекомендации Директора» и при этом прожить заурядную жизнь? Это было бы признаком моей собственной никчемности, в которой некого винить. Неспособность реализовать шанс, который сам пришел в руки.
— Не знаю, каким Директор кажется за стенами Департамента инспекции, но он великодушный человек. Он не станет отчитывать без причины и вознаградит по заслугам, если будете усердно трудиться.
Пока я мысленно выражал признательность Директору Департамента инспекции и давал обеты на будущее, Заместитель директора, проводивший инструктаж, заговорил вкрадчиво.
Я знаю. Я знаю это очень хорошо. Вопреки зловещей репутации, закрепившейся за Директором Департамента инспекции, он милосерден, справедлив и компетентен. Он разительно отличается от того злого образа, который рисуют ему невежественные люди.
— Так что не нервничайте. После сегодняшнего дня у вас будет не так много шансов увидеть его, так что не вздумайте просто стоять, уткнувшись носом в пол.
При этих словах все без исключения закивали.
Да, не нужно нервничать. Я ведь не первый раз встречаю Директора Департамента инспекции.
Если подумать, это наша первая встреча в его официальном качестве Директора Департамента инспекции, а не инспектора Академии.
— В этом году вас много. Начальники отделов будут довольны.
Видя, как Директор Департамента инспекции поднимается из-за стола и направляется к нам, я почувствовал дрожь в ногах. Разум твердит, что это знакомый человек, но тело выходит из-под контроля и цепенеет от напряжения.
Удивительно. Неужели ощущения могут так разниться только из-за смены обстановки?
— Добро пожаловать в Департамент инспекции. Пусть возможности для личных встреч будут редки, я надеюсь, что однажды мы станем видеться часто.
И всё же, стоило Директору Департамента инспекции заговорить мягко, как моё напряжение начало понемногу таять.
Как бы ни менялось место, человек остался прежним. Не может быть, чтобы тот милосердный господин, которого я знаю, превратился в кого-то другого.
«Станем видеться часто».
И эта простая фраза глубоко тронула моё сердце. Единственные должности, на которых можно часто видеться с Директором Департамента инспекции — это руководящие посты. Иными словами, он призывал нас стремиться в элиту.
Тогда я обязан оправдать его доверие. Я непременно, во что бы то ни стало, стану руководителем и пойду по его стопам. Как человек, получивший рекомендательное письмо от Директора Департамента инспекции, я буду расти так, чтобы никто не посмел злословить о том, что его чутье его подвело.
Это единственный способ отплатить за ту беспримерную милость, которую я получил.
— В отличие от Академии, теперь ты — самый младший. Трудись усердно.
— Да! Я запомню это!
И вот я сжимаю руку Директора Департамента инспекции и кланяюсь.
В будущем я обязательно стану тем, кто сможет с гордостью стоять за его спиной.
......
Закончив с общим приветствием, я пожал руку каждому новичку и сказал слова напутствия. Я был искренне рад видеть таких ребят, как Демиан, но не стал проявлять лишнюю фамильярность, дабы не провоцировать ревность. Если поползут слухи, что рядовой сотрудник на короткой ноге с Директором, нормальная жизнь для него закончится.
«Когда-нибудь и они станут начальниками отделов».
Я едва не зажмурился при мысли об этом ужасающем будущем. Разве нельзя вам просто навсегда остаться обычными сотрудниками?
Услышь это новички, у них бы пена изо рта пошла, но если честно — это чистая правда. Ладно еще руководители групп, они в норме, но начальники отделов, кажется, продали свой рассудок при повышении, явив миру лишь безумие.
Пожалуйста, хоть вы оставайтесь чистыми и невинными новичками...


    Под ударом незваного бедствия (1)

    Бомба рванула внезапно.
Ну, я не уверен, что слово «бомба» здесь вообще уместно, но в любом случае это было крайне неожиданно.
[ Внедрение системы социального обеспечения для откомандированных сотрудников с марта 1378 года. Опытная эксплуатация начинается в Управлении Императорского двора, Министерстве финансов и Министерстве иностранных дел с целью охвата всех имперских ведомств и учреждений к июню 1380 года. ]
Пока я размышлял, какой подарок лучше всего подойдет Герцогу Сокрушителю Демонов на грядущий день рождения, это уведомление от Управления Императорского двора разошлось по каналам связи. Учитывая, что Управление Императорского двора служит секретариатом и голосом монарха, это был, по сути, приказ Императорской семьи — а конкретнее, Кронпринца.
«Что это ещё такое?»
Проблема в том, что новость свалилась как снег на голову, и я никак не мог уловить истинный умысел. Соцпакет для откомандированных? И начинают именно с Управления двора, Минфина и МИДа?
Ну, раз это называют «соцобеспечением», полагаю, ничего дурного в этом нет. А раз включили Минфин, значит, это коснется и меня. Если судить по шкале «плохо или хорошо», чаша весов склоняется в сторону «хорошо».
«Но зачем?»
Как я только что и подумал, загвоздка в непонимании цели. Государственная политика Империи Кфеллофен зиждется на том, что чиновников нужно выжимать досуха ради процветания страны и народа. Таково наследие Великого Императора Эйманкара, основателя державы, и никто не смеет этого отрицать.
Более того, нынешний Император и Кронпринц ведут себя так, будто они — реинкарнации самого Эйманкара, перемалывая себя, точно шестерни в имперском механизме.
Так с чего бы Императорской семье вдруг создавать систему благосостояния, дающую подчиненным передышку? По доброй воле? Без чьих-либо петиций или мольб? Не требуя ничего взамен?
«Это невозможно».
Абсолютно исключено. Императорская семья никогда не ведет дела себе в убыток. Даже когда они кажутся щедрыми, они всегда забирают что-то равноценное в ответ. В этом они беспощадны.
И наоборот: они не заставляют людей работать без компенсации, но делают это настолько дотошно, что просто диву даешься. Императорская семья, которую я видел и на себе ощутил, никогда не руководствовалась чисто альтруистичными побуждениями.
Да, здесь определенно кроется какой-то скрытый мотив. Есть что-то, чего я не знаю.
[ Предоставляется два дня отпуска за каждые три недели командировки. Данный отпуск может быть использован со дня возвращения из командировки и считается приоритетным отпуском. ]
...Впрочем, с такими льготами мне плевать на любые скрытые мотивы.
«Два дня за каждые три недели».
Мои руки мелко дрожали от избытка чувств, пока я изучал детали программы соцпомощи. Если применить это к моей командировке в Академию, получится, что я заработаю более десяти дней отпуска за один только семестр.
Ого, десять дней? Да еще и приоритетный отпуск, который нельзя просто так задвинуть? Разве это не чудо? Интуиция шепчет, что это кубок с ядом, но какая разница? Если это яд, я хотя бы наслажусь самим кубком.
Стоит мне просто держать язык за зубами, и я получу гарантированные десять дней отдыха в семестр. Если прикинуть срок с первого семестра второго курса до второго семестра третьего курса, то наберется минимум 40 дней отпуска.
— А это недурно.
Даже слишком хорошо. Пожалуй, только на сегодняшний день я могу перестать молиться за долголетие Кронпринца.
......
После долгих раздумий я всё же принял петицию Герцога Сокрушителя Демонов. Мне немного неловко, что столь пустяковая просьба рассматривается от лица Императорской семьи, но с другой стороны, я не могу позволить нашим отношениям с Герцогом Сокрушителем Демонов стать натянутыми из-за такой мелочи.
Да, будем мыслить позитивно. Если эта система поднимет моральный дух чиновников, в долгосрочной перспективе это принесет плоды. Если загонять талантливых людей за короткий срок, надолго их не хватит. Даже Директору Департамента инспекции нужно своевременное техобслуживание, чтобы он не сломался.
К тому же, когда это еще Директора Департамента инспекции будут куда-то откомандировывать, если не считать этот инцидент с Академией? Это система, ради которой нужно пожертвовать лишь двумя годами, всего двумя годами. С этим можно смириться.
«Любящая жена».
Я растер затылок и невольно рассмеялся. Столп Империи, с которым даже Император обходится осторожно; затворница, не выказывающая интереса ни к политическому влиянию, ни к человеческим связям и не покидающая Магическую башню.
И всё же, когда этот Герцог Сокрушитель Демонов влюбляется, она становится инициативной и не колеблясь совершает странные поступки ради любимого. Истинное чувство: Директор Департамента инспекции окружен тяжелой и великой любовью.
Но в то же время я встревожен. Пусть в Герцоге Сокрушителе Демонов течет смешанная кровь, она всё еще принадлежит к расе долгожителей. Неизбежно, что Директору Департамента инспекции суждено уйти первым. Помня, как мать Герцога Сокрушителя Демонов угасла вслед за прежним Герцогом Сёрбет, я опасаюсь, что сегодняшняя любовь завтра может обернуться отравой.
«Это было бы большой потерей».
Герцог Сокрушитель Демонов поддерживала Империю сто лет и должна делать это еще не одно столетие. Пусть мы не можем помешать ей вернуться в объятия Энена, когда пробьет час, мы не вправе допустить её преждевременного угасания от горя.
Поэтому снабжать Директора Департамента инспекции всевозможными эликсирами долголетия — правильный путь для Империи. Я не жду, что он проживет так же долго, как Герцог Сокрушитель Демонов, но если он дотянет хотя бы до ста пятидесяти, этого будет достаточно.
Впрочем, Герцог Сокрушитель Демонов наверняка уже и сама разделяет мои опасения. Возможно, она уже принимает меры. Тогда, быть может, не сто пятьдесят, а целых триста лет станут реальностью?
«Триста лет, значит».
Я не смог сдержать улыбку. История Империи насчитывает триста лет, и Директор Департамента инспекции мог бы нести ответственность за следующие триста.
Звучит нелепо — нет, даже просто слышать об этом радостно. Если бы мои сын, внук, правнук и праправнук могли заручиться преданностью Директора Департамента инспекции, будущее Империи было бы поистине блестящим. Конечно, всё это лишь праздные мечтания.
...Хотя «триста лет» почему-то кажутся вполне достижимыми. Любовь Герцога Сокрушителя Демонов достаточно тяжела, чтобы превращать бред в реальность.
— Ваше Величество, это...
— Всё так, как Кронпринц и видит.
Я поспешил в кабинет по зову Императора, и едва переступил порог, как мне в руки лег документ.
Однако содержимое этой бумаги стоило гораздо больше, чем просто одна страница.
— Герцог Сокрушитель Демонов заявляет, что отправляется в Академию.
Император говорил спокойным тоном, но в его лице и позе сквозило смятение. Редкий случай, когда Император столь открыто проявляет эмоции.
Но я его понимаю. Уверен, у любого, кто увидит этот отчет, будет такая же реакция.
«В Академию».
Что это вообще значит? В Академию? Герцог Сокрушитель Демонов отправляется в Академию? Не стой я перед Императором, я бы схватился за голову и рухнул на пол.
Я знаю, что Магическая башня ежегодно посылает мага обучать студентов Академии. Да и как мне не знать, когда сами командировки начались по инициативе Императорской семьи? Это благословение для Империи и трона, если выдающиеся маги Башни будут учить будущих лидеров страны.
Но это уже чересчур. Императорская семья хотела наставников для будущего, а не монстров, которые будут до смерти пугать столпы этого самого будущего. Разве не абсурдно, что кто-то, по рангу превосходящий даже проректора Академии, едет туда обычным инструктором?
— У Герцога Сокрушителя Демонов, похоже, сильная привязанность к своей ученице. Наверняка в ближайшее десятилетие мы увидим рождение выдающегося мага, — негромко добавил Император, пока я хранил молчание, не в силах вымолвить ни слова.
«К ученице?»
Не могу с этим согласиться. Как ни крути, Герцог Сокрушитель Демонов едет в Академию вовсе не ради ученицы, а по другим причинам. Например, из-за наследника семьи Красиус, или Директора Департамента инспекции, или инспектора Академии.
— Кроме того, если Герцог Сокрушитель Демонов будет находиться в Академии, высокие гости из Трех Королевств получат беспримерный опыт. Как принимающая сторона, я доволен.
— Совершенно верно, Ваше Величество.
Однако, выслушав Императора, я мог лишь склонить голову. Если так считает Император, значит, так оно и есть.
Если документ уже попал в руки монарха, командировка Герцога Сокрушителя Демонов — вопрос практически решенный. Императорская семья могла бы вмешаться и остановить это, но попытка пресечь действие, которое хочет совершить Герцог Сокрушитель Демонов, лишь породит разлад. Всё происходящее за гранью понимания, но это не то, чему стоит мешать.
Более того, Император, кажется, хочет использовать эту возможность, чтобы усилить давление на Три Королевства. Если Герцог Сокрушитель Демонов последует за Директором Департамента инспекции в Академию, для соседей это станет непосильной ношей. Какими бы ни были причины приезда знати из Трех Королевств, они не смогут действовать свободно.
К тому же, поездка Герцога Сокрушителя Демонов в Академию официально подается как обучение. Естественно, что учитель действует во благо своих учеников, пусть даже номинально. Если Три Королевства начнут протестовать, ситуацию будет легко парировать.
«...Полагаю, именно так вы и думаете».
Всё сложно. После этого выходящего за рамки здравого смысла инцидента Император начал мыслить в позитивном, «радужном» ключе.
Он вычеркивает из разума возможные последствия действий Герцога Сокрушителя Демонов, политические брожения, дипломатические неувязки, упоминая лишь преимущества и выгоды. Ведь если он этого не сделает, ему вряд ли удастся сохранить рассудок.
«Неужели одному человеку дано пережить столько всего?»
Если подумать, правление нынешнего Императора было более бурным, чем чье-либо еще. С самого момента восшествия ему пришлось нести ярмо первого побочного Императора, так как же оно могло быть спокойным?
Империя, доставшаяся побочному Императору, задыхалась от коррупции, голода и тихой экспансии религиозной власти. Более того, один из Герцогов — Золотой Герцог — взял двенадцать жен, чтобы раздуть круг своей родни, а пограничные стычки с королевствами не прекращались. И когда он только решил, что преодолел эти невзгоды и вернул Империю в колею, грянула Великая война за подавление, а следом — затяжной спор за престолонаследие.
«Ужасно».
Столько невзгод одна за другой... пора бы уже всему успокоиться, но в последнее время Директор Департамента инспекции стоит в самом центре бури, порождая всё новые потрясения. Я могу понять, почему душевные силы Императора достигли самого дна.
— Поскольку долгое отсутствие Герцога Сокрушителя Демонов — случай беспрецедентный, Кронпринцу также следует быть начеку.
— Слушаюсь, Ваше Величество.
Жаль его.
......
У меня в ушах звенит.
— Возьми меня с собой! Ну возьми-и-и-и!
Я бы с радостью проигнорировал её, но она бьется в истерике так жалостно, что я не могу отвести глаз.
— Это перебор — четверо из вас в Академии! Вы оставляете только меня и Фенелию здесь прозябать!
Более того, её доводы звучат настолько убедительно, что я не могу быть бессердечным.
— Это несправедливо! Правда, совсем нечестно!
— Послушай, я и сам не знал...
— То, что ты не знал, не отменяет того, что это случилось!
И то правда...
Я снова замолчал под напором её железной логики. Не понимаю, почему она становится такой рассудительной именно в подобных ситуациях.
— Если уж ты едешь в Академию с сестрой Беатрис, возьми меня и Фенелию тоже!
Трогательно, что даже в таком состоянии она не забыла про Начальника Четвертого отдела. Вы двое и впрямь лучшие подруги, а?
«Черт побери».
Голова кругом. Я никогда не представлял, что Герцог Сокрушитель Демонов отправится в Академию обычным инструктором...


    Под ударом незваного бедствия (2)

    Мне искренне жаль Начальника Первого отдела, протестующую так, будто её сердце вдребезги разбито, но истерика передо мной ничего не исправит. Я и сам не знал, что Герцог Сокрушитель Демонов собирается в Академию. Нет, да и как я мог ведать то, чего не знал сам? Погоди, ты что, на связи с Герцогом Сокрушителем Демонов?
— Твоя сестра только что хвасталась этим! Что прошение о командировке наконец одобрили и она едет в Академию!
Она и впрямь с ней на связи. Что за социальные навыки?
Как бы то ни было, протест Начальника Первого отдела был обоснован, но направлен не на того человека. Если она чувствует себя обделенной и обиженной, то вместо того, чтобы устраивать сцены мне, не эффективнее ли было бы донимать Герцога Сокрушителя Демонов и просить взять её с собой?
Хотя возникли бы проблемы, начни она закатывать истерики перед Герцогом Сокрушителем Демонов.
— Здесь я бессилен. У тебя нет никакого веского повода ехать в Академию.
Я заговорил, пытаясь успокоить Начальника Первого отдела, пребывавшую в ярости. Зайди кто сейчас внутрь — и мне, и вошедшему было бы крайне неловко.
Однако Начальник Первого отдела, уже валявшаяся на полу в припадке праведного гнева, была недоступна для логики. Словно она ни за что не встанет, пока не услышит нужный ответ, она сверлила меня полным слез взглядом.
— Если ты тоже уедешь в Академию, соотношение станет четыре к двум вместо честного «половина на половину»!
В её крике слышалось подлинное отчаяние. Это был вопль, заставлявший любого свидетеля содрогнуться от жалости, — будто мир рухнет, если баланс между присутствующим в Академии и оставшимся в столице персоналом будет нарушен.
В то же время я отчасти понимал её чувства. Когда всё делится поровну, можно нехотя смириться вопреки разочарованию, но вполне естественно ощущать тревогу, когда твоя группа оказывается в меньшинстве. Да, я понимаю. Понимаю как никто другой.
— Я и так скатилась на пятое место только потому, что нахожусь в столице, а что, если босс вообще про меня забудет?!
Услышав это, я не нашел слов.
Я встретил Начальника Первого отдела раньше Луизы, Ирины и даже Маргеты. Но из-за «греха» пребывания в столице, из-за «греха» невозможности быть вместе в Академии, очередь её признания отодвигалась всё дальше и дальше, пока не достигла пятой позиции. Пусть внешне она и делает вид, будто ей всё равно, этого достаточно, чтобы оставить след обиды и страха в сердце Начальника Первого отдела.
В такой ситуации в столице остаются лишь пятая и шестая. Она, должно быть, боится, что её задвигают не только в очереди признаний, но и в глубине моих чувств.
— Нет! Я не хочу быть забытой! Не хочу закончить как персонаж из разряда: «О, и такая тоже была» в финале!
Погоди, что за сравнение? Ты что, видела будущее?
И всё же, понимая, насколько сильна тревога Начальника Первого отдела, я не мог приказать ей умерить пыл. Как бы ей ни было страшно, она не может излить это другим, а Начальник Четвертого отдела, её единственный союзник, не из тех, кто тонок в подобных материях, так что она наверняка сгорала изнутри в полном одиночестве. Возможно, она ведет себя так при мне не ради решения проблемы, а потому, что она раздосадована, обижена и ей нужно выговориться.
Более того, поскольку Начальник Первого отдела уже показывала мне свои слабости, сейчас она рыдала навзрыд и искренне мучилась. Будто решив, что раз уж она достигла дна, то и слез стыдиться больше нечего. Храбрая девушка, пусть и храбрость эта весьма специфическая.
— Я буду связываться с тобой из Академии каждый день...
— Через канал связи нельзя ни за руки подержаться, ни обняться!
И то правда.
— Я попрошу Герцога Сокрушителя Демонов телепортировать меня к вам каждые выходные...
— И тогда у вас будет свидание на троих вместе с ней!
И здесь не поспоришь.
«Что мне делать?»
Уму непостижимо. Решения просто нет.
Взять Начальника Первого отдела в Академию? Нет законных оснований, а останься она там — и Начальник Четвертого отдела останется совсем одна. Это было бы слишком жестоко по отношению к Фенелии.
Или попросить Герцога Сокрушителя Демонов отказаться от поездки? Но не увижу ли я тогда слезы уже в её глазах? К тому же, судя по словам Начальника Первого отдела, цель командировки — забота о единственной ученице, Луизе, так что у меня нет причин ей мешать. А раз документ уже прошел финал у Императора, простому директору вроде меня в эти дела соваться не стоит.
— Я постараюсь провести с тобой как можно больше времени до начала учебы...
— Идет.
?...
— Это ужасно обидно, но если ты побудешь со мной во время каникул, я как-нибудь перетерплю.
Начальник Первого отдела, до этого бившаяся в истерике так, будто собиралась вытереть своей одеждой всю пыль с пола, небрежно поднялась. Затем, словно и не рыдала горько мгновение назад, она непринужденно подошла и уселась ко мне на колени.
— Раз уж мне придется разлучиться с моим милым, ты обязан быть со мной до невозможности ласковым!
— ...Хорошо.
Глядя на неё, я наконец осознал: она вела игру с самого начала ради этой цели.
Нет, её полная скорби истерика казалась куда более искренней, чем обычная актерская игра. Она просто надавила на моё чувство вины, чтобы получить желаемое, зная, что саму ситуацию изменить невозможно.
«Надо поскорее выпускаться».
Я гладил Начальника Первого отдела по волосам, подавляя вздох, готовый вот-вот вырваться наружу. План Начальника Первого отдела сработал лишь потому, что я чувствовал себя виноватым. Меня самого эта ситуация тоже не радует.
Будь я разлучен со всеми возлюбленными — это одно, но оставаться с одними и быть вдали от других выглядит как чистой воды дискриминация, разве нет? Будь Начальник Первого отдела и Начальник Четвертого отдела гражданскими, я бы что-нибудь придумал, но, к несчастью, они чиновники, так что выхода нет.
И что мне остается? Только терпеть два года жалоб и обид от тех, кто остался в столице.
«Надо встретиться и с Начальником Четвертого отдела».
Да, нужно увидеться с Фенелией в ближайшее время. В отличие от Начальника Первого отдела, которая всегда привязана к столице, Начальник Четвертого отдела может сорваться в командировку в любой момент.
Погладив Начальника Первого отдела по голове на прощание и наконец получив её «добро», я отправился к Герцогу Сокрушителю Демонов, сбросившей эту бомбу. Ковровые бомбардировки, не щадящие ни друзей, ни врагов — это уже слишком.
— Что происходит? Я ничего об этом не знал.
— Милый, это...
— Я должен узнавать новости о Беатрис от кого-то другого? Это ранит мои чувства.
Едва переступив порог комнаты в башне, я обрушил на неё эмоциональную атаку, и Герцог Сокрушитель Демонов потеряла дар речи.
Она наверняка готовила аргументы на случай, если я приду с претензиями. Ради Луизы, которой она пренебрегала, ради развития магического сообщества Империи, из-за нехватки рук в Магической башне и так далее. Как бы то ни было, оправданий у неё была масса.
Но она явно не была готова к апелляции не к разуму, а к чувствам. И уж тем более не ожидала, что её собственные слова вернутся к ней бумерангом.
— Больше всего меня ранило то, что я услышал о тебе от Начальника Информационного отдела. Ты можешь это понять?
В прошлом году, когда я еще не ведал о чувствах Герцога Сокрушителя Демонов ко мне. Её слова, бывшие тогда лишь выражением обиды, звучали для меня как самое суровое предупреждение. Потому они и осели глубоко в моих мыслях, оставшись в памяти до сей поры, но я и подумать не мог, что воспользуюсь ими вот так.
— Если уж ты собиралась ехать туда, где буду я, могла бы хотя бы предупредить заранее. Неужели ты думала, что я стану возражать?
Верно. Стоило Герцогу Сокрушителю Демонов посоветоваться со мной — и я бы костьми лег, но воспротивился бы этому.
Но возражения — это уже дела давно минувших дней, и командировку Беатрис не отменить. Так что мне нужно максимально выказать свою обиду, чтобы пресечь подобные импульсивные выходки Герцога Сокрушителя Демонов в будущем. Прошлое осталось в прошлом, но ситуации, когда что-то происходит за моей спиной, больше не должны повторяться.
Я могу казаться манипулятором, играющим на чужих чувствах, но с Герцогом Сокрушителем Демонов иначе нельзя. Стоит льву просто потянуться, и зайцы поблизости впадают в ужас; движения Герцога Сокрушителя Демонов, правившей сто лет, могут принести лишь хаос и шок мелкой сошке вокруг. Как минимум, мой долг будущего мужа — не допускать подобного.
— Прости. Мне следовало обсудить это с тобой в первую очередь.
К счастью, моя искренность возымела эффект, и Герцог Сокрушитель Демонов поспешила извиниться с несколько понурым видом.
Не знаю, извиняется ли она потому, что и впрямь считала, будто я буду против, и ей нечего сказать, или же она просто готовила сюрприз, но если всё кончится на этом — финал вполне гладкий. Извинений и обещаний не повторять подобного достаточно, не так ли?
— Отныне давай говорить друг с другом открыто. Если что-то случится, я тоже сразу приду к тебе за советом.
Я говорил с кротким лицом, но заметил, как Герцог Сокрушитель Демонов вздрогнула. Всего на миг, но она определенно заколебалась.
Погоди, что на этот раз? Ты еще что-то провернула за моей спиной?
— ...Беатрис?
— Я-я скрыла это, но тебе это тоже должно понравиться.
И последовавшее объяснение и впрямь было из разряда радостных вестей.
Она рассказала, как мучилась выбором подарка на мой день рождения, и получив совет от Эриха об отпуске, решила, что это здравая мысль, после чего подала официальную петицию Императорской семье. А поскольку метить лишь в Департамент инспекции было бы слишком подозрительно, она расширила масштаб на весь имперский аппарат. Она молчала, потому что хотела сделать сюрприз.
«...Это и впрямь было бесплатно?»
Поразительно. Она называла это «бесплатным отпуском», а я по привычке решил, что это кубок с ядом, но сосуд оказался наполнен вином, а не отравой. Я и представить не мог, что Герцог Сокрушитель Демонов прилагает столько усилий за кулисами.
— Это было... лишним?
— Нет.
Я решительно покачал головой на робкий вопрос Герцога Сокрушителя Демонов. Лишним? Да ни в коем случае.
— Спасибо тебе. Это лучший подарок.
Не в силах сдержать эмоции, я обнял Герцога Сокрушителя Демонов. Импульсивная выходка? Досадная командировка в Академию? Вздор. Раз там, где находится Герцог Сокрушитель Демонов, расцветает сама Магическая башня, значит, она просто является на своё законное рабочее место.
«А я-то и не знал».
Вместе с тем меня захлестнуло самобичевание. Как я посмел не ведать о такой великой милости и нести чушь про обиду Герцогу Сокрушителю Демонов. Я еще поразмыслю над своим поведением...
— Рада, что ты доволен.
Герцог Сокрушитель Демонов, на мгновение опешившая от внезапных объятий, в итоге обняла меня в ответ и тихо заговорила.
Я снова ощутил прилив самобичевания.
......
Я сделал короткий глубокий вдох и открыл дверь. Нет смысла терзаться из-за неизбежного.
— Аинтер.
Стоило мне войти, как Его Высочество Кронпринц, сидевший во главе стола, негромко подал голос. Спокойный тон, лишенный всяких эмоций — будь то радость, гнев, радушие или ненависть.
Скорее, этот безэмоциональный голос принес мне облегчение. Более того, здесь присутствовал не только Кронпринц, но и Ее Высочество Кронпринцесса. Будь это местом моей экзекуции, Её Высочества бы здесь не было.
— Приветствую Ваше Высочество Кронпринца.
Его Высочество кивнул и жестом указал на стул. Словно приглашая присесть теперь, когда я явился.
— Мы не виделись с самой Новогодней церемонии.
— Да, Ваше Высочество. Совершенно верно.
Я поспешно склонил голову в ответ на вопрос, прозвучавший сразу после того, как я сел. И правда, поводов видеть Его Высочество с самой церемонии у меня не было. Его Высочество по уши в делах, а я старательно избегаю любой публичной активности.
От этого я разнервничался еще сильнее. Причина, по которой Его Высочество, с которым мне незачем встречаться, вызвал меня спустя месяц после церемонии. Что же это может быть...
— Печально, что у нас так мало возможностей пообщаться по-семейному.
Се...?
«По-семейному?»
Моё тело заледенело от этого неожиданного заявления.


    Под ударом незваного бедствия (3)

    Семья. Обычное слово, которое не имело никакого отношения к моей жизни. Точнее, оно служило скорее кандалами и клеймом, чем чем-то положительным.
Для меня семья означала холодного и механичного отца, мать, которая ценила род Аэсилон выше Императорской семьи и самой державы, и старшего брата, наслаждавшегося привилегиями сверх своих талантов и нрава лишь потому, что он был законным наследником. Я не мог ощутить родственной привязанности, даже если пытался, а я, будучи бесконечно далеким от престолонаследия, и вовсе не удостаивался внимания тех, кого называли семьей.
Однако всё резко изменилось, когда план престолонаследия, сосредоточенный вокруг моего брата — Второго принца — внезапно рухнул. Первый принц заручился поддержкой Герцога Победы, который даже возвысился до статуса героя войны после подавления беспорядков на Севере. Естественно, Второй принц, за душой которого не было ничего, кроме статуса законного наследника, пал, а Первый принц, прежде преследуемый фракцией Второго принца, занес клинок мести.
- Чье ты на самом деле дитя? Неужели ты тоже отпрыск той женщины Селеден?
Когда зачистка уже приближалась, я был не просто потрясен — я лишился дара речи, когда мать и брат обратились ко мне. Что мог сделать простой Третий принц в ситуации, когда исход уже был предрешен? Если бы я вырос, чувствуя тепло близких, я, возможно, помог бы им даже ценой жизни, но для меня они были семьей лишь по названию.
Они обрушились на меня с гневом и ненавистью, обвиняя в том, что я — ребенок Императрицы. Если бы это было правдой, мне бы не пришлось беспокоиться о смерти.
- Ваше Высочество сделали мудрый выбор, не встав на сторону Второго принца до самого конца и сохранив молчание.
К счастью, решение отвернуться от номинальной семьи и не вступать в конфликт принесло свои плоды. Директор Департамента инспекции, руководивший зачисткой как правая рука Кронпринца, подошел ко мне после расправы над матерью и братом. Он сказал, что сохранит мне жизнь, раз я вел себя тихо.
Я был рад спасению, но мне было прискорбно оказаться в такой ситуации. Я едва не лишился головы из-за семьи, которая никогда ею не была. Я провел годы, гадая, когда сводный брат внезапно ополчится на меня и доберется до моей шеи.
Поэтому семья для меня — лишь тяжелые оковы и несмываемое клеймо.
— Мы единственные братья, которые остались друг у друга. Мы были слишком далеки для единственных родственных душ.
Пока Его Высочество Кронпринц внезапно не произнес эти слова.
Странно. Хотя я смог вернуться в круг Императорской семьи как полноправный член, посетив Новогоднюю церемонию в этом году, я думал, что этим всё и ограничится. Я полагал, что мне лишь выказывают минимальное признание ради процветания династии, так как мое существование больше не угрожает положению Кронпринца.
Но личная беседа после того, как меня вызвали с глазу на глаз — это совсем другое дело. Он мог бы относиться ко мне как к принцу, а не как к брату, однако Его Высочество Кронпринц заговорил со мной о «родстве» и назвал меня «младшим братом».
Словно он искренне считал меня семьей, словно хотел покончить с нашими неловкими отношениями.
— Ваше Высочество станете солнцем Империи. Зная, как самоотверженно вы посвящаете себя государству, как я могу связывать вас разговорами о братских чувствах?
Несмотря на мои побелевшие волосы, инстинктивным ответом стало смирение — привычка, порожденная годами ходьбы по тонкому льду. Не очередная ли это ловушка? Если я стану относиться к Его Высочеству как к брату, а не как к Кронпринцу, не даст ли это ему повод для моей зачистки?
— Не говори так. Даже Император Эйманкар строил Империю с помощью братьев. Как такой человек, как я, не чета ему, может стоять в одиночестве?
Его Высочество Кронпринц мягко покачал головой и тихо продолжил. Всё это казалось чуждым. Неужели этот человек всегда был способен на такие теплые слова?
— Ваше Высочество, Молодой господин. Пожалуйста, выпейте чаю во время беседы.
— Спасибо, Консорт.
— С-спасибо, Ваше Высочество.
Пока я пребывал в прострации от шока, последовал еще один удар. Её Высочество Кронпринцесса лично принесла чай и обратилась ко мне «Молодой господин», а не Третий принц. Как Его Высочество видел во мне брата, так и Консорт относилась ко мне как к члену семьи.
Голова шла кругом от этой череды немыслимых событий. Неужели я сплю?
— Консорт была искусна в чайной церемонии еще со времен академии. Тебе понравится.
— Д-да. Выпью с благодарностью.
Его Высочество Кронпринц заговорил спокойно, выпив чаю первым.
«Сначала сам...»
Он пьет поданное первым? Лично доказывает отсутствие угрозы отравления?
— Как жизнь в академии?
— По милости Его Величества, распространившейся на всю Империю, я наслаждаюсь учебой без каких-либо неудобств.
— Рад это слышать.
Инстинктивный ответ на внезапный вопрос. Между тем, я почувствовал себя как на иголках, стоило теме разговора коснуться академии. Из всего прочего — почему именно академия?
«Это допрос?»
Я ощутил, как проступил холодный пот. Если он выспрашивает меня об академии, поводов для беспокойства хватало. Моя дружба с важными иностранными гостями, контакты с детьми имперских пограничных графов и пребывание в одном клубе с единственной ученицей Герцога Сокрушителя Демонов — хотя тогда я этого не знал. Каждого пункта было достаточно для подозрений...
— Слышал, Герцог Сокрушитель Демонов станет приглашенным инструктором в академии в этом году. Тебя ждет редкий опыт.
— ...Простите?
Мой разум оцепенел. Я совершил грубую оплошность, усомнившись в словах Его Высочества Кронпринца.
Однако, словно понимая мою роковую невежливость и ошибку, Его Высочество Кронпринц лишь кивнул.
— Кажется, Герцог Сокрушитель Демонов дорожит своей ученицей. Наверняка, когда леди Луиза закончит учебу, это станет чудом, случающимся раз в жизни.
Я поразился тому, как спокойно он отхлебнул чаю после своих слов. Неужели человек калибра Кронпринца может так невозмутимо реагировать на столь экстраординарные события?
— Но разве это не первый раз, когда герцог остается в академии? Поскольку там присутствуют и высокопоставленные иностранные гости, я обеспокоен, что пребывание Герцога Сокрушителя Демонов может вызвать определенный дискомфорт.
Услышав это, я окончательно прояснил свой разум. Внезапное упоминание академии, визит туда Герцога Сокрушителя Демонов, опасения насчет возможных инцидентов с представителями Трех Королевств, проживающими там же.
Если отбросить разговоры о братьях и чувствах, все предыдущие моменты вели к простому выводу. Вернув мне права члена Императорской семьи на Новогодней церемонии, теперь от меня ждали исполнения обязанностей принца — предотвращения нештатных ситуаций в академии.
«Так даже лучше».
Мое напряжение быстро улетучилось. Это было предпочтительнее необъяснимого вызова и туманных бесед. По крайней мере, здесь Кронпринц давал указания члену правящей династии.
Вполне понятная встреча и естественный диалог. А первоначальный разговор о братстве был лишь церемониальным поощрением для принца, впервые выполняющего поручение.
— Пожалуйста, не беспокойтесь, Ваше Высочество. Пусть я и несовершенен, я всё еще из рода Рибноман и приложу все силы, чтобы Герцог Сокрушитель Демонов и важные гости не испытали неудобств.
— Хорошо. Твое присутствие в академии дает мне покой.
Его Высочество Кронпринц кивнул на мои слова так, будто именно их и ждал.
В конце концов, это всё-таки был деловой разговор.
......
После ухода Аинтера я присел и допил оставшийся чай.
— Ваше Высочество.
Я мягко повернул голову на голос Кронпринцессы. Увидев её горькую улыбку, я почувствовал себя не очень приятно.
— Ты в порядке?
— Я-то да. Я за Аинтера переживаю.
Я не смог сдержать вздоха. Несмотря на то, что я устроил эту встречу после долгих раздумий, она закончилась ничем. Возможно, было бы лучше списаться письмом, а не встречаться лично.
— Его, должно быть, наизнанку выворачивало от того, что человек, когда-то покушавшийся на его жизнь, внезапно начал вести себя по-дружески.
Я снова вздохнул. Сразу после победы в споре за престолонаследие и расправы над Доргосом я был настолько ослеплен, что хотел устранить и Аинтера.
Я боялся, что фракция Второго принца снова сплотится вокруг Аинтера, или что единственный законный сын станет для меня помехой. Конечно, это можно счесть паранойей. Но прояви я излишнюю мягкость — и последствия коснулись бы и Кронпринцессу, и её отца. Думая в таком ключе, я не мог игнорировать даже малейшую вероятность.
Однако, как бы я ни искал, я не нашел повода для зачистки Аинтера, и в итоге мне пришлось довольствоваться лишением его прав члена Императорской семьи. Глядя назад, я рад, что всё закончилось именно так.
— Лицемерно вести себя подобным образом спустя столько времени.
— Ваше Высочество.
Несмотря на обеспокоенный голос Кронпринцессы, мои мысли остались прежними.
Да, это лицемерие. Негодовать на отца, который не проявлял родственной любви, при этом пытаться убить собственного брата, а потом запоздало строить из себя приличного старшего брата. Разве всё это не лицемерие и притворство?
Более того, я решился на это лицемерие лишь после того, как мое положение упрочилось, а отречение стало неизбежным. Я всё это время знал, что Аинтер невиновен, но лишь обеспечив свою безопасность и получив передышку, я начал лицемерно разыгрывать из себя благодетеля.
«Неудивительно, что ему комфортнее в деловых разговорах».
Аинтер оставался скованным на протяжении всей беседы, но, кажется, расслабился и заговорил естественно лишь после того, как я затронул официальные вопросы.
Горько. Молодой человек, который не может представить личный разговор по-братски и чувствует себя в своей тарелке лишь при обсуждении государственных дел. Но кого мне винить? Я сам сделал его таким.
— Дорогая.
— Слушаю, Ваше Высочество.
— Думаешь, еще не поздно?
Хотя вопрос был адресован Консорту, это был вопрос и к самому себе.
Старший брат, пытавшийся убить младшего; младший брат, живший, следя за каждым жестом старшего. Не слишком ли поздно этим братьям становиться нормальной семьей?
— Возможно, мы не поспешили, но еще не слишком поздно.
Я тихо усмехнулся на мягкие слова супруги. Что ж, неужели и правда не поздно?
— Молодой господин наверняка понял твои намерения. До сих пор он не мог приблизиться к официальным делам, но теперь он может служить Империи как полноправный член династии.
Я невольно кивнул на эти слова. Участие в Новогодней церемонии, за которым последовало назначение обязанностей. Это определенно было обращение, подобающее члену Императорской семьи.
Не просто принц по названию, но принц, который исполняет свой долг и получает надлежащее отношение. Он не был глупцом, так что наверняка уже заметил.
— Может, это не случится сразу, но когда-нибудь он осознает, что ты протянул ему руку примирения.
Да, я на это надеюсь.
......
Этот сукин сын.
— Прошу прощения, Ваше Превосходительство. Не могли бы вы повторить?
— Число иностранных студентов выросло. Это рекордный показатель за всю историю.
Я схватился за голову от слов Министра иностранных дел.
Студентов стало... как в ксероксе на бесконечном цикле?


    Под ударом незваного бедствия (4)

    Иностранцы в Императорской академии — не редкость. Они составляют лишь подавляющее меньшинство по сравнению с имперскими студентами, и до недавнего времени не существовало прецедентов поступления высокопоставленных лиц. Императорская академия — это учебное заведение, открытое для всех: место, где сосуществуют голубая и алая кровь, граждане Империи и чужеземцы.
Поэтому нет нужды беспокоиться о том, растет число иностранных студентов или нет. Напротив, это долгожданная возможность продемонстрировать превосходную систему образования и беспристрастность Академии.
Однако Министр иностранных дел лично отреагировал на это рядовое и, казалось бы, отрадное событие. Настолько, что спешно связался со мной, номинальным Инспектором Академии.
«Рекордный показатель?»
Более того, всплыли довольно тревожные детали. Разумеется, технически даже превышение на одного человека считается рекордом, но стал бы Министр суетиться по такому пустяку?
— Полагаю, всё дело в тех подозрительных личностях, что зачислились в прошлом году.
Пока я хранил молчание, Министр иностранных дел продолжил. Мне захотелось взвыть от его чуткости — он понимал мой шок, но желал, чтобы я был в курсе дел.
Услышав о «подозрительных личностях», я инстинктивно прикусил губу. Проклятье, значит, всё-таки из-за вас. Только я решил, что всё утихло, как вы выкидываете подобное?
— Даже те из монархов, кто далек от престола, остаются королевской кровью. Какая разница, что учебное заведение чужое, если там можно наладить связи между старшими и младшими курсами с самой аристократией?
Он имел в виду, что катастрофа была неизбежна с той секунды, как эти существа зачислились в прошлом году. Чудовищная фраза, но я не мог её оспорить.
Для принца учеба за границей чревата массой ограничений, но для рядового дворянина она вполне приемлема. Клеймо дворянина, учившегося в другой стране, а не в своей? Достаточно заявить: «Я верный подданный, который служил нашему принцу в его трудные годы на чужбине», и этого хватит.
Нет, если честно, это не просто приемлемо — это шанс, который нельзя упускать. В своих странах они уже обросли связями, но пребывание за границей рядом с монархами дает им возможность завязать отношения, выходящие за рамки привычного круга.
«Логично».
Объективно говоря, этого вполне достаточно, чтобы явиться сюда. Истинная неизбежная катастрофа.
— Разумеется, студентов из Государства Святой Церкви тоже немало. Раз будущий Святой лично странствует по чужим краям, многие захотят последовать его примеру.
Я вяло кивнул в ответ. Значит, беда пришла не с двух, а сразу с трех сторон, но, как и сказал Министр, это было вполне закономерно и не то чтобы шокирующе. Храни Государство Святой Церкви молчание, это пугало бы куда сильнее. Почему вы затихли?
Но что-то здесь не так. Если катастрофа была неизбежна, разве они не должны были знать об этом и подготовиться? Имперские чиновники могут не любить работу, но они не настолько бездарны, чтобы полностью проворонить подобное.
«Неужели ему нужно было сообщать мне об этом лично?»
Я в замешательстве. Министерство иностранных дел, а возможно, и Министерство образования предвидели этот кризис зачисления еще год назад. И хотя Инспектору Академии полезно это знать, событие не столь масштабно, чтобы Министр докладывал о нем лично. Гонец бывает важнее вести, но не слишком ли высок ранг у этого гонца?
— Я тронут тем, что Ваше Превосходительство лично просветили меня. Будь я в неведении, я бы наверняка растерялся при встрече.
Так я осторожно прощупал почву. Это действительно всё? Не притаилось ли в тени нечто, о чем вы еще не упомянули?
В ответ на мой завуалированный под благодарность вопрос Министр иностранных дел издал сухой смешок.
— Слухи среди магов разлетаются мгновенно.
Ах.
— Герцог Сокрушитель Демонов пользуется уважением всех магов на континенте.
Ах...
Дальнейшие разъяснения не требовались. Герцог Сокрушитель Демонов возвышается на вершине магического мира не только в Империи, но и на всём континенте, и Магическая башня служит ей верой и правдой. Естественно, связи Магической башни не ограничиваются границами Империи, и через эту сеть новости из Башни расходятся по всему свету. А известия, способные превратить чародеев в фанатиков, сыпались из Магической башни одно за другим.
Тот факт, что в Академии учится единственная ученица Герцога Сокрушителя Демонов, и что сама Беатрис едет туда преподавать магию.
— Ха-ха, я и представить такого не мог. Кто мог предугадать подобное? Скажи я это себе в прошлом году — сам бы себя отчитал за бредни.
Я не находил в себе сил поднять взгляд на него, пока он продолжал смеяться с затуманенным взором. Разумеется, я понимал, что визит Герцога Сокрушителя Демонов в Академию взбудоражит магов. Но сюрприз Герцога был обставлен весьма скрытно, и к тому времени, как я услышал о нем от Начальника Первого отдела, начало учебного года было уже на носу. Даже я, человек близкий к Герцогу Сокрушителю Демонов, узнал об этом с опозданием, так что же говорить о чародеях, разбросанных по всему континенту? Естественно, я полагал, что даже если студенты и съедутся взглянуть на Герцога Сокрушителя Демонов, то случится это лишь в следующем году...
«Я ошибся».
Я недооценил связи Магической башни и фанатизм чародеев. Будь я магом, предвидел бы я такой поворот?
— Тем не менее, нам повезло. Большинство прошений было отклонено из-за возрастных ограничений. Истинная удача, что Академия не принимает студентов в летах.
Моя рука невольно дрогнула от его искреннего облегчения. Я знал, что у магов особое мышление, но чтобы заявки хлынули рекой, невзирая на возраст? Значит, там были не только чародеи двадцати-тридцати лет — наверняка даже седобородые старцы подали прошения.
Заметив мое волнение, Министр иностранных дел негромко добавил:
— Даже ректор Академии Эрнесто подал заявку. Ради спасения его репутации я немедленно засекретил этот документ, так что сохрани это в тайне.
Эрнесто — великий маг, внесший весомый вклад в создание Объединенного Королевства Юбен. Академия Эрнесто, лучшее учебное заведение Юбена, носит имя этого великого чародея.
«Безумие».
Вот что бывает, когда маги лишаются рассудка...
Студенты из Трех Королевств, слетающиеся ради связей с монархами и будущим Святым; студенты-маги со всего мира, завороженные легендарным Герцогом Сокрушителем Демонов; и те, кто впадает в экстаз, будучи одновременно подданным Королевств и чародеем.
— Ого, доля иностранцев перевалила за тридцать процентов?
В общей сложности они составляют более тридцати процентов всех зачисленных в этом году. Цифра, достойная звания исторического максимума.
— Поразительно. Обычно даже три процента считаются весомым показателем.
Мне хотелось зашить рот Начальнику Первого отдела, разглагольствовавшей над бумагами из МИДа, но сил не нашлось даже на это. Я лишь отрешенно гипнотизировал узор на потолке, пытаясь собрать мысли в кучу. Я проклинаю небеса.
Мне и с одним Кондитерским клубом хватало забот, а теперь сюда хлынут толпы чужеземцев, которые наверняка начнут сбиваться в национальные фракции. Ограничься всё одними лишь фракциями — меня бы это не заботило, но ведь очевидно, что эти группировки возникнут вокруг членов клуба, таких как Рютис или Латер. А значит, это подпадает под мою юрисдикцию. Не говоря уже о магах, явившихся ради Герцога Сокрушителя Демонов. Хоть Министр иностранных дел этого и не упомянул, но положа руку на сердце: разве Герцог Сокрушитель Демонов едет в Академию не ради меня? Если из-за запредельной концентрации чародеев возникнут проблемы, разгребать их — мой моральный долг.
«Следовало ли мне это предотвратить?»
Запоздалая мысль посетила мой разум. Если зачисление иностранцев без исключения членов клуба не остановить, то разве я не мог хоть как-то отсрочить командировку Герцога Сокрушителя Демонов?
- Я так завидовала. Этим детям дозволено быть рядом с моим любимым, пока мне самой не удавалось часто видеться с ним даже в столице.
Но сожаление мгновенно улетучилось при воспоминании о том, какой искренне счастливой выглядела Беатрис, когда говорила это. Уж лучше пострадаю я. Видеть радостную Беатрис мрачной и в слезах — вот от чего я бы сошел с ума от чувства вины.
«Магами будет легко управлять».
Надо мыслить позитивно. Какими бы эксцентричными ни были чародеи, они не посмеют дебоширить перед лицом Герцога Сокрушителя Демонов, их объекта поклонения, как не станут и дерзить мне — её будущему мужу. А проявят неуважение — я мигом доложу об этом Беатрис, не заботясь о приличиях.
— Эй, Директор.
— Чего тебе?
Пока я строил эти мелочные планы, я почувствовал, как Начальник Первого отдела похлопала меня по плечу.
— Если число студентов под надзором растет, не стоит ли и количество инспекторов тоже...
Прежде чем она успела договорить, я зажал ей рот. Мне не нужно было слушать дальше, чтобы понять её намерения.
— Инспектор всегда был только один, сколько бы студентов там ни находилось.
Она наверняка собиралась взмолиться о том, чтобы поехать со мной, раз обстановка в Академии так круто переменилась. Очевидно, что нет. Мое-то положение инспектора едва вписывается в рамки, а тут инспекторы вдруг начнут размножаться? Для подобного нет ни веских причин, ни прецедентов. Назначение Директора Департамента инспекции, специалиста в своей области, еще можно оправдать, но всем ясно: увеличение числа проверяющих — это явная игра в пользу конкретных личностей.
По совести говоря, лишние руки бы не помешали, но нарушение обычаев лишь добавит работы по разгребанию последствий. Просто чудо, что привлечение новых людей даст минус, а не плюс.
«Придется пахать тем составом, что имеем».
Я вздохнул и усадил ерзающего Начальника Первого отдела к себе на колени. Раз расширение штата исключено, имеющемуся персоналу придется трудиться до кровавого пота. Мне, проректору, учителям...
«И лорду Виллару».
При мысли о лорде Вилларе меня кольнула жалость. Никому из нас четверых сладко не придется, но положение лорда Виллара вызывало сострадание. Наверняка он возвращался на родину с ликующим сердцем, а приехав в Академию, обнаружит, что ему в придачу к Рютису навязали и ораву другой знати. Он наверняка захочет прикусить язык. Кроме того лорд Виллар в ответе не только за Армейн — он представитель всех Трех Королевств. А это значит — тройное бремя, тройная боль.
«...Надо подготовить подарок».
Нужно собрать что-нибудь из целебных продуктов, чтобы он подольше протянул и не растерял здоровье. Нас всего четверо на такую ораву, и если хоть один сломается — случится катастрофа. И если кто-то рухнет, я первым дам дёру, не оглядываясь.
«Проклятье».
Где мне разыскать кого-то компетентного, кого можно было бы нанять без лишних хлопот? Клянусь, я бы пылинки с него сдувал.


    Ты, стань моей силой (1)

    В конце февраля пришло время возвращаться в Академию, чтобы подготовиться к церемониям открытия и вступления в должность. Изначально я планировал ехать вместе с Герцогом Сокрушителем Демонов, но она сообщила, что ей нужно многое подготовить, поскольку это её первое долгое отсутствие на посту Мастера Башни. Она телепортируется прямо в день церемонии открытия, поэтому я решил выдвигаться первым.
— Ты не можешь взять и меня тоже? Я не хочу разлучаться с сестрами!
Перед самым отъездом в Академию Начальник Первого отдела вцепилась в Луизу и заканючила, провожая нас. Она демонстрирует такое непотребное поведение вместо того, чтобы подавать хороший пример младшей сестре.
— Я тоже хочу остаться со старшей сестренкой.
Хотя повадки Начальника Первого отдела должны бы раздражать, Луиза обняла её с повлажневшими глазами. Вероятно, в её сознании образ покойной сестры накладывается на Начальника Первого отдела, которая продолжает называть её «младшей сестренкой». Пара игривых, любящих сестер — то, чего Луиза отчаянно жаждет, но никогда не сможет иметь в реальности. Должно быть, она счастлива исполнить это желание хотя бы таким образом.
Разумеется, радостно нам или грустно, взять Начальника Первого отдела с собой невозможно. Зная это, Луиза лишь говорит, что хочет остаться вместе, не смея просить о поездке.
— Отпусти её уже. Хватит ей докучать.
Я бесцеремонно похлопал Начальника Первого отдела по голове и оттащил в сторону. Я уговаривал и убеждал её остаться в столице, и вот она снова за своё.
— Фенелия ведет себя прилично, почему ты так не можешь?
— Но Фенелия получила подарок!
При этих словах стоящая неподалеку Начальник Четвертого отдела вздрогнула. Однако я заметил, что она всё равно не выпускает из рук меч.
— Это дискриминация! Ты мне ничего не дал!
Начальник Первого отдела драматично взвыла, едва не бросившись на землю. Начальник Четвертого отдела неловко огляделась, явно переживая, что полученный ею дар мог задеть чувства подруги.
Но это пустые заботы. Будь та и впрямь расстроена или обижена, действия опередили бы слова. Наверняка она уже обнесла мою кладовую и сама выбрала себе «подарок».
— С этим ничего нельзя было поделать.
Кроме того, мне не в чем себя корить. Будь это и впрямь дискриминацией, мне бы не нашлось оправдания, но это был вынужденный дар.
Я старался поровну делить время между Начальниками Первого и Четвертого отделов, остающимися в столице, чтобы ни одна не чувствовала себя заброшенной и не думала, что я отдаю предпочтение другой. Если я обедал с Начальником Первого отдела, то встречался и с Начальником Четвертого. Если дарил что-то Начальнику Четвертого отдела, то готовил подношение и для Первого.
В моей прошлой жизни какая-то религия учила, что если у тебя несколько жен, ты обязан относиться к ним одинаково — так что справедливость крайне важна, верно? Я могу с чистой совестью поставить на кон свое заявление об увольнении: я соблюдал абсолютное равенство.
— Я был обязан дать хоть что-то человеку, который возвращается к трудному заданию.
В отличие от Начальника Первого отдела, которая остается в столице, Начальник Четвертого отдела явно вернется на Север, поэтому я вручил ей вещь, которая напомнит о необходимости беречь себя. Разве это не суровая необходимость, а не дискриминация?
К тому же, я не подарил ей ничего сверхценного — просто добротный клинок, пылившийся в моем личном хранилище.
— Хм-м...
Не найдя что возразить на разумное объяснение, Начальник Первого отдела проворчала что-то и затихла.
Вероятно, она ворчит не из-за чувства обделенности, а просто цепляется за любой повод, чтобы оттянуть разлуку. Она боится, что её забудут, пока мы вдали друг от друга.
- Нет! Я не хочу быть забытой! Не хочу закончить как персонаж из разряда: «О, и такая тоже была» в финале!
Я вспомнил тот искренний крик, который слышал недавно. Если честно, Начальник Первого отдела — это человек, которого невозможно забыть, даже если очень постараться.
— Я буду связываться с тобой ежедневно, когда не буду на задании. На Севере всё еще холодно, даже весной, так что береги себя.
— Да, Директор. Я запомню это.
Оставив позади примолкшую Начальника Первого отдела, я похлопал Фенелию по плечу. Моего богатства более чем достаточно, чтобы поддержать её, так что я не жду от неё великих подвигов — я лишь хочу, чтобы она оставалась здоровой и не пострадала.
Будь Начальник Четвертого отдела всё еще в Департаменте инспекции, я бы так не волновался. Но её, конечно же, пришлось продать в Министерство специальных дел, где люди вечно лезут в самое пекло.
— Твоё тело — в приоритете, так что беги, если запахнет жареным. Ты ведь знаешь: лучше успешно завершить десять миссий живой, чем одну ценой смерти, верно?
Четвертый отдел, который я вырастил, но который покинул мое крыло. С горьким привкусом вины я обнял её и похлопал по спине. Следовало ли мне стиснуть зубы и воспротивиться её переводу в Министерство специальных дел?
— К-конечно. Я вернусь без единой ц-царапинки на т-теле, которое вы мне д-дали, Директор.
Начальник Четвертого отдела, вибрируя от моих объятий, заикалась, подтверждая свою решимость.
Но не звучит ли это странно? «Тело, которое вы мне дали» — любой свидетель подумал бы, что я её родитель.
— Хорошо. Береги себя и не скрывай, если станет невмоготу.
Если копить всё в себе, можно и занемочь. Надеюсь, она прислушается к этим словам человека с горьким опытом.
— Директор. Почему вы не говорите таких слов мне...?
— Потому что ты и сама прекрасно умеешь высказаться.
Лишь после того, как я искренне обнял обоих Начальников, я смог наконец сесть в экипаж.
— Было бы слишком долго ждать летних каникул, не так ли?
— Да. Я планирую заглянуть в столицу несколько раз до их начала.
Маргета нежно улыбнулась, обращаясь ко мне уже в экипаже. Она наверняка тоже переживает за дуэт Начальников, которые не смогли поехать в Академию.
Раз уж телепортация позволяет быстро смотаться в столицу и обратно, мне стоит попросить Герцога Сокрушителя Демонов, когда у неё будет время.
Мирное путешествие в карете без происшествий. Этот покой был лишь временем на подготовку к тому, что ждало впереди.
— Давно не виделись, Ректор. Вы в добром здравии?
— Старик в порядке, пока его тело не развалилось на куски.
Едва мы прибыли в Академию, я направился в кабинет Ректора в главном корпусе. Ректор наверняка один из тех, кто проливал кровавые слезы из-за этого хаоса с зачислением, так что нам стоило обсудить ситуацию.
По правде говоря, инцидент уже исчерпан, и мы не можем выставить вон ни монархов, ни Герцога Сокрушителя Демонов, так что это скорее сетование, чем обсуждение.
— В эти дни я не могу перестать улыбаться. Как я могу не радоваться, будучи ректором, когда люди со всего континента съезжаются к нам за знаниями?
Словно доказывая утверждение о вечной улыбке, Ректор продолжил с пустым смешком. Его смех, наполненный одновременно смирением и смятением, кружил в моих ушах, вызывая сочувствие и чувство вины.
— Кроме того, этот старик, уже собравшийся на покой, был благословлен бесценными наставлениями в свои последние годы. Это истинная радость.
Бесценные наставления. Слова, явно относящиеся к Герцогу Сокрушителю Демонов.
Уму непостижимо. Из-за слухов о том, что даже ректор Академии Эрнесто подал заявку, я не могу понять: шутка ли это, рожденная отрешенностью, или же истина, полная магического безумия. Здравый смысл подсказывает первое, но маги со здравым смыслом не дружат.
Неужели Ректор будет сидеть на задней парте во время занятий Герцога Сокрушителя Демонов? По совести говоря, учитывая груз ответственности, который он на себя взвалил, он заслужил право на индивидуальное обучение, а не простое наблюдение.
— Я обеспокоен тем, что буйные новички могут доставить вам хлопот, Ректор.
Прокрутив фразу в голове несколько раз, я наконец выдал подходящий ответ.
Приветствует Ректор Герцога Сокрушителя Демонов или нет, неоспоримый факт остается фактом: его закатные годы превратились в бурю. Так что выразить некоторое сожаление по этому поводу вполне достаточно.
...Должно быть достаточно, верно?
— Хо-хо, юношеский задор в таком возрасте — дело обычное. Я к этому уже привык.
Стоило мне услышать слово «привык», как в памяти инстинктивно всплыли лица членов клуба. Он хочет сказать, что уже получил огненную прививку, так что теперь ему всё нипочем?
Между тем, он сказал лишь, что привык, а не что он в восторге. Эта черта — последний оплот совести и разума Ректора.
— Прискорбно, что жизнь в Империи будет непривычна для некоторых, но, к счастью, есть люди, которые присмотрят за этими детьми, что дает мне покой.
— Да, я чувствую то же самое.
Я быстро закивал на слова Ректора, сказанные с улыбкой.
На поверхности это казалось заботой о студентах, прибывших из других стран, но в реальности это было завуалированное предложение: «Давайте повесим иностранцев на лорда Виллара». Шепот о том, что имперский инспектор должен плотно курировать монархов и будущего Святого, пока имперский ректор следит за всей Академией, так что лорду Виллару стоит взять на себя хотя бы это. С моей позиции нет причин отвергать такое предложение.
Да, как ни крути, иностранные студенты должны быть под юрисдикцией Виллара. Если ими займется имперский подданный, это может показаться попыткой контроля, но если к ним подойдет другой иностранец, лед в их сердцах растает быстрее, не так ли?
«Чародеи на моей совести».
Конечно, свалить иностранцев на Виллара не значит, что я смогу бездельничать. Раз Виллар берет на себя студентов-иностранцев как иноземец, то я, как будущий муж Герцога Сокрушителя Демонов, возьму на себя магов. Когда ноши две, честно разделить их поровну — самое верное решение...
И вот, в отсутствие Виллара, наш раздел обязанностей был финализирован...
— Кстати, Директор, Управление Императорского двора сообщило нечто необычное.
— Управление Императорского двора?
Поскольку это было неожиданно, я убрал руку, уже тянувшуюся к чашке чая. Подай голос МИД или Минобразования, я бы решил, что это связано с нынешним инцидентом, но Управление двора? Им-то здесь делать нечего.
Одного лишь факта зачисления множества иностранцев недостаточно, чтобы Управление Императорского двора начало действовать. Захоти они вмешаться в дела студентов Академии, они бы сделали это еще при зачислении Рютиса, Латера или Таниана. Один наследник важнее двадцати или тридцати дворянчиков.
— Да. Они сказали не беспокоиться, даже если высокие гости и будущие столпы общества впадут в замешательство, ибо Его Высочество Третий принц является одновременно и студентом, и членом рода Рибноман.
При этих словах уголок моего рта невольно дернулся.
«Как и ожидалось».
Если подумать, это закономерно. Аинтер, заявивший о своем присутствии на Новогодней церемонии и превратившийся из номинального принца в принца по духу и крови. Согласно традиции рода Рибноман, которая не терпит бездельничающих монархов, Аинтер просто обязан был начать работать.
«Нашел. Свою рабсилу».
Я тронут. Я был уверен, что смогу обойтись крайне ласково даже с одним дополнительным работником. В ситуации, когда и простолюдину был бы рад, принц в качестве законного трудяги? Ах, я его буквально на себе понесу. Аинтер больше никогда не коснется земли ногами. Потому что он просто не слезет с моей шеи.
Благодарю за этот высококлассный трудовой ресурс, любезно дозволенный Его Высочеством Кронпринцем. Буду пользоваться им с благодарностью.


    Ты, стань моей силой (2)

    Чем выше статус покупателя и чем больше он платит, тем более качественные вещи он получает. Это самоочевидный рыночный принцип, не требующий лишних пояснений. Именно поэтому кареты семьи Красиус могут похвастаться непревзойденным качеством, уступающим лишь тем, что поставляются Императорской семье. Прочные материалы, уютные интерьеры, сиденья, дарующие отдых не хуже постели, и ход настолько плавный, что движение едва ощущается. Все эти детали превращают долгое и нудное путешествие в некое подобие удовольствия. Тем не менее, какой бы комфортабельной и роскошной ни была карета, ей не избежать ограничений, присущих повозкам.
— Сера, ты в порядке?
— Я же сказала, что со мной всё хорошо. Сколько раз ты собираешься переспрашивать?
Я не стал отвечать: «Ну, твой цвет лица оставляет желать лучшего, сколько бы я ни проверял» — сказать подобное означало лишь заставить и без того измученную Серу из последних сил следить за своей мимикой. Будет лучше, если её состояние останется видимым, чтобы мы могли принять меры — остановить карету или сделать привал в городе.
«Я так и знал».
Я выдавил ответную улыбку, но в душе хотелось лишь тяжело вздохнуть. Какой бы хорошей ни была карета, она остается всего лишь каретой. Хорошая подвеска и минимум тряски? Это всё равно означает наличие хоть какого-то движения. Обычные люди могут этого и не заметить, но для Серы, которая отправилась в первое в жизни дальнее путешествие после долгих лет в четырех стенах, каждая крошечная вибрация отдавалась во всем теле.
По этой причине я хотел переместиться телепортом. Матушка тоже беспокоилась о здоровье Серы и предлагала закрепить за нами семейного мага, что сделало бы такой способ передвижения вполне реальным.
- Всё в порядке. Отныне я буду учиться в Академии, и я не могу жаловаться на неудобства каждый раз.
Проблема заключалась в том, что Сера сама отказалась. Её аргумент сводился к тому, что в будущем ей придется много перемещаться, и поскольку она не может вечно полагаться на телепортацию, ей необходимо привыкнуть к каретам. К сожалению, её логика была безупречна, поэтому ни матушка, ни няня не смогли её переубедить. Когда хрупкий ребенок озвучивает столь трудную просьбу, отказать невозможно — как можно деморализовать того, кто готов терпеть невзгоды ради нормальной жизни?
- Если Сера будет выглядеть уставшей, немедленно сообщи мне.
- Обязательно.
Пока няня со слезами на глазах обнимала Серу на прощание, матушка тихо подошла и прошептала это мне. Стоило состоянию Серы хоть немного ухудшиться, мне следовало немедленно связаться с домом. Тогда матушка выслала бы мага для телепортации.
Я уже сбился со счета, сколько раз вертел в руках магический шар связи с тех пор, как мы покинули поместье. Каждый раз, когда Сера покачивалась от движения кареты или просто чихала, моё сердце уходило в пятки. Желание просто вызвать мага и с комфортом завершить путь неистово искушало меня. Разумеется, я не мог поддаться ему, зная, что Сера затаит обиду. В подобных вопросах она проявляла поразительное упрямство.
— Послушай, Эрих.
Сера, которую, кажется, слегка укачало, тихо зевнула и осторожно заговорила. Что на этот раз? Неужели она наконец попросит мага? Неужели это мой шанс выпутаться из этой тернистой ситуации?
— Если ты так беспокоишься обо мне... могу я занять твое плечо?
Видимо, не в этот раз. Я молча поправил позу. Судя по атмосфере, она хотела прислониться ко мне, и я был более чем готов это позволить. Я был бы куда счастливее, попроси она телепорт вместо опоры, но пускай так. Устроившись поудобнее, чтобы ей было комфортно, я почувствовал, как Сера мягко улыбнулась и прислонилась головой к моему плечу. Честно говоря, карета была просторной, и если её клонило в сон, то прилечь было бы куда эффективнее.
— Так тепло.
— Да? Это хорошо.
Раз она говорит, что ей тепло, что мне остается? Регуляция температуры крайне важна для того, кто болен.
«Разве речь шла не о плече?»
Разочаровывало лишь одно: уснув, Сера начала постепенно соскальзывать, пока естественным образом не превратила мои колени в подушку вместо плеча. Из-за этого я не мог сдвинуться с места, пока она не проснулась. Возможно, в награду за это жертвование коленями нам удалось добраться до Академии, так и не обратившись к магу. Если честно, учитывая то, как я нервничал, гадая, когда же придется запрашивать магическую помощь, на душе осталось смешанное чувство, но главное — здоровье Серы оставалось стабильным. Одно это уже повод для радости.
Пока мы ехали по главной дороге от въездных ворот в сторону общежитий, я заметил карету, которая особенно бросалась в глаза. Исключительно богато украшенная и массивная по сравнению с остальными, она несла на дверце герб королевской семьи Робенс.
«Рютис?»
Очевидно, это был экипаж Рютиса. Было бы странно, если бы в такой карете ехал кто-то другой. Кажется, нас тоже заметили, так как один из рыцарей сопровождения Рютиса приблизился и заговорил с охранником нашей семьи.
— Молодой господин.
Вскоре маленькое окошко в дверце открылось, и наш гвардеец показал лицо.
— Его Высочество принц Рютис передает: если у вас нет других планов, он хотел бы встретиться в клубной комнате. Говорит, что давно не виделись и не прочь поболтать.
Весьма дельное предложение. До церемонии открытия мне всё равно будет скучно, так что встреча с кем-то знакомым — лучший вариант. Тем более с Рютисом: мы могли бы сыграть в шахматы или даже перекинуться в ножной волейбол. К тому же, отправься я сейчас прямиком в общежитие, Сера осталась бы одна. Каким бы близким человеком я ни был, мужчине не дозволено входить в женское общежитие. Какой дворянин позволит себе подобную непристойность?
— Хочешь пойти со мной?
Когда я спросил Серу, всё еще использовавшую мои колени в качестве подушки, она приподнялась и склонила голову.
— Ты имеешь в виду принца Рютиса, того человека из твоего клуба?
— ...Да.
Странное чувство. Титул «Принц» и определение «тот человек» звучали так непривычно. И хотя это надлежащие формы обращения, я растерял всякое чувство благоговения, насмотревшись на его возмутительные выходки в клубе. Немного прискорбно, но, честно говоря, неизбежно. Даже самый ярый роялист растерял бы часть преданности, проведя месяц в кондитерском клубе.
— У него веселый нрав, так что не переживай. Мы всё равно будем видеться ежедневно, раз уж состоим в одном клубе.
— М-м, хорошо. Пожалуй, стоит поприветствовать его заранее.
Несмотря на спокойный ответ, её глаза слегка дрогнули. Я понимаю. Вполне естественно нервничать, внезапно столкнувшись с необходимостью встречи с принцем другой страны. Конечно, с моей колокольни, знающей истинную натуру Рютиса, такая тревога кажется излишней.
— О, Эрих! Сколько лет, сколько зим!
— Да. Как ты?
После того как мы перенаправили карету от общежитий к зданию клуба, Рютис, уже покинувший свой экипаж, бодро замахал рукой. Я услышал, как Сера рядом со мной икнула, пока я непринужденно отвечал на его приветствие. Она выглядела потрясенной такой фамильярностью принца и невозмутимым ответом дворянина.
«Тебе придется к этому привыкнуть».
К несчастью для нервничающей Серы, быстрое избавление от фантазий и почтения к монаршим особам — участь каждого члена кондитерского клуба. Потому я и обеспокоен. Сколько времени уйдет у Серы на этот этап? У меня это заняло меньше двух месяцев, но учитывая неловкость Серы в человеческих отношениях, у неё может уйти и полгода...
— Эта леди рядом с тобой — Сера?
— О, ты помнишь?
Теперь пришла моя очередь удивляться. Я упоминал Серу перед зимними каникулами, но не ожидал, что он до сих пор это помнит.
— Ну, каждый раз, когда ты говорил о леди Сере, из твоих глаз буквально сочилась нежность. Разве я мог такое забыть?
Я невольно рассмеялся над его преувеличенным тоном. Я и впрямь пару раз упоминал её, планируя встречу после долгой разлуки, но не до такой же степени.
— Нежность...
И всё же, поскольку Сера, казалось, втайне этому обрадовалась, я не стал его поправлять.
......
С момента прибытия в Академию я проводил в клубной комнате больше времени, чем в общежитии. В четырех стенах мне абсолютно нечем заняться, в то время как в клубе всегда найдется компания. За исключением Маргеты, заваленной делами в Студенческом совете, Луиза и Ирина тоже заглядывали сюда, и стоило мне заскучать, как Луиза принималась готовить закуски — я наслаждался весьма приятной передышкой.
— О? Инспектор тоже здесь?
Всё было прекрасно, пока я не увидел его.
«Проклятье».
Вид Рютиса заставил меня осознать: работа возобновилась. Каникулы окончены, и начинается новый семестр...
— Ты тоже явился?
— Ха-ха, в общежитии всё равно заняться нечем.
Мне стало стыдно за то, насколько схожи наши мысли. Почему наши взгляды совпадают только в подобные моменты? Как бы то ни было, вслед за смеющимся Рютисом вошли Эрих и Сера. Они встретились по дороге? Не ожидал, что они прибудут вместе.
«Она действительно приехала».
Было непривычно видеть Серу в Академии, ведь обычно она не покидала постели. Заметив, как она держит Эриха за руку, я задался вопросом, не слишком ли сильно она себя нагружает, но учитывая усталость после долгой дороги, это было понятно. Даже здоровых людей укачивает в карете после длительных переездов, что уж говорить о ком-то вроде Серы.
— Здравствуй, брат.
Заметив мой взгляд, Сера слегка склонила голову. Присмотревшись, я понял: её лицо выдавало усталость, но не болезненное страдание.
— Привет. Добро пожаловать. Эрих ведь не выкинул ничего странного в пути?
— Погоди, почему сразу на меня нападают?
Когда я в шутку спросил это, Эрих, ставший мишенью внезапной атаки, ответил с недовольной миной.
— Хи-хи, ничего подобного. Напротив, благодаря Эриху я смогла выспаться с комфортом.
При этих словах все в клубе — я, Луиза, Ирина и даже Рютис — уставились на Эриха. Разумеется, я понимаю, что именно двусмысленная фраза Серы активировала нашу извращенную фантазию. Нет никакого шанса, что Эрих внезапно станет настолько смелым сверх своей обычной внимательности. И всё же инстинкт всегда берет верх над разумом, так что подобных взглядов было не избежать.
— ...Она имеет в виду, что использовала мои колени в качестве подушки.
Как я и думал — это лишь наше больное воображение. Прости, я и впрямь на крошечный миг в тебе усомнился. Заинтересовавшись тем, как Луиза замешивает тесто, Сера подошла к ней и перешла в режим наблюдения. Поскольку они уже встречались в поместье, разговор у них завязался довольно легко.
— Рад, что у неё появилась подруга.
Эрих, молча наблюдавший за ними, тихо пробормотал это с явным облегчением. И это действительно удача. Как бы сильно Эрих ни опекал Серу, ему не преодолеть гендерный барьер. Раздельные общежития, иногда разные классы для юношей и девушек — в таких ситуациях Эрих не сможет единолично присматривать за ней.
— Брат.
Эрих, о чем-то раздумывая, перевел взгляд на меня.
— Да?
— Если гипотетически возникнет ситуация, когда никто не сможет позаботиться о Сере, не мог бы ты приглядеть за ней?
Вопрос, не требующий раздумий. Сера мне не чужой человек, и как дочь нашей Главной горничной, я просто обязан о ней заботиться. Для наследника семьи опека над своими вассалами — не просто долг, это вопрос элементарного разума.
— Я...
Только я собрался было естественно ответить «конечно», как в голову пришла блестящая мысль.
«Может, завербовать и его тоже?»
Эрих: мой брат, имперский подданный, член кондитерского клуба из знатного рода Красиус. Не доставляет хлопот и не вызывает беспокойства с тех пор, как Луиза его отвергла. Подумать только, это же идеальная рабсила. В отличие от Аинтера, чьё положение по отношению ко мне довольно двусмысленное, Эрих — мой прямой подчиненный, что не может не радовать.
— ...Хотел бы согласиться, но и я не совсем свободен от обязательств.
Так что я сменил курс. Я бы и так это сделал, но почему бы не извлечь выгоду?
— Если ты будешь время от времени мне помогать, у меня появится больше свободного времени, и тогда это станет возможным.
— Помогать с твоей работой?
— Конечно, я не стану поручать тебе сложные задачи. Давать работу дилетанту — значит лишь плодить новые проблемы.
Да уж, это будет совсем не сложно. Просто заставит тебя захотеть сбежать, пока твоя душа выгорает. Но одно я могу обещать: самые трудные и занудные дела я возьму на себя. Эриху достаточно будет подчищать второстепенные хвосты.
— Ладно. Я тот, кто просит об услуге, так что это честно.
— Спасибо тебе.
И правда спасибо, моя вторая рабочая единица. Когда я унаследую семью, я позабочусь о тебе самым лучшим образом.


    Ты, стань моей силой (3)

    Сегодня спина Ректора выглядела на редкость сиротливо. Я не испытывал подобной жалости со времен Соревнований между классами.
— Академия открыта для всех жаждущих знаний. Различия в крови не порождают неравенства в возможностях, а различия в подданстве не сказываются на результатах.
Несмотря на жалкий вид, рассудок Ректора оставался при нем — его слова звучали предельно разумно. В Академии не притесняют студентов-простолюдинов и не занижают оценки иностранцам — прекрасные лозунги.
Но почему от этих бесспорно верных и вдохновляющих речей слушателей охватывала такая меланхолия? Любой свидетель подумал бы, что он буквально умоляет: «У нас тут мир и справедливость, так что, пожалуйста, не ищите приключений».
«Неужели и правда умоляет?»
Если честно — скорее всего, так и есть.
В любом случае, когда Ректор закончил свою вызывающую сочувствие приветственную речь, настал черед Проректора, а следом потянулись и главы всех факультетов.
«Всё как обычно».
Было приятно видеть, что этот костяк стоит неколебимо даже в атмосфере всеобщего хаоса. Конечно, начальники факультетов крайне редко меняются без серьезных на то причин.
Официально главы факультетов не имеют фиксированного срока службы и могут быть смещены при падении компетенций, но на деле четыре человека прочно удерживают эти кресла уже более десяти лет.
Факультет меча, факультет магии, факультет жречества и гуманитарный факультет. Лидеры четырех столпов Академии — это эксперты, известные на всем континенте, а не только в Империи. Для обучения имперских принцев и знати нельзя нанимать посредственностей. Разумеется, сюда приглашают настоящих титанов в своих областях, которые защищают свои посты подобно действующим чемпионам.
Потому назначение на роль главы факультета считается честью, и даже студенты из великих домов относятся к ним с почтением. Даже первокурсники, видя глав факультетов впервые, смотрят на них с обожанием...
По крайней мере, я так слышал.
«...Это слишком очевидно».
Студенты вовсю шушукались, несмотря на то, что прямо перед ними стоял декан. Их взгляды явно метили не в начальника факультета, а в того, кто стоял позади него.
Такое пренебрежение могло задеть декана, но даже тот, казалось, понимал ситуацию, стремясь завершить выступление как можно скорее. Словно и сам мечтал поскорее сбежать с трибуны, чтобы наконец рассмотреть человека за своей спиной.
«Вполне понятно».
Взоры студентов и украдкие взгляды декана факультета магии были направлены на меня. Точнее, на особу, стоящую рядом со мной.
Проследив за их направлением, я мельком глянул на женщину, которая спокойно стояла с закрытыми глазами. Её впечатляюще длинные белые волосы почти касались пола, а остроконечные уши были по-эльфийски высокими.
— Далее слово предоставляется Герцогу Сокрушителю Демонов, приглашенному инструктору от Магической башни.
При этих словах глаза Герцога Сокрушителя Демонов медленно распахнулись.
Кого заботят деканы-титаны или действующие чемпионы, занимающие свои кресла десятилетиями, когда на сцене появляется живая легенда, воплощающая в себе саму магию. Даже глава факультета магии немедленно опустился на одно колено, чтобы поприветствовать Герцога Сокрушителя Демонов, когда та переместилась на сцену. Мне было даже как-то неловко смотреть на то, как столь достойный старец совершает подобные жесты.
— Говори свободно. Им понравится всё, что ты скажешь.
— Хи-хи, хорошо. Спасибо за совет.
Когда Герцог Сокрушитель Демонов направилась к подиуму, я подбодрил её, на что она ответила кроткой улыбкой.
Впрочем, я немного беспокоился. Герцог Сокрушитель Демонов — настоящая хикикомори, которая живет только в Магической башне и не имеет опыта публичных выступлений. Я опасался, что она может завернуть что-то чересчур заумное и сбить студентов с толку, или же закончит речь еще до того, как стихнут приветственные аплодисменты.
Хотя, учитывая её репутацию, все будут в восторге, даже если она пошлет их куда подальше.
Как и ожидалось, речь Герцога Сокрушителя Демонов завершилась под восторженные возгласы. Реакция была сродни той, что выказали бы начинающие пираты, услышав о существовании Ван Пис.
— Спрашивайте меня о чем угодно во время занятий. Я научу вас всему, что знаю, но то, сколько вы впитаете, зависит лишь от вашего усердия.
Загвоздка в том, что это заявление по своей значимости вполне тянуло на этот самый Ван Пис.
Когда Герцог Сокрушитель Демонов заявляет: «Всё, что знаю», — ни один чародей в здравом уме не сохранит спокойствие. Если величайший маг континента учит тебя всему, а твои навыки не растут? Значит, твой талант пробил дно и тебе пора бросать магию.
На этом открытие Академии и церемония поступления подошли к концу под рев и овации помешавшихся магов и студентов других факультетов, одурманенных величием Герцога Сокрушителя Демонов.
— Дорогой, идем.
Когда Герцог Сокрушитель Демонов скользнула к моему боку и взяла за руку, я призадумался. Я-то могу сейчас отправиться в клубную комнату, но разве у неё нет занятий? Она что, будет профессором без уроков в первый же день?
— А как же твои занятия?
— Моя лекция только четвертым уроком, так что всё в порядке.
Логично. Было бы странно, если бы один приглашенный инструктор вел все лекции подряд.
Будь у Герцога Сокрушителя Демонов заурядная репутация, её бы наверняка заездили до смерти, чтобы оправдать вложенные средства, но кто рискнет помыкать кем-то, кто по рангу стоит выше даже Ректора?
— Хочу увидеть клубную комнату. Мне любопытно, что это за место.
— Хорошо.
Я не смог сдержать улыбку, глядя на сияющие глаза Беатрис. Клубная комната — это просто чистое помещение с хорошим оснащением, но с её колокольни это, должно быть, пространство мечты, о котором она только слышала.
А если точнее, для неё это идеальное место лишь потому, что я провожу там больше половины своего дня.
......
Давненько такого не было. Мое сердце не колотилось так с того самого дня, как Луиза отвергла меня.
Сравнение довольно жалкое, но я предельно искренен.
«Герцог Сокрушитель Демонов».
Хотя церемония открытия закончилась и мы покинули аудиторию, мне всё еще кажется, будто Герцог Сокрушитель Демонов стоит прямо передо мной. Её голос до сих пор звенит в ушах.
Такое было невозможно вообразить. До зимних каникул, до того как я вернулся на родину, кто посмел бы предсказать подобный поворот?
«Герцог Сокрушитель Демонов в роли инструктора».
Мои руки начали дрожать. Я отчаянно пытался сохранить королевское достоинство, но инстинкты мага взяли верх даже над принцевской гордостью.
В прошлом году я был вполне доволен тем, что учился у обычного инструктора из Магической башни. В конце концов, это была магия Империи, а не Юбена, причем из самой Башни, славящейся своей системностью и идеальным порядком. Я думал, что обучение у имперского чародея пойдет на пользу моему будущему. И впрямь, достижений было немало.
Но теперь это сам Герцог Сокрушитель Демонов. Вершина всех магов континента, символ магического мира эпохи пришла преподавать.
«Шанс, выпадающий раз в жизни».
Да, истинное чудо. Удача, которую не познать, даже если переродиться, удача для мага куда большая, чем рождение с королевской кровью в жилах. Для чародеев Герцог Сокрушитель Демонов — король, а может и нечто большее. Как объект абсолютного поклонения её можно сравнить с божеством.
- Спрашивайте меня о чем угодно во время занятий. Я научу вас всему, что знаю, но то, сколько вы впитаете, зависит лишь от вашего усердия.
При воспоминании слов Герцога Сокрушителя Демонов моё на миг успокоившееся сердце снова пустилось вскачь. Благословение — иметь возможность спросить Беатрис о чем угодно на занятиях, и одновременно с этим — осознание, что я нахожусь в куда более выгодном положении, чем прочие студенты.
Разумеется, я не собираюсь использовать королевский статус ради особых привилегий. Имперские герцоги по рангу равны принцам страны, так как же я могу навязываться Герцогу Сокрушителю Демонов, выставляя напоказ свой статус? Мой козырь в том, что будущий муж Герцога Сокрушителя Демонов — Куратор Кондитерского клуба, а её единственная ученица, Луиза, состоит в том же клубе.
Разница между полным отсутствием связей и наличием хотя бы призрачной ниточки подобна пропасти между небом и землей. Более того, знакомство и с её суженым, и с её единственной ученицей — это куда больше, чем просто ниточка.
«Нельзя полагаться лишь на это».
Впрочем, я не могу предъявлять необоснованные требования только по праву знакомства. Куратор — её будущий муж? Я и так в неоплатном долгу перед Куратором еще с первого семестра прошлого года. Луиза? Честно говоря, она наверняка поможет, если я попрошу, но может слишком уж расстараться из чувства вины за свой отказ. От этого мне самому будет не по себе.
«Мне нужно предложить что-то взамен...»
Если исключить Луизу, которая может перегнуть палку, остается лишь Куратор, но я не знаю, что предложить ему вместе со своей просьбой. Договориться можно лишь с тем, кто в чем-то нуждается.
Всё сложно. Какие у меня карты на руках? Что я могу предложить Куратору, дабы выклянчить возможность видеться с Герцогом Сокрушителем Демонов вне лекций?
— Эх...
Я должен хотя бы суметь дать ему то, что он хочет, чтобы получить желаемое...
— Ваше Высочество Латер.
«А».
Я наконец пришел в себя. До чего неловко — я не слышал, как кто-то звал меня по имени прямо под боком, настолько глубоко я ушел в свои мысли.
— В Академии называй меня старшим.
— Ах, да, старший Латер.
Быстро собравшись с духом и обернувшись на голос, я увидел знакомое лицо.
Рашель Сорта, первокурсница из знатной семьи Объединенного Королевства Юбен. Изначально она решила поступить в Академию из-за связей со мной, но позже впала в неистовство, узнав о командировке Герцога Сокрушителя Демонов.
— Что такое?
Теперь, когда я узнал её, мне стало еще совестнее. Я явил столь отрешенный вид перед близким человеком. К счастью, она, кажется, не придала этому значения.
— Старший, разве вы не упоминали Кондитерский клуб?
— Упоминал.
Поскольку скрывать было нечего, я ответил спокойно, и в глазах Рашель вспыхнуло безумие.
— Когда начинается набор в клуб?
При этих словах я осознал намерения Рашель. Слухи о том, что суженый Герцога Сокрушителя Демонов — Куратор клуба, уже разлетелись повсюду. В такой ситуации цель попасть в Кондитерский клуб означает желание использовать связи, в точности как у меня.
Поистине, инициативность магов пугает. Все вмиг сообразили, как извлечь выгоду...
«Инициативность магов».
Я на мгновение перенаправил свои мысли в ином ключе. Бесчисленные студенты-маги, жажда быть ближе к Герцогу Сокрушителю Демонов, знаменитый Кондитерский клуб, Куратор, на которого неизбежно обрушится лавина заявок.
Вот оно. Я нашел карту, которую могу предложить ему.
«Я могу взять этот контроль на себя».
Я в силах утихомирить студентов-магов, желающих использовать Куратора как ступеньку, и пресечь поток заявок в клуб. Так Куратор избежит головной боли и обретет покой.
А взамен я смогу деликатно высказать свою просьбу. Учитывая характер Куратора, он не станет холодно меня игнорировать.
«Стоит попробовать».
Благодаря Рашель я нашел отличный козырь.
И пусть саму Рашель тоже придется взять под контроль, надеюсь, она не затаит обиду — ведь если я выучусь чему-то стоящему у Герцога Сокрушителя Демонов, я и её обучу в ответ.


    Пошел вон, новичок, что даже печь не умеет (1)

    Похоже, этот год будет удачным. Да, после того как я всё это время надрывался как пёс, я заслужил спокойный год. Если у Энена есть хоть капля совести, пора бы ему благословить и чужаков.
Я счастлив. Словно все мои запоздалые благословения хлынули разом, а неожиданная удача посыпалась одна за другой. Если бы рядом никого не было, я бы, наверное, крутил колеса во все стороны, рыча от восторга. Нет, я мог бы рычать даже не на четыре, а на все восемь сторон света.
Вот почему сегодня Латер выглядел в моих глазах особенно прекрасным.
«Наш Номер Три».
Мой взгляд невольно смягчился при виде Латера. До этого момента я считал его одним из двух главных балластов наравне с Рютисом, но никак не ожидал от него такого благородного поступка. Как и подобает магу, символу интеллекта.
На самом деле, когда он проскользнул в пустую комнату клуба, я задался вопросом, что происходит. Я беспокоился, не пришел ли он с нелепой просьбой или, возможно, добровольно заплатить штраф за создание проблем. В конце концов, у Латера не было причин искать меня первым.
— Я возьму магов на себя, — произнес он. — Мы не можем беспокоить нашего занятого Куратора такими пустяками.
Но как только я услышал эти слова, мое беспокойство сменилось ликованием. Принц магической державы предлагает контролировать магов? Разве он не говорит, что возьмет на себя именно ту часть работы, которая меня донимала?
— И если у вас будет время, Куратор, я хотел бы кое-что спросить...
— Не волнуйся. Если я не смогу выполнить твою просьбу, я попрошу Герцога Сокрушителя Демонов.
Разумеется, члены королевских семей — не благотворители, и он не стал бы действовать без причины. Он помогает, потому что хочет чего-то от меня, и, к счастью, Латер желает того, что я могу предоставить. Очевидно, чего хочет маг в такое время.
Поэтому я дал ему окончательный ответ еще до того, как он закончил. Помоги мне как следует, и я дам тебе то, что ты хочешь.
— Благодарю вас.
После завершения нашей классной сделки Латер склонил голову. Это я должен его благодарить. В этой ситуации признателен именно я.
Находясь в столице, я беспокоился, как перенесу этот год, но стоило мне прибыть в Академию, как столь необходимая рабочая сила стала прирастать одна за другой. И не просто рабочая сила — выдающиеся личности без изъянов.
Латер, в частности, оказался неожиданным рабом... нет, трудовым ресурсом, возникшим из ниоткуда. В отличие от Аинтера, который выполняет королевский долг, или Эриха, который помогает по-родственному, Латер предложил содействие по собственной воле. Хотя это и стало результатом холодного расчета, какое это имеет значение? Он будет работать еще усерднее, ведь в этом есть и его интерес.
«Идеально».
Я спокойно закрыл глаза, глядя, как Латер покидает комнату клуба. Идеально — другое слово не приходит на ум.
Хоть я и будущий спутник Герцога Сокрушителя Демонов, мой статус инспектора затрудняет сближение со студентами. Эта дистанция сделала бы эффективный контроль сложной задачей. Но благодаря сотрудничеству студента Латера проблема расстояния решена. К тому же Латер обладает властью принца, что сделает процесс еще более гладким.
Конечно, учитывая безумную страсть и напор магов, даже член королевской семьи не сможет контролировать их идеально, но и этого достаточно. Если Латер отсеет их на входе, останется лишь малая часть, с которой я легко справлюсь.
«Спасибо...»
Я снова вспомнил лицо Латера, истинный голос разума в нынешнюю эпоху. Серьезно, спасибо. Я позабочусь, чтобы ты ежедневно получал один час индивидуальных тренировок с Герцогом Сокрушителем Демонов.
К тому времени, как ты закончишь Академию, ты станешь величайшим магом Юбена.
Вопреки моим опасениям перед церемонией открытия, в Академии царил мир. То ли речь проректора задела совесть первокурсников, то ли новички просто обладали завидным здравомыслием и манерами, но Академия оставалась спокойной.
Более того, когда Виллар управлял иностранными студентами, а Латер сдерживал магов, как вообще могли возникнуть беспорядки? В экстренных случаях можно задействовать Аинтера и Эриха — от такого состава мое сердце наполняется гордостью. Интересно, не так ли чувствовал себя Лю Бэй, заполучив Пять генералов тигров.
— Без господина Виллара мне бы и двух тел не хватило.
Поэтому я пригласил Виллара в комнату клуба, чтобы выразить свою благодарность. О трех других я могу позаботиться в часы работы клуба, но Виллар — другой случай. Поскольку Герцог Сокрушитель Демонов отсутствовала из-за занятий, настало идеальное время для приглашения.
— Вы мне льстите. Даже без меня Академия достойно приняла бы своих студентов.
— Ха-ха, слова истинного гражданина Империи. Проректор был бы доволен.
Я слегка улыбнулся на спокойный ответ Виллара и налил ему чаю. Честно говоря, я чувствовал себя немного виноватым, так как именно проректор и я решили, что Виллар возьмет на себя заботу об иностранных студентах, но, к счастью, он, похоже, не таил обиды за решение, принятое в его отсутствие.
Возможно, Виллар тоже рассудил, что распределение ролей и сотрудничество необходимы, чтобы преодолеть этот безумный кризис при поступлении. Честно говоря, если бы Виллар не взял на себя ответственность за иностранных студентов, решения бы не нашлось. Мне или проректору, как гражданам Империи, было бы трудно справиться с этим...
— И все же, я смог расслабиться именно благодаря помощи господина Виллара. Как я мог не выразить признательность, когда вы так успешно содействуете даже в делах с иностранцами?
Я протянул Виллару коробку, которую заранее поставил слева от своего стула. Искренность лучше доказывать осязаемыми подарками, а не просто словами благодарности.
— Небольшой знак признательности. Для рыцаря нет сокровища ценнее, чем телесное благополучие.
Виллар, который сражался бок о бок со мной в прошлом году и продолжит в том же духе еще два года. Как о боевом товарище, я солгал бы, сказав, что не чувствую к нему ни симпатии, ни родства.
Именно поэтому я подготовил драгоценный дар, который не найти больше нигде.
— Это зелья, приготовленные Герцогом Сокрушителем Демонов. Они быстро заживят большинство ран, а регулярное употребление пойдет на пользу здоровью.
При этих словах глаза Виллара расширились. Даже если Виллар мало связан с магией, он наверняка знает о репутации Герцога Сокрушителя Демонов. Особенно для рыцаря, который рискует собой, высококачественные зелья бесценны. Зелья, созданные Герцогом Сокрушителем Демонов, превосходят любые другие.
- Если это тот, кому мой дорогой обязан, я должна приготовить их с особым старанием.
И Герцог Сокрушитель Демонов приложила особые усилия при их создании.
Хотя это и не эликсир долголетия на 40 лет, который принимаю я, зелья в любом случае не обладают функцией продления жизни.
— Я также подготовил порцию для леди Перозы, так что, пожалуйста, примите их.
— Благодарю вас. Я никогда не ожидал получить столь ценный подарок.
Виллар, который на мгновение заколебался, чтобы не показаться жадным, немедленно потянулся к ним, как только услышал, что я приготовил кое-что и для его драгоценной дочери. Действительно, для отца здоровье ребенка важнее приличий.
— Мне неловко, что подготовленный мною дар кажется таким скромным в сравнении.
На его слегка смущенные слова я чуть опустил взгляд — точнее, на хорошо упакованную коробку, стоящую справа от стула.
Возможно, чувство родства не было односторонним, так как Виллар тоже подготовил для меня подарок. Я был тронут, когда он вручил его мне сразу же, как вошел в комнату клуба. Это заставило меня почувствовать, что мое время в Академии не было потрачено впустую.
— Это подарки для вас и ваших возлюбленных. Они изготовлены довольно известным мастером в Армейне, так что, уверен, они вам понравятся.
Я не мог поднять головы при упоминании о том, что он приготовил шесть пар, но был удивлен, что такой прямолинейный рыцарь принес браслеты. Часто неожиданные подарки от неожиданных людей трогают сильнее всего.
— Скромным? Мы обменялись вещами, которые другой не смог бы достать, так как же это может быть скромно?
Я не могу раздобыть аксессуары из Армейна, а Виллар не может получить особые зелья Герцога Сокрушителя Демонов. Это просто теплый обмен подарками, в котором мы дали друг другу то, что другой не смог бы получить. Нет нужды судить, скромно это или чрезмерно.
— Ваши слова успокаивают меня.
Я улыбнулся в ответ Виллару, на лице которого заиграла слабая улыбка.
Если бы хотя бы у половины людей в мире был характер Виллара, мы все были бы счастливее.
......
Кажется, я скоро возненавижу собственный род. Эти бешеные псы с туннельным зрением, клянусь.
Но я смог остановиться в шаге от ненависти к ним, так как прекрасно понимаю, как они стали такими бешеными. Если бы я не был членом Кондитерского клуба, если бы не заключил сделку с Куратором, я бы и сам стал одним из этих бешеных псов.
«Это определенно непросто».
Я тихо вздохнул, потирая лоб. Я был готов к этому, когда предлагал сделку, но не ожидал, что это будет так утомительно и раздражающе.
К сожалению, одного лишь королевского авторитета не хватило, чтобы остановить всех безумных магов. В конце концов, эти люди съехались со всего континента только ради Герцога Сокрушителя Демонов. Они слишком агрессивны и фанатичны, чтобы их могла сдержать простая власть. Только сочетая авторитет с тонким убеждением и мягким давлением, я мог добиться результатов, но даже тогда они не были идеальными.
«Упрямые твари».
Несмотря на мои отчаянные попытки блокировать их, некоторые маги оставались непреклонны. Были те, кто уже открыто заполнял заявки в Кондитерский клуб, и другие, готовые подать их, как только начнется период приема заявок.
— Брат Латер?
Пока я рассеянно сидел в кресле, раздался голос Таниана.
— Таниан.
Я хотел помахать рукой, но, не имея сил, лишь слегка кивнул. Это могло показаться грубым, но Таниан сосредоточился на моем состоянии, а не на грубости.
— Что случилось? Ты выглядишь измотанным.
— Не прочтешь для меня священное заклинание?
— С радостью.
Таниан усмехнулся моим словам, положил руку мне на голову и прочитал короткую молитву.
Благодаря этому я почувствовал, как к моему телу возвращаются жизненные силы, а затуманенный разум проясняется. На самом деле я и не надеялся, что он это сделает.
— Это из-за дел клуба?
Я молча кивнул на его понимающий вопрос. Не было секретом, что я стал гейткипером Кондитерского клуба.
— Ты так усердно трудишься. Мне неловко, что ты, кажется, единственный, кто страдает.
— Я сам вызвался на это задание, так что ничего не поделаешь.
Да, это то, что я выбрал сам. На самом деле я мог бы сделать это условием нашей сделки, раз уж это такое сложное задание. Будь это легко, Куратор справился бы без труда.
Кроме того, строго говоря, страдаю не я один. Когда я начал бдительно контролировать магов, некоторые стали подбираться к другим членам клуба. Они искали пути хотя бы с какой-то возможностью успеха, а не те, что совершенно безнадежны. Очень в духе магов.
— А что ты? С тобой все в порядке?
И Таниан, будучи одним из этих участников, одной из этих возможностей, наверняка тоже страдал в режиме реального времени.
— Собственно, об этом я и пришел поговорить.
Таниан произнес это с глубокой улыбкой.
— Студент-первокурсник из Государства Святой Церкви планирует основать новый Кондитерский клуб.
Что?
— Что, если мы направим тех, кто хочет вступить в наш Кондитерский клуб, в этот новый?
— ...Новый Кондитерский клуб?
Я чувствую, как мой только что прояснившийся разум снова туманится. О чем он говорит?
Но Таниан, не смущенный моей реакцией, продолжил с еще более глубокой улыбкой.
— Разве не странно для людей, ничего не знающих о кондитерском деле, вступать в Кондитерский клуб? Так что это малый клуб, созданный с целью попрактиковаться перед официальным вступлением.
Стоп, разве мы сами не вступили в Кондитерский клуб, ничего не смысля в десертах?
— Но ведь нельзя создавать дублирующие клубы...?
Все же я первым делом задал принципиальный вопрос. Поскольку Кондитерский клуб уже существует, новый...
— А, официально это клуб, который сравнивает Ветхий и Новый Заветы и обсуждает социальные условия тех времен.
— Дискуссионный клуб?
— Да, они просто по чистой случайности готовят десерты, чтобы лакомиться ими во время обсуждений.
Мне оставалось лишь кивнуть на эти слова.
«Раз невозможно их заблокировать — просто перенаправь их в другое место».
...Метод, который я даже не мог вообразить.


    Пошел вон, новичок, что даже печь не умеет (2)

    Это был период записи в клубы. В буквальном смысле — время, когда первокурсники выбирают и записываются в те объединения, в которых будут состоять три года. Прошлогодний период запомнился героической борьбой Луизы за поиск Куратора для Кондитерского клуба. Тот случай я тоже забыть не могу — мне тогда пришлось принимать заявки от двух принцев и одного будущего Святого.
Вспоминая шок тех дней, я загодя готовился к новому набору. Студентов, поступивших ради связей с монаршими особами, я делегировал Виллару, а магов, слетевшихся поглазеть на Герцога Сокрушителя Демонов — Латеру. Однако разве в этом мире не всегда найдутся люди с исключительной инициативностью и безумием? Как бы эти двое ни контролировали ситуацию, наверняка нашлись бы студенты, способные прорвать заслон.
— По крайней мере, я так думал.
«Почему никого нет?»
А их нет. Идет уже третий день записи, но ни один студент не подал заявку. Ну, технически нашелся ровно один человек, но это была Сера, чье участие подтвердили еще до начала семестра. По сути — пусто.
Это странно. Такого не должно быть. Закон больших чисел гласит, что на каждые пять человек приходится минимум один мусор, так как же среди первокурсников не оказалось ни единого безумца? Это невозможно. Мир не может быть настолько прекрасным и послушным.
Но результаты говорили сами за себя, отрицая этот нелепый феномен.
«Что происходит?»
Я в замешательстве. Неужели без моего ведома открылся другой Кондитерский клуб?
— А, я направил всех, кто хотел вступить в Кондитерский клуб, в Дискуссионный клуб. Это отличная возможность изучать кондитерское дело параллельно с дебатами.
Значит, и правда появился.
Помучившись в одиночестве, я спросил Латера во время собрания, но ответил Таниан, сидевший рядом. Это было настолько неожиданное заявление, что я лишь тупо уставился на него.
— Я подумал, что это доставит вам головную боль, брат, поэтому разобрался со всем отдельно. Забыл упомянуть об этом.
Таниан расхохотался, глядя на мое выражение лица — судя по всему, от смущения, — но от его смеха я оцепенел еще сильнее.
Дискуссионный клуб с его полным названием «Клуб по обсуждению и созерцанию современного общества через сравнение Ветхого и Нового Заветов» — это место, насквозь пропитанное религией. По любым меркам, у студентов, ищущих связей с принцами или помешанных на магии, нет ни единой причины вступать в подобное заведение.
Но Таниан спихнул желающих попасть в Кондитерский клуб именно в этот Дискуссионный клуб. С аргументом: «Странно принимать в Кондитерский клуб тех, кто не умеет готовить десерты».
«...Система повышения и понижения в классе?»
Эта мысль пришла ко мне инстинктивно. За одну ночь Дискуссионный клуб превратился во второй дивизион, а Кондитерский клуб вознесся в высший. И не просто в высший — в такой заоблачный, куда никому не попасть без опыта во втором дивизионе, вероятно, вплоть до конца моей командировки здесь.
«Ого».
Поразительно. Пока я отчаянно пытался заблокировать новых членов, Таниан не просто преградил им путь — он перенаправил их в другое пространство. Раз уж заблокировать всех на сто процентов невозможно, он сосредоточился на цели защитить Кондитерский клуб.
Это и есть... будущий Святой? Неужели для того, чтобы стать символом главной религии континента, нужен именно такой уровень интеллекта?
- Я не ставлю на вероятности. Я просто плачу деньги, чтобы насладиться мимолетной надеждой на крупный выигрыш и азартом игры.
Мое сердце раздувается от восхищения. Это действительно тот самый Таниан, который рассуждал об упоении в казино? Когда доходит до дела, он действует блестяще, но почему в обычное время он...
Нет, не в этом дело. Он играет на полную, когда приходит время играть, потому что работает на совесть, когда приходит время работать. Если подумать, разве он не проявил себя достойно во время подавления Культа Сумерек? Он немного раздражал, когда был по уши влюблен в Луизу, но у него никогда не было проблем с умом или характером.
— Это было лишним вмешательством?
Когда я не смог вымолвить ни слова из-за культурного шока и преодоления предрассудков, Таниан осторожно спросил.
— Нет-нет. Ты все сделал правильно.
Я торопливо ответил на этот нелепый вопрос. Лишнее вмешательство? Такое вмешательство я готов приветствовать всегда.
Честно, я тронут. Я уже был счастлив, когда Латер вызвался быть Номером Три, но подумать только — Таниан без моего ведома работал как Номер Четыре.
«Что посеешь, то и пожнешь».
Как же я надрывался, приглядывая за этими детишками в прошлом году? От мысли о том, что те испытания и невзгоды вознаграждаются сейчас, на глаза наворачиваются слезы.
Мои маленькие мерзавцы, по крайней мере, они знают, что такое благодарность... С этого момента буду звать их щеночками...
— Это, скорее всего, ненадолго, — раздался голос Рютиса, разбивая мой эмоциональный порыв, но я не мог возразить. Он был прав.
«Это временная мера».
Блестящий ход Таниана создал изолятор, но этот изолятор работает лишь до тех пор, пока есть надежда пробиться в высший дивизион. Если они не увидят признаков того, что их желания сбываются, несмотря на пребывание в Дискуссионном клубе, они снова впадут в безумие и начнут действовать.
И все же временная мера лучше, чем ничего. Мы хотя бы выиграли время, а за этот срок можно найти идеальное решение...
— Там ведь есть и студенты из Армейна? Тогда я буду время от времени там появляться.
Найти решение...?
— Ты правда это сделаешь? Я хотел попросить, но мне было неловко. Я признателен.
— Они проделали весь путь до Империи, чтобы увидеть меня. Я должен сделать хотя бы это.
Таниан ответил, и Рютис взорвался своим обычным раскатистым хохотом. Но странно — мне показалось, что за спиной Рютиса засиял нимб.
— Достойная восхищения забота. Да, внимание к подданным, прибывшим издалека — это добродетель высокопоставленных особ.
— Ха-ха, вы мне льстите.
Герцог Сокрушитель Демонов, наблюдавшая за тем, как Луиза печет печенье, казалось, была впечатлена неожиданным поведением Рютиса и мягко произнесла:
— Тогда и я не могу оставаться в стороне.
Это было краткое заявление, но все поняли его смысл.
Так же как Рютис будет показываться в Дискуссионном клубе перед студентами, ищущими связей с монархами, Герцог Сокрушитель Демонов объявляла, что будет изредка заглядывать к студентам, жаждущим её наставлений.
— Тебе ведь так будет лучше, дорогой?
Глядя на Герцога Сокрушителя Демонов, улыбающуюся мне, я и правда едва не расплакался.
Я из прошлого года, ты видишь это? Я, который бился в Академии без нормальной должности, теперь чувствую, что рядом со мной Чжугэ Лян, Чжоу Юй и Пан Тун.
Да, вот такой должна быть командировка. Это настоящая работа.
— Спасибо. Студенты будут в восторге.
Я выразил искреннюю благодарность. Если Герцог Сокрушитель Демонов будет появляться в Дискуссионном клубе раз в неделю или даже раз в две недели, маги будут удовлетворены. Они даже смирятся с системой повышения и понижения ради шансов и будут пахать, чтобы попасть в высший дивизион.
Конечно, никто из них никогда в высший дивизион не попадет.
— Тебе тоже спасибо. Для студентов, живущих в чужой стране, присутствие принца должно давать чувство безопасности.
— Пустяки. Разве я, как старший, не должен понимать, насколько трудной может быть жизнь на чужбине?
Когда я поблагодарил Рютиса, давшего стартовый сигнал, его ответ был совершенно нормальным. На этом этапе я задаюсь вопросом, не являются ли Рютис 77-го сезона и Рютис 78-го сезона совершенно разными сущностями. Даже в футбольных симуляторах до моего попадания в этот мир разные сезоны означали разные характеристики.
Если подумать, именно Рютис 78-го сезона уничтожил Пятую империю. Они и впрямь должны быть разными людьми.
В итоге Сера стала единственной, кто подал заявку за весь период набора. Благодаря сплоченным усилиям членов Кондитерского клуба мы смогли защитить наше драгоценное гнездышко.
— В Кондитерском клубе один новый участник... подтверждено.
Проректор тоже был рад этому победному отчету.
Он переживал, что в Кондитерский клуб вступят странные новички и, объединившись с нынешними членами, устроят хаос в Академии. Судя по тому, как его лицо бледнело с каждым днем, можно представить, какой ментальный стресс он испытывал.
Но когда он увидел поданный мною список участников, цвет его лица резко улучшился. Всего один новый член. И даже этот человек — обычная благородная леди, моя и Эриха знакомая. С точки зрения проректора, который готовился к худшему, это было ничем иным как чудом.
— Клуб, состоящий сплошь из второкурсников. Возможно, он распадется, когда нынешние участники выпустятся.
Проректор, глядя на список мягким взором, произнес это с явным облегчением.
Безусловно, клуб, где все — второкурсники, должен беспокоиться о своем будущем. Говоря прямо, он превратился в группу закосневших старожилов, куда нет притока свежей крови. Ну, не то чтобы приток перекрыли извне — мы перекрыли его сами.
В любом случае, как и сказал проректор, при сохранении нынешней тенденции Кондитерский клуб стоит на пути к расформированию. Проректор, вероятно, втайне на это надеется. Кондитерский клуб был причиной большей части его стресса, так разве он не будет счастлив, если эта ужасная травма исчезнет сама собой?
— Луиза была немного разочарована. Она подумывает о том, чтобы принять новых членов в следующем году.
К сожалению, вероятность того, что Кондитерский клуб тихо закроется, мала. Потому что Луиза, основательница клуба, хочет его продолжения.
— Вот как? Это радует. Было бы печально, если бы клуб, наполненный воспоминаниями студентов, исчез.
При моих словах проректор мгновенно сменил пластинку.
По правде говоря, когда нынешние участники выпустятся, проректору, скорее всего, будет плевать, останется Кондитерский клуб или нет. Хоть это и может бередить его травмы, Кондитерский клуб без имперских особ или принцев — это всего лишь один из многих кружков.
Ну, если после выпуска нынешних членов снова поступят принцы или члены императорской семьи, это уже другая история, но вероятность этого низка. А вероятность того, что они вступят в Кондитерский клуб, еще ниже.
— Да, участники очень привязаны к клубу. Они будут вспоминать школьные годы даже после выпуска, так что клуб должен существовать.
— Ха-ха, вы правы.
Привязанность к клубу, воспоминания о школьных годах. При моем прямом и неприкрытом намеке глаза проректора изменились.
Какие мысли придут в голову высокопоставленному лицу с добрыми воспоминаниями об Академии, особенно когда клуб, который он посещал в школьные годы, все еще твердо стоит на ногах? Вероятно, он захочет делать щедрые пожертвования, чтобы его младшие товарищи могли расти в хороших условиях.
Королевский член клуба, который раздражал в школе, но дает пожертвования после выпуска. С точки зрения Академии, это ведь очень желанная ситуация, не так ли?
«Деньги сами по себе не виноваты».
Проблема лишь в людях.
......
Благодаря заботе брата Карла прошло уже несколько дней с тех пор, как я вступила в Кондитерский клуб.
Было бы ложью сказать, что я не боюсь незнакомых мест, но когда Эрих рядом, а другие участники так добры, адаптация проходит несложно. Глава и по совместительству президент клуба, Луиза, тоже очень милая.
Только одно я до сих пор не могу понять...
«Кондитерский клуб?»
Как ни посмотри, это не похоже на Кондитерский клуб.
Я тупо уставилась на то, как Его Высочество Рютис и Его Высочество Латер играют в шахматы. Они играли в шахматы, совершенно не заботясь о том, месит Луиза тесто или нет. Но никто не возражал. Скорее, они реагировали так, будто эта сцена естественна, что сбивает с толку.
— Теперь преврати и это в слона.
— ...Четыре слона?
— Да. Как тебе, разве это не ново?
При этих словах мне показалось, что Его Высочество Латер пробормотал ругательство, но, должно быть, мне послышалось.
— Латер и в этот раз проиграет.
На будничный голос я осторожно повернула голову.
«А».
И осознала, когда увидела, что даже Эрих демонстрирует безразличие к этой сцене. Здесь это нормально.
...Ну, мне тоже стоит привыкнуть.


    Клуб любителей выпечки (1)

    Я опустился на магическую раскладушку, которую подарил мне Эрих, и окинул взглядом комнату клуба. С учетом того, что теперь здесь регулярно присутствовали семь участников, один инструктор и один почетный член, здесь стало куда оживленнее, чем в прошлом году.
Переведя взгляд вправо, я увидел Луизу: она пекла печенье, то и дело проверяя духовку; рядом Герцог Сокрушитель Демонов проявляла живой интерес к кондитерскому делу, а Сера помогала, поднося ингредиенты. Как приятно было видеть этих чистых членов клуба, которых еще не коснулось безумие.
«Они хорошо ладят».
Я особенно рад, что Луиза и Сера, похоже, нашли общий язык. С точки зрения Серы, если не считать Герцога Сокрушителя Демонов, которая её и наняла, Луиза — единственная девушка в клубе и его президент, так что было бы неловко, не заладись у них отношения.
К тому же, если отбросить клубные связи, после выпуска из Академии она станет ей родней. Не повредит подружиться пораньше.
«Это и впрямь кондитерский клуб».
В любом случае, вид девушек с яркими розовыми, белыми и золотистыми волосами, собравшихся вместе ради выпечки, действительно создавал атмосферу настоящего кондитерского кружка. Из этой троицы навыками кондитера обладала только Луиза, но даже простое наблюдение со стороны было лучше, чем ничего.
«А эти чем заняты?»
Тихо переведя взгляд влево, я увидел пятерых парней, которые были самим воплощением безумия. Они уже бросили даже попытки наблюдать за приготовлением десертов. А ведь я отчетливо помню, как они сами вызывались вступить в кондитерский клуб.
— Ты действительно используешь самые дикие тактики.
— Ха-ха, спасибо за комплимент.
Вслед за Латером Аинтер стал следующей жертвой стратегии «четырех слонов» и ответил улыбкой, которая буквально кричала: «Ты играешь грязно». Конечно, для Рютиса это была высшая похвала, так что он просто отсмеялся.
Комната кондитерского клуба — что еще хуже, комната, где прямо сейчас активно готовились сладости — превратилась в хаотичное поле шахматной битвы. Здравый смысл подсказывал, что кто-то должен возразить, но члены клуба мужского пола и не думали их останавливать, вместо этого наблюдая за игрой с интересом.
— Я следующий.
— О, победить будущего Святого слонами — это будет совершенно особенное чувство!
Нет, они не просто смотрели — они активно участвовали.
И что это за ранние танцы на костях? Неужели нельзя хотя бы дождаться победы, прежде чем насмехаться?
«Это кондитерский клуб».
Я не выдержал этого зрелища и закрыл глаза. В прошлом году я тоже видел этот балаган, но тогда у них было оправдание в виде коллективного отказа от Луизы. Я мог это понять — молодые люди могут немного сбиться с пути после того, как их отвергла любимая женщина. Вот почему я закрывал глаза, когда кондитерский клуб мрачно мутировал в шахматный клуб, покерный клуб и секцию ножного волейбола.
Но теперь всё иначе. У них было время прийти в себя во время зимних каникул, начался новый учебный год. Не пора ли прекратить шатания и подойти к делам клуба с обновленным настроем?
Впрочем, превращение кондитерского клуба в многоцелевой развлекательный центр тоже можно считать «обновленным настроем».
«Психи».
Моя ошибка. Я на мгновение забыл об их истинной природе, потому что они эволюционировали из придурков в трудовой ресурс и продемонстрировали неожиданный интеллект. Их суть — безумие.
— Ешьте, пока не начали. Все готово.
Благодаря объявлению Луизы о готовности печенья поражение Таниана было отложено. Честно говоря, я не могу представить, чтобы Рютис проиграл в шахматы.
— Мы можем поесть и за игрой...
— Тогда вы засыплете всё крошками.
На твердое заявление Луизы о том, что во время еды нужно сосредоточиться на еде, Рютис разочарованно цокнул языком.
А мне захотелось вздохнуть от этого нелепого диалога. То есть, играть в шахматы можно, пока они не едят?
«Она пошла на компромисс».
Не только парни, ставшие воплощением безумия, но даже глава Луиза смирилась с ситуацией. Похоже, она не против того, чтобы они играли в шахматы в комнате клуба или уходили играть в ножной волейбол. Она выглядит довольной до тех пор, пока они едят выпечку и хлеб, который она готовит, и собираются здесь поболтать.
Конечно, истинная цель академических клубов — социализация, так что в этом нет ничего плохого, но они должны хотя бы притворяться, что соблюдают цели основания...
«Мне жаль».
Когда я увидел Серу, которая мягко улыбалась, кусая печенье, я почувствовал неописуемую вину.
Раз президент пошла на компромисс, недавно присоединившимся Герцогу Сокрушителю Демонов и Сере оставалось лишь помалкивать. Герцог Сокрушитель Демонов находила это забавным, считая нынешнюю молодежь свободолюбивой, а Сера приняла эту безумную ситуацию как норму.
Это ужасно. Мы показали совершенно ненормальную среду Сере, которая впервые в жизни занимается социальной деятельностью. Главная горничная разрыдалась бы, узнай она об этом.
«Я даже слова сказать не могу».
Самое ужасное, что я не могу остановить этот странный феномен.
Пока они ведут себя как многоцелевой развлекательный клуб, а не как кондитерский, честно говоря, мне это не вредит. Я просто чувствую опустошение от того, что клуб не оправдывает своего названия.
Они регулярно собираются в клубе, что облегчает мне надзор за ними, и тихо наслаждаются выбранными развлечениями. С точки зрения менеджера — разве это не лучший расклад? Если я попытаюсь их остановить, а они скажут: «Тогда мы пойдем играть в другое место», мне придется умолять их не уходить.
«...Лишь бы они были счастливы».
Я отчаянно активировал свою цепь счастья. Если президент молчит, а все члены довольны, разве этого не достаточно? Как инструктор, который должен приоритетно заботиться о счастье и безопасности участников, разве я не должен быть благодарен за такое положение дел?
Да, будем думать именно так.
К счастью, третьи лица вне клуба сохраняли объективный взгляд.
— Скоро нам, возможно, придется сменить название клуба.
— Я тоже так думаю.
Услышав мои жалобы, Маргета заговорила с неловкой улыбкой. Когда только один из семи официальных членов действительно делает выпечку, это не кондитерский клуб, а скорее нечто с 0,03% вкуса выпечки.
Я испытываю когнитивный диссонанс. Единственный новый участник кажется увлеченным, но ему не хватает навыков кондитера, в то время как у старых членов есть навыки, но нет страсти. Что это за дурацкий баланс? Кто его так настроил?
— По крайней мере, они, кажется, привязаны к самому клубу, и это радует.
Маргета кивнула на это слабое утешение.
Я не устаю повторять, что практическая функция кондитерского клуба важнее внешней. Даже если члены клуба обожают печь, это бессмысленно, если мы не сможем удержать таких людей, как Рютис или Латер. И если нынешнее состояние «кондитерского клуба (без кондитерских дел)» удерживает участников вместе, этого достаточно.
«Надеюсь, так всё и останется».
Но я немного волнуюсь. Эти ребята уже игнорируют внешнюю функцию клуба и живут как хотят. Было бы ложью сказать, что я не боюсь — однажды они могут проигнорировать и сами рамки клуба.
Поэтому, пожалуйста, пожалуйста, продержитесь в таком состоянии до выпуска. А там мне будет плевать, кондитерский это клуб или секция ножного волейбола. Я даже закрою глаза, если они превратят комнату в казино.
— Кстати, Карл. Не хотела заводить этот разговор именно сейчас, но...
Пока я обещал себе как-нибудь утешить Луизу, когда её постигнет шок, Маргета осторожно начала беседу.
Я встревожился. Что она пытается сказать с такой подготовкой?
— Ты ведь помнишь, что скоро начинается период заявок на ярмарку клубов?
— А.
— Забыл.
Запоздало в уголке моего сознания всплыло воспоминание. Верно, первым крупным событием в ежегодном расписании Академии была ярмарка клубов. В прошлом году всё превратилось в хаос: приехали и Начальник Первого отдела, и Начальник Четвертого отдела из-за «Третьей славы».
— Каждый клуб должен подать заявку на то, какой стенд он будет представлять. Так что за стенд будет у кондитерского клуба?
— ......
Я не мог вымолвить ни слова. Я просто не мог уверенно заявить: «В этом году у нас снова будет кондитерская лавка!»
Глядя на текущее положение дел, я подозревал, что кто-то может предложить выставить совсем другой стенд.
Мои зловещие предсказания никогда не ошибаются.
— Разве не скучно выставлять один и тот же стенд два года подряд?
Как и всегда, Рютис открыл огонь своим дьявольским языком.
Я едва не схватился за лоб от этих неожиданных слов. Разумеется, клубные стенды сохраняют одну тематику — кто в здравом уме выберет тему, не связанную со своим клубом? Другие клубы разрыдались бы, услышав такое.
Мне не нужно было далеко ходить: у самой Луизы было потрясенное выражение лица. Это и есть разница между безумцами и нормальными людьми?
— У стендов положено сохранять одну и ту же тематику.
— О, вот как?
Ах ты ж подонок.
Слова вертелись на кончике языка, но я сдержался. Рютис 78-го сезона отличается от Рютиса 77-го сезона... у него всё еще неизмеримо больше достоинств, чем недостатков, так что я должен терпеть...
«Зачем я вообще веду этот разговор?»
В то же время я почувствовал уныние. Выбор темы для стенда на ярмарке клубов — неужели это то, что требует обсуждения? Разве мы не должны очевидным образом придерживаться кондитерской концепции, как в прошлом году?
— Неужели в нынешнее время клубы выставляют стенды с темами, отличными от их направления?
— Нет...
Герцог Сокрушитель Демонов, наблюдавшая за этой сценой, тихо спросила Луизу. Вероятно, гадая, не изменился ли формат ярмарки клубов за последние сто лет.
Разумеется, Луиза ответила голосом, в котором слышалось крушение её мира. Глубокое замешательство в глазах Герцога Сокрушителя Демонов стало лишь бесплатным бонусом.
«Черт побери».
Подавив вздох, готовый вырваться наружу, я посмотрел на Эриха, который стоял с отсутствующим видом. Нам нужно набрать как можно больше нормальных людей, прежде чем безумцы изменят мир.
К счастью, Эрих заметил мой взгляд и торопливо заговорил. Я послал ему такой взгляд, обещающий уничтожение этого рыжего психа, если его немедленно не остановить, так что это должно сработать.
— Разве не лучше выставить кондитерский стенд? Мы ведь отказывали новичкам на том основании, что они не умеют готовить сладости, так что будет странно, если мы сами забросим кондитерское дело.
— Верно. Если наше оправдание утратит силу, контроль, который мы едва установили, рухнет.
Латер также поддержал крайне разумный аргумент Эриха.
Трогательно. Трудовые ресурсы №2 и №3 действуют согласно моей воле. Неужели это то самое чувство начальника, управляющего подчиненными?
«...Что бы я делал без них?»
Мне пришлось бы убеждать пятерых членов клуба самому, а не через подчиненных.
Это было бы ужасно. Я из прошлого, ты молодец, что не совершил самоубийство и вытерпел.


    Клуб любителей выпечки (2)

    После тщательного рассмотрения концепции стенда было решено, что ярмарочный стенд Кондитерского клуба будет посвящен кондитерским изделиям — всё благодаря крайне разумным аргументам трудовых ресурсов №2 и №3. Это всё равно что заявить, что стейк-хаус подает стейки, а в рисовой лавке кормят рисом. Иными словами, это было настолько очевидно, что не стоило даже обсуждения.
Я до сих пор не могу в это поверить. Хотя обсуждение концепции и деталей — дело естественное, мы, должно быть, стали первым клубом, где мнения разделились на стадии самой идеи. Мы вписали позорную страницу в историю клубов Академии.
— Кстати, думаю, мы можем сделать шоколад в форме шахматных фигур.
— Звучит весело. Это покажет многогранность нашего клуба.
Слушая диалог Рютиса и Таниана, я снова едва не лишился рассудка. Каким образом это показывает многогранность? Какое отношение наш клуб имеет к шахматам?
Шахматы это или что-то еще — это лишь личная причуда некоторых членов клуба. Кондитерский клуб — это место, где преследуют только кондитерские цели. Не приплетайте свои частные развлечения к официальным мероприятиям.
Справедливости ради, называть их «некоторыми членами» — преуменьшение, поскольку это фактически большинство, но всё же это личная причуда.
— Форма шахматных фигур?
К сожалению, пока это укладывалось в рамки кондитерского дела, идеи было достаточно, чтобы заинтересовать Луизу. Это та самая Луиза, которая пихает травы в тесто просто потому, что хочет приготовить необычные сладости. В этом смысле сладости в форме предметов обихода, а не привычных десертов, идеально стимулировали азарт бывалого президента клуба.
— Хорошая идея. Еду полагается сначала съесть глазами, а потом уже ртом.
Что еще хуже, я потерял один из своих трудовых ресурсов из-за дезертирства. То ли Латер счел это удачной затеей, то ли решил, что уже доказал свою преданность мне, согласившись на кондитерскую тему стенда, но он примкнул к стороне Рютиса.
Решительное предательство в самый критический момент. Как и подобает принцу, его политические навыки поистине артистичны.
«...Ну, как-нибудь само утрясется».
При наличии интереса со стороны президента и поддержки доброй половины участников, в итоге мы получили не только шахматный шоколад, но и печенье в виде карт, а также конфеты в форме волейбольных мячей. Я старался не реагировать. Пока мы готовим сладости, форма, пожалуй, значения не имеет.
Да, как и сказал Латер, еда, которая выглядит привлекательно, обычно и на вкус хороша. Если отбросить вопрос о том, пробуждают ли шахматные фигуры и карты аппетит, интерес они точно вызовут.
«Может, стоит добавить и элемент азартных игр».
Внезапно промелькнула мысль. Сыграй в шахматы против Рютиса: выиграешь — бесплатно, проиграешь — платишь вдвойне. Это могло бы быть довольно весело.
Если уж сходить с ума, то лучше делать это с размахом, а не наполовину. Так людей хотя бы привлечет уверенность в своих действиях.
После официальной подачи темы клубного стенда в Студенческий совет атмосфера в клубе разительно изменилась. Мы эволюционировали из кружка, который держался на одном президенте, в организацию, где все члены участвуют в общем деле.
— Разве слой теста не даст нам примерно толщину карты?
— Три или четыре слоя будет в самый раз.
Единственное, что печалило: эта эволюция произрастала из искаженной страсти. Как ни посмотри, они будто изготавливали мерч, а не десерты. Такое чувство, что они просто по ошибке используют муку в качестве материала.
— Луиза, столько взбивания достаточно?
— Да! Более чем!
Светлым пятном было то, что Герцог Сокрушитель Демонов, проявившая интерес к кондитерскому делу, училась на совесть. Хотя её навыки были слабее всех, рвение к учебе — высшего разряда.
— Тогда я сделаю еще одну порцию, подождите, пожалуйста.
Преданность Герцога Сокрушителя Демонов делу выделялась еще сильнее на фоне старых членов, занятых обсуждением пустяков вроде идеальной толщины карты или формы волейбольного мяча. К тому же Герцог Сокрушитель Демонов даже не является официальным членом клуба. Разве это правильно? Где еще видано, чтобы гость работал усерднее, чем сами хозяева?
— А, Мастер, с той стороны гря...
Луиза, наблюдавшая за своим почетным гостем и учителем нежным взглядом, попыталась предупредить Герцога Сокрушителя Демонов, когда та направилась к месту, где рассыпалась мука, но осеклась на полуслове. Когда волосы Герцога Сокрушителя Демонов скользнули по полу, не осталось ни пылинки, не то что муки.
«Робот-пылесос».
Я инстинктивно подавил смех, готовый вырваться наружу. Я знал, что волосы Герцога Сокрушителя Демонов обладают эффектом вакуума, но впервые видел, чтобы она так беспардонно всё ими выметала.
И если я, обычный человек, мог просто сдержать смех, то любой маг, увидевший это, наверняка бы разрыдался. Никто не способен наполнять свое тело маной 24 часа в сутки, однако эта техника была использована для создания пылесоса. Они бы взвыли о том, какая это пустая трата способностей, и я бы их не винил.
— ...Теперь чисто, — пробормотала Луиза упавшим голосом, помолчав мгновение.
К сожалению, поскольку Луиза сама маг, она наверняка осознает, насколько абсурдно то, что сейчас сделала Герцог Сокрушитель Демонов. Видя это воочию, она явно получила серьезный ментальный удар.
И всё же нам стоит радоваться. В отличие от других магов, Луиза — единственная ученица Герцога Сокрушителя Демонов. Когда-нибудь и Луиза достигнет этого уровня.
— ...Апчхи!
Пока Луиза с легкой горечью смотрела в спину Герцога Сокрушителя Демонов, раздался очень тихий чих. Настолько тихий, что его не заметишь, если не вслушиваться.
— Сера?
И всё же Эрих среагировал на этот едва слышный звук. Разве он не рассуждал секунду назад: «Давайте нанесем шоколад на тесто, чтобы передать узор карты»? Как он это услышал?
— Э-э, да?
Даже Сера, виновница звука, казалось, удивилась его призрачной реакции, хлопая глазами и прикрыв рот обеими ладонями.
Должно быть, ей неловко. В человеческой натуре заложено желание показывать лишь свои лучшие стороны объекту симпатии, а её застукали чихающей в углу. Разумеется, это неизбежно в комнате Кондитерского клуба, где в воздухе летает мука.
— Ты кашляешь? Ты не заболела?
Впрочем, если объект твоих чувств бросается к тебе с пылающим взором из-за обычного чиха, кто угодно попытался бы это скрыть. Уж я-то знаю.
— Я... я в порядке. Это просто чих.
— Ты и раньше говорила, что в порядке, но в ту же ночь свалилась без сил.
Хотя Сера смутилась и её лицо слегка покраснело, Эрих настаивал с суровым видом. Я гадал, почему он так бурно реагирует, но, судя по всему, имелся прецедент. Если она сказала, что всё хорошо, а потом упала, волнение оправданно.
— Когда это вообще было...
При его расспросах Сера выглядела одновременно и смущенной, и тайно польщенной — видимо, её тронуло то, что он помнит такие мелочи о ней.
В любом случае, оставив Серины чувства в стороне, Эрих принялся изучать её состояние.
— Тебе не холодно...
Конечно ей не холодно. Сейчас весна, а в этом месте, полном высокопоставленных особ, идеальный климат-контроль.
— Это аллергия на пыльцу?
Это из-за муки. Впрочем, вряд ли это аллергия.
Пробормотав это с настолько серьезным видом, что слушателям стало неловко, Эрих наконец схватил Серу за руку.
— Брат, я отойду в лазарет ненадолго.
— ...Ладно.
У меня было много слов, но я просто их отпустил. Это явная чрезмерная реакция, но Эрих сейчас и слушать ничего не станет.
Когда Эрих покинул комнату клуба вместе с Серой, взгляд Рютиса стал тоскливым.
«Ему, должно быть, грустно».
В кои-то веки я понял чувства Рютиса. Пятеро членов клуба, ведущих жизнь одиночек с тех пор, как Луиза коллективно их отвергла — и вот теперь Эрих, товарищ по холостяцкому плену, демонстрирует признаки перехода в разряд влюбленных.
Разумеется, они не встречаются официально, но все в комнате клуба знают, что Сера неравнодушна к Эриху. Она постоянно держит его за руку и редко отходит от него ни на шаг — нужно быть идиотом, чтобы не заметить. Я осознал это, стоило мне приехать домой во время перерыва, а остальные участники сообразили сразу после открытия академии.
Печальный факт в том, что «все» не включает в себя Эриха. Этот парень, верный своей природе персонажа романа, вернулся к своему прежнему состоянию, где его интеллект и проницательность испаряются, стоит ему оказаться в любовной линии. А ведь он только начал жить как нормальный человек...
В общем, не странно, что Рютис чувствует себя преданным Эрихом, который единственный подает признаки перехода в статус пары...
— Кто теперь будет заменять его на поле?
— .....
«Что за чертовщина».
Какое еще предательство. Он переживает о потере игрока в команде по ножному волейболу.
Клуб, теряющий свою идентичность; брат, чья проницательность и интеллект деградировали до первобытного уровня; и член клуба, которому плевать, встречается его друг или нет, пока есть с кем играть в волейбол.
Это сводит меня с ума. Всё идет наперекосяк, но по-другому, не как в прошлом году. Может, мне посылают новые испытания, потому что переживать те же самые трудности было бы скучно? Если так, то Энен — тот еще мерзавец.
[— В этом возрасте всё непредсказуемо. Даже благородные особы не могут скрыть свою натуру, знаешь ли.]
— И это нормально?
[— Естественно, что человек без опыта учебы в академии этого не понимает.]
Мне хотелось выругаться на неприкрытое оскорбление Министра, но я сдержался. Если я поддамся инстинктам сейчас, мы закончим собачьей дракой на самом дне.
И всё же это раздражает. Я еще даже не начал учиться — какой вклад он внес?
«Жизнь такова».
Депрессивно. Мой подчиненный, отправленный в далекую командировку, впахивает и шлет регулярные отчеты, в то время как мой прямой начальник лишь издевается надо мной вместо того, чтобы утешить.
Конечно, если бы Министр действительно попытался меня утешить, это было бы пугающе само по себе. Насколько всё должно быть плохо, чтобы даже Министр нашел слова утешения?
[— Ну, когда твоя командировка закончится, ты получишь отпуск, пропорциональный сроку службы. Тебе приходится мириться с тяготами ради благ, которые ты получаешь.]
— Что ж, это правда, но...
Я не хотел, чтобы он бил меня неудобными фактами вдобавок ко всему.
[— Кстати.]
Посмеявшись над моим унылым ответом какое-то время, Министр откашлялся и продолжил.
[— Ты ведь помнишь, что во время ярмарки Академия открыта для посторонних?]
— Да, помню.
Как я мог забыть тех дворян, с которыми обменивался приветствиями на прошлогодней ярмарке?
[— В этот раз приедет довольно много людей из других стран.]
?...
[— Особенно из Академии Эрнесто — они весьма полны энтузиазма. Твердят что-то об опыте иностранных образовательных учреждений; они совершенно лишились рассудка.]
— ...Что?
О чем он вдруг заговорил? Иностранцы? Академия Эрнесто?
«А».
[— Ректор Академии Эрнесто тоже подал заявку. Ради его чести я немедленно классифицировал это как конфиденциальный документ, так что держи это при себе.]
Я вспомнил слова Министра иностранных дел перед началом семестра. Среди мотыльков, летящих на пламя в лице Герцога Сокрушителя Демонов, был и ректор Академии Эрнесто.
Неужели раз он не смог поступить как студент, то решил заявиться иными путями?
«Безумие».
Я не мог говорить из-за пробирающего до костей сумасшествия. Неужели среди магов вообще нет здравомыслящих людей...?


    Клуб любителей выпечки (3)

    Ярмарка клубов — это не просто событие Академии, а дело фактически имперского масштаба, поскольку большинство дворян Империи учились в Академии и участвовали в жизни клубов. Она служит местом общественных встреч, где выпустившиеся аристократы могут наладить связи с нынешними студентами под предлогом статуса «старших товарищей». Вот что такое Ярмарка клубов.
И теперь эта Ярмарка превратилась из внутреннего события в международное.
— Да, это так. Мне тоже сообщили об этом вчера.
— Ясно.
На следующий день после того, как Министр сказал мне о прибытии иностранных гостей, я немедленно навестил Ректора, который ответил совершенно спокойно. Понятно. Значит, Ректор тоже узнал об этом вчера.
Если новости дошли до ушей Ректора, высшего авторитета Академии, значит, это больше не вероятность, а свершившийся факт. Слова Министра могли оказаться простым слухом в духе «я слышал, что-то назревает», но раз информация официально передана Ректору, значит, Министерство образования формально объявило: «Гости едут».
Это нелепо. Что может быть такого интересного в студенческой ярмарке, ради чего люди готовы пересекать границы? У них у всех так много свободного времени? Некоторые из нас не могут насладиться досугом, даже если очень хотят.
«Они бы приехали и без всякой Ярмарки».
Конечно, я знаю — и Ректор знает, и даже проходящий мимо Виллар знает, — что их истинная цель не Ярмарка, а посещение самой Академии. Они искали любой повод, чтобы попасть сюда, и раз уж Ярмарка открывает двери Академии для посторонних? Они бы колесом сюда катились, если бы пришлось.
И хотя Министр упомянул, что Академия Эрнесто проявила особое рвение, дело не ограничится только ими — сюда ринутся маги со всего континента. Магам высокого уровня ничего не стоит использовать телепортацию, так что границы для них — пустое место.
— Я обеспокоен тем, что может прибыть слишком много гостей. Надеюсь, это не станет для вас лишним бременем, господин Ректор.
Представив себе толпу самопровозглашенных «зрелых студентов», проваливших поступление и теперь рвущихся внутрь, я осторожно подал голос. Как ни посмотри, вся эта суматоха возникла из-за Герцога Сокрушителя Демонов, а Герцог оказалась в Академии из-за меня.
Любой нормальный человек в такой ситуации извинился бы перед Ректором. Он принимает на себя удар, с которым вообще не должен был сталкиваться.
— Всё в порядке. Ярмаркой положено наслаждаться, не так ли? Большое количество гостей — это то, что стоит только приветствовать.
Однако Ректор ответил с безмятежной улыбкой. Странно. Судя по выражению его лица и голосу, это не сарказм, и он определенно не находится в состоянии смирения.
«Его это действительно устраивает?»
Но почему? С точки зрения Ректора, обычное дело раздулось до масштабов, требующих особого внимания. Будь я на его месте, я бы придушил любого, кто нарушил мой рабочий график.
Рассуждая позитивно, можно сказать, что здесь проявляются опыт и терпение Ректора, но страдания чиновника не уменьшаются с возрастом. Напротив, завал на работе в преклонные годы — штука еще более жалкая. Неужели он не раздумывает о том, что предпочтительнее: смерть от переутомления или забвение в старости?
Заметив моё замешательство, Ректор улыбнулся ещё шире и произнёс:
— Академия Эрнесто выразила желание перенять опыт образовательной системы Императорской академии. Они приедут как ученики, а не как гости, ища нашего наставления.
— О, вот как?
Стоило мне услышать эти слова, как я понял, почему Ректор выглядел таким умиротворенным — вернее, скрыто довольным.
«Он победил».
Он был спокоен, потому что вышел победителем в многолетней битве амбиций между двумя академиями.
Императорская академия, ведущее учебное заведение сильнейшей державы континента, обучает всем дисциплинам, в то время как Академия Эрнесто в магическом государстве фокусируется прежде всего на магии. Так совпало, что во главе обеих академий традиционно стоят прославленные архимаги, что породило негласное соперничество между ними.
С точки зрения комплексных систем Императорская академия победила бы, но так как ректоры прежде всего маги, а уже потом педагоги, конкуренция ограничивалась областью магии. К сожалению, магическую мощь Объединенного Королевства Юбен не может игнорировать даже Империя, поэтому соперничество продолжалось яростно, словно ежегодный товарищеский матч колледжей.
Однако правила игры изменились, когда Герцог Сокрушитель Демонов выбрала своей базой Императорскую академию. Когда 120-летний «Эйнштейн» выносит вердикт в пользу одной из сторон, партия окончена.
— Поздравляю. Похоже, даже Юбену не одолеть Империю. Я рад, что ваши усилия принесли плоды, господин Ректор.
— Ха-ха, дело не только в моих усилиях. Это стало возможным благодаря накопленной мощи нашей Академии.
Лицо Ректора сияло улыбкой, которая не сойдёт с его губ после такой грандиозной победы.
И по праву. Любой ректор, завершивший подобное соперничество победой своей школы, войдёт в историю.
— Это вполне естественно. Когда человек, достигший пика магии, пребывает в Империи, как может любая другая нация тягаться с нами?
Я просто кивнул на его гордое заявление. Я впервые вижу, чтобы Ректор проявлял столь сильные эмоции, но, учитывая, что маги обычно не в своём уме, это ещё довольно сдержанная демонстрация чувств.
— Когда я был молод и посещал Юбен...
...Будем верить, что сдержанная.
......
Я и не подозревал, что последствия одного-единственного чиха могут быть такими суровыми.
— Эм, Эрих. Могу я уже вернуться назад...
— Нет.
Мой рот, который я едва успела открыть, снова закрылся после его твердого ответа. Кажется, мы провели на улице уже достаточно времени, но, видимо, по меркам Эриха — недостаточно.
«Это действительно не обязательно».
Мне неловко. После того как меня затащили в лазарет из-за чиха, Эрих держит меня подальше от комнаты клуба, будто возвращение туда меня убьёт.
Если точнее, каждый раз, когда в клубе пора начинать выпечку, он выводит меня наружу. Его довод: будет плохо, если я снова расчихаюсь внутри.
— Это было просто из-за муки. Я со временем привыкну, но если мы будем так делать и дальше, я вообще не смогу адаптироваться.
Конечно, сначала я отказывалась. Даже если я вступила в этот клуб в основном ради того, чтобы быть с Эрихом, я всё равно член Кондитерского клуба. Быть участником, который не может участвовать в готовке и вынужден покидать комнату, когда она начинается? Даже с моим ограниченным социальным опытом я понимаю, что ситуация странная.
— А что, если мука вредна для твоего организма? Вдруг чих вызван не просто раздражением, а тем, что твое тело её не принимает?
Но Эрих покачал головой, не желая идти ни на малейший компромисс. Это же бред. Будь у меня реакция на муку, я бы давно об этом знала. Сколько печенья и хлеба я съела?
— Мука до выпекания и мука после — это разные вещи. Пока не получим результаты, давай побудем снаружи вместе.
Слыша его голос, полный беспокойства, я не смогла ответить окончательным отказом.
Ладно, он делает это, потому что волнуется за меня, а не по какой-то другой причине. Согласиться — лучший способ позаботиться об Эрихе. К тому же Эрих может быть прав: мука может не подходить моему организму. В лазарете меня тщательно осмотрели, так что нужно просто подождать пару дней.
«И мы здесь наедине».
Честно говоря, мне неловко, но я счастлива. Находиться в одном пространстве с Эрихом — это хорошо, но гулять вдвоём — ещё лучше. Это наше время, и никто не мешает.
К счастью, Карл, Луиза и остальные участники отнеслись к этому с пониманием. Не знаю, считают ли они меня кем-то, кто может смертельно заболеть от муки, или просто выпроводили нас, потому что Эрих перегибал палку.
— Присядем ненадолго?
— О, да.
Возможно, неверно истолковав мой вопрос о возвращении внутрь как признак усталости, Эрих повел меня к ближайшей скамье.
Я не устала, конечно. Мы всего лишь ходили по дорожкам вокруг здания — будь я от такого усталой, я бы вообще не смогла поступить в Академию. Но если Эрих ошибается, я готова притвориться утомленной.
«...А может, положить голову ему на плечо?»
Так что, может, мне одолжить его плечо? Эрих не оттолкнет уставшего человека, который на него опирается. Я бы хотела использовать его колени, но мы на улице, а не в карете, так что это будет чересчур смущающе.
Хорошо, пока ограничимся плечом. Сидеть вместе на весеннем ветерке — достаточно романтично.
— Хм? Они были где-то рядом?
В разгар моих счастливых мыслей чей-то голос разрушил идиллию.
Посмотрев на звук, я увидела лорда Рютиса, который приближался, подбивая мяч о землю. И не только его — принц Аинтер, лорд Латер и сэр Таниан тоже были здесь.
Как странно. Они были так заняты спорами о форме печенья и конфет, что я думала, они будут продолжать днями напролет. Они были настолько сосредоточены, что к ним было почти страшно подойти.
— Что это? Вы почему здесь?
Эрих тоже склонил голову, озадаченный внезапным появлением членов клуба. До недавнего времени он сам участвовал в дебатах, так что он должен быть в еще большем замешательстве, чем я, ведь он чувствовал накал дискуссии воочию.
— Все эти раздумья наскучили. Телу нужно столько же упражнений, сколько и разуму, чтобы оставаться здоровым.
Логика кажется немного странной, но раз принц так говорит, значит, так оно и есть.
......
Участники, увязшие в бесплодных спорах, решили проветриться и всей толпой высыпали на улицу.
«А я-то гадал, почему они не уходят».
В этом нет ничего удивительного. Это те самые люди, которые превратили кондитерское дело в «копытбольный кружок». Весна в этом мире не отравлена ни мелкой пылью, ни смогом, что делает её идеальным сезоном для активности на свежем воздухе.
Меня беспокоит только то, что Сера оказалась неподалеку от поля, которое они постоянно используют. Интересно, ничего, что Сере, которой и так скармливают неверную информацию, придется лицезреть матч по ножному волейболу в прямом эфире?
Простояв у окна довольно долго, я развернулся. Всё должно быть в порядке, ведь с ней Эрих, а не только она одна. Я верю, что он прояснит ситуацию прежде, чем возникнут странные недоразумения.
— Я всё правильно делаю?
— Да! Ого, вы так быстро учитесь!
— Хе-хе, полагаю, наличие хорошего учителя решает всё.
После массового исхода членов клуба в комнате остались только Луиза и Герцог Сокрушитель Демонов. Их разговор вызвал у меня, как всегда, смешанные чувства.
Пока все участники разбегаются, Герцог Сокрушитель Демонов, даже не являясь официальным членом, торчит здесь как несменяемый элемент декора... В этом году она была прилежнее большинства постоянных участников... Она герой, завершивший вековую вражду академий, но кажется совершенно к этому безучастной...
«...Может, мне передать ей пост Куратора?»
Честно говоря, Герцог, вероятно, напекла больше всякого, чем я сам. Она уже подходит на роль Куратора Кондитерского клуба больше, чем я.
Говорят, хобби, появившиеся в зрелом возрасте, могут быть самыми захватывающими — оказывается, она не просто Герцог Сокрушитель Демонов, а Кондитерский Герцог.


    Клуб любителей выпечки (4)

    Своеобразная ситуация: герцог, достигший пика магии, теперь во весь опор несется к вершинам кондитерского искусства. Я беспокоился, что из-за меня совершенно нормальный человек — великий маг, оставивший след в истории континента — может сойти на странную стезю.
— Разве это не прекрасно? Она всю жизнь прожила без каких-либо хобби, так разве не хорошо, что она наконец-то нашла дело по душе, пусть и поздно?
Слова Маргеты имели глубокий смысл. Хотя частная жизнь герцога обычно закрыта даже для Информотдела, герцоги всё же существа социальные и участвуют в жизни аристократических кругов, так что информация об их увлечениях и предпочтениях неизбежно разносится сарафанным радио. Это естественно, если только герцоги не встречаются исключительно со слепыми, глухими и немыми.
Однако, несмотря на более чем столетнее правление, о Герцоге Сокрушителе Демонов было известно крайне мало. В юности она избегала чужих глаз из-за своего полуэльфийского происхождения, а после того, как стала герцогом, посвятила жизнь магии, что привело к отсутствию личных связей. И даже те немногие отношения часто обрывались, когда человеческий век собеседника подходил к концу как раз в тот момент, когда они сближались.
— Должно быть, ей всё это время было скучно. Ее верные вассалы умерли раньше нее, маги ее эпохи ушли в мир иной... поэтому она сосредоточилась исключительно на магии.
Её сочувствующий голос заставил моё сердце сжаться.
Она была права. Герцог Сокрушитель Демонов, скованный крайне ограниченным кругом общения и расовым барьером, мешающим сближаться с другими, полностью ушла в магию, запершись в своей башне. Этот выбор принес ей титул «Сокрушитель Демонов», но лишил всяких хобби. Какими бы великими ни были ее почести, это была безрадостная жизнь.
«Я об этом не подумал».
Мне стало стыдно за свои мысли о «Кондитерском Герцоге». Если моя будущая жена, которая раньше не знала ничего, кроме магии, нашла радость в новом увлечении, разве я не должен ликовать? Но вместо поздравлений я счел это странным.
Я думал, что избавился от многих предубеждений насчет Герцога Сокрушителя Демонов, раз называю ее по имени и даже общаюсь неформально, но я всё еще был полон стереотипов. Я сам вбил себе в голову, что для благородного герцога и величавого старейшины заниматься чем-то вроде выпечки — абсурд.
— Хе-хе, не принимай это близко к сердцу. Хм, не думаю, что сестрица захотела бы видеть, как Карл посыпает голову пеплом.
После недолгого молчания Маргета мягко меня утешила. Я едва не рассмеялся, когда она замялась, называя меня «Карлом» (хотя раньше добавляла «сэр»), но сдержался. Если я сейчас рассмеюсь, наши отношения, прогрессировавшие до дружеских, могут регрессировать обратно к официальным.
— Вот как?
— Да. Так что, пожалуйста, поддержи её со стороны и ешь то, что она готовит. Будет еще лучше, если ты скажешь ей, что это вкусно.
— Конечно.
Никто в здравом уме не скажет человеку, что его еда отвратительна, если тот усердно трудился над ней. К тому же мои вкусовые рецепторы не отличаются особой утонченностью, так что я могу съесть почти всё, если только туда намеренно не добавили странных ингредиентов...
«...Странных ингредиентов?»
Если подумать, именно Луиза учила Герцога Сокрушителя Демонов кондитерскому делу. Луиза, истинный мастер осознанного использования странных ингредиентов. Тех самых чудодейственных добавок, которые даже члены клуба 77-го сезона, ослепленные любовью, не могли заставить себя съесть. Результатов, которые я поглощал лишь потому, что моё чувство вкуса к тому моменту уже атрофировалось.
Нет, учитывая, что нынешние члены клуба нормально освоили ремесло, Герцог Сокрушитель Демонов тоже наверняка учится как положено. Но всё же остается вероятность, что Луиза может переборщить, желая обучить своего магического наставника «особым техникам».
«Всё будет хорошо».
Да, всё обойдется. Если на вкус будет странно, я просто задержу дыхание и прожую. Человеку, начинающему новое хобби, нужны поощрение и поддержка, а не критика и придирки.
Тук-тук—
— Маргета. Можно войти?
Пока я настраивался, раздался стук и голос Амелии.
— Да, входи.
Когда Маргета дала разрешение, дверь осторожно приоткрылась. Тарелка в руках Амелии была полна печенья — видимо, она в спешке приготовила его к моему приходу.
Честно говоря, мы и так постоянно едим печенье в комнате клуба, так что это было необязательно, но гостю неприлично отказываться от гостеприимства. К тому же у Амелии менталитет простолюдинки, готовой упасть в обморок от малейшего касания дворянина, так что мне нужно быть с ней предельно деликатным.
— Здравствуйте, господин Начальник департамента.
— Здравствуй. Давно не виделись.
По крайней мере, она изменилась к лучшему с прошлого года. Тогда она тряслась, как уши Герцога Сокрушителя Демонов, стоило ей оказаться передо мной.
— Ты ведь казначей, верно? Поздравляю. Впечатляющее достижение — попасть в Студенческий совет на втором курсе.
— Спасибо. Это всё благодаря вам, господин Начальник департамента.
Амелия поклонилась под углом 90 градусов в ответ на мой небрежный комплимент.
Но я не лукавил, когда говорил, что это впечатляет. Обычно руководящие должности занимают студенты, состоящие в Студсовете с первого курса, но Амелия вырвала одно из этих мест, присоединившись лишь на втором. Настоящий катящийся камень, который выбил из гнезда приросший. Как и ожидалось от гения, поступившего в Академию из простых людей — она действительно способна.
А отсутствие слухов об этом говорит о том, что она доказала свою неоспоримую профпригодность.
— С твоими навыками казначея ты преуспеешь везде, куда бы я тебя ни порекомендовал.
— Да! Я буду вкалывать не жалея сил!
Когда я намекнул на рекомендательное письмо, её реакция стала в разы энергичнее.
На самом деле, именно поэтому дрожь Амелии утихла по сравнению с прошлым годом. Видя, как прошлогодние руководители Студсовета шествуют по шелковому пути, получив мои рекомендации, Амелия теперь пылает надеждой и амбициями. Для студентки-простолюдинки, жаждущей успеха сильнее любого другого, я, должно быть, выгляжу как гоблин-сокровищница на ножках.
Конечно, с моей точки зрения, Амелия — это утка, несущая лук-порей. Когда кто-то так отчаянно умоляет сделать его госслужащим, я просто обязан пойти навстречу.
«Обе сестры талантливы».
Более того, Оливия — заместитель начальника Дисциплинарного отдела. В следующем году я смогу написать рекомендательное письмо для эволюционировавшей Оливии, которая, скорее всего, возглавит Дисциплинарный отдел, чтобы она пошла в армию.
Моё сердце уже трепещет. Академия — это поистине золотая жила.
......
Дискуссионный клуб. Временное пристанище, где коллективно разместили студентов, мечтавших попасть в Кондитерский клуб.
Предполагалось, что в этом клубе студенты, не умеющие готовить, будут практиковаться, но любой мало-мальски проницательный человек понимал: этот клуб — просто загон для передержки. Все помалкивали лишь потому, что инициатива исходила от Таниана, кандидата в Святые, и потому, что нынешние члены Кондитерского клуба действительно обладали навыками выпечки.
К счастью, в моем случае я не испытывала особого разочарования, так как поступила не ради обучения у Герцога Сокрушителя Демонов, а чтобы служить лорду Латеру.
- Герцог Сокрушитель Демонов будет посещать Дискуссионный клуб. Не каждый день, но примерно раз в неделю.
К тому же лорд Латер поделился со мной важной информацией, так что причин для расстройства не было.
Признаться, когда я не смогла вступить в Кондитерский клуб, я была немного обижена на Его Высочество. Я проделала долгий путь, чтобы служить ему. Мы ведь не просто знакомые: мы знали друг друга с самого детства. Так что, когда меня свалили в общую кучу с другими студентами, я бы солгала, сказав, что мне не было больно.
Но Его Высочество действительно выделял меня. Иначе он не стал бы лично информировать меня о визитах Герцога Сокрушителя Демонов.
— Это и есть Дискуссионный клуб?
Благодаря этому, когда Герцог Сокрушитель Демонов впервые почтила Дискуссионный клуб своим присутствием, я была единственной, кто сохранил достоинство, пока остальные студенты пребывали в экстазе. И то, что я привлекла внимание Герцога благодаря этому достоинству, стало неожиданным достижением.
— Маг обязан быть рациональным и сохранять достоинство в любое время и в любом месте. Ты уже готова.
Услышав эти слова, я почувствовала себя на вершине мира. Услышать от Герцога Сокрушителя Демонов — человека, достигшего пика магии, — что я готова... Это была похвала, с которой ничто не сравнится.
— Как тебя зовут?
— Рашель Сорта из Объединенного Королевства Юбен.
— А, ты то дитя, о котором упоминал принц Латер.
Когда я осознала, что Его Высочество называл моё имя самому Герцогу Сокрушителю Демонов, я едва не расплакалась. Значит, Его Высочество действительно помнил обо мне.
Как бы то ни было, с того дня Герцог Сокрушитель Демонов показывалась раз в неделю. Хотя мы могли внимать ее наставлениям лишь половину времени занятия, а не всё собрание, члены клуба склоняли головы в благодарности. Маги вне Академии не могли получить и минуты его обучения, так что жаловаться было не на что.
— Просто слушать лекции скучно. Пожалуйста, угощайтесь.
И неизменно в последний день недели Герцог Сокрушитель Демонов ставила корзину на стол, приходя в клуб.
Печенье, сделанное крошечными кусочками, еда, приготовленная самим Герцогом Сокрушителем Демонов. И хотя для магов получить такой дар было истинной честью, возможно, было бы лучше услышать еще одну фразу наставления вместо того, чтобы тратить время на печенье...
— Я испекла их сама. Не уверена, придутся ли они вам по вкусу.
Если она испекла их сама, а не купила, мы обязаны их съесть.
В мгновение ока настрой членов клуба изменился, и они бросились к столу, разбирая печенье. То, что каждый взял лишь по одному, а не по несколько штук, было последним оплотом их здравомыслия.
«Значит, Герцог Сокрушитель Демонов тоже делает сладости».
Удивительно. Человек, которому, казалось, нет дела ни до чего, кроме магии; та, кто, если бы и занялся выпечкой, наверняка использовала бы магию — она сама пекла печенье.
На самом деле, с момента основания Дискуссионного клуба среди участников зрело легкое недовольство. Будучи магами, символами интеллекта, они не возражали против дебатов, но сама необходимость учиться кондитерскому делу вызывала внутренний протест. Однако теперь, когда выяснилось, что сам Герцог Сокрушитель Демонов делает выпечку, это недовольство испарилось без следа.
«А?»
Пока я с благодарностью откусывала маленькие кусочки печенья, я почувствовала нечто странное.
«...Циркуляция моей маны ускорилась?»
Это не было воображением. Скорость потока маны в моем теле увеличилась. Казалось, будто какой-то затор исчез, а сама мана стала течь плавнее.
Почему это происходит так внезапно? До этого мгновения всё было нормально.
«А».
И когда я проглотила кусочек печенья, причина стала ясна.
Вот оно. Это из-за печенья. Единственный фактор, отличный от обычного — это печенье, и эффект проявился сразу после проглатывания.
Когда я торопливо огляделась, оказалось, что все заметили этот феномен: кто-то быстро доедал свои порции, а кто-то тупо уставился на Герцога Сокрушителя Демонов. Мысль о том, что обычное печенье может влиять на ману, была за гранью нашего воображения, на недосягаемом для нас уровне.
«Так вот что делает этот клуб Кондитерским?»
Эта мысль на мгновение даже захватила мой разум. Глядя на Герцога Сокрушителя Демонов с ее едва заметной улыбкой и чувствуя, как мана усердно циркулирует в моем теле, мыслить здраво стало невозможно.
......
Похоже, всем нравится, и это облегчение. Значит, со вкусом проблем нет.
«Можно дать немного моему дорогому».
На моем лице расплылась нежная улыбка. Наконец-то я смогу дать любимому печенье, которое испекла сама — разве могу я не быть счастлива?
Мои познания всё еще ограничены, так что хлеб, макаруны или торты мне пока не под силу — излишние амбиции помешают освоить азы. Пока я должна довольствоваться печеньем.
«Понравится ли ему?»
Представляя, как мой дорогой радостно ест их, гладит меня по голове и хвалит... Мои уши почти дернулись от одной этой мысли.


    О чем задумался? (1)

    Гром грянул в тот самый момент, когда Ярмарка клубов была уже на пороге. Даже я, Ректор и Виллар — люди, давно привыкшие к разного рода инцидентам — единогласно признали: «Это массированный удар».
— Это правда. Циркуляция моей маны ускорилась.
Я молча кивнул на ошеломленный возглас Ректора. Это доказывало, что печенье Герцога Сокрушителя Демонов работает вне зависимости от уровня магического мастерства потребителя.
— Невероятно. Подумать только, обычное печенье способно на такой эффект.
Ректор, приподняв десерт дрожащими руками, казалось, всё ещё не мог прийти в себя. Я просто молча наблюдал: это и впрямь было шокирующее событие. Если уж я, не будучи магом, пребывал в таком изумлении, то каково было Ректору — магу до мозга костей?
Совершенно неожиданное происшествие случилось в самое неподходящее время. Кто мог представить, что Герцог Сокрушитель Демонов, мирно увлекшийся выпечкой, преподнесет такой сюрприз аккурат перед Ярмаркой клубов, а не после неё?
«Хотя это и не было преднамеренным».
Проблема в том, что мы не можем винить Герцога Сокрушителя Демонов, поскольку даже она не могла предсказать этот случайный побочный эффект.
Вчера, сразу после еженедельной лекции в Дискуссионном клубе, Герцог Сокрушитель Демонов принялась за выпечку. Хотя ей следовало бы устать после занятий, она была бодрее обычного и полностью сосредоточена, так что я просто тихо наблюдал. Не было причин мешать человеку заниматься тем, что приносит ему радость.
Затем, сияя от счастья и подбадриваемая Луизой, Герцог Сокрушитель Демонов поставила передо мной тарелку с печеньем.
— Дорогой, не прикусишь ли кусочек, чтобы дать мне свою оценку?
— Конечно.
Я быстро кивнул. С начала семестра Герцог Сокрушитель Демонов пекла печенье множество раз, но сама же его и утилизировала, утверждая, что не может подавать мне посредственную еду. Это был первый раз, когда её творение оказалось передо мной.
Поэтому я с радостью съел печенье, заранее решив объявить его восхитительным, даже если это было бы не так.
«Это еще что?»
Но стоило мне проглотить кусочек, как я заметил нечто странное. Поток маны в моем теле внезапно ускорился.
Это должно быть невозможно. Хотя новички, едва начавшие познавать ману, могут реагировать на незначительные стимулы или зелья, кто-то вроде меня — испытавший на себе все виды эликсиров и магических усилений — не должен чувствовать эффекта, если только это не исключительно мощный препарат. Однако скорость моей циркуляции удвоилась всего от одного укуса печенья?
Сначала я списал это на совпадение, но съев одно печенье, а затем и всю тарелку, я убедился: никаких случайностей. Каким-то образом всё печенье, приготовленное Герцогом Сокрушителем Демонов, обладало эффектом высокорангового зелья.
— Н-ну как? Тебе по вкусу?
Я едва не расхохотался на этот робкий вопрос Герцога Сокрушителя Демонов. Выражение её лица было не как у того, кто ждет реакции на сюрприз-допинг, а как у человека, искренне переживающего из-за вкусовых качеств.
Пока я рассыпался в комплиментах вкусу, чтобы её успокоить, мой мозг лихорадочно работал. Если Герцог Сокрушитель Демонов не осознавала этот эффект усиления маны, и если печенье, которое она приносила в Дискуссионный клуб, обладало теми же свойствами — экстраординарный слух разлетится мгновенно.
Разумеется, зловещие предсказания всегда сбываются: слухи о самодельном допинг-печенье Герцога Сокрушителя Демонов распространились со скоростью пожара. Именно поэтому в выходной день мы с Ректором сидели, ломая головы над решением.
— Сроки крайне неудачные, прямо перед Ярмаркой клубов, — вздохнул Ректор после недолгого молчания.
— Полностью согласен.
Это было чистой правдой. Во-первых, печенье, испеченное лично Герцогом Сокрушителем Демонов, само по себе обладало колоссальной символической ценностью. Маги из Академии и даже посторонние расшиблись бы в лепешку, лишь бы его купить. Вероятно, они захотели бы одно съесть, одно показать знакомым, не сумевшим попасть в Академию, и еще одно сохранить навечно с помощью магии консервации.
Но что, если это символически важное печенье также обладает эффектом, сопоставимым с мощнейшими зельями? Эффектом, подействовавшим даже на мечника с богатым опытом допинга и на великого мага, ставшего Ректором? Это непреодолимый соблазн. Чем выше уровень мага, тем сильнее его жажда маны. Маги — это те люди, что готовы поставить на кон всё состояние ради малейшего прироста сил.
«Это определенно вызовет хаос».
Вау! Как и ожидалось от Его Светлости Герцога Сокрушителя Демонов! Она перевернула Академию вверх дном.
Нет, похоже, она перевернула весь континент.
— Что вы планируете делать теперь? — буднично спросил я Ректора, который продолжал вздыхать, не переставая поглощать печенье.
Как он собирается контролировать новости, способные довести магов до исступления?
— Заставить людей молчать невозможно. Прошел уже день, слухи разлетелись повсюду. Пытаться заткнуть студентов сейчас — значит лишь подтвердить подозрения посетителей.
Его ответ снова попал в точку. Да, молчание недостижимо. Эти маги, воплощение одержимости и напора, разнесли весть словно через рупоры сразу после окончания клубной деятельности, и эхо этих рупоров достигло окраин Империи и всего континента. Магическую сеть нельзя недооценивать.
А если шумные рупоры Академии внезапно замолкнут, любой поймет, что это цензура. Даже те иностранцы, кто сомневался в слухах о чудо-печенье, убедятся в их правдивости и ринутся в Академию толпой.
Это сводит с ума. Позволять им говорить дальше — проблема, но заставлять молчать — бесполезно и лишь создаст повод для обвинений в подавлении студентов.
«Может, просто оставить как есть?»
Это явный кризис, но мы вынуждены бездействовать. Как прискорбно.
— Поэтому у меня есть просьба к Директору департамента.
— Ко мне?
Я был немного удивлен этим внезапным заявлением. Что я могу сделать в этой ситуации? Даже мои полномочия Директора департамента мало что значат перед наплывом иностранцев.
— Раз уж до этого дошло, я хочу устроить масштабную рекламную кампанию.
— Что?
Что это значит? Рекламировать еще сильнее? Когда мы должны пытаться минимизировать количество посетителей?
«Он что, рассудок потерял?»
Я не мог не подумать об этом. Ректор, мечтавший об уютной ярмарке с парой-тройкой выпускников-дворян, похоже, окончательно сдался. Оно и понятно: его скромный фестиваль мутировал в международную выставку.
Несмотря на мои мысли, Ректор стойко продолжал:
— Очевидно, что все будут охотиться за печеньем, испеченным Его Светлостью Герцогом Сокрушителем Демонов. Предложение никогда не покроет спрос.
— Да, это весьма вероятно.
Тут и спорить не о чем. Герцог Сокрушитель Демонов — всего лишь один человек, а количество посетителей со всего континента исчисляется сотнями, тысячами, а может, и больше. Даже Герцог Сокрушитель Демонов не смог бы удовлетворить такой безумный аппетит.
— Так давайте объявим это лимитированным изданием. Формат аукциона тоже не будет плох.
— ...Простите?
Что он такое говорит?
Его находчивость и идеи, порожденные годами опыта, оказались выше того, что мог предложить такой юнец, как я. Ректор явно заработал свой пост не в покер.
— Если предложение всё равно не может удовлетворить спрос, лучше пойти по пути ограниченного тиража. Если продавать в обычном режиме, люди будут жаловаться, что товар закончился, но если устроить аукцион — они будут винить лишь свою финансовую несостоятельность.
— А, ну да.
— Но мы не можем самовольно выставлять на аукцион изделия Его Светлости. Поэтому я хотел бы, чтобы Директор департамента убедил Его Светлость.
— Разумеется. Я должен сделать хотя бы это.
Меня пробрал озноб. Если при обычной продаже товар заканчивается — это просчет продавца, но если кто-то не может купить лот на аукционе — виноват лишь кошелек покупателя. Это была безумная капиталистическая логика, которую я ожидал услышать только от Золотого герцога.
Но это не было ошибкой. Это особые, мано-укрепляющие печенья Герцога Сокрушителя Демонов — как кто-то может рассчитывать на легкую покупку? Тебе стоит подготовить много золотых монет, еще больше золотых монет, и, может быть, тогда они подумают о том, чтобы продать тебе одну штуку.
— Я не против. Если продажа меньшего количества уместна, пока мне хватает для моего дорогого, то так тому и быть.
К счастью, у Герцога Сокрушителя Демонов не было мыслей вроде «хочу показать своё печенье большему числу людей», поэтому мне удалось легко её убедить. Единственная проблема в том, что мне, вероятно, придется самому съесть всё то печенье, которое планировалось продать на стенде.
— Спасибо, Беатрис.
Поскольку благодарность требует подтверждения, я потеребил Герцога Сокрушителя Демонов за ушки. Это было возможно только потому, что мы остались одни: другие члены клуба были на занятиях.
Хотя касание ушей в качестве жеста благодарности может показаться странным, она, на удивление, предпочитала это поглаживаниям по голове. Возможно, это расовая черта эльфов?
— М-м-м...
В доказательство Герцог Сокрушитель Демонов мгновенно разомлела, стоило мне схватить её за ушки.
Видя, что ей приносит это удовольствие, я и сам почувствовал радость.
......
Академия Эрнесто — это больше чем образовательное учреждение, это практически символ Объединенного Королевства Юбен.
Она была названа в честь великого мага, внесшего колоссальный вклад в объединение пяти королевств региона Юбен, что ранее враждовали между собой. После того как союз пяти стал известен как Объединенное Королевство Юбен, он посвятил жизнь развитию магии в стране. Таким образом, его называют Великим Наставником Эрнесто — величественным существом, чью память чтут с глубоким уважением.
Академия имени Эрнесто — это сама суть Юбена и его живая история.
«Если Кфеллофен как империя владеет небесным мандатом, то Юбен — могущественная держава, удерживающая гегемонию магии».
Демонстрируя эту гордость, третий ректор Академии Эрнесто оставил после себя такие слова. Признавая превосходство и уникальность Империи, он утверждал, что даже Империи не превзойти Юбен в вопросах магии.
Этому учению следует каждый маг из Юбена в глубине своего сердца. Мы удерживаем гегемонию магии; мы не уступаем Империи в магических делах; мы — ведущая магическая держава континента. Мы не забыли об этой гордости.
Вот почему Академия Эрнесто соперничала и противостояла Императорской академии долгое, долгое время.
— Подготовка завершена?
— Да, мы можем отправляться немедленно.
Печально лишь то, что это соперничество закончилось поражением именно в моем поколении.
Но что мы можем сделать? Если Его Светлость Герцог Сокрушитель Демонов выбрала своей базой Императорскую академию, мы бессильны. Только если Великий Наставник Эрнесто воскреснет, мы могли бы попытаться бросить вызов Герцогу Сокрушителю Демонов.
Поражение горько, но для мага настаивать на гордости, не признавая превосходства — это ошибка хуже смерти. Признавай то, что должно быть признано, и забирай то, что можно забрать. Это рациональный подход.
— Пойдем. Студенты тоже наверняка взбудоражены.
К тому же быть побежденным Герцогом Сокрушителем Демонов — это почетное поражение. Даже потомки, что будут сожалеть о проигрыше, ответят: «Ничего нельзя было поделать», стоит им узнать, что оппонентом был Герцог Сокрушитель Демонов.
«Это отступление ради прогресса».
И если мы сможем лично встретиться с Герцогом Сокрушителем Демонов и получить её наставления, если мы сможем заполучить печенье с маной, о котором ходят тайные слухи — такое поражение можно принять с радостью.
На всякий случай я взял достаточно средств. Я подготовил сумму, которой хватит на покупку приличного поместья или замка, так что этого должно быть достаточно.


    О чем задумался? (2)

    Прошлогодняя ярмарка прошла в несколько волн посетителей. Монархи, знать, будущий Святой, прибывший налаживать связи; редкие появления Директора Департамента инспекции в светских кругах и люди, покупавшие десерты, якобы приготовленные высокопоставленными особами, просто чтобы похвастаться: «Я ел сладости, которые сделали сами принцы». По правде говоря, причин прийти было гораздо больше, чем остаться дома.
И в этом году поводов для посещения стало ещё больше. Аинтер, который до прошлого года был принцем лишь на бумаге, вернул себе власть, а Герцог Сокрушитель Демонов — легенда и воплощение веры для магов — лично спустилась в мир. Более того, поговаривали, что печенье, испеченное Герцогом Сокрушителем Демонов, дает эффект выпитого зелья независимо от уровня мастерства?
«Как же их много».
Таков был результат. Хотя стенд Кондитерского клуба намеренно установили в самом уединенном, отдаленном месте, посетители ринулись прямиком туда, стоило ярмарке начаться, совершенно игнорируя все остальные лавки.
Светлым пятном было то, что половина гостей Академии состояла из дворян. Некоторые сначала посещали другие места, чтобы избежать неловких встреч с младшекурсниками, другие шли неспешно, сохраняя благородное достоинство.
Проблема заключалась в том, что вторую половину составляли безумные маги, у которых не было ни статуса младших, ни достоинства, которое стоило бы беречь.
— Давно не виделись, Мастер Башни. Вы были в добром здравии?
Пока я, в роли инструктора, наблюдал за посетителями вблизи, пожилой мужчина, стоявший в самом начале очереди, почтительно поклонился Герцогу Сокрушителю Демонов.
Но кто это? Кто-то достаточно видный, чтобы приветствовать первым, однако я не мог его опознать. Лицо казалось смутно знакомым, но я не был уверен ни в имени, ни в должности. Кто-то, кого я где-то видел или о ком слышал...
— Манфред. Да, у меня всё хорошо.
«А».
Только услышав имя, я вспомнил. Это был не кто иной, как бывший Заместитель Мастера Башни Магической башни, фигура исторического масштаба.
Ого, этот старик еще жив? Я думал, он скончался, так как после его отставки новостей не было, но, возможно, он жил затворником в какой-нибудь горной долине?
— Всё это время я даже не мог принести вам свои приветствия. Какая удача — увидеть вас вот так.
— В твоем возрасте отсутствие вестей — лучшие вести. Когда я получаю весточки от людей твоих лет, это почти всегда новости об их кончине.
Тем временем Герцог Сокрушитель Демонов буднично изрекла нечто такое, что мог позволить себе только человек её положения. Сказать старику, похожему на Гэндальфа, что-то вроде «ну что пенсия, рад что ты еще не сдох» — неужели это и правда приемлемо?
— Ха-ха, полагаю, это правда.
Судя по его реакции, вполне. Что ж, человек, занимавший пост Заместителя Мастера Башни, знал Герцога Сокрушителя Демонов очень долго. Должно быть, он привык к черному юмору, вызванному разницей в расах и продолжительности жизни.
Возможно, он просто был счастлив увидеть своего старого начальника спустя столько времени.
— Держи, возьми это. Раз уж мы не виделись вечность, я должна сделать тебе подарок.
— Боже мой, это слишком щедро для гостя, пришедшего с пустыми руками.
Герцог Сокрушитель Демонов слегка улыбнулась бывшему Заместителю Мастера Башни и протянула ему небольшую коробку. Она была размером с ладонь, в обычной оберточной бумаге и выглядела как нечто из соседнего магазина.
— Не утруждай себя участием в аукционе. Просто расслабься и поезжай домой.
При этих словах расслабленные глаза бывшего Заместителя расширились. Если подарок стоило упоминать в одном ряду с аукционом, это могло означать только одно.
— М-Мастер Башни. Это...
— Т-ш-ш.
Когда почитаемый Мастер Башни подала знак молчать, бывшему Заместителю пришлось закрыть рот. Конечно, он только закрыл рот; на лице же его отразилось крайнее замешательство.
Тот факт, что печенье Герцога Сокрушителя Демонов обладает эффектом допинга для маны и что оно будет продаваться на аукционе, а не на стенде, активно рекламировали у главных ворот Академии. Вот почему бывший Заместитель Мастера Башни был так потрясен. Вещь, на которую он собирался потратить состояние на аукционе, только что сама упала ему в руки в качестве подарка.
— Не то чтобы я пекла их специально на продажу. Ничего страшного, если я дам парочку старому знакомому, которого давно не видела.
Тронутый тем, что о нем помнят, бывший Заместитель Мастера Башни взирал на Герцога Сокрушителя Демонов увлажнившимися глазами. Такой внешне безразличный, но внимательный начальник — разве этого недостаточно, чтобы заслужить уважение магов?
«Дитя...»
Однако мне, наблюдавшему со стороны, было трудно сдержать смех. Слова и действия напоминали бабушку, дающую внуку гостинец, но внешне всё выглядело скорее как общение дедушки и внучки.
Но я стерпел. Смех здесь глубоко ранил бы Герцога Сокрушителя Демонов. Даже Эрих со своим деградировавшим интеллектом понимал это.
То ли другие маги не видели, как бывший Заместитель Мастера Башни получил мано-допинговое печенье, то ли им не хватило смелости устраивать сцену перед лицом Герцога Сокрушителя Демонов, но они лишь вежливо здоровались и тихо уходили. И раз уж они пришли как покупатели, то даже покупали несколько сладостей перед уходом. Казалось, остатки совести в них еще жили.
«Может, стоило сказать им, что покупать ничего не обязательно».
Я почувствовал легкое сожаление. Раз их интересовало только печенье ручной работы от Герцога Сокрушителя Демонов, то, скажи я им, что остальное покупать не нужно, они бы и не стали. Тогда бы у нас осталось больше партий товара, чем сейчас.
Оглядевшись, я увидел Луизу, которая активно пекла, членов клуба, примкнувших к готовке спустя долгое время из-за чувства кризиса, и Аинтера, разбирающегося с нахлынувшими дворянами.
«Как же много».
Магов до этого было полно, но дворян сейчас было ничуть не меньше. На самом деле, поскольку аристократы были уроженцами Империи, в отличие от магов, которым пришлось ехать со всего континента, их могло быть даже больше. И среди них затесалось немало иностранных дворян.
Нам действительно не стоило продавать магам. И без того трудно удовлетворить спрос дворянства.
— Для меня честь снова видеть Ваше Высочество.
— Ха-ха, это я рад снова видеть вас, граф. Я слышал, в ваших владениях были небольшие беспорядки — удалось ли их уладить?
— Да, благодаря заботе Вашего Высочества всё благополучно разрешилось.
Тихо вздохнув, я перевел взгляд на Аинтера, который был в самом разгаре беседы. Аинтер сохранял улыбку на лице до такой степени, что я заволновался: а ну как она так и застынет. Глядя на него, я чувствовал одновременно сочувствие и гордость.
«Спасибо тебе».
Директора департамента, которого видели на прошлогодней ярмарке; 3-й принц, неожиданно дебютировавший на новогодней церемонии в этом году. Если бы людям пришлось выбирать между этими двумя, они бы закономерно потянулись к последнему. Благодаря этому, в отличие от прошлого года, благородные посетители проводили время в тесном кругу с Аинтером, прежде чем идти ко мне.
Конечно, после волнующей встречи тет-а-тет с 3-м принцем они направлялись ко мне, но, уже представившись и изложив важные дела во время беседы с Аинтером, они становились более легкими в общении. Просто то, что мне не приходилось ломать голову: «кто же это такой?», приветствуя дворян, было огромным выигрышем. Спасибо, Аинтер.
«Достоинство Номера Один».
На душе стало тепло. Действительно, он был премиальным трудовым ресурсом, лично пожалованным Кронпринцем. Хоть я и благодарен Номерам Два и Три, которые помогают с делами Академии, нет ничего более утомительного, чем разбираться с дворянством.
Поэтому я не спускал глаз с Аинтера. Благодаря тому, что член клуба танковал всем телом, Куратор мог отдохнуть, но случись какая беда — я должен немедленно помочь. Разве не в этом суть человечности?
— Я не ожидал, что помощь потребуется так скоро.
— Приветствую Ваше Высочество, 3-й принц.
Женщина с серебристым конским хвостом и красными глазами поклонилась Аинтеру. Даже Аинтер, говоривший без умолку, на мгновение лишился дара речи при виде этой женщины, которая выглядела лет на двадцать моложе дворян, приветствовавших его ранее.
Поскольку новогодняя церемония была фактически социальным дебютом Аинтера, большинство встреченных им аристократов были пожилыми титулованными особами. Естественно, он не видел молодых дворянок, подобных женщине перед ним. Вероятно, он гадал, не леди ли она из какой-нибудь высокопоставленной семьи.
Но что поделать? Она не просто леди, а титулованный дворянин.
— Графство Хорпельт.
Поскольку передо мной в этот момент не было клиентов, я буднично подошел к Аинтеру.
Невежливо со стороны третьего лица встревать в разговор двоих, когда они обмениваются приветствиями, но оставлять Аинтера тщетно перебирать воспоминания казалось худшим вариантом. Я мог просто притвориться, что рад видеть старую знакомую спустя долгое время.
— А, брат Карл, вы тоже здесь.
Графиня Хорпельт также поприветствовала меня легким поклоном, увидев меня. Я волновался, не помнит ли она только меня, но, к счастью, она не забыла.
— Графство Хорпельт? — Глаза Аинтера сверкнули интересом, стоило ему услышать наш диалог.
Да, это графиня Хорпельт. Бедняжка, которая в девятнадцать лет унаследовала титул Имперского графа и членство в Имперском собрании после внезапной отставки прежнего графа Хорпельта в прошлом году.
— Да, Ваше Высочество. Я — Зенобия Хидден из Хорпельта. У меня была возможность видеть Ваше Высочество на новогодней церемонии, но я была слишком глупа, чтобы поприветствовать вас должным образом.
— Ха-ха, вовсе нет. Всем известно, что Имперские графы усердно трудятся на благо Императорской семьи и Империи. Я понимаю.
Аинтер поспешно замахал рукой, когда графиня Хорпельт снова поклонилась. Естественно, что Аинтер и графиня Хорпельт виделись впервые. Когда бы еще Имперскому графу доводилось встречать членов монаршей семьи, кроме Императора или Кронпринца, особенно 3-го принца, бывшего далеко от престола?
И всё же не знать лица новоназначенного Имперского графа заранее — 3-му принцу, который только что вернул себе власть, похоже, не хватает проницательности.
...Нет, возможно, это пережиток тех времен, когда интерес к политике или связям мог стоить ему головы? О таком грустно думать.
— Но, похоже, графиня знакома с Директором департамента.
— Да, семьи Хидден и Красиус поддерживали связь в течение некоторого времени, так что мы встречались несколько раз.
Графиня Хорпельт спокойно ответила на вопрос Аинтера, целью которого было сменить тему. Честно говоря, у нее, вероятно, более тесные отношения с Эрихом, чем со мной, но это правда, что мы виделись пару раз.
— И у меня всё еще остались привычки с тех времен, что привело к неучтивости в отношении Директора департамента. Прошу прощения.
И графиня Хорпельт естественным образом принесла извинения мне. Я гадал, что она имеет в виду, но она, должно быть, приняла близко к сердцу то, что только что назвала меня «братом Карлом» вместо Директора Департамента инспекции.
— Всё в порядке. Вы ведь не ошиблись в имени или чем-то подобном.
Конечно, мы не чужие люди, и когда знакомая называет тебя по имени, как это может быть неуважительно? Пока это не напоминает Министра с его «эй, ты, мерзавец», всё в порядке.
......
Я была довольна, видя, как брат Карл посмеивается. Это сработало идеально.
Я показала себя не как девчонка-сорванец, которой была до получения титула, а как достойный Имперский граф и гордый член Имперского собрания. Быстро признала свою ошибку и извинилась, отдав приоритет официальным отношениям над личными связями. Это определенно должно импонировать брату Карлу как Директору департамента.
«Вот так и набираются очки».
Брата Карла командировали в Академию, я же остаюсь в столице. Без столь необычных обстоятельств у нас не было бы шанса встретиться.
Поэтому я должна быть осторожна в каждом слове и жесте.
«Мне нужно произвести хорошее впечатление на будущего шурина».
Старший брат Эриха и будущий глава семьи Красиус. Если я расположу к себе такого человека, мой брак с Эрихом пройдет еще более гладко.


    О чем задумался? (3)

    Роль Имперского собрания заключается в принятии законов и контроле исполнительной власти — однако это лишь номинальная функция. На деле это собрание тех, кто первым делом бросается исполнять указания Его Величества. Они создают законы, угодные монарху, и нападают на департаменты или чиновников, идущих вразрез с его волей. Такова истинная роль Имперского собрания и его членов.
Из-за этого на заре истории Собрания его членов высмеивали, называя «марионетками Императора» или «псами монаршей семьи». Однако сегодня подобные насмешки превратились в высшую похвалу, означающую причастность к самому ядру власти. Они — верные и доверенные лица Его Величества, всегда несущие службу рядом с ним. Что с точки зрения аристократа может быть славнее?
Быть первым мечом в руках Его Величества и последним щитом, защищающим его — естественно, что члены Имперского собрания реагируют на необычные ситуации в государстве.
— Академия в этом году кажется весьма неспокойной.
Это замечание исходило от графа Гибельта, старейшего среди присутствующих. Несмотря на то что он заговорил до того, как председатель, граф Бардон, открыл заседание, ни председатель, ни кто-либо другой не возразили. В конце концов, авторитет графа Гибельта, подкрепленный годами опыта, весил больше, чем выборная должность председателя.
— Что ж, надеюсь, студентов это не слишком напугает.
— Это тоже опыт. В некотором смысле, разве это не возможность?
— Я бы так не сказал. Даже растения гниют с корней, если их перелить — называть это «возможностью», пожалуй, чересчур.
Вслед за комментарием графа Гибельта другие члены Собрания начали высказываться один за другим.
Возвращение власти Третьего принца, пребывание Герцога Сокрушителя Демонов в Академии и ключевые фигуры, остающиеся там с прошлого года — по многим причинам Ярмарка клубов в этом году привлекла беспрецедентное количество посетителей. Более того, поскольку эти посетители обладают высокими титулами и должностями, внимание Собрания неизбежно.
Собрание обязано проявлять интерес к нетипичной ситуации в Империи, в частности в Академии. Это должный подход для тех, кто предан Его Величеству и государству. Вопрос лишь в том, кто возьмет на себя ответственность этот интерес представлять...
— И всё же радует, что едет графиня Хорпельт.
— Истинно так! Куда лучше отправить молодого коллегу.
В этот раз причин для беспокойства нет. Я решила поехать сама.
«Этот Вильгельм, кажется, совсем не намерен устраивать династический брак. Все эти мягкие речи о том, что пусть они встречаются сами...»
Недавно отец связался со мной из дома и сообщил важную информацию: будущий свекор, граф Тейлглехен, оставил вопрос о браке Эриха на его собственное усмотрение.
Вот почему я вызвалась на это задание, стоило Имперскому собранию обратить внимание на Академию. Мне нужно встречаться с Эрихом как можно чаще и вести с ним как можно больше бесед, если я хочу, чтобы моя мечта сбылась. Ждать результатов без усилий было бы глупостью.
Оставлять обязанности в столице ради этой поездки — обременительно, но я ни о чем не жалею. Напротив, я с нетерпением ждала встречи с Эрихом спустя столько времени.
«...Это еще кто?»
Я определенно была счастлива — пока не увидела белокурую девчонку, липнущую к Эриху.
......
Честно говоря, это Эрих дружит с графиней Хорпельт, а не я. У меня нет друзей, тогда как у Эриха их полно. Вообще, мне кажется, в Эрихе тоже есть некие качества капибары.
Поэтому я обменялся краткими приветствиями и проводил гостью к Эриху, но, похоже, это было ошибкой.
«Это катастрофа».
В тот миг, когда графиня Хорпельт, только что тепло улыбавшаяся Эриху, застыла при виде Серы, и когда Сера подхватила Эриха под руку под взглядом графини — я инстинктивно почувствовал: всё пошло прахом.
Да, что-то казалось неправильным с самого начала. Было странно, что человек, только в прошлом году унаследовавший титул и обязанный быть по уши в делах, притащился в такую даль, в Академию. И тут же напряглась, увидев Серу — всё очевидно.
«Этот черный капибареныш».
Похоже, у графини Хорпельт тоже есть чувства к Эриху. И, конечно, Эрих ничего не замечает. Идиот.
— Сестрица Зенобия?
Пока даже сторонний наблюдатель видел масштаб назревающего бедствия, Эрих, главный участник событий, не выказал никакого чувства кризиса и ответил совершенно спокойно.
Ну, он изобразил некоторое удивление при внезапном появлении Зенобии, так что, возможно, «спокойно» — не совсем верное слово. Но он всё равно идиот, без вариантов.
— Давно не виделись, Эрих. Ты заметно подрос, не так ли?
Быстро взяв себя в руки, графиня Хорпельт заговорила мягко — совсем не так, как со мной. Безусловно, поскольку Эрих не чиновник, они всё еще могут общаться как близкие «сестра и брат».
Хотя я проигнорирую тот факт, что она, судя по всему, метит на следующий уровень за пределами «сестринства».
— Ого, не ожидал увидеть тебя здесь. Как ты?
«Безумный болван».
Эрих подошел к графине Хорпельт, всё еще держась за руки с Серой. Я едва не выругался вслух при виде этой катастрофической картины.
Он сумасшедший. Если он хочет подойти к графине Хорпельт, ему следует либо отпустить руку Серы, либо, если он хочет сохранить контакт, вообще не приближаться к Зенобии. О чем он думает, пытаясь совместить оба варианта? Это всё равно что посадить двух боевых петухов в одну клетку.
И оба петуха, оказавшись на расстоянии удара, уставились друг на друга острыми взглядами.
— У меня всё хорошо. Но...
Графиня Хорпельт ответила с натянутой улыбкой, замолкнув и снова глядя на Серу. Из-за разницы в росте казалось, что она смотрит на неё свысока.
— Что это за дитя? Подруга?
Она даже назвала её «дитя». Учитывая, что говорящая старше и выше, магия превращения Серы в ребенка сработала безотказно. К сожалению, Сера из-за болезни меньше сверстниц...
— Это Сера. Моя подруга детства, о которой я тебе рассказывал.
— А, та самая девочка?
Ответив так, будто только что вспомнила, графиня Хорпельт глубоко улыбнулась и произнесла:
— Дочь горничной, верно? Баронство Тримара, если память мне не изменя.
Мне одному кажется, или это прозвучало как завуалированная колкость в духе: «Как смеет дочь служанки якшаться с сыном графской семьи?»
К сожалению, похоже, не только я так почувствовал. Глаза Серы на миг дрогнули, прежде чем она перешла в контратаку.
— Эрих, это та самая Зенобия из дома Хидден?
— А, да, верно.
— Так вы и есть графиня Хорпельт? Вы, должно быть, очень заняты, но проделали весь путь до Академии — как любезно с вашей стороны.
При этих словах я неосознанно сделал пару шагов назад. Хотя это прозвучало как обычная фраза, в ней скрывался подтекст: «Неужели вам, графине, настолько нечем заняться, что вы приехали в Академию?»
— Видя, как просто вы обращаетесь к Эриху, несмотря на титул графа, вы наверняка человек доброй души.
О, а вот и еще одна шпилька — критика этикета, ставящая под вопрос, уместно ли титулованному дворянину общаться неформально с ребенком из обычной графской семьи (в данном случае имея в виду разницу в текущих статусах).
Я осторожно коснулся шеи. От столь стремительного обмена словесными ударами даже у меня, зрителя, перехватило дыхание. Оглядевшись, я заметил, что другие члены клуба тоже предпочли дистанцироваться от Эриха.
Это пугает. Для нас, кто видел лишь нелепый забег членов клуба вокруг Луизы и мирное сосуществование шести любовниц без всяких конфликтов, эта яростная вербальная битва была словно филиал ада на земле. Будто соприкосновение с истинным безумием после долгого опыта безумия поддельного.
«Луиза...»
Тем временем Луиза, первая любовь и первая душевная травма Эриха, держалась на расстоянии, как мышь. Она казалась в ужасе от мысли, что её может зацепить перекрестным огнем.
Разумеется, весь Кондитерский клуб хранит отношения Луизы и Эриха в строжайшем секрете, так что Сера о них не знает. И всё же человек с нечистой совестью инстинктивно боится. Логично держаться на безопасном расстоянии.
Беспощадная словесная дуэль закончилась уходом графини Хорпельт. Точнее, графиня отвернулась первой, обеспокоенная вниманием других гостей.
— Я вернусь позже. Я останусь в Академии на всё время ярмарки.
Но это было лишь временное перемирие. С графиней Хорпельт, остающейся в Академии, второй или третий раунд мог вспыхнуть в любой момент.
«Может, сбежать?»
Я серьезно над этим раздумываю. Наверное, нелепо бежать от такого, особенно когда я не замешан напрямую, но это безумное зрелище — два близких человека яростно сражаются за моего брата. Кто выдержит наблюдение за таким месивом? Если только вы не любитель любовных треугольников, это невыносимо.
Что еще хуже, брат, зажатый между ними, лишен и проницательности, и ума, так что от него никакой помощи. Тот парень, вероятно, даже не осознал, что они друг друга живьем ели.
Голова раскалывается. В прошлом году наблюдение за нелепым забегом вызывало лишь досаду, но теперь я боюсь попасть под раздачу просто из-за присутствия рядом. Может, потому что они обе — подруги детства, что точили свои ножи больше десяти лет.
«Никогда не ожидал, что буду беспокоиться о подобном».
Я чувствую самобичевание и тоску. После борьбы с группировками, пытавшимися разрушить Академию, и управления наплывом студентов — теперь еще и семейные дрязги?
Но что поделать? Глядя на это очень, очень позитивно: мелкий любовный треугольник всё же лучше, чем инциденты, угрожающие Академии или национальной безопасности.
...Хотя я сомневаюсь, что слово «мелкий» тут уместно.
— О, это хлеб, который испек Таниан.
— Да, вам нравится?
— Конечно! Дайте мне еще пять штук, пожалуйста!
Пока я с горечью в сердце наблюдал за прилавком из угла стенда, молодой человек в жреческих одеждах импульсивно скупал хлеб Таниана.
Вслед за магами и дворянами, теперь поглядеть на Таниана пришли и жрецы. Если и есть в этом какое-то утешение, так это в том, что жрецы не устраивают беспорядков и мне не нужно лично их приветствовать.
«Жрецы — лучшие».
Действительно, это добрые люди, следующие воле Бога. Они несравненно лучше представителей других профессий.
— Извините, брат? Не могли бы вы подойти на минутку?
Так я думал, пока Таниан внезапно не позвал меня. Этот парень предает меня именно тогда, когда я начинаю думать о нем позитивно.
— У брата Бедлера есть вопрос к вам.
— Ко мне?
Я наклонил голову при этом неожиданном заявлении. Я мог бы понять, будь это чиновники или дворяне, но со жрецами у меня нет особых связей.
Конечно, любой может задавать вопросы независимо от связей. И всё же жрецы редко первыми обращаются к высокопоставленным светским чиновникам. Возможно, иначе дело обстоит с епархиальными епископами, которые неизбежно вовлечены в политику.
— В чем дело?
Я не мог проигнорировать любезного гостя, поэтому кивнул и подошел. Бедлер быстро склонил голову в приветствии.
Его вежливая манера удовлетворила мой базовый уровень доброй воли. Да, какой бы ни был вопрос, я отвечу, если смогу. Что тут может быть сложного?
Оказалось — может.
— Вступали ли вы когда-либо в контакт с ересью?
Я на мгновение лишился дара речи от столь прямого вопроса. С чего вдруг упоминание ереси?
— ...Я и раньше участвовал в подавлении Культа Сумерек.
— А как насчет других ересей?
Без понятия. Я даже не знаю, какие еще ереси существуют, кроме Культа Сумерек.
При моем ответе Бедлер задумчиво погладил подбородок и принялся изучать моё тело, сосредоточившись на верхней части торса.
«Что это с ним?»
Что происходит? Если вам что-то пришло в голову — пожалуйста, скажите мне.


    О чем задумался? (4)

    По мере того как пристальный взгляд Бедлера становился всё жарче, моё любопытство росло пропорционально. Если уж ты ни с того ни с сего заводишь разговор о еретических религиях и пробуждаешь в человеке интерес, ты обязан нести ответственность — просто замолкнуть будет слишком жестоко. Один из двух способов свести человека с ума — начать что-то говорить и замолчать, а второй...
— Ах, прошу прощения.
К счастью, Бедлер, кажется, осознал свою бестактность и, после недолгого молчания, поспешно заговорил. Ладно, я прощу его, раз он заговорил сам, прежде чем мне пришлось его подталкивать.
— Как я только что упомянул, брат, я чувствую от вас еретическую энергию. Однако я не могу точно определить, какому божеству она принадлежит.
Но он всё еще раззадоривал моё любопытство, поэтому я взглянул на Таниана. Судя по его словам, у меня есть какая-то еретическая энергия, о которой я и не подозревал, но если жрец, которого я вижу впервые, чувствует её мгновенно, то как мог Таниан, пробывший со мной почти год, ничего не знать?
Будь Таниан жрецом-послушником, я бы понял его неопытность, но Таниан — будущий Святой. Скорее уж этот Бедлер мог ошибиться, чем Таниан чего-то не заметить.
— Я слаб в обнаружении еретических энергий, — Таниан, почувствовав мой взгляд, первым делом поспешил оправдаться. Он заявил, что это не его специализация.
Странное заявление. Во время прошлых летних каникул святая магия слежения Таниана позволила нам полностью доминировать над Культом Сумерек. Это был в буквальном смысле мапхак — он видел всё как на ладони сверху. И этот самый Таниан заявляет, что слаб в обнаружении ереси? Если ты считаешься слабым, то Энен должен быть невероятно сильным.
— Разве твоя святая магия слежения не должна была засечь её сразу?
— Ха-ха, святая магия слежения находит лишь еретиков, напрямую получающих силу божества. Простые следы — совсем другое дело.
В этом еще меньше смысла. Будь то сам еретик или просто следы, разве присутствие еретической энергии не одно и то же?
— Если объяснять подробно, нам придется углубиться в теологию... Вам это нужно?
— Нет.
Я решительно качнул головой при первых признаках надвигающегося завала лишней информации. Мне не настолько любопытно.
— Те из нас, кто являются архивистами ересей, чувствительны к подобным энергиям. По крайней мере, в этой области я больший эксперт, чем Таниан.
Поскольку Бедлер предоставил адекватное объяснение, я решил его принять. С моей стороны было бы нелепо спорить, не имея ни малейшего понятия о святой магии или жрецах. Если эксперты так говорят, мне остается только верить.
К тому же, это объясняло, что у жрецов тоже есть своя специализация, что звучало убедительно. У рыцарей и магов есть ветвящиеся деревья навыков, так что жрецы не должны быть исключением.
— Брат, если это не будет слишком дерзко...
Всё еще не в силах идентифицировать источник следов, Бедлер то и дело наклонял голову, прежде чем осторожно заговорить.
— Не могли бы вы снять одежду?
?..
На мгновение в голове стало пусто.
Разумеется, он не просил меня раздеваться в каком-то непристойном смысле.
— Сложно определить что-то, полагаясь лишь на чувства. Мне нужно напрямую осмотреть следы, чтобы лучше во всём разобраться.
Если проводить параллель, это всё равно что сказать: я не могу узнать человека только по голосу, мне нужно, чтобы он снял маску и показал лицо. Конечно, увидеть собственными глазами лучше, чем полагаться исключительно на энергию, ощущаемую сквозь одежду.
— Конечно, это лишь моё личное любопытство, так что вы можете отказать. Прошу прощения за саму просьбу, но...
— Всё в порядке. Я могу снять верхнюю одежду.
Хотя просьба была необычной, из-за чего Бедлер и осторожничал, было бы жестоко отступить после того, как он так сильно разжег моё любопытство. В этот момент, даже если бы Бедлер потерял интерес, мне самому стало чертовски любопытно.
И когда меня попросили раздеться, я запоздало кое-что понял. Я должен был сообразить еще тогда, когда он пялился на мой торс.
«Шрам».
Шрам, проходящий как скоростное шоссе от моего левого плеча до правой стороны таза. Последний «подарок» Кагана перед смертью. Должно быть, это оно. Он ударил меня, толкуя про вечное синее небо или что-то в этом роде, так что дело в этом.
— Ах, вот оно.
Когда в уединенном месте я показал ему шрам, Бедлер, на лице которого до этого отражалась сложная гамма чувств, широко улыбнулся.
Глядя на него сейчас, понимаешь, что он действительно со странностями. Даже Министр поморщился, когда впервые увидел этот шрам, назвав его уродливым.
«Неужели его научное любопытство берет верх?»
Он кажется человеком, для которого жажда знаний стоит на первом месте, вроде Герхарда, посвятившего жизнь истории Севера. Иначе подобная реакция была бы просто невозможна.
— Воистину. Энергия обширная, но замкнутая, буйная, но в то же время кроткая. Неудивительно, что было сложно опознать столь сложную структуру.
Тем временем на меня посыпались странные эпитеты, но я их проигнорировал. Если эксперты говорят на таком языке, я просто приму это как данность.
Рассматривая шрам довольно долго, Бедлер удовлетворенно кивнул. Озадаченность, которую он демонстрировал у стенда, полностью исчезла, что говорило о том, что он окончательно определил, чьи это следы.
— Благодарю за содействие моей необоснованной просьбе.
Я слегка покачал головой в ответ на поклон Бедлера почти в девяносто градусов. Я пошел навстречу, потому что мне и самому было интересно, а также у меня был вопрос, который я хотел задать эксперту по ересям.
— Итак, вы определили, что это за еретическая энергия?
— Вечное Синее Небо. Это божество, которому поклоняются северные кочевники, обладающее уникальным статусом одновременно и природного, и животного божества.
Я кивнул, получив подтверждение своим догадкам. Как я и думал, это совпало со следами того самого «Вечного чего-то там» от удара меча Кагана. Если подумать, будь это обычное проклятие, после удара не оставалось бы невосполнимого штрафа.
Этот злобный ублюдок, я подозревал это, но не хотел верить — он действительно ударил меня божественной силой. Значит, его обычные атаки были божественной карой? Неудивительно, что они были такими чертовски мощными.
Впрочем, знания личности достаточно. Это не было внезапное появление какого-то незнакомого бога, а раз Бедлер знает об этом божестве, мне должно быть проще обратиться с просьбой.
— У меня тоже есть просьба.
— Ах, да. Пожалуйста, говорите свободно. Я сделаю всё, что в моих силах.
К счастью, Бедлер не собирался бежать, прикрываясь своим жреческим саном, и ответил с сияющим лицом.
Хорошо, раз он так сказал, я могу спросить без колебаний.
— Та еретическая энергия, о которой вы упоминали, её можно очистить?
Я осторожно спросил, унимая слегка затрепетавшее сердце. Если он специалист по обнаружению ереси, разве не должен он уметь её и удалять?
Судя по обстоятельствам, причина того, что шрам так упрямо не заживает, кроется именно в этом ублюдке, Вечном Синем Небе. Оно засело в моем теле без намерения съезжать, делая восстановление невозможным. Если бы этого безумного незаконного жильца можно было выселить, разве рана не смогла бы затянуться?
Пожалуйста. Я не хочу таскать это на себе вечно. Говоря прямо, если я буду показывать такой шрам каждый раз в моменты близости, женщины будут плакать. Тем более что Луиза и Ирина даже не знают о его существовании.
— Ах.
Но стоило мне увидеть тихую реакцию Бедлера, я всё понял. Это невозможно.
«Проклятье».
Верно, даже если он эксперт по ересям, будь рана излечима жрецом, её бы излечили давным-давно. Сколько жрецов пытались лечить мою рану сразу после окончания войны? Уж наверняка хотя бы один из них почувствовал бы еретическую энергию.
— Кажется, я заговорил о лишнем. Не берите в голову.
И всё же я не мог не чувствовать разочарования. Узнав причину раны, я втайне надеялся и на исцеление...
— Я могу сделать её бледнее.
— Что?
Надежда вспыхнула вновь. Сделать бледнее? Он может ослабить этого незаконного жильца?
— Будь это божественная кара напрямую от бога, даже подавить её было бы сложно, но ваша рана, похоже, нанесена человеком. Если энергия передана через человеческого посредника, её можно подавить.
При этих обнадеживающих словах мой мозг заработал на полную мощь. Значит, раз эта рана нанесена тем ублюдком Каганом, а не самим Вечным Синим Небом, не всё так безнадежно?
Прости меня, Вечное Синее Небо. Я на мгновение обвинил тебя в грехах Кагана.
— Конечно, полностью стереть её невозможно. Но даже то, что шрам станет бледнее, значительно улучшит ваше здоровье, так что если это может послужить утешением...
— Конечно. Я буду более чем благодарен за это.
— Я рад, что вы так считаете.
Бедлер, расплывшись в легкой улыбке, положил руку мне на плечо, читая молитву.
— Кх-ак—!
— Кха...
И одновременно мы оба брызнули кровью.
Что за чертовщина на этот раз?
Я рухнул на землю рядом с Бедлером, содрогаясь в конвульсиях. Оказаться в состоянии, полном надежд, а затем испытать неожиданный шок — это заставило меня немедленно отключиться. Неужели это и есть то чувство, когда титановое копье пронзает сердце?
Бедлер, мой товарищ по рвоте кровью, казалось, был потрясен не меньше; он простонал и едва сумел поднять голову. На мгновение на кончик языка всплыло слово «шарлатан», но, увидев лицо Бедлера, я не смог его произнести.
— Это... это странно. Энергия божества... воля божества слишком сильна.
Бедлер что-то бормотал в замешательстве, выплевывая кровь, скопившуюся во рту. Любой мог понять: он не выглядел как тот, кто проявил небрежность. Напротив, он казался человеком, который старательно пытался провести лечение, но был яростно отвергнут.
— Такое происходит, только когда божество в ярости...? Как оно может так сильно препятствовать ране, нанесенной простым смертным...?
Бессвязно бормоча, Бедлер продолжил с лицом, на котором отразилось подозрение:
— Брат. Я хотел бы кое-что подтвердить.
— В чем дело?
— Вы когда-нибудь убивали апостола Вечного Синего Неба, оскверняли храм или оскорбляли божественную реликвию?
От одних этих слов у меня мурашки пошли по коже. Что за безумные поступки? Даже божество, любящее людей, превратится в злого бога, если подвергнется такому обращению.
А то, что мне кое-что пришло в голову, заставило мою кожу чесаться еще сильнее.
— Апостол — это тот, кто получает божественную милость и исполняет волю бога, сравнимый со Святым Ордена Рассвета. Божественная реликвия — это предмет, дарованный богом такому апостолу.
Пока я молчал, так как мне было о чем вспомнить, Бедлер любезно пояснил термины.
К сожалению, после этого пояснения моё подозрение переросло в уверенность.
«Апостол?»
— Значит, я стал последней жертвой для Вечного Синего Неба.
Это звучит совсем как Каган. Я действительно нанес этому ублюдку смертельный удар.
«Храм?»
- Начальник группы. Тут здание, похожее на религиозное сооружение...
- Сжечь его. Уничтожить все очаги, вокруг которых племя Гаар может вновь объединиться.
Вероятно, я сжег его, когда уничтожал остатки племени Гаар. Еще я разбил статую в форме волка у входа.
«Божественная реликвия?»
- Мастер. Это...
- Просто уберите на склад. Незачем за ней ухаживать.
Может быть, это были тот огромный меч и коса? Каган всегда таскал их с собой.
— .....
«Мне крышка».
И что мне теперь делать? Кажется, тот, кто всё это время строил козни на моем пути — это не Энен, а Вечное Синее Небо.


    О чем задумался? (5)

    Проводив Бедлера, я рухнул в углу стенда, едва не растянувшись на полу. Луиза подошла ко мне с обеспокоенным видом, но я лишь качнул головой, давая понять, что всё в порядке.
На самом деле — ни черта не в порядке. Мне больше не нужно гадать, каково это — жить с тремя стаками божественной кары. Отныне мне достаточно просто взглянуть в зеркало, чтобы получить ответ.
И всё же я не мог сказать Луизе: «Я под божественной карой. То, что я до сих пор жив — чудо». Даже если в паре не должно быть секретов, эта ситуация выходит за любые рамки.
«Черт».
Я прикрыл глаза, чувствуя, что, если не закрою их, слезы потекут сами собой. Если вдуматься, в этом мире боги действительно существуют и могут вмешиваться в дела смертных. Энен, одержавший религиозную победу, помалкивает после своей триумфальной партии, но разве Север — не единственный языческий регион, свободный от его влияния? Нет никакой гарантии, что боги этого дикого края будут так же молчаливы, как Энен.
Я был глуп. Вечное Синее Небо — такая же божественная сущность, как и Энен, а я списал его со счетов как простую культурную традицию кочевников.
- Если божество в ярости, человеческая власть бессильна его усмирить.
Бедлер качнул головой без тени сомнения. Убийство апостола, разрушение храма и осквернение священных предметов привели бы в ярость даже самого милосердного бога. Честно говоря, окажись я на их месте, я бы тоже был в бешенстве. Если убийство апостола еще можно списать на самооборону, то сожжение храма и надругательство над святынями — совсем другое дело.
- Это одна из немногих записей о Вечном Синем Небе, но я слышал, что тот храм был воздвигнут на месте захоронения первого человека, поклонявшегося этому богу. У него восемь колонн, в то время как у прочих храмов их меньше восьми.
Что еще хуже, храм, который я сжег, имел именно восемь колонн. Переводя на понятия моего прежнего мира — это как сжечь Собор Святого Петра. С точки зрения Вечного Синего Неба я, должно быть, мерзавец высшей пробы. Даже между язычниками и враждующими нациями существует негласное правило: не трогать святые места.
- К счастью, надежда есть.
И всё же, даже в этой безумной ситуации он говорит о надежде. На миг я подумал, что Бедлер просто использует ложь во спасение, чтобы меня утешить, но выражение его лица было смертельно серьезным.
- Честно говоря... в такой ситуации смерть была бы естественным исходом, но, видя, что вы до сих пор живы, я полагаю, что Вечное Синее Небо избегает прямого вреда тем, кто находится под защитой Энена.
- Значит, оно в ярости, но крупицы рациональности еще остались?
- Да. С извинениями и подобающим искуплением прощение кажется возможным.
Я наломал дров и привел вторую сторону в ярость, но не настолько, чтобы они рискнули развязать божественный конфликт. Значит, принеси извинения, предложи компенсацию — и даже бог может сменить гнев на милость.
Странный, чисто капиталистический подход, но, к счастью, не самый сложный. Было бы куда больше хлопот, придись мне ехать в священные земли и совершать ритуалы по кочевым обычаям.
- Мне, как последователю Господа, неловко предлагать молитву другому богу, но мы ведь должны в первую очередь спасти жизнь, не так ли?
Видя, что Бедлер делает подобное заявление как истинный жрец, я принял решение. Отныне я буду усердно жертвовать Ордену Рассвета. И так же искренне трижды в день молиться Вечному Синему Небу.
«Проклятье».
Что это вообще за жизнь? Мало того что меня гоняют Кронпринц и министры, так теперь еще и боги взялись за дело.
И всё же нужно держать себя в руках. Убитого Кагана и сожженный храм уже не вернуть, но, возможно, если я буду прилежно заботиться о священных реликвиях, меня простят?
«Остальное придется решать молитвами и деньгами».
Прости меня, Вечное Синее Небо. Я выплачу любое искупление, какое пожелаешь. Я бы даже сделал пожертвование храму, если бы он еще существовал, но я же сам его и спалил.
Если Север стабилизируется, я отстрою тот сожженный храм заново...
......
Если не считать шокирующего объявления Бедлера, ярмарка шла как по маслу. Прошлогодний фестиваль прошел удачно, если не считать инцидента с «Третьей славой», а в этом году дополнительные гости-маги смирно дожидались аукциона по печенью, так что ничего не могло пойти не так.
— Гости из Академии Эрнесто прибудут завтра утром.
— А, уже время пришло.
Наконец, прибыли последние визитеры. Визит Академии Эрнесто символизирует конец векового соперничества. Благодаря этому лицо Ректора лучилось мягкой улыбкой.
Они могли приехать и раньше, но было решено, что делегация из Юбена прибудет в середине ярмарки, чтобы избежать столпотворения первого дня. Честно говоря, это больше напоминает стратегию приручения, чем контроль толпы, но что поделать? Когда начальник говорит «прыгай», подчиненный спрашивает: «как высоко?».
Впрочем, нельзя сказать, что с ними плохо обошлись, учитывая их нынешнее подчиненное положение.
— Хотя путь неблизкий, они наверняка будут в восторге. Получить наставление от Герцога Сокрушителя Демонов — величайшая честь.
Я кивнул с улыбкой в ответ на слова Ректора.
Пусть это и стратегия приручения, слегка задевающая гордость, но это соглашение полно практической выгоды, так что жалоб быть не должно. В конце концов, если Герцог Сокрушитель Демонов лично предложит уроки только за посещение ярмарки? Ты туда и пешком дойдешь, если приспичит.
- Было бы печально отпустить детей, проделавших такой долгий путь, не встретившись с ними. Одна встреча позволит всем разойтись добрыми друзьями.
Если бы они знали, что Герцог Сокрушитель Демонов сама вызвалась провести этот внезапный урок, они бы, верно, расплакались от счастья.
— Это удачно. Будет возможность показать, насколько великолепна Императорская академия.
— Хо-хо, вы абсолютно правы.
Когда я тонко поздравил Ректора с победой, его улыбка стала еще шире.
Приятно видеть Ректора в таком настроении. Его последние годы службы, омраченные массовым зачислением иностранных сановников, теперь вознаграждены. Если Ректор уйдет на покой сейчас, он будет вспоминать триумф в традиционном соперничестве, а не катастрофу прошлого года. Хороший финал искупает всё.
Отсмеявшись, Ректор мягко откашлялся и продолжил:
— Кстати, Директор департамента, сколько печенья уже готово?
Смена темы была резкой, но вопрос важный, так что я выпрямился.
Забавно, что печенье стало делом государственной важности между ректором академии и главой департамента, но, к сожалению, так оно и было. От количества печенья могла зависеть стабильность в Академии. Это продукты в форме сладостей, но по сути — драгоценные лекарства.
— Готово около 520 штук. Раз вы лично занимаетесь их хранением, беспокоиться не о чем.
На мой ответ Ректор изобразил озадаченное лицо. Хотя 520 штук — количество немалое, печенье — это продукт, который можно производить массово. О том, что изделия Герцога Сокрушителя Демонов пойдут на аукцион, решили еще несколько дней назад, и до сих пор всего 520? Его недоумение можно понять.
Но сама идея массового производства была ошибочной. Герцог Сокрушитель Демонов печет их только под настроение, и большая часть готового товара в итоге забивается в мой рот.
«И я не могу уменьшить объем своего желудка».
Благодаря этому я поглощал печенье в промышленных масштабах, заменяя им полноценные приемы пищи. Учитывая, что меня заставляли их есть, даже странно, что мы умудрились припрятать 520 штук. Хотел бы я, чтобы Ректор осознал мои лишения.
— Не волнуйтесь. Приготовление не занимает много времени, и если покажется, что их мало, мы можем немного ускориться, не так ли?
Разумеется, ради моего желудка и спокойствия Академии я не планирую продолжать это массовое чревоугодие. Даже у лимитированных изданий есть пределы. Как мы разберемся с последствиями, если предложение окажется слишком ничтожным по сравнению с числом покупателей?
Продавай мы их поштучно, хватило бы сотням людей, но дать всего одно печенье тем, кто приехал издалека — это неправильно. За такое назовут бессердечными. Академия проводит аукцион не ради прибыли, а ради мира, так что мы должны выбрать метод, который сведет пересуды к минимуму.
Найти эту тонкую грань — не раздать слишком много, но и не обидеть малым числом. Привычная задача для госслужащего.
— С Директором департамента у руля, разве я могу беспокоиться?
Ректор, похоже, не слишком тревожился и просто кивнул на мой ответ.
Верно, как бы серьезно я об этом ни говорил, это всего лишь печенье. Мы не имеем дела с редкими травами или лекарствами тысячелетней выдержки — просто печенье. Легким движением руки Герцога Сокрушителя Демонов они готовятся без труда, так что волноваться незачем.
......
По сравнению с прошлым годом гостей стало значительно больше, и продажи, соответственно, взлетели до небес.
Однако, поскольку производственные мощности не сильно изменились с прошлого года, все члены клуба усердно трудились вместе. За исключением лишь двоих.
— Прошу прощения. Как мастер, я должна была помогать своим ученикам.
Мой мастер, которая по сути стала почетным членом клуба. Хотя её кондитерских навыков определенно хватало, по разным причинам мы не могли продавать сладости, приготовленные ею.
— Всё в порядке. Перемещение ингредиентов — уже огромная помощь, не так ли?
Но это не имело значения. Благодаря магии мастера мы можем сэкономить кучу времени на переноске продуктов. Пусть она и не участвует в производстве, её вклад в экономию времени огромен.
— Простите... я, как новичок, только всех задерживаю...
Сера, единственный новый член клуба в этом году. Не привыкшая к физическому труду, она обладала лишь зачаточными навыками выпечки, но, видя, как она старается, я не намерена её отчитывать.
К тому же, в отличие от мастера, которая категорически не может участвовать в процессе готовки на продажу, Сера вполне справляется с мелкими поручениями. Она выполняет свою роль в меру сил.
— Неудивительно, что новички неопытны. Я поначалу была такой же, так что не вешай нос.
Я утешила поникшую Серу. Не могу видеть, как члену клуба грустно на ярмарке, которая должна приносить радость.
Преисполнившись этими чувствами, я похлопала её по плечу, и в слегка повлажневших глазах Серы начала проглядывать решимость...
— Можно мне чизкейк? Сегодня два кусочка.
...Но тут взгляд её резко переменился.
В мгновение ока из кроткой овечки она превратилась в боевого петуха, заставив меня инстинктивно отпрянуть. Естественно, я обернулась на голос и увидела ожидаемого человека.
Женщина, улыбающаяся Эриху, стоявшему за прилавком. Она — близкая Эриху «сестрица», и её чувства к нему очевидны.
«Графиня Хорпельт».
Постоянная покупательница, пришедшая и сегодня. Но странно: я не была особенно рада её видеть. Приди она, когда Серы нет рядом, я бы поприветствовала её тепло...
— Два кусочка? Обычно ты берешь один.
— Один для тебя. Тебе нужно подкрепиться, ты ведь так усердно работаешь.
— Только ты так заботишься обо мне, сестрица.
Слушая их бодрую беседу, я покрылась холодным потом.
«Идиот».
Я почувствовала легкое раздражение, глядя, как Эрих улыбается, упаковывая торт.
Ну, с точки зрения Эриха она — дорогая подруга, так что ласка в общении неизбежна, но не мог бы он хотя бы воздержаться от фразы «только ты», когда Сера явно всё слышит?
Хруст—!
Мне показалось, что я услышала скрежет зубов рядом с собой, но я сделала вид, что ничего не заметила.
Я ничего не знаю. Правда. Ничего.


    О чем задумался? (6)

    Имя дома Хидден — не пустой звук. Получив титул Имперского графа от Эйманкара II, второго императора, они жили как щит монарха и императорской семьи на протяжении трех столетий. Они пребывали в тени династии Рибноман ради небесного мандата и приписывали всю славу своему единственному господину — Рибноману. В этом заключаются гордость и честь графства Хидден.
С того момента, как я родилась первенцем дома Хидден, гордость и честь трех веков легли на мои плечи. Хотя я и не догадывалась, что стану одновременно первой и последней в своем роде.
- Я возлагаю на тебя тяжкое бремя, - иногда говорил отец, поглаживая меня по голове.
Хотя титул Имперского графа должен нести первенец, братья или сестры могли бы помочь главе семьи. Но я одна. Нет старших братьев или сестер, на которых можно положиться, нет младших, чтобы поддержать меня. Только я. Одна.
И всё же я никогда этого не показывала. Если бы я проявила слабость, отец бы расстроился еще сильнее, а вассалы бы заволновались. Люди начали бы смотреть на дом Хидден свысока и плести интриги. Поэтому я всегда должна была казаться величавой и хладнокровной. Таков мой долг как человека, носящего имя Хидден и прожившего спокойную жизнь.
Так что поначалу я невзлюбила Эриха. Совсем чуть-чуть.
- Это дети семьи Красиус. Старший брат на два года старше тебя, а младший - на два года младше. Какое совпадение.
Социальный прием, где общаются семьи Имперских графов. Нет ничего странного в том, что наследники, которым предстоит возглавить дома, встречаются здесь. Тем более что глава семьи Красиус дружил с моим отцом с детства, поэтому меня представили им в первую очередь. Естественно, что дружба родителей распространяется на детей.
Я обменялась дежурными приветствиями с Карлом. Казалось, он пришел на эту встречу лишь по обязанности. Я понимала, какой груз лежит на его плечах, поэтому не возражала. Не было нужды беспокоить того, кто в той же ситуации, что и я.
- Привет, сестрица!
Но Эрих был другим. В отличие от Карла, он был ярким и жизнерадостным, предпочитая живость формальностям. Я была изрядно удивлена, когда он внезапно назвал меня «сестрицей».
Вслед за удивлением пришло недовольство. Первенцам вроде меня и Карла приходится нести тяжкое бремя, а этот младший братец, ничего не знающий, ведет себя назойливо. Ты можешь так улыбаться только потому, что пользуешься правами без обязательств и живешь в комфорте.
Конечно, это были нелепые мысли. Я была слишком юна тогда, а став чуть старше, устыдилась себя. Дворянин не может быть без обязательств. Но даже если бы их не было, это не повод недолюбливать Эриха.
- Сестрица, а ты тоже занимаешься фехтованием? Мы с братом занимаемся.
- Ого, ты так здорово ездишь верхом! Смогу ли я когда-нибудь так же?
- Это подарок! Чизкейк! Наш повар готовит их просто отлично!
Но тогда я еще не умела стыдиться. Поэтому я держала Эриха на расстоянии — странно, но сколько бы я ни отталкивала его, он приближался без колебаний.
Пока Карл, такой же наследник, и не помышлял о том, чтобы покинуть графство Тейлглехен, Эрих притащился в само графство Хорпельт, чтобы играть и вести себя дружелюбно. Оглядываясь назад, я не могу выразить, как мне повезло.
- Чем занимаешься, сестрица?
- Дышу.
Я искренне благодарна. Несмотря на моё явное раздражение, он не возненавидел меня.
Так и жили: Эрих настойчиво навещал, я безжалостно гнала. Эти странные отношения изменились из-за пустякового повода.
История ребенка, лишенного таланта к боевым искусствам, который пытается восполнить его усердием, но в конечном итоге достигает своего предела и впадает в отчаяние. История ребенка, боящегося, что не сможет пойти по стопам отца, прославленного фехтовальщика. Насколько банальна эта история?
И этот сюжет, который мог закончиться так обыденно, принял другой оборот, когда Эрих пришел ко мне, как обычно.
- Моя няня говорит, что высокопоставленным людям не обязательно уметь всё на свете. Достаточно показать, что ты не сдаешься и продолжаешь совершенствоваться - этого хватит, чтобы заслужить уважение и преданность других.
- Глядя на тебя и брата, я думаю, что вы потрясающие! Я никогда не смог бы стать таким.
Честно говоря, совет был так себе. Звучало так, будто он велит мне смириться со своим ограниченным талантом.
Но почему? Каким-то образом от этих слов мне стало легче. Будто дорога, которой не было конца, наконец завершилась; будто на тропе под палящим солнцем появилась тень.
- Если я буду недостаточно хороша, мои вассалы забеспокоятся.
Так я впервые озвучила тревогу, которую держала внутри. Не стоило говорить это тому, кто младше, но мне хотелось.
- Тогда дворяне могут помогать друг другу так, чтобы вассалы не знали. Я скажу брату, чтобы он помог тебе!
Это заставило меня невольно рассмеяться. Если уж на то пошло, вассалы в моем подчинении, но дворяне — равные мне, поэтому я не должна показывать им слабость.
И всё же я не сказала об этом. Вместо этого я впервые улыбнулась Эриху и произнесла:
- Может, ты поможешь мне вместо Карла?
- Да, ты мой друг! Я буду помогать тебе и буду рядом всю жизнь!
Моё сердце затрепетало от обещания быть рядом всю жизнь. Конечно, я понимаю, что это была лишь случайная реплика ребенка. У меня нет коварного намерения принуждать Эриха к браку на основании этих слов.
Важно лишь то, что те слова освободили меня от оков, которые я сама на себя наложила, и что я запала на того, кто младше меня. Это драгоценное воспоминание я сохраню для себя.
Оберегая его, я усердно трудилась, чтобы стать не сестрицей, которой нужна помощь Эриха, а крутой и величавой женщиной...
— Здравствуйте, графиня. Вы и сегодня пришли?
Я гордилась тем, какой стала, но почему рядом с Эрихом вечно торчит нечто раздражающее?
— Это стенд Эриха, так что я должна помочь увеличить продажи. Мы ведь не чужие люди, в конце концов.
Я слегка улыбнулась незваной гостье, и взгляд белокурой девчонки, Серы, стал острым как бритва.
Какая наглость. Что изменится от того, что этот птенец будет зыркать на меня?
«...Всего лишь баронесса».
Я пыталась игнорировать эту пигалицу, но по правде говоря, её статус баронессы — не слабость, а скорее яд, который угрожает мне.
Если этот птенец склонит голову, я готова признать её второй женой Эриха. Я могу проявить щедрость победителя. С другой стороны, если я проиграю — это конец. Если дочь барона станет первой женой Эриха, мне придется отказаться от него.
Поэтому я не могу отступить. В отличие от неё, у которой есть варианты даже в случае проигрыша, для меня одно поражение равносильно смерти.
«Я не могу проиграть».
Дочь няни? Подруга детства? Я тоже подруга детства Эриха. Мой отец тоже дружен с отцом Эриха.
Условия равны. Нет, у меня подавляющее преимущество. По сравнению с девчонкой, которая только и делала, что лежала в постели, я наладила связи в различных сферах и унаследовала титул Имперского графа. У меня есть всё.
Эриху просто нужно прийти ко мне. Тогда я смогу обеспечить ему жизнь, в которой он ни в чем не будет нуждаться.
«Что ты можешь ему предложить?»
Хрупкая леди, дочь барона Тримары, что служит графству Красиус. Что ты, нуждающаяся в заботе Эриха, можешь сделать для него?
Разумеется, я не говорю, что ты должна уйти из-за недостаточно высокого ранга или потому что тебе нечего предложить. Любовь — это не жесткая сделка, а симбиоз, где само присутствие рядом приносит счастье.
— Вы двое так хорошо ладите. Любой бы подумал, что вы брат и сестра.
— Уж не знаю. Мы с Эрихом совсем не похожи. Если уж на то пошло, вы двое больше похожи на брата и сестру.
Просто важно грациозно отступить в сторону, когда появляется превосходящий соперник.
......
Они снова грызутся.
«Может, зайти попозже».
Стоило мне вернуться после встречи с Маргетой, как появилось непреодолимое желание исполнить лунную походку в обратную сторону. Сера и графиня Хорпельт сверлили друг друга взглядами с улыбками на лицах, но глаза их не обещали ничего доброго. А между ними Эрих буднично уплетал торт.
Пока другие члены клуба затаили дыхание, этот парень наслаждался десертом. У него стальной желудок или стальные мозги? Судя по последним данным — скорее второе.
— О, старший! Ты здесь?
Как только порыв сбежать едва не пересилил разум, Луиза, дрожавшая в углу, поспешно бросилась ко мне.
Я молча кивнул на её отчаяние — так смотрят на того, кто нашел оазис в пустыне. Теперь не сбежать.
«Нужно это прекратить».
Видя, как Луиза трясется от страха, я пришел к неизбежному выводу. Нужно покончить с этой кошачьей... ну, не уверен, что слово «кошачья» тут уместно, но, так или иначе, эта тихая война должна закончиться, чтобы Луиза снова смогла дышать.
Вообще-то, учитывая, что они хоть как-то сдерживаются при мне, их будущем шурине, им следовало бы сдерживаться и при Луизе, их будущей золовке. По этой логике Луизе нечего бояться...
«Если бы только она не была его первой любовью».
К сожалению, в то время как титул «золовки» лишь в планах, звание «первой любви моего мужчины» вполне реально.
Благодаря этому, когда эти двое сталкиваются, Луиза пугается и прячется в углу, а когда золовка исчезает из виду, те вступают в еще более яростный словесный бой... Ужасный круговорот.
«Черт бы его побрал».
Я взглянул на Эриха, который всё еще ел торт. В конечном счете, это вина Эриха, что он очаровал этих двоих; вина Эриха, что он сам очарован, но ни черта не соображает; и вина Эриха, что он влюбился в Луизу и был отвергнут. Миракуло-гранд-слэм(*).
...И всё же будем благодарны, что дело еще не дошло до мордобоя.
Я решил остаться у стенда в роли тотема до конца ярмарки. Похоже, остальные члены клуба тоже этого хотели. С точки зрения парней, вовлеченных в свои мирные, но безнадежные романтические гонки, этот яростный словесный поединок должен быть ужасающим зрелищем.
Герцогу Сокрушителю Демонов было всё равно, грызутся эти юнцы или нет, но с другой стороны, она не могла вмешаться за меня, потому что они слишком молоды. Было бы неуместно 120-летнему ввязываться в ссору между 20-летней и 18-летней.
«Скорее бы это кончилось».
Я горячо молился. Пожалуйста, пусть эта ярмарка закончится как можно скорее.
Я бы хотел, чтобы она завершилась пораньше из-за какого-нибудь стихийного бедствия вроде тайфуна или града.


    О чем задумался? (7)

    Мой выбор определенно был верным. Решение выйти из гонки и склонить голову оказалось единственно правильным.
Для меня как для ректора подчинение Академии Эрнесто стало личной кармой, но благодаря этому смирению студенты получили наставления от самого Герцога Сокрушителя Демонов — и это благословение для всего Юбена. Не слишком ли это щедрый дар в обмен на запятнанное имя одного старика?
— Как и ожидалось от потомков Эрнесто, вы быстро схватываете.
Более того, Герцог Сокрушитель Демонов сама в положительном ключе упомянула героя Юбена и назвала нас «потомками», хотя мы не стоим и мизинца нашего Великого Наставника. Какая честь. Студенты, должно быть, чувствовали то же самое: их лица пылали, а улыбки были настолько широкими, что, казалось, касались ушей.
Я не винил их за проявление эмоций, неподобающее магам, которые обязаны всегда сохранять холодный рассудок. Будь я молод, я бы выглядел точно так же.
— Имперские маги и маги Юбена могут быть разделены государственными границами, но тот факт, что именно мы ведем за собой магию континента, остается неизменным. Развитие другого разжигает мой соревновательный дух, а мой азарт ведет к нашей общей конкуренции. Бесконечная борьба — вот что движет прогресс континента.
Глядя на студентов, Герцог Сокрушитель Демонов продолжала с мягкой улыбкой. Хоть мы и разделены рубежами и гражданством, мы — соратники, работающие ради процветания мировой магии. Конкуренция естественна, но даже она ведет к эволюции континента и самой сути волшебства.
Её слова были истиной. Именно поэтому они трогали до глубины души. Пока у руля стоит такой первопроходец с столь высокими идеалами, будущее магического мира видится невероятно ярким.
— Не считайте мои советы истиной в последней инстанции. Используйте их лишь как малую ступень, когда будете двигаться вперед.
С этими словами Герцог Сокрушитель Демонов покинула аудиторию. Стало как-то горько. Я ощутил пустоту, словно меня изгнали из совершенного рая, где всего было в избытке.
Но я не могу поддаться этой тоске. В обычных обстоятельствах нам не позволили бы даже ступить на порог этого эдема, а тут мы вняли голосу божества — разве можем мы роптать? Хоть Герцог Сокрушитель Демонов и назвала это «малой ступенью», сегодняшние уроки станут вехой на всю оставшуюся жизнь.
Давайте не забывать этот день. Если мы будем наступать, опираясь на эти знания, когда-нибудь мы сможем превзойти Императорскую академию. Разве не сказала Герцог, что конкуренция естественна? Мы — нет, я — проиграл сейчас, но в будущем мы победим.
— Прошу прощения. Вы профессор Курт Шере?
Как раз когда я собирался вернуться в свои покои, чтобы прокрутить в голове уроки, пока чувства не остыли, ко мне подошел молодой человек в черной форме.
...Черные волосы, черные глаза, черная форма.
«Это Директор Департамента инспекции?»
Как маг, я не мог его не узнать. Он не просто Директор Департамента инспекции Империи, он — будущий муж Герцога Сокрушителя Демонов.
«Что ему могло понадобиться?»
Надеюсь, дело не сулит проблем.
......
К прискорбию... то есть, к счастью, досрочного прекращения ярмарки из-за стихийного бедствия не случилось. Да, фестиваль, наполненный страстью студентов, не мог закончиться так бессмысленно. Это вполне естественно.
Благодаря этому я продолжал бессмысленно тратить время в роли тотема у стенда, но сейчас мне нужно было ненадолго отойти.
«Курт Шере».
Я вызвал в памяти информацию, которую наспех впихнул в голову.
Ректор Академии Эрнесто, крупная фигура в магических и образовательных кругах Объединенного Королевства Юбен. Проще считать его юбенской версией нашего ректора. Говорят, в расцвете сил он был тем еще сорвиголовой, совсем как наш ректор, который в молодости активно служил в армии.
«Какая морока».
И вот теперь я должен идти с ним на встречу. Честно говоря, это раздражает. Хоть я и рад сбежать от своей роли тотема и побродить где-нибудь еще, сам повод — переговоры с иностранцем, которого я в глаза не видел, — особого восторга не вызывал.
Но что поделать? Ректор просил крайне убедительно, и, судя по обстоятельствам, причина была вполне веской.
- Академия Эрнесто намерена закупить печенье отдельно от аукциона.
Его первое заявление настораживало. Договорившись провести аукцион во избежание неразберихи, они планировали поставлять печенье иностранцам в обход общих правил.
Конечно, зная, что наш ректор не станет ввязываться в бессмысленное кумовство, я слушал молча. И действительно, он тут же предоставил разумное объяснение.
- Средства, которыми может распоряжаться академия, и те, что доступны дворянину - это величины разного порядка. Первым приходится выжимать копейки из строго распределенных бюджетов, у которых заранее прописано назначение, так что ограничения неизбежны.
Из уст коллеги-ректора эти слова звучали невероятно убедительно.
- На аукционе мы не обязаны учитывать личные обстоятельства, однако нам следует принять во внимание, что Академия Эрнесто наступила на горло собственной гордости, проделав весь путь до Империи. Раз уж они смирили себя, мы должны максимизировать их практическую выгоду, чтобы поддержать дружеские отношения.
«Как всё сложно».
Слушая это, я осознал, насколько труден мир магов. Разве стандартная практика не требует окончательно раздавить оппонента, проявившего слабость? Очевидно, маги воздерживаются от одностороннего доминирования, поскольку часто взаимодействуют друг с другом.
- Поэтому мы предоставим им немного печенья, но взамен планируем получить нечто иное, кроме денег.
Последующие замечания ректора впечатляли. Раз дворяне и так будут швыряться золотом на аукционе, нам следует получить от Академии Эрнесто то, что могут дать только маги.
К примеру: уступки на континентальных магических семинарах, преимущество в научных спорах, совместные разработки, раскопки руин и многое другое. Казалось, он жаждал стребовать с Академии Эрнесто уступки в самых разных сферах. Судя по тому, как быстро сыпались эти идеи, это были вопросы, которые его давно беспокоили. Возможно, накипело за время работы ректором.
- Разве уступки - не вопрос практической выгоды?
- Они уже дали понять, что жаждут наставлений и печенья Герцога Сокрушителя Демонов. Они приехали в Империю именно ради этого, а значит, готовы уступить в других вопросах.
Не будучи знаком с методами магов, я просто принял это как данность. Если эксперт говорит — значит, так оно и есть.
- Однако магу неловко напрямую заводить речь об уступках, а встреча ректоров в такое время привлечет ненужное внимание. Я был бы признателен, если бы Директор департамента встретился с ним под предлогом того, что он - организатор аукциона.
Если бы не эта последняя часть. Какой еще организатор аукциона? Я просто Куратор Кондитерского клуба, чье имя добавили в список организаторов для веса.
Вообще, мне это всё до сих пор кажется странным. Они ведь не гиперчувствительные подростки с хрупким эго — как маги могут быть не в состоянии свободно обсуждать взаимные уступки между собой? Этот уровень дипломатической риторики просто патологичен.
Я сдержался лишь из-за высокого доверия к ректору. Если человек, который так компетентно исполняет свои обязанности, обратился с такой личной просьбой, значит, дело действительно непростое.
— Прошу прощения. Вы профессор Курт Шере?
И вот мы здесь. Повод для встречи с иностранным высокопоставленным лицом — продажа печенья. Это как-то... деморализует.
— Как организатор аукциона, связанный с Герцогом Сокрушителем Демонов, я хотел поприветствовать вас и провести продуктивную беседу.
— Как интересно.
К счастью, похоже, беседа пойдет гладко.
......
Академия забирает половину прибыли ярмарки, а клубы оставляют себе вторую половину. Может показаться странным, что академия забирает доход, заработанный тяжким трудом клубов, но, что поделать — традиция. К тому же дворяне всё равно не стали бы зацикливаться на деньгах, вырученных со стендов. Говорят, это подношение в знак благодарности за наставления академии.
Поэтому клубы фокусируются на успехе своего стенда, а не на самой прибыли. В прошлом году у Кондитерского клуба было так же.
Но не теперь.
— Семь печений проданы графу Пелану по 12 золотых монет за штуку.
«Ого».
Аукцион наконец начался в последний день ярмарки. Как номинальный организатор аукциона, я едва сдерживал возглас. Если бы на меня никто не смотрел, я бы устроил овацию стоя.
Герцог Сокрушитель Демонов, которая является кем-то вроде почетного члена Кондитерского клуба (хоть и не официальным участником или инструктором), создала печенье, ставшее лотом. Следовательно, был сделан дикий вывод, что выручка от этого аукциона пойдет в доход Кондитерского клуба. Герцог Сокрушитель Демонов заявила, что прибыль её не интересует, а академии было неловко забирать 100%, вот они и пришли к такому компромиссу.
В результате прибыль Кондитерского клуба взлетела до небес. Одержимый аукцион, где вообще не упоминалось ничего дешевле золотых монет; безумные цифры, сопоставимые с моей годовой зарплатой или даже превышающие её, бросались в воздух походя. И это при относительно большом количестве товара.
«Дороже меня».
С горьким чувством я посмотрел на участников аукциона и увидел Курта Шере с ошеломленным выражением лица.
К счастью, наш разговор с ним закончился гладко, и Академия Эрнесто успешно обеспечила себе достойное количество печенья, но созерцание нынешнего аукциона всё равно должно было его придавить. Это означало, что не заключи они с нами теневую сделку, Академии Эрнесто пришлось бы участвовать в этом безумном аукционе и побеждать за счет денег.
Разумеется, чем больше они подавлены масштабами цен, тем благодарнее будут нам за предложение теневой сделки. Пожалуйста, храни это чувство подольше, иностранец.
— О, старший, неужели мы правда можем оставить себе половину от этого?
Как раз когда я собирался переключить внимание на аукциониста, Луиза, пришедшая посмотреть на торги как член Кондитерского клуба, заговорила дрожащим голосом.
Да, ты тоже наверняка в шоке. Кто сможет сохранить самообладание, глядя на этот безумный аукцион, где каждое печенье уходит дороже десяти золотых? Более того, Луиза из баронского рода, весьма далекого от богатства.
— Может, мы просто отдадим всё Мастеру?
Я погладил по голове Луизу, которая говорила почти со слезами на глазах. То ли её пугали эти заоблачные суммы, то ли ей просто не хватало жадности, но вопрос был милым.
— Президент нашего клуба. Бюджет твоего кружка скоро очень приятно округлится.
— Это плохо!
Видя еще более слезливое выражение лица Луизы, я улыбнулся. Прости, но этими деньгами придется управлять тебе. Что мы можем поделать, если Герцог Сокрушитель Демонов не хочет их принимать?
— Не думай об этом в негативном ключе. Всё идет еще умеренно только потому, что здесь нет Золотого герцога. Прими он участие, он бы выкупил всё разом, как минимум в пять раз дороже.
Аинтер, наблюдавший за сценой, утешил Луизу слабой улыбкой.
Ну, не уверен, считается ли это утешением, но намерение было именно таким. Он как бы говорил, что нынешняя ситуация — не худшая, а вторая по паршивости, так что не печалься особо.
— В пять... раз...
К сожалению, утешение до Луизы не дошло. Ужасающие слова «в пять раз» отпечатались в её мозгу, повергнув в ступор.
Но это правда. Спустись Золотый герцог в аукционный зал, он бы забил других конкурентов деньгами.
— Если подумать, это странно. Золотой герцог знаменит даже в Юбене, так почему он не участвует в подобном?
— Он даже посредника не прислал. Похоже, он вообще не при делах?
Тем временем я услышал шепот других членов клуба. Несмотря на появление легендарного допинг-печенья от Герцога Сокрушителя Демонов, они задавались вопросом, почему Золотой герцог остался в стороне.
— Неужели правда отказался?
Участники клуба могут не знать, но Золотой герцог не сдавался. Напротив, он связался со мной быстрее всех.
[- Слушай. Я тут слышал любопытный слух, что Герцог Сокрушитель Демонов создала нечто потрясающее.]
- Да, это так.
[- Я щедро заплачу, так что, пожалуйста, пришлите мне тридцать штук.]
При контакте он пропустил утомительный процесс аукциона и влил деньги напрямую. И цена, которую он прислал, действительно была щедрой.
Я не особо чувствую вину. Разве не естественно для важных персон жить с комфортом?
К тому же, прими Золотой герцог личное участие в аукционе, он бы забрал вообще всё, а не только тридцать штук. Для остальных это большая удача, не так ли?
— Шесть печений проданы графу Стейнелу по 14 золотых монет за штуку.
Видя, как множество людей радостно совершают покупки, моё настроение тоже улучшается.


    Каков старший, такой и младший

    Кондитерский клуб занял первое место на ярмарке в этом году, точь-в-точь как в прошлом. Это не стало сюрпризом, поскольку мы ожидали такого результата с самого начала. В этот раз даже печенье, испеченное лично Герцогом Сокрушителем Демонов, зачислили в актив нашего клуба — если бы мы не взяли первое место после такого, я бы заподозрил неладное.
Однако теперь пришло время подумать о делах посерьезнее, чем пустая слава победителей.
— Держи, это доля Эриха.
— ...Спасибо.
Я не удержался от горькой улыбки, когда увесистый кошель лег мне в руку.
После продажи печенья Герцога Сокрушителя Демонов половина выручки должна была отойти Кондитерскому клубу. Как ни крути, это не те деньги, что нам следовало оставлять себе, но что мы могли поделать, если Герцог Сокрушитель Демонов заявила, что они ей не нужны? Академия тоже скрепя сердце забрала лишь половину. Даже эту долю они, казалось, приняли вопреки собственному желанию.
Так клуб — и его президент — внезапно оказались обладателями огромной суммы. Луиза, разбогатевшая в одночасье, пребывала в смятении и не знала, как поступить.
Остальные участники, включая меня, утешали её и советовали тратить деньги в свое удовольствие. А если точнее — мы относились к этому как к чужой проблеме, наблюдая за пожаром с другого берега реки.
— Давайте разделим их на всех!
И вот результат. Луиза, дрожащими руками пересчитывающая золотые монеты, совершила возмутительный поступок, разделив всю прибыль поровну между членами клуба. Не в силах нести это бремя в одиночку, она сделала всех своими соучастниками — беспощадная тактика.
«И что мне с этим делать?»
Хоть её метод и был суров, он определенно сработал. Теперь я чувствовал ту же тяжесть, что до этого давила на Луизу.
Конечно, Аинтер, Рютис, Латер и Таниан остались невозмутимы. С чего бы им, принцам и членам монарших семей, удивляться деньгам? Их поразил сам факт, что продажа печенья принесла такую сумму, а не цифры в кошелях. Так что они лишь улыбались Луизе, которая отчаянно пыталась заставить их взять золото, не выказывая иных реакций.
Но я — лишь заурядный дворянин. Честно говоря, называть семью Красиус «заурядной» — сделка с совестью, но по сравнению с императорской кровью и принцами мы действительно обычные.
К тому же я всего лишь второй сын, даже не наследник. Я не в том положении, чтобы распоряжаться такими суммами походя.
— Это доля Серы!
Голос Луизы становился странно бодрее с каждой раздачей. К тому моменту, как она добралась до Серы, последней жертвы, она почти пела.
— М-мне правда это не нужно. Я ведь ничего не сделала.
— Здесь нет тех, кто ничего не сделал. Все усердно трудились, так что ты обязана взять это.
Луиза насильно впихнула кошель в руки Серы, которая в ужасе качала головой.
Странно — сам разговор кажется душевным, но почему он напоминает злодеяние? Влажные глаза Серы светятся скорее страхом, чем признательностью.
«Понимаю её».
Я невольно улыбнулся, осознав чувства Серы. Если уж мне, выходцу из семьи Имперского графа, это в тягость — каково Сере, чья семья всего лишь баронская? Более того, прожив жизнь в особняке и не зная роскоши, она, должно быть, воспринимает само понятие золотых монет как нечто инопланетное.
И вот теперь в её ладонях лежало несколько золотых.
— Пожалуйста, возьми. Мне станет легче.
При этих искренних словах Луизы Сера взглянула на меня дрожащими глазами, словно моля остановить президента.
«Прости».
Я едва заметно качнул головой, глядя на Серу. Прости, но это невозможно. Мог бы я её остановить — сам бы не взял эти деньги. Будь здесь мой брат, он, может, и сумел бы на неё повлиять, но он, к несчастью, отсутствует.
— Если тебе слишком тяжело их хранить, почему бы не отправить их няне? Она будет рада узнать, что это первые деньги, которые ты заработала сама.
— С-стоит ли...?
Не желая, чтобы Сера чувствовала себя преданной, я предложил разумный вариант. К счастью, это сработало: Сера кивнула.
Если подумать, отличное решение. Свои деньги я тоже отправлю матери. Она найдет им применение в семье, во владении или где сочтет нужным. Даже если она потратит их на личные нужды, она распорядится ими мудрее, чем я.
......
Вечером после церемонии награждения на ярмарке устраивают банкет. Поскольку состязание кружков — лишь часть программы Академии, этот банкет знаменует финал, время отпустить все эмоции. В общем-то, это просто пиршество. Радостное завершение фестиваля.
Так как посетители обычно покидают Академию до награждения, банкет предназначен по сути только для студентов. Для тех, кому приходилось иметь дело со «старшими» как с авторитетными фигурами, это долгожданная и комфортная передышка.
— Эрих.
— О, сестрица?
Я не ожидал, что Зенобия всё ещё здесь.
Конечно, гости уезжают до награждения потому, что заняты, а не потому, что Академия их выставляет. Но Зенобия — Имперский граф. Я думал, она уехала раньше, будучи занятой сильнее большинства.
— Поздравляю с первым местом. Ты отлично потрудился.
Зенобия протянула мне носовой платок с яркой улыбкой. Неожиданный подарок заставил меня улыбнуться.
— Я думала подарить тебе букет, но решила, что платок будет полезнее. Они ведь всё так же быстро приходят в негодность?
— Всегда. Три месяца — это уже долгожитель.
Постоянная возня на тренировках убивает платки в мгновение ока. Так было с самого детства, и ничего не изменилось. Мне приходится регулярно покупать новые.
Я как раз планировал прикупить парочку, и тут такой сюрприз.
— Спасибо. Я буду беречь его.
— Хорошо. В этот раз будь осторожнее.
Сказав это, Зенобия переключила внимание на Серу и заговорила с ней первой.
— Здравствуй, Сера. Уже поздно, а тебе ещё идти на банкет. Ты не устала?
Я не мог не улыбнуться её заботе о хрупкой Сере. Должно быть, они впервые встретились на этой ярмарке, а она проявляет такое внимание. Я рад, что они, кажется, поладили.
— Я в порядке. Если бы я не справлялась с такими нагрузками, меня бы не зачислили. Напротив, я тронута, что вы, графиня, будучи столь занятой особой, всё ещё здесь с нами.
Сера, казалось, была польщена словами Зенобии и ответила с легкой улыбкой.
Честно говоря, я тоже тронут. Я бы понял, если бы она заглянула на день и уехала, но она оставалась до последнего дня работы стенда, помогая нашим продажам. И даже осталась на банкет, чтобы поздравить нас. Я бы солгал, сказав, что не признателен.
— Я сам обещал помогать тебе, сестрица, но ты пришла первой. Мне неловко.
Когда я в шутку подал голос, глаза Зенобии расширились от удивления.
Вероятно, она не ожидала, что я вдруг припомню детские годы. Мне и самому неловко говорить о детстве, но после того как Сера поддразнивала меня за мои рыцарские амбиции, я смирился. Какая разница — одним постыдным воспоминанием больше или меньше?
— Ты помнишь об этом?
Я кивнул Зенобии, которая пробормотала это в изумлении. У меня довольно хорошая память, как и физические способности.
— Я могу забыть, что говорят другие, но свои собственные слова помню всегда.
В идеале, конечно, стоит помнить и то, и другое. Но если возможности памяти ограничены, нужно хотя бы не забывать обещанного.
Так поддерживать отношения куда проще.
......
В отличие от прошлого года, на этот банкет мы решили идти порознь. Луиза входила вместе с Куратором, а Эриху нужно было провести время с Серой, так что движение всем клубом было бы неудобным.
К тому же, раз Луиза, Эрих и Сера откололись, остались бы лишь четверо угрюмых мужчин, а я не горю желанием входить в зал в такой компании. Армейнский рыцарь сопровождает дам на банкеты, а не других мужчин.
Так что, немного отдохнув в общежитии, я направился к банкетному залу...
«Это плохо».
Неподалеку от зала я заметил Эриха, Серу и графиню Хорпельт, собравшихся вместе. Я не ожидал, что внешние гости всё ещё в Академии.
В то же время я был впечатлен. Кто-то, кто во имя своей цели плюет на здравый смысл. Редкий несокрушимый дух даже для Армейна. Я просто не думал, что стану свидетелем подобного в любовном треугольнике.
«По крайней мере, она гость, и это радует».
К счастью, графиня Хорпельт — посторонний гость, а не чиновник Академии. Она может остаться на банкет, так как это часть программы ярмарки, но после этого у неё не будет причин задерживаться. По крайней мере, нам больше не придется лицезреть противостояние Серы и графини Хорпельт.
Впрочем, сейчас я был впечатлен по иной причине.
«Почему... почему он не замечает?»
Глядя на Эриха, стоящего между Серой и графиней Хорпельт, я не мог не задаться вопросом.
Как только я увидел Серу, я понял, что она влюблена в Эриха; когда я увидел графиню, осознал, что та чувствует то же самое. Как может главный участник событий не видеть того, что очевидно даже для такого социально неуклюжего человека, как я? Будь Эрих совершенно равнодушен к романтике, я бы понял, но, учитывая, что когда-то он был влюблен в Луизу — это не тот случай.
Он ведь даже заметил, когда Луиза запала на нашего Куратора. Он не слеп к любви, так почему же здесь всё иначе?
«Он это специально?»
Я даже засомневался: вдруг так и есть? Вдруг он притворяется неосведомленным, потому что не знает, какой выбор сделать?
Но это выражение лица — подлинное. Не игра, а чистейшее неведение. Я почти желаю, чтобы это было игрой.
— Рютис?
Пока я с двойственным чувством наблюдал за этой троицей, сзади раздался голос Аинтера.
— Что это ты тут прячешься...?
Аинтер, повернув голову вслед за моим взглядом, быстро замолчал и скрылся за деревом рядом со мной.
— ...Может, вернемся?
— Так будет лучше.
Я кивнул на его мудрое предложение. У меня точно не хватит смелости вклиниваться в эту ситуацию.
«Разберется как-нибудь».
Перед тем как уйти, я бросил взгляд на Эриха, на лице которого всё еще сияла безмятежная улыбка.
Да, разберется. Пусть его проницательность таинственным образом испарилась теперь, когда он сам стал объектом обожания, он всё равно сможет о себе позаботиться. По крайней мере, никто из них его не прирежет.
«Наш Куратор был таким же».
Я внезапно вспомнил нашего Куратора из второго семестра прошлого года. Когда мы все сохли по Луизе и вели себя как дураки, он помогал нам, то и дело хватаясь за шею от досады. Но когда он сам стал целью симпатии Луизы, он чудесным образом перестал замечать очевидное.
Я не ожидал, что Эрих продемонстрирует своё родство с ним именно таким образом.


    Глупцы так и лыбятся при виде друг друга (1)

    Банкет по случаю окончания ярмарки прошел весьма впечатляюще. Ирина, занятая подготовкой стенда Клуба садоводства, наконец-то присоединилась к нам спустя долгое время, и с её приходом я гордо ступил в банкетный зал в сопровождении четырех женщин.
Благодаря этому я ловил на себе десятки жгучих взглядов. Если столько внимания привлекли четыре женщины, то насколько неистово на нас смотрели бы вшестером? В тот момент я преисполнился странного уважения к Золотому герцогу.
Разумеется, я уже перерос тот этап, когда чужие взгляды могли меня смутить. С самого начала это другие должны смотреть на меня, а не наоборот. Если вести себя уверенно, неважно, как смотрят остальные. Я просто осознал это поздновато.
Впрочем, я назвал банкет впечатляющим лишь потому, что стал свидетелем сцены, против которой это осознание было бессильно.
«Ну и идиот».
Я растирал затылок, пока в памяти воскресали вчерашние события. Эрих, зажатый между Серой и графиней Хорпельт. В этой ситуации моя уверенность ничего не значила. Какое решение мог предложить старший брат, когда младший собственноручно копал себе могилу?
Честно говоря, когда его поймали эти две женщины, я едва не словил флешбэк с прошлогоднего дня рождения Кронпринцессы, но тревога быстро утихла, стоило мне увидеть невозмутимое лицо Эриха. Пока я лихорадочно считывал атмосферу между этой парочкой, этот паршивец не выказывал ни капли беспокойства.
«Это же я упал с лошади».
Странно. Травму при падении получил я, так почему мозги и социальные навыки отшибло у Эриха? Может, тела братьев как-то синхронизируются?
Как бы то ни было, яростная словесная дуэль между Серой и графиней Хорпельт, интригующее положение брата Директора Департамента инспекции в окружении двух дам (несмотря на его славу человека с шестью любовницами) и шок членов Кондитерского клуба от вида мирно жующего Эриха — все эти безумные элементы сплелись воедино, глубоко впечатав этот банкет в память каждого присутствующего.
«По крайней мере, он не танцевал».
Я с силой потер шею, чувствуя, как в висках начинает пульсировать. Да, Эриху повезло не танцевать. Случись обратное — начался бы хаос из-за того, с кем он выйдет первым.
К счастью, возможно, не без помощи Энена, Эрих не проявил к танцам ни малейшего интереса, сославшись на усталость. Перед лицом его твердого отказа и Сера, и графиня Хорпельт хранили молчание. Танец должен укреплять симпатию; принуждение того, кто не хочет танцевать, убивает весь смысл.
...Но действительно ли он устал? Или, быть может, он почувствовал неладное и нашел предлог?
«Да быть не может».
Коротко поразмыслив, я быстро пришел к выводу. Абсолютно исключено. Останься у него хоть капля смекалки и чутья, дело бы не зашло так далеко.
К тому же, хоть Эриху и не хватает социального интеллекта, он по натуре не злой. Он не из тех, кто станет намеренно игнорировать чужие чувства без причины. Тем более что он сам познал горечь неразделенной любви.
— Давно я сам не заваривал чай, так что это заняло больше времени, чем я рассчитывал.
Пока я продолжал массировать шею, Герхард вернулся с чаем, слегка улыбаясь.
— Боже, вам стоит поскорее нанять нового ассистента.
— Ха-ха, я бы и рад, но история не особо популярна. Видимо, мне стоит использовать этот шанс, чтобы подтянуть навыки чаеварения.
Я убрал руку от шеи и ответил, но получил в ответ довольно печальную реплику. И хотя его слова сопровождал смех, на сердце у меня почему-то стало тяжело.
И все же, судя по лицу Герхарда, отсутствие помощника его не слишком удручало. Ну, тот, кто исследует историю — особенно такую узкую область, как северные кочевники, — вряд ли станет переживать из-за нехватки штата. Возможно, он даже предпочитает возможность сосредоточиться на исследованиях, не отвлекаясь на подопечных.
— Кроме того, после Кристины я сомневаюсь, что меня удовлетворит любой рядовой кандидат.
Мне стало странно наблюдать, как Герхард пожимает плечами. Профессор, нахваливающий свою бывшую аспирантку... это выглядело так, словно рабовладелец сокрушается о потере ценного раба.
Конечно, я тут же отогнал эту мысль как неуважительную и к Герхарду, и к Кристине. Оскорбительно называть рабовладельцами или рабами людей, выбравших путь познания и прогресса. Они просто мученики, избравшие более тернистую тропу, но уж точно не грешники.
— В следующий раз, когда мы встретимся, она, полагаю, будет уже преподавателем, а не ассистентом.
Когда я плавно сменил тему, Герхард молча покачал головой.
От его реакции у меня по коже пробежали мурашки. Что? Она все еще ассистентка? Я думал, ей продлили срок сдачи диссертации, но неужели она провалила защиту?
«И что мне делать?»
Нахлынуло чувство вины. Даже с учетом продления дедлайна Кристине пришлось в спешке писать новую работу. Вполне объяснимо, если качество подкачало. В конце концов, это я выбросил ее диссертацию в мусор, из-за чего она не смогла вырваться из магистратуры. На этом этапе мне стоит подать апелляцию в Департамент составительства...
— Она завершила стажировку, но вы не увидите Кристину в Академии, пока находитесь здесь в качестве Инспектора.
Я с облегчением услышал, что она успешно закончила магистратуру. По крайней мере, я не пустил чью-то жизнь под откос окончательно. Проверять Департамент составительства не придется.
Но возник новый вопрос. Хотя отдыхать в первые дни замужества — дело естественное, Кристина всегда казалась весьма энергичной, несмотря на усталость. Я думал, она сразу начнет работать преподавателем, как только сбросит оковы ассистентства.
— Я слышал, Кристина недавно получила жизнь от Энена. Она сказала, что хочет растить ребенка сама, без няни.
Словно отвечая на мой немой вопрос, Герхард тут же пояснил ситуацию.
Понятно. Значит, это не просто медовый месяц, а декретный отпуск.
— Это чудесные новости.
Этот паршивец, Начальник Второго отдела, утаил от меня такую радостную весть. Долг начальника — немедленно отчитать подчиненного, который скрывает праздничные известия.
— Поздравляю с пополнением.
Начальник Второго отдела издал пустой смешок в ответ на моё внезапное поздравление.
[— О чем вы? Откуда вы узнали?]
— От бывшего босса твоей жены.
При этих словах Начальник Второго отдела нахмурился, а затем коротко охнул. Этот гад напрочь забыл о существовании Герхарда.
Так или иначе, получив поздравления прямиком от руководства, он, казалось, растрогался и продолжал неловко посмеиваться. Должно быть, он настолько счастлив, что не может сдержать смех.
[— Я пытался сохранить это в тайне, но меня тут же раскрыли.]
— Серьезно? Скрываешь нечто столь важное, как рождение ребенка?
[— Я планировал рассказать всем, когда придет время. Говорят, на ранних сроках нужно быть осторожным во всем, и я не хотел лишней суматохи.]
Его объяснение звучало как бред, но было по-своему убедительным, не оставив мне возможности для достойного ответа. Честно говоря, никогда не сталкиваясь с беременностью лично, я не знаю, прав ли он.
[— А еще я слышал, что беременным нельзя видеть ничего непотребного во время пренатального воспитания.]
— Ах ты мелкий паршивец.
Внезапно я превратился в нечто «непотребное». У этого парня напрочь отсутствует фильтр в общении с начальством.
[— А что не так? Скажу прямо: если Начальник Третьего отдела начнет крутить сальто назад или если Начальник Первого отдела принесет в подарок какие-нибудь странные вещи, разве это не будет выглядеть еще более непотребно?]
На этот раз его слова были настолько безупречны, что я не смог и рта раскрыть. Я даже отчетливо это себе представил.
От природы несуразный Начальник Третьего отдела, делающий обратное сальто в честь беременности, и Начальник Первого отдела, притащившая в дар нечто кошмарно-зловещее. Я живо вообразил, как Кристина падает в обморок при виде этого. Будь я на месте Начальника Второго отдела, я бы тоже хотел этого избежать.
Пока я хранил молчание, Начальник Второго отдела кивнул с триумфальным видом, словно спрашивая, осознал ли я его глубокие мотивы.
[— Так что, пожалуйста, сохраните это пока в тайне, Директор.]
Сердце мужа, желающего показывать жене и драгоценному дитя только прекрасное... Поистине достойно аплодисментов.
— Мне жаль.
[— ...Прошу прощения?]
Но было уже поздно.
Раньше, услышав новости о своей младшей коллеге, я бы немедленно связался с Начальником Второго отдела. Тогда я бы стал свидетелем его отцовского инстинкта и чувства ответственности, после чего промолчал бы. Я бы подумал: «Даже этот сумасшедший искренне заботится о своей семье».
Однако теперь я и сам в той же лодке, обзаведясь (будущей) семьей. Теперь у меня есть тот, с кем я связываюсь первым делом, когда слышу что-то интересное или забавное.
— Я уже рассказал Эржебет.
[— А-а...]
Я спокойно завершил звонок, когда Начальник Второго отдела издал звук, похожий на предсмертный хрип.
Но не почудилось ли мне? Прямо перед тем, как положить трубку, мне показалось, что я услышал голос Начальника Первого отдела, зовущий Начальника Второго отдела. Ну да неважно. Получать поздравления от толпы людей куда приятнее.
Тем вечером Начальник Первого отдела позвонила мне сама.
[— Это уже слишком. Как он мог скрыть новости о ребенке? Он нас стесняется?]
Я не мог опровергнуть её слова, сопровождавшиеся возмущенным фырканьем. Я прекрасно понимал, почему Начальник Второго отдела молчал.
— Он, должно быть, просто разнервничался, раз это его первый ребенок.
Я лишь озвучил очевидное, сохраняя нейтралитет. К счастью, Начальник Первого отдела не высказала желания спорить дальше, не став оспаривать моё утверждение. Или же она уже вылила все своё разочарование на Начальника Второго отдела и теперь чувствовала облегчение.
Прости, Начальник Второго отдела. Это была моя оплошность. Я думал, ты помалкиваешь по какой-то тривиальной причине из-за своей репутации.
[— Я тоже сегодня кое-что узнала от «старшей». Кажется, хранить секреты сейчас в моде.]
Я собирался машинально кивнуть, но замер. Есть лишь один человек, которого она называет «старшей», верно?
— ...Старшей?
[— Да. Она забеременела еще в конце прошлого года, но на всякий случай держала это в тайне. Она сказала, что сейчас наступает стабильный период и скоро будет официальное объявление.]
Начальник Первого отдела говорила так небрежно, словно рассказывала о том, что ела стейк на ужин, но содержание новости было далеко не пустяковым.
До сих пор у Кронпринца и Кронпринцессы не было детей. Это означает, что зачатый ныне ребенок — первый императорский внук и, если не случится ничего непредвиденного, законный наследник, который поведет за собой следующее поколение Империи.
«Значит, он все-таки человек».
Я удивился иначе, чем когда услышал об отпрыске Начальника Второго отдела. Поведение Гилберта было настолько пёсьим, что я засомневался в его способности иметь человеческое потомство, но факт наличия ребенка доказывает, что биологически он всё же человек.
«Стоит хотя бы выразить поздравления».
Радостное событие, рождение первого имперского внука — не знай я об этом, мог бы проигнорировать, но теперь я не имею права молчать.
И хотя официального объявления еще не было, тот факт, что Кронпринцесса заранее слила информацию о своей беременности Начальнику Первого отдела, был жестом с расчетом на то, что весть дойдет до моих ушей. Будет правильно принести поздравления до того, как остальные дворяне поднимут шум.
К счастью, завтра выходные, так что у меня найдется время подняться в столицу. Заодно стоит повидаться с Начальником Первого отдела и Начальником Четвертого отдела.
«Повезло, что она все еще в стране».
Я думал, Начальника Четвертого отдела отправят на Север, как только я уеду в Академию, но, на удивление, она всё еще активно действует внутри империи. Благодаря этому я мог ежедневно связываться с ней по каналу связи. Разве она не говорила, что собирается добыть кровь дракона перед отправкой на Север?
В любом случае, Начальнику Четвертого отдела приходится несладко. Если миссия связана с драконом, она должна находиться где-то неподалеку от столицы, так что я обязан встретиться с ней.


    Глупцы так и лыбятся при виде друг друга (2)

    Едва забрезжил рассвет, я бросился к Герцогу Сокрушителю Демонов, чтобы попросить о телепортации. Когда я внезапно объявил, что отправляюсь в столицу, на меня посыпались подозрительные взгляды, но стоило мне объяснить, что я управлюсь быстро и встречусь с Начальниками Первого и Четвертого отделов, она сразу же согласилась. Герцог Сокрушитель Демонов, будучи старшей среди моих возлюбленных, становится поразительно щедрой, когда дело касается остальных невест. Это позитивное изменение заставляет меня чувствовать себя удовлетворенным.
— Дорогой, ты уверен, что всё в порядке? Это ведь не очередное дисциплинарное взыскание?
— Я же говорил, что нет. Меня бы не наказали, даже если бы я очень захотел.
Тем не менее, беспокойство и подозрение не покидали глаз Герцога Сокрушителя Демонов до самого момента моего прибытия в столицу.
Прискорбно, что она, похоже, считает меня неблагонадежным чиновником, который постоянно напрашивается на выговор, но, к сожалению, это не совсем далеко от истины. Честно говоря, большая часть моих поездок в столицу за время назначения в Академию была вызвана именно дисциплинарными мерами. У неё были все основания полагать, что и эта поездка преследует ту же цель.
— Будь это наказание, мне было бы слишком стыдно упоминать об этом. С этим делом я закончу быстро, так что не волнуйся.
Я сказал это, обнимая Герцога Сокрушителя Демонов, которая всё еще смотрела на меня влажными глазами. В самом деле, зачем бы я стал просить о телепортации возлюбленную только ради того, чтобы получить нагоняй? Я бы тихо отправился туда один.
С самого начала, если бы этот паршивец Кронпринц захотел меня наказать, он бы лично прислал мага телепортации, чтобы схватить меня. Если говорить так, он звучит как охотник за рабами.
— Хорошо, я поняла. Но если что-то случится, пожалуйста, скажи мне.
Когда я обнял её, Герцог Сокрушитель Демонов обняла меня в ответ и тихо прошептала эти слова. Это вполне естественно. Если кто-то попытается изводить меня по неофициальным каналам вместо надлежащего взыскания, я полностью готов контратаковать, используя мощь Герцога Сокрушителя Демонов.
Кстати, я рад, что у неё, похоже, вырабатывается терпимость к физическому контакту. Раньше она бесконтрольно дрожала от малейшего прикосновения.
— Я сразу же дам тебе знать, так что отдыхай в особняке. Дворецкий всё тебе покажет.
Не успел я закончить фразу, как почувствовал знакомую вибрацию.
Этот ритмичный стук сердца — определенно, тот Герцог Сокрушитель Демонов, которого я знаю.
«Вижу, иммунитет еще не полный».
Конечно, предложение экскурсии по особняку подразумевает её приветствие как хозяйки дома, так что её реакция понятна. Маргета тоже упоминала, что была рада, когда дворецкий показал ей владения.
В любом случае, раз уж я показал всё Маргете и Герцогу Сокрушителю Демонов, мне стоит устроить такие же экскурсии для Луизы и Ирины во время летних каникул.
В покои Кронпринца я отправился с пустыми руками. Могло показаться странным заходить без подарка, поздравляя кого-то с ребенком, но беременность Кронпринцессы всё еще оставалась тайной. В таких обстоятельствах визит Директора Департамента инспекции во дворец Кронпринца с подношениями привлек бы слишком много ненужного внимания.
К тому же, невозможно выбрать достойный императорской семьи подарок всего за один день, так что логичнее сначала нанести визит, а отправить дар позже.
Но что мне послать? Мне бы пригодился опыт обмена подобными подарками, чтобы выбрать что-то подходящее.
«Надо же было такому случиться, подарок для Кронпринцессы».
У меня от этого разболелась голова. Если бы я поздравлял Кронпринца, хватило бы нескольких бутылок спиртного, но беременна-то Кронпринцесса. Мне плевать, будет ли доволен Кронпринц — мне нужно отправить то, что оценит Кронпринцесса.
Что-нибудь надежное, вроде ювелирных изделий? Но это слишком банально. Любое украшение, которое я мог бы достать, у Кронпринцессы, вероятно, уже есть. Или, может, тонкую ткань для детской одежды? Это могло бы понадобиться, но кажется, что еще слишком рано.
«...Подумаю об этом позже».
Прокрутив эту мысль в голове несколько раз, я окончательно сдался. Проще будет проконсультироваться с Герцогом Победы или обсудить это со своим дворецким.
Или спросить совета у Маргеты — это был бы отличный вариант. Имея множество племянников и племянниц, она точно знает, что станет хорошим подарком.
......
В последнее время у меня появилась своеобразная привычка. С тех пор как Кронпринцесса вошла в четвертый месяц беременности и её живот начал округляться, поглаживание этого живота стало радостью моего дня.
Раньше подобное было бы невообразимо, но любой мужчина, ставший отцом, поймет. Только подумать, мой ребенок находится внутри моей любимой жены! Вполне естественно, что меня тянет к нему, хочется прикасаться как можно чаще.
— Дорогая, твой живот только что шевельнулся. Наше дитя толкнулось изнутри?
И касаясь её живота, я могу общаться с нашим ребенком вот так...
— Ваше Высочество, это я пошевелилась.
— Оу.
Моя ошибка. Странно, я был уверен, что наш ребенок толкнулся, призывая поиграть.
«Какой тихий и вдумчивый ребенок».
Оставаться спокойным, несмотря на скуку, чтобы не беспокоить мать — какое доброе и заботливое дитя! Я не уверен, но ребенок наверняка пошел в Кронпринцессу.
Стоило мне так подумать, как живот Кронпринцессы на мгновение шевельнулся.
— Ах, он только что двинулся.
Кронпринцесса погладила живот и заговорила звонким голосом. На этот раз ребенок, кажется, действительно толкнулся.
Уже играет чувствами отца — какое умное дитя. Будущее Империи поистине сияет.
«Твое будущее тоже будет светлым».
С умиротворением в сердце я снова погладил живот Кронпринцессы. В отличие от моего отца, происходившего из побочной ветви, или меня самого, старшего сына наложницы, этот ребенок — законный наследник. Оковы, с которыми родились мы с отцом, не станут бременем для этого дитя. Если этот ребенок унаследует трон, он станет первым за долгое время императором с истинным Небесным мандатом.
Отец, должно быть, чувствует то же самое и укрепит легитимность этого ребенка. Может быть, он назовет его Внуком-наследником перед тем, как отречься? Это создало бы идеальную преемственность.
Тук-тук—
Пока я давал себе зарок вырастить этого ребенка достойным человеком, в дверь постучали.
— Ваше Высочество. Директор Департамента инспекции прибыл.
Услышав голос лорда Хендрика снаружи, я поднял взгляд. Кронпринцесса проговорилась о своей беременности только вчера, а он уже здесь день спустя — его действия и впрямь стремительны.
— Очень хорошо, скажи ему войти.
В каком-то смысле, этот посетитель прерывает моё время с Кронпринцессой, но если он пришел поздравить её с беременностью, ему здесь рады. Чем больше людей принесут поздравления, тем радостнее событие.
Особенно когда гость — столп, который будет поддерживать Империю десятилетиями — как я могу не радоваться?
«Ему ведь всего двадцать два».
Я невольно вспомнил возраст Директора Департамента инспекции. Юноша, которому едва за двадцать — при должном контроле за здоровьем он мог бы прожить еще лет шестьдесят. Нет, с Герцогом Сокрушителем Демонов рядом, возможно, даже дольше.
Между тем, я не могу гарантировать себе даже сорок лет, не говоря уже о шестидесяти. Обязанности Императора тяжелы, так что я, скорее всего, умру раньше Директора или рано отрекусь. В любом случае, мой ребенок сменит меня на посту Императора, и важно, чтобы Директор к тому времени всё еще оставался в строю.
«Верный слуга, что служит трем поколениям».
На душе у меня спокойно. Ничто не может быть надежнее, чем помощь Директора моему ребенку. Учитывая его характер, он не станет относиться без уважения к тому, кто младше него, а будучи ребенком Кронпринцессы, он и вовсе не примет его холодно.
...Думая об этом, я испытываю некоторое сожаление. Если бы Директор Департамента инспекции мог прожить не шестьдесят, а сто двадцать лет, я был бы по-настоящему спокоен.
......
В тот момент, когда я открыл дверь, я вздрогнул от представшей предо мной картины. Кронпринцесса сидит в кресле, а Кронпринц стоит перед ней на коленях.
Что это? Если Кронпринц на коленях, должен ли и я встать на колени? Нет, если Кронпринц припал к полу, может, мне стоит простереться ниц...
— Ваше Высочество. Вы заставляете Директора Департамента инспекции чувствовать себя неловко.
— Ох, боже мой. Я показал Директору неподобающее зрелище.
К счастью, стоило Кронпринцессе мягко заговорить, как Кронпринц поднялся со своего места. Как и ожидалось от Кронпринцессы, единственного голоса совести в императорской семье. Я знал, что на неё можно положиться.
— Карл Красиус, наследник семьи Красиус и Директор Департамента инспекции Министерства финансов, приветствует Малое солнце и луну Империи.
— Добро пожаловать. Я рад видеть твое лицо, несмотря на твой плотный график.
Как только Кронпринц встал на обе ноги, я быстро поклонился, и он ответил спокойным голосом. Если он знает, что я занят, не лучше ли было вообще меня не вызывать? Слив новости о беременности Начальнику Первого отдела — это практически официальное приглашение.
И всё же, раз речь идет об Имперском внуке, я потерплю.
Да, я потерплю, но...
«Почему ты так на меня смотришь?»
Стоило мне выпрямиться, как мои глаза встретились со взором Кронпринца. В его взгляде читалась крайне странная эмоция, которую трудно описать.
Что с этим парнем? У него никогда не было особо приятного выражения лица, но сейчас его взгляд просто леденил душу. Словно ловец собак приметил бродячего пса, одиноко блуждающего по глухой деревне.
— Как я мог оставаться в стороне, услышав столь радостные для всей Империи новости? Примите мои поздравления, Ваше Высочество.
Инстинктивно желая отгородиться от этого взгляда, я поспешно сменил тему. Я пришел принести поздравления — я не могу уйти в ужасе.
— Верность Директора всегда достойна восхищения.
— Вы мне льстите.
К счастью, маневр оказался успешным: Кронпринц удовлетворенно кивнул.
— Я тоже буду величать и праздновать, когда услышу радостные вести от Директора, так что скорее приноси мне это известие.
Или нет? Неужели я сменил тему неудачно?
Очевидно, это благословение, предназначенное для будущего жениха, но звучит оно до странности зловеще. Мне кажется, или это прозвучало так, будто он приказывает мне поскорее создать трудовой ресурс, который сменит меня в будущем?
— Директор.
Тем не менее, раз внешне это выглядело как доброе напутствие, я отвечал вежливыми кивками, пока не раздался голос Кронпринцессы.
— Спасибо, что пришли поздравить нас лично. Ребенок, кажется, тоже рад вас видеть и приветствует вас.
Кронпринцесса тепло улыбнулась, поглаживая живот, и, видя это, Кронпринц снова опустился перед ней на колени, присоединившись к поглаживаниям.
Приятно видеть любовь, переполняющую семью, но нельзя ли делать это без подчиненных? Как подчиненному, мне крайне неловко видеть стоящего на коленях начальника.
— Я благодарен вам за ваши слова. Если Имперский внук посмотрит на меня благосклонно, возможно, он также будет добр и к моим детям, которые станут служить ему.
Как бы неловко мне ни было, я не мог молчать. Я выдавил подобающую улыбку и выдал максимально безопасный ответ.
— Конечно. Ты будешь министром, служащим этому ребенку, так с чего бы ему не жаловать твоих детей?
?...
«Да етить твой рот...»
Ты, паршивец, это еще что должно значить?
Даже для Кронпринца это переходит все границы. Даже Хван Хи ушел в отставку до смерти короля Седжона — неужели ты велишь мне стать подобным Хван Хи, который служил еще и королю Мунджону? Ты вообще человек?
— Было бы поистине надежно, если бы Директор присматривал за нами.
Но видя, как глаза Кронпринцессы искрятся от радости, я не смог найти в себе сил возразить.
— ...Вы мне льстите.
Проклятье.


    Глупцы так и лыбятся при виде друг друга (3)

    Я чувствовал себя так, словно вот-вот превращусь в высокопоставленного сановника при глупом короле, пытаясь поскорее сбежать, но меня поймало приглашение Кронпринцессы хотя бы пообедать перед уходом. От предложения остаться и поесть трудно отказаться.
Честно говоря, я мог бы вежливо отклонить его. Завтракать в чужом доме — это всегда своего рода обременение, да и Кронпринцесса могла сделать предложение из простой вежливости. Но наш последний разговор фактически свелся к фразе: «Ты — раб, которого я передам по наследству своим детям». Какое лицо мне следовало состряпать, если бы я просто сбежал после такого?
Учитывая, что наш последний диалог был столь неуместным, Кронпринц и Кронпринцесса, скорее всего, продолжат обсуждать эту тему, и идея унаследовать меня как раба может эволюционировать из импульсивного комментария в конкретный план. Мне нужно было это предотвратить.
— Совместный завтрак заставляет меня чувствовать, что мы — одна семья. Это поистине трогательно.
Слова Кронпринца, смешанные со смехом, заставили мои зубы сжаться. Семья? Какую чушь несет этот паршивец.
— Ваши слова слишком щедры. Как вы можете говорить подобное простому слуге, который здесь не более чем гость?
— Даже гость становится членом семьи, проведя вместе достаточно времени. Я верю, что Директор Департамента инспекции станет именно таким гостем для императорской семьи.
От его слов по моей коже еще сильнее побежали мурашки. Разве это не мышление рабовладельца, который намерен держать меня в строю, чтобы кормить бесконечно? Злой ублюдок. Надеюсь, в следующей жизни тебе достанется босс в точности как ты сам.
— Хе-хе, кто знает? Возможно, мы и правда станем семьей.
На добивающий удар Кронпринцессы я смог ответить лишь неловкой улыбкой. В отличие от ужасающего заявления Кронпринца, у слов Кронпринцессы, к несчастью, были неплохие шансы сбыться.
С точки зрения Кронпринцессы, я — человек, близкий к её отцу, Герцогу Победы, а значит, надежный. С точки зрения Кронпринца, я из семьи имперских графов, которая клялась в верности на протяжении 300 лет. Учитывая нынешние проблемы императора с семьями императрицы и наложницы по разным причинам, я мог бы стать неплохим выбором.
Конечно, сама идея мне претит. Я и так уже схожу с ума, так зачем мне связываться с императорской семьей и страдать еще больше? Возможно, я столкнусь с оппозицией из-за слишком большой концентрации власти в одной семье...
«Постойте, а ведь это хорошо?»
Если подумать, разве оппозиция не пойдет мне на пользу? Какое еще оправдание может быть лучше для подачи заявления об отставке?
Внезапно на душе стало покойно. И всё же, форсирование политического брака давило бы на мою совесть. Надеюсь, кто-то из моих детей вырастет достаточно обаятельным, чтобы пленить члена императорской семьи... или было бы здорово, если бы имперский внук влюбился в моё чадо.
— Кронпринцесса права. Семье Директора Департамента инспекции суждено процветать, так что его дети действительно могут породниться с императорским домом.
Как странно. То же самое утверждение, что сделала Кронпринцесса, но из уст Кронпринца оно звучит невероятно зловеще. Полагаю, личность вестника важнее самого послания.
— Кстати, я завидую Директору. С таким количеством жен вы наверняка многократно познаете радость от вида своих детей.
Глядя на смеющегося Кронпринца, я убедился окончательно. Личность вестника точно имеет значение. Скажи это кто-то другой, я бы счел это простым добрым пожеланием, но когда это произносит сей паршивец, фраза ощущается как провокация.
Но что я мог сделать? Его статус подавляет, так что я не могу выругаться на него напрямую, а присутствие Кронпринцессы заставляет меня медлить даже с саркастичным ответом. Всё, что мне остается — улыбаться и терпеть.
К счастью, благодаря его комментарию о женах, кое-кто другой вмешался, чтобы осадить его, не заставляя меня ввязываться.
— Значит, Ваше Высочество чувствует себя менее счастливым, потому что у вас меньше жен?
Голос стал заметно холоднее, чем раньше. Благодаря этому смеющееся лицо Кронпринца застыло.
«Ну и идиот».
Я почувствовал огромное облегчение. Вот что случается, когда не следишь за языком.
С легким сердцем я закончил трапезу и сбежал из дворца Кронпринца. Хотя случился инцидент, расстроивший Кронпринцессу, её гнев был целиком направлен на супруга, так что я мог спокойно наблюдать со стороны.
Что за дурак. Для мужчины с единственной женой заводить разговор о количестве жен — это довольно эффектное самоуничтожение. Другие могли превратно истолковать его слова как зависть к тем, у кого гарем больше. К счастью... нет, к сожалению, Кронпринцесса оказалась среди тех, кто понял его именно так.
Надеюсь, этот инцидент научит Кронпринца не болтать лишнего. Говорят, рот — это врата, впускающие беду.
«Уверен, он это понимает лучше всех».
Пусть он только что совершил безумный акт самосаботажа, но до назначения Кронпринцем он был мастером считывания ситуации, выжившим в череде безумных покушений со стороны фракции второго принца. Он должен лучше других знать, как следить за словами.
Но мысли об этом раздражают меня еще больше. Значит, он расслабился, сосредоточившись на подколах в мой адрес. Он правда псих?
«Ублюдок».
Впрочем, я смог быстро прекратить эти негативные размышления.
— Дире-е-екто-о-ор!
Я не мог думать о Кронпринце, видя Начальника Первого отдела спустя столько времени.
Начальник Первого отдела выбежала из особняка семьи Масало. В будние дни мне пришлось бы идти за ней в Департамент взысканий, но поскольку были выходные, она была в особняке. Я беспокоился, не ушла ли она на работу в выходной, но, к счастью, нет.
— Как поживаешь?
Я махнул рукой в знак приветствия.
— Мы же только вчера говорили. Конечно, хорошо!
— Говорить и видеть лично — это разные вещи.
При этих словах Начальник Первого отдела ухмыльнулась и ткнула меня в бок. Похоже, ей очень понравилось то, что я только что сказал.
— Хе-хе, но это хлопотно, если ты приехал в столицу только ради встречи со мной~ Наш Директор, неужели у тебя проблемы с адаптацией в Академии?
Прости, но я отлично адаптировался. В отличие от прошлого года, у меня теперь есть трое работников, так что мне чрезвычайно комфортно. Честно говоря, я уже начал забывать о столице.
Конечно, скажи я это Начальнику Первого отдела, она бы тут же рухнула на землю и начала причитать, так что я сдержался.
— Я приехал навестить Её Высочество Кронпринцессу.
Но я не собирался скрывать правду. Если бы не новости об императорском внуке, я бы сегодня не приехал.
— Ого, императорская семья важнее возлюбленной?
— Да.
Начальник Первого отдела запротестовала, словно почувствовала себя обделенной вниманием, и я дал твердый, короткий ответ. Мы оба рассмеялись в ответ на мою реплику.
Императорская семья действительно важнее. Они платят нам жалованье, так что может быть важнее этого?
— Раз уж ты добрался до самого особняка, я выделю для тебя время!
— Спасибо, ценю это.
Начальник Первого отдела не выглядела по-настоящему расстроенной; она взяла меня под руку и потащила за собой. В конце концов, именно она рассказала мне о беременности Кронпринцессы, так что наверняка ожидала моего визита в столицу.
— Пойдем внутрь! По утрам всё еще холодно!
С яркой улыбкой Начальник Первого отдела крепко сжала мою руку и потянула к особняку.
......
Я напевала под нос, готовя угощения. Хотя это могла сделать горничная, мне хотелось приготовить всё самой для Директора, которого я не видела долгое время. Говорят, возлюбленные бывают тронуты, когда о них заботятся лично.
Я бы предпочла приготовить полноценный обед, а не просто закуски, но сдалась, так как мои навыки пока не на должном уровне. Нельзя рисковать важной трапезой ради экспериментов. Хотя Директор съест почти всё что угодно, человеческая натура такова, что хочется подать что-то по-настоящему вкусное.
«Может, мне тоже стоит заняться выпечкой?»
Я всерьез размышляла об этом, глядя на печенье на тарелке.
Директор наверняка уже регулярно ест печенье, приготовленное Луизой, а недавно и Беатрис начала его печь. Когда другие невесты дарят домашнее печенье, я просто подаю покупное? Не могу не сравнивать.
Ладно, подучусь, когда будет время. Если Беатрис смогла быстро научиться, то почему я не смогу?
— Черный чай подойдет?
— Разве такие вопросы не задают до того, как заварят его?
Я надулась в ответ на его резкую реплику. Предполагалось, что в этот момент он скажет: «Подойдет всё, что ты приготовила».
— Всё в порядке, просто подавай.
Я решила не зацикливаться на этом, так как это было достаточно близко к тому, что я хотела услышать.
Верно, ожидать высокого уровня чуткости от того, кто младше меня, возможно, было бы слишком самонадеянно. Буду понимающей.
— Давненько я не видел покупных товаров.
Сердце моё упало, когда Директор слегка улыбнулся, пока я расставляла угощения.
Он, вероятно, имел в виду шутку, а не критику, но услышать такой комментарий, когда я и так беспокоилась из-за выпечки, было тревожно.
«Мне нужно начать учиться прямо сейчас».
Приступлю, как только Директор уйдет. Не стоит ждать свободного времени, нужно создать его.
— У покупных изделий стабильный вкус.
— Это правда.
Я постаралась ответить непринужденно. Если я покажу свою озабоченность, Директор тоже почувствует себя неловко.
— Кстати, Фенелия сказала, что вернется до ужина.
Я как бы невзначай упомянула об этом, пока Директор пил чай. Сказать это значило, что он, скорее всего, отправится к ней днем, но Фенелия тоже захочет увидеть Директора спустя столько времени. Я не могу монополизировать его.
— Неужели? Это раньше, чем я ожидал.
— С драконами самая большая трудность — пробить чешую, но само извлечение крови занимает немного времени.
Удивительно, но Фенелия и её отряд «Чернильный свет» выполняли внутреннюю миссию, а не были отправлены на Север. В данный момент они занимаются сбором драконьей крови, которая считается первоклассным материалом для магов.
Добыча крови дракона требует прокола их чешуи, что под силу далеко не каждому, но как только она пробита, процесс идет быстро. С талантами Фенелии она могла закончить работу и вернуться без задержек.
— В этот раз ведь было четыре дракона?
— Да. Фенелии поручили только драконов, живущих неподалеку от столицы, в то время как другие подразделения занялись остальными.
Директор спокойно кивнул на мои объяснения. Фенелии, должно быть, приходится нелегко. Управиться даже с одним драконом хлопотно, не говоря уже о четырех.
И всё же, говорят, в прошлом в окрестностях императорского дворца жило десять драконов, так что, может быть, нам повезло?
......
Я просто кивнул, слушая объяснения Начальника Первого отдела. Хотя я прожил в этом мире уже почти шесть лет, истории о драконах всё еще кажутся мне запутанными.
Как правило, драконов изображают либо как величественных существ, либо как неостановимую силу зла. В любом случае, это подавляющая мощь, которой люди не в силах противостоять. Однако драконы в этом мире не таковы. Точнее, когда-то они были такими, но больше нет.
Примерно во времена зарождения Империи Апельс человеческая магия и технологии развились настолько стремительно, что достигли уровня, позволяющего подавлять драконов. Конечно, такое покорение по-прежнему требовало принятия значительных потерь, но есть огромная разница между невозможным противником и босс-монстром, которого можно победить.
«Эти ребята из Апельса, серьезно».
В континентальных академических кругах историков и биологов бытует поговорка: «Если происходит что-то странное, в половине случаев виноват Апельс». Это напоминает мне об одной стране из моей жизни до попадания сюда, хотя в этом мире Апельс обладал характером куда более скверным, чем та страна.
Когда появилась возможность покорения драконов, они начали истреблять их, не считаясь с военными потерями, и в результате во времена эпохи Апельс популяция драконов резко сократилась. Возникли серьезные опасения полного исчезновения вида.
После этого произошло много событий, но итогом стало то, что драконы, которых истязал Апельс, объединились с Кфеллофеном, чтобы уничтожить древнюю империю. Говорят, император Эйманкар Великий во время командования войсками восседал верхом на Повелителе драконов той эпохи.
Так или иначе, драконы, пострадавшие от рук Апельса, достигли великого компромисса с Кфеллофеном, и одной из частей этого соглашения было периодическое предоставление крови. Это был странный договор: вместо того чтобы умереть и отдать всё сразу, они будут жить дольше и предоставлять кровь периодически, если люди перестанут их донимать.
— Говорят, в эпоху основания драконы жили прямо в императорском дворце, но сейчас они все обитают в горах или пещерах, что добавляет хлопот.
Начальник Первого отдела добавила, что если бы они всё еще находились в императорском дворце, как раньше, Фенелия закончила бы быстрее, но я почти не слушал её.
Что за дракон станет жить в императорском дворце...


    Глупцы так и лыбятся при виде друг друга (4)

    Добыв кровь трех драконов и посетив последнюю пещеру, я приблизилась к обитавшему там золотому дракону. В тот миг, когда я сделала укол последнему экземпляру, я почувствовала, что это будет труднее, чем с остальными — и, к сожалению, мои предчувствия меня никогда не обманывают.
Это было невероятно тяжело. По сравнению с предыдущими тремя особями, чешуя этой оказалась настолько прочной, что мне пришлось приложить всю силу, чтобы пробить её. Мои руки до сих пор дрожат от напряжения.
— Ты закончила?
Пока я переливала кровь с клинка во флакон, сверху раздался глубокий голос. Несмотря на кажущуюся мягкость, из-за исполинских размеров дракона его голос эхом разносился по всей пещере.
— Да, всё готово. Благодарю за содействие.
— Не стоит благодарности. Для дитя следовать уговору родителей — дело естественное.
Дракон едва заметно качнул головой. С человеческой точки зрения, когда смотришь снизу вверх на столь массивное существо, трудно разобрать детали движений, но я чувствовала, что он настроен дружелюбно.
Со времен основания Империи велись подробные записи о драконах: в каких регионах они обитают, их возраст, нрав, предпочтения в еде, а если они переселялись — то куда и почему. Опираясь на эти архивы, Империя поддерживала с драконами мирные отношения.
Этот конкретный дракон, рожденный около 300 лет назад, отличался исключительным дружелюбием к людям — точнее, к императорской семье Рибноман.
— Кстати, Фенелия, как поживает Корвус?
Дракон наблюдал, как мои люди переносят флаконы, когда внезапно задал этот вопрос, заставив меня оцепенеть. Обращение к императору по имени и как к ребенку обычно сочли бы государственной изменой, но этот дракон имел на это полное право.
— Он передает дела Кронпринцу. Полагаю, скоро состоится отречение.
— А, уже наступил этот момент? Грустно, как быстро стареют люди даже за столь короткий срок.
Я не нашлась, что ответить на сокрушения дракона. Короткий срок? Император восседал на троне десятилетиями.
Но этот дракон, рожденный еще при жизни императора Эйманкара Великого, был свидетелем правления каждого монарха Кфеллофена в истории. Он сам — живая летопись империи. На самом деле, новоиспеченные императоры по традиции посещают этого дракона в сопровождении ближайших доверенных лиц сразу после церемонии коронации.
Личное присутствие императоров вместо отправки послов может показаться избыточным, но тут уж ничего не поделаешь.
— И всё же, я завидую ему. Скоро это дитя увидится со своим отцом.
Этот дракон — дитя императора Эйманкара. А также единственный отпрыск легендарного Повелителя драконов, который пронес императора Эйманкара через поля сражений. Это делает его особым существом как для Империи, так и для рода драконьего.
— Ох, надо же, я наговорил странных вещей ребенку, который не имеет к этому отношения.
Помолчав мгновение, словно погрузившись в воспоминания, дракон шевельнул хвостом. Это движение подтолкнуло ко мне груду предметов.
— Любой труд заслуживает награды. Это мои чешуйки и когти. Забирай всё.
— ...Прошу прощения?
Я ответила с задержкой, опешив от неожиданного предложения. Цельные драконьи чешуйки и когти — драгоценные материалы, почти столь же ценные, как и кровь. В отличие от крови, которую можно добывать периодически, просто протыкая кожу, получение целой чешуи или когтей требует ожидания линьки.
К несчастью, линька происходит через неопределенные интервалы. Более того, драконы обычно недолюбливают остатки собственных тел и сжигают их сразу после того, как сбросят.
— Я линял два года назад. Зная, что вы скоро придете, я собрал их, а не выбросил.
Но этот дракон перетерпел дискомфорт и сохранил их.
— Благодарю вас. Мы используем их с умом на благо императорской семьи и всей Империи.
— Всё в порядке. Это подарок для старательного ребенка, так что распоряжайся ими, как пожелаешь.
Я тупо уставилась на дракона.
Распоряжаться... как пожелаю?
......
— ...Так ты принесла их мне?
— Да.
Я не смог сдержать смешка, глядя на Начальника Четвертого отдела, чьи глаза сияли так, будто она ждала похвалы. Когда она только появилась, нагруженная чешуей и когтями, я подумал, что она стала убийцей драконов, но, судя по всему, их отдали полюбовно.
— Министр специальных дел также сказал, что побочные материалы, добытые в ходе миссии, принадлежат полевому командиру.
Когда повисла неловкая пауза, Начальник Четвертого отдела поспешно добавила пояснение. Вероятно, она подумала, что я медлю, не зная, стоит ли принимать подобные подношения. Но замолчал я совсем по другой причине.
— Спасибо. Никогда не думал, что мне доведется держать нечто подобное в руках за всю свою жизнь.
Я погладил её по голове, выражая благодарность. Хотя я был несколько удивлен, я и вправду получил бесценные артефакты даром. Драконы охотно делятся кровью, но крайне редко отдают что-то еще.
Честно говоря, если поставить себя на их место, это логично. Люди могут сдавать кровь, но если попросить их отдать кусок кожи или вырвать ногти — в ответ посыплются проклятия. Драконы наверняка смотрели бы с презрением, упомяни кто-нибудь чешую, мол: «Ты что, видишь во мне то же, что видел Апельс?»
— Г-господин, если можно... могу я попросить о... объятиях взамен...
Пока я продолжал гладить её по голове, Начальник Четвертого отдела осторожно подала голос. Это было неожиданно — кто-то с сердцебиением, не уступающим Герцогу Сокрушителю Демонов, сам проявил инициативу.
Но это лишь доказывает, сколько мужества она в себе нашла, что достойно восхищения. По-настоящему благородно — признавать свою слабость и всё же идти вперед.
— Конечно. Раз Фенелия этого хочет, я с радостью исполню просьбу.
Поэтому я немедленно обнял её. По правде говоря, я бы обнял её первым, не попроси она об этом сама.
— Хн-н-нг...
Издав звук, будто она вот-вот упадет в обморок, Начальник Четвертого отдела обвила руками мою спину. Я чувствовал легкую дрожь, но намеренно игнорировал её. Я также ощущал её решимость вытерпеть это.
Я переживал за неё, так как она, подобно Герцогу Сокрушителю Демонов, была крайне чувствительна к физическому контакту, но я рад видеть, что она делает успехи без моего ведома.
— Ты славно потрудилась, пробивая ту чешую. У тебя найдется время на совместный ужин?
— Д-да... разумеется.
Видя её поспешные кивки, стало ясно, что она не врет. Впрочем, она мне никогда и не лгала.
— Гм, Господин? Если это удобно, могла бы Эржебет тоже...
— Я уже виделся с Эржебет за обедом. Не волнуйся.
Я улыбнулся, видя, как она заботится о своей подруге, Начальнике Первого отдела.
«Они действительно друзья».
Начальник Первого отдела тоже говорила мне, когда прибудет Фенелия, так что они и впрямь искренне дружат. Это трогательно, особенно после того, как я недавно наблюдал словесную дуэль на мечах между Серой и графиней Хорпельт.
Сам ужин прошел гладко. Обычно тихая, Начальник Четвертого отдела стала еще тише с едой во рту. При этом она прилежно отвечала каждый раз, когда я заговаривал, не давая беседе угаснуть. Она наверняка знала, что после сегодняшнего дня мы долго не увидимся, а потому ценила каждое мгновение разговора.
Благодаря этому трапеза выдалась приятной и гармоничной, хотя под конец и возникла небольшая суматоха.
— Я-я не могу это принять! Как я смею брать столь драгоценную вещь..!
— Но ведь ты сама принесла всё это.
Я вернул ей половину чешуи и когтей, которые она получила в награду за работу. Мне казалось неправильным забирать себе всё.
Как и ожидалось, Начальник Четвертого отдела наотрез отказалась, но...
— Одно наличие этой чешуи повышает сопротивление магии. Поделись ими со своими подчиненными.
Она окончательно сдалась только тогда, когда я упомянул отряд «Чернильный свет». Для неё этот отряд — практически семья. К тому же для оперативников, пашущих как проклятые псы внутри страны и за её пределами, талисманы с защитой от магии будут бесценны. Они все будут в восторге, получив такое даром.
Разумеется, я настоял, чтобы из когтей она сделала себе оружие. С когтем дракона в качестве материала даже великие мастера станут умолять о работе. Итоговый клинок выйдет куда лучше того меча, что я подарил ей ранее.
— Я обязательно отплачу за вашу доброту, Господин.
— Твоего присутствия рядом уже достаточно, так что не чувствуй себя обязанной.
— Д-да. Я буду помнить об этом...
Проводив Начальника Четвертого отдела, которая продолжала кланяться, несмотря на то что сама же и принесла подношения, я посмотрел на оставшееся обилие материалов.
«Что мне делать с остальным?»
Это дилемма. Будь их меньше, я бы оставил всё себе, но здесь хватит, чтобы поделиться с другими. Хранение подобных сокровищ обычно приводит к неприятностям в будущем.
«...Может, отдать Кронпринцу?»
После некоторых раздумий созрело решение. Почему бы просто не свалить это на Кронпринца? Можно отдать ему половину. Да, назовем это подарком в честь ранней стадии беременности. И хотя не я добыл эти трофеи, возлюбленные — это же одно тело и душа, верно? Уверен, нет ничего плохого в том, чтобы присвоить заслугу Начальника Четвертого отдела себе.
...По крайней мере, я так думал.
— Директор Департамента инспекции.
— Слушаю, Ваше Высочество.
— Как вы думаете, какие украшения можно было бы сделать из этой чешуи?
До тех пор, пока я не встретил окончательно спятившего Кронпринца.
Когда я добровольно посетил дворец Кронпринца, он поначалу был озадачен, но стоило ему увидеть чешую и когти, его глаза полезли на лоб. Даже члены императорской семьи редко видят побочные продукты дракона, кроме крови.
И вскоре этот изумленный взгляд сменился каким-то нездоровым безумием. Судя по его рассуждениям об украшениях из чешуи, это было не просто помешательство.
«Сумасшедший ублюдок».
Фраза «Ты вообще в своем уме?» едва не сорвалась с моего языка, прежде чем я сдержался. Даже если этот дракон не является прямым предком Кронпринца, он всё же дитя императора-основателя. В каком-то смысле, его самого можно считать второстепенным основателем.
В то же время мне захотелось расхохотаться. Насколько же сильно Кронпринцесса должна была его «расцарапать», чтобы он додумался до бижутерии из драконьей чешуи? Она наверняка выпотрошила ему мозг в ту же секунду, как я покинул дворец. Внезапно на душе стало покойно.
— Пожалуй, будет лучше отправить доспехи из когтей Герцогу Победы.
Долг подчиненного — отговорить начальника, впавшего в маразм. Прежде чем случилась бы катастрофа с превращением чешуи в аксессуары, я предложил альтернативу получше.
Учитывая характер Кронпринцессы, какой-то безделушкой её не задобрить. Скорее она разозлится, узнав, как разбазарили такие ценные материалы. А вот если зайти через её отца, Герцога Победы, эффект будет куда выше.
— Хорошая мысль. Как и ожидалось от Директора Департамента инспекции.
К счастью, Кронпринц кивнул, сочтя моё решение дельным.
Ну и дурак. Не забудь извиниться перед тем драконом, когда взойдешь на трон.


    Без опыта никуда (1)

    После моего возвращения из столицы комната Кондитерского клуба превратилась в многофункциональное пространство.
Она и так использовалась для самых разных целей благодаря моим психически неуравновешенным соратникам, но не могли они хотя бы прятать шахматные доски и покерные карты в ящики? Теперь же по клубу бесцеремонно расположились огромные инструменты, не имеющие к кондитерскому делу ни малейшего отношения.
— Если я измельчу эти чешуйки и добавлю их к имеющимся ингредиентам... Нет, вымачивание их в эликсире для созревания тоже может сработать.
— Звучит неплохо. С такими превосходными материалами эффект должен быть поразительным.
Герцог Сокрушитель Демонов заговорила так, будто искала моего одобрения. Разумеется, я, как простой мечник, не имел ни малейшего понятия, хорошо это или плохо. Я просто поддакивал, потому что Герцог Сокрушитель Демонов выглядела счастливой.
— Хе-хе, жди с нетерпением. Мы создадим нечто за пределами твоего воображения.
В ответ на мои слова Герцог Сокрушитель Демонов с глубокой улыбкой опустила чешуйки в зелье.
«Настойка на чешуе».
Эта мысль непроизвольно промелькнула у меня в голове. Было крайне неучтиво по отношению к дракону, подарившему нам столь бесценную вещь, но что я мог поделать, если это выглядело в точности как домашний самогон? «Золотая Драконья Чешуя» семидесятивосьмилетней выдержки — от одного названия аж дух захватывает...
«Захватывает, как же».
Я отогнал эти бредовые мысли и посмотрел на чешуйки и когти, бережно разложенные на столе. Когда Герцог Сокрушитель Демонов, чьи ушки уже и так стояли торчком после экскурсии по особняку, увидела драконьи трофеи, она не смогла скрыть восторга. С точки зрения мага, части тела дракона — это ингредиенты высшего порядка. Особенно учитывая, что в отличие от крови, их нельзя добывать регулярно, что делает их еще ценнее.
Внезапно заполучив такие сокровища, Герцог Сокрушитель Демонов затрепетала ушами от возбуждения из-за фантастического комбо «подарок от меня + материалы для магических экспериментов» и развернула в Кондитерском клубе целый лабораторный полигон.
К счастью, остальные члены клуба особо не возражали. Латер даже был тронут возможностью наблюдать за опытами Герцога Сокрушителя Демонов в реальном времени. Даже Луиза, президент клуба, сама будучи магом, проявила живой интерес.
«Делать из этого бижутерию?»
Всё еще кажется абсурдом. Использовать материалы, с которыми даже Герцог Сокрушитель Демонов обращается с предельной осторожностью, материалы, которые жаждет любой маг, для изготовления побрякушек? Есть ли в этом хоть какой-то смысл? Сделай кто-то подобное на самом деле — и он вошел бы в историю как законченный безумец.
К счастью, я пришел в себя прежде, чем отдать их мастеру. Между украшением из драконьей чешуи и мечом из когтя дракона последний, очевидно, круче.
С одной стороны — магические эксперименты, с другой — кондитерское дело. Поначалу я беспокоился о гигиене.
— В эти дни все экзамены по истории сфокусированы на Севере.
— Давай смотреть на это позитивно. Где еще, как не в Академии, мы узнаем об истории Северного региона?
К счастью, в Академии наступила экзаменационная пора, поэтому опыты и выпечка не происходили одновременно. Не будь сейчас сессии, эксперименты наверняка проводились бы только тогда, когда студенты сидят на парах.
— Теоретические экзамены — сплошная головная боль. Разве для мечника не достаточно хорошо сдать практику?
— И то верно. Рыцарь говорит мечом.
Эрих раздраженно пробурчал, и Рютис энергично закивал в знак согласия.
Тем временем тетрадь перед Рютисом явно не собиралась открываться дальше первой страницы. Это было настолько жалкое зрелище, что я невольно задался вопросом: не разочаруется ли Виллар, увидев такое?
«Пустоголовый ублюдок».
Какая жалость. Даже если физическая сила важна для рыцарей, у них должен быть хотя бы базовый интеллект. Мечник, у которого в голове шаром покати — это не рыцарь, а вышибала.
Сера, судя по всему, разделяла мои мысли, то и дело поглядывая на Эриха. Вероятно, она не могла позволить себе сделать замечание иностранному принцу, но выглядела так, будто не в силах смотреть, как её любимый друг детства превращается в твердолобого солдафона.
— Кстати, Эрих, ты уже выбрал себе партнера по спаррингу?
Когда Рютис заговорил первым, я заметил, как Сера вздрогнула.
Да ладно тебе, глупость не заразна, так что не переживай. К тому же, на удивление, хотя поступки Рютиса эксцентричны, его реальный интеллект вполне приличен. Проблема лишь в том, что он инвестирует эти мозги в свои причуды.
Так или иначе, в ответ на вопрос Рютиса Эрих слегка покачал головой.
— Еще нет. У меня нет особых предпочтений, так что пойду с тем, кого назначат.
Он имел в виду, что оставит выбор партнера на автоматическое распределение, вместо того чтобы выбирать вручную. На первом курсе студенты еще плохо знают возможности друг друга, поэтому следуют решениям Академии, но ко второму курсу все уже в курсе дел. Они могут прикинуть, кто слабее, кто сильнее, а кто им вровень. Академия, похоже, считает умение оценивать противника частью навыков, поэтому разрешает ручной выбор, если обе стороны согласны.
Поэтому на втором курсе идет напряженная игра в считывание намерений, чтобы найти подходящего противника, но Эрих казался достаточно уверенным в своих силах, чтобы не утруждать себя. Приятно видеть уверенность Красиуса.
— А ты определился?
— Да, решил сразу же.
И на встречный вопрос Эриха последовал неожиданный ответ. Если кто и должен быть уверен в себе, так это Рютис. Неужели он действительно пошел на то, чтобы выбрать оппонента самому?
— Чарльз Олрид, поистине превосходный рыцарь. Я хотел снова встретиться с ним в этом году, поэтому подал заявку немедленно!
Ох.
При этих словах ни я, ни другие члены клуба, знавшие ситуацию, не смогли вымолвить ни слова.
Этот жестокий паршивец... Из всех людей он выбрал именно его?
......
Для студента факультета фехтования практический экзамен важнее теории. Поэтому попытки найти подходящего партнера для спарринга — залог спокойной и комфортной сдачи.
Разумеется, не стоит в открытую выбирать противника послабее. Помимо того, примет ли вызов оппонент, подобная уловка не укроется от глаз учителей. Раздражать преподавателей, которые тебя оценивают — верный способ не упростить, а усложнить себе жизнь.
Поэтому я крайне осторожно подбирал себе противника...
— Наставник, прошу прощения, не могли бы вы повторить?
Я никак не ожидал, что эта осторожность обернется против меня.
Я был удивлен внезапным вызовом к главному учителю факультета фехтования во время подготовки к теории, но когда услышал причину, был шокирован до глубины души. В результате я даже совершил грубость, усомнившись в словах учителя, который к тому же был титулованным дворянином.
— Студент Рютис назначил тебя своим партнером по спаррингу для практического экзамена.
Тем не менее, главный учитель любезно ответил, будто всё понимал.
Честно говоря, на этом этапе я бы предпочел, чтобы он разозлился и сказал, что это шутка. Пожалуйста.
— Мне не хватает мастерства. Я не могу быть противником Рютиса.
Я возразил, едва удерживаясь в сознании.
Да, я недостаточно хорош. Как может простой студент противостоять принцу из королевства рыцарей? Это явно ситуация, когда мастер назначает новичка. Разумеется, это не должно быть одобрено.
— Твоя скромность избыточна. Если ты недостаточно хорош, то среди студентов вообще мало тех, кто заслуживает называться человеком.
Однако мое разумное возражение, похоже, обрадовало учителя, и он начал объяснять, почему именно я должен стать партнером по спаррингу.
Мне не нужны оправдания — просто прекратите это. Скажите, что всё отмените. У меня нет ни малейшего желания встречаться с принцем второй год подряд.
«Он это нарочно?»
Закралось резонное подозрение. Раз принцу всё равно нужен спарринг-партнер, может, они пытаются свалить ответственность на кого-то опытного, а не на новичка.
Нет. Этого не может быть. В прошлом году я уже прошел через ад. Как же я переживал, что могу случайно задеть королевскую особу или попасться на том, что намеренно стремлюсь к быстрому поражению. Мне повезло проиграть без инцидентов и разоблачений, но нет гарантии, что удача улыбнется и в этом году.
Проклятье, знай я, что так выйдет, лучше бы выбрал Эриха. Тогда я бы хоть получил баллы за то, что бросил вызов сильному противнику и доблестно пал.
— ...Я еще немного подумаю.
— Хорошо. Партнера по спаррингу нужно выбирать тщательно. Надеюсь, ты придешь к правильному выводу.
— Да, благодарю вас.
«Правильным выводом», о котором говорил учитель, было бы моё добровольное согласие. Но я не считаю вывод, где кому-то приходится приносить себя в жертву, правильным.
Вскоре после этого я получил еще один вызов от учит... Наставника. Это становится проблемой, ведь я еще даже не придумал нормальной отговорки.
— Если ты покажешь отличный результат против сильного противника, то сможешь получить высокий балл.
Он даже поманил меня наживкой в виде оценок, но меня это не особо интересовало.
Конечно, если главный учитель лично упоминает оценки, он наверняка предлагает весьма высокие баллы. Скорее всего, такие, каких трудно добиться обычными усилиями.
— Я не уверен, что смогу показать отличный результат.
Всё равно отказываюсь. Я лучше получу оценки пониже, но не стану этого делать.
— Ты слишком себя недооцениваешь. Как учитель, наблюдавший за тобой год, я гарантирую, что ты определенно покажешь класс. Мне не было бы стыдно представить тебя как своего ученика.
Я на мгновение вздрогнул. Быть представленным как его ученик означало, что я могу получить рекомендательное письмо от главного учителя, чей авторитет в фехтовании был непререкаем.
...Нет-нет. Как ни крути, это всё равно неправильно. К тому же, хотя рекомендация учителя — вещь приятная, она не жизненно важна. Я не могу рисковать шкурой из жадности.
— Вы мне льстите. Я больше переживаю, как бы не очернить вашу репутацию...
— И есть еще несколько человек, которые разделяют моё мнение.
Прежде чем я успел договорить, учитель протянул мне нечто. Его твердая решимость не принимать отказов заставила мои зубы застучать, но я сдался под его взглядом, который велел сначала посмотреть, а потом говорить.
У меня не было завышенных ожиданий. Вероятно, это были рекомендации от других преподавателей факультета. Если к отзыву главного учителя добавятся голоса остальных — это значило бы, что я талант, признанный всем факультетом.
Но даже если меня признает вся Академия, я всё равно не хочу... Погодите, что?
«Мне это снится?»
Мои глаза полезли на лоб, стоило мне взглянуть на листки бумаги, которые вручил мне учитель. Это действительно были рекомендации, но не от преподавателей.
Всего два рекомендательных письма. Но за каждым стояло легендарное имя.
«Директор Департамента инспекции?»
Во-первых, одно письмо было от Директора Департамента инспекции. О нем ходят невероятные слухи. Совсем не легендарная легенда о том, что он примечает способных студентов и вербует их сразу после выпуска. Прошлогодние лидеры студенческого совета попали в административные или военные ведомства без единого экзамена, ведомые рукой Директора.
Честно говоря, было бы ложью сказать, что я не надеялся на нечто подобное после таких слухов. В то время как рекомендация учителя — это просто одобрение известного в мире меча деятеля, рекомендация Директора — это поддержка действующей фигуры высшего эшелона власти. Разница в масштабе очевидна.
И другое письмо...
«Рютис».
Я был удивлен даже сильнее, чем рекомендацией Директора. Никак не ожидал получить рекомендацию еще и от Рютиса.
Официально рекомендация иностранного принца не имеет веса в Империи. Однако это лишь на бумаге; если дворянина Империи признает зарубежный монарх — это неминуемо приносит негласные бонусы. Люди будут восхищаться тем, кого отметили даже королевские особы.
Вдобавок можно будет кичиться глубокими связями с коронованными особами в высшем свете. Это можно использовать множеством способов, даже если я не планирую карьеру чиновника или военного.
«...Этот паршивец».
В то же время во мне вскипело неописуемое чувство. Если он написал рекомендательное письмо только ради заявки на спарринг, не значит ли это, что он прекрасно знает, как отчаянно я хочу избежать поединка?
Значит, он назначил меня, осознавая это? Неужели он думает, что я всё забуду и буду прыгать от счастья, получив письмо?
— Я не могу предать такое доверие. Я сделаю всё, что в моих силах.
Именно так. Я забыл прежнего себя. Тот трус, что бегал от назначений, мертв, остался лишь рыцарь, смело принимающий вызов.
Есть разница между тем, когда тебя используют даром, и когда тебе за это платят.
Я готов выложить душу за Его Высочество Рютиса.


    Без опыта никуда (2)

    Дорога в ад всегда вымощена красиво. Вот почему те, кто не знает конечной цели, весело шагают навстречу преисподней, а те, кто знает — идут тяжелой поступью, находя утешение в прелести пути.
— Я слышал, Чарльз принял мой вызов. Как я и ожидал, он тоже жаждет снова встретиться со мной!
— Да ты... Ой, неважно.
Пока Рютис заходился в радостном смехе, Эрих, казалось, хотел что-то сказать, но вовремя прикусил язык. Вероятно, он не был уверен, что сможет с помощью логики переспорить принца с его вывихнутыми ценностями.
Вместо этого он смотрел в свой учебник какими-то горькими глазами, должно быть, сочувствуя Чарльзу, который принял вызов, словно испил чашу с ядом. Я рад, что мой брат настолько хороший человек, способный сопереживать другим.
«Мне жаль».
Я тоже принес свои соболезнования и извинения отсутствующему Чарльзу. Если даже Эрих, просто наблюдатель, так себя чувствует, то каково же мне, соучастнику? Чарльз наверняка принял вызов отчасти из-за моего рекомендательного письма. Другими словами, я — один из тех, кто мостил эту дорогу в ад.
Но что я мог поделать? Когда я впервые услышал, что Рютис выбрал Чарльза, я был шокирован, но, поразмыслив, понял: кандидата лучше не найти.
«Трудно встретить кого-то вроде него».
Найти сильных студентов легко. Тот же Эрих сильнее Чарльза, да и помимо него найдется еще пять-шесть человек.
Однако умение точно оценивать возможности противника и свои собственные, а также проводить безупречный показательный бой — это не просто сила. Это подлинное искусство, подвластное только ему. Пожалуй, даже не каждый ветеран-инструктор справился бы с таким.
Вот почему я написал рекомендательное письмо для Чарльза, который всё еще лишь второкурсник. Если ему суждено страдать из-за своих талантов, он должен хотя бы гарантированно получить выгоду от использования этих самых талантов. Это всё, что я могу для него сделать.
— Было бы славно, окажись Чарльз дворянином из Армейна.
Услышав мечтательное бормотание Рютиса, я плавно прикрыл глаза. Ты, жестокий паршивец, будь он из Армейна — ты бы загонял его до смерти и после выпуска.
Поистине великое счастье, что Чарльз — подданный Империи.
......
Когда я услышала, что Рютис выбрал себе партнера по спаррингу, мне это было не особо интересно. Я посочувствовала Чарльзу, ставшему постоянной мишенью для принца, но на этом всё. В отличие от Рютиса, я не собиралась сама выбирать противника.
Знай я, что окажусь в той же ситуации, что и Чарльз, я бы, возможно, рассуждала иначе.
— Учитель.
— А, Луиза.
Меня вызвал в учительскую главный наставник Магического департамента. На самом деле, поскольку наставник уважает мою Мастер, он частенько вызывал меня с самого начала семестра, но это был первый раз, когда меня пригласили именно в учительскую, а не в его личный кабинет для исследований.
И как только я увидела кипы бумаг на столе наставника, я поняла причину.
— Прости, что беспокою в такой загруженный час. Всё это — заявки от студентов, выбравших тебя своим спарринг-партнером для предстоящего практического экзамена.
Наставник говорил спокойно, указывая на башню из документов. У меня всё тело оцепенело от этих слов.
Всё это? Все они выбрали меня...?
«Их слишком много».
По коже пробежали мурашки. Если слегка преувеличить, здесь собрались заявки почти от всех второкурсников факультета магии... нет, это не преувеличение, их и правда столько.
— Желающих много, но тебе не о чем беспокоиться. Поскольку у тебя в любом случае будет только один поединок, тебе просто нужно выбрать кого-то одного.
Я не смогла сдержать вздоха облегчения. Конечно, дуэли проходят один на один, но не существуй этого очевидного ограничения, мне, возможно, пришлось бы сражаться бесконечно со всем вторым курсом магов.
Но, несмотря на облегчение, я чувствовала себя подавленной. Если все студенты-маги выбирают меня в качестве оппонента — неужели я выгляжу как столь легкая добыча? Или они затаили на меня обиду? В любом случае, приятного мало.
«Вроде я жила правильно...»
Никогда не ожидала внезапно стать врагом народа номер один. Неужели я жила зря до этого момента...?
— Не принимай это слишком близко к сердцу. Они просто вцепились в мысль, что дуэль с тобой станет величайшей честью в их жизни.
Заметив, как помрачнело моё лицо, наставник слегка улыбнулся и добавил:
— Маги — это существа, готовые прыгнуть в костер ради малейшего озарения. Разве могли они усидеть на месте, когда рядом единственная ученица Герцога Сокрушителя Демонов?
— В-вот как?
— Да. Следы мастера остаются в ученике. Насколько же полезно будет ощутить магию такого ученика на себе?
Наставник даже добавил, что будь он студентом, он бы тоже выбрал меня — и это наконец заставило меня кивнуть.
Понимаю. Это не из-за обиды или соперничества, а из чистого желания испытать мою магию на практике.
«Так это еще опаснее».
У меня снова пошли мурашки, но на этот раз по другой причине. Любопытство мага куда опаснее человеческой неприязни.
Сколько магов я видела за время учебы? Обычно они кажутся нормальными, но когда дело касается магии, они становятся серьезными и агрессивными, будто в них вселяется другой человек. И это несмотря на то, что сохранение рациональности всегда считалось для мага главным правилом.
«Кого же мне выбрать?»
Вот что меня беспокоило. Кого из этой толпы фанатиков выбрать, чтобы потом не возникло проблем?
Конечно, они не станут мстить за то, что их не выбрали, но именно потому, что здесь нет никакой вражды, я не могу предугадать, как они выкинут какой-нибудь фокус. Говорят, страх перед неизвестным — худший из страхов.
«А!»
И мне удалось быстро покончить с тревогами.
- Чарльз Олрид, он рыцарь с поистине выдающимися навыками. Я сразу подал заявку, потому что хотел встретиться с ним снова в этом году!
Я вспомнила слова Рютиса в клубе. Его упорство в сохранении дуэльной связи прошлого года.
Хорошо, я поступлю так же. Если мне всё равно нужно кого-то выбрать, лучше взять того, кого я уже знаю.
......
Практический экзамен в этом году проходил так же, как и в прошлом. Отряды трех стран под началом Виллара распределились по территории, чтобы предотвратить любые случайности, в то время как ректор и я лично проверяли места проведения дуэлей.
Более того, поскольку все они были опытными людьми, они действовали слаженно без лишних инструкций. Каждый раз, когда я проходил мимо какого-то места, думая «было бы неплохо поставить здесь человека», я натыкался на солдат из трех стран. Это грело душу. Так приятно работать с компетентными людьми.
Так или иначе, обходя площадки с ректором, мы добрались до места, где сражались Рютис и Чарльз...
— Ого, впечатляет.
— Да, превосходный студент.
...и стали свидетелями душераздирающей борьбы рыцаря.
Рютис и Чарльз яростно скрестили мечи. Но приглядевшись, можно было заметить: удары Рютиса стабильно достигали Чарльза, в то время как атаки Чарльза в основном шли по тем траекториям, которые Рютис мог заблокировать.
При этом нельзя было сказать, что Чарльз проигрывал в одни ворота — критических попаданий не было. Всё выглядело как неизбежные травмы, полученные в пылу жестокой схватки.
«Ну и парень».
Я видел это в прошлом году, но зрелище в этом всё так же поражало.
Да, проиграть намеренно — дело нехитрое. Нужно просто подставить одну из конечностей под меч противника, и готово. Но тогда оппонент всё поймет.
А Чарльзу это удавалось. Он обставлял всё так естественно, что противник ничего не замечал. Он демонстрировал жаркий бой, который ощущался как честный поединок, и при этом не наносил серьезных увечий ни себе, ни врагу. Поразительно, как у него это выходит.
«Сейчас всё кончится».
По мере того как число ранений Чарльза росло одно за другим, его движения становились всё более лихорадочными. Со стороны это выглядело бы так, будто он пытается вырвать победу в безнадежной ситуации, не так ли?
Но на деле Чарльз, решив, что уже достаточно настрадался, подбирал идеальный момент для падения. Движение, которое в случае успеха могло привести к перелому в бою, но в случае провала означало конец схватки.
— Ох, какая жалость.
— Да, не хватило самой малости. Если бы маневр удался, поединок бы снова стал равным.
Результатом, разумеется, стал провал. Даже ректор вздохнул о том, как близко всё было к успеху.
«Первоклассный специалист».
И я увидел это. Искреннюю улыбку на лице Чарльза, когда он упал.
Эта улыбка тоже показалась бы окружающим благородным жестом принятия результата.
«...Сделать его, что ли, инструктором императорской гвардии?»
Я всерьез обдумываю это. Найти сильных рыцарей просто, но такие, как он — редкость. Он был бы идеален для обучения боевым искусствам членов императорской семьи.
— Это было снова превосходно! Рассчитываю на тебя в следующий раз!
Впервые ужасное заявление некоего рыжего, эхом разнесшееся над площадкой, показалось мне уместным.
Эксперт, который три года в Академии проводил дуэли с королевской особой — такой титул трудно найти на всем континенте. Раз уж он выстоял против принца, ему не составит труда справиться и с имперской родней.
Стоит обсудить это с Герцогом Победы при следующей встрече. С его точки зрения, Чарльз будет учить его же внуков.
По чистой случайности, как только закончился поединок Рютиса, на другой площадке началась дуэль Эриха. В прошлом году было так же — у них что, номера в списке студентов соседние? Мне так удобнее смотреть, так что я не против...
— Это было потрясающе! Кажется, Эрих закончил быстрее всех?
Но когда мы добрались до места, дуэль уже была завершена. Как сказала Сера, которая приклеилась к Эриху, это должен быть рекорд по краткости боя.
— Мне повезло. Обычно это занимает больше времени.
Эрих слегка улыбнулся Сере, чьи глаза лучились восторгом. Однако его лицо было неуловимо напряжено, будто что-то его грызло.
«В чем дело?»
Моя голова невольно наклонилась набок. Что с ним не так? Это была не просто победа, а рекордная, идеальная победа без единой царапины. Лучших условий и представить нельзя.
...Что ж, не буду слишком переживать. Возможно, его беспокоит что-то, не связанное с дуэлью.
......
Я изо всех сил стараюсь улыбаться, потому что Сера так счастлива, но на душе у меня паршиво.
Во время зимних каникул я всё время посвятил тренировкам в поместье. Я добился неплохих результатов и обрел уверенность, что смогу одолеть любого в Академии, кроме, быть может, Рютиса.
«Я хотел закончить всё за пять разменов».
Потребовалось семь.
«Нужно ли мне было пожертвовать плечом?»
На самом деле, способ закончить всё за пять ударов был. Если бы я пошел в атаку, готовый получить травму, всё бы завершилось немедленно.
Кажется, я инстинктивно избегаю ранений, а это то, над чем мне нужно работать отдельно.


    Без опыта никуда (3)

    В тренировочной зоне фехтовального клуба всё было в порядке, так что я направился к арене магического клуба, но увиденное там можно было описать лишь как чистое безумие.
— Луиза! Луиза! Луиза!
— Будущий Заместитель Мастера Башни! Она перехватывает инициативу в поединке!
— Луи-и-иза! Покажи нам снова ту магию, которую ты использовала в прошлом году!
Студенты-маги дико размахивали в воздухе своими палочками и орали во всю глотку. Наверное, так выглядят концерты для поднятия боевого духа в армии.
Столкнувшись с этим безумием, и ректор, и я лишились дара речи. Я чувствовал нарастающее возбуждение, пока мы приближались к магической арене, и морально подготовился, но я ожидал толпу, собравшуюся поглазеть на матч Луизы, а не атмосферу идольского концерта.
На мгновение потеряв рассудок от увиденного, я огляделся и заметил, что даже студенты с других арен прекратили свои поединки, чтобы поболеть за Луизу.
«Вы-то что творите?»
Даже учителя, которые должны были сдерживать студентов, присоединились к ним.
Серьезно? Студенты — это одно, но не должны ли преподаватели проявлять хоть какую-то сдержанность? Похоже, они предпочли быть магами, а не педагогами.
— ...Не думаю, что нам тоже нужно было приходить подбадривать её.
Рютис наконец нарушил тишину. Развернувшаяся перед нами сцена была настолько шокирующей, что даже его обычно несмолкающий рот временно закрылся.
— В такой ситуации мы определенно должны быть здесь, чтобы поддержать её. Представьте, как упала бы духом леди Луиза без членов своего клуба.
Аинтер, который присоединился к нам по пути, ответил на комментарий Рютиса.
Я согласен. Луиза не из тех, кто жаждет внимания, и когда все эти маги неистовствуют, она, скорее всего, забьется в свою скорлупу. В такой обстановке отсутствие знакомых лиц из клуба довело бы её до паники.
С беспокойством я посмотрел в сторону арены, где стояла Луиза, и увидел, как она слегка дрожит, сжимая палочку обеими руками. Это был едва заметный трепет, который трудно было уловить, — но её определенно трясло. Наша капибара, похоже, из тех, кто пугается избытка внимания...
«Что бы случилось, если бы мы не пришли?»
Как и сказал Аинтер, без товарищей по клубу Луиза сражалась бы в одиночку. Не против злобы, а против одержимых фанатов.
Глядя на сцену сейчас, я узнал противника Луизы — это был тот самый парень, которого в прошлом году в пух и прах разнесла уникальная магия Герцога Сокрушителя Демонов. Лицо его сияло, он казался счастливым снова встретиться с Луизой в этом году. Любой наблюдатель мог бы подумать, что он выигрывает.
— А, Латер тоже здесь. Похоже, он закончил пораньше.
Услышав слова Эриха, я инстинктивно едва не обернулся, но заставил себя этого не делать. Этот парень тоже был магом, так что он, скорее всего, вносил свой вклад в это безумие, а не помогал душевному состоянию Луизы.
— У-у-у-о-о-о!
— Три ветви! Три ветви!
Вскоре толпа снова взорвалась громовыми аплодисментами. Уникальная магия Герцога Сокрушителя Демонов активировалась и в этом году, в точности как в прошлом, и противник широко улыбался, принимая весь удар на себя.
Все маги действительно безумны. Нормальные встречаются крайне редко.
«У этих людей в головах нет ничего, кроме магии».
Как ни посмотри, образ магов как символов разума — это чистая пропаганда. По-настоящему рациональный человек не станет посвящать всю свою жизнь одной-единственной области знаний.
Я избавился от еще одного предрассудка касательно магов.
Выиграв поединок, Луиза спустилась с арены под овации всех магов. Каждый мог видеть, как её лицо стало пунцовым, но безумные маги продолжали ликовать несмотря ни на что. Не будь здесь меня, её будущего мужа, они, возможно, даже начали бы подбрасывать её в воздух.
— С-старший...!
— Ты отлично справилась.
Луиза подбежала к нам, глядя на меня увлажненными глазами. В этом взгляде я читал крайнее душевное томление. Честно говоря, я бы на её месте чувствовал то же самое.
— Ты была великолепна, Луиза. Твои движения стали еще острее, чем в прошлом году.
Тем временем Латер, затерявшийся в толпе, тихо подошел и выразил слова поддержки.
Теперь, когда пыл момента угас, он, похоже, осознал, насколько постыдным было его поведение. Хорош член клуба — вместо того чтобы утешить Луизу, он примкнул к бригаде безумцев.
— ......
К несчастью, озарение пришло слишком поздно. Луиза, прижавшись ко мне, просто молча смотрела на Латера. Для такого добродушного существа, как Луиза, этот бессловесный взгляд был, вероятно, пределом выражения негодования. Латер, кажется, понял это и смущенно замолк.
Запомни этот день и всегда рефлексируй над ним, Рибноман.
— Гм, Луиза? Я мало что смыслю в магии, но даже я видела, что ты была по-настоящему крутой!
— Спасибо...
К счастью, утешение Серы помогло исцелить израненную душу Луизы. Предательство, нанесенное одним членом клуба, может быть исцелено другим, разумеется.
......
После окончания практического экзамена мы собрались в клубной комнате для празднования. Я положил в рот макарун, который Луиза испекла заранее, но не смог толком почувствовать его вкус.
Я чувствую внутренний конфликт. После наблюдения за матчем Луизы из глубины груди поднялась тревога.
«Все выросли над собой».
Поначалу Луиза съежилась под тяжестью неистовых криков. Но когда она взмахнула палочкой, то стала уверенным и могущественным магом. Хотя безумие толпы ошеломило её, она всё равно впечатляла.
Рост друга — это то, чему стоит радоваться. Особенно когда этот друг через несколько лет станет частью семьи. Да, этому определенно нужно радоваться, но...
«Неужели я единственный, кто отстает?»
Я не мог отогнать негативные мысли. Не только Луиза продвинулась вперед. Мне не довелось увидеть матчи Рютиса и Латера своими глазами, но судя по их рассказам, они закончили с результатами лучше прошлогодних. У Луизы наставником была сама Герцог Сокрушитель Демонов, Рютис и Латер получили блестящее королевское образование. Все двигались впереди меня.
Разумеется, я тоже совершенствуюсь. В первом семестре, когда я хвостиком ходил за Луизой, я забросил тренировки, но с тех пор выкладывался на полную. Даже во время зимних каникул я фокусировался исключительно на тренировках, за исключением времени, проведенного с Серой. Я видел результаты, пропорциональные моим усилиям, и был уверен, что смогу одолеть любого, кроме, пожалуй, Рютиса.
Иными словами, у меня всё еще не было уверенности, что я смогу превзойти Рютиса.
«Наличие наставника действительно важно».
Есть пределы в продвижении в одиночку. Но домашние рыцари сказали, что им больше нечему меня учить, а просить главу семьи было бы затруднительно, так как он почти всё время проводит в совете.
Без указующей руки наставника я не могу быть уверен, на правильном ли я пути и соответствует ли мой темп. Я получаю уроки в Академии, но это обучение рассчитано лишь на три года. Более того, это не инструкции, оптимизированные для семьи Красиус, а программа, предназначенная для широких масс.
— ...Эй.
Что мне делать? Найти кого-нибудь для частных уроков? Этот человек тоже не будет знать техник фехтования семьи Красиус, но, по крайней мере, это будут индивидуальные занятия, а не массовое образование.
— Эрих.
— А?
Я наконец вернулся к реальности, когда кто-то похлопал меня по плечу.
— Чего ты сидишь с таким лицом? Что-то не так?
Слегка подняв взгляд на голос, я увидел брата с печеньем в руках.
Как неловко. Если брат счел нужным заговорить со мной, должно быть, вид у меня был совсем паршивый.
— Нет, ничего. Просто задумался...
Я начал было говорить, но умолк, когда меня внезапно осенило. Если подумать, мне ведь не нужно далеко ходить за наставником, не так ли?
Тот, кто может дать наставления, подобающие семье Красиус; тот, кто может обеспечить индивидуальное руководство; тот, кто обладает мастерством и может указать путь вперед.
«Мой брат?»
Это именно то, кем является мой брат. Тот, кто идет по тому же пути, что и я, кто достиг уровня, который я даже не могу себе представить. Идеал, которого я в конечном счете хочу достичь.
Я забыл об ответе, который лежал на поверхности. Честно говоря, я забыл об этом потому, что никогда не видел его держащим меч или любой другой клинок.
— Гм, брат.
— Чего тебе.
Его ответ был несколько резким, но это была его обычная манера речи. Он склонен быть более вежливым в отношениях, требующих четких границ. Я уяснил это за наш год в Академии.
Так что я продолжил, набравшись смелости. Что ж, если выгорит — отлично, если нет — вреда не будет. Брат не из тех, кто ударит меня за самонадеянную просьбу от младшего брата.
— Не мог бы ты... поучить меня?
В конце концов, даже если он меня ударит, в этом будет своя польза. Я узнаю, какими техниками он владеет, на собственном физическом опыте.
......
Я нахмурился от внезапной просьбы Эриха. Поучить тебя? Мне? С какими такими способностями?
— О, Директор Пыток! Вы набираете учеников?
К несчастью, голос Эриха был не особо тихим, так что он привлек внимание других членов клуба, особенно одного рыжеволосого энтузиаста меча, который проявил больше всех рвения.
Голос Рютиса инстинктивно пробудил воспоминания прошлого года. Рютис, харкающий кровью во время межклассовых соревнований из-за моего неумения контролировать силу, и его безумная просьба о продолжении наставлений, когда я пришел извиниться. С таким человеком рядом, само собой, он не пропустит разговор об учебе. Приставучий ублюдок.
— Я никогда никого не учил.
В общем, я ответил твердо и достаточно громко, чтобы слышали и Эрих, и Рютис.
Это правда, что я сильнее Эриха, но быть сильным и уметь учить — разные вещи. Если бы сильные люди автоматически становились хорошими учителями, зачем бы нам нужны были специалисты по образованию? Сильные просто бы учили, и дело с концом.
— И если я буду вмешиваться без надобности, ты можешь споткнуться там, где и так хорошо справляешься. До сих пор ты отлично шел сам по себе.
Я говорю это искренне. Вне зависимости от того, есть ли у меня талант к преподаванию, Эрих объективно растет достойным воином. Быть в высшем эшелоне в Академии, полной дворян, означает, что его будущее как великого деятеля гарантировано.
Трудно сравнивать его с Рютисом, который получает колоссальную поддержку как принц королевства рыцарей. Сама возможность сравнения с ним — это уже безумный талант.
— До сих пор мне везло, но нет гарантии, что так будет и дальше.
Но видя, как упавшим голосом говорит Эрих, я начинаю его понимать.
- Копье? Нет, что за хват копья? Ты не овладеешь ничем, если будешь постоянно менять основное оружие.
Я и сам когда-то чувствовал нечто подобное.
Когда меня отправили на Север с одним лишь мечом, когда я получал настоящий боевой опыт. Не уверенный в том, правильно ли я всё делаю, я пытался выучить всё подряд. Оглядываясь назад, как говорил Джерард, я чуть не стал мастером на все руки, не преуспевшим ни в чем.
- Отныне всё спиртное, поставляемое мне, пойдет тебе.
- Копье подходит тебе больше, чем меч. Я гарантирую.
И тогда он сразу научил меня. Если подумать, он и правда был сумасшедшим.
— ...И всё же, я не могу. Если кто-то, кто не умеет учить, начнет лезть в процесс, всё определенно пойдет прахом.
В общем, хотя моя решимость на мгновение пошатнулась, я снова покачал головой. Я понимаю его, но помочь не могу.
После всех трудностей, через которые я прошел, учась как попало у Джерарда, как я могу позволить Эриху идти тем же путем? Если старший брат шел тропой пламени, то младший должен идти тропой цветов.
— Тогда, Директор Пыток, как насчет учебного поединка с Эрихом?
— Учебный поединок?
Пока Эрих молчал после моего твердого отказа, Рютис предпринял попытку его устранения.
Он в своем уме? Тот, кто кашлял кровью после встречи со мной, теперь толкает другого на ту же опасность.
— Воин может обрести озарение, просто наблюдая за фехтованием мастера. Если прямое обучение затруднительно, возможность Эриха учиться самостоятельно тоже пойдет на пользу.
На удивление, слова Рютиса имели смысл.
— К тому же, Директор Пыток и Эрих — братья. Если Эрих пойдет по правильному пути, он станет похожим на вас, так что знание того, как выглядит пункт назначения, поможет ему прогрессировать самому.
Его продолжение тоже было вполне резонным.
Я перевел взгляд с Рютиса на Эриха, который смотрел на Рютиса сияющими глазами. Он казался тронутым этой неожиданной поддержкой.
Хм-м-м...
— То есть мне нужно просто показать? — небрежно спросил я Эриха.
— Д-да!
— Иди за мной.
Я кивнул подбородком Эриху, который лихорадочно закивал в ответ. Такое чувство, будто я зову его выйти «раз на раз», но это то, с чем стоит разобраться, пока я об этом думаю.
Прежде всего, об учебном поединке не может быть и речи. Если Эрих не сможет контролировать свою силу, как в свое время Рютис, я не смогу смотреть в глаза нашей матери. Брат, избивший младшего до крови, станет позором семьи.
«А!»
Хорошая идея пришла мне в голову.


    Без опыта никуда (4)

    Следуя указаниям брата, я направился к пустому участку за зданием. Это было знакомое место, где мы обычно играли в ножной волейбол, но сама мысль о грядущем наставлении заставляла меня до предела напрячься.
— Я не предполагал, что выйдут все.
Брат стоял посреди пустыря с довольно недовольным видом.
Мы были не одни. Здесь собрались не только Луиза и Сера; пришли Аинтер, Рютис и Латер, а еще Таниан, который вернулся после наблюдения за практическим экзаменом из опасения травм во время спаррингов. И даже Герцог Сокрушитель Демонов, закончившая проверку баллов студентов магического департамента, присоединилась к нам. Невероятное совпадение: собрались вообще все члены клуба. Глядя на это, я заподозрил, что они следили за нами из коридора, прежде чем выйти.
— Ха-ха, когда еще нам доведется увидеть мастерство нашего Куратора?
— Тоже мне нашел развлекательное зрелище.
Хотя брат ответил на реплику Рютиса равнодушно, в этот момент я был полностью солидарен с принцем.
Я знаю, что брат силен. Несколько лет назад он принимал непосредственное участие в войне, а в прошлом году показал подавляющее превосходство над Рютисом, победу над которым не мог гарантировать даже я. Вбить противника в землю голыми руками невозможно без колоссальной разницы в классе.
Однако я никогда не видел, как мой брат владеет мечом. Я знал о его силе, но не мог оценить её истинный масштаб. Вероятно, это любопытство терзало Рютиса, бывшего на принимающей стороне, еще сильнее.
— Разве не лучше иметь много свидетелей, если что-то случится? Все подтвердят, что травма была получена в ходе честной дуэли.
От этого замечания улыбающегося Таниана у меня по коже пошли мурашки. Он фактически говорил, что если я начну харкать кровью или переломаю кости во время тренировки с братом, члены клуба засвидетельствуют — это был несчастный случай.
Конечно, я не стану жаловаться на травму во время учебы, но странно, что они уже считают это предрешенным исходом. Я даже забеспокоился: а не переломит ли брат мне позвоночник прямо на глазах у будущего святого?
— Это не дуэль. Брат не станет калечить младшего.
Еще больше мурашек. Значит ли это, что он бы не поскупился на удары, не будь я его братом? Неудивительно, что он тогда без колебаний отправил Рютиса в нокаут.
— О, тогда, может, спарринг со мной? Я только за!
— Я сказал: это не дуэль.
После твердого ответа брата среди членов клуба воцарилась смесь облегчения и разозочарования. Облегчение испытывали те, кто переживал, как бы брат снова не покусился на жизнь королевской особы, а разочарование читалось лишь на лице рыжеволосого принца.
— Опыт — это не только физическое столкновение. Наблюдение — тоже своего рода практика, верно?
— Совершенно верно. На самом деле, взгляд на мастерство эксперта со стороны может стать фундаментом для роста.
Герцог Сокрушитель Демонов кивнула в знак согласия с братом, положив руку на плечо Луизы.
Её поддержка мгновенно придала его словам веса. Когда кто-то уровня Мастера Башни, уже обучающий ученицу, говорит подобное, как в это не поверить?
Да, чем больше я думаю об этом, тем сильнее убеждаюсь в правоте Герцога Сокрушителя Демонов. Обучение через «физику» работает только при умеренном разрыве в мастерстве. Если же разница подавляющая, ты просто упадешь, даже не поняв, что тебя ударило. Просто проследить глазами за траекторией меча будет куда полезнее.
— Дай-ка мне свой меч.
— А, держи.
Я поспешно протянул брату висевший на поясе клинок. Это был обычный серийный тренировочный меч, ничего особенного. Я планировал просто протереть его и забросить в угол после тренировки. С точки зрения меча, в руках брата он наверняка будет счастливее.
— Довольно крепкий.
Щелкнув пальцем по лезвию, брат кивнул и сжал рукоять правой рукой.
— Честно говоря, пропасть между нами немалая, но если будешь усердно трудиться, то когда-нибудь достигнешь моего уровня. То, что подвластно мне, должно быть по силам и тебе.
Затем он шагнул вперед левой ногой и вытянул правую руку с мечом. Будто рыцарь, отдающий салют противнику перед схваткой.
— Так что пока ориентируйся на то, где нахожусь я. Будешь смотреть слишком далеко вперед — собьешься с пути, а такая цель в самый раз.
С этими словами брат медленно опустил вытянутую руку вправо. Рука вытянулась по диагонали от тела, лезвие смотрело в землю. Стойка для удара снизу вверх.
Конечно, основа фехтования Красиусов — да и любого фехтования — это удары сверху вниз и снизу вверх. Неужели он покажет мне самые азы? Вместо разочарования я ощутил азарт. Мой брат — воин, не идущий ни в какое сравнение со мной, и это была уникальная возможность увидеть, на каком фундаменте он выстроил свою силу.
— Мы чувствуем одно и то же.
Рютис, стоявший в паре шагов позади, каким-то образом оказался рядом со мной. Словно желал рассмотреть путь клинка моего брата с самого близкого расстояния.
Взглянув на него, я увидел редкое выражение серьезности — его привычная ухмылка исчезла. Несмотря на все свои причуды, он обладает истинным духом воина.
— Я тоже начал тренироваться, увидев эту технику. Она дала мне надежду: если приложу усилия, когда-нибудь дотянусь до этих высот.
Я оцепенел от этих зловещих слов. Что? Это не то, что говорят перед демонстрацией базового приема. Не подобные ли слова произносят перед решающим ударом всей жизни?
Одновременно с этим я почувствовал необычную энергию, исходящую от брата. Хотя мечники менее чувствительны к мане, чем маги, они всё равно остаются её пользователями. Невозможно игнорировать столь яростное движение маны прямо у тебя перед носом.
И прямо сейчас эта неистовая мощь бушевала внутри моего брата.
— Безумие...
Я это чувствовал. Мана взрывной волной вырывалась из сердца, устремлялась в правую часть груди, взрываясь там во второй раз, и эта дважды закаленная сила поглощала его правую руку и меч, порождая зловещую ауру...
— Погодите, что?
Почему мана видна невооруженным глазом?
Я был поражен. Мне хотелось проверить реакцию остальных, особенно Герцога Сокрушителя Демонов, но я не мог оторвать взгляд. Казалось, я буду жалеть всю оставшуюся жизнь, если пропущу хоть мгновение того, что разворачивается перед моими глазами.
В полной тишине брат медленно поднимал меч, манипулируя маной. Очень медленно, но каждое неуловимое движение сопровождалось треском рвущегося воздуха, а под его ногами начала трескаться земля.
Словно наблюдаешь за хищником. Клинок лениво выслеживает добычу, пока пространство кричит и исчезает там, где проходит сталь.
И когда мой брат, спокойно поднявший меч, внезапно рассек воздух...
— ......
Я потерял всё.
Мои глаза были открыты, но передо мной расстилалась лишь чистая белизна; уши слышали, но я не улавливал даже свиста ветра. Моя кожа ничего не ощущала, будто тело мне больше не принадлежало, а нос не чувствовал даже запаха травы.
Странное чувство, словно мир перед глазами исчез или меня самого изгнали из реальности.
Но это оцепенение длилось лишь мгновение.
— ■■■■■■■─!!
С этим звуком — словно кто-то силой вытащил беспомощное существо из бездны обратно в мир — чувства вернулись ко мне.
— Ну как тебе?
Мой брат, отхаркивая пригоршню крови, слабо улыбнулся и указал на небо.
Я осторожно поднял голову, следуя его жесту, и не смог сдержать нервного смешка.
— Во время Великой войны за подавление эту технику продемонстрировал Низвергатель Небес.
Не обращая внимания на мою реакцию, брат продолжал объяснение:
— Его прозвали Низвергателем Небес не просто за вызов Небесному мандату. Будь он обычным бунтовщиком, его бы сочли просто безумцем, а если бы он просто объединил кочевников, его бы назвали в лучшем случае талантливым стратегом.
Послышался звон металла о землю — видимо, он выронил меч. Но я просто тупо пялился в небо.
— За то, что он оскорбил небо и перевернул естественный порядок, за то, что он, будучи человеком, вмешался в божественный замысел, он и стал Низвергателем Небес.
От этих слов Низвергатель Небес, которого я знал лишь по учебникам, вызывал теперь и трепет, и ужас.
— Та битва, в которой Низвергатель Небес оправдал свое имя. Та катастрофа, которую он показал Имперской армии в том сражении...
Вскоре этот трепет перекинулся и на моего брата.
— В Имперской армии ту катастрофу называли «Разрушитель Мира».
Что за человек мой брат, если он смог воссоздать подобный катаклизм?
— Что ж, название несчастливое, так что в народе его обычно называли просто «Раскол Небес».
Из меня снова вырвался сухой смех. Раскол Небес — более интуитивного и точного названия не придумаешь.
Небо, от которого я не мог оторвать взгляд. Синий небосвод, на котором красовалась уродливая черная рана длиной в несколько метров.
— ...Оно рассечено.
— Это ведь Раскол Небес, как-никак.
Небо было разорвано в клочья.
......
Святые помидоры...
«Это и правда сработало?»
Я сам себя удивил. Я не делал этого со времен войны и не ожидал, что всё пройдет так гладко. В случае неудачи я был готов выкрутиться и сказать: «У Низвергателя Небес тоже были неплохие удары снизу вверх».
Честно говоря, я не решался на это с тех пор, как Каган проткнул меня своим мечом. Стоило мне попытаться активировать эту технику хоть на долю секунды, как тело начинало буквально орать от боли. Попробуй я разогнать ману внутри себя, я бы просто взорвался.
Но благодаря эликсирам Герцога Сокрушителя Демонов моё здоровье стремительно восстанавливалось, и теперь я смог повторить этот теоретически невозможный подвиг. Герцог Сокрушитель Демонов поистине великолепна.
«Чудовище».
Я выплюнул еще одну порцию скопившейся во рту крови и вытер губы. Внутренние органы, должно быть, пострадали, раз кровь продолжает идти, а меч, одолженный у Эриха, разлетелся на куски с яркой вспышкой. Черт, я только сейчас заметил, что совсем не чувствую правой руки. Нервы перерезало, что ли?
В общем, воссоздав это, я снова осознал, что Каган был монстром среди монстров. То, что сделал я — лишь слабая копия оригинала, и даже от неё моё тело превращается в руины. А тот ублюдок Каган проворачивал версию посильнее даже не вспотев.
Конечно, он мог просто держать марку, но в отличие от меня, истекающего кровью, тот ублюдок выглядел совершенно бодрым. По крайней мере, внешне.
— Впечатляет, да? — обратился я к Эриху, который всё еще сверлил глазами небо.
Услышав мой голос, Эрих медленно опустил голову, на его лице читалась целая гамма эмоций.
— Когда я впервые это увидел, то задался вопросом: что за урод на такое способен. Это явно было не то, что под силу человеку... Я даже подумал, не сошел ли на землю злой бог.
Я говорю искренне. В священном писании Церкви Рассвета сказано, что Энен запечатал злых богов на северном континенте, и, по совпадению, кочевники тоже живут на севере. Я тогда всерьез решил, что они притащили какого-то злого бога в качестве вождя.
Но тот парень всё же был человеком, и я не сдавался с тем извращенным упрямством, что раз человек на это способен — смогу и я.
...Ну, он был не просто человеком, а божественным апостолом, но всё же формально относился к людям.
— То чувство, что ты испытываешь сейчас. Преврати его в азарт борьбы. Тогда сможешь стать таким же, как я.
Наверное.
— С-ста-а-а-арши-и-и-ий! — пока к остекленевшим глазам Эриха возвращался свет, молчавшая до этого Луиза в панике бросилась ко мне.
Признаюсь честно: я вложил в удар больше усилий, чем стоило, именно потому, что здесь были Луиза и Герцог Сокрушитель Демонов. Глава семьи по природе своей хочет показать родным свою впечатляющую сторону...
— Т-твоя рука!
— А?
Услышав причитания Луизы, я взглянул вниз и обнаружил, что моя онемевшая правая рука лежит на земле.
А, значит, не просто нервы перерезало — руку вообще оторвало...
— Ох, дитя мое! Ты в порядке?!
Герцог Сокрушитель Демонов, подлетевшая вслед за Луизой, дрожащими руками коснулась моих щек.
Конечно, я в порядке. На Севере потеря конечности была делом чуть ли не повседневным. С магией и божественной силой этого континента прирастить руку — вопрос считанных минут.
К тому же, если воспринимать это как подношение новой эпохе, в этом нет ничего печального. Если сегодняшний день придаст Эриху мотивации, одна рука — небольшая цена.
Зря я это затеял. Думаю, было бы лучше просто поспарринговать с Эрихом, даже если бы он немного похаркал кровью.
Луиза и Герцог Сокрушитель Демонов, шокированные сначала разорванным небом, а затем моей оторванной рукой, поведали о моей выходке Маргете и Ирине. Благодаря этому я весь день потратил на то, чтобы успокоить их всех четверых... Таниан быстро исцелил саму рану, но, к сожалению, лекарства от душевного потрясения не существует.
Конечно, это ерунда. Я бы и сам впал в шок, взорвись на моих глазах рука моей возлюбленной, как бы легко это ни лечилось. Моя бесчувственность в этом вопросе — то, над чем мне стоит поразмыслить.
«Проклятье».
Настоящая проблема пришла позже. Академию охватил хаос из-за потустороннего грохота и шрама, оставленного на небесах. А инциденты с множеством свидетелей всегда требуют ответственности.
[ Касательно инцидента в Академии, желаем услышать подробные объяснения от Директора Департамента инспекции, в данный момент находящегося в распоряжении инспектора. Срочно явиться в столицу. ]
Приказ от Кронпринца пришел через день. Мне кажется, или фраза «подробные объяснения» звучит как требование оправдаться, на кой черт я это устроил?
Впрочем, неважно. Мой дисциплинарный реестр всё равно был обнулен после прошлого ареста.
— Одной дисциплинаркой больше, одной меньше.
Люди наиболее уверены в себе, когда им нечего терять.


    В вашей стране такого нет, да? (1)

    Масштабный перформанс, разорвавший небеса в клочья. Хорошо хоть, шрамы на небосводе удалось быстро стереть.
Даже следы, оставленные самим Каганом, со временем исчезают, так чего уж говорить о моей дилетантской имитации? Будь эти раны вечными, северное небо уже давно превратилось бы в некое подобие царства демонов. Как бы сильно люди ни влияли на природу, она всегда находит способ исцелиться.
К тому же среди зрителей моего «небесного шоу» был Герцог Сокрушитель Демонов. Раскол Небес или как это ни назови — в конечном счете лишь техника управления маной, а если замешана мана, всё переходит под контроль Герцога Сокрушителя Демонов. Благодаря ей шрамы, которые со временем затянулись бы сами, запечатались еще быстрее. Мне по-настоящему повезло, что она сейчас находится в Академии.
— Сами следы исчезли в течение пяти минут. Свидетелей оказалось не так много, как мы думали...
— Довольно.
Я прикусил язык по властному приказу Кронпринца. Всё шло по накатанной: любезно присланный маг телепортации и рыцарь охраны, который распахнул передо мной дверь, едва я прибыл в кабинет. Пройдя через этот отлаженный процесс, я предстал перед Кронпринцем, который массировал переносицу, проклиная меня взглядом.
Поэтому я немедленно склонил голову и начал оправдываться. И пусть мой дисциплинарный стек обнулился и бояться мне было нечего, но если я проявлю дерзость, меня могут засадить под домашний арест одним махом по статье об оскорблении величия. Этого нужно было избежать.
— Директор Департамента инспекции. Ты прекрасно понимаешь, что время здесь ни при чем.
Столкнувшись с его отказом принимать оправдания, я инстинктивно опустил взгляд.
Честно говоря, он прав. Небо уже было разорвано, какая разница — на пять секунд или на пять минут? Торчит ли клинок в твоем сердце пять секунд или пять минут — итог один.
После того как я умолк, Кронпринц выждал паузу и продолжил со вздохом:
— По крайней мере, рядом с Академией нет крупных городов, так что паника была минимальной. Даже в тех районах, где видели следы, люди заметили лишь что-то черное в вышине — они и подумать не могли, что небо было расколото.
И это тоже верно. Чисто логически: много ли людей, увидев в небе нечто черное, решат: «О, небо разорвали»? Они просто подумают, что случилось нечто странное. Если не видеть взмаха меча своими глазами, трудно вообразить подобный исход.
— К тому же, почерней небо над столицей, это сочли бы дурным предзнаменованием, но если такое случается над Академией, люди спишут это на побочный эффект магии или эксперимент. Тем более что Герцог Сокрушитель Демонов была там.
Действительно, аномалия возникла над Академией, резиденцией Герцога Сокрушителя Демонов, вершины магического искусства. Как и сказал Кронпринц, люди скорее решат, что магам опять взбрело в голову что-то эдакое.
— ...Значит, всё не так уж плохо?
После слов Кронпринца во мне затеплилась надежда. Надежда на то, что всё решится обычным выговором.
Да, я разорвал небо, но другие видят это иначе. Не как акт безумца, а как повседневный просчет магов. Конечно, черная дыра в небе — не та вещь, что случается из-за простой ошибки, но куда естественнее счесть это последствием магии, чем поверить в силу удара мечом.
Иными словами, сложилась абсурдная ситуация: преступление совершено, но нет ни жертв, ни свидетелей.
«Я спасен».
Раз жертв нет, то в худшем случае отделаюсь выговором или объяснительной...
— Но не все так думают.
А.
При этом резком повороте моя надежда понуро повесила голову.
— С вчерашнего дня отчеты льются нескончаемым потоком. Пробудились тени Низвергателя Небес, призрак Гаара вернулся — циркулируют всевозможные зловещие слухи.
Сказав это, Кронпринц с очередным вздохом протянул мне пачку документов. Судя по тому, как крепко он их сжимал, он отчаянно сдерживался, чтобы не запустить ими мне в лицо.
Прежде чем он и впрямь перешел к метанию, я забрал стопку и просмотрел содержимое, мгновенно вычленяя предложения, полные тревоги и замешательства.
[ Над Академией зафиксированы признаки конца света. ]
[ Лишь горстка людей в Имперской армии и среди кочевых племен способна имитировать Раскол Мира. Из них в живых остались только Директор Департамента инспекции и Удесре Доргон. ]
[ Существует вероятность, что беглый Удесре Доргон обучил этой технике своих подчиненных и те проникли в Империю. ]
Отчеты, полные негативных спекуляций, будто кто-то нажал на кнопку паники. В них было больше интеллектуального поноса, чем реальных объяснений ситуации — это вообще можно считать официальным докладом?
Так или иначе, я невольно закрыл глаза от апокалиптического содержания. А ведь и верно: в Великой войне за подавление участвовало множество командиров и солдат. Если хоть один из них оказался рядом с Академией или близлежащими владениями из-за повышения, перевода или выхода на пенсию — они бы мгновенно узнали эту технику. Тот, кто видел Раскол Мира хотя бы раз, не забудет его до самой смерти.
Нет, в этом есть кое-что странное. В докладе указано, что Директор Департамента инспекции умеет имитировать технику, так почему они не думают на меня? Разве вероятность того, что это сделал я, не выше шанса, что Доргон заслал шпионов?
[ Демонстрация силы в Императорской академии, высшем учебном заведении Империи, где собраны дети знати, является явным вызовом Небесному мандату. ]
[ Учитывая, что там обучаются и высокопоставленные иностранные гости, вероятность того, что Директор Департамента инспекции станет причиной беспорядков в Академии, крайне мала, следовательно, это Удесре Доргон... ]
Я перечитал содержание еще раз из любопытства, но лишь снова закрыл глаза. Всё логично, мне нечего возразить.
Кому вообще придет в голову, что человек, обязанный защищать Академию, станет использовать технику Кагана посреди кампуса?
— Что скажешь?
Спокойный голос Кронпринца прозвучал для меня как «Нашел местечко на кладбище?».
— Дерьмо.
Даже я считаю это безумием, так что не могу и заикнуться о прощении «на первый раз».
......
И в самом деле, Директор Департамента инспекции — вернейший подданный.
Переживая, не слишком ли я утомился от работы или не наскучила ли мне повседневная рутина, он подбрасывает такие громкие инциденты. Нет слуги преданнее того, чьи «подарки-сюрпризы» мгновенно разгоняют скуку, едва я их получаю. Он единственный в своем роде... и хорошо бы он таким и оставался, в единственном экземпляре.
— ...Изменится ли он, когда станет старше?
Отчеты со свистом летят с южного фронта Империи. Директор Департамента инспекции, прочитав об их ужасающей реальности, низко склонил голову, как преступник — впрочем, он и есть преступник. В любом случае, поза его была в высшей степени покаянной.
Жалкое зрелище. Директор — подданный, от которого я просто не могу избавиться, поэтому, приносит ли он приятные сюрпризы или ужасающие, я обязан держать его рядом. Но надеюсь, к сорока-пятидесяти годам он станет чуть сдержаннее. Если он будет выкидывать такое и впредь, я не выдержу. Не хочу стать Императором, который скончается от гипертонии.
— Есть что сказать в свое оправдание?
— Какие могут быть оправдания, если моя безрассудность доставила Вашему Высочеству такие великие хлопоты?
Это злит меня еще больше. Будь он наглым, я бы впаял ему дисциплинарку, включая статью за оскорбление величия, но когда он сразу признает вину и склоняет голову, злиться становится как-то неловко. Он определенно в совершенстве овладел странной тактикой выживания.
И всё же, раз Директор ведет себя так покорно, я могу беспрепятственно реализовать свой план.
— Согласно докладу командующего Южным фронтом, маги были в шоке. Будучи магами, они сразу поняли, что это не результат колдовства.
При этих словах Директор опустил голову еще ниже.
— Маги в Академии ничем не лучше. Если они расскажут своим семьям или странам о вчерашнем инциденте... слух разлетится по континенту в мгновение ока.
— По моей неосмотрительности...
— Пытаться искупить делом лишь слова — поведение труса. Не согласен?
— ...Да, Ваше Высочество. Вы абсолютно правы.
Немного помедлив, Директор Департамента инспекции наконец выдавил слова, словно харкал кровью.
Отлично. Теперь Директору придется принять любой исход.
— Императорская семья сделает официальное заявление по поводу этого инцидента. Что небо было рассечено ударом меча Директора Департамента инспекции, и это может подтвердить Герцог Сокрушитель Демонов.
Императорская семья решит не скрывать это, а наоборот — раздуть. Если это невозможно спрятать, да и, по сути, не нужно, выгоднее объявить об этом от лица короны. Это превращает инцидент из импульсивной выходки Директора в акцию, санкционированную императорской властью.
Директор, судя по всему, пришел к тому же выводу — его хмурое лицо начало светлеть.
— Разве это не Директор самолично продемонстрировал мощь своего клинка во благо прилежных студентов Академии? И пусть это выглядит несколько чрезмерно, это лишь отражает заботу Директора о будущем поколении, что весьма похвально.
— Вы мне льстите, Ваше Высочество.
Я просто кивнул на быстрый ответ Директора.
Больше говорить не о чем. Я слишком измотан морально для долгих бесед, а Директор достаточно проницателен, чтобы понять всё и так.
— Теперь очередь за рыцарями.
С тех пор как Герцог Сокрушитель Демонов стал приглашенным инструктором в Академии, Империя извлекла массу выгод, как материальных, так и нет. Маги стекались толпами, надеясь услышать хоть крупицу мудрости от того, кто достиг пика магии. А вместе с ними приходили и щедрые пожертвования за право доступа и обучения.
Когда Герцог Сокрушитель Демонов впервые решила отправиться в Академию, я лишь иронично усмехнулся, но как только она там обосновалась, начали происходить только хорошие вещи. Вкусив этот сладкий плод, естественно начать искать другие возможности.
И в самый разгар этих раздумий Директор Департамента инспекции, прикомандированный к Академии, выдает фееричный перформанс со своим мечом. И пусть это лишь имитация техники Низвергателя Небес, которую способен повторить даже сын этого самого Низвергателя, — другие-то об этом не знают.
— После Герцога Сокрушителя Демонов — настала эра «Герцога Сокрушителя Мечей»?
Воин, достигший уровня, позволяющего резать небо. Когда этот слух распространится, поднимется суматоха, сравнимая с временами прибытия Герцога Сокрушителя Демонов.
— С нетерпением жду этого.
Благодаря Герцогу Сокрушителю Демонов Объединенное Королевство Юбен и его Академия Эрнесто склонили головы. Те, кто мнил себя магической державой, покорились Империи. Что ж, не настала ли очередь Армейна, королевства рыцарей, признать свое поражение?
Армейн нужно ставить на колени при любой возможности. Страна, граничащая с Империей и занимающая второе место по силе. И как же они раздражают своими воплями о величии «рыцарского государства».
Но теперь гордости Армейна конец. Королевство рыцарей? Есть ли у Армейна воин, способный рассечь небеса? Если раньше иерархия среди воинов была запутанной по сравнению с магическим миром, где есть неоспоримый номер один, — теперь всё иначе. По крайней мере, на бумаге, Директор Департамента инспекции теперь первый.
......
Я выжил.
Когда Кронпринц достал отчеты, я был готов как минимум к домашнему аресту, а в худшем случае — к тюрьме, но, к счастью, всё закончилось даже без дисциплинарного взыскания.
— Разве это не Директор самолично продемонстрировал мощь своего клинка во благо прилежных студентов Академии?
Разумеется, за этим последовали слова, в которых любой узнал бы навязывание дополнительной работы, но это мелочи. Уж лучше быть по горло в делах, чем сидеть под замком.
К тому же, как и Герцог Сокрушитель Демонов преподает, когда ей вздумается, мне не нужно играть роль энтузиаста-учителя. В отличие от случая с Беатрис, когда народ ломился из-за начала учебного года, сейчас середина семестра, так что толпы чужаков со всего континента, умоляющие об уроках, не появятся в одночасье.
«...Повезло, что я рассек небо».
Если бы я вместо неба ненароком полоснул по Академии, всё закончилось бы дисциплинаркой.
Поистине, если уж творить безумство, то делать это нужно с размахом. Хотя второй раз я на такое не подпишусь.


    В вашей стране такого нет, да? (2)

    — Я грешница. Грешница, навлекшая позор на свою семью... Я училась фехтованию как член семьи Баренти, но не изучала его профессионально, как Карл. Поэтому в образе мыслей мастеров боевых искусств могут быть аспекты, которых я не понимаю.
Маргета говорила мягко, сидя в кресле. Несмотря на её нежный тон, моя голова склонялась всё ниже и ниже.
Её мягкие слова вовсе не значили, что гнев утих. Хотя она и успокоила паникующих невест перед моим визитом к Кронпринцу, это было лишь временное усмирение. Гнев обычно следует за первоначальным шоком, не так ли?
Поэтому, если бы я сейчас ляпнул нечто вроде «Спасибо за понимание!», я бы наверняка получил от Маргеты пощечину. Физически это бы не больно, но ментально я бы скончался на месте.
— Но, Карл.
Маргета осторожно спустилась с кресла, опустилась на колени и бережно взяла мои руки в свои.
— Ведь Карл теперь... больше не один, верно?
Подержав мои руки в тишине мгновение, Маргета наконец заговорила голосом, в котором слышались слезы. Разумеется, этот дрожащий голос немедленно и яростно пробудил во мне чувство вины.
— В следующем году я окончу Академию. И тогда, тогда я выйду за Карла замуж... и... детей тоже рожу...
При этих словах я услышал всхлип рядом. Хоть я и не поднимал головы, по положению звука это была Луиза.
— Неужели это эгоистично с моей стороны — желать, чтобы Карл лучше заботился о себе?
— Нет, совсем нет.
Я поспешно поднял взгляд и увидел, как Маргета печально улыбается.
Это сводит с ума. Когда я вернулся живым от Кронпринца, я думал, что всё позади, но, возможно, было бы проще просто получить наказание. Когда кто-то, кто имеет полное право злиться, вместо ругани давит на тебя душевной болью, любой человек с совестью сломается.
— Мне тоже стоит кое-что сказать.
Следом за «первой женой» заговорила «вторая». Даже Герцог Сокрушитель Демонов, которая обычно принимает любое моё действие с материнским терпением, смотрела на меня необычайно холодно.
— Дитя. Что бы ты делал, не будь там священника?
От этого пронзительного вопроса я снова повесил голову...
— Подними глаза. Мы не ведем допрос; мы спрашиваем, потому что волнуемся.
Так что я снова их поднял.
— К тому же обычный священник не смог бы мгновенно исцелить оторванную руку. Тебе повезло, что там был будущий Святой; иначе ты бы днями ходил одноруким.
— Простите...
Поскольку каждое её слово было абсолютно верным, мне оставалось лишь извиняться.
Честно говоря, я рискнул использовать Раскол Небес только потому, что рядом был Таниан, но я не мог признаться в том, что всё просчитал, пока меня отчитывали. Они бы разругали меня еще сильнее за осознанное подвергание себя опасности. Ошибки и преднамеренные действия — это всё же разные вещи.
Терпя эмоциональное давление Маргеты и фактическую атаку Герцога Сокрушителя Демонов, я незаметно покосился в сторону.
«Эти паршивцы».
Я видел Эриха и Рютиса, забившихся в угол и плотно сомкнувших рты, будто они тут совершенно ни при чем.
Эти двое тоже причастны к инциденту. Эрих просил меня о наставлении, а Рютис — показать технику меча, раз спарринг невозможен. Иными словами, они практически подстрекатели.
Однако никто не призвал их к ответу, учитывая, что никто не мог и вообразить, что я буквально разрежу небо, пообещав «показать технику». К тому же все они дружно смотрели и не пытались меня остановить, желая увидеть мой клинок в деле.
«Хотя бы чуйка у них работает».
Конечно, то, что их не винят, не означает, что все обиды забыты. Человеческий разум и эмоции не всегда идут рука об руку.
В такой ситуации, если бы Эрих или Рютис ляпнули что-то не то, они бы оба попали под шквальный огонь, но, понимая это, оба помалкивали. Они инстинктивно почувствовали: сейчас время тишины.
Этот паршивец Рютис, будь он всегда таким тихим...
— Гм, старший.
— А?
Я быстро обернулся на внезапный голос Ирины.
— Императорская семья что-нибудь сказала тебе...? — Ирина, поглаживавшая всхлипывающую Луизу, спросила с тревогой в глазах.
Резонный вопрос. Располосовать небо посреди Академии — дело не рядовое, а Ирина уже была свидетелем моих арестов и испытательных сроков. Вполне естественно, что она переживает, не накажут ли меня снова.
— Всё в порядке. Сказали, что я прославил Империю и должен продолжать помогать будущим студентам.
Кронпринц сказал не совсем это, но смысл был примерно таким. Я доказал, что в Империи есть мастер, способный резать небеса, и пока такой человек в Академии, мечники будут слетаться туда так же, как маги во времена Беатрис. Если я просто сделаю вид, что учу их как следует, Империя извлечет из этого огромную выгоду.
— Значит, ты снова будешь резать небо?
Однако Ирину заботило моё благополучие, а не имперская выгода.
— Мне не придется учить всему подряд, так что в большинстве случаев этого не случится.
— Значит, ты можешь сделать это снова!
Я пытался спокойно успокоить Ирину, но, к сожалению, подобрал не те слова. Черт, надо было сказать «никогда», а не «скорее всего, нет». Хотя я и сам думаю, что за жизнь сделаю это еще пару раз. Но я не хочу давать обещаний, которые не смогу сдержать.
— ...Я постараюсь не использовать эту технику.
— Старший!
Я намеренно проигнорировал её вскрик.
Чиновник не дает обещаний, которые не в силах выполнить.
......
Есть человек, который радуется моим злоключениям так, будто они его собственные.
[— Эй, я слышал, ты распорол небо?]
Я едва сбежал от своих невест, которые пытались раздеть меня, чтобы проверить, нет ли других травм, кроме руки, и стоило мне войти в свои покои, как поступил звонок от Министра.
— Вы уже слышали?
[— Да. Со вчерашнего дня мне названивают всякие отставники. Такой жуткий шум подняли, честное слово.]
При этих словах я невольно опустил взгляд. Видимо, в окрестностях Академии живет больше чиновников на пенсии, чем я думал.
[— С чего вдруг это случилось? Ты почти не использовал эту технику даже во время войны.]
— Именно поэтому я и не мог использовать её во время войны. Кто станет ждать того, кто явно готовит удар, способный убить с одного попадания?
[— Справедливо.]
Я вздохнул, слыша смешок Министра.
Помимо меня и Доргона, еще несколько человек могли использовать упрощенную версию Раскола Мира. Однако её применяли в основном как перформанс для деморализации противника перед самым боем, а случаи прямого применения против врага были крайне редки. Нет, проще считать, что их вообще не было.
Если тебе приходится пускать в ход Раскол Мира, значит, ты в самой гуще боя с невероятно сильным противником. И как ты собираешься накапливать энергию прямо у него перед носом? Правило «не атаковать во время трансформации» действует только у девочек-волшебниц.
- Карл Красиус, мы с тобой равны! Давай нанесем свои сильнейшие удары и покончим с этим?
«Ох бля...»
Разумеется, живя в этом мире, ты сталкиваешься с людьми, которые явно пребывают в своей реальности. Тот псих Тала, когда мы не могли прийти к результату, предложил обоим жахнуть Расколом Мира и разойтись. Абсолютно бредовая идея. Так что я сделал это немедленно.
[— Короче, что на самом деле произошло? Вы с Герцогом Сокрушителем Демонов повздорили?]
— Ну...
Потребовалось больше мужества, чем я ожидал, чтобы признаться: я сделал это, только чтобы показать брату технику.
......
Лежа на кровати, я тупо смотрел в потолок. Мои мозги не работали нормально со вчерашнего дня. Точнее, в голове крутился только безумный подвиг брата, и я не мог думать ни о чем другом. Не заговори со мной Сера, я бы, наверное, сросся с полом, как пыль.
Я просил брата о наставлении, потому что хотел учиться у выдающегося мастера, хотел подтвердить, на верном ли я пути, увидеть пункт назначения, которого в конце концов достигну.
- Если будешь усердно трудиться, то достигнешь моего уровня. То, что подвластно мне, должно быть по силам и тебе.
— Ха.
Горький смех вырвался у меня, когда я вспомнил слова брата. Если буду усердно трудиться? Мне это под силу?
Какая чушь. Разумеется, прогресс через усилия — это естественно, но не всё можно решить упорством. Люди рождаются с врожденными талантами.
«Раскол Мира».
Я продолжал горько посмеиваться. Техника, которую брат называл Расколом Небес, также известная как Раскол Мира. Причина, по которой Низвергатель Небес получил это прозвище.
Раскол Мира... воистину интуитивное название. И явно его называют так не только потому, что оно режет небо.
«Сколько же людей оно сломало?»
На войне собиралось бесчисленное множество мастеров. Солдаты, умело владеющие мечом, опытные командиры, рыцари, посвятившие клинку жизнь. Неисчислимое множество мечников воочию видело Раскол Мира.
В тот миг, сколько из них впало в отчаяние и опустило руки? Сфера, недосягаемая для их способностей и усилий, если только они не родятся заново. Увидев такой разрыв, заставляющий стыдиться звания человека, мир этих воинов должен был разлететься вдребезги. Вот почему название «Раскол Мира» пугающе точное.
«Что он имел в виду под "ты сможешь"?»
То же самое касается и меня. Мне тоже не достичь уровня брата, если я не рожусь заново. Как может тот, кто не гарантирует себе победу даже над одногруппником, когда-либо рассечь небо?
«Это невозможно».
Иметь цели важно. Но ослепленность несбыточными мечтами сбивает с пути. Поэтому я сдался. Я признал, что мне не стать таким, как брат.
Так что давай поставим реальную цель. Мы с братом — родная кровь, ученики одной школы фехтования. И раз уж мой брат рассек небо талантом, несопоставимым с моим, но у нас одна кровь...
«Может, я смогу рассечь гору?»
Возможно, я не смогу разрушить мир, но что насчет города?
На самом деле, увидев этот недосягаемый пик, мне стало легче. Я знал, что люди различаются талантами, но теперь я знаю, что пределов нет. Если кто-то может резать небо, почем ему гора?
«Сделаем это».
Я попытался закалить свою решимость. Вместо того чтобы впадать в отчаяние от достижений брата, я создам свои.
...Но если честно, я завидую. Я тоже... хочу резать небо...
Мастер, рассекающий небеса одним взмахом. Разве не об этом в какой-то момент мечтает каждый мужчина?
Раскол Небес — это подлинная мужская романтика.
— Может, попросим Куратора показать еще раз?
Глядя на Рютиса, вещающего с серьезным лицом, я уверен: он тоже заворожен Расколом Небес.
— Если для начала уверен, что сможешь переубедить его жен — дерзай.
— Тц...
Но стоило мне упомянуть о реальной преграде, он сдался с горькой миной. К сожалению, Раскол Небес больше не подвластен одной лишь воле брата.
Ему нужно убедить всех четверых своих будущих невесток, окружающих его. Попробуй он запросить «шоу» до того, как уговорит их — его наверняка похитят разъяренные невестушки.
«Я никогда больше этого не увижу».
И если я еще могу представить, как он уговаривает остальных, то абсолютно не вижу способа убедить Герцога Сокрушителя Демонов.
— Почему в Армейне нет никого подобного...
Я едва не покачал головой на тоскливое бормотание Рютиса.
Будь в каждой стране такой человек, не стало бы это признаком скорого апокалипсиса?


    В вашей стране такого нет, да? (2)

    Жизнь знаменитости, которую Герцог Сокрушитель Демонов ведет десятилетиями... Я не особо стремился узнать, каково это, но в последние дни ощущаю всё на собственной шкуре. Избыточное внимание — это яд для бедного госслужащего.
— До этого я не мог должным образом взаимодействовать с Инспектором, так как считал вас крайне занятым человеком. Несмотря на то, что мы находимся не так далеко друг от друга и фактически вместе живем в Академии, наши отношения были столь дистантными... Мне весьма стыдно за это.
Взглянув на поведение Старшего наставника факультета фехтования, стоящего передо мной, я сразу заметил перемену. Разумеется, он и раньше был вежлив, но поначалу я избегал встреч с преподавательским составом Академии, делая исключение лишь для ректора, проректора и, в крайнем случае, Герхарда.
За исключением тех случаев, когда мне приходилось вступать в контакт по неизбежным причинам, никакого взаимодействия, о котором говорил Старший наставник, не было. С точки зрения факультета, им, естественно, было боязно встречаться с кем-то, наделенным полномочиями аудитора, а мне нужно было избегать вида «давления на преподавателей».
Однако после Раскола Небес и официального заявления императорской семьи преподаватели фехтования зачастили в клубную комнату. Кажется, они приходят без исключения всякий раз, когда у них нет занятий по расписанию.
— Вы слишком добры. Все знают, насколько обременительны обязанности Старшего наставника, не только мои. Если бы мы встречались часто, люди могли бы счесть это странным.
— Ха-ха, спасибо за добрые слова.
Поскольку Старший наставник возглавлял это «нашествие», я тонко намекнул: «А нормально ли вам наведываться так часто?». Но то ли он не понял, то ли намеренно притворился, что не понял — он просто улыбнулся и ответил.
Если рассматривать его как человека, посвятившего жизнь мечу, велика вероятность первого варианта. Но будь он действительно дураком, не знающим ничего, кроме стали, он бы не дослужился до Старшего наставника Академии...
«Будь то маги или мечники».
Я всегда считал магов собранием безумцев, но, видимо, это было заблуждение. Таковы все вокруг.
Нет, в каком-то смысле мечники даже хуже магов. Те хотя бы не лезли бездумно к Герцогу Сокрушителю Демонов. Они пытались наладить связи более изощренными и утомительными способами.
«Возможно, это потому, что они сначала делают, а потом думают».
Вполне рабочая гипотеза. По сравнению с магами, привыкшими шевелить мозгами, мечники более ориентированы на действие.
— В эти дни мне постоянно приходят сообщения от знакомых. Люди, которым было плевать, когда я стал Старшим наставником, теперь подняли изрядный шум.
— О, неужели?
— Да. Благодаря этому мой магический кристалл связи трезвонит без умолку, я почти не сплю.
В ходе беседы на лице Старшего наставника читалось явное торжество, а не дискомфорт, о котором он шутил. Пост Старшего наставника Академии считается честью среди профессионалов. Если знакомые остались равнодушны к его назначению, скорее всего, они были соперниками или представителями иных фракций, а не друзьями. Теперь, когда даже такие личности склоняют головы и сами ищут контакта, для Старшего наставника нет ничего приятнее.
— К счастью, будучи свидетелем триумфа Инспектора, мне было что рассказать этим знакомым, которые связались со мной спустя столько времени.
Я не мог не улыбнуться на это замечание. Разве он, по сути, не заявил, что знатно поглумился над теми, кто приполз с повинной, говоря им: «А вот вы-то этого не видели, а?»
— Я искренне благодарен Инспектору.
Старший наставник склонил голову, всё еще с улыбкой на лице. Его признательность, вероятно, включала благодарность за возможность одержать верх над конкурирующими фракциями, а также за то, что я показал ему уровень фехтования, вознесшийся превыше небес. Как тут не радоваться, когда поймал двух зайцев одним ударом, не приложив к этому особых усилий?
И тот факт, что он пришел лично выразить признательность, говорит о том, что у него характер выше среднего. Вот почему я не отказываю ему в его частых визитах, хоть они и становятся регулярными.
— Мне неловко принимать благодарность за такой пустяк, как взмах мечом.
— Вот как? Тогда могу я попросить Инспектора еще об одном маленьком одолжении?
— О боже, а вот это уже будет трудно.
Я улыбнулся в ответ на шутку Старшего наставника, покачивая головой.
Я не против чего угодно другого, но выступление на бис исключено. Сделай я это, проситель столкнется с гневом Герцога Сокрушителя Демонов в лоб.
Мне следовало догадаться, о чем речь, еще когда Старший наставник упомянул звонки о «капитуляции» от конкурентов. Когда речь заходит о конкурирующих с Империей фракциях, очевидно, откуда они.
— Вы имеете в виду Армейн?
— Да, именно так.
Увидев, как Виллар кивает с виноватым выражением лица, я почувствовал, как у меня перехватило дыхание.
— Вероятно, они будут настаивать на визите в Императорскую академию. Конечно, сотрудничество Академии и согласие Инспектора как заинтересованной стороны стоят на первом месте, но...
Виллар редко вот так запинался. Ему явно было неловко поднимать эту тему передо мной.
Разумеется, я понимаю. Виллар — лишь вестник, передающий намерения своей страны. В чем вина гонца? Проблема в том, кто за ним стоит.
«Быстро они».
Поскольку я был готов к такой ситуации, шок был умеренным.
Реакция континентальных магов на новости о пребывании Беатрис в Академии, студенты Академии Эрнесто, хлынувшие на ярмарку... Если бы я не предвидел нынешнюю ситуацию после всего этого, я был бы безмозглым. То, что Армейн предпримет какой-то шаг, было само собой разумеющимся.
Проблема в том, что это происходит гораздо быстрее, чем ожидалось. Этот паршивец Рютис — верный сын своей страны, его способности к действию — не шутка.
«Академия Робенса».
Следом за Академией Эрнесто следующим учебным заведением, жаждущим тура по Императорской академии, стала Академия Робенса — заведение, основанное под именем королевской семьи Армейна. Её символическое значение для Армейна огромно.
И та «большая шишка» из конкурирующей фракции, которая признала поражение перед Старшим наставником — это нынешний проректор Академии Робенса. Я-то думал, они слишком быстро склонили головы, а это они готовили почву для визита в Императорскую академию.
— Никто не имеет права препятствовать обучению. Если запрос обоснован, нет причин для отказа.
Так или иначе, то, что Академия Робенса смиренно склоняется перед Императорской академией — позитивный сигнал. Учебное заведение под именем королевской семьи Армейна признает свою неполноценность и едет к нам? Любой увидит в этом признание победы и мандата Империи. Для страны, которая всегда ищет повод поставить Армейн на колени, лучших новостей быть не могло.
Что ж, учитывая, что Армейн готов отправить Академию Робенса в Империю, похоже, Раскол Небес и впрямь впечатлил их до глубины души.
— Я передам это Ректору. Армейн получит тот результат, которого желает.
— Спасибо, Инспектор.
Виллар склонил голову с гораздо более расслабленным видом после моего быстрого ответа. За что благодарить? Это я должен его благодарить. За исключением неудобств для меня лично, это выгодно для Империи.
Есть только одна проблема...
[— Когда студенты, которым суждено стать будущими столпами Армейна, узрят уровень мастерства превыше небес, это вдохновит их трудиться еще усерднее.]
— Ха-ха, кажется, мне придется приложить некоторые усилия.
Если Армейн демонстрирует искренность, быстро склоняя голову, Империя должна ответить жестом соответствующего уровня.
Проще говоря, мне нужно снова показать Раскол Небес.
«И что мне с этим делать?»
Вариант «не делать» даже не рассматривается. Процесс капитуляции Армейна завершается созерцанием того, как имперский воин рассекает небо. Если они проделают весь путь до Академии, а «шоу» не будет, они могут заподозрить Империю в распространении фальшивых слухов.
Честно говоря, я бы и сам заподозрил. Если бы воин страны мог резать небо, они бы жаждали это продемонстрировать, а не прятать. Любому это покажется странным.
Так что, когда прибудут студенты Академии Робенса, мне нужно снова исполнить Раскол Мира. Этого хочет Кронпринц, этого хочет Академия, этого хочет Армейн — идеальный исход, желаемый всеми.
«...Но как мне их уговорить?»
Просто гора, на которую нужно взобраться для достижения этого идеала, довольно высока.
Как раз в этот момент Герцог Сокрушитель Демонов вернулась с занятий, и я осторожно поднял эту тему. Проще сначала завербовать одного человека, чем убеждать четверых одновременно. К тому же, если Беатрис сменит гнев на милость и поддержит меня, убедить остальных троих будет легче.
— Категорически нет!
Разумеется, ответ был решительным.
— Дорогой, ты забыл, что сказала Маргета? Твое тело больше не принадлежит тебе одному.
Отчаянная мольба следом за решительным криком. С такой фантастической модуляцией голоса я почувствовал себя преступником за то, что вообще завел об этом речь. Впрочем, я и есть преступник.
— Да, лечение возможно. Но разве исчезновение ран означает, что увечья никогда не было? А как же наши чувства, когда мы на это смотрим?
Герцог Сокрушитель Демонов, которая каким-то образом уже сжимала мои руки в своих, продолжила с дрожью в глазах:
— Или тебе всё равно, больно ли нам, раз это можно исцелить?
— Конечно, нет.
Я поспешно покачал головой на этот ужасный вопрос. Как и сказала Беатрис, исцеление раны не заставляет саму боль исчезнуть. Даже понятие «смерть от шока» существует не просто так.
В том-то и проблема. Логика настолько безупречна, что её нечем крыть. Апеллирую я к разуму или к чувствам — против Герцога Сокрушителя Демонов мне не выстоять.
— И всё же, они едут в Империю из самого Армейна, так что, учитывая их искренность...
— Ты их приглашал?
— Ну, нет...
С чего бы мне быть настолько безумным, чтобы приглашать чужаков к себе домой? Мне и своих-то имперцев порой видеть тошно.
— ...Похоже, ты несешь тяжкое бремя.
Беатрис, словно о чем-то задумавшись, пробормотала это леденящим душу голосом.
Услышав это, я почувствовал, как по коже побежали мурашки. Человек с опытом Герцога Сокрушителя Демонов знает, чего ждет от меня императорская семья. В такой ситуации разговор о «тяжком бремени» намекает, что она готова ворваться в Императорский дворец и перевернуть его вверх дном.
Я бы, честно говоря, на это посмотрел. Зрелище, как Герцога Сокрушителя Демонов трясет Кронпринца за шиворот, словно сноп пшеницы при сборе урожая, было бы впечатляющим. Но если это дело такого масштаба, что сам Армейн склоняет голову, то слух дошел и до ушей Императора, а это уже не та проблема, которую можно решить, просто встряхнув Кронпринца. Столкновение Императора и Герцога по такому поводу станет темной страницей в истории Империи.
Решительный аргумент: мне уже «заплатили». Я избежал дисциплинарки в обмен на поддержание достойного имиджа в Академии. Если я теперь скажу: «Я не могу!», за этим последует взыскание по статье о нелояльности.
«А!»
Пока я лихорадочно шевелил мозгами, мне пришел в голову довольно неплохой метод.
— Главное, чтобы я не пострадал, верно?
— А, чего?
Беатрис, смотревшая на меня глазами, по которым было видно, что еще одно слово — и она улетит в столицу, склонила голову на мой вопрос.
— Среди святых техник ведь есть физическое усиление, так? Если мы попросим Таниана, разве мы не сможем как-нибудь с этим управиться?
Святые техники специализируются на выживании: восстановлении и усилении. По сути, жрецы фокусируются на том, чтобы баффнуть солдат перед боем и подлатать их после. С усилением от Таниана, будущего Святого, даже у заморыша будет тело могучего воина.
— ...Если твое тело останется невредимым...
Беатрис, придя к тому же выводу, заговорила куда более примирительным тоном.
Да, если я не пострадаю, нет причин мешать будущему мужу демонстрировать силу. Наоборот, этим можно только гордиться.
— Усиление? Разумеется, это возможно.
И во время занятий клуба я получил подтверждение от Таниана.
— Святые техники усиления изучаются раньше исцеления. На самом деле, в усилении я уверен даже больше.
— Это прекрасно.
С сегодняшнего дня я инвестирую в акции Таниана.


    В вашей стране такого нет, да? (4)

    Это был обычный день. Как обычно, я проверил расписание лорда Рютиса, изучил данные о военной мощи нашей страны и провел плановые обсуждения с представителями Юбена и Папской области. Такова была повседневная рутина с момента поступления лорда Рютиса в Академию. Ничего особенного.
Если что-то и выделялось, так это моя настороженность по поводу вопросов к практическому экзамену. Но даже это не вызывало особого стресса, учитывая прошлогодний опыт. К тому же лорд Рютис пребывал в добром расположении духа после отличного спарринга со студентом по имени Чарльз Олрид.
Безупречная охрана, удовлетворение Его Светлости. О таком дне, ни больше ни меньше, можно было только мечтать.
— .....
Так оно и было.
До тех пор, пока небо не раскололось. Пока синий небосвод не затрещал с оглушительным грохотом, словно само пространство расползалось по швам, сопровождаясь странным резонансом маны.
«Что это такое?»
Я был в замешательстве. Не уверен, уместно ли описывать это чувство простым «замешательством», но более точного выражения подобрать не могу. Напротив, чем витиеватее я пытаюсь это описать, тем сильнее размывается сама суть того ощущения.
Уродливый шрам, казавшийся оскорблением самих небес. Как ни старайся смотреть на него позитивно, зрелище было отнюдь не из приятных, и всё же я не мог оторвать взгляд, словно еретик, завороженный идолом. Нет, для мечника этот шрам был не идолом, а священной стигмой, эквивалентной божественному откровению.
Нет никаких гарантий, что это сделал меч. Скажи я кому — и надо мной бы только посмеялись, назвав это бредом. Но инстинктивно я чувствовал: это было достижение, совершенное с помощью меча.
Я просто тупо смотрел вверх. В течение нескольких минут, пока небо не исцелилось, ни я, ни другие рыцари поблизости не могли проронить ни слова.
— ...Лорд Виллар.
— Да.
Рыцарь заговорил дрожащим голосом, всё еще пребывая в шоке. Я кивнул прежде, чем он закончил.
— Доложите на родину.
Это выходит за рамки того, с чем мы можем справиться сами. Даже если нас высмеют за небылицы, мы обязаны сообщить об этом государству.
И той же ночью тренировочная площадка возле нашего расположения была заполнена рыцарями.
— Пероза.
— Ах, отец.
Пероза была среди тех рыцарей. Как же я был рад мысли, что она тоже почувствовала азарт борьбы, а не отчаяние, увидев тот шрам. Я не мог скрыть отцовской гордости при мысли, что когда-нибудь она достигнет величия.
Но вскоре пришла весть, затмившая мою гордость.
— Инспектор, вы говорите?
[— Да. Императорская семья объявила об этом официально. И хотя это было заявление Кронпринца, а не самого Императора, информация достоверна.]
Связь с командующим Королевской гвардии на родине. Я почувствовал неладное по ошеломленному лицу командира, но никак не ожидал, что Империя официально признает: недавний инцидент был делом рук человека.
И что еще более удивительно — это сделал Инспектор, который находился в Академии в течение последнего года.
[— ...Похоже, из-за этого Академия Робенса пойдет по стопам Академии Эрнесто.]
Мне оставалось лишь вздохнуть. Как для рыцаря Армейна, это были прискорбные новости. Академия Робенса — гордость Армейна, и теперь эта гордость обязана признать превосходство Империи.
[— Чиновники тоже в ярости. Ведь подтвердилось, что записи Великой северной войны были правдивы.]
Сначала это заявление меня запутало, но вскоре я всё понял. После окончания войны среди записей, полученных Армейном через бреши в ослабленной контрразведке Империи, была одна гласящая: «Небо раскололось, и земля завопила от удара меча Кагана».
Обычно, видя такое, люди думают, что это художественное преувеличение, а не буквальное описание. С точки зрения бюрократов, это должно быть похоже на гром среди ясного неба.
[— Более того, военные чувствуют угрозу из-за внезапной демонстрации силы Империи.]
При этих словах моё лицо посуровело. Действительно, демонстрация военной мощи в такое время — ситуация не из обычных.
Будь это предупреждение силам Трех Королевств, дислоцированным в Академии, его следовало сделать еще в прошлом году. Сейчас же, когда налажены ровные отношения, провоцировать соседей было бы невыгодно и для самой Империи.
[— Мнения разделились. Некоторые говорят, что они просто пытаются поднять авторитет короны, выставив вперед Директора Департамента инспекции из семьи имперских графов. Другие считают это ходом для полного подавления Королевства Джероно и захвата господства на море. Или же это экспансия на восток к Королевству Леон, давление на нашу страну, поход на север... Циркулируют самые разные теории.]
Командующий издал сухой смешок, но лицо его оставалось суровым. Каждую из возможностей нельзя было сбрасывать со счетов.
Внезапная демонстрация силы. И не где-нибудь, а в небе над Академией, когда внимание всего континента приковано к ней из-за поступления лорда Рютиса и других высокопоставленных особ, а также массового наплыва магов, привлеченных Герцогом Сокрушителем Демонов.
Правильно ли считать это совпадением или же это намеренная декларация намерений?
[— Помни: визит Академии Робенса в Императорскую академию — это не только учеба.]
— ...Я буду помнить об этом.
Этого было достаточно. Армейн временно склонит голову, чтобы избежать возможного столкновения с клинком Империи, а мне, находящемуся в Академии, поручено четко выявить истинные цели Империи. Слишком тяжелая ноша для простого рыцаря, но и не самый худший расклад.
«По крайней мере, это не прямая угроза вторжения в Армейн».
Из того, что я видел, Инспектор не из тех, кто остается спокойным перед представителями страны, на которую собирается напасть. Он либо провел бы четкую черту, либо открыто провоцировал бы их. По крайней мере, таков тот Инспектор, за которым я наблюдал.
«Но если всё его поведение — лишь тщательно отрепетированная роль...»
Тогда это означало бы, что они готовились к вторжению еще до поступления лорда Рютиса.
...Ужасающая перспектива.
......
Полностью сделав ставку на «акции Таниана», я начал яростную кампанию по убеждению.
Святая магия исцеления Таниана может быстро прирастить оторванные конечности, но его истинная специализация — магия усиления. Так разве нельзя будет рассечь небо, вообще не получив травм? Кронпринц лично просил его помочь в обучении будущих поколений, так как он может отказать? Я использовал все возможные оправдания, чтобы убедить их.
— ...Ладно. Только в этот раз я соглашусь.
— Спасибо за понимание, Мар.
К счастью, будь они тронуты моей искренностью или просто потому, что моя физическая безопасность была гарантирована, мне удалось убедить всех, включая Маргету. Честно говоря, последнее, скорее всего, сыграло куда большую роль, но важен результат.
Так или иначе, благодаря «акциям Таниана» мы избежали позора перед аудиторией, проделавшей долгий путь ради демонстрации.
— Академия Робенса сообщает, что готова прибыть в любой момент. Сказали, что немедленно телепортируются, как только получат разрешение.
— Какое восхитительное рвение. Не медлить в погоне за знаниями — разве это не то, чему стоит поучиться даже у иностранного учебного заведения?
После успеха с убеждением невест всё остальное пошло как по маслу. С точки зрения ректора, принять капитуляцию Академии Робенса вслед за Академией Эрнесто — повод для радости. Он может войти в историю как величайший ректор Императорской академии.
— Мне доставляет огромную радость видеть такие бодрящие события в мои, признаться, довольно скучные закатные годы. Это тоже, несомненно, заслуга Директора Департамента инспекции.
— Вы мне льстите. Скорее, это заслуга добродетели, которую вы копили годами, господин Ректор.
— Хо-хо, как неловко.
В подтверждение моих слов ректор не сводил с лица улыбку на протяжении всего разговора. Несмотря на то, что небо над Академией внезапно раскололось, что по логике должно было вызвать шок или тревогу, он просто мягко кивал, не упоминая о подобных пустяках.
Вызвано ли это тем, что его сердце преисполнилось щедрости после признания Академии Робенса, или он достиг просветления после года страданий — я просто рад результату. Как и сказал ректор: если его старость наполнена жизненной силой, а не осложнениями, разве это не благословение?
Пусть благословение и вышло кривоватым, я решил думать именно так.
Менее чем через три дня после одобрения ректора Академия Робенса нанесла официальный визит в Императорскую академию. В отличие от Академии Эрнесто, которая подгадала время к ярмарке, визит Академии Робенса был более спонтанным, что было ожидаемо.
— Я — Нарше Йохайм, проректор Академии Робенса. Наш ректор тоже желал прибыть лично, но из-за плотного графика не смог поприветствовать вас. Прошу отнестись с пониманием.
Однако спонтанность визита не снизила статус делегации. Хотя сам ректор не приехал, проректор, который в кругах фехтовальщиков даже более знаменит, чем глава заведения, прибыл лично и принес извинения за отсутствие своего начальника. Это доказывало, что Академия Робенса приложила достаточно усилий, чтобы продемонстрировать искренность.
— Мы были бы признательны, прибудь ваш ректор лично. Как мы можем выражать недовольство тем, что не встретили его? Пожалуйста, не беспокойтесь об этом.
В ответ на визит проректора Императорская академия соблюла протокол: наш Ректор лично поприветствовал гостя, и сторона Армейна осталась вполне удовлетворена приемом на высшем уровне.
Разумеется, их удовлетворение станет стопроцентным только после того, как они увидят Раскол Небес своими глазами. Какой прок от протокола, если ты не получишь то, ради чего приехал?
— Не вы ли будете Директором Департамента инспекции?
Обменявшись приветствиями с Ректором и Проректором, Нарше Йохайм обратился и ко мне, стоявшему неподалеку.
— Да, именно так.
— Нам предстоит получить ценнейший урок от Директора Департамента инспекции. Я считаю это честью и никогда не забуду сегодняшний день.
Когда Нарше Йохайм почтительно поклонился, у меня почти закружилась голова.
Прямо сейчас он буквально расстилается передо мной, отбросив гордость, но не будь я способен продемонстрировать технику, поднялся бы жуткий скандал. Любой придет в ярость, если ценой отказа от гордости станет пустой пшик.
Спасибо тебе, Таниан... ты спас отношения между Империей и Армейном...
......
Директор Департамента инспекции немедленно повел студентов на тренировочный полигон, сказав, что прямо сейчас покажет технику Раскола Небес.
— Это дело недолгое, так что затягивание было бы неучтивостью по отношению к студентам, проделавшим такой путь. Разве не лучше им увидеть желаемое, а затем как следует отдохнуть?
Для нас это были добрые вести. С трудом подстроив расписание нашей Академии под визит в Империю, мы понимали: чем дольше мы здесь пробудем, тем труднее будет разбираться с последствиями на родине. Как проректор, я и так завален работой и не могу позволить себе лишних задержек.
Поэтому мы приняли любезность Директора. Если удастся выполнить миссию в первый же день, мы сможем вернуться в страну как можно скорее.
«...Как их много».
Между тем слух уже разлетелся, и полигон, куда мы прибыли с Директором, был забит студентами и преподавателями Императорской академии. Понятное дело, они тоже не хотели упускать такой шанс.
Странно было лишь видеть лорда Рютиса в рядах имперских студентов.
«Ваше Высочество...»
Парадоксальная ситуация: гордость Армейна склоняется перед Империей в присутствии особы королевской крови Армейна. Ощущая эту странность, я криво усмехнулся, глядя, как седовласый юноша подошел к Директору, положил руку ему на плечо и что-то прошептал.
Судя по яркому белому свету, мерцающему вокруг юноши и Директора, это была святая магия. Этот молодой человек наверняка Таниан Энес, будущий Святой.
Обменявшись парой слов с будущим Святым, Директор кивнул и встал в центре полигона.
— Я начинаю.
При этих словах над шумным плацем повисла тишина. Толпа замерла так, что не было слышно даже шороха одежды. В это мгновение лишь Директор Департамента инспекции имел право на движение.
«Хм».
И я должен признать: с того момента, как Директор обнажил меч, я исполнился восхищения. Для воина основы превыше всего, и то, насколько глубоко человек их постиг, видно по его стойке. В этом смысле стойка Директора была безупречна. Даже в простых подготовительных движениях не было изъянов, и я не мог оторвать взгляда от того, как он шагнул вперед и вытянул руку. Сколько долгих лет ему потребовалось, чтобы достичь такого совершенства?
Да, для совершения подвига вроде Раскола Небес нужны такие железные основы...
«Что за...»
Мое восхищение в мгновение ока сменилось шоком. Пока Директор медленно вел свой меч, в его сердце возникла неистовая циркуляция маны, которая затем переместилась в правую часть груди и взорвалась. Взорванная мана разлилась по правой руке и клинку, словно пожирая их.
Аномальная циркуляция. Безумная техника, способная мгновенно разорвать сердце при малейшей ошибке. Те, кто мог почувствовать это сумасшедшее движение энергии, замерли с разинутыми ртами, глядя на этого безумца...
— ■■■■■■■■■──!!!
И триумф этого безумца развернулся в небесах.
«Ха».
Из моей груди вырвался совсем другой возглас, чем когда я наблюдал за стойкой Директора.
Черный шрам, уродливо расположившийся так, словно желал оскорбить синеву небес. Рана, что ширилась, будто пытаясь поглотить небосвод и сама стать новым небом.
«...Злой бог?»
В писании Церкви Рассвета сказано, что злые боги, противостоявшие Энену, запечатаны на севере континента. Я никогда не видел этих богов, но явись они в этот мир — разве не стали бы они кромсать и оскорблять небо точно так же, как это делает сейчас Директор Департамента инспекции?
......
Дело дрянь. Святая магия усиления, на которую я так уповал, меня предала.
По крайней мере, рука на месте. Внешне она всё еще прикреплена к телу, и я избежал конфуза с её отрывом и катанием по земле, как в прошлый раз.
«Она лопнула изнутри».
К несчастью, целой осталась лишь оболочка. Таниан, должно быть, должным образом укрепил внешний вид руки, но я чувствовал, что мышцы, нервы и кости под кожей превратились в месиво.
И всё же, хорошо, что снаружи всё выглядит пристойно. На этот раз я могу настаивать, что не пострадал. В конце концов, на вид всё в норме. А если рука не поднимается, могу просто сказать, что она ноет от внезапного перенапряжения.
Смогу тихонько попросить Таниана подлатать меня, когда все разойдутся.
«Черт».
...Если меня раскроют — мне конец.


    В вашей стране такого нет, да? (5)

    Раскол Небес, который я использую — это упрощенная версия оригинала Кагана. На этот вариант я не решался с тех самых пор, как Каган пронзил меня мечом, но благодаря зельям Герцога Сокрушителя Демонов я всё же достиг уровня, на котором смог воссоздать технику. Однако, хотя имитация идеально воссоздает результат в виде разрезанного неба, ей всё еще не хватает чистой мощи.
Но что я могу поделать? Попытайся я повторить ту силу, что использовал во время войны, взорваться могло бы всё тело, а не только рука. Раскол Небес начинается с насильственного усиления маны внутри организма, но стоило мне коснуться своего источника, как старые раны яростно отозвались. Даже эликсир Герцога Сокрушителя Демонов лишь подавил их присутствие, но не устранил их окончательно.
Поэтому я попытался контролировать силу, сосредоточив движение маны в руках, а не в израненном торсе. Несмотря на это, к моему прискорбию, рука всё равно не выдержала.
«А неплохо вышло».
Это интуитивно понятный результат: если рука берет на себя слишком много нагрузки, она ломается. Значит, будь рука просто крепче, разве я не смог бы выстоять? Будь моя рука целой, разве не под силу мне было бы использовать технику многократно без последствий?
«Как бы не так».
Таков итог этой наивной мысли. Конечность не оторвало, но она взорвалась изнутри.
— Хм, было бы даже лучше, если бы её просто отсекло полностью.
Таниан, тихо подошедший и с любопытством меня разглядывающий, изучил состояние моей руки и вздохнул.
— Разорвись плоть снаружи — энергия бы рассеялась. Но поскольку взрыв произошел в замкнутом пространстве внутри руки, последствия оказались куда серьезнее.
Его спокойный диагноз оставил горький привкус. Я вовсе не горел желанием в деталях узнавать, как именно была искалечена моя конечность.
— ...Её можно исцелить?
— Да, к счастью, с лечением проблем не будет.
В подтверждение своих слов, едва Таниан прочел молитву, чувства вернулись в мою правую руку. Безупречное исцеление против сомнительного усиления. Я мог бы заподозрить, что Таниан намеренно ослабил чары укрепления, но не нашел в себе сил озвучить эти подозрения.
— Брат. Мне неловко это признавать, но поскольку прецедентов Раскола Небес не существует, я не знал, окажется ли моё усиление эффективным. Это за пределами здравого смысла, так что я не могу делать прогнозы.
По правде говоря, Таниан предупреждал меня заранее. Он сказал, что наложит заклинание усиления, но не может гарантировать успех. Это было вполне резонное предупреждение, учитывая уникальность случая, но я всё равно настоял на продолжении. Будет крайне подло винить в чем-то Таниана сейчас. К тому же, что немаловажно, этот Раскол Небес мог бы пройти вообще без единой травмы.
«Я, должно быть, сошел с ума».
Святая магия усиления Таниана. Иными словами, благословение будущего святого, одаренного безграничной милостью Энена. Когда эта сила осела в моем теле, я почувствовал, как она подавляет энергию Вечного Синего Неба, застрявшую в ране, нанесенной Каганом. Разница была настолько очевидной, что даже я, не будучи жрецом, инстинктивно ощутил: «О, оно её давит». Благодаря этому во мне проснулся безумный азарт борьбы, нашептывающий: «Раз всё так здорово, не пустить ли мне в ход еще больше мощи?»
Я так и сделал. И вот итог. Как моя рука могла выдержать поток энергии, в разы превышающий прежний?
«Зато техника стала мощнее...»
Всё же удар определенно превзошел Раскол Небес нескольких дней давности. Во-первых, он был шире, а шрам вместо того, чтобы исчезать, медленно рос, словно пожирая окрестное небо. Разумеется, он увеличился до определенного предела, прежде чем затянуться, но прошлый рубец не рос вовсе. Разница в силе была очевидна любому.
— ...Дорогой? Похоже, удар стал мощнее.
— На мне была святая магия усиления. Полагаю, именно поэтому вышло сильнее.
Из-за этого я ловил на себе подозрительные взгляды Герцога Сокрушителя Демонов. Узнай она в тот миг, что моя рука взорвалась изнутри — не узрел бы я картину её безутешных рыданий? А после — того, как Герцог обрушивает Адское пламя на студентов из Армейна, заявляя, что это всё их вина. Ужасающий сценарий.
— Даже при поддержке святой магии усиления итог таков... Будет лучше больше это не использовать.
Я не нашел в себе сил ответить на серьезное предложение Таниана. Честно говоря, я не могу пообещать не использовать это снова. Раз уж это официально объявлено от лица императорской семьи и продемонстрировано иностранным державам, Раскол Небес больше не моё личное дело, а фактор, напрямую связанный с авторитетом и престижем Империи. Как бы хлопотно это ни было, мне придется действовать, если поступит приказ от Кронпринца.
— Всё в порядке. После двух раз я «нащупал» нужное чувство. Если буду контролировать себя, впредь обойдется без инцидентов.
Так что я выдал максимально безопасный ответ. Да, если просто не жадничать и правильно сдерживать силу, то при поддержке святой магии я справлюсь.
«Черт побери».
Сама мысль об этом злит. Не будь у меня этих ран, не пришлось бы гадать, сработает ли магия Таниана и не взорвется ли конечность. В плане чистой мощи до оригинала мне не дотянуться, но я мог бы как минимум бить сильнее, чем сегодня. Это не дело. Пожалуй, стоит увеличить число молитв Вечному Синему Небу до пяти раз в день.
......
Кажется, небеса были тронуты моим подвигом, совершенным ценой разорванной руки.
[— Отличная работа, Директор Департамента инспекции.]
— Вы мне льстите. Как бы мы могли дурно обойтись с гостями, которые покорились величию Империи?
Вскоре после исцеления Танианом мне пришло сообщение от Кронпринца. Учитывая скорость отправки докладов, он, должно быть, связался со мной незамедлительно.
[— Ха-ха, именно так. Разве Империя станет притеснять тех, кто признал наше превосходство? Директор говорит совершенно верно.]
Судя по тому, как он рассмеялся на моё учтивое замечание, настроение у него было превосходное.
«У него есть на то причины».
Я прекрасно его понимаю. Безусловно, визит Академии Эрнесто и её «капитуляция» были праздничным событием, но этот исход стал неизбежен с того мига, как Герцог Сокрушитель Демонов обосновалась в Империи. К тому же Объединенное Королевство Юбен находится далеко и из-за своей уникальной системы союза не представляет серьезной угрозы.
С Королевством Армейн всё иначе. Империя вечно ищет повод подчинить соседа, а Армейн всегда ждет случая подгадить нам. В отличие от мира магии, где Герцог Сокрушитель Демонов обеспечивала нам подавляющий перевес, в мире меча у Армейна не было причин сдаваться. К тому же мы делим с ними общую границу. До появления Кагана беспорядки на Севере часто означали лишь обострение отношений с Армейном.
И вот теперь Армейн признал лидерство Империи. Какую радость должен испытывать Кронпринц, готовящийся занять престол, от того, что главный соперник склонил голову еще до его коронации?
[— Однако именно мастерство Директора заставило наших гостей остаться довольными. Императорская семья помнит твою непоколебимую преданность и верность.]
— Это великая честь для меня.
Простая лесть, но на душе кошки скребут. Звучит так, будто он в восторге от моей работоспособности и намерен использовать меня до скончания веков. Если так, лучше бы он обо мне забыл. Пробиваться на вершины власти, примелькаться императорской родне и вписать имя в историю... должность Директора Департамента инспекции решительно не вяжется с моим характером.
[— Теперь развлекать гостей — работа Ректора. Директор может спокойно отдыхать.]
— Слушаюсь, Ваше Высочество. Благодарю за вашу заботу.
На этом связь прервалась. Странно. Это был явный сеанс политического подлизывания, но послевкусие осталось одно — тревога о пожизненном трудоустройстве. Каков же всё-таки пройдоха.
......
Прибыв в покои, подготовленные Императорской академией, студенты либо разошлись по комнатам, либо поспешили на тренировочные площадки.
Направляясь к себе, я изучал лица студентов и обнаружил, что их можно разделить ровно на две группы: тех, кто застыл в сомнении, увидев распоротые небеса, и тех, кто вспыхнул азартом, узрев высшее достижение человека. Я искренне надеюсь, что даже сомневающиеся возьмут себя в руки и превратят это чувство в страсть. Как проректор, я бы хотел помочь им в этом прямо сейчас, но, к сожалению, на это совершенно нет времени.
[— Значит, это правда.]
— Да. Отрицать более невозможно.
Как только я добрался до комнаты, я связался с Ректором, оставшимся в академии, и отправил доклад, который был полон горечи. Это правда: воин Империи рассек небо.
[— Я слышал, Директор получил святую магию перед ударом. Это ведь была магия усиления?]
После паузы Ректор задал вполне логичный вопрос. Я тоже считаю, что Таниан применил именно усиление.
— Ректор, смогли бы вы рассечь небо, получи вы магии усиления в достатке?
Но какая, в сущности, разница? Едва ли другие смогли бы сотворить такое только за счет магии, да и то, что воины на поле брани получают поддержку жрецов — дело само собой разумеющееся.
[— Я просто хотел уточнить детали. Чиновники не успокоятся, пока не вытянут все подробности.]
Ректор, похоже, разделял мои мысли, ответив на мой пассаж горькой усмешкой. Эти бюрократы... ничего не смыслят в практике, но лезут во все мелочи.
[— Как студенты?]
— Кто-то впал в ступор, но большинство намерены преодолеть этот барьер.
[— Это облегчение.]
Ректор, набрасывавший отчет для администрации, слегка улыбнулся. Как бы должность руководителя Академии Робенса ни зависела от политических раскладов, в глубине души он — педагог. Он будет рад, если будущие столпы общества выберут упорство вместо уныния. Опросив меня самым тщательным образом, Ректор наконец вздохнул — видимо, закончил свой труд.
[— Спасибо за усердие в этом нелегком пути. Администрацию этот отчет должен устроить, так что как следует отдохните перед возвращением.]
— Да, я так и сделаю.
Когда сеанс связи завершился, я посмотрел на погасший кристалл и откинулся в кресле. На душе смешанные чувства. Как мечник, я рад быть свидетелем вершины искусства владения клинком, но как гражданин Армейна я в ужасе: в Империи появился воин, способный резать небеса. Империя уже оправляется от ран войны с кочевниками, и для соседа по границе появление такого символа мощи — повод для тревоги. Немного утешает лишь то, что Директор относится к административному аппарату, а не к военному, но сменить ведомство — дело нехитрое.
«Кусачие псы не лают».
Впрочем, надежда есть. Нацелься Империя на войну всерьез, они бы ударили внезапно, без лишних демонстраций. Это было бы куда эффективнее. А публичные заявления, приглашение Академии Робенса... Это наводит на мысль, что Империи достаточно дипломатических уступок, а не войны для установления иерархии.
...Должно быть так. Если же Империя выберет путь меча и Директор встанет на передовой, кошмар времен Железнокровного герцога повторится вновь.
......
Очевидно, безумны не только маги, но и мечники.
— Брат. В этот раз ты точно не поранился?
— Верно.
— Тогда, сможешь показывать нам это иногда и в будущем?
— Не знаю.
Эрих и Рютис не скрывали разочарования от моего туманного ответа, но, по правде сказать, это ради вашего же блага. В этом мире нет вечной лжи. Учитывая мою извилистую судьбу, я в этом уверен на все сто.
«Раскроют нас — пойдем на дно все вместе».
Если, ну чисто вдруг, кто-то узнает, что моя рука взорвалась изнутри, или если я покалечусь после чьего-то запроса — сразу четыре дамы сойдут с ума. И куда обрушится их гнев? Даже сейчас, когда они верят в мою неуязвимость, заградотряд невест наготове. Что будет, если гарантия безопасности рухнет? Мы все трупы — я, вы, да и Кронпринц в придачу.
— Если делать это слишком часто, люди перестанут удивляться.
— И что это за причина такая?
Не пытайся понять. Просто прими это сердцем. Честно говоря, два раза — это уже выше крыши, не так ли?


    Давайте подышим свежим воздухом (1)

    После визита Академии Робенса Императорская академия претерпела значительные изменения.
Во-первых, на тренировочных площадках резко выросла доля членов фехтовального клуба. Разумеется, небо было расколото еще до визита гостей из Армейна, но тогда студенты видели лишь результат — уже разрезанный небосвод, а не сам процесс того, как я замахиваюсь мечом. В этот же раз ученики, сбежавшиеся на слухи, узрели всё своими глазами, что заставило их поверить: человеку и впрямь под силу рассечь небеса.
Благодаря этому студенты, чей боевой дух зарядился на полную, практически поселились на полигонах, в то время как маги, оттесненные обезумевшими фехтовальщиками, были вынуждены с ворчанием ретироваться в библиотеку.
— Доброго дня, Инспектор.
— А, привет.
— Инспектор! Доброе утро!
— А, да. Доброе утро.
Вместе с боевым духом в них, похоже, вспыхнуло и уважение, так как количество подходивших ко мне студентов резко возросло. Излишне говорить, что более 90% из них принадлежали к фехтовальному клубу.
Это невероятно странный опыт. До сих пор, даже привлекая внимание, студенты либо наблюдали за мной издалека, либо действовали косвенно через Эриха. Теперь же ученики выскакивают, словно персонажи случайных встреч в игре, чтобы заговорить со мной.
К счастью, при установлении зрительного контакта фаза боя не активируется, но мне, как человеку, стремящемуся свести общение со студентами к минимуму, всё равно неловко. Когда гражданские чрезмерно досаждают госслужащему, это ведет к нервным срывам.
«Я же не могу их просто отпихнуть».
Будь они злонамеренными типами, я мог бы хотя бы их избегать, но это лишь чистосердечные юнцы, так что я не в силах их игнорировать. Как я могу проявить холодность к кому-то, кто приветствует меня глазами, полными восхищения, без алчности или зависти? Помимо заботы о репутации, моя совесть этого просто не позволит.
[— Разве популярность — это плохо? Я думаю, после этого случая больше студентов захотят поступить на службу в Департамент взысканий, сэр.]
— Ты что, гений?
Когда я связался с Начальником Первого отдела с подобными сетованиями, то получил неожиданный ответ.
Если вдуматься, она права. Стану я объектом обожания — и новые кадры потекут к нам рекой сами собой. Посмотрите на Магическую башню: она забита магами, которых притянула личность Герцога Сокрушителя Демонов. Похоже, Департамент инспекции ждет тот же путь.
«Автоматический набор кадров».
Мне хочется плакать от радости. Персонал, который собирается сам, без того, чтобы я бегал и раздавал рекомендательные письма. О таком чуде я и мечтать не смел.
[— Отныне дела пойдут легче. Обычно в Департамент инспекции вступали либо карьеристы, либо психи.]
— Не перегибаешь ли ты палку в присутствии своего Директора?
[— Но ведь это правда... что я могу поделать?]
Начальник Первого отдела надула губы, словно спрашивая, за что я её ругаю. Хотелось бы ущипнуть эти губки, но, к сожалению, она права.
Хотя Департамент инспекции обладает огромной властью и престижем, соответствующая нагрузка и ответственность делают его местом, которое выберут лишь помешанные на карьере или безумцы. Особенно после того, как я стал Директором и исполнил танец меча.
Если быть точным, находятся те, кто заглядывает к нам «на пробу» ради строчки в биографии, но мало кто остается надолго. Стоит кому-то показать потенциал — и он тут же бежит в другие ведомства.
«Паршивцы».
Точно ниндзя из деревни Скрытого Листа — сбегают, как только их обучат должным образом. Одной из контрмер, введенных мной для предотвращения этих побегов, стали рекомендательные письма.
Конечно, основная роль письма — раскрыть таланты, которых не заметили другие, но, если честно, это еще и своего рода клеймо. Если ты вошел в Департамент по моей рекомендации, а потом переметнулся в другой отдел? Если у тебя есть хоть капля совести, ты бы не смог так поступить, верно?
[— Кстати, сэр.]
— Да?
Пока я счастливо воображал будущее, где сотрудники верны нам и без всяких писем, Начальник Первого отдела осторожно заговорила.
[— Вы и впрямь в порядке?]
Её необычайно осторожный вопрос заставил меня улыбнуться. Она в общих чертах знает ситуацию, поэтому волнуется первой.
— Я в норме. Случись что, разве Беатрис молчала бы?
[— Ну, это правда.]
Будучи искренне убежденной, она мгновенно избавилась от тревоги и беспокойства, что читались на лице.
Руководители отделов, включая её, знают, что шрам от удара Кагана до сих пор в моем теле. Этим не стоит бахвалиться, поэтому я не показывал его напрямую, но я несколько раз обращался за лечением сразу после назначения Директором.
Начальник, который постоянно бегает к врачам, несмотря на занятость разборками с внутренней оппозицией и фракцией второго принца... Даже самый равнодушный человек подумает: «Травма этого парня, должно быть, серьезна». Так что, когда такой человек внезапно рубит небеса, волноваться — дело естественное.
— Что ж, когда рядом будущий Святой и лучший маг континента, о чем беспокоиться?
[— Если честно, кажется, там безопаснее, чем в столице.]
— Верно ведь?
Под присмотром абсолютного эксперта в святых техниках и величайшего мага единственный способ получить фатальный диагноз — это мгновенно испустить дух. А раз Каган уже в ином мире, кто сможет прикончить меня одним ударом? Даже Доргону такое не под силу.
[— И всё же, пожалуйста, сообщайте мне заранее в следующий раз. Я была в ужасе, услышав, что вы внезапно рассекли небо.]
Я молча посмотрел на Начальника Первого отдела. Несмотря на попытки казаться бодрой, я чувствовал её скрытую обиду и боль.
Да, с её позиции такая реакция оправдана. Твой возлюбленный мог пострадать, а ты узнаешь об этом из слухов, а не от него самого... нужно быть нелюдем, чтобы не расстроиться. Это была моя ошибка. Раз рядом со мной стоял «финальный босс», способный всё переиграть с помощью магии, мне и в голову не пришло связаться с ней в столице.
— Прости. В следующий раз я сразу тебе скажу.
[— Это всё, что я хотела услышать.]
Я мягко улыбнулся Начальнику Первого отдела, которая преувеличенно фыркнула, будто спрашивая, чего это я вдруг оправдываюсь.
— Я позабочусь, чтобы не возникло ситуации в духе «была там одна девушка в конце истории»...
[— Нет! Откуда у вас такая хорошая память на подобные вещи?!]
Если и есть человек, который услышит такое и забудет, то он явно будет более странным, чем я.
Так или иначе, я завершил разговор, попросив передать привет Начальнику Четвертого отдела, когда она выйдет на связь. Фенелия, похоже, уже отправилась на север, раз я не смог до неё дозвониться. Доргону пора бы уже помереть, чтобы Начальник Четвертого отдела смогла отдохнуть.
Как и говорил Кронпринц, Ректор взял на себя заботу о гостях, прибывших в Академию. Моя роль закончилась на Расколе Небес, да и со стороны Инспектора было бы странно развлекать визитеров.
Тем временем Академия Робенса, казалось, вовсю наслаждалась учебной поездкой, а Старший наставник фехтовального клуба умело всё это курировал. Раз уж проректор Академии Робенса был из конкурирующей фракции, он проявлял завидный энтузиазм во многих вопросах. Раз уж его удовлетворенность работой зашкаливала, я решил не вмешиваться.
— Мар, я здесь.
И пока Ректор и Старший наставник прилежно исполняли свои обязанности, я практически пустил корни в кабинете Студенческого совета.
Среди студентов Академии Робенса, должно быть, прошел слух, что я постоянный обитатель клуба, так как некоторые смельчаки даже заглядывали туда в поисках моей персоны. Чтобы защитить свое драгоценное свободное время, мне нужно было надежное убежище. Беспокоить госслужащего в часы отдыха — грех.
— Добро пожаловать. Снова сбегаешь?
— Сбегаю? Я пришел, потому что соскучился по тебе, Мар.
— Я ценю по крайней мере само это чувство.
Улыбка Маргеты заставила меня смутиться. Конечно, я и до приставаний студентов навещал её ежедневно, но теперь задерживался гораздо дольше. Она наверняка с самого начала знала, что я пришел прятаться.
— Я слышала, люди из Академии Робенса скоро возвращаются на родину. В Академии снова станет пусто.
Видя её красноречивые взгляды, я убедился в своей правоте. Она тонко намекала: ей будет не хватать моих частых визитов, когда гости из Армейна уедут.
— Те, кого здесь изначально не было, просто возвращаются домой. Как здесь может стать пусто? Людей, которые уже здесь, более чем достаточно.
— Хе-хе, полагаю, так и есть.
Под таким неприкрытым давлением мне оставалось только обещать продолжать заходить. Кабинет Студенческого совета теперь мой второй дом...
К тому же это последний год Маргеты в Академии, в то время как я останусь здесь и в следующем. Раз уж нам предстоит год в разлуке, в этом году нужно провести вместе как можно больше времени.
«...Неужели нам придется жить раздельно даже после свадьбы?»
Если подумать, что-то тут не так. Я планирую жениться на Маргете после её выпуска, но я, жених, должен оставаться в Академии? Разве это правильно?
В следующем году мне придется либо нанять мага телепортации для ежедневных поездок, либо найти способ оставить Маргету в Академии. Становиться «гусиным отцом» сразу после свадьбы как-то...
«Если потребуется, подпишу контракт на год».
Если не найду решения, просто найму мага. Золотые монеты всё равно копятся без дела, так как тратить их некогда. Пустить их в ход в такой момент — благое дело для оборота валюты.
Предательство всегда приходит нежданно, на то оно и предательство.
— О, Карл? Не мог бы ты взглянуть на это?
— Прошу прощения?
Вице-президент Студсовета тихо вошел, передал Маргете стопку бумаг и исчез. Маргета с горечью посмотрела на внезапно выросшую гору документов и начала их проверку, а через некоторое время окликнула меня недовольным голосом.
Странно. В прошлом году Маргета часто просила меня помочь со делами Совета, но, если честно, это был лишь предлог, чтобы побыть вместе. Теперь, когда мы официально пара, в таких уловках нет нужды.
И всё же она меня позвала? Значит, произошло что-то крайне причудливо-хлопотное.
— В чем дело?
Отбросив тревогу, я подошел к Маргете, и она показала мне документы...
— Карл. Ты ничего не увидишь, если закроешь глаза.
— Позволь мне побыть так лишь мгновение.
Стоило мне увидеть знакомые фразы в документе, как я инстинктивно зажмурился.
«Дерьмо».
Я видел это. Я видел это.
Знакомые строки, выведенные на бумаге. Строки, которым совершенно не место в Академии в такое время.
— Это документы, касающиеся поездки в этом году.
Когда я закрыл глаза, Маргета любезно начала пояснять содержание. Нет, не надо. Я еще не готов это слышать.
— Мы планировали снова отправиться в Герцогство Бояр в этом году, как и в прошлом, но, похоже, план придется пересмотреть.
— Да... я понимаю.
Но зажмуривание и затыкание ушей не отменит свершившегося.
— Сначала Герцогство Бояр, теперь Герцогство Шенес. Интересно, в следующем году будет Улькен?
Хотя Маргета пыталась шутить, я не мог выдавить ни слова. Герцогство Шенес, регион в западной части Империи, владения семьи Салон.
И нынешний глава семьи Салон, герцог Шенеса — это...
[- Племя-а-а-а-шка-а-а-а!!! Сколько лет, сколько зим!!]
Пьяный... тьфу ты. То есть Мудрый герцог.
Это сводит меня с ума. Я ее еще не видел, а в мозгу уже всплыл постыдный образ того, как она приветствует меня с бутылкой в руках. Проваливай из моей головы немедленно, Мудрый герцог...!


    Давайте подышим свежим воздухом (2)

    Выдворив постыдную тетушку, оккупировавшую разум племянника, я вновь обрел способность рассуждать здраво.
«Почему Шенес?»
Точнее говоря, правильнее будет сказать, что я смог рационально отрицать реальность, но не суть. Это сбивает с толку. Оставим в стороне вопрос о том, насколько Мудрый герцог постыдна, сам факт смены места практики с Бояра на Шенес выглядит ненормально. Кто-то может подумать: странно два года подряд ездить в одно и то же место, но разве не Золотой герцог был той причиной, по которой поездки вообще включили в расписание Академии?
Традиция этих путешествий зародилась, когда он пригласил студентов, чтобы прорекламировать построенный в его владении курорт. Этот одержимый деньгами человек ни за что не позволил бы столь мощному рекламному инструменту сработать лишь раз, а потом не отдал бы его кому-то другому. Чтобы он уступил другому герцогу? Когда дело касается денег, Золотой герцог готов идти на таран против самой императорской семьи, так что это исключено.
«Будь это любое другое герцогство, еще куда ни шло...»
Более того, Герцогство Шенес и само по себе славится как туристический центр. С точки зрения Золотого герцога, уступить место проведения практики Шенесу — значит лишь усилить позиции конкурента. Ни один лорд не нашел бы причин для такого отказа, не только Золотой герцог.
— Это неожиданно. Возможно, в этом году на курорте просто нет свободных мест.
Пока я бормотал свои сомнения, Маргета, читавшая документы, издала короткий возглас.
— Карл рассуждает верно.
— Прошу прощения?
— Курорт, где мы останавливались в прошлом году, получил статус туристического объекта имперского значения.
С этими словами все мои подозрения мгновенно улетучились. Первый за почти десять лет новый объект имперского значения. Это означает, что не только сам курорт, но и все окрестные отели забиты под завязку. В условиях такого ажиотажа нет нужды зазывать еще и студентов Академии.
«...Объект имперского значения».
Странно, что подобная система существует в эту эпоху, но сеттинг этого мира уже зашел слишком далеко, чтобы придираться к таким вещам.
И если Золотой герцог принял от императорской семьи этот дар в виде статуса «имперского объекта» и взамен отказался от проведения практики, значит, поездка в Герцогство Шенес — воля императорской семьи. Теперь мне нужно понять намерения короны, а не Золотого герцога.
— Нам повезло. Бояр и раньше был знаменитым курортом, а теперь получил еще и имперский сертификат. Там на годы вперед всё будет забито людьми. Хорошо, что мы успели посмотреть его в прошлом году.
Я ответил на легкую улыбку Маргеты взаимностью и отбросил лишние мысли. Сомневаться в мотивах императорской семьи — верный способ усложнить себе жизнь. Она и так у меня непростая, а если станет еще хуже — я предпочту прикусить язык и скончаться на месте.
«Пусть идет как идет».
К тому же, у меня есть кое-какие соображения на этот счет.
«Меня особенно беспокоят высокопоставленные гости. Не будучи знакомыми с жизнью в Империи, они могут ненароком забрести куда не следует».
Эти слова Император вскользь обронил во время обеда, на который я был приглашен во время новогодней церемонии. Император подозревает, что трио из «вашей страны», обучающееся в Академии, может промышлять шпионажем. В такой ситуации отправлять студентов второй раз в Герцогство Бояр — оплот коммерции, судоходства и военно-морской мощи Империи — было бы опрометчиво. Раз уж молодежь нужно куда-то везти, Император предпочел бы совершенно иную локацию.
Печально видеть, как пожилой человек со слабым здоровьем терзается напрасными тревогами, но у меня не хватило смелости защищать подозреваемых перед Императором, чьи сомнения имели под собой почву. Честно говоря, они сами виноваты: будучи принцами, поступили в чужую академию. Император тут ни при чем.
Через несколько дней весть о том, что практика пройдет в Шенесе, разлетелась повсюду. Скрывать это не было смысла.
— Шенес ведь на западе? Я там ни разу не была!
Луиза искренне радовалась перспективе посетить новое место.
— Ах, Шенес...
Тем временем у Эриха закружилась голова при мысли о поездке в Шенес, где заправляет Мудрый герцог.
К несчастью, Эрих тоже входил в число тех, кто изрядно пострадал от выходок Мудрого герцога. Более того, он жертва даже похлеще меня. В отличие от меня, который может минимизировать контакты с ней благодаря должности Директора Департамента инспекции, у Эриха нет никакого щита, и он обязан принимать все её сообщения.
— Я ведь не могу отказаться?
— Если хочешь, чтобы твой кристалл связи светился все 24 часа поездки — валяй.
Когда я преподнес этот посыл в изящной обертке — мол, не приедешь, и Мудрый герцог будет пялиться на твое лицо круглые сутки — Эрих зажмурился. Услышь она, что один из племянников прогуливает, она наверняка завопит и тут же выхватит свой кристалл. Звучит безумно, но Мудрый герцог именно такой человек. Не стоит недооценивать этого алкоголика, на которого махнул рукой даже Император.
— В чем дело? Я думал, в Шенесе много достопримечательностей. У тебя там связаны плохие воспоминания?
— У меня остались некоторые... неприятные впечатления от тамошнего лорда.
Латер, заинтригованный мертвенно-бледным видом Эриха, задал вопрос, но ответ лишь еще больше его запутал.
— Мудрый герцог — наша тетя. Эрих немного похож на нашего дядю, так что он познал... чрезмерную привязанность Мудрого герцога.
— Оу...
После моего объяснения Латер понимающе кивнул. Судя по его реакции, он осознал, что под словом «привязанность» скрывается гора воспоминаний, но не стал развивать тему из уважения к достоинству Эриха. Да, я никому не расскажу, как Мудрый герцог осыпала маленького Эриха поцелуями, едва не высосавшими ему щеки. Я слышал, Эрих тогда рыдал и поднял жуткий шум...
— О, я не знал, что вы связаны с герцогской семьей. Впечатляет!
Тем временем Рютис выразил свое удивление. И хотя он сам королевской крови, так что его реплика могла показаться подколкой, зная его характер — он наверняка искренен. К тому же, даже среди имперских дворян есть те, кто не в курсе, что мы с Эрихом — племянники Мудрого герцога. Что уж говорить об иностранцах.
«Мы ведь родственники по линии брака, в конце концов».
Между Мудрым герцогом и семьей Красиус стоит семья Айрас, служащая связующим звеном. Наличие даже одной такой «перемычки» может вызвать путаницу, а ведь мой дядя стал зятем-преемником и взял фамилию Салон, да и фамилия моей матери сменилась на Красиус. Если не копать глубоко, связь легко упустить. Разумеется, высшая знать и чиновники, часто имеющие со мной дело, просто не могут этого не знать.
— Я никогда не разгуливал повсюду, козыряя статусом её племянника.
— Ха-ха, не использовать семейное влияние — это достойно восхищения!
— ...Верно. Спасибо...
В отличие от Рютиса с его заливистым смехом, Эрих ответил с довольно горькой миной. Я его понимаю. Я знаю, почему он скрывал родство с Мудрым герцогом.
«Тетя, в родстве с которой неловко признаваться в приличном обществе».
Даже я, занимающий это тело, чувствую нечто подобное — каково же Эриху, её реальному родственнику? Родство с Мудрым герцогом заставляет тебя чувствовать неловкость, даже когда ты просто пьешь воду.
К счастью, Сера, похоже, заметила чувства Эриха и мягко подошла, чтобы утешить его. Рютис с довольным видом отступил в сторону.
«Этот парень...»
Всякий раз, видя его поразительную чуткость к чужим романам, я чувствую одновременно досаду и жалость. Если когда-нибудь найдешь себе пару, надеюсь, ты справишься так же умело.
— Извини, старший.
— Да?
Пока я желал Рютису удачи на любовном фронте, Луиза тихо подошла ко мне.
— Ты знаешь, чем знаменит Шенес? В этом году нам не выдали путеводителей.
— Ах, путеводители.
Я машинально кивнул на это очевидное замечание. В прошлом году буклеты напечатали, потому что один герцог отчаянно пытался заработать каждую возможную копейку — в обычное время их бы просто не существовало. Кто станет рассылать брошюры только из-за того, что студенты едут на практику? Золотой герцог был безумцем.
— Я знаю. Шенес и сам по себе является крупным туристическим центром.
К тому же, будь то Бояр или Шенес, там полно известных мест, которые можно найти и без всяких бумажек.
— Во-первых, он знаменит своими житницами.
Герцогство Шенес владеет главной житницей не только Империи, но и всего континента, так что вы увидите поля и пашни, простирающиеся до самого горизонта. Бытует даже поговорка, что случись в Шенесе неурожай — голод охватит весь мир. Насчет всего мира не уверен, но продовольственная безопасность Империи во многом держится именно на Шенесе.
— Еще там на побережье застрял дирижабль...
Далее, там есть (бывший) дирижабль, который балансирует на грани между бельмом на глазу и местной достопримечательностью. Должно быть, какой-то император Апельса был одержим фэнтези, раз у древней империи когда-то был целый воздушный флот. Разумеется, фэнтези — это лишь синоним неэффективности, так что они исчезли один за другим из-за стоимости обслуживания. Последний уцелевший корабль задействовали во время войны с Кфеллофеном, но он рухнул из-за нехватки топлива. Ну и идиот.
Причина, по которой эту развалину до сих пор хранят, проста. Его держат как назидание, символ предельной некомпетентности и уродства Империи Апельс.
— Также там находится зона защиты нечеловеческих рас.
Наконец, там есть территория, охраняющая представителей иных рас, которых трудно встретить в других странах. Это единственное место, где расы долгожителей, едва не истребленные Апельсом, поддерживают свое существование. Символическое место, позволяющее императору Кфеллофена заявлять о дружбе с иными расами.
...Теперь, когда я об этом заговорил, всё это больше напоминает административные округа, чем туристические зоны. Это потому, что я смотрю на мир глазами чиновника? И всё же, среди этого списка, отдающего бюрократией, кое-что заставило глаза Луизы засиять.
— Зона защиты нечеловеческих рас?
— Да. Эльфы, гномы, русалки, зверолюди... там собраны самые разные народы.
Благодаря этому в море можно встретить русалок, в прилегающем лесу — эльфов, а в горах неподалеку — гномов. Это место, где доменное фэнтези становится реальностью. Если присмотреться, можно найти даже драконов. В общем, настоящий рай для любителей романтики жанровых новелл. Вот если бы Мудрый герцог выставила сто тысяч рыцарей или миллион частных солдат, это стало бы идеальной декорацией для истории о покорении земель.
Так или иначе, Луиза слушала мои объяснения с воодушевлением, явно заинтригованная жизнью разных рас бок о бок с людьми. Затем, словно её что-то осенило, она слегка отвела взгляд.
«А».
Проследив за её взором, я увидел, как Герцог Сокрушитель Демонов тихонько поводит ушами. Видимо, любопытство проснулось не только у ученицы, но и у наставницы. Конечно, для Беатрис зона защиты была бы крайне любопытна. За исключением своей матери, это была бы её первая возможность встретить себе подобных.
«Вероятно, ей никогда не доводилось там бывать».
Пока она не стала герцогом, её мать была еще жива, так что не было нужды искать сородичей, а после вступления в титул она была слишком завалена работой.
«Я обязан её туда свозить».
От мыслей об этом в носу щиплет от избытка чувств. Эльф, выросший, так и не увидев своих соплеменников... это трагедия.


    Давайте подышим свежим воздухом (3)

    Любой, кто хоть немного знал о наклонностях Золотого герцога, резонно предположил бы, что в этом году местом практики снова станет Бояр. Я думал так, Маргета думала так, и Ректор думал так же. Честно говоря, все студенты Академии наверняка считали так же.
Тот факт, что Золотой герцог одержим деньгами — общеизвестная истина не только в Империи, но и на всём континенте. С таким титулом, как «Золотой», разве мог кто-то этого не знать?
Вот почему Виллар тоже расслабился, полагая, что в этом году они снова отправятся в Бояр, только чтобы оказаться застигнутым врасплох неожиданным поворотом.
— Хотя я не знаком со всеми деталями жизни в Империи, я слышал, что Шенес — весьма привлекательное место. С точки зрения студентов, посещение разных регионов помогло бы им расширить кругозор.
— Вы абсолютно правы.
Впрочем, лицо Виллара было слишком спокойным, чтобы считать его жертвой этого маневра. Возможно, прошлый опыт вознес его на тот уровень, где простая смена маршрута кажется пустяком, а может, он просто счел Бояр и Шенес равнозначными.
На самом деле это не имеет значения. Какой бы ни была причина, раз Виллар и остальные представители трех стран с готовностью согласились — мне же легче. Насколько бы всё усложнилось, начни эти несчастные командированные чиновники, дрожащие за своих подопечных, биться в истерике и выпытывать: «Почему Шенес? Нет ли здесь какого заговора?»
— К тому же я слышал, что Мудрый герцог — ваша тетя по материнской линии. Если так, Шенес наверняка вам хорошо знаком, так что поездка обещает быть приятной.
Всё же спокойствие спокойствием, а долг превыше всего. Как начальник охраны, Виллар обязан был проверить все версии, поэтому как бы невзначай упомянул о моем родстве с Мудрым герцогом.
— Ха-ха, отнюдь. В детстве я почти безвыездно сидел в нашем поместье, а теперь живу в столице, так что у меня редко выпадал случай навестить Шенес.
Разумеется, я поспешил опровергнуть столь абсурдное подозрение. Мои связи с Мудрым герцогом — это факт, но я точно не влиял на выбор места поездки. С чего бы мне добровольно рваться в Шенес?
Визита в любые другие герцогства я бы тоже предпочел избежать, но в Шенес — особенно. Случись что в Бояре, я мог бы попросить о помощи Золотого герцога, но произойди что-то в Шенесе — человеком, к которому придется обратиться, станет именно Мудрый герцог.
«Этого точно нельзя допустить».
Вне зависимости от способностей Мудрого герцога, мне стоит избегать её помощи любой ценой. Когда я прошу других герцогов, это превращается в нормальную сделку, где я позже возвращаю должок, но быть обязанным Мудрому герцогу означает плату в виде какого-нибудь запредельного каприза.
- Племяшка, племяшка! Тогда покатаешь меня на закорках?!
- Что, простите?
Хотите верьте, хотите нет, но это реальная история. Однажды я задолжал Мудрому герцогу за услугу по работе, и её шокирующе прямое и ясное требование едва не лишило меня рассудка.
И после этого мне действительно пришлось катать её на закорках.
«Проклятье».
До сих пор не могу забыть это унижение... С другой стороны, это способ подчеркнуть близкие отношения с герцогом, но если ради этого нужно кататься на спине, не лучше ли вообще не иметь таких связей? К тому же какой смысл козырять родством с Мудрым герцогом, если я и так храню это в тайне?
— Вот как? Тогда эта практика станет особенной и для вас, Инспектор.
— Да, я тоже жду её с нетерпением.
Как бы то ни было, Виллар, похоже, мне поверил и небрежно кивнул.
Тем временем я не совсем понимаю, почему его слова об «особенной поездке» звучат так остро. Особенной-то она точно будет, в этом сомнений нет.
Теперь, когда я подтвердил, что у представителей трех стран нет претензий к Шенесу, пора проинформировать принимающую сторону о количестве гостей.
Сам выбор Шенеса в качестве цели поездки — воля императорской семьи, так что, возможно, докладывать об этом и не обязательно, но пренебрежение такими мелочами при посещении чужой территории может оставить дурной осадок.
— На этом всё. Подробный список пришлю отдельно.
[— Благодарю, что нашли время, несмотря на вашу занятость.]
Особенно когда этот «кто-то» одновременно и родственник, и единственный человек, способный хоть как-то приструнить печально известную пьяницу. Насколько же ценен человек, умеющий мало-мальски сдерживать алкоголичку, на которую махнул рукой даже Император?
[— Я немедленно передам это ей. Она будет в восторге, узнав, что племянник вышел на связь.]
— Она наверняка расстроится, что я не связался с ней лично.
[— Ха-ха, наверняка.]
Мой дядя рассмеялся на моё искреннее замечание. Я-то надеялся, что на этом этапе он начнет всё отрицать.
«И всё же лучше выслушать её жалобы позже».
Хотя смех дяди и заставил меня почувствовать внутренний конфликт, этот подход — единственно верный.
Хотя вопросы о входе иностранных контингентов на территорию должны обсуждаться напрямую с лордом, беседа о делах с Мудрым герцогом может легко вильнуть в совершенно непредсказуемую сторону. Куда лучше во многих отношениях выслушать ворчание пьяницы, получившей новости с опозданием.
К тому же, разве мой дядя не служит связующим звеном с внешним миром, помогая Мудрому герцогу, которая по уши ушла в свой SimCity? Если натянуть сову на глобус, то обращение к дяде — это и есть правильный путь.
[— Кстати, я увижу Эриха спустя долгое время. Мне редко выпадал шанс повидать этого ребенка.]
Когда наш деловой разговор подошел к концу, я слегка кивнул в ответ на переход дяди к личным темам. В отличие от главы семьи и моей матери, которых я вижу хотя бы раз в год на новогодней церемонии, Эрих — обычный знатный юноша. Как бы ни был близок мой дядя в качестве мужа-консорта Мудрого герцога, ему трудно проделать долгий путь ради встречи с простым юнцом. Они действительно не могут увидеться, если на то нет веской причины.
Конечно, посети Эрих Герцогство Шенес, дядя и тетя приняли бы его с распростертыми объятиями, но, к сожалению, Эрих отчаянно избегает тетушку. Карма Мудрого герцога за психологическую травму маленького Эриха в действии.
— Я зайду поприветствовать вас вместе с ними. Если подскажете удобное время...
[— Нет, я сам найду вас, так что отдыхай. Я не могу позволить взрослому племяннику видеть свою постыдную тетушку.]
Я молча опустил взгляд при этих словах. Он фактически говорит, что придет один, потому что у Эриха может случиться припадок при виде Мудрого герцога. Эрих, насколько же сильно ты пострадал? Если даже дядя говорит в таком ключе, то инцидент в прошлом был незаурядным.
«Неужели случилось что-то, о чем я не знаю?»
Мне любопытно, но, странным образом, я не горю желанием это выяснять. В этом мире есть секреты, которым лучше вечно оставаться погребенными...
[— В общем, я подстрою всё так, будто мы встретились случайно, так что, как прибудете в гостиницу, сразу... Э-эй? Дорогой! Ты чего тут один?!]
[— А.]
— А...
Новый голос внезапно ворвался в частные покои моего дяди, неся с собой знакомые пьяные интонации.
Что ж, мы в дерьме.
......
Освободил бы меня перелом руки от этой практики? Нет, Таниан вылечит его в мгновение ока.
А как насчет слечь с лихорадкой? Нет, если я заболею лишь слегка, я буду страдать и от хвори, и от внимания тетушки. Пока я не впаду в глубокую кому, мне не избежать её мучений.
«Это сводит меня с ума».
Я вздохнул, лежа на кровати. Почему из всех мест именно Шенес? Мы могли бы просто поехать в Бояр, как в прошлом году, а если уж выбирать другое герцогство — есть Улькен или Сёрбет. Почему именно Шенес на западной окраине?
Я знаю, Шенес славится как туристический центр. Моя тетя тоже не злой человек. На самом деле она всегда улыбается, видя меня, и дает кучу карманных денег. Но она была слегка... того.
- Наш маленький племяшка! Тетя хочет тебя чмокнуть!
- Ути-пути, какой же ты лапочка... Хочу, чтобы ты навсегда остался моим сыночком...
- Ом-ном-ном-ном-ном!
...ладно, не просто слегка. А совершенно «того». Даже в детстве я всерьез задавался вопросом: не считает ли тетя меня своей куклой?
[- Твоя тетя просто находит тебя очень очаровательным, так что не бойся так сильно.]
Когда я с тревогой завел разговор о поездке с матерью, её ответ разочаровал. Хоть она и выразилась красиво, суть была в том, что даже она бессильна против тети. Я не понимаю, почему никто из взрослых, которых я знаю, не бывает нормальным. Глава семьи слишком суров, а тетя — слишком несерьёзна. Мне бы хоть какую-то золотую середину, но её нет как нет.
«Жизнь...»
И всё же, если есть хоть крохотная, микроскопическая надежда — так это на то, что по имперским законам я теперь совершеннолетний. Наверняка даже моя тетя не станет кусать и сосать щеки взрослого племянника. Если у неё осталась хоть капля достоинства как у герцога...
Хотя нет, если бы у неё было достоинство, она бы, вероятно, вообще не пила.
Пока я сжимал гудящую голову, пытаясь придумать способ избежать встречи, кристалл связи на прикроватной тумбочке вспыхнул.
«Что еще?»
Я нахмурился от неожиданного контакта. Кто станет связываться со мной в такой час? Всё же звонок в столь позднее время должен означать важное дело, да и я не могу просто игнорировать чье-то сообщение.
— Говорит Эрих...
[— Мой ма-а-аленький племяшка-а-а-а!]
Я инстинктивно зажмурился от голоса, который, казалось, пронзил мои барабанные перепонки. Надо же было такому случиться — тетя связалась со мной именно тогда, когда я о ней думал. Неужели я обладаю способностью превращать воображаемое в реальность?
[— Твоя тетушка! Я так тронута! Наш маленький племяшка пытался связаться со своей тетей?]
— Простите?
Что она несет?
......
Я едва не стал жертвой жалоб Мудрого герцога, но люди часто открывают в себе скрытые силы в моменты кризиса. Обладая поистине чудесными рефлексами, я умудрился увернуться от «бомбы», которой является Мудрый герцог.
«Мне жаль».
Проблема была в том, что это был не полный уход, а маневр, потребовавший жертвенного агнца. Я приношу свои искренние извинения Эриху, которому внезапно пришлось выслушивать пьяный бред моей тети.
[— Племя-а-ашка-а-а! Как, ну как ты мог так со мной поступи-и-ить! Знаешь ли ты, как сильно тетя любит своего племянника?!]
— Понимаете, Эрих сказал, что хочет поговорить с вами спустя столько времени, вот я и предоставил ему такую возможность.
Признаю, я сдал его довольно подлым способом.
[— Ложь! Мой маленький племянник никогда мне не звонил!]
— Возможно, он просто разволновался из-за долгой разлуки. Может, вам стоит попробовать связаться с ним первой...
[— О-о-о? В самом деле?!]
А что еще я мог сделать? Своя рубашка ближе к телу.
«Прости, Эрих».
Но выслушивать пьяный бред Мудрого герцога — такова участь каждого из рода Красиусов, так что прими это с достоинством. К тому же, когда ты вступишь в официальные круги или выйдешь в свет, титул «Любимчик Мудрого герцога» пойдет тебе на пользу, верно?
В это хочет верить твой старший брат.
И на следующий день во время занятий клуба...
— ...Ты как, в порядке?
— Злюка.
Я увидел Эриха, который всем своим существом излучал усталость и чувство предательства.


    Процветающая Западная территория (1)

    Стоит повторить: нет ничего важнее опыта. Обеспечить каретами сотни студентов и преподавателей, проложить маршруты для более чем сотни экипажей — всё это задачи не из легких, но для Студенческого совета, который прошел через то же самое в прошлом году, они кажутся скорее утомительными, чем невозможными. И пусть пункт назначения в этот раз иной, южная окраина Империи не сильно отличается от западной.
Разумеется, путь от Академии до Шенеса выдался на редкость спокойным. В этой процессии ехали не только дети имперской знати, но и члены королевских семей, Будущий Святой, а бдительный надзор осуществляли действующий Директор Департамента инспекции и сама Герцог Сокрушитель Демонов. Кто осмелится сеять хаос в их владениях? Скорее уж они сами прикусят язык и умрут, чем решатся столкнуться с последствиями.
«Мудрый герцог тоже наблюдает».
И что самое решающее — процессия направлялась прямиком в герцогство Шенес. Случись хоть какой-то инцидент в пути, когда к нему едут сотни гостей, Мудрый герцог пришел бы в ярость.
Гнев герцога ужасает, особенно если этот герцог — Мудрый герцог. Никогда не угадаешь, что он может выплеснуть в запале или какую цену заставит заплатить. Он из тех, кто может заявить: «Я разгневан, так что изволь явиться на следующую Новогоднюю церемонию в балетной пачке!» — и никто даже не удивится.
Так что благодаря стараниям лордов, которые не желали лицезреть подлинное безумие, путь нашей школьной экскурсии был невероятно мирным.
— Старший, держи.
Пока караван спокойно катил вперед, я был по-своему занят.
— А, спасибо.
Я едва успел проглотить яблоко во рту, прежде чем взять еще одно из рук Ирины. Я ценю её заботу, но если продолжу есть в таком темпе, то заработаю несварение, даже если буду запивать всё это водой...
В общем, засунув яблоко за щеку и окинув взглядом карету, я наткнулся на четыре пары уставившихся на меня глаз. Вместе со мной пять человек теснились в четырехместном экипаже. Дворянские кареты на самом деле могли с комфортом вместить вдвое больше, но мы всё равно превышали рекомендуемую норму.
Но что мне оставалось делать? Было бы странно ехать отдельно от невест, разлучать их или если бы я в одиночестве пересел в другой экипаж. В отличие от прошлого года, когда я ехал в карете, чтобы приглядывать за влюбленными в Луизу членами клуба, в этом году рассадка определялась исключительно вокруг моей персоны.
— Хи-хи, как же здорово вот так ехать всем вместе, — Луиза, встретившись со мной взглядом, застенчиво улыбнулась.
Путь на карете от Академии до Шенеса занимает несколько дней. Проводя это время впятером, мы чувствовали себя ближе, чем в стенах Академии. Там у каждого был свой график и отдельные общежития, поэтому мы чаще бывали врозь.
— Согласна. Хотела бы я, чтобы мы подольше пробыли в таком составе, — глядя на мягкую улыбку Ирины, я преисполнился эмоций.
В прошлом году она дрожала при одной только мысли, чтобы наступить на мою тень, а теперь спокойно сидит в одной карете со мной...
«Никогда не знаешь, что готовит будущее».
В очередной раз я ощутил эту простую истину.
......
Сантория, сердце герцогства Шенес. Будучи центром владений, она входит в число Десяти Великих Городов Империи.
В таком мегаполисе мест для размещения туристов хватало в избытке, и, учитывая поток населения, который способна принять Сантория, количество студентов и преподавателей Академии было лишь каплей в море. Поиск жилья, подобающего аристократам, оказался слегка хлопотным, но не более того.
— Это необычно. Ощущение, будто смотришь на храм, — едва мы прибыли к отелю, выбранному для нашего ночлега, Маргета тихо пробормотала это себе под нос.
Действительно, отели в герцогстве Шенес делали упор скорее на величие и безупречную чистоту, чем на великолепие, характерное для курортов герцогства Бояр.
— Хотя Шенес знаменит как туристический объект, во времена предыдущего герцога он также славился как паломнический путь. Поэтому основное внимание уделялось чистоте, а не пышности, чтобы принимать этих самых паломников.
Словно желая удовлетворить любопытство Маргеты, Герцог Сокрушитель Демонов мягко погладила её по голове, давая пояснения.
Предыдущий герцог Шенес, отец Мудрого герцога, был известен как Благочестивый герцог за свою искреннюю преданность Церкви Рассвета. Глядя на его вечно пьяную дочь, в это трудно поверить, но благодаря его глубокой вере по всему Шенесу были рассредоточены святые реликвии, называемые «Коллекцией Благочестивого герцога», а также несколько мест, считающихся священными.
Реликвии, бережно собранные герцогом, и разбросанные по всему герцогству святыни были непреодолимой приманкой для паломников. В итоге Шенес стал туристическим местом с иным колоритом, нежели роскошь Бояра. Оглядываясь назад, понимаешь: это было своего рода стратегией, чтобы избежать войны на истребление с Бояром за влияние.
Жаль только, что сегодняшний герцог Шенес — человек, максимально далекий от благочестия и веры.
— ...Это немного неожиданно. Я думала, место под началом Мудрого герцога будет более ярким и великолепным.
Это была очень вежливая форма фразы «Я думала, под властью этой пьянчужки здесь будет больше хаоса». И Герцог Сокрушитель Демонов, и я улыбнулись её добросердечию.
Вероятно, она старается быть милой, зная, что Мудрый герцог — моя тётя. Ей вовсе не обязательно так усердствовать.
— Герцогский дворец будет больше похож на то, что ты себе представляла.
— Ах...
Когда я открыл эту суровую правду, контрастирующую с её теплыми чувствами, Маргета издала сожалеющий вздох.
К сожалению, это чистая правда. Атмосфера владений обычно отражает характер его лорда, и, учитывая личность Мудрого герцога, не было бы ничего странного, стань весь Шенес одной гигантской таверной. К счастью, на стороне Мудрого герцога есть сдерживающая сила.
Благодаря слезным усилиям моего дяди, Шенес поддерживает репутацию места, где процветают вера и мораль. Вместо этого в массивную таверну превратился сам герцогский дворец. Малая жертва ради общего блага.
— Она, должно быть, очень жизнерадостный человек.
— Слишком жизнерадостный, в этом и проблема. Благочестивый герцог был слишком торжественным...
Луиза, озиравшаяся по сторонам в отеле с сияющими глазами, заинтересовалась нашим разговором и подала голос, но лишь неловко улыбнулась в ответ на явно усталый вид Герцога Сокрушитель Демонов.
Человек, заставляющий чувствовать дискомфорт даже Герцога Сокрушитель Демонов. Вероятно, единственный такой человек за столетнюю историю правления Беатрис Катобан. Да, определенно. Будь в этих ста годах несколько таких людей, как Мудрый герцог, Императорская семья давно бы погибла от высокого кровяного давления.
«Счастье, что юный наследник нормален».
Когда мои мысли внезапно перекинулись на единственное дитя Мудрого герцога, у меня вырвался вздох облегчения.
Человек, доказывающий, что Мудрый герцог — это мутация в семье герцогов Салон, и дающий надежду, что после правления нынешней главы на престол взойдет нормальный герцог. Личность, к которой приковано внимание Империи, но, подобно своей матери, — хикикомори, не имеющий намерения покидать пределы владений.
Но так как мой дядя не выражает ни беспокойства, ни жалоб по поводу юного наследника, у него, скорее всего, нет серьезных изъянов.
«Наверное, человек в моем вкусе».
Честно говоря, я не в том положении, чтобы критиковать других за образ жизни хикикомори. До того как стать чиновником, я сидел безвылазно в своем поместье, а после — в столице.
Юный наследник, должно быть, просто не может выйти наружу из-за полной самоотдачи работе. Как у преемника герцогства, у него наверняка прорва дел.
Так я и думал.
......
С того самого момента, как я получил отчет о вступлении колонны Академии в наше герцогство, я отслеживал каждое их движение. Был бы позор, если бы мои драгоценные племянники и невестки испытали дискомфорт на территории семьи Салон.
Именно поэтому я дал особые указания подчиненным герцогскому дому лордам проявить максимальное внимание к процессии. Они бы и так справились, но как дядя и член семьи герцогов Салон я не мог сидеть сложа руки.
[— Молодой господин Карл и молодой господин Эрих прибыли.]
— Отличная работа. Можешь быть свободен.
[— Слушаюсь.]
К счастью, Энен словно проникся моей заботой: вассал, ожидавший в отеле, назначенном для проживания Академии, прислал весточку. Мои племянники благополучно добрались до места.
«Скоро я их увижу».
Я убрал устройство связи в карман и слегка улыбнулся. Наконец-то, спустя столько времени, я смогу провести время в тесном кругу с моими двумя племянниками.
Конечно, я видел Карла несколько месяцев назад на Новогодней церемонии, но тогда это был Директор Департамента инспекции Карл Красиус. Из-за моей позиции в качестве консорта герцога наши отношения были далеки от семейной близости. Но теперь я мог настоять именно на родственных узах: племянник приехал в гости, а дядя его приветствует.
«Понравится ли им?»
В то же время я немного волновался. Мы так давно не общались в частном порядке, что я не был уверен, какие подарки придутся кстати.
Для Карла я приготовил драгоценности, чтобы поздравить его с обретением спутниц, а вот для Эриха в голову ничего не шло. В итоге я приготовил парные ювелирные украшения и для него — с посылом, чтобы он вручил их, когда встретит ту самую.
«Если ничего не сработает, подарю золотые монеты».
Я слышал, современная молодежь предпочитает валюту вещам. Уверен, Эриху это тоже понравится.
Как раз когда я собирался подняться с места, до меня донесся топот — кто-то бежал по коридору. Был лишь один человек, который мог так свободно бегать по герцогскому дворцу, не заботясь о чужих взглядах.
— Доро-о-ого-о-ой! Дорогой-дорогой-дорогой-дорогой!
Дель бежала ко мне, размахивая бутылкой вина в левой руке.
...Постойте, всего одна бутылка?
«Боже мой».
Я был искренне тронут. Сейчас полдень. Полдень, утро, ночь, полночь, вечер и рассвет — времена, когда Дель пьет особенно усердно. Несмотря на такой час, у неё при себе всего одна бутылка, а не по одной в каждой руке.
«Она проявляет сдержанность».
Определенно, Дель ограничивает себя в выпивке из уважения к племянникам, которых скоро встретит. Её любовь к семье всегда была искренней.
— Я всё слышала! Наши племяшки и невестки уже приехали?!
— Я тоже только что узнал. Они прибыли в отель «Маргарет».
— Ва-а-а! Пошли прямо сейчас!
Я едва успел схватить Дель за загривок, когда она развернулась и попыталась умчаться прочь.
Племянники — это одно, но в отеле полно других студентов и преподавателей. Как сильно они испугаются, если пьяный герцог внезапно явится к ним без предупреждения?
— Дель. Сначала нужно связаться с ними.
— Не-е-ет~ Но я хочу увидеть их сию же секунду!
— Ародель.
Когда я назвал её по настоящему имени вместо сокращения, Дель наконец перестала сопротивляться и надулась.
Видя это, я невогвольно улыбнулся. Забавно, что единственный момент, когда обычно бесстыдная Дель выглядит приструненной — это когда я зову её по имени.
«...Это и впрямь довольно суровое имя».
Ародель. Благочестивое имя, взятое в честь святого Империи Кфеллофен.
С точки зрения моего тестя, которого звали Благочестивым герцогом, это было совершенно обычное имя, но имелся нюанс: тот самый святой Ародель был мужчиной с бугрящимися мускулами.
«Задумка была в том, чтобы она росла сильной, но...»
Она выросла сильной, только в немного ином направлении, чем планировал тесть.
Ну, раз она сильная, значит, цель достигнута. Тесть наверняка радуется на небесах.


    Процветающая Западная территория (2)

    Я начал утомляться еще до того, как успел распаковать багаж.
[— Племя-а-аш~ Слышала, ты только что приехал? Твоя тётушка мигом примчится!]
Кристалл связи внезапно вспыхнул. Одностороннее пьяное бормотание и не терпящее возражений объявление.
Мое сердце ушло в пятки от этого тона, из которого следовало, что она может нагрянуть в любую минуту. Конечно, хорошо, что это было предварительное уведомление, а не внезапная атака, но появление целого герцога в месте, где остановились студенты Академии — это уже чересчур. Необходимость принимать столь высокопоставленное лицо во время того, что должно быть беззаботной школьной поездкой — то еще затруднение.
Будь это любой другой герцог, я мог бы счесть это светским приемом, но иметь дело с пьянчужкой, которая никогда не покидает свои владения...
[— Дай я с ним поговорю.]
[— Хм-м? Дорогой, ты тоже хочешь увидеть своего племяшку?]
[— Само собой. Так что поторапливайся.]
[— Заметано! Держи!]
Когда я уже собирался предложить, что мы сами наведаемся в герцогскую резиденцию, рядом с Мудрым герцогом раздался голос моего дяди.
Это принесло удивительное облегчение. Тяжесть в груди мгновенно испарилась при виде Мудрого герцога — вернее, при виде того, как его обуздали. Как и ожидалось, он единственный, кто может держать её в узде. В высшей степени эффективно.
[— Вижу, вы благополучно добрались. Как доехали, без приключений?]
— Да. Всё прошло отлично.
Мой дядя, оттеснивший Мудрого герцога, чтобы завладеть кристаллом связи, поприветствовал меня мягкой улыбкой.
Да, вот так и должны выглядеть надлежащие приветствия. Связываясь с родственниками, следует начинать с любезностей. С другой стороны, Мудрый герцог, едва увидев меня, тут же объявила о визите. Пожалуйста, поучись манерам у своего мужа хотя бы на одну десятую.
[— Твоя тётя всё прожужжала мне уши о том, как хочет увидеть племянника и невест, так что мы бы хотели встретиться сегодня.]
— А, да. Я понимаю.
[— Разумеется, в отель мы не приедем, так что не волнуйся.]
При этих вполне разумных словах мне стало спокойнее.
[— Сходите осмотреть достопримечательности вместе с Эрихом. Раз уж мы встречаемся, пусть это будет какое-нибудь красивое место.]
Он намекал на то, что нам стоит улизнуть куда-нибудь, где поменьше людей, и там они нас разыщут.
И впрямь, явись Мудрый герцог в отель или заявись я в её резиденцию — шумихи не избежать. Встреча на нейтральной территории всё равно привлечет внимание, но это был наименее разрушительный вариант.
[— Ах да, и не стесняйся брать с собой своих спутниц.]
Я не смог сдержать улыбку. Если дядя и хотел встретиться с кем-то, кроме своих племянников, то это могли быть только потенциальные невестки.
— Благодарю за понимание.
Конечно, я планировал взять их с собой и без предложения дяди. По крайней мере, в присутствии Герцога Сокрушителя Демонов Мудрый герцог, возможно, будет вести себя потише.
Когда я сказал Эриху, что мы идем на встречу с Мудрым герцогом, его лицо сделалось таким, будто он — патриот, потерявший свою родину. Незначительная проблема, но всё же проблема.
— Ты бы предпочел пойти сам или чтобы тётушка пришла сюда?
— Племянник не может просить тётю саму прийти к нему.
Одной этой фразы хватило, чтобы пронять моего младшего брата. Даже Эрих не хотел бы, чтобы его тискали за щеки на глазах у других студентов. Честно говоря, мне бы это тоже не понравилось. Случись такое прилюдно, я бы захотел прикусить язык и умереть.
— Сера, ты пойдешь с нами.
— Что? Я тоже?
Я мимоходом предложил это Сере, которая с тревогой наблюдала за понуро плетущимся Эрихом.
Раз дядя попросил привести потенциальных невесток, у меня был веский повод взять Серу. Хотя Эрих и Сера не были официально помолвлены или связаны романтическими узами, именно поэтому её участие было необходимым.
«Ей нужно использовать любую возможность».
К сожалению, Сера во многих аспектах уступает графине Хорпельт. Врожденные проблемы со здоровьем и семейный статус — это недостатки, которые не исправить одними стараниями.
Вот почему ей нужно выжимать максимум из своих преимуществ. В отличие от графини Хорпельт, у неё есть козырь — она может постоянно находиться рядом с Эрихом.
— Они оба знают твое имя. Уверен, они будут рады познакомиться с подругой детства моего брата, разве нет?
При этих словах глаза Серы увлажнились. В отличие от кое-кого, чей интеллект и восприятие деградировали до уровня амебы, у Серы с восприятием было всё в порядке. Она наверняка сразу поняла, что моё предложение продиктовано заботой о её интересах.
— Да! Я мигом соберусь!
Я невольно улыбнулся, глядя, как Сера в спешке ищет свое пальто.
Мне немного жаль графиню Хорпельт, но что поделать? Сере нужно наращивать конкурентное преимущество, чтобы хотя бы дать отпор соперницам из Императорской академии. Даже проигрыш можно принять только после того, как сразишься изо всех сил.
— Уже заботишься о будущей невестке? — Герцог Сокрушитель Демонов тихо шепнула это, наблюдая за сценой. Видимо, моя фаворитизм был очевиден и для других. Впрочем, я и не собирался его скрывать.
Но черт возьми, почему этого не замечает сам Эрих?
— Как его брат, я должен помочь, раз уж он так безнадежен.
Я подавил вздох, который едва не вырвался сам собой, и дал подходящий, хотя и искренний ответ.
Учитывая, что восприятие Эриха лежит в руинах, будь я столь же недогадлив, ситуация обернулась бы катастрофой. Мне бы не хотелось, чтобы Сера, только-только поправив здоровье, снова свалилась, схватившись за загривок. После такого я бы не смог смотреть в глаза матери и Лауре.
— Ты хороший брат. Когда-нибудь он поймет твои намерения.
Очень на это надеюсь.
Теперь, когда мы вышли, я не совсем понимал, куда идти. Дядя предложил осмотреть достопримечательности, но мы не могли просто заявиться к туристическим объектам.
«Сколько внимания это привлечет?»
Нам нужно было встретиться с четой герцогов скрытно, но контактировать в туристическом месте? Хотя говорят, что дерево лучше прятать в лесу, это было бы перебором. Тот «лес» может оказаться слишком густым для нашего «дерева».
Тем не менее, сам факт, что дядя попросил встретиться снаружи, намекал: у него на примете есть подходящее место. С мыслью, что если искать — что-нибудь да найдется, я достал карту...
— А, здесь людей быть не должно.
— О.
Я не сдержал восклицания, когда увидел место, на которое указала Ирина. Идеально, других вариантов и не нужно.
Этот район технически подпадал под Зону защиты нечеловеческих рас, но из-за постоянного расширения города давно превратился в Старый город. Там было настолько безлюдно, что называть это место Старым городом — явная щедрость. Там почти не будет туристов, местных или даже самих нелюдей. Хотя это требовало выезда за стены Сантории, путь на карете не занял бы много времени. Расстояние — в самый раз, и никаких лишних глаз. Совершенство.
— Поздороваемся с тётушкой, а потом заглянем в зону защиты? Раз уж мы в карете, жаль возвращаться просто так.
— Верно.
Я кивнул на разумное предложение Эриха. Зона защиты нечеловеческих рас была тем местом, которое вызывало интерес и у Герцога Сокрушитель Демонов, так что я был рад поскорее её осмотреть.
Завершив обсуждение, я достал кристалл связи. Нужно оставить сообщение о том, куда мы направляемся, чтобы дядя мог легко нас найти.
......
Я тихо закрыла книгу, которую читала, когда за дверью раздались шаги. Этот звук безошибочно выдавал приближение матери. Если я оставлю книгу открытой и на нее упадут капли вина, я буду расстроена весь день.
— Лили-и-и!
Разумеется, вскоре мать ворвалась в комнату.
Мама, честное слово. Я столько раз говорила ей, что нужно сохранять достоинство герцогини. Нет, даже не будь она герцогиней, а просто дворянкой — правила приличия диктуют постучаться или позвать, прежде чем входить в чью-то комнату...
— Снова за книгами? Боже мой, я же велела тебе хоть иногда выходить на улицу поиграть!
Едва войдя, мать заключила меня в объятия и принялась осыпать поцелуями мои щеки.
«Запах спиртного...»
При каждом поцелуе, при каждом её слове я ощущала резкий запах алкоголя — казалось, я и сама вот-вот захмелею. Странно, ведь нельзя опьянеть от одного лишь запаха.
В общем, я осторожно отстранила мать, которая перешла от поцелуев к тому, что практически присосалась к моим щекам. Хоть она и делает так каждый день, сегодня это было особенно некстати. Сегодня мы принимаем гостей.
«Нужно быть твердой».
Я строго посмотрела на мать, пока та отстранялась. Сегодня мы встречаемся с членами семьи Красиус, моими родственниками. Среди них есть даже действующий Директор Департамента инспекции.
Даже живя в этом домк, я знаю о репутации главы Инспекции. Человек, ставший политическим тяжеловесом благодаря многочисленным достижениям, несмотря на юный возраст. Я не могу допустить, чтобы он видел, как мать меня тискает. Я должна показать свою лучшую сторону этому родственнику, представляющему центральную власть, а не позориться.
Так что нужно высказаться ясно. Подобное поведение матери порочит честь трехсотлетней истории герцогства Салон и заставляет краснеть бесчисленных вассалов. Излишняя привязанность ко мне подрывает и моё достоинство, необходимое, чтобы возглавить герцогство.
«Я смогу».
Да, это не жестокость по отношению к матери. Это то, что необходимо сказать ради неё и ради блага семьи.
Так что не сомневайся, Лилиана Салон. Даже если мама на мгновение обидится...
— Не-е-ет! Лили-и-и! Нельзя покидать мамочкины объятия!
Прежде чем я успела открыть рот, я снова оказалась в её тисках.
— М-мама! Мне нечем дышать!
На этот раз она обняла меня так сильно, что я едва могла вдохнуть. От отчаяния я позорно назвала её «Мамой» вместо положенного «Матушка».
И от этого слова мать сжала меня еще крепче.
«Почему?!»
Я не понимаю. Когда юная герцогиня ведет себя неподобающе, её мать-герцогиня должна отчитать её! Я уже не ребенок, я настоящая десятилетняя леди!
— Ты же так Лили до обморока доведешь.
Несмотря на все старания, мне не удавалось вырваться, но благодаря подошедшему отцу я наконец получила свободу.
Едва освободившись, я поспешно спряталась за отца, используя его как щит. Даже мать не станет игнорировать отца, чтобы добраться до меня.
— Дель. Я же просил тебя просто сказать Лили готовиться к выходу. Смотри, ты её до слез довела.
— Я-я не плачу...
Я инстинктивно возразила отцу, но когда вытерла глаза, руки оказались мокрыми.
Это всё мамина вина... Леди... так позорно показывать слезы...
— Ик—
— Ох, бедняжка.
Когда от разочарования у меня вырвались рыдания, отец погладил меня по голове.
От этого я почувствовала себя еще более несчастной.


    Процветающая Западная территория (3)

    Старый город в Зоне защиты нечеловеческих рас. Как и ожидалось, пока я безучастно ждал Мудрого герцога в этом безлюдном месте, прибыла карета в сопровождении рыцарей. Герб семьи Салон, украшавший экипаж, подтвердил: это действительно Мудрый герцог.
Едва увидев герб, Эрих удрученно закрыл глаза. Оставив его позади, я направился к карете, но прежде чем рыцари успели хотя бы коснуться её, дверь распахнулась сама собой.
— Э-ге-гей! Племя-я-янничек!
Мудрый герцог распахнула дверь с такой силой, что та едва не слетела с петель, и выпрыгнула наружу, оглашая округу зычным голосом. Лица рыцарей при этом не дрогнули — очевидно, они давно привыкли к эксцентричным выходкам своей господине.
Печальное зрелище. Рыцари, охраняющие герцогскую семью, наверняка прошли жесточайший отбор по навыкам, характеру и происхождению, но, к несчастью, их сюзерен — Мудрый герцог. Подозреваю, в конце каждого дня они чувствуют скорее облегчение от того, что выжили, нежели гордость за свою службу.
— Давно не виделись, тётушка.
— Хи-хи! Давненько, племянничек! Ура-а! Видеть тебя вживую куда приятнее, чем по магической связи!
— Да, я тоже так считаю.
Я размеренно кивнул, отвечая Мудрому герцогу, которая продолжала в восторге похлопывать меня по предплечью. Впрочем, её взгляд уже вовсю блуждал за моей спиной. Пока я не ляпну чего-нибудь, что её расстроит, она быстро переключится.
— Младшенький племя-я-янничек!
Так и случилось: Мудрый герцог мгновенно бросилась к следующей жертве. Вполне естественно, что она больше радовалась встрече с младшим племянником, которого не видела несколько лет, чем со старшим, с которым встречалась всего пару месяцев назад.
Какое облегчение. Никогда еще я не был так благодарен за обязательное присутствие на Новогодней церемонии. Искреннее спасибо имперскому законодательству.
— Эрих, ты так вырос. Стал совсем взрослым мужчиной.
Наблюдая за тем, как Мудрый герцог осыпает Эриха сочными поцелуями один за другим, я услышал смешливый голос дяди.
Хотя казалось, что он просто выражает радость от долгожданной встречи, такие слова на фоне того, как несчастного Эриха буквально душили в объятиях, звучали как чистое издевательство. Услышь это сам Эрих, он наверняка бы завыл — мол, что это еще за «взрослое» обращение.
— В глазах тётушки он всё еще ребенок.
— С этим ничего не поделаешь. Как для родителей дети всегда остаются малышами, так и с племянниками — никакой разницы.
А значит, эти избыточные ласки не прекратятся, пока не испустит дух либо Мудрый герцог, либо сам Эрих. Поистине пугающая перспектива.
«Держись там».
Сейчас Эриху не просто целовали щеки, а буквально их высасывали. Сера пребывала в полной растерянности, не в силах оттолкнуть тётю своего возлюбленного, которая к тому же была действующим герцогом. Герцог Сокрушитель Демонов же просто прикрыла лоб ладонью, взирая на этот цирк. Я отвел взгляд — боялся за собственное психическое здоровье, если продолжу это созерцать.
Держи удар, Эрих. Ты должен отвлекать Мудрого герцога на себя, чтобы я мог выжить.
— Полно тебе, почему ты прячешься, когда мы уже приехали?
— Прошу прощения?
Я обернулся к дяде после его внезапного замечания.
— Я-я вовсе не прячусь.
Услышав детский голос откуда-то снизу, я быстро опустил голову.
Только тогда я заметил маленькую девочку, выглядывавшую из-за спины дяди — макушка едва виднелась. Шатеновые волосы, как у отца, и золотистые глаза, как у Мудрого герцога. Но в отличие от затуманенного, хмельного взгляда Ародели, её глаза были ясными и пытливыми.
...А.
«Это и есть юная герцогиня?»
Я видел её лично впервые, так что не был уверен, но всё сходилось. Она идеально унаследовала черты обоих родителей, а единственным ребенком, который мог бы так жаться к дяде, была только наследница Шенеса.
«Она совсем дитя».
Даже немного неловко. Я-то рисовал себе угрюмого подростка, ставшего хикикомори из-за кучи дел, а она — просто маленькая девочка, которой еще расти и расти. Даже не знал возраста своей кузины... совсем я не уделяю внимания родне.
Пока я отсутствующим взглядом смотрел на юную герцогиню, она затрепетала под взором незнакомца, но мужественно выступила из-за спины отца, чтобы поприветствовать меня.
— Лилиана Салон из герцогства Салон. Для меня большая честь познакомиться со знаменитым Директором Департамента инспекции.
В этом формальном приветствии я разглядел светлое будущее семьи Салон. Смелость в том, как она вскинула голову, не избегая моего взгляда; четкое произношение, несмотря на возраст; безукоризненно вежливая манера речи и, конечно же, в отличие от кое-кого другого, абсолютно трезвый вид.
Больше всего меня тронуло то, как она изо всех сил старалась сохранить самообладание, хотя порой и дрожала от страха перед незнакомой обстановкой и людьми.
«Просто чудо».
Я не мог не поразиться тому, что у Мудрого герцога родилась такая нормальная дочь. Конечно, сама Ародель была исключительной аномалией даже в роду Салон, да и кровь дяди дала о себе знать, но многие опасались, что гены мутации могут оказаться слишком сильными и передаться потомству.
— Рад знакомству, юная герцогиня. Я — Карл Красиус из графства Красиус.
Впечатленный стараниями девочки, я вежливо протянул ей руку. Я слегка согнул колени, чтобы сравняться с ней ростом, и хотя заметил, как она вздрогнула, сделал вид, что ничего не увидел.
Судя по речи, она явно пыталась казаться взрослой, и если бы я сейчас обошелся с ней как с ребенком или проявил излишнее снисхождение, она бы наверняка расстроилась.
— Как удачно, что твой кузен так добр. Я переживал, что Лили будет не по себе, но теперь я спокоен.
Однако, сделав все мои старания бессмысленными, дядя нежно погладил юную герцогиню по голове, говоря это вкрадчивым голосом. При таком очевидном «детском» отношении Лилиана снова задрожала, но теперь уже по другой причине.
И всё же с этим ничего не поделаешь. Я-то могу недолго подыграть ей во взрослость, но для моего дяди она — драгоценная дочь, в которой он души не чает. Даже когда ей стукнет двадцать или тридцать, для него она наверняка останется всё тем же очаровательным ребенком.
«Эрих в юбке».
От этой мысли мне стало жаль её. К тому же она живет под одной крышей с Мудрым герцогом. Её щекам явно не суждено выжить.
«Ах».
Она плачет.
Всхлипывания маленькой девочки печально разнеслись по округе.
— Я-я... в первый раз, *ик* — встретившись с братьями... хотела выглядеть достойно, но... *ик*—
При этом причитании юной герцогини дядя неловко улыбнулся, похлопывая её по спине. Хотя из-за икоты слова было трудно разобрать, судя по всему, она расстроилась из-за того, что её «дебют в качестве величавой юной герцогини» мгновенно превратился в «встречу младшей сестренки с братьями».
Немудрено, что она специально назвала меня Директором Департамента инспекции. Сначала я гадал, где она вообще откопала этот титул, но она просто хотела казаться внушительной, будучи младшей по родству.
«Она действительно ребенок».
Я проглотил слова, уже готовые сорваться с языка.
— У-а-а-а... Лили-и-и... Если ты будешь так плакать, у мамочки сердце разорвется-а...
Пока юная герцогиня рыдала на руках у отца, Мудрый герцог попыталась приблизиться, но девочка отчаянно уворачивалась от её рук.
Странно. До слез её довел отец, но избегает она именно Мудрого герцога. Неужели она тоже понимает, что с Мудрым герцогом что-то не так? Должно быть, дома её щекам и впрямь приходится несладко.
— Возраст для леди не имеет значения. Относиться к леди как к ребенку — неуважительно, даже если ты родитель.
Вмешалась Герцог Сокрушитель Демонов, которая с теплотой в глазах наблюдала за суматохой, созданной маленькой девочкой. Это был совет: если ребенок пытается играть роль леди, родителям стоит подыграть, а не просто умиляться.
— Ха-ха, я был близорук. Благодарю Вашу Светлость, я почерпнул для себя важную мудрость.
Дядя кивнул на это наставление. Знай он, что юная герцогиня так расстроится, он бы тоже подыграл ей.
Но фраза Герцога Сокрушителя Демонов прозвучала двусмысленно. Сказать, что возраст не имеет значения, и даже дитя — это леди, значит признать, что и в сто с лишним лет леди всё еще...
— А? Дорогой! Почему ты так официально разговариваешь с Герцогом Сокрушителем Демонов?
Мои мысли прервал возглас Мудрого герцога.
«Чего?»
Я был в замешательстве. Разве не естественно для моего дяди соблюдать формальности с Беатрис? Даже если бы Беатрис обратилась к дяде фамильярно, это не было бы странным, но из уважения к супругу герцога они придерживаются этикета...
— Герцог Сокрушитель Демонов~ Теперь она невестка нашего племянника! Кто же использует формальную речь с невесткой!
Я не верил своим ушам. Судя по расширившимся глазам дяди, он чувствовал то же самое.
Ну, раз Беатрис — моя пара, она действительно считается их невесткой со стороны Мудрого герцога и моего дяди, но всё же переходить на «ты» — это как-то...
«...А может и нет?»
Если подумать, Беатрис втайне желает, чтобы и глава семьи, и её мать общались с ней запросто. В такой ситуации она может даже обрадоваться тому, что кто-то назвал её невесткой.
«Нет, не в этом дело».
Я отбросил эту мысль, как только увидел лицо Герцога Сокрушителя Демонов. Внезапно став мишенью, она застыла со сложнейшей гаммой чувств на лице.
Разумеется, для Беатрис воодушевляет тот факт, что брат её будущей «свекрови» готов обращаться к ней неформально. Однако, учитывая, что женой этого брата является Мудрый герцог, радоваться тут особо нечему.
Позволь она дяде говорить просто — придется позволить это и Мудрому герцогу. Но наложи она полный запрет — это будет означать, что дядя навеки останется скован формальностями. Хрупкий баланс, где приобретение неизбежно ведет к потере.
— Хи-хи. Невестка племянника~ Можно мне с этого момента вести себя с тобой по-свойски?
— ......
На этих словах лицо Герцога Сокрушителя Демонов напомнило физиономию математика, столкнувшегося с нерешаемой задачей.
Благодаря вмешательству дяди катастрофы в виде зацеловывания щек Герцога Сокрушителя Демонов удалось избежать. Не будь дяди рядом, это наверняка бы произошло — возможно, он и впрямь является гарантом мира в Империи.
— Неподобающе нарушать этикет, пока вы еще даже официально не женаты.
— Хм, ну ладно...
Хотя это заступничество было лишь попыткой выиграть время, по крайней мере, сиюминутное бедствие миновало.
— О, точно! Племянничек!
В самый последний момент, когда мы уже собирались расходиться, Мудрый герцог снова подала голос.
— Куда вы теперь направитесь?
— Раз уж мы здесь, я думал осмотреть зону защиты.
К счастью, это был обычный вопрос, так что я ответил без задней мысли...
— Тогда возьми нашу Лили с собой!
Сказав это, Мудрый герцог подхватила юную герцогиню, мертвой хваткой вцепившуюся в отца, и буквально всучила её мне.
— ...что, простите?
— Малышка Лили~ Целыми днями читает книги у себя в комнате... тётушка так беспокоится!
Но это ведь полезное и достойное хобби, в чем проблема-то? И вообще, в твоем ли положении беспокоиться о других?
— Но теперь здесь наш надежный племянник и его невестка! Я могу быть спокойна!
При этих словах в глазах юной герцогини задрожали слезы.
— Пожалуй, Лили и впрямь пора набраться опыта за пределами стен.
Трепет юной герцогини сменился полным отчаянием из-за предательства отца, которому она единственному доверяла.
Прекратите, она же сейчас снова расплачется.
Пусть мы и кузены, это всё-таки чересчур — швырять десятилетнего ребенка в компанию незнакомцев.


    Процветающая Западная территория (4)

    Я пребывал в полном замешательстве, глядя на это дрожащее «коричневое перышко», оставленное в полном одиночестве.
«Они и правда ушли».
Благодаря предложению Мудрого герцога и поддержке моего дяди, юная маркиза была брошена в мгновение ока. Формально, конечно, её доверили кузенам, но с её точки зрения это выглядело именно как предательство. Встреча с двоюродными братьями, которых видишь впервые в жизни — это практически то же самое, что знакомство с совершенно чужими людьми.
Это жестоко. Швырнуть в дикую природу десятилетнего ребенка, который привык проводить время за книгами в своей комнате. Быть может, в герцогстве Шенес предпочитают спартанское воспитание по методу львов? Хотя даже львы дорожат своими львятами.
— Юная...
— Хи-и-ик...
Я попытался было открыть рот, чтобы утешить юную маркизу, чье сердце наверняка было переполнено чувством несправедливости и отчаяния, но её реакция оказалась плачевной. Тельце задрожало еще сильнее, и она буквально сжалась в комок.
— Честно говоря, брат, мне и самому становится не по себе, когда ты напускаешь на себя этот безэмоциональный вид, — прошептал Эрих, лишь добавив мне страданий.
Черт бы всё побрал. Я даже не хмурился специально, а меня уже называют пугающим. Это моё обычное выражение лица — не слишком ли суровая оценка?
— Юная марки...
— Хны-ы-ык...!
Но когда Эрих сам потянулся к юной маркизе и получил точно такую же реакцию, мои страдания сменились удовлетворением. Значит, она боится не только меня, а вообще всех. Это обнадеживает.
Впрочем, было бы лучше, если бы она боялась одного лишь меня, а не нас обоих в равной степени. Забота о кузине требует возможности хотя бы заговорить с ней или коснуться, но как её опекать, когда оба кузена для неё — воплощения ужаса?
«Что же делать?»
Спрятаться где-нибудь с глаз долой и наблюдать издалека? Нет, это может вызвать у неё панику. Одно дело, когда страшный кузен стоит перед тобой, и совсем другое — когда он внезапно исчезает. Проблемы совершенно разных масштабов.
— Видимо, ей очень неловко встречаться с братьями впервые, — пока мы с Эрихом обменивались неловкими взглядами, Маргета, наблюдавшая за сценой, подошла к нам с мягкой улыбкой.
Юная маркиза насторожилась и при приближении Маргеты, но, к счастью, её реакция была куда лучше, чем то жалкое дрожание, что досталось нам. Горько, но объяснимо. С точки зрения юной маркизы, лучезарная женщина выглядит куда менее пугающе, чем двое мрачных мужчин.
— Рада познакомиться, леди Лилиана. Я — Маргета Баренти из семьи Баренти.
Маргета присела перед девочкой, чтобы их глаза оказались на одном уровне. С этой улыбкой и протянутой рукой она была похожа на воспитательницу в детском саду... или мне это только кажется?
— Н-не леди. Я юная маркиза...
— О боже, я допустила оплошность. Прошу прощения, юная маркиза.
Когда девочка пробормотала ответ, Маргета извинилась подчеркнуто торжественным тоном.
«О».
Десятилетняя юная маркиза заметно приободрилась, преисполнившись гордости. Ей явно польстило, что благородная дама обратилась к ней официально.
— Всё верно. Юная маркиза Лилиана — наследница герцогства. Даже знатной леди не следует относиться к ней беспечно.
Когда Герцог Сокрушитель Демонов уловила суть происходящего и открыла «поддерживающий огонь», дрожащий птенец преобразился, гордо расправляя крылья. Хотя птенцом она от этого быть не перестала.
— Это правда. Юная маркиза хоть и мала, но она — истинная наследница.
— Здесь она самая высокопоставленная особа, если не считать Герцога Сокрушителя Демонов.
— Это потрясающе. В твоем возрасте я и вполовину не была столь величественной.
Вслед за явной лестью со стороны Луизы, Ирины и Серы юная маркиза выпятила грудь еще сильнее. Будь она чуть постарше, такие похвалы могли бы её тяготить, но ей всего десять.
— Разумеется, я потрясающая! Я же наследница семьи Салон!
Она хвастливо выкрикнула это детским тоном, напрочь забыв о той маске взрослости, которую пыталась удерживать при встрече со мной. Вот что значит десять лет... возраст, когда веришь любой похвале за чистую монету.
— Она милашка.
— Определенно.
Я ответил на замечание Эриха без колебаний. Пусть я и не знал, как вести себя с той, кто меня боится, с подобными трудностями вполне можно справиться.
Будущее герцогства Шенес и впрямь выглядит светлым.
Благодаря операции «Наша юная маркиза — лучшая в мире», настроение Лилианы стремительно улучшилось. Если подумать, у Маргеты наверняка есть племянники и племянницы, так что она привыкла управляться с детьми.
«Неудивительно, что она так ловко это делает».
Более того, у Луизы — дружелюбность капибары, у Ирины есть младшая сестра, а Сера полна решимости подружиться с кузиной Эриха. Когда сразу четыре человека наперебой балуют одного ребенка, дела просто не могут идти плохо.
С другой стороны, у Герцога Сокрушителя Демонов не было причин уметь ладить с детьми...
— Восхитительно видеть столь юное дитя, проявляющее решимость истинной маркизы.
Она несколько раз намеренно сделала акцент на титуле, обращаясь ко мне — видимо, твердо решила привыкнуть к этой роли. Быть может, она захотела вырастить юную маркизу и в семье Катобан, раз наследница Шенеса оказалась такой милой.
— И впрямь. Надеюсь, наш ребенок пойдет в мою четвероюродную сестру.
— Хи-хи, это верно.
Я дал ей ответ, которого она ждала. В конце концов, для аристократов вполне естественно вступать в брак и заводить детей, так что причин избегать этой темы нет. Было бы страннее увиливать от столь очевидного ответа.
Так, юная маркиза, едва не раздавленная безумием матери, воспарила духом от бесконечной лести, а Герцог Сокрушитель Демонов, которую чуть не заставили фамильярничать с Ароделлю, довольно улыбалась, получив подтверждение планов на будущее. Атмосфера в группе заметно накалилась в хорошем смысле слова.
— О, Куратор?
Проблема была в том, что это приподнятое настроение грозило снова рухнуть в бездну.
Когда мы добрались до окраин Зоны защиты нечеловеческих рас, то и дело начали попадаться туристы. В популярных местах столпотворение — обычное дело, так что я не обращал внимания, пока, к несчастью, не заметил среди толпы членов нашего клуба.
— ...Так вы тоже здесь.
— Мы планировали провести первый день в спокойном темпе, но Таниан настоял, чтобы мы пришли именно сюда, — Рютис пожал плечами, а я перевел взгляд на Таниана, который едва заметно улыбался.
— В Зоне защиты нечеловеческих рас есть храмовый комплекс. Я хотел поскорее увидеть единственное церковное учреждение, которое наставляет нелюдей на путь веры.
Причина была столь набожной и разумной, что я не нашел, что возразить. Будь я жрецом, тоже захотел бы посетить единственный в своем роде центр по работе с нечеловеческими расами.
— Брат, а кто эта юная леди?
При словах Таниана взгляды всех членов клуба уставились в пол... точнее, на юную маркизу, которая держала Маргету за руку.
«Ох, нет».
К сожалению, Лилиана, которая и так побаивалась кузенов, снова явно перепугалась под пристальными взглядами членов клуба.
Проклятые остолопы. Вы хоть знаете, скольких трудов нам стоило её успокоить?
— Неужели это юная маркиза Лилиана? — пока Маргета спешно пыталась утешить хныкающую девочку, та широко распахнула глаза от слов Аинтера.
Это удивило и меня. Откуда Аинтер знает юную маркизу, когда даже я, её кузен, не знал её в лицо?
— Вы встречались раньше?
— А, нет. Я просто слышал, что у дочери Мудрого герцога каштановые волосы и золотистые глаза, — он бросил на меня взгляд, который красноречиво говорил: «Раз она с тобой, племянником Мудрого герцога, значит, это она и есть».
Логично. Он ведь был обычным принцем до падения фракции Второго принца, так что ему положено знать приметы членов герцогских семей.
— Юная маркиза? Какая честь встретить будущую хозяйку этих земель!
В общем, после пояснений Аинтера Рютис расхохотался и зашагал к девочке.
Здоровый мужчина с пылающим лицом прет напролом. Было бы вполне ожидаемо, закричи юная маркиза и разрыдайся, но сам факт, что её узнал член королевской семьи, придал ей крупицу мужества, которой раньше не было.
— ...Ик.
Разумеется, в этом мире есть вещи, которые одним мужеством не одолеть.
В свои десять лет она, вероятно, этого еще не знала. Какая жалость.
— А?
Рютис опешил, когда юная маркиза всё-таки зашмыгала носом. Было приятно видеть, как этот обычно бесцеремонный парень замер в растерянности, не зная, что предпринять.
......
Группа, которая состояла из семи человек при выходе из отеля, теперь разрослась до двенадцати.
Меня это не особо беспокоило. Юная маркиза герцогства Шенес — кузина моего дорогого Карла, так что я рада за ней присмотреть, а остальные четверо — члены клуба, лица знакомые. Будь это совершенно чужие люди, я бы, возможно, высказала недовольство, но такая компания вполне терпима.
Честно говоря, после того как Мудрый герцог донимала меня всего пару мгновений назад, я готова смотреть на кого угодно по принципу «пусть будет».
— Юная маркиза, я купил слишком много сладостей. Не откажетесь ли разделить их со мной? Жаль будет выбрасывать.
Зрелище того, как принц Рютис, до этого доведший девочку до слез, теперь предлагает ей леденцы, чтобы утешить, было тем еще аттракционом.
Неожиданно. Он выглядит как человек, который на плач ребенка лишь хохотнет: «Какой зычный голос, из тебя выйдет отличный рыцарь», а тут проявляет такую заботу. Быть может, даже у сурового мужчины есть капля нежности к детям, или у него просто имеется вдумчивая сторона.
— Л-ладно. Разбрасываться вещами, добытыми с таким трудом, нехорошо, так что я исполню просьбу Вашего Высочества.
Я не смогла сдержать улыбку, глядя, как юная маркиза принимает леденец, несмотря на дрожащий голос. И не только я — все, кто наблюдал за этой парой, включая самого принца Рютиса, расплылись в улыбках. Даже юная маркиза, во рту у которой уже была конфета.
Быть настолько счастливой просто от чего-то сладкого... Неужели Мудрый герцог из тех, кто запрещает ребенку лакомства?
«Не может быть».
Человек, который ежедневно хлещет алкоголь, вряд ли может быть строг к перекусам дочери. В противном случае у неё бы совсем не было совести.
Значит, эта малышка находит счастье в мелочах.
«Какой милый ребенок».
Я снова улыбнулась. Будь в семье Катобан такая юная маркиза, я уверена, что смогла бы окружить её любовью.
Оправдывая название Зоны защиты нечеловеческих рас, перед взором то и дело представали представители народов, которых не встретишь в других краях. Повернешь голову направо — увидишь дварфов, налево — зверолюдей.
Завораживающе видеть столько разных рас в одном месте, но мы сейчас в торговом районе для туристов. У каждой расы есть свои жилые кварталы, так что конфликты на почве различий здесь, вероятно, редкость.
«Эльфов тоже много».
По всему торговому району виднелись эльфы, торгующие сувенирами или едой.
Уши острее моих. Внешность, которая у людей соответствует едва ли двадцати годам. Любой признает в них эльфов. Чистокровные эльфы, в отличие от меня, полукровки.
«Было бы славно, если бы мама пошла со мной».
Прямо сейчас на виду десятки эльфов. Как чудесно было бы нам с матерью увидеть столько представителей своего народа вместе. С какой гордостью мы бы показали сородичам, что покинули мир нелюдей и с честью стали членами герцогской семьи.
«...Сородичи».
Горечь разлилась внутри. Признают ли эльфы в этой зоне защиты нас с матерью своими сородичами?
Мать, покинувшая зону защиты около ста пятидесяти лет назад, говорила, что с тех пор никогда не связывалась с родней здесь, а я — полукровка, плод её любви с человеком. Конечно, мать твердит, что не жалеет об уходе, и я не стыжусь крови Катобанов, текущей в моих жилах.
Но это лишь мысли нас двоих, матери и дочери, адаптировавшихся к миру людей. А как подумают наши сородичи, держащиеся от человеческого мира подальше? Станут ли они считать меня своей?
«Не знаю».
Этот вопрос терзает меня давно, но ответа всё нет. Быть может, именно из-за него я так долго избегала посещения зоны защиты.
Но раз уж я проделала такой путь, я не могу вечно бегать от...
— Ариадна?
Я внезапно замерла.
— Батюшки, гляжу, ты всё так же «подметаешь» пол волосами... это и впрямь Ариадна.
Я услышала имя, которое никогда не забуду, но которое никто и никогда не произносит вслух.
Осторожно повернув голову на голос, я увидела весело смеющуюся женщину-эльфийку. Она делала сахарную вату — видимо, была в самом разгаре торговли, — и как только наши глаза встретились, заговорила снова:
— ...Ой, а разве ты не Ариадна?
— ......
Я встретила эльфийку, которая знает мою мать.


    Процветающая Западная территория (5)

    В воздухе повисла неловкая тишина. Я не могла вымолвить ни слова, ошеломленная первой в жизни встречей со знакомой моей матери, в то время как та, казалось, смутилась из-за того, что обозналась. Не только мой голос, но и всё тело словно заледенело — сахарная вата в моей руке становилась всё больше и больше, но никто не обращал внимания на такую мелочь.
— ...Моя мать действительно носила имя Ариадна.
Я первой нарушила молчание. Использовать вежливую форму обращения с тем, кто не принадлежит к императорской семье или высшим герцогским родам, было непривычно, но, судя по тому, как непринужденно она назвала имя моей матери, они были близки. Я просто не могла позволить себе фамильярность с таким человеком.
При моем ответе лицо знакомой — эльфийки со светлыми волосами — заметно прояснилось.
— Так ты дочь Ариадны?
— Да, это так.
— Батюшки! Я так и знала, ты ведь вылитая Ариадна!
Она приблизилась и осторожно обхватила моё лицо ладонями, поворачивая его из стороны в сторону. Инстинктивно я хотела отпрянуть, но, поняв, что она ищет в моих чертах облик матери, замерла.
Лицо матушки теперь живет лишь в моих воспоминаниях. Если её черты видны и во мне — ничто не сделает меня счастливее.
— И впрямь! Точь-в-точь как она в юности!
Её слова наполнили меня неописуемым чувством облегчения. Да, конечно, во мне течет её кровь...
— Надо же, к счастью, характер ты её не унаследовала? Такая сдержанная, хотя совсем еще малютка.
...Что?
— ...Прошу прощения? — я не удержалась от вопроса, услышав столь странные слова. Малютка? Сдержанная?
— Ариадна ушла из дома около ста пятидесяти лет назад, так что тебе должно быть чуть больше ста... не так ли? — озадаченная моей реакцией, знакомая вопросительно моргнула. Словно засомневалась, не ошиблась ли она в расчетах.
А я пришла в замешательство именно потому, что она всё поняла верно. Мне действительно исполнилось чуть больше ста, но она называет меня малюткой, зная об этом?
— Мне сто двадцать... один год.
— Настоящая кроха!
Не успела я договорить, как эльфийка снова с энтузиазмом принялась ощупывать моё лицо.
Взгляд у неё был точь-в-точь такой же, как у ребят, которые до этого восторженно глазели на юную маркизу.
......
Начиная с леденцов Рютиса, затем мороженое от Латера, шоколад Таниана и шоколадное печенье Аинтера — юной маркизе подносили всё новые и новые лакомства.
С каждым таким подношением Лилиана сияла всё ярче. Её невинная улыбка заставляла всех присутствующих таять. Пожалуйста, очень прошу, оставайся такой же, когда вырастешь. Если в переходном возрасте ты станешь мрачной, не только семья Салон, но и вся Империя погрузится в пучину отчаяния...
«Что происходит?»
Только сейчас я заметил нечто необычное. В одном месте начали собираться десятки эльфов. Даже те, кого мы видели в лавках, мимо которых проходили, закрывали торговлю и устремлялись туда.
Что стряслось? Драка? Нет, атмосфера не казалась напряженной...
«Надо же было именно сейчас отойти».
Сходка эльфов — это стало бы отличной новостью для Герцога Сокрушителя Демонов, которая втайне надеялась встретить сородичей, но по иронии судьбы её рядом не было.
Пока все внимание было приковано к юной маркизе, Беатрис отлучилась одна, сказав, что хочет проверить, не продаются ли здесь магические ингредиенты, доступные только в Зоне защиты нечеловеческих рас. Я отпустил её, понимая, что под предлогом поиска материалов она просто жаждет встречи с сородичами, но знай я, что эльфы соберутся вот так в её отсутствие — я бы её остановил.
Но что поделать? Сожалениями её не вернуть, так что придется проверить всё самому.
— Луиза. Я пойду взгляну, что там.
Я указал на толпящихся эльфов, обращаясь к Луизе.
— А, да. Будь осторожен.
Сначала она удивилась моему решению уйти одному, но быстро всё поняла, едва завидев скопление эльфов. Такое зрелище пробудило бы любопытство в ком угодно.
На самом деле, судя по лицу Луизы, ей и самой было интересно, но я решил идти один. Даже если это не драка, а какой-то неприятный инцидент, заваливаться туда толпой будет неловко. Лучше сперва разведать обстановку в одиночку.
И я был искренне благодарен судьбе за то, что пошел один.
— Боже мой, это и правда её дочь? Ты ведь не морочишь нам голову магией? Как можно быть настолько похожими?
— Взгляни на волосы. На Ариадне они смотрелись забавно, но на ребенке выглядят просто прелестно.
— Всем стоять, не лапайте её! Вы же напугаете дитя!
Эльфы вовсю суетились вокруг другой эльфийки. Я едва не прыснул, вспомнив, как члены клуба окружили Лилиану, но эльфийка в центре показалась мне странно знакомой.
«Что за...»
Это был Герцог Сокрушитель Демонов. Хоть вид у неё был непривычный: уши понуро опущены, тело задеревенело, а глаза испуганно мечутся из стороны в сторону — это определенно была она.
— Ах, дитя!
«Ах».
Страдая под натиском бесчисленных рук множества эльфов, Герцог Сокрушитель Демонов заметила меня, стоящего неподалеку в ступоре, и отчаянно позвала. Естественно, всё внимание толпы тут же переключилось на меня.
— Дитя? Постой, этот мальчик — твой сын?!
— Батюшки! У ребенка, которому едва перевалило за сто, уже есть сын?
— Ариадна... уже бабушка? А я до сих пор даже не...
Возникло мелкое... нет, критическое недоразумение из-за того, как она ко мне обратилась.
— Малыш! Иди-ка сюда тоже!
И не успел я опомниться, как меня самого окружили десятки рук.
Что, черт возьми, происходит?
Вопрошающих были десятки, а мне приходилось отдуваться одному — крайне тоскливое чувство. Мне никогда не доводилось бывать на парламентских слушаниях, но, полагаю, атмосфера там примерно такая же. К счастью, хотя бы старые грешки, которых я не помню, никто не припоминал.
— О, так они влюбленные?
— Я-то ошиблась, раз ты назвала его «дитя».
По счастью, недоразумение быстро разрешилось, и обстановка разрядилась.
— Крохотное дитя и дитя еще меньше в роли возлюбленных...
— Как это очаровательно...
Но разве парламентские слушания не были бы лучше, чем когда с тобой сюсюкают как с младенцем? Я привык, что на мой возраст не обращают внимания, но такое обращение — это в первый раз.
Просто безумие. Герцогу Сокрушителю Демонов больше ста лет, я едва достиг брачного возраста, но с обоими обращаются как с маленькими детьми. Психологический шок просто колоссальный. Юная маркиза, так вот что ты чувствовала?.. Прости меня, я больше никогда не буду смотреть на тебя как на ребенка.
— Но где же Ариадна? Пусть даже эти дети не по годам развиты, как она могла позволить им бродить одним? — на фоне всего этого заговорила блондинка-эльфийка, скрестив руки на груди. Я увидел, как Беатрис вздрогнула.
— Моя матушка ушла...
— Хм? Оставила вас двоих одних? В этом вся она — раз уж добралась сюда, могла бы хоть на глаза показаться.
Холодный пот пробежал у меня по спине от слов эльфийки, в которых явно сквозило сожаление. «Ушла» — это было сказано совсем не в том смысле.
— Она вернулась в чертоги Энена...
После секундного колебания ответ Герцога Сокрушителя Демонов вызвал гробовую тишину.
— Ах, эм, ну...
К счастью, сила неловкости не знает расовых границ. Я опасался, что у долгожителей иное отношение к смерти, но, видимо, это было не так.
— Ариадны... больше нет?
С точки зрения той блондинки-эльфийки, мать Беатрис была её подругой. Никто не останется в порядке, внезапно узнав, что друг, с которым давно не было связи, умер.
Шок, казалось, передался и остальным эльфам: все они выглядели крайне подавленными. Если перевести на человеческий манер — это как если бы вы узнали, что ваш одноклассник, с которым вы не общались после школы, умер лет в сорок? Даже представить не могу.
— Эм, простите. Дитя, когда именно...? — рыжеволосая эльфийка заговорила очень осторожно.
С позиции эльфов, задавать «крохотному ребенку» вопрос «Когда твоя мама умерла?» было сомнительно, но им нужно было знать. Хотя бы для того, чтобы почтить память подруги, ушедшей без их ведома.
— Летом тысяча двести семьдесят седьмого года—
Слова Герцога Сокрушителя Демонов оборвались: рыжеволосая эльфийка внезапно обняла её.
Слезы ручьями катились по её лицу. Она крепко прижала Беатрис к себе, похлопывая по спине — идеальная картина утешения плачущего ребенка. Вот только плакала сама эльфийка.
— Сто один год назад? Разве этот ребенок не сказал, что ему сейчас сто двадцать один?
— В двадцать лет ребенку больше всего нужна любовь... Как это ужасно...
— А каково было Ариадне? Что она чувствовала, закрывая глаза и оставляя такую малютку одну?
В разговоре смешались искреннее сочувствие и печаль. Но от этих слов мои мысли окончательно зашли в тупик.
Я догадывался, что разница в продолжительности жизни между людьми и эльфами ведет к серьезному разрыву в восприятии, но чтобы настолько? Считать того, кому за двадцать, крохой, которой еще нужно нежиться в объятиях родителей?
«Безумие».
Я в замешательстве. Ведь дело даже не в том, что эльфы растут медленнее людей. Даже чистокровные эльфы физически взрослеют к двадцати годам, разве нет? И при этом к ним всё равно относятся как к детям?
Конечно, я никогда не жил в эльфийском обществе, так что не мне судить.
— Тебе, должно быть, пришлось тяжело. Потерять мать в возрасте, когда ты должен быть любим больше всего на свете, и прожить в одиночестве сто лет...
Слезное утешение, казалось, ввело в ступор и саму Беатрис. И впрямь, когда еще она могла слышать подобные слова? Отец, который мог бы её холить и лелеять, ушел раньше матери, а следом за ним, от болезни, последовала и матушка.
Друзья? Друзья не заменят родителей. Вассалы? Если они не донельзя близки, то вряд ли осмелятся на такое сочувствие в адрес герцога. А если и осмелятся — и друзья, и вассалы умерли бы задолго до того, как наступило время этого момента для Герцога Сокрушителя Демонов.
В итоге, впервые в жизни ощутив утешение со стороны взрослых, Герцог Сокрушитель Демонов молча обняла эльфийку в ответ.
В торговом районе, кишащем туристами, скопление десятков эльфов само по себе привлекало внимание, а уж когда все они выглядели удрученно и роняли слезы — такое зрелище просто невозможно было проигнорировать.
— М-мастер...?
К тому же Луиза уже знала, что я направился к эльфам. Представляю её смятение, когда они вдруг начали шмыгать носами.
Так что Луиза, приведя с собой остальных наших спутников, стала свидетелем того, как Герцог Сокрушитель Демонов принимает поглаживания и нежные объятия от доброго десятка эльфов.
— А, Луиза.
Беатрис поприветствовала её со смущенным лицом. Её достоинство Мастера оказалось под угрозой, но, к счастью, оно было достаточно непоколебимым, чтобы выдержать это.
— Ох, батюшки. Это друзья нашей малютки?
А может и нет? Может, достоинство всё-таки дрогнуло?
— Должно быть, адаптироваться к человеческому миру было непросто, но ты даже завела друзей. Как это драгоценно.
— Правда? А мне вот грустно от того, что дитя слишком быстро выросло.
Я молча закрыл глаза под этим непрекращающимся уроном от эльфов.
Ну и мир: та, кто считается старейшей и наиболее уважаемой фигурой в человеческом обществе, стоящая на вершине магического искусства, воспринимается здесь как несчастная кроха.
«...Слава Энену, что они в зоне защиты».
Страшно даже представить, что могло бы произойти, если бы эльфы не были сосредоточены в резервациях, а рассеялись по всему континенту.


    Процветающая Западная территория (6)

    К счастью, достоинство и честь Герцога Сокрушителя Демонов удалось спасти.
— Боже мой, взгляните на это дитя. Она такая крошечная.
— Должно быть, совсем недавно родилась. Какая прелесть.
Появился настоящий ребенок (десяти лет от роду), который разом затмил «ребенка» столетнего. Подобно тому, как люди умиляются щенкам ши-тцу, эльфы окружили человеческое дитя теплым вниманием и восторженными возгласами. Когда дело касается милоты, межрасовые различия не имеют никакого значения.
— Малышка, хочешь попробовать?
Юная маркиза, которая дрожащей рукой вцепилась в ладонь Маргеты Баренти как в спасательный круг, встретилась с ласковым взглядом блондинки-эльфийки, протягивающей ей огромный ком сахарной ваты.
Увидев розовое пушистое облако, Лилиана широко распахнула глаза, но тут же поспешила принять невозмутимый вид. Разумеется, невозмутимым он был только по её собственным меркам — для всех остальных выражение лица не изменилось ни на йоту.
— Я-я — Лилиана Салон, юная маркиза дома Салон! Я не малышка!
Никто её так и не называл, а тот факт, что юная маркиза разговаривала со встречными эльфами так официально, лишь сильнее выдавал в ней ребенка. Печально было лишь то, что сама Лилиана этого совершенно не осознавала.
Блондинка-эльфийка, с улыбкой наблюдавшая за ней, ответила легким поклоном.
— Прошу прощения, юная маркиза. Я проявила неуважение к будущей правительнице этих земель. Примите ли вы это в качестве подарка-извинения?
Почтительное обращение от представителя нечеловеческой расы и лесть о статусе будущей правительницы мигом улучшили настроение Лилианы. Не говоря уже о том, что манящее розовое пушистое нечто теперь официально именовалось «подарком-извинением», что её явно устроило.
Пока внимание всех было приковано к юной маркизе, которая с сияющими глазами уплетала вату, рыжеволосая эльфийка, до этого обнимавшая Беатрис, непринужденно заговорила.
— А вы встречали каких-нибудь других эльфов, кроме нас?
На этот вопрос Герцог Сокрушитель Демонов лишь покачала головой. Официально единственным местом проживания нелюдей на имперских территориях была зона защиты, и это был её первый визит сюда. Естественно, возможности познакомиться с сородичами у неё до сих пор не было.
— Нет. Раньше видеть их не доводилось.
— Значит, с госпожой Рафаэлой вы тоже не знакомы.
Рыжеволосая эльфийка задумчиво потерла подбородок.
«Кто такая Рафаэла?»
Задумчивость — это прекрасно, но не стоит ли сначала объяснить, о ком речь? Даже Беатрис просто растерянно моргала, не понимая, кого они обсуждают.
Видимо, осознав свою оплошность, эльфийка после короткой паузы пояснила:
— Это твоя бабушка по материнской линии. А еще она наш Старейшина, представитель всех эльфов.
— Что?
Внезапное откровение о существовании бабушки. Это заявление застало меня врасплох, но для самой Беатрис шок оказался куда сильнее.
Ошарашенный голос, сорвавшийся с её губ — было трудно поверить, что он принадлежит самой Герцогу Сокрушителю Демонов.
......
Благодаря словам рыжеволосой эльфийки наш следующий пункт назначения определился автоматически. И хотя жилой квартал нелюдей едва ли можно было назвать туристическим объектом, причин не посещать его с разрешения местных жителей не было.
Это была территория, куда обычным туристам вход заказан. Но несмотря на шанс исследовать неведомый мир, никто не проронил ни слова и не выказал восторга. Кто станет поднимать шум, не умея читать атмосферу, когда старейший человек по меркам человеческого общества пребывает в глубокой подавленности?
«Бабушка по матери...»
В моей голове тоже царил кавардак. Разумеется, раз мать Беатрис не из яйца вылупилась, наличие у той бабушки было вполне естественным.
Однако сама Герцог Сокрушитель Демонов о её существовании не знала и утверждала, что никогда не слышала о родственниках по материнской линии, даже когда та была жива. Поэтому она предполагала, что в семье случилось что-то нехорошее еще до того, как мать покинула зону защиты...
«Старейшина?»
Старейшина — титул лидера, направляющего эльфов. В отличие от людей, этот статус не передается по наследству, но дочь действующего Старейшины неизбежно пользуется особым отношением.
И всё же мать Беатрис отринула это и сбежала из резервации. Более того, она хранила молчание о своем происхождении до самого конца. Со стороны Беатрис было логично предположить наличие серьезного разлада между матерью и её семьей.
— Прошу прощения.
— А, да, что такое?
Когда я подошел к рыжеволосой эльфийке, которая с беспокойством поглядывала на Беатрис, шедшую с низко опущенной головой, та встретила меня приветливой улыбкой.
Её тон был дружелюбным, но чувствовалось что-то странное. Неужели она до сих пор воспринимает меня как маленького ребенка?
— Беатрис никогда ничего не слышала от матери о своих родственниках. Будет ли всё в порядке, если мы вот так внезапно явимся?
Когда я задал этот резонный вопрос, на лице эльфийки отразилось замешательство.
— Именно поэтому ей необходимо встретиться. Старейшина... Рафаэла была очень подавлена с тех самых пор, как Ариадна ушла.
— Что?
Это было неожиданно. Я-то думал, они разругались в пух и прах и оборвали все связи.
Увидев мою реакцию, рыжеволосая эльфийка оглянулась на Беатрис и прошептала заклинание. Знакомая аура и поток маны подсказали: она установила звуковой барьер.
— Это правда, что Ариадна ушла после ссоры со Старейшиной, но там не было ничего фатального.
Объяснение, последовавшее за её вздохом, оказалось одновременно запутанным и разочаровывающим.
Действующему Старейшине уже больше шестисот лет. Она — представительница старой гвардии, жившая еще за триста лет до основания Империи Кфеллофен. А значит, она — жертва истории, видевшая зверства Империи Апельс в реальном времени.
Почему разные расы нелюдей теснятся в одной зоне защиты внутри Империи, да еще и в пределах одного герцогства? Из-за идеологии человеческого превосходства Апельс бесчисленное количество нелюдей подверглось гонениям, а под конец той эпохи у них правили трое кряду безумцев калибра Гитлера. Как результат, нечеловеческие расы едва не исчезли с лица земли, а их численность катастрофически сократилась.
— Большинство эльфов, живущих сегодня, родились уже во времена Империи, так что их обиды на людей почти стерлись. Раз уж Империя к нам хорошо относится — они принимают это... но только не старожилы вроде нашего Старейшины.
Хотя они спаслись из ада, сотрудничая с людьми, причиненный вред так и не забылся.
Конечно, раз нелюдей угнетала именно Империя Апельс, они не стали вымещать злобу на Кфеллофене. Они просто больше не хотели иметь ничего общего с человечеством и заперлись в зоне защиты. По её словам, такие эльфы даже носа не казывали в торговый район.
— Но когда Ариадна заявила, что хочет покинуть резервацию, Старейшина разгневалась. Она сказала, что если дочь не послушает, та может больше не считать её матерью...
— И она ушла.
— Да...
Хотя её мать восприняла слова, брошенные в запале, буквально и действительно стала чужой, корень зла в итоге тянулся к Апельс. Даже после своего краха они умудрялись пакостить — в определенном смысле те ублюдки были выдающимися.
— Старейшина хотела пойти за ней сама, но она несет ответственность за весь наш народ. У неё не хватило духа втягивать других эльфов в мир людей лишь ради поисков дочери, поэтому всё это время она страдала в тишине.
Лицо рыжеволосой эльфийки — Клариссы — исказилось от беспокойства. Как ей могло быть спокойно, когда предстояло сообщить убитому горем Старейшине, что её дочь мертва?
В общем, поняв суть дела, я поблагодарил Клариссу и подошел к Герцогу Сокрушителю Демонов. Кларисса смотрела с надеждой, словно думала, что я сам всё доходчиво объясню Беатрис, но...
— Я всё слышала.
В этом не было нужды. Сказав это, Беатрис молча кивнула.
Эльфы в зоне защиты могли и не знать, но использовать магию в присутствии Герцога Сокрушителя Демонов было абсолютно бессмысленно. Впрочем, откуда им знать, что ребенок, оставленный их беглой подругой — верховный мастер магии?
— Старейшина наверняка сильно страдала все эти годы. Весть о том, что её дочери больше нет, станет для неё страшным ударом.
— Полагаю... что так.
Герцог Сокрушитель Демонов едва разомкнула губы, отвечая на мои слова. Её было жаль. Каково это — внучке при первой встрече сообщать бабушке о смерти матери?
— Беатрис, я знаю, что это трудно, но ради Старейшины...
— Не нужно ничего говорить. Я понимаю. Я должна проявить к ней теплоту как внучка.
Хотя я старался подбирать слова как можно осторожнее, она кивнула, будто уже всё для себя решила. Несмотря на тяжесть вести, которую ей предстояло принести, она обязана была утешить Старейшину. Это был лучший выбор для Герцога Сокрушителя Демонов.
«Просто уму непостижимо».
Глядя на Беатрис, я чувствовал к ней еще большее сострадание. По счастью, эльфы из торгового квартала не питали враждебности к людям и тепло приняли Беатрис-полукровку, но мы не могли предсказать реакцию Старейшины, чье сердце могло быть полно желчи к человеческому роду.
Как часто описывают в романах, она могла счесть Беатрис «полукровкой-выродком» или даже проклятием, погубившим её дочь.
В любом случае, это будет больно.
......
Стоило нам войти в жилой квартал эльфов, как сородичей вокруг стало куда больше, чем в торговой зоне. И естественно, все взгляды устремились на нас: люди, которым полагалось оставаться в гостевом районе, внезапно забрели на их территорию.
— Люди? Туристы заблудились?
— Как тут заблудишься? Их Кларисса ведет.
— Стойте, а это разве не Ариадна?
Безразличные взоры мгновенно сменились живым интересом и гулом голосов. Это было неудивительно, учитывая явление эльфийки, как две капли воды похожей на беглую дочь Старейшины.
— Всем разойтись. Сначала нам нужно встретиться со Старейшиной.
Благодаря Клариссе нам удалось продвинуться вперед, не завязнув в толпе. Когда она с серьезным лицом заявила, что нам нужен их лидер, даже любопытные эльфы отступили.
Какое облегчение. Если бы нас перехватила такая орава сородичей, мы бы добрались до цели разве что после заката...
«Что происходит?»
Я стал свидетелем неожиданного чуда, подобного разделению вод. Толпа перед нами внезапно расступилась по обе стороны. Неужели они прокладывают нам путь? Какие же эти эльфы обходительные.
— Ариадна вернулась?
Разумеется, едва я увидел эльфийку в конце этого живого коридора, стало ясно: дело вовсе не в их учтивости.
Фигура, перед которой до этого шумевшие эльфы склоняли головы — это была женщина с такими же белоснежными волосами, как у Беатрис, но обычной длины до талии. На её лице виднелись морщинки, но именно они позволяли безошибочно понять, кто перед нами.
«Эта эльфийка и есть Старейшина».
При этом я поразился тому, что старение существа, которому перевалило за шестьсот лет, ограничилось лишь парой морщин. Долгожители и впрямь впечатляют.
— Неужели это непутевое дитя наконец соизволило вернуться?
Старейшина приближалась быстрым шагом, слегка нахмурив брови. Похоже, она была неподалеку, заметила шум и решила проверить всё лично.
«Черт».
Но этот визит не нес ничего хорошего, и я покрылся холодным потом. Всё пошло совсем не так, как должно было.
Само известие о смерти дочери шокирующее, но насколько же сокрушительно сначала услышать ложную новость о возвращении беглянки, а затем узнать: «На самом деле она мертва»?
— Если ты всё равно собиралась возвращаться, зачем было вообще уходить...?
Старейшина, которая подходила к нам с выражением лица, в котором пополам смешались гнев и облегчение, внезапно замерла.
— ...Ты кто?
При этих её словах я слегка прикусил губу.
Материнское чутье было достаточно сильным, чтобы мгновенно понять: перед ней не дочь. И что мы могли сказать такой матери, чтобы хоть немного смягчить удар?


    Процветающая Западная территория (7)

    Массивное древо высилось в самом центре жилого квартала эльфов. Рядом с ним стояло трехэтажное здание, которое, в отличие от остальных тесно прижатых друг к другу построек, высилось особняком. Это изолированное строение служило одновременно и резиденцией Старейшины, и местом сборов для сородичей. Его символическая значимость делала здание закрытой зоной, куда даже эльфы не решались заходить без веской причины.
Впервые в истории человеческие туристы посетили столь священное место, но никто не выказывал ни восторга, ни любопытства.
«Надеюсь, всё пройдет гладко».
Я сидел на диване, хмуро уставившись на лестницу. Пока остальная наша группа пребывала в оцепенении на первом этаже, Герцог Сокрушитель Демонов поднялась на третий вместе со Старейшиной.
Встретив нас на улице и узнав, что Беатрис — её внучка, Старейшина сразу привела нас к себе. И хотя она еще не успела заговорить о дочери, за её плечами было более шестисот лет жизни. По мрачному лицу Клариссы и самому факту появления внучки без матери, Старейшина, кажется, уже обо всем догадалась.
Конечно, отчаянная надежда на то, что интуиция её подводит, отчетливо читалась на её лице.
— Всё будет в порядке?
Спросила Луиза, теребя пустую чашку, и по её лицу было видно, как она нервничает. Дрожащий взгляд и застывшие черты выдавали её крайнее душевное напряжение.
— Всё будет хорошо. Не переживай так сильно.
Понимая чувства Луизы, я ответил намеренно спокойным тоном. Для неё Герцог Сокрушитель Демонов была не просто невестой того же мужчины, а прежде всего драгоценным наставником, обучившим её магии. Она была благодетелем, открывшим для Луизы путь чародейства в тот момент, когда та впала в отчаяние, потеряв в юном возрасте старшую сестру.
И теперь этот наставник и благодетель должна была сообщить бабушке о смерти матери. Бабушке, которая вполне могла затаить на неё обиду. Было бы ложью сказать, что Луиза как ученица не волновалась.
— Верно. Мы же говорим о Герцоге Сокрушителе Демонов. Она обязательно справится, — произнесла Ирина, присев рядом с Луизой и взяв её за руку в знак поддержки.
Герцог Империи, человек, достигший вершины магического искусства, наверняка преодолеет любое препятствие.
Маргета тоже кивнула, соглашаясь с доводами Ирины, что, кажется, наконец немного разгладило черты лица Луизы. Или же она просто сделала вид, что успокоилась, дабы не тревожить остальных.
«Надеюсь, ничего не случится».
Если честно, я и сам места себе не находил. В человеческом обществе Герцог Сокрушитель Демонов непобедима, но здесь она просто Беатрис — внучка, впервые встречающая свою бабушку.
Так что мне оставалось только молиться, чтобы всё закончилось хорошо.
......
В комнате в самом конце третьего этажа — по всей видимости, в кабинете Старейшины — я оказалась один на один со своей бабушкой.
К счастью, меня приняли как гостью, так что следовало высказаться поскорее. Мне нужно было принести весть о матери и услышать, что она думает обо мне. Но я просто не могла разжать губ.
По пути в эту комнату я видела выражение лица бабушки. Оно застыло в отчаянии и в то же время было полно неистовой надежды — противоречивый вид того, чей разум шепчет о страшной беде, а сердце отказывается в это верить.
«Матушка».
Потирая нетронутую чашку чая, я думала о матери. Прямо сейчас я чувствовала к ней некоторую обиду.
Почему она ничего не рассказала о семье? Почему поругалась с бабушкой и оборвала все связи? Неужели не было способа получше, хотя бы немного?
— Так ты моя внучка? — наконец Старейшина нарушила тишину.
— Да, я Беатрис, — ответила я почтительно, склонив голову, но тишина воцарилась снова.
Это было естественно. Раз я внучка, ей нужно было спросить об отсутствующей дочери, но ответ был слишком очевиден.
Как можно заставить себя задать такой вопрос? Как вынести это, если страшное подозрение о смерти дочери станет реальностью?
— Где Ариадна?
И всё же бабушка озвучила этот ужасный вопрос. Возможно, из материнского долга принять смерть своего дитя, а возможно, надеясь вопреки всему, что дочь просто не смогла прийти по какой-то причине. В любом случае, это требовало колоссального мужества.
К сожалению, на это мужество мне пришлось ответить отчаянием.
— Она вернулась в объятия Энена сто один год назад.
Едва произнеся это, я зажмурилась. Я не могла вынести выражения лица бабушки, услышавшей мой ответ, и у меня не было сил встретить её возможный гнев.
Молчание снова прервала она.
— Вот как.
Спокойный ответ — или скорее попытка казаться спокойной. Влага и надрыв, сквозившие в этих словах, трудно было назвать хладнокровием.
— Сбежала из материнских объятий, чтобы уйти навсегда.
Следующие слова уже даже не пытались сохранить самообладание. С каждым словом бабушки запертые в них чувства выплескивались наружу подобно взрыву.
— Сначала всадила мне в сердце кол, а вместо того чтобы вытащить — вбила его еще глубже...
Было тяжело. Каждое слово бабушки будто придавливало мои плечи к земле. Я не могла вскинуть голову, как она, поэтому сидела, потупив взор.
Конечно, уход матери был трагическим несчастьем. Я тоже была жертвой, потерявшей родительницу, и моей вины в том горе не было. Мы с бабушкой были союзниками по потере близкого человека, а не преступником и пострадавшим.
И всё же почему-то я чувствовала себя преступницей. Принести весть о смерти дочери тому, кто не видел своего ребенка сто пятьдесят лет и чьим последним разговором была ссора — это ощущалось как тяжкий грех.
— ...Я не люблю людей.
От этих слов моё тело оцепенело.
У бабушки были все причины недолюбливать человеческий род: матушка ушла в мир людей вопреки её запретам, а в моих жилах текла человеческая кровь.
— Мой муж встретил свой конец в эпоху Апельс. И не только муж — в те времена в последний путь ушли большинство наших сородичей.
Я закусила губу. Из истории я знала, что многие нечеловеческие расы понесли неисчислимые потери в период Империи Апельс. Перед приходом сюда я слышала, что бабушку это тоже коснулось. Но я и представить не могла, что в числе погибших был и мой дед.
— Даже Мировое древо, дарованное нам Богом, превратилось в пепел. Духи, наши друзья, больше никогда не являлись нам, а феи ушли, рыдая.
Я знала и это. Мировое древо, которое эльфы ценили больше собственной жизни, духи и феи — друзья их народа — всё пало от рук Апельс.
— Конечно, я понимаю, что нынешняя Империя отличается от Апельс... но миг удачи не может стереть все те невзгоды, что были прежде.
— ...Да, это так.
— Спасибо за понимание.
В её голосе послышался призрачный намек на улыбку. Но слова бабушки были вовсе не тем, чему стоит улыбаться или принимать со спокойствием.
Хотя Кфеллофен принес им благоденствие, страдания под игом Апельс длились слишком долго, чтобы забыть боль. Возможно, она и не питала ненависти к нынешней Империи, но связываться с людьми больше не желала.
— Именно поэтому я пыталась удержать Ариадну от ухода. Не все люди демоны, но нет гарантии, что ей встретились бы только добрые души. Я не хотела, чтобы она прониклась той же ненавистью, что несу я.
И эта решимость выросла из заботы о ребенке. Потеряв мужа из-за людей, она боялась, что и дочери причинят вред, или что та возненавидит всё человечество. Этой тревоги было достаточно, чтобы бабушка попыталась остановить мать.
Но ей не удалось. Сказав на прощание, что перестанет считать её дочерью, если та ослушается, они разошлись.
— В итоге всё обернулось вот так...
Материнская любовь, надеявшаяся уберечь дитя от боли, осталась без награды.
Что мне делать в такой ситуации? Утешить бабушку как внучка? Или склонить голову как грешница, в чьих венах течет человеческая кровь?
Я не знала. Сколько бы я ни думала, ответа не находилось. Наверное, если бы бабушка винила меня, мне стало бы хоть чуточку легче...
— Дитя.
Мои незрелые мысли рассыпались в прах, стоило ей заговорить. Столкнувшись с реальной возможностью получить упрек, страх пересилил любое облегчение.
— Расскажешь мне, как жила Ариадна? Хотя бы того, что ты помнишь, будет достаточно.
Мягкая улыбка и голос, который, казалось, вот-вот сорвется на рыдания. В ответ на это жалкое противоречие я молча кивнула.
Просьба бабушки была её законным правом матери.
Я рассказала ей всё, что помнила. Какую одежду любила носить мама, какие блюда ей нравились, какая погода делала её счастливой, чем она увлекалась.
Рассказала о том, как она была добра к слугам, как любила мужа, как баловала дочь и как глубоко уважала свою свекровь.
И хотя их расы различались, это никогда не становилось преградой. Её обожали и в герцогской семье, и во всем герцогстве.
— ...Понимаю.
Каждый раз бабушка кивала со слабой улыбкой. Словно старалась не мешать моим воспоминаниям.
— Кажется, она, к счастью, забыла свою нерадивую мать и жила счастливо. Какое облегчение...
Но от этих слов в голове помутилось. Таких выводов быть не должно. Бабушке следовало узнать о счастливых моментах матушки, а не о жизни без неё. Она не должна считать себя матерью, вычеркнутой из памяти дочери.
Иначе последним общим воспоминанием между матерью и бабушкой так и осталась бы та ссора, полная резких слов.
— Нет.
Именно поэтому я осмелилась высказать свои мысли.
— Мама никогда не забывала вас, бабушка.
Угроза бабушки перестать считать её дочерью, если та покинет зону защиты — мама не восприняла эти слова буквально и не оборвала нити.
— Когда маме что-то не нравилось, она показывала это открыто. Если у неё были жалобы, она брала меня, тогда еще ребенка, на руки и долго перечисляла свои обиды.
Не самое приятное воспоминание. Она ворчала о политике и светских делах, которых дитя и понять-то не могло. Как же тогда было трудно.
— Так что, если бы она была на вас в обиде, она бы высказала мне все свои претензии. Я верю: мама не говорила о вас лишь потому, что чувствовала вину и бесконечную тоску.
Услышав это, бабушка на миг расширила глаза, но затем снова улыбнулась.
— Что за чепуха.
— Прошу прощения?
— Если бы она меня забыла, она бы и не думала обижаться, так что, само собой, ничего бы и не говорила.
Это... логично?
— Подойди-ка сюда.
Когда я уже собиралась смущенно склонить голову, коря себя за провальную попытку переубеждения, бабушка поманила меня к себе.
— Ты сказала, тебя зовут Беатрис?
— Да, да...
На это улыбка бабушки стала еще теплее.
— Это было около трехсот лет назад. Когда Ариадна была совсем малюткой, я сажала её к себе на колени и читала сказки.
Сказав это, бабушка взяла меня за плечи, когда я подошла, и усадила к себе на колени.
— То была сказка, придуманная во времена, когда Кфеллофен изгнал Апельс. О дружбе между эльфом и человеком. Она мне не особо нравилась... но Ариадна души в ней не чаяла. Что мне оставалось? Приходилось читать.
Бабушка тихо рассмеялась, мол, всё было ясно с самого начала, но мне было совсем не до смеха.
Это было чертовски неловко. Сидеть на коленях в моем-то возрасте. Это было бы смущающим даже для ребенка, а уж на коленях у бабушки и подавно.
— Я не понимала, почему она ей так нравится. Написана наспех, сюжет хромает, скучно, да и правдоподобности никакой. Эту сказку давно уже все позабыли.
Теперь она поглаживала меня по голове, продолжая говорить, так что я и шелохнуться не смела.
— Но для Ариадны эта сказка навсегда осталась в сердце.
Рука на моей голове замерла. Затем я почувствовала, как две хрупкие руки обнимают меня.
— ...В отличие от меня, она научилась любить людей. Совсем как в той сказке...
Её руки слегка дрожали. Нет, не только руки — всё её тело, прижимавшее меня к себе, затрепетало.
Я тоже осторожно протянула руки и обняла бабушку. В такой момент подобный жест был лучше любых слов.
— Совсем как в сказке... она оставила после себя сокровище...
Затем бабушка снова умолкла.
Но странно: на этот раз тишина совсем не была тягостной.


    Процветающая Западная территория (8)

    Бабушка еще долго сжимала меня в объятиях, прежде чем отстраниться с легким кашлем. Кажется, она смутилась из-за того, что выплеснула столько эмоций на ту, кого видела впервые в жизни — пусть я и была её внучкой.
— Прости меня, дорогая. Старость сделала меня слишком слезливой...
— Нет-нет. Всё в порядке.
Я быстро закивала в ответ на извинения бабушки. Никто в этом мире не осудит мать за слезы по утраченному ребенку, а слезы бабушки были не только скорбью по дочери, но и признанием своей внучки. Сидя у неё на коленях, я просто не могла отвергнуть эти чувства.
Напротив, я была благодарна бабушке за искренность. Вместо того чтобы возненавидеть меня — полукровку — из-за обиды на людей, она решила сосредоточиться на моей эльфийской крови, несущей частичку её дочери.
— Твоя мать оставалась порывистой, даже когда повзрослела, а вот её дочь кажется такой рассудительной, несмотря на нежный возраст. Видимо, характером ты пошла в отца.
И всё же я никак не могла привыкнуть к тому, что со мной нянчатся. Даже если другие эльфы по пути сюда уже принимали меня за малютку, именно под этим теплым взглядом человека с морщинками в уголках глаз я по-настоящему почувствовала себя ребенком. Подобного я не испытывала с тех пор, как не стало моей бабушки по линии отца.
С точки зрения Рафаэлы, внучка, которая моложе её на пятьсот лет, действительно считалась крохой.
— Послушай, дитя.
Пока я неловко ерзала на коленях бабушки, не в силах подняться, та осторожно заговорила:
— Будет ли вежливо, если я стану звать тебя Трикси?
В этот миг я оцепенела. Трикси — это имя я не слышала со времен смерти родителей. Домашнее прозвище, которым пользовались только близкие.
На мгновение эмоции захлестнули меня, но я сумела взять себя в руки. Иметь семью, которая будет звать меня по имени — разве это не счастье? Определенно не повод для слез.
— Да, бабушка.
— Ты тоже можешь звать меня бабулей.
— Хорошо, бабуля.
Рафаэла лучезарно улыбнулась. Полагаю, на моем лице застыло точно такое же выражение.
Я обрела бабушку спустя сто двадцать один год, а бабушка обрела внучку.
......
Что-то явно пошло не так. Неужели в глазах бабушки я выгляжу как ползающий по полу младенец?
— Я ждала внуков с тех пор, как Ариадне исполнилось двести. Какое имя им дать, во что наряжать, чему учить — от одних лишь мыслей об этом месяцы пролетали незаметно.
Это были поистине трогательные слова, за которые стоило бы поблагодарить, но в этот момент смысл с трудом доходил до моего сознания.
— У тебя уже есть прекрасное имя, и воспитана ты безупречно, так что мне не на что жаловаться, кроме этого одного-единственного сожаления.
Мои уши отказывались работать нормально, потому что всё внимание поглотило зрелище перед глазами.
Одежда, которую бабушка с сияющей улыбкой извлекла на свет. Невероятное облачение, укравшее мой дар речи. Крошечные детские вещицы, которые бабушка сшила сама, намереваясь нарядить в них своего внука.
Вообще-то, на саму детскую одежду можно смотреть с умилением. Вещи для малышей всегда вызывают улыбку своей миниатюрностью — смотришь и думаешь, как прелестно бы в этом выглядел младенец.
— Я шила всё это просто так, не желая мешать нынешней молодежи, и вещей накопилась целая гора.
Проблема заключалась в том, что с любовью сшитый гардероб был представлен во всех возможных размерах. От распашонок для новорожденных до платьиц для тех, кто делает первые шаги... и вплоть до одежды, которая подошла бы взрослой женщине.
Да, бабушка держала в руках детский наряд, который пришелся бы мне в пору.
«Святой Энен».
Голова пошла кругом. Розовое платье, сплошь усыпанное рюшами? Даже не дожидаясь совершеннолетия, любой подросток в ужасе отверг бы такое.
— Я шила это с особой заботой, думая о том, как красиво в нем будет смотреться внучка, если родится девочка.
Но, поймав полный робкой надежды взгляд бабушки, я осознала неизбежное. Видимо, мне всё-таки придется его надеть.
Это безумие. Из всей кипы вещей она выбрала именно ту, что на меня налезет, да еще подчеркнула, сколько труда вложила — как я могла отказать? К тому же я только что видела её слезы, и она назвала меня Трикси.
«Что мне делать?»
Ответ был предопределен. Стоило мне просто зажмуриться и спросить: «Можно мне примерить?», как бабушка расцветет от счастья.
Разумом я это понимала. Прекрасно понимала. Но у меня также были гордость и репутация, заработанные годами в человеческом обществе...
— ...Тебе не нравится?
— Оно прекрасно. Могу я примерить его прямо сейчас?
В конце концов, сейчас я в эльфийском обществе. Пожалуй, на время стоит оставить амбиции человеческого мира.
......
Я заставлял себя поддерживать беседу, чувствуя, что если замолчу хоть на миг, то просто зачахну от скуки и напряжения, как вдруг на лестнице раздались шаги.
Разговоры мгновенно стихли, все взгляды прикипели к ступеням. Вполне естественно, учитывая, что каждый из нас беспокоился о Герцоге Сокрушителе Демонов. Даже юная маркиза притихла, попивая сок и чутко следя за обстановкой.
С третьего этажа спустилась только Старейшина.
«Хотя бы худшего не произошло».
Я почувствовал облегчение. Пусть я и не знал деталей, но раз Беатрис осталась наверху, значит, катастрофы удалось избежать. По крайней мере, они ведут нормальный диалог, а не разбегаются в разные стороны.
— Кто из вас Карл?
— Ах, это я.
Сам факт, что она искала меня, возлюбленного Беатрис, намекал скорее на позитивный исход. Собирайся она нас выставить, ей бы не понадобилось обращаться к кому-то конкретно. А захоти она нас припугнуть — высказала бы всё в лицо всем сразу.
— Поднимись на минутку.
С этими словами Старейшина резко развернулась. Хоть она и не выглядела дружелюбной, враждебности от неё я тоже не почуял. Её отношение напоминало поведение сурового чиновника, имеющего дело с посетителем.
Этого было достаточно. Нейтральный прием со стороны того, кто наверняка недолюбливает людей, можно было счесть щедростью. А для первой встречи это и вовсе походило на чудо.
— Трикси мне рассказала. Вы двое пообещали друг другу будущее?
— Да, это так.
Следуя за Старейшиной на третий этаж, я быстро закивал.
В то же время я не смог сдержать улыбку. Раз она называет Герцога Сокрушителя Демонов домашним прозвищем, мы не просто избежали провала — мы достигли максимально возможного успеха...
— Не скажу, что я от этого в восторге.
Я тут же стер улыбку с лица.
Разумеется, признание внучки и одобрение её партнера-человека — вещи разные. Напротив, именно потому что она признала внучку, Старейшина теперь будет изучать её избранника испепеляющим взглядом.
— Но я не имею права вмешиваться в ваши отношения. Я ничем не смогла помочь этому ребенку, в то время как ты стал для неё опорой.
Однако следующие её слова меня поразили. Отбросив расовые предрассудки, глава семьи решила не лезть в личную жизнь внучки? Судя по её речи, она была более непредвзятой, чем большинство людей — неужели она и впрямь ненавистница человечества?
— Раз уж ты стал для Трикси опорой, у меня есть просьба.
— Пожалуйста, просите о чем угодно. Я сделаю всё, что в моих силах.
Я ответил без колебаний.
Несмотря на все страдания, перенесенные от людей, несмотря на то что её дочь вышла за человека и познала горе, она приняла выбор внучки. Как я мог не помочь старшему, принявшему такое решение? Даже если бы пришлось таскать Мудрого герцога на закорках, я бы согласился.
— Мне кажется, это выглядит прелестно, но Трикси очень стесняется. Полагаю, она спустится, только если ты убедишь её, что наряд ей к лицу.
— Прошу прощения?
О чем это она?
«Стесняется?»
Ей что, наложили традиционный эльфийский макияж? Нет, Беатрис ведь не ребенок... с чего бы ей стесняться таких мелочей?
Смысл дошел до меня лишь тогда, когда я увидел Герцога Сокрушителя Демонов в розовом платье в рюшах.
— Ах, дорогой, это, ну...
Беатрис застыла и начала запинаться, стоило нашим глазам встретиться.
«Теперь понятно».
Я всё осознал. Пусть она и не была ребенком, с ней обошлись именно как с дитятей. В такой ситуации любой бы сгорел со стыда.
Если честно, выглядела она чертовски мило, но я прикусил язык — побоялся, что если заговорю, она просто выбьет окно и сбежит.
На два хвостика, в которые заплели её волосы, я тоже постарался демонстративно не смотреть.
К счастью, мне удалось унять бабушку, которая рвалась показать всем свою прелестную внучку. Будь здесь одни эльфы, они бы, возможно, хором принялись умиляться, но внизу ждали больше десяти людей.
— Пусть для Старейшины и других эльфов Беатрис — милый ребенок, в человеческом обществе её глубоко уважают.
— Уважают? Это дитя? Ей ведь едва за сто.
— Среди людей многие даже до ста лет не доживают.
Старейшина испытала культурный шок, узнав, что её внучка по человеческим меркам — одно из старейших живых существ. Всё же опыт сотрудничества с людьми времен основания Империи не прошел даром, и спустя время она это приняла. Это было похоже на вынужденное согласие, но, по крайней мере, она признала этот факт ради достоинства внучки.
— Ребенок, которому едва за сто... по человеческим меркам это за десять...
Всё еще бормоча это с явным разочарованием, Старейшина спустилась вниз.
«Вот она, разница рас».
Просто пугающе. Я и раньше чувствовал разрыв с Герцогом Сокрушителем Демонов, но столкновение с чистокровным эльфом обнажило истинную пропасть.
Думаю, отныне я буду принимать любые выходки Беатрис как должное. Кажется, это называют шоковой терапией?
— Нет.
— А?
Тем временем Беатрис взяла меня за руку и качнула головой. Я не понял смысла этого внезапного отрицания.
— Мне не десять лет, а за двадцать. Поскольку я полукровка, это скорее двадцать процентов, а не десять.
— ......
На миг я потерял дар речи. Судя по её несчастному виду, это не было шуткой, чтобы разрядить обстановку. А учитывая мгновенный отпор — это не было и экспромтом. Она действительно искренне так считала всё это время.
Что ж, понятно. Герцог Сокрушитель Демонов полагала, что ей сейчас примерно двадцать четыре года.
— Если бы тебе было десять, это было бы... небезопасно.
Тщательно взвесив слова, я наконец выдал ответ.
Раз уж моя будущая жена так считает — значит, так оно и есть.
......
Завершив разговор с Трикси и этим юношей по имени Карл, я вышла наружу. Я столкнулась с людьми на первом этаже, но они были гостями сородичей и друзьями Трикси. Я не могла отнестись к ним дурно, поэтому велела им располагаться поудобнее.
«Внучка».
Свежий воздух помог немного прояснить мысли. Известие о смерти беглой дочери, внезапное появление внучки — слишком много потрясений для одного дня.
«...Мир действительно меняется?»
Я не смогла сдержать смешка при мысли о том, что в венах моей внучки течет человеческая кровь, и что она тоже любит человека.
Эльфийка, чей народ пострадал от людей, влюбляется в человека? И впрямь, как в той сказке.
— Что же мне делать? — пробормотала я, глядя в небо.
Великая Богиня — мать всех эльфов, даровавшая нам Мировое древо. И само древо — единственный способ связи с этой матерью.
Я всегда тосковала по нашей Богине и Древу, но никогда так отчаянно, как сегодня.
— Тётушка, тётушка.
— Плачет? Плачет?
Пока я безучастно смотрела ввысь, несколько фей, прятавшихся в ветвях, вылетели и закружили вокруг меня.
Какое позорище — даже этих малюток заставила волноваться.
— Я же говорила вам не показываться.
Всё же стоило их отчитать. Их и так осталось совсем мало с тех пор, как сгорело Мировое древо — что, если они выдадут себя и пострадают?
— Но ведь... но ведь...
— Чувствуем, чувствуем силу Богини.
Что? О чем это они?


    Божественные следы (1)

    Старейшина, которая ненадолго выходила наружу, вернулась в дом в сопровождении загадочных летающих созданий.
«Что это еще такое?»
Сначала я подумал, что это просто крупные насекомые, раз уж рядом с домом растет огромное дерево. Вполне естественно найти летающих букашек подле растительности.
Но приглядевшись, я понял, что это вовсе не насекомые. Это были крохотные, размером с большой палец существа с крыльями, чье обличье было поразительно похоже на человеческое. Мне даже стало неловко за то, что я хоть на мгновение принял их за жуков. Я просто предположил, что всё летающее вокруг — это по определению насекомые.
— Вот...
— Глядите, глядите.
— Сюда, сюда.
Старейшина пытался что-то сказать, ведя за собой больше десятка этих крылатых созданий, но не успел он закончить, как они сорвались с места и полетели к нам.
Или, если быть точнее, они окружили Таниана и облепили его с головы до ног.
— Ха-ха, какие же вы любопытные малыши.
Удивленный внезапной атакой, Таниан улыбнулся; очевидно, он сталкивался с таким впервые. Впрочем, где еще можно испытать на себе, как дети размером с палец виснут у тебя на волосах и плечах? Всё это напоминало сцену из сказки.
Так кто же они такие? Враждебности они не проявляют, так что я пока просто наблюдаю, но разобраться стоит.
— Что за грубость по отношению к гостю? А ну-ка, живо слезьте с него.
— Нет, нет!
— Энергия мистера Энена, долго, скучали.
Старейшина вздохнула, наблюдая за этой картиной, и попыталась урезонить летающих существ, но, несмотря на все уговоры, они лишь отчаянно затрясли головами и еще крепче вцепились в Таниана. То, что начиналось как простые «повисания», переросло в попытки зарыться в его волосы и одежду в поисках защиты.
— Всё в порядке. Похоже, это просто любопытные детишки, которые хотят поиграть. Проводить время с детьми — это всегда удовольствие.
Поскольку Таниан, оказавшийся меж двух огней, заговорил столь мягко, Старейшина со вторым вздохом отступила. Она не могла силой отдирать крохотных созданий, а раз сам Таниан сказал, что всё нормально, то и делать больше было нечего.
— Но кто эти дети? Слышать, как они называют меня «мистер Энен» — явно намек на то, что это не обычные ребятишки.
Таниан озвучил вопрос, который вертелся у каждого из нас на языке. Невероятно малый размер, крылья и это внезапное обращение «мистер Энен». По крайней мере, последняя часть точно поразила Таниана до глубины души.
Я не мог взять в толк, кто они. Похоже на другой биологический вид, но я о таких существах никогда не слышал. Даже дварфы, которые ниже людей, всё же не размером с палец. К тому же у дварфов нет крыльев, и они далеко не так миловидны.
— Вы слышали когда-нибудь о феях?
При словах Старейшины глаза Таниана округлились.
«О».
Кажется, я впервые видел его настолько потрясенным.
До того как Церковь Рассвета бога Энена одержала религиозную победу, на континенте процветали бесчисленные боги и религиозные ордены.
Среди множества божеств, конкурировавших друг с другом подобно царствам в Период Вёсен и Осеней, была богиня по имени Константина, которую почитали как покровительницу растительности. Она также была матерью расы эльфов, даровавшей им Мировое древо — кроткая богиня, предпочитавшая лелеять природу и эльфов, а не расширять свое влияние.
Именно поэтому она была среди первых, кто преклонился перед Эненом на его пути к религиозному триумфу. Благодаря такой мирной капитуляции Церковь Рассвета сохранила уважение к традициям Константины и эльфов, создав взаимовыгодный союз. Церковь Рассвета даже почитала Мировое древо как священное наследие.
— Духи и феи общались с эльфами именно через Мировое древо.
Едва услышав слово «фея», Таниан пришел в восторг и пустился в объяснения с таким пылом, что у слушателей голова пошла кругом. К счастью, тема была интересной — будь это что-то приземленное, поданное с такой страстью, я бы точно сбежал.
— Духи использовали Мировое древо как врата, чтобы войти в человеческий мир из мира духов, в то время как феи рождались из его ветвей и считали его своим домом.
По словам Таниана, Мировое древо было божественным благословением, а эпоха его существования — прекрасным временем, когда существа, служившие богам, сосуществовали с людьми.
Безусловно, с точки зрения жреца возможность жить бок о бок с созданиями, близкими к высшим силам, через оставленное богами дерево — это сбывшаяся мечта. Наглядное доказательство существования богов.
Но—
— Разве Мировое древо не сгорело давным-давно?
— .....
При словах Латера Таниан, только что радостно рассуждавший о былом, хмуро закивал.
Мировое древо феерично полыхнуло в конце эпохи Апельс. И хотя оно было наследием божества, отличного от Энена, для Церкви Рассвета оно всё же являлось священным даром богини, которая мирно приняла поражение.
Иными словами, оно символизировало победу и толерантность Церкви Рассвета, но Империя Апельс предала его огню. Из-за этого зверства тогдашний Папа отлучил Императора Апельса от церкви. Именно по этой причине Государство Святой Церкви до сих пор благосклонно к Кфеллофену, сокрушившему Апельс.
— Я слышал, что из-за этого злодеяния духи больше не могут появляться в мире людей, а феи лишились дома и вымерли...
Сказав это, Таниан осторожно погладил фею, устроившуюся на его плече. Та обхватила его палец и потерлась о него щекой.
От этого ласкового жеста легендарного существа лицо Таниана окончательно расплылось в улыбке. Они и впрямь прелестны — наверное, всё из-за крохотных размеров.
— Вы хорошо знаете историю.
Старейшина, которая молча слушала нас, кивнула.
— Когда Мировое древо сгорело, духи исчезли, а феи лишились своего крова. С того дня на свет не родилось ни одной новой феи.
Выражение лица Старейшины, смотрящего на фей, напоминало взгляд человека, видящего сирот, чей приют разрушила стихия — в нем сквозили глубокая скорбь и жалость.
— В обычных условиях эти малютки тоже должны были погибнуть, но, к счастью, нам удалось создать для них временное пристанище.
— Вы хотите сказать, что восстановили Мировое древо?
Лицо Таниана, всё еще играющего с феями, посветлело. Если Мировое древо и впрямь вернули к жизни, это было бы невероятно...
— Поскольку духи не могут использовать его как врата, а новые феи из него не рождаются, мне даже неловко называть это «восстановлением». Его едва хватает, чтобы оставшиеся малютки могли выжить.
При таком сухом ответе энтузиазм Таниана снова угас.
Разумеется, смертные не способны воссоздать божественный дар. Это вполне естественно.
— Мы лишь неумело имитируем Мировое древо, закрепив на обычном дереве священные реликвии. Эти дети с трудом держатся на скудных крохах божественной энергии, так что вполне понятно, почему они в таком восторге от встречи с кем-то, в ком эта энергия бьет ключом.
Узнав о подробностях, я иначе взглянул на облепивших Таниана фей. Это напоминало голодающих сирот, которые радостно приветствуют взрослого, пришедшего с пожертвованиями в виде еды.
«Жалкое зрелище».
И всё это из-за Апельс. Ну вот зачем им понадобилось сжигать невинное Мировое древо?
Когда Таниан и Старейшина закончили объяснения, взгляды всех присутствующих, направленные на фей, заметно смягчились. Они крохотные, милые, в них легко влюбиться, а теперь еще выяснилось, что у них трагическое прошлое... Идеальное сочетание, чтобы пробудить в душе сочувствие.
Но феи позволяли касаться себя далеко не всем. Пока они пребывали в экстазе от прикосновений Таниана, фактически святого, они активно избегали касаний обычных людей, не обладающих божественной силой.
— Кажется, я им не нравлюсь.
Луиза поникла, получив отказ от очередной феи, но что тут поделать? Учитывая, что они пострадали от рук человеческих, их можно понять.
Именно это я и собирался сказать ей в утешение.
— А? Хм-м?
До тех пор, пока одна из фей не начала кружить вокруг меня.
Та самая малютка, которая высокомерно уклонилась от руки Луизы, вдруг склонила голову набок и приблизилась ко мне. Но когда я протянул руку, она отлетела, а когда я её убрал — приблизилась снова. Не пойму, что она творит. Не набивайся ты так в друзья.
— Кажется, старший, ты им приглянулся?
— Сомневаюсь.
Я едва заметно покачал головой, отвечая завистливому шепоту Луизы. Нравься я ей, она бы прицепилась ко мне, как к Таниану, а не держала бы дистанцию.
Прокружив вокруг меня приличное время, фея указала на меня и закричала:
— Небесная госпожа! Небесная госпожа!
Чего?
«Госпожа?»
Я в замешательстве. Неужели у фей есть привычка менять пол при обращении к людям?
Но прежде чем я успел разгадать эту тайну, всё внимание крылатых созданий переключилось на мою скромную персону.
— Госпожа? Госпожа?
— Правда? Правда?
— Мне, госпожа, давно пора!
Теперь они были сосредоточены исключительно на мне.
Даже те феи, что вились вокруг Таниана, даже те, что сидели у него на плечах, рванули в мою сторону. Когда на тебя внезапно несется больше десятка таких крох — это несколько выбивает из колеи. Вот что, значит, чувствовал Таниан.
— Госпожа, да. Энергия Небесной госпожи, точно.
А фея, которая первой назвала меня «госпожой», уже вовсю висела на моей одежде.
— Пользуешься популярностью у детей? Из тебя выйдет отличный отец.
— Ха-ха...
Раз уж никто не ожидал такого поворота, Маргета выдала неловкую шутку. Ей тоже не удалось коснуться феи, как и Луизе, и мне кажется, в её голосе прозвучали нотки легкой ревности.
— Здесь, в теле, есть! Энергия госпожи, есть!
Тем временем малютка продолжала стучать по моей груди и ныть. Глядя на это, я наконец понял, почему они так себя ведут.
В отличие от Таниана, чье тело стало для них игровой площадкой, эти феи интересовались именно тем, что сокрыто во мне. Учитывая, что существа, чувствительные к божественной силе, поминают небо...
«Вечное Синее Небо».
Оно самое. Единственная связь, которая у меня когда-либо была с каким-либо божеством.
«Госпожа...»
Значит, Вечное Синее Небо в их глазах было женского пола. Несколько неожиданно, что божество небес — женщина. Я-то воображал кого-то вроде Урана или Зевса, но это были лишь мои предрассудки.
— Энергия госпожи, не вросла. Можем забрать.
— Остаточная энергия, остаточная.
— Заберем? Заберем?
Тем временем среди фей разгорелся весьма зловещий диалог.
Они могут извлечь энергию божества? Ту самую, которую профессиональные жрецы пытались исцелить, а в итоге лишь харкали кровью?
«Серьезно?»
Сердце наполнилось нежданной надеждой, пришедшей оттуда, откуда я и помыслить не мог.
Ну, в конце концов, феи — существа, тесно связанные с богами. Они стоят на совершенно ином уровне, нежели простые смертные, так что вполне могут с легкостью совершить то, что людям не под силу.
— Малютки, о чем это вы вдруг заговорили?
Старейшина, которая завороженно наблюдала, как феи — обычно избегающие людей — льнут к человеку, явно не принадлежащему к духовенству, наконец пришла в себя и поспешла к ним с расспросами.
— Этот человек, в нем энергия Небесной госпожи, мы можем её забрать.
Малютка затараторила, обращаясь к Старейшине, словно ребенок, устроивший истерику.
— Но у нас нечего дать взамен. Матушка говорила: хочешь что-то получить — отдай что-то взамен.
— У нас ничего нет, всё сгорело.
— Матушка не смогла сдержать обещание. Матушка, мы скучаем...
— Мама, мама...
— Эй, детки?
И когда их причитания внезапно сменились плачем по матери, Старейшина растерялась. Если они имеют в виду матерь фей, то это либо Мировое древо, либо сама богиня Константина, и ни с той, ни с другой встретиться сейчас невозможно.
— Прошу прощения.
Я осторожно обратился к феям, которые внезапно зашлись в рыданиях. Я не могу вернуть им мать, но могу предложить нечто иное.
— Если вы можете забрать её — забирайте.
При этих словах заливающиеся слезами феи уставились на меня круглыми глазами и затрепетали крылышками.
— Правда? Правда?
— Можно забрать? Всю? Совсем всю?
— Да.
Я был абсолютно серьезен. Я бы им еще и приплатил, лишь бы они извлекли из меня это наследие.
Лучше быть в долгу у фей, чем ждать, пока Вечное Синее Небо решит меня простить.


    Божественные следы (2)

    — Только сегодня я встретил их, но с этой минуты объявляю: отныне мы с феями — одна плоть и душа. Любое притеснение или дискриминация фей будет расцениваться как вызов Директору Департамента инспекции. Те, кто не согласен, — милости прошу на дуэль.
— Спасибо! Спасибо!
— Энергия Небесной госпожи, хорошо. Нам долго будет сытно.
— Добрый человек! Добрый человек!
Энергия Вечного Синего Неба остается на моем теле подобно клейму. Стоило мне сказать феям, что они могут забрать её даром, если справятся, как малютки принялись кружить вокруг меня, изливая свою радость.
Некоторые даже повисли на моих волосах или устроились на плечах. Учитывая, как они до этого избегали любых прикосновений, кроме как от Таниана, это была высшая степень признательности.
«Милейшие создания».
Глядя на щебечущих фей, я почувствовал, как во мне вскипает новая волна ненависти к Апельс. Как можно было довести этих невинных и бесхитростных детей до грани исчезновения? Можно ли после такого называть их людьми?
Апельс, вы воистину заслуживали своего краха.
— Эм, Карл? Что значит «энергия Небесной госпожи»?
В отличие от ликующих фей, остальные присутствующие пребывали в полном смятении. Из контекста ясно: феи жаждут заполучить осевшую во мне божественную мощь, но я ведь не жрец и даже не истово верующий. Со стороны это казалось полным абсурдом.
— На Севере я был втянут в дела язычников. Кочевники поклоняются небесному божеству — это они о нём.
Я слегка коснулся груди, поясняя ситуацию, и Маргета, секунду постояв с отсутствующим видом, поспешно закивала. Она уже видела мою рану, так что ей было достаточно и этого.
— Ах, да, теперь понятно.
Лицо Маргеты на миг омрачилось при воспоминании о шраме, но она быстро взяла себя в руки и закрыла тему. И впрямь, это не тот вопрос, который стоит обсуждать прилюдно и подробно, учитывая, что многие здесь даже не догадывались о существовании раны.
Впрочем, поняла только Маргета — остальные по-прежнему выглядели озадаченными.
— Не знаю, что именно произошло, но, к счастью, феи, кажется, во всем разберутся.
Герцог Сокрушитель Демонов мягко, но решительно отсекла любые попытки продолжить расспросы. Когда Беатрис делает такой вывод, копаться дальше становится просто неловко.
Я ответил ей коротким благодарным кивком, а она лишь слабо улыбнулась и качнула головой.
«Должно быть, она тоже волновалась».
Маргета была не первой, кто увидел моё клеймо. Герцог Сокрушитель Демонов узнала об этом гораздо раньше.
После Великой войны за подавление у нас наладился контакт, и я показал ей рану, надеясь, что исцеление возможно. Если другие маги потерпели фиаско, была надежда, что венец магического искусства справится. Но это оказалось не под силу даже ей, потому я до сих пор и живу с этой отметиной.
Как бы то ни было, Беатрис наверняка тяготило то, что на теле её возлюбленного осталась рана, которую она сама не способна стереть. Неудивительно, что её обрадовал внезапный шанс на исцеление.
— Да! Да! Я мигом заберу её!
— Валяй.
И в центре этого чудесного исцеления стояли феи. Видя их неподдельное воодушевление, я ободряюще кивнул. Если честно, я и сам едва сдерживал волнение.
Это была долгая и мучительная ноша. Исчезни энергия Вечного Синего Неба — и шрам станет просто обычной раной, которую можно закрыть магией или божественной силой. Наконец-то я смогу распрощаться с этой проклятой меткой...
— Одежда мешает. Сначала снимем одежду.
— Да, да.
— Мы уберем её! Уберем!
Мой разум на мгновение отключился от этих внезапных слов. Детки, что вы несете? Снимать одежду? Разве нельзя было забрать энергию как есть?
Но не успел я и рта раскрыть, как крылышки фей заискрились, и моя верхняя одежда начала блекнуть, обнажая тело. Ясно. Они не раздевают меня догола, а делают ткань прозрачной. Будучи феями, они используют весьма специфическую магию.
— ......
Закончив свой краткий акт отрицания реальности, я окинул взглядом окружающих: естественно, все взоры теперь были прикованы к ране, выставленной на всеобщее обозрение.
— Ах, эм, а...? С-старший...?
Увидев, как задрожала Луиза, я закрыл глаза.
Что ж, я влип.
Потребовалось лишь мгновение, чтобы из возлюбленного превратиться в преступника.
— Старший! Ч-что... что с тобой случилось?! — вскрикнула Ирина, а на её глаза навернулись слезы.
— Рана... такая жуткая рана... а я ни о чем не знала... — запиналась Луиза, впадая в панику.
— Он расколол небо с таким-то телом?
— И ни разу даже вида не подал, что ему больно?
Личный состав в лице Эриха и Рютиса ошарашенно перешептывался на разные лады.
Я определенно влип. То, что я хотел скрыть любой ценой, — или по крайней мере раскрыть постепенно и в подходящей обстановке — внезапно выплыло наружу. Единственной удачей было то, что Маргета вовремя сориентировалась и закрыла глаза юной маркизе, пока моя одежда окончательно не истончилась. Подобное зрелище для десятилетней девочки стало бы психологической травмой, так что здесь Маргете честь и хвала.
Но на этом моё везение закончилось.
— Если подумать, старший, на пляже ты тоже ходил в обычной одежде, а не в плавках, — пробормотала Луиза, отчего взгляд Ирины стал еще острее.
Ты до сих пор об этом помнишь? Я ценю твою внимательность к мелочам, но сейчас лучше бы ты об этом забыла.
— Вы двое знали?
Ирина, вытирая глаза, перевела взор на притихших Маргету и Герцога Сокрушителя Демонов. Те лишь виновато вздрогнули, на них было жалко смотреть.
— Я знала, но это была тайна Карла, и мне было трудно говорить об этом за его спиной. Я считала правильным, если он сам вам всё расскажет.
— Я понимаю вашу тревогу, учитывая размер шрама, но всё не так серьезно, как может показаться. Пока рану намеренно не тревожат, она не мешает повседневной жизни.
Маргета и Беатрис, волей случая ставшие моими сообщницами, поспешно пустились в объяснения. Но какими бы разумными ни были их доводы, факт оставался фактом: они скрывали это от остальных.
Вероятно, поэтому лица Луизы и Ирины оставались мрачнее тучи. Они были глубоко уязвлены тем, что не знали о страданиях любимого человека — и особенно тем, что они оказались единственными, кого не посвятили в тайну.
— Знай я, что тебе больно, старший, я бы не была такой назойливой... Межклассовое соревнование, пляж, все те мои просьбы...
От полных раскаяния слов Луизы я покрылся холодным потом. Да не такой уж я и инвалид! Рана просто не заживает до конца, но она не мешает мне жить.
— Кажется, человек плачет.
— Что делать? Что делать?
— Мы сделали что-то не так?
— Мамочка, мамочка...
Тем временем атмосфера стала настолько тяжелой, что феи, в страхе кружившие рядом, попрятались в моих волосах. Должно быть, решили, что люди плачут из-за них.
Нет, малютки, вы ни в чем не виноваты. Это произошло из-за моей плохой конспирации. Вся вина на мне.
— Эм, послушайте...
Я набрался смелости и заговорил, но в меня тут же вонзились взгляды, полные слез и упрека. Если честно, стало не по себе.
— Об этой теме было тяжело рассказывать запросто, поэтому я и молчал до сего момента. Я не пытался что-то утаить намеренно — я планировал признаться вам когда-нибудь.
Впрочем, их плаксивый настрой не изменился ни на йоту. Даже я должен признать: это звучит как жалкое оправдание пойманного с поличным.
Но я искренен! Что хорошего в незаживающей ране, чтобы с гордостью выставлять её напоказ? Я просто выжидал подходящий момент, осторожно обдумывал, как преподнести всё наилучшим образом, но обстоятельства обскакали мои планы. В попытке не волновать вас преждевременно я в итоге вызвал и тревогу, и глубокую скорбь.
— Когда вернемся в отель, я всё подробно объясню. Можем мы пока оставить это?
В конце концов, я предложил нечто вроде сомнительного компромисса. Не самое место распинаться перед членами клуба и посторонними вроде Лилианы, да и обстановка тут, мягко говоря, не располагающая к душевным излияниям.
Когда я указал на дрожащих от страха фей, Луиза и Ирина неохотно кивнули. Они тоже не хотели, чтобы посторонние чувствовали дискомфорт из-за наших внутренних разборок.
— Ты обязан нам всё рассказать.
— Обязательно.
Подозреваю, наедине меня ждет куда более долгий и мучительный разбор полетов, но я приму это как карму за свой просчет со сроками признания.
— ...Можете выходить.
— Ага. Поняли, поняли.
Феи, робко высунувшиеся из моих волос, приложили ладони к ране, и от них начало исходить сияние.
Становится горько на душе. Знай я, что так обернется — провел бы процедуру где-нибудь на отшибе.
— А? Хм-м?
— Странно, странно.
Пока я безучастно смотрел на фей, сияние начало меркнуть, а их голоса зазвучали тревожно.
Что еще такое? Если сейчас что-то пойдет не так, расхлебывать это снова мне. Такими темпами мне придется пересмотреть статус наших отношений с «единой плоти и души» на «просто сочувствующего».
— Небесная госпожа, она была здесь.
Что?
— О чем вы...
Прежде чем я успел договорить, всё перед моими глазами начало стремительно белеть.
Похоже, сегодня из тех дней, когда всё идет наперекосяк, что бы я ни делал. Или, быть может, это кара за попытку избавиться от божественной мощи окольными путями.
Склоняюсь ко второму варианту.
«Проклятье».
Вокруг была лишь ослепительная белизна. Не то чтобы я ослеп — всё моё тело оказалось в абсолютно пустом, белоснежном пространстве.
Я подумал было о телепортации, но раз никаких признаков перемещения маны не было, значит, дело не в ней. По правде говоря, я даже не уверен, реальное ли это место. Попал ли я куда-то на самом деле? Странное ощущение — может, это моё сознание выдернули в какую-то сюрреалистичную зону, а не физическую оболочку?
Впрочем, сейчас не время заботиться о таких мелочах.
— Ого, мы всё-таки встретились?
В ситуации, когда все феи и окружающие люди куда-то испарились, передо мной внезапно предстала фигура.
— Уж и не помню, когда в последний раз общалась со смертными.
Женщина с темно-синими волосами до талии и такими же глубокими лазурными глазами. Обитая в кочевничье одеяние, которое я бессчетное число раз видел на Севере.
— Стоит ли сказать, что я польщена?
В тот миг, когда я увидел эту ухмыляющуюся женщину с кожаным бурдюком в руках, я всё понял.
Кажется, дела приняли по-настоящему паршивый оборот.


    Божественные следы (3)

    Порой инстинкты срабатывают быстрее рациональных суждений. А то, что опережает разум, обычно оказывается инстинктом выживания.
Именно поэтому я начал действовать, даже не успев ничего обдумать.
— Прошу прощения.
Я заговорил первым, прежде чем смеющаяся женщина успела продолжить.
Прямо сейчас покаянный поклон был важнее понимания ситуации. Лишние колебания могли превратить плохую ситуацию в катастрофическую. И хотя я еще даже не поздоровался с этой дамой, всё было очевидно. Если после всего произошедшего я бы не сообразил, в чем дело, я был бы круглым дураком.
Разумеется, извинения на словах лишены искренности, так что я мигом рухнул лбом в пол. В корейской традиции это называется «сеокгодаэджо», в японской — «догэдза». Именно такая самоотдача демонстрирует истинное раскаяние, не так ли?
— Ха-ха! Как же освежает!
Припав головой к земле, я не видел её лица, но, судя по хихиканью, женщина была в некоторой степени удовлетворена. Было ли это удовлетворение моими извинениями или самим зрелищем внезапного падения ниц — я не знал.
— Всё же подними голову. Мы встретились с такими трудами, стоит поговорить лицом к лицу.
— Прошу прощ—
— Хватит, просто посмотри на меня.
При этих словах, прозвучавших как приказ, я быстро вскинул голову. К счастью, судя по её реакции, она не собиралась немедленно лишать меня жизни с криком: «Ах ты, неверный!». Кажется, она проявляла великодушие, по крайней мере, давая мне время высказаться.
И едва я поднял взгляд, как увидел, что женщина подносит к губам кожаный бурдюк.
«Или всё-таки нет?»
Внезапно мне стало не по себе. Глядя, как жадно она пьет, я понял, что это явно алкоголь, и мне тут же вспомнились исторические дорамы, которые я видел до того, как попасть в этот мир. Она попросила меня поднять голову не для беседы, а чтобы удобнее было рубить?
Мне страшно. Страшно, что спиртное из её рта может брызнуть мне прямо в лицо. Умирать не хочется, но умереть, будучи орошенным перегаром — еще хуже.
— А-а-ах! Хочешь?
— Нет, благодарю.
— Правда? Ну, южанам такой вкус может и не подойти.
Знала ли она о моих страхах или нет, но, предложив мне выпивку и получив отказ, она опустошила бурдюк в мгновение ока. Это был довольно вместительный бурдюк, но она осушила его одним махом — чистый спирт.
В общем, продемонстрировав свое мастерство выпивохи при первой встрече, женщина взглянула на меня, стоявшего как на иголках, и усмехнулась.
— Кажется, ты и так уже понял, но, раз уж мы видимся впервые, представлюсь. Я — существо, которое вы называете Вечным Синим Небом. В каком-то смысле, божество небес.
Когда факт, в котором я подозревал и одновременно надеялся, что это не так, подтвердился, я слегка прикусил губу. Пока я пререкался с феями, я отчаянно надеялся, что это какое-нибудь другое божество, та же Константина, но, разумеется, это была именно Она.
— Для меня честь встретить божество.
— Какая там честь? Я всего лишь павшее божество.
Хотя её ответ был приправлен смехом, а не гневом, для меня он прозвучал даже смертоноснее. Ведь я был ответственен за львиную долю этого самого падения.
Это сводит с ума. Будь она в ярости, я бы мог смиренно принять грядущую кару, но эта непредсказуемая атмосфера не дает мне понять, как реагировать. По правде говоря, я вообще не думал, что когда-нибудь встречу бога.
— Хи-хи, неужто тебе жаль?
Пока я не мог подобрать слов, продолжая анализировать ситуацию, Вечное Синее Небо снова рассмеялось.
— Я ценю это, но ты себя переоцениваешь! С того момента, как появились оседлые народы, закат кочевого божества стал лишь вопросом времени. Это просто случилось чуть раньше, твоей вины тут почти нет!
Вечное Синее Небо энергично похлопала меня по спине, веля выпрямиться. Она была похожа на шумную мамашу, утешающую приунывшего сына.
И от этого я окончательно запутался. Почему такая реакция?
«Разве она не должна быть в бешенстве?»
Бедлер тогда ясно дал понять: божество в ярости и имеет самое прямое отношение к моей ране. Учитывая убийство апостола, разрушение храма и осквернение священного предмета, гнев божества был бы вполне естественным. Я ни на секунду не сомневался, что Вечное Синее Небо пребывает в состоянии неистовства.
Я был лишь поражен тем, что умудрился сорвать «гранд-слэм» богохульства в мире, где боги реально существуют.
«Неужели это было недоразумение?»
На миг я даже задался вопросом: а может, Вечное Синее Небо вообще не питает ко мне никаких чувств?
Да, разве может человек постичь замыслы бога? Возможно, божественная энергия в моей ране — лишь случайность или самостоятельная злая выходка Кагана. Может, она явилась мне сейчас, потому что ей стало жаль меня, в одиночку молящегося и борющегося со шрамом.
Мне стоит поразмыслить над своим поведением. Как я мог не разглядеть такое благородство в Матери Неба...
— Ну, я была чертовски зла из-за того, что всё случилось так внезапно и намного раньше срока.
Видимо, всё же нет.
«Я влип».
Если само божество говорит, что было «чертовски зла» — это серьезно. Насколько же она искренна, если такие слова звучат из уст богини?
— Ты убил моего любимого апостола, засунул священный предмет, который я бережно даровала, куда-то в пыльный угол и даже разрушил мой храм. Мне было интересно, что это за человек такой. Даже во времена религиозных войн таких, как ты, было немного.
— Простите...
Услышать, что даже в эпохи фанатичных войн верующих никто не вытворял подобного — это было равносильно обвинению в военных преступлениях. Я не мог поднять головы.
— Всё в порядке. Раз кара была выдана — значит, вопрос закрыт. На самом деле, если божество, чья вера пошатнулась, не наказывает виновного, оно выглядит слабым, так что в этом был элемент показательной порки...
Вечное Синее Небо замолчала, поджала губы и почесала щеку, будто смутившись.
Я занервничал. Что, черт возьми, она хочет сказать такой реакцией?
— Разве тебе не любопытно, почему я в твоем теле?
— А, ну да.
Я инстинктивно кивнул. Конечно, любопытно.
Даже те, кого называют сыновьями божьими или истовыми жрецами, получают лишь божественную силу, но они не делят свое тело с самим богом. Если божество вселяется в человека, не становится ли этот человек фактически богом?
Но у меня нет никакой связи с верой, а для простого наказания это кажется перебором. Вселяться в чье-то тело только ради мести — не слишком ли это болезненная одержимость?
— Я заперта.
— ...Что?
— Я говорю: я в ловушке.
Вечное Синее Небо слегка опустила взгляд, и я замер.
Воцарилась зловещая тишина.
От раскрасневшегося Вечного Синего Неба я услышал все подробности этой истории.
Когда моё тело было ранено Каганом, вся божественная мощь, заключенная в реликвии, перешла в рану. Обычно при рядовой атаке остается лишь остаточная энергия, но проблема в том, что тот удар Кагана был его последним рывком на пределе сил. Из-за этого и божественная мощь в священном предмете обрушилась на меня во всю силу, желая убить.
Разумеется, в итоге погиб Каган, а божественная сила, покидая священный предмет, должна была просто рассеяться, но...
— В тот момент я закрепила эту силу. Раз уж мой апостол нанес тебе рану, не было смысла причинять другой вред, и я подумала, что незаживающий шрам станет достаточным наказанием.
Из-за вмешательства свыше энергия, которая должна была исчезнуть, превратилась в бессмертную силу. А поскольку вмешался сам бог, ни один смертный не мог извлечь её. А раз нельзя извлечь энергию — рана не заживет. Эта абсурдная ситуация длилась три года.
— Я планировала отозвать её где-то через год...
Вечное Синее Небо снова замолкла на самом интересном месте, но вскоре продолжила:
— Но за это время я лишилась места обитания.
— Простите?
Это странно. Она всё доходчиво объясняет, но я ничего не понимаю. У богов тоже есть концепция «места обитания»? Разве они не должны сидеть где-то в небесных чертогах?
— У богов тоже есть дома? — переспросил я в недоумении. Вечное Синее Небо тихо вздохнула.
— Да. Место, в котором сосредоточена божественная мощь — это и есть храм и обитель бога.
На это мне было нечего возразить.
Если храм — это дом бога, тогда становится понятно, что она имела в виду под утратой жилища.
— Но ты всё разрушил, так что единственным местом, где осталась моя божественная мощь, оказалось твоё тело.
Я едва не расхохотался от нелепости ситуации, глядя на то, как Вечное Синее Небо укоризненно на меня косится. Когда я сокрушал оплот кочевников на Севере, храм Вечного Синего Неба тоже пошел под снос. Видимо, северяне с тех пор так и не смогли отстроить его заново.
В результате в этом мире не осталось места, содержащего силу Вечного Синего Неба. И только я, в чье тело перекочевала мощь реликвии, стал единственным обладателем и вместилищем её божественной силы.
«Ну и дела».
Какая паршивая ситуация. Неловко и мне, и Вечному Синему Небу.
— Значит, вы всё это время молчали, а теперь внезапно явились, потому что...
— Если сейчас эти феи вытянут мою силу, я просто развеюсь...
При этих отчаянных словах я снова закрыл рот. Появление Вечного Синего Неба после долгого безмолвия было последней попыткой того, кто оказался на грани исчезновения.
Это печально. Смерть бога наверняка отличается от человеческой, но, судя по тому, как она сопротивляется, ничего хорошего в этом нет.
«Стоило быть сдержаннее».
Услышав предысторию, я по-настоящему пожалел. Оставь я хоть один храм, всего один — Вечному Синему Небу не пришлось бы застревать в моем теле, и она сама бы забрала энергию из раны через год.
Конечно, с точки зрения человека, которого истязали кочевники, это была самооборона.
— Не начнись война, этого бы не случилось...
— Разве не вы отдали приказ? Раз ваш апостол вел за собой войска, я так и думал.
— Да это всё потому, что он был слишком набожным! Я не отдаю приказов о войне! Я не могу позволить моим и без того немногочисленным последователям гибнуть в битвах!
— Но разве вы не получили бы больше верующих, победи они?
— Будто люди станут искренне верить в того, кому их заставили служить силой!
После таких слов трудно винить божество. С её точки зрения, она просто получила «сопутствующий ущерб» от безрассудства своих последователей.
К тому же в истории случаев, когда оседлые народы нападали на кочевников, больше, чем наоборот, так что если говорить о самозащите, мы в невыгодном положении.
— Эм, в общем, есть вещь, о которой я очень хочу тебя попросить, именно поэтому я и позвала тебя сюда.
Наконец Вечное Синее Небо, явно смущенная изливом своих горьких чувств, прочистила горло и осторожно заговорила.
Но, кажется, она обратилась не по адресу. Был бы здесь Будущий Святой Таниан — еще куда ни шло, но какой прок просить фехтовальщика о божественных материях?
— Я даже не жрец, чем я могу быть полезен?
— Всё в порядке. Тебе нужно лишь передать мои слова феям.
К счастью, на это я был способен.
Когда я зажмурился и снова открыл глаза, то увидел дом Старейшины вместо белоснежной пустоты.
— Небесная госпожа, она была здесь.
— Точно, точно.
— Энергия, тяжелая. Энергия, не можем забрать...
Из разговора фей стало ясно, что в реальном мире не прошло ни секунды, пока я был в белом пространстве.
Она заставила меня пожалеть её, сказав, что из-за меня лишилась дома и попала в ловушку, но бог — есть бог. Она даже неподвластна времени и пространству.
— Эй, малыши.
В общем, раз уж я благополучно вернулся, позвольте мне сделать то, о чем меня просили. Если я проигнорирую просьбу, и Вечное Синее Небо, которой некуда отступать, решит пойти в разнос — пострадает в итоге только моё тело.
— Давайте ненадолго выйдем наружу.
— Наружу? Наружу?
— Наружу? Зачем?
— Наружу ничего нет. Эльфийская леди скучно живет.
Старейшина, которая внезапно стала объектом внимания, заметно вздрогнула, но попыталась утешить фей. Это просьба, но она была выгодна и самим малюткам.
— Возможно, вы сможете снова увидеть свою мать.
Не успели эти слова затихнуть, как я осознал: даже существа размером с палец могут быть очень сильными, когда их собирается больше десятка.
— Пошли! Пошли!
— Матушка, матушка, матушка!
— Правда? Правда матушка? Не врешь? Не врешь?
— Врать — плохо! Будешь врать — я заплачу!
Хотелось бы мне не узнавать об этом, когда в мои волосы мертвой хваткой вцепились маленькие ручонки.
Детки, за одежду подержаться было бы достаточно, волосы-то зачем дергать...


    Божественные следы (4)

    Человек, только что прилюдно выставивший напоказ свои жуткие раны, тащится следом за феями, которые увлеченно тянут его за волосы. Это зрелище привлекло внимание не только моих спутников, но даже тех, кто вообще не имел ко мне отношения.
К счастью, дом Старейшины стоит особняком даже в жилом квартале эльфов, так что других сородичей мы не заинтересовали. Не знаю, стоит ли считать это удачей, но факт остается фактом.
— Он вышел! Вышел!
— Мам, мы увидим её? Увидим?
— Счастье! Счастье!
Феи, выпорхнувшие из дома, наконец отпустили мои волосы и принялись с шумом кружить над головой.
Детки, я понимаю ваши чувства, но то, что я вышел наружу, вовсе не означает, что вы увидите её сию же секунду... Я вообще не обещал показать вам её немедленно.
— А ну-ка, малютки!
Как раз когда я собирался заговорить, грубо приглаживая всклокоченную шевелюру, Старейшина выбежала из дома и прикрикнула на фей:
— Как можно так донимать раненого человека!
На этих словах моя рука замерла. Никак не ожидал, что меня запишут в разряд «больных».
Хотя шрам всё еще на виду, что может вызвать ложные толки, боль давно утихла. Если бы пара вырванных волосков подрывала мои жизненные силы, я был бы беспомощен как рыба-луна. А я не рыба-луна.
— Карл, ты в порядке? Ничего странного не случилось?
— Т-твоя рана... она не открылась?
— Всё хорошо. По самой ране меня никто не бил.
Прежде чем моя досада успела угаснуть, все взоры спутников обратились к моему шраму. Я не рыба-луна, клянусь...
— Не сердись, не сердись...
— Мама сказала, мы сможем её увидеть...
— Прости... Прости...
Тем временем феи, судя по всему, глубоко уважавшие заботившуюся о них Рафаэлу, притихли под её строгим взором и явно раскаялись. Они извинились даже предо мной, а не только перед Старейшиной. Трогательно видеть, как хорошо Рафаэла воспитала этих крох.
— О каком таком возвращении вашей матери идет речь? Что это значит? — спросила Старейшина, наблюдая за поникшими феями.
Кто бы ни была их «матерь» — Мировое древо или сама богиня Константина, — она явно была тем, по кому Старейшина эльфов тосковала не меньше фей. Вот почему, несмотря на нагоняй малюткам, Рафаэла не могла не заинтересоваться.
— Возможно, Мировое древо удастся воскресить.
Я выдал Старейшине именно тот ответ, который она жаждала услышать.
— ...Воскресить? — ошеломленно пробормотала она.
Сам я подробностей не знал и лишь следовал указаниям Вечного Синего Неба, но, если всё пойдет гладко, Мировое древо возродится лет этак через триста.
Вечное Синее Небо, которая до этого ныла, что развеется в прах, если феи вытянут её силу, осторожно продолжила свою мысль в моей голове:
- Если они выкачают мощь просто так, божественная энергия распылится, и ей негде будет закрепиться. Но если я сконцентрирую энергию из твоего тела в одном месте, она устоит. К тому же тебе явно неуютно от того, что я сижу у тебя внутри.
Это была просьба позволить ей съехать. Разумеется, с моей точки зрения, одни плюсы: исчезает сила, мешающая регенерации, и съезжает «нелегальный жилец», о существовании которого я и не подозревал. Согласитесь, посещать уборную, зная, что в тебе сидит бог — то еще удовольствие.
Единственным опасением было обмануть ожидания фей, жаждущих получить божественную силу...
- Пока я была в тебе, я заприметила дерево, имитирующее Мировое древо. Если ты пересадишь меня туда, я возьму на себя ответственность и превращу его в настоящее Мировое древо. Феи будут счастливы.
- Это возможно?
- Превратить любое дерево в Мировое — невозможно. Но то дерево всё увешано священными реликвиями. Этого должно хватить.
Похоже, старания Старейшины, мечтавшей о возрождении древа, всё же не прошли даром.
Если подумать, раз феи, чей дом когда-то был ветвями Мирового древа, до сих пор живы — значит, имитация была весьма успешной. Хотя Рафаэла горюет о том, что новые феи не рождаются, другие эльфы, скорее всего, не смогли бы поддержать даже такой статус-кво.
- Когда Мировое древо воскреснет, духи снова станут приходить через него, на свет появятся новые феи, а Константина сможет говорить со своим народом. Тогда вокруг древа зациркулирует божественная мощь, и я смогу брать от неё малую толику, чтобы жить припеваючи как божество.
И хотя богиня нагло заявила о намерении брать «комиссионные», речь-то о возрождении самого Мирового древа! И Константина, и эльфы предпочтут заплатить небольшую ренту, нежели потерять святыню навсегда. Быть может, они даже станут почитать Вечное Синее Небо как божество-хранителя.
В общем, я коснулся дерева у дома Старейшины, как и просила гостья из Северного региона...
«Флуоресцентное дерево?»
Рана на моем теле коротко вспыхнула, и вскоре всё дерево целиком начало искриться. Несмотря на яркий солнечный день, мысль: «Ого, а оно реально светится» — первой пришла мне в голову.
— А? О-о-о?
— Сияет! Сияет!
— Это энергия Тётушки Небо. Но энергия матушки здесь тоже есть!
— Мама, мы увидим тебя? Наш дом вернется?
— Ура! Ура!
Едва дерево засияло, феи зашлись в экстазе. Для меня, никак не связанного с высшими силами, это просто светящееся растение, но феи, чувствительные к магическим эманациям, явно видели нечто большее.
— Энергия матушки...?
— Невероятно. Столько мощи в обычном живом существе...
Даже Старейшина, видевшая когда-то истинное Древо, и Будущий Святой Таниан отреагировали крайне бурно. Все признаки указывали на то, что воскрешение началось — это было слишком очевидно, чтобы списать на простую галлюцинацию или недопонимание.
Если честно, я был поражен. Я верил божеству лишь наполовину — всё-таки она была «падшим богом», да еще и нелегальным мигрантом в моем теле. Я опасался, что это лишь отчаянная попытка продлить существование на грани исчезновения от рук фей. К счастью, даже падший бог — это всё еще бог.
— Карл, как это произошло? — спросила Беатрис, во все глаза глядя на сияние священных предметов.
Дерево, светящееся от одного прикосновения; ликующие феи; разговоры о Мировом древе... Любой на её месте был бы тронут до глубины души. Даже меня, человека, это увлекло — каково же сейчас Беатрис с её эльфийской кровью?
— Божество привязалось ко мне.
— Э-э, что?
К сожалению, это всё, что я мог сказать. Механизмы этого процесса остались для меня загадкой.
— Человек! Спасибо! Спасибо!
— Благодетель, наш благодетель!
— Я обязательно расскажу матушке! И дядюшкам-духам, и тётушкам-духам!
Судя по феям, наперебой облепившим меня, дела и впрямь пошли на лад.
(— Я тоже тебе благодарна. Благодаря тебе я смогу жить в комфорте.)
Ну вот, даже богиня благодарит...
«Так, стоп. Какого черта?»
Я вздрогнул от голоса, прозвучавшего прямо в голове. У меня что, жучок в ушах?
(— Хи-хи, кажется, ты первый, кто ругается в присутствии бога.)
Я быстро вернул самообладание.
«В чем дело? Вы разве не ушли?»
Раз уж она читает мысли, я ответил ей тем же способом. Она обещала покинуть моё тело. Пока что это выглядит скорее как расширение жилплощади наружу, а не переезд.
(— Я ушла. Но я прожила в твоем теле три года, так что остаточные эманации никуда не денутся, ясно?)
Ответ был весьма туманным. Будто съехала со съемной квартиры, но оставила кучу мусора? И как мне теперь проводить «генеральную уборку»?
(— Не переживай, даже эти остатки исчезнут максимум через три дня. Моя сила слишком мала, чтобы задержаться надолго.)
К счастью, пояснения последовали раньше, чем я успел возмутиться. Аргумент в духе «я слабачка, так что скоро исчезну» звучит дико, но раз она не лжет — пусть будет так.
(— И это дерево в лучшем состоянии, чем я думала. Оно станет Мировым древом в ближайшие десять лет, не позже. Для эльфов и фей десять лет — лишь мгновение.)
«Я передам это Старейшине».
Это отличные новости. Рафаэла и феи будут вне себя от радости, узнав точные сроки.
(— ...В любом случае, большое спасибо. За то, что помог мне, хотя я вовсе не тот бог, в которого ты веришь.)
На это я не нашел надлежащего ответа. Я сделал это не ради Вечного Синего Неба, а ради собственного спокойствия. Даже не будь в этом выгоды, просто коснуться дерева — труд невелик.
Окажись в моем теле дух Кагана, я бы скорее всерьез подумал о самоуничтожении, чем стал помогать. Но бог есть бог. В отличие от земных правителей, имеющих право приказывать и обязанность отвечать, боги просто существуют в ответ на веру.
Потому у меня к ней не было особой неприязни. Не знаю, вызвано ли это безразличие тем, что я не сталкивался с ней лицом к лицу раньше, или же мой внутренний мир попросту ненормален.
(— Ах да, как только эманации исчезнут, твоя рана заживет. Отныне её можно называть не проклятием, а священным шрамом.)
О.
(— Разумеется, в отличие от шрамов Энена, он не дает никаких способностей. Ты ведь не ждал чудес от божества, которое само еле концы с концами сводит, верно?)
«...Нет, не ждал».
На самом деле, крохотная надежда была.
......
Дом Старейшины, который до этого был тихой гаванью, превратился в настоящий шумный базар.
Эльфы стекались отовсюду, привлеченным сиянием «будущего» Мирового древа. Феи вовсю забавлялись с «человеческим маленьким лордом» — их щедрость просто зашкаливала после новости, что Древо воскреснет уже через десять лет.
— Вот, располагайтесь поудобнее.
— Ах, да...
— Хотите чаю? У нас есть заварка, которую эльфы выращивают еще со времен предков.
— Раз вы предлагаете — не вправе отказать.
И всё это благодаря Рафаэле, которая смотрела на меня глазами, полными обожания.
Всего час назад я был в весьма шатком положении: возлюбленный внучки, но всё же человек; представитель расы, с которой Рафаэла не желала иметь ничего общего; потенциальный зять, на которого она смотрела со сдержанным нейтралитетом, не зная, как подступиться.
Но стоило мне сообщить о десятилетнем сроке воскрешения Мирового древа, как этот нейтралитет мгновенно сменился родством душ. Порой я поражаюсь, как легко эльфы верят словам человека, но, возможно, Старейшине что-то подсказывает сердце эльфа.
— О-хо-хо, ну разумеется. У нас давно не было столько гостей, так что я обязана приложить все усилия.
Старейшина была предельно ласкова со всеми моими спутниками.
Люди, удостоившиеся гостеприимства эльфийского Старейшины — опыт, которого не было больше ни у кого. Только ради одного этого стоило отправиться в школьную поездку.
И ведь это был лишь Первый День.
«Первый День...»
Голова идет кругом. Такое ощущение, что я пережил события нескольких недель, а ведь прошла всего лишь половина первых суток?
Искренне надеюсь, что завтрашний день будет нормальным.


    Мы в отпуске (1)

    Когда мы только входили в жилой квартал эльфов, нас встречали любопытные и слегка настороженные взгляды, но к моменту нашего ухода мы удостоились самого теплого гостеприимства.
— Приходите снова, как только соскучитесь! Нашим благодетелям здесь всегда рады!
— Если когда-нибудь устанете от жизни в человеческом обществе, обязательно заглядывайте к нам! Жить на природе тоже весело!
Мировое древо — символ эльфов, столь же бесценный, как и их собственные жизни. Хотя молодые эльфы, казалось, питали к нему не такие яркие чувства, их врожденные инстинкты никуда не исчезли. Именно поэтому они могли искренне радоваться и смеяться при вести о его возрождении.
— Благодетель, благодетель! Еще увидимся, еще увидимся!
— Я обязательно всем о тебе расскажу! Маме расскажу!
— И дядюшкам-духам, и тётушкам тоже!
— А, спасибо.
Если даже молодые эльфы, не питавшие сильной привязанности к Древу, вели себя так, то феи были еще более полны энтузиазма. Теперь, когда возрождение Мирового древа — их дома и связи с матерью — было не за горами, феи просто отказывались отлипать от меня.
Судя по их щебету, к счастью, они не собирались следовать за мной за пределы зоны защиты.
— Я бы попросила тебя остаться здесь, но, раз уж в мире людей ты целый герцог, полагаю, это невозможно.
— Я буду часто с вами связываться.
— Да, этого будет достаточно.
Глянув в сторону, я увидел, как Герцог Сокрушитель Демонов прощается со Старейшиной. Разлука с бабушкой после первой встречи за сто двадцать один год казалась жестокой, но в этом мире существуют кристаллы связи, так что всё должно быть в порядке.
Беатрис на месте создала особый кристалл специально для своей бабушки и преподнесла его в дар. Рафаэла выглядела тронутой, лучезарно улыбаясь подарку, который внучка сделала своими руками. К тому же Беатрис владеет телепортацией, так что, если она по-настоящему соскучится, то сможет мигом навестить её и вернуться обратно.
— Вверяю Трикси тебе. Верю, что она в надежных руках, но в старости всегда одолевают ненужные заботы.
Обняв Беатрис на прощание, Старейшина мягко обратилась ко мне.
— Обещаю, вам не о чем будет беспокоиться.
На эти слова Рафаэла улыбнулась еще теплее.
Я дал себе внутреннее обещание: когда мы с Беатрис поженимся, я приглашу Старейшину и других эльфов. Если они не захотят выходить в мир людей, мы можем устроить церемонию прямо здесь, в зоне защиты. Свадьбу человека и эльфа вполне разумно провести дважды — один раз по человеческим традициям, другой по эльфийским. Идеально.
— Маленький человек, маленький человек, увидимся.
— Да, маленький человек. Было весело.
— Я-я не маленькая!
— Врешь, врешь.
— Врать нехорошо, получишь нагоняй.
— Ы-ы-ы-ы...!
Тем временем я наблюдал, как юная Лилиана, которая до этого счастливо играла с феями, во многих смыслах со слезами на глазах прощается с ними.
Я рад, что они, кажется, подружились. Будущему администратору Зоны защиты нечеловеческих рас полезно быть в ладах с феями.
......
Когда мы вернулись в торговый квартал, кишащий туристами, Таниан негромко заговорил:
— Боюсь, в приходе Зоны защиты на время воцарится переполох.
«А».
Таниан произнес это со слабой, почти виноватой улыбкой, но дело было далеко не пустяковым. В худшем случае приходу и вовсе придется сворачивать свою деятельность.
Невзирая на то что Церковь Рассвета является основной религией континента, каждая нечеловеческая раса хранила свои традиции, веря в собственных богов. Разумеется, чудовищные зверства Апельс сокрушили эти обычаи и прервали связь с божествами, но теперь эльфы смогут вновь общаться со своей древней богиней уже через десять лет.
Таниан не из тех бестактных людей, что будут ходить с похоронным видом, когда другие празднуют, и раз Мировое древо важно даже для Церкви Рассвета, в жилом квартале проблем возникнуть не должно было. Но для отделения Церкви в самой зоне защиты это станет сокрушительным ударом.
— Ха-ха, полагаю, мне стоит предупредить главу прихода, чтобы он морально подготовился.
От смеха Таниана мне стало даже немного неловко. Я не жалею о возрождении Древа. Случись такое снова, я бы поступил точно так же.
Но, в некотором роде, я продемонстрировал триумф «языческой» религии на глазах у святого Церкви Рассвета. Следовало проявить хоть каплю осторожности и провернуть всё втайне, когда никого нет рядом.
— Кажется, я показал то, что не стоило. Прошу прощения.
На моё прямое извинение Таниан на миг изумился, но затем снова рассмеялся и качнул головой.
— Как неловко, будто я заставил тебя чувствовать себя виноватым. Всё в порядке. По правде говоря, Церковь основала этот приход, чтобы давать утешение нелюдям, потерявшим своих богов, а не ради слепого миссионерства.
— Утешение?
— Да. Разве Бог не дает верующему душевный покой? Пусть Энен и не бог нелюдей... но лишь бог может заполнить пустоту, оставленную другим богом.
Неожиданно. Я-то полагал, что приход создали, чтобы вербовать нелюдей, утративших веру.
— Первым делом первый глава прихода построил не церковь, а бесплатную столовую и лечебницу. Я слышал, клинику до сих пор используют вместо храма.
Услышав это, я всё сразу понял.
Это не столько приход, сколько благотворительная организация. С этой точки зрения для священников это не «закрытие прихода», а прекращение волонтерской деятельности за ненадобностью.
— И это секрет, но в приходе Зоны защиты служат лишь те, кто вызвался добровольцем, не имея амбиций на повышение.
Я усмехнулся в ответ на заговорщицкий шепот Таниана — он вел себя так, будто, услышь его кто-то посторонний, случилась бы катастрофа. Не то чтобы я так уж жаждал знать эти закулисные подробности.
— Давайте закончим на этом сложные разговоры и будем развлекаться! Мы навидались эльфов, пора посмотреть и на других нелюдей! — Рютис похлопал Таниана по плечу и сменил тему.
Всё верно. Мы здесь, чтобы посмотреть на самых разных нечеловеческих созданий, так что стоит уделить время и другим расам. Сами не заметили, как провели весь день только с эльфами — нужно использовать оставшееся время с умом.
— Кажется, наш юный наследник тоже хочет еще поиграть.
Вслед за Рютисом все посмотрели на Лилиану, которая завороженно пялилась на огромного пса, расхаживающего на двух лапах.
«Стоп. Пес?»
Я на секунду завис, но быстро пришел в себя. Должно быть, тоже кто-то из зверолюдей. Значит, здесь есть и такие, кто выглядит точь-в-точь как животные, а не только гуманоидные формы.
Заметив, что все на неё смотрят, девочка вздрогнула, но тут же попыталась защититься, приняв намеренно величественный вид.
— Я... я — будущий герцог Шенес, который будет управлять этими землями. Мне необходимо знать, какой народ здесь живет!
— Восхитительный настрой. Ты ведь станешь отличным герцогом, не так ли?
Маргета захлопала в ладоши, восхваляя её смелое заявление. Конечно, и она, и все остальные прекрасно понимали: это была поспешно выдуманная отговорка.
И всё же это умилительно. Несмотря на возраст, она уже способна на правдоподобные оправдания. Красноречие и сообразительность крайне важны в высшем обществе.
«Пожалуйста, расти именно такой».
Тогда она действительно станет герцогом, которого обожает знать. И не нужно далеко ходить — вассалы герцогства Шенес будут служить ей, не жалея жизни.
— Вон там живут русалки. Говорят, с ними можно вместе порыбачить.
Латер, наблюдавший за девочкой с едва заметной улыбкой, указал в сторону озера.
Совместная рыбалка с русалками? Это как — они загоняют рыбу снизу? Если так, я бы тоже на это взглянул.
......
После того как отец решил отречься от престола, власть постепенно перешла ко мне. Теперь я занимаюсь всем, кроме тех немногих дел, которые вправе решать только Император.
Так что возвышенный девиз, символизирующий власть монарха Кфеллофена — «Император вершит все дела Империи», — сейчас точнее было бы применить к Кронпринцу.
Конечно, «вершить все дела» — лишь фигура речи. Физически невозможно, чтобы один человек занимался всем подряд, для этого и существует чиновничий аппарат. Верные и способные госслужащие первыми принимают на себя груз проблем, и лишь те крохи дел, с которыми чиновники категорически не справляются, доходят до Императора или Кронпринца.
Но даже их объем внушителен — впрочем, такова плата за величие нашей Империи, и этим стоит гордиться.
«А это еще что такое?»
Но это уже, пожалуй, перебор.
Сразу после ужина с Арией и во время разбора оставшихся документов, мне на стол легли срочные донесения. Прямо от двух совершенно не связанных друг с другом источников.
[ Подтвержден факт массового сбора эльфов в жилом квартале Зоны защиты нечеловеческих рас; получены свидетельства о неминуемом возрождении Мирового древа. ]
[ Зафиксирован всплеск колоссальной божественной энергии в пределах прихода зоны защиты. Жрецы на местах определяют её как энергию божества, отличного от Энена. ]
Отчеты из герцогства Шенес и архиепархии Аузена. У меня заломило в висках от этих одновременных рапортов и от светских, и от духовных властей.
«Мировое древо?»
Более того, доклады содержали слова, от которых головная боль лишь усиливалась.
Я знаю, что такое Мировое древо. Это не предание из мифических веков, а божественное наследие, существовавшее на континенте вплоть до эпохи Апельс. И хотя оно принадлежало другому богу, само древо почиталось даже Церковью Рассвета.
К несчастью, оно сгорело в период правления трех тиранов Апельса. Тот инцидент привел в ярость всех нелюдей, включая эльфов, потряс Церковь и заставил правителей всего континента в ужасе качать головами. Вот насколько символически важным объектом было это Древо.
«Говорят, оно возродилось?»
Это поразительно. Мировое древо, которое приводили как одну из причин утраты Небесного мандата династией Апельс, воскресло в эпоху Кфеллофена. Это может означать лишь одно: Мандат благоволит нашей Империи.
Более того, императоры Кфеллофена всегда позиционировали себя союзниками нечеловеческих рас. Прекрасная Империя Кфеллофен, где все народы сосуществуют в мире. Этот инцидент лишь подтверждает наши притязания.
Однако...
[ Подтверждена причастность Директора Департамента инспекции к возрождению Мирового древа. ]
Эта фраза, присутствовавшая в обоих отчетах, просто излучала невероятную мощь.
«Блять! Он вообще человек?!»
Я не сдержал смеха. Я в курсе, что Академия отправилась на экскурсию в Шенес. Я не мог этого не знать, ведь это была воля отца — направить их туда, а не в Бояр, как в прошлом году.
Но вместо того чтобы тихо-мирно наслаждаться поездкой, этот человек выкинул такое в самый же первый день.
«Мог бы хоть заранее предупредить...»
Я на миг об этом подумал, но тут же покачал головой. Директор Департамента инспекции не из тех, кто совершает подобные вещи в одностороннем порядке. Напротив, он бы первым подал рапорт, чтобы снять с себя ответственность. Значит, это следует считать несчастным случаем.
Что ж, будем думать позитивно. Возрождение Мирового древа выгодно и императорской семье, и всей стране. Церковь Рассвета, узнав, что к этому причастен имперский чиновник, выразит Империи признательность.
К тому же срок восстановления — около десяти лет. Поскольку они наверняка установили десять лет как максимум, а вероятность возрождения за год мала, Древо зацветет как раз в период моего правления. Как ни крути, одни плюсы...
— .....
Я взял со стола кристалл связи.
Но благие результаты не оправдывают игнорирования надлежащих процедур.
......
Навеселившись в зоне защиты и отправив Лилиану обратно в замок, я отдыхал в нашем пристанище, которое казалось заброшенным уже целую вечность, когда мой кристалл связи завибрировал.
[ Предоставить отчет об инциденте с возрождением Мирового древа, произошедшем в Зоне защиты нечеловеческих рас. ]
Ах.
«Рапорт уже ушел наверх?»
Оперативно, быстрее чем я ожидал. Неужели в восторге Лилиана уже успела похвастаться Ародели? Или Шенес ведет мониторинг зоны в режиме реального времени?
Впрочем, неважно. В данной ситуации не имеет значения, как они пронюхали.
«И что мне писать?»
Что, черт возьми, мне вписать в этот отчет? «В моем теле жила богиня, которая переселилась в дерево и превратила его в Мировое»? Боюсь, если я так напишу, дело не ограничится рапортом — меня вызовут на личную аудиенцию.
«...Что-нибудь да придумаю».
Мои раздумья были краткими. Я не могу вносить в отчет ложные сведения, так что напишу правду. Если Кронпринц вызовет меня на ковер после прочтения — тогда и буду жаловаться на несправедливость судьбы.
Тук-тук—
— Старший, можно войти?
— А, да. Конечно.
К тому же сейчас меня ждало кое-что поважнее рапорта.
«Нужно всё доходчиво объяснить».
Разоблачение раны, спровоцированное феями. Настало время оправдываться за это.
По спине пробежал холодок от волнения. Если я криво напишу отчет — его можно исправить на аудиенции.
Но если я не сумею убедить Луизу и Ирину сейчас — второго шанса может и не быть...!


    Мы в отпуске (2)

    На школьную экскурсию выехали четыре пары. Из них двое знали о моей ране, а двое — нет. Идеальный «золотой баланс», разделенный ровно пополам.
Если бы я примкнул к этому балансу, вышло бы три человека, хранивших молчание, — явное большинство...
— Я не хотела узнать о твоей ране случайно, вместе со всеми остальными. Я хотела услышать это от тебя лично, старший.
— Прости...
То, что преступников больше, чем стражи, еще не гарантирует им превосходства. В этой ситуации я, Маргета и Герцог Сокрушитель Демонов — все мы были лишь кучкой виноватых. Пока нас не поймали, преступления не было, но стоило разоблачению случиться, как мы превратились в подсудимых.
Более того, мне нечего было возразить на их обиду. С тех пор как мы обменялись кольцами, мы стали друг другу больше чем просто знакомыми — нас связывали куда более тесные узы. Здравый смысл диктует: мы должны быть честны друг с другом, ничего не скрывать и относиться к партнеру лучше, чем к прочим. Но с точки зрения Луизы и Ирины, они удостоились того же обращения, что и случайные прохожие.
Будь все мои невесты в неведении — это одно, но как же горько осознавать, что одним доверились, а других оставили за бортом? Масла в огонь подливало и то, что посвященными оказались именно мои первая и вторая будущие жены.
«Любой увидит в этом дискриминацию».
Они могли подумать, что важным невестам я доверился, а тех, кто «пониже рангом», обделил вниманием. Честно говоря, окажись я на их месте, подумал бы точно так же. Проклятье.
— Всё же я не верю, что ты скрывал это намеренно. Уверена, у тебя были свои причины, раз ты обещал всё объяснить.
Я поспешно закивал на её слова. Луиза была права. Виной тому не было что-то гадкое вроде «сортировки жен» — существовали непреодолимые обстоятельства, мешавшие мне признаться раньше.
— Я тоже так думаю. По крайней мере, ты не из тех людей, кто стал бы так поступать без веской причины.
Глядя на слабую улыбку Ирины, моё и без того колоссальное чувство вины раздулось до невероятных масштабов. Я предал доверие супруг, которые так сильно на меня полагались.
Смущенный и пристыженный, я слегка отвел взгляд и наткнулся на Маргету и Беатрис — те хранили молчание точно так же, как и я. Разумеется, им тоже нечего было сказать. Более того, они вполне могли чувствовать себя несправедливо втянутыми в этот разбор полётов из-за моей скрытности.
— История может выйти довольно долгой. Вы готовы выслушать?
Нужно было объясниться как можно скорее. Затяни я еще немного — те, кто расстроен, огорчатся еще сильнее, а те, кому неловко, лишь ниже опустят головы.
— Да.
— Это лучше, чем пребывать в неведении.
Их твердые, отрывистые ответы едва не заставили меня снова захлопнуть рот.
Что ж. Я спросил очевидную вещь.
Шоу с покаянием, замаскированное под объяснительную, затянулось не просто «надолго», а на очень долго.
Сначала пришлось рассказать, как появилась эта рана, а значит, без истории Великой войны за подавление было не обойтись. О таком в двух словах не поведаешь.
— Когда тебя ранит Узурпатор, восстановиться невозможно. Даже сейчас есть люди, живущие с одной рукой только потому, что их травмы не поддались исцелению.
Я излагал детали со всей возможной дотошностью: рассказывал о порочной мощи Кагана, его грязном неизлечимом проклятии, многочисленных жертвах, павших в битвах с ним, и печальную легенду о том, как я оказался последним, кто получил удар мечом.
Конечно, повествование о войне неизбежно затронуло судьбу Шести мечей, но, к счастью, девушки слушали молча. Честно говоря, под конец я и сам разволновался — всё-таки их день памяти уже на носу, — но я благодарен, что они выслушали этот поток лишних подробностей, не имевших прямого отношения к теме шрама.
— Он не затянулся до сих пор, но боли больше нет, и рана не мешает мне жить. Поэтому я не спешил с признанием, а ждал момента, когда вы не будете так шокированы... Но в итоге всё обернулось вот так. Простите меня.
В финале всё снова свелось к извинениям. Причин было уйма: не хотел волновать Луизу и Ирину, было трудно подобрать момент для такого разговора, да и хвастаться тут особо нечем... Но после того как меня раскрыли, это были скорее оправдания, нежели причины.
Так что я мог поделать? Единственным выходом было объяснить, откуда взялось это уродство, почему я молчал, и покаяться. Неуклюжее самооправдание или попытка перейти в наступление выглядели бы просто жалко.
— Старший.
— Да?
Луиза первой нарушила тишину после моей покаянной речи.
— Значит, теперь с тобой всё будет хорошо? Под «энергией Небесной госпожи», о которой твердили феи, подразумевалась твоя рана?
Она задала крайне важный вопрос.
— Всё верно. В моей ране застряла мощь бога, в которого верил Узурпатор. Но теперь всё позади, так что не волнуйтесь.
Когда я кивнул, Луиза выдохнула с явным облегчением. Неизлечимый шрам и слова фей о божественной силе — когда эти крупицы информации сошлись воедино, в голове у неё наверняка пронеслись самые мрачные мысли. Вероятно, она гадала, не божественное ли это проклятие.
Конечно, поначалу так оно и было. А затем оно превратилось в «незаконную постройку» внутри меня, которую теперь наконец-то удалось выселить.
— Благодаря тому, что феи извлекли эту силу, рана должна скоро окончательно затянуться.
— Правда?
— В самом деле?
Даже Маргета и Беатрис, хранившие доселе молчание, встрепенулись. Они знали о моей беде давно, и их беспокойство, разумеется, было гораздо глубже.
И атмосфера в комнате стремительно сменилась с «допроса о сокрытии раны» на «празднование грядущего выздоровления».
Я спасен...!
......
Старший объяснил: хоть он и ранен, это никак не мешает ему в повседневной жизни, а с признанием он тянул лишь потому, что не хотел нас волновать и искал подходящий момент.
Выслушав его, я смогла его понять. Или, точнее, заставила себя понять. Учитывая, что в итоге я всё узнала не от самого старшего, на душе остался горький осадок, но, стоило мне примерить его ситуацию на себя, как упреки застряли в горле.
«Я бы поступила точно так же».
Человеку свойственно откладывать неприятные разговоры и до последнего ограждать близких от тревог. Старший здесь не исключение.
Я поняла его чувства, он дал разумные объяснения и извинился — что толку давить на него и дальше? Разве это не сделает положение еще более неловким?
«Пусть на этот раз всё так и останется».
Поэтому я решила придержать и вопросы о Мировом древе. Феи действительно пообещали забрать из старшего божественную мощь, но это еще не гарантировало их успех. В конце концов, одна из малюток точно ныла, что энергия слишком тяжелая.
- Возможно, вы сможете снова увидеть свою мать.
Затем старший вывел фей наружу, словно точно зная, что делает. Его действия были настолько естественными, а результат — настолько шокирующим, что ни у кого не повернулся язык спросить: «А что вообще происходит?».
Когда на твоих глазах вот-вот возродится легендарное Мировое древо, ни один здравомыслящий человек не станет приставать с расспросами «как ты это сделал?». Даже Старейшина эльфов и святой Церкви Рассвета были поглощены лишь самим Древом, что уж говорить об остальных.
«Должно быть, сейчас не время для таких разговоров».
И если рана — это личное дело старшего, то Мировое древо — вопрос, способный всколыхнуть весь континент далеко за пределами Империи. Он не стал бы действовать в одиночку в деле такого масштаба — он наверняка обсуждал это с Императорской семьей. А раз так, то вполне естественно, что он не может в деталях всё расписать нам, не являющимся официальными лицами.
Я не обижена. Даже внутри семьи Йорун мы строго соблюдаем секретность при заключении по-настоящему важных контрактов. Старший выполнял государственную задачу, которая куда значимее любого договора, так что скрытность вполне оправданна.
«Это не навлечет на него беду, а значит, всё в порядке».
Что важнее всего, возрождение Мирового древа лишь укрепит репутацию старшего, а не пошатнет её. Я смогу узнать подробности позже, когда страсти улягутся.
Так что я не стану его торопить — я подожду. Расспросы о государственных делах лишь заставят старшего чувствовать себя не в своей тарелке, поэтому я дождусь того дня, когда он сам решит нам всё поведать.
— Теперь, когда сила моей раны перешла Мировому древу, исцеление стало возможным. Ах да, насчет Древа я объясню позже.
При этих его словах на моем лице невольно заиграла улыбка.
Как я и думала: старший не хочет ничего от нас скрывать.
......
Допрос о вынужденном признании завершился в теплой обстановке. Я так счастлив, что вопреки своей запутанной судьбе встретил таких добрых людей...
— Говорят, в Сантории вместо карет можно ездить на кентаврах.
— Это будет как-то неловко.
— Согласна? Словно тебя кто-то на закорках тащит.
Глядя на весело щебечущих Луизу и Ирину, я лишь утвердился в своей мысли. Мне и впрямь достались чудесные спутницы.
В отличие от вчерашнего дня, когда мы перемещались огромной толпой, сегодня мы были втроем: я, Луиза и Ирина. Такая прогулка была бы невозможна без благородного жеста Маргеты и Беатрис, но они уступили нам своё время.
- Я действительно совершила оплошность. Пусть это и была тайна, которую нельзя было разглашать, я бы тоже почувствовала себя обиженной на их месте.
- Мне тоже совестно. По сути, мы исключили девочек из круга доверия, так что мне стоит над этим поразмыслить.
Серьезный шаг — пожертвовать временем своего свидания, признав ошибку. Уверен, им тоже было жаль терять часы поездки, но они приняли волевое решение, поставив узы между будущими членами семьи на первое место.
Это трогательно. Я слышал, что когда у мужчины много жен, начинаются интриги и заговоры, но у меня нет никаких козней — лишь забота и гармония, бьющие через край. Насколько же я благословлен? Мысль о том, что я наложил вето на обсуждение подобных благословений, заставляет меня краснеть от стыда.
— Но раз уж мы здесь, давайте попробуем. Где еще нам выпадет такой шанс?
Впрочем, если я буду и дальше молча посыпать голову пеплом, я просто впустую потрачу драгоценное время. Я вмешался в разговор двух девушек, которые как раз спорили: выбрать кентавра или обычную карету.
— С-стоит попробовать?
Луиза, казалось, была заворожена самим словом «шанс».
— Надеюсь, кентавр окажется достаточно крепким, чтобы везти нас троих разом... — тут же согласилась Ирина, задумчиво пробормотав себе под нос.
Я понимаю их энтузиазм, но не слишком ли это — усаживаться втроем на одного? Кентавр хоть и получеловек, но всё же в основе своей конь, и три взрослых всадника на одной спине — это уже жестокое обращение с животными.
...но я явно недооценил другие расы.
— Ха-ха! Я достаточно сильна, чтобы унести и троих!
Прогремел голос женщины-кентавра, от которого у меня едва не заложило уши. Она была заметно крупнее своих сородичей, стоявших неподалеку.
— Само собой, больше — будет уже трудновато! — шутливо добавила она со смехом, а мне осталось лишь неловко улыбнуться.
Не случись вчерашнего разоблачения, нас бы сейчас здесь было пятеро вместо троих.
«Она что, издевается над моей ситуацией?»
Вряд ли, но в голову на миг закралась параноидальная мысль: неужели легенда о «0,5 Золотого герцога» распространилась даже среди инородцев?
Да уж, я тот самый парень, у которого столько любовниц, что они не влезают в одно транспортное средство. Как же повезло, что нашелся кто-то, у кого их в два раза больше.
— Ну, рассаживайтесь поплотнее — согласно тому, как сильно вы любите друг друга!
Так или иначе, следуя указаниям кентавра, которая похлопывала седло хвостом, я осторожно устроился на её спине.
— ...Девочки?
— Она сказала садиться плотнее!
— Так держаться будет надежнее...
Луиза села впереди меня, используя моё тело как спинку кресла, а Ирина устроилась сзади, крепко обняв меня за пояс.
Сделай так лишь одна из них — вышла бы обычная поза влюбленных при езде верхом, но когда обе сделали это одновременно, картина получилась весьма двусмысленная.
— Отлично смотритесь! Аж завидно! — провозгласила кентавр с лучезарной улыбкой, несмотря на наш нелепый вид.
Истинное, безупречное воплощение капитализма.


    Мы в отпуске (3)

    Графство Тейлглехен, считающееся крупнейшей житницей континента, по большей части состоит из бескрайних равнин. Говорят, его просторы превосходят по площади территории многих малых государств. Пугает лишь то, что это утверждение кажется скорее неоспоримым фактом, нежели преувеличением.
Как бы то ни было — бескрайние поля, необъятный горизонт и сочная зелень трав. Природа Тейлглехена создала идеальные условия для верховой езды, которые не уступают даже северным широтам.
— Гости дорогие! Ну как вам? Говорят, равнины Тейлглехена — одно из истинных сокровищ Империи!
Среда здесь кажется едва ли не слишком совершенной, и в этом кроется своя проблема.
— Это чудесно. Словно и впрямь смотришь на сокровище.
— Рада, что вам по душе!
Кентавр разразилась гулким смехом в ответ на реплику Луизы с переднего сиденья. Глядя на ее профессионализм, Луиза мягко улыбнулась в ответ.
Кентавр без видимых усилий несла троих взрослых на скаку. Большинство нелюдей редко покидают свои резервации, отчего те, кто ведет дела за их пределами, кажутся по-своему уникальными. Особенно если они работают возничими, а не просто наслаждаются отдыхом.
— Люди обычно избегают ночных поездок, но в темноте есть свое очарование! Есть нечто особенное в том, чтобы скакать в одиночестве под усыпанным звездами небом!
Наблюдая за болтающей на бегу кентавром, я невольно подумал, что она нашла свое истинное призвание. Обожает бегать, обожает чесать языком и получает плату за то, что делает это одновременно? Лучшего и желать нельзя.
— К сожалению, раз уж мы путешествуем верхом, нестись галопом во тьме, разглядывая созвездия, было бы довольно опасно.
— Ох, батюшки! Об этом-то я и не подумала! В качестве извинения — если придете ночью, прокачу вас бесплатно!
На этот раз Ирина, чьим хобби была верховая езда, ответила легкой улыбкой, отчего кентавр разочарованно вздохнула.
Между тем, к чему эта бесплатная услуга? Она вообще понимает хоть что-то в ведении бизнеса?
— О, гости! Не желаете ли наведаться к океану? За небольшую доплату мы можем рвануть к морю!
«О».
Это меня заинтересовало. От Сантории до океана путь неблизкий — и она предлагает доставить нас туда?
— Мы бы с радостью, но разве вам не будет тяжело бежать в такую даль?
— Никаких проблем! Мы воспользуемся магическим кругом телепортации!
Я не сдержал смешка: она ответила так, будто я спросил нечто само собой разумеющееся.
Что ж, это не какая-то захолустная деревня, а туристический центр и столица графства — разумеется, у них есть магические круги телепортации.
— Магический круг? Разве это не слишком дорогое удовольствие?
Стоило Луизе с беспокойством упомянуть цену, как кентавр снова разразилась раскатистым смехом и качнула головой.
— Об этом тоже не беспокойтесь! Действующий граф заключил соглашение с такими кентаврами, как я, поэтому нам положена скидка при перевозке пассажиров!
Столько подробностей мне не требовалось, но информация всё же была любопытной.
Контракт между графом и нелюдями. Даже для главы Тейлглехена, управляющего Зоной защиты нечеловеческих рас, подобную идею было бы непросто воплотить, однако Мудрый герцог реализовал её без колебаний. Наверное, не лгут, когда говорят, что гениальность от безумия отделяет лишь тонкая черта.
«Если бы не пила, она была бы само совершенство».
На Мудром герцоге явно висит какой-то дебафф. Будь Ародель трезвой, её гений превзошел бы даже божественное понимание...
И пусть мы не планировали поездку к океану, я не возражал, раз уж у нас всё равно не было четкого маршрута. К тому же благодаря поездке на кентавре мы получили возможность использовать магический круг со скидкой.
— Эх, никогда не привыкну ходить по песку, сколько бы ни пробовала...
Добравшись до берега, вечно улыбающаяся кентавр впервые нахмурилась, и даже я со стороны видел, как тяжко ей дается каждый шаг. Ее копыта то и дело увязали в песке под тяжестью всадников, что наверняка приносило дискомфорт.
— А вон тот военный корабль впереди — это дирижабль, которым когда-то управляла Империя Апельс!
Впрочем, она быстро вернулась к роли радушного гида, делом доказав, что она — Золотой герцог среди кентавров.
— Кажется, его официальное имя было «Слава Апельса» или что-то в этом роде! Не забавно ли видеть эту славу теперь зарытой в землю?
— Безусловно, это забавляет.
Я согласно кивнул — аналогия была понятна. На этом континенте именовать корабли в честь правителей или стран считается негласным табу. Будет крайне неловко, если судно с именем Императора вдруг пойдет ко дну.
Тем не менее Апельс дерзко назвал его не в честь монарха, а в честь самой страны, да еще и приправил это грандиозным титулом «Слава». Каков итог? Слава, погребенная в песках. В некотором смысле они сами предсказали свое будущее.
— Спасибо за рассказ. Но, похоже, ходить по песку для вас — тяжкий труд. Не желаете ли немного отдохнуть?
Осмотрев (бывшую) «Славу Апельса», я предложил передышку кентавру, натруженно бредущему по пляжу. Хоть она и была дружелюбной и подробным гидом, сегодня у нас всё же свидание. Продолжать прогулку в присутствии постороннего было несколько неловко.
— Я ценю вашу заботу, но раз уж мне заплатили, я должна предоставить лучший сервис моим гостям...
Я вложил в ее руку несколько серебряных монет.
— Приятно вам провести время! Я буду неподалеку, так что просто позовите, когда соберетесь уходить!
Наблюдая за тем, как кентавр, виляя хвостом, поспешно покидает берег, я не смог сдержать улыбки.
— Интересная личность.
— Верно. Интересно, все кентавры такие?
Луиза и Ирина, похоже, разделяли моё мнение, мягко улыбаясь вслед уходящему.
Вряд ли все. Будь весь этот народ таким дружелюбным, они наверняка бы вымерли еще в эпоху Апельс. История знает немало видов, которые стерли с лица земли именно за излишнюю приветливость. Печальная реальность.
— Должно быть, ей пришлось нелегко, таская всех нас троих. Давайте теперь побудем только втроем.
Но сейчас не время беспокоиться о судьбах рас, которые и так живут вполне неплохо. Сейчас важно насладиться совместным временем.
......
Я почувствовала разочарование, когда пришло время спешиться. Это было драгоценное время, когда я могла на законных основаниях прильнуть к старшему, буквально обнимая его сзади.
Всё же я не могла и дальше обременять того, кто так трудился, перевозя троих взрослых, поэтому тихо слезла на песок. К тому же, когда кентавр нас оставила, мы оказались в своем узком кругу: только я, старший и Луиза. Теперь мы могли провести время по-настоящему тесно.
«Так даже лучше».
Если подумать, у меня никогда не было по-настоящему хороших моментов со старшим у моря. В прошлом году во время поездки в герцогство Бояр мы выбирались на берег, но тогда...
- Уа-а-а-а-а! Ик— Ы-ы-ы-ы-ы!
Я поспешно тряхнула головой, прогоняя жуткие воспоминания. Эту позорную страницу прошлого невозможно забыть, но она уж точно не относится к разряду приятных. Совершенно.
Воспоминание о том, как я, аристократка и леди, рыдала и устраивала сцену перед мужчиной. И даже ниже... в этом не было ничего хорошего. Это моё единственное воспоминание о пребывании на пляже с ним.
«Мне нужно это перекрыть».
Я ощутила нечто сродни высшей миссии. Если я не заслоню этот постыдный и ужасный момент чем-то более счастливым, то, возможно, больше никогда не смогу прийти на берег моря.
Конечно, само свидание со старшим у воды — это уже половина успеха. Теперь, если мы пройдемся вдоль прибоя, помочим ноги и попробуем местную кухню, я смогу попрощаться со своей травмой навеки.
«Жаль, я не взяла купальник».
Жажда большего на миг вскипела во мне, но я её подавила.
Всё обычно идет наперекосяк, когда хочешь получить всё и сразу. Купальник подождет до следующего раза. В конце концов, впереди у нас еще много летних дней.
— А вот и он.
Услышав голос Луизы, которая безучастно разглядывала лавки, я обернулась и увидела старшего, идущего к нам с напитками.
«А...?»
Я замерла в тот самый миг, когда увидела, что именно старший держит в руках.
......
Кажется, работа с сумасшедшими окончательно лишила меня рассудка. Нормальный человек должен сохранять хоть каплю осознанности и здравого смысла.
— Послушай, я вовсе ничего не имел в виду. Я просто выбирал, что купить, и в итоге взял то, что подошло под цвет твоих волос...
Я выдал свои отчаянные оправдания Ирине, которая молча опустила взгляд, сжимая в руках напиток.
— ......
К сожалению, слова не возымели действия. Ирина, похоже, перенесла серьезный психологический удар: она хранила молчание и никак не реагировала на мои объяснения.
«Идиот».
Я почувствовал острое отвращение к самому себе. Стоило мне вернуться и увидеть застывшую Ирину, как я осознал: угостить её лимонадом было роковой ошибкой.
Само по себе предложение напитка не было проблемой, но то, что мы были на пляже, и то, что именно я — свидетель её позорного момента — протягивал ей это, должно быть, нанесло ей немыслимую травму. Я не мог бы винить её, реши она, что я над ней насмехаюсь.
«Что же делать?»
Я отошел от Луизы под предлогом, что Ирину укачало в пути, но если мы задержимся надолго, Луиза начнет что-то подозревать. Нужно было возвращаться как можно скорее.
Но как нам вернуться в такой ситуации...?
— Старший.
— Да? Что такое?
Слава Энену, Ирина, хранившая молчание, заговорила снова.
— Всё в порядке. Лимонад ведь вкусный, правда?
Глядя в её пустые глаза, я понял: она пытается полностью стереть прошлогодний инцидент из своей памяти. Или, точнее, делает вид, что его никогда не существовало.
Ирина, измученная крайним унижением и отчаянием, в итоге прибегла к бегству от реальности.
— ...Да, он вкусный.
Мне не оставалось ничего иного, кроме как дать двусмысленный ответ. Дальнейшие извинения и объяснения лишь подчеркнули бы тот позор. Это могло бы подтолкнуть её за черту — от молчания к слезам.
«Прости меня».
Сколько бы я ни думал, это был форменный троллинг с моей стороны. Для Ирины, находящейся в том самом нежном и трепетном возрасте, показать перед любимым человеком ту сторону, которую она не открыла бы даже родным — немыслимый удар. Вместо того чтобы помочь ей забыть об этом унижении, я буквально ткнул её в него носом. Какой же я подлец.
— Л-Луиза, должно быть, заждалась. Пойдем обратно...?
В качестве покаяния я подхватил Ирину на руки. Раз уж я всколыхнул постыдное воспоминание, нужно было создать в противовес ему что-то хорошее.
— Давай скажем Луизе, что побудем так, пока твоя «морская болезнь» не отпустит.
Ирина безучастно кивнула.
Это тоже могло стать травмой, раз случилось сразу после напоминания о позоре, но раз уж мы теперь влюбленные, разве это не должно было трансформироваться в приятное воспоминание?
Хотелось бы в это верить.


    Мы в отпуске (4)

    Случилась небольшая суматоха, едва не погубившая ментальное состояние Ирины, но благодаря её сердцу размером с океан всё обошлось без происшествий. Простите, что постоянно упоминаю океан, но что я могу поделать, если он прямо передо мной?
Мне стоит глубже поразмыслить над собой. Из всего многообразия выбрать именно лимонад — не значит ли это, что я тоже подсознательно вспоминал тот случай? Я действительно сошёл с ума.
— Старший, кажется, меня тоже начинает укачивать.
— Избавь меня от этого. Двоих я не вынесу.
Тем временем Луиза шутливо пожаловалась, глядя, как я несу Ирину на руках, но, к счастью, всё ограничилось лишь шуткой. На самом деле она смотрела на Ирину обеспокоенными глазами, пока я нёс ту обратно.
Мне неловко из-за того, что я заставил Луизу волноваться попусту. Интересно, какое лицо она бы сделала, узнай она, что это не морская болезнь, а полное ментальное крушение. Эту тайну мне придётся хранить всю жизнь.
— Ох, старший. Теперь можешь меня опустить.
— Давай побудем так, пока не найдём, где присесть. Ходьба в таком состоянии только всё испортит.
Ирина, похоже, испытывала ту же вину, поэтому первой попросила её отпустить. Разумеется, я не послушался.
«Совесть побаливает».
Сначала я прицепился к Ирине, которая просто тихо сидела, потом первым схватил её на руки, а теперь должен отпустить, потому что мне стало неловко? Это слишком эгоистично. Оставаться так близко — сейчас это единственный верный ответ, верно?
На мгновение я задумался, не было ли ошибкой приходить на пляж, но мы уже здесь, так что пути назад нет. Давайте просто создадим сегодня хорошие воспоминания, чтобы стереть позорную страницу Ирины.
— О, там ещё и кальмаров продают?
Ирина заметно вздрогнула от невинного замечания Луизы.
...Возможно, стереть это полностью не получится, но давайте приложим все усилия.
Хотя мы проделали весь этот путь до пляжа, в воду мы зайти не могли, так как не подготовили купальники. И всё же в простой прогулке по песчаному берегу есть своё очарование, так что я не был разочарован.
Вообще, учитывая довольно развитый сеттинг этого мира, не было бы странным арендовать купальники где-нибудь поблизости. Оглядевшись, я заметил несколько пунктов проката...
— Для аристократов неприемлемо пользоваться вещами, которые использовали простолюдины. Некоторые дворяне считают, что это вредит их достоинству, а простолюдины, пользующиеся вещами после знати, обычно чувствуют себя неуютно.
Видя, как мягко Луиза отклонила эту идею, я не стал настаивать. Если уж Луиза, которая не отличается ни капризностью, ни тягой к авторитаризму, реагирует так, значит, это скорее вопрос здравого смысла, а не простое пускание пыли в глаза.
В такие моменты я вспоминаю, что я — лишь собственность. Мне казалось, я хорошо адаптировался, но я постоянно сталкиваюсь с культурными различиями.
— Конечно, многие дворяне не против, ведь это не проблема, если ты не заимствуешь чужие вещи.
— В этом есть смысл.
Луиза нежно улыбнулась, заметив моё замешательство.
Спасибо, что утешила и меня...
— И всё же немного обидно. Проделать такой путь к пляжу только ради того, чтобы поглазеть по сторонам.
— Ты собирался лезть в воду?
На дразнящие слова Луизы я бессознательно коснулся своей раны. Раны, которая до сих пор не затянулась окончательно.
Теперь я понимаю. Даже будь у меня купальник, я бы просто наблюдал со стороны.
— К тому же я чувствую себя немного виноватой из-за того, что нам слишком весело.
— А?
Я невольно наклонил голову, услышав случайное замечание Ирины.
Виноватой? Разве сегодня не то время, которое Маргета и Герцог Сокрушитель Демонов уступили нам в качестве извинения? Что плохого в том, чтобы наслаждаться этим временем?
— Мы с Луизой, ну, по сравнению с остальными, чувствуем себя так, будто навязываемся. Мы знаем тебя меньше, у нас меньше общих воспоминаний...
Хотя Ирина пыталась улыбаться во время разговора, её уныние становилось всё более очевидным с каждым словом. Похоже, Луиза разделяла эти мысли, так как осторожно опустила взгляд.
У меня сердце упало при виде этой картины. Я и не осознавал, что они таят в себе такие чувства, и сам же позволил им так думать.
Конечно, как и сказала Ирина, я впервые встретил их только в прошлом году. По сравнению с Герцогом Сокрушителем Демонов и начальниками отделов, с которыми я столкнулся сразу после Великой войны за подавление, или Маргетой, встреченной два года назад, это было относительно позднее знакомство. Поздняя встреча естественным образом означает меньше общих воспоминаний.
Однако факт позднего знакомства и «необходимость быть скромнее из-за этого» — это разные вещи. Здесь замешаны самооценка и иерархия.
«Я был неосмотрителен».
Я чувствую внутренний конфликт. Учитывая, насколько ценны эти отношения и как все они согласились быть со мной, ладя друг с другом, я обещал себе относиться ко всей шестёрке так, чтобы никто не чувствовал себя обделённым или обиженным. Если муж создаёт проблемы, когда у жён их нет, с каким лицом мне им показываться?
«Я старался быть максимально справедливым».
К сожалению, похоже, это было лишь жалкое старание. Я даже информацией о своей ране поделился неравномерно, шокировав Луизу и Ирину, а до этого наверняка накопились мелочи, которых я не заметил, заставив их чувствовать себя робко.
На самом деле это объяснимо. Чтобы успокоить двоих, встретивших меня позже, мне следовало проявить более глубокий интерес и привязанность, что невозможно при механической справедливости. Нельзя преодолеть разрыв в сорок очков, просто раздавая по десятке каждому из пятидесяти и десяти.
Нет, проявлял ли я вообще хотя бы механическую справедливость? Выражал ли я любовь, которая успокоила бы не только Луизу и Ирину, но и всех моих возлюбленных?
— Когда они так любезно уступили своё время, если мы будем слишком радоваться...
Прежде чем Ирина закончила, я обнял и Луизу, и Ирину за талии. Они как раз удобно устроились на скамейке бок о бок.
— Ой!
— Ох, старший!?
Их разная реакция на внезапный тактильный контакт не остановила меня.
— Не думайте об этом как об уступке. Сегодня — то время, которое принадлежит вам по праву, потому что Маргета и Беатрис совершили ошибку.
Узнав об их истинных чувствах, я не мог молчать. Они только что упомянули, что у них мало воспоминаний, но при этом колеблются и корят себя за создание новых. Это нелепое противоречие, но оно показывает, насколько затравленными они себя чувствуют.
Более того, идею об «уступленном» времени нужно искоренить. Я тоже думал об этом как об уступке, но это было лишь выражением благодарности в адрес Маргеты и Герцога Сокрушителя Демонов за то, что они признали ошибку, наступив на горло собственной гордости. Напротив, то, что Луиза и Ирина называют уступкой, ближе к милости вышестоящего.
Так не пойдёт. Категорически нет. Хотя порядок жён может определяться очерёдностью брака, между ними не должно быть никакой иерархии.
— Так что нам нужно развлечься на полную и только потом возвращаться. Только так в будущем я не стану ничего от вас скрывать.
— ...Ты тоже кое-что скрывал, старший.
От капризного голоса Луизы я инстинктивно прикусил язык.
Мой враг — это я в прошлом. Черт возьми, стоит мне попытаться сказать что-то веское, как карма былых поступков тут же подставляет мне подножку.
— Я видел, тут поблизости одежду продавали.
После минутного молчания я встал, всё ещё придерживая Луизу и Ирину за талии. Если не могу победить словами, буду действовать.
— Я куплю вам обновки.
— А?
— Постой, старший! Почему ты бежи—
С этим односторонним объявлением я прыгнул в море. Если в этой одежде можно плавать, то это, по сути, купальник, верно?
Потом мне, конечно, немного влетело, но мы всё равно смогли продолжить игру с улыбками на лицах.
......
Прошлой ночью я попросил Директора Департамента инспекции представить рапорт о происшествии с Мировым древом, и отчет прибыл сегодня на рассвете. Судя по времени, он наверняка написал его перед сном и отправил незамедлительно.
Будь это любой другой отчет, я бы подумал, что он отлынивает, но в данном инциденте оперативность была критически важна, так что я отнёсся с пониманием. Разрази он подробные объяснения на дни или недели, я бы пришёл в ярость.
Разумеется, это не значит, что я обрел покой только потому, что он прислал всё быстро.
«Это сводит с ума».
Как только я проснулся, я по привычке проверил магическое устройство связи и обнаружил рапорт Директора Департамента инспекции. Ознакомившись с содержанием, мне пришлось снова зажмуриться. Я задался вопросом, не заставляет ли усталость меня видеть галлюцинации.
Конечно, это не было иллюзией. Просто содержание было невозможно осознать с помощью нормального мышления и знаний.
— Ваше Величество, вы в порядке? Этим утром вы выглядите неважно.
— Я просто обдумываю кое-что важное. Я не устал, так что не беспокойся.
Шок, полученный утром, преследовал меня до самого обеда. Даже супруга обеспокоенно спросила меня об этом во время трапезы, так что я мог представить, как выглядел со стороны, даже не смотрясь в зеркало.
«Серьёзно».
Я улыбнулся и ответил ей, но в голове творился настоящий хаос.
[ ...Во время Великой войны за подавление рана, нанесенная узурпатором, содержала энергию бога кочевников, Вечного Синего Неба, и эта энергия была массивным фрагментом, заключавшим в себе божественную волю. Контакт с выжившей феей позволил установить краткую связь с волей бога, и согласно ей, сила была перенесена в древо, находящееся под опекой старейшины расы эльфов... ]
Рапорт содержал лишь необходимую информацию, но в то же время был абсолютно непостижим.
Бог? В Директоре Департамента инспекции обитала божественная энергия? Он внезапно вступил в контакт с этой энергией? Перенёс её в дерево? И это возродило Мировое древо?
Я совершенно не понимал, что всё это значит. Это не было похоже на выслушивание шаткого оправдания; это было то чувство, когда здравый смысл отказывается воспринимать информацию.
«Вдруг заговорил о богах».
Я в смятении. После победы Церкви Рассвета в религиозных войнах большинство богов замолчали. По мере того как Апельс подавлял другие расы, связь с немногими оставшимися богами была разорвана, а после искоренения Культа Сумерек других религий не осталось. Теперь на континенте есть только Энен.
В такой ситуации Мировое древо внезапно возрождается благодаря силе другого бога. Как мне это интерпретировать? Стоит ли в это вообще верить?
Конечно, боги — это существа, непостижимые для человеческого разума. Если это случайное происшествие по прихоти такого божества, или же Директор Департамента инспекции лишился рассудка и написал ложный рапорт — если бы мне пришлось выбирать между двумя вариантами, первый кажется более вероятным...
- Если нас разделят по порядку вступления в брак, мы все станем первыми, если выйдем замуж одновременно.
«Хмм».
Если подумать, он уже проявлял признаки безумия. Вероятность второго варианта тоже возросла.
«Мне нужно доложить об этом Императору».
Голова запульсировала еще сильнее. Если дело касается других рас, я обязан отчитаться перед Императором. Нелогично, если Император Кфеллофена, союзник иных рас, останется в неведении о возрождении Мирового древа.
Но я не знаю, как преподнести это дело, которое и сам с трудом понимаю.
«...К счастью, он не сочтёт это проблемой».
Император относительно снисходителен к Имперским баронам и милосерден к раненым ветеранам, посвятившим себя Империи. Директор Департамента инспекции попадает под обе категории, так что Император не станет смотреть на него критическим взглядом.
Более того, хотя процесс непостижим, результат выгоден Императорской семье и всей Империи. Император, скорее всего, просто кивнёт после некоторых раздумий.
Да, я доложу всё как есть. Если Император выразит сомнение, тогда я и прижму Директора Департамента инспекции.
«Нет нужды вызывать его специально».
Скоро годовщина окончания Великой войны за подавление. Директор Департамента инспекции прибудет в столицу на День памяти.
Нет нужды вызывать того, кто и так приедет.


    Мы в отпуске (5)

    Насладившись свиданием у моря на второй день, мы смогли продолжить школьную поездку без лишней суматохи или инцидентов. На самом деле, было бы странно, возникни какие-то беспокойства во время ученического путешествия. Просто первый день выдался необычайно насыщенным.
Если и случилось нечто, что можно назвать происшествием, так это присоединение Юной маркизы к нашей группе. Похоже, опыт в зоне защиты произвёл на неё сильное впечатление, так как она тонко намекнула своему дяде, что хочет побольше гулять и играть.
Когда дочь, которая обычно лишь читала книги в своей комнате, сама проявила интерес к прогулкам, её отец, естественно, пришёл в восторг...
— Доброе утро, Юная маркиза.
— Доброе утро, Юная маркиза. Я с нетерпением жду возможности провести с вами ещё один день.
И вот результат. В распорядке дня появилась новая привычка: каждое утро заходить в особняк маркиза, чтобы забрать Юную маркизу.
Я особо не возражал. Будь Юная маркиза похожа на Мудрого герцога в миниатюре, я бы предпочёл смерть, но она — чудо, дарованное Эненом, который сжалился над семьей Салон. Нет причин жаловаться на прогулки с мягким и милым ребёнком. Остальные, кажется, тоже были весьма этому рады.
— Ты весьма прилежна, раз приходишь в такую рань, когда наверняка устала. Настоящий пример для подражания среди подданных.
Герцог Сокрушитель Демонов мягко улыбнулась, погладив Юную маркизу по голове. Зная по опыту, какие слова ей нравятся, все осыпают девочку подобной похвалой, когда выражают свою привязанность.
— Это мой долг как Юной маркизы — присматривать за владением!
— Хе-хе, всё верно. Молодец.
Герцог Сокрушитель Демонов смотрела на гордую Юную маркизу теплыми глазами. Любой бы заметил, что она относится к ней как к ребёнку, но Юная маркиза обычно не обращает на это внимания, если так ведет себя именно Герцог Сокрушитель Демонов.
С точки зрения Герцога Сокрушителя Демонов даже Железнокровный герцог и Герцог Победы — дети, так что Юная маркиза, кажется, была благодарна просто за то, что получила от неё похвалу. Она не просто упряма, в ней есть странное практическое чутье. Из неё выйдет отличный политик.
— Куда мы отправимся сегодня?
Я не смог сдержать улыбку, глядя в сверкающие глаза Юной маркизы. Позавчера мы пекли хлеб в житнице, а вчера смотрели подводное шоу русалок. Развлекаясь несколько дней подряд, она явно была в предвкушении и сегодня.
— Для начала поедем на лошадях. Будем бродить по округе и заглядывать во всё, что привлечёт наше внимание.
При моих словах лицо Юной маркизы немного поскучнело. Она наверняка не раз ездила на лошадях с дядей или Мудрым герцогом, так что в этом нет ничего особенного.
— Если точнее, мы будем ездить на кентаврах.
Её лицо мгновенно прояснилось. Как я и думал, на кентаврах она поедет впервые.
«Делус идеально подошла бы для этого».
Делус — тот самый кентавр с душой гида, которая возила нас во второй день. Она даже представилась и просила разыскать ее, если мы снова надумаем прокатиться. Поскольку она не доставляла проблем, я был не против снова поехать с ней.
К тому же мне было любопытно, что получится, если объединить болтливого дружелюбного кентавра с любознательной Юной маркизой. Идеальная комбинация.
— О, клиент! Рада видеть вас снова! Добро пожаловать!
— Ва-а...
Юная маркиза издала изумленный возглас, едва увидев Делуса, машущей рукой.
Рад, что ей, похоже, понравилось.
Мой выбор действительно оказался верным.
— Если ехать прямо, мы доберемся до озера Промбелл! Оно соединено с рекой, протекающей через зону защиты нечеловеческих рас, так что любопытные русалки иногда заплывают прямо в озеро! Конечно, блистательная Юная маркиза это уже знает!
— Верно. Я знала!
— Как и ожидалось от вашего сиятельства!
Делус бежала на скорости, которая не пугала Юную маркизу, и при этом любезно объясняла географию окрестностей. Своим последним комментарием она даже тонко подкрепила уверенность Юной маркизы в себе.
Идеально. Передо мной — специалист по гостеприимству. Родись она человеком, а не кентавром, они составили бы отличный дуэт с Золотым герцогом.
— Ах, иногда молодые русалки попадаются местным жителям, которые рыбачат в озере!
— И... и что тогда происходит?
— Ничего страшного! Их отпускают, предупредив, чтобы они были осторожнее! Тогда русалки в знак благодарности дарят рыбу из озера! Они отдают редкие виды, которые трудно поймать на удочку, так что жители только рады!
Истории о мирном сосуществовании людей и иных рас согревали моё сердце. Будь это Апельс, они бы взяли ребенка-русалку в заложники, чтобы выловить и родителей.
— Она много болтает, правда?
Пока я наблюдал за болтовней Юной маркизы и Делус, заговорила младшая сестра Делус, на которой ехал я.
— Так и есть, но она знает много интересных историй, так что мне это скорее нравится.
— Спасибо за эти слова. Моя сестра обожает поболтать и никогда не останавливается, стоит ей кого-нибудь подвезти.
На мгновение я вспомнил болтливых таксистов из моего мира до переселения. Люди, которым, казалось, интереснее встречаться с новыми людьми, чем зарабатывать деньги. Похоже, Делус из того же типа.
— На самом деле, один из наших предков примкнул к Кфеллофену и сражался против Апельса. Возможно, поэтому сестра становится ещё словоохотливее, когда возит гостей-людей.
— О боже, значит, вы потомки верных слуг престола.
— Ха-ха, неужели это так называется?
Ее сестра тихо рассмеялась и продолжила делиться разными историями.
Если посмотреть с этой стороны, сестрёнка тоже оказалась весьма болтливой. Что ж, кровь предков текла не в одной только старшей. Это вполне естественно.
— Кстати, вы слышали о Вратах Ада? Это кратер, созданный дыханием повелителя драконов и направленный на армию Апельса. Говорят, там до сих пор жарко, поэтому территория остается карантинной зоной.
Что это? Я тоже хочу это увидеть.
......
В последнее время я чувствую себя про-о-осто замечательно!
— Хе-хе...
Я не могу сдержать улыбку, думая о том, как весело моя Лили проводит время, играя с племяшкой. Моя Лили, я так рада, что тебе нравится бывать на улице! Мама так переживала!
Конечно, я люблю мою тихую и умную Лили тоже... Но в таком возрасте дети должны бегать и играть! Только так они вырастут здоровыми!
— Племяшка действительно лучший!
Благодаря ему Лили может развлечься, и как удачно, что школьная поездка проходит именно в Шенесе! Было бы здорово приехать снова в следующем году!
Итак, стопка виски, чтобы отпраздновать и пожелать им всего хоро—!
— А?
Как раз когда я собиралась выпить, кристалл связи внезапно засветился.
Что бы это могло быть? О! Племяшка? Или младший племяшка? В любом случае, тётушка приветствует их!
[— Давно не виделись, Мудрый герцог.]
— Тьфу ты.
О, это не они?
Едва я взяла кристалл связи, как увидела лицо, которое вовсе не принадлежало моему племяннику. Седоволосый мужчина с неизменной сигарой в руке.
— Золото-о-ой герцог?
О-о-о, а я-то надеялась, что это будет племяшка...
[— Боже, какое неприкрытое разочарование. Аж сердце защемило.]
— Но каждый раз, когда Золотой герцог связывается со мной, это всегда сулит какие-то хлопоты...
[— Любой, кто это услышит, подумает, что я приношу с собой чуму.]
Увидев, как Золотой герцог слегка усмехнулся, я немного приободрилась. Значит, на этот раз ничего серьёзного?
[— Впрочем, ты не далека от истины.]
— Чтоб тебя...
Как грубо, право слово.
[— В любом случае, я связался напрямую, потому что это важно. Дело срочное, поэтому буду признателен, если выслушаешь, даже если занята.]
— В чём дело? Джероно снова поднял пошлины или бизнес идёт неважно?
Я наклонила голову, ожидая ответа Золотого герцога. Что это может быть? Если уж Золотой герцог говорит, что дело срочное, значит, проблема в деньгах?
[— Всем силам Министерства специальных дел на Севере отдан приказ об отступлении. Я только что узнал об этом через своих родственников, так что другие герцоги, вероятно, ещё не в курсе.]
— .....
Я сожгла алкоголь, циркулирующий в теле, и выдохнула его вместе с дымом.
— Всем?
[— Всем до единого.]
При этих словах я поставила бутылку обратно на стол. Лучше бы это была проблема с деньгами, чем такая шокирующая новость.
[— Поскольку приказ только что поступил, большинство всё ещё на Севере, но распоряжение гласит: прервать задания и отдать приоритет возвращению.]
Объяснение было подробным, но вовсе не радостным. Если все силы одновременно получили приказ не завершать миссии, а бросить всё и вернуться, это сулит не рядовую головную боль.
Такие приказы отдаются в одном из двух случаев: либо в действиях одного Минспецдел больше нет выгоды, либо существует высокая вероятность полного уничтожения, если они будут действовать малыми группами в рамках «батальонов» или «отрядов».
— Впечатляет. Прошло ведь пять лет, не так ли?
[— Уже столько времени прошло? Нет, неужели прошло всего пять лет?]
Совсем как тогда, когда восстал Ложный Император.
[— Но пока ничего не определено наверняка. Ранее они понесли серьёзные потери из-за запоздалого решения, так что, возможно, просто перестраховываются.]
Такая вероятность есть. Когда появился Ложный Император, силы Минспецдел, действовавшие на Севере, не успели вовремя отступить и понесли тяжелые потери. Только-только восстановив былую мощь, они не захотят повторять ошибку пятилетней давности. Естественно запаниковать при малейшем признаке угрозы.
Конечно, это лишь вероятность.
— Ты серьезно так думаешь?
[— Я на это надеюсь.]
Золотой герцог ответил так, будто сам в это не верил. Да, как он и сказал, надежда на простую перестраховку Минспецдел — это лишь мечты.
Осторожность из-за прошлых потерь? Это применимо к другим ведомствам, но только не к Минспецдел. Эти люди будут переть вперед даже с ножами в теле, пока Император не прикажет иначе. Чтобы они отступили просто из страха потерь?
«Это вздор».
Отступление Минспецдел — это воля Его Величества. И если Его Величество приказал полностью отойти, значит, на Севере определённо назревает серьёзная беда.
[— Ты наверняка скоро услышишь об этом от Императорской семьи. Я сообщаю заранее, чтобы тебе не пришлось суетиться, когда всё начнется. Для нас обоих это станет проблемой, если всё вспыхнет внезапно.]
— Ха, к счастью, в прошлом году был хороший урожай.
[— Это действительно удача. Предыдущий-то раз урожай выдался скудным, верно?]
Эти слова пробудили воспоминания. Появление Ложного Императора, восстание кочевников и война, затянувшаяся на два года.
Как же мы тогда мучились, потому что урожай был плохим как раз перед началом войны. Я думала, что сойду с ума, пытаясь обеспечить провиант, когда продовольствия и так не хватало.
[— На этом я вешаю трубку. В кузницах Улькена скоро будет жарко, так что мне стоит отправить побольше материалов, чтобы Железнокровному герцогу было проще.]
Я молча кивнула, и свет кристалла связи погас.
Затем я снова взяла бутылку, которую поставила на стол.
Празднование и пожелания? Нет, это глоток виски от бессилия и досады.
......
Юная маркиза, которая вдоволь наплавалась в объятиях русалок в озере Промбелл, крепко заснула от усталости. Игры на воде и впрямь утомляют сильнее прочего.
То, что она не проснется до самого особняка, создавало некоторые трудности...
— Племя-а-ашка! Вы хорошо повеселились?
К счастью, Мудрый герцог вовсю махала руками у главных ворот.
— Хе-хе, наша Лили вдоволь наигралась!
— Да, она, должно быть, очень устала.
Мудрый герцог расплылась в улыбке, глядя на Юную маркизу, спящую у меня на спине, а затем осторожно приняла её на руки. Нежность, с которой она смотрела на девочку, ясно давала понять: несмотря на разницу в характерах, Лили определенно была её дочерью.
— Спасибо! Лили наверняка отлично провела время с моим племянником!
— Мы тоже получили удовольствие.
Я слегка улыбнулся, и Мудрый герцог тихо хихикнула. Это не были пустые слова. Юная маркиза отлично разряжала обстановку, так что прогулка была весёлой.
— О, точно! Племяшка! Склони ухо на мгновение!
— Ах, да.
Когда я уже собирался вернуться в свои апартаменты, проводив Юную маркизу, Мудрый герцог поманила меня, и я осторожно наклонился.
— Скоро на Север нагрянет сильный холод. Племяшке тоже стоит об этом знать.
От её ясного, трезвого шепота моё тело словно заледенело.


    Снова война? (1)

    Я взглянул в окно на небо, непривычно чистое от облаков. Погода почти летняя, и ни единого облачка в поле зрения — не знаю, стоит ли мне радоваться ясному небу или раздражаться из-за жары.
Обычно мне было бы всё равно, так как я редко покидаю здание, но, к сожалению, даже эта мирная погода сейчас кажется раздражающей. Невольно задумываешься: не это ли называют «затишьем перед бурей»?
- Скоро на Север нагрянет сильный холод. Племяшке тоже стоит об этом знать.
Когда слова Мудрого герцога, сказанные в школьной поездке, всплыли в памяти, голова начала пульсировать.
«Черт».
Я не сдержал вздоха. Было уже необычно то, что Мудрый герцог заговорила так четко, сбросив хмель, но, конечно, это должно было касаться Севера.
Будь это туманное замечание вроде «Скоро может что-то случиться», я бы утешал себя тем, что это всего лишь предположения. Но Мудрый герцог конкретно указала на Север. Несмотря на ее кажущуюся беспечность, она не из тех, кто станет шутить по таким вопросам — значит, это, по сути, подтвержденный факт.
Более того, с момента возвращения в Академию после поездки, выражение лица Герцога Сокрушителя Демонов тоже вызывало беспокойство.
«Герцоги что-то знают».
Намек Мудрого герцога, молчание Сокрушителя Демонов. Логично предположить, что все Пять Столпов что-то слышали.
При этом нигде больше не было заметно никаких признаков чего-то необычного. Даже Начальник Второго отдела ничего не знал, а когда я недавно попытался прощупать Главу Информационного отдела, тот виртуозно уклонился от ответа. Похоже, доступ к информации ограничен лишь герцогами, которые по статусу вторые после Императора, и несколькими ведомствами, действовавшими на Севере.
В такой ситуации достучаться до сведений невозможно. Если Император намеренно наложил эмбарго, Директору Департамента инспекции снесут голову за нарушение запрета.
«Почему именно сейчас?»
Это сводит с ума. Скоро мне нужно будет ехать на церемонию в День памяти погибших на войне, и меня удручает необходимость встретиться с ребятами в такой тревожной обстановке.
Север, который наконец удалось усмирить после убийства Кагана, снова становится неспокойным. Как я вообще смогу сказать им об этом? С каким лицом я произнесу, что мир, достигнутый ценой их смертей, может снова пошатнуться?
«Надо было его прикончить».
Я помассировал шею и вздохнул. Если на Севере назревают проблемы, то виноват в этом определенно Доргос, этот ублюдок.
Я сталкивался с этим мерзавцем столько раз, что пальцев не хватит сосчитать. У меня было бесчисленное множество возможностей убить его, но в самый последний момент я потерпел неудачу, что и привело к нынешней ситуации. Если бы вместо него выжил кто-то другой из Восьми жеребцов, всё не казалось бы столь безнадёжным.
Остальные Восемь жеребцов были всего лишь вождями племен или воинами, у которых не было законных оснований контролировать Север. Но Доргос — наследник племени Гаар, первым объединившего кочевников, плоть от плоти Кагана и одна из ключевых фигур, противостоявших Империи. С таким набором безумных титулов само его существование символизирует антиимперские настроения.
«Если он устроит полноценное восстание, то сможет собрать силы в десятки тысяч воинов».
С таким масштабом невозможно будет справиться силами небольшого элитного отряда. В этом мире, каким бы выдающимся ни был один человек, он не может победить коллектив.
Каган почти стал единственным, кому удалось одолеть коллектив, но даже его смерть еще раз подчеркнула мощь единства. Следовательно, если ситуация на Севере деградирует до худшего сценария, Империи снова придется выжимать из себя войска спустя всего три года после окончания войны. Какой кошмар.
— Старший, мы пришли!
— А, вы уже здесь?
Пока я приводил в порядок мысли, постукивая пальцами по столу, в комнату клуба хлынули ученики, у которых закончились занятия.
«Буду ждать».
Я быстро спрятал суровое выражение лица и улыбнулся. Да, ожидание — лучший вариант. Если я не могу получить информацию, как бы ни бился, стоит дождаться снятия ограничений. Подозрительные действия лишь навлекут на меня гнев Императора.
И, быть может, лишь быть может — волнения на Севере сочтут решаемыми силами небольшого элитного подразделения.
...Хотя особой надежды я не питаю.
Последние несколько дней я стараюсь сохранять улыбку на лице. Стоит мне хотя бы на миг стать бесстрастным, Герцог Сокрушитель Демонов бросает на меня обеспокоенные взгляды. Хотя это вообще-то моё обычное выражение лица.
И всё же я понимаю. Она владеет информацией, которую обязана держать в строжайшей тайне, в то время как ее возлюбленный хочет её услышать, но не может. Как же это, должно быть, неловко. Она, возможно, и хочет рассказать мне всё из личных чувств, но мы оба знаем: идти на поводу у чувств в делах такого масштаба — значит создать кучу проблем.
Так что мне остается? Притворяться, что всё в порядке, и продолжать улыбаться. Вообще-то я уже оставил попытки обойти информационный контроль, так что мне и правда нормально.
— Дорогой, я тоже планирую посетить поминальную службу. Хочешь отправиться вместе?
Вместо прямых ответов она косвенно дала мне понять: «Информационное эмбарго не снимут до Дня памяти». Похоже, это максимум, что она может сделать в своём положении.
— Было бы славно. Я так и не нашёл мага телепортации, так что спасибо.
Я выразил свою благодарность, не переставая улыбаться, и Герцог Сокрушитель Демонов улыбнулась в ответ.
В любом случае, все эти неурядицы — из-за ублюдка Доргоса. Из-за него даже Герцог Сокрушитель Демонов чувствует себя неловко.
......
Инцидент с Мировым древом, вызванный Директором Департамента инспекции, теперь казался пустяком по сравнению с тем, что только что произошло.
— С возвращением отряда «Чернильный свет», рыцарей Синего Когтя и рыцарей Черной Гривы все силы, действовавшие на Севере, вернулись. Поскольку мы полностью сосредоточились на отступлении, есть раненые, но потерь нет.
— Обеспечьте лечение, исходя из тяжести ранений, а не из званий.
— Да, Ваше Величество.
Кронпринц кратко ответил на доклад об успешной эвакуации, после чего Министр специальных дел поклонился и удалился.
По крайней мере, нам удалось избежать катастрофы, подобной той, что случилась пять лет назад. Мы предотвратили гибель сил Минспецдел, которые могли бы внести неоценимый вклад в случае начала войны, так что реакцию можно считать успешной.
«...Успешной, значит».
На мгновение я почувствовал себя жалким, применяя слово «успех» к одностороннему бегству имперских войск. Не будь я перед Кронпринцем, я бы издал пустой смешок.
Но это Север, из всех мест именно Север. Север, нанесший Империи больше урона, чем войны с восточными королевствами; место, где мы не одержали славную победу, а едва избежали разгрома. Даже сейчас само слово «Север» остается кошмаром для руководства Империи.
— Кронпринц.
— Да, Ваше Императорское Величество.
Казалось, то же самое чувствовал и Его Величество — выражение его лица было даже более жестким, чем прежде.
— Те, кто никогда не был един, никогда не объединятся. Но те, кто объединился однажды, могут сплотиться дважды и даже трижды.
Это могло показаться резким утверждением, но оно явно было направлено в адрес северных кочевников.
Кочевники, которые веками покорялись Империи или более ранним государствам именно потому, что не могли создать единую силу. Эти люди были объединены Ложным Императором, восставшим против трона. Хотя мятеж закончился провалом, опыт объединения и сопротивления никуда не исчезает.
Вот почему Его Величество относится к этой ситуации как ко второму инциденту с Ложным Императором. Было бы глупо думать, что люди, которые уже объединялись и бунтовали один раз, не сделают этого снова.
— Как следует поступить с теми, кто постоянно пытается объединиться?
При этих словах я склонил голову. Передо мной сейчас стоял не стареющий монарх, готовящийся к отречению и передаче власти, а единственный правитель Империи, ожидающий ответа от своего преемника.
— Наказать их со всей решительностью, чтобы они осознали: они лишь страница в долгой истории Империи.
Радикальный ответ. С врагами, которые когда-то угрожали Небесному мандату Империи и являются чуждыми элементами на землях Севера, которые Империя должна осваивать, компромисса быть не может.
Конечно, для лидера, обязанного взвешивать все варианты и искать лучшее решение, такой подход может показаться слишком агрессивным. Возможно, еще остались способы уладить всё миром.
— Моя воля совпадает с волей Кронпринца.
Но именно такой ответ хотел услышать Его Величество.
Ибо это способ громогласно заявить о достоинстве Императорской семьи и непоколебимости Мандата.
......
Министр обещал подготовить вино из Бояра к поминальной службе.
Два года назад я вызвался заняться этим, но не смог найти вина в продаже, и мне пришлось умолять Золотого герцога. В прошлом году нам обоим удалось достать по бутылке, и мы приготовили двенадцать порций. Думаю, он решил, что лучше подготовит всё сам, чем снова проходить через это.
— Ты всё упаковал?
— Мне нужно взять только себя.
Благодаря ему в этом году я мог путешествовать налегке. В конце концов, разве не логичнее, чтобы подготовкой занимался кто-то из столицы, а не те, кто едет издалека? Они, вероятно, тоже так думают.
К тому же, когда ещё мне выпадет шанс насладиться выпивкой, купленной моим начальством? Джерард планировал опустошить кошелек Министра, как только закончится война, и ежегодное угощение вином из Бояра — своего рода исполнение этого желания.
— Давно мы не виделись с Эри.
Видя, как Герцог Сокрушитель Демонов нежно улыбается, я теперь искренне поражаюсь Начальнику Первого отдела.
Она так быстро заставила называть её «сестрой», а теперь она использует её домашнее прозвище. Наверняка они общаются только через кристаллы связи, но при этом достигли такой близости? Это просто поразительно.
«Неужели именно так была очарована и Кронпринцесса?»
Я решил принять это как факт. Если уж Герцог Сокрушитель Демонов поддалась очарованию, что мешает Кронпринцессе?
— Ну что, отправимся?
— Конечно.
Я кивнул и взял руку, которую протянула Герцог Сокрушитель Демонов. Вообще-то маги выше определённого уровня могут перемещать других и без физического контакта, но разве не лучше держаться за руки, когда есть возможность? В таких случаях тактильная близость не помешает.
Взяв меня за руку, Герцог Сокрушитель Демонов бросила на меня осторожный взгляд, прежде чем заговорить.
— Кстати, дорогой, когда я пойду к могиле той девочки...
— Всё в порядке. Сходим в другой раз.
Я твердо отказался, хотя мне было немного неловко перед Герцогом Сокрушителем Демонов, которая говорила так деликатно.
«Девочка», о которой она говорит — это Геката. Я согласен, что нынешним возлюбленным стоит посетить могилу Гекаты, но сейчас не время.
— Министр тоже будет на церемонии. Там я представлю свою пару, и было бы странно, присутствуй там мой бывший начальник. Давай выберем подходящий день и в следующий раз сходим все вместе.
— ...Раз ты так считаешь, дорогой.
Я имел в виду, что нет нужды превращать столь важное событие во что-то второстепенное. К счастью, она, кажется, поняла и уважила мое желание.
«Ситуация была бы крайне неловкой».
Представлять пару на поминках, где присутствует твой бывший начальник — это слишком странно, как ни крути. К тому же было бы неуважительно добавлять поминальной службе, посвященной им, какой-то иной смысл.
В любом случае во время отпуска я буду в столице, так что тогда и сходим.


    Снова война? (2)

    В этом году мы прибыли точно к моменту начала поминальной службы, в отличие от прошлого раза. Будь я один, я бы заперся в Департаменте инспекции, чтобы просто скоротать время, но поскольку я приехал вместе с Герцогом Сокрушителем Демонов, приходится себя сдерживать. Стоит мне пойти в Инспекцию — и герцог устроит туда внезапный визит, в Магическую башню — примчится сам Мастер, а если в мой особняк — явится одна из будущих хозяек дома. Это чистое безумие.
— Ты пришёл? Я уж подумал, ты помер, раз всё не показывался.
Благодаря этому, стоило мне встретить Министра на церемонии, я сразу получил вместо приветствия «проверку на выживаемость».
— Для того, кто так думал, вы не удосужились связаться со мной ни разу.
— Я рассудил, что ты в любом случае как-нибудь воскреснешь.
Министр, выдавший эту странную шутку с ухмылкой, поклонился стоявшему рядом со мной Герцогу Сокрушителю Демонов.
— Деверри Бриад Блохенский, глава графства Бриад и Министр Имперского министерства финансов, приветствует почтенного Герцога Сокрушителя Демонов.
— Давно не виделись, Министр. Рада видеть вас в добром здравии.
— Вашими молитвами, Ваша Светлость.
Министр на мгновение вздрогнул, увидев, что Герцог Сокрушитель Демонов отвечает вежливостью на приветствие простого графа, но быстро взял себя в руки и продолжил беседу.
Мудрая реакция. Герцог проявляет уважение лишь потому, что Министр — мой прямой начальник; если бы Министр выказал неохоту в такой ситуации, Беатрис была бы задета. Как и ожидалось, проницательность, проявленная им на поле боя, никуда не делась.
— Герцог Победы в первом ряду. Мы с Министром тоже стоим там, пойдёмте вместе.
Герцог Сокрушитель Демонов кивнула и последовала за ним — герцогу и впрямь полагалось стоять впереди. Действительно, было бы дурным тоном, если бы человек такого ранга ютился на задворках.
«Ещё пышнее, чем в прошлом году».
Проходя к первому ряду, я оценил состав сановников, собравшихся на церемонии. От администрации, как и год назад, присутствовали Министр императорского двора и Военный министр, но от Имперского собрания лично прибыл его председатель, граф Бардон. Заметны были даже несколько высокопоставленных офицеров из действующей армии.
Я невольно улыбнулся этому строю, становящемуся с каждым годом всё внушительнее. По крайней мере, кажется, эти ребята не станут забытыми героями.
Поминальная служба, до того гудевшая от приветствий, затихла, когда Министр императорского двора начал читать надгробную речь. Кто посмеет открыть рот там, где должна царить тишина и звучат слова самого Императора?
— Империя не была построена за день или одним человеком. Она существует сегодня благодаря истории, написанной кровью бесчисленных героев.
Содержание речи не сильно отличалось от прошлогоднего. Скорбь по героям, павшим в сражениях за Империю, высочайшая похвала и признание, что государство стоит лишь благодаря их жертве.
На самом деле было бы странно, меняйся содержание каждый раз, когда речь идёт о делах давно минувших. До тех пор, пока Императорская семья не начнет считать Великую войну за подавление «тёмной страницей» и не пожелает стереть её, суть останется неизменной.
— Кровь, пролитая предками; наследие, полученное от них. Чтобы передать эту славу и память будущим поколениям, мы должны ценить кровь, но не обязаны её бояться.
...Или так мне казалось.
— История Империи состоит из самоотверженности, долга и славы. Мы — часть этой истории, и прервать её в нашем поколении — грех слишком ужасный, чтобы о нём даже упоминать.
Среди дворян, хранивших молчание, прокатилась волна беспокойства после столь сильного заявления. Кровь, наследие, жертва. И слова о том, что не стоит бояться крови ради будущего. Очевидно, что за этим кроется.
Конечно, были и исключения. Министр императорского двора сохранял такое бесстрастное лицо, что по нему нельзя было прочесть ни единой эмоции, а Герцог Победы вообще никак не отреагировал, будто был в курсе заранее. Эти властные фигуры — ближайший помощник Императора и верховный военачальник — просто сохраняли свои позиции, выполняя роли.
Комбинация, которая заставит любого здравомыслящего человека заподозрить неладное. Чтобы проверить, как далеко распространился этот сговор, я слегка повернул голову: Министр финансов хмурился, а у Герцога Сокрушителя Демонов было сложное выражение лица.
«Эти двое ничего не знали».
Если даже Министр, второй в административной иерархии, и действующий герцог не в курсе, то стоящие ниже и подавно. Значит, заявление было сделано после тщательных консультаций только с узким кругом лиц. В лучшем случае круг посвященных ограничивался Кронпринцем или Министром специальных дел.
И тот факт, что об этом объявили в присутствии высших чинов администрации, Имперского собрания и армии, означал, что власть намерена сделать ситуацию достоянием общественности в самое ближайшее время.
— Жертва и воля героев пребудут в будущих поколениях вопреки любым невзгодам.
Чтение завершилось в атмосфере гнетущего волнения, за которым последовали механические минуты молчания.
Даже у меня во время этой тишины на душе было неспокойно.
Хотя я снова навестил надгробие спустя год — нет, полгода, — я смог лишь быстро окропить его вином из Бояра и уйти. В нынешних обстоятельствах пребывание у могилы лишь наполнило бы мою голову посторонними мыслями; лучше вернуться и почтить их память в другой раз.
— Директор.
— Что такое?
Сразу после того как Министр финансов закончил церемонию и поспешно удалился, Начальник Второго отдела осторожно заговорил.
— Я тоже пойду вперёд. К этому моменту информационный контроль наверняка уже снят.
Я кивнул, признавая его правоту. Раз об этом публично объявили на службе, информация начнет просачиваться одна за другой. Если Начальник Второго отдела двинется сейчас, он соберет весьма полезные сведения.
— Действуй. Если что-то понадобится — распоряжайся ресурсами сам, потом доложишь.
— Есть.
Начальник Второго отдела поклонился и быстро исчез. Глядя ему в спину, я издал негромкий вздох. Моё сердце и так было не на месте по разным причинам, а теперь еще и в голове начался кавардак. Это сводит с ума.
Несколько раз потерев лицо, я перевел взгляд на остальных руководителей, которые всё еще были здесь. У этих ребят наверняка тоже голова раскалывается после императорской речи. Чем держать их здесь, лучше отпустить их, как и Лафайета.
— Вы тоже идите. Я немного продышусь перед возвращением.
— Понял. Немедленно доложим, если что-то случится.
— Хорошо.
Вслед за моим заместителем, заговорившим первым, руководители один за другим исчезли.
Все, кроме Начальника Первого отдела.
— Директор, не хотите присесть где-нибудь, прежде чем уходить? Вы выглядите совсем неважно.
— Всё в порядке. Беатрис ждёт снаружи, так что мне пора.
Я слегка улыбнулся Начальнику Первого отдела и двинулся с места. Я ценю заботу, но при таком сумбуре в голове и сердце я решил поскорее закончить визит. Нет смысла дольше задерживаться на кладбище.
К тому же, присесть здесь негде. Не буду же я творить безумство и усаживаться прямо на надгробие.
— Кстати, Директор. Не хотите ли остаться в столице до начала собрания клуба?
Я снова посмотрел на Начальника Первого отдела. В любое другое время я бы подумал, что ей просто скучно в одиночестве.
«Это было бы неплохо».
К сожалению, в нынешней ситуации предложение Эри кажется самым разумным. Начальник Второго отдела будет выгребать информацию, которая хлынет бурным потоком после снятия запретов, а мой заместитель станет выискивать аномалии своим путём. Не говоря уже о Министре.
В такой ситуации, если я отправлюсь в Академию, мне придется изучать тонны сводок через магические кристаллы вместо личного общения. Остаться в столице на весь день невозможно, но я должен задержаться хотя бы до собрания клуба. К тому же, раз Герцог Сокрушитель Демонов здесь, на возвращение в Академию времени почти не потребуется.
Собственно, даже без этого инцидента я бы остался, чтобы провести время с Начальником Первого отдела.
— ...Давайте пообедаем вместе, втроём. Ты не против?
— Конечно!
Пока что стоит держаться подальше от Департамента инспекции. Если Директор будет торчать там, пока всё вокруг катится к чертям, это лишь создаст лишнее напряжение.
......
Наблюдая за тем, как Директор пьет воду с довольно жестким выражением лица, я украдкой взглянула на Беатрис. Похоже, у неё тоже было много мыслей, судя по тому, как медленно она резала свой стейк.
Я давно не виделась с Директором и Беатрис, но атмосфера сложилась совсем не радостная. Впрочем, заставить себя веселиться в такой ситуации невозможно.
«Надо же было этому случиться именно сегодня».
Мне хочется вздохнуть, но я сдерживаюсь из-за общего настроя. Кто мог знать, что о войне заговорят в день, предназначенный для утешения павших?
Нет, конечно, будучи годовщиной окончания Великой войны за подавление, это подходящий день для того, чтобы подчеркнуть стабильность Севера... но всё же это было слишком внезапно и шокирующе.
«Если я так себя чувствую, то Директор и подавно...»
Я прихожу почтить память погибших вместе с Директором, но я никогда не видела Шестерых мечей вживую. Мы служили в разных отделах и действовали в разных регионах, поэтому я даже не знала их имен до окончания Великой войны за подавление. Только после войны я услышала о выдающихся достижениях руководителей групп Четвертого отдела Инспекции и узнала, что те были близкими друзьями моего начальника.
Вот почему я так за него переживаю. Даже мне, знающей лишь их имена, не по себе, каково же тогда ему? Гнев от того, что день, посвященный Шестерым мечам, омрачен суматохой, и одновременно тревога из-за аномалии, вызвавшей эту суматоху. Эти чувства наверняка сжигают его изнутри.
Хотя он и не высказывал свои переживания вслух, его «сестра» видит всё. Сколько лет я за ним наблюдаю?
— Беатрис, среди местных вин есть сорт из Сёрбета.
— Ах, да. Хоть оно и не уровня вина из Бояра, вино Сёрбета тоже весьма недурно. Поэтому оно неплохо продается в столичном регионе.
Проверив состояние Директора, я нарочно заговорила с Беатрис. Сначала нужно поднять ей настроение, а потом мы вдвоём сможем утешить Директора.
К счастью, Беатрис поняла мой замысел и ответила с мягкой улыбкой:
— Действительно, Сёрбет близко, так что с доставкой нет проблем. Золотой герцог расстроился бы, узнай он об этом.
— Хе-хе, хотя владения Золотого герцога далеко, земля там намного плодороднее. Где есть недостаток, там есть и преимущество.
Когда беседа перетекла в русло пустой болтовни, лицо Директора тоже начало расслабляться. Точнее, он стал притворяться, что всё в порядке, но пока этого достаточно...
— Ах.
Внезапно слабый свет просочился сквозь нагрудный карман Директора. Похоже, кто-то связался с ним через магическое устройство.
«Мы были так близки...!»
Как досадно. Его выражение лица только начало смягчаться, как кто-то совершенно бестактный...
[— Директор, это я!]
И как только Директор активировал кристалл связи, я прикусила губу, услышав тревожный голос. Виновник — Начальник Второго отдела.
— Что такое? Я же сказал тебе распоряжаться ресурсами по усмотрению, а потом доложить.
Директор равнодушно ответил Лафайету. Да, Директор уже дал ему полную автономию. Но если тот сказал, что идёт искать информацию, и связался так скоро, в автономии нет никакого смысла.
[— Мне нужно сообщить кое-что срочное!]
Я была немного удивлена. Начальник Второго отдела не пробыл в деле и часа, а у него уже есть информация для доклада? Это было бы сложно даже для него.
— Ты уже что-то нашел?
[— Не то чтобы я нашел, мне это сообщили в Информационном отделе! Они просто ждали снятия контроля, чтобы вывалить всё разом!]
При этих словах брови Директора сошлись на переносице. Передача данных Информотделом без предварительного запроса происходит лишь в случаях, когда есть критически важное дело, требующее немедленного вмешательства. Особенно если речь идет об оповещении всех ведомств сразу.
Начальник Второго отдела, чувствуя серьезность инцидента, выдал информацию без прикрас.
[— Перебои в поставках провианта на Север, внезапное появление остатков племен, участвовавших в Великой войне за подавление... всё это из-за подземелий!]
— Что?
[— Эти сумасшедшие ублюдки использовали подземелья как казармы! Поскольку Минспецдел не додумался бы при поисках лезть в подземелья, они до этого момента ничего не знали!]
После этой неожиданной вести воцарилась тишина. Как и сказал Начальник Второго отдела, если Минспецдел не сойдет с ума, у него нет причин лезть в подземелья, прочесывая суровый Север. Более того, Север огромен и широк, Империя никак не могла узнать, появились ли подземелья в глухих местах.
Число подземелий, разбросанных по Северу, неисчислимо. Пропорционально этому, количество припасов и войск, которые могут там скрываться, тоже невозможно оценить.
[— Отряд Министерства специальных дел наткнулся на кочевников, выходящих из подземелья, и только так узнал правду. Они понятия не имели, сколько подземелий могут использоваться как казармы, поэтому им пришлось отступить.]
Директор хранил молчание. Если Север, а конкретно Доргон, использовал этот безумный метод и превратил подземелья в свои дома, велика вероятность, что большинство пропавших без вести во время Великой войны за подавление внезапно окажутся выжившими. Эти монстры, терзавшие имперскую армию под знаменами Узурпатора, снова оседлают коней и опустошат Север.
[— ...И я только что узнал: Министр императорского двора созвал всех министров. Его Величество Император лично прибыл в Имперское собрание.]
Никто не мог оспорить слова Начальника Второго отдела, когда тот добавил, что самое позднее к концу сегодняшнего дня произойдет нечто масштабное.
......
Через несколько часов после окончания обеда, как и предсказывал Начальник Второго отдела, произошло «нечто масштабное».
Кристалл связи вспыхнул леденящим багровым светом, раздался неприятный предупреждающий звук, буквально режущий уши.
«Это сводит меня с ума».
Горький смешок сорвался с моих губ, стоило мне проверить сообщение, поступившее на кристалл.
[ Подтверждено явление Кагана, зафиксирован сбор сил кочевников.
Аристократам ранга графа и выше, чиновникам ранга начальника департамента и выше, всем членам Имперского собрания, судьям ранга главы окружного суда и выше, командирам ранга командира легиона и выше.
Всем лицам, подпадающим под вышеуказанные категории, немедленно явиться в Большой конференц-зал Имперского собрания. ]
Эти чертовы ублюдки из Информационного отдела. Они выдали не всю информацию.
Они ни словом не обмолвились о Кагане.


    Титул (1)

    В большом конференц-зале уже собралось более ста человек. Это неудивительно — одних только постоянных членов Имперского собрания было тридцать, а административный персонал из ближайших ведомств прибыл незамедлительно.
Несмотря на то что здесь собрались чиновники, которые обычно виртуозно умеют избегать ответственности и искать козлов отпущения при малейших проблемах; несмотря на обилие амбициозных карьеристов, жаждущих выслужиться ради повышения — в зале царило поразительное безмолвие.
Разумеется, это тоже было объяснимо. Масштаб этого кризиса был несравнимо больше любого заурядного беспокойства. Одно неосторожное слово могло превратить тебя в жертву, а любой, кто попытался бы повести за собой общественное мнение и был бы одернут Императором, никогда больше не смог бы поднять головы в политических кругах.
Вот почему каждый здесь хранил молчание. И хотя каждый из присутствующих заслуживал звания «властной фигуры», ни у кого не хватало уверенности взять на себя руководство ситуацией или ответственность за неё, поэтому они просто ждали прибытия Императора.
— Мне пора отойти. Будь осторожен.
В зале стояла такая тишина, что никто не отреагировал даже на одновременное появление Директора Департамента инспекции и герцога. Быстро оглядев зал, Герцог Сокрушитель Демонов осторожно шепнула мне на ухо слова надежды на то, что я не пострадаю на этом минном поле.
— Не волнуйся. Я буду держать язык за зубами.
Я ответил шуткой, прежде чем разойтись с ним. Мне нужно было примкнуть к сотрудникам Министерства финансов, в то время как Герцогу Сокрушителю Демонов следовало присоединиться к Герцогу Победы.
— Прошу прощения за опоздание.
— Всё в порядке. Многие ещё не прибыли.
Когда я извинился перед Министром и другими начальниками департаментов, Министр лишь покачал головой. Я успел вовремя, так как уже находился в столице, но те, кто был в провинциях, наверняка сейчас в спешке телепортируются сюда. Магической башне, должно быть, приходится несладко, рассылая магов во все концы.
— Удесре Доргон провозгласил себя Каганом. Это последняя информация, которую добыло Министерство специальных дел перед отступлением.
— Значит, это всё-таки был тот ублюдок.
После того как я обменялся кивками с коллегами и сел рядом с Министром, он проинформировал меня вполголоса.
Слыша это, я не мог не посочувствовать подразделению, которое первым получило эти сведения. Насколько же отчаянно они себя чувствовали: в спешке отступая по приказу об эвакуации и одновременно узнавая о появлении нового Кагана. Это слишком тяжелое бремя для одного отряда.
К счастью, похоже, они благополучно вернулись в столицу и доложили всё как следует.
— Пока что не говори ничего лишнего и просто слушай. Ни ты, ни я не в том положении, чтобы лезть в войну без приказа Императора.
— Я знаю. Не беспокойся.
Я кивнул, ведь Министр был прав. Несмотря на то что мы ветераны прошлой Великой войны за подавление, сейчас мы принадлежим Министерству финансов. Было бы странно, если бы финансисты подали голос первыми в присутствии Военного министерства и Минспецдел. Лучше считать, что у нас нет права голоса, пока Император не обратится лично.
Пока я вливался в тишину зала, начали появляться остальные призванные. Герцоги, в спешке прибывшие из своих владений, командиры полевых армий и корпусов со всей Империи, лорды-маркграфы, вышагивающие с достоинством, и судьи, возглавляющие суды.
Зрелище сотен дворян, собравшихся одновременно, было редкостью за пределами Новогодней церемонии. В отличие от той церемонии, на которой присутствуют все титулованные особы, этот призыв касался строго высших чинов. Не будет преувеличением сказать, что прямо сейчас этот конференц-зал был сердцем и мозгом Империи.
— Да преклонят колени дворяне, следующие Небесному мандату!
Когда стало ясно, что все собрались и никто больше не войдет, заговорил стоявший на трибуне Министр императорского двора.
Дворяне одновременно опустились на колени по этому сигналу, возвещавшему о прибытии Императора, издавшего приказ о созыве, и вскоре послышались шаги.
— Поднимите головы.
По приказу Императора знать подняла головы, но выражения их лиц были безрадостными. Император опустил привычное оглашение титулов и регалий, которое неизменно сопровождало его процессию. Если Император, дороживший своим величием, опустил этот протокол — значит, ситуация критическая.
Как бы то ни было, подняв голову, я увидел Императора, восседающего на троне, установленном на помосте, а позади него стояли Кронпринц и Аинтер.
«Его тоже сюда вызвали».
Я не мог не посочувствовать Аинтеру, застывшему по стойке смирно. Всего несколько часов назад он жил обычной жизнью в Академии, а теперь его затащили в этот переплёт. Хотя он и вернул себе статус, кажется, его заставляют исполнять обязанности слишком интенсивно.
И всё же это наверняка лучше, чем дни в роли брошенного принца. Держись там.
— Слушайте меня, милорды. Ваша преданность Императорской семье и Империи была воистину достаточной для защиты Небесного мандата, но недавние потрясения поставили его под угрозу, несмотря на ваши усилия.
От этих слов в и без того тихом зале стало еще холоднее. Недавние потрясения — все собравшиеся здесь знали, что Великая война за подавление и борьба за престолонаследие пошатнули государственную удачу Империи, но совсем другое дело, когда сам Император публично признаёт: «Тогда мы чуть не рухнули».
— Конечно, благодаря благословению Энена, покровительству Великого Императора, исправившего путь Мандата, наследию, полученному от прошлых поколений, и вашей верности, Империя уничтожила врагов, бросивших вызов Мандату, но теперь на Севере вновь возникли беспорядки.
И снова утверждение о том, что Мандат может оказаться под угрозой. Император продемонстрировал решимость не относиться к этой ситуации легкомысленно.
В то же время он выказал твердое намерение не спускать глаз с тех, кто несет ответственность за создание подобного кризиса.
«Как далеко он зайдёт?»
Я слегка прикусил губу. Кризис, о котором говорил Император, не был стихийным бедствием. Это была катастрофа, сотворенная руками людей: кровный родственник Кагана, выживший в Великой войне за подавление, снова объединил силы кочевников. Кто-то неизбежно будет признан виновным.
Так на кого же распространится эта ответственность? На Герцога Победы, который не сумел убить Доргона в ходе Великой войны? На Министерство специальных дел, не нашедшее его за последние три года? На маркграфа Сордена, который не справился с контролем северных территорий?
«Этого не остановить».
Император и так обладает колоссальной властью, а теперь у него появилось четкое обоснование.
Собрав здесь всех высших чиновников, он продемонстрировал свою политическую волю и официально признал факт кризиса. Сценические декорации расставлены так, что, если Император назначит виновных, даже Герцог Победы должен готовиться к падению, а руководство Минспецдел будет сменено.
Вот почему никто не смел подать голоса. Обычно кто-нибудь должен был выступить с вопросом, как Император может говорить подобные вещи, или доказать свою верность, пообещав вырвать с корнем предателей, оскорбивших Его Величество. Но без гарантий того, как глубоко вонзится клинок Императора, открыть рот было равносильно тому, чтобы добровольно подставить шею под плаху.
— Маркграф Сордена.
И вот границы ответственности были очерчены.
— ...Да, Ваше Величество.
Мужчина средних лет, маркграф Сордена, осторожно склонил голову в ответ на обращение Императора.
При этом вызове на лицах дворян отразились одновременно и сочувствие, и облегчение. Вызов первым означал, что Император считает именно его наиболее ответственным. А если маркграф признается главным виновником, крайне маловероятно, что пострадает кто-то ещё.
— На твоих плечах лежит обязанность поддерживать Императорскую семью в вышине и оберегать покой подданных внизу. Кроме того, поскольку ты несешь великую ответственность за охрану границ и вклад в стабильность государства, Императорская семья даровала твоим предкам власть, соразмерную этому долгу.
Маркграф — титул более редкий, чем даже герцог. В Империи их всего три — короли приграничья. Маркграф, получивший исключительную власть и свободу для мгновенного реагирования на пограничные угрозы, и даже освобожденный от необходимости посещать Новогоднюю церемонию.
С другой стороны, это означает, что он несет колоссальную ответственность, пропорциональную своей власти, и маркграф должен безоговорочно отвечать за всё, что происходит в его юрисдикции.
— Однако ты не оправдал доверия Императорской семьи.
При этом твердом заявлении маркграф склонил голову ещё ниже. Маркграф Сордена в ответе за Север. Как единственный маркграф северных рубежей, он должен контролировать кочевников и оберегать границу.
Но, как и сказал Император, маркграф Сордена со своей задачей не справился. Кочевники перегруппировались, и на границе маячит призрак второго Кагана. Власть была дана, но долг не исполнен.
— Прошлый маркграф Сордена также не сумел предотвратить возвышение предателя Небес, поэтому моё разочарование велико.
Совсем как прошлый маркграф Сордена.
— Есть ли тебе что сказать?
— Я не сумел оправдать безмерное доверие Вашего Величества и не исполнил долг дворянина по защите Империи и её подданных. Что я могу сказать? Я смиренно приму любое решение Вашего Величества.
Словно он предвидел такой исход с самого момента призыва, бывший маркграф говорил спокойным голосом.
Печальная история. Прошлый маркграф Сордена был казнен за то, что допустил объединение кочевников, а теперь его сын пал за то же самое преступление.
— Я лишаю Барнио Эннируа Сорденского титула маркграфа, а также изымаю право управления маркграфством, дарованное семье Эннируа. Отныне маркграфство Сорден будет именоваться графством Сорден.
В ответ на эту меру, означающую потерю доверия короны, маркграф — нет, теперь уже Барнио — хранил молчание.
— Тем не менее, учитывая, что заслуги рода Эннируа перевешивают его ошибки, и принимая во внимание немалый вклад Барнио Эннируа в ходе минувшей Великой войны за подавление, иного наказания не последует. Ему дозволено передать титул своему ребенку.
От этих слов Барнио заметно вздрогнул. Он готовился к казни, но всё закончилось лишь лишением статуса маркграфа. Хотя привилегии границы были отобраны, семейный титул остался графским, что относится к высшей знати. Если ему позволено передать его наследнику, семья может пошатнуться, но не рухнет.
Ситуация в мгновение ока превратилась из ада в рай. Возможно, поэтому Барнио заговорил дрожащим голосом.
— Я подавлен и пристыжен великим милосердием, оказанным грешнику, заслуживающему смерти. И хотя я разочаровал Ваше Величество, мой род навеки останется предан вашей милости и доверию.
— Я жду преданности от графства Эннируа.
— Да здравствует Император, да здравствует десять тысяч лет. Ваше Величество, да пребудете вы в здравии и процветании.
С этими словами Барнио поклонился и покинул конференц-зал. После лишения титула маркграфа призыв на него более не распространялся.
— Глава Информационного отдела, доложите о беспорядках на Севере.
Император заговорил тихо, глядя в след уходящему Барнио.
— Да, Ваше Величество.
Хотя в глазах Главы Информационного отдела промелькнуло удивление от внезапного вызова, он тут же пришел в себя.
Вся ответственность легла на плечи Барнио, так что клинок правосудия больше не будет разить остальных. Раздача виноватых была окончена.
— Удесре Доргон, сын Гаара Удесре Батара, вождя племени Гаар, провозгласил себя Каганом.
Теперь начинается самое важное.


    Титул (2)

    Не считая Барнио, который исчез, взяв на себя всю ответственность, Глава Информационного отдела стал первым, кого вызвал Император. И его первыми словами стало известие о явлении Кагана.
Оказавшись в центре внимания под грузом столь звучного титула и бесчисленных взглядов, Глава Информационного отдела продолжил свой доклад спокойным тоном. Обычно он был крайне чувствителен к чужому вниманию из-за привычки затворяться в одиночестве в кабинете, но серьезность ситуации, похоже, дала ему иммунитет к общественному давлению.
— Как известно Вашему Величеству, недавнее восстание кочевников было сосредоточено вокруг племени Гаар, поэтому после поражения Ложного Императора мы до основания уничтожили их опорные пункты.
На протяжении своей долгой истории кочевники никогда не были едины. Поскольку племя Гаар стало первым, кому удалось добиться этого единства, Империи требовалось искоренить их полностью. Я и сам принимал участие в некоторых операциях по тактике «выжженной земли» во время той зачистки — мы вычистили их по-настоящему впечатляюще.
— Однако Удесре Доргон, кровный родственник Ложного Императора, вместе с пропавшими всадниками Кешиг возродил племя Гаар и стремительно укрепляет власть, подчиняя себе соседние племена. Эта информация была получена рыцарями Синего Когтя во время отступления, и Информационный отдел считает её достоверной.
Уверенное заявление, прозвучавшее в докладе Императору перед лицом всех высших чинов. Если слова Главы Информационного отдела верны, то консолидация власти Доргоном и его самопровозглашение Каганом — это не просто слухи, а свершившийся факт.
Даже если он ещё официально не короновался, очевидно: признаки формирования единой силы, как и пять лет назад, налицо.
«Так это они».
Мне захотелось вздохнуть. Я мог догадаться, какие именно племена объединил Доргон.
Хотя в своё время Каган и истребил все проимперские племена на Севере, он не стал уничтожать тех, кто просто отказался к нему примкнуть. Сомнительно-нейтральные или слишком апатичные племена не стоили усилий, потраченных на убеждение. Эти группы, считавшиеся «третьей фракцией», ускользнули из рук Кагана. Номинально числясь под его началом, они фактически оставались в резерве в глубоком тылу.
Это было естественно. Даже внутри тех сил, что собрал Каган, были племена, враждующие между собой. Добавлять к ним тех, кто не приносил ни пользы, ни явного вреда, было бы безумием даже для Кагана.
«Нам стоило разобраться с ними тогда».
После войны Империя не смогла взять под контроль эти племена «третьей фракции». Их не уничтожили как часть сил Кагана, но и не привлекли активно на свою сторону для усиления влияния на Севере. У Империи попросту не хватило ресурсов для реализации любого из этих подходов.
И вот результат. Пока Империя боролась с последствиями, Доргон быстро сплотил эти племена и обеспечил себе достаточно власти, чтобы угрожать трону.
— Более того, численность сил, собранных Удесре Доргоном, составляет от пятидесяти до семидесяти тысяч—
— Глава Информационного отдела.
На недовольный зов Императора Глава Информационного отдела поспешно склонил голову.
— Чтобы противостоять двадцати тысячам кочевников на равнине, нам нужно как минимум пять легионов. Говори точно.
После некоторого колебания Глава Информационного отдела наконец заговорил.
— При всём уважении, Ваше Величество, со времён Великой войны за подавление большинство глаз и ушей Империи на Севере исчезло, что мешает нам точно оценить размер каждого племени, как раньше. Мы также не можем гарантировать численность остатков сил, скрывающихся в подземельях.
Подчинённый, признающий свою несостоятельность перед Императором — в этой пугающей ситуации бровь Императора дернулась, но затем замерла.
Честно говоря, разведывательные возможности Империи в отношении Севера были разгромлены в ходе Великой войны. Хотя Император суров, он не безумец, требующий невозможного. Напротив, Информационный отдел заслуживает похвалы уже за то, что предоставил хотя бы приблизительные данные.
— ...По моему скромному суждению, вероятность того, что их численность ниже шестидесяти тысяч, крайне мала.
— Вот как.
После отчаянного дополнения Главы Информационного отдела голос Императора остался совершенно спокойным.
Погрешность сократилась с двадцати до десяти тысяч. Хотя десять тысяч — это всё еще огромная цифра, дальнейшее уточнение потребовало бы гаданий, а не разведданных.
— Военный министр.
— Да, Ваше Величество.
Выслушав доклад, Император обратился к Военному министру.
— Как далеко продвинулось восстановление кавалерии?
— Их доблесть соответствует прежним стандартам, и мы восстановили около семидесяти процентов былой численности, но уровень их подготовки всё ещё уступает навыкам кочевников.
Император никак не отреагировал на низкий поклон и ответ министра. Это тоже входило в понимание Императора.
Разве можно создать кавалерию, просто вручив человеку копьё и лошадь? Настоящему всаднику требуются тренировки, полные крови и слёз, пока он не достигнет единения с конем. А для столкновения с кочевниками усилий нужно в разы больше.
— Однако остальные военные силы восстановились до прежних масштабов.
— Усилия Военного министра воистину велики.
Несмотря на эту обнадеживающую информацию, лицо Императора оставалось бесстрастным. В конце концов, восстановилась только численность, но не качество обучения. Министр войны, вероятно, просто пытался немного подсластить пилюлю.
Тем временем, после того как информация была доведена до всех присутствующих в зале чиновников, воцарилась тишина. Услышав о полчищах кочевников на Севере и подтвердив состояние кавалерии — главной силы против них, дворяне начали переглядываться в ожидании расспросов о подготовке к войне.
Сколько частных армий придется мобилизовать, когда начнется война? Какое количество припасов нужно подготовить? Достаточно ли запасов еды? Их умы наверняка были заняты этими подсчётами.
— Железнокровный герцог.
— Множество материалов было направлено на Север для восстановления территорий, пострадавших в Великой войне. В связи с относительным дефицитом сырья для производства военного снаряжения... Покорно докладываю, что затяжная война будет крайне затруднительна.
— Мудрый герцог.
— По милости Великого Императора, прошлый урожай был обильным. Однако из-за непрерывных мер по оказанию помощи наши резервы невелики, так что, подобно Железнокровному герцогу, я не могу гарантировать успех в долгой войне.
Прервав молчание, Император обратился к двум герцогам, и те немедленно выдали ответы, которые он искал.
Тем временем дворян снова пробрало от отсутствия малейшего следа опьянения в голосе Мудрого герцога. Подумать только, они оценивают уровень кризиса по степени его трезвости — он вообще человек?
«Это сводит с ума».
Конечно, трезв Мудрый герцог или нет — сейчас не так важно. Доклады Военного министра и двух герцогов указывали на то, что положение Империи тоже не самое завидное.
В этом году Империя провела блистательную Новогоднюю церемонию, чтобы продемонстрировать исцеление от ран. Несмотря на потери в Великой войне и междоусобицу, она показала аристократии, что вернула былое процветание.
Но это было блефом лишь наполовину.
«Такую рану невозможно полностью залечить за три года».
Если использовать аналогию, Империя подобна боксеру, который отстоял двенадцать раундов, харкал кровью, получил переломы и легкое сотрясение мозга.
Стонущая Империя оправилась от ран и поднялась с постели. Она вернула себе значительную часть довоенной мощи. Но предлагать пациенту, который только что встал на ноги: «Хочешь побоксировать еще разок?» — это безумие. Именно в такой ситуации сейчас находится страна. Если прикажут — она будет сражаться, но цена чрезмерного усилия в любом случае окажется непомерной.
Как разваливающийся ресторан с табличкой «Открыто» — нынешняя Империя выглядит лишь немногим лучше этого. По крайней мере, она ещё не рухнула окончательно.
— Ваше Величество. Дозвольте мне слово.
Среди встревоженных дворян один мужчина средних лет попросил разрешения заговорить.
— Позволяю.
— Да здравствует Ваше Величество, благодарю за вашу милость.
Мужчина почтительно поклонился, получив разрешение.
«Председатель?»
Граф Бардон, Председатель Имперского собрания. Тень и продолжение рук Императора, обычно выступающий в роли послушного инструмента, вдруг попросил слова сам перед лицом всех сановников. В этой необычной ситуации взгляды всей знати приковались к нему.
Было ли это самостоятельным заявлением Председателя или спектаклем, заранее оговоренным с монархом?
— Ваше Величество, хотя Империя и впрямь скована по рукам и ногам по разным причинам, она, тем не менее, обязана двигаться вперёд.
— Ты признаешь трудности Империи, но говоришь, что она должна действовать. Председатель, что ты имеешь в виду?
— Вы обязаны со всей твердостью продемонстрировать кровь и величие тем мятежникам, которые, кажется, позабыли о судьбе Ложного Императора.
Едва он закончил, имперские графы один за другим начали просить слова. Разумеется, Император удовлетворял все запросы.
— Ваше Величество, хотя история Империи видела немало бед, в конечном счёте торжествовала всегда именно Империя. Нынешнее испытание — лишь ещё одна страница в летописи нашего государства.
— Пусть Империя ещё не достигла прежнего величия, но если мы не нанесём удар сейчас, северные мятежники впадут в гордыню. Тогда нам придётся готовиться к еще большей крови и слезам. Ваше Величество, Империя должна действовать немедленно.
— Ваше Величество. Ваши доблестные воины и слуги, познавшие милость Императорской семьи, ждут лишь вашего приказа.
Под эти единодушные призывы к войне прежде тихий зал конференций превратился в арену осуждения высокомерия и дерзости Севера.
«Значит, всё-таки второе».
Наблюдая за выступлениями имперских графов, Председатель отступил на шаг, в то время как Император спокойно кивнул.
Всё верно, имперский граф не осмелился бы высказать личное мнение. Очевидно, это было шоу, срежиссированное самим монархом.
[- И я только что узнал: Министр императорского двора созвал всех министров. Его Величество Император лично прибыл в Имперское собрание.]
Я внезапно вспомнил рапорт Лафайета. Я гадал, зачем Император посещал собрание перед тем, как разослать призыв, но он уже тогда обдумывал войну.
Шло время, и другие дворяне, почуявшие смену ветра, начали присоединяться к этому хору осуждения. Выражения их лиц были перекошены — и уж наверняка не только от гнева на кочевников.
— Имея таких преданных подданных, я воистину счастливый государь.
Это стало решающим ударом. Благодаря подстрекательству имперских графов общее мнение аристократии склонилось к войне. Теперь, если Император объявит её, он превратится из «государя, развязавшего войну вопреки тяжелому положению Империи», в «государя, внявшего добровольной просьбе своих верных подданных».
Проще говоря, ему не придётся извиняться перед дворянами, которые понесут убытки в этой войне. Как и всегда, политика для этого человека естественна, как дыхание.
— Ваши слова верны. Империя всегда была неколебима, и через какие бы препятствия мы ни проходили, в конце концов именно Империя остается стоять. Даже этот Каган в глазах того, кто служит Небесному мандату — лишь один из многих вассалов.
С этой декларацией Император поднялся со своего трона. И в этот миг все дворяне, Кронпринц и даже Аинтер, стоявшие позади него, преклонили колени и склонили головы.
— Я явлю Небесный мандат тем, кто его не ведает, и утвержу своё величие перед теми, кто его отрицает.
Голос, слишком мощный для старческого тела, эхом разнесся по огромному залу.
— Я по праву верну под свою руку Север, который отбился от объятий Империи, и приведу к надлежащему порядку кочевников, не знающих родителя всего подлунного мира.
?...
«А?»
Постойте, что?
Это странно. Почему-то это звучит вовсе не как обычный приказ о карательном походе. «Отбился от объятий»? «Приведу к порядку»?
— От южного края этого континента до северного края. Свет Рибномана должен по праву сиять повсюду.
Как ни вслушивайся, это не просто декларация о подавлении бунта. Это заявление о завоевании всего Севера.
— Да здравствует Его Величество Император! Да здравствует Рибноман!
— Да пребудет Кфеллофен вечно! Долгие, долгие годы Его Величеству Императору!
Но никто не смел возразить.
В такой атмосфере любое слово против мгновенно сделало бы тебя предателем.


    Титул (3)

    Используя «Имперский вестник», Император направил общественное мнение в сторону войны и провозгласил не просто карательную экспедицию против кочевников, а полное завоевание Севера. Мобилизация ради обычного похода и так встревожила бы знать, но завоевание как стратегическая цель далеко выходит за рамки простого наказания. Даже дворяне, охваченные патриотическим порывом, не могли скрыть шока.
— Ваша преданность поистине достойна быть запечатлённой для грядущих поколений. Я глубоко тронут столь прекрасным самоотвержением.
Но теперь уже невозможно сказать: «Ваше Величество, это чересчур...». Общественное мнение жаждет войны. Более того, это не одностороннее решение Императора, а «добровольная просьба» знати. Любой, кто попытается отговорить государя сейчас, станет предателем, который говорит раздвоенным языком и оскорбляет Его Величество.
— Отправка доблестных воинов Империи на Север не терпит легкомыслия. Нам необходимо обсудить детальную организацию экспедиционного корпуса. Поскольку многие верные подданные прибыли сюда по внезапному зову, мы продолжим обсуждение после краткого отдыха.
С этими словами Император развернулся. Сбросив на аристократов бомбу, повергшую их в панику, он сделал формирование экспедиционного корпуса решённым делом, одновременно дав им время прийти в себя.
Теперь у знати остался лишь один выбор: искренне надеяться на победу экспедиции, в которую войдут их частные армии, и вносить свой вклад в укрепление Мандата Империи. В случае провала падение императорского авторитета станет меньшей из их проблем — рухнет сама Империя. Чтобы сохранить нынешнюю власть, дворянам жизненно необходимо выживание государства.
Вот почему аристократы либо погрузились в мрачные раздумья в одиночестве, либо сбились в кучки, перешёптываясь между собой. Поскольку развернуть вспять общественное мнение невозможно, они, вероятно, искали способы повысить шансы на победу.
— Эй.
— Да?
Пока я наблюдал за знатью, Министр коснулся моего плеча.
— Выйдем на минуту. Здесь слишком душно.
Министр покидал большой конференц-зал вместе с другими начальниками департаментов. Прежде чем отвернуться, я заметил на его лице смесь растерянности, беспомощности и едва уловимого раздражения.
В такой ситуации любые лишние комментарии могут привести к тому, что с тебя сдерут кожу живьём. Мне стоит просто послушно следовать за ним. Честно говоря, мне и самому не хочется шушукаться в зале, где собрались сотни людей.
Снаружи уже рассредоточились группы чиновников и знати. Редко когда утончённые аристократы обсуждают дела столь открыто, но сейчас речь шла о судьбе всей Империи, а не о межфракционных распрях. Плевать, кто подслушает.
Благодаря этому руководство Минфина могло обсуждать дела открыто, не подыскивая приватную комнату.
— Я верю, что Его Величество искренен насчёт завоевания. Это не та декларация, цель которой — просто что-то выгадать.
Министр говорил официально, так как присутствовали другие начальники. При его словах они лишь вздохнули.
Главы департаментов наверняка знали, что до начала собрания Министр императорского двора вызывал Деверри к себе. До официального заявления Императора ещё теплилась крохотная надежда на то, что всё это лишь хитроумная уловка, но когда даже Министр, получивший информацию из первых рук, подтвердил серьёзность намерений, эта надежда испарилась.
Декларация о завоевании Севера не была спектаклем ради уступок со стороны знати. Она действительно стала официальной целью Империи.
— Хотя за последние триста лет Империя и расширилась на северные земли, остальной Север во много раз превосходит эти освоенные регионы. Я сомневаюсь, что покорение такой территории вообще возможно.
Глава Департамента взысканий говорил с явным сомнением, на что Начальник Департамента экспертизы кратко отозвался:
— Неужели наш мудрый государь не обдумал те же опасения, что мы сейчас высказываем?
На первый взгляд это звучало как возражение, но по сути это был горький ответ в духе «я и сам не знаю». Он мгновенно превратил личное мнение коллеги в «наши» общие опасения. Даже Начальник Департамента экспертизы понимал, что завоевание Севера будет делом запредельной сложности.
Конечно, я думаю так же. На протяжении истории оседлые государства успешно отражали набеги кочевников, но практически никому не удавалось аннексировать их родину. В отличие от оседлых стран с их уязвимыми столицами, у кочевников нет очевидных крепостей или стратегических узлов. Что вообще нужно захватить, чтобы назвать это завоеванием?
К тому же, это бесполезная земля. Даже в случае успеха она будет высасывать колоссальные ресурсы, не принося никакой экономической выгоды. Есть веская причина, почему Империя продвигалась на север столь медленно.
— Что касается этого завоевания...
Наблюдая за мрачной реакцией коллег, Министр заговорил вполголоса.
— Его Величество стремится к непрямому влиянию, а не к прямому захвату.
— К непрямому, говорите?
Министр молча кивнул на вопрос Главы Департамента взысканий.
«Непрямое влияние?»
Что это значит? Разве не таков был подход до Великой войны за подавление?
Заявить о завоевании перед лицом всех высших чинов, а затем остановиться на достигнутом — это создало бы проблемы для репутации Императора. У дворян могло сложиться впечатление, что государь просто блефовал.
— Возможно, Север заполнит тринадцатое место Аэсилона.
«А-а-а».
Услышав это, я всё мгновенно понял.
......
В приёмной рядом с конференц-залом — месте, слишком скромном для монарха, но где Его Величество с комфортом пил чай.
Если Его Величеству удобно, то кто может возразить? Дело не в том, что император выбирает благородные места, а в том, что места становятся благородными, когда там пребывает император.
— Кронпринц.
— Да, Ваше Величество.
— Тебе, кажется, есть что сказать.
Я вздрогнул от спокойных слов Его Величества.
Я старался сдерживаться как мог, но в его глазах я, должно быть, выглядел как беспокойный юнец. Это моя неопытность или же прозорливость Его Величества за гранью воображения?
— ...В силу ограниченности моего разумения, мне трудно постичь замыслы Вашего Величества, поэтому во мне ненадолго закрались сомнения.
После недолгого молчания я честно раскрыл свои мысли.
Я могу понять объявление войны. Если бы мы попытались одними словами убедить кочевников, перегруппировавшихся после поражения, они могли бы недооценить Империю. Кочевников, мечтающих стать следующим Ложным Императором, нужно подавлять силой.
Однако карательный поход и завоевание — вещи принципиально разные. Карательный поход подразумевает уничтожение враждебных племен и последующий уход, но завоевание означает, что Империя должна управлять огромным, пустынным Севером. Мы получим земли без стратегических точек, требующие огромных армий и астрономических сумм на содержание.
— Сомнения Кронпринца оправданны. Было бы странно не задаваться такими вопросами.
Его Величество не выказал гнева из-за сомнений наследника. Он лишь слегка похвалил, сказав, что вопросы уместны.
— Свет Рибномана должен по праву озарить Север, но это не то, чего следует добиваться лишь кровью солдат.
И всё же Его Величество произнес слова, которые понять ещё труднее. Мобилизовав силы всей страны для объявления войны, как он может говорить, что это не будет достигнуто одной лишь кровью? Как тогда он намерен усмирить Кагана и покорить Север?
Если бы Его Величество упомянул мир, я бы подумал, что он хочет «холодного мира», разместив легионы вдоль границ. Кочевники не могут прорваться через северный горный ландшафт и крепости на юг, а Империя просто будет охранять границы, игнорируя их. Это могло бы создать некий странный, причудливый покой.
«Но дело даже не в этом».
Однако с того момента, как перед знатью была объявлена война, «полумир» стал невозможен. Кровь должна пролиться.
— Люди охотно жертвуют жизнями, когда на карту поставлена их страна, вера или безопасность семьи.
Его Величество заговорил снова, пока я хранил молчание.
— Силы, собранные самопровозглашенным Каганом — это племена, которые не поддержали Ложного Императора во время прошлой войны. У них нет ни убежденности в необходимости кочевого государства, ни воли отстаивать свою веру.
С этим нельзя не согласиться. Когда Ложный Император поставил Империю на грань кризиса, как же, должно быть, эти племена ликовали под антиимперскими знаменами? Но они так и не примкнули к нему, что говорит об их слабой привязанности к идее кочевой державы, вере или антиимперским настроениям.
— Значит, у них остается только семья. Если включить в уравнение безопасность семьи и личную выгоду, они охотно примут объятия Империи.
Просто Империя была далеко, а Каган — близко.
Добавив это, Его Величество снова поднял чашку.
«Империя далеко, а Каган — близко».
Финальные слова Его Величества продолжали эхом отдаваться в моём сознании.
......
Когда вся знать снаружи вернулась в большой конференц-зал, вскоре появился и Император. Вновь заняв трон, он обвел дворян непроницаемым взглядом. Возможно, мне просто показалось, но его взор словно давил на них: «Я дал вам время, теперь докажите свою верность».
И, похоже, не я один это почувствовал: дворяне единодушно предложили свои частные армии и военные средства Императору. Они пали ниц, заявляя, что с радостью предоставят свои ресурсы, чтобы продемонстрировать стабильность Империи и укрепить Небесный мандат. Если они не смогли предотвратить войну, им нужно было либо снискать расположение монарха, либо заложить фундамент для получения своей доли в победе.
— Ваша преданность поистине прекрасна. Благодать, которую Великий Император даровал вашим предкам — это благословение для императорской семьи и всей Империи.
— Я понимаю ваши чувства, но, к сожалению, если ваши храбрые воины покинут свои посты, восточные королевства могут прельститься тщетными амбициями.
— Неправильно заставлять солдат, которым предстоит отважно сражаться на Севере, преодолевать огромные расстояния. Есть разные способы доказать свою верность, так что не падайте духом.
Среди лавины «добровольных» пожертвований Император хладнокровно выбирал, что принять: отряды, которые можно забрать без последствий; силы, чье отсутствие создаст проблемы на границах; или же случаи, когда деньги были ценнее войск. Прямо на месте Император без усилий консолидировал подношения аристократов.
Лица дворян были кислыми, но что они могли поделать? Если они недовольны, им следовало самим становиться Императором.
— Императорская семья также обязана ответить на решимость и самоотверженность министров. Военный министр, рассмотри возможность задействования не только Северной армии, но также Западной и Центральной.
— Да, Ваше Величество.
Тем временем Император проявил намерение мобилизовать центральные силы под своим прямым командованием, а не только провинциальные отряды лордов.
Он приказал сформировать экспедиционный корпус, включив в него все центральные армии, кроме Восточной (сдерживающей восточные королевства) и Южной (удаленной от Севера и состоящей преимущественно из флота). Масштаб призыва был ошеломляющим. Судя по цифрам, он мог сравниться с предыдущей войной или даже превзойти её.
— А поскольку выступают сразу несколько легионов, нам понадобится военный инспектор.
При этих словах мой взгляд невольно метнулся к Министру финансов. Он служил военным инспектором во время прошлой войны, когда ещё был начальником Четвертого отдела Департамента инспекции.
Разумеется, Император назначал инспекторов не из недоверия к армии. Он возродил старую систему, чтобы отправить на Север как можно больше спецподразделений, не вызывая подозрений у других стран или гражданских. Деверри Бриад, будучи выходцем из Инспекции и титулованным дворянином, идеально подходил на роль инспектора.
И, похоже, в этой войне система инспекторов снова будет задействована. Действительно, если мы полны решимости подчинить Север, нам нужно как можно больше сил...
— Я назначаю Директора Департамента инспекции Карла Красиуса военным инспектором. Текущие обязанности Директора Департамента временно приостанавливаются, приоритет отдается обязанностям военного инспектора.
Что...?
«Что за чертовщина».
Почему здесь всплыло моё имя?
— В-Ваше Величество. Покорно докладываю, что только титулованные дворяне, познавшие имперскую милость, могут становиться военными инспекторами...
— Заслуги Директора Департамента инспекции за последние годы значительны. Я жалую Виридию, имперский прямой домен, Директору Карлу Красиусу, и одновременно назначаю его графом Виридии. Это наследственный титул, который может быть передан потомкам.
Император ответил на возражение Министра юстиции, без колебаний пожаловав титул.
«Это безумие».
Что всё это значит?
Конечно, я отчаянно хочу прикончить Доргоса. Я планировал найти повод поучаствовать в деле после завершения этого собрания.
Но я никак не ожидал такого поворота.
— Карл Красиус Виридийский. Как военный инспектор, следи за экспедиционным корпусом и приложи все усилия для обеспечения стабильности на Севере. Как граф, участвовавший в минувшей Великой войне за подавление, я верю, что ты справишься блестяще.
Слова Императора прозвучали как контрольный выстрел... в голову.


    Титул (4)

    Император объявил о формировании экспедиционного корпуса за счет сил трех групп армий, а дворяне, подстегиваемые общественным мнением, буквально взорвались лояльностью, добровольно жертвуя солдат и средства. Таким образом, этот приказ о мобилизации завершился полным триумфом монарха. Даже если имперская армия понесет потери, это погубит не только силы Императора, но и войска лордов.
После того как Император одержал свою сокрушительную победу и удалился, обведенные вокруг пальца дворяне должны были лишь проворчать «жизнь — дерьмо» и разъехаться по домам, но монарх не позволил им даже этой мизерной доли недовольства.
Ибо в финале приказа о мобилизации прогремело событие, мгновенно вытеснившее мысли об императорской афере.
— Директор Департамента инспекции достоин похвалы, но кто бы мог подумать, что он разом получит графский титул.
— И это наследственный титул с земельным наделом. Конечно, Виридия — это северная окраина, но если поход завершится успехом...
— Невероятно. Просто сын дворянской семьи, не имевший собственного титула, доказал свою профпригодность и получил графство.
Аристократы в большом конференц-зале даже не разошлись, возбужденно обсуждая неожиданное назначение военного инспектора и пожалование титула.
Будь это скромный титул барона или виконта, они бы приняли это спокойно. Даже пожизненный статус без права передачи был бы понятен. Но монарх даровал графство — неоспоримо высокий ранг — в наследственное владение, да еще и с землей. Это было дело огромной важности.
«Сука...»
В губах пересохло. Пожаловать мне графский титул сейчас, хотя я и так со временем должен был стать Имперским графом? Такое случается, либо когда ты совершил нечто по-настоящему великое, либо когда тебя решили загнать до смерти.
К сожалению, я, похоже, подпадаю под обе категории.
«Даже Имперские графы были не в курсе».
Взглянув на кучку Имперских графов, я заметил, что даже те, кто активнее всех ратовал за войну, выглядели озадаченными. Либо Император не счел нужным консультироваться по вопросу титулов, либо идея была настолько внезапной, что времени на обсуждение не осталось.
Впрочем, неважно. Коль скоро монарх даровал титул — отдать его назад нельзя.
— Поздравляю. У тебя много детей, так что теперь у тебя есть лишний титул, который можно им оставить.
— Нет, дело не в—
Когда Министр финансов выдал эту провокацию, я чуть не вспылил, но, заметив его кривую ухмылку, успокоился. Судя по лицу, Министр тоже был в смятении. И всё же он выдавил из себя шутку, чтобы разрядить обстановку.
Затем Министр быстро прошептал:
— Уходи как можно естественнее. Тогда они решат, что ты получил особые инструкции от Его Величества, и не станут докучать.
— Понял.
Я благодарно кивнул Министру и другим начальникам, которые подтвердили его слова кивками, и покинул свое место.
Да, Министр прав. Если я уйду спокойно, пока остальные гадают, они примут это за скрытый план между Императором и Директором Инспекции. И тогда не рискнут ко мне лезть.
Эти люди живут тем, что считывают атмосферу; рано или поздно они поймут, что я такая же жертва обстоятельств, но хотя бы сейчас я избегу расспросов. И на том спасибо.
«Это сводит меня с ума».
Едва покинув большой конференц-зал, я поспешил прочь. Мне нужно спрятаться — либо в Департаменте, либо в собственном особняке.
Черт возьми, я и сам не знал, что получу графский титул.
Я заперся в особняке, выставив режим «не беспокоить». Особняк с надежными дверями определенно безопаснее ведомства, куда может ввалиться любой дворянин или чиновник.
Конечно, я сообщил Герцогу Сокрушителю Демонов, что прячусь дома, и она тут же телепортировалась ко мне.
— Дорогой, что происходит? Военный инспектор? Почему ты?!
Видеть лицо Беатрис, на котором смешались грусть и растерянность, было по-своему трогательно. Её волновал сам факт моего участия в войне, а не получение титула. Приятно знать, что жизнь прожита не зря, если кто-то так за тебя беспокоится...
— Ты тоже не знала?
— Нет, правда не знала. Честно.
Я твердо покачал головой, глядя в её стремительно теплеющие, но всё ещё колючие глаза.
Хотя я и думал об участии в войне, я сам искал для этого легитимный повод. Я никак не ожидал, что Император лично впишет меня в списки экспедиционного корпуса. Кто же знал, что он навесит на меня обязанности инспектора и титул, просто чтобы заставить примкнуть к походу?
— Значит, это решение Его Величества.
Пробормотав это, Беатрис прикусила губу и погрузилась в раздумья.
Тут даже она была бессильна. Император признал угрозу Небесному мандату и, манипулируя мнением, объявил войну по «просьбе» всех чинов. В такой войне, где на кону судьба нации, герцог не может сказать: «Пожалуйста, исключите моего будущего мужа».
— Не волнуйся. Нам противостоит не Низвергатель Небес. Доргон хоть и не слаб, но он не непобедим.
Я осторожно попытался утешить её. Сто тысяч кочевников, Каган — монстр, не знавший равных в мире, Восемь жеребцов — машины войны. Даже в том безумии Империя выстояла.
Сейчас же врагов не сто, а около шестидесяти тысяч, Каган мертв, а из Жеребцов остался один лишь Доргон. Пусть мощь Империи уже не та, Север ослаб еще сильнее. Моей безопасности вряд ли что-то угрожает...
— Какая жена в мире будет спокойна, когда её муж уходит на войну?
— Прости...
Я быстро склонил голову перед её горьким упреком. Она была права, крыть мне было нечем.
Да, безопасных войн не бывает. Лучший вариант — вообще в них не лезть, а если уж шагнул туда, смерть может настигнуть в любой миг. Понятно, почему она расстроилась из-за моих попыток её успокоить.
— Тебе едва не пришлось всю жизнь ходить с этими шрамами из-за Низвергателя Небес, и как раз когда ты смог их стереть...
Её голос задрожал, и мне стало не по себе. Я старался говорить легко, потому что все мои мысли были поглощены войной, но, окажись я на её месте, я бы тоже метал икру. Даже зная, насколько сильна Беатрис, я бы места себе не находил, скажи она, что уходит на фронт.
И вот, в этой неразрешимой дилемме — когда нельзя ни отвергнуть приказ, ни проводить с улыбкой — повисла неловкая тишина.
— Господин, вы здесь?
Тишину прервал голос дворецкого, сопровождаемый стуком в дверь.
— Дворецкий? Что такое?
Я затревожился. Я просил не беспокоить меня, и мой верный приказам дворецкий пришел в комнату лишь потому, что случилось нечто действительно серьезное.
— Прибыл граф Тейлглехен.
— Ах.
Вот это и впрямь серьезно.
— Граф сказал, что может зайти позже, если вы заняты—
— Проводи его в приёмную. Я сейчас буду.
— Слушаюсь.
Когда шаги дворецкого стихли, я тяжело вздохнул.
При всей моей тяге к уединению, отказывать отцу — Главе семьи — было бы некрасиво. К тому же, пока я отсиживался в особняке, Глава семьи мог получить какие-то инструкции от Императора. Встреча не помешает.
— Беатрис, пойдешь со мной?
— ...Нет, сейчас лучше сходи один.
Подумав, Беатрис мягко покачала головой. Отец наверняка пришел сейчас не как мой родитель или её свекор, а как Имперский граф, служащий дланью монарха.
Войдя в приёмную, я увидел, как дворецкий ставит чашку чая перед Главой семьи.
— Пришёл.
Глава семьи, заметив мое появление, поприветствовал меня своим обычным безучастным тоном. Впрочем, не уверен, что это можно назвать приветствием.
— Прошу прощения за задержку.
— Не за что. Я и сам только сел.
Отец продолжал говорить голосом, в котором не было ни теплоты, ни жесткости. Когда я сел напротив, дворецкий поспешно поклонился и исчез.
— Поздравляю. Теперь ты настоящий титулованный дворянин.
Отец заговорил о титуле сразу же.
Я даже обрадовался. Если он поднял эту тему, значит, принес вести, услышанные от Императора.
— Я польщен столь великой милостью.
— Его Величество пожаловал титул, сочтя это уместным, так что не стоит считать это «чрезмерным».
Когда я из вежливости проявил смирение, Глава семьи твердо покачал головой.
Неожиданно. Я думал, он скажет что-то вроде «отплати Его Величеству еще большей верностью» или «не задирай нос и трудись усерднее». А может, называть титул графа чрезмерным означало бы поставить под сомнение решение Императора, поэтому он настаивает на его «уместности»? Резонно.
— Но верни его. Можешь сказать, что был слишком потрясен в конференц-зале и не смог возразить вовремя.
— Прошу прощения?
Опешив от внезапного заявления, я переспросил, и Глава семьи взглянул на меня так, будто искренне не понимал моей реакции.
— Неужели в тебе проснулась жажда власти и титулов?
— Нет, нисколько.
С чего бы им проснуться? Мне и так гарантирован статус Имперского графа и земли в столичном регионе, а за плечами — пост Директора Инспекции. Как бы ни был престижен этот титул графа Виридии с наследным правом и землей, честно говоря, мне от него ни горячо, ни холодно.
— Тогда верни. Скажи, что из скромности не можешь принять, что тронут доверием, но не смеешь принять титул из-за горечи от осознания того, что не сможешь его оправдать. Тогда Его Величество снимет и обязанности военного инспектора.
«А-а-а».
Только тогда я понял истинный мотив отца. Он тоже не хочет, чтобы я шел на войну.
— Глава семьи. Хоть этот титул и большая честь для меня, как дворянин Империи я обязан служить трону и государству—
— Ты уже отдал долг служения в полной мере. Никто не вправе требовать от тебя новой жертвы.
Тело окаменело. Слова отца вовсе не были тем, что должен говорить Имперский граф, «верный пес» монарха. Человек, считающий бесконечную преданность и самоотверженность добродетелями, заявил, что больше жертвовать собой не нужно. Причем сказал это своему наследнику.
— ...По крайней мере, я так считаю.
На это мне нечего было ответить.


    Половина (1)

    Я ничего не мог ответить на ошеломляющее заявление Главы семьи. Опираясь на здравый смысл и опыт, Глава семьи должен был быть среди тех, кто, возможно, и удивится такому пожалованию титула, но в конечном итоге будет доволен.
Конечно, во время пребывания во владении прошлыми зимними каникулами я убедился, что Глава семьи вовсе не хладнокровен и проявляет неожиданные черты, такие как нежность к моей матери. Но это заявление выходило далеко за рамки «неожиданного».
Семья Красиус на протяжении почти трёхсот лет была верным слугой Императорской семьи. Хотя граф Тейлглехен и не входил в число первоначальных Имперских графов, назначенных Императором Эйманкаром, он всё равно оставался почтенным лоялистом, чей род получил этот статус ещё в правление Эйманкара II.
— Ты уже отдал долг служения в полной мере. Никто не вправе требовать от тебя новой жертвы.
И всё же этот верный слуга отговаривал от проявления преданности — своего наследника, который должен занять его место Имперского графа.
«Что происходит?»
Я в смятении. Никогда не воображал, что нечто подобное случится. Он меня проверяет? Получил приказ выяснить, не таю ли я недовольство?
Ни Император, ни Глава семьи не были настолько дилетантами, чтобы проверять меня столь грубым и очевидным способом, но вероятность проверки всё равно казалась выше, чем то, что он действительно отговаривает меня от службы.
— Тебе нет нужды это анализировать. Я говорю с тобой как глава семьи со своим преемником.
Глава семьи заговорил мягко, явно заметив моё замешательство.
Нет, слышать такое — ещё большее безумие. Он говорит, что это не проверка, а его искренние чувства?
— ...Я ценю ваши слова, но не считаю это жертвой. Разве для имперского дворянина не честь ответить на призыв Его Величества и вступить в армию?
Пораскинув мозгами, я наконец выдал самый обычный, церемониальный ответ. Когда не знаешь, что сказать, предсказуемая фраза — самый безопасный вариант.
— Нет, это именно жертва.
Но Глава семьи, похоже, был полон решимости сбросить ещё одну бомбу.
— Департамент инспекции, который должен заниматься внутренними делами, отправился на Север. Ты, будучи простым чиновником, а не рыцарем, обнажил меч на передовой. Ты убил предателя, угрожавшего Империи и Небесному мандату. Если это не жертва, то что тогда?
Произнеся это, Глава семьи медленно закрыл глаза. При этом он слегка нахмурился, словно вороша воспоминания, о которых предпочёл бы забыть.
— Семья Красиус всегда была преданной. Наши предки стремились отплатить за милость Императорской семьи, и эта благодарность всегда приносила плоды. Никто и никогда не пренебрегал своим долгом и самоотверженностью.
Я знаю. Разве не этой историей лояльности Глава семьи гордился и всегда подчёркивал её перед нами с Эрихом?
Вот почему я не могу этого понять. Почему Глава семьи, который всегда проповедовал верность, величайшую верность и ещё большую верность, теперь говорит такое?
— И мы оба — и я, и ты — сделали всё, что могли. Семья Красиус отплатила Императорской семье сполна, даже больше, чем получила.
От этих решительных слов я снова лишился дара речи.
......
Выражение лица Карла выдавало полное недоумение. Я понимаю. То, что я только что сказал, противоречило всему, чему я учил Карла и Эриха до сих пор.
Но я обязан был это произнести. Вместо того чтобы отправлять этого ребёнка, только начавшего обретать душевное равновесие, обратно на поле битвы, было правильнее отказаться от своих прежних слов.
«Это была преданность, рождённая необходимостью».
С самого начала отношения между Императорской семьей и семьями Имперских графов строились как контракт. В ранние дни основания государства монарху требовались прямые вассалы, чтобы стабилизировать крайне шаткую власть, а основатели графских родов, многие из которых были простого происхождения, приняли протянутую руку, чтобы занять место в политике. Это стало началом трёхсотлетней преданности.
Конечно, сегодня и трон, и графы прочно стоят на ногах. У Императорской семьи нет причин бросать своих графов, как и у графов нет повода предавать корону. Более того, односторонний разрыв связи, длившейся три века, обеспечил бы роду репутацию «ненадежного партнера, бросающего соратников даже спустя триста лет».
Следовательно, связь между троном и графами — это контракт, хоть и незыблемый. Твёрдый, но всё же контракт. Это отношения, которые продолжаются, потому что разрыв невыгоден, а верность приносит плоды.
«Эти отношения не стоят того, чтобы продолжать их ценой твоей жизни».
Я хотел это сказать, но не смог заставить себя произнести это вслух. Какое право имеет отец, который никак не помогал сыну в жизни, говорить такие вещи?
У меня нет права выражать заботу о Карле. Я могу лишь указать на варианты, которые ему стоит выбрать.
— Так что не нужно себя пересиливать. Если ты откажешься от титула, Его Величество не станет заставлять тебя выступать.
Это наполовину лишь надежды, но в этом есть и доля вероятности.
Его Величество уже изрядно «продавил» ситуацию ради этой войны. Если Карл, высокопоставленный чиновник, откажется от самого титула с разумным обоснованием, монарху будет сложно принять дополнительные меры.
Вместо него вакансию Карла придётся закрывать семье Красиус, но мы охотно это сделаем. Лучше истратить ресурсы рода, чем толкать моего сына в горнило войны.
— Ты ведь больше не один, верно?
После короткого колебания я осторожно добавил эту фразу.
Да, Карл больше не одинок. Хотя в прошлой войне он потерял друзей и возлюбленную и остался один, к счастью, он сумел создать новые связи. Он начал постепенно сбрасывать груз ран, которые нёс в одиночку.
Я не могу отправить такого ребенка обратно в тот ад, где он потерял всё. Это было бы бесчестно — и по отношению к нему, и по отношению к его новым близким.
— Глава семьи.
Карл, хранивший молчание, наконец заговорил.
Однако это не было добрым знаком. На его лице отразилась эмоция, отличная от замешательства или недоумения.
— Благодарю вас за совет.
Такая решимость не могла возникнуть, реши он просто последовать моему предложению.
— Я знаю, что наши предки превосходно платили за милость трона. Верю, что и вы, Глава семьи, и я были более чем достойны в этом отношении.
Я едва не вздохнул. Хотя на словах он соглашался со мной, лишь немногие дворяне сразу переходят к сути дела. Это нынешнее согласие — лишь церемониальная часть, призванная сохранить лицо, прежде чем изложить собственные намерения.
— Поэтому ваши слова о том, что нет нужды в дальнейшей жертве, могут быть верны. Но я действительно не считаю это жертвой.
Совсем как сейчас.
— Я должен отправиться на Север не ради долга или самоотверженности, а ради самого себя. Есть узел, который я обязан развязать своими руками.
— Тебе обязательно ехать лично? Его Величество не относится к этому северному походу легкомысленно. Бесчисленные солдаты двинутся на север, их поведут отважные рыцари и маги. Бунтовщик, зовущий себя Каганом, в итоге падет под клинком Империи.
Я снова попытался убедить его. Будь я уверен, что он просто скажет «я понял» и откажется от похода, я бы и не поднимал эту тему. Я отрицаю свои же прошлые учения, полный решимости во что бы то ни стало вытащить его из этой затеи.
Более того, эта экспедиция не настолько зыбкая, чтобы провалиться из-за отсутствия Карла. Его Величество снова назначит Герцога Победы командующим и мобилизует бесчисленное множество маршалов и командиров корпусов. По масштабам это будет не меньше, чем в прошлую войну.
Этот массивный экспедиционный корпус двинется вперед и без Карла. Совершенно точно.
— Я знаю. Раз уж Его Величество лично провозгласил завоевание Севера, верные дворяне сплотятся и последуют за ним. Даже без меня Империя сумеет добиться победы.
— Тогда почему—
— Потому что победа без меня бессмысленна.
Я на мгновение застыл от его решительного ответа.
Победа без него бессмысленна? Он хочет вписать своё имя в исторический момент? Он не ребенок с жаждой пустой славы. Или он всё еще уверен, что только ему под силу сокрушить Север? Нет, и это не так.
— Я должен прикончить своими руками то бедствие, с которым не смог разобраться три года назад, несмотря на бесчисленные жертвы. Это долг, который я обязан исполнить как человек, который не смог умереть вместе со всеми.
Зловещие слова. Я и их не понимаю. Почему этот ребенок, который практически в одиночку закончил ту войну, говорит о долге?
И что значит — не смог умереть вместе со вс—
«...Неужели его рана даже не начала затягиваться?»
Я осознал это слишком поздно. Понял, с каким сердцем Карл желает вступить в армию.
— Это не твоя вина.
Когда я произнес это, глаза Карла расширились. Словно он услышал нечто совершенно неожиданное.
— Это был прискорбный случай. Поистине трагичный. Но это точно не то, за что ты должен испытывать чувство вины.
После минутного молчания Карл слабо улыбнулся и тихо произнес:
— Вот что я думаю.
Ответ, оставивший меня в неведении о том, насколько глубоко загноились его душевные раны.
......
Я отсутствующим взглядом смотрел в пустоту, где только что сидел Глава семьи.
Я был немного — нет, очень удивлен. Никогда не воображал, что услышу такие слова от отца.
- И мы оба — и я, и ты — сделали всё, что могли. Семья Красиус отплатила Императорской семье сполна, даже больше, чем получила.
- Ты ведь больше не один, верно?
- Это не твоя вина.
«Ха».
Мне хотелось горько рассмеяться. Как я мог остаться равнодушным, ощутив искренность Главы семьи каждой клеточкой своего тела?
Я считал его человеком, который превыше всего ставит процветание рода, преданность трону и величие Империи. Поскольку в этом теле жили такие воспоминания, и поскольку отец, которого я увидел после переселения, напоминал те образы, я не сомневался в своей правоте. Я даже не думал проверять, не ошибаюсь ли я, и не чувствовал в этом нужды.
Я заранее решил, что Глава семьи — именно такой человек. Думал, что мне, не будучи настоящим членом этой семьи, не должно быть дела до его личности.
«Неужели я просто хотел так думать?»
По правде говоря, мое предубеждение о том, что отец — холодный и бесстрастный человек, рухнуло ещё прошлой зимой. Он охотно превратился в сокровищного гоблина, выбирая подарки будущим невесткам, и получил взбучку, когда ушел рыбачить втайне от жены. Как такого человека можно назвать «механическим»?
Возможно, мне стоило заметить это ещё на прошлогоднем Дне памяти. Когда он советовал Эриху не спешить и тренироваться не торопясь. Если бы я тогда задумался глубже, я бы понял истинные мысли Главы семьи намного раньше.
Но я этого не сделал. Я закрыл глаза и запер своё сердце. Я не пытался узнать отца получше.
«Потому что если Глава семьи — хороший человек, то это я — тот, кто украл сына у доброго отца».
Мне не хватило смелости признать этот вывод. Хотя теперь я больше не могу его отрицать.
- Это был прискорбный случай. Поистине трагичный. Но это точно не то, за что ты должен испытывать чувство вины.
— Это сводит меня с ума.
Слова Главы семьи крутились у меня в голове, заставляя бормотать в одиночестве.
Как бы то ни было, слышать такое от родного отца — значит пошатнуть мою решимость. Этого не должно случиться.
«...Пожалуй, стоит выйти и продышаться».
Я встал с тяжелым вздохом.
Прежде чем отправиться на Север, есть одно место, которое я обязан посетить.


    Половина (2)

    Прежде чем отправиться на Север, прежде чем покончить с незавершенным бедствием, прежде чем развязать этот узел своими руками — мне нужно было посетить это последнее место.
К сожалению, на своих двоих меня бы останавливали на каждом шагу, поэтому я попросил Герцога Сокрушителя Демонов о телепортации. Мне было неловко обременять ее, когда она и так пребывала в унынии из-за моего ухода на войну, но это было то место, куда я обязан был попасть.
— Неловко снова видеться с вами так скоро.
С этими словами я замер перед их надгробиями. Каким-то образом, когда что-то случается, я всегда возвращаюсь сюда. У меня до сих пор нет никого, кого я мог бы назвать друзьями, кроме них, и я не мог уйти на Север, не повидавшись с этими ребятами.
— Я не могу задержаться надолго. Моя будущая жена ждёт снаружи.
Почувствовав серьезность моего настроя или, возможно, решив, что время приветствовать Гекату еще не пришло, Герцог Сокрушитель Демонов решила подождать снаружи. Мне было искренне жаль беспокоить ее по столь личным причинам.
В любом случае, я присел перед могилами и вздохнул. В этот раз никакого алкоголя, да и человек ждёт, так что лучше поскорее изложить суть дела и уйти. Задерживаться мне и самому не хотелось.
— Этот ублюдок Доргон всё-таки выполз наружу. Честно говоря, я надеялся, что он сдохнет где-нибудь на чужбине, но, видимо, я слишком многого хотел.
Я внезапно хмыкнул. Приходилось признать упорство Доргона, выжившего в двухлетней войне и трех годах последующего преследования. В то же время мне казалось нелепым то, что я надеялся на самостоятельную смерть такого монстра.
Каждый из Восьми жеребцов был чудовищем, но он был исключительным. Его грубая мощь не была запредельной, но инстинкт выживания и хитрость граничили с искусством. Имперской армии удалось перебить всех остальных Жеребцов, но его так и не смогли прикончить до самого конца. Более того, он был командиром всадников Кешиг, личной гвардии Кагана, что делало его еще более неуловимой целью. Он был подобен владыке демонов в сопровождении Четырех небесных царей.
— И всё же ситуация не самая худшая. Мы до основания разгромили антиимперские племена в прошлой войне, так что у тех сил, что собираются сейчас, есть свои слабости.
Я не стал упоминать, что и у нынешней Империи полно изъянов. Не хотелось делиться негативными мыслями с теми, кто должен слышать только хорошее.
— И я решил вступить в войну. Теперь убить Доргона будет не так уж сложно.
Моя личная вражда с Доргоном зашла слишком далеко. Если быть точным, я сталкивался с Доргоном и Талой с какой-то сверхъестественной частотой и бился с Доргоном снова и снова до самого конца войны. После всех этих сражений мы оба всё еще живы. Я не смог убить его, но и у него не хватило умения прикончить меня.
Но на этот раз я уверен — всё будет иначе. В отличие от Доргона, у которого больше нет Кагана и Восьми жеребцов, у меня есть отряд «Чернильный свет», возрожденный моими руками, постепенно восстанавливающаяся Имперская армия и элита, перебрасываемая на Север по приказу Императора о завоевании. Моя поддержка куда солиднее.
Так что я смогу убить его. Смогу, наконец, закончить эту долгую, горькую вражду.
— Как только я прикончу этого мерзавца, я ведь заслужу своё место здесь, верно?
Это были мои последние слова, прежде чем я замолчал.
Да, своё место. Если я устраню причину, по которой меня затащило в этот мир, я смогу с гордостью заявить о своих правах как жителя этого мира.
«Наверное, поэтому я и пришел сюда».
В типичных романах о попаданцах у героя всегда есть причина для переселения. Есть некая высшая цель, которую нужно исполнить. Будь то предотвращение конца света, спасение персонажей от гибели, создание лучшего финала или просто установление мира. Нет переселения без причины, как нет жизни без цели.
Но я мало что знаю об этом мире. Я так и не дочитал оригинал, а забросив его, больше никогда не вспоминал. Так что я не знал, почему оказался здесь или что должен сделать. Я просто сосредоточился на удаче — на том, что сирота стал дворянином, и думал лишь о беззаботной жизни.
Но когда дела запутались, когда я оказался втянут в войну и встретил вас всех, я начал думать иначе.
Убийство Кагана, окончание войны, сохранение мира, спасение всех вас — я думал, что именно в этом и может заключаться причина моего появления в этом мире.
«Это было единственным, что имело смысл».
Каган с его безумной силой занимал место, которое любой бы признал местом владыки демонов. Если я, как попаданец, столкнулся с таким монстром, это явно выглядело как воля мира. И целью этого процесса было спасти вас — мои первые связи, обретенные в этом теле — и остаться вместе до самого конца.
Но я провалился. Я убил Кагана и закончил войну, но вы все погибли. Даже мир, которого я добился, стал лишь фальшивкой, когда Доргон сбежал.
С тех пор я так о себе и думал. Как о том, кто не смог выполнить предназначение своего переселения. Как об инородном виде, не имеющем права прижиться в этом мире. Как о паразите, который украл чужое тело лишь для того, чтобы в итоге потерпеть крах.
Конечно, другие называют меня героем, говорят, что я совершил беспримерный подвиг. Но что в этом толку? Если я сам — не кто-то другой — считаю себя паразитом, который не смог спасти вас и не смог умереть рядом с вами.
«Половина».
Ни одно слово не подходит мне лучше. Поскольку я добился лишь полумира, я и сам — лишь половина. Половина, отнявшая семью у родителей, братьев и сестер; половина, заявлявшая о дружбе, но не сумевшая защитить; половина, не сумевшая утешить первого человека, которого когда-либо любил.
Прикатившись из другого мира, да еще так бесстыдно, как я мог претендовать на целостность, когда провалил свою задачу?
«Мне с вами не сравниться».
Несмотря на аристократическое окружение, кровь великого воинского рода в крепком теле и безумную регенерацию, которая могла быть бонусом переселенца — несмотря на всё это, мне многого не хватало. В отличие от вас, сиявших так ярко, я лишь хотел наслаждаться жизнью дворянина без всяких целей и грез.
Пусть вы были простолюдинами, пусть не получили должного образования, пусть вы были обычными людьми, чувствовавшими боль от ран — вы все шли вперед, ведомые своими миссиями. Ради семьи, ради веры, ради убеждений, ради мира. В отличие от меня, мечтавшего о легкой жизни и втянутого в войну, вы были великими.
На самом деле, видя вас такими, я поначалу завидовал. Я — попаданец, я должен быть главным героем, так почему же сияете вы, а не я? Поэтому, когда я получил звание Старшего руководителя группы, я был по-настоящему счастлив. Это казалось признанием того, что я выше вас. Оглядываясь назад, я понимаю, насколько детской была эта эмоция.
«Вы — Шесть мечей».
Глядя на шесть надгробий, стоящих в ряд, я снова улыбнулся. Шесть мечей, защищавших Империю. Имя, которое подходит вам идеально. У меня нет ни чести, ни права приобщиться к этой славе. Это слишком благородное имя для получеловека, который метался без всяких убеждений и в итоге не достиг ничего.
Вот почему я отверг имя Седьмого меча. Потому что я недостоин этого имени.
Потому что я присвоил себе всю славу, которой должны были наслаждаться вы — просто потому, что я не умер.
Нет, быть может, в оригинальной истории вы остались бы живы, но погибли из-за появления такой переменной, как я — этакой нечистой примеси.
— Я скорее грешник.
Как бы горько это ни звучало, такова реальность. Я просто грешник, недостойный стоять рядом с вами. Если бы я хотел быть с вами, я должен был умереть тогда.
С этими чувствами я осторожно провел рукой по надгробиям. Джерард, Оливер, Дрейк, Уолтер, Идрид, Геката. Мои друзья, моя возлюбленная, которых я должен был спасти.
— ...Но даже грешник хочет жить.
Я пробормотал это, чуть приподняв уголки губ. Хоть я ничего не добился, хоть я в этом мире словно сор или чужеродный вид, я всё равно хотел жить. Пусть я не умер вместе с остальными, я продолжаю свой путь.
Может, поэтому у меня теперь шесть невест. Это люди, доказывающие моё право находиться в этом мире — связи, которые я создал заново после вашей утраты, а не те, что достались мне вместе с телом.
Наверное, я завел отношения, потому что жаждал утешения от мысли, что я — часть этого мира; потому что хотел чувствовать, что даже я, потерявший всё, могу быть любим.
— Но на этом я остановился.
Хотя я создавал связи, желая признания меня жителем этого мира, я боялся идти дальше. Когда я пытался сделать шаг вперед, что-то в глубине сердца шептало: имеешь ли ты право на глубокие чувства с людьми этого мира?
Я испугался. Наверное, это травма. Я сам не знаю, почему я такой.
«Но так нельзя».
Не отвечать взаимностью на чувства тем, кто доверился такому, как я. Насколько же это грубо?
Я взял своих возлюбленных за руки, желая стать частью этого мира, но не иду дальше, потому что я — не местный. Какой же идиот.
— Пора меняться.
Я сделал короткий глубокий вдох и обернулся. Пришло время развязать этот ужасный узел.
Я убью Доргоса и принесу настоящий мир. Я исполню причину своего прихода в этот мир — пусть я не смог защитить вас, я своими руками добьюсь мира, которого вы так желали. Думаю, тогда я смогу сбросить оковы, которые сам на себя наложил. Смогу гордо жить как коренной житель этого мира, а не как сор или чужеродная примесь.
Как полноценный человек, а не половина.
......
Перед возвращением в Академию я сделал последнюю остановку в особняке.
«Давно здесь не был».
Если быть точным, я посетил склад в особняке. Мое любимое оружие хранилось здесь три года. Оно недостаточно величественно, чтобы звать его легендарным, но это тот меч, который я использовал дольше всего и который лучше всего лежит в руке — если подумать об этом так, то это и есть мое любимое оружие.
Я потянулся за мечом, лежащим рядом с их оружием. Экспедиционный корпус не соберется за день, так что мне нужно оставаться в Академии как обычно, пока Императорская семья не издаст более конкретные приказы.
И хотя это маловероятно, если моё пребывание в Академии затянется, решимость может немного притупиться.
«Лучше подготовлюсь заранее».
И я взял свой меч спустя долгое время. Не обычный деревянный, не запасной и не тренировочный — тот самый, что сопровождал меня на Севере.
Я привычным жестом вытянул клинок из ножен. Багровое лезвие словно символизировало кровь, пролитую на Севере...
?...
«Что за чертовщина».
Почему он красный?
Он заржавел? Нет, это невозможно...
(— Ха, а это ещё что такое?)
И в этот миг знакомый голос отозвался в моей голове.
(— А? А-а? Что это? Он был здесь?)
Женский голос, звучащий крайне озадаченно.
«Вечное Синее Небо?»
Ты-то почему снова всплываешь?


    Не один (1)

    Я сидел один в комнате кондитерского клуба, отсутствующим взглядом глядя на небо за окном. Голова пульсировала и шла кругом после череды событий, пронесшихся подобно шторму одно за другим. Если бы я мог, я бы проспал три дня напролет.
(— Если человек будет спать так долго, его тело сгниёт.)
Голос, прозвучавший прямо в моей голове, сводил меня с ума.
«Это были просто мысли. Я не собирался спать так долго на самом деле».
(— Правда? Ну, тогда ладно.)
Я издал тихий вздох, услышав голос Вечного Синего Неба — безмятежный женский голос.
Это был не первый раз, когда Вечное Синее Небо шептало в моей голове. Разве это не случилось сразу после того, как она перенесла свое пристанище из моего тела в Мировое древо (в ожидании божественного статуса)? Конечно, через несколько дней разговоры прекратились, когда остатки божественной силы в моем теле исчезли, и я решил, что на этом моя связь с Вечным Синим Небом закончена.
Пока я не заметил, что моё любимое оружие странным образом эволюционировало.
«В подобной эволюции не было необходимости».
Я хмуро посмотрел на меч, висевший у меня на поясе. Прочный, привычный клинок, которым я пользовался, внезапно превратился в божественный артефакт.
Но если подумать хорошенько, в этом превращении был смысл. Даже копье, пронзившее бок Иисуса для подтверждения его смерти, почиталось как священная реликвия — Копье Лонгина. Мой же меч не просто подтвердил смерть; он её принес. Безумный объект, который самолично сразил апостола и был пропитан его кровью.
После того как я хранил такой меч три года без какого-либо очищения или иных мер, его превращение в божественную реликвию, связанную с Вечным Синим Небом, стало неизбежным.
(— Ха? А это что такое? Неужели здесь было нечто подобное?)
Странно, что даже само божество об этом не знало. Это что-то вроде того кота Шрёдингера, о котором нельзя узнать, пока не увидишь сам?
«Так ты действительно отдашь мне божественный артефакт? Ты правда отдашь его мне, когда твоё задание будет выполнено?»
(— Я первая это предложила. Я не лгу.)
Я буднично ответил Вечному Синему Небу, которая повторяла один и тот же вопрос уже бог весть в какой раз.
Немного грустно расставаться с любимым оружием, но мне неуютно продолжать носить с собой меч, пропитанный кровью Кагана. К тому же, возвращение божественного артефакта Вечному Синему Небу, скорее всего, ускорит пробуждение Мирового древа. Куда выгоднее отдать его, чем оставить себе.
Я добавил условие, что отдам меч после завершения своей задачи, но с её стороны — получить артефакт, который она считала безвозвратно утраченным — даже это было пределом мечтаний.
(— Хе-хе, прости. Я просто взволнована тем, что увидела божественную реликвию спустя столько времени.)
Вечное Синее Небо заговорила радостным голосом, в очередной раз получив подтверждение передачи артефакта. Её голос не раздражал, возможно, потому что она была божеством, но...
«Кстати, мне кое-что любопытно».
(— Ха? Что такое?)
«Почему та, что живет в Мировом древе, продолжает со мной разговаривать? Рядом ведь есть и эльфы, и феи».
Вечное Синее Небо внезапно замолчала, услышав мой фундаментальный вопрос, который давно не давал мне покоя.
Но это и вправду странно. Она ведь не бездомная, так почему она цепляется ко мне? Сначала я думал, что она одержима из-за артефакта, но она продолжает болтать со мной даже после того, как я подтвердил, что отдам его.
(— Они изматывают.)
«Прошу прощения?»
Её ответ оказался неожиданным.
(— Я ценю почтение, но это слишком утомительно. Они проверяют меня и подрезают ветки чуть ли не каждый час, так что мне ни минуты не дают покоя.)
Я слегка опустил голову, услышав её слова, в которых сквозило глубокое изнурение.
(— Особенно феи — они болтают без умолку. Удивляюсь, как Константина умудрялась справляться с такими существами...)
Божественное создание сейчас напоминало тётушку, сбежавшую от племянников и племянниц после того, как те вконец её достали.
......
Атмосфера в Академии в последнее время была не из лучших. Если точнее, она стала такой со дня императорского созыва.
Поскольку и Аинтер, принц, и ректор, к которому относятся как к чиновнику ранга начальника департамента, участвовали в созыве, новости об этом быстро разлетелись по всей Академии. Разве могли люди не заметить, когда принц и ректор в спешке покинули занятия?
Решающим стало то, что Император лишил дворян их частных армий и средств на военное снаряжение, так что студенты из знатных семей не могли не узнать об объявлении войны. Было бы странно, не знай они об этом, когда их семьи уже готовились к боевым действиям.
— Старший, тебе действительно обязательно ехать? Ты и так занят делами Академии. Разве не может кто-то другой...
И кондитерский клуб не стал исключением.
Нет, всё было даже хуже. Аинтер и Герцог Сокрушитель Демонов, посетившие созыв, и я, чей уход на фронт был решён. С таким впечатляющим составом, удерживающим позиции в этом месте, клуб больше всего ощутил на себе последствия недавнего объявления войны. Даже Ирина, приглашенная гостья — дочь графа Йоруна, также подпадающего под созыв. По-настоящему звездный состав.
Вот почему со дня созыва я подвергался слезным уговорам. В президентском кабинете — со стороны Маргеты, а в клубной комнате — от Луизы и Ирины.
По крайней мере Герцог Сокрушитель Демонов, зная, что моя военная служба — это воля Императора, хранила молчание, но даже она смотрела на меня жалобными глазами.
— Не волнуйтесь. Я еду как инспектор. В основном я буду находиться в штабе, так что мне вряд ли придется сражаться.
Я успокаивал их одними и теми же словами всякий раз, когда они пытались меня переубедить.
Хоть я и слышу эти слова каждый день по нескольку раз, я не злюсь. Разве я могу раздражаться, когда они говорят это из заботы обо мне? Напротив, я благодарен и мне жаль их.
— Я еду не в качестве боевого подразделения. При сборе такого количества войск возникнут разные проблемы, и моя роль — контролировать их решение.
Конечно, это ложь. Император, отправивший меня на войну с титулом и территорией, не захотел бы видеть меня на небоевой должности. Он может и не хотеть видеть меня на передовой, но наверняка желает, чтобы я был «джокером», которого можно задействовать в случае крайней необходимости. И я сам хочу того же.
Но я не могу сказать им правду. Они и так в ужасе и слезах от того, что я отправляюсь на поле битвы — что будет, если они узнают, что мне, возможно, придется сражаться лично? Они упадут в обморок или разразятся рыданиями.
«Ложь во спасение».
Между возлюбленными не должно быть секретов, но это — акт милосердия ради душевного спокойствия моих невест. Небольшая ложь порой необходима в жизни.
Так я считаю.
— Но сама поездка на Север уже проблема...
Я нежно погладил Луизу по голове, когда она пробормотала это почти плачущим голосом.
Причина, по которой Луиза и остальные пытаются меня отговорить, не в том, что война опасна. А в том, что они знают, через что я прошел в минувшую Великую войну за подавление.
Но что я могу сделать? Та самая причина, по которой Луиза пытается меня остановить, и есть причина, по которой я хочу вернуться на Север. Об этом я тоже не могу говорить честно, поэтому просто молчу.
— Сейчас со мной всё действительно в порядке, так что не переживайте. Если бы я не хотел ехать, разве я бы согласился так легко?
Хотя это заявление в присутствии принца отдает изменой, я обязан сказать это, чтобы утешить Луизу, а также Ирину и Беатрис, которые тихо слушали нас.
Впрочем, Аинтер, похоже, понимает чувства Луизы и хранит молчание, да и я не имел в виду, что действительно мог не поехать.
— К тому же я получил титул. У меня есть ещё кое-что, что можно передать моим детям—
— Старший!
Луиза вскрикнула, а глаза Ирины гневно сверкнули.
Чёрт, это было лишним? Казалось, я уже почти выкрутился, но сам забил гол в свои ворота.
Но разве обладать большим количеством титулов для наследников — это плохо?
......
После окончания занятий в клубе я наконец осознал свою ошибку, когда Эрих указал мне на неё.
— Если ты говоришь о наследстве в такой ситуации, это звучит так, будто ты собираешься погибнуть на войне.
— Ах.
Я всё понял мгновенно. Из-за такой «смертельной метки» и впрямь стоит разозлиться.
— На всякий случай не говори и вещей вроде «давай поженимся, когда война закончится». Луиза и Ирина в последнее время стали крайне чувствительными.
Я молча кивнул на его искренний совет. Стоит отменить план поговорить о браке с Маргетой завтра или послезавтра. Если Сокровище Баренти начнет рыдать, я в итоге первым делом схлестнусь в спарринге с Железнокровным герцогом.
— И ещё, брат.
Как раз когда я собирался выразить благодарность Эриху, который дал мне ценный совет, несмотря на то что сам запутался в своей личной жизни, он заговорил снова.
— Я тоже хочу, чтобы ты не участвовал в войне, но раз уж ты обязан ехать, думаю, тебе стоит навестить дом.
Я похлопал Эриха по плечу при этих словах.
Да, я должен поехать. Будет правильно поприветствовать отца и маму перед отъездом.
— Я обязательно съезжу туда перед началом войны. Спасибо, что сказал.
При моем ответе выражение лица Эриха странно изменилось.
— Думаю, тебе стоит поехать как можно скорее.
— А?
Странный ответ. Разве он не просто советовал мне отдать дань уважения перед походом?
— ...Мама потеряла сознание.
Моя рука, похлопывающая его по плечу, замерла на месте.
......
Я несколько раз вздохнул, расхаживая перед дверями спальни.
Знаю, это недостойное поведение для дворянина и лорда, но я не мог стоять на месте. Какой муж останется спокойным, когда его жена слегла?
«Должно быть, это был сильный шок».
Моя жена уже теряла сознание раньше, когда услышала, что мы с Карлом вместе участвуем в прошлой войне. Не успел еще выветриться ужас тех кошмаров — спустя всего три года после окончания войны — как пришли вести о новой битве. Конечно, она не выдержала.
Если бы только... если бы Карла можно было освободить, всё было бы иначе. Тогда моя жена могла бы горевать, но как-нибудь стерпела бы. Она была готова к тому, что я, Имперский граф, пойду на войну, но она не могла принять — ни через какое самовнушение — что наш сын, только-только начавший обретать счастье, снова окажется в опасности.
Когда я в очередной раз вздохнул, дверь спальни открылась и вышла Лаура.
— Лаура, как она?
Я немедленно бросился к ней, чтобы узнать о состоянии жены, но главная горничная лишь покачала головой с мрачным лицом.
— Леди Ниа приходила в себя некоторое время назад, но снова лишилась чувств, разрыдавшись.
— О горе.
Я не мог не сокрушаться. Она теряет силы от рыданий, а когда едва просыпается — снова начинает плакать, думая о муже и сыне, уходящих на фронт. Боюсь, с ней случится что-то недоброе, если это продолжится.
Я даже думал, что, возможно, стоило скрыть вести о войне, но это бессмысленная затея. Как скроешь войну, от которой зависит судьба Империи? К тому же, узнай она правду позже, она почувствовала бы и боль, и предательство. Её состояние было бы ещё хуже, чем сейчас.
— Ещё леди сказала, что обязана увидеть молодого господина, и молила нас позвать его.
Я даже не хочу представлять, сколько слёз было в этом слове — «молила».


    Не один (2)

    Солнце клонилось к закату, и ученики один за другим постепенно расходились. В обычное время я бы уже вернулся в общежитие, чтобы отдохнуть, но сейчас я бесцельно бродил по улице.
«...Мама потеряла сознание».
Этими словами Эрих осторожно поделился со мной после завершения клубных занятий. Только человек с характером Второго принца мог бы оставаться спокойным, услышав подобные новости.
Я отчасти предвидел это. Я слышал, что, когда я участвовал в прошлой войне, мама глубоко переживала и впала в депрессию. И вот теперь, всего через три года после окончания боев, и муж, и сын снова отправляются на фронт? Даже человек с самой крепкой психикой впал бы в панику в такой ситуации.
И всё же я не ожидал, что она лишится чувств. Или, быть может, к такому невозможно выработать иммунитет?
- Даже няня была в растерянности. Мама плакала и звала тебя, но она не была уверена, стоит ли вызывать тебя, ведь ты не то чтобы свободен. Она была в таком отчаянии, что попросила меня.
Я тихо вздохнул, вспоминая слова Эриха.
Мне следовало отправиться домой ещё до того, как мама слегла, зовя меня. Несмотря на то что отец был рядом с ней, и несмотря на мой план навестить их перед войной, мне нужно было поехать первым. Кем бы я ни был — полусыном или кем-то ещё, для матери я остаюсь её единственным и полноценным сыном.
Точно так же, как отец считает меня своим.
«Черт».
В последнее время голова раскалывается едва ли не каждый день. Самое печальное, что в большинстве случаев эта боль кажется навлечённой мной самим.
Пока я довольно долго мерил шагами дорожку перед общежитием, передо мной через телепортацию появился семейный маг.
— Молодой господин. Я прибыл, чтобы сопроводить вас.
— Вижу.
Это был маг, которого я срочно вызвал через главного дворецкого. Хотя величайший маг континента была прямо под боком, что делало услуги семейного мага излишними, в деле, которое мне предстояло уладить в одиночку как сыну, я предпочел вызвать именно своего.
Рассказать Герцогу Сокрушителю Демонов или другим возлюбленным, что мама потеряла сознание, было бы равносильно нанесению добивающего удара людям, которые и так смертельно за меня волнуются. Одного обеспокоенного человека — меня — уже достаточно.
— Как мама?
Когда я буднично спросил об этом мага, готовившего заклинание телепортации, его лицо заметно омрачилось.
— К счастью, она пришла в себя как раз перед моим отбытием, но я слышал, что она пьёт только воду.
Я прикусил губу. По крайней мере, обезвоживания удалось избежать, но на этом список хороших новостей заканчивался. Из того, что я слышал, следовало, что она уже довольно давно ничего не ела.
— Она, должно быть, ждёт с замиранием сердца. Поспешим.
— Да.
Я положил руку на плечо мага, стряхивая бесконечный поток тревог.
Вместо того чтобы переживать, мне нужно как можно скорее показаться ей на глаза.
Едва прибыв к главным воротам замка лорда, я ускорил шаг. Я почти не замечал слуг, склонившихся в поклоне, и рыцарей, отдающих честь при виде молодого господина. Я лишь небрежно махнул рукой в ответ на их приветствия.
Конечно, слуги в доме, похоже, были слишком поглощены обмороком хозяйки, чтобы обращать на меня много внимания. Это заставило меня нервничать ещё сильнее.
— Молодой господин!
— Главный дворецкий.
Вскоре навстречу мне выбежал главный дворецкий.
— Вы прибыли как раз, как раз вовремя. Госпожа только что очнулась—
— Я пойду немедленно. Она в спальне?
— Да, да!
Поскольку и лорд, и молодой господин фактически привязаны к столице, главный дворецкий заправляет большинством дел во владении. Несмотря на огромный объём работы и соответствующие таланты, этот человек, всегда сохранявший твердость и спокойствие, теперь заикался и явно пребывал в смятении.
«Как раз вовремя, говорит он».
Я ощутил прилив самобичевания от его слов.
Я опоздал. Чтобы можно было сказать «как раз вовремя», я должен был прийти гораздо раньше, а не сейчас.
— Молодой господин. Госпожа только что пришла в сознание, поэтому она может не совладать с эмоциями, когда увидит вас. Прямо сейчас только вы можете её утешить...
Я механически кивал главному дворецкому, который без умолку объяснял что-то, идя рядом со мной. Если вкратце, он просил меня не пугаться, в каком бы состоянии ни была мама, и утешить её по мере сил.
Я всё прекрасно понимал. Именно ради этого я и приехал.
— И, если возможно, пожалуйста, попытайтесь убедить госпожу съесть хотя бы лёгкий завтрак.
— Я позабочусь об этом.
Главный дворецкий с облегчением вздохнул, услышав мой ответ.
Это сводит меня с ума. Подумать только, сыну приходится убеждать мать поесть — насколько же она, должно быть, опустошена?
......
Моё тело словно лишилось всех сил. Даже слёзы больше не льются как следует.
— Ниа, если ты не хочешь есть, тебе нужно хотя бы пить воду как полагается.
— Не хочу...
Я едва ответила на слова Лауры надорванным голосом. У меня нет сил даже покачать головой или открыть рот. Я просто хочу лечь и снова уснуть.
К тому же, я и так выпила достаточно. Трех чашек должно хватить, верно?
— Ты пролила больше, чем выпила, не так ли? Будешь пить сейчас?
В ответ на мою безразличную реакцию Лаура осторожно отвела взгляд в сторону.
Я услышала, как Лаура тяжело вздохнула, но она не стала насильно поворачивать мою голову или делать что-то подобное. Она явно сдерживает себя из-за моего плачевного физического состояния.
— Карл скоро приедет. Ты собираешься встречать его в таком виде? Неужели ты хочешь показать такой изнуренный вид сыну, который вот-вот отправится на поле битвы?
Вместо упрёков она попыталась убедить меня самым действенным способом.
— Карл приедет?
Я медленно повернула голову к Лауре. Карл, этот ребёнок и правда едет сюда?
— Да. Главный дворецкий ещё раньше отправил мага в Академию. С помощью телепортации он скоро будет здесь.
Сказав это, Лаура протянула мне чашку воды. Она словно спрашивала: хватит ли у меня наглости не пить, услышав такие новости.
— ...Я выпью.
Конечно, не хватит. Как мать, я не могу показывать детям свои страдания.
— Ах.
— Ах!
Но стоило мне поднести чашку к губам, как я выронила её. К счастью, она упала на одеяло и не разбилась, но ткань насквозь промокла.
Мне холодно. Почему так холодно, хотя сейчас лето?
— Сначала была Сера, а теперь и ты стала проблемой.
Я не могла поднять головы, слыша бормотание Лауры, в котором сквозило недоверие.
По правде говоря, Лаура, должно быть, страдает не меньше моего. Лаура, которая дорожит Карлом как собственным ребенком, никак не могла остаться в стороне.
— Я сейчас же принесу новое одеяло—
Тук— Тук—
— Мама, это Карл. Можно войти?
Мы с Лаурой обе посмотрели на дверь, когда голос Карла прервал её слова.
Увидев дверь, Лаура поспешно подняла мокрое одеяло.
— М-молодой господин. Пожалуйста, подождите минуту.
— Лаура? Там что-то случилось?
— Нет, госпожа переодевается!
Выпалив это странное оправдание, Лаура быстро запихнула мокрое одеяло в угол и бросила мне запасное.
Несмотря на отсутствие сил, я быстро накрылась им. Я не могла позволить Карлу, приехавшему после новостей о моем обмороке, увидеть меня под мокрым одеялом.
— Теперь можно входить.
Лаура обратилась к Карлу, как только убедилась, что я укрыта.
Но, возможно, почувствовав в её голосе какую-то странную спешку, Карл никак не отреагировал.
— Тогда я вхожу.
К счастью, спустя мгновение дверь скользнула в сторону, и Карл осторожно вошёл. Глядя на его слегка растрёпанные волосы и встревоженное лицо — будто он мчался сюда во весь опор — мои глаза снова защипало.
Странно. Я думала, что у меня больше не осталось слёз, но при виде Карла они потекли снова.
«Я только заставляю его волноваться».
Конечно, я знаю, почему я в таком состоянии.
Я почувствовала приступ ненависти к себе. Карл — тот, кто скоро должен уйти на поле битвы. Карл — тот, кто должен плакать. Карл — тот, кому нужно утешение. И всё же эта недостойная мать крадёт горе своего сына. Вместо того чтобы утешать и успокаивать своего ребенка, как положено матери, я заставляю его волноваться и показываю ему свои слёзы.
— Мама, ты в порядке?
Даже сейчас Карл подошел ко мне и первым делом спросил о моем самочувствии, всё ещё считая эту никчемную женщину своей матерью.
— Карл...
— Да, мама. Я здесь.
— Карл, Карл... мой мальчик...
Я продолжала звать его по имени, сжимая его руку.
Она грубая. Руки, которые вытерпели изнурительные тренировки, войну и обязанности главы Департамента инспекции. Эти руки, которые вынесли так много, несмотря на то что были рождены в знатной семье.
И пока я держала эти руки, я вдруг задумалась: когда я в последний раз сжимала их так нежно? И делала ли я это вообще когда-нибудь?
— Прости, мне так жаль... так... так жаль...
Слёзы капали одна за другой на тыльную сторону ладони Карла. Даже зная, что я не имею права на это, я не могла остановиться. Даже понимая, что чем больше я так себя веду, тем тяжелее Карлу, я продолжала.
— Как мать, я не смогла ничем помочь своему сыну..!
Сын, которого втягивают в войну не один, а два раза. Что я вообще когда-либо сделала для него?
Если, только если — хоть этого и не должно случиться, но правда, если — если сегодняшний день был бы последним разом, когда я вижу Карла, останусь ли я в его памяти хорошей матерью? Буду ли я хорошей матерью в воспоминаниях этого ребенка?
Я постоянно думала об этом, лежа в постели. Когда я засыпала, словно проваливаясь в беспамятство, мне даже снилось, что с Карлом случилось что-то ужасное.
Поэтому я крепко сжала руку Карла. Казалось, если я выпущу эту ладонь, Карл уйдет туда, откуда никогда не сможет вернуться.
......
Это неловко. Теперь я понимаю, почему главный дворецкий был так растерян. Состояние мамы и впрямь довольно серьезное.
Мама, которая не отпускает мою руку. Мама, которая без конца повторяет, что ей жаль. Я никогда не видел маму, которая всегда сохраняла образ хозяйки семьи Красиус с трёхсотлетней историей и знатной дамы, изливающей свои эмоции вот так.
- Как мать, я не смогла ничем помочь своему сыну..!
Слова, которые мама, должно быть, прятала в самом сердце. Услышав их, я не нашел ответа.
Этот полусын никогда не относился к матери как к матери, так почему же мама, потерявшая своего настоящего сына, винит во всем себя?
«Черт».
Я посмотрел на руку, которую сжимала мама. На самом деле её хватка настолько слаба, что даже неловко называть это «сжиманием». Она настолько слабая, что я мог бы легко высвободиться, просто потянув руку назад.
Но разве это не странно? Почему такая слабая сила ощущается столь мощной?
Когда Тала душил меня, я отсек себе кисть и сбежал, так почему же я не могу вырваться из этой слабой хватки сейчас?
Удивительная штука.


    Не один (3)

    Мама продолжала извиняться, не переставая плакать, и чем больше времени проходило, тем сильнее я терялся. Когда мать сжимает руку сына и горько рыдает, я не нахожу в себе сил отстраниться. Это была неловкая ситуация: я совершенно не знал, что сказать, чтобы её утешить.
Тем временем сзади донеслось шмыганье носом — похоже, няня тоже расплакалась. Я оказался зажат в эмоциональном кольце.
— Мама, со мной всё в порядке. Тебе не за что извиняться.
Я поспешил заговорить, понимая: если оставить всё как есть, обстановка станет совсем гнетущей. Сказать «со мной всё хорошо» было очевидным решением, но мне нужно было произнести хоть что-то.
На самом деле, мне и впрямь больше нечего было добавить. Мама никогда не пренебрегала мной и не обижала.
— Я приехал повидаться спустя долгое время, и если ты будешь только плакать, мне тоже станет не по себе.
Пока я говорил так мягко, как только мог, слёзы, капавшие одна за другой на тыльную сторону моей ладони, постепенно начали иссякать.
Мать плачет, потому что ей жаль сына. Естественно ли для такой матери перестать плакать, услышав, что сыну от этого плохо? Даже я, наблюдая за этим вблизи, в замешательстве. По ощущению это напоминало скрытую угрозу с моей стороны.
— Ты уже ела?
Я осторожно обратился к маме, когда она начала вытирать глаза, окончательно перестав плакать. Главный дворецкий просил меня убедить её поесть. Если не сейчас, другого случая завести этот разговор может не представиться.
— Она ещё ничего не ела.
Лаура, похоже, разделяла мои мысли и поспешно ответила за колеблющуюся маму. Она добавила, что мама только и делала, что плакала и теряла сознание, не в силах проглотить ни кусочка, и лишь недавно начала пить воду. Это сводило с ума.
Конечно, я уже слышал от мага и дворецкого, что мама голодает, но подтверждение от няни, которая неотлучно была при ней, сделало ситуацию еще тревожнее.
— Лаура. Пожалуйста, принеси что-нибудь лёгкое.
— Я... мне не нужно...
— Я поем вместе с мамой, так что принеси на двоих.
При этих словах мама снова замолчала. Если она откажется, это будет означать, что её сын тоже будет голодать вместе с ней — против такого аргумента она не могла возразить.
Это трусливый метод — использовать себя в качестве заложника, но выбора нет. В конце концов, мама сама довела ситуацию до такого предела.
— Да, я сейчас же принесу.
Лаура выскочила из спальни со скоростью человека, ухватившегося за шанс всей жизни. В её почти бегущих шагах я почувствовал всю ту тяжесть, которую она несла на себе всё это время.
Лаура принесла две тарелки белой каши. Я думал, что на Западе кашу обычно варят из овсянки, но сеттинг этого мира слишком далек от реальности, чтобы переживать о таких мелочах. Честно говоря, я бы не удивился, появись здесь кимбап.
К тому же овсянка тяжеловата для желудка. Учитывая состояние мамы, такая каша могла быть даже лучше.
— Немного горячо.
Подув на ложку, которую я взял у Лауры, я поднес её к маминым губам. Глядя на её дрожащие пальцы, было ясно — сил у неё нет. Попробуй она держать ложку сама, наверняка бы её выронила, так что будет правильно, если я её покормлю.
— Я... всё хорошо. Я сама справлюсь, дай мне.
— А я не считаю, что всё хорошо.
Я твердо ответил маме, когда она смущенно потянулась к ложке. Что значит — сама? Судя по тому, что я видел, вся каша в итоге оказалась бы разлита по одеялу.
— Пожалуйста, ешьте. Молодой господин очень волнуется.
В итоге мама открыла рот только после того, как вмешалась няня. Даже тогда она долго колебалась, прежде чем принять еду, но, к счастью, она начала есть.
— Не горячо?
— Да. Теплая, в самый раз.
Проглотив порцию, мама слабо кивнула.
— Поешь ещё. Нужно осилить хотя бы тарелку.
Раз она сказала, что всё в порядке, я предложил ей еще ложку. Я не настолько бессердечен, чтобы ограничиться одним кусочком. К счастью, мама больше не отказывалась, и со второй порции ела молча. Хотя она всё еще выглядела смущенной, я притворился, что не замечаю этого.
— Прости. Мне следовало приехать сразу после завершения собрания.
Когда тарелка опустела, я осторожно заговорил. Я извинился за то, что не показался ей на глаза сразу, как только подтвердилось моё участие в войне. Я мог бы сказать, что планировал приехать перед отъездом или что уже виделся с отцом — но такие слова лишены смысла. Мама уже слегла. Оправдываться перед человеком, потерявшим сознание из-за моей ошибки, было бы бесчестно.
При моих извинениях мама, дожевывавшая кашу, внезапно замерла.
— Тебе правда... Нужно ехать?
Возможно, потому что слёзы уже выплаканы, или потому что теплая еда её успокоила, мамина реакция была лучше прежней. Разумеется, лучше только по сравнению с безудержными рыданиями. Даже сейчас в её глазах стояли слезы.
— Ты занят в Академии. Т-тебе скоро нужно жениться, а на каникулах будет полно работы в Департаменте инспекции.
Видя, как мама отчаянно ищет любые зацепки, мне стало не по себе. В глубине души она наверняка всё понимала. Понимала, что моё участие в войне неизбежно, и никакие обязательства или грядущий брак не перевесят приказ о мобилизации.
Вот почему она потеряла сознание. От новости, от интуитивного чувства, что она не может на это повлиять, её тело и разум не выдержали.
— Всё хорошо. Я еду лишь военным инспектором, а не воевать.
Мне оставалось лишь предлагать маме очевидные утешения. Раз уклониться от войны нельзя, я должен был хотя бы заверить её в своей безопасности.
— Кто-то другой мог бы поехать инспектором. Тебе необязательно это делать. Если ты даже сражаться не собираешься, почему именно ты...
Но её слова, бившие в самую суть, заставили меня на миг замереть. Она права. Если бы Императору нужен был лишь «административный» инспектор, не было никакой нужды посылать именно меня. Он назначил меня, чтобы иметь возможность бросить в бой как серьезную силу, если понадобится надавить на кочевников.
— Ты уже участвовал в прошлой войне, ты отдал свой долг. Не мог бы ты просто отказаться от титула и отступить?
В жалобном мамином мольбе я внезапно увидел отражение Главы семьи.
Отец, сказавший, что я выполнил свой долг и могу пропустить этот поход, предлагавший отдать титул и отступить. Они действительно идеальная пара. Возможно, так звучит единое сердце родителей, трясущихся над своим ребенком.
— Глава семьи сказал то же самое. Что мне не нужно участвовать в этой войне.
Когда я ответил со слабой улыбкой, мама быстро закивала. Словно умоляла последовать совету отца. Хотя атмосфера была неподходящей, я едва не рассмеялся. В моих мыслях отец всегда был хладнокровным тираном, который использует собственных детей ради Империи. И вот теперь он пытается уберечь сына от фронта вопреки желанию Императора.
Этот контраст едва не вызвал у меня смех. Нет, никакого контраста и не было. Были лишь мои предрассудки и заблуждения.
— Я понимаю чувства твои и Главы семьи. Знаю, как вы за меня боитесь.
Пока я продолжал говорить мягко, на мамином лице промелькнула надежда. Глядя на неё, я почувствовал укол вины. Слова, которые я собирался произнести, вдребезги разобьют эту надежду.
— Лаура. Не могла бы ты выйти на минуту? Мне нужно сказать маме кое-что важное.
— Да, конечно. Зовите, если что понадобится.
В отличие от мамы, няня, похоже, уловила мою твердую решимость и вышла с довольно мрачным лицом.
— ...Нам пора поговорить.
Убедившись, что Лаура ушла, я снова перевел взгляд на маму. Да, время пришло. Пришло время рассказать ей о Гекате и остальных. Если я хочу, чтобы она поняла, почему я обязан быть на Севере, я должен рассказать эту историю.
— Мама.
— Да, говори.
— Несколько лет назад я едва не женился...
Глаза мамы округлились от этого неожиданного признания. Я продолжал говорить максимально осторожно. Подбирал самые мягкие слова и объяснял ситуацию как можно короче. Если бы я выложил всё как было маме, которая то и дело лишалась чувств, она могла бы снова упасть в обморок от шока.
— Мои друзья, моя невеста — они остались там. Как тот, кто выжил, я обязан вернуться и закончить начатое.
Это было верное решение. Несмотря на всю осторожность моих слов, мама резко побледнела.
— Поэтому, мама, при всей моей благодарности за твою заботу — я должен ехать.
Я осторожно взял маму за руку, но она не отреагировала, словно пребывая в оцепенении.
— ...Я и впрямь никудышная мать.
Спустя долгое время её единственный ответ был пропитан ненавистью к себе.
— Мой сын годами мучился от такой боли, а я и не знала... Выставила своё неведение щитом... Пыталась помешать тебе развязать узел в твоем сердце...
Это естественно, что она не знала. Я ведь никогда ей не рассказывал.
— И даже сейчас я всё ещё хочу, чтобы ты не ехал... Какая же я непутевая мать.
Естественно так себя чувствовать. Желание матери обезопасить сына почти инстинктивно. Но мама, видимо, так не считала, и её голова опускалась всё ниже.
— Я так не думаю.
При этих словах плечи мамы вздрогнули.
— Ни то, что ты бесполезна, ни то, что ты «непутевая». Я никогда так не думал.
Я не лгал. Мама была слишком строга к себе. Великая война была катастрофой, вызванной восстанием кочевников, а нынешний поход — приказом Императора. Ни в том, ни в другом не было её вины.
— ...На самом деле, ты всегда мне очень помогала, мама.
— О чем ты?
Мама подняла голову с растерянным видом.
— Когда я тренировался в детстве, ты присылала лечебные травы и следила за моей едой.
Я слабо улыбнулся маме, чьи глаза задрожали от удивления.
— Пусть ты и не говорила об этом вслух, я знаю, что ты всегда присматривала за нами с Эрихом. Говорить, что такая мать бесполезна — это вздор.
Я обнял маму, которая всё еще казалась слишком потрясенной, чтобы вымолвить хоть слово.
— Я никогда не считал, что ты мне не помогаешь, и никогда не держал на тебя зла.
Это тоже было искренне. Если точнее — так считал истинный владелец этого тела. В памяти, которую я получил после переселения, не было ни капли обиды ни на отца, ни на мать.
— Поэтому, пожалуйста, не говори так.
Сказав это, я почувствовал сильную дрожь в её теле. Я решил не обращать внимания на влагу, пропитавшую мою одежду на груди.
......
Мама снова легла в постель. На этот раз она не лишилась чувств от изнеможения, а уснула, когда напряжение покинуло её тело.
«Какое облегчение».
Я вздохнул с облегчением, покидая спальню. История о травах и еде, которую я рассказал — на самом деле я услышал её от главного дворецкого. В воспоминаниях самого Карла таких моментов не было.
И всё же время было выбрано удачно. Вместо того чтобы просто сказать, что я не держу зла, я сказал нечто вроде «Я знаю, что ты заботилась обо мне, так что всё в порядке», и это успокоило её душу. Спасибо, господин дворецкий. Вы меня спасли.
И спасибо настоящему Карлу тоже. Если бы оригинал ненавидел свою мать, утешить её было бы куда сложнее. Но он не таил обиды, даже не подозревая, что мать тайно заботится о нём.
«Интересно, был ли этот парень добрым или просто наивным».
Чувство облегчения мешалось с привкусом горечи.


    На север (1)

    Я успокоил маму, но на всякий случай остался дома на день. К счастью, она больше не проронила ни слезинки.
Конечно, она всё ещё переживала из-за ухода сына на войну, но, похоже, смирилась с тем, что не сможет меня остановить. Она просто просила меня быть осторожным и вернуться, когда я добьюсь желаемого.
— Обязательно навести нас перед самым отбытием.
— Да, я буду об этом помнить.
На следующее утро мама проводила меня до главных ворот замка и, сжимая мою ладонь, заставила несколько раз повторить обещание. Она больше не пыталась меня удержать, но я обязан был заглянуть, прежде чем окончательно двинусь на Север.
— Ты молодец.
Отец, только что вернувшийся после ночной службы, ободряюще похлопал меня по плечу. Вероятно, он хвалил меня за то, что я сумел утешить и убедить маму.
— Это то, что я должен был сделать.
— Спасибо, что говоришь так.
Больше отец ничего не добавил. Я тоже не стал затягивать разговор. Мы уже открыли друг другу сердца в моём особняке, а когда вспыхнет пламя войны, мы вместе отправимся на Север. Не стоило задерживать человека, измотанного ночной работой.
К слову, порядки в Имперском собрании поистине зверские. Возвращаться домой после рассвета даже после ночной смены?
«Моё будущее».
Горько на душе. Когда-нибудь я стану Имперским графом, и мне придётся вкалывать в этом беспощадном Имперском собрании.
Даже если я продолжу работать высокопоставленным чиновником, как сейчас, я мог бы спихнуть парламентские обязанности на Эриха, но не значит ли это, что я никогда не смогу выйти на пенсию?
В любом случае, будущее вырисовывается мрачное.
......
График в Академии уже стремительно катился к летним каникулам. Поскольку вскоре мне предстояло отбыть на Север, я чувствовал облегчение от близости отпуска. По крайней мере, во время войны мне не придётся ломать голову над тем, «как там поживают эти несносные детишки».
«Прошлогоднее лето было ужасным».
Ностальгическое лето прошлого года, когда члены клуба вместо возвращения домой остались в Империи. Слава богу, в этом году подобных инцидентов не предвидится.
Чёрт, мне до сих пор не по себе от одного воспоминания о том, как меня вызвали и начали распекать Кронпринц и министры, стоило им узнать, что эти создания остаются в стране...
— Я слышал, вы скоро выступаете.
— Да. Стоит охотно протянуть руку помощи ради благополучия Империи.
Как раз когда старая травма начала всплывать в памяти, своевременное вмешательство Виллара помогло мне вернуть самообладание.
На данный момент это даже поразительно. Я чуть не впал в истерику перед гостем от одних только воспоминаний. Те члены клуба призыва 77-го — это легенды...
— Мне не доводилось лично сталкиваться с кочевниками, но из книг я знаю, что это свирепые и варварские существа.
— В целом так и есть. Менее свирепых кочевников пожирают более свирепые.
Придя в себя, я буднично ответил на слова Виллара шуткой, и тот слабо улыбнулся.
Прошло уже полтора года с тех пор, как я разделил это странное сообщество судьбы с рыцарем передо мной, и мы достаточно сблизились, чтобы обмениваться подобными шутками без неловкости.
— Конечно, какими бы лютыми они ни были, они бессильны перед величием Империи.
— Естественно. Разве могут варвары пойти наперекор Небесному мандату?
Инстинктивно я едва не издал сухой смешок. Не лучшие слова для тех, кто пять лет назад уже изрядно на него «попёр», да и теперь начал повторять то же самое спустя всего три года после войны.
Но тут ничего не поделаешь. Пока Империя бурлила приготовлениями к войне, в Императорской академии тоже стало шумно, и, естественно, представители трёх королевств, прикомандированные к учебному заведению, узнали, что мы готовимся к походу.
Император и так не делал из войны секрета, а доступа к секретной информации у иностранцев не было, так что прятать что-либо не имело смысла. Однако положение Виллара стало несколько двусмысленным: внезапно оказаться свидетелем военных приготовлений другой страны. Это слишком серьёзное дело, чтобы делать вид, будто он что-то понимает, и при этом он не мог игнорировать очевидное.
Итогом стало это приветствие. Странное ободрение, мол, никто не посмеет восстать против Небесного мандата Империи, идущей войной на врагов, которые уже восстали против него.
«Рыцарь есть рыцарь».
Будь он искушенным политиком или дипломатом, он мог бы начать осторожно прощупывать почву или искать слабые места в текущей военной ситуации. Но Виллар просто молча желал мне безопасности и победы. Искренний поступок, возможный только для прямолинейного рыцаря.
Так что мне остается? Раз это форма ободрения от молчаливого воина, стоит принять её с улыбкой, пусть это и звучит немного странно.
— ...Даже если они посмеют, исход очевиден.
Кроме того, Виллар, кажется, заметил неладное и быстро добавил эту фразу.
— Ха-ха, сэр Виллар прав.
Я вежливо улыбнулся рыцарю и пошёл дальше. В любом случае, я оценил его поддержку.
......
Формирование экспедиционного корпуса шло без сучка и задоринки. В отличие от того, что было пять лет назад, сейчас не было предателей, мешающих прогрессу, а ощущение кризиса из-за кочевников было совсем иным. Это вполне естественно. Раз уж Имперские графы возглавили общественное мнение, мы можем вести подготовку к экспедиции без особых хлопот.
— 8-й, 11-й и 12-й корпуса Армии западного фронта прибыли в герцогство Хаблем.
— Командующий 8-м корпусом будет назначен Фельдмаршалом. 8-й, 11-й и 12-й корпуса должны действовать согласно его приказам.
— Слушаюсь, Ваше Величество.
Вручив Военному министру грамоту о назначении Фельдмаршала, тот поклонился и удалился. Войска, мобилизованные из Армии центрального фронта, выдвинутся вместе с частными гвардиями столицы, так что фактически все силы уже заняли свои позиции.
«12 корпусов».
Экспедиционный корпус состоит из 12 корпусов — около 150 000 солдат. Даже одних центральных сил, без учёта частных армий аристократии, вдвое больше, чем кочевников.
Но расслабляться нельзя. Это вторжение, а не оборонительная война. Чтобы противостоять кочевникам на равнинах, нам нужно как минимум тройное превосходство, к тому же цель этой войны — не просто карательный поход, а демонстрация имперского величия и поглощение кочевых племён. Чем больше разрыв, тем лучше.
«Масштаб примерно тот же, что и у прошлого карательного отряда».
Судя по отчётам о передвижении частных войск, более 100 000 солдат движутся к северу или стягиваются к столице. Вместе со 150-тысячной центральной армией для покорения Севера мобилизовано более 250 000 воинов.
Результат не идеальный, но вполне приемлемый. Империя, ещё не до конца оправившаяся от последствий войны и борьбы за трон, выставляет силы того же размаха, что и прежде. Одно это уже окажет давление на кочевников. Это внушит им мысль, что хотя мы и понесли потери в качестве и количестве, Империя остаётся неизменной.
«Если бы их число превысило 400 000».
Такая мысль на мгновение промелькнула у меня в голове, но это лишь пустые мечты. Если только это не полномасштабная война с восточными королевствами, переброска 400 000 солдат на север принесёт больше вреда, чем пользы.
Имперская армия насчитывает 1 миллион воинов, объединяя центральные силы Императора и местные войска лордов. Должно ли более 40% этой армии увязнуть в степях? Восточные волки не упустят такого шанса. Мы не можем потерять восток ради приобретения бесплодных пастбищ.
Сбросив бесполезные фантазии, я снова принялся изучать документы.
«Четверых Фельдмаршалов должно быть достаточно».
Сейчас важно выбрать Фельдмаршалов для управления местными войсками.
К счастью, граф Тейлглехен и бывший граф Хорпельт, отличившиеся в минувшей войне, также примкнули к экспедиции. С ними двумя проблем с контролем частных армий не возникнет.
Двоих других можно выбрать из числа великих лордов запада и севера...
«...Стоит поручить это Кронпринцу».
Нужно использовать эту возможность, чтобы расширить влияние Кронпринца на западе и севере. Если он лично подберет и назначит великих лордов, достойных звания Фельдмаршала, те станут его верными сторонниками.
Я потянулся к кристаллу связи на столе. Чтобы передать задачу Кронпринцу и вызвать подчинённого, которому мне нужно дать особые указания.
......
Вскоре после того, как кристалл связи вспыхнул пурпурным светом, перед моими покоями появился маг телепортации. Кто посмеет медлить, будучи вызванным не Кронпринцем, а самим Императором?
К тому же, сейчас полным ходом идёт организация Северного экспедиционного корпуса, а я — военный инспектор этого похода. Проявить хоть малейшее колебание было бы опасно по многим причинам.
— Прибыли? Его Величество ожидает.
Стоило мне войти в Императорский дворец, как Командующий Имперской гвардии быстро распахнул передо мной двери.
Это сводит с ума. Проход без малейшей проверки безопасности? Ситуация достаточно тревожная, чтобы я начал гадать, что же государь намерен сказать.
«Неужели он правда собирается поручить мне инспекцию?»
Мне, Императору и всем остальным прекрасно известно: государь хочет, чтобы я играл роль джокера, а не инспектора. Но вдруг я задумался — а что если паранойя Императора достигла пика, и он действительно решит нагрузить меня обязанностями проверяющего?
Это было бы скверно. Разворошить внутренние дела экспедиционного корпуса под предлогом инспекции, когда солдатам нужно сражаться на пике формы? Такой уровень вредительства был бы достоин стать искусством.
«Да вряд ли».
Я поспешно отогнал тревожную мысль. Да, как бы ни был подозрителен Император, это не будет приказ об инспекции. Государь, хватавшийся за шею от выходок Второго принца и семьи Аэсилон, не стал бы делать нечто подобное.
...Ведь не стал бы?
Поскольку Императорский дворец поистине огромен, путь от главных ворот до кабинета государя занял немало времени. Тем не менее, заместитель Командующего гвардией, дежуривший у входа, узнал меня и пропустил после чисто символической проверки. К счастью, задержки удалось избежать.
И вместе с облегчением пришла усиленная тревога. У главных ворот дворца это ещё было понятно, но чтобы вот так — у самых дверей кабинета? Каким бы минимальным ни был досмотр, перед встречей с Императором любая проверка кажется недостаточной.
«Что же он хочет, чтобы я сделал?»
Я почувствовал, как выступает холодный пот. Неужели он планирует операцию по обезглавливанию сил врага? Добыть голову Кагана ещё до того, как экспедиционный корпус вступит на северные земли?
— Директор Департамента инспекции прибыл?
— Да здравствует Император! Я, Карл Красиус, слуга, познавший милость Вашего Величества, стою перед благородным и великим солнцем Империи.
Конечно, ломать голову в одиночестве бесполезно. К тому же я уже вошёл и поприветствовал монарха.
— Подойди ближе.
— Слушаюсь, Ваше Величество.
Я поклонился и осторожно приблизился к трону.
— Поскольку обязанности Директора Департамента инспекции отнюдь не легки, я буду краток, так что подними голову.
Стоило мне выпрямиться, как Император что-то протянул. Прежде чем я понял, что это, я инстинктивно принял предмет. Заставлять Императора ждать посмели бы только предатели.
«Печать?»
Взглянув наконец на предмет, я увидел печать из белого камня.
Странно, она кажется знакомой. Где я мог её видеть?
— Это маркизская печать, принадлежавшая роду Аэсилон. Ты изъял её сам, так что она должна быть тебе знакома.
А-а-а...
Только услышав это, я вспомнил. Когда я ездил уведомлять маркграфство Аэсилон об их понижении в статусе, я забрал маркизскую печать из рук тогдашнего главы семьи.
«Значит, изначально она была белой».
Я запутался, потому что, когда я её забирал, она была красной.


    На север (2)

    Маркиз — второй по старшинству ранг среди пяти дворянских титулов. И хотя положение маркизов сразу за герцогами придает им некий оттенок «вечных вторых», это всё еще невероятно могущественная позиция, позволяющая помыкать не только баронами или виконтами, но и графами.
Более того, поскольку за всю трёхсотлетнюю историю Империи герцогов было всего пять, титул маркиза стал фактическим потолком для имперской аристократии. Иными словами, это та самая вершина, о которой грезит каждый дворянин в стране.
А там, где все чего-то жаждут, конкуренция неизбежно становится ожесточенной.
«В отличие от гарантированного статуса герцога».
Пять основателей внесли решающий вклад в создание Империи. Титул герцога могут носить только пять семей, носящих имена тех первоначальных сподвижников. Каким бы бездарным ни был наследник, герцог навсегда остается герцогом. И наоборот: каким бы талантливым ни был маркиз, он никогда не станет герцогом. Такова форма уважения Императорской семьи к героям, утвердившим Небесный мандат.
Но у маркизов подобной защиты нет. Бездарностей мгновенно вышвыривают; способные же взлетают стремительно. Мягко говоря — это отбор по заслугам; прямо выражаясь — это кровавая бойня. Бывали худшие времена, когда за один только год сменилось четыре маркизских рода.
«И совсем недавно вышвырнули еще одного».
Я посмотрел на белую печать в своей руке. Еще пару лет назад у этого артефакта был владелец.
Но тот хозяин перешел черту, установленную Императором, и в итоге печать конфисковали, сократив число имперских маркизов с тринадцати до двенадцати.
— Когда Великий Император утверждал Небесный мандат, он выказал почтение тем, кто собрался под именем Кфеллофена, и даровал им соответствующие титулы. Маркизами стали те, кто вел за собой значительные силы.
— Это стало возможным лишь потому, что добродетель Великого Императора объяла весь мир.
Я инстинктивно ответил на слова монарха. Но по правде говоря, за всеми этими красивыми речами об уважении и даровании скрывался факт: ранняя Империя была лишь лоскутной коалицией.
Проще говоря, маркизы того времени были скорее союзниками или военными вождями, чем верными подданными государя. Это сейчас они — простые просители, ищущие благосклонности трона.
— Как и сказал Директор Департамента инспекции, добродетели Великого Императора хватило на весь мир. Его милосердие было глубоким, как океан, поэтому он уважал власть маркизов и ограничил их число тринадцатью.
За изящными фразами крылась суровая реальность: иметь слишком много маркизов было бы хлопотно, поэтому их число ограничили лимитом. И этот лимит в тринадцать человек превратился в неофициальную традицию за последние три века — в Империи существует ровно тринадцать маркизских печатей. Это стало своего рода «Линией Мажино»: ни больше, ни меньше быть не может.
— Однако я, потомок Великого Императора, не сумел удержать это прекрасное начинание. Как же мне не скорбеть об этом?
— Ваше Величество. Изъятие печати было совершено ради Мандата и благополучия страны. Великий Император охотно одобрил бы благородное решение Вашего Величества.
И всё же кресло тринадцатого маркиза пустовало два года. Не на время, а целых два полных года.
Талантливые и влиятельные графы наверняка точили зубы на этот титул, но, зная, что это место осталось после краха семьи Аэсилон, они сдерживали себя. Жаждать титула, который монарх отобрал даже у собственной родни по линии жены — это попахивает изменой. Если прыгнешь слишком высоко, можешь больно упасть.
— С такими чиновниками, как Директор Инспекции, я поистине благословенный монарх. Однако продолжать оставлять пустующим одно из тринадцати мест, учрежденных Предком — это мой недочет.
В любом случае, причина, по которой государь достал печать, была очевидна. Он хочет заполнить тринадцатую вакансию, пустующую два года.
Я-то уж точно этим тринадцатым не стану. Дворяне и так разволновались, когда я получил графство — а если я получу еще и титул маркиза? Да к тому же в статусе наследника Имперского графа? Даже аристократы, придавленные имперской властью, забьются в истерике. Многие просто схватят меня за шиворот, требуя ответа: «С какого это перепугу он тебе достался?».
К счастью, у этой тринадцатой печати уже есть предполагаемый владелец.
- Возможно, Север заполнит тринадцатое место Аэсилона.
Я вспомнил слова Министра финансов, сказанные на созыве.
Да, титул маркиза предназначен для Севера, а не для имперской знати. Конкретно — он достанется самому полезному и преданному вождю из числа северных племен.
— Огромный Север тоже будет принят в объятия Империи. И тогда кочевники по праву станут имперскими гражданами, а Императорская семья обязана подготовиться к этому.
Произнеся это, монарх замолчал на миг, а затем снова обратился ко мне.
— Директор Департамента инспекции.
— Да, Ваше Величество.
— Ты станешь воплощением моей воли и обнимешь Север.
Я глубоко поклонился при этих словах.
Маркизская печать в руке казалась неподъемной. Раз он вручил её мне, значит, уже всё просчитал. Теперь мне нужно лишь связаться с вождем, которого Император наметил в кандидаты, и передать реликвию...
— Кому достанется печать — оставляю на усмотрение Директора Департамента инспекции. Вручи её тому, кого сочтешь достойным.
?...
Чего?...
«На моё усмотрение?»
Определить имперского маркиза на своё усмотрение? Не по указу монарха?
— В-Ваше Величество. Покорно докладываю: мой рассудок не дотягивает даже до кончиков стоп Вашего Величества, посему я не дерзну принять сей приказ.
Я немедленно опустился на колени и положил печать на пол. Искренне ли он это сказал или это внезапная проверка на лояльность — я обязан был отказаться.
Доверь он мне титул графа, у которого нет лимита, я бы, возможно, и согласился. Но это — один из всего лишь тринадцати маркизских титулов Империи. Доверить такое решению простого чиновника вместо воли государя? Безумие.
— Я не видел вождей северных племен лично. Сколько бы докладов мне ни присылали, это лишь слова на бумаге. Только Директор Инспекции может увидеть их своими глазами и вынести вердикт.
Император поднял печать, которую я положил на пол, и лично вложил мне её в руку.
— Не бойся. Верь своему суждению. Кого бы ты ни выбрал — тот станет маркизом, и я сочту этот выбор верным.
Мои зрачки лихорадочно задрожали.
Он фактически заявил: даже если я вручу печать тому, кто в подметки не годится маркизу, корона поддержит этого вождя, чтобы сделать его достойным титула. Так что я могу быть спокоен.
«Блять...»
От этого еще тяжелее. Ни один чиновник не останется равнодушным, услышав, что глава государства полностью его поддерживает. Такое доверие весит столько, что способно раздавить.
— ...Я обязательно оправдаю великое доверие Вашего Величества.
Разумеется, когда ситуация дошла до этого предела, я больше не мог отказывать.
С сегодняшнего дня я — «Маркизодел».
Уже перед самым уходом из кабинета мне велели заодно раздать и несколько графских титулов достойным вождям. Титул графа — это что, камни, которыми можно разбрасываться направо и налево?
«Хотя вообще-то — камни».
Если подумать, с точки зрения Императора, графские титулы — это должности, которые можно раздавать пачками. И впрямь — обычные камни.
С сегодняшнего дня я — «Камнедел».
......
Убедившись, что Директор Департамента инспекции ушел, я сел. Вероятно, в силу возраста даже короткая встреча высасывала силы.
Однако в отличие от телесной усталости, мой разум оставался ясен. Дела, требующие внимания, казались продвигающимися гладко.
«О распределении титулов можно не беспокоиться».
Когда я вручил Директору маркизскую печать и упомянул графские титулы, на его лице отразились лишь замешательство и груз ответственности. В нем не было и следа жадности или холодного расчета.
Окажись право раздачи титулов в чужих руках, многие дворяне воспользовались бы этим в корыстных целях. Они бы начали балансировать на тонкой грани между государственным интересом и собственной выгодой.
«Это благословение для Империи».
Но Директор Инспекции был не таким. Он сосредоточился на самом задании, не думая о себе.
Мало кого из дворян можно наделить любой миссией, и еще меньше тех, кто будет исполнять её без тени эгоизма. Огромная радость, что такой редкий аристократ еще молод и состоит в близких отношениях с Кронпринцем. Если правильно направлять Директора, у моего преемника не будет недостатка в талантах, способных облегчить его ношу.
Наличие верного доверенного лица крайне важно. Даже я не смог бы зайти так далеко без Министра императорского двора.
«...Поистине, благословение».
Откинув мысли о титулах, я потянулся к документам, как вдруг в голове пульсирующая боль отозвалась вновь.
«Снова оно».
Мои брови невольно сошлись на переносице. Как бы человек ни старался, возраст не обманешь. Мастер боевых искусств, достигший вершины, может жить долго, сохраняя юный вид вопреки годам, но я — всего лишь обычный человек, далекий от боевых техник.
Более того, учитывая, что жизнь моя была отнюдь не мирной, физическое истощение неизбежно.
«Мне нужно продержаться еще совсем немного».
Я тихо вздохнул и взял бумаги.
Да, совсем чуть-чуть. Как только я искореню беды на Севере и объявлю наследным внуком ребенка, что скоро родится — моя миссия будет исполнена. Я смогу передать трон Кронпринцу, сделав всё, что было в моих силах.
Поэтому я должен терпеть. Ради Мандата, ради Императорской семьи.
Ради Империи и её подданных.
......
Прошло несколько дней с тех пор, как я получил неожиданный подарок от государя.
Поначалу я чувствовал внутренний конфликт всякий раз, глядя на печать в нагрудном кармане, но со временем привык. До такой степени, что теперь боюсь случайно достать маркизскую печать вместо официальной печати Директора Инспекции.
«Может, просто прикинуться дурачком и воспользоваться ею?»
Такая мысль на миг промелькнула в голове. Если я просто поставлю печать маркиза, заберет ли её государь обратно?
Проблема в том, что он может забрать мою голову вместе с ней.
«Черт».
Я помассировал шею и вздохнул. По правде говоря, я так и не привык. Кто вообще сможет привыкнуть к тому, что в его руках находится вещь, во много раз превосходящая его полномочия? Моя ментальная Линия Мажино — это печать графа.
Но вручить маркизскую печать тому, у кого карманы уже оттянуты графской печатью? Тяжесть императорского доверия такова, что на глаза наворачиваются слезы.
«На моё усмотрение, говорит».
Так что я принял решение. Не знаю, какой ублюдок попадется мне на глаза, но если он покажется стоящим — я швырну в него печатью незамедлительно, словно покеболом. Сделаю его первым покемоном дворянином-кочевником и маркизом-кочевником Империи.
Тому мерзавцу придется смириться с долгом и самоотверженностью ради титула, который он не выбирал.
«...А кому же отдать графские титулы?»
Если маркизское место всего одно, то графов мне нужно назначить минимум шестерых.
Это поистине сводит с ума.


    На север (3)

    В последний день первого семестра, рано утром, ещё до начала церемонии закрытия, я оказался на встрече с Ректором.
— Слышал, церемония развертывания войск состоится через несколько дней.
— Да, осталось лишь дождаться приказа Его Величества.
Я кивнул в ответ на обыденное замечание Ректора.
Северная армия уже была полностью укомплектована, в пунктах дислокации остались лишь минимальные силы для поддержания общественного порядка. Три корпуса Западной армии прибыли в герцогство Хаблем. Корпуса Центральной армии и частные отряды из разных регионов также собрались в точках сбора, назначенных Императором. Теперь оставалось лишь официальное выступление.
— Очередная война прежде, чем раны прошлой полностью затянулись. Печально.
Ректор тихо вздохнул, и в его голосе проступила явная горечь.
Кто-то мог бы подумать, что Ректор, не покидающий стен Академии, мало связан с этой войной. Однако в прошлом он был верховным магом, служившим в армии, и педагогом, воспитавшим бесчисленное множество учеников. Его сердце не могло быть спокойным, когда его младшие соратники и подопечные уходили на фронт.
— Я хотел вернуться на службу. Возможно, если бы этот старик смог внести хоть малую лепту, меньше молодых людей обрекли бы себя на смерть.
На самом деле, вскоре после выхода указа о мобилизации, Ректор подал прошение об отставке Министру образования, мотивируя это тем, что служба старика могла бы сократить жертвы среди молодежи.
Разумеется, я слышал, что прошение отклонили. Было бы неправильно отправлять того, кто уже посвятил молодость Империи и теперь растит её будущее, прямиком на войну. Кроме того, участие в боевых действиях престарелого офицера в отставке нанесло бы удар по престижу государства.
— В армии достаточно опытных генералов, способных вести за собой молодых солдат. Многие из них прошли прошлую войну. Я понимаю ваше беспокойство, но, пожалуйста, не терзайте себя слишком сильно.
Я предложил ему слова утешения. Я понимал чувства Ректора, потерявшего множество коллег и учеников в Великой войне за подавление, но сейчас его роль — быть наставником. Попытка выйти за рамки этой роли лишь создала бы проблемы для окружающих.
— Да, вы правы. Директор прав.
Ректор кивнул. Вероятно, он просто давал выход разочарованию, а теперь признал реальность своего положения. В конце концов, раз отставка отклонена, что ему оставалось, кроме как озвучивать подобные тревоги?
Он мог лишь надеяться, что те связи, которыми он обзавелся за долгую жизнь, не оборвутся напрасно.
— Берегите себя, Директор Департамента инспекции. Хоть мне и трудно представить, что вас могут ранить, война непредсказуема.
— Спасибо за заботу.
Я слабо улыбнулся. Я тоже был одной из тех связей, что он создал. За полтора года совместной работы наши отношения стали действительно значимыми.
Но возникла проблема. У меня были новости, которые могли оказаться не слишком приятными для обеспокоенного Ректора.
— Кстати, вчера я получил сообщение из Министерства финансов. Если война затянется или со мной что-то случится, инспектором вместо меня прибудет Начальник Первого отдела.
Я заметил, как Ректор вздрогнул. Мало того, что привычного инспектора кто-то заменит, так этим кем-то окажется Начальник Первого отдела, отвечающий за пытки — для Ректора такие новости явно были головокружительными.
Но что поделать? Чтобы занять моё вакантное место, потребовался бы кто-то равный по рангу начальнику департамента или министру, что было невозможно. Поэтому вместо меня прибудет моя возлюбленная, которая имеет хоть какую-то связь с моими подчиненными.
— Выпускница Академии в роли инспектора. Довольно уникальный опыт.
— Ха-ха, полагаю, так и есть.
На мгновение показалось, что Ректор в спешке припоминает школьные годы Начальника Первого отдела, но я намеренно не обратил на это внимания.
— Если Начальник Первого отдела прибудет в качестве инспектора, я замолвлю словечко. Думаю, я смогу поддерживать связь даже во время войны.
Конечно, идеальным сценарием было бы окончание войны во время каникул, но прошлая затянулась на два года, так что я не мог ничего обещать. Не желая давать Ректору ложных надежд, я преподнес развертывание сил Эри как нечто само собой разумеющееся.
......
Как только церемония закрытия закончилась, я оказался в плотном кольце.
— Карл, ты должен беречь себя. Не переусердствуй, ешь вовремя... что же ещё было?
— И спи нормально.
— Ах, точно. Сон тоже важен.
Мои невесты и подчиненные разъезжались по домам, в то время как я был прикован к полю боя, поэтому я выслушивал всевозможные тревоги и ободрения.
Правда, их беспокойство казалось странным. Разве они не звучали как матери, трясущиеся над ребенком?
— Я привык хорошо о себе заботиться, так что не волнуйтесь.
Поскольку они действительно переживали, я отвечал как можно жизнерадостнее. Мы не увидимся до конца войны, так что незачем тревожить их мрачным видом...
— И поэтому ты в прошлый раз вернулся с такими ранами?
— Я думал, мы договорились больше это не вспоминать...
Я едва не лишился дара речи от прямого удара Ирины в солнечное сплетение. Вспоминать об этом сейчас было нечестно.
Тем не менее, видя, как в её глазах заблестели слезы, я инстинктивно склонил голову. Собственно, нечестно было не то, что она вспомнила о ранах, а то, что я вообще их получил. Стоит над этим поразмыслить.
— ...Старые шрамы мы уже не изменим, но не смей возвращаться с новыми. Понял?
— Разумеется.
Я поспешно кивнул в ответ на полные слез слова Ирины.
Честно говоря, те раны я получил из-за Кагана, а не в какой-то заурядной стычке. Возможно, это прозвучит как попытка повесить «флаг смерти», но реально — какова вероятность, что в одну и ту же эпоху появится кто-то равный Кагану?
Я уверен, что в этот раз вернусь целым. И это не предзнаменование — просто здравый смысл.
— Надеюсь, мы снова увидимся до конца года. Желаю удачи, Директор Пыток.
— Спасибо, я ценю это.
Я был тронут, когда услышал обычное, нормальное прощание из уст Рютиса. Не стоит умиляться таким простым вещам.
— Своё напутствие я скажу отдельно дома.
Я не мог не улыбнуться словам Эриха, намекавшего, что если я хочу услышать его прощание, мне стоит навестить поместье перед отбытием.
Я и так собирался, но теперь обязан был это сделать.
......
Следуя указаниям Кронпринца, я назначил маршалов для командования региональными армиями. Кронпринц уже сделал выбор: граф Тейлглехен, бывший граф Хорпельт, граф Сафри с Севера и маркиз Равирзе с Запада.
«Идеальный выбор».
Я понял, почему Кронпринц внезапно наделил меня правом назначать маршалов. Он хотел, чтобы я назначил их лично и тем самым распространил на них своё влияние.
Вот почему были выбраны граф Сафри и маркиз Равирзе. Их владения располагались стратегически выгодно, гранича с территориями герцогов Хаблем и Шенес. Взять их под контроль было выгодно со всех сторон.
К тому же, граф Сафри и маркиз Равирзе полны энтузиазма лично участвовать в кампании. Это были дворяне, придерживающиеся относительно нейтральных позиций в светских кругах. Было бы неучтиво не назначить их.
«О центральной армии можно не беспокоиться».
В отличие от региональных войск, где требовались маршалы, с центральной армией всё было предельно ясно. Командующий 8-м корпусом уже был назначен маршалом Западной армии, а командующий Северной армией возьмет на себя прямое руководство.
Оставался лишь вопрос с Центральной армией, но и он решился: командующий 2-м корпусом, самый старший из офицеров, согласился на выступление. Его таланты соответствовали возрасту, так что проблем не возникло.
«Как же их много».
Я издал тихий вздох. С учетом командующего Северной армией, который фактически выполнял роль маршала, всего было семь военачальников высшего ранга. Империя, закончившая войну всего три года назад, мобилизовала достаточно сил, чтобы выставить семь маршалов.
Разумеется, целью этой огромной армии было не столько физическое истребление кочевников, сколько устрашение самим фактом своего существования. С войском более чем в 250 000 солдат, объединившим центральные и региональные силы, это станет непосильной ношей для кочевников, чье число едва достигало 60-70 тысяч.
К тому же к кампании примкнет и Директор Департамента инспекции. Мы задействовали каждый элемент, способный подорвать боевой дух врага.
- Если кочевники и боятся Империи, то Директор Департамента инспекции — воплощение этого страха. Даже Герцог Победы не способен давить на них одним своим существованием.
Я внезапно вспомнил слова Кронпринца.
Он назначил Директора Инспекции инспектором кампании, полагаясь скорее на его символическую ценность, нежели на военную мощь. Хотя силу следует применять решительно, только Директор Инспекции мог реализовать лучшую стратегию — победу без боя.
«Он прав».
Пока существуют кочевники, имя Ложного Императора никогда не будет забыто, а бедствием, сокрушившим Ложного Императора, является Директор Инспекции. Чем сильнее кочевники почитают и обожествляют своего бывшего предводителя, тем сильнее будет их ужас перед Карлом Красиусом.
Надеюсь, эффект от присутствия Директора окажется даже сильнее, чем мы предсказываем. Чем быстрее закончится война, тем лучше.
«...Не слишком ли жадно надеяться, что всё закончится до рождения имперского внука?»
Как отцу мне было бы больно, если бы рождение первенца было запятнано кровью — но поспешное требование завершить войну лишь приведет к ненужным смертям солдат.
Так что я оставлю это на волю Энена и Императора. Если они защитят этого ребенка, он родится под приветственные возгласы и празднование, а не среди крови и слез.
......
Как только я прибыл в столицу вместе с Герцогом Сокрушителем Демонов, я направился прямо в Департамент инспекции. Поскольку выступление было не за горами, мне, как главе департамента, нужно было принять некоторые меры, к тому же во время моего отсутствия могли прийти важные сведения об экспедиционном корпусе.
«Только что доставили».
Как я и ожидал, документы об экспедиционном корпусе уже ждали меня — свежая информация, поступившая буквально этим утром.
[ Утвержденный план Великого Северного экспедиционного корпуса:
В подчинении Центральной армии: 2-й корпус, 3-й корпус, 5-й корпус.
В подчинении Западной армии: 8-й корпус, 11-й корпус, 12-й корпус.
В подчинении Северной армии: 7-й корпус, 15-й корпус, 17-й корпус, 23-й корпус, 24-й корпус, 26-й корпус.
Итого в кампании участвует 12 корпусов центральной армии.
Дополнительно участвует около 100 000 региональных войск, сформированных вокруг великих лордов Центрального, Западного и Северного регионов.
Экспедиционным корпусом будет командовать заместитель командующего Имперской армией и Верховный главнокомандующий Рихтер Нюрен, герцог Хаблем.
Командующий Северной армией Балтарас Винтес возглавит корпуса Северной армии.
Командующий 2-м корпусом виконт Раман Могенс Нудрильский назначен маршалом для командования корпусами Центральной армии.
Командующий 8-м корпусом Эверт Бонатра назначен маршалом для командования корпусами Западной армии.
Член Имперского собрания граф Вильгельм Красиус Тейлглехенский назначен маршалом для командования половиной региональных войск Центра.
Георг Хиден назначен маршалом для командования половиной региональных войск Центра.
Графиня Патрезия Кейлон Сафрийская назначена маршалом для командования региональными войсками Севера.
Маркиз Мараменто Диго Равирзе назначен маршалом для командования региональными войсками Запада. ]
«Ох».
Я не мог не впечатлиться, увидев окончательный состав корпуса. Я догадывался об этом по яркому выступлению Императора во время приказа о мобилизации, но они действительно собрали силы, сопоставимые с прошлой войной.
Более того, здесь было семь маршалов или сопоставимых по статусу фигур под началом Герцога Победы.
«Они настроены серьезно».
В этот момент даже маркизская печать в моем кармане показалась мне невесомой.


    На север (4)

    Центральная армия в 150 000 воинов, провинциальные силы в 100 000 и шесть знатных вельмож, назначенных маршалами. Сила настолько огромная, что заставь она содрогнуться в конвульсиях все восточные королевства, появись этот корпус у их границ.
Это наглядно показывает, насколько пугающими кочевники кажутся оседлым нациям. В то время как силы кочевников оцениваются максимум в 70 000, Империя собрала 250 000 — более чем в три раза больше. Если брать минимальную оценку в 60 000 всадников, то имперские силы превосходят их вчетверо. С таким численным преимуществом победа должна быть гарантирована еще до начала сражения.
Если бы только противниками не были кочевники, я бы с уверенностью сказал, что эта война уже выиграна...
«Проклятые конные ублюдки».
Проблема в том, что все 60-70 тысяч кочевников — это кавалерия. Эти паршивые степняки — разве не стоило бы им драться честно, на своих двоих?
И всё же обнадеживает тот факт, что хотя этот кавалерийский разрыв и раздражает, он не является непреодолимой преградой. В конце концов, если даже такого дилетанта, как я, беспокоит эта проблема, Император и военное руководство не могли её проглядеть.
[ ...В дополнение к элитным подразделениям каждого легиона и провинциальных армий, в походе примут участие 14 рыцарских орденов, 8 магических корпусов и 16 иных боевых подразделений Министерства специальных дел. ]
Информация о развертывании спецподразделений в утвержденном плане экспедиции. В корпус включены целых 38 подразделений Минспецдел, которые Император бережно взращивал.
«Этого должно быть достаточно».
Я согласно кивнул, глядя на эти внушительные цифры.
Пусть кавалерия и доминирует над пехотой, но спецподразделения — это монстры, стоящие выше родов войск. Для обученных рыцарей или магов даже конница — лишь движущиеся пугала. И Империя не испытывает нехватки в элите — нам не хватает лишь рядовых всадников.
Конечно, на Севере тоже есть свои спецподразделения вроде рыцарей и магов, но большинство из них полегло в прошлой войне.
«Почему у каждого есть какой-то изъян?»
Если подумать, это даже забавно. Конница Империи подорвана, а элита Севера истощена. Обе стороны вступают в войну с одной сломанной конечностью.
Война — это игра, в которой дерутся двое калек, и побеждает тот, кто меньше искалечен. Не знаю, кто это сказал, но это чистая правда. И если судить объективно, Империи повезло быть «меньшим калекой».
......
В день церемонии выступления я едва успел разгрести необходимый минимум дел, прежде чем навестить владения. Как и следовало ожидать, атмосфера там была тяжелой.
С точки зрения семьи, и глава рода, и наследник уходят на войну. С точки зрения владений, множество подданных участвуют в походе как провинциальные войска. Прямо говоря, когда родственники, друзья и соседи уходят навстречу смерти, было бы странно видеть радостные лица.
— Добро пожаловать. Как ты перенёс путь в такую жару?
— Со мной всё в порядке, я полон сил.
Несмотря на гнетущую обстановку, мама встретила меня с максимально лучезарным лицом. Словно она не могла позволить себе выглядеть мрачной перед сыном, уходящим на фронт.
— Знакомое лицо тоже здесь.
— Ох, давно не виделись, госпожа Ниа.
Начальник Четвертого отдела поспешно поклонилась в ответ на нежное приветствие матери. Глядя на её скованную и напряженную позу, мама мягко улыбнулась и похлопала Фенелию по плечу. Фенелия склонилась еще ниже в знак почтения, но, поскольку это лишь доказывало её уважение к моей матери, я решил не придавать этому значения.
— Мы так долго не виделись, а теперь встречаемся ради прощания перед войной.
Мама с горечью прошептала это, глядя на Фенелию.
Безусловно, маму должно тревожить то, что невестка (одна из них) пришла попрощаться перед уходом на фронт. Муж, сын, а теперь еще и невеста сына — все уходят на войну. Какая жестокая судьба.
Но ничего не поделать. Раз уж силы Минспецдел развертываются массово, один только отряд «Чернильный свет» не может остаться в стороне. Тем более что 4-й отдел Инспекции — предшественник «Чернильного света» — блестяще проявил себя в прошлой Великой войне. Символизм этого факта огромен. Было бы странно, не участвуй они в походе.
— Пожалуйста, не волнуйся слишком сильно. Фенелия не будет сражаться на передовой, как я.
К счастью, у меня были вести, способные успокоить сердце матери, поэтому я осторожно предложил ей это утешение.
Хотя отряд «Чернильный свет» участвует в походе из-за своего символического значения, этот же символизм привязал их ко мне. Официально они сопровождают военного инспектора. На деле же их объединили со мной, чтобы усилить давление на кочевников, раз уж я когда-то сам был частью 4-го отдела.
Следовательно, как и я, «Чернильный свет», скорее всего, будет находиться в штабе, а не на линии огня. Если я отправлюсь на фронт, они будут сражаться рядом со мной, но, если честно, пока мы с Фенелией вместе, нам не грозит опасность, если только не явится сам Доргон.
— Было бы лучше не идти вовсе... но это обнадеживает.
Мама, казалось, немного успокоилась после моих слов, и голос её стал заметно легче.
— Пожалуйста, умоляю вас — вернитесь целыми. Мне не нужно ничего, кроме вашего здорового возвращения.
Она обняла нас с Фенелией, тихо шепча напутствия. Эти слова вряд ли подобали дворянке, ценящей преданность Империи выше личного, но в этот миг мама обнимала нас не как графиня, а как мать и свекровь. Совсем как отец в прошлый раз.
— Да, я обещаю.
Фенелия твердо ответила на материнское беспокойство. Потеряв собственных родителей, она была глубоко тронута заботой матери, которая отнеслась к ней как к родной дочери.
— Я вернусь без единой царапины.
— Да, пожалуйста, пусть так и будет.
Мама мягко улыбнулась уверенности Фенелии. К сожалению для мамы, я, как свидетель их разговора, видел легкое недопонимание между ними.
Мама, вероятно, имела в виду, чтобы мы вернулись целыми, не вступая в бои. Надежда на то, что мы сохраним свои тела в неприкосновенности, даже если не добудем славы.
Но судя по решительному виду Фенелии, она истолковала слова мамы иначе.
«Ну, если убить врага прежде, чем он тебя ударит, то и ран не будет».
Своеобразная трактовка: подавляющая мощь, мгновенно стирающая противника в порошок, избавляет от необходимости подставляться под удар. Фенелия невольно получила победный оберег от будущей свекрови. Именно поэтому в её глазах читалась такая непреклонность.
...Впрочем, это не такое уж неверное толкование. Если убьешь до того, как пострадаешь — проблем нет. И правда.
— Госпожа. Будет невежливо держать гостей на улице в такую погоду.
— Ах.
Тем временем Лаура, стоявшая за мамой, тихо прошептала это, и мама вздрогнула.
Каким-то образом мы так обнимались и ободряли друг друга, будто уже прощаемся на пороге, хотя мы только приехали.
— Ну, входите скорее. Вы уже ели?
— Нет, еще нет.
На самом деле я уже перекусил, но решил, что маме будет неприятно это слышать в такой ситуации.
Пообедав, я направился к пункту сбора экспедиции неподалеку от столицы. Отец уже готовился к выступлению в самой столице, и мама, кажется, тоже не хотела меня долго задерживать. Она лишь желала увидеть меня еще разок перед уходом и вместе поесть.
Я боялся, что она расплачется во время обеда, но, видимо, она выплакала всё в прошлый раз — сейчас она держалась стойко. И это было даже к лучшему.
— Возвращайся живым. Думаю, с тобой всё будет в порядке, куда бы ты ни пошел, но всё же — будь осторожен.
— Спасибо. О, если будет время, свяжись с графиней Хорпельт. Бывший граф Хорпельт тоже решил примкнуть к походу, так что она наверняка места себе не находит.
И сразу после обеда, в ответ на искреннее напутствие Эриха, я дал ему уместный совет. Забавно раздавать советы по личной жизни брату прямо перед войной, но это было сделано не столько для Эриха, сколько для Зенобии. Она и так мучилась, влюбившись в человека, обделенного тактом и сообразительностью, а теперь еще и служба отца добавила ей тревог.
Этот совет был призван спасти чьи-то нервы... Надеюсь, Зенобия будет рада звонку Эриха.
......
— О чем это ты задумался?
— Да вот гадаю, сколько у меня будет племянников и племянниц.
Пока я втайне переживал о душевном равновесии Зенобии, я на рефлексах ответил на ворчливый вопрос Министра финансов. Ответ прозвучал странно, но раз их число будет зависеть от социальных навыков Эриха, я был недалек от истины.
— Ха, а мне вот куда любопытнее, сколько детей будет у тебя.
— Ну, либо больше двадцати, либо меньше, одно из двух.
Министр расхохотался над моим почти «просветленным» ответом, но я проигнорировал его смех.
— Тогда возвращайся в одном куске. Если с тобой что-то случится, это будет означать потерю двадцати будущих чиновников.
— Эй, не решайте карьеру моих детей за меня!
Но это замечание я пропустить не мог. Этот безумец хочет сделать моих детей рабами системы? Мои дети будут богатыми бездельниками.
— Глядя на этих доблестных и верных воинов, я воистину ощущаю незыблемость Небесного мандата.
Как раз когда я собирался обрушить на Министра отцовское проклятие, голос Императора, раздавшийся с помоста, разнесся по всему пункту сбора. Его голос мощно эхом отдавался над огромной равниной, вероятно, усиленный магическим артефактом.
Я поспешно замолчал — церемония выступления начиналась всерьёз. Черт, надо было проклинать Министра чуточку быстрее.
— Империя никогда не была в положении того, кто бросает вызов, она всегда была той, кому этот вызов бросали. На протяжении всей трёхсотлетней истории Империя сталкивалась с бесчисленными посягательствами.
Император гордо стоял на возвышении в окружении Кронпринца, Министра императорского двора и Герцога Победы. Владыка Империи, вещающий о судьбах государства.
— Наши великие предки отражали эти посягательства и шли вперёд. Никакая ненависть, никакой гнев и никакие мольбы не могли остановить поступь Империи. Те, кто дерзнул бросить вызов государству, были просто растоптаны и исчезли под шагами великана, имя которому — Империя.
Император подчеркивал славную историю страны — спокойную, но неизменно триумфальную. От его слов атмосфера в месте сбора начала тихо закипать.
— Теперь настал наш черед последовать по стопам предков. Как и они, мы со всей решительностью сокрушим врагов и покажем, что Мандат остается непоколебим.
Почувствовав настрой, Император поднял правую руку — крайне редкое проявление экспрессии для него, привыкшего просто говорить то, что нужно.
— Наступайте, наступайте — от южных окраин континента до северных пределов. Вперед — в каждое место, где на этом свете сияет луч солнца.
Жест Императора в сочетании с фразой из государственного гимна, которую узнал бы любой имперский гражданин. Простого действия хватило, чтобы подстегнуть и без того взбудораженный дух солдат.
— Наступайте, наступайте — от южных окраин континента до северных пределов! Вперед — в каждое место, где на этом свете сияет луч солнца!
— Правь, властвуй — от седых вершин Гарионда до бескрайнего океана! Над каждым, кто преклоняет главу перед Мандатом!
Хор тысяч глоток, вступающих в войну. Был ли этот рев доказательством пылающего патриотизма или отчаянной попыткой скрыть страх перед грядущей битвой — никто не знал.
Впрочем, это и не имело значения. Император приказал, дворяне повиновались, а солдаты взревели. На этом — всё.


    Волк и собака (1)

    Армия центрального фронта и Силы центрального региона, выступившие в поход с большой помпой, получили короткую передышку в герцогстве Хаблем. Было бы слишком жестоко гнать солдат на Север без остановки, чтобы сражаться с этими псами-кочевниками. Им требовался отдых перед официальным пересечением границы.
Разумеется, северные и западные силы уже дислоцировались у рубежей за пределами герцогства Хаблем, так что отдых не затянулся.
— Все в сборе.
Пока солдаты наслаждались своим, возможно, последним отдыхом, высшие командиры и офицеры штаба собрались в шатре Герцога Победы по его зову.
«Почему я здесь?»
Я не понимал, почему меня включили в это собрание высших чинов. Я пришел, потому что меня вызвали, но стоило ли мне действительно здесь находиться?
— Инспектор обязан наблюдать за состоянием экспедиционного корпуса по приказу Его Величества. Поэтому я вызвал и вас тоже.
Герцог Победы заговорил первым, по-видимому, заметив мои сомнения. Хотя Император назначил мне эту роль лишь номинально, Инспектор оставался Инспектором, так что мне следовало присутствовать.
— Благодарю за ваше внимание, Ваше Превосходительство.
Я склонил голову в благодарность за столь чрезмерную учтивость. Честно говоря, я просто мечник, который машет клинком на передовой, бесконечно далекий от командиров и штабных офицеров. Я не эксперт, способный предложить ценные идеи на совещаниях.
Тем не менее, он вызвал меня не только из-за титула Инспектора, но, скорее всего, чтобы делиться оперативной информацией из-за моей затянувшейся вражды с Доргоном. Я был искренне признателен.
— Я только что получил рапорт от командующего Армией северного фронта. Возле границы до сих пор нет никаких признаков присутствия кочевников. Вероятно, они отказались от упреждающих ударов и пытаются заманить наши силы вглубь степей.
Собрав руководство, Герцог Победы сразу перешел к делу.
Новости о том, что экспедиционный корпус должен продвинуться на Север, чтобы выследить и уничтожить кочевников. Хотя логично, что нам придется войти на Север для их подавления...
— Это неожиданно. Я понимаю, что они не вступят в бой сейчас, когда северные и западные силы объединились, но разве до этого не было множества возможностей для атаки?
Командир 2-го корпуса озвучил вопрос, который вертелся у всех на языке.
Наше продвижение на север — факт предрешенный. Кочевники могут быть грубыми, но они не глупы — они могли беречь силы, зная, что Империя идет к их порогу.
Но так же, как Империя боится кавалерии кочевников, кочевники боятся ресурсов Империи. Как сказал командир 2-го корпуса, если бы они устроили беспорядки на границе до того, как наши основные силы собрались, они могли бы проредить наши ряды, но до этого момента они вели себя тихо?
«В прошлый раз они были сущими цепными псами ада».
Если бы они вели себя тихо и в прошлый раз, я мог бы подумать: «Ах, эти мерзавцы мастера выжидания». Но сколько хлопот доставила нам их тактика «бей-беги» в прошлой войне?
Более того, равнины к северу от герцогства Хаблем, тянущиеся с Севера, идеально подходят для наледов кочевников. Откровенно говоря, если бы они выпустили несколько стрел с расстояния и сбежали, Империи не осталось бы ничего, кроме как принимать удары и закипать от ярости.
И все же они молчат, говорят они. Физически это комфортно, но ментально — сбивает с толку.
«Их внутренняя ситуация хуже, чем ожидалось?»
Мысль внезапно поразила меня. С точки зрения Империи тактика внезапных налетов повышает кровяное давление, но для кочевников, предпринимающих их, это авантюра, которая в случае поимки может закончиться смертью. Нападать на приграничные деревни — это одно, но играть с сотнями или тысячами солдат — крайне опасно.
Так что, возможно, во время последней войны Каган крепко держал свой народ, и многие были готовы пожертвовать собой по его приказу, в то время как Доргон еще не достиг такого уровня — я мог бы заставить себя принять такое объяснение.
Но стоп, этот мерзавец ведь назвал себя Ханом, верно? Он не из тех, кто стал бы хвастаться титулом Хана, если бы не мог даже контролировать свой народ, не так ли?
«Что же происходит на самом деле?»
Я не мог понять этого, сколько бы ни размышлял. Я действительно был очень далек от стратегии и тактики.
— Не имея кочевников для допроса, мы можем только строить догадки. Либо среди них все еще царит внутренний хаос, либо они ослабли до такой степени, что хотят решающей битвы, а не рискованных провокаций.
Герцог Победы выглядел столь же озадаченным, предлагая стандартную оценку.
К сожалению, другого варианта действительно не было. Чтобы строить верные предположения, нужна информация, но без пленных, из которых можно выжать разведданные, что мы можем сделать? Гадание без фактов — это просто расчет на удачу.
— Пять лет назад нам пришлось войти на Север с солдатами, уже измотанными набегами кочевников. Какими бы ни были обстоятельства сейчас, радует то, что нагрузка на наши войска снизилась.
В тяжелой атмосфере заговорил прежний граф Хорпельт.
Это могло прозвучать несколько безответственно, но он не ошибался. Помимо необходимости руководства понять намерения врага, факт уменьшения нагрузки на солдат, которым предстоит сражаться, оставался фактом.
— Верно. Какими бы ни были их намерения, вооруженный конфликт неизбежен. Следовательно, моральный дух войск имеет решающее значение, и мы должны сосредоточиться на том, чтобы использовать этот дух для подавления натиска врага.
После прежнего графа Хорпельта высказался командир 5-го корпуса, и Герцог Победы слегка кивнул в знак согласия.
Если мы не знаем карт кочевников, мы должны хотя бы выжать максимум из своих. Если они не вступают с нами в бой, мы должны подготовиться к тому, чтобы разбить их, находясь в пиковой форме. Какую бы ловушку они ни приготовили, мы прорвемся напролом.
...Разумеется, мы не должны полностью забывать о картах противника.
......
Бывшие земли племени Гаар.
Место, когда-то бывшее сердцем Севера, теперь затихло без детского смеха и блеяния овец, но оно все еще подходило в качестве базы для племени, когда-то стоявшего в центре северного региона.
— Имперские войска собираются у границы. Как приказал Хан, мы сохраняем максимальную дистанцию при разведке, так что подробности...
— Армию такого размера, готовящуюся к маршу, можно оценить даже издалека. Сохраняйте текущую дистанцию.
— Слушаюсь, Хан.
Проводив взглядом Кешига, который поклонился и покинул шатер, я запрокинул голову.
Мой разум странно спокоен. Я не чувствую ни напряжения, ни восторга. Если уж на то пошло, я чувствовал большее возбуждение, когда провозгласил себя Ханом и объявил о возрождении племени Гаар.
«Прошло три года, не так ли?»
Я тихо вздохнул. Три года с окончания той войны, три года с тех пор, как было разрушено единство Севера.
И спустя три года мы снова сталкиваемся с Империей. По моей воле, по моему решению как преемника героя, ведшего Север, а не как самого героя.
«О, Каган».
Север, никогда не знавший единства на протяжении всей своей долгой истории. Лидер кочевников, который объединил Север и угрожал Империи.
Герой, который показал миру, что кочевники — это не просто объекты для одностороннего уничтожения Империей, не просто слабые существа, которых можно растоптать.
Сегодня я тоскую по нему особенно сильно. Сегодня я желаю видеть воистину великого воина, а не такого самозванца, как я.
- Мы жили как псы. Подконтрольные жестам Империи, вынужденные склоняться, когда тянут за поводок, сколько бы мы ни лаяли.
Я вспомнил его слова, сказанные пять лет назад, прямо перед тем, как поднять армию. Говоря это, он сам налил мне выпить.
- Для них мы ничем не отличаемся от говорящих собак. Они бросают нам еду и управляют нами, а когда нас становится слишком много — отстреливают. Если мы осмеливаемся сорваться с поводка и кусать людей, мы становимся зверьми, которых нужно убить.
Шок от того, что он спокойно назвал нас псами, до сих пор незабываем.
Нет, возможно, я знал это, но не мог принять подобные слова из уст того, кто всегда был столь величественен и силен. Если он называл нас псами, кто мог это отрицать?
- Но в псах течет кровь волков.
Он продолжал невозмутимо, видя, что я не нахожу слов.
- В прошлом, до того, как возникло понятие оседлости, когда кочевники странствовали по континенту. Мы бежали, как храбрые волки, под Вечным Синим Небом. Нашим началом были волки.
- Но время заставило степи, где могли бежать волки, исчезнуть, и в конце концов затянуло поводки на их шеях. Так мы стали псами.
Сказав это, он посмотрел на небо. Небо, которое было синим, глубоким, без единого облачка.
- Рожденные волками, мы стали псами. Но это не значит, что мы должны жить и умирать как псы.
- Наши предки, наша история, наша гордость текут в этой крови и в этой душе. Даже если тело угнетено, кровь и душа не сдаются.
При этих словах я тоже невольно поднял взгляд к небу.
- Мы снимем ошейники и снова станем волками. Не псами, что ластятся у ног, а волками, с которыми никто не посмеет обращаться пренебрежительно.
Мое сердце колотилось. Я искренне верил, что он сможет снова сделать нас волками.
- И в тот день, когда мы станем волками, небо, на которое мы смотрим, станет вечно синим.
Думаю, многие воины мечтали о том дне, садясь в седла. Стать волками, а не псами, и смотреть на небо рядом с ним.
Хотя в конечном итоге мы потерпели неудачу — похоже, определенный успех все же был достигнут.
«По крайней мере, мы стали бешеными псами».
Я не смог сдержать улыбки. Хотя они знают, что мы слабее, чем прежде, Империя быстро мобилизовала огромную армию. Это было бы невозможно, если бы они все еще считали нас немощными, смехотворными шавками.
Мы не достигли мечты, но мы показали возможность. Возможность стать волками, способными вцепиться в глотку Империи; будущее, в котором Империя больше не сможет контролировать нас в одностороннем порядке.
По сравнению с тем временем, когда мы были близки к мечте, это выглядит жалко, но все же это достойное достижение, не так ли?
«...Бешеные псы, значит».
Я мягко закрыл глаза. Бешеные псы — не так хороши, как волки, но с ними все же нельзя обращаться беспечно.
- Я буду бежать, чтобы стать волком. Неся в себе волю всего Севера, я буду бежать, пока мое сердце не разорвется. Но если я умру, неся эту волю, я доверяю тебе то, что будет после.
Он, по крайней мере, жил и умер как волк. Но я, при всей моей никчемности, лишь пес, недостойный называться волком. Просто пес, унаследовавший его безмерную веру и волю, который продолжает лаять.
И у пса есть свой, собачий путь.
- Иди своим путем, отличным от моего, того, кто проиграл и умер.
Ради моего народа, ради нашего Севера, я пойду своим путем.


    Волк и собака (2)

    Завершив последний отдых в герцогстве Хаблем, центральные силы выдвинулись в приграничную зону, где объединились с двумя частями, ожидавшими на рубеже, чтобы сформировать единый кулак. Лучше не думать о том, сколько денег было потрачено на сбор этого экспедиционного корпуса в двести пятьдесят тысяч человек на границе. В конце концов, война — это бездна, пожирающая деньги.
Это даже немного пугает. Мы потратили внушительную сумму только на передвижение, так сколько же золота будет выброшено, словно мусор, как только начнется настоящая битва?
«Это профессиональная деформация?»
В прошлом я бы не беспокоился о деньгах перед началом войны. Полагаю, я действительно превратился в чиновника Министерства финансов.
И мысли о Министре, который, вероятно, харкал кровью при подготовке бюджета, заставляют меня улыбаться. Во время последней войны он был воином на поле боя, а теперь он — Министр финансов, верстающий бюджеты. Никогда не знаешь, что приготовило будущее.
— Инспектор. Его Превосходительство вызывает вас.
— Понял. Сейчас буду.
Я поднялся со своего места, услышав голос снаружи шатра.
Еще один шаг — и мы перейдем из имперских владений на Север. Поскольку все руководство экспедиции собралось в одном месте, это будет последнее совещание, проводимое на земле Империи.
Я надеюсь, что когда мы вернемся в Империю, мы будем готовиться к празднованию победы.
В отличие от предыдущего собрания, здесь также присутствовали командиры Севера и Запада, из-за чего даже в командном шатре Герцога Победы стало тесно. Я переживал, что кому-то придется стоять.
Конечно, штаб герцога не был настолько некомпетентен, чтобы просчитаться с количеством людей, поэтому все смогли сесть.
— Благодарю всех за терпение. Я уверен, что в строю много рьяных солдат, желающих немедленно пересечь границу, но вы хорошо их сдерживали.
— Вы льстите нам, Ваше Превосходительство.
Герцог Победы, сидевший во главе стола, похвалил северные и западные силы за их выдержку на границе, и командующий Армией северного фронта ответил как их представитель.
Кто-то может подумать, что простое ожидание — не бог весть какое достижение, но в ситуации, когда набеги кочевников в стиле «бей-беги» могли начаться в любой момент, а командиры и солдаты были взбудоражены потенциальными подвигами и трофеями, сохранение контроля без инцидентов действительно заслуживает похвалы.
Конечно, имперский военный закон суров. Но, как говорится, в семье не без урода. Живя в этом мире, порой видишь людей, которые не могут совладать с азартом и совершают безумства. К счастью, на этот раз обошлось без происшествий.
— Упреждающих ударов со стороны кочевников не было, и порядок в период ожидания поддерживался безукоризненно. Экспедиционный корпус сохраняет моральный дух, достаточный для немедленного перехода через границу.
При этих словах Герцога Победы и командующий Армией северного фронта, который до этого склонял голову, и все руководство, изучавшее карту на столе, обратили на него внимание.
— Согласно данным разведки, перемещений кочевников на территории племени Мускар не обнаружено. После пересечения границы мы выдвинемся непосредственно во владения Мускар.
Командиры и штабисты единогласно закивали. Территория племени Мускар расположена в самой южной части Севера, вплотную к Империи. Это земля племени, которое первым подверглось разгрому со стороны Империи во время последней Великой войны за подавление, и она служила местом дислокации имперских сил в течение двух лет.
Там достаточно равнин для размещения огромной армии, а близлежащие холмы и реки позволяют легко обороняться и обеспечивать войска водой. Это настолько идеальное место, что было бы преступлением не использовать его под гарнизон.
— Как только мы закрепимся на территории племени Мускар, задействуйте магию очищения, как и прежде.
— Слушаюсь, Ваше Превосходительство.
Командир батальона платиновых магов, представлявший чародеев, склонил голову, принимая указание Герцога Победы.
На Севере лучше всех знают, что земли племени Мускар подходят для гарнизона. Они могли отравить землю или воду, так что очищение сразу по прибытии имеет решающее значение.
«Проклятье».
Мои брови нахмурились, когда в памяти всплыло прошлое. Сколько дней я страдал после того, как случайно выпил воды, проклятой черной магией.
— После создания гарнизона мы займем территории племени Сутио на востоке, племени Бакира на севере и племени Хитра на северо-западе.
— А как насчет племени Нарулан на западе?
— Мы их исключим. Вместо чрезмерной экспансии мы закрепим за собой минимальную территорию и сосредоточимся на разведке.
Герцог Победы быстро указывал на карту, пока офицер штаба делал пометки.
Племена, упомянутые Герцогом Победы, а также племя Нарулан, о котором спросил командир 2-го корпуса, были разгромлены в ходе прошлой войны, как и племя Мускар. Это пустующие районы, которые имперская армия может легко контролировать, и даже если там сейчас проживают другие племена, они немногочисленны.
— Конфликт с кочевниками неизбежен, но нет нужды сражаться на их условиях.
Вместо того чтобы бесцельно блуждать по равнинам и подставляться под удары со всех сторон, он намерен расширять зону нашего влияния из укрепленного гарнизона.
Это классическая стратегия «принуждения к атаке», и это неплохой подход. В конце концов, лучше сражаться в укрепленном лагере, чем в чистом поле против десятков тысяч всадников.
Более того, Император не хочет покорения Севера ценой истощения наших войск и заливания земли кровью. Он хочет привлечь племена, готовые следовать имперскому порядку, и решить дела как можно более мирно. Учитывая это, терпеливый подход Герцога Победы вполне уместен.
— На данный момент наш приоритет — точно определить местоположение и баланс сил между племенами. Направив силы Министерства специальных дел для разведки...
— Даже избегая конфликта, разве не стоит рассмотреть вариант с демонстрацией силы? Если бы магические батальоны обрушили заклинания на небо или горы...
Посыпались различные мнения, но, честно говоря, я пропускал их мимо ушей.
В конце концов, я далек от стратегии. Как Инспектор, я в любом случае не должен вмешиваться в планирование.
Будь я в составе регулярной армии, я был бы внимательнее, но Кронпринц не дал мне сбежать в войска. Все из-за этого мерзавца.
......
По прибытии на территорию племени Мускар произошло нечто необычное.
Рыцари возвращались с информацией о том, что кочевники не подготовили засаду поблизости, маги творили заклинания очищения в каждом углу, солдаты ставили палатки и копали дренажные канавы, а руководство собралось в шатре Герцога Победы, который возвели первым.
Пока каждый выполнял свои обязанности, все одновременно почувствовали неладное и подняли взгляды к небу.
— Значит, мы снова это видим.
На раздраженное замечание Герцога Победы кто-то согласно вздохнул, а другие, кто, возможно, не участвовал в прошлой войне, застыли в оцепенении.
Впрочем, оцепенение — это еще мягкая реакция. В прошлый раз некоторые видели это прямо во время боя, и их самообладание рассыпалось в прах. К счастью, сейчас мы в гарнизоне, а не на поле брани, так что шок кажется менее сильным.
Разумеется, это лишь по сравнению с прошлым разом — это не значит, что шока нет вовсе.
— Раскол Небес...
При бормотании командующего Армией северного фронта молодой офицер штаба заметно вздрогнул. Да, увидеть воочию катастрофу, о которой раньше только читал в хрониках, должно быть весьма волнительно.
Как и все остальные, я смотрел на небо, но внутри мне хотелось смеяться. Только я или этот мерзавец могли вот так вспороть небосвод.
«Ах ты гад».
Устроил впечатляющее приветствие, не так ли?
«По крайней мере, он не близко».
Хотя гостю и положено ответить на приветствие хозяина — судя по размеру дыры в небе, послание было отправлено с приличного расстояния. Ответить на него будет непросто.
Что ж, было бы странно, если бы сам Хан приблизился, когда на горизонте не видно ни единого воина-кочевника.
«Так это все-таки ты».
Глядя на разорванное небо, я не мог сдержать улыбки.
На самом деле я немного волновался перед отправкой на Север. Судя по мастерству, которое потребовалось для воссоединения разрозненных кочевников, казалось, что это должен быть ты, но я боялся, что, возможно, какой-то амбициозный выскочка просто позаимствовал твое имя. Я боялся, что ты, возможно, уже мертв или где-то скрываешься, а некто неизвестный называет себя Ханом, прикрываясь тобой.
К счастью, это было не так. Конечно, простому проходимцу, взявшему чужое имя, не под силу Раскол Небес. Только ты и я можем творить подобные безумства под этим небом.
«Спасибо».
Спасибо за то, что жив, за то, что выполз ко мне. Теперь мне просто нужно убить тебя, и все будет кончено.
С этими мыслями я выхватил меч из ножен. Люди поблизости вздрогнули от моего внезапного действия, но вскоре они, кажется, догадались, что я собираюсь сделать, и спокойно отступили.
«Раз уж я получил подарок, я должен отплатить тем же».
Пусть мой ответ будет виден лишь мельком, потому что хозяин находится далеко.
Я взорвал свою ману. Не тем суррогатным способом, который я использовал в Академии, а так, как я делал это на Севере в прошлом.
Мана, неистово хлынувшая из моего сердца, разошлась по всему телу. Вскоре огромный поток энергии сосредоточился в правой руке, сжимающей меч.
«Хорошо».
Идеально. Поскольку мне не нужно беспокоиться об увечьях, мне нет нужды перенапрягать только правую руку. Я могу распределить отдачу от Раскола Небес по всему телу.
И я взмахнул мечом. Снизу вверх, простым восходящим движением.
— ■■■■■■■■■■■──!!!!
Так я совершил Раскол Небес.
......
Вскоре после того, как небо раскололось, оно содрогнулось вновь.
— Как и ожидалось.
Шрам, видимый невооруженным глазом, несмотря на внушительное расстояние. Глубокая рана, грубо искромсавшая небосвод.
Хотя это должно было быть устрашающим зрелищем, я почувствовал удовлетворение.
— Значит, ты тоже пришел.
Я не мог сдержать улыбки. Под этим небом только двое существ осмеливаются раскалывать небеса.
Один из них — я. И поскольку вспыхнувший в небе Раскол был не моих рук делом, очевидно, кто это совершил.
— Карл Красиус.
Тот, кто разрушил единство Севера, тот, кто оборвал натиск великого воина.
— Да, я знал, что ты придешь.
Так же, как я жажду твоей смерти, ты должен жаждать моей. Естественно, я верил, что ты явишься на Север.
Это поистине удача. Наконец-то я смогу покончить с этой утомительной связью.
«Только ты можешь стать моим концом».
И обратное тоже верно.
В это я верю, Карл Красиус.


    Волк и собака (3)

    Инцидент с небесным вызовом Доргона завершился без особых проблем. Некоторые были в ужасе от того, что враг смог разрубить само небо, но поскольку мы немедленно и успешно на это ответили, страх сменился ликованием. У врага есть кто-то достаточно сильный, чтобы совершить Раскол Небес? Что ж, пока на нашей стороне есть кто-то столь же могущественный, это не проблема.
Даже Герцог Победы, казалось, был доволен тем, как он поднял боевой дух войск, который едва не рухнул, и даже позволил себе улыбнуться. Обычно он чрезвычайно строг, когда ведет войска — в отличие от частной обстановки — так что для того, чтобы он улыбнулся в лагере, он должен быть в исключительно хорошем настроении.
«Он имеет полное право быть довольным».
Учитывая ту боль, которую Герцог Победы перенес во время последней войны, он заслуживает не просто улыбки, а бурных аплодисментов.
Теперь я тоже могу совершать Раскол Небес, поэтому я смог мгновенно нанести контрудар, но на ранних этапах Великой войны за подавление только Каган мог кромсать небо. Это означало, что когда Каган разрывал небеса, не было способа предотвратить падение морального духа наших войск.
Герцог Победы, должно быть, все еще помнит, как командовал войсками в тех адских условиях. Вот почему эта успешная контратака, должно быть, согрела его сердце.
— Произошло небольшое столкновение на территории племени Хитра.
Так или иначе, предотвратив хаос, Герцог Победы начал занимать окружающие территории, как только был обустроен гарнизон. Начальник Четвертого отдела, назначенная моим эскортом, держала меня в курсе всякий раз, когда поступали новые сведения.
— Вот как? Там жило какое-то племя?
— По размеру это был скорее клан, чем племя. К тому же, это были просто бегущие кочевники, выпустившие несколько стрел — это едва ли стоит называть столкновением.
Не налет кочевников, а просто вытеснение местных жителей. Это действительно едва ли заслуживало громких слов. Имперская армия, вероятно, была сосредоточена на оккупации территории, а не на преследовании.
Благодаря этому настоящих сражений пока не было, но скоро конфликтов станет настолько много, что мы будем скучать по этому мирному времени.
— Если они спустились на территорию уничтоженного племени, значит, поблизости должны быть разбросаны и другие племена.
Начальник Четвертого отдела кивнула на мои слова. В бескрайнем Севере, если кто-то поселился на землях разгромленного племени, особенно прилегающего к Империи, это означает, что в других местах свободного пространства не осталось. Вероятно, сильные племена захватили другие районы, и бедолагам просто некуда было податься.
Это означает, что возникнут конфликты между Империей, пытающейся расширить свои владения, и племенами, старающимися защитить свои. Или же соседние племена могут напасть первыми.
В любом случае, прольется кровь.
— С завтрашнего дня давай будем оставаться в штабе вместе. Лучше слышать все напрямую, чем из вторых рук.
— Слушаюсь, мой господин.
Услышав ее твердый ответ, я несколько раз открыл рот, прежде чем снова его закрыть. Ничего страшного, если она называет меня «господином», когда мы наедине, но было бы проблематично, если бы она сделала это в присутствии других.
Это и так проблема, когда оперативник Министерства специальных дел считает своим господином кого-то другого, кроме Императора, но использование подобных обращений между влюбленными не менее рискованно. Если бы люди узнали, они бы наверняка начали судачить о том, являюсь ли я Директором Департамента инспекции или же Директором Департамента извращенцев.
«...Она не из тех, кто допускает подобные ошибки».
Я промолчал, потому что доверяю Начальнику Четвертого отдела. Она не поставит меня в неловкое положение, называя «господином» перед остальными.
В это я верю.
......
Как только имперская армия заняла всю территорию, обозначенную Герцогом Победы, начались одновременные сражения по всем фронтам.
Мы еще не дошли до того момента, когда сталкиваются десятки тысяч воинов — утром налеты кочевников заставляли трубить подъем; в обед имперские войска маршировали к территориям соседних племен; а вечером, после небольшой перестрелки, обе стороны расходились, словно говоря: «мы повеселились, до скорого». Поскольку такие стычки происходили повсеместно, высшее командование было крайне занято.
— Около 800 кочевников появились на фронте Бакира. Ими командует Хутус Багия, который в прошлом исчез вместе с Доргоном.
— Мы заняли южную часть территории племени Ларкин, но столкнулись с ожесточенным сопротивлением и находимся в тупике. Полевые командиры запрашивают поддержку магической дивизии.
— Поступают сообщения с фронта Сутио: замечены знамена Кешига. Учитывая отсутствие масштабного наступления, похоже, что некоторые члены Кешига прибыли в качестве командиров.
Они были действительно заняты.
«Так вот каков штаб».
Когда я был всего лишь руководителем группы, я мог посещать штаб только по вызову Герцога Победы. Теперь же я обитаю здесь, словно призрак, лично наблюдая за всем потоком информации.
Это совсем другой опыт. Информация о передвижении сотен или тысяч солдат поступает мгновенно, и ответные меры принимаются столь же естественно. Место, где одно слово определяет судьбу сотен или тысяч людей.
Если подумать, среди высокопоставленных военных чинов больше людей суровых и хладнокровных, чем агрессивных. Раньше я не придавал этому значения, но теперь понимаю почему.
«Было бы трудно выдержать это, обладая чуткими эмоциями».
Когда по одному жесту или слову обрываются бесчисленные жизни, как мог бы с этим справиться человек с богатой палитрой чувств? Его психика сломалась бы первой. Особенно это касается полевых командиров, которые постоянно взаимодействуют с солдатами.
...Хотя, скорее всего, полевые командиры чаще оказываются среди тех, кого выкашивают, а не среди тех, кто отдает приказы? Я не уверен.
— Ваше Превосходительство, племя Кайтана движется на юг к фронту Хитра! Их численность — 3000 человек!
Пока я рассеянно слушал отчеты офицеров штаба, взгляд Герцога Победы переместился после тревожного крика одного из офицеров.
«3000?»
Мой взгляд последовал за его взглядом на этого офицера штаба.
3000 — это не то число, к которому можно относиться легкомысленно. Для объединенных сил это может быть приемлемо, но для одного племени это весьма значительная мобилизация. Во время прошлой войны только именитые племена могли выставить такое количество воинов.
«Кайтана...»
Я никогда раньше не слышал этого названия. Раз офицер штаба знает о них, значит, это данные, полученные в ходе недавней разведки, что позволяет предположить, что они из той третьей фракции, которая сохраняла нейтралитет во время прошлой войны.
Поразительно. Я и так был шокирован тем, как Каган соскреб 100 000 воинов из антиимперских племен, а тут находится еще одно племя, способное мобилизовать тысячи. Если бы они тогда присоединились к Кагану, война была бы еще безумнее.
И теперь это племя движется на юг?
«Проклятье».
Это плохие новости. Если под началом Доргона есть еще несколько подобных племен, он, вероятно, собрал не 60 000 по минимальной оценке, а число, близкое к 70 000.
— Передайте магической дивизии, дислоцированной в Хитре, атаковать всеми силами, как только племя Кайтана войдет в зону поражения.
— Слушаюсь, Ваше Превосходительство!
Получив приказ нанести упреждающий удар по крупным силам противника, офицер штаба поспешно схватил устройство связи.
Само число 3000 проблематично, но если племя Кайтана объединится с кочевниками, уже скрывающимися в районе фронта Хитра, их численность станет еще более угрожающей. Более того, если другие племена также двинутся на юг, их количество может превысить 10 000.
«10 000 на равнинах».
От этого бросает в дрожь. Территория Хитра не особенно велика, поэтому там дислоцировано не так много войск, а укрепления еще не достроены.
Конечно, сбор 10 000 человек — это худший сценарий. Высшее командование не настолько глупо, чтобы просто смотреть, как враги собираются вместе. Они активно сеют смуту на Севере, чтобы предотвратить союзы племен, так что, если Доргон не начнет полномасштабное наступление, 10 000 воинов внезапно не объединятся.
Тем не менее, 3000 кочевников — это не слабаки. Я надеюсь, что их удастся отбить с минимальными потерями.
......
По крайней мере, потерь не было.
— Не было столкновения?
Но не было и результатов.
— Так точно. Они рыскали поблизости, словно напоказ, но на этом все. Они держались на дистанции, даже не проводя разведку.
Офицер штаба продолжал кивать в ответ на озадаченный вопрос Герцога Победы.
Другие офицеры и командиры, собравшиеся в штабе, тоже нашли этот отчет странным; каждый из них потирал подбородок или перешептывался с соседями.
— Разве они здесь не для того, чтобы сковать наши войска, дислоцированные в Хитре? Если поблизости находятся тысячи кочевников, трудно сделать первый шаг.
— В этом есть смысл, но почему именно Хитра? Разве не эффективнее было бы добавить немного сил и связать фронт Бакира?
Несмотря на то, что они выставили свои максимальные силы и демонстрировали свое присутствие, они сохраняли состояние противостояния без каких-либо конфликтов. Никто не мог дать внятного ответа на эту странную ситуацию.
Само по себе противостояние не является чем-то из ряда вон выходящим. Сражение — это не битва покемонов: вы не бросаетесь в бой сразу же, как только встретились взглядами. Это было бы безумием. Ожидание подходящего момента — естественная часть военной тактики.
Но полное отсутствие конфликтов за рамками простого стояния друг против друга — это странно. Кочевники обычно используют свою колоссальную мобильность, чтобы прощупать почву и постоянно осыпать противника стрелами, словно школьник, подсовывающий любовные письма в шкафчик для обуви. Эти мерзавцы провоцируют насилием так же естественно, как дышат.
— Я не понимаю.
Пробормотал Герцог Победы, выражая всеобщее недоумение. Было достаточно странно, что они не тронули экспедиционный корпус, ожидавший на границе, но теперь обнаружилась еще одна аномалия прямо во время войны.
Обычно пассивность врага была бы нам на руку, но высшее командование пришло в замешательство из-за странной веры в то, что вечно ищущие проблем кочевники никогда не затихают сами по себе. Не на это ли замешательство они рассчитывают? Если так, то это впечатляет.
— ...Пока племя Кайтана удерживает позиции, наши войска, дислоцированные в Хитре, также обездвижены. Гарнизон Хитра не может ни начать атаку, ни оставить свою позицию, не так ли?
Герцог Победы кивнул в ответ на тревожное замечание одного из штабных офицеров.
Как заметил другой офицер, выбор именно Хитры в качестве цели не имел особого смысла, но, независимо от намерений, результат был таков: Хитра прижата к месту. Что ж, полагаю, другими фронтами занимаются другие племена.
Поэтому было решено сохранять оборонительную позицию против племени Кайтана, которое вовсю играло мускулами в Хитре. Больше они ничего не могли поделать.
Затем наступил следующий день.
— Столкновения снова не было.
День за ним.
— Все так же, как вчера.
И следующий.
— Пятеро или шестеро кочевников выехали из лагеря и кружили вокруг, но они просто выпустили несколько стрел и вернулись обратно.
— Есть потери?
— Никаких. Они даже не вошли в зону досягаемости.
И еще один день.
— Шаманы племени Кайтана использовали заклинания по площади, но снова — они читали их за пределами нашего радиуса поражения, так что наши войска не понесли потерь.
— ......
После пяти дней без единого инцидента Герцог Победы потерял дар речи.
Если бы на других фронтах тоже было тихо, можно было бы подумать, что кочевники осторожничают, но на других направлениях шли кровопролитные бои.
«Что эти парни творят?»
Серьезно, что происходит? У кочевников что, есть какой-то «ежедневный квест» на участие в войне? Они просто ставят «отметку о присутствии»?
Это сбивает с толку. Несмотря на их грандиозное появление, в их действиях нет никакого смысла. Просто показу—
— .....
«Показуха?»
Я снова вспомнил информацию о племени Кайтана. Племя из третьей фракции, сохранявшее нейтралитет, в отличие от антиимперских племен, влюбленных в Кагана. Племя-хикикомори, которое высунулось только после того, как Доргон провозгласил себя Ханом.
И тем не менее, они притащили свои основные силы на передовую, демонстрируя мощь имперской армии, наблюдающей за ними.
«Ах ты сукин сын».
Им просто нужно признание, не так ли?


    Небесный указ (1)

    Во время последней Великой войны за подавление Империя по-настоящему страдала, истекая кровью и сражаясь из последних сил. Это факт: Каган терзал их до такой степени, что едва не вымолотил из них душу.
Благодаря этому горькому опыту бдительность Империи по отношению к кочевникам достигла экстремального уровня, и когда разнеслись вести о появлении Хана, они в панике развернули армию в двести пятьдесят тысяч человек. Несмотря на заявленную победу в той войне, сам путь к ней был настолько тяжким, что у них развилось своего рода ПТСР.
Но если победившая Империя находится в таком состоянии, то что говорить о побежденных кочевниках?
«Банкроты».
Честно говоря, хотя Империя ничего не выиграла от той войны, они сохранили то, что имели — достоинство сильнейшей державы континента и незыблемость своего Небесного мандата. И хотя Каган их знатно побил, победа есть победа. Если это кого-то расстраивает — возвращайтесь из ада и попробуйте что-то с этим сделать.
Кочевники же потеряли всё: честь, надежду и материальные блага.
«Чем выше заберешься, тем больнее падать».
Великая армия в сто тысяч воинов была собрана. Появился выдающийся герой, названный Каганом. Впервые в истории они сформировали единую мощную силу. Но в итоге они проиграли. Несмотря на бесчисленные преимущества, они потерпели крах.
Подобно тому как у Империи развилась фобия кочевников, у самих кочевников есть все основания бояться Империю. До этого они могли утешать себя мыслью: «Конечно, нас разбили, ведь мы были разобщены». Но проиграв даже после объединения под началом Кагана, они, должно быть, задаются вопросом: «Неужели мы всегда были просто мусором?»
Разумеется, кочевники были не мусором, а монстрами. Империя, столкнувшись с Каганом, всерьез оказалась на грани поражения и паниковала при мысли о рождении ужасающего государства под названием Держава Кагана.
«Но в конечном итоге все провалилось».
К счастью для Империи и к сожалению для кочевников, им не удалось «выйти в кэш», когда «монета Кагана» была на пике.
Они прижали Империю к краю? Победа была в пределах досягаемости? Война — это структура, где победитель забирает всё, здесь нет утешительных призов и вторых мест. Каким бы блестящим ни был процесс, если в итоге ты проигрываешь — это конец. Кочевники, не сумевшие вовремя «продать» свою долю в успехе Кагана, мгновенно пошли на дно. Каган, некогда бывший символом надежды, стал символом отчаяния, погибнув вместе с кочевниками.
И в этой ситуации кровный родственник Кагана предъявил права на титул Хана.
«Это, должно быть, паршиво».
Если использовать экстремальную аналогию, Каган подобен тому, кто собрал деньги отовсюду, вложил их в криптовалюту, а затем погиб при ее крахе. И вот с точки зрения внезапно обанкротившихся кочевников, является отпрыск покойного и заявляет: «На этот раз все по-настоящему!»
Любой нормальный человек захотел бы сказать: «Хватит нести чушь и проваливай», но когда перед ними маячит «острый кулак» Хана, как они могут возразить? Лучше склониться, как бы унизительно это ни было, чем умереть за неосторожное слово.
К сожалению, всё, что осталось у кочевников сейчас — это их жизни.
— Поддерживайте режим противостояния. Нет нужды приближаться первыми.
— Слушаюсь, Ваше Превосходительство.
Упорядочив мысли и переведя взгляд, я увидел, как Герцог Победы прервал молчание и приказал сохранять статус-кво.
Только тогда я смог разглядеть эмоцию, скрытую за его бесстрастным лицом.
«Он заметил».
Это странное стояние и показательно «взрывающийся» Север. Герцог Победы никак не мог упустить то, что вывел даже я. Он наверняка понял, что это не битва, а своего рода демонстрация и интервью, и спокойно принимает это.
«Интервью, значит».
Печать в моем кармане показалась тяжелой.
......
Демонстрирует ли племя Кайтана свое безумное присутствие или нет, война все равно продолжается. Мы пришли сражаться с Ханом, а не с отдельными племенами.
Шло время, линия фронта постепенно расширялась, а число кочевников, возникающих тут и там, росло. Кроме того, стали появляться племена, способные самостоятельно мобилизовать тысячи воинов, что закономерно сделало стычки более ожесточенными.
Но мы не вступали в драку с каждым встречным племенем.
— Племя Киргия кочует вблизи фронта Чагара. Их численность около 2000 человек, столкновений на данный момент не зафиксировано.
— Племя Бирс, занимавшее территорию племени Керута, отступило. При отходе они использовали шаманскую магию, но урон нашим силам минимален.
Поскольку племя Кайтана создало прецедент, несколько других племен стали вести себя как «вторые и третьи Кайтаны». Они появлялись на передовой, не вступая в бой, или имитировали короткую стычку, прежде чем увести войска. Всем своим видом они показывали, что у них нет намерения воевать.
— Племя Кайтана развернулось. Они движутся на северо-запад, покидая линию фронта.
Основоположники тактики и вовсе отказались от притворства. Они бросили даже минимальные попытки изображать борьбу.
Показательно, что докладывающий офицер штаба использовал слово «развернулись», а не «отступили» или «бежали». Как ни посмотри, это были не те люди, что пришли сражаться.
— Также, в отличие от других племен, они движутся единой группой, не рассеиваясь, и темп их движения относительно невысок.
Я едва не рассмеялся при этих словах. Кочевники подобны призракам, когда появляются, но в еще большей степени — когда уходят.
Единственное место, куда они могут вернуться — их собственная территория, и если они будут двигаться заметной большой группой, а их маршрут будет раскрыт, старики и дети, остающиеся в стойбищах, окажутся в опасности. Вот почему племена, отступавшие в прошлую войну, до скрипа зубовного старались перемещаться скрытно.
Но племя Кайтана движется открыто, словно умоляя, чтобы их заметили, словно говоря: «Мы живем вон там».
«Да что с ними не так...»
Это настолько нагло, что даже вызывает подозрения. Пытаются ли они заманить имперского посланника, чтобы в случае его прибытия захватить его?
Конечно, такая вероятность крайне мала. Было бы безумием рисковать своей территорией ради одного посла. Это было бы равносильно тому, как если бы страна практиковала тактику выжженной земли в собственной столице.
— ...Продолжайте наблюдение за ними. Мы не можем исключать возможность того, что они могут снова вернуться на фронт после объединения с другими племенами.
Герцог Победы, похоже, испытал «культурный шок» от этого безумного поведения, и его ответ последовал с некоторой задержкой.
Я его понимаю. Когда здравый смысл, которого ты придерживался до сих пор, ежедневно рассыпается в прах, было бы страннее оставаться невозмутимым. Даже его упоминание об объединении с другими племенами могло быть последней отчаянной попыткой зацепиться за остатки привычной логики — надеждой на то, что мир еще не окончательно сошел с ума.
— Инспектор.
— Ах, да, Ваше Превосходительство.
— Давайте выйдем на минуту.
Повинуясь словам Герцога Победы, я тихо поднялся. В докладах все равно наступило затишье, так что время ненадолго выйти было, а раз он специально пригласил меня, значит, хочет сказать что-то важное.
И в такой момент очевидно, о чем именно пойдет речь.
— Скоро Инспектору придется начать движение.
Когда мы отошли туда, где было меньше людей, Герцог Победы заговорил голосом, полным смешанных чувств. Мои ощущения наверняка были схожими.
— Я не ожидал, что действовать придется так быстро.
Отвечая, я старался подавить эти эмоции. Хотя фраза была обрывистой, мы оба понимали, какой предмет обсуждаем.
Цель Императора — вербовка племен. Когда появляется племя, столь страстно желающее быть завербованным, я, как Инспектор, действующий по воле Императора, вряд ли могу сидеть сложа руки. Для Герцога Победы тоже гораздо удобнее, если сила, способная выставить 3000 воинов, сдастся без боя.
«Не ожидал я, что контакт произойдет так скоро».
Я действительно не думал, что готовое к дезертирству племя появится так быстро. Я полагал, что раскол начнется лишь после того, как мы окажем мощное давление, но перебежчики объявились почти сразу после пересечения границы. И причем массово.
Я не уверен, то ли племена с сильной тягой к побегу появляются одно за другим, то ли ситуация на Севере в целом хаотична. А может и то, и другое сразу? Что по-своему пугало.
— Мы еще не определили точное местоположение земель племени Кайтана, но скоро это станет известно.
Я не нашелся с подходящим ответом на его голос, который передавал странное чувство сложности происходящего.
Информация, полученная не путем нашей собственной разведки, а через добровольное раскрытие врагом. Каким нелепым и пустым это должно казаться человеку, ведущему армию.
— На данный момент племя Кайтана является самым крупным из тех, кто проявляет готовность сдаться, и они же первыми подали знаки. Империя должна проявить искренность в ответ.
— Я выступлю, как только их местоположение будет установлено.
Герцог Победы кивнул на мой быстрый ответ.
Как он и сказал, племя Кайтана первым выказало намерение дезертировать и в данный момент является самым сильным среди «ниндзя-перебежчиков». Игнорировать их, чтобы сначала связаться с другими племенами, означало бы вызвать неудовольствие и тревогу у Кайтана.
Это было бы проблематично. Мы не можем упустить возможность устранить силу в 3000 мечей, не пролив ни капли крови.
— Возьмите столько эскорта, сколько сочтете нужным.
— Слушаюсь, Ваше Превосходительство.
Забота о том, чтобы я взял достаточно охраны, раз уж направляюсь в самое сердце вражеской территории.
Конечно, в этом не было необходимости. Поскольку отряд «Чернильный свет» уже был со мной, дополнительная охрана была бы избыточной мощью.
......
Племя Кайтана ушло с передовой.
— Шустрые они.
Когда я слегка приподнял уголок рта в усмешке, Кешиг, докладывавший об обстановке на фронте, склонил голову, словно дезертирство племени Кайтана было его личной виной.
— Подними голову. Это было ожидаемо.
Я заговорил с Кешигом мягко. Кто может винить воина, который сражался храбро? И кто может негодовать на вождя, ищущего способы спасти свое племя?
Если кто и несет ответственность за эту ситуацию, так это грешник, который бесстыдно остается в живых, несмотря на то что не сумел сохранить единство Севера.
— Как обстоят дела в других районах?
— На данный момент Кайтана — единственное племя, которое дезертировало.
— Хм, неужели? Это то самое племя, которое тянуло резину во время прошлой войны? Сейчас они поразительно быстры.
Хотя я позволил себе легкую шутку, Кешиг склонил голову еще ниже.
Проклятье, неужели я старею? Видимо, мое чувство юмора притупляется.
«Их ценность возросла, вот они и проявляют энтузиазм».
Отпустив Кешига, который кланялся словно преступник, я вздохнул. Племя Кайтана, тихо жившее во время прошлой войны и после поражения, неистово бросилось на юг, как только осознало собственную значимость. Словно они боялись упустить свой первый и единственный шанс.
Хотя я предвидел это, честно говоря, это досадно. Если бы они проявили хотя бы половину этого рвения раньше...
«Черт бы их побрал».
Но что я могу поделать? Вина лежит на том, кто не предоставил должных выгод и доверия тем, кто действует исходя из своей выгоды и безопасности своего племени.
Глупо обижаться на продавца, если ты сам не смог предложить достойную цену.
«Я только надеюсь, что они не зашли слишком далеко».
Тут внезапно меня посетила еще одна забота. Эти парни слишком быстры, даже для «быстрых». Что это за скорость такая — бросать фронт до того, как другие племена вообще начали шевелиться?
Это только заставит другие племена нервничать, и я сомневаюсь, будет ли их ценность оценена должным образом.
«Мне нужно действовать жестче».
Как и всегда, у управляющего самая тяжелая работа.


    Небесный указ (2)

    Спустя несколько дней я обнаружил территорию племени Кайтана.
Честно говоря, я не уверен, что слово «обнаружил» здесь уместно. Империя просто выжидала, пока кочевники фактически не начали тыкать нам своими координатами в лицо. Если бы у этих мерзавцев был порох, они бы запускали фейерверки, чтобы разрекламировать свое местоположение.
Тем не менее, как только мы установили их позицию, мы немедленно выдвинулись. Готовность племени Кайтана сдаться и готовность Империи принять их уже были преданы огласке на фронте Хитра. На данном этапе игра в недотрог была бы пустой тратой времени для обеих сторон.
— Я впервые занимаюсь дипломатией, так что немного нервничаю.
Двигаясь вместе с отрядом «Чернильный свет», я непринужденно обратился к Начальнику Четвертого отдела, ехавшей рядом со мной.
Присутствие отряда «Чернильный свет» внушало уверенность, но это были настолько угрюмые и серьезные ребята, что путь проходил в невыносимой тишине. Если я пытался заговорить первым, они отвечали так, словно им оказали величайшую честь, отчего я чувствовал себя не в своей тарелке. Начальник Четвертого отдела была единственной, кто реагировал более-менее нормально.
— Господин, вы способны достичь всего, что только задумаете.
Видите? Даже сейчас она предлагает обычные слова утешения и ободрения, пусть и немного неловко.
— Если они проявят неуважение, мы уничтожим племя Кай—
— Не надо.
Разумеется, «нормальной» она была лишь относительно.
Я посмотрел на Начальника Четвертого отдела с горьким чувством. Возможно, из-за того, что она выполняла только самые суровые миссии, всякий раз, когда что-то шло не так, её первым выбором было решение проблемы силой. Мир можно покорить не только сталью, но и мягким словом и искренней страстью.
«Надо было оставить её при себе».
В этом во всем виновато Министерство специальных дел — забрали детей, которых я вырастил. Приказ исходил от Императорской семьи, но виновато все равно Министерство.
Вернутся ли когда-нибудь эти дети из объятий отчима в мои собственные...?
......
Я понял: если уж склоняешься в поклоне, то тщательное исполнение превращает это в вид искусства.
— Добро пожаловать. Для нас большая честь принимать столь почетных гостей.
Словно поджидая нашего появления, безоружный кочевник подошел к нам, как только мы ступили на землю племени Кайтана. Судя по его богатой одежде и многочисленным украшениям, он занимал высокий пост в иерархии племени.
Я на мгновение лишился дара речи от столь теплого приема со стороны этого сановника, который лично вышел нас встречать. Видеть кочевников, столь дружелюбных к людям Империи, было слишком непривычно.
— Благодарю за столь радушный прием. Я опасался, что мы можем оказаться незваными гостями.
— Вовсе нет. Напротив, мы с нетерпением ждали вашего визита.
После того как я отогнал неловкость и наконец заговорил, последовал еще более откровенный ответ. Интересно, это лишь мое воображение, или в этом «с нетерпением» действительно чувствуется вся душевная мука вождя племени Кайтана?
— Позвольте мне проводить вас. Если я один буду прислуживать столь именитым гостям, наш вождь сочтет себя обделенным вниманием.
— Благодарю за доброту. Где мы должны оставить оружие?
— Оружие?
Кочевник, уже развернувшийся, чтобы вести нас, склонил голову набок, а затем снова залился смехом.
— Ха-ха, можете заходить прямо так! К чему эти неудобства с разоружением?
«Что за чертовщина».
Я снова потерял дар речи от их дерзости — они даже не подумали забрать наши клинки. Даже при посещении дружественных территорий принято собирать или изолировать оружие, оставляя лишь минимум для охраны, но племя Кайтана не предприняло никаких мер предосторожности.
Либо они были уверены в себе даже против вооруженной делегации, либо доверяли нам безгранично. В любом случае, нормальными их не назовешь.
— Ваша дорога, должно быть, была тяжелой. Ох, как же неловко встречать таких почетных гостей при столь прискорбных обстоятельствах.
— Чем хуже ситуация, тем ценнее становятся добрые отношения. Пожалуйста, не беспокойтесь об этом.
Следуя за кочевником, я непринужденно поддерживал светскую беседу.
Кочевник, казалось, был еще более доволен моим ответом. Это был дипломатичный способ сказать, что хотя встреча во время войны вызывает сожаление, желание племени Кайтана сдаться заставляет их выглядеть еще лучше именно на фоне этой войны.
— Я кое-чему у вас научился. И правда, добрые отношения ярче всего сияют в трудные времена.
А чем лучше Империя относится к племени Кайтана, тем выше будет выкуп, который Империя за них заплатит.
Кочевник, который не переставал улыбаться, снова открыл рот, словно что-то вспомнил.
— Подумать только, я ведь до сих пор не спросил вашего имени. Я — Крзан Бете, младший брат вождя Кайтана Крзана Дарана.
— Карл Красиус Виридийский. По милости Его Величества Императора я удостоен титула графа.
Услышав мое имя, улыбка кочевника Бете стала еще шире.
— Воистину, к нам прибыл почетный гость.
Я молча улыбнулся на его слова.
Этой информации достаточно для сопровождающего, который не является стороной переговоров.
......
Вождь племени не сильно отличался от Бете. Нет, возможно, из-за того, что он нес на своих плечах судьбу всего народа, он был еще более словоохотлив.
— Племя Гаар — это зло, нарушившее порядок на Севере и во всем мире. Благодаря мощи Империи это зло было подавлено, и мы наконец смогли вздохнуть спокойно, но я никак не ожидал, что его остатки объявятся спустя три года.
— Вы, должно быть, сильно страдали.
— Было тяжко, но что я мог поделать? Когда на меня полагается столько соплеменников, мне приходилось терпеть. К счастью, благодаря Империи мы можем вырваться из лап этого зла...
Вождь, проклинавший и Кагана, и Хана с преувеличенным пафосом и жестикуляцией, также подчеркивал, что принял решение о сдаче с тяжелым сердцем, ради безопасности племени. Он всеми силами старался внушить мне мысль о том, что «мы не имеем ничего общего с этим мерзавцем».
Но у них действительно не было никакой связи. Во времена Кагана они оставались нейтральной третьей стороной, а сейчас их просто вышвырнул прочь «острый кулак» Хана. Раз они не причинили вреда Империи, то и спрашивать с них не за что.
— С таким вождем, как вы, на хаотичном Севере сохраняется хотя бы минимальный порядок. Я искренне верю, что это благословение небес.
— Ха-ха, вы мне льстите.
Когда я с легкой улыбкой произнес эти слова, вождь сердечно рассмеялся и приложил к губам кожаный бурдюк.
— Уф, Бете, должно быть, принес отличную выпивку, ведь у нас важный гость. Обычно он ворчит, чтобы я поменьше пил.
То, как вождь разделывал мясо на столе, было бесконечно далеко от благородного этикета, но это делало его образ еще более суровым и честным.
Я тоже сделал несколько глотков спиртного, как и вождь. Я и так не думал, что племя Кайтана что-то замышляет, но теперь, когда они выставили угощение, беспокоиться было не о чем. Для кочевников нарушение законов гостеприимства равносильно смертному приговору.
«Неужели я волновался зря?»
Мне стало неловко перед самим собой за то, что раньше я называл это «первым опытом в дипломатии».
Я думал, это будет просто, но не ожидал, что настолько. Даже автоматические двери открываются медленнее, чем эти люди.
— Его Величество обеспокоен потрясениями на Севере.
— Какое небесное сострадание. Я глубоко тронут тем, что он беспокоится даже о таких ничтожных существах, как мы.
Так или иначе, когда я упомянул Императора, чтобы подвести разговор к сути, поведение вождя изменилось. Когда посланник, представляющий Империю, упоминает монарха, это означает, что он собирается изложить условия сделки.
— Сострадание Его Величества не ограничивается лишь беспокойством. Он желает обнять Север и позаботиться о добрых подданных, жаждущих мира.
— Прекрасные слова.
Сказав это, вождь сжал губы. Он наверняка просчитывал, какое влияние Император намерен распространить на Север, сколько ресурсов потечет сюда и какие права и гарантии безопасности получит племя Кайтана за то, что сдалось первым.
Нет нужды в сложных расчетах. Я скажу ему прямо здесь.
— Но у Севера свои порядки. Его Величество желает уважать существующий уклад. Уже есть те, кто дистанцируется от зла ради порядка на Севере. Как Его Величество мог бы игнорировать таких людей?
При этих словах лицо вождя снова просветлело. Если Империя уважает существующий уклад, то, как минимум, титул вождя и влияние племени Кайтана останутся нетронутыми. Одно лишь сохранение этого уже было достаточно привлекательным с точки зрения Крзана Дарана.
— Разумеется, Граф Кайтана — один из них.
— Такая чрезмерная оценка вгоняет меня в крас—?
Вождь, который по привычке выражал смирение, внезапно замер, запоздало осознав неладное. Двигая одними лишь глазами, он, казалось, проверял выражение моего лица, чтобы подтвердить, правильно ли он расслышал.
Конечно, он услышал правильно. С сегодняшнего дня вы — Граф.
«Я не могу разбрасываться титулами Маркиза направо и налево».
Сначала я думал дать Кайтана титул Маркиза, но впереди еще много племен, с которыми мы не связались. Было бы накладно, если бы мы поспешили, а потом встретили более подходящее племя.
Так что пока пусть будет Граф. Если он считает себя Графом, а потом его повысят до Маркиза — он будет счастлив. Обратное было бы ужасно.
......
Я не могу собрать мысли воедино. Среди возбуждения и смятения в моей голове крутилось лишь одно слово.
«Граф».
Я. Я — Граф. Я, простой вождь племени, теперь — имперский аристократ.
Я осторожно опустил дрожащие руки под стол. Слегка облизнул пересохшие губы.
«Кочевник — и благородный?»
Я не могу в это поверить. Кочевник, который является лишь мишенью для подавления или, в лучшем случае, выживает на припасах, которые Империя милостиво предоставляет, становится имперским дворянином? И не просто виконтом или бароном, а высокопоставленным титулованным дворянином — Графом?
Когда они сказали, что будут уважать существующий порядок, я думал, они просто сделают приоритетными поставки ресурсов для нас и будут использовать нас для контроля над другими племенами. Это метод, который Империя использовала до сих пор. Я даже не смел надеяться на большее.
Но Империя поманила меня невообразимым сокровищем прямо перед глазами. Заманчивое предложение включить кочевников в правящий класс Империи.
«Это не может быть ложью».
Посланник не стал бы так нагло лгать. Он мог бы ходить вокруг да около, чтобы избежать ответственности, но не стал бы лгать напрямую. В этом и заключается суть посланника. Даже я, кочевник, знаю это.
Более того, человек, пришедший в качестве посла — большая шишка. Использовать столь значительную фигуру для лжи? Это было бы пустой тратой человеческих ресурсов.
«Это предложение не будет эксклюзивным только для меня».
При условии, что слова Империи правдивы, мои мысли разветвились в другом направлении.
Они не оставят лишь одного дворянина на этом бескрайнем Севере. Они раздадут соответствующие титулы племенам, которые сдадутся, как мое. Появится бесчисленное множество дворян-кочевников.
«Весь ландшафт изменится».
Теперь иерархия на Севере не будет определяться силой племен. Она будет определяться рангом титулов.
Конечно, если племя сильно, оно получит высокий титул, но различия в силе можно будет компенсировать другими способами.
Например, активным сотрудничеством, деятельной преданностью.
Говоря проще — благосклонностью Империи и Императорской семьи.
«Что ж, что ж».
Когда тебе бросают такое сокровище, невозможно не поддаться искушению.
«Присоединишься поздно — станешь предателем, присоединишься рано — станешь заслуженным подданным».
С сегодняшнего дня я становлюсь заслуженным подданным.


    Небесный указ (3)

    Среди историй того мира, где я жил до попадания в это тело, была одна любопытная притча. О стратеге, который, сочтя своего господина ненадежным, решил подыскать себе нового лидера на стороне. Говорят, этот стратег нашел господина, отвечавшего его идеалам, и преподнес ему карту в знак верности. Неясно, реальная ли это история или фольклор, но такая легенда существовала.
Чему учит нас эта история? Важности карт? Или тому, что в смутные времена нужна смелость, чтобы сменить сторону?
Это верно, но суть не в этом. Главный урок в другом.
— Эти племена вот здесь, здесь и, наконец, вот здесь вынуждены отступать под давлением врага.
— Хм, понимаю.
Урок в том, что если уж ты решил продаться, делай это со всеми потрохами, чтобы стать заслуженным подданным. Те, кто примыкают последними, оказываются в самом низу, но те, кто приходят первыми с богатыми дарами, получают лучшие условия. А если ты ведешь за собой других — твой статус взлетает до небес.
Вождь Кайтана — нет, Граф Кайтана — по сути, развернул на просторах Севера настоящую финансовую пирамиду.
«Далеко пойдет».
Я не мог отделаться от этой мысли, глядя на Графа Кайтана. Как ни посмотри, он рожден для успеха. Он из тех, кто выжил бы, даже если бы Император выбрал истребление вместо вербовки, или выхлопотал бы себе местечко, даже если бы Каган победил в прошлой войне.
Такие люди доставляют хлопот, но они крайне удобны, если соблюсти условия. Если не гарантировать ему права и безопасность — он сбежит со всем имуществом. Напротив, если удовлетворить его амбиции, он станет самым преданным и мудрым помощником. Он будет защищать своего работодателя до последнего, лишь бы обеспечить себе безбедную жизнь.
«Совсем неплохо».
Лидер племени, способного выставить три тысячи воинов, вождь, склонившийся перед Империей раньше всех. Я предполагал, что он довольно способен, но это превзошло мои ожидания.
Похоже, Граф Кайтана ближе всех к тому, чтобы стать тринадцатым маркизом. Конечно, пока он — единственный вождь, с которым я связался, но сомневаюсь, что кто-то его превзойдет.
Впрочем, мир, где в одну эпоху живут несколько подобных людей, был бы довольно печальным местом. Это всё же не конкурс на вакансию лучшего прихлебателя.
«К счастью, он — наш подручный».
Будь он на чужой стороне, я бы уже хватался за голову от досады.
— Граф Виридии, если позволите, я хотел бы кое-что спросить.
— Ах, да. Говорите свободно.
Граф Кайтана, который до этого с жаром давал объяснения, указывая на карту, заговорил с серьезным выражением лица.
— Я слышал, что титул имперского графа настолько почетен, что даже его вассалы считаются дворянами.
Как только я услышал эти слова, я интуитивно понял, что именно беспокоит Графа Кайтана.
— Да, это верно. Обычно графы даруют титулы вассалам, которые, по их мнению, будут служить верой и правдой, а окончательное утверждение остается за Его Величеством.
Услышав желанный ответ, Граф Кайтана быстро забегал глазами.
И я едва не прыснул от смеха от того, что он сказал следом.
— Значит, им не обязательно быть выходцами из моего племени, при условии взаимного согласия.
— ...Все верно.
Глядя на довольное лицо Графа Кайтана, я не мог не изумиться.
Он спросил о процедуре дарования титулов и подтвердил, что вассалу не обязательно быть из его племени. Это означает, что кланы из других племен или бродячие кочевники, не связанные с Кайтана, всё равно могут быть включены в сферу влияния Графа Кайтана.
«Он продумал всё настолько далеко, едва услышав о титулах?»
Может, у него в роду были оседлые люди?
......
На обратном пути в лагерь, после бурных проводов Графа Кайтана.
— Простите, сэр.
— Да?
Начальник Четвертого отдела, которая о чем-то размышляла с серьезным видом, осторожно заговорила.
— Неужели все кочевники такие?
Я не нашелся, что ответить на этот вопрос, полный недоумения.
Если бы я сказал «да», это противоречило бы здравому смыслу, но если бы я сказал «нет» — образ Графа Кайтана всё равно стоял бы перед глазами.
......
С тех пор как Карл отправился к племени Кайтана, наступление кочевников ужесточилось. Кочевники, уже действовавшие на передовой, сражались так, словно были готовы умереть на месте, а на линии фронта одно за другим стали появляться племена с явно агрессивными намерениями.
С каждого участка фронта поступали сводки о атаках. Во время войны, особенно против кочевников, агрессивный натиск — вещь ожидаемая, но...
«Все они действуют разрозненно».
Не все племена на передовой шли в атаку. Те, что, подобно Кайтана, выказали желание сдаться Империи, вели себя тихо.
Это странно. Если наступление кочевников усилилось, значит, от самопровозглашенного Хана поступил приказ. Они действуют, чтобы оказать давление на наши позиции и нанести урон.
Однако, чтобы нанести ощутимый урон превосходящей по численности имперской армии, кочевники должны были атаковать всеми силами. На этом причудливо раздробленном фронте, где одни сражаются, а другие наблюдают, подобное невозможно.
«В обычных условиях они бы сначала разобрались с предателями».
Было бы логично либо отозвать племена, которые просто занимают место на передовой, либо уничтожить их. Оставлять на линии фронта тех, кто в любой момент может переметнуться к Империи — значит подставлять атакующие силы под удар с тыла.
Тем не менее, никаких мер принято не было. Нападающие племена не проявляли интереса к тихим соседям, и наоборот.
Конечно, были дезертировавшие племена, покинувшие фронт, но они не отступали под гнетом агрессоров. Они уходили, как племя Кайтана — демонстративно, словно зазывая остальных к себе. Это ситуация, которую трудно осмыслить.
«Разве бывают столь наглые предатели?»
Это сбивает с толку. Я уже сбился со счета, сколько раз в этой войне рушился здравый смысл. Внутренний раскол у врага? Бывает. Явное желание сдаться? Тоже бывает.
Но чтобы внутренние изменники гордо расхаживали у всех на виду, а на них не обращали внимания — это неслыханно.
«Может ли Каганом быть кто-то другой?»
У меня даже возникли такие мысли. Я задавался вопросом, не погиб ли Удесре Доргон и не выдает ли себя за него другой амбициозный нахал.
Иначе я не могу объяснить это странное единство и поведение. Доргон — единственный кровный родственник и наследник узурпатора. Он обладает статусом и способностями, достаточными, чтобы стать символом, объединяющим кочевников. Империя оценила уровень его угрозы как крайне высокий и преследовала его три года. Неужели потенциал столь опасного элемента — лишь вот это?
Если бы Доргон проявил некомпетентность в прошлой войне, это можно было бы понять, но именно Доргон выступал посредником между враждующими антиимперскими племенами. Если выбирать между компетентностью и бездарностью — он явно ближе к первым.
Если бы я не видел Раскол Небес, я бы всерьез решил, что место Кагана занял кто-то другой.
— Ваше Превосходительство. Инспектор вернулся.
Пытаясь подавить замешательство и обновить карту фронта, я кивнул на доклад рыцаря, вошедшего в шатер.
Судя по реакции рыцаря, с Карлом не случилось ничего плохого. Значит, переговоры с племенем Кайтана прошли гладко.
И как только я увидел карту, которую принес Карл, я понял, что они прошли не просто гладко.
— Отмеченные на карте области — это территории племен, рассматривающих возможность сдачи.
— Понимаю.
Их много. Не в каждом племени будет три тысячи воинов, как в Кайтана, но даже с учетом этого — список внушительный.
— Также есть много племен, которые еще не определились, включая то, что исполняло роль жрецов.
Поразительно было и то, что среди всего этого хаоса сохранились нейтральные фракции. Число племен с явным намерением сдаться велико, но может сдаться еще больше?
«Жрецы?»
Более того, я не мог поверить, что жрецы оказались среди нейтралов.
Чтобы кочевники не смогли перегруппироваться во второй раз, их языческая религия подверглась полному искоренению. Узурпатор, бывший верховным жрецом, и другие священнослужители были выслежены и убиты, бесчисленные храмы разрушены. Империя втаптывала их веру в грязь с особым усердием.
И теперь говорят, что жрец этой растоптанной веры сохраняет нейтралитет.
«Это неоднозначно».
Я бы понял, если бы жрец ратовал за войну из жажды мести за поруганную веру или против войны — впав в отчаяние после потери всего.
Но пребывание в нейтральной фракции, ни там, ни здесь, означает, что у этого племени много причин для раздумий.
— Их называют племенем Барандига. Они невелики численностью, но имеют древнюю историю и в прошлом были одними из тех, кто не пошел за узурпатором.
Я задумался над словами Карла еще глубже. Единственный оплот веры в то время, когда все жрецы мертвы, древняя история, опыт сопротивления узурпатору.
Обладая такими качествами, они должны были привлечь внимание, даже будь они настроены на войну. Особенно в ситуации, когда нам нужно думать не только о подавлении мятежников, но и об удержании контроля над этими землями.
Однако, есть одна вещь, которая меня беспокоит...
«Нам пришлось бы признать их религию».
Мы не можем принять духовный центр и потребовать от них отказаться от веры. Принять племя Барандига — значит принять не только их влияние, но и всё язычество целиком.
Это сложный вопрос. Как Империя, получившая Небесный мандат, может признать языческую веру?
«Я не могу решить это в одиночку».
Говорят, что генерал на поле боя не слушает даже приказов монарха. Конечно, открытое неповиновение сделало бы человека предателем, но это означает, что командующий на месте может выносить более точные суждения, чем правитель в тылу. Вот почему имперская армия уважает мнение офицеров на передовой.
Но это — случай исключительный. Даже как герцог, я не вправе принимать решение такого масштаба самостоятельно.
— Ты принес ценную информацию. Отличная работа. Отдыхай, пока я снова тебя не вызову.
— Слушаюсь, Ваше Превосходительство.
Я проводил взглядом Карла, который поклонился и вышел, а затем тихо вздохнул.
Соблазнительная чаша грааля оказалась в моих руках, но внутри нее — яд.
«...Я должен доложить об этом Его Величеству».
К сожалению, этот вопрос нельзя решить на поле боя.
......
От Герцога Победы поступил доклад.
Племя, распоряжающееся тысячами воинов, уже сдалось, и еще несколько племен выказывают аналогичные намерения.
Более того, жрец языческой религии, которую мы считали полностью истребленной, поддерживает искру веры и занимает двусмысленную позицию — ни за войну, ни за мир.
— Это еще что такое.
Я не мог не нахмуриться.
Ситуация на Севере... была настолько запутанной?


    Небесный указ (4)

    После Великой войны за подавление разведывательная сеть Империи на Севере полностью рухнула. Несмотря на попытки восстановить ее, предпринимаемые с конца войны и до сегодняшнего дня, им едва удалось вернуть половину былых мощностей, и даже этому препятствовала погоня за родословной Узурпатора.
Из-за этого Империя не могла постичь детали военной мощи или внутренней ситуации на Севере. В таких обстоятельствах, когда некто, претендующий на родство с Узурпатором, объявил себя Каганом, напряжение было неизбежно.
Страх перед неведомым — единственным ориентиром был безумный натиск Узурпатора, который едва не вынес смертный приговор Небесному мандату Империи. Относиться к этому спустя рукава было бы равносильно отказу от Империи и самого мандата.
«Так вот какова реальность».
Однако когда завеса тайны приподнялась и открылась истина, я был потрясен иным образом.
Можно ли нынешний Север по-настоящему назвать единой силой? Нормально ли, когда предатель действует открыто, а его никто не наказывает?
«Альянс?»
Нет, это даже меньше. По крайней мере, альянс боролся бы за общие цели, но у этих людей нет даже единства в задачах.
«Титулом Кагана не разбрасываются».
Голова идет кругом. Я мог бы понять, если бы вождь крупного племени сплотил единомышленников для мятежа, но Каганом себя провозгласил кровный родич Узурпатора. Простая влиятельная фигура и Каган обладают авторитетом совершенно разного калибра.
Абсурдно, чтобы некто, обладающий мастерством сплотить силы под такой властью, провалил внутренний контроль. Тот, кто не способен обеспечить дисциплину среди своих, но претендует на роль Кагана, пал бы от рук кочевников еще до того, как Империи пришлось бы вмешаться. Его бы свергли другие племена, усомнившись в праве стоять над ними.
Фактически, на протяжении всей кочевой истории вожди племен периодически объявляли себя Каганами. Их не принимали всерьез лишь потому, что в итоге они все погибали от рук соплеменников-кочевников.
«Такая ситуация должна быть невозможной».
Это не моё личное упрямство — об этом говорит сама история. У того, кто объявил себя Каганом, есть лишь два пути: либо он правит всеми племенами и становится бедствием, подобным Узурпатору, либо становится призраком степи, как прочие самозванцы. Каган, правящий без жесткого контроля, подобно нынешнему, просто невозможен.
Но что я могу поделать? Хотя это непостижимо и кажется невозможным, это на самом деле произошло. Вместо того чтобы отрицать реальность, я должен думать о контрмерах.
Если контроль Кагана слаб, мы должны использовать эти пробелы для расширения имперского влияния. И по мере того как всё больше племен будет склоняться перед Империей, мы соберем больше информации, чтобы понять эту странную ситуацию.
«Жрец чужеземной религии...»
В этом смысле племя Барандига, о котором доложил Герцог Победы, является приоритетом для вербовки. Религия не остается просто религией — она пронизывает повседневную жизнь и может считаться фундаментом кочевого общества.
Единственным препятствием остается то, что это чужеродная вера...
«Вечное Синее Небо».
Внезапно я вспомнил инцидент с возрождением Мирового древа, о котором докладывал Кронпринц.
Я внимательно изучал это как монументальное событие — Мировое древо, исчезнувшее из-за злодеяний Апельса, возродилось в эпоху Кфеллофена. И причиной стал Директор Департамента инспекции, имевший контакт с силой бога, отличного от Энена.
Мне казалось абсурдным, что Директор Департамента инспекции может быть причастен к возрождению Мирового древа, но теперь я воистину могу сказать, что это было событие, благословленное Великим Императором.
«Северный бог возродил Мировое древо через имперского подданного».
Если так, у нас нет оснований подавлять его только за то, что это чужеземная вера. Мировое древо важно даже для Церкви Рассвета.
Как только решение было принято, я активировал устройство связи. Даже в этот момент война продолжается, и имперские солдаты проливают кровь на чужбине. Долг монарха — ускорить конец войны любыми возможными способами.
— Вызовите кардинала Лисюко. У меня к нему срочное дело.
Я оборвал Министра управления Императорского двора, который склонил голову в поклоне.
Кардинал Лисюко, глава архиепархии Аузена — высший авторитет среди официальных лиц Церкви Рассвета в Империи. Он наверняка уже что-то знает о возрождении Мирового древа, так что убеждение должно пройти быстро.
......
Когда я вошел в шатер после вызова Герцога Победы, я обнаружил там финансовую пирамиду... нет, разложенную карту Севера. Это был символ верности — отметки территорий тех племен, что явно намеревались сдаться.
— Инспектор, слышали ли вы что-нибудь о территории племени Барандига?
Я покачал головой на вопрос Герцога Победы, который смотрел на карту сверху вниз.
— Об этом я не слышал. Видимо, за последние три года многие племена сменили места стоянок, включая Барандига.
— Значит, нам нужно связаться с другими племенами, кроме Кайтана, чтобы получить эту информацию.
— Да, Ваше Превосходительство. К сожалению, это так.
Даже Граф Кайтана, лучший северный информатор этого года, не знает местоположения каждого племени. Территория кочевников может измениться в одночасье, и без постоянного обмена новостями невозможно отслеживать границы в реальном времени.
Более того, когда Каган погиб вместе с несколькими могущественными племенами, на Севере разразился миграционный кризис. Земли сильных племен были лакомым куском, и эта ценная недвижимость внезапно опустела. Для племен, выжидавших в стороне, это стало подарком небес.
Племя Барандига не упустило этот шанс, а Граф Кайтана, не поддерживавший с ними связи, потерял их след.
— Однако я слышал от других племен, что Барандига движутся к линии фронта.
К счастью, Граф Кайтана раздобыл информацию в начале войны, что помогло определить нейтралитет Барандига.
Если бы они действительно были жреческим племенем, чья вера была растоптана, они бы рвались в бой с пеной у рта. Их необычно медленное движение подсказывает, что они еще не решились на войну. Но они и не поспешили к Империи с повинной.
— По крайней мере, они не прячутся в тылу.
Герцог Победы, выглядевший обеспокоенным, с облегчением поднял голову. Действительно, разница между «искать племя, затаившееся неизвестно где» и «найти тех, кто в конце концов сам придет на передовую», колоссальна.
— Его Величество объявил: даже если они следуют чужой религии, но желают войти в объятия Империи, он примет их по праву.
— Милость Его Величества поистине бескрайня, как океан.
Я инстинктивно похвалил его, узнав, что он готов принять даже Барандига, по сути — духовный оплот враждебной веры.
Честно говоря, зная характер Императора, для которого национальные интересы превыше всего, я догадывался, что он пойдет на этот шаг. Однако для Императора Кфеллофена, обладателя благодати Энена и защитника мандата, признание чужой веры — тяжкое бремя. Как его подданный, я обязан восхвалять решимость монарха, взявшего на себя этот груз.
— Когда Барандига появятся на фронте, я намерен установить контакт. Инспектору следует быть в курсе.
— Слушаюсь, Ваше Превосходительство.
Я склонил голову в ответ.
Переговоры с Барандига будут гораздо сложнее, чем с Кайтана. Во-первых, у них нет твердого желания сдаться, а как у последних жрецов Севера, их религиозное рвение должно быть фанатичным. Они наверняка затаили злобу на меня — виновника того, что их вера была столь эффектно растоптана...
(— Жрецы? Нет там никаких жрецов. Они все мертвы.)
Ах, ну это радует. Значит, не будет никого с избыточным религиозным пыл—
Так, блять. Чего?
«Простите, что?»
Я запоздало осознал неладное.
Жрецов нет?
Вечное Синее Небо, говорившее со мной, стараясь не попадаться на глаза феям, умолкло, стоило мне вступить на Север. Как бы боги ни воздерживались от прямого вмешательства в дела смертных, должно быть, горько воочию наблюдать смерть кочевников, которые когда-то были их последователями. Ведь в данный момент основная ипостась Вечного Синего Неба — это Мировое древо.
После долгого молчания Вечное Синее Небо наконец заговорило вновь.
(— Если бы выжил хоть один настоящий жрец, я бы не пала так низко. Без храмов и без служителей мне пришлось поселиться в твоем теле.)
Вместе с этой шокирующей новостью.
Кстати говоря, кажется, я слышал нечто подобное, когда впервые встретил Вечное Синее Небо. Черт, почему я забыл? Неужели память подвела из-за шока от встречи с божеством?
«Жрецы были истреблены».
Так или иначе, с этой новой информацией я пересмотрел ситуацию. Если даже жрецы племени Барандига, которые не пошли за Каганом, мертвы — это означает, что Империя убивала священнослужителей, не вовлеченных в войну, лишь бы раздавить чужую веру.
Это радикально повышает сложность переговоров. Как они могут доверять Империи, которая напала на них, пока они занимались своими дел—
(— Ах, последний жрец умер от естественных причин. Он скончался в комфорте от старости в окружении семьи.)
«...»
Информация снова обновилась.
(— Его сын унаследовал и пост вождя, и статус жреца, но... во время престолонаследия что-то случилось, и он не исполняет обязанности жреца как положено.)
Я не нашелся что ответить, пока Вечное Синее Небо ворчало о разрушенном храме.
«Это просто сводит с ума».
В последнее время любой вывод, к которому я прихожу, разительно расходится с реальностью.
Дерзкое дезертирство племен, Граф Кайтана в роли информатора-профи, а теперь и последний жрец, мирно почивший до того, как его род прервался.
«Проклятье».
Может, Север действительно проклят? Я не могу предсказать даже мелочи.
......
Вчера вечером была баранина, так что сегодня, может, конину съесть?
— Вождь, через несколько дней мы доберемся до линии фронта. Мы можем столкнуться с Империей.
Кстати, мне надоело каждый день пить только кумыс. Имперское спиртное слишком ценно, чтобы тратить его попусту.
— Мы должны скоро определиться с позицией! Выступите ли вы как жрец против иноверцев или пойдете по общему пути?
И все же, разве не было бы здорово изредка прикладываться к чему-то стоящему? Алкоголь создан для того, чтобы его пили, а не для украшения интерьера...
— Отец!
— Да слушаю я.
Я равнодушно ответил на визг Шати.
Видя, как моя единственная дочь дрожит, мне становится немного жаль ее, но, к сожалению, у Шати слишком много иллюзий по поводу звания жреца.
«Жрец, ага, как же».
Какая польза от жреца веры, потерявшей свои храмы, священные реликвии, надежду и будущее?
Во время последней войны наше племя сохраняло нейтралитет из-за преклонного возраста моего отца, но это не значит, что мы совсем не интересовались происходящим. Апостол Вечного Синего Неба, Верховный жрец и Каган, впервые объединивший кочевников — разве могли мы игнорировать фигуры такого масштаба, идущие против Империи?
Но Апостол ушел к богу. Верховный жрец больше не проповедует в этих землях, а Каган пал под мечом Империи.
Нам конец. Наши верования, наша вера рухнули в тот день. Так что имя «жрец» — бессмысленно. Но даже в этой ситуации люди смотрят на меня с надеждой, потому что я жрец.
«Они что, думают, жрецы воскресают даже после того, как им отрубят голову?»
Буду счастлив, если Империя не явится, чтобы убить меня.
Я мог бы бросить титул жреца, но, к сожалению, этот самый титул — главный фактор, удерживающий наше племя вместе. Из-за этого я тащу это бремя уже несколько лет.
Потому я и схожу с ума. Как говорит Шати, я слишком глубоко увяз в этой ноше, чтобы плыть по течению, но я слишком дорожу своей жизнью, чтобы следовать за мертвой верой.
«Жизнь — дерьмо».
Как ни крути, это удручает. Я могу понять соплеменников, которых объединяет авторитет жреца, но почему на меня возлагают надежды люди из других племен? Разве я хоть раз потребовал хоть одну лошадь или пядь земли за то, что я жрец?
«Будь Каган жив, они бы и рта раскрыть не посмели».
Так или иначе, жизнь — как у пса. (ПП. Да-а-а-а... жаль этого добряка)


    Небесный указ (5)

    Атака кочевников для солдат подобна стихийному бедствию. Сокрушительная мобильность, позиция всадника, смотрящего на врага свысока, и дальность стрельбы, с которой не сравнятся обычные лучники. Если ты сам не из кавалерии — нет, даже если ты кавалерист, кочевники — это демоны, с которыми крайне трудно совладать.
Империя, не восстановившая в полной мере свои конные силы, мобилизовала элитные подразделения вроде рыцарей и магов в качестве контрмер против северян. К сожалению, эти спецподразделения невозможно задействовать в каждой битве. Даже у сверхлюдей ограничена численность и выносливость. Они должны беречь силы и вступать в бой только в решающие моменты.
Тактически это оправдано. Однако это также означает, что в менее критических столкновениях солдаты вынуждены противостоять кочевникам без поддержки этих элитных сил. Отчаяние, которое испытывают войска в такие моменты, не передать словами.
В сегодняшней неизбежной битве посреди такого отчаяния обезглавленные трупы появлялись так часто, будто это было нормой. Некоторые тела были изуродованы до неузнаваемости — по-видимому, их растоптали лошади.
— Вильгельм.
Осматривая передовую после отступления кочевников, я обернулся на голос Георга.
— Ты снова сражался в первых рядах?
Я кивнул в ответ на его обвинительный тон. Здесь нечего было скрывать, да и причин для этого не было.
— Разве это странно для командира — сражаться бок о бок со своими людьми?
— Для обычного командира это, может, и приемлемо, но когда так поступает маршал — это проблема.
Хотя в его словах есть смысл, мне странно слышать их именно от Георга. Разве не он в прошлую войну сражался на передовой в звании маршала? Его попытки прикинуться нормальным сейчас выглядят просто отвратительно.
— Зенобия сказала мне просто умереть на Севере, если я снова полезу в пекло. Так что я могу поделать? Человек без титула обязан просто подчиняться.
Заметив мой взгляд, Георг откашлялся и выдал оправдание.
Действительно, Зенобия отчаянно пыталась помешать Георгу присоединиться к походу. Компромисс, к которому они в итоге пришли, заключался в том, что он может поехать, но не должен сражаться лично, как в прошлый раз. Это случилось потому, что он полностью передал своей дочери не только титул, но и власть.
— Когда перекладываешь бремя на плечи ребенка, будь готов, что этот ребенок начнет тобой помыкать.
Не в силах это опровергнуть, Георг неловко замолчал.
Хотя именно воля Его Величества позволила ему уйти на покой, факт остается фактом: он свалил свой титул и обязанности на дочь. Нужно нести ответственность за свои поступки.
— В любом случае, побереги себя как глава семьи. Твоя жена наверняка и так места себе не находит, раз и муж, и сын на войне. Представь, как у нее разорвется сердце, если она узнает о твоем ранении.
Хотя мне и не понравилась его попытка сменить тему, его слова были верными, так что я лишь нахмурился. В конце концов, в моем плече все еще торчала стрела.
— Для воина раны — это повседневность.
— Ха, я бы признал это, сумей ты сказать то же самое в лицо своей жене.
Пока Георг посмеивался, я выдернул стрелу из плеча, отчего кровь брызнула фонтаном.
В руке возникло странное чувство, будто задело нерв, но ранение такого уровня можно быстро залечить магией или святой силой. Если уж отрубленные руки приращивают обратно, то повреждение нерва — сущая ерунда.
Да, ерунда. По сравнению с солдатами, которые погибли, отчаянно борясь с кочевниками, эта рана вообще не проблема. Совсем небольшая цена по сравнению с потерей жизни.
«Если бы только у нас были надлежащие оборонительные сооружения».
Я невольно вздохнул. Империя продолжает наступать и растягивать линию фронта.
Однако, поскольку у кочевников нет ни замков, ни крепостей, единственными оборонительными структурами при занятии новых территорий остаются временные заграждения из кольев, камней или мешков с песком. Естественно, что солдаты гибнут, пытаясь отразить атаки кочевников при столь скудной защите.
Чтобы предотвратить это неизбежное зло, я сам отправился на передовую. Хоть я и маршал, другие аристократы вполне справятся с управлением. Так что разумнее оставить командование тем, кто на это способен, а самому спасать как можно больше солдат в пылу сражения.
Если есть дворяне, способные спасать людей мудрыми приказами, то найдутся и те, кто сделает это грубой силой.
— Я до сих пор не могу привыкнуть к виду передовой, сколько бы раз я ее ни видел.
Георг, переведший взгляд на павших солдат, тихо пробормотал.
— В штабе всё сводится к кратким фразам: «Кочевники напали», «Фронт стабилен», «Натиск врага усилился», «Контратака успешна» — война кажется такой легкой, когда просто слышишь о ней.
Сказав это, Георг подошел к солдату, чьи глаза всё еще были открыты, и сам закрыл их ему.
— Это сводит меня с ума. Там гибель десятков или сотен человек считается незначительными потерями. Если мы отбиваем врага ценой такого урона, они называют это отличным результатом.
Это было сказано на эмоциях, но я понимаю его чувства. Даже когда в битве гибнут люди, с точки зрения штаба, взирающего на всю войну в целом, это лишь мелкие стычки с ничтожными потерями. Несмотря на ярость сражений на передовой, восприятие в штабе остается пугающе холодным.
Когда я впервые почувствовал этот разрыв, я думал, что сойду с ума. На самом деле, я и сейчас это чувствую. Я просто научился это терпеть.
— И все же, не суйся так на передовую. Что ты будешь делать, если твоя дочь узнает?
— Разве это странно для воина — быть на передовой?
Я усмехнулся, когда Георг вернул мне мои собственные слова.
Я больше ничего не добавил. Ожидать, что этот импульсивный человек будет смирно сидеть в штабе — всё равно что запрещать хищнику есть мясо.
К тому же, посещение позиций после окончания боя технически не нарушает его обещания Зенобии, так что я могу закрыть на это глаза.
— Ах, я на самом деле пришел сказать кое-что важное, но отвлекся.
Как раз когда я собрался уйти, Георг заговорил, словно внезапно вспомнив.
— Племя Барандига появилось на фронте. Инспектор едет к ним для переговоров.
— ...Ясно.
Я с трудом сдержал кивок на новость о том, что Карл, Инспектор, едет на передовую.
К счастью, он едет для переговоров, а не для сражения, но фронт остается фронтом. Я бы хотел, чтобы он не посещал столь опасные места.
— Как отец я понимаю твою тревогу за сына, но твое беспокойство излишне. Честно говоря, даже если мы с тобой нападем на него одновременно, нам этого ребенка не одолеть.
— Кто сказал, что я беспокоюсь?
— Ты и сказал. С чего бы мне самому такое выдумывать?
Я молча отвернулся, игнорируя его невозмутимый ответ.
Когда я вернусь в Имперское собрание, я обязательно расскажу Зенобии, сколько раз этот человек околачивался по передовой.
......
Поступило сообщение, что племя Барандига появилось на фронте Сарей.
«Из всех мест — именно Сарей».
Я вздрогнул при знакомом названии. Племя, которым правила Тала, было именно племенем Сарей.
Во время последней войны этот район контролировало племя под предводительством одного из Восьми жеребцов, и мы долго не могли его занять. Теперь же это оккупированная Империей территория, на которой удерживается линия фронта. Странное чувство.
— На фронте Сарей натиск кочевников был самым яростным, но их запал угас после непрерывных сражений. Сейчас там больше тех племен, что наблюдают, а не воюют, так что Инспектору должно быть вполне безопасно отправиться туда лично.
Я кивнул на слова Герцога Победы. Вести переговоры там, где в любой момент может вспыхнуть бой, неловко, но раз наступило затишье — это возможно. Особенно если племен, помышляющих о дезертирстве, больше, чем тех, что идут в атаку.
— Если племя Барандига сдастся, другие нейтральные племена тоже склонятся к Империи. Роль Инспектора здесь критически важна.
— Слушаюсь, Ваше Превосходительство. Я учту это.
Пока я склонял голову в ответ, Герцог Победы похлопал меня по плечу и продолжил:
— Однако многие племена уже выразили готовность сдаться Империи, так что нет нужды слишком давить. Твое безопасное возвращение — вот высший приоритет.
— Будет исполнено.
В отличие от случая с племенем Кайтана, эти переговоры проходят на передовой, поэтому Герцог Победы выглядит обеспокоенным. Проще говоря, было бы весьма скверно, если бы соседние племена внезапно атаковали место встречи во время разговора.
Конечно, племена на фронте — это потенциальные перебежчики или нейтральные силы, так что подобного случиться не должно.
В очередной раз я направился к лагерю племени Барандига под охраной отряда «Чернильный свет». Я слышал, что глава семьи находится на фронте Сарей, и думал засвидетельствовать почтение, но сейчас я при исполнении. Приветствия могут подождать до окончания переговоров.
К тому же, фраза «Я иду в самое сердце вражеской территории на переговоры» звучит менее уместно, чем «Я вернулся с переговоров». По крайней мере, так я не заставлю главу семьи волноваться.
«Переговоры, значит».
Меня всё еще беспокоило, как именно их вести. Я никак не мог уловить правильный настрой.
Честно говоря, разговор с племенем Кайтана едва ли можно было назвать переговорами. Они уже вовсю горели желанием сдаться, и стоило мне преподнести дар в виде графского титула, как они перешли в режим прихлебателей и добровольно выложили всю информацию. Называть это «переговорами» было бы бессовестно.
В противовес им, племя Барандига не проявляло ни воли к сдаче, ни намека на свои желания. Они лишь демонстрировали двусмысленность: жреческое племя, чья вера растоптана, но сохраняющее нейтралитет, и странность в виде вождя, унаследовавшего титул жреца, но не исполняющего свои обязанности.
«...Хотя официально он — жрец».
Задаваясь вопросом, не является ли признание Барандига духовным центром ложной предпосылкой, я собрал сведения о них по разным каналам.
К счастью, подтвердилось, что вождь племени Барандига действительно унаследовал пост жреца три года назад. Похоже, это общеизвестный факт, о котором знают и другие племена.
«Но он не исполняет свою роль».
Конечно, внешне он обязан вести себя как жрец. Он должен выполнять хотя бы минимум обрядов, иначе другие племена не называли бы вождя Барандига священнослужителем.
Но Вечное Синее Небо сказало, что жрец не выполняет свою роль. Раз это исходит от божества, принимающего подношения — это истина.
«У него есть звание, но нет сути...»
Я невольно коснулся меча на поясе.
Кроме того, я дотронулся до места, где меня полоснул Каган.
Хммм.
«Ты здесь?»
(— Мм? Ты звал меня?)
Когда я мысленно обратился к Вечному Синему Небу, ответ пришел незамедлительно.
Радует, что реакция быстрая. У нас должно быть время обсудить детали до начала переговоров.
«Мне нужно кое о чем тебя спросить».
Это на пользу не только мне, но и тебе, так что, пожалуйста, сотрудничай.
......
Мне доложили, что издалека приближается группа с белыми флагами. Должно быть, это посланники Империи.
«Это просто сводит с ума».
Я всерьез подумывал о том, чтобы увести своих людей. Я не был готов к контакту с Империей. В моем нынешнем состоянии я не мог выторговать лучшие условия на встрече. Но и отказать им в визите было бы катастрофой.
Пока я пребывал в этой дилемме, не в силах решиться, имперские посланники достигли нашего лагеря.
— Пришел тот, кто несет на себе Священный шрам Вечного Синего Неба и владеет божественной реликвией! Жрец должен встретить этого гостя!
Вслед за этими причудливыми словами.
«Что».
Что, черт возьми, это значит?


    Небесный указ (6)

    Хотя я не мог с точностью определить желания племени Барандига, в одном я был уверен. Каковы бы ни были истинные намерения вождя, он не мог отказаться от звания жреца.
Несмотря на то, что он не исполнял свои обязанности должным образом, другие племена всё еще считали вождя Барандига священнослужителем. Следовательно, он наверняка изо всех сил старался внушить всем мысль: «Хоть мой отец и скончался, я по-прежнему жрец». Хотя я не понимал причин такого упорства, он явно держался за свою идентичность.
Этого было достаточно. Если вождь Барандига носил титул жреца и не мог его бросить, мне просто нужно было заставить его действовать соответствующе.
— Пришел тот, кто несет на себе священный шрам Вечного Синего Неба и владеет божественной реликвией! Жрец обязан встретить этого гостя!
Вот почему я так дерзко провозгласил эти слова, прибыв в лагерь племени Барандига.
Я заявляю, что на мне запечатлен священный шрам бога, которому вы служите, и я даже владею его реликвией. Даже если вы питаете неприязнь к Империи, как жрец вы не имеете права прогнать такого человека, как я.
(— Ты тоже кажешься не совсем нормальным.)
Бурчание в моей голове заставило меня немного смутиться.
Как человеку, который до основания разрушил веру в Вечное Синее Небо, мне не следовало бы заявлять подобное столь громогласно. И всё же я мог разыграть уверенность. Если бы я торговал именем божества ради личной наживы, я был бы последним мерзавцем, но эта сделка выгодна обеим сторонам.
«Это пойдет на пользу нам обоим, так что, пожалуйста, отнесись с пониманием».
(— Что ж, полагаю, мне это тоже выгодно.)
При этих словах Вечное Синее Небо снова умолкло, и вскоре ко мне спешно подбежали несколько кочевников.
Поскольку оружия при них не было, казалось, они намерены принять меня как гостя.
Когда я вошел в юрту в центре лагеря, меня уже ждал мужчина средних лет. Его волосы были аккуратно зачесаны назад, а борода ухожена, что говорило о его внимании к внешности, но само выражение лица — смесь раздражения и усталости, с которой он прикладывался к бутылке, — делало его похожим на безработного, впавшего в уныние после череды неудач.
— Священный шрам и божественная реликвия...
Мужчина пробормотал это, отняв кожаный бурдюк от губ, как только заметил меня.
— Как любопытно, что имперский подданный владеет тем, чего не видел даже жрец.
Несмотря на эти слова, на лице мужчины не отразилось ни тени интереса; он лишь указал рукой на стул напротив себя. Словно предлагая сесть и поговорить.
Как я и ожидал, не последовало ни грубого изгнания, ни попыток атаковать. Хотя ситуация оставалась шаткой, а надлежащего гостеприимства еще не было проявлено — возможность вести диалог уже стала хорошим началом.
— Я — Гурт Баталио из Барандига, единственный жрец степи и вождь племени Барандига.
— Я — Карл Красиус Виридийский, удостоенный титула графа по милости Его Величества Императора.
Жрец, который до этого расслабленно полулежал в кресле, вздрогнул при упоминании моего имени и постепенно выпрямился.
— Карл Красиус?
В глазах жреца вспыхнула острота, в которой не осталось и следа от прежней вялости.
— Так значит, ты и есть тот еретик, что погубил Верховного жреца Неба и разрушил его обитель.
Устрашающее замечание было вполне ожидаемым. Раз я обратился к нему на религиозной почве, упоминая шрамы и реликвии, жрец мог попытаться утвердить свое превосходство над иноверцем, взывая к северной вере. В конце концов, эта встреча состоялась не потому, что имперский посол захотел увидеть вождя, а потому, что носитель священного шрама попросил аудиенции у жреца.
Но это не имело значения. С того момента, как состоялась эта неизбежная встреча, переговоры уже вошли в активную фазу.
— Горькая шутка — то, что враг веры владеет священным шрамом и божественной реликвией.
— Даже противники являются частью мифологии.
Глаза жреца сузились от этого неожиданного заявления, но я продолжил.
— А став частью мифологии, противники неизбежно связываются с богами.
С этими словами я подал знак Начальнику Четвертого отдела, и та положила мой меч на стол. В отличие от случая с племенем Кайтана, количество охраны и оружия было ограничено, так что этот жест был необходим.
...Собственно, это было нормой, странным здесь выступал как раз Кайтана.
— Первый Папа Церкви Рассвета погиб от рук еретиков. Однако кинжал, пронзивший Папу, впитал святую кровь и сам стал божественной реликвией, а враг веры, причинивший вред Папе, раскаялся и стал мучеником, распространившим веру.
Хотя мои слова казались расплывчатыми, жрец, похоже, уловил суть и перевел взгляд на лежащий на столе меч.
К счастью, он оказался весьма проницателен.
— Поэтому нет ничего странного в том, что меч, сразивший Верховного жреца, превратился в божественную реликвию, а еретик, разрушивший храм, получил священный шрам.
Если резюмировать: «Я убил вашего Верховного жреца и стер с лица земли ваш храм, но мои реликвии и шрамы — настоящие».
На мгновение я задумался, не стоит ли мне раздеться, чтобы продемонстрировать шрам, но жрец, пристально смотревший на меч, внезапно усмехнулся и взглянул на меня.
— Людям не дано постичь волю Бога. Вы принесли нечто бесценное.
Сказав это, жрец обратился к стражнику, стоявшему за его спиной.
— Прибыл почетный гость. Накрывайте на стол.
— Слушаюсь, вождь.
Я почувствовал некоторое облегчение от его решения принять меня как полноценного гостя. Если бы дела пошли плохо, мне пришлось бы танцевать с мечом в руках в самом центре жреческого племени, прежде чем сбежать.
Кстати говоря, он признал всё, просто взглянув на клинок — неужели он и правда жрец? Кажется, он действительно ощущает божественную мощь.
Ответ жреца был весьма мягким. Как жрец он принимал того, кто принес реликвию угасающей веры, а как вождь племени — посланника, способного спасти его народ; в этом был смысл.
Меня беспокоило лишь то, что человек, способный быть столь уступчивым, до сих пор не выказал намерения сдаться...
— Без божественных реликвий, не говоря уже о храме для поклонения нашему Господу, мне было стыдно называть себя жрецом.
— Вы, должно быть, перенесли много тягот.
— Я даже ради приличия не могу сказать, что всё было в порядке. Племя Барандига едино в своей вере, и если даже я как жрец чувствовал, что бреду во тьме, то каково было нашим людям? Но теперь Империя указала нам на божественную реликвию, хранящую силу Господа, и открыла новый путь — одних слов благодарности здесь будет недостаточно.
Услышав речь жреца, которая внезапно стала подчеркнуто официальной, я всё понял. Жрец хотел сдаться, но не мог. Он хотел капитулировать, чтобы спасти племя, но титул священнослужителя сковывал его — при этом он не мог бросить жречество, ведь тогда само племя, которое он хотел защитить, рассыпалось бы.
В этой сводящей с ума дилемме я прорубил для него лазейку, и у жреца не осталось причин для колебаний. Тот факт, что он специально подчеркнул: именно Империя, а не я, направила их на новый путь, лишь подтверждал это.
Теперь сдача племени не была просто выбором ради выживания. Это стало выражением признательности Империи, которая одарила светом угасающую веру и проявила религиозную милость. Это было то, что жрец обязан был сделать по праву.
— Его Величество признаёт, что у Севера своя уникальная культура. Он желает уважать и оберегать северную веру. Как слуга Его Величества, удостоенный его милости, я лишь возвращаю Северу то, что принадлежит ему по праву, следуя благородному замыслу императора.
При этих словах жрец расплылся в глубокой улыбке. Теперь демонстрация реликвии вышла за рамки религиозного акта и включила в себя политическую волю монарха по объединению Севера. Я щедро снабжал его поводами для капитуляции, так что он не мог не радоваться.
— Однако божественная реликвия будет передана после того, как жрец официально получит свой титул.
Разумеется, дарование титула также было одной из веских причин для сдачи. Мне нужно было развить успех, пока атмосфера располагала.
Более того, жалование титула обладает магической силой — оно заставляет улыбаться даже врагов. Преподнесенный в столь позитивной обстановке, он может перевести отношения из разряда поддержки в полное единство — настоящий шах и мат. И действительно, жрец, который до этого улыбался, застыл в явном шоке при упоминании титула.
— Как я только что сказал, Его Величество уважает традиции Севера. Это означает, что он будет относиться к вождю Барандига, единственному жрецу этих земель, с высочайшим почтением.
Да, он будет чтить тебя. Жрец станет символом безграничной терпимости Империи и оплотом веры для кочевников, рассеянных по всему Северу. Чтобы Империя могла эффективно управлять этим регионом, жрец обязан стать имперским сановником.
Я непринужденно вынул из кармана печать, которая до этого момента покоилась там. Когда я внезапно полез в карман, стражник за спиной жреца напрягся, но тут же расслабился, увидев печать вместо клинка.
— Это знак доверия Его Величества, дарованный Маркизу Барандига.
— ...Маркизу?
Видя его ошеломление, я мягко улыбнулся.
К сожалению для Графа Кайтана, профессионального коллаборациониста, Барандига идеально подходил на роль Маркиза. В его назначении был символизм и исторический вес. При этом их племя было невелико, что исключало возможность доминирования над другими силой.
«Идеально».
Если бы самый сильный вождь стал маркизом, он мог бы принудить других графов к подчинению и стать реальной властью на Севере. Мы не можем допустить ни малейшей возможности появления третьего Кагана.
Так что это должен быть Барандига. Нам нужен почетный маркиз, а не обладатель реальной мощи.
— Поздравляю с тем, что вы стали тринадцатым маркизом Империи. Что ж, теперь вы выше меня по рангу.
Жрец — нет, Маркиз Барандига — всё еще смотрел на печать остекленевшим взглядом.
......
Стремительные переговоры подошли к концу.
- Нахождение на передовой означает, что вы в любой момент можете оказаться в эпицентре битвы. Сначала отступите в безопасное место, а когда война закончится — отправляйтесь в столицу. Его Величество официально дарует вам титул.
Слова посланника, сказанные в конце встречи, всё еще эхом отдавались в моей голове.
— Что за собачья жизнь это была...
Мне хотелось смеяться. С самого поражения кочевников в прошлой войне, со смерти моего отца, жизнь была сплошным мучением. Но теперь в ней забрезжил свет.
— Небесный мандат.
По словам посланника, Император обнимает кочевников милосердием и терпимостью именно потому, что следует Небесному мандату.
Небесный мандат, воля небес.
— ...Небо.
Вспомнив это слово, я больше не мог сдерживать смех. Жрец, поклоняющийся Вечному Синему Небу, выжил по воле небес. И вместо унизительного подчинения ему была гарантирована жизнь в богатстве и почете.
Поразительно. Я думал, это вера без надежды и будущего, но неужели бог присматривал за единственным оставшимся жрецом?
— Вождь.
Пока я продолжал посмеиваться, Шати, присутствовавшая на переговорах в качестве охраны, осторожно обратилась ко мне.
— То, что было ранее... это правда была божественная реликвия?
Короткий вопрос выражал всё смятение, которое она испытывала. Это была естественная реакция на то, что имперский подданный принес реликвию, которой больше не существовало даже в этих степях.
Я улыбнулся Шати и ответил:
— Я не знаю.
— ...Что?
— Я сказал — я не знаю.
От моего уверенного ответа Шати буквально одеревенела. Но что я мог поделать? Я действительно не знал.
— Откуда мне знать?
Я никогда не видел реликвию воочию, а со смерти отца я ни разу не чувствовал божественной силы. Не более ли странно было бы для жреца, не получающего откровений, опознать священный предмет? Жрец не всемогущ.
— О-отец! Вы сдались, даже не зная, была ли это реликвия...
Шати заикнулась и вскрикнула, а я лишь покачал головой. Хотя она тут же замолчала, ее глаза всё еще были полны сомнения и недовольства.
— Шати.
— Что?
— Важно не то, была ли это реликвия на самом деле.
Видя, что Шати снова собирается крикнуть, я быстро добавил:
— Важно лишь то, что мы верим в это.
Я не знаю, была ли в том мече сила. Но имперский посол назвал его божественной реликвией и упомянул желание императора принять иноверцев. Это равносильно тому, что сам Император гарантирует святость этого меча.
В таком случае уже не имеет значения, настоящая это реликвия или нет. Император Империи и единственный жрец объявят её таковой.
— Какое значение имеет истина?
Когда могущественнейшая держава континента и представитель веры говорят, что это правда, разве имеет значение голая истина? И даже если бы она была важна, разве она важнее мира в степи и безопасности племени?
— У выпивки хороший вкус.
Я без колебаний осушил бурдюк с кумысом в правой руке.
Сегодня я буду пить, пока не упаду.


    Друг или враг (1)

    Племя Барандига, которое наконец спустилось к линии фронта, покинуло свои позиции вскоре после этого. Даже у ребенка, прогуливающего воскресную школу, терпения было бы побольше.
Однако дезертирство Барандига стало настоящим шоком для остальных. Племя, которое ранее считалось нейтральным, оставило передовую сразу после контакта с имперскими посланниками. Любому было ясно: это означает, что даже Барандига встали на сторону Империи.
Хотя военной мощи племени Барандига было недостаточно, чтобы переломить ход войны или хотя бы пошатнуть отдельный участок фронта, их символический статус обладателей единственного жреца имел колоссальное значение для всего Севера. В вопросах веры их авторитет соперничал с властью Кагана, а в чем-то и превосходил ее.
— Племя Киргия сдалось. Они говорят, что раньше склонили головы из страха перед клинком злодея, но теперь наконец постигли волю небес и желают служить Империи.
— Племя Бирс сложило оружие. Они прислали 500 лошадей, надеясь на снисхождение.
После того как влиятельное племя Кайтана и духовный центр в лице Барандига одно за другим присягнули Империи, остальные поспешили последовать их примеру. Судя по тому, как рьяно они сдавались еще до того, как Империя успевала к ним приблизиться, отчаяние их было велико.
До того как Барандига присоединились к нам, кочевники, вероятно, думали, что достаточно просто выказать готовность к сдаче и не проявлять враждебности. Честно говоря, и Герцог Победы, и я думали так же. Вполне достаточно, если эти чертовы северяне просто будут сидеть тихо.
Однако по мере того как всё больше значимых фигур склоняется перед Империей, ей больше нет нужды ждать, пока сдадутся остальные. Нет смысла дожидаться, пока автобус заполнится целиком; можно просто забрать нужных пассажиров и уехать.
Поэтому племена, ожидавшие имперских послов, разом бросились вперед. Если они будут медлить и двери захлопнутся — они трупы.
— Вождь Дигера вышел на связь с маршалом Лабирзе. Он предложил собственную голову в обмен на милость к своему племени.
Ситуация обострилась до того, что начали сдаваться племена, активно сражавшиеся с имперскими силами на передовой.
«Вера действительно важна».
Это поразительно. Племя Дигера неизменно присутствовало на фронте с самого начала войны, а после появления племени Барандига они начали еще более яростные атаки. Учитывая, что явление жреца послужило катализатором, они явно были племенем с крепкой верой.
Но теперь этот самый жрец сдался Империи. Это событие превратило их воодушевляющий бафф веры в дебафф отчаяния, и в итоге вождь Дигера сдался в одиночку. Вероятно, они думали, что до сих пор сражались за свою веру, но когда эта вера перешла на сторону Империи, их капитуляция стала неизбежной.
— Преступления племени Дигера немалы, но они признали свои грехи и подчинились Небесному мандату. Наказание вождя ограничится передачей поста ребенку и жизнью в уединении.
— Да, Ваше Превосходительство. Я передам ваше послание.
Выслушав решение Герцога Победы, офицер штаба склонил голову и взялся за устройство связи. Наказание было очень мягким для того, кто нанес существенный урон имперским войскам, но вождь Дигера стал первым перебежчиком из лагеря сторонников войны. Проявленное к нему милосердие делает его полезным инструментом пропаганды.
Теперь не только дезертиры и нейтралы будут искать защиты у Империи. Среди воинствующих фракций глубоко верующие племена впадут в смятение, и всякий раз, когда их будет одолевать тревога, они будут вспоминать племя Дигера и надеяться.
Надеяться, что если они склонятся сейчас, то еще смогут сохранить свои жизни.
«Благодаря тебе всё идет как по маслу. Спасибо».
Ситуация была настолько благоприятной, что я выразил благодарность Вечному Синему Небу. Даже без него такие племена, как Кайтана, всё равно бы сдались, но нельзя отрицать, что присоединение Барандига значительно ускорило и масштабы, и сроки.
Благодаря божественной реликвии и священному шраму мы завербовали жреца, а жрец повел за собой часть Севера. И хотя обстоятельства получения этих даров были не самыми приятными, факт остается фактом — нам помогли.
— ……
Но что-то странно. Тот, кто обычно отвечает на мою благодарность самодовольными подколками, молчит.
Что случилось? Неужели феи оттаскали ее за патлы? В таком случае она бы и слова вставить не смогла.
(— Это странно...)
К счастью, ее голову никто не зажал, так как вскоре последовал ответ.
(— Жрец... нет вообще никакой реакции...)
Эта фраза заставила меня в замешательстве наклонить голову. Я и так знал, что жрец не исполняет свою роль должным образом, но нынешний вождь видел божественную реликвию. По словам Вечного Синего Неба, должны были произойти хоть какие-то изменения.
(- Сейчас на Севере нет ни храмов, ни реликвий для поклонения нашему Господу, поэтому жрец не может действовать как подобает, но всё изменится, когда он увидит священный предмет! Он поймет, что я всё еще в этом мире, и устроит истовое богослужение! Тогда ко мне потечет сила, и я смогу возродить Мировое древо!)
Прямо перед переговорами, когда я спросил, что будет, если мы передадим реликвию жрецу, Вечное Синее Небо ответило голосом, полным ожиданий и азарта.
Услышав это, я уверенно продемонстрировал реликвию жрецу и даже объявил о ее передаче. Я думал, это заставит племя Барандига примкнуть к Империи и вернуть истинную веру, что поможет Вечному Синему Небу.
Однако, к сожалению, похоже, жрец просто так примкнул к Империи.
(— Э-этого не может быть? Даже если он жрец лишь по названию... он не мог никак не отреагировать на божественную реликвию...)
Жалкое бормотание Вечного Синего Неба непрерывно эхом отдавалось у меня в голове.
Честно говоря, с моей точки зрения, сдачи Барандига уже более чем достаточно, но, видя панику божества, я не мог это игнорировать. В конце концов, я легко добился успеха именно благодаря Вечному Синему Небу. Было бы неправильно просто воспользоваться им и сбежать.
«Слушай. А может быть...»
(— Что? Что? У тебя есть какие-то догадки?)
Когда я осторожно заговорил, Вечное Синее Небо отозвалось почти в отчаянии.
Видя такую реакцию, я едва не передумал, но собрался с духом и высказал мысль. По крайней мере, нам нужно четко понять причину, прежде чем решать, стоит ли искать выход.
«Возможно ли, что он просто не узнал в этом божественную реликвию?»
(— А?)
Я почувствовал себя неловко от ее голоса, в котором явно читался вопрос: «Что ты вообще несешь?». Но ведь это не совсем исключено.
«Может ли жрец, который не исполняет свою роль, распознать божественную суть? Даже другие боги не знали об этом предмете, пока его не вынули из ножен».
Будь он по-настоящему набожным, он мог бы разглядеть реликвию или хотя бы внимательно ее изучить.
Но жрец лишь мазнул глазами по предмету на столе. Если вспомнить, он даже не прикоснулся к нему. Тогда я подумал, что он, как жрец, может опознать его с одного взгляда — но он просто пропустил всё мимо ушей. Он смотрел только глазами, потому что всё равно ничего бы не понял, даже если бы вгляделся.
Так или иначе, Вечное Синее Небо надолго замолчало, переваривая эту шокирующую возможность.
(— ...Хочешь сам стать жрецом? У тебя есть священный шрам и божественная реликвия. Думаю, в тебе веры больше, чем в нем.)
Слова, которые она наконец выдавило, звучали как-то совсем надломленно.
«Я, пожалуй, откажусь».
В тот день я впервые узнал, что даже боги умеют плакать.
И, честно говоря, я вовсе не стремился это выяснить.
......
Похоже, почти все племена, которые собирались действовать, уже сделали свой ход. Давать им больше времени было бы излишним.
— Значит, даже Барандига сдались.
Пробормотал я, запрокинув голову. Единственный выживший жрец после смерти бесчисленных собратьев и Апостола, который также был Верховным жрецом.
Вождь Барандига, единственный жрец, лишь называл себя таковым, до предела ограничив внешнюю деятельность, из-за чего было трудно понять даже его истинные склонности. Я гадал, встретит ли он Империю как служитель бога или будет искать спасения.
Теперь этот вопрос решен. Жрец Небесного Бога склонил голову перед Небесным мандатом Империи. Те, кто всё еще хранит веру в сердцах, скорее всего, последуют за жрецом.
«Сортировка завершена».
Я наконец распутал перепутанные нити. Наконец-то я смог отделить их друг от друга.
В прошлом я пытался сплести разные нити вместе, чтобы создать единый шедевр, но бракованный материал — это просто мусор. Мусор, из которого я должен выудить всё, что еще можно спасти.
— Каган.
— А, выхожу.
Я встал на голос, донесшийся снаружи. Раз разделение завершено, пора действовать.
Когда я вышел из шатра, вызвавший меня Кешиг склонил голову. А за его спиной воины, сидящие на конях, заполнили всё пространство лагеря.
— Все собрались?
При этих словах воины в первом ряду спешились и преклонили колени.
— Солрго Урема из племени Чауджид с тысячей триста воинами внимает зову Хана!
— Гадан Табудай из племени Киулая с восьмьюстами воинами внимает зову Хана!
— Хетя Мунке из племени Согул с семьюстами воинами внимает зову Хана!
— Мандаба Тебака из племени Тоорир с тысячей воинами внимает зову Хана!
Следом за ними еще около десяти вождей склонили головы и прокричали свои имена. Те, кто терпел три года ради этого дня, ради битвы с Империей, кричали под открытым небом.
— Хачалан Дашан с пятью тысячами Кешигов ожидает приказа Хана.
Я кивнул на последний доклад и сделал шаг вперед.
Армия более чем в десять тысяч человек. Жалкое число по сравнению с теми днями, когда мы скакали по степи под Его началом, или даже по сравнению с тем количеством, которое я насильно собирал раньше. Но эти силы едины в своей цели.
— Я не буду многословен.
Я обнажил меч на поясе. Перед воинами, которые доверились мне и собрались здесь, перед небом, которое должно взирать на нас сверху.
— Я, Гаар Удесре Доргон, встану во главе вас. Я буду бежать впереди, пока дыхание не прервется и Бог не заберет наши жизни.
Да, долгие речи ни к чему. Было бы безвкусно распинаться здесь. Говорить слишком много перед теми, кто уже принял решение — значит оскорбить их решимость.
— Выдвигаемся. Покажем южным холопам, что такое рев Севера.
Воины разом обнажили мечи. Шаманы вместо них подняли свои посохи.
— Доргон! Доргон! Доргон!
Мощные крики эхом разнеслись по лагерю.
Эти мерзавцы... похоже, они так и не заставили себя назвать меня Каганом даже в самом конце.
«Дурачьё».
Впрочем, я и сам не могу этого сделать.


    Друг или враг (2)

    До того как они объединились под Его именем, кочевники жили разобщенно. Они были рассеяны по бескрайним степям в виде племен, а иногда и отдельных кланов, что делало их объединение невозможным, даже если бы они того пожелали. В самом деле, как люди могли стать единым целым, даже не видя лиц друг друга?
Время от времени находились те, кто с великими амбициями поднимал знамя объединения и увеличивал свои силы, но, к сожалению, ни один амбициозный лидер не добился успеха. Они были лишь властолюбцами, а не героями, способными подчинить воинов, переживших имперский гнет — волков, мчащихся за горизонт.
Таким образом, кочевники не могли стать едиными, и Империя методично подавляла их, устраивая регулярные физические чистки. Несмотря на малую выгоду от рейдов по безжизненным степям ради истребления кочевников, Империя неизменно поднимала армии.
И причина периодических имперских зачисток была проста.
— Покажите южным холопам ярость степей!
— Вославьте небеса их кровью и нашей доблестью!
Вожди племен кричали, подбадривая своих бойцов, а воины отвечали им боевыми кличами. Существование этих воинов — именно та причина, по которой Империя боится кочевников: они и есть живое воплощение отчаяния.
Империя могла легко подчинить несколько племен. Но когда эти племена начинают объединяться, ситуация меняется.
«Не только Империя может угрожать числом».
Когда кочевники, которые живут и умирают вместе со своими конями, объединяются в тысячи, а то и десятки тысяч, они способны нанести Империи смертельные раны. Как эти люди Империи, ходящие пешком или жалко сидящие в седлах, смогут остановить нас?
Конечно, если Империя нанесет контрудар превосходящими силами, мы в итоге проиграем, но...
— ■■■■■■■■ — !!!
Но какое это имеет значение? Грохот копыт, сотрясающий землю, и боевые кличи, отдающиеся в небесах, навсегда останутся в их памяти.
— Хан.
Я обернулся на зов Дашана, Кешига, скакавшего прямо за мной.
— Скоро мы прибудем на земли племени Сарей.
— Идеальное место, чтобы отправить наше приветствие.
Я не смог сдержать улыбки при упоминании территории племени Сарей.
Племя Талы, командовавшей авангардом в прошлой войне. Сражаться с Империей на земле, где жило это племя — весьма отрадное занятие.
— Раз уж это наше первое приветствие, будем кратки. Но не делайте его слишком легким. Наши хозяева будут разочарованы.
— Слушаюсь, Хан. Я учту это.
Кратко ответив, Дашан начал выкрикивать приказы куда-то назад. Вероятно, передавал команду ударить посильнее и быстро отойти. Трудно услышать, что говорят в хвосте, когда ты находишься во главе строя.
«Они справятся».
Проводив Дашана взглядом, я снова посмотрел вперед. Воины, выжившие за столь долгий срок, не станут сомневаться, получив приказ сделать приветствие весомым.
Атаковать имперские оккупационные силы — дело нешуточное. Хотя точек захвата стало больше и силы Империи рассеяны, они не дураки — они наверняка предвидели подобное масштабное наступление. При атаке на один из фронтов они будут сохранять дистанцию, позволяющую быстро подтянуть подкрепление.
Это значит, что чем дольше мы действуем, тем менее выгодным становится наше положение. Если нас окружат, мы потеряем мобильность и окажемся в изоляции.
«Война — это действительно вопрос чисел».
Я невольно ухмыльнулся. В данный момент силы, которыми я руковожу — это вся наша атакующая мощь, но в прошлом сразу несколько отрядов по 10 000 всадников одновременно атаковали разные фронты. Империя была вне себя от радости. Хозяева, должно быть, страдали от того, что не могли должным образом развлечь гостей.
И всё же, раз я лично вышел на поле боя, надеюсь, они будут довольны.
......
Начался шумный прием. Издалека чувствовалась мощная энергия маны и жажда убийства.
— Лорд-маршал!
Вскоре после этого в шатер вошел рыцарь с дрожащими руками, отдал честь и немедленно доложил:
— Крупная армия движется на юг! Численность около четырнадцати тысяч!
При этом докладе, больше похожем на крик, все командиры и штабные в шатре застыли. Линия фронта, только что достигшая затишья, вновь оказалась охвачена тучами войны. Причем силами, значительно превосходящими всё, с чем они сталкивались до этого.
Только один человек мог возглавлять такую армию.
— Судя по наличию знамен племени Гаар, в авангарде идет Доргон!
— Ясно.
Как я и думал. Среди кочевников только Восемь жеребцов могли излучать подобную ауру.
— Известите Верховного главнокомандующего и каждый участок фронта. Если мы сможем быстро организовать окружение, мы уничтожим мятежника.
Хотя я сказал это, надежды было мало. Удесре Доргон, называвший себя Ханом, славился своим упорством. Зная, что затяжной бой для него опасен, он уведет свои силы еще до прибытия подкрепления.
— Задействуйте всех рыцарей и магов. Это за рамками того, с чем могут совладать обычные солдаты.
— Слушаюсь, сэр!
Пока командиры, получившие приказы, покидали шатер, я обнажил меч, чтобы проверить его состояние.
К счастью, он в порядке. Готов к немедленному использованию.
«Если мы просто выиграем время, они отступят сами».
Но я не могу гарантировать, сколько солдат погибнет за это время и сколько ценных бойцов спецотрядов падет.
Поэтому я тоже вступлю в бой. Я — сильнейший воин на этом фронте Сарей.
«Он не сможет меня игнорировать».
К тому же я отец Карла. С точки зрения мятежника Доргона я — добыча, которую он точно не захочет упустить, так что вместо атак на других союзников он...
— Вильгельм!
— Георг?
Внезапно полог шатра отодвинулся, и внутрь ворвался Георг.
Подождите, почему этот человек, командующий другим фронтом, заходит сюда так часто? Конечно, я запрашивал поддержку с каждого направления, но для ответа на этот запрос еще слишком рано.
— Как ты добрался так быстро?
— Телепортом, конечно! Не для красоты же нам маги даны?
Я нахмурился от его слов. Телепортация полезна, но имеет множество ограничений. Количество людей, которых можно переместить за раз, ограничено, а расход маны экстремален. Вот почему в военное время использование телепортов должно быть сведено к минимуму.
— Использовать телепортацию, когда каждый боец спецназа на счету? Ты в своем уме?
Это была справедливая критика, но Георг фыркнул, словно я нес чушь.
— Если маршал может погибнуть, но его способен спасти один маг — это чистая выгода.
Сказав это, Георг подошел и схватил меня за запястье, в котором я держал меч. От неожиданности я едва не выронил оружие.
— Ты уже забыл, что произошло несколько лет назад? «Никогда не вступайте в бой с Восемью жеребцами в одиночку» — приказ, изданный самим Герцогом Победы!
— На этот раз он не давал такого приказа. К тому же у нас есть рыцарские и магические дивизионы.
— Много ли будет проку от обычных рыцарей или магов против одного из Восьми жеребцов!
Не в силах возразить, я слегка отвернул голову.
Даже в прошлую войну лишь немногие могли противостоять Восьми жеребцам. Хотя мы задействовали рыцарей, магов и солдат для их подавления, в авангарде всегда находились могучие воины, способные сражаться с ними на равных. Сомнительная массовка лишь увеличивает наши потери.
Радует лишь то, что я сам классифицируюсь как сила, способная противостоять Восемь жеребцам. Пусть я едва соответствую минимальным требованиям, этого достаточно, чтобы сражаться.
— Судя по твоему выражению лица, ты не намерен слушать.
Георг вздохнул и отпустил мое запястье.
— Проследи, чтобы остальные держали язык за зубами.
С досадой проговорив это, Георг взял копье, которое до этого нес за спиной.
— Если нападем вдвоем, то не сдохнем. Может, и лишимся пары конечностей, но пока дышим — этого достаточно.
— ...Спасибо.
— Забей.
Я слегка приподнял уголок рта, глядя, как Георг небрежно отбрасывает волосы назад.
Пожалуй, воздержусь от доклада Зенобии о том, что этот парень околачивался на передовой.
......
Когда офицер с застывшим лицом что-то прошептал Герцогу Победы, тот медленно закрыл глаза.
— Удесре Доргон появился на фронте Сарей. Его силы насчитывают около 14 000 всадников.
Однако быстро взяв себя в руки, Герцог Победы спокойно поделился информацией. Настоящая битва началась — не те мелкие стычки, которые они переживали до сих пор.
«...Сарей?»
Услышав, где именно появился Доргон, мое тело невольно напряглось. Фронт Сарей — это место дислокации Главы семьи.
Из всех многочисленных участков фронта — то, что Глава семьи находится именно там, и что Доргон, молчавший до сих пор, впервые явился в Сарей, вызывало почти гневную досаду. Неужели этот мерзавец Доргон делает это нарочно?
«Проклятье».
К сожалению, это вполне возможно. Так же как я отправил его отца, Кагана, поездом в один конец в загробный мир, он может пытаться устранить Главу семьи ради мести.
— На данный момент Маршал Хидден прибыл на фронт Сарей с несколькими рыцарями. Он заявил, что встретит Доргона вместе с Маршалом Тейлглехеном.
Это хотя бы позитивная новость. Если такие могущественные воины, как Глава семьи и прежний граф Хорпельт, объединят силы, они смогут выиграть время против Доргона. С учетом присутствия различных спецподразделений и солдат они должны продержаться до прибытия подкрепления или отхода врага.
Но почему-то на душе неспокойно. Объективно ситуация не самая худшая, но я чувствую невероятную тревогу.
- Ты уже сполна выполнил свой долг и преданность. Никто не может требовать от тебя большей жертвы.
Возможно, дело в том, что в моем сердце Глава семьи перестал быть просто главой — он стал семьей. Мои чувства изменились с того дня, когда он открыл мне свою душу.
Так что эта тревога естественна. Кто может сохранять спокойствие, когда его близкие сталкиваются с грозным врагом?
— Ваше Превосходительство.
После недолгих раздумий я обратился к Герцогу Победы.
— Лидер врага появился на передовой. Хотя Маршал Тейлглехен и Маршал Хидден — сильные воины, им двоим будет трудно уничтожить Доргона.
При моих словах лицо Герцога Победы на мгновение исказилось. Не потому, что он не знал: двоих недостаточно.
— Я тоже выдвигаюсь на фронт. Я объединю усилия с двумя маршалами, чтобы покончить с Доргоном.
Он наверняка предвидел, что именно я собирался сказать.


    Друг или враг (3)

    Герцог Победы, казалось, глубоко задумался над моей просьбой.
Будь это во время прошлой войны, он принял бы мой запрос без лишних слов, невзирая на нашу дружбу или свои опасения. Нет, он бы отдал приказ еще до того, как я успел бы открыть рот. Герцог Победы не из тех, кто позволяет личным чувствам влиять на служебный долг. Он обязан понимать, что мое вмешательство увеличит шансы на захват Хана.
И все же причина его колебаний была проста. Во-первых, официально я здесь как Инспектор, а не боевая единица. Во-вторых, за моей спиной маячили фигуры сразу нескольких влиятельных лиц.
«Хотя я связан "всего лишь" с тремя герцогскими домами».
Любой, кто обладал хоть каплей проницательности, понимал: Император назначил меня Инспектором именно для того, чтобы позволить мне «в случае необходимости участвовать в бою». Однако официально Инспектор не обязан лезть в пекло.
И если такой Инспектор вызовется добровольцем против столь грозного врага, как Хан, а Герцог Победы это одобрит? Если Герцог Сокрушитель Демонов, Железнокровный герцог или Мудрый герцог — которые не могут винить Императора — выскажут свое недовольство Герцогу Победы, его положение станет поистине неловким. Даже для человека его статуса коллективная критика трех столпов Империи была бы тяжелым испытанием.
— Я понимаю чувства Инспектора. Однако вам нет нужды вступать в бой лично. Доверьтесь солдатам Империи.
В конце концов, Герцог Победы выдал базовый ответ.
Но на данном этапе такой ответ не был окончательным отказом — это была лишь подготовка оправданий. Разговор велся для того, чтобы зафиксировать: командующий не желал участия Инспектора в битве, но обстоятельства не оставили ему выбора, а решимость Инспектора была слишком непоколебима, чтобы отказать.
— Я прекрасно знаю о храбрости наших воинов, но Доргон — мастер по части побегов. Если мы упустим его сейчас, Империя понесет еще большие потери.
Так что я тоже включился в процесс выработки «алиби». Если я выйду на поле боя, Герцог Победы неизбежно возьмет на себя часть ответственности. Было бы справедливо минимизировать это бремя, насколько возможно.
— Кроме того, хоть и постыдно руководствоваться личными мотивами в делах государственных, Доргон, вероятно, затаил на меня глубокую обиду. Я опасаюсь за безопасность отца и не нахожу в себе сил сидеть сложа руки.
Герцог Победы кивнул. В обычной ситуации ссылка на личные причины в делах государственной важности была бы немыслима, но здесь случай особый.
Герцог Сокрушитель Демонов, Железнокровный герцог и Мудрый герцог — те самые, кто мог высказать претензии — все они связаны со мной кровными или брачными узами. В такой ситуации аргумент «как вы могли помешать сыну спасти отца?» оставил бы их бессловесными. Так же как они могли бы протестовать ради защиты родни, я сам действовал во имя семьи.
— Я разрешаю участие Инспектора при условии, что вы будете действовать вместе с отрядом «Чернильный свет».
Как только формальности были улажены, Герцог Победы быстро дал согласие. Хотя он добавил условие о сопровождении «Чернильного света», они и так были моим эскортом и силой, способной немедленно выдвинуться на передовую. Это условие было мне только на руку.
— Благодарю вас, Ваше Превосходительство.
Поклонившись, я поспешно покинул шатер.
Я чувствовал: если задержусь хоть на мгновение и случится непоправимое, я буду жалеть об этом до конца своих дней.
......
Георг, стоявший согнувшись, поднял голову и выплюнул сгусток крови.
— Проклятье.
На это короткое слово, полное боли и ярости, я лишь прикусил губу. Мои чувства ничем не отличались от чувств Георга.
Кочевники, появившиеся под ливнем стрел, что, казалось, закрыл само небо, дали еще несколько залпов, прежде чем ринуться в атаку с оглушительным боевым кличем. Есть предел урону, который можно нанести издалека по войскам, укрывшимся за оборонительными линиями, какими бы временными они ни были.
Когда более четырнадцати тысяч всадников пошли в чардж, земля содрогнулась, а ветер взвыл. Даже у меня, пережившего это не раз, по спине пробежал холодок — что уж говорить об обычных солдатах.
Поэтому я встал впереди, чтобы ободрить воинов, подняв свой меч против надвигающегося бедствия.
— А вы крепкие орешки.
Однако бедствие перед нами было слишком сокрушительным, чтобы с ним могли совладать двое.
— Я и не планировал поддаваться, но вы держитесь молодцом. Похоже, вы стали сильнее.
Услышав это небрежное восхищение, я уловил, как Георг заскрипел зубами. Дело было не в уязвленной гордости от оценки врага. Мы сами осознавали, что он сильнее нас.
— Хм, или, может, я просто не привык к этой временной побрякушке?
Ярость Георга была понятна: любой видел, что враг просто забавляется с нами, попутно ведя светские беседы.
Потирая подбородок, Доргон сражался с нами обоими с помощью длинного шеста, который раздобыл где-то по пути. Будь это лук или копье, мы бы приняли это, но он одновременно отбивался от двоих противников оружием, которое ни разу не использовал в прошлую войну.
И то, что нас теснили таким «дрыном», наполняло меня ненавистью к себе. Георг, только что получивший прямой удар шестом в живот, едва мог поднять голову, судорожно хватая ртом воздух.
«Всё непросто».
Хотя я готовил себя к этому, реальный опыт оказался удручающим. То, что мы вдвоем могли лишь едва сдерживать его напор — этот разрыв в силе был воистину пугающим.
Всё же нам везло в одном: Доргон сосредоточился только на нас. Пока мы отвлекали его на себя, наши силы как-то умудрялись сдерживать кочевников с помощью рыцарей и магов. Если бы Доргон ворвался в ту кровавую кашу, наши порядки рассыпались бы мгновенно.
— Ах, вспомнил.
Посреди боя Доргон, всё еще поглаживая подбородок, заговорил вновь:
— Вильгельм Красиус из Тейлглехена, Георг Хидден из Хорпельта. Ведь таковы ваши имена? Я всё остальное помню отчетливо, но ваши имена так выветрились из головы, что я чуть с ума не сошел.
Я почувствовал, как ярость Георга вспыхнула с новой силой. Враг, против которого он сражался на пределе возможностей, даже не удосужился запомнить его имя. Психологический удар был нанесен метко.
— Не поймите превратно. Я забыл только имена, но не то, что вы — достойные соперники.
— Тогда почему ты размахиваешь этой палкой?
— Как разочаровывающе. Это своего рода копье. Просто без лезвия.
Даже я, хранивший молчание, едва не выругался в ответ на его издевательский тон. Хоть его слова и казались пустяковыми, они обладали странным свойством действовать на нервы. Возможно, потеря отца окончательно испортила его характер.
Вперив взгляд в Доргона, я вздохнул и крепче перехватил меч. К сожалению, сила и благородство не всегда ходят парой. Бывают могучие воины со скверным характером, и чаще всего именно они выживают в битвах.
«Долго мы не протянем».
Я взглянул на левую руку, державшую поводья, а точнее — на плечо. Еще печальнее было то, что я уже какое-то время чувствовал там зловещую боль.
Это было естественно. Сначала стрела, затем шест — и всё в одно и то же место. Даже при магическом лечении, когда одна и та же область страдает повторно, проблем не избежать. Я терпел только потому, что держал поводья, а не меч, но если бой затянется, плечо просто онемеет.
«Нужно продержаться еще совсем немного, пока они не начнут отход».
К счастью, крики, оглашавшие поле боя и бывшие поначалу невыносимыми, немного поутихли. Это было возможно только если накал сражения спал — значит, кочевники воздерживаются от затяжного наступления.
Если так, то этот бой был скорее прощупыванием сил, и скоро они отступят. И если только северяне не совершат нечто из ряда вон выходящее — не уйдут без своего лидера — то и бедствие перед нами вскоре скроется.
Я с самого начала не рассчитывал на победу. Так что еще немного, лишь до тех пор, пока они не развернут коней...
— Пора заканчивать.
Стоило мне услышать эти слова, как мир перед глазами накренился.
— Вильгельм!
Голос Георга, полный ужаса, последовал незамедлительно, но вряд ли он был удивлен сильнее меня.
«...Ну и монстр».
Только когда во рту скопилась кровь, я осознал ситуацию. Человек, который всё время сидел в седле, каким-то образом прыгнул вперед и вонзил свой шест. Древко, пронзив шею моей лошади, достигло моей груди.
Непостижимо. Использовал ли он стремя как трамплин? Или просто спешился и бросился в атаку? В любом случае, это должно было занять время, но я ничего не увидел. Я не зафиксировал ни мгновения этого долгого процесса.
При таком колоссальном разрыве мне оставалось лишь горько усмехнуться. За последние три года это чудовище стало еще сильнее.
«Проклятье».
Земля становилась всё ближе. Когда конь рухнул с пробитой шеей, я пошатнулся, не в силах восстановить равновесие — тело не слушалось. И хотя грудь не была пробита насквозь, удар нанес тяжелые внутренние повреждения.
Даже в таком состоянии я инстинктивно прикрыл голову. Падение с лошади в таком виде сулило тяжелые увечья, но я мог избежать мгновенной смерти. Пока я дышу — есть шанс.
Конечно, это было тщетно. Даже если я избегу смерти при падении, никто не пощадит врага, корчащегося на земле. Подтверждая мои мысли, Доргон, вырвав шест из шеи коня, снова занес его для удара.
«На этот раз я вижу движение».
Я едва не рассмеялся от горечи. Неужели восприятие обострилось перед лицом смерти, или же он двигался вальяжно, не торопясь добить умирающего противника?
Хотелось бы верить в первое. Хоть смерть и вечная спутница воина, как же позорно было бы встретить конец, оскверненный милосердием или небрежностью врага.
«Сколько раз я сражался с этим чудовищем?»
Внезапно перед глазами всплыло лицо Карла. В то время как я, его отец, был мгновенно повержен, Карл сражался с ним как с равным несколько раз. В отличие от своего нерадивого отца, он и правда был выдающимся сыном.
...Мне было бы спокойнее, если бы этот сын не присоединился к походу. Только сейчас, в этот отчаянный миг, я подумал, что должен был сильнее пытаться его отговорить.
Но и это было тщетным сожалением. Чтобы я ни сказал тогда Карлу, он бы не послушал.
«Я снова вешаю бремя на ребенка, которому и так непросто».
Оттого мне было грустно. Вместо того чтобы помочь сыну, отправившемуся на войну из любви к Северу, я сам стану занозой в его сердце.
Нет, быть может, я слишком высокого о себе мнения. Каким я был ему отцом, чтобы моя смерть стала для него обузой?
От этой мысли мне стало немного легче...
— О.
Внезапно приподняв уголок рта, Доргон издал короткое восклицание и прошел мимо меня.
— Так ты всё-таки пришел, Карл Красиус!
...?
«Кто?»
Неожиданное имя прервало мои мысли. Текучие образы перед глазами мгновенно исчезли.
Я подумал, что ослышался в предсмертный час, но...
— Давненько не виделись, ублюдок безотцовский!
Голос, последовавший за этим, принадлежал без сомнения Карлу.
— Если тебе так тоскливо одному, почему бы просто не сдохнуть и не отправиться к родне? Какого черта ты плодишь новых сирот?
Содержание было, мягко говоря, странным, но это определенно был Карл.


    Друг или враг (4)

    Я поспешно прибыл на передовую Сарей в сопровождении отряда «Чернильный свет». Несмотря на относительно малую численность, «Чернильный свет» все же был полноценным боевым подразделением. Совместными усилиями мы могли существенно изменить ситуацию на фронте. При должном везении нам бы даже удалось выследить и прикончить Доргона при попытке к бегству.
Однако, едва добравшись до места, я увидел, как глава семьи падает с коня, и мне пришлось скорректировать план. Поскольку глава семьи уже не мог продолжать бой, целью стал успешный отпор врагу, а не преследование.
«Я не опоздал».
Я невольно издал вздох облегчения. У меня сердце екнуло, когда я увидел падение главы семьи, но он все еще подавал признаки сознания, пытаясь защитить голову.
Пусть время нашего появления было не самым удачным, мы все же избежали худшего. Каким бы тяжелым ни было ранение, пока он жив — он может восстановиться.
— Заберите Главу семьи и маршала Хиддена и отступайте.
— Слушаюсь.
После моих распоряжений Начальник Четвертого отдела бросилась туда, где находились глава семьи и прежний граф Хорпельт. С точки зрения Начальника отдела, глава семьи был ее тестем, так же как он был моим отцом. Я верю, что она защитит его всеми силами.
Единственное, что меня беспокоило — это Доргон, кружащий неподалеку от главы семьи...
— О.
Заметив меня, он повернулся в мою сторону с кривой ухмылкой.
— Так ты все-таки пришел, Карл Красиус!
Я направил свой меч на Доргона, когда тот бросился на меня, размахивая странной деревянной палкой. Не понимаю, зачем сражаться куском дерева, когда под рукой есть отличный меч, но если он хочет дать себе фору — я жаловаться не стану.
Я был в какой-то мере благодарен ему за то, что он не попытался добить главу семьи лишь ради того, чтобы спровоцировать меня. Будь Доргон решителен — глава семьи встретил бы свой конец прямо у меня на глазах.
— Давненько не виделись, ублюдок безотцовский!
Конечно, благодарность благодарностью, а бой боем. Если мне придется схлестнуться с Доргоном, нужно пошатнуть его психику хотя бы немного.
К счастью, с точки зрения Доргона, я — живое воплощение раздражения. Я могу легко задеть его чувства всего парой фраз.
— Если тебе так тоскливо одному, почему бы просто не сдохнуть и не отправиться к родне? Какого черта ты плодишь новых сирот?
При этих словах его улыбка стала еще шире. Я впервые вижу человека, который улыбается после оскорбления в адрес его семьи.
— Твоя мать расстроилась бы, услышь она такое! Ты не сирота, ведь у тебя все еще есть мать, пусть отец и подох!
«Чего?»
Мой разум на мгновение оцепенел. Его контратака была безумной.
Но пока сознание пребывало в ступоре, тело действовало инстинктивно. Доргон внезапно оказался прямо передо мной, замахиваясь своим шестом, и я взмахнул мечом, блокируя удар.
— Тц.
Доргон быстро отбросил перерубленный пополам деревянный шест и отступил на несколько шагов.
Это был ожидаемый исход. Ни Доргон, ни я не могли подавить друг друга даже в полную силу, так что сражаться палкой вместо меча было одновременно бессовестно и неразумно.
— Это была неплохая штука. Какая жалость.
К сожалению, у Доргона, похоже, есть и совесть, и разум, так как он выхватил меч из-за пояса без тени сожаления.
Этот мерзавец. Зачем он возился с палкой, зная, что это не сработает?
— Значит, у тебя все-таки было нормальное оружие. Увидев тебя с этим дрыном, я подумал, что ты потерял меч, скитаясь по подворотням словно шавка.
— Ха, а что с твоим мечом? Почему он так выглядит? В Империи теперь модно украшать клинки ржавчиной?
Когда я поддразнил уже изготовившегося Доргона, он хмыкнул и огрызнулся в ответ.
Уголки моих губ невольно приподнялись. Именно такого ответа я и ждал.
— Клинок окрасился в багрянец, испив крови твоего отца.
Глаза Доргона хищно сузились после этого более изощренного оскорбления.
Да, раньше я издевался над тем, что он остался без отца, но на этот раз я ударил по самому покойному Кагану. Разумеется, у него кровь закипела от гнева. Если бы он и это перевел в шутку, то вошел бы в историю как самый неблагодарный сын.
— Поздравляю. Твой отец мертв, но кровь его осталась на этом оружии, так что этот меч теперь вполне заменяет родителя. Наконец-то долгожданное воссоединение семьи.
Я не упустил случая продолжить. Мне не особо нравится разбрасываться такими грубыми провокациями в моем возрасте, но учитывая, с кем я имею дело, я не могу быть привередливым в средствах. Если ради того, чтобы пошатнуть рассудок Доргона, придется пожертвовать своим достоинством — оно того стоит.
— Ах да, раз уж я управляюсь с твоим отцом, меня смело можно считать твоим дедом.
— Я смотрю, твой язык всё такой же помойный, будто его в нечистотах вымачивали.
Даже невозмутимый Доргон не смог стерпеть оскорбления вместе со своим отцом и ответил довольно холодным тоном.
И все же, глядя, как быстро он взял себя в руки, понимаешь — этот мерзавец точно ненормальный. Большинство людей потеряли бы голову уже на фразе про «семейную встречу», даже не дойдя до оскорблений во втором колене.
— Довольно несправедливая драка получается. Кто-то лишился родителей, а кто-то потерял лишь пару друзей.
Я прикусил губу от ответного выпада Доргона, который снова улыбался. Красноречие не дает мне иммунитета к чужим вербальным атакам.
Радовало лишь то, что пока мы тянули время словами, «Чернильный свет» надежно закрепил позиции вокруг главы семьи и прежнего графа Хорпельта. Видя, как Начальник Четвертого отдела машет руками за спиной Доргона, подавая мне сигнал, я успокоился. Бой все еще продолжался, но никто, кроме Доргона, не смог бы прорваться сквозь отряд «Чернильный свет», так что они были в безопасности.
И теперь, когда глава семьи спасен, медлить больше незачем.
— Ничего не поделаешь. Но не расстраивайся — скоро ты увидишься с родителями.
Я сойдусь с этим мерзавцем прямо сейчас. Вопреки моим планам, это будет схватка один на один, без участия главы семьи, прежнего графа Хорпельта или отряда «Чернильный свет», но это к лучшему. На самом деле, я рад, что могу покончить с нашей враждой, полагаясь только на собственные силы.
— Что ж, я пока не горю желанием видеться с дедушкой. Не ты ли соскучился по друзьям? Насколько я помню, кроме них у тебя никого и не было.
Доргон, похоже, разделял мои чувства — он плавно выставил левую ногу вперед. То, как он слегка пригнулся, говорило о намерении броситься в лобовую атаку.
Раньше его натиск с одной лишь палкой не представлял угрозы, но прямое столкновение с Доргоном в полную силу могло обернуться переломом руки с первых секунд. Однако если я буду готов к травме ради контратаки, я смогу точно так же сломать руку Доргону...
БУ-У-У-У-У-У-У-У—!!
Мои мысли прервал звук горна, заглушивший шум битвы.
— Ну надо же.
Доргон цокнул языком, услышав сигнал, и сменил стойку.
— К сожалению, время вышло. Мы лишь зря тратили время на пустую болтовню.
— Что?
Я нахмурился от его заявления, которое явно указывало на намерение отступить. Я знал, что этот гад мастер побегов, достойный прозвища «Ранргон», но не ожидал, что он сбежит, даже не скрестив со мной мечи.
— Ты пришел в неловкий момент. Явись ты позже — я бы и лица твоего не увидел и ушел бы без сожалений. Приди ты раньше — мы могли бы немного повоевать.
Судя по выражению лица Доргона, полному досады, он говорил искренне.
Этот пёс. Как и подобает тому, кто служит волкам — ведет себя как настоящая скотина.
— Думаешь, я тебя так просто отпущу?
— Разумеется, тот Карл Красиус, которого я знаю, будет преследовать меня до конца.
Я заскрежетал зубами, глядя, как Доргон пожимает плечами, будто констатирует очевидное. Мне просто хочется разок как следует вмазать по этой физиономии.
— Но если ты сейчас не «воин Карл Красиус», а «сын Карл Красиус» — думаю, ты отступишь.
Я не нашел что ответить. Глава семьи сейчас под защитой отряда «Чернильный свет». Он и сам по себе могучий воин, так что может продержаться долго даже в раненом состоянии.
Но если я задержу Доргона, кочевники, которые уже начинают отступать, продолжат бой, и помощь главе семьи запоздает. Конечно, на фронте Сарей много магов и жрецов, но прекращать атаку ради лечения в разгар кровавой свалки — это фактически самоубийство.
Битва с Доргоном могла занять неопределенное время. И всё это время глава семьи не сможет получить полноценную помощь — и не сможет покинуть передовую, потому что это ударит по боевому духу солдат.
— Проваливай.
— Отличное решение.
Доргон удовлетворенно кивнул и вскочил на коня, который подбежал к нему.
Черт, может, просто прирезать лошадь, чтобы он получил урон от падения? Нет, даже если он рухнет не раненым, а в полном здравии — он без проблем вскочит на ноги. Если я спровоцирую его без нужды, он может изобразить безумие и броситься на главу семьи и «Чернильный свет».
— Тогда я пошел. Сегодня был не тот день, но в следующий раз повоюем как следует.
Проводив взглядом отступающего Доргона, я быстро окинул взором поле боя. Кочевники начали отход вслед за звуком горна.
«Эти мерзавцы — настоящие враги».
Не просто те, кто объединился под именем Кагана, а племена, стойко сражающиеся бок о бок с Ханом. Те, кто присутствовал здесь, должны считаться антиимперскими фракциями, готовыми умереть в бою с Империей.
И наоборот — те, кто не явился даже на битвы под личным командованием Хана, скорее всего, примкнут к Империи. Их больше нельзя считать нейтралами.
«Идентификация "свой-чужой" завершена».
Я вздохнул, запоминая знамена знаменосцев. Концовка собачья, но завершение идентификации врагов и союзников — уже какой-никакой успех.
Так я и решил думать. Если считать это сражение совершенно бесплодным, я могу взорваться от злости.
......
Когда кочевники отступили, к нам толпой хлынули маги и жрецы. Должно быть, они видели, как глава семьи и прежний граф Хорпельт противостояли Хану. Верность их и правда высока.
— Неужели все эти люди собрались лечить только двоих раненых, когда кругом полно пострадавших? Немедленно возвращайтесь в строй.
Виновники переполоха отослали большинство лекарей назад, оставив лишь двоих и заявив, что их и так слишком много.
— Глава семьи.
— Карл.
Когда я подошел к главе семьи, который снял верхнюю одежду, демонстрируя раны магу, он слегка повернул голову, чтобы встретиться со мной взглядом.
— Рад, что вы в безопасности.
Не самые подходящие слова для того, кто ранен и получает помощь, но говорить «рад, что ты не сдох» посреди войны как-то неловко. Особенно тому, кто был на грани гибели.
— Твоими молитвами. Если бы ты не пришел, он бы меня прикончил.
Я лишь горько улыбнулся в ответ. Голова шла кругом от одной мысли об этом. Если бы я передумал ехать на фронт Сарей или опоздал хоть на чуток — случилось бы нечто непоправимое.
Ненадолго растерев шею, я перевел взгляд на прежнего графа Хорпельта. Я не знал, что еще сказать, ведь он тоже был ранен.
— Рад видеть, что маршал Хидден тоже уцелел.
— Я тоже так думаю. Погибни я — Зенобия бы мне даже могилы не справила.
Я усмехнулся его шутке. Должно быть, это его способ выразить благодарность.
— Кстати, язык у тебя подвешен как надо.
— Ах...
Я на мгновение одеревенел.
— Да, пошатнуть рассудок врага — это тоже тактика! Отличная работа!
Проигнорировав прежнего графа Хорпельта, который расхохотался, отчего его только что обработанные раны снова разошлись, я осторожно взглянул на главу семьи. Неважно, что это была психологическая атака — я оказался сыном, который сыпал гнусными оскорблениями на глазах у отца.
— Я тоже тебе благодарен. Благодаря тебе я спасен.
— В-вы мне льстите!
И я увидел, как глава семьи благодарит Начальника Четвертого отдела, при этом старательно избегая моего взгляда.
Похоже, глава семьи тоже пребывает в некотором смятении.
«Проклятье».
Это всё из-за Доргона.


    Консенсус (Единодушие) (1)

    Доргон налетал подобно ветру и исчезал с истинным изяществом. Вот только оценить подобное изящество могли лишь в преисподней, а натиска более чем десятитысячного войска кочевников хватило, чтобы превратить фронт Сарей в сущий ад.
Разумеется, натиск кочевников на фронте быстро иссяк. Тем не менее, концентрированный хаос, который они посеяли за это краткое время, привел к абсолютно катастрофическим последствиям. Каким же жутким кошмаром оборачивался бой, когда топчущие землю кони и разящие мечами да бьющие без промаха из луков всадники находились на самом пике боевой ярости?
— Мы отводим линию фронта назад.
Положение ухудшилось настолько, что Глава семьи решился на подобный шаг. Но дело крылось не только в наших высоких потерях. Настоящая беда заключалась не в нехватке подкреплений с других направлений, а в этой проклятой богом местности.
Честно говоря, большая часть земель Севера мало пригодна для обороны, однако территория племени Сарей создавала особые трудности. Сарей не принадлежали к числу тех племен, что опасались чужих набегов — они сами громили всех вокруг. Они выбрали земли, которые способствовали экспансии, а не защите.
— С этого момента прежних мелких стычек мы больше не увидим. Наступление Доргона на передовой продолжится.
Остальные штабные офицеры согласно закивали. В боях против сотен или тысяч кочевников Империя могла постепенно расширять линию фронта, но теперь, когда появился сам Каган с войском, превышающим десять тысяч всадников, требовалось перейти к обороне. Если они продолжат попытки захвата территорий по старой схеме и в итоге потеряют целые легионы, то просто не смогут посмотреть в глаза Императору.
Переходить к обороне во время карательной экспедиции казалось странным, однако мы сражались с мобильной армией, а не осаждали крепости и замки. Пусть даже захваченная территория уменьшится, пусть линия фронта сдвинется назад — если мы уничтожим Доргона и его силы, победа останется за нами.
— На юге протекает река. Мы сделаем ее нашей линией фронта.
Горько вновь использовать в качестве преграды реку, которую только что перешли, но иного выбора нет.
Лучше форсировать реку дважды, чем два раза потерпеть поражение от Доргона на открытой местности — ведь подобный исход не ограничился бы простой горечью.
— Инспектор.
— Да, Маршал.
Я поспешно отозвался на внезапный зов Главы семьи.
— Благодаря Инспектору я и многие солдаты смогли избежать клинка мятежника. Как командующий фронтом, я вновь выражаю вам свою признательность.
Под пристальными взглядами остальных штабных офицеров Глава семьи говорил строго официально. Однако вопреки сухим словам, его голос звучал едва заметно мягче обычного.
— Вы слишком добры.
В ответ я тоже склонил голову с легкой улыбкой.
Эта битва не принесла никаких результатов, но, по крайней мере, мне удалось спасти жизнь Главы семьи, так что я могу вернуться в штаб со спокойной душой.
Из-за сражения на фронте Сарей Империи пришлось отодвинуть линию фронта назад, упустив из виду Кагана — главную цель войны. Если оценивать исключительно сухие итоги, в этой битве Империя понесла односторонний урон.
Однако последующий ход событий показал, что это столкновение принесло Империи пользу.
— Племена, которые до последнего сохраняли нейтралитет, внезапно сдались все вместе.
Герцог Победы согласно кивнул на доклад штабного офицера.
Личное наступление Доргона. С одной стороны, антиимперская фракция объединилась для удара в самое сердце Империи, но с другой — Доргон фактически во всеуслышание заявил: «Это все силы, которыми я располагаю».
Племена, которые отказались явиться, когда сам Каган возглавил масштабное наступление? Они больше не могли прикрываться нейтралитетом. Очевидно, их взгляды расходились со стремлениями Кагана Доргона, а несогласие с Каганом в военное время означало переход на сторону Империи.
«Если не хотите умереть, придется примкнуть к нам».
С того дня разрываемые сомнениями племена дружно отбросили нейтральный статус и начали массово переходить на нашу сторону. Они не совершили против Империи ничего предосудительного, кроме прощупывания почвы, но отказ примкнуть к личному походу Кагана неизбежно навлек бы на них его ярость, поэтому их шаг выглядел вполне закономерным.
Каким бы естественным он ни казался...
— Упрямцы.
Вопреки всей очевидности ситуации, я не мог совладать со сложными чувствами. Еще до этой массовой сдачи нейтральных племен у кочевников имелось немало веских причин для капитуляции перед Империей, взять хотя бы содействие племени Кайтана или присоединение племени Барандига.
Тем не менее, они колебались до последнего и сдались лишь сейчас. Не знаю, не позволяла ли им склонить голову гордость кочевников, или же они просто страдали от нерешительности.
— Какая жалость.
Конечно, сожаления заслуживали именно сдавшиеся в последний момент племена, а вовсе не Империя. Дилемма запоздавших перебежчиков заключалась в том, что они присоединились к нам в условиях, которые трудно назвать выгодными.
Они не покорились раньше, подобно племени Кайтана, и не обладали столь высокой символической ценностью, как племя Барандига, так что причин оказывать им особый почет не было. В конце концов, Империя прекрасно понимала: они сдались просто потому, что у них не осталось иного выхода. Куда еще они могли податься, если не к нам?
Отсутствие прочной опоры из-за запоздалого союза. Поистине суровая реальность для опоздавших.
— Они выразили горячее желание помочь в борьбе со злодеем, заявляя, что привыкли к действиям в степи и могут принести немало пользы...
И чтобы преодолеть эту суровую реальность, новоприбывшие начали активно заискивать перед нами.
До сих пор сдавшиеся племена не принимали прямого участия в боевых действиях. Требование воевать в обмен на гарантии безопасности очевидно вызвало бы волнения среди кочевников, да и нам самим было не по себе доверять прикрытие тыла тем, кто еще вчера считался врагом. Мы видели пользу лишь в сокращении численности противника.
Однако у опоздавших, которым во что бы то ни стало требовалось доказать собственную значимость, подобных сомнений не возникало.
— Поистине отважное решение. Я встречусь с ними лично, так что организуйте аудиенцию.
— Будет исполнено.
Понимая это, Герцог Победы призвал к себе вождей племен, что сдались в числе последних.
Сейчас, когда Доргон развернулся вовсю, получить способную противостоять ему конницу крайне важно, да и отказ заставил бы опоздавших тревожиться уже по иному поводу. Не знаю, насколько уместно сравнение, но это напоминало мучительное ожидание после того, как тебя обошли с повышением по службе.
— Мы можем даровать титулы тем, кто проявит себя в бою.
Для Империи было бы полезно создать прецедент: даже те, кто покорился поздно, удостоятся хорошего отношения, если заслужат это делами.
......
Не знаю, сколько времени прошло с тех пор, как я бывал здесь в последний раз. Кажется, это происходит впервые с окончания войны — прошло уже почти три года?
За эти три года возможностей представилось предостаточно, но я даже близко не подходил к этим краям из опасения быть раскрытым. Империя наверняка догадывается, что это место много значит для меня. Было бы весьма некстати, если бы меня поймали за праздным шатанием по окрестностям.
— И вот теперь я наконец-то отдаю долг памяти.
Я невольно пробормотал приветствие в пустоту. Дашан находился неподалеку, но с момента нашего прибытия он старательно притворялся глухим и слепым, так что его можно не брать в расчет.
Поразительно преданный малый.
«Неужели и я когда-то вел себя точно так же?»
Мысль пришла совершенно внезапно. Мне стало интересно, казался ли я ему ничем не отличающимся от Дашана. Когда-то я упрямо требовал сопровождать его во всех поездках, твердя, что путешествовать одному слишком опасно. И это при том, что во всем мире не существовало создания, способного угрожать ему — не только на Севере, но и на всем континенте.
И все же, когда над ним нависла реальная угроза, я ничем не сумел помочь. Меня не оказалось рядом в ту минуту, когда кто-то обязан был стоять с ним плечом к плечу.
— Какое убожество.
Из-за этого я по нескольку раз на дню порывался свести счеты с жизнью. Какая польза от слуги, не сумевшего защитить господина, от наследника павшего государства, влачащего жалкое существование в одиночестве?
И тем не менее я продолжаю эту никчемную жизнь, надеясь, что в моем возрасте еще способен принести хоть какую-то пользу. А может, мне просто хочется так думать.
— Теперь уже неважно, в чем истинная причина.
Я бесшумно двинулся вперед, озираясь по сторонам. Место, где даже три года спустя отчетливо виднелись следы сражения, разрушившего единство Севера.
И место, где он испустил последний вздох.
— Я встретил этого ублюдка.
Опустившись на колени, я коснулся ладонью земли. Понимаю, что поступок бессмысленен. Однако мысль о том, что именно на этом клочке земли он стоял перед кончиной, не позволяла мне просто замереть на месте.
— Тот, кого не смогли убить ни Тала, ни Джайруг, ни Илай, вернулся на Север.
Произнеся это, я невольно рассмеялся. Командир авангарда Тала, признанный им за выдающиеся способности Джайруг и величайший верховный маг Севера Илай — этот мерзавец либо прикончил их собственноручно, либо приложил руку к их гибели. Воистину непревзойденное чудовище.
И все же я, неоднократно сталкивавшийся с этим монстром лицом к лицу, в итоге уцелел. В его глазах я, должно быть, тоже кажусь чудовищем.
— Но вот что странно: узнав, что этот паршивец прибыл на Север, я ощутил скорее облегчение, нежели гнев или отчаяние.
Пожалуй, я бы даже разозлился, не явись он сюда.
— Эта вражда тянется слишком долго. Мы сражались два года и ждали еще три. Теперь я могу поставить точку в этом затянувшемся противостоянии и покончить со всем раз и навсегда.
Я снова усмехнулся. Настырный ублюдок, кем же мы приходились друг другу в прошлой жизни? Будь наша обида рядовой, он ни за что не укоренился бы в моей жизни на целых пять лет.
И все же я не держу на него зла. Мое присутствие в его судьбе наверняка столь же ярко. Теперь, когда мой господин и остальные мертвы, я остался его единственным достойным соперником.
Я небрежно извлек гримуар из нагрудного кармана. Этот артефакт сотворил, приложив все силы, выдающийся чародей из числа моих единомышленников.
— Финал должен быть обставлен подобающим образом.
Эта вещь создавалась именно для такой цели. Возможно, это всего лишь мое упрямство или каприз, но верю, что тебе тоже понравится.
- Клинок окрасился в багрянец, испив крови твоего отца.
- Поздравляю. Твой отец мертв, но кровь его осталась на этом оружии, так что этот меч теперь вполне заменяет родителя. Наконец-то долгожданное воссоединение семьи.
- Ах да, раз уж я управляюсь с твоим отцом, меня смело можно считать твоим дедом.
— Хм.
Воспоминание о его словах вновь пробудило во мне боевой дух.
Мне казалось, за те два года я успел выработать к ним иммунитет, но после трех лет молчания защита, похоже, ослабла. Какое упущение.
— Проклятье.
Потребуется немало времени, чтобы привыкнуть к этому заново.
Интересно, что наступит раньше — привыкание или смерть.


    Консенсус (2)

    После того как появление Доргона заставило отступить фронт Сарей, чрезвычайные ситуации вспыхнули на всех направлениях.
— Враг атаковал фронт Пасо и фронт Тарке.
Вопреки столь сокрушительному докладу, Герцог Победы молча двигал фигуры по карте. К сожалению, высшее командование уже привыкло к подобным мрачным известиям.
Удостоверившись в отступлении фронта Сарей за реку, Доргон принялся расхаживать по всему Северу как по собственному заднему двору. Решение Империи отвести войска свидетельствовало о переходе к обороне, а не к контратаке, а значит, Доргон мог единолично выбирать место для следующего удара. Он явно не собирался упускать возможность навязывать врагу сражения на собственных условиях.
И Доргон навязывал столкновения на направлениях, лишенных естественных преград вроде тех, что защищали фронт Сарей, ставя наши войска в крайне невыгодное положение.
«Фронту Сарей просто повезло».
К сожалению, далеко не все направления располагали природными рубежами обороны. И все же отступление к оборонительным позициям у рек или гор спровоцировало бы еще больший хаос. Поэтому приходилось терпеть, стиснув зубы.
Нет, если говорить точнее, они истекали кровью, а не просто проливали слезы.
«Проклятье».
Доргон то мобилизовал всю армию ради масштабных наступлений вроде удара на Сарей, то разделял силы ради одновременных набегов. Империя удерживала рубежи под натиском этих хаотичных стремительных атак лишь потому, что солдаты без устали проливали собственную кровь.
В обычных условиях одновременные набеги оказались бы невозможными. Чего может добиться полководец с десятью тысячами воинов, разделив свое войско? Их бы просто разбили по частям.
Но Доргон, вкусив успех на фронте Сарей, теперь сосредоточился на молниеносных набегах, а не на возвращении захваченных земель. Из-за отсутствия времени на ответный удар до его отхода адекватного противодействия не существовало.
«Мы не можем мгновенно уничтожить их, когда они заявляются тысячами».
Будь численность нападавших ограничена сотнями или едва превышала тысячу воинов, с ними удалось бы быстро разобраться. Однако Доргон не отличался глупостью, чтобы совершать подобные тактические чудеса в пользу врага. Это оставалось лишь тщетной надеждой.
— Кроме того, на фронте Пасо размещены племена Нотан и Икилан, а на фронте Тарке — племя Бироанг.
— Направьте племя Горминг на фронт Тарке.
— Будет исполнено, Ваша Светлость.
Единственным утешением в этой кошмарной войне на истощение служило то, что кавалерийские силы Империи существенно возросли.
Этим племенам, примкнувшим к Империи позже остальных, требовалось доказать свою полезность. На недавнем банкете у Герцога Победы они поклялись в непоколебимой военной верности. Герцог Победы, разумеется, принял их клятву и распределил племена по разным фронтам, тем самым снижая потери среди имперских солдат.
Тем не менее, собранные Доргоном кочевники превосходили их силой, что мешало продвижению вперед. И все же стоило радоваться хотя бы сокращению собственных потерь.
— Ваша Светлость.
— В чем дело?
Как только получивший указания штабной офицер вернулся на место, а Герцог Победы собрался подняться, слово взял другой офицер.
— Маркиз Барандига просит об аудиенции.
При этих словах у Герцога Победы на мгновение дернулся глаз.
Маркиз Барандига, единственный оставшийся жрец на Севере и человек, которому пообещали маркизский титул. Одновременно с этим он представлял собой незаменимую карту для Империи в завершении покорения Севера.
Ввиду колоссальной важности высшее командование уже обходилось с вождем племени Барандига как с маркизом, поддерживая исключительно дружественные отношения. Подобное отношение распространялось и на других вождей, которым сулили титулы, однако ценить будущего маркиза выше будущего графа казалось вполне естественным.
Зная об этой деликатности, Маркиз Барандига обычно держался в тени и не нарушал молчания.
— Он желает встретиться с Вашей Светлостью вместе с другими вождями племен. Он выражает глубокое сожаление о том, что до сих пор не поприветствовал должным образом благородного человека, несущего священную службу по покаранию злодея от имени Его Величества...
«Что все это значит?»
Это оказалось неожиданностью. Хотя Маркизу Барандига и пообещали маркизский титул, данный шаг продиктовала лишь символическая важность племени Барандига. С ним не заключали сделок в духе «заслужи этот титул великими свершениями», поэтому никакой реальной нужды связываться с Герцогом Победы у него не имелось.
С другой стороны, Маркиз Барандига не принадлежал к числу тех, кто заявляет о правах на основании лишь обещанного титула. Будь он настолько амбициозен, он бы предпринял шаги еще до встречи со мной.
«Есть ли хоть какая-то причина для встречи?»
Таковой нет. Сколько бы я ни размышлял об этом, я не способен представить, почему Маркиз Барандига внезапно прервал молчание.
«Дело принимает скверный оборот».
В голову приходили лишь самые неблагоприятные варианты развития событий. Влиятельные люди Севера, еще не получившие официально свои титулы и не ставшие настоящими имперскими дворянами, затеяли коллективное выступление, сплотившись вокруг Маркиза Барандига.
Безусловно, поскольку Империя согласилась уважать культуру Севера, совместные действия северных вождей вполне допустимы. Дворянство воплощает в себе политику, поэтому сплочение единомышленников-соотечественников не выглядит проблемой. Однако проявлять политическую активность до принесения клятвы верности Императору — шаг довольно рискованный. Не вызовет ли это подозрений в наличии скрытых мотивов?
Разумеется, не у меня, а у Императора. Подозрительность этого человека превосходит всякие границы.
— ...Раз уж они приняли покровительство Империи, встреча не повредит.
Недолго подумав, Герцог Победы согласно кивнул и согласился на аудиенцию.
Догадался ли Герцог Победы о намерениях Маркиза Барандига или нет, отказать в любом случае было тяжело. Отклонение встречи могло зародить в душах будущих дворян страх предательства, что привело бы к серьезным сложностям.
В одной из частей гарнизона подготовили место для встречи. Поскольку в собрании участвовали не только Маркиз Барандига, но и будущие графы вместе с обычными вождями племен, убранству требовалось уделить особое внимание.
— О, Граф Виридии. Давненько не виделись.
— Рад вас видеть, Граф Кайтана. Как поживали?
— Ха-ха, вашими молитвами, все просто отлично.
В то время как я исполнял обязанности проводника, будучи лично знакомым со многими претендентами на титулы и вождями, первым явился Граф Кайтана. Несмотря на внушительное расстояние до лагеря, он прибыл раньше всех. Как и следовало ожидать от нашего лучшего союзника.
— Какая честь — удостоиться приветствия от самого графа.
— Разве при встрече столь почетных гостей здесь не обязан находиться кто-то соответствующего ранга?
— О боже, вы слишком щедры на похвалу.
Вслед за рассмеявшимся Графом Кайтана один за другим начали прибывать и остальные вожди племен. Каждый из них заметно растрогался, завидев меня в роли личного проводника. Похоже, обстановка на предстоящей встрече обещала быть исключительно теплой.
— Граф.
И вскоре показался сам зачинщик этой встречи.
— Ах, Маркиз Барандига, Ваша Светлость.
— Ваша Светлость? Пожалуйста, общайтесь со мной проще.
Когда я склонил голову в приветствии, Маркиз Барандига замахал рукой, явно смутившись.
Я понимал его чувства, но что поделать? Панибратство обычного графа с маркизом граничило бы с нарушением субординации. К тому же, как отнесутся окружающие, если человек, лично доставивший маркизскую печать по указу Императора, не будет проявлять должного почтения к власти маркиза? Такое просто немыслимо.
— Ваша Светлость — один из тринадцати маркизов Империи. Если я, граф, позволю себе вольности в общении с Вашей Светлостью, Его Величество этого не потерпит.
Проще говоря, привыкайте к этому. Суровая, но неоспоримая правда заставила Маркиза Барандига неловко улыбнуться и согласно кивнуть.
— Тогда у меня нет выбора. Но мне ведь не обязательно смотреть на вас свысока, верно?
— Это исключительно дело вкуса, так что никакой разницы нет.
Мой улыбчивый ответ помог Маркизу Барандига окончательно расслабиться и искренне улыбнуться.
— Какое облегчение. Для меня, как для жреца, выглядело бы крайне неловко смотреть свысока на того, кто владеет священной реликвией.
Затем он скользнул взглядом по мечу у меня на поясе и открыл было рот...
(— Ублюдок.)
«Кхп».
Я поспешно прикусил губу из-за внезапного вмешательства Вечного Синего Неба. Я едва не рассмеялся маркизу прямо в лицо.
(— Даже не знает, что это реликвия, а еще рассуждает о неловкости... Тоже мне жрец... Ублюдок...)
Между тем плаксивый лепет Вечного Синего Неба в реальном времени провоцировал у меня приступы безудержного смеха.
Это просто сводило с ума. Повода для веселья не имелось, но смех по какой-то причине упорно подступал к горлу.
— Я владею им лишь временно, и в назначенный час он вернется на свое законное место.
Я мысленно похвалил себя за то, что сумел сдержать смех и дать вполне достойный ответ.
(— Вернется? Он твой! Просто оставь его себе!)
«Я понял, так что прекрати, пожалуйста, орать у меня в голове...»
Похоже, вопрос о передаче священной реликвии придется отложить до тех пор, пока мы не прикончим Доргона.
Когда все участники собрались на месте встречи, появился Герцог Победы и занял почетное кресло во главе стола.
— Мы находились совсем рядом, но мне искренне жаль, что наша встреча с глазу на глаз состоялась только сейчас.
Несмотря на сквозившее в его манере естественное превосходство, лица присутствующих озарились довольными улыбками. Снисходительный тон имперского герцога означал, что он видит в них не просто союзников, а полноправных подданных Империи.
— Это мы должны были поприветствовать Вашу Светлость первыми, но совершили оплошность, побоявшись отнять ваше драгоценное время.
— Разве могу я счесть подобную заботу о моем покое за проступок? Не принимайте это близко к сердцу.
Когда Маркиз Барандига высказался от лица всех собравшихся, Герцог Победы в ответ покачал головой.
Пока на поверхности звенели эти любезные речи, взгляд Герцога Победы оставался глубоким и задумчивым. Похоже, он до сих пор гадал, с какой целью Маркиз Барандига напросился на эту встречу.
— Сегодня радостный день. Пусть некий злодей и противится воле небес, нарушая мировой порядок, но здесь собрались храбрецы, готовые дать ему отпор, так разве могу я не радоваться?
С этими словами Герцог Победы поднял стоявшую перед ним чашу, и остальные участники одновременно последовали его примеру.
— Так давайте пока отложим важные разговоры и выпьем вместе.
Это был недвусмысленный намек на то, что излагать суть дела следует лишь после оказанного гостеприимства. Несмотря на подобный нажим, ни будущие обладатели титулов, ни обычные вожди племен не выказали ни малейшего беспокойства.
К счастью, их намерения, судя по всему, не таили в себе ничего предосудительного.
......
Пережевывая кусок баранины, я незаметно оценивал царящую вокруг атмосферу.
Прежде всего, хотя герцог и не выказывал враждебности, его взгляд оставался невероятно проницательным. Разумеется, на его месте каждый задался бы вопросом, с чего вдруг те, кто до сих пор вел себя тише воды, скопом напросились на встречу. Это была вполне естественная реакция.
«Если мы затянем с этим, подозрения будут только расти».
К тому же отнимать время у высшего военного руководства — дело опасное. Теперь, когда благодаря застолью обстановка разрядилась, пора сделать первый ход.
Я повернул голову и встретился взглядом с сидевшим напротив Графом Кайтана, который согласно кивнул, словно прочитав мои мысли.
«Отлично».
Я осушил чашу до дна и поднялся со своего места. Восприняв это как сигнал, остальные вожди племен тоже отвлеклись от пиршества.
— Маркиз Барандига. В чем дело?
Когда я поднялся в одиночку, герцог заговорил мягко. Тем не менее, даже ребенок уловил бы странный холод, прозвучавший в его голосе.
Поэтому я поспешно распростерся на земле и воскликнул.
— Ваша Светлость! Я желаю говорить не как маркиз, удостоившийся милости Императора, но как жрец этой великой степи!
— Говори.
Получив краткое разрешение, я торопливо продолжил.
— Злодей, противящийся воле небес, нарушает покой и порядок в степи, но мы, лишенные сил, могли лишь безмолвно склонять головы! Однако Его Величество Император, что исполняет повеление небес и правит всем континентом, пожелал принять в свои объятия даже эту бесплодную степь, так как же нам не умилиться столь безграничному милосердию и великодушию!
Вслед за этим послышался глухой стук: остальные вожди племен тоже пали ниц.
— Я, Барандига Гурт Баталио, как жрец, служащий небесам, смиренно взываю!
С этими словами я с трудом сглотнул слюну. Фраза, которой суждено прозвучать следом, навечно закрепит иерархические отношения между Империей и кочевниками.
Но времени для сомнений не осталось. Я уже принял твердое решение.
— Смиренно молю Его Величество стать Ханом для нас, ничтожных пастухов с окраины мира!
— Мы, ничтожные пастухи с окраины мира, умоляем Его Величество! Станьте нашим Ханом!
Такова была воля Севера — выжить и стяжать великую славу.


    Консенсус (3)

    После этой внезапной сцены воцарилась тишина. Предложение передать титул Хана Императору стало полной неожиданностью со стороны вождей племен, а вовсе не заранее согласованным решением. Даже прожженный политикан с трудом смог бы мгновенно отреагировать на столь масштабное событие.
Если уж я, наблюдая со стороны, лишился дара речи, то насколько тяжелее пришлось Герцогу Победы, столкнувшемуся с этим напрямую?
К счастью, вожди племен четко давали понять, что обращаются именно к Императору; не сделай они этой оговорки, могло показаться, будто они призывают принять титул Хана самого Герцога Победы. А это создало бы двусмысленную атмосферу, намекающую на необходимость его срочного возвращения в столицу.
«Хан, значит».
Я быстро проанализировал эту непредвиденную ситуацию. Просьба кочевников принять титул Хана означала пополнение и без того богатой коллекции титулов Императора. Император уже владеет несколькими королевскими регалиями — сыграет ли какую-то роль еще одно звание Хана?
«...Да, сыграет».
К сожалению, разница колоссальная. Империя официально не признает титул Хана, не говоря уже о Кагане. Примет ли Император это звание — решение, способное перекроить весь континентальный порядок.
Даже без официального признания титула Хана ничто не помешало бы Империи занять Север. Влиятельные люди, пасущие овец на Севере, уже удостоились титулов, став подданными Императора и гражданами Империи. Любому очевидно, что Север превращается в имперскую территорию.
Однако если Император примет и сохранит за собой титул Хана, Север перестанет быть просто дикими неосвоенными землями, на которые претендует Империя — это ознаменует вхождение целой страны под названием «Север» в состав Империи. Звучит как игра слов, но в политике подобные тонкие различия могут привести к лавинообразным последствиям.
«Север превращается из ничейной земли во владение, обретшее хозяина».
Это порождает определенные трудности. Если каким-то образом титул Хана выскользнет из рук Императора — или если кочевники затеют «локализацию Хана», требуя «своего собственного Хана, избранного собственными руками» — удерживаемый нами Север может отколоться. И не в виде разрозненных племен, а как единый Север под началом одного Хана.
Само собой, у любого недостатка есть оборотная сторона. Принятие титула Хана укрепит контроль над Севером. Это выходит за рамки простого превращения вождей в дворян — Император станет их легитимным правителем благодаря признанию самого Севера.
«Все это слишком непросто».
И все же данную проблему не решить так просто. Хотя могущественная Империя останется самым надежным инструментом контроля над Севером, в случае ее будущего ослабления титул Хана может превратиться в смертоносный кинжал.
— Вполне справедливо, что те, кто блуждал без истинного господина, теперь уповают на Его Величество, — наконец заговорил Герцог Победы, судя по всему, завершив свои расчеты. — Я доложу о вашей преданности и решимости Его Величеству.
Вожди племен не выказали возражений против столь очевидного ответа. В конце концов, подданный не имел права самовольно распоряжаться честью, предложенной самому Императору.
На следующее утро пришел ответ Императора.
[ С сегодняшнего дня Император Империи Кфеллофен принимал титулы Короля Тирафа, Гротена, Латии, Пруниана и Галана, а также Хана Севера. ]
«Теперь это настоящее дерби Ханов».
Противостояние между пришлым Ханом и Ханом доморощенным. Сердце трепещет при одной только мысли об этом.
Весть о том, что Эйманкар XVI из Империи Кфеллофен стал Корвусом Ханом Севера, мгновенно разнеслась по всему региону. Империя никак не препятствовала этому процессу.
В конце концов, вожди племен, сделавшие это заявление, жаждали этого гораздо сильнее самой Империи. Вожди, что ютились в лагере и отказывались расходиться до получения императорского ответа, превратились в живые рупоры, стоило им узнать о согласии правителя.
Отклони Император это предложение, среди племен наверняка поползли бы шепотки: «Не зашли ли мы слишком далеко даже ради безопасности племени?». Преодолеть подобное давление и стать героями признания Хана — поистине отрадное событие для них. Грань между обычным прихлебателем и заслуженным подданным тонка как лист бумаги.
— Война закончится до того, как минует осень.
Этими словами Герцог Победы установил собственный крайний срок для этого дерби Ханов. Хотя до конца осени оставалось еще несколько месяцев, подобное заявление звучало весьма смело, учитывая, что прошлая война затянулась на два года.
И все же никто не посмел ему возразить. Признание Хана сбросило большую часть оков, связывавших руки Империи.
— Все племена поклялись вступить в бой. Они обещают свергнуть лжехана и восстановить мир.
С тех пор как Императору предложили титул Хана, сдавшиеся племена вели себя так, словно избавились от всех ограничений. В отличие от прошлых времен, когда они пеклись лишь о собственной шкуре, теперь они активно заявляли о готовности содействовать в подавлении Доргона.
Как следствие, численность войск, которые Империя могла эффективно задействовать, резко возросла. С выходом сдавшихся племен на поле боя отряды, прежде выделенные для их охраны и надзора, удалось перенаправить на другие задачи, а свежая кавалерия не позволяла силам Доргона задерживаться у границ.
Более того, отпала необходимость насильно демонстрировать собственную силу. Прежде они сводили к минимуму любые маневры на передовой из страха, что сдавшиеся племена разбегутся, завидев трудности имперских войск в борьбе с Доргоном.
Разумеется, едва ли десятитысячное войско могло угрожать силам Империи, но и те, и другие два года наблюдали за чудовищем, попирающим всякую логику.
«Теперь можно вздохнуть посвободнее».
Минувшие дни действительно заставляли проливать слезы. Во время прошлой войны они сражались с мыслью: «Просто убейте Кагана любым доступным способом!». Но это противостояние в корне отличалось — теперь требовалось защитить гораздо больше.
Им приходилось демонстрировать мощь Империи для укрепления уверенности сдавшихся племен, выделять войска для обеспечения их безопасности и надзора, бдительно охранять недавно возвращенный северный регион Империи и минимизировать масштабные столкновения ради снижения затрат на содержание экспедиционного корпуса...
Руководству оставалось лишь тяжело вздыхать, ведя войну в столь невероятных условиях. В играх ведь тоже выполнение всех побочных условий всегда дается гораздо труднее, чем простое прохождение уровня.
Но теперь они могли сбросить это гнетущее бремя и оковы. Оставалось лишь выбрать время, чтобы раздавить Доргона подавляющим числом.
«Лучших условий и представить нельзя».
Численность армии Доргона, изначально оценивавшаяся в шестьдесят-семьдесят тысяч, сократилась примерно до четырнадцати тысяч воинов. В противовес этому Империя располагала экспедиционным корпусом, превышающим двести тысяч солдат, не считая примкнувших племен.
Более того, признание Хана подняло боевой дух союзников до предела. Хотя долг полководца велит сражаться в оптимальных условиях, лучших обстоятельств уже не представится. Время пришло.
«Это положит конец всему».
Мои пальцы, сцепленные за спиной, невольно сжались крепче. Хотя я не сталкивался с Доргоном со времен битвы при Сарей, скоро это произойдет. Совсем скоро я смогу покончить с этим.
- Тогда я пошел. Сегодня был не тот день, но в следующий раз повоюем как следует.
Раз уж он сам так выразился, едва ли он станет спасаться бегством.
Будь он из тех, кто трусливо бежит, он бы вообще не затевал этот мятеж.
......
Возможно, благодаря тому, что я уцелел, когда остальные погибли, мне доводится слышать самые невероятные истории.
«Хан, значит».
Я не мог сдержать усмешки. Многие претендовали на титул Хана или удостаивались признания, но я и помыслить не мог, что настанет день, когда имперского подданного провозгласят Ханом.
Еще несколько лет назад подобное казалось немыслимым. Однако сегодня и принципы, и практическая выгода сделали имперского Хана реальностью. Сами небеса допустили это.
— Говорят, богатые становятся только богаче, и, похоже, это правда.
Дашан никак не отреагировал на мое шутливое замечание.
Он не взрывался от ярости из-за того, что имперца посмели назвать Ханом, и не винил себя в никчемности, приведшей к подобному исходу. Похоже, он просто лишился дара речи перед лицом этого краха здравого смысла. Какая жалость.
— Император и Хан — как же нам его величать? Каган?
— Хан!
Даже пребывающий в оцепенении Дашан не смог сдержать реакции на слово «Каган», встревоженно вскрикнув.
— Я шучу. В любом случае, Император возненавидел бы подобное обращение.
Да, «Каган» стало бы кошмарным словом для Империи и Императора. Он бы ни за что не пожелал откликаться на такое имя.
Если только он не законченный извращенец.
— А что они?
— Они проводят масштабную перегруппировку на передовой. Скоро мы наверняка сойдемся в битве на равнине.
Я согласно кивнул в ответ. Я бы заподозрил неладное, если бы Империя, освободившись от сдерживающих факторов, продолжила придерживаться оборонительной тактики.
На этом мои объезды различных участков фронта завершены. Это доставило немало хлопот, и я даже не знаю, радоваться ли окончанию разъездов или же собирать волю в кулак перед лицом приближающейся развязки.
— Мы будем ждать, пока Империя не перейдет в движение. Нет нужды тратить силы впустую, когда впереди нас ждет грандиозный финал.
— Да, Хан.
Я приблизился к склонившему голову Дашану и похлопал его по плечу. Во время прошлой войны нас сплотила служба в рядах Кешига, а затем совместные скитания. Теперь же он несет тяжелую службу в качестве моего верного адъютанта.
И сейчас я возлагаю на его плечи непосильное бремя, из-за чего чувствую одновременно и вину, и признательность.
— Если передумаешь, скажи мне в любое время.
Я негромко усмехнулся, заметив, как Дашан склонился еще ниже, ничего не ответив.
Я прекрасно знаю, что он не изменит своего решения, но мне все равно хотелось спросить еще раз.
Уловив признаки выдвижения имперских войск, я начал приготовления.
«Их много».
Несмотря на то, что в былых сражениях наши ряды заметно поредели, под моим началом все еще собралось более десяти тысяч воинов. Поразительно, что на свете осталось так много безумцев, подобных мне.
- Когда собираются пятеро людей, один из них непременно оказывается мусором.
- Что за чушь ты несешь?
Внезапно в памяти всплыли слова, некогда сказанные Карлом Красиусом. Этот человек, чей помойный язык доставлял немало хлопот, частенько нес сущую околесицу, но те слова почему-то врезались мне в душу.
Возможно, в глубине души я соглашался с ними. Даже сейчас я нахожу им подтверждение.
«Один из пяти, действительно».
Чертов ублюдок. Раздражает, что он ведет себя как цепной пес, но никогда не ошибается.
Я мягко коснулся гримуара в нагрудном кармане. Единственного, который я создал своими руками — сотворил с мыслью, что если и это средство подведет, значит, на то нет воли небес.
«Все получится».
Хотя у меня нет никаких веских оснований, я испытываю странную уверенность.
Это превосходный инструмент, призванный ознаменовать наш финал — а значит, осечки быть не должно.


    Консенсус (4)

    Война, которую в исторических хрониках наверняка опишут строкой: «От имени Эйманкара XVI, единственного Императора континента, хранителя небесного мандата и Хана Севера, Герцог Хаблем начал карательный поход против злодея, посмевшего объявить себя ложным Ханом; и не только отважные воины Императора ликовали, но даже служащие небесам кочевники окраинных земель радовались, заставив мерзавца осознать, что небесный мандат принадлежит Империи», постепенно близилась к концу. Если только Каган не восстанет из мертвых, Империя просто не сможет проиграть при столь подавляющем военном превосходстве.
«Я не успею вернуться к церемонии открытия».
Война завершится сразу, как только мы разобьем Доргона. Однако подготовка к церемонии отправки экспедиции, маневры у границ, обустройство лагерей, мелкие стычки и привлечение племен отняли слишком много времени. Теперь лето подходило к концу, что создавало определенные трудности.
Откровенно говоря, даже если мне удастся прикончить Доргона сегодня, послевоенное урегулирование неизбежно затянется до осени. Это означало, что Начальнику Первого отдела придется временно исполнять обязанности Инспектора Академии вместо меня. Я чувствовал легкую неловкость перед Ректором и Вилларом.
«По крайней мере, это не растянется на следующий год».
Я с облегчением выдохнул. По сравнению с двухлетним противостоянием в прошлый раз, эта война завершится всего за несколько месяцев. И если раньше высокопоставленные командиры и штабные офицеры гибли как мухи, то на сей раз руководство не понесло никаких потерь.
Разумеется, я не мог позволить себе расслабиться. Если я в самый последний момент спровоцирую флаг смерти и все испорчу, у меня просто лопнет терпение и поднимется смертельное давление.
Именно поэтому я привел себя в состояние полной боевой готовности.
— Все готово.
Я кивнул в ответ на осторожный доклад мага. Сжав и разжав кулак несколько раз, я отчетливо ощутил невиданную прежде силу в пальцах.
«Отлично».
Я наслаждался давно забытым ощущением магического допинга. Эффект от магии усиления каждый раз вызывает истинный восторг.
— Отличная работа, благодарю за столь безупречное исполнение моей личной просьбы.
— Вы льстите мне, Ваше Превосходительство.
Я протянул ему золотую монету, которую маг поспешно принял с глубоким поклоном. Для опытного чародея один золотой мог показаться скромной суммой, но как свидетельство оказанной услуги действующему Директору Департамента инспекции — эта монета представляла огромную ценность.
К тому же, она служила символом содействия супругу самой Мастера Башни. С точки зрения любого мага, это приравнивалось к поистине королевскому дару.
— Сэр.
— Да?
Отпустив беспрестанно кланяющегося мага, я уже собирался позвать жреца, когда ко мне обратилась Начальник Четвертого отдела.
— Наложенная на вас магия усиления уже превысила все допустимые пределы. Не лучше ли отказаться от святой магии усиления?
Это было вполне разумное предостережение, так что я лишь слегка улыбнулся. Хотя эффекты обычной и святой магии усиления невероятно сильны, при чрезмерном использовании они вызывают тяжелейшие побочные реакции. Не будь побочных эффектов, мы бы накачивали допингом всех рыцарей без исключения и отправляли их на передовую.
К тому же, как и подметила Начальник Четвертого отдела, наложенное на меня заклинание уже было чрезмерным.
Магия усиления, сотворенная в полную силу опытным чародеем, превосходит пределы выносливости обычного человеческого тела. А добавление святой магии усиления и вовсе могло разорвать мою плоть на части.
Но все в порядке, ведь я уже проходил через подобное.
— Все хорошо, я уже испытывал это на себе и понял, что вполне способен перенести подобную нагрузку.
— Что, простите?
Ошеломленная моим неожиданным признанием, Начальник Четвертого отдела переспросила в крайнем недоумении. Это вполне естественная реакция, ведь я никогда не рассказывал ей, как накачивался магическим допингом под завязку во время покорения Кагана.
В самом деле, зачем мне хвастаться тем, что я одолел врагов, обложившись всевозможными заклинаниями, святой магией, зельями и артефактами? Тем более когда я даже в таком состоянии балансировал на грани гибели и победил лишь благодаря чуду.
— Даже если тело пострадает, Беатрис быстро вернет меня в строй, так что не переживай.
— Ах, да...
Заметив, как я настаиваю на своем вопреки ее замешательству, она поспешно закивала в знак согласия.
Нечасто доводится видеть Начальника Четвертого отдела столь растерянной, так что зрелище принесло мне истинное удовольствие.
— И все же мне приятно, что кто-то переживает за меня, спасибо, Фенелия.
— П-переживать за вас, сэр, мой прямой долг.
Когда я обнял ее в порыве благодарности, Начальник Четвертого отдела слегка вздрогнула, но крепко обняла меня в ответ.
Знакомая, уютная дрожь — это точно наша Начальник Четвертого отдела.
Трехсоттысячная армия пришла в движение, чтобы положить конец этой войне. Действительно ли численность войска достигала трехсот тысяч, я не знал, но преувеличивать собственные силы в военное время — признак хорошего тона, не так ли?
Да и какая разница, ведь даже если цифра не дотягивала до заявленной, армия определенно насчитывала более двухсот тысяч воинов.
«Впечатляет».
Мысль посетила меня совершенно внезапно. Двинься эта пресловутая трехсоттысячная армия со стороны восточной границы, одно государство уже превратилось бы в руины. Более того, под ее натиском могли пасть сразу две державы — настолько величественным был состав этого экспедиционного корпуса.
Посмотрев на ситуацию иначе, войско, способное перекроить карту всего континента, шло вперед лишь ради того, чтобы поймать и уничтожить одного Доргона. Его голова ценилась выше большинства королевств. Поистине выдающийся мерзавец.
— Инспектор.
— Да, Командующий.
Мои размышления прервал зов Командующего Северной армией.
— Скоро мы сойдемся с ними лицом к лицу, если Доргон не сбежал, он лично встретит нас на передовой.
— Будь он из тех, кто трусливо бежит, он бы вообще не показывался.
— И то верно.
Командующий согласно кивнул и небрежно поправил ножны меча на поясе. Командующий Северной армией оставался закаленным ветераном, отдавшим службе десятки лет, и его имя неизменно упоминали в числе сильнейших воинов Империи. Разумеется, сейчас он испытывал одновременно и предвкушение, и немалое напряжение перед неминуемой схваткой с Доргоном.
— Тем не менее, довольно непривычно видеть Инспектора в авангарде, а не в составе основных сил.
Я мягко улыбнулся на его шутливое замечание. Впрочем, не я один выглядел здесь не на своем месте.
— Вы ведь и сами находитесь в авангарде, несмотря на статус командующего, господин генерал.
— Когда рядом сам Герцог Победы, какой вес имеет командующий армией? Мне приходится лично вести авангард, просто чтобы меня не обозвали обычным дармоедом.
И я, и командующий дружно рассмеялись над его словами, в которых сквозила забавная искренность. Действительно, когда верховное руководство принадлежит самому Герцогу Победы, даже командующий армией превращается в обычного подчиненного офицера.
Конечно, самоличное участие в рубке на передовой в таком чине требовало изрядной доли эксцентричности.
— Как бы то ни было, я рад, что мы наконец-то покончим с этим кошмаром. Трудно передать словами, в каком постоянном напряжении приходилось держать Северную армию, пока Доргон оставался на свободе.
Я лишь молча кивнул, полностью разделяя его чувства. Даже меня, находящегося в столице, одна мысль о Доргоне доводила до белого каления. Насколько же тяжелее приходилось командующему армией, несущему прямую ответственность за весь Север? Наверное, он изо дня в день чувствовал себя совершенно истощенным, прямо как бывший маркграф Сордена.
Весьма прискорбно, что виновник всех бед вновь собрал войско, но его ликвидация теперь, когда он показался открыто, устранит главную угрозу стабильности. Для командующего это лучший шанс обеспечить себе спокойную старость.
— Так что я рассчитываю на вас, Инспектор.
— Да, разумеется.
Его предложение сводилось к тому, чтобы навалиться на Доргона сообща, едва тот покажется на глаза. Будучи прагматичной идеей, его план не вызвал у меня никаких возражений.
Я жаждал прикончить Доргона собственными руками, но вовсе не упорствовал, будто сделать это обязан исключительно я один. Будь я столь упрям, это могло закончиться побегом Доргона, а большего провала и представить нельзя.
...По правде говоря, я бы предпочел сойтись с ним один на один, но личные амбиции не могут стоять выше государственных интересов.
«Я уже упустил несколько возможностей, пытаясь одолеть его в одиночку».
Годы назад у меня имелось немало шансов покончить с ним без посторонней помощи. Я просто их упустил.
И нет ничего более позорного, чем человек, проваливший свой шанс, но упрямо требующий повторной попытки.
Раздался глухой рев боевых рогов. Я ощутил, как задрожала земля под ногами.
В то же время застилающий небо ливень стрел и зловещая аура вражеского колдовства казались уже чем-то привычным. Эти паршивцы при каждом своем появлении встречали нас градом стрел и магией, так что мне волей-неволей пришлось к этому притерпеться.
Впрочем, неизменность их тактики доказывала ее высокую эффективность...
...а также свидетельствовала о том, что мы уже выработали надежные контрмеры.
— Магам немедленно начать контратаку, беречь энергию нет никакой нужды.
По приказу Командующего Северной армией имперские чародеи синхронно воздвигли защитные барьеры и обрушили на врага заклинания. Как и подметил генерал, эта схватка была финальной, и думать о резервах не имело смысла. Следовало сосредоточиться на чистой мощи, забыв об экономии маны.
«Первая волна заблокирована».
Проводив взглядом небосвод, где яростно сталкивались потоки заклинаний и враждебного колдовства, я опустил глаза к земле. Кочевники, отвлекавшие нас обстрелом и магией, воспользовались своей невероятной скоростью, чтобы, как и всегда, ринуться в лобовую атаку.
«Вторая волна доставит немало хлопот».
Пусть я и назвал это пафосно «второй волной», в действительности перед нами разворачивался обычный стремительный натиск, который легко отследить. Вот только обнаружить атаку и отразить ее — совершенно разные вещи.
Окутанных защитными шаманскими чарами всадников невозможно остановить слабыми ударами, но обрушь мы все силы на этот прорыв — и нас накроет первой волной вражеской магии. Уж лучше встретить коней грудью, чем собирать телами падающие с небес смертоносные заклятия.
— Покажем этим имперским рабам ярость великой степи!
— Высечем волю волков на этих землях!
Я заметил, как дрогнули наши солдаты под громогласный рев вражеских богатырей в авангарде. Что ж, вполне естественно опешить, когда на тебя несутся свирепые всадники, вопящие про ярость и волков.
Доргон же, возглавлявший этих грозных воителей, хранил молчание. Он лишь впился в меня пристальным взглядом, растянув губы в многозначительной улыбке.
«Жуткий ублюдок».
Видимо, постоянные разговоры о волках не прошли даром — нюх у него поистине звериный. Как ему удается с такого расстояния безошибочно выискивать свою цель в этой бурлящей толпе?
Я одарил Доргона ответным тяжелым взглядом и обнажил меч. Впрочем, его повадки никогда не отличались нормальностью, так что забивать этим голову бессмысленно.
— Я выдвигаюсь.
— Начинай, я поддержу тебя с фланга.
Получив согласие командующего, я сорвался с места навстречу Доргону. Наш незамысловатый план состоял в том, что я полностью отвлеку внимание Доргона на себя, пока командующий зайдет к нему с фланга. Метод топорный, но исключительно действенный. Раз уж мы решили драться двое против одного, грех не воспользоваться численным преимуществом.
— Мы снова встретились, Карл Красиус!
Стоило мне, только что стоявшему подле командующего, устремиться вперед, как Доргон разразился диким хохотом и пришпорил коня.
Погодите, этот парень совсем спятил? Вождь мчится с такой скоростью, что его собственные люди не поспевают за ним? Он что, напрочь забросил командование?
— Да, я знал, что кто-то вроде тебя выйдет навстречу! Спасибо, что избавил меня от хлопот по твоим поискам!
Услышав его крик, я мгновенно осознал, что в его глазах я выгляжу точно таким же безумцем. Ведь я мог бы воспользоваться численным перевесом и напасть, когда Доргон выбьется из сил, но вместо этого лично ринулся в бой с первых же секунд.
Сначала дерби Ханов, теперь дерби сумасшедших. Север определенно представляет собой самое логово безумцев на этой планете.
— Вот мой тебе подарок! Не стесняйся!
Когда расстояние между мной и Доргоном сократилось до считанных метров, он выхватил из-за пазухи обрывок пергамента и резко разорвал его.
В то же мгновение, словно по волшебству, яростный гул сражения бесследно растаял в воздухе.
«...Ха».
Если говорить точнее, изменилось само пространство вокруг нас.
«Поверить не могу, что я попался на это».
Мое войско, секунду назад стоявшее за спиной, исчезло, оставив в поле зрения одного лишь Доргона. Я сам пал жертвой того самого приема, который когда-то применил, чтобы отрезать Кагана от его армии.
Это просто сводило с ума. Должен ли я испытывать гордость от того, что он приравнял меня к самому Кагану?
— Ну как тебе? Знакомое местечко, правда?
Я лишь сухо усмехнулся на издевательский вопрос Доргона. Это место действительно казалось мне до боли знакомым, прямо как он и сказал.
— Захотел испустить дух там же, где твой папаша? Какой почтительный сын.
— Твои слова ранят мне сердце. Я лишь даю одинокому бедолаге возможность упокоиться вместе с его павшими друзьями.
Мы стояли на том самом поле, где когда-то я и мои погибшие соратники бились с Каганом.
Этот парень действительно законченный безумец.


    Консенсус (5)

    Я сухо рассмеялся в ответ на безумное заявление этого сумасшедшего ублюдка, после чего вновь взял себя в руки. И пусть план по уничтожению Доргона с самого начала полетел к чертям, приведя нас в это жуткое место гибели моих товарищей — как ни странно, я ощутил скорее облегчение, нежели досаду.
«Неужели именно этого я и хотел все это время?»
Я пытался убедить себя, что не имею права позволять личным чувствам мешать государственным делам. Однако правда заключалась в том, что мне больше не хотелось сдерживаться. Я, единственный уцелевший из нас семерых, жаждал лично положить конец этому кошмару. Я хотел своими руками истребить остатки наследия Кагана.
Два года я раз за разом безуспешно пытался поймать Доргона, и унижение от трех лет бесплодных поисков вместе с горечью новой войны, вспыхнувшей из-за его мятежа, мертвым грузом лежали у меня на душе.
«Но больше сдерживаться я не стану».
Теперь мне больше не приходилось сдерживать порывы. Благодаря замыслу Доргона, а вовсе не моему упрямству, мы сошлись один на один. У меня просто не оставалось иного выбора, кроме как принять этот бой в одиночку.
— Как и ожидал.
Наблюдая за мной, Доргон удовлетворенно кивнул.
— Я знал, что тебе это тоже придется по вкусу.
Его слова вызвали у меня смех. Не знаю почему, но я никак не мог перестать хохотать.
Затем я тихо заговорил.
— Каков бы ни оказался исход, это послужит хорошей тризной.
— Даже проигравший навеки останется в памяти победителя и в истории континента, так разве это не великолепно?
Доргон вновь выдал нечто безумное, после чего спешился, побуждая и меня последовать его примеру.
При схватке один на один я бы все равно первым делом прикончил его скакуна. Так что имело смысл сохранить лошадям жизнь ради удобства будущего триумфатора. Как ни странно, в этом вопросе мы пришли к полному согласию.
— Я — Доргон Удесре из клана Удесре, повелитель ханства Гаар, Гаар Удесре Доргон.
Делая неторопливые шаги вперед, Доргон говорил с едва заметной улыбкой.
Весьма неожиданное представление. Не имелось ни малейших причин или нужды для столь мирного знакомства между нами.
— Карл Красиус из Виридии, наследник семьи Красиус и граф Империи Кфеллофен.
Но я подыграл ему. Я и сам не понимал, зачем совершил этот жест.
— Обычный граф? Подобный статус кажется чересчур мелким для того, кто бросил вызов Хану.
— Единственный законный Хан под небесами — Его Величество Император. А ты — всего лишь вождь дикарей.
— Хех, Хан, который и шагу не сделал по степи. Какая нелепость.
Доргон, только что тихо посмеивавшийся, постепенно посерьезнел. Он выставил вперед меч и принял боевую стойку, готовый сорваться с места в любую секунду.
— Пяти лет взаимной вражды вполне достаточно.
— Все закончилось бы за два года, если бы ты трусливо не сбежал.
В то же мгновение мы с Доргоном одновременно оттолкнулись от земли и бросились навстречу друг другу.
Хрясь—!
При столкновении наших клинков прогремел взрыв, и земля под ногами раскололась.
Теперь за этим неизбежно последует лишь хруст ломающихся костей.
Прежний владелец этого тела прилежно изучал фехтование семьи Красиус. Из-за переселения души я перенял те боевые воспоминания, а после долгих тренировок смог вполне сносно овладеть фамильным искусством боя.
И все же это мастерство не принадлежало мне изначально — я перенял его из чужой памяти. Я не постигал эти азы лично с самых основ. Сколько бы воспоминаний и привычек ни сохранилось в теле, существовал непреодолимый предел для их полного раскрытия. В то время как другие попаданцы обретали невиданные ранее силы, я лишь постепенно растрачивал то, чем это тело обладало изначально — жуткая несправедливость.
Как бы то ни было, человек с этим полусырым умением оказался заброшен на адское поле битвы пятилетней давности, где на кону стояло выживание Империи. Чтобы уцелеть в том кошмаре, мне пришлось вырабатывать собственный боевой стиль под особенности своего тела, невзирая на вековые традиции семьи Красиус.
«Даже не знаю, можно ли вообще назвать это фехтованием».
Недоученный воитель освоил прикладной стиль ведения боя — откровенно говоря, дикую мешанину без какой-либо базы. Я давно забросил правильные стойки и каноничные позы. Я лишь заставлял себя бить быстрее, мощнее и чаще, нежели мои противники.
Помимо меча, я также наловчился орудовать копьем, луком и кинжалами, превратившись в некоего уродливого универсала. Из-за этого в иных местах я вполне мог сойти за мечника, но заявить с чистой совестью, будто постиг истинное искусство фехтования, язык не поворачивался. Таковы были остатки моей совести.
Как ни странно, я оказался далеко не единственным приверженцем подобного винегрета. Ублюдок, выживший в беспощадной борьбе степных племен и ставший вторым человеком в стотысячном войске Кагана, тоже демонстрировал сомнительное боевое искусство без малейшего намека на классическую базу.
Разумеется, этот ублюдок — Доргон.
«Проклятье».
Клинок Доргона вонзился мне под дых, заставив согнуться пополам, но я в ту же секунду с размаху впечатал эфес меча ему в подбородок. Моя рана не лишила меня подвижности, но Доргону потребовалось время, чтобы вытащить свое оружие. За этот краткий миг я не мог нанести рубящий удар, но оказался вполне способен протаранить его лицо.
Доргон, получивший сдачи за ранение моего тела, поспешно отскочил назад и сплюнул скопившуюся во рту кровь.
«Хм».
Он пострадал куда меньше, чем я рассчитывал. Пусть я и не смог вложить в удар всю мощь, но надеялся выбить ему хотя бы парочку зубов.
— Да ты просто обдолбанный допингом торчок.
— Чья бы корова мычала.
Я инстинктивно огрызнулся в ответ на издевательскую ухмылку истекающего кровью Доргона. Безусловно, я признаю собственную зависимость, ведь влил в себя не только прорву магии усиления и святых заклятий, но и порядочное количество эликсиров. Вот только выслушивать подобные упреки от другого химического торчка мне не хотелось.
Мы с Доргоном скрещивали мечи десятки, если не сотни раз. За время прошлых стычек я пронзал ему живот, вывихивал плечо и дробил колено.
И все же он двигался так, словно вообще не замечал урона. Подобное исключалось, не прими этот мерзавец все мыслимые усиливающие заклятия и зелья допинга.
«Чертов ублюдок».
Именно за это я его и презирал. Будучи адептом дикого бессистемного боя, он горазд на любые непредсказуемые выпады, а поскольку собственная шкура для него важнее гордости, он без зазрения совести накачивается химией под завязку. Сражение с противником, обладающим теми же повадками, не приносит никакого удовольствия — особенно с учетом того, что это даже близко не зеркальный матч.
К тому же, я слишком часто дрался с этим паршивцем. Мы раз за разом расходились без смертельного исхода, успев досконально изучить повадки и болевые точки друг друга.
Подобная осведомленность сводила к нулю шансы на внезапную победу. Он знает меня столь же хорошо, как и я его. Слишком очевидно, откуда прилетит следующий выпад и как именно соперник его заблокирует.
«Затягивать бой нельзя».
Я с хрустом вправил на место безжизненно повисшую левую руку, гадая, не вылетел ли сустав, и лихорадочно соображал. Максимальная доза допинга — это билет в один конец, исключающий затяжное противостояние. Под запредельными нагрузками тело попросту откажет, да и само действие усиления рано или поздно иссякнет.
К тому же мой противник тоже сидит на мощной химии. Сколько бы я ни наносил ему ударов, он держится молодцом, а любые переломы затягиваются прямо на глазах — так что быстро покончить с ним не получится. И это не вызывало сомнений, ведь даже Тала признавал во мне истинного монстра.
«Это просто сводило с ума».
Парируя очередной выпад вновь рванувшегося в атаку Доргона, я воскресил в памяти былые кошмары. При каждой нашей встрече с этим ублюдком я клялся прикончить его в следующий раз. И я действительно сражался на пределе возможностей.
Но в итоге мы так и не смогли поставить точку. Я всерьез опасался, что эта невыносимая карусель продолжится. Слишком жестоко драться так, словно этот бой — последний, лишь ради того, чтобы разойтись со словами «до следующей встречи», так ничего и не решив.
Похоже, Доргона терзали те же мысли, поскольку его удары становились все более яростными и беспощадными. Коль скоро он затеял решающую схватку со смертельным врагом на месте гибели своего отца, уйти отсюда обоим целыми и невредимыми показалось бы настоящим оскорблением.
«Выхода нет».
Я умышленно принял удар на себя, хотя изначально планировал уклониться назад. Брызнула кровь из рассеченной груди, но расстояние между мной и Доргоном мгновенно сократилось.
«Пока я жив, все в порядке».
Я приготовился к тяжелым увечьям. Отбросив защиту и маневры уклонения, я полностью сосредоточился на атаке. Выносливость Доргона не уступала моей, но тотальный напор давал мне чуть больше шансов оборвать его жизнь.
Если он уклонится — нарушит собственное равновесие; если примет удар — урон продолжит накапливаться. В любом случае, я оставался в выигрыше.
По крайней мере, так я рассуждал, делая резкий выпад, который Доргон заблокировал собственным ртом.
Если говорить точнее, он намертво зажал острие зубами.
— Чертов пес.
Я не смог удержаться от ругани, ошеломленный столь безумной выходкой.
Он действительно вел себя как дикий зверь.
Мой бок оказался рассечен наполовину, но кровь быстро остановилась. Я раздробил колено Доргона, однако оно мгновенно срослось. Мое ухо было разорвано, но быстро отросло заново. Я рассек Доргону рот, но рана тут же затянулась.
Мы явно непрерывно калечили друг друга, но никто не мог добиться решающего преимущества. Чтобы разорвать этот замкнутый круг, мне требовалось отсечь ему хотя бы одну из конечностей.
«Но проблема в том, что отрубить ее я не могу».
Воители, управляющие маной, и без того способны укреплять свою плоть, а у него к тому же действовали все мыслимые усиления. Обычные выпады могли вспороть кожу или рассечь мышцы, но они не позволяли отрубить руку или ногу целиком.
Разумеется, обрушь я на него Раскол Небес — удар преодолел бы любые усиления и допинги, но Доргон не отличался глупостью и не стал бы покорно стоять на месте в ожидании финала. Он бы непременно воспользовался моментом, чтобы пронзить мне сердце. А ведь даже со всеми баффами прямой удар в сердце окажется фатальным...
«...Ах».
Внезапно перед глазами возник образ Талы.
- Карл Красиус, наши силы равны! Почему бы не решить все, обменявшись сильнейшими ударами?
Если я опасался вмешательства со стороны, следовало создать условия, при которых оно исключалось. Простое и очевидное решение, о котором обыватели не смели бы даже помыслить.
— Доргон!
Вопреки моему призыву, Доргон промолчал. Будто ему хотелось лишний раз взмахнуть клинком, нежели открывать рот.
Вполне естественная реакция. На самом деле, наши прежние взаимные издевки выглядели скорее аномалией; хранить молчание перед лицом врага — абсолютная норма.
Но даже Доргон невольно вздрогнул от моих следующих слов.
— Мы равны по силам! Вместо того чтобы повторять события трехлетней давности, давай покончим со всем, нанеся друг другу наши мощнейшие удары!
— ...Что?
Доргон прекрасно понимал значение слов «мощнейший удар». С тех пор как Каган продемонстрировал признаки конца света, в этом северном крае данное понятие означало лишь одно.
В самом деле, что может оказаться сильнее приема, который рассекает небеса и сотрясает землю?
......
Мой разум в смятении. Я решительно не способен понять, о чем он толкует.
— Если мы продолжим эту возню, то оба уйдем отсюда живыми. Мы явились сюда, готовые испустить дух на глазах у павших товарищей, но вместо этого продолжим влачить существование.
И все же, как ни странно, в моей груди разгорелось яростное пламя.
— Сильнейший удар, значит.
Подавляя бушевавший внутри жар, я заговорил.
— Похоже, ты не бросаешь слов на ветер.
Если это предложение окажется уловкой, наша битва завершится самым жалким образом.
Но вот что странно. Мой разум преисполнен подозрений и велит отказаться. С точки зрения логики, в битве, где победу от поражения отделяет лишь мгновение, подобное предложение не имеет смысла. Однако сердце буквально кричит о том, чтобы я согласился.
— Вспомни о Тале.
От этих слов на моих губах появилась горькая ухмылка.
Откуда в эту эпоху взялось столько безумных ублюдков?


    Консенсус (6)

    Использование последних крох сил ради нанесения сокрушительного удара оставалось табу, которое даже он не решился бы нарушить в дуэли.
Подготовка к подобному решающему выпаду неизбежно создает брешь, из-за которой можно пасть от вражеской атаки. Применение такой техники против одиночного соперника требует истинного безумия — веры в то, что он не станет мешать во время подготовки.
Любой человек, обладающий хоть каплей здравого смысла, даже не задумался бы о подобном. Однако почему-то...
«Я не чувствую сопротивления».
Возможно, дело было в том, что он привел в пример Талу, а возможно, я инстинктивно понимал: эта бессмысленная битва иначе не закончится.
Но одно я ощущал отчетливо: даже не будь этого прецедента, я бы принял его предложение, едва услышав эти слова. Даже если бы мы могли покончить со всем обычным путем, я бы согласно кивнул. Пока разум кричал, что это лишено всякого смысла, инстинкт нашептывал обратное.
«Идеально для грандиозного финала».
Это был чересчур пафосный метод завершить утомительную вражду — слишком величественный для поверженного скитальца, который не сумел умереть в одиночку. Потому что этот конец окажется величественнее любого другого исхода. Потому что его предложение сулило гораздо больше славы, нежели любая альтернатива.
Покончить со всем его же техникой на том самом месте, где он пал. Одна только эта мысль заставила меня невольно улыбнуться. Это означало, что я смогу наконец отбросить все сожаления и привязанности.
— Хорошо. Давай так и поступим.
Так я ответил ему. Если бы все закончилось как три года назад, без всякого исхода, я бы сгорел со стыда. По крайней мере, теперь я мог избежать подобного позора.
Он кивнул на мой ответ. Странно. Словно он изначально верил, что я без колебаний соглашусь. Какая же слепая вера заставляет думать, что другой человек пойдет на подобное безумие?
К несчастью, я и сам примкнул к числу этих безумцев — но это уже не имело значения. С той самой секунды, когда я вслед за ним поднял знамя мятежа против Империи, я жил вопреки здравому смыслу и рассудку.
— Тала был бы рад услышать это.
— Этот ублюдок был бы рад чему угодно. Но увидеть соратника для него окажется куда большим счастьем.
Мне оставалось лишь усмехнуться в ответ на его неоспоримое утверждение. Да уж, Тала радушно встретил бы любого из нас на том свете. Более того, узнай он, что причиной гибели послужила та же финальная техника, что и у него самого, он бы катался по земле от безумного смеха. Это совершенно очевидно.
«Он окончательно спятил».
Я едва не расхохотался от картины, представшей перед глазами, пока принимал боевую стойку. Он тоже готовился применить финальную технику, прямо как я.
По правде говоря, нанеси он удар прямо сейчас, я бы мгновенно пал. Когда клинок пронзает беззащитное сердце, никакие усиления не спасут от мгновенной смерти. Подобного финала даже он не сумел бы избежать.
И все же, как ни странно — вернее, вполне предсказуемо, — он отказался от возможности нанести подлый удар и сосредоточился на своем мощнейшем выпаде, как и обещал. Мы находились здесь одни, так что нарушение слова никак не запятнало бы его честь. Даже будь у нас свидетели, никто бы не осудил его за уничтожение вражеского предводителя.
«Ему следовало родиться чуть севернее».
Он явно ошибся с местом своего рождения. Родись он среди кочевников, стал бы величайшим воином после самого Кагана. Он бы скакал по бескрайним степям вместе с нами, созидая единое кочевое государство.
Я слегка качнул головой, прогоняя внезапную сентиментальность. Глупо предаваться бесплодным мечтаниям о невозможном. Наконец-то обретя шанс отбросить старые сожаления и привязанности, мне совсем не хотелось обзаводиться новыми.
«Колющий удар, значит?»
Он уже завел эфес меча к правому плечу обеими руками. Решил нанести колющий выпад вместо рубящего, явно намереваясь покончить со всем одним-единственным ударом.
Вполне разумно. При использовании техники против одиночного соперника имеет смысл сузить область поражения.
Поэтому я последовал его примеру. Раз уж мы согласились обменяться решающими ударами, стоило выбрать схожий стиль атаки.
«Я вложу в этот удар абсолютно все».
Стоило мне принять стойку, как я разом высвободил всю свою ману. До сих пор я ни разу не решался на подобное из страха разрушить собственное тело, но эта атака была для меня последней. Сломается ли моя рука, разорвутся ли внутренние органы — мне было плевать. К тому же, видя, как безумец напротив меня выкладывается на полную силу, у меня просто не оставалось иного выбора, кроме как соответствовать ему.
«Это положит конец всему».
Я ощутил твердую уверенность, уловив исходящую от него колоссальную энергию. Когда эта мощь столкнется с моей, кто-то из нас неизбежно испустит дух. Возможно, погибнем мы оба, но шанса уцелеть для двоих не существовало. Не случится позорной развязки в духе: «даже после наших мощнейших техник мы вновь разошлись миром».
В ту секунду я почувствовал искреннюю благодарность к Тале. Не будь этого первопроходца, сама мысль об обмене финальными техниками оказалась бы невозможной, а моя кончина так и осталась бы недостижимой.
— Карл Красиус!
Карл Красиус безмолвно ответил на мой крик.
— Было весело!
С этими словами я выставил меч вперед. Я ощущал, как закручиваются мои кости и плавятся мышцы, но не обращал на это внимания.
И в этот миг Карл Красиус...
...тьма поглотила все вокруг.
Вспыхнул свет.
......


    Консенсус (7)

    Я порывисто открыл глаза: воспоминания яркой вспышкой пронеслись перед мысленным взором и тут же растаяли. Похоже, я потерял сознание — на сей раз я действительно едва не отправился на тот свет.
Лежа на земле, я устремил взгляд ввысь и увидел жутко разорванный небосвод. Пусть удар и направлялся против конкретного человека, его последствия выходили далеко за рамки того, что способно выдержать человеческое существо. Ударная волна, разошедшаяся во все стороны, в очередной раз изувечила небесную высь.
Если уж небо выглядело подобным образом, то земля пострадала еще сильнее. С трудом приподняв голову, я увидел, что почва буквально плавится. И, похоже, этот процесс продолжался до сих пор.
«Вышло даже хуже, чем в битве с Талой».
Что ж, мы с Доргоном владели Расколом Небес куда искуснее Талы. В конце концов, мы прожили еще долгие годы после его гибели.
Сделав несколько глубоких вдохов, я уперся руками в землю, силясь подняться...
«Ах».
Ощутив знакомую пустоту, я поднялся на ноги, задействовав лишь мышцы ног и поясницы. Как и следовало ожидать от удара на пределе возможностей, мои руки пострадали катастрофически.
«И все же я еще легко отделался».
Правая рука была полностью оторвана ниже плеча, а левая безвольно висела, лишившись нескольких пальцев.
Поразительно, но для цены за Раскол Небес в полную силу и без оглядки на последствия — это вполне приемлемый исход. К тому же, эти раны не несли в себе дебаффа неизлечимого увечья. Раз уж их можно исцелить, этого вполне достаточно.
Как бы то ни было, едва поднявшись, я сразу двинулся вперед. Крайне слабо, едва уловимо я ощущал ману живого существа неподалеку. Разумеется, это ощущение оставалось мимолетным и крайне зыбким. Его состояние не вызывало сомнений.
— Хех, ты еще способен ходить?
Доргон, отлетевший на приличное расстояние и нелепо растянувшийся на земле, сухо усмехнулся, едва завидя мое приближение.
— И ты еще можешь говорить в таком состоянии?
С моей же точки зрения, казалось невероятным, что этот ублюдок вообще способен разговаривать — да что там, просто дышать. Его руки, принявшие на себя основной удар, оказались либо оторваны, либо раздроблены в кашу. Более того, все, что находилось ниже пояса, было начисто уничтожено. Глядя на его увечья, я ощутил себя настоящим счастливчиком, лишившимся всего лишь одной конечности.
— Я задействовал слишком много усилений... то, что я еще дышу в подобном виде, доказывает высокое мастерство моего шамана.
Взирая на эту жуткую картину, Доргон тихо рассмеялся, сетуя, что запредельная доза допинга лишь уберегла его от мгновенной кончины.
— Ах, не переживай. От таких ран мне уже не оправиться.
— Это и так очевидно.
Действительно, он лишь чудом избежал немедленной смерти.
— И все же досадно: противостояние, тянувшееся так долго, завершилось одним-единственным ударом. Нам следовало поступить так с самого начала.
Доргон тихо забормотал, медленно прикрывая глаза. Вопреки его словам о разочаровании, в голосе отчетливо улавливалось облегчение.
— Тем не менее я доволен, что именно ты поставил точку. Да, моя кончина могла наступить лишь от рук Карла Красиуса...
— Эй.
Я бесцеремонно оборвал Доргона, собравшегося произнести предсмертную речь, и тяжело опустился на землю рядом с ним. Пока он оставался жив, мне хотелось прояснить множество вопросов.
— О чем ты думал, когда затевал этот мятеж?
Доргон умолк и лишь пристально вгляделся в мои глаза.
— Ты ведь знал, что Империя видит в твоем народе угрозу, и тебе так и не удалось полностью объединить Север. Куда больше племен предпочли сдаться нам, нежели вступать в бой. И все же ты бросил вызов Империи с такими жалкими силами?
Я искренне не понимал его логики. Этот человек никогда не отличался безрассудством или глупостью.
Напротив, его можно было назвать хитрым и на редкость проницательным. Именно благодаря этим качествам он уцелел в прошлой войне и сумел развязать новую. И все же он повел за собой едва сплоченные племена, даже не удосужившись укрепить внутреннюю власть.
Обладая множеством способов измотать Империю, он не воспользовался ни одним из них, а затем и вовсе бросил командование ради дуэли со мной.
Абсурд. До сих пор я концентрировался на выгоде, которую Империя могла извлечь из его действий, а не на его скрытых мотивах, но раз уж выпал шанс услышать признание из первых уст, следовало им воспользоваться.
— Слишком неловкий вопрос.
После долгого молчания Доргон негромко усмехнулся и повернул голову к небу. Казалось, он откажется отвечать, и я уже собирался надавить на него...
— Я хотел испустить дух молча, но раз уж пока дышу, иного выбора нет. Ведь отвечать на вопросы победителя — долг проигравшего, верно?
Я вновь прикусил язык, готовый выслушать его признание.
— ...Как человек, который не сумел погибнуть вместе со всеми, я желал понести за все окончательную ответственность.
От этих слов мои мысли окончательно спутались. Некогда Каган повел против Империи стотысячное войско кочевников. Кочевники, которых Империя периодически и беспощадно истребляла, выплеснули свою ярость без остатка, стремясь создать собственную независимую державу. Но они потерпели крах. Сто тысяч воинов полегли на полях сражений, а вожди и великие воины, возглавлявшие их, погибли. Один лишь Доргон остался в живых. Среди руин погибших надежд и чаяний кочевников уцелел только он.
— Я был полон уверенности... верил, что вместе с ним, объединив наши силы, мы сумеем одолеть Империю. Я планировал разбить имперские войска в степях, а затем выторговать достойные условия мира и основать собственное государство. Меня совершенно не интересовали исконные земли самой Империи.
И действительно, Империя в свое время оказалась в шаге от признания их державы. Как и верил Доргон, мечта кочевников была близка к осуществлению как никогда.
— Но мы проиграли, после чего я лишился всякой надежды. Если уж мы потерпели поражение, обладая столь уникальным шансом, выпадающим раз в столетие, то на что рассчитывать дальше? Надежда в одно мгновение обернулась глухим отчаянием.
Как говорится, чем выше взлетаешь, тем больнее падать. Когда этот единственный исторический шанс испарился, кочевники погрузились в самобичевание и глубокое бессилие. «Раз уж мы уступили, обладая такой мощью, на что мы вообще способны? Наша доля — влачить жалкое существование и дохнуть как насекомые от рук имперцев», — рассуждали они.
— Я хотел это предотвратить. Пусть мне и не удалось основать независимую страну, я не мог примириться с мыслью, что мой народ, моя раса бесследно исчезнет с лица земли, даже не оставив памяти о себе.
Поэтому он вновь сплотил кочевников вокруг себя. Вместо того чтобы безучастно ждать истребления со стороны Империи или превращаться в жалкое угнетаемое сословие, он вознамерился силой усадить Империю за стол переговоров.
— Обо всем остальном ты и сам догадываешься.
Я поймал себя на том, что невольно киваю. Стоило мне осознать истинные мотивы Доргона, как все фрагменты мозаики мгновенно сложились в единую картину. Стало ясно, почему он затеял безрассудный мятеж, угрожая границам, но избегая лишнего кровопролития; почему, объявив себя Ханом, он не занимался внутренним правлением; почему безучастно взирал на бегство собственных людей.
«Чтобы повысить свою значимость на переговорах».
Не подними Доргон этот мятеж, северные кочевники так и продолжили бы жить разрозненными племенами, как до воцарения Кагана. А затем они в полной мере вкусили бы гнет Империи, стремящейся не допустить появления нового Кагана, и тихо сгинули бы. При таком исходе кочевники превратились бы в окончательно порабощенное сословие. Однако Доргон сплотил племена и бросил вызов Империи. Вследствие чего Империя предпочла разыграть карту интеграции, отказавшись от тотального уничтожения.
Теперь я все понял. Понял, но...
— Неужели ради этого стоило приносить в жертву собственную жизнь?
Причина казалась запредельным безумием. Империя, изнуренная Великой войной за подавление и борьбой за престолонаследие, меньше всего желала растрачивать государственные ресурсы. Человек, разгадавший эти расклады и заставивший Империю пойти на интеграцию, — почему он не учел все остальное? Для искоренения разрозненных кочевых племен Империя действовала бы планомерно, но без излишней спешки. Истребление, которого так страшился Доргон, могло растянуться на долгие десятилетия или даже века.
И ради столь призрачной угрозы в далеком будущем Доргон вновь встал на пути у Империи. Тот, кто мог бы преспокойно скрываться и дожить до глубокой старости, добровольно выбрал смерть. Это было чистой воды самоубийство. Он не обладал силой Кагана. Даже одолей он меня здесь, в конечном счете имперские легионы стерли бы его в порошок.
— Я же тебе говорил. Таков долг человека, который не сумел погибнуть вместе со всеми.
На его очевидный ответ мне оставалось лишь вновь умолкнуть.
— Я обещал своему народу собственную страну, мир, свободный от имперских угроз, но так и не сумел сдержать слово. Я нес на своих плечах волю всего Севера, однако не умел ее претворить в жизнь.
Поскольку действие допинга стремительно испарялось, Доргон несколько раз тяжело сплюнул кровь, прежде чем продолжить.
— Каган погиб, неся в себе устремления Севера. А мне, уступающему ему во всем, суждено было сгинуть, раздавленному бременем этой общей воли.
Отныне устремлением его соплеменников обязана стать верность в уничтожении бунтовщиков во имя Империи, а вовсе не мятежные помыслы о противостоянии короне под началом очередного бунтаря.
Произнеся это, Доргон залился долгим, безудержным хохотом. Он смеялся без остановки, искренне радуясь такому исходу.
«Сумасшедший ублюдок».
Слушая этот дикий смех, я невольно пришел к единственному выводу. Человек, который не сумел умереть вместе со своими воинами и взвалил на свои плечи всю полноту ответственности, тщетно пытаясь воплотить чужие мечты, в итоге окончательно лишился рассудка. Не сойди он с ума, ему бы в жизни не пришло в голову провернуть подобное.


    Последний волк

    Я почувствовал, как сознание, прежде затуманенное, внезапно прояснилось. Расплывчатое зрение и тяжелое дыхание пришли в норму. Разумеется, это не означало исцеления. Да и как можно оправиться, лишившись нижней половины тела и обеих рук?
Перед нами разгоралась лишь последняя вспышка угасающего пламени. Подобно огню, полыхающему ярче всего перед угасанием, мое тело переживало свой последний миг величия.
«Поразительно живучий».
Отсмеявшись, я безучастно уставился в небо. Несмотря на защитные заклинания, я каким-то чудом уцелев после столкновения двух разрушительных техник. И благодаря этому в итоге поделился с ним сокровенными историями. Я знал, что нить моей жизни крепка, но это переходило все границы.
И все же, как ни странно, хотя я собирался умереть без лишних слов, это излияние души принесло невероятное облегчение. Я чувствовал себя почти счастливым от мысли, что заклятый враг, оборвавший мою жизнь, сохранит память о моем пути.
— Все племена, что пошли за тобой, мыслят так же?
При этих словах я перевел взгляд на Карла Красиуса и тихо усмехнулся.
— Да, они все похожи на меня — готовы умереть и несовместимы с Империей.
Глупцы, отрицательно качавшие головами при приказе примкнуть к Империи ради спасения, идиоты, отвергавшие саму мысль о бегстве и заявлявшие, что лучше умрут кочевниками, нежели станут жить под одним небом с Империей. Обычный мусор, которому следовало исчезнуть ради рождения нового мира. Я вел этот сброд в качестве их вождя. Я подарил им шанс выплеснуть свою ярость в последний раз.
— Они последние из уцелевших, поэтому невероятно упрямы, и предложи я им сдаться — они бы потребовали, чтобы я сделал это первым.
До чего же нелепо, что люди, готовые биться до смерти вопреки любым моим решениям, заявляли подобные вещи.
— Империя проявляет великодушие к тем, кто добровольно сдается.
— Я знаю, именно поэтому я так и поступил.
Я ответил смехом на его негромкие слова. Его замечание служило проявлением заботы. Если, чисто гипотетически, эти люди дрогнут при известии о моей кончине — если они переломят свое упрямство и сдадутся Империи — он обещал обойтись с ними достойно.
— Они скорее покончат с собой, чем сдадутся, но все равно спасибо, что распахнул перед ними эту дверь.
Так я ответил со всей искренностью. Пусть их ненависть к Империи столь глубока, что они скорее сломают шеи, нежели склонят головы, я поблагодарил его за предоставленный шанс выжить.
Но в то же время это вызывает досаду. Почему они не могут просто слегка склонить головы, если это гарантирует им не только безопасность, но и власть?
«Впрочем, чья бы корова мычала».
Если вдуматься, я и сам выбрал смерть в бою против Империи. Какое право я имею надеяться на капитуляцию остальных? Каждый из них несет в сердце свои обиды, точно так же, как я несу свои.
«Обиды, значит».
Я ответил взглядом Карлу Красиусу и вновь устремил его к небу. Я сражался не только ради того, чтобы следовать за Каганом и претворить в жизнь общие идеалы, но и чтобы разобраться с собственной застарелой обидой.
Наш разбитый вдребезги идеал оказался кое-как достигнут ценой моей жизни и жизней моих воинов. Пусть нам и не удалось основать независимое государство, мы хотя бы избавили свой народ от угрозы со стороны Империи и обеспечили им процветание.
Но что сталось с моей личной обидой? Не с общим идеалом, а с той враждой, которую я лично лелеял в душе — удалось ли с ней разобраться?
«Я потерпел неудачу».
Как бы оптимистично я ни пытался рассуждать, я не мог ответить утвердительно. Моя личная обида бесследно исчезнет вместе с моей смертью.
Какой позор. Я разглагольствовал о соратниках и общем согласии, но так и не сумел разрешить личный спор. Хотя, будь это по-настоящему сугубо моим делом, я бы без труда смирился и двинулся дальше.
«Но как мне теперь смотреть в глаза матери?»
Это не было лишь моей прихотью. Для сына оказаться неспособным отомстить за обиду матери — непростительный грех.
Имперские солдаты, топтавшие кочевников словно насекомых, моя мать, подвергшаяся унижениям от этих вояк, женщина, подарившая мне любовь — ее жизнь заслуживала лишь проклятий. А после ее смерти от болезни — человек, заботившийся обо мне, простом племяннике, как о собственном сыне.
«Какая нелепица».
Все пошло прахом. Я пал, так и не покарав Империю, осквернившую мою мать, и не исполнив мечту человека, принявшего меня как родного сына.
Лишь сейчас, на пороге смерти, я окончательно это осознал. Мне казалось, я отбросил все сожаления и привязанности, но это была ложь. С самого начала я был полон привязанностей и жил лишь ради них. Я попросту закрывал глаза на обиды, с которыми не мог разобраться.
С тех пор как пал Каган, с той самой секунды, когда мой народ лишился надежды, кара Империи превратилась в вечно недосягаемую цель. Я так и не смог отомстить за страдания матери.
Вероятно, именно поэтому я столь рьяно цеплялся за наш общий идеал. Неблагословенное рождение, жизнь, лишенная возможности служить человеку, заменившему мне отца, и полное бессилие перед лицом чаяний моего народа.
Я бежал прочь, чтобы не смотреть правде в глаза, чтобы иметь хоть какое-то оправдание, когда в конце концов предстану перед матерью.
— Карл Красиус.
— Что?
— Каким я казался тебе все это время?
Я увидел, как исказилось лицо Карла Красиуса от моего внезапного вопроса. Я прекрасно его понимал. До чего же нелепо выглядит умирающий вождь, задающий столь бессмысленный вопрос. Особенно спрашивая о производимом впечатлении — очевидно, он считал меня законченным мерзавцем.
Но мне искренне хотелось это услышать. И не только потому, что рядом больше никого не было, но и потому, что мнение столь упорного и заклятого врага окажется точнее слов любого другого человека.
— ...Существует поговорка: у отца-тигра сын непременно оказывается сукиным сыном.
Произнеся это, Карл Красиус тяжело вздохнул и с раздражением добавил:
— Волки — тоже сукины дети.
— Ха-ха...
Я громко рассмеялся.
— Поистине высочайшая оценка.
Заметив, что от моих слов он поморщился еще сильнее, я закрыл глаза. Я высказал все, что требовалось, и услышал все, что желал. Огонь моей жизни сжег последние крохи сил, так что пришло время уходить.
Теперь, умирая наяву, я испытывал любопытство. Каким окажется загробный мир? Надеюсь, это единая обитель, без деления на рай и преисподнюю. Ведь если они разделены, моя мать попадет в рай, а я — прямиком в ад.
Пусть даже и так, но...
...если загробный мир все же един...
...и я увижу там свою мать...
...то скажу ей, что хоть и не сумел отомстить за ее обиду, но искренне пытался...
...и что мне все же удалось сберечь безопасность нашего народа своими скромными силами.
Поэтому прошу, этому никчемному сыну...
...скажи, что я со всем справился...
...что я выстоял в одиночку...
...хотя бы один-единственный раз...
......
Доргон закрыл глаза и больше уже ни разу их не разомкнул. Смягченная улыбка, застывшая на его губах, намекала на то, что он ушел, видя какой-то приятный сон.
(— Все кончено?)
«Да».
Я ответил голосу, зазвучавшему в моей голове, не отрывая взгляда от лица Доргона.
«Все кончено».
(— ...Да, все кончено.)
Вечное Синее Небо, заговорившее приглушенным тоном, вновь подало голос лишь спустя долгое время.
(— Когда-то я походила на единого бога. До того как возникло само понятие оседлой жизни, все расы континента вели кочевой образ жизни, а я была тем самым богом неба, которому они поклонялись.)
Пусть это и походило на внезапное самовосхваление, я слушал молча. Едва ли это было простым бахвальством.
(— Шло время, появлялись оседлые жители, а численность кочевников и их владения неуклонно сокращались. Разумеется, угасало и мое могущество.)
Я знал об этом. При нашей первой встрече Вечное Синее Небо упоминала, что «увядание бога кочевников под натиском оседлых племен — лишь вопрос времени», и с тех пор не раз сокрушалось по этому поводу.
(— Каким бы слабым я ни стала, кочевники продолжали почитать меня. Те дети оставались единственными созданиями, преданными мне, и только на их зов я всегда откликалась.)
В иной ситуации я бы обязательно вставил: «Похоже, теперь даже кочевники тебе не поклоняются», но сейчас предпочел промолчать. Голос Вечного Синего Неба перестал быть просто тихим — в нем отчетливо зазвучали слезливые нотки.
(— Я не утверждаю, что эти дети поступали правильно. Как они сами страдали от гнета оседлых народов, так и те терпели от их набегов. Пролито слишком много крови, и никто уже не вспомнит, кто нанес первый удар.)
Это чистая правда. История вечной вражды оседлых племен и степняков уходит корнями в столь глубокую древность, что определить зачинщика невозможно.
(— ...Но если даже я отвернусь от этих детей, никто больше не примет их... Могу я попросить об одной услуге?)
«Да, говори».
(— Если возможно, не мог бы ты предать тело этого мальчика огню? Кочевники предпочитают кремацию...)
«Понимаю».
(— Ах да, разумеется, перед этим поступай как сочтешь нужным. Использование тел врагов ради запугивания было обычным делом и среди кочевых племен.)
Я кивнул на поспешную оговорку Вечного Синего Неба, которая, вероятно, выдавала страх получить отказ. Просьба не представляла сложности. Империя тоже отдает предпочтение сожжению тел, а не погребению, так что я в любом случае предал бы его труп огню.
«Я все понял. Обязательно сделаю это, так что не переживай».
(— М-м-м, спасибо.)
Когда этот слегка облегченный вздох утих, я продолжил молча смотреть на безжизненное тело Доргона. Использование останков врага для устрашения — обычная практика. Как обезглавливание и выставление напоказ голов предателей — самый быстрый способ продемонстрировать участь любого, кто бросил вызов власти.
Но странное дело: мне совсем не хотелось поступать так. Мне хотелось просто сжечь тело Доргона по всем правилам.
«Жалость?»
Нет, вовсе нет. Я не собирался обелять его, заявляя, будто он «на самом деле был хорошим человеком». Вне зависимости от обстоятельств Доргон оставался явным врагом Империи.
Но и моя ненависть к нему бесследно испарилась. Доргон сполна расплатился за все своей смертью от моих собственных рук, и вместе с его жизнью исчезли и мои последние привязанности. Я не собирался защищать Доргона, но и причин ненавидеть его у меня не осталось.
«Ведь на его месте вполне мог оказаться я сам».
Без оправданий и без злобы — остался лишь холодный, беспристрастный взгляд на вещи. Участь Доргона могла стать моей судьбой. Сверни я со своего пути хоть на шаг, меня ждал бы точно такой же финал. Рассуждая в подобном ключе, мне хотелось отпустить его тихо, без лишней суеты.
...Но если задуматься, не это ли называют жалостью?
«Тьфу ты».
Хорошо, пусть это будет жалость. В конце концов, он мертв — разве я, как триумфатор, не могу позволить себе такую малость?
Слегка вздохнув, я полностью вывел ману из своего тела. Сражение завершилось, мне требовалось возвращаться назад, но я обнаружил, что лошади уже мертвы. Должно быть, их задело отголосками Раскола Небес.
Тогда я выпустил поток маны в небо в качестве сигнала. Резкое высвобождение огромного количества магической энергии посреди чистого поля заметил бы каждый. Если битва на их стороне тоже подошла к концу, они непременно кого-нибудь пришлют за мной.
«Все кончено».
Лишь теперь я окончательно осознал произошедшее. Все действительно подошло к концу. Пять лет взаимной вражды и три года мучительных привязанностей — со всем этим покончено. Наступил тот самый покой, о котором они так неистово мечтали.
«Все кончено».
Я медленно поднял голову и устремил взор к небесам. Должно быть, из-за столкновения двух Расколов Небес высь раскололась ровным крестом.


    Мир (1)

    Обе армии завершили свое сражение, и поисковый отряд прибыл довольно быстро. Если не боитесь преувеличений, это была битва трехсот тысяч против десяти тысяч, так что исход оказался вполне закономерным. К тому же кочевники лишились своего предводителя Доргона, а его воины искали скорее смерти, нежели победы. Должно быть, они пали очень быстро, едва столкнувшись с нами в лоб.
И это предположение оказалось верным.
— Хотя мы и понесли ощутимые потери от столкновения с десятью тысячами кочевников, на этом все и закончилось; они сражались без какой-либо особой тактики или стратегии.
— Понимаю.
Командующий Северной армией, лично возглавивший спасательный отряд, выразил облегчение, удостоверившись, что я жив, и объяснил произошедшее в мое отсутствие.
Как я и ожидал, кочевники не использовали никаких изощренных методов в борьбе за победу. Они просто дрались грубо и неистово, стремясь доказать невозможность сосуществования с Империей, и гибли в бою, верные своему обету биться до последнего вздоха.
Разумеется, как и сказал командующий, натиск десяти тысяч всадников даже при такой бесхитростной манере нанес значительный урон, но на большее их не хватило.
«Они и впрямь были все как один».
Говорили, что абсолютно каждый из них сражался до самой смерти — никто не бежал, никто не сдался в плен. Как и предрекал Доргон, это были упрямцы, оставшиеся верными себе до самого конца. Я планировал даровать титулы всем вождям племен или кланов, которые сдадутся, однако вместо принятия почестей они все предпочли сопроводить Доргона в его последний путь. По крайней мере, его дорога в загробный мир не будет одинокой.
— Война окончена. Те, кто восстал против Империи, и их зачинщик мертвы, так что остались лишь послевоенные хлопоты.
— Благодарю вас за нелегкий труд.
— Ну что вы, мне даже неловко это слышать. Заслуги Инспектора куда весомее моих.
Сказав это, командующий поднял голову и посмотрел на небо. Казалось, он был глубоко впечатлен небосводом, который до сих пор хранил на себе шрам в форме креста.
— ...Похоже, сам Бог защитил Империю.
Я лишь кротко улыбнулся в ответ на эти слова. По воле случая, крест в этом мире имеет такое же религиозное значение, как и в моем прежнем мире до переселения души. Настолько весомое, что при виде разорванного крестом неба любой невольно задумывается о божественном вмешательстве. Проблема лишь в том, что этот крест сотворили человеческие руки, но раз эта победа также добыта людьми, то это не имеет значения.
— Я заговорился, так что отдыхайте. Как только почувствуете себя лучше — дайте знать, и мы вернемся с помощью магии телепортации.
— Ах, да.
Я проводил взглядом командующего, направившегося к своим рыцарям, и осторожно размял руки. В отличие от раны, полученной от Кагана, на этот раз я полностью восстановился.
«Какое облегчение».
Раны на торсе еще можно как-то скрыть, но отрубленную и безжизненную руку спрятать невозможно. Страшно представить, с каким негодованием я бы столкнулся, явись я одноруким перед людьми, которые свято верили, будто я больше не участвую в битвах, заявляя: «Я оставил это в прошлой эпохе».
...К несчастью, мне все же придется выдержать гнев одного конкретного человека.
— Директор.
Едва командующий отошел, Фенелия с глазами, полными слез, приблизилась и опустилась передо мной на колени. Пока вокруг были люди, она называла меня «Директором», но от этого становилось лишь страшнее — она явно цеплялась за последние крохи самообладания.
— Это все... все из-за моей никчемности...
Она винит во всем себя, а не меня, что означает: она до сих пор пребывает в здравом уме. По правде говоря, Фенелия выказывала крайнее беспокойство из-за того, что я сражаюсь с Доргоном на передовой. Я с большим трудом убедил ее и отряд «Чернильный свет» позволить мне присоединиться к авангарду, а затем внезапно пропал без вести в самом разгаре боя. Она наверняка чувствовала себя так, словно небо рухнуло ей на голову.
К счастью, вскоре подтвердилось, что я выжил, но нашли меня в тяжелейшем состоянии — с оторванной правой рукой и лишившейся чувствительности левой. Потрясение и чувство вины, охватившие Фенелию, трудно было даже вообразить.
— В тот миг это я должна была исчезнуть вместо вас, это мне должны были отсечь руку...
— Довольно.
Я прервал самобичевание Фенелии, заметив, как она дрожит всем телом. То, что со мной случилось — вовсе не ее вина. Я сам полез на рожон из-за собственного упрямства, а здесь оказался по воле Доргона. Если Фенелия в чем и виновата, так это лишь в том, что у нее чересчур упрямый начальник и возлюбленный.
— С этой уловкой столкнулся даже сам Император. Этого метода невозможно было избежать, так что никто не виноват.
— Н-но ведь...
Я нежно обнял все еще дрожащую Фенелию. Она спрятала лицо у меня на плече и безмолвно разрыдалась.
— Прости, что заставил тебя волноваться, это больше не повторится.
Я утешал её, нежно поглаживая по спине, но дрожь никак не унималась.
«Мое тело больше не принадлежит только мне одному».
Я уже знал это умом, но, столкнувшись с ситуацией напрямую, осознал это куда острее. Теперь мое тело — это не просто инструмент моей воли, это плоть, за которую переживают и возвращения которой ждут многие люди. Впрочем, как я только что её и заверил, подобное больше не повторится.
Потому что причина, по которой я рвался на поле боя, окончательно исчезла.
......
Ощутив, что кровь и мана вновь свободно циркулируют в моем организме, я вернулся в штаб.
— Отличная работа.
Герцог Победы, получивший доклады о смерти Доргона через магический шар связи, лично вышел встретить меня, несмотря на крайнюю занятость. Вполне справедливо со стороны командующего экспедиционным корпусом — выразить признание человеку, одолевшему вражеского зачинщика в поединке один на один. Особенно когда этим зачинщиком был предатель высшего ранга, за которым Империя охотилась долгих три года.
— Наконец-то на Севере воцарился порядок, а в Империю пришел мир. Его Величество также весьма доволен вкладом Инспектора, так что теперь отдыхайте со спокойной душой.
— Я признателен за вашу заботу, Ваша Светлость.
Я склонил голову перед Герцогом Победы, который продолжал одобрительно похлопывать меня по плечу. Вполне понятная мера — было бы странно обременять делами того, кто получил столь тяжелые увечья, да и у Инспектора нет никаких законных оснований участвовать в послевоенном обустройстве земель.
— Ах да, Инспектор.
Когда я уже собрался было тихо уйти, Герцог Победы окликнул меня снова.
— Его Величество удовлетворил вашу просьбу.
Я на мгновение вздрогнул от столь неожиданно быстрого ответа. Я обмолвился об этом, когда Командующий Северной армией докладывал Герцогу Победы, но не рассчитывал на положительный исход в тот же день.
— Милосердие Его Величества поистине безгранично, словно небеса.
Поэтому я ответил с искренней благодарностью. Моя просьба заключалась в том, чтобы предать тело Доргона огню прямо здесь, на Севере. Отказ от останков вражеского вождя, которые можно было использовать для самых разных политических целей, действительно стал актом великой императорской милости. Было ли это милосердие наградой за мои заслуги или же просто жестом человека, обладающего абсолютной властью, — я сказать не мог.
......
Удостоверившись, что Карл вернулся в свой шатер, я тоже отправился к себе. Хотя я и оставил пост, чтобы поприветствовать его, у меня скопилось множество неотложных дел. К счастью, я мог перепоручить зачистку поля боя и вопросы взаимодействия с участвовавшими в походе племенами Маршалу и командирам корпусов. Одно это сократило объем моей работы более чем наполовину. И наоборот: вопросы, которые они решить не могли, ложились тяжким бременем исключительно на мои плечи.
И до того, как встретить Карла, я ломал голову над самой обременительной проблемой.
«Гарнизонные войска».
На этой земле больше не осталось сил, противостоящих Империи — лишь дворяне, покорные воле короны. Они провозгласили Его Величество своим Ханом, превратив Север в имперскую территорию и на словах, и на деле. А значит, Центральная армия обязана разместиться и здесь. Не просто личные дружины вождей, получивших титулы, но именно армия Его Величества должна нести здесь службу.
«Для меня это первый подобный опыт».
Я не удержался от тяжелого вздоха. Одно дело — держать гарнизоны для поддержания порядка и обороны на оккупированной территории, но создание гарнизонных сил для официально включенной в состав государства новой области — совсем другое. Последний раз границы Империи менялись еще во время войны с Востоком, когда прославился Железнокровный герцог.
К тому же нынешние приобретения не идут ни в какое сравнение с землями, захваченными в прошлом. Одной только площади захваченного региона хватило бы на целое королевство вроде Армейна или Юбена. Единственным утешением служила низкая плотность населения Севера. Для поддержания порядка требовалось относительно немного войск. Однако малочисленность жителей при такой площади означала крайнюю неразвитость края. Здесь нет подходящих условий для расквартирования войск, и даже если отправить солдат — для них нет элементарных удобств.
«...Придется ограничиться минимумом».
Но и уйти совсем, не оставив гарнизонов, мы не имеем права. Я сокращу численность армии на Севере до предела и постараюсь как можно скорее сформировать постоянный гарнизон на замену временным частям.
Пока что я назначу временными силами преимущественно воинов из моей личной дружины и частей Северной армии. Они наверняка будут недовольны тем, что после окончания войны им приходится оставаться в этих краях, но если пообещать достойное вознаграждение и скорое возвращение — их вполне можно будет усмирить. К счастью, они заслужили награду своими подвигами, так что повод для премий найдется.
Кроме того, в постоянный гарнизон следует набрать как можно больше местных северян. Если гарнизон будет состоять сплошь из уроженцев материка, проблемы с адаптацией возникнут с первых же дней. Поэтому нам необходимо включить кочевые кланы в состав Центральной армии или заручиться содействием вождей, получивших титулы.
«Надо будет упомянуть об этом на общем собрании».
Вожди племен должны присоединиться к триумфальному шествию возвращающегося экспедиционного корпуса. Во время праздничной церемонии победы они преклонят колени перед Его Величеством Императором, признают его Ханом и официально получат свои титулы. Да, лучше всего обсудить дела именно тогда, когда их воодушевление достигнет предела.
«...Это будет непросто».
Я со вздохом откинулся на спинку кресла. Воистину, последствия войны доставляют куда больше хлопот, нежели она сама. И все же настроение мое было не самым скверным. Куда приятнее ломать голову над распределением войск, нежели гадать о том, когда вспыхнет очередная битва.
......
Фенелия, и до этого обеспечивавшая мне постоянную охрану, теперь перешла в режим «неотлучной тени», но у меня не поворачивался язык прогнать её. Отряд «Чернильный свет» стоял плотным кольцом снаружи шатра, храня молчание. Похоже, они пережили не меньшее потрясение, чем сама Фенелия.
Впрочем, ближе к вечеру я услышал, как снаружи среди бойцов пронесся приглушенный шепот. Странно, они обычно не ведут разговоров, находясь на посту.
— Карл.
И едва я увидел вошедшего следом человека, сразу понял причину этого волнения.
— Отец.
— Не вставай, лежи.
Вполне понятно, почему воины отряда «Чернильный свет» всполошились при виде моего отца. Для них он — начальник над начальником.
— Вы тоже здесь.
— Да, господин Вильгельм.
Мой отец кивнул Фенелии, почтительно склонившей голову, и пристально оглядел меня.
— Я рад, что лечение прошло успешно.
— Ах, да. Я уже вполне свободно двигаюсь.
— И все же побудь пока в покое; то, что раны затянулись, не означает, что шок прошел бесследно.
Сказав это, отец замолчал, просто глядя мне в лицо. Я чувствовал, как Фенелии не по себе от этого странного противостояния, но я, на ком был сфокусирован этот безмолвный взор, не ощущал ничего необычного. Как ни странно, я совсем не чувствовал давления.
— Ты покончил с этим сам?
Я лишь слегка улыбнулся на слова отца, прервавшего тишину.
— Да, я поставил точку.
— Твой долг исполнен?
— Теперь у меня больше нет сожалений.
Отец тоже скупо улыбнулся на мой без колебаний данный ответ.
— Что ж, тогда это хорошо.
И он развернулся, словно только это ему и нужно было услышать.
— ...Отец.
Когда я осторожно окликнул его, он на мгновение замер.
— Спасибо за заботу.
— ...Да.
Шаги отца ускорились, но я намеренно не стал придавать этому значения. Мне и самому стало немного неловко.
Глава 374


    Мир (2)

    Все, кто занимал в экспедиционном корпусе хоть сколь-нибудь значимое положение, погрязли в послевоенных делах, но мне удалось отстраниться от этой суеты. Отчасти это было проявлением заботы о человеке, получившем тяжелое ранение, а отчасти — данью этикету, ведь вмешательство Инспектора в послевоенные вопросы граничило бы с превышением полномочий. К тому же Император отправил Инспектора вовсе не ради проведения реальных проверок.
Если мне и оставалось что-то сделать, так это составить окончательный список распределения титулов. Большинству влиятельных лиц титулы уже были обещаны, но вождей кланов, отличившихся в финальной битве, также требовалось наградить. «Они внесли вклад в величайшее сражение, поставившее точку в войне, а значит, заслуживают достойной награды» — подобные прецеденты необходимо было создать для удобства в будущем.
Поэтому я составил итоговый перечень претендентов на титулы...
«Не многовато ли?»
Один кандидат в маркизы и двенадцать — в графы. В общей сложности предстояло создать сразу тринадцать великих дворян.
Учитывая размеры Севера, не было бы ничего странного в назначении и тридцати высокопоставленных вельмож, однако разве сила не в численности населения, а не в площади земель? Принимая во внимание бесплодную природу северных краев, тринадцать великих дворян определенно казались избыточными.
«И все же, это лучший вариант».
После краткого раздумья я скрепил документ печатью без правок. Учитывая влияние племен и их заслуги, это было справедливо. Стоило мне вычеркнуть одного из списка, как пришлось бы убирать и всех остальных; а стоило бы повысить одного — и для соблюдения честности пришлось бы повышать каждого, поскольку вклад графов был почти идентичен.
Что ж, за исключением Графа Кайтана — этого непоколебимого лоялиста. Будь в моем распоряжении две маркизские вакансии, он бы точно занял вторую.
«Группа из тринадцати великих дворян...»
Пока я собирал итоговый проект, эта мысль внезапно вспыхнула в голове. Объединенные общим прошлым перебежчиков, статусом новоиспеченной знати и происхождением кочевников, эти тринадцать вождей неизбежно превратятся в единую фракцию. Они не были глупцами, а значит, сделают это совершенно естественно.
И неважно, насколько они «новички» или насколько мало власти в их уделах — фракция из тринадцати великих дворян, выходящая на политическую арену, станет силой, которую невозможно игнорировать. Тем более когда один из них — маркиз.
«Какое-то время будет шумно».
Более того, если материковые аристократы — особенно те, чьи владения граничат с севером, — вступят в альянс с северными силами, политический и светский расклады перевернутся с ног на голову. Имперская знать станет рупором интересов Севера, наращивая свое влияние, в то время как Север получит голос на материке, о котором они почти ничего не знали, что создаст сплоченный политический блок.
Конечно, меня это уже не касалось. Об этом предстоит болеть голове Кронпринца, которому вскоре предстоит отречение Императора в его пользу.
«Отречение, значит».
Мысль о Кронпринце, надевающем императорскую корону, мгновенно подняла мне настроение.
Когда Император объявит о своем уходе, мне придется днями лежать ниц, умоляя его остаться, но если итогом станут страдания Кронпринца — оно того стоит.
Время летело быстро. Будучи единственным праздным человеком в штабе экспедиции, я проводил дни, чередуя еду, сон и отдых.
В эти часы безделья я выходил подышать свежим воздухом с Фенелией, наблюдал за тренировками отряда «Чернильный свет» и ужинал с отцом, когда у того выдавалась свободная минутка. Мне очень хотелось связаться со своими невестами в Академии, но я сдерживался, так как официального заявления о конце войны еще не последовало. Для солдата на войне считалось неуместным тревожить родных по личным вопросам.
Пока я вел эту тоскливую жизнь «разлученного семьянина», Герцог Победы созвал совещание.
— Выступаем домой через три дня.
Перед лицом командования и будущих титулованных особ Герцог Победы сразу перешел к главному — к прекрасному известию о возвращении.
— Вся армия направится в столицу через герцогство Шенес. Его Величество готовит грандиозную церемонию победы, имейте это в виду.
При этих словах лица всех, кто собрался в шатре, просветлели. Будь быстрое возвращение в приоритете, логично было бы пройти через герцогство Бояр, а затем разойтись по своим поместьям, но если сам Император готовит великий триумф — это меняло дело.
— Какая честь. Мы лишь исполнили то, что и надлежит делать верным слугам Его Величества.
— Воистину. Благодаря нашему милостивому Императору, нам всем суждено разделить славу участия в победном торжестве.
Шатер наполнился гомоном и смехом. Для дворянина церемония победы — событие, которое случается раз в жизни. Учитывая грядущие почести и награды, это был самый желанный повод для радости.
Во время прошлой Великой войны за подавление обстоятельства помешали устроить достойное торжество, и некоторые могли опасаться, что и этот триумф замолчат. Но тревоги мгновенно испарились, чем и объяснялось всеобщее веселье.
«Это событие слишком значимо, чтобы его пропускать».
Хотя прошлая война была масштабнее по числу жертв, символизм этой войны был неизмеримо выше. Речь шла не просто об уничтожении кочевников, которых «само собой» нужно было подчинить; кочевники сами провозгласили Императора своим Ханом и поднесли ему весь Север. Это был шанс во всеуслышание объявить о незыблемом авторитете правителя и мощи Империи.
Что немаловажно, Император, похоже, был доволен минимальными потерями. В прошлый раз командиры и лидеры легионов гибли без разбору, а несколько легионов были стерты в порошок. К счастью, на этот раз удалось избежать крупных утрат.
Когда волнение понемногу утихло, Герцог Победы добавил:
— Кроме того, когда претенденты на титулы представят Его Величеству звание Хана на церемонии победы, Его Величество примет его и одновременно с этим официально пожалует им дворянское достоинство.
При известии о том, что они получат титулы в столь торжественной обстановке, лица претендентов засияли.
— Поздравляю. Скоро вы станете дворянами, признанными всем миром.
— Ха-ха, будете ли вы по-прежнему узнавать меня, когда я стану графом?
— Разумеется. Разве могу я забыть дружбу, что закалилась в боях?
Благодаря братству, рожденному на полях сражений, и расчету, что хорошие связи с будущими великими дворянами не помешают, даже высшее руководство рассыпалось в теплых поздравлениях.
Разве важно, что новые графы — кочевники? Подобные мелочи несущественны. Граф-кочевник — это все равно граф, а маркиз-кочевник — это маркиз. Пока титулы северной знати не понижены в ранге, этнические различия остаются лишь незначительной деталью.
С этой точки зрения, дворяне обладают самым непредвзятым разумом.
......
Подписав отчет Герцога Победы, я поднялся со стула. Слишком долгое сидение утомляет тело, поэтому небольшая разминка время от времени повышает эффективность работы.
Однако еще несколько лет назад я мог сидеть за столом весь день без малейших проблем. Горько осознавать, что мой организм сдал настолько, что даже долго сидеть теперь в тягость.
«Хорошо, что все закончилось раньше, чем я окончательно рассыпался».
Одновременно с этим я почувствовал облегчение. Все завершилось, пока я еще был способен выносить нагрузки, пока я мог железной волей вести Империю вперед.
Престолонаследие в безопасности, а внутренние распри улажены. Теперь, когда внешние угрозы искоренены, а территории расширены, о чем еще можно просить? Если и осталась какая-то задача, так это провозглашение будущего имперского внука Кронпринцем. Поскольку это не требует от меня никаких усилий — лишь хода времени, — можно считать, что всё исполнено.
«...Кронпринц».
Поистине прекрасное слово. В отличие от меня, выходца из боковой ветви рода, в отличие от самого Кронпринца, рожденного бастардом, этот ребенок будет обладать дарованной небесами легитимностью. Законный наследник, рожденный союзом Кронпринца и Кронпринцессы, станет самим воплощением власти.
Империя, чья история не насчитывала и трех сотен лет и которой грозил неминуемый крах. Десятилетия борьбы при острой нехватке легитимности ради возрождения державы.
По прошествии этих лет, пусть я и не смог дать Кронпринцу право крови, я могу оставить ему в наследство великую империю. А ребенку Кронпринца я могу отдать абсолютно всё.
«Это благословение Единого Бога».
Тихо вздохнув, я взял в руки документ. Информация о претендентах на титулы, переданная Директором Департамента инспекции через Герцога Победы.
«Истинное благословение».
Список кандидатов, состоящий из одного маркиза и двенадцати графов. Взглянув на имена, я сразу убедился в правоте своего суждения.
Директор Департамента инспекции распределил титулы в интересах государства, а не ради личной наживы, как я и ожидал. Он отобрал претендентов, тщательно взвесив их полезность. Перепроверив это с многочисленными донесениями, я обрел полную уверенность.
Пусть я и доверил ему маркизскую печать, которой он мог распорядиться в угоду своим интересам, я не нашел ни единого признака кулуарных сделок с племенами. Он действительно просто выполнил поставленную задачу и отошел в сторону.
«Родись он чуть раньше...»
Будь у меня такой слуга, как Директор Департамента инспекции, в начале моего правления, мои труды были бы куда легче. Министр Императорского двора, несомненно, был искусен, но хаос тех лет был слишком велик, чтобы один-единственный помощник мог с ним справиться.
...Нет, не стоит роптать. История полна примеров монархов, которые пали из-за отсутствия советников уровня Министра Императорского двора. Вспомнить хотя бы моего предшественника...
— Хм.
Стоило мне подумать о предшественнике, как инстинктивно разболелась голова. Мне не хочется даже вспоминать об императорах, что правили до него.
Я слегка качнул головой, прогоняя этот кошмар. Сейчас время думать о славном, блистательном будущем, а не о мрачном прошлом. Например, о наградах для верных подданных, возвращающихся после великих свершений.
С наградами для Герцога Победы и других дворян все понятно. Существует достаточно прецедентов вознаграждения генералов, отличившихся на войне.
«Какой же награды захочет Директор Департамента инспекции?»
Однако Директор Департамента официально участвовал в походе как инспектор, а не как генерал. И хотя он совершил ратный подвиг, уничтожив лидера врагов, даровать ему те же награды, что и военачальнику, значило бы собственноручно нарушить протокол. Я не дам ему меньше, но и не могу дать столько же.
«У меня есть как раз то, что нужно».
После краткого раздумья я набросал новый указ. Сейчас, когда северные кочевники приняли покровительство Империи, момент был самый подходящий.
И Директор Департамента инспекции оценит эту награду превыше любых богатств и почестей.
Глава 375


    Мир (3)

    Шаг солдат по направлению к столице был на редкость легким. И это вполне естественно: ведь они шли не к полю брани, где их ждала смерть, а возвращались туда, где их встретят восторженные крики тысяч людей.
Разумеется, война остается войной, даже если она завершилась подавляющей победой при сравнительно малых потерях. Были среди бойцов и те, чьи лица омрачала недавняя разлука с павшими товарищами, а кого-то и вовсе везли на телегах, погруженными в вечный сон. К сожалению, не бывает войн, где абсолютно каждый обретает счастье.
Помня об этих неизгладимых тенях, командиры делали всё возможное, чтобы облегчить путь солдатам. Марш шел неспешным темпом, а вина выдавали достаточно, чтобы промочить горло. Коль скоро мертвых не воскресить, забота о комфорте живых оставалась единственным доступным им средством.
«Слава богу, всё тихо».
То, что в строю, где смешались жители материка и северяне, не возникало стычек, было заслугой лишь отчаянных усилий командного состава.
Как существовали кочевники, готовые сжечь свои жизни в доказательство невозможности сосуществования с Империей, так хватало и имперцев, которые терпеть не могли степняков. Особенно это касалось уроженцев северных окраин, страдавших от набегов, или бойцов Северной армии, чей долг состоял в охране рубежей.
Несмотря на то, что в одном месте собрались люди, для которых само упоминание кочевников служило триггером, атмосфера оставалась спокойной. Возможно, они выплеснули весь гнев за время боев. А может, возобладал разум и понимание того, что зачинщиков драк с добровольно сдавшимися северянами ждут серьезные проблемы.
«Впрочем, не всё ли равно».
По правде говоря, какой бы ни была причина, хватало уже и того, что они не вцеплялись друг другу в глотки. Звучит безответственно, но разве результат не важнее процесса?
— Хотя я впервые ступаю на земли Империи, процветание даже в обычной провинции заставляет меня осознать, насколько безупречно правление Его Величества.
Благодаря этому даже подобные беседы между материковой знатью и северными дворянами не привлекали лишнего внимания.
— Теперь, когда власть Его Величества распространится на Север, со временем благоденствие придет и в ваши края.
— Одно только представление об этом заставляет мое сердце биться чаще.
Я улыбнулся в ответ Маркизу Барандига, который рассмеялся с искренним воодушевлением. Учитывая, насколько огромен и суров Север, процветания при жизни Маркиза Барандига там точно не случится, но по крайней мере его потомки будут вкушать плоды этой победы в статусе высшей знати Империи. Считайте это долгосрочной инвестицией в будущие поколения.
— На маркизат Гурт, единственный на Севере, ляжет огромная ответственность за развитие региона.
— Удостоиться столь высокой милости — честь для меня. Я не пожалею сил ради Его Величества и процветания Империи.
Пока мы обменивались дежурными любезностями, я внимательно наблюдал за выражением лица Маркиза Барандига. У меня имелась веская причина вновь поднимать темы, которые мы уже не раз обсуждали на Севере.
«Надо как-то заговорить о священной реликвии».
Мы договорились на словах, что как только война закончится, я передам реликвию Маркизу Барандига как жрецу. Он рассчитывал, что если священный предмет окажется у священнослужителя, то это подхлестнет веру кочевников, и, как следствие, сила Вечного Синего Неба возрастет, что ускорит возрождение Мирового древа.
Однако этот жрец (начисто лишенный религиозного пыла) даже глазом не повел при виде реликвии. Вернее, он даже не догадывался, что это именно она. В такой ситуации передача меча ничуть не поможет Мировому древу. С тем же успехом я мог бы приподнести реликвию дереву лично.
(— Вот именно. Так будет куда лучше. Клянусь тебе.)
Что немаловажно, из-за яростных протестов Вечного Синего Неба у меня в голове, я просто физически не мог отдать артефакт.
Но как мне поступить? Пусть это и было всего лишь устное обещание, посланнику Императора не к лицу нарушать свое слово. К тому же довольно неловко спрашивать жреца: «Можно я оставлю вашу святыню себе?».
Конечно, Маркиз Барандига не отвернется от Империи только из-за моего отказа, но будет скверно, если такие мелочи затаят обиду. А если дурные впечатления накопятся — кто знает, к чему это приведет.
«Ладно, просто отдам...»
(— Нет! Прошу, не делай этого!)
Отчаянный, полный слез крик заставил меня потереть затылок. Если я проигнорирую эту мольбу, то уверен: нытье и истерики не прекратятся даже во сне.
«Выбора нет».
После долгих раздумий я решил повременить. Раз уж я не могу отдать меч Маркизу Барандига и не могу считать его полностью своим — оформим это как долгосрочный заём. Другого выхода пока не видно.
— Кстати, Ваша Светлость, мне нужно кое-что сказать вам по поводу священной реликвии.
— О реликвии?
Услышав это, Маркиз Барандига пару раз моргнул и лишь с опозданием кивнул.
Что это за реакция? Неужели он напрочь об этом забыл?
(— Вот же ублюдок...)
К несчастью, не меня одного посетили подобные мысли — в голове отчетливо прозвучало ворчание Вечного Синего Неба.
— Раз уж зашел разговор, у меня тоже есть просьба к Графу касательно этого предмета.
— Ах, да. Прошу, говорите первым.
По странному стечению обстоятельств я уступил ему слово, и Маркиз Барандига спокойно продолжил.
— Я не стану претендовать на право владения этой священной реликвией.
— Простите?
О чем это он?
— То, что она оказалась в руках Графа — наверняка божественное провидение. Простой жрец не может идти против воли богов. К тому же важно лишь само существование реликвии в нашем мире, а не то, кто ее держит.
На первый взгляд это звучало как речь бескорыстного и благочестивого жреца, так что мне оставалось лишь озадаченно кивнуть. Может ли быть такое, что он отказывается так легко, просто не осознавая истинной ценности меча?
«...Черт».
Вполне вероятный сценарий. Будь он уверен в божественности предмета, жрец бы за него зубами вцепился, но если для него это просто хороший клинок — ему плевать. Он мог даже отклонить подарок из чувства такта, чтобы не лишать меня законного трофея.
Я почувствовал себя идиотом, ведь я так долго ломал голову над тем, как бы забрать слова назад.
......
Мы прибыли в столицу. Экспедиционный корпус, некогда выступивший с решимостью покорить Север, возвращался в столицу с триумфальной победой.
Когда мы величественно вошли через ворота Аузена, на главную дорогу, ведущую к площади, обрушился ливень из лепестков роз. Горожане, выстроившиеся по обеим сторонам пути и выглядывающие из окон, приветствовали нас радостными криками и цветами.
— Да здравствует Его Величество Император! Слава Империи!
— Слава воинам Кфеллофена!
— О Великий Бог, храни нашу Империю!
Крики, превозносящие величие правителя и державы, эхом разносились повсюду. Славословия в адрес Императора, совершившего великий подвиг; в адрес Империи, вновь закрепившей свое превосходство в истории; в адрес Единого Бога, что, как верили люди, оберегает этот мир.
С каждым громким выкриком лица воинов светились всё большей гордостью. Ведь именно они под началом своего монарха сотворили это великое достижение и добыли победу. Именно они помогли нынешнему Императору войти в историю как Великому.
Горожане, срывавшие глотки от восторга, закричали еще громче, завидев в строю настоящих кочевников. Пусть роль подстрекателей из Управления делами двора здесь тоже была заметна, само присутствие степняков служило лучшим доказательством незыблемости небесного мандата Императора, так что подобный восторг был вполне закономерен.
«О».
В небе уже красовался магический герб Императорского дома. Похоже, придворные маги тоже не сидели сложа руки.
Двигаясь к площади под звуки торжественной встречи, мы увидели Императора. Он стоял под охраной гвардии в окружении ликующих подданных. Даже Кронпринц и Кронпринцесса находились позади него — это значило, что здесь собрались все члены императорской семьи, кроме Аинтера, который остался в Академии.
Это было неожиданно. Чтобы Император лично вышел встречать своих подданных первым?
«Поистине величественное зрелище».
Обычно на церемонии победы обычай диктует — и не только в Империи, но и на всем континенте, — чтобы командующий через площадь прибыл к воротам дворца и там доложил Императору об успехе. Видимо, правитель настолько доволен исходом, что решил пренебречь условностями.
Что ж, эта война поставила точку в многовековой распре оседлых народов и кочевников, так что нарушение одного обычая — малая цена.
— Приветствуем Его Величество Императора!
В ответ на столь грандиозный прием Герцог Победы во главе колонны поспешно спешился и пал ниц.
— Приветствуем Его Величество!
Вслед за ним весь экспедиционный корпус мгновенно склонился перед монархом. На церемонии, где Император лично вышел почтить их заслуги, стоять с поднятой головой приравнивалось бы к измене.
— Восстаньте.
В ситуации, когда Император пребывал в высшей степени расположения духа, ни один глупец не стал бы навлекать на себя подозрения.
Император отметил безупречное руководство Герцога Победы, верховного главнокомандующего, доблесть дворян и солдат под его началом, а также преданность вождей племен, что добровольно приняли покровительство Империи.
Конечно, это не были пустые слова. Он упомянул о конкретных наградах для каждого участника похода, включая тех, кто пал смертью храбрых или был вынужден покинуть строй. Поскольку посулы, данные на столь торжественной церемонии, не могли быть мелочью, боевой дух войска взлетел до небес.
Кто-то мог спросить, зачем поднимать дух, когда война уже закончена, но это куда лучше, чем роспуск солдат без гроша в кармане, что породило бы массу недовольных.
— Пусть мы и гордились тем, что служим небу, но мы были лишь неразумными скитальцами, не постигшими волю небес. Теперь же мы воочию увидели это провидение. А потому мы, смиренные пастухи с окраины, подносим титул Хана благородному правителю, хранящему небесную волю. Молим, проявите милосердие к пастухам и примите наш дар!
Последовавшая церемония наделения Императора титулом Хана вызвала трепет и восхищение у горожан. Для тех, кто знал истинное положение дел, это было отрепетированное шоу, но для простых жителей всё выглядело так, будто кочевники склонились перед величием Императора. Может мне и почудилось, но на обычно бесстрастном лице Императора промелькнула едва заметная довольная улыбка.
— Я полагал кочевников варварами, не знающими ни этикета, ни принципов, но глядя на вас, осознаю — то было заблуждением. Разве могу я считать кочевников дикарями, когда среди них есть столь мудрые и преданные люди? Глубоко прискорбно, что кучка жестоких и неразумных глупцов выдавала себя за лицо всего народа.
— Мы польщены вашим вниманием, Ваше Величество.
— По вашему желанию, я, как Император Кфеллофена и Хан Севера, принимаю вас и ваших соотечественников под свою защиту, и любовь моя к вам будет неотличима от любви к исконным подданным Империи.
После этих слов Император лично наделил претендентов титулами. Поскольку всё шло строго по списку, который я подавал в итоговом рапорте, лица новоиспеченных дворян сияли от счастья.
Какое облегчение. Было бы крайне неловко, реши Император в последний момент всё перекроить с ворчанием: «А чего их так много?».
— ...Вражда между Империей и Севером была долгой и кровопролитной. Всего пять лет назад мятежник, восставший против воли короны, собрал великое войско. Я рад, что сегодня на Севере наконец-то установлен истинный порядок.
Завершив вручение титулов, Император заговорил так, будто подводил итог церемонии победы.
— Однако этот порядок не возник из ниоткуда. Он был добыт ценой неисчислимых жертв и самоотверженности, что не прекращалась ни на миг.
После этих слов возбужденная атмосфера на площади начала затихать. Каждый знал, что в конце речей Император обычно поминает былые заслуги. Наверняка и этот раз завершится призывом не забывать о павших героях и двигаться вперед...
— К великому прискорбию, я, опираясь на эти жертвы и преданность, до сих пор не вознаградил павших героев должным образом.
Что, простите?
Из-за этого неожиданного поворота в притихшей толпе вновь нарастало волнение.
Не вознаградил должным образом? Подобное заявление звучало весьма рискованно из уст императора Кфеллофена, который всегда проповедовал принцип четких наград и взысканий, а также продвижения по заслугам.
— Мне было слишком стыдно даже поднять голову, однако признание Севера стало возможным во многом благодаря вкладу тех героев. Я больше не могу безмолвствовать от стыда, а потому здесь и сейчас воздам им по заслугам.
С этими словами Император протянул руку в сторону, и стоявший позади Кронпринц почтительно передал ему свиток.
— Некогда жил узурпатор. Великое зло, собравшее гордых и неразумных бунтовщиков ради борьбы с Империей вопреки небесной воле.
Развернув свиток, Император продолжил своим привычным невозмутимым голосом.
— Но небесный мандат всё еще пребывал с Империей, и зло пало, а порядок был восстановлен. Были и те герои, что сокрушили это зло, и я провозглашаю их Героями Рибномана.
Вот только мое лицо теперь было далеко не невозмутимым.
— Бывшему руководителю группы №1 четвертого отдела Департамента инспекции Джерарду я жалую замок Батна и возвожу в титул графа. Бывшему руководителю группы №2 четвертого отдела Департамента инспекции Оливеру я жалую замок Кробьен и возвожу в титул графа. Бывшему руководителю группы №3 четвертого отдела Департамента инспекции Дрейку я жалую замок Шиллер и возвожу в титул графа. Бывшему руководителю группы №5 четвертого отдела Департамента инспекции Уолтеру я жалую замок Преназ и возвожу в титул графа. Бывшему руководителю группы №6 четвертого отдела Департамента инспекции Идриду я жалую замок Леден и возвожу в титул графа.
Я не мог осознать смысл того, что вещал Император.
— Наконец, бывшему начальнику четвертого отдела Департамента инспекции Гекате я жалую замок Ларид и возвожу в титул графини. Эти шесть титулов будут пожизненными, и именоваться они будут — Графы Рибномана.
Графы Рибномана. Титул, носящий имя императорского рода, — величайшая почесть, которую Империя может оказать частному лицу. Это означало буквально следующее: вы поддержали императорский дом, а потому навеки останетесь дворянами, которых род Рибноман прижимает к своему сердцу.
— Ныне я воздаю должное героям, что пожертвовали жизнями ради Империи, ничего не прося взамен. Заклинаю вас: помните во веки веков о героях Империи вместо меня, глупца.
Сбросив эту внезапную бомбу, Император развернулся так спокойно, словно ничего особенного не произошло. Он направился во дворец в сопровождении Кронпринца, Кронпринцессы и личной гвардии.
Я не мог проронить ни слова, наблюдая за этим. Мой разум будто оцепенел.
— Да здравствует Его Величество Император!
Внезапно с первых рядов раздался громогласный клич. То был Герцог Победы.
— Слава Его Величеству Императору! Слава Рибноману!
Ликующий крик начал стремительно распространяться. Похоже, всё это было оговорено заранее.
— Слава Рибноману! Слава шести героям!
— Герои, храните Империю!
Крик разрастался всё шире и шире.
«Ха».
Из моей груди вырвался сухой смешок. В глазах ни с того ни с сего запекло.
— Да здравствует Его Величество Император! Да здравствует Рибноман!
Но мои губы уже тоже выкрикивали славословия.
Глава 376


    Конец

    Крики «Да здравствует!» гремели еще долго. В этот блистательный миг, когда Империя покорила вечно проблемный Север, а Император возложил на себя бремя власти над кочевниками, на свет родился новый эпос. Более того, родились сразу шесть благородных героев, удостоенных чести носить имя правящей династии.
Разумеется, большинство людей, срывавших глотки в приветственных возгласах, едва ли знали, кем на самом деле были эти шестеро. Великая война за подавление воспринималась в народе как конфликт, в котором Империя была обязана победить, а сами герои до сего дня оставались простолюдинами, а не аристократами.
Люди могли помнить, что Герцог Победы вел за собой армию, но едва ли они узнали бы имена из списка «Шести мечей». Это вполне естественно, если только им в руки не попали свежеотпечатанные учебники истории.
А потому их восторги были вызваны скорее радостью от появления новых кумиров, нежели чествованием вознагражденной героической жертвы.
Но это не имело значения. После сегодняшнего дня имена этих людей навеки врежутся в память всех горожан и подданных державы. Даже если мир позабудет меня, вас он не забудет никогда.
— Да здравствует Его Величество Император!
Я вновь и вновь выкрикивал слова приветствия, сбившись со счета. Кричал так громко, чтобы голос мой достиг и вас на небесах, и Императора в глубине его дворца.
— Слава Его Величеству Императору! Слава шести героям!
Стоявшие рядом Фенелия и бойцы отряда «Чернильный свет» подхватили мой клич. Эти люди знали, кем были «Шесть мечей» и какие узы связывали меня с ними.
Глядя на них, я невольно улыбался. Четвертый отдел Департамента инспекции, который я взрастил собственными руками, те, кто стали нам словно младшие братья и сестры, отдавали вам дань почтения.
Сегодня поистине счастливый день.
— Слава Рибноману!
Действительно, великий день.
Когда праздничный парад подошел к концу, я промокнул глаза носовым платком, который мне нерешительно протянула Фенелия. Похоже, я сам того не замечая, все же проронил скупую слезу. Неудивительно, что в глазах до сих пор стоял жар.
— Спасибо.
Отбросив ложную стыдливость, я крепко обнял Фенелию, и она ответила мне тем же. Я чувствовал себя немного неловко под одобрительными взглядами бойцов отряда «Чернильный свет», но объятий не размыкал. В конце концов, в моем поступке не было ничего зазорного.
Хотя аплодировать им всё же не стоило. Пусть мне и нечего было стыдиться, привлекать всеобщее внимание казалось излишним.
— Теперь мне нужно лишь подать рапорт в Министерство специальных дел, верно?
— Да. Сразу после того, как отчет о возвращении будет принят, вас, скорее всего, переведут в режим ожидания. По сути, это будет полноценный отпуск.
Всё еще не выпуская её из объятий, я задал вопрос Фенелии и получил именно тот ответ, на который рассчитывал.
И правда, как бы сурово Империя ни эксплуатировала своих чиновников, никто не станет заставлять человека, только что вернувшегося с поля боя, немедленно приступать к работе. Весь отряд «Чернильный свет» должен на какое-то время получить заслуженный отдых. К тому же со смертью Доргона у Министерства специальных дел больше нет нужды держать такие силы в постоянном напряжении.
— Когда закончишь с докладом, возвращайся в особняк вместе со всеми остальными.
Фенелия согласно кивнула на мои слова. Слуги в моем доме не находили себе места от тревоги, когда узнали, что мы с отрядом «Чернильный свет» отправляемся в военный поход. К счастью, все мы вернулись без потерь, так что было бы здорово собраться всем вместе за ужином и провести этот вечер в кругу близких.
— А вы, господин Директор?..
— У меня есть одно неотложное дело. Но я закончу до захода солнца, так что не переживай.
— Ах, да. Я поняла...
Увидев, как поникла Фенелия при вести о нашей краткой разлуке, я ощутил укол в сердце, но иного выбора не было.
Буквально перед вступлением в столицу я получил распоряжение от Императора по магическому каналу связи. Это был приказ явиться во дворец сразу после окончания триумфального парада. Когда сам Император призывает тебя, отказаться невозможно.
К тому же, получив от правителя столь бесценный дар, я был обязан искать аудиенции, чтобы выразить благодарность даже без официального вызова. Как бы я ни ворчал на начальство, вечно нагружающее работой, я как человек обязан был проявить признательность к своему благодетелю.
— Тогда я пойду. Если Глава семьи приедет, пока меня не будет, передай ему, что я скоро вернусь.
Я оставил это поручение на всякий случай, и Фенелия кивнула с решительным видом. Казалось, она лично отправится разыскивать моего отца, если тот задержится, но я предпочел этого не замечать.
......
Ликующие возгласы, что едва доносились до покоев Императорского дворца, наконец начали стихать. Праздничное возбуждение после парада длилось непривычно долго, несомненно, благодаря вести о пожаловании титулов графов Рибномана шести павшим воинам.
И вскоре Директор Департамента инспекции прибыл во дворец.
— Да здравствует Его Величество Император. Я, Карл Красиус, ничтожный слуга, облагодетельствованный вашей милостью, предстал пред великим и ясным Солнцем Империи.
Войдя в кабинет, Директор Департамента инспекции немедленно пал ниц в знак глубочайшего почтения. Его манеры казались куда более почтительными, чем обычно, и это вовсе не было моей игрой воображения.
Воистину, пожалование титулов графов Рибномана оказалось самым верным решением. Этот дар подействовал куда сильнее, нежели любые почести или поместья, пожалованные лично Директору Департамента.
— Поднимись. Мне горько видеть подданного, совершившего столь великий подвиг, пребывающим в такой смиренной позе.
— Молю о прощении за мою дерзость.
Директор Департамента инспекции осторожно встал, но продолжал держать голову склоненной. Пусть ему и дозволили подняться, прямого указа посмотреть на монарха не последовало, а потому он не осмеливался взглянуть в лицо Императору.
Эффект от моего жеста оказался настолько силен, что это начало меня тяготить. Раз уж я сказал «поднимись», это само собой подразумевало дозволение поднять и голову. Когда это он стал таким заправским традиционалистом?
«В нем всё же течет кровь его отца».
Мне невольно вспомнился Граф Тейлглехен, и я едва сдержал улыбку. Что ж, сын своего отца, ему было вполне естественно вести себя подобным образом. Как говорится, кровь — не водица.
Похоже, с этим ничего не поделаешь. Придется обращаться с Директором Департамента инспекции так же, как я обычно обхожусь с его родителем.
— Подними голову, ибо мне надобно отдать тебе повеление.
— Слушаюсь, Ваше Величество.
Лишь тогда он поднял взор. Когда я указал на стол, глаза Директора Департамента на мгновение округлились.
— Имя Рибноман даруется подданным, чьи заслуги и преданность по праву позволяют именовать их столпами императорского дома. Те шесть героев, которых я сегодня возвел в достоинство графов Рибномана, были именно такими людьми.
— Они наверняка возрадуются этой божественной милости на небесах.
Директор Департамента инспекции поспешно отозвался на мои слова, но я лишь покачал головой в ответ.
— Не я оказал им милость. Это они оказали великую услугу императорскому дому.
— В-Ваше Величество...
Директор Департамента запнулся от изумления, но я не обратил на это внимания. Насколько опасно воздавать чрезмерные почести живым подданным, настолько же низко отворачиваться от тех, кто принес свои жизни на алтарь верности правящему роду и Империи. Чтобы Империя оставалась достойной своего имени, она обязана превыше всего ценить самоотверженность и жертву.
Никакую верность нельзя принимать как должное, и никакую жертву нельзя считать пустяком. Такова была воля Великого Основателя, установившего Небесный мандат.
— Тем, кто удостоен звания графа Рибномана, положено вино из рук Императора в знак признания их свершений. Это прекрасная традиция, что тянется со времен Великого Основателя, и я намерен ей последовать.
При этих словах взгляд Директора Департамента инспекции вновь вернулся к столу. Там лежали семь кожаных мехов, в которых находилось вино, предназначенное для шестерых графов Рибномана.
— Однако, если граф Рибноман почил, обычай велит, чтобы чашу за него приняла его семья.
С этими словами я подошел к столу, взял один из мехов и протянул его Директору Департамента.
— Полагаю, лишь ты один имеешь право представлять их, а значит, тебе по праву надлежит принять это от лица героев.
После недолгого молчания Директор Департамента инспекции склонил голову. А затем, словно выдавливая из себя каждое слово, произнес:
— ...Я непременно оправдаю милость Вашего Величества.
— Я на это рассчитываю.
Теперь Директор Департамента позаботится о том, чтобы дар достиг тех, кому он предназначен.
......
В тот день мои глаза запекло уже во второй раз. Никогда бы не подумал, что я настолько слезлив.
«Позор-то какой».
Я тяжело вздохнул и небрежно вытер лицо. Окажись я чуть менее тверд духом, и действительно мог бы расплакаться прямо здесь.
Это было бы крайне некстати. Я явился, чтобы сообщить благие вести, и лить при этом сопли — значило выставить себя на посмешище.
— Я снова здесь.
Откашлявшись, заговорил я. Обращаясь к тем шестерым, что, верно, заждались моего возвращения — к истинным триумфаторам сегодняшнего праздника.
— Вы ведь уже в курсе? Вся столица сегодня стояла на ушах. Мы победили. На сей раз победа была абсолютной.
И это была истинная правда. Все силы, что посмели пойти против воли короны, уничтожены. Север окончательно вернулся под власть Империи, а наш Император отныне по праву зовется Ханом кочевников. И кровь, пролитая ради этих свершений, была на редкость малой. Не обошлось без нее, но всё же потери оказались минимальны.
— Доргон тоже мертв. Раз уж я лично поставил точку в его жизни, у меня больше не осталось камня на душе.
Сам факт существования Доргона превращал наш мир в зыбкую иллюзию покоя. И пусть его кончина по сути стала самоубийством — покончив с ним в этой войне, мы превратили хрупкий мир в вечный покой. Тот самый мир, которого вы так жаждали, покой, о котором мы вместе мечтали, наконец-то наступил.
— ...Думаю, теперь я наконец-то могу стоять перед вами с гордо поднятой головой.
На моих губах невольно промелькнула улыбка. С тех пор как вы погибли, а Доргон скрылся во тьме, я жил лишь вполовину. Словно чужеродное создание, занявшее чужое тело, но так и не сумевшее исполнить свое предназначение. Но теперь я чувствую, что стал единым целым. Что я не незваный гость в этом мире, а его истинный житель.
— А потому я принес кое-что особенное, чтобы мы могли отпраздновать это как следует. Это дар самого Его Величества, так что пейте смело и ни о чем не думайте.
С этими словами я принялся медленно выливать вино из мехов прямо на надгробные камни.
— Эта штука будет подороже вин Бояра, так что пей помедленнее, ты, старый пьяница.
Сначала — Графу Джерарду Батне из рода Рибноман.
— Знаю, ты не особо жалуешь спиртное, но это — товар высшего качества, так что не побрезгуй и отведай.
Следом — Графу Оливеру Кробьену из рода Рибноман.
— Смакуй каждый глоток. Если напьешься сразу — не почувствуешь вкуса.
Следом — Графу Дрейку Шиллеру из рода Рибноман.
— Тут на каждого хватит, так что не сидите с кислыми минами — давайте выпьем все вместе.
Следом — Графу Уолтеру Преназу из рода Рибноман.
— Если и там тебе приходится несладко, выпей это и взбодрись.
Следом — Графу Идриду Ледену из рода Рибноман.
— Я люблю тебя. Если нам суждено встретиться в следующей жизни, я снова первый признаюсь тебе в любви.
И наконец — Графине Гекате Ларид из рода Рибноман.
Закончив возливать императорские дары один за другим, я присел на траву прямо перед их могилами. Император вручил мне семь мехов, так что и для меня нашлась одна чаша — мы обязаны были выпить вместе.
— Ну, бывайте. Больше я не приду сюда изливать душу и ныть, так что можете отдыхать спокойно.
Если подумать, я порядком им досаждал в последнее время. Приходил среди ночи пьяным в зюзю, засыпал прямо тут, ведя себя словно последний бродяга. Тот, кто остался один, к тому же самый младший из них — я вел себя просто возмутительно, и они наверняка в своих небесных кущах только и делали, что сокрушались о моем беспутстве. Оставалось только просить прощения.
— ...Со мной тоже всё будет в порядке. Я обязательно стану счастливым, вот увидите, просто назло всем бедам.
Я произносил эти слова от чистого сердца. Я проживу такую жизнь, что вам больше не придется за меня беспокоиться. С этой торжественной клятвой я поднял свой мех с вином. Словно они все в этот миг сидели прямо предо мной.
Глава 377


    Я возвращаюсь (1)

    Как только я положил в рот небольшой кусочек стейка, у меня едва не вырвался возглас восхищения. Вкус оказался настолько исключительным, что даже человек с не самым утонченным небом, вроде меня, мог понять — это не обычное блюдо. Не то чтобы еда в моем особняке раньше была плохой, но всё, что стояло на столе сейчас, было просто превосходным.
— У тебя отличный повар.
Я быстро проглотил стейк, услышав замечание отца, сидевшего напротив.
— Это искусный мастер, который ежедневно совершенствует свои навыки.
— Завидно. Если бы он не был твоим поваром, я бы забрал его себе.
Отец удовлетворенно кивнул и отрезал еще кусочек. Судя по всему, повар превзошел сам себя, узнав, что ужинать будут не только мы с Фенелией, но и сам отец.
«Должно быть, он сильно разволновался».
С точки зрения повара, мы с Фенелией были ожидаемыми гостями, но визит отца стал для него чем-то невообразимым. На самом деле, количество случаев, когда отец посещал мой частный особняк, можно было пересчитать по пальцам одной руки.
Но теперь, когда неловкость между нами почти исчезла, в его визитах больше нет ничего странного. В этот раз он даже пришел по собственной воле, а не под давлением Фенелии. Вероятно, в будущем я буду принимать отца в этом доме всё чаще.
Я сделал глоток вина, раздумывая о том, какой подарок сделать повару за его старания. То ли мне показалось, то ли вино тоже было вкуснее обычного?
— М-м-м, его навыки и впрямь впечатляют. Он мог бы составить достойную конкуренцию повару нашей семьи.
Я бросил взгляд в сторону шумного голоса. Честно говоря, отец был не единственным внезапным гостем, пробудившим потенциал шеф-повара.
— Жалко слышать подобное от человека, который даже не может вернуться в свои земли.
— Ну зачем ты так сразу?
Я невольно улыбнулся, видя, как прежний граф Хорпельт обиженно бормочет что-то под нос после резкого замечания отца.
Когда я вернулся в особняк, пропустив по стаканчику на могилах, отец отдыхал вместе с прежним графом Хорпельтом. Учитывая их дружбу, в их компании не было ничего странного, но я гадал — почему после окончания войны Георг находится в доме сына своего друга, а не у себя?
— Условием этого парня при вступлении в армию было то, что он не будет сражаться лично, но Зенобия всё разузнала. И теперь она велела ему даже не думать о возвращении домой.
— О боже.
Я всё понял мгновенно. Это был обычный отец, которого выставили из дома в наказание за то, что он заставил дочь волноваться.
Что я мог сделать? Когда старого знакомого по полю боя со слезами на глазах отчитала собственная дочь, и ему некуда было идти, я был обязан предоставить приют. К тому же, он сказал, что после ужина отправится вместе с отцом в поместье семьи Красиус, так что большой проблемы в этом не было.
«...Может, и мне стоит подготовить для себя убежище?»
Глядя на прежнего графа Хорпельта, я невольно увидел собственное будущее.
Если меня поймают на том, что я лично лез в драку, наказание будет куда суровее. Ведь у меня есть целых шесть человек, готовых устроить мне взбучку.
«Черт».
Я уже чувствую, как на глаза наворачиваются слезы.
......
Проводив отца и прежнего графа Хорпельта после ужина, я направился в сад.
— Господин!
— С возвращением, начальник департамента!
Стоило мне подойти к месту, откуда поднимался дым, как меня поприветствовали слуги и члены отряда «Чернильный свет», наслаждавшиеся роскошным барбекю. Учитывая количество людей, нам было бы трудно собраться вместе где-то еще, кроме как в саду.
В жарке мяса посреди сада знатного дворянина было нечто своеобразное, но, полагаю, пока наши желудки довольны, остальное не имеет значения.
— Господин! Старшая сестрица! Раз вы здесь, присоединяйтесь к нам!
Когда общее приветствие затихло, ко мне подбежала Юрис, которая до этого буквально не отлипала от гриля. За ней торопливо следовала София, опасно балансируя подносами с едой, которую Юрис на неё сва—
— А-а-ах!
— И-и-ик!
Прежде чем я успел закончить мысль, она действительно упала. Хуже того, тарелки в обеих руках разлетелись, словно поражающие элементы «Клеймора», и угодили прямо в затылок Юрис.
— Юрис! София!
Фенелия, которая до этого тепло наблюдала за двумя горничными (они были ей словно младшие сестры), в тревоге бросилась к ним.
София, по крайней мере, казалась целой после падения на траву.
«С её головой всё в порядке?»
Я инстинктивно достал устройство связи, увидев, как Юрис распласталась на земле и дергается. Если в эту маленькую голову врезались целые тарелки, травма должна быть серьезной.
— Что это за суматоха перед лицом господина? Вот что бывает, когда вы без толку бегаете туда-сюда.
Хотя слова Фенелии звучали строго, в её мимике и жестах сквозило беспокойство. То, как она помогала Софии встать и осматривала волосы Юрис на предмет крови, делало её больше похожей на мать, чем на сестру.
Шум, поднятый горничными, привлек внимание окружающих. Но вместо раздражения в их взглядах читалась лишь забота об этих маленьких талисманах нашего дома.
— ...Всего лишь шишка.
Когда я уже собирался отправить сообщение в Магическую башню с просьбой прислать мага-целителя, Фенелия, внимательно осмотревшая Юрис, с облегчением вздохнула и произнесла вердикт. К счастью, несмотря на удар такой силы, что тарелки разбились, всё ограничилось шишкой.
Наша Юрис, ну и крепкий же ребенок... Я знал, что она живучая, но не подозревал, что её голова настолько прочная.
— Ю-Юрис, ты в порядке? Прости меня, это всё по моей вине...
— Я в норме! Немного болит, но, как сказала сестрица, это всего лишь шишка!
Юрис ответила с хихиканьем на слезные извинения Софии.
Сцена была трогательная, но в то же время ироничная: София упала только потому, что Юрис завалила её подносами. Вот уж точно — мгновенная карма.
— Если с вами обеими всё в порядке, извинитесь перед господином. Поднимать такой переполох, когда он только вернулся с Севера — это неуважение.
При этих словах Юрис и София, утешавшие друг друга, поспешно склонили головы.
Честно говоря, мне было всё равно, раз никто серьезно не пострадал, но, видя строгое лицо Фенелии, я не решился вмешаться. Когда старшая сестра воспитывает младших, влезать не стоит.
— Простите, господин. Я так давно не видела вас и старшую сестрицу, что была слишком взбудоражена...
— Я... я тоже прошу прощения. Вы только вернулись, а мы устроили такой шум...
После того как они с понурым видом извинились по её команде, выражение лица Фенелии смягчилось. Да, учить детей правильно извиняться — важная часть воспитания.
Я погладил обеих по головам. Если принимаешь извинения детей, одинаково важно подарить им прощение и утешение.
— Главное, что вы целы. Но всё же пусть вас осмотрят, когда прибудет маг. Я уже вызвал одного.
— Хе-хе, я в порядке. Это всего лишь шишка.
Я покачал головой, глядя на глупо улыбающуюся Юрис. Может, это и выглядит как обычная шишка, но кто знает, нет ли там трещины или сотрясения мозга? Даже незначительные травмы головы требуют тщательной проверки.
К тому же, если бы ребенок, которого я подобрал умирающим от голода, умер от «удара тарелкой во время вечеринки», я бы, как опекун, не смог показаться на глаза общественности. О подобном случае наверняка написали бы в историях про тиранов-дворян, истязающих слуг.
— Раз уж я их вызвал, пройди осмотр. Было бы грубо отменять вызов после того, как их потревожили.
По моей твердой просьбе Юрис наконец кивнула. Стоило согласиться сразу.
— Эти дети, должно быть, ужасно скучали по Фенелии. Что ж, это естественно, учитывая, что они спят вместе, когда Фенелия остается в особняке.
Дворецкий, убедившись, что ситуация разрешилась полюбовно, с улыбкой вмешался в разговор. Он пытался сгладить недавний инцидент с падением, представив его как проявление нежных чувств к Фенелии.
Но спят вместе? А вот это для меня новости. Фенелия заходила в мой особняк, пока я был в отлучке?
— Какая жалость. Сегодня Фенелия будет спать со мной.
Когда я с улыбкой ответил, внезапно воцарилась гробовая тишина.
Дворецкий застыл с застывшей улыбкой, а слуги и бойцы отряда «Чернильный свет», которые уже начали отворачиваться, резко впились в нас взглядами.
«...Ах».
Я слишком поздно осознал, что мои слова могут быть истолкованы крайне двусмысленно. Я лишь имел в виду, что мы, по сути, женатая пара и без официальной церемонии, поэтому будем спать в одной комнате. Я абсолютно не подразумевал ничего сверх этого.
Но когда я осторожно перевел взгляд, то увидел Фенелию — её лицо пылало, а рот беззвучно открывался и закрывался.
Это моя карма. Я заговорил неосторожно и лишь зря взбудоражил сердце Фенелии.
......
Каждый день с тех пор, как мой дорогой уехал на Север, был похож на ад. Я переживала, что война может затянуться на годы или что с ним может что-то случиться. Из-за этих опасений я не могла нормально спать.
Единственная причина, по которой я смогла выдержать эти адские дни — это мой статус герцога и главы магической башни. Как высокопоставленный чиновник и начальник, отвечающий за боевых магов, я имела доступ к отчетам экспедиционного корпуса. Хотя я не могла видеть всю информацию, мне удавалось ухватить общую картину ситуации.
Например, что единство северных племен оказалось слабее ожидаемого, что война, вероятно, закончится быстро и потери будут относительно невелики...
И что мой дорогой лично участвовал в сражениях.
«Какой же ты бессердечный».
Очередной вздох сорвался с моих губ. На самом деле я готовила себя к тому, что он может ввязаться в бой. То, что Его Величество назначил моего дорогого военным инспектором, наверняка подразумевало предвосхищение подобной ситуации.
Но иногда разум и сердце работают порознь. Это как раз такой случай.
«Намеренно подверг себя опасности».
Я понимаю, что мой дорогой отправился на передовую, чтобы спасти тестя. Но я не могу принять того, что он вызвался быть в авангарде, чтобы лично убить злодея, провозгласившего себя Ханом, а затем попал в его ловушку и оказался один на один в смертельном поединке.
Тем не менее, если бы — просто если бы — мой дорогой сам рассказал об этих фактах и извинился, я могла бы его простить. Непредвиденные обстоятельства на войне неизбежны.
«Он скрывал это до самого конца».
Сегодня, когда в столице проходила церемония победы, я получила сообщение от своего дорогого. Он спрашивал, как мои дела, уверял, что он в безопасности, и поделился доброй вестью о том, что скоро прибудет в Академию.
Но, к сожалению, там не было ни слова о том, что он стоял на передовой.
Это печально. Между влюбленными не должно быть секретов, и если что-то всё равно должно было вскрыться, я хотела бы услышать это от него первым.
«...Я уверена, что мой дорогой подготовился к этому».
Поэтому я намеренно взяла себя в руки. Если мой дорогой предпочитает признание под пытками добровольной исповеди — так тому и быть.
...Разумеется, когда он приедет в Академию, я сначала крепко обниму его и скажу, что он отлично потрудился. Каким бы ни было моё разочарование, ничто не стоит выше радости встречи с моим дорогим.
Глава 378


    Я возвращаюсь (2)

    Настало утро. Хотя из-за вчерашней оговорки в спальне царила некоторая неловкость, недоразумение не стало реальностью. Фенелия, впавшая было в панику, быстро пришла в себя.
Напротив, слуги и члены отряда «Чернильный свет», с которыми я сталкивался, проходя по особняку, приветствовали меня многозначительными взглядами. Они явно понимали, что это ошибка, но, похоже, делали это нарочно.
Стоило им получить шанс подразнить своего господина, как они тут же им воспользовались — поистине прискорбное поведение.
И Фенелии, виновной лишь в том, что она была рядом со мной, пришлось принять эти взгляды на себя.
— Я... я поговорю с ребятами как следует.
— Не нужно, всё в порядке.
Хотя её заикающиеся, но смелые амбиции были достойны восхищения, это была проблема, которую никто не мог решить. Ответ даст только время.
К тому же, если Фенелия попытается отчитать отряд «Чернильный свет» в одиночку, я отчетливо вижу, как она столкнется с ответной реакцией. Хотя Фенелия отлично руководила командой как командир, честно говоря, красноречием она не отличалась.
— Это то, что рано или поздно должно было случиться, так что давай просто отпустим ситуацию.
С этими словами я обхватил Фенелию за талию и мягко прошептал ей на ухо. Пусть сейчас это невозможно, когда-нибудь недоразумение станет реальностью, ведь порядок жен имеет значение.
— И всё же, прости. За то, что заставил тебя чего-то ожидать.
— Нет! Я ничего не ожидала!
Когда я добавил извинение, смешанное с шуткой, Фенелия поспешно затрясла головой, не зная, куда себя деть. Её реакция была такой, будто моё извинение было для неё слишком великой честью.
Хм.
— Неужели? Значит, Фенелия не особо интересуется подобными вещами.
— Э-это... ну...
Я почувствовал вибрацию через руку, обнимающую её за талию — результат моей внезапной атаки.
Хотя мне было её немного жаль, реакции Фенелии были слишком хороши. Даже малейшая подначка вызывала столь бурную реакцию, что разговор становился по-настоящему азартным.
Но если я продолжу её дразнить, Фенелия может убежать в слезах. А это будет хлопотно.
— Я шучу.
С этими словами я поцеловал её в лоб, и вибрация прекратилась как по волшебству. К сожалению, кажется, нам всё еще предстоит долгий путь, прежде чем я смогу наслаждаться непринужденным физическим контактом с Фенелией.
...На самом деле, я не думаю, что я единственный, кому предстоит долгий путь, но неважно.
......
Прежде чем вернуться в Академию, я решил нанести визит в Департамент инспекции в качестве последнего пункта моего графика в столице. Раз уж я благополучно вернулся с Севера, стоило хотя бы поприветствовать заместителя директора и начальников отделов. Вчера я не смог зайти, так как пришлось спешить по вызову Императора.
Как только я прибыл в Департамент инспекции, заместитель директора — единственный, кто уже был на рабочем месте — протянул мне толстую книгу.
— «Шесть мечей» получили титул графов Рибномана, так что реестр был обновлен.
— Ах.
Быстро просмотрев книгу — официальный реестр сотрудников Департамента инспекции, который мне вручил заместитель — я увидел их имена в категории знати.
Реестр содержал имена всех государственных служащих, работавших в департаменте с момента его основания. Раньше мы с ребятами значились на разных страницах из-за разного статуса, но теперь все семеро красовались на одной. Это стало возможным, потому что они перестали быть простолюдинами и стали дворянами.
Я даже не подумал об этом. Я был так сосредоточен на получении ими титулов, что совсем забыл о формальностях департамента.
— ...Спасибо. Я должен был сделать это сам.
— Чтобы обновление реестра вступило в силу, требуется окончательное одобрение директора департамента.
Я не мог не улыбнуться его словам — он явно приписывал мне свою заслугу. Словно Дейрас, исполняющий обязанности директора, не имел полномочий утвердить простое обновление списка. Он намеренно придержал документ, ожидая моего прихода.
Воистину, заместитель директора — столп Департамента инспекции. Без него я бы давно умер от высокого давления или угодил под долгосрочный арест за какой-нибудь крупный инцидент.
— Верно, я должен это сделать.
Когда я протянул руку, Дейрас тут же передал мне документ, словно только и ждал этого момента.
[Поправка №3 к Официальному реестру сотрудников на 78-й год]
Я чуть не рассмеялся, увидев заголовок. У меня не было никаких воспоминаний о том, что я одобрял первую или вторую поправку, однако третья уже ждала моей подписи.
На самом деле, если вдуматься, я сомневаюсь, было ли вообще нужно моё одобрение. Толстая книга уже была должным образом обновлена. Вся работа сделана, остался лишь формальный автограф.
Наконец, не выдержав, я тихо хохотнул, а Дейрас, казалось, немного смутившись, опустил взгляд.
— Гадаю, везет мне с подчиненными или нет.
Глядя на заместителя, Фенелию и Начальника Пятого отдела, кажется, что мне везет. Но если посмотреть на Эржебет и Начальников Второго и Третьего отделов — вряд ли я смогу назвать себя счастливчиком.
Поразительный баланс. Баланс, который мне совершенно не нужен.
— Ах да, где Министр?
— Он у себя в кабинете.
Вернув подписанный документ, я задал интересующий меня вопрос и получил нужный ответ. К тому времени, как мы с Министром закончим перепалку, все начальники отделов как раз должны подтянуться.
Если кто-то к тому времени не явится, они познают на себе «сервис посещаемости», при котором начальник лично заявляется к ним домой.
......
Вскоре после начала работы в дверь постучали.
— Ваше Превосходительство. Это я.
Услышав знакомый голос, я перевел взгляд с документов на дверь. Этот дерзкий мальчишка. Вернувшись после окончания войны, он должен был прийти засвидетельствовать почтение в тот же день, а не сейчас.
Но, возможно, к лучшему, что он пришел сегодня. Видь я его вчера, я бы лишь наблюдал за его нытьем.
— Входи.
— Да.
Когда дверь открылась, моему взору предстало сияющее лицо, совсем не похожее на его обычно мрачный вид. Похоже, этот засранец в отличном расположении духа.
— Ты только сейчас соизволил явиться?
— Прошу прощения. Вчера я был слишком занят.
Несмотря на мой намеренно грубый тон, он ответил с улыбкой, подтверждая мои подозрения.
«Он со всем этим покончил».
Он наконец-то исцелил все обиды в своем сердце.
Да, это естественно. Он лично убил Доргоса, Север стал территорией Империи, а те ребята получили титулы графов Рибномана. Этого достаточно, чтобы залечить даже самые гниющие раны. Если бы он всё еще страдал, это означало бы психическое расстройство.
— Наверняка ты был занят. К тому же твои ровесники стали твоими начальниками, так что ты, вероятно, спал не очень крепко.
— Разве это не лучше, чем иметь подчиненных выше тебя по статусу?
— Ах ты, паршивец.
На мои слова он лишь хмыкнул. Титул графа Рибномана — почетный, без права наследования и земель, но его обладатели пользуются большим уважением, чем все прочие графы. Это значит, что даже я, обычный граф, и он — тот, кто когда-нибудь станет имперским графом — обязаны склонять головы перед графами Рибномана.
Я разразился смехом от этой нелепой ситуации. Те, кто когда-то были простолюдинами, теперь выше меня. Должен ли я теперь падать ниц, навещая их могилы? В конце концов, перед графом Рибномана нельзя стоять на двух ногах.
— Ах, я также обновил реестр.
— Уже?
Я был немного удивлен, когда он с гордостью предъявил мне официальный реестр сотрудников. Он получил титул только вчера, а данные уже обновлены? Обычно этот парень не так уж дотошен...
— Я тоже об этом забыл, но за меня это сделал заместитель директора.
Это звучит логичнее. Не было ни шанса, чтобы этот лоботряс оказался настолько исполнительным.
— У тебя хороший подчиненный. А я вот схожу с ума с кем-то вроде тебя.
— Нет, по крайней мере, другие начальники департаментов вашего превосходительства в норме. А у меня трое ненормальных.
— Это твоё везение. Если завидуешь — подавай в отставку.
Тема перешла на привычные пожелания отставки, но, странно, в этот раз его реакция была иной.
— Я не могу этого сделать. Люди осудили бы молодого человека, рассуждающего об уходе.
— Что?
На мгновение я усомнился в своем слухе. Если бы люди действительно его критиковали, он бы уже выслушал порцию критики на столетие вперед, и всё же он говорит это сейчас?
— Даже Его Величество лично исполняет некоторые обязанности. Поэтому и я постараюсь работать усердно.
Мой взгляд инстинктивно скользнул к ящику стола. Этот ящик полон его прошений об отставке, так о чем он несет?
Он что, головой на Севере ударился? Нет, если бы у него была травма головы, он должен был восстанавливаться в Магической башне или Церкви, а не сидеть здесь.
— Ладно, работай усердно.
Всё же радует, что он готов трудиться. Это значит, мне не придется страдать от летящих в меня прошений об отставке каждый раз, когда ситуация начнет успокаиваться.
На самом деле, я и забыл — из-за его причудливого поведения — что в его жилах течет имперская кровь. Вполне естественно для него быть лояльным императорской семье. Скорее странно, что он всё это время твердил об увольнении.
...Хм.
— Эй.
— Да?
— Если не планируешь уходить, забери их обратно.
Я выдвинул ящик, набитый прошениями об отставке, и показал их парню, который недоуменно наклонил голову.
Затем, словно увидев нечто омерзительное, он начал одно за другим рвать свои заявления прямо у меня на глазах.
«Он совсем спятил».
Парень, который никогда не был нормальным, стал еще более странным.
Кажется, он вернулся не просто залечив свои обиды, но с искрой безумия в сердце.
......
После того как я закончил разговор с Министром и вернулся, все начальники отделов были в сборе. К счастью, похоже, услугу выезда начальства на дом можно отменить.
Я поприветствовал всех, кого должен был, а реестр, о котором я и не вспомнил, уже обновили — визит можно считать успешным.
Единственным изъяном стало то, что министр показал мне осколок позорного прошлого. Но разорвав следы былого унижения собственными руками, я преодолел прежнее «я». Теперь исчез слабый чиновник Карл, жаждавший лишь отставки, и остался только Карл, преданный Императору.
— Вот каково это, когда мозги встают на место?
Внезапно я ощутил странное чувство от того, что пошел по пути ярого сторонника Империи, прямо как мой отец.
Но что поделать? Получив такую милость, если бы я просто вытер рот и забыл — я был бы не лучше зверя. С того дня я стал бы «черноволосым зверем».
— Буду пахать до шестидесяти.
И не напишу ни одного прошения до этого срока.
В любом случае, Кронпринц не отпустил бы меня раньше. Чиновники высшего ранга, уходящие на покой в 40 или 50 лет, настолько редки, что их придется искать по всей истории Империи.
— До шестидесяти осталось тридцать восемь лет.
Это ужасно. Работать еще 38 лет, прежде чем я смогу хотя бы заикнуться об уходе — что за ад? А в день, когда продолжительность моей жизни сравняется с долголетием Беатрис—
«Черт».
Я поспешно мотнул головой, отгоняя жуткие фантазии.
Если моя жизнь станет дольше, я разделю её строго с семьей. Когда мне стукнет лет восемьдесят, придется прятаться в подвале герцогства Сёрбет или типа того.
— ...Подвал.
Мой взгляд бессознательно опустился к правой руке. Возможно, вместо восьмидесяти лет, я увижу подвал герцогства уже через 8 часов.
Теперь, когда дела в столице закончены, мне нужно ехать в Академию, но если я там ляпну что-то не то, Беатрис в ярости наверняка меня запрёт. И если моё участие в битвах я еще могу как-то замять, то факт отсеченной руки скрыть не получится.
Так что я должен это спрятать. Ради собственного благополучия и психического здоровья моих возлюбленных — я обязан это скрыть.
Глава 379


    Я возвращаюсь (3)

    Академия, которая должна быть символом мира, для меня — не что иное, как небольшое поле битвы. К сожалению, в прошлом году из-за троллинга членов клуба «77» она стала местом отчаяния в моём сердце, а теперь — местом грядущей взбучки. Боюсь, в следующем году тоже что-нибудь случится.
Так или иначе, соваться в столь удручающее место в одиночку было бы сродни самоуничтожению, поэтому я проглотил гордость и вернулся с подкреплением.
— Давно мы так все вместе не собирались, верно?
— Да, в первый раз с начала семестра.
Вид Фенелии, которая оглядывалась по сторонам, изучая Академию, принес мне чувство облегчения. С таким подкреплением, как она, теплится хотя бы призрачная надежда.
Академия и Фенелия — обычно это невозможное сочетание, но, так как отряд «Чернильный свет» сейчас в отпуске, а все четверо бойцов, кроме Фенелии, расквартированы в Академии, я вполне естественно взял её с собой. Ей было бы одиноко оставаться единственной отсутствующей, когда все остальные в сборе.
«Чем больше союзников, тем лучше».
Кроме того, с присоединением Фенелии это больше не ситуация «я против пятерых», а «двое против пятерых». Если выбирать между этими двумя сценариями, второй очевидно предпочтительнее.
«Я могу завербовать и Эржебет».
В присутствии Фенелии шансы на то, что Эржебет перейдет на нашу сторону, возрастают. Они не только близки, но Эржебет к тому же является опытным руководителем Департамента инспекции. Она отнесется к моему участию в боях и ранениям с относительным пониманием. С помощью моих искренних уговоров и поддержки Фенелии мы, возможно, даже сможем сделать счет «три против четверых».
...Я чувствую вину за то, что плету заговоры против собственных возлюбленных, но сейчас у меня нет выбора. Если всё пойдет наперекосяк, меня отлупят все пятеро, так что мне жизненно необходим путь к отступлению.
И это — ложь во спасение. Вместо того чтобы упоминать уже случившееся и заставлять любимых волноваться, лучше сделать вид, будто ничего не произошло.
В это я искренне верю.
Когда я добрался до клубной комнаты Кондитерского клуба, там никого не было. Вполне естественно, что члены клуба отсутствуют во время занятий, но и Беатрис там не оказалось, из чего следовало, что она ведет урок.
Эржебет тоже нигде не видно. Неужели она обычно торчит в общежитии, а не в клубе?
«Так даже удобнее».
Это работа Энена. Если все пятеро разобщены, легче подобраться к каждой индивидуально. Будь они все вместе, у меня бы не было ни единого шанса на вербовку.
— Фенелия, ты не против дойти до общежития инспекторов? Эржебет должна быть там, так что просто отдохни немного.
— Одна... ты это имеешь в виду?
— Остальные на занятиях, так что я увижусь с ними позже, но Мар сейчас в студенческом совете. Я хочу зайти к ней.
Фенелия быстро на это согласилась. Не знаю, было ли её согласие продиктовано уважением к моей первой жене или она уступила, чувствуя, что и так слишком долго монополизировала моё внимание.
Конечно, в любом случае её реакция была слишком покладистой. Мне бы хотелось, чтобы она проявляла чуть больше эгоизма.
— Тогда я скоро вернусь.
После мгновения колебания я поцеловал Фенелию в щеку. В какой-то степени жаль, что она, кажется, подавляет собственные желания, но такова её натура. Вместо того чтобы насильно исправлять это или указывать на недостатки, лучше предоставить всё времени.
Когда я повернулся к ней спиной, ответа не последовало. И это тоже вопрос времени.
......
Проверив внезапно завибрировавшее устройство связи, старшая Беатрис мягко произнесла:
— Он прибыл.
Несмотря на короткую и простую фразу, я не смогла сдержать волнения. Поскольку она Мастер Башни, её словам можно верить. Если Карл прибывает в Академию, ему потребуется телепортация мага, так что вполне естественно, что новости дошли до её ушей.
«Наконец-то».
Я кивнула, пытаясь сдержать рвущуюся на лицо улыбку. Наконец-то Карл вернулся. Он закончил войну и в конце концов вернулся к нам.
Хотя я морально готовила себя после вчерашнего сообщения Карла о том, что он прибудет сегодня или завтра, известие о его фактическом приезде заставило моё сердце биться чаще. И в самом деле, никакая подготовка не поможет сохранить спокойствие, когда возлюбленный возвращается из долгого странствия.
— Кажется, Фенелия приехала вместе с ним. Что ж, если не сейчас, то им пришлось бы ждать до зимних каникул, чтобы встретиться.
За одной доброй вестью следовала другая. Я переживала с тех пор, как она отправилась на поле боя вместе с Карлом, но, видя, что она добралась до самой Академии, можно заключить, что старшая Фенелия тоже вернулась в целости и сохранности.
— С ними обоими всё в порядке?
— К счастью, ни у кого из них нет травм.
На мой исполненный беспокойства вопрос я получила желанный ответ. И Карл, и старшая Фенелия в безопасности—
— После того как их подлечили.
Я вздрогнула от последовавших слов. Известие о том, что Карл был ранен, принесло одновременно и разочарование, и печаль.
Карл несколько раз подчеркивал перед отъездом, что он инспектор и ему не придется сражаться, так что нам не стоит беспокоиться. И всё же он где-то сражался без нашего ведома и даже скрыл это.
«Я понимаю, но всё же...»
По правде говоря, я понимаю чувства Карла. Поскольку Его Величество Император лично назначил его инспектором, участие в войне было неизбежным. Оказавшись в положении, когда ехать всё равно придется, он, вероятно, утешал нас лишь потому, что беспокоился о наших чувствах. Тогда я была сбита с толку тем фактом, что Карл отправляется на войну, но, придя в себя, смогла его понять.
К тому же... к тому же отец говорил, что воину свойственно получать ранения в бою. Хотя в идеале лучше не подставляться под удар, воин не всегда может рассчитывать на идеальные условия.
Поэтому я поняла и приняла тот факт, что Карл участвовал в битвах и был ранен. Было бы чересчур с моей стороны, дожидавшейся в безопасном месте, вопрошать «Почему ты пострадал?» у Карла, сражавшегося на поле боя.
Но Карл промолчал. Он держал рот на замке, будто ничего не случилось.
«Будь он честен, я бы и слова не сказала».
Я издала тихий вздох. Если я попытаюсь понять чувства Карла и на этот раз, то, возможно, он молчал из опасения, что мы будем переживать. Он мог подумать, что нет нужды упоминать об этом, раз рана полностью исцелена.
...Но как могла старшая Беатрис не знать о происходящем на войне? Поскольку она стоит над всеми магами, вполне естественно, что маг, лечивший раны Карла, доложил ей об этом.
Почему он об этом не подумал и попытался всё скрыть? Это просто печально.
— Тем не менее, давай встретим его с улыбкой. Представь, как ему будет грустно, если возлюбленная, которую он видит после долгой разлуки, устроит ему взбучку?
Я притворилась, что не слышала добавления старшей: «Даже несмотря на то, что он расстроил нас первым».
Тук-тук—
Пока мы снова вели обычную беседу со старшей, в дверь постучали.
— Мар, это я.
Услышав знакомый и столь желанный голос, я больно прикусила губу. Мгновение назад сердце бешено колотилось, а теперь мне кажется, что я могу разрыдаться. Я не могу совладать с эмоциями.
Казалось, старшая чувствовала то же самое — в уголках её глаз показались крохотные слезинки. В этот миг и у старшей, и у меня всё разочарование в Карле бесследно исчезло.
— В-входи, Карл.
Как только я сумела совладать с чувствами и заговорить, дверь открылась. Моему взору предстали знакомые черные волосы и родные черные глаза.
И Карл, который вошел с улыбкой, начал дрожать, едва завидев старшую вместе со мной.
......
Я труп. Всё пошло наперекосяк с самого начала.
Я планировал встречаться с ними по отдельности, чтобы разделять и властвовать, но два самых грозных существа собрались в одном месте.
— Давно не виделись. Я видел вас через магический шар связи, но видеть лично — куда приятнее.
Я заговорил, перезапуская мозг, который на мгновение перестал соображать. Хотя план провалился, если подумать, у меня всегда было больше неудач, чем успехов в планировании. Нет нужды отчаиваться.
— Я очень по вам обеим скучал.
К тому же, сейчас не время ломать голову над стратегией выживания — нужно радоваться воссоединению с возлюбленными. Сказать ложь во спасение и забивать голову посторонними мыслями перед лицом своих женщин — разные вещи.
С этими словами я обнял двоих, едва поднявшихся с дивана. К счастью, поскольку у людей две руки, я мог обнимать обеих одновременно. Будь у меня еще четыре руки — было бы идеально.
— Простите за опоздание. Я хотел приехать еще вчера, но возникли неотложные дела.
— Всё в порядке. Я просто счастлива, что ты вернулся целым и невредимым.
Мар поспешно замотала головой в ответ на мои извинения за задержку. Я был бы зверем, если бы не почувствовал укола вины при её словах «целым и невредимым».
— Со мной тоже всё в порядке, правда. Какое значение имеет небольшое опоздание? Главное, что ты снова меня обнимаешь.
При упоминании объятий, если мои глаза не коснутся её плеч, я буду зверем—
«Ах».
Услышав подряд фразы, взывающие к моей совести, я запоздало осознал истину. Или, скорее, я наконец столкнулся лицом к лицу с правдой, которой избегал.
«Они знают».
Знают, что все мои планы по «разделяй и властвуй» и будущие уговоры уже разоблачены.
Поскольку идеальных преступлений не существует, я был готов к некоторой степени огласки. Сколько людей видело, как я спешу к фронту Сарей или стою в авангарде в финальной битве? Я понимал, что скрыть сам факт участия в бою будет трудно.
Моей конечной целью было сосредоточить их расспросы лишь на участии в сражении, не давая теме перетечь к моим ранениям. Это была стратегия принесения плоти в жертву ради спасения костей.
Но план провалился, даже не начавшись.
«Конечно, Беатрис всё узнала».
Кажется, при использовании техники Раскол Небес я истощил не только ману, но и интеллект. Логично — на этом континенте нет ни одного существа, способного укрыться от взора Мастера Башни Беатрис. Все маги континента — это, по сути, её глаза и уши.
Конечно, даже в период интеллектуального регресса во мне оставались крохи разума, и я принял кое-какие меры. Я попросил мага, прибывшего с командующим северной армией, помалкивать о моих ранах. Благодаря влиянию Беатрис маги, как правило, неплохо ко мне прислушиваются.
Но с точки зрения мага, если приказы Мастера Башни и партнера Мастера Башни вступают в конфликт, чьи слова они предпочтут исполнить?
«Черт побери».
Мои руки, обнимавшие их обеих, задрожали.
— Сп-спасибо, огромное спасибо за то, что вернулся вот так, Карл.
Мои руки задрожали еще сильнее при звуках голоса Мар, которая начала всхлипывать.
— Дорогой, раз уж время клуба еще не скоро... не мог бы ты постоять так еще немного?
Странно. В её словах явно слышались нежность, но для меня это прозвучало как: «Я не выпущу тебя из рук, пока не задам хорошую взбучку».
Интересно, если я сейчас склоню голову и покаюсь, они меня простят?..
Глава 380


    Я возвращаюсь (4)

    Поскольку на кону стояло моё выживание, раздумья были недолгими.
«Я всё расскажу».
Выбора нет. Строить из себя невинность, когда тебя уже поймали — всё равно что нарисовать на шее пунктирную линию и вежливо попросить кого-нибудь её перерезать.
Даже когда у человека есть лишь косвенные улики, его дико раздражает подозрение во лжи. Но отрицать очевидное, когда у них на руках железные доказательства? Я наверняка схлопочу «Удар молнии» от Беатрис в упор. Это куда более серьезный кризис, чем битва с Доргоном. Тому я мог хотя бы дать сдачи в ответ.
Возможно, это мой последний шанс. Финальная возможность признаться своими устами и избежать полного «обмолота» души.
«Всё еще в порядке».
Да, еще не поздно. Хотя я не упоминал об участии в битве или ранении, когда связывался с ними через магический шар, мы впервые встретились лицом к лицу.
Я могу сказать, что хотел обсудить такие важные дела лично, а не через устройство связи. Пусть в этой логике есть дыры, она всё еще в рамках допустимого.
— Давай пока так и посидим. А когда придет время, пойдем в клубную комнату.
Несмотря на бешеный рой мыслей, рот двигался сам собой, выдавая вполне естественные фразы. Оставив в стороне скрытое давление, я и вправду был искренне рад видеть Мар и Беатрис после долгой разлуки.
Позже стоит позвать Эржебет и Фенелию в кабинет президента. Знай я, что так обернется, притащил бы их с самого начала.
— Эм, Карл, а можно мне сегодня тоже прийти в клубную комнату? — Мар осторожно заговорила, поглаживая меня по спине.
Похоже, она хочет провести со мной весь день.
Даже когда инстинкт выживания вопил об опасности, её просьба согрела мне сердце и заставила невольно улыбнуться. Такое пожелание — даже если бы она не спросила, а поставила перед фактом — я бы принял с великим удовольствием.
— Конечно. Было бы чудесно провести весь день вместе.
— Спасибо.
Видя сияющую улыбку Мар, я почувствовал еще большее удовлетворение. Поистине, тесть был прав, хвастаясь, что Мар — Сокровище семьи Баренти.
— Ночь я тоже не против провести вместе, так что оставлю дверь открытой.
Увидев эту улыбку, я не удержался от шпильки. Но кто сможет устоять перед столь чистым выражением лица?
— Ч-что?!
Должно быть, это была внезапная атака, так как Мар, только что счастливо улыбавшаяся, забормотала что-то в полном оцепенении. Мало того, её лицо стало таким же красным, как и волосы — похоже, шок оказался сильнее, чем я предполагал.
Великолепно. Защита Мар по-прежнему слаба, хотя и в атаке она не сильна. Это определенно та Мар, которую я знаю.
— Если тебе неудобно приходить, я могу сам заглянуть в твою комна—
— Н-нет! Всё в порядке! Мне не неудобно, просто... такие вещи нужно делать позже!
Пока Мар торопливо выдавала этот странный отказ, Беатрис тихо рассмеялась. Интересно, что она имела в виду под «позже»? Похоже, в глубине души она всё же лелеет крохотное желание.
— Дорогой, тогда, может, мне уйти на время?
— Не сто—
— Нет!
Голос Мар, поспешно оборвавший шутку, которая была очевидна любому слушателю, заставил меня снова рассмеяться. Это приятно. Такой смех дает почувствовать, что всё действительно закончилось.
...Хотя это и весело, мысль о том, что это может быть последним мгновением счастья перед признанием правды, заставляет меня чуть ли не плакать.
Умиротворить расстроенную Мар было непросто. Как знатная леди, Мар, естественно, не привыкла к подколам, так что её слабая сопротивляемость понятна. К тому же, обидно, когда возлюбленный, с которым ты только что воссоединилась, начинает встречу с подначек.
Я не считаю, что дразнить людей — это всегда хорошо, но в то же время ни о чем не жалею. Уверен: вернись я в прошлое, я бы всё равно подколол Мар при встрече.
— Прости, Мар. Я был так счастлив тебя видеть, что хотел говорить с тобой как можно дольше.
— Было много других тем, которые мы могли бы обсудить...
— Но это чистая правда — я хочу провести с тобой весь день.
При этих словах Мар, сидевшая у меня на коленях, тихо опустила взгляд. Похоже, несмотря на подначки, ей очень понравилась мысль о моем желании быть рядом. К сожалению, раньше я редко выражал свои чувства так явно.
Если подумать, моё прежнее «я» было тем еще экземпляром. Как любовник, я слишком скупился на проявления нежности. Даже учитывая «узел» в моем сердце, это был перебор.
— И раз уж через несколько месяцев мы официально станем мужем и женой, я хотел попрактиковаться в жизни в одной комнате.
После секундного колебания я прошептал это Мар на ушко. Любовь, которую я не мог выразить до сих пор, с этого момента будет проявляться вдвойне. И даже если другим это покажется приторным — плевать, пока влюбленные счастливы.
— Д-для этого не обязательно практиковаться, — едва слышно ответила Мар, на мгновение вздрогнув.
Тем не менее, её голос звучал бодрее, чем раньше — видимо, упоминание о свадьбе развеяло её разочарование.
«Надо говорить об этом почаще».
Как я уже упоминал, до свадьбы осталось всего несколько месяцев, так что поводов для разговоров будет предостаточно.
Поскольку мы планируем пожениться сразу после выпуска Мар, мне придется взять на себя руководство подготовкой к свадьбе, так как она всё еще учится. Но есть аспекты, в которых мнение невесты незаменимо. Неизбежно, нам придется часто общаться на эту тему.
— Я буду иметь в виду.
С этим кратким обещанием я поцеловал Мар в лоб. Среди всех моих невест Мар, пожалуй, прошла самый тяжелый эмоциональный путь, поэтому я хочу устроить для неё лучшую свадьбу. Такую, чтобы тесть аплодировал стоя.
Что ж, при необходимости я могу спросить совета у матери или няни. Как женщины с опытом замужества, они наверняка знают, о какой свадьбе мечтает невеста. Они смогут указать на детали, которые я могу упустить.
— Карл, подожди секунду.
— Да?
Как раз когда я давал себе зарок никогда не просить совета у «тётушки», губы Мар коснулись моей щеки.
— До сих пор я только принимала. Я хотела дать что-то взамен.
Хотя на её лице читалось смущение, слышать такое было невероятно трогательно. В то время как Фенелия готова лишиться чувств от одного прикосновения губ, Мар способна даже на контратаку.
Я сейчас расплачусь. Неужели это и есть достоинство первой жены?
Хотя, возможно, Фенелия просто чересчур впечатлительна.
— Пожалуй, мне стоит выйти на минутку.
— Ах.
Пока мы ворковали как парочка в присутствии третьего лишнего, Беатрис заговорила с легкой обидой на лице.
Это было лишним. Даже ради того, чтобы успокоить Мар, я показал сцену, которую можно истолковать как фаворитизм.
— Так не пойдет. Сегодня мы должны быть вместе.
Улыбаясь, я похлопал по сиденью рядом с собой, и Беатрис тут же подошла и села.
Прямо на мои пустые колени.
— Эм, Беатрис?
— Что не так?
Видя её слегка покрасневшее лицо и слыша этот чопорный ответ, я на миг лишился дара речи. Должно быть, это проявление чувств потребовало от неё немалого мужества.
— Ничего. Просто от тебя очень приятно пахнет.
Я быстро сменил тему. Нехорошо быть резким с кем-то, кто проявил такую смелость. К тому же, это правда — пахнет она чудесно.
— П-правда? Какое облегчение.
Не уверен, в чем тут облегчение, но, похоже, моя находчивость сработала. В любом случае, пока она счастлива — это главное.
«Сейчас самое время».
Только когда и Мар, и Беатрис уселись у меня на коленях, я почувствовал уверенность. В этой «розовой атмосфере», если я признаюсь именно сейчас, то смогу сократить количество ударов во время взбучки с десяти до трех.
— Когда мы вот так сидим, я по-настоящему чувствую, что вернулся. Рад, что смог вернуться без ран.
Как только я первым затронул эту тему, две пары глаз впились в меня. Будто они говорили: «Мы не ожидали, что ты сам заговоришь об этом первым».
На мгновение мне захотелось пойти на попятную, но я сдержался.
Если не сейчас, то другого шанса не будет.
......
Всё пошло наперекосяк.
— Как это могло случиться!
Крик, полный гнева и слез, пронзил мои уши. Даже главная горничная, стоявшая за спиной моей жены, опустила голову, чувствуя накал обстановки — гнев моей супруги был страшен.
Дело приняло скверный оборот. Я знал, что не смогу скрывать это вечно, и планировал рассказать в подходящий момент, но Ниа через свою информационную сеть узнала, что Карл участвовал в боях. Я недооценил связи своей жены, которая является и леди семьи Красиус, и родственником Мудрого герцога.
— Я ясно, предельно ясно слышала, что он не будет участвовать в сражениях! Только поэтому я его отпустила!
— Л-леди, это—
Стоило мне поспешно открыть рот, как жена пронзила меня острым взглядом. Будто отчитывала: «Как ты смеешь оправдываться передо мной?»
Посмотрев на меня дрожащими глазами, жена издала тихий вздох и заговорила — тише, чем раньше, но с еще более глубоким чувством.
— Я могу понять, что Карл, этот ребенок, участвовал в битве. Билли, он пошел спасать тебя, так что, конечно, я понимаю. Я даже рада, потому что благодаря Карлу ты смог вернуться живым.
— Моя леди...
— Молчать.
Я был тронут её словами о том, что она рада моему спасению, и открыл было рот, но тут же его закрыл. Я проявил бесчувственность.
Глядя на меня еще более пронзительным взором, жена слабо пробормотала:
— Это естественно для сына — сражаться, чтобы спасти отца. Но почему этот ребенок стоял в авангарде? Почему он дрался лично с вражеским вождем и даже получил ранение?
Пробормотав это так, словно не могла осознать услышанное, жена наконец не выдержала и разрыдалась.
Мне нечего сказать. Это та самая жена, которая вчера со слезами радости приняла весть о благополучном возвращении Карла. Та самая жена, которая была счастлива узнать, что скоро он приедет домой вместе с Эрихом.
Теперь эта же жена проливала слезы от горя, узнав, что её сын был ранен без её ведома, и от предательства мужа, скрывшего этот факт.
«Что я вообще могу сказать?»
Это моя вина. То, что Карл скрыл рану от матери, можно счесть за «сердце сына, не желающее волновать мать». Но моё молчание превращается в «молчание мужа, скрывающего дела, касающиеся их ребенка».
Искаженная сыновняя почтительность против мужниного молчания. Естественно, второе шокирует сильнее. Вот почему я не мог найти слов для оправданий или извинений.
— Прости меня, леди. Я должен был сказать тебе раньше, но боялся, что ты будешь слишком шокирована.
И всё же я заговорил. Отвечать на инцидент, вызванный молчанием, еще большим молчанием — было бы ужасно.
— Я понимаю твоё беспокойство и печаль. Я ведь тоже отец этого ребенка, так что это естественно.
Возможно, благодаря общей связи как родителей Карла, негодование на лице жены немного утихло.
Какое облегчение. Кажется, она готова выслушать то, что я скажу.
— Я тоже желал, чтобы Карл оставался в безопасности. Но когда этот ребенок выразил желание закончить то, что не смог три года назад, разрешить эту обиду своими руками — как я мог его остановить?
— Закончить...? — наконец выдавила сквозь рыдания жена.
Когда вопрос со службой Карла был решен, он сам рассказал матери о том, что случилось на Севере, пытаясь успокоить её, когда она в слезах лишилась чувств. О печали, которую он познал на Севере, о боли от потери друзей и близких.
Жена просто не знала, что битва была единственным способом разрешить эту печаль и боль. Ведь Карл, убеждая её, всячески избегал объяснений про Низвергателя Небес или Доргона.
— У этого ребенка был кто-то вроде личного врага, заклятого недруга. Тот, кого он хотел одолеть лично.
Услышав это, Ниа безмолвно опустила голову. Если она столь же мудра, какой я её знаю, она должна была понять ситуацию из одних этих слов.
С её опущенной головы слезинка за слезинкой падали на тыльную сторону ладони, но всхлипы постепенно затихали. Её обида и скорбь поубавились, когда она осознала положение, в котором оказался Карл.
Я осторожно добавил еще несколько слов. Было бы жестоко сообщать ей одни лишь плохие новости.
— Тем не менее, Карл одержал блистательную победу. Он сразил вождя и принес победу Империи. И хотя он получил ранение, при котором его руку отсекли, она была полностью исцелена—
— Что было отсечено?
— ...
Ой?..
— Его руку... отсекли?
Облик жены снова стал свирепым. Главная горничная за её спиной тоже в шоке расширила глаза и прикрыла рот рукой.
Неужели она знала только о том, что он ранен, но не знала куда именно?
— Ты скрыл такую рану?
«Святое дерьмо».
Ошибка. Я предположил, что раз она знает об участии и ранении, то ей известно всё.
Когда я снова замолчал, жена долго смотрела на меня, прежде чем тихо вынести вердикт:
— Билли. Думаю, я буду на тебя обижена какое-то время. А именно — до тех пор, пока Карл не вернется домой.
Я угрюмо кивнул, принимая это решение.
Получив от жены приказ об изгнании, я направился в фамильный особняк в столице. Если я останусь в вотчине, жена может уехать куда-нибудь еще.
Как только я вошел в особняк, Георг, обретающийся здесь со вчерашнего дня, поприветствовал меня.
— А я что говорил? Говорил же, что ты тоже скоро приплетешься.
— Заткнись.
Глядя на ухмыляющегося Георга, я почувствовал непреодолимое желание вышвырнуть его вон.
Глава 381


    Я возвращаюсь (5)

    Оправдание, ценой в жизнь — нет, покаянная исповедь — продолжалось довольно долго. Нервным людям свойственно пускаться в пространные объяснения.
К счастью, и Маргета, и Беатрис молча выслушали мой затянувшийся рассказ. Если бы они сочли мою исповедь лишь жалкой попыткой выгородить себя, они бы прервали меня на полуслове. Тот факт, что они слушали, означал — они мне верят. Весьма обнадеживающе.
— Об этом можно было рассказать и через магический шар связи, но я подумал, что такие важные вещи лучше обсуждать лицом к лицу.
Мое наспех состряпанное признание звучало правдоподобно. Даже с учетом великолепной работы магических шаров, вы всё равно говорите с кем-то далеким, кого нет рядом физически.
Если твой возлюбленный возвращается с войны с отсеченной рукой и рассказывает об этом по связи, ты не можешь до неё дотронуться. Ты не можешь погладить её, чтобы утешить, и, наоборот, если ты разрыдаешься, тебя тоже не смогут обнять. Хуже того, когда сеанс связи обрывается, ты остаешься один на один со своими тяжелыми мыслями — и всё потому, что человека нет рядом.
Подобный ужас не должен повторяться из-за ран, которые уже получены или полностью исцелены. Когда я привел этот довод, обе девушки, казалось, приняли его.
— Конечно, Беатрис всё бы узнала, даже если бы я промолчал. Я просто об этом не подумал. Простите, что заставил вас зря волноваться.
Поскольку я и впрямь молчал лишь потому, что недооценил проницательность Беатрис, извинялся я совершенно искренне. В ответ Беатрис мягко покачала головой.
— Безумие войны подавляет рациональное мышление. Я понимаю.
— Спасибо.
Я не смог сдержать горькой улыбки в ответ на её довольно меткое замечание. Существует самоироничная шутка о том, что на службе в армии интеллект деградирует — так представьте, что происходит с человеком, только что вернувшимся с войны. Как и сказала Беатрис, мой разум — а если точнее, сообразительность — временно ушел в глубокий офлайн.
Да, именно так. Иначе мне бы и в голову не пришла безумная идея попытаться обвести вокруг пальца информационную сеть Мастера Магической башни.
«Я выжил».
Я мысленно перевел дух. Судя по их реакции, они решили довериться мне, а не устраивать взбучку.
Я выжил. Избежал ситуации, в которой один неверный шаг мог привести к полному «обмолоту» души. И впрямь, навыки общения жизненно важны для выживания.
— ...И всё же, этого больше не повторится, верно? Ни твоих вылазок на поле боя, ни секретов от нас.
Услышав в голосе Маргеты отголоски тревоги, я поспешно закивал. Само собой, больше никогда.
— Разумеется. Я участвовал в этой войне только из-за исключительных обстоятельств. В конце концов, я чиновник гражданского ведомства, а не военного.
Вообще-то, не стоило этого говорить человеку, который уже дважды умудрился повоевать, будучи административным служащим, но те случаи действительно были продиктованы особыми обстоятельствами с участием Кагана и Доргона.
Но теперь они оба мертвы, а Север стал территорией Империи. Больше не будет никаких «особых обстоятельств», требующих моего присутствия в армии. Более того, кроме войны, у меня нет ни единой причины что-то скрывать или лгать своим любимым. Как и надеется Маргета, подобное больше не случится. Я в этом уверен.
Честно говоря, если бы они и вправду хотели отправить меня на передовую, им следовало бы перевести меня в военное ведомство. Хотя Кронпринц костьми ляжет, но не допустит этого.
— Хе-хе, верно. Карл у нас — гражданский чиновник.
Глядя на то, как Маргета с облегчением хихикает, я тоже невольно улыбнулся. И впрямь, улыбка ей идет куда больше, чем тревожное или мрачное выражение лица—
— Я слышала, что отец часто уходил на войну еще до моего рождения. Я боялась, что и с Карлом будет так же.
«Ах».
Услышав это, я понял, почему Маргета так сильно нервничала при упоминании военной службы. Это естественно, когда в твоей семье есть подобный опыт.
Когда мой первый тесть был в расцвете сил, на восточной границе постоянно творились беспорядки. Хаос, тянувшийся из прошлого, вспыхнул в конце правления покойного Императора и продолжался в начале правления нынешнего. Золотой век службы моего тестя пришелся как раз на тот период, сделав его главным ответственным за порядок.
— Благодаря подвигам твоего отца в те времена, нам, будущим поколениям, не нужно воевать. Я могу быть только благодарен.
— Вот как? Кажется, мой папа работал на своего будущего зятя еще до того, как я появилась на свет.
Маргета ответила в шутливом тоне, но восточным королевствам, которых тесть в те времена нещадно колотил, было бы не до смеха. Он отделал их настолько качественно, что на восточной границе с тех пор воцарилась гробовая тишина.
В частности, Королевство Леон, которое когда-то называли великой державой центрального континента, пришло в упадок и превратилось в «больного человека центра», получив от Империи тяжелый хук справа. Какая жалость.
— Нужно будет скоро выразить твоему отцу благодарность. Благодаря ему я смог жениться на Маргете в мирное время.
Разумеется, говорить Маргете приятные вещи было куда важнее, чем сочувствовать странам, в которых я никогда не был, поэтому я быстро выкинул эти мысли из головы. Плевать мне на Леон, Тигр или кого бы то ни было еще.
Видя, как улыбка Маргеты стала еще шире, я заподозрил, что её отец сегодня вечером услышит «Папочка, я тебя люблю».
Вероятно, эта фраза обрадует его больше любого подарка или слов признательности. Надеюсь, он оценит невидимые старания своего зятя.
— Кстати говоря, уже почти обед—
Прежде чем я успел закончить фразу «Пора обедать, пойдем поедим вместе», дверь студенческого совета внезапно распахнулась с оглушительным грохотом.
«Что происходит?»
Серьезно, что? Немногие студенты или преподаватели вообще заглядывают в студсовет, а уж в кабинет президента, где находится знатная леди — и подавно.
Испытав своего рода культурный шок, я повернул голову и увидел знакомую копну белоснежных волос.
— Маргета! Директор здесь?!
А, это она.
Всё встало на свои места. Это совершенно в её духе.
— Добро пожаловать, Эри.
— А? Сестрица?
Эржебет, которая ворвалась в дверь, выкрикивая имя Маргеты, в удивлении заморгала, заметив присутствие Беатрис.
Удивилась? Я тоже удивился. Кто бы мог подумать, что вы обе будете здесь вместе.
— Как несправедливо — расселись вдвоем на коленях у Директора!
Видя, как Эржебет расстроилась из-за такой ерунды, я почувствовал тепло в груди — это определенно та Эржебет, которую я знаю. Она всегда верна себе.
Никогда не думал, что её первой реакцией будет протест против потери доступа к моим коленям, а не приветствие любовника, вернувшегося с поля битвы.
— Директор, у вас же наверняка припасена какая-нибудь «третья нога»? Не прячьте её, доставайте немедленно!
— Эй, сумасшедшая девчонка, ты что несешь?!
Я так и подскочил от безумного комментария Эржебет. Вероятно, она просто ляпнула первое, что пришло в голову, но слышать такое было жутковато.
...Это ведь был просто поток сознания, верно?
Из-за яростного протеста опоздавшей, право собственности на мои колени сменилось. Новыми владельцами стали Эржебет и Фенелия, которая торопливо зашла следом.
Вроде колени мои, но в данный момент — совсем не мои. Так уж повелось.
— Хе-хе, а здесь уютно.
— Рад слышать.
Когда я погладил сияющую Эржебет по голове, её улыбка стала еще довольнее. Трудно поверить, что человек, умеющий так невинно улыбаться, только что рассуждал о каких-то «третьих ногах».
— Я так рада, что Директор вернулся целым. Будь вы ранены, мы бы не смогли так посидеть!
— Значит, мои ноги годятся только в качестве стульев.
Я усмехнулся и ласково взлохматил ей волосы.
«Похоже, ей всё правильно донесли».
Я мысленно вздохнул с облегчением.
Видя, что она с довольным видом заняла место на коленях вместо того, чтобы отчитывать меня, можно сделать вывод: Фенелия хорошо поработала над её убеждением. Ну, или она изначально была снисходительна к боевым ранениям.
В любом случае, мне это на руку. Пришлось бы мне убеждать Эржебет самому — я бы не выстоял в этой словесной войне. Спорить с ней — всё равно что мне играть в го, когда она играет в шарики: абсолютно разные игры.
— Позже, в клубное время, уступим очередь Луизе и Ирине.
Как странно. Мои колени — общественный ресурс, а она ведет себя так, будто проявляет неслыханную щедрость.
— Какая у нас Эржебет добрая, даже о других заботится.
— Правда? Я не для каждого так стараюсь, но мы же семья!
Я сказал это как полушутливый комплимент, но она отфильтровала шутку и приняла только похвалу. Потрясающий менталитет. Живя так, она наверняка вообще не знает, что такое стресс.
Посмотрев на Эржебет, а затем переведя взгляд на Фенелию, я почувствовал скорее жалость, чем изумление. Если одна подруга страдает от полного отсутствия границ, то другая... Ну ты-то почему такая?
— ...Фенелия, можешь сесть поудобнее.
— Мне и так хорошо. Мне удобно.
На мгновение я лишился дара речи. Я сказал это потому, что со стороны она выглядела крайне неудобно, но сама она этого явно не замечала.
В отличие от уверенно усевшейся Эржебет, Фенелия держала безопасную дистанцию, будто сидела на невидимом стуле. Мы уже обнимались, я целовал её в лоб и в щеку — к чему эта неловкость?
«Она думает, что ей не положено сидеть у меня на коленях?»
А ничего, если тогда я сяду к Фенелии на колени?..
Подавив сложные чувства, я слегка надавил Фенелии на плечо. Только тогда она нормально села, но все присутствующие понимали — она продолжит смущаться и вскоре вернется в состояние «невидимого стула».
......
Я мягко улыбнулся, глядя на троих — или, точнее, двоих — весело болтающих девушек. Хотя расставаться коленями было немного (совсем чуть-чуть) досадно, я с радостью уступила их детям, которые были мне словно родные сестры. Тем более что Эри и Фенелии скоро придется вернуться в столицу.
«Позже нужно будет поздравить его».
Эри, которая не сводила глаз с моего дорогого, постоянно взрываясь смехом; Фенелия, застывшая с покрасневшим лицом, когда мой дорогой силой усадил её к себе.
Я не могла прервать это счастье. Хотя поздравления предназначались моему дорогому, озвучь я их сейчас — и момент был бы испорчен.
«Графство Рибноман».
Я вспомнила событие вчерашнего дня, которое мгновенно разлетелось по всей Империи — событие, когда заслуги близких друзей моего дорогого, его павших товарищей, были наконец признаны, и он получил высшую почесть.
Эта славная весть распространилась повсюду. За пределами столицы, за пределами метрополии, по всей Империи. Скоро о ней узнает весь континент.
Потому что я приложила к этому руку. Я приказала магам разнести эту весть как можно дальше.
«Чем шире она разойдется, тем счастливее будет мой дорогой».
Разумеется, у меня нет намерения хвастаться этим перед ним. Будет плохо, если он почувствует себя в долгу.
Мне нужно просто поаплодировать ему, обнять и сказать, что он отлично справился. Для него этого будет вполне достаточно.
«...Хотя он и так выглядит вполне счастливым».
Но это не повод отказываться от поздравлений.
Счастье умножается, когда им делишься.
Глава 382


    Я возвращаюсь (6)

    В Академии внезапно стало шумно. Когда я пришел утром, всё казалось обычным, но в какой-то момент и студенты, и преподаватели начали увлеченно о чем-то шептаться.
Что происходит? Я всего лишь прикорнул ненадолго во время перемены, но что успело случиться, пока я спал?
«Да ну, бред».
Я мотнул головой, отгоняя нелепую мысль. Я бы не вынес позора, окажись я дворянином, который проспал важные новости. Кроме того, присмотревшись, я заметил, что шепчутся лишь немногие. Похоже, слухи только начали распространяться, и общая масса еще не в курсе.
Так что же это? Какая сплетня гуляет по коридорам? Посвятите и меня.
— Эрих!
Как раз когда я всерьез подумывал подойти и спросить кого-нибудь напрямую, сзади послышался голос Серы.
Резко обернувшись, я увидел Серу — она тяжело дышала, очевидно, пробежав весь путь в спешке. Постойте, она ведь еще не совсем выздоровела — зачем она так нагружает себя бегом?
— Ты же так с ног свалишься.
Я тихо вздохнул и погладил её по спине, пока дыхание постепенно не пришло в норму. Увидев её сияющую улыбку, я так и не смог заставить себя отчитать её.
Ладно, будем думать в позитивном ключе. Может, Сера, которой раньше было трудно даже передвигаться, уже достигла уровня обычного человека, которому просто не хватает тренировок. Если она продолжит так бегать, то со временем наберет нормальную выносливость.
— Что случилось? Прийти сюда во время лекций бакалавриата...
Так или иначе, поскольку лицо Серы заметно посветлело, я спросил о деле. Должно быть, случилось что-то срочное, раз она примчалась на тренировочную площадку, где занимался Клуб фехтования.
— К-Карл вернулся.
— Мой брат?
Хотя она немного запиналась (видимо, еще не до конца отдышалась), я сразу всё понял. Это действительно была срочная новость.
Впрочем, неожиданная. Вчера брат связывался со мной и говорил, что приедет сегодня или завтра, но я думал, что после возвращения с Севера у него будет куча дел. Я предполагал, что сегодняшний день он проведет в столице, а в Академию заглянет лишь завтра.
«Неужели закончил раньше?»
Или, вопреки моим ожиданиям, дел у него оказалось не так уж много.
Конечно, занят он или нет — это не имело значения. Когда член семьи возвращается из долгого странствия, его нужно встречать, а не избегать.
«Теперь понятно».
И только услышав о возвращении брата, я осознал причину шумихи. Благодаря этой войне Север, который вечно был источником проблем для Империи, наконец оказался в её объятиях, а весть о том, как мой брат расправился с мятежниками, разлетелась повсюду. Вполне естественно, что возвращение главного героя войны в Академию вызвало переполох.
...Значит, те косые взгляды, которые я ловил на себе, не были плодом моего воображения. Поскольку люди не могут подойти напрямую к брату, они переключают внимание на меня — вариант подоступнее. Я сталкиваюсь с этим с самого поступления. Я так привык, что это меня больше даже не задевает.
— Спасибо, что сообщила.
Почесывая затылок под непрекращающимся обстрелом чужих взглядов, я поблагодарил Серу. Если бы я не узнал заранее, то наверняка опешил бы, увидев брата в клубе. А это было бы неподобающее воссоединение для братьев.
— Могла бы просто сказать через магический шар связи.
Я добавил этот небольшой вопрос. У человечества есть такое удобное средство связи, так стоило ли бежать сюда через всё учебное заведение?
Сера вздрогнула от этого вполне логичного замечания, но быстро улыбнулась и покачала головой.
— Мне нужно побольше двигаться, чтобы поскорее окрепнуть.
— И то верно.
Я принял это объяснение, так как оно звучало вполне разумно.
......
Как только наступило время занятий в клубе, Луиза и Ирина словно сквозь землю провалились. До недавнего времени они ходили с мрачными лицами, беспокоясь о брате, но, как выяснилось, бегать они умеют очень быстро.
Двух девушек, исчезнувших подобно ветру, я, конечно же, обнаружил в клубной комнате. И не в обычном состоянии, а в весьма своеобразном.
«Что за...»
Когда я открыл дверь клуба, то увидел три макушки разных цветов, собравшиеся в одном месте. Так вот как выглядит трехглавый страж из священных писаний? Безусловно, когда три пары глаз впиваются в одного человека одновременно — это пугает.
Конечно, это был не трехглавый страж, а просто Луиза и Ирина, усевшиеся на колени к брату.
«...Это вообще нормально?»
Сами сидящие выглядели весьма смущенными.
— А, Эрих.
В центре этого безобразия только брат сохранял достоинство; он приветственно махнул мне рукой. Хотя мы не виделись несколько месяцев, его реакция была такой, будто мы расстались только вчера.
— Всё хорошо? Рад видеть тебя в добром здравии.
Я не смог сдержать смеха от его невозмутимого приветствия. Человек, о котором стоит беспокоиться в первую очередь, сам спрашивает меня о самочувствии. Любой наблюдатель подумал бы, что это я вернулся с войны, а не он.
Тем не менее, это вывернутое наизнанку приветствие настолько в его духе, что я даже почувствовал удовлетворение. Если бы он бросился ко мне с объятиями и криками радости, было бы странно. К тому же его привычное спокойствие дало мне понять — он действительно вернулся в целости.
— Всё отлично. Вижу, ты тоже без ран?
С этими словами я взглянул на его колени. Видя, что каждое колено уверенно держит по человеку, можно было заключить, что со здоровьем у него порядок.
— Старший, я, пожалуй, пойду присяду в другое место...
— Нет. Ты только присела.
Однако, заметив мой взгляд, Луиза вздрогнула и жалобным голосом начала умолять брата отпустить её.
Если бы ей было действительно неловко, она могла бы просто встать сама, но я заметил, что брат крепко держит её за талию. Раз он её держит, шансов сбежать самостоятельно у неё практически нет.
— Ирина сидит тихо. Тебе тоже стоит насладиться моментом.
Я взглянул на Ирину: в отличие от Луизы, она, похоже, смирилась с ситуацией и лишь едва заметно улыбалась. Возможно, ей такое положение дел даже нравится.
Однако Луиза, словно вобрав в себя стыд за двоих, продолжала уговаривать брата.
— Но показывать такое другим людям немного...
— Ты это уже показала «другим людям».
Проследив за жестом брата, я увидел четырех будущих невесток, собравшихся вместе.
А я и не заметил. При входе я был так поглощен зрелищем «трехглавого стража», что осознал это только сейчас.
— Н-ну, сестры — не другие люди, они семья!
— Когда выйдешь за меня, Эрих тоже станет семьей.
На мгновение потеряв дар речи, Луиза замолчала. Эта душераздирающая перепалка была интересной даже со стороны стороннего зрителя.
Но не перебор ли это со стороны брата — так выставлять свои чувства напоказ перед младшим братом? Особенно когда его невестка — первая любовь этого самого брата.
У меня нет былых чувств, но всё равно это как-то странно. Будь на его месте кто-то другой, я бы точно прописал ему в солнечное сплетение.
......
Начиная с Эриха и Серы, члены клуба стали собираться один за другим.
Каждый раз лицо Луизы становилось всё пунцовее, и она сопротивлялась всё отчаяннее, но я, разумеется, её не отпускал. В физической близости между возлюбленными нет ничего странного. Скорее, мне нужно сделать еще больше, чтобы восполнить время, которое мы провели в разлуке.
— Полагаю, формальные приветствия излишни.
Увидев эту сцену, Таниан мягко улыбнулся и заговорил. Вежливый способ сказать: «Видя, как ты вовсю милуешься, я так понимаю, дела у тебя идут неплохо».
— Я слышал о твоих подвигах, брат. Воистину, Энен приглядывает за тобой. Может быть, тебе стоит в ближайшее время сделать щедрое пожертвование Церкви?
— Думаю, Энену куда приятнее заботиться о тебе, чем принимать подаяния.
— Ну, в этом есть доля истины.
Когда я ответил шуткой на его шутливое предложение, Таниан усмехнулся.
Вообще-то, я говорил почти серьезно. Если у Энена есть совесть, он оценит заботу о Таниане образца 77-го сезона больше, чем кошелек, набитый золотом.
— И впрямь, Энен оценит святого выше простых денег.
Стоявший рядом Рютис разразился смехом, явно соглашаясь.
«Не смейся, паршивец».
Если сменить тему с Энена на Армейн, к тебе это относится в той же степени.
— В любом случае, поздравляю с благополучным возвращением, Куратор.
— Спасибо.
Несмотря на мои мысли, поздравления Рютиса тут же развеяли назревающие в голове проклятия. В отличие от Эриха, Аинтера и меня — подданных Империи, Латера — живущего на другом конце континента, и Таниана — лояльного Империи, Рютис находится в двусмысленном положении, чтобы открыто праздновать исход этой войны.
Если Империя станет сильнее, она превратится в еще большую угрозу для Армейна, а многие легионы, которые Империя держала против кочевников, теперь передислоцируются к армейнскому фронту. Как принц Армейна, Рютис не мог этому радоваться.
Тем не менее, Рютис поздравил меня как член клуба. Поэтому я тоже на мгновение забуду о горечи 77-го сезона.
— Но ваши колени в порядке? Какими бы легкими, словно перышки, ни были леди, вы, кажется, слишком долго не даете им встать.
— Они и впрямь как пушинки, так что всё в норме.
— Хе-хе, я понял.
Тем временем Луиза покраснела еще сильнее от моего дополнения, но раз это было мило, я решил не обращать внимания.
......
Поздравив Куратора, я сделал шаг назад. Процветание Империи — это то, чего мне, как принцу Армейна, стоит опасаться, но речь идет о наставнике, которого я знаю почти два года. Что поделать? Правильно поздравить человека с благополучным возвращением, а воина — с великими достижениями.
«Как странно».
Я слегка улыбнулся, оглядывая клубную комнату, в которой, в отличие от вчерашнего дня, кипела жизнь.
Люди, повеселевшие из-за возвращения Куратора; посторонние, заглянувшие в клуб вслед за ним; члены клуба, смеющиеся в общем шуме. Возвращение всего одного человека так разительно изменило атмосферу.
«Наверное, это естественно, ведь изгородь вернулась на место?»
Изгородь. Да, ни одно слово не подходит наставнику лучше этого.
Конечно, Кондитерский клуб создала и поддерживает Луиза. Мы вступили в него из-за Луизы, так что она, по сути, столп этого клуба.
Однако именно наставник не давал нам уйти. Он оставался изгородью даже после того, как Луиза его отвергла, даже когда к нам присоединились другие. Когда эта преграда исчезла, овцы разбрелись кто куда, но теперь, когда забор снова на месте, они вновь собрались в одном кругу.
«Только Куратору такое под силу».
Мой взгляд внезапно переместился на леди Эржебет, которая приехала как временный Инспектор. И одновременно я вспомнил те дни, когда она была нашим временным наставником.
Действительно ли Куратор так силен только потому, что у него всегда под рукой такие подчиненные и любовницы?
«Это впечатляет».
Но я не завидую. Подвиги героев хороши только тогда, когда смотришь на них со стороны.
— Ах, одну минуту.
Пока во мне росло странное чувство уважения к наставнику, он (на чьих коленях всё еще восседали Луиза и Ирина) вытащил из кармана магический шар связи.
Меня поразила ловкость, с которой он достал его рукой, придерживавшей Ирину. Воспользуйся он рукой, держащей Луизу — и та бы сразу улизнула.
— На связи Директор Департамента инспекции, Карл Красиус.
[— Карл.]
— А, отец.
Куратор естественно ответил на вызов. Я не пытался подслушивать, но из-за близости невольно слышал разговор—
«Отец?»
Я на мгновение удивился такому привычному обращению. Мне казалось, у наставника и Эриха были натянутые отношения с родителем?
«Неужели они больше не враждуют?»
Потом я вспомнил, что отец наставника тоже участвовал в военном походе. Похоже, в особых обстоятельствах войны их отношения продвинулись вперед.
[— Когда планируешь заглянуть домой?]
— Думал съездить на этих выходных... Что-то случилось?
[— Я смогу попасть домой только тогда, когда приедешь ты.]
— Простите?
[— Твоя мать меня выставила.]
— Простите?!
...Кажется, отношения продвинулись даже слишком далеко, но, пожалуй, это всё же лучше прежней натянутости.
Глава 383


    Красиус (1)

    После шокирующего признания отца в Клубной комнате воцарились торжественная серьезность и гробовая тишина.
Молчание было настолько глубоким, что казалось, будто кто-то наложил «Заклинание безмолвия». Может, мой отец на самом деле магический мечник, а не просто искусный фехтовальщик? Как и ожидалось от имперского графа — он поражает во всем.
Закончив свой нелепый ментальный побег от реальности, я огляделся и заметил, что лица тех, кто подслушал наш разговор, были не менее причудливыми.
«Они в глубоком шоке».
Эрих и вовсе выглядел так, будто увидел привидение — мне даже стало его немного жаль.
Его можно понять. Я-то помирился с отцом — вернее, открыл свое сердце, которое сам же когда-то захлопнул, — но у Эриха отношения с ним всё еще натянутые. Более того, отец в представлении моих невест — это та суровая фигура, которую они видели на новогодних церемониях или в нашем владении.
В такой ситуации услышать нечто вроде «меня выставили из дома» — прямой путь к когнитивному диссонансу. Честно говоря, я и сам в замешательстве.
«Предрассудки — это действительно страшно».
Я вновь осознал, насколько мощным был кокон предубеждений, в котором я держал отца годами.
Что именно я видел в нем такого, что заставляло меня считать его строгим и холодным? Он просто не слишком разговорчив и неуклюж в проявлении эмоций, а это совсем не то же самое, что холодность и суровость.
- Разве он не заботится о своих людях? По крайней мере, среди сверстников или подчиненных Вильгельма я никогда не встречал никого, кто бы его недолюбливал.
Внезапно я вспомнил эпизод из прошлого года, а именно — время практического экзамена на первом семестре первого курса. Прогуливаясь по тренировочным площадкам с Ректором, мы как раз говорили об отце.
Тогда я подумал, что речь идет о защите интересов его политической фракции, но теперь понимаю: возможно, Ректор имел в виду, что отец просто добрый человек, который искренне заботится об окружающих.
Предрассудки... это пугающая штука...
[— Хм?]
Пока я хранил молчание, не зная, что ответить, отец проявил недоумение.
[— Карл, эти дети сейчас с тобой?]
«Ах».
При его словах я слегка опустил взгляд и увидел розовую и золотистую макушки, всё еще покоящиеся на моих коленях. Хотя лиц не было видно, их волосы явно попали в обзор магического кристалла связи.
— Да, мы все здесь.
[— ...Я показал себя с весьма неприглядной стороны.]
Его слова звучали настолько искренне, что я едва не расхохотался. Это и впрямь довольно неловко, когда авторитет будущего свекра рушится на глазах у невест.
— Ах, отец, давно не виделись. Позвольте поприветствовать вас.
Как бы неловко ни было, но раз уж тебя заметили, поприветствовать главу семьи — долг невесты. Ирина, которая первой пришла в себя, склонила голову, показав лицо в шаре связи, и лицо отца немного посветлело.
Какое облегчение. Кажется, радость от встречи с невесткой помогла ему подавить смущение.
[— Да, прошло немало времени. Как твои дела?]
Глаза отца едва заметно дрогнули, когда он отвечал на приветствие. Это был настолько мимолетный жест, что Ирина вряд ли заметила, но от меня он не укрылся.
Для ушей отца её вопрос «Как ваши дела?» наверняка прозвучал как: «Как вы там поживаете после того, как вас вышвырнули из дома?». Люди с нечистой совестью склонны вздрагивать от малейшего пустяка.
— Я слышала, вас мобилизовали на войну, отец...
[— Со мной всё в порядке. Какая опасность может грозить маршалу?]
Не самый подходящий комментарий для того, кто лично лез на передовую, будучи в звании маршала, но Ирина, не знающая о причудах отца, лишь понимающе кивнула. С точки зрения логики, и впрямь — как может пострадать маршал, который не является ни рыцарем в авангарде, ни простым солдатом?
Разумеется, мой отец и прежний граф Хорпельт разнесли этот здравый смысл в щепки. Может, потому его и выгнали? Георга точно сослали после того, как поймали за участием в драке.
[— И когда будет время, передай своему отцу, что я получил кольцо, которое он прислал. Я должен поблагодарить его лично, но сейчас он кажется слишком занятым, и до него трудно дозвониться.]
«Что за чертовщина».
Я чуть не выругался вслух при упоминании кольца.
Если кольцо от моего четвертого тестя было подарком, то речь наверняка идет о парных кольцах, и мой отец тоже его получил? Это что же, мне теперь придется смотреть, как отец и мать носят одинаковые кольца?
— Ах, да. Я обязательно передам.
[— Спасибо, буду признателен.]
Несмотря на мой внутренний сумбур, Ирина ответила вежливо и зрело, а отец одарил её слабой улыбкой, прежде чем перевести взгляд на другую девушку.
[— Рад видеть тебя, Луиза. Столько времени прошло.]
— Ах, д-да! Давно не виделись, отец!
Луиза, которая ждала подходящего момента, чтобы поздороваться, поспешно склонила голову, когда отец обратился к ней первым. Она не ограничилась одним поклоном, а продолжала кланяться снова и снова, выдавая крайнюю степень волнения.
Неожиданно. Даже такая общительная капибара, как она, пасует перед будущим свекром?
[— На этом я закончу. Хотелось бы поприветствовать и остальных, но боюсь, что прерываю ваше веселье.]
— Нет, всё в порядке. Вы можете еще погово—
[— Всё хорошо. Раз уж меня выставила жена, я не могу позволить себе стать обузой еще и для сына.]
Раз уж авторитет был потерян, он, похоже, решил дойти до конца в своем самобичевании. Я больно прикусил губу — если бы я не был осторожен, то прыснул бы со смеху прямо перед ним.
[— Вместо этого я жду вас всех у нас на этих выходных.]
— Да, мы приедем.
На этих словах сумбурный разговор закончился, и, взглянув в сторону, я увидел Эриха с отсутствующим лицом — казалось, его душа покинула тело.
Бедняга.
Но мне нужно было кое-что сказать, так что пришлось вдохнуть жизнь в его покинувшую оболочку душу.
— Ты ведь свободен на этих выходных? Ты тоже едешь.
— А?
Метод был несколько насильственным, но, безусловно, эффективным.
— Я тоже?
— Да, ты тоже.
Я решительно кивнул Эриху, который моргал глазами, словно не понимая, о чем речь.
Несмотря на мой твердый ответ, Эрих всё еще смотрел на меня с немым вопросом. Наверняка он думал что-то вроде: «Зачем мне ехать туда, куда брат везет знакомиться своих невест?».
Но ничего не поделаешь. Он обязан быть там.
— Я уже сказал маме, что ты приедешь.
Вечером после парада победы я отчитался маме о своем благополучном возвращении. Даже если я не мог немедленно навестить наши владения, моим долгом было хотя бы связаться с ней — ведь она наверняка волновалась не меньше моих невест.
И во время доклада я упомянул, что мы с Эрихом навестим вотчину вместе. У меня не было никакого скрытого умысла; я просто подумал, что было бы здорово собрать всю семью, раз уж глава семьи и наследник вернулись с войны. Обычные семейные посиделки.
Разумеется, я сказал это еще до того, как спросил согласия Эриха. Честно говоря, зачем спрашивать разрешения у того, кто вечно заперт в Академии? Если старший брат говорит «надо» — младший едет.
— Брат, я в последнее время тоже очень занят тренировками—
Я оборвал жалкое оправдание Эриха жестом, и он подошел ко мне с понурым видом.
Сердце кровью обливается. Когда кто-то из членов семьи отсутствует на общем сборе — это всё равно что семья вычеркивает этого родственника из своих рядов. Как старший брат, я не могу такого допустить.
— Слушай. Сейчас у меня есть личный титул, так что графство Тейлглехен мне больше не нужно. Может, порекомендовать тебя в качестве наследника, раз уж ты не хочешь ехать?
— В эти выходные, верно? Я начну собираться прямо сейчас.
К счастью, Эрих быстро согласился на мой искренний шепот.
Но это даже немного обидно. Чем ему не угодило графство Тейлглехен? Другие бы жизнь отдали, чтобы стать имперскими графами, а он нос воротит.
......
Я не горел желанием ехать домой. Не то чтобы я его не любил, но любому ясно: это мероприятие устроено для того, чтобы брат и его шесть будущих невесток официально поприветствовали родителей. Если я припрусь на такой сбор, то очевидно, что весь вечер буду чувствовать себя там третьим лишним.
Но я сдался под весом жестокой угрозы брата.
«Наследник?»
Ужасающее слово. Это слишком тяжелое и пугающее бремя для такого простого младшего брата, как я.
Я вырос, наблюдая, как отец и брат изнывают под завалами работы. Только сумасшедший захотел бы пойти по этому пути. Я хочу максимум унаследовать какое-нибудь баронство и жить припеваючи.
Более того, стань я наследником при живом и активном брате — меня бы сравнивали с ним на каждом шагу. Мне и так хватало взглядов, пока брат считался преемником, а если наследником стану я? Следующим имперским графом? Ради своего психического здоровья я лучше прикушу язык и умру прямо здесь.
«Черт».
С точки зрения логики, он не должен отдавать свой титул младшему брату. Титул — это символ богатства, чести и власти дворянина. Особенно титул имперского графа.
Но мой брат частенько идет наперекор логике, так что расслабляться нельзя. Если я откажусь ехать, я прямо-таки вижу будущее, в котором «Эрих Красиус» на следующее утро просыпается официальным наследником рода.
— Если тебе одиноко ехать одному, возьми с собой Серу. Сере тоже полезно иногда повидаться с родными.
При этих словах мой взгляд невольно переместился на Серу.
Сера, Сера. И впрямь, если Сера поедет со мной, это будет куда лучше, чем сидеть там одному как истукан.
— Не слишком ли? Сера устанет—
— Всё в порядке! Я тоже поеду!
Её энергичный ответ успокоил меня. Раз она не против — это хорошо.
— Раз вы оба едете, значит, вся семья Красиус будет в сборе?
— Естественно. Семье полагается собираться вместе после завершения важного дела.
Брат кивнул Княжне — то есть Маргете, — которую я уже привык называть первой невесткой.
Теперь, когда я услышал это в такой формулировке, мне стало немного не по себе. Не слишком ли я эгоистичен, привозя Серу на встречу, где будут только члены семьи Красиус или те, кто вот-вот ими станут? Не создаю ли я Сере дискомфорт ради собственного удобства?
«...Всё ведь будет хорошо, верно?»
Да, должно быть так. Мама относится к Сере, дочери моей кормилицы, как к собственному ребенку. Что до отца—
Ну, лучше об этом не думать. Мой ментальный образ главы семьи окончательно превратился в руины.
......
Я сейчас взорвусь. Нужно обладать недюжинной душевной стойкостью, чтобы наблюдать за жалким поведением моего брата.
Я сказал ему взять Серу на семейный сбор, а Маргета добавила: «Раз Эрих и Сера приедут, значит, вся семья Красиус будет в сборе». Не только я, но и твои четыре будущие невестки вовсю тебе помогают, так какого черта?
«Он что, делает это нарочно?»
Я начинаю подозревать, что он не просто тугодум, а намеренно игнорирует происходящее.
Но ведь этого не может быть, верно? Было бы слишком грустно, окажись мой брат моральным уродом. Если выбирать между его «мусорным» характером и полной безнадежностью в делах сердечных, я выберу второе.
«Я же не говорил ничего сложного».
Я едва сдержал тяжелый вздох.
Ладно бы я давал ему туманные намеки, которые он не в силах расшифровать, но ведь у Серы, прильнувшей к нему, глаза так и светятся, а лицо раскраснелось. Она-то прекрасно поняла, на что намекали мы с Маргетой.
«Так не пойдет».
По правде говоря, я продвигаю кандидатуру Серы, потому что хочу дать ей преимущество перед дочерью Георга, чьи позиции менее выгодны. Но судя по тому, что я вижу сейчас, между Серой и графиней Хорпельт нет никакой разницы. У обеих шансы одинаково плачевны.
Нет, на самом деле графиня Хорпельт, которая находится вдали от Эриха, находится в куда более проигрышном положении.
«Нужно будет пригласить Зенобию в ближайшее время».
Если Эриху не нравятся обе и он их отталкивает — тут я бессилен. Но отталкивать того, кто тебя любит, даже не осознавая этого — это уже слишком жестоко.
«Семья Красиус, ну и ну...»
Отец, которого отчитывает жена; старший сын с шестью невестами; и младший сын, чей «радар» чувств давно вымер.
Удивительно, как такие кадры могут уживаться в одной семье.
Глава 384


    Красиус (2)

    Если вы хотите, чтобы сын, покинувший дом (пусть и не по своей воле), благополучно в него вернулся, то поездка во владения прямо сейчас была бы правильным выбором. К сожалению, вырваться в будние дни крайне сложно. Отсутствие руководителя, который по совместительству является наставником клуба, на рабочем месте по личным причинам — это уже слишком похоже на наглый «зарплатный вор». Конечно, стать зарплатным вором — мечта любого наемного рабочего, но меня беспокоит реакция Императора.
Более того, теперь, когда я вернулся с войны, Эржебет тоже должна вернуться к своим обязанностям в Департаменте инспекции. Мою вакансию занять некому. Я приношу извинения отцу, но мы отправимся в путь на выходных, а не в будний день.
Так что я проводил время в Академии в обычном режиме до самой субботы—
— Не могу передать, как я рад, что вы благополучно вернулись. Кажется, Директор Департамента инспекции стал незаменимым столпом Академии.
Ректор поприветствовал меня весьма воодушевленно.
— Я уже и представить не могу никого другого в роли руководителя дисциплинарного отдела.
Проректор выразил странное чувство облегчения.
— Спасибо, что вернулись.
Даже Виллар выразил краткую, но искреннюю благодарность.
За последние несколько дней каждый, кого я встречал, проявлял различные формы радушия и облегчения. Хотя у нас и раньше были довольно хорошие отношения, мне кажется, за время моего отсутствия мы стали еще ближе.
Странно. Разве люди не должны отдаляться в разлуке? Почему же мы, наоборот, стали сильнее привязаны друг к другу?
— Случилось что-нибудь, пока меня не было? — спросил я Эржебет, когда та вернулась в Департамент инспекции.
[— Нет? Всё было как обычно!]
И я принял этот ответ. Если она вела себя как обычно, это всё объясняет.
«Должно быть, для них открылся дивный новый мир».
Даже я, за три года привыкший ко всему, до сих пор поражаюсь случайным замечаниям и выходкам Эржебет — представьте, каково тем, кто столкнулся с этим впервые. «Нормально» для Эржебет — это за гранью понимания простых смертных. Она наверняка вытворяла вещи, идущие вразрез со здравым смыслом, и с небрежным видом совершала леденящие кровь поступки.
Жестокая оценка, но неизбежная. В конце концов, влюбленные должны видеть друг друга такими, какие они есть.
Я обнимаю Эржебет с любовью, но при этом не отворачиваюсь от правды.
— Что ж, раз ничего не случилось, то и ладно.
Однако, хотя я и могу смотреть правде в глаза, я не хочу ранить свою возлюбленную, поэтому прекратил расспросы и закончил разговор.
[— Хе-хе, ты ведь позвонил просто потому, что соскучился, верно?]
— Раскусила. Неужели это было так очевидно?
[— И как ты только справишься, если не можешь дотерпеть до выходных, чтобы снова меня увидеть?]
Я лишь улыбнулся в ответ на слова самодовольной Эржебет.
Да, правда в том, что я позвонил просто потому, что соскучился по Эржебет, которая вернулась к работе в департаменте.
По крайней мере, я решил в это верить.
......
Как только настало субботнее утро, перед покоями руководителя собрались семь человек. Когда мы доберемся до столицы, к нам присоединятся еще трое, образовав внушительную группу из десяти человек.
Двое из этих троих — это, само собой, Эржебет и Фенелия. А последний—
— Вы прибыли.
— Да. Доброе утро, отец.
Это был мой отец, который скитался по столице, лишившись крова.
Ну, «скитался» — не совсем верное слово, так как он остановился в фамильном особняке Красиусов, но, думаю, будет справедливо сказать, что лорд потерял своё место, раз не может въехать в собственный дом. Ему впору убрать приставку «из Тейлглехена» из имени Вильгельм Красиус.
Так или иначе, обменявшись приветствиями, отец неловко заговорил:
— Прости за беспокойство.
— Никакого беспокойства, мы всё равно проезжали мимо. К тому же Эржебет и Фенелия тоже в столице.
— Всё верно! Так что, пожалуйста, не переживайте об этом! — встряла Эржебет, едва я закончил фразу, и отец слабо улыбнулся.
Интересно. Раньше мне было трудно читать его мимику, но теперь даже едва уловимые перемены в его настроении стали заметны.
«Так вот почему их брак так крепок».
Я всегда задавался вопросом, как мои родители сохраняют прекрасные отношения, но всё дело было в том, что мать легко читала лицо отца. Для неё он был не холодным, механическим человеком, а обычным мужчиной.
Жаль только, что она читала его настолько хорошо, что умудрилась даже выставить вон.
«...Полагаю, это лучше, чем если бы у них были плохие отношения».
Пока я пытался убедить себя в этом, наблюдая, как отец обменивается приветствиями с парами, из особняка тяжело вышел еще один знакомый человек.
— Вы уже уходите?
За этим последовал другой знакомый голос. Это был прежний граф Хорпельт.
— Тот, кто пришел позже, уходит первым — ну и мир же пошел.
— Можно подумать, твоё положение намного завиднее моего.
Глядя на прежнего графа Хорпельта, втянутого в этот странный разговор с моим отцом, я почувствовал и удивление, и сочувствие.
«Он всё еще здесь?»
Я знал, что Георга выгнали и он искал убежища у отца, но не ожидал увидеть его здесь до сих пор. Означает ли это, что гнев Зенобии так велик? Или он просто наслаждается временем на свободе, раз его всё равно выставили?
Так или иначе, нормальным это не назовешь. Семья Хидден кажется такой же причудливой, как и семья Красиус.
— О, Эрих.
— Дядя?
Прежний граф Хорпельт, взиравший на семью своего друга с затаенной горечью, узнал Эриха. И тот, удивленный внезапным появлением Георга, широко распахнул глаза.
«Дядя», ха? Кажется, связь Эриха с семьей Хидден крепче, чем я думал. Хорошие новости для Зенобии.
— Почему вы здесь? Вы ведь в отставке, вам всё равно нечем заняться.
— Всё верно, но нельзя ли было выразиться чуть мягче?
На замечание, суть которого сводилась к: «Чего это безработный ошивается в чужом доме вместо того, чтобы быть у себя?», лицо прежнего графа Хорпельта стало еще более скорбным.
Для него это должно быть серьезным ударом. Ведь он хочет домой, но не может.
— У меня были личные дела в столице. На самом деле это из-за моей отставки.
Отец быстро вмешался, чтобы сохранить достоинство друга.
Это не было ложью. Если бы прежний граф Хорпельт не вышел в отставку, дочь бы не смогла его так отчитать.
...Ну, учитывая, как матушка выставила моего отца — не факт.
— Ах, да, понимаю. Ясно.
Эрих кивнул, словно принимая объяснение. Точнее, он, казалось, пошел на попятную, так как просто не знал, что еще сказать отцу.
Я его понимаю. Прямо сейчас в сознании Эриха образ строгого и торжественного главы семьи яростно сталкивается с образом отца, утратившего авторитет. Эриху, всё еще чувствующему неловкость рядом с ним, трудно понять, как себя вести.
Держись. Как только преодолеешь этот барьер, станешь истинным Красиусом.
— Кстати, я раньше не видел этого ребенка рядом с тобой.
— Это Сера Тримара. Она подруга детства Эриха и дочь главной горничной.
— Хм.
Тем временем взгляд прежнего графа Хорпельта переместился на Серу. Возможно, он заинтересовался, потому что эта девочка никогда не появлялась в высшем свете, а может — из осторожности, видя девушку, крутящуюся возле парня, которого любит его дочь.
Я видел, как Сера слегка задрожала под взглядом ветерана-воина, только что вернувшегося с передовой. Он бы не стал направлять жажду крови на юную леди, но сам взор обученного бойца может быть устрашающим.
— Она такой же драгоценный друг, как и Зенобия, так что запомни её.
— Да, я запомню.
К счастью, благодаря вмешательству отца взгляд был отведен.
«Драгоценный друг, как Зенобия». Хотя Зенобия и Эрих не состоят в романтических отношениях, эта фраза подразумевала, что и Сера еще не достигла этой стадии. Для прежнего графа Хорпельта это было объяснение, которое он мог принять и успокоиться.
«Отец тоже всё понимает».
...Я едва не восхитился, но не в самом лучшем смысле. Даже отец, который редко видит Эриха, понимает чувства Серы и Зенобии, а вот сам виновник торжества — нет.
Не могу списать это на кровь Красиусов, раз отец женился без проблем, да и у меня всё в порядке, но ты-то почему такой?
Бедолага.
......
Я проснулась на рассвете. Было слишком рано, так что я попыталась уснуть снова, но сердце колотилось так сильно, что сон не шел.
В конце концов, я позвала горничных, которые уже встали, чтобы помочь мне подготовиться. Обычно мне жаль горничных, работающих в такую рань, но сейчас, пользуясь этим сама, я чувствую легкое смущение.
— Моя леди, вы, кажется, в прекрасном расположении духа.
Лаура, вошедшая вместе с горничными, заговорила с едва заметной улыбкой.
Глядя на неё, я тоже не смогла сдержать улыбки. То, что Лаура, всегда строго соблюдающая режим сна, бодрствует в этот час, означало, что она тоже не в силах сдержать волнение, совсем как я.
— Ничего не могу с собой поделать, ведь я мать.
Да, это естественно для матери. С нетерпением ждать сегодняшнего дня, надеяться, что утро наступит капельку быстрее — этого не избежать.
Наконец-то Карл возвращается. Этот ребенок, ушедший на поле боя; этот ребенок, раненый в битве; этот ребенок, который со всем покончил и теперь едет домой.
— Подготовимся основательнее, чем обычно.
— Нет нужды переусердствовать. Я знаю, что вы всегда выкладываетесь по полной.
При этих словах лица горничных просветлели. Нет ничего более приятного, чем когда хозяева признают твои старания.
— Кстати, моя леди, раз молодой господин и господин Эрих прибудут сегодня, стоит ли нам связаться с господином—
— Он приедет сам, не беспокойтесь.
— Слушаюсь.
Я едва не нахмурилась при упоминании Билли, но сдержалась. Не хотелось заставлять горничных чувствовать неловкость.
Настало утро, и замок наполнился суетой. Поминовение благополучного возвращения Билли и Карла; празднование получения Карлом его титула.
Хотя Карл получил титул графа Виридии еще перед войной, тогда не было времени праздновать. Лучше совместить это с сегодняшним радостным событием.
Пока я с бьющимся сердцем мерила шагами место перед главными воротами...
— Мама.
Наконец-то Карл прибыл.
— Прости, что не смог поприветствовать тебя раньше. Я должен был приехать пораньше.
Объятия Карла, произносящего эти слова, были такими теплыми.
Настолько теплыми, что мне показалось — я вот-вот разрыдаюсь.
«...Его рука».
Бессознательно, обнимая его в ответ, я погладила его плечо.
Мне показалось, что я могу заплакать совсем по другой причине.
Глава 385


    Красиус (3)

    Едва увидев мать, я обнял её и извинился за свой запоздалый визит. В отличие от отца, который сопровождал меня на войне, и моих возлюбленных, которым я быстро во всём признался, для матери я сделал лишь одно — связался через магический шар. И хотя из-за работы у меня не было выбора, по факту я был живым воплощением сыновней неблагодарности.
Но когда мать похлопала меня по плечам, даже это чувство вины и почтения испарилось, сменившись испугом. Плечи были той частью моего тела, которую я так перетруждал, что мог бы стать «Маленьким Золотым герцогом», существуй в этом мире страхование здоровья. Недавно они и вовсе пострадали от производственной травмы, превосходящей по тяжести простой износ.
И всё же, пусть я на миг и вздрогнул от прикосновения матери, вскоре мне удалось расслабиться. Я ведь ничего не говорил маме о своих ранениях, а значит — просто проявлял излишнюю чувствительность—
— Всё хорошо. Исцеление куда важнее, чем попытки приехать с визитом, будучи раненым.
...Оу. Это была не чувствительность, а инстинкт, предупреждающий об опасности.
Я невольно сглотнул. Мама говорила мягко, но от этих слов по спине пробежал холодок.
«Я же точно ничего об этом не рассказывал?»
Я в замешательстве. Тот, кто не должен знать правду, которую ему знать не положено, каким-то образом ею владеет.
Пока я лихорадочно соображал, мои мысли внезапно переключились на отца. Из уважения к его чести и достоинству я не спрашивал о причинах его «изгнания», но в сложившейся ситуации догадаться было нетрудно.
«Он попался».
Тот неприятный инцидент, когда моя правая рука была отсечена, а левая перестала слушаться в разгар сражения на передовой. Мы с отцом договорились «скрывать это как можно дольше и рассказать всё в подходящий момент». Насладиться радостью возвращения сразу после войны, а горькую правду открыть лишь спустя время.
Однако отец попался маме на скорости света, и, похоже, именно её гнев стал причиной его ссылки. Я в этом уверен.
«Я спасен».
Я почувствовал одновременно и сожаление, и облегчение. К счастью, я вовремя покаялся перед своими невестами. Они узнали о моих ранах от меня, а не от матери. Риска быть допрошенным с пристрастием о том, почему я это скрыл, как в случае с отцом, для меня не существовало.
Единственная проблема заключалась в том, что мать узнала истину не из моих уст, но у меня в запасе оставалась отговорка — мол, я хотел сказать ей лично, прямо как в Академии. Это звучало убедительно, раз уж я доверил правду невестам, когда мы встретились вживую.
— Спасибо за понимание. Благодаря твоей заботе сейчас я уже в полном порядке.
Я ответил самым естественным голосом, на какой только был способен. Словно я и не собирался ничего скрывать, а изначально планировал всё рассказать, и никакой вины за душой у меня нет.
— Что же я наделала... — пробормотала мать с едва слышными слезами в голосе. Кажется, сработало.
Видеть её такой было тяжело. Если она до сих пор так расстроена, то как же горело её сердце, когда она впервые узнала о моей ране? И всё же она ждала нашей встречи, не пытаясь со мной связаться.
— Я так сильно хотел увидеть тебя, мама, что выздоравливал быстрее обычного. Всё благодаря мыслям о тебе.
По правде говоря, я был полностью исцелен в то же мгновение, как получил помощь мага, но это определенно заслуга матери. С этого дня я решил думать именно так.
Я принял это решение, намеренно игнорируя взгляд няни, смотревшей на меня с нежностью и сочувствием.
......
— Дорогая. Я понимаю твою радость от встречи с Карлом спустя долгое время, но прибыли и другие дети, так что, возможно, нам пора зайти в дом.
В этот момент за моей спиной раздался голос отца. После его слов мать на мгновение — на самое краткое мгновение — замолчала.
Но не плод ли это моего воображения? Несмотря на то, что это происходило у меня за спиной, я странным образом отчетливо визуализировал, как отец нервно потеет под её тяжелым молчаливым взглядом. Будто у меня на затылке внезапно открылись глаза. Или я пробудил «волю наблюдения».
— Ты прав. У нас драгоценные гости, а я проявила безрассудство.
Разорвав кажущуюся вечной тишину, мать осторожно высвободилась из моих объятий.
— Билли. Хозяин должен приветствовать гостей, а не стоять истуканом рядом с ними.
— Я поступил опрометчиво. Прошу прощения.
Затем она произнесла слова, которые прозвучали как нагоняй, но по сути это была декларация об окончании его изгнания. Отец легким шагом поспешил к ней.
«Отец...»
Я сейчас расплачусь. Вне дома он — имперский граф, пользующийся полным доверием Императора, могучий воин, но в этих стенах он бесконечно слаб перед женой — истинно преданный муж. Не слишком ли это полярные образы?
Более того, если мой отец, у которого всего одна жена, оказался в такой ситуации, то что же ждет меня с шестью?..
«Может, купить тайную виллу или что-то в этом роде?»
К несчастью, все мои жены живут в разных местах, так что мне даже бежать особо некуда.
Атмосфера в замке была легкой и оживленной — совсем не такой, как во время моего визита перед самым отправлением на фронт.
Это и естественно. Тогда мы провожали главу семьи, наследника и солдат дома на битву, а теперь мы вернулись с триумфом. К тому же, раз потерь среди солдат было немного, мы могли праздновать от всей души.
— Поздравляю с получением титула. Полагаю, теперь мне следует называть вас «Ваше превосходительство» вместо «молодой господин».
— Просто называй молодым господином. То, что я часть семьи Красиус, не изменилось.
Я не мог не улыбнуться запоздалым поздравлениям дворецкого.
Есть огромная разница между дворянином, который уже имеет титул и получает еще один, и сыном, получающим свой первый личный титул. Последнее — это практически честь для всего рода, но за шумом войны об этом даже не упомянули, не говоря уже о праздновании. Благодаря этому я принимаю поздравления лишь спустя месяцы после назначения.
Возможно, поэтому даже для меня мой титул звучит непривычно. Подписывая бумаги полным именем, я по привычке пишу «Карл Красиус», а не «Карл Красиус из Виридии».
— Какое облегчение. А я боялся, что получив титул, вы захотите отделиться и основать боковую ветвь.
— Зачем это наследнику отделяться?
— Ха-ха, верно. Глупая мысль посетила мою голову.
С этими словами он издал легкий вздох облегчения, выглядя при этом по-настоящему обеспокоенным.
Это еще что? Пусть я и не собираюсь основывать ветвь, разве должно быть дело главному дворецкому до смены наследника? Дворецкий служит моему отцу, главе графства Красиус, а не мне.
Заметив мой озадаченный взгляд, главный дворецкий горько улыбнулся и пояснил:
— Хотя вы, молодой господин, в основном живете в столице, объем дел владений, который вы ведете — не мал. Если бы вы ушли, мне пришлось бы самому латать эти дыры.
Я невольно кивнул, услышав эти ужасающие, но вполне понятные слова.
Разумеется, в случае моего побега Эрих мог бы занять моё место, но пока Эрих не пройдет обучение наследника и не наберется опыта, главному дворецкому пришлось бы исполнять печальное соло за всех сразу. Поистине жуткая перспектива.
— ...Я возьму и титул графства Тейлглехен, так что не переживай.
— Весьма обнадеживающе. Благодарю вас.
— И если придет день, когда мы расстанемся с главным дворецким этого дома, я назначу тебя главным дворецким и в графство Виридийское...
В этот момент лицо дворецкого стало пугающе серьезным.
Прости. Это была шутка, но даже я чувствую, что перегнул палку.
......
Пока Карл отстал, чтобы переговорить с главным дворецким Тейлглехена, мы шли по коридору с его отцом и матерью.
— Я боялась, что эта война затянется на два года, как и прошлая. Но я сдержалась и не стала об этом упоминать, чтобы не волновать тех, кто уходит в столь долгий поход.
— Я понимаю, мама. Я чувствовала то же самое.
Я кивнула матери Нии в ответ на её запоздалое признание.
Я прекрасно её понимала. Те же мысли терзали меня, когда Карл уезжал на Север. Я боялась, что война вновь растянется на годы, и я не увижу его даже после своего выпуска.
— Да, Маргета, будучи рожденной в семье воинов, ты понимаешь мои чувства.
Произнеся это с нежностью в глазах, мать Ниа слегка повернула голову и посмотрела на мужа.
И тут же в её недавнем теплом взгляде промелькнула едва уловимая холодная сталь.
— Воины не понимают сердец тех, кто остается ждать. Мы не можем винить их, ведь они рискуют жизнью, но это не избавляет нас от чувства горечи.
При этих словах, которые разили посильнее прямой критики, отец Вильгельм молча опустил глаза.
Неловко-то как. Как невестка, я должна была бы сгладить ссору родителей мужа, но я слишком хорошо понимаю чувства Нии, чтобы найти подходящие слова. Семья Баренти такая же немногословная и суровая, как и другие семьи воинов, что делает ситуацию еще сложнее.
— П-простите, мама.
Эту затянувшуюся холодную войну прекратила сестрица Фенелия. После слов Фенелии — возлюбленной Карла, которая сопровождала его на фронте, — мать Ниа поспешно начала её утешать с лицом человека, осознавшего свою ошибку.
— Нет, дорогая. Я знаю, что ты пыталась защитить его, так как в этом может быть твоя вина?
— Нет. Из-за того, что я не смогла уберечь его как следует, он был ранен...
Пока Фенелия продолжала горькое самобичевание, мать Ниа нежно обняла её. Пусть в такой обстановке это и звучит странно, но она выглядела точь-в-точь как мать, утешающая дочь, и я даже немного позавидовала.
— Не говори так. Никто не вправе винить того, кто сделал всё, что в его силах. Даже ты сама.
Сказав это, мать Ниа издала тяжелый вздох.
— У моих мужа и сына рты зашиты, но я должна быть благодарна хотя бы за то, что моя невестка так искренна...
На этих словах и я, и другие невольно горько улыбнулись. Не было ничего более точного, чем этот комментарий про «зашитые рты».
Но сейчас я должна была защитить Карла и его отца. У них были свои причины не сообщать всё сразу через магический шар. Они хотели рассказать это лично, а не сухим уведомлением.
— Карл сказал, что хранил это в секрете, потому что хотел поговорить с глазу на глаз. Он говорил, что собирался первым делом рассказать вам обо всем лично, так что, пожалуйста, поймите его, мама.
— Первым делом?
Мать Ниа склонила голову и снова посмотрела на мужа.
— Билли. Что это значит? Это совсем не то, что я слышала.
?...
— Разве ты не говорил, что вы не могли волновать нас рассказами о делах минувших, поэтому решили рассказать об этом как-нибудь потом, естественным образом?
???...
У меня в голове на миг всё помутилось. О чем речь?
Ясно ведь — Карл сказал, что намеревался рассказать правду, как только увидит нас, и он действительно выложил всё как есть.
— ...Значит, у нашего мальчика были совсем другие намерения.
Пока мать устраивала допрос отцу, сестрица Беатрис пробормотала это себе под нос.
— Изначально он вообще намеревался скрывать это от нас, но поняв, что всё равно попадется, быстро сменил тактику.
— Ах...
Я бессознательно оглянулась на Карла, который следовал позади вместе с дворецким.
Хотя он и рассказал правду, я почувствовала досаду от того, что он — пусть даже на мгновение — решил скрыть столь важный факт.
......
Вау.
«Ну и бардак».
Это была моя первая мысль. Глава семьи, которого допрашивает жена; мой брат, окруженный своими будущими невестками и попавший на неофициальное разбирательство.
Зрелище достойное. Поразительно, как всё это уместилось в одном пространстве.
— Неужели на мужчинах семьи Красиус лежит какое-то проклятие...
Пока я бессознательно это бормотал, я почувствовал на себе чей-то пристальный взгляд.
Это была Сера.
— Что не так?
— ...Ничего. Просто подумала — если это проклятие, то оно чертовски мощное.
— Правда ведь?
Даже у человека со стороны возникла та же мысль.
Какая жалость.
Глава 386


    Красиус (4)

    Мне страшно. Это окружение, это одиночество, когда не к кому повернуться за помощью — это по-настоящему пугает.
Когда невесты прибыли вместе с моим отцом и матерью, я подумал, что это из-за того, что я слишком долго проболтал с дворецким. Я решил, что они пришли забрать меня, раз уж я прохлаждаюсь в доме будущих родственников, пока их жених где-то бродит. Поэтому я встретил их улыбкой.
Но я ошибся. Вместо того чтобы увести меня, они тут же взяли меня в кольцо и перешли в вербальную атаку.
— Я верила каждому слову Карла, но это были лишь отговорки.
— Нет, Мар, это...
— Какое счастье, что дорогого подлечил маг. Если бы это был жрец, всё было бы скрыто навеки.
— Эм, ну...
Мой мозг закипает от скоординированного натиска: Маргета со слезами на глазах и Беатрис, бормочущая что-то горьким тоном.
Я труп. Пока я вел посторонние беседы с дворецким, правда, которая никогда не должна была всплыть, вылезла наружу. Я изначально не собирался раскрывать правду о своем ранении — хотел сохранить это в секрете, но теперь эта неприглядная истина выставлена на всеобщее обозрение.
— Старший... мне не нравится, когда тебе больно, но то, что мы об этом не знали — мне нравится еще меньше.
— Но ты ведь всё равно собирался рассказать нам правду, верно? Ты ведь планировал во всем признаться с самого начала, не так ли?
Что еще хуже, Луиза и Ирина бьют прямо по совести, лишая меня возможности вставить хоть слово. Если бы они были в ярости, я бы смиренно принял это, но тот факт, что они до конца сохраняют веру и нежность ко мне — просто сводит с ума.
Единственным слабым утешением было то, что в угол меня зажали четверо, а не шестеро.
«Черт».
Я потерял всякую надежду в то мгновение, когда увидел двух остальных, отступивших в сторону, чтобы понаблюдать. Эржебет хихикала, явно находя сцену забавной, а взгляд Фенелии метался из стороны в сторону: она нервничала, не зная, что предпринять.
Посмотрев чуть дальше, я увидел своего отца, которого в это же время терзала моя мать. Эрих и Сера даже не обсуждаются, а дворецкий, который только что стоял рядом со мной, уже позорно скрылся в глубине коридора.
Безнадежно. В этом аду у меня нет союзников.
«Я был слишком беспечен».
Только сейчас, когда ситуация дошла до точки невозврата, я понимаю, что для сокрытия правды требовался куда более тщательный план.
Если бы я пытался скрыть это в одиночку, факторов, которые нужно учитывать, было бы меньше, но эта конспирация была совместной операцией нас с отцом. Однако мы общались настолько мало, что я только сегодня узнал — матушка поймала отца на вранье. С такой плохой координацией эта катастрофа была неизбежна.
Я проявил самонадеянность. Ни у отца, ни у меня нет большого опыта в командной работе. Даже когда мы работаем с кем-то, мы привыкли, что подчиненные подстраиваются под нас, а не сотрудничают на равных. Неужели это побочный эффект высоких должностей?
— ...Простите меня.
В конце концов я склонил голову, сдаваясь под ударами, сыплющимися со всех сторон.
Я виновен. И я приму приговор леди...
С моей жалкой капитуляцией это импровизированное разбирательство гладко подошло к концу.
Меня допрашивали с пристрастием лишь потому, что были расстроены попыткой скрыть рану и моей дерзостью — ведь я пытался блефовать, выдавая фразы вроде «я ждал встречи, чтобы сказать лично». Но, по крайней мере, в итоге я всё же сказал правду. К процессу было много вопросов, но сам результат всех устроил.
Так что мои возлюбленные вздохнули и вернулись на сторону матери. Если бы я молчал до конца и попался, от меня бы осталось только К/А/Р/Л/К/Р/А/С/И/У/С, но я выжил.
«Слава богу».
Я почувствовал искреннее облегчение. Сделай я хоть один неверный шаг, и Беатрис поджарила бы меня своей молнией.
— Прости меня.
Отец, который каким-то образом умудрился подобраться ко мне, заговорил удрученным голосом.
— Всё в порядке. Я и сам не лучше.
Я слегка мотнул головой, отвечая ему.
Было бы ложью сказать, что я не чувствовал обиды, пусть и мимолетно, но теперь, когда буря утихла, я мог его понять. Так же, как меня в одностороннем порядке зажали в угол мои невесты, мой отец бессилен перед матерью. Глядя в собственное будущее, я не нахожу в себе сил винить его.
К тому же, я и сам не ожидал, что матушка так быстро расколет отца. Мама, твоя независимая информационная сеть впечатляет куда сильнее, чем я думал. Как ты узнала о моей ране, если это было строжайшим военным секретом?
— ...Конечно, лучше вообще не иметь секретов, но отныне стоит просто говорить правду о чем бы то ни было.
— Да, я так и буду делать.
Я без колебаний согласился на это искреннее предложение. Между таинственной информационной сетью моей матери и связями моих шести возлюбленных (включая герцогиню), я совершенно не уверен в своей способности хранить от них секреты. Будь это возможно, я бы давно возглавил имперскую разведку.
Кивнув на мой ответ, отец достал магическое устройство связи и начал что-то писать.
Вскоре моё устройство коротко завибрировало.
— Тебе тоже стоит это знать.
— Простите?
Не понимая, что он имеет в виду, я достал свой шар связи и увидел, что отец прислал мне сообщение. Постойте, зачем писать сообщение, если мы стоим плечом к плечу?
«Что это?»
Содержимое тоже было загадочным. Там были только координаты телепортации, и больше ни единого слова.
— Это озеро недалеко от столицы. Пейзажи там великолепные, вода прозрачная — идеально для рыбалки. Туда заглядывают только члены Имперского собрания, так что можешь не беспокоиться о чужих взглядах.
Словно прочитав моё недоумение, он быстро добавил пояснение. Близко к столице — значит, легко добраться; красивые виды — подходят для отдыха; а раз там бывают только лорды собрания, можно не опасаться лишних глаз. Он привел массу правдоподобных преимуществ, но суть можно было выразить проще.
Это лазейка. Путь к отступлению. Место, куда сбегает мой отец и другие члены собрания, когда пахнет жареным.
«Рыбалка».
Мой взгляд инстинктивно опустился на туфли отца.
Вспомнить хотя бы начало этого года. Было время, когда отец не смог встретить меня и моих невест дома, потому что «уехал на рыбалку». Хотя официально это объяснялось делами и «неизбежностью», матушка его тогда знатно отчитала — похоже, подобные инциденты случались не раз.
Действительно. Это был путь к отступлению с весьма богатой историей и традициями.
— Полагаю, для начала мне стоит научиться ловить рыбу.
— Я могу тебя научить, так что не переживай. Мы сможем съездить туда вместе, когда наши графики совпадут.
Весьма пугающее заявление. Интересно, что наступит раньше — наши графики совпадут, потому что мы оба в отпуске, или мы вынужденно там встретимся, потому что нас обоих выставили из дома?
Если второе — я точно разрыдаюсь.
......
Банкет в честь благополучного возвращения Вильгельма и Карла был организован с размахом. Хотя приглашения в другие семьи не рассылались, по масштабам он превзошел любые торжества, которые семья Красиус устраивала в последнее время.
Людей в банкетном зале было немного, но это не имело значения. Это был семейный банкет, так что присутствия родных было достаточно, а слугам, преданно трудившимся на благо семьи, велели праздновать по сменам.
Разумеется, даже с небольшим числом гостей, банкет остается банкетом. Как хозяйка, организовавшая его, я должна была следить за комфортом присутствующих, но... вид Вильгельма и Карла, шепчущихся в углу, заставил меня невольно вздохнуть.
«Хорошо, что они стали ближе, но всё же...»
В душе заворочалось неописуемо сложное чувство. Отец и сын, которых раньше даже при большом желании нельзя было назвать близкими, наконец-то выглядели как обычные родные люди. Стал ли Вильгельм проявлять больше тепла или Карл открыл сердце нам, дуракам — в любом случае это было к лучшему.
Но по мере того как они сближались и их отношения становились нормальными, начали проявляться и странные изъяны.
«Кровь — не водица».
Я не могла сдержать горькой улыбки. Многое доказывало, что Карл — сын Вильгельма: черные волосы, черные глаза и эта некоторая немногословность.
А теперь и огрехи Вильгельма начали странным образом проступать в Карле.
«Уж в этом-то ему не стоило на него походить».
Вильгельм беспечен, но Карл оказался не лучше. Если уж они решили сговориться и что-то скрыть, им следовало делать это профессионально — как они умудрились рассказывать разные версии истории?
«До чего же они похожи».
Горькая улыбка постепенно сменилась естественной. Та сторона характера Карла, которую я раньше не могла рассмотреть, потому что мы не общались нормально. Тот факт, что теперь я вижу эти черты, означает, что я наконец-то вижу Карла настоящего, во всей его полноте.
Сегодня и впрямь радостный день. В середине случился крохотный инцидент, но с таким настроением я могу просто от него отмахнуться.
— Ниа.
Пока я наблюдала за шушукающимися Вильгельмом и Карлом, ко мне подошла Лаура и мягко прошептала:
— Почему ты здесь одна? Почему бы тебе не поболтать со своими невестками?
— Я уже достаточно поговорила с ними раньше. Если я буду слишком настойчива, они могут почувствовать себя стесненными.
Услышав это, Лаура о чем-то задумалась и осторожно кивнула.
Может, вспомнила, как сама только вышла замуж? Невестки на этой стадии хотят сблизиться со свекровью, но всё еще чувствуют себя неловко.
— Ты ведь тоже давно не видела Серу.
На мой встречный вопрос «Почему ты здесь, а не с дочерью?», Лаура лишь хмыкнула и кивнула в сторону.
Проследив за её взглядом, я улыбнулась еще шире.
— Если я встану между ними, на меня точно обидятся.
Я кивнула, соглашаясь с Лаурой. Эрих и Сера смеялись, уплетая десерты. Попробуй Лаура сейчас вклиниться в их разговор, и обида Серы была бы ей обеспечена надолго.
— Было бы славно, если бы и Эрих нашел себе пару.
— Карл только-только женится, так что не будем торопить события.
Я собиралась снова кивнуть, но почувствовала подвох и повернулась к Лауре. Лаура, знающая о чувствах Серы к Эриху, не могла бы так спокойно на это реагировать.
Заметив мой вопросительный взгляд, Лаура покачала головой с горькой усмешкой.
— Кажется, Эрих до сих пор не в курсе.
— Ах.
Я не смогла сдержать вздоха, поняв её намек на то, что спешка тут не поможет.
«Ну и ну».
Тихий вздох вырвался у меня из груди. Мой муж, мой старший сын и мой второй сын — все они в чем-то странные. Несомненно, они — гордость семьи, которой не в чем себя упрекнуть, но при этом у каждого есть какой-то причудливый изъян.
«Счастье, что она в Академии».
Внезапно эта мысль посетила меня. Какое счастье, что Сера учится в Академии. Будь физическое расстояние между Эрихом и Серой больше, надежды могло бы и не быть вовсе. Может, Сера предвидела это и заставила себя поступить в Академию?
Это правдоподобная гипотеза. Когда Сера впервые заявила о своем желании поступить, я очень волновалась, но думая, что это было решение ради её будущего — я проникаюсь к ней гордостью.
В противовес этому, неосведомленность Эриха вызывала у меня противоречивые чувства.
«Да что же не так с мужчинами семьи Красиус?»
Остается лишь надеяться, что этот «изъян» не передастся следующему поколению.
Глава 387


    Возрадуйтесь! У Императорской четы родился ребенок! (1)

    Праздничный банкет в честь возвращения завершился в светлой атмосфере. Поскольку на нем присутствовали только члены семьи и те, кто вскоре должен был ими стать, не было нужды беспокоиться о гостях; даже слуги, преданно служившие семье и графству, смогли насладиться торжеством, отчего весь замок казался одним огромным банкетным залом.
Если и нашлось крохотное пятнышко на этом фоне, так это правда, которую не следовало раскрывать прямо перед началом банкета. Но, не считая этого, никакого переполоха не случилось. Даже тот инцидент сочли до некоторой степени извинительным, и я отделался лишь устным нагоняем.
— Хотелось бы мне, чтобы мы праздновали целую неделю.
— Жаль. Будь сейчас каникулы, мы могли бы насладиться отдыхом куда размереннее.
Когда банкет подошел к концу, прямо перед возвращением в Академию, я с улыбкой ответил матери, державшей меня за руку.
Услышав мои слова, мама стерла с лица едва заметный след сожаления и улыбнулась в ответ. Хотя мой ответ звучал шутливо, он также означал, что я доволен прошедшим торжеством.
— Давай обязательно сделаем это нынешней зимой.
— Да, конечно.
Я кивнул с еще более глубокой улыбкой на ее мимоходом брошенное замечание. Грядущая зима заслуживала празднеств не просто в течение недели, а целого месяца.
«Это определенно будет день, достойный памяти».
Зима, которую мы готовимся встретить — не просто время снегопадов. Это монументальный момент, когда Мар завершит трехлетнее обучение в Академии и получит диплом; иными словами, это также день, когда мы с Мар поженимся.
Поистине радостное событие. В частном смысле это означает, что наша семья станет больше, а в общественном — это день, когда семья Красиус официально свяжет себя узами с семьей герцога. Я бы понял, реши мама открыть семейную сокровищницу.
— В следующий раз я бы хотела увидеть тебя в белом платье.
— Да, мама!
Обняв меня на прощание с сияющим лицом, мать подошла к Мар и ласково заговорила с ней.
Естественно, Мар просияла от столь явного благословения, улыбаясь ярче, чем когда-либо.
«Белое платье, значит».
Я невольно улыбнулся, представив Мар, обычно предпочитающую красные наряды, облаченной в белое. Ей это определенно пойдет, но эта зима станет первым и последним разом, когда Мар наденет белое платье.
Было бы хлопотно, окажись он не последним, поэтому я решил думать именно так.
После возвращения в Академию потекли мирные дни. В обычные учебные часы я заходил в кабинет президента, чтобы повалять дурака с Мар, играл с Беатрис, когда у той были свободные окна, а во время клубных занятий к нам присоединялись Луиза и Ирина. Этой ежедневной рутины хватало, чтобы расплавить и тело, и разум.
— Мар, ты сменила духи?
— Ах, да. Пахнет странно?..
— Как это возможно? Тебе идет любой аромат.
Даже сейчас я проводил время с Мар, сидевшей у меня на коленях, пока она работала.
Поначалу Мар смущалась, но со временем, похоже, привыкла. Утомившись от дел, она прижималась к моей груди и дремала. Это выглядело мило — словно кошка, мурлычущая в моих руках.
Конечно, в глазах окружающих мы могли выглядеть раздражающей парочкой, но у такой совместной позы есть свои преимущества.
— Кстати, Карл. Не мог бы ты взглянуть на это?
— Разумеется.
Одно из отличных преимуществ заключается в том, что я могу немедленно помочь Мар с работой. Плюс, который каждый способен понять и принять.
— Скоро пройдут межклассовые соревнования, и в этом году студенты настроены с большим энтузиазмом, чем в прошлом. Думаю, нам нужно пересмотреть план распределения бюджета.
Мое тело на мгновение одеревенело от слов Мар, передавшей мне документы.
— ...И впрямь, статей расходов стало больше, чем в прошлом году.
— Верно? Возможно, это из-за множества новых студентов, которые поступили, увидев принцев и Беатрис; их переполняет страсть.
Я заставил себя заговорить, пытаясь стряхнуть скованность, а Мар пробормотала это с усталым видом.
Межклассовые соревнования — одно из официальных мероприятий второго семестра Академии. Как Инспектор Академии, я знаком со всеми ее формальными событиями, но межклассовые соревнования — это то, что я не забуду, даже если покину свой пост.
Ни один человек не смог бы такое забыть. У меня остались горькие воспоминания о том, как я не сумел совладать со своей силой, заставив знатную особу королевской крови харкать кровью, и получил беспрецедентное наказание в виде ареста на рабочем месте. Пока у меня не разовьется амнезия, я не забуду межклассовые соревнования.
Так или иначе, состязания начинаются относительно рано среди событий второго семестра...
«Они уже на носу».
Кажется, на этот раз всё начинается даже раньше. Сколько времени прошло с нашего возвращения в Академию, а мероприятие уже тут как тут? Даже машины ломаются, если работают без отдыха, что уж говорить о людях.
Конечно, Академия работает в штатном режиме, не откладывая и не перенося сроки. Просто кажется, что старт ранний, потому что я потерял начало второго семестра из-за войны.
«...Надеюсь, в этот раз не случится ничего похожего на прошлый год».
Кошмар прошлого года быстро промелькнул в голове. Крупная катастрофа, прогремевшая в финальной игре после того, как всё шло гладко и безопасно. Отчаянное воспоминание о том, как мне пришлось затыкать дыру, когда внешний участник из класса Луизы внезапно дезертировал.
Это до сих пор остается травмой, заставляющей меня брыкаться во сне, но в нынешнем году подобной катастрофы не произойдет.
«Нет никаких переменных».
В прошлом году все маги из Магической башни получили приказ о сборе из-за волнений на Севере. Из-за этого призыва и отозвали того внешнего участника из класса Луизы. Но в этом году мы усмирили Север, а на Востоке царит тишина уже десятилетия. Нет никаких шансов, что произойдет инцидент, который потребует от Магической башни объявления экстренного сбора.
Если, чисто гипотетически, возникнет срочное дело где-то, кроме Севера или Востока, я не ручаюсь за развитие событий, но какова вероятность такого исхода?
В конце концов, случись подобное, призывать будут не только Магическую башню; меня тоже потащат в столицу.
......
Я бесконечно мерил шагами коридор. Это чувство беспомощности и тревоги я ощутил впервые с тех пор, как стал Кронпринцем.
Это сводило с ума. Если бы только я мог что-то сделать, если бы я был занят поисками наилучшего выхода, я бы не испытывал этих эмоций. Если бы результат зависел от моих усилий, я бы сосредоточился на логике, а не на чувствах.
Но в нынешней ситуации я ничего не мог поделать. Приходилось вверять всё в чужие руки, на волю небес.
«Прошу».
Вот почему я молился Энену на небесах и Императору, оберегающему Империю. Пожалуйста, даруйте свое благословение, пусть это закончится благополучно.
Пусть дорогая родит без осложнений, и пусть дитя будет здоровым и крепким.
«Прошу, пусть они оба будут здоровы».
Я не мог допустить, чтобы с ней что-то случилось во время родов, как не мог допустить беды с ребенком. Я не принимал будущего, в котором кто-то из них покинет меня.
Кронпринцесса пришла ко мне подобно свету, когда я просто ждал дня своей смерти. Она поддерживала меня, помогая двигаться вперед в качестве Кронпринца.
Это дитя, зачатое посреди изматывающей работы, должно родиться ради этой Императорской семьи и Империи.
Поэтому я не мог ничего потерять. Я не мог ничего отдать.
—! ——!
—!
«Проклятье».
Я прикусил губу, слыша крики и стоны, доносившиеся из-за двери.
Мне хотелось ворваться туда немедленно, но я сдерживался. Даже если бы я вошел, то лишь стал бы помехой, никак не помогая ни любимой, ни ребенку.
«...Будут ли они в порядке?»
Беспомощность и тревога, разъедавшие сердце, превращались в тягучее волнение. На самом деле, сегодня не был день родов по сроку.
Разумеется, я могу понять некоторое несовпадение дат, но когда речь идет о неделях — это совсем другое дело. Роились всевозможные страхи: не пошло ли что-то не так, не случится ли чего с малышом.
По крайней мере, к счастью, срок был не настолько ранним, чтобы квалифицировать роды как преждевременные.
— Ваше Высочество, прошу, не волнуйтесь. Собрана лучшая медицинская команда Империи, так что ничего дурного не случится.
Возможно, почувствовав мою тревогу, сэр Хендрик, мой рыцарь-хранитель, тихо заговорил.
Неловко получать утешение от подчиненного вместо того, чтобы демонстрировать хладнокровие, подобающее Кронпринцу. Но прямо сейчас я не Кронпринц, а отец, так как я мог оставаться невозмутимым?
— Да, ты прав. К тому же Кронпринцессой всегда была полна сил.
Впрочем, в моих словах сквозило напускное спокойствие, противоречащее тому, что было на сердце. Это были последние крупицы рассудка, оставшиеся у Кронпринца.
— Ваше Высочество.
— Глава Управления?
Когда я перестал вышагивать и уставился на дверь, отделявшую меня от родных, прибыл Глава Управления Императорского двора.
— Что привело сюда Главу Управления?
— Как я мог оставаться в стороне, когда законнорожденный наследник Императорской семьи вот-вот явится в этот мир?
Мои губы слегка изогнулись при этих словах.
Глава Управления Императорского двора, как и следует из названия, ведает делами Императорской семьи, и одной из его обязанностей является обновление списка ее членов. Это означало, что он пришел заранее, уверенный, что Кронпринцесса благополучно родит ребенка.
Прямое утешение сэра Хендрика и косвенная поддержка Главы Управления. Получив опору с двух сторон, мое сердце, казалось, немного успокоилось...
— Ваше Высочество!
Внезапно плотно закрытая дверь распахнулась.
— Всё закончилось благополучно! Кронпринцесса здорова, и прекрасная—
Я не расслышал окончания фразы. Раздался плач младенца, словно заявлявший о его здоровье всему миру.
В голове стало пусто. Несмотря на то, что это была новость, на которую я отчаянно надеялся, хоть я и ждал этого мига, я необъяснимо замер в оцепенении.
— Министр, это Глава Управления Императорского двора. Родился Наследный внук. Кронпринцесса также здорова.
Лишь услышав, как Глава Управления спешно вытащил магическое устройство связи и начал доклад, мое тело пришло в движение.
Только тогда я увидел супругу, лежащую на кровати с вымученной улыбкой, только что принявшую дитя.
— Ваше Высочество.
Увидев, что я приближаюсь, та заговорила, улыбаясь всё еще тяжело, но лучезарно.
— Она прекрасная дочь, похожая на меня.
Я поймал себя на том, что плачу, сам того не осознавая.
......
Когда я уже собирался лечь спать, добравшись до общежития, мое устройство связи издало громкий сигнал тревоги.
Это не был тот неприятный предупреждающий звук из прошлого призыва, а скорее бравурная мелодия, похожая на фанфары, хотя она и не принесла особого облегчения. Чем громче звучит устройство связи, тем более значимое сообщение пришло.
Черт, и к тому же оно пурпурное. Это касается Императорской семьи.
«Ого».
И едва я увидел сообщение, пришедшее на устройство связи, сон как рукой сняло.
[ Благословением Энена и под защитой Императора на свет явился благородный Наследный внук, и все министры, служащие Рибноману, вправе радоваться тому, что в этот мир пришел законнорожденный наследник Рибномана. ]
Первый ребенок, рожденный Кронпринцем и Кронпринцессой.
Родилась абсолютная легитимность, которая положит конец единственной слабости нынешней Императорской семьи.
Глава 388


    Возрадуйтесь! У Императорской четы родился ребенок! (2)

    Корвус Эйманкар Рибноман Кфеллофенский, широко известный как Эйманкар XVI. Нынешний Император Империи Кфеллофен и легендарный правитель, вернувший государству процветание, когда оно находилось на грани краха.
Некоторые дворяне даже предлагают даровать ему титул «Великий Император», который ранее носил лишь Эйманкар I, и обсуждают возможность изменения среднего имени будущих императоров с «Эйманкар» на «Корвус» — его престиж воистину не поддается описанию.
Однако даже у такого императора была роковая слабость: он стал первым побочным императором в истории Кфеллофена.
«Причем из довольно далекой побочной ветви».
Честно говоря, нынешний монарх был слишком далек от имперского престолонаследия. По духу он, скорее всего, ощущал себя больше дворянином, нежели членом императорской семьи.
Но прямая линия династии Рибноман феерически рухнула из-за разгула политических интриг между прямыми наследниками престола, высокой детской смертности из-за медицины, сильной против внешних ран, но бессильной перед болезнями, и без того низкой рождаемости в правящей семье. Крах был столь полным, что на трон взошел нынешний император, в прошлом бывший простым графом.
Проведя на престоле десятилетия с клеймом сомнительной легитимности, император желал, чтобы хотя бы его преемник был прямым наследником, но, к несчастью, его собственным отпрыском оказался Второй принц, выглядевший так, будто его подобрали под мостом.
До сих пор нелепо об этом думать. Как под крылом императора могло вырасти нечто подобное?
«Кронпринц должен был стать прямым наследником».
В итоге императорская семья столкнулась с беспрецедентным кризисом: два правителя подряд имели проблемы с законностью прав на трон. Император подавил вспыхнувший гнев, провел зачистку фракции Второго принца — и с сегодняшнего дня императорская семья, наконец, избавится от своей хронической слабости и обретет свет.
[ Благословением Энена и под защитой Великого Императора на свет явилась благородная Наследная внучка. Все подданные, служащие семье Рибноман, должны радоваться тому, что в этот мир пришла прямая линия Рибномана. ]
Я снова перечитал групповое сообщение, пришедшее на мое устройство связи.
Ребенок родился у Кронпринца и Кронпринцессы еще при жизни императора. Поскольку в Кфеллофене уже были прецеденты восшествия императриц на престол, пол не имел значения. Важно было лишь то, что это их первенец.
Император, скорее всего, назначит внучку своей наследницей, чтобы закрепить легитимность. И когда Кронпринц получит трон, Наследная внучка станет Кронпринцессой или Кронпринцем. Так будет завершена структура престолонаследия, которую никто не посмеет оспорить.
«Значит, этот день наконец настал».
Мне хочется плакать. Оставим в стороне тот факт, что у Кронпринца, который кажется не человеком, а машиной, теперь есть ребенок; в императорской семье, еще несколько лет назад погрязшей в спорах о престолонаследии, родился наследник с максимальной легитимностью. Любой чиновник, переживший те династические конфликты, естественным образом почувствовал бы прилив эмоций.
«...Мои закатные годы пройдут в покое».
Отчаянное желание любого госслужащего — чтобы во время его пребывания на посту не случалось крупных инцидентов.
Это чувство было неизменным, что в моем прежнем мире до перемещения, что в этом.
......
На следующий день, около рассвета, в Академии объявили о закрытии занятий на три дня. Это было сделано для того, чтобы на время оставить учебу и отпраздновать рождение благородной Наследной внучки.
Более того, Император был так рад рождению внучки, что даровал трехдневные каникулы не только студентам Академии, но и административным чиновникам. Поистине, Его Величество Император мудр и великодушен.
Да, поистине мудр и великодушен, но...
— Какой подарок нам следует преподнести Наследной внучке?
— Подари ей шелк. Поскольку она будет расти день ото дня, ей придется часто менять наряды.
— Это верно.
Хотя чиновник Карл получил выходной, граф Карл Виридийский продолжал работать в обычном режиме.
«Проклятье».
Мне снова захотелось плакать, но по другой причине, чем вчера. Я должен был наслаждаться уютным свиданием, раз уж у меня выходной, а в академии возлюбленной отменили уроки, но как титулованный дворянин и наследник имперского графа я не мог игнорировать рождение Наследной внучки.
В итоге я первым же делом утром помчался в столицу, чтобы пошевелить мозгами вместе с Министром. На повестке дня стоял исключительно важный социальный вопрос: какой подарок вручить Наследной внучке.
— Ах, я слышал, она очаровательная малышка и пошла в Кронпринцессу, так что синий шелк вполне подойдет. Семья герцога Нюрена тоже жалует синие одежды.
— К счастью, хотя бы с цветом определились.
Я почувствовал некоторое облегчение оттого, что общая категория «шелк» и специфическая «синий» были утверждены. Проблема подарков всегда в муках выбора; как только решение принято, становится легче.
«Пошла в Кронпринцессу, значит».
Слова Министра напомнили мне о здании Генерального штаба армии, которое я проезжал по пути к Министерству финансов. Неудивительно, что они пускали фейерверки с самого утра. Герцог Победы, должно быть, вне себя от восторга из-за рождения внучки, похожей на его дочь.
Это и впрямь повод для праздника. Официально это означает укрепление стабильности императорской семьи, а в частном порядке — рождение очаровательной внучки.
— Она станет четвертой императрицей, не так ли?
— Именно так.
Министр кивнул, соглашаясь с моими словами. Со времен Эйманкара Великого до сего дня в Кфеллофене на трон взошли целых три императрицы. При наличии столь богатого прецедента ни один дворянин не посмеет выступить с нелепицами вроде: «Как может женщина занять престол!».
Начнем с того, что двое из пяти нынешних герцогов — женщины. В такой ситуации выступать против женского престолонаследия было бы равносильно социальному самоубийству.
— Что ж, в качестве подарка возьмем синий шелк и, пожалуй, небольшую тиару в придачу...
Как раз в тот момент, когда я собирался подвести итог нашему обсуждению, устройство связи в моем кармане внезапно завибрировало.
У меня нехорошее предчувствие. Это мог быть простой рабочий отчет или личное сообщение, но послание, пришедшее в такой момент, заставило меня инстинктивно напрячься.
— Прошу прощения на минуту.
Кратко попросив разрешения, я проверил новое сообщение и едва не зажмурился.
[ Директор Департамента инспекции требуется для обсуждения в дворце Кронпринца. ]
Этот мерзавец. Если у него родилась дочь, он должен проливать слезы радости, а не вызывать к себе бедного подчиненного.
......
Если небеса существуют, то они должны ощущаться именно так.
— Моя принцесса, видишь? Даже у нашей малышки на месте все пальчики.
При этих словах принцесса тоже нежно улыбнулась, глядя на нашу дочь, лежащую в колыбели. Я смотрел на малышку, которая копошилась, крепко спя.
Ангел. Ангел, который снял свои крылья и уютно устроился в наших руках. Ничто иное не могло объяснить подобное изящество и милоту.
— Не шуми так.
Находясь на пике этого высшего счастья и не сводя глаз с дочери, я вздрогнул от низкого голоса Императора-отца. Очарованный дочерью, я на мгновение забыл о его присутствии.
— А если ты разбудишь Наследную внучку?
Но, присмотревшись, я заметил, что взгляд Императора-отца тоже не отрывался от нашей малышки. Хотя выражение его лица оставалось холодным, как и всегда, он не отчитывал меня за нехватку достоинства, а выражал беспокойство за сон Наследной внучки.
— Прошу прощения, Ваше Императорское Величество.
На мои формальные извинения Император-отце лишь кивнул. Его взор всё так же был прикован к одному-единственному месту.
Видя это, принцесса улыбнулась еще глубже. Будь мы одни, она, возможно, рассмеялась бы. Даже Министр императорского двора, сопровождавший правителя, сиял улыбкой — воистину, рождение этого ребенка является благословением и для семьи, и для всей империи.
Тук-тук—
В этот момент в дверь послышался тихий стук.
Мое сердце на мгновение екнуло. Хотя звук был очень слабым, что, если он разбудил этого ангела? Если она проснется и заплачет, мое сердце будет разорвано на части.
— Ваше Императорское Величество, Ваше Высочество. Прибыл Директор Департамента инспекции.
Услышав доклад Командующего Королевской гвардии, я невольно взглянул на Императора-отца.
Я действительно вызвал Директора Департамента инспекции, но ожидал, что он придет уже после ухода отца. Я не собирался создавать ситуацию, в которой Император-отец и Директор департамента встретятся вот так.
— Впустите его.
— Да, Ваше Величество.
Император-отец тоже казался удивленным визитом Директора Департамента инспекции и мельком взглянул на дверь, но вскоре кивнул, разрешая ему войти.
— Кронпринц. Это ты его вызвал?
— Да, Император. Мне нужно обсудить с ним некоторые вопросы.
— Понимаю.
После минутного молчания Император заговорил снова.
— Действительно, было бы весьма обнадеживающе, если бы Директор Департамента инспекции стал крестным отцом Наследной внучки.
Услышав эти слова, которые, казалось, видели меня насквозь, я не мог не склонить голову.
Похоже, мне и впрямь не удастся достичь и стоп Императора-отца за всю его жизнь.
......
Я чуть было не вышел из комнаты «лунной походкой» сразу после того, как вошел.
«Это безумие».
Я ожидал увидеть здесь Кронпринца и Кронпринцессу, но даже в страшном сне не мог представить, что здесь окажутся еще и Император с Главой Управления Императорского двора. Меня приветствовали повелитель империи и вершина чиновничьего мира. Такое сочетание — это чересчур.
— Ваше Императорское Величество...
— Довольно. Наследная внучка спит, так что можешь пропустить формальности.
— Слушаюсь, Ваше Величество.
Пока я спешно пытался поприветствовать Императора, он отмахнулся.
Я гадал, является ли приветствие монарха процедурой, которую можно опустить, но стоило ему упомянуть спящую Наследную внучку, как я всё понял. Сон драгоценной внучки был важнее приветствий, которые он слышал бесчисленное количество раз в своей жизни.
— Ты пришел по вызову Кронпринца?
— Да, Ваше Величество.
— Тогда не обращай на меня внимания. Кронпринц изложит то, что императорская семья желает обсудить с Директором Департамента инспекции.
— ...Слушаюсь, Ваше Величество.
Я едва сумел ответить, чувствуя, как кровь стынет в жилах.
Мало того, что было странно игнорировать Императора, стоящего прямо передо мной, так еще и упоминание о том, что это желает обсудить «императорская семья», звучало зловеще. Это означало, что передо мной не просто частный вызов от Кронпринца, а воля всей династии.
«Что происходит?»
Я быстро заработал мозгами. Учитывая место и время, это определенно связано с Наследной внучкой, но что такого нужно обсуждать именно со мной?
Если они поставят меня перед ребенком и скажут что-то вроде: «Вот слуга, которым ты будешь помыкать», я серьезно расплачусь. И все же это казалось наиболее вероятным вариантом — о чем же на самом деле пойдет речь?
— Добро пожаловать, Директор. Вдвойне приятно видеть вас в этот радостный день.
— Вы льстите мне, Ваше Высочество.
Поскольку в голову ничего не приходило, я просто склонил голову.
— Ха-ха, льщу? Учитывая заслуги, которые Директор установил перед императорской семьей, никакая похвала не будет чрезмерной.
Я склонился еще ниже. К чему, черт возьми, клонит этот парень?
— Особенно в отношении верного подданного, который станет крестным отцом Наследной внучки.
— ...Прошу прощения?
Внезапное заявление заставило меня переспросить, не задумываясь.
Что он сейчас сказал?
«Крестным отцом?»
Если Кронпринц не сошел с ума, речь идет явно не о крестном отце мафии, а о религиозном покровителе.
«Мне?»
Крестный отец — это человек, назначенный опекуном на случай, если что-то случится с биологическими родителями. Учитывая статус Церкви Рассвета в этом мире, это даже более значимая роль, чем в моем прежнем мире.
«Почему?»
Но с чего бы мне вообще...?
Взгляд на улыбающегося Кронпринца только усилил мое замешательство.
Теперь, когда я осмотрелся, все остальные либо улыбались, либо сохраняли умиротворенное выражение лица.
«Да что происходит-то?»
Пожалуйста, объясните мне так, чтобы я тоже понял. Что это за ситуация такая?
Глава 389


    Возрадуйтесь! У Императорской четы родился ребенок! (3)

    Я невольно сглотнул и забегал глазами. Я надеялся, что Кронпринц шутит, но этот мерзавец специализируется скорее на том, чтобы подставлять меня, а не шутить со мной. Тот факт, что я вообще надеюсь на шутку, означает — всё серьезно. Просто невероятно.
К тому же, он не стал бы в присутствии Кронпринцессы небрежно бросаться словами о том, чтобы я стал крестным отцом его дочери. Я могу не доверять характеру Кронпринца, но Кронпринцессе — верю.
Да что там говорить — сам Император заявил, что это желание всей семьи. Это никак не может быть шуткой.
— Ваше Высочество. Хотя я бесконечно рад тому, что вы столь высоко цените мою верность, стать крестным отцом — слишком великая честь для меня.
Я поспешно склонил голову, выражая отказ всем своим видом. Да, это чересчур. Такая почесть слишком тяжела для простого графа и Директора Департамента инспекции вроде меня.
Более того, я еще даже не женат, не говоря уже о собственных детях. Увидеть крестницу раньше невесты? Это не невозможно, но чертовски странно.
— Пожалуйста, возьмите свои слова обратно. Столь недостойный человек, как я, не подходит на роль крестного отца вашей высокородной Наследной внучки.
На этот раз я поклонился так низко, что едва не коснулся головой пола. Наследная внучка — сокровище в глазах Императора, обожаемая дочь Кронпринца, символ легитимности с гарантированным на девяносто девять процентов путем к титулу будущего правителя Империи.
Статус крестного отца такой фигуры должен требовать как минимум ранга герцога или чина министра. Это не та должность, которую дворянину в начале третьего десятка стоит желать или вообще рассматривать.
— Какая редкая скромность.
«Ах ты ж скотина».
Я чуть не выругался вслух на этот спокойный голос Кронпринца. Животное, это не скромность — это называется «адекватное самовосприятие».
— Поднимите голову, Директор. Императорская семья доверяет вам больше, чем вы сами осознаете.
Кронпринц каким-то образом ухитрился подойти ко мне и похлопал по плечу, пока я всё еще стоял в поклоне.
Мне дико хотелось впечатать кулак ему в челюсть, лишь бы избежать участи крестного отца, но я сдержался — не хотелось менять этот статус на титул изменника.
— Ваша преданность Императорской семье позволила Империи процветать. Трехсотлетняя служба семьи Красиус более чем достаточна, чтобы считать вас опорой короны.
— Это честь для меня...
— Вот почему это должны быть именно вы. Путь, пройденный вами и семьей Красиус, столпы, что вы возвели за столетия. Это и есть доказательство того, почему именно вы должны стать крестным отцом Наследной внучки.
Я прикусил губу. Любой, кто имел хоть минимальный опыт столкновения с вышестоящим руководством, инстинктивно понял бы: в этом мире есть приказы, от которых можно откреститься, и приказы, от которых не сбежать, что бы ты ни говорил.
К несчастью, это был второй случай. Любой бы это признал.
«Проклятье».
После столь твердых слов Кронпринца упорствовать в отказе — всё равно что сказать: «Вы ошиблись во мне и моей семье». Это могло быть расценено как отрицание всей моей прошлой верности.
Честно говоря, будь дело только во мне, я бы боролся до конца, но когда он втягивает в это мою семью, я пасую.
— ...Боюсь, я не смогу оправдать столь безграничное доверие Императорской семьи.
Я окончательно сдался. Хотя я не дал прямого согласия, я перестал просить об освобождении от этой повинности. Кронпринц наверняка уловил разницу.
— Не беспокойтесь. Пока ваша верность непоколебима, Императорская семья никогда не лишит вас своего доверия первой.
— Я глубоко польщен.
Глядя на самую сияющую улыбку Кронпринца из тех, что я видел за последнее время, стало ясно — он всё понял.
Мать твою...
......
Я едва не расхохотался, глядя, как лицо Директора осунулось и приобрело изможденное выражение всего за этот короткий миг.
«Он никогда не перестанет меня удивлять».
Каждый раз, когда я вижу Директора Департамента инспекции, мне кажется, будто я смотрю на человека, пришедшего из другого мира. Как может высокопоставленный дворянин и чиновник обладать настолько ничтожными амбициями и так активно избегать власти?
Разумеется, характеры людей разнообразны, и изредка встречаются честные дворяне, лишенные честолюбия, но Директор — существо совершенно иного порядка.
«По-настоящему лишенные амбиций люди даже не поступают на госслужбу».
Богатство, честь, власть, гордость или чувство долга — те, кто жаждет подобного, занимают официальные посты, а те, кому это не нужно, ведут мирную жизнь.
И всё же Директор занял свою должность. Хотя его вступление в службу было обусловлено влиянием нынешнего графа Тейлглехен, и позже он, кажется, жалел об этом, частенько подавая прошения об отставке — всё же карьеру он начинал с какими-то зачатками амбиций.
И при этом, когда ему предлагают власть и благосклонность — кратчайший путь к реализации любых амбиций — он паникует и пытается сбежать. На это чертовски забавно смотреть.
«Вот почему ему можно доверять».
Как и сказал Директор, статус крестного отца Наследной внучки — наследницы, которая сменит меня на троне — это благородное и почетное положение. Этот груз слишком тяжел для обычного графа или Директора департамента.
Но он — необычный. Он наследник семьи, служившей Империи сотню поколений, талант, которому суждено стать министром. Более того, он фигура, связанная кровными узами сразу с несколькими герцогскими домами. Если такой человек станет крестным отцом Наследной внучки, ее авторитет и будущее будут в полной безопасности.
Взамен Директор мог бы обладать властью опекуна принцессы, но будь он из тех, кто способен злоупотребить таким положением ради выгоды, он бы уже давно навел шороху. Он не станет внезапно преследовать корыстные цели.
«Человек, рожденный быть крестным отцом».
Внезапно эта мысль прошила мой разум. Министр, который не будет злоупотреблять положением крестного, связанный узами с тремя герцогскими домами, способными поддержать Наследную внучку в трудную минуту.
Это человек, ниспосланный великими богами ради Императорской семьи. Разве не было бы неуважением к богам не использовать его потенциал?
— Что скажете, Директор? Разве она не прекрасна?
— Да, Ваше Высочество. Она воистину дитя, достойное того, чтобы быть рожденным в союзе Вашего Высочества и Кронпринцессы.
Тем временем Директор, ведомый рукой Кронпринцессы к колыбели, заговорил вполголоса.
Действительно, не мне одному она казалась прекрасной. Даже в глазах Директора, с которым у нее нет кровного родства, она должна выглядеть ангелом.
«Кровное родство».
Глядя в спину Директора, я не мог сдержать улыбки. Пусть сейчас Наследная внучка и Директор Департамента инспекции чужие друг другу люди, когда-нибудь они станут так же близки, как родственники по крови. Директор, втайне пасующий перед проявлением чувств, будет заботиться о своей крестнице всем сердцем, а Наследная внучка будет доверять такому покровителю.
Тогда в глазах окружающих их отношения будут выглядеть неразрывными. Они станут неразделимыми правителем и министром.
До такой степени, что каждый в этом мире будет думать: «Директор Департамента инспекции никогда не покинет Наследную внучку».
«Крестница не может бросить своего крестного».
И, разумеется, обратное тоже верно.
Следовательно, даже если мы, родители, встретим преждевременную смерть, даже если кто-то задумает недоброе, Директор вечно будет щитом, защищающим Наследную внучку. Никто не осмелится подстрекать его к мятежу или смуте.
Это величайший дар, который я, как отец, могу поднести своей драгоценной дочери.
......
На следующий день после того, как я внезапно стал назначенным крестным отцом Наследной внучки, Император объявил, что церемония инвеституры состоится уже в эти выходные.
Назначение новорожденного младенца Наследной внучкой может показаться поспешным, но, учитывая скорое отречение Императора, это вполне понятно. Раз подготовка к передаче трона завершена, затягивать процесс на годы было бы хлопотно.
Посему церемония наречения, крещение и объявление крестного отца — всё пройдет одновременно с инвеститурой. Поистине насыщенный событиями обряд.
«...Крестный отец».
До сих пор остается горький привкус. Холостяк, который даже не успел жениться, обзаведется крестницей раньше времени.
Я молча перевел взгляд на устройство связи в руке. Сообщение от Кронпринца дерзко занимало весь экран.
[ Имя Наследной внучки утверждено — Шарлотта. Его Величество Император выбрал его лично. Как крестный отец, вы, безусловно, имеете право знать об этом заранее, поэтому уведомляю вас. ]
Короткое, но бьющее наотмашь сообщение. Видите ли, он прислал его потому, что крестный не должен оставаться в неведении относительно имени подопечной.
Но погодите-ка, официально я еще не крестный. Есть разница между официальным статусом и статусом назначенного лица.
«Проклятье».
Я тихо вздохнул и повалился на кровать. Раз уж всё стало необратимым, можно с тем же успехом отсидеться в своих покоях до самой церемонии инвеституры. Выход в свет только принесет лишнюю тревогу...
— Ах.
Я снова невольно вздохнул. Не успел я лечь, как экран устройства связи вспыхнул.
Единственным утешением было то, что цвет не был императорским пурпурным. Если звонит кто-то неважный, я тут же повешу трубку.
— Слушаю, это Директор Департамента инспекции...
[— Карл. Это я.]
Стоило мне понять, кто звонит, как я тут же сел прямо. Я не могу игнорировать звонок от Герцога Победы.
— Давно не слышались, Ваша Светлость. Вы в добром здравии?
[— Разумеется. Сейчас я проживаю лучшие дни в своей жизни.]
Я обнаружил, что киваю в ответ на его искренние слова.
С точки зрения Герцога Победы, у него и впрямь наступили золотые времена. Слава полководца, покорившего Север, рождение внучки у единственной дочери. Столь знаменательные события, идущие чередой, заставят улыбнуться даже самого бесчувственного сухаря.
— Мои поздравления. Похоже, Энен был тронут вашими трудами и ниспослал бесконечные благословения.
[— Каких великих подвигов достиг этот старик, чтобы заслужить подобную похвалу? Скорее, это молитвы Кронпринца и Кронпринцессы достигли Энена.]
Я продолжал кивать в знак согласия, слушая смех Герцога Победы. Говорят ведь, что разделенная радость удваивается?
Проговорив довольно долго, Герцог Победы, кажется, осознал, что говорит в одностороннем порядке, и негромко откашлялся.
[— Надо же, заболтался.]
— Вовсе нет, Ваша Светлость. Ваша радость ничем не отличается от моей, верно?
[— Ха-ха, ценю твои слова.]
Хотя Герцог Победы рассмеялся на мой ответ несколько неловко, он быстро пришел в себя и продолжил.
[— На самом деле, я хотел поблагодарить тебя, Карл.]
— Поблагодарить?
Я мельком просмотрел свои воспоминания. Сделал ли я что-то такое, что заслуживало благодарности Герцога Победы?
[— Я слышал, ты собираешься стать крестным отцом, это правда?]
«А-а».
Теперь я понял. Объявление о крестном было запланировано на церемонию инвеституры Наследной внучки, но Герцог Победы, будучи ее дедом по материнской линии, наверняка узнал обо всем заранее.
[— Когда я услышал эту новость, я был вне себя от радости. Не только потому, что у Наследной внучки будет надежный покровитель, но и потому, что мы с тобой стали в некотором роде семьей.]
— ...Да, это так.
Я не мог не улыбнуться его словам. Ощущение, когда тебя называет членом семьи сам Герцог Победы — непередаваемое.
[— Раз ты крестный моей внучки, ты для меня теперь словно сын.]
Я не стал уточнять, что в качестве крестного я буду скорее зятем, чем сыном.
Мне не хотелось омрачать радость Герцога Победы ненужными комментариями.
«Кронпринц, мерзавец ты эдакий».
Тебе бы стоило ценить то, какой у тебя замечательный тесть.
Глава 390


    Возрадуйтесь! У Императорской четы родился ребенок! (4)

    Я отхлебнул чая, который Мар заварила лично для меня, стараясь унять дрожь в руках. Казалось, часть напряжения, вызванного завтрашней церемонией назначения Наследной внучки, начала утихать.
— Поздравляю, Карл. Завтра ты станешь крестным папой Ее Высочества Наследной внучки.
К несчастью, упоминание об этом со стороны Мар лишь вызвало новый прилив тревоги.
— Как ни посмотри, это честь, которой я не заслуживаю.
— Но это означает, что Его Величество Император и Его Высочество Кронпринц ценят тебя превыше всех остальных.
Я заставил себя улыбнуться и покачал головой, но Мар лишь что-то напевала себе под нос с выражением лица, которое идеально описывалось словом «сияющая».
«Она действительно так рада?»
Несмотря на смятение в душе, я не мог не улыбнуться в ответ. О том, что я стану крестным отцом, должны были официально объявить лишь на церемонии назначения, так что я планировал молчать до последнего, но всё же дал небольшую подсказку семье и близким. Все они были людьми сдержанными, так что риск утечки секрета исключался.
Каждый из них поздравил меня, но на этом всё и закончилось. Все прекрасно понимали, что сплетничать об имперских делах до официального указа Императора — значит проявлять вопиющее неуважение.
Мар, впрочем, была исключением. Она не разносила вести по округе, но проявила самую бурную реакцию.
«В конце концов, она наиболее чувствительна к настроениям в светских кругах».
Среди моего окружения — семьи, мало интересующейся светом; Беатрис, отстраненной от человеческих связей; Луизы и Ирины, всё еще невинных леди с ограниченным кругозором; Эржебет, которой было всё равно; и Фенелии, занятой лишь поздравлениями — этот чудесный «состав» дополняла Мар. Она была едва ли не единственной, кто отлично разбирался в хитросплетениях высшего общества и мог мгновенно просчитать, какой эффект произведет титул «крестного отца дочери будущего Императора». Поэтому, вполне естественно, она была в большем восторге, чем остальные.
По правде говоря, реакция Мар была самой адекватной. Статус и авторитет, сопутствующие крестному отцу Наследной внучки, колоссальны, так что никакие поздравления не будут чрезмерными, когда твой возлюбленный обретает подобный чин.
Критическая проблема заключалась лишь в том, что я, главное действующее лицо, совершенно этого не желал.
— Несмотря на близкие отношения Эржебет с Ее Высочеством Кронпринцессой, если ты станешь крестным Наследной внучки, мы станем еще ближе к Императорской семье. Это окажет огромную поддержку и нашим будущим детям.
— Полагаю, так и есть. Семью крестного отца они в обиду не дадут.
Видя, что Мар обсуждает не только мою честь, но и благополучие наших детей, я не нашел в себе сил сказать хоть что-то против.
Да, если я стану крестным, это пойдет на пользу моим потомкам. Насколько немыслимо для крестного отца Наследной внучки враждовать с короной, настолько же верно и обратное. Если только я не совершу тяжкое преступление, лезвие зачисток и подозрений никогда не пролетит в сторону моих детей.
Честно говоря, я немного беспокоился об этом. История знает немало примеров, когда дети заслуженных подданных подвергались опале после того, как их влиятельные родители старели и умирали.
«Даже я считаю эту комбинацию безумной».
Хотя мне не стоило так говорить, будучи участником событий, но в этом узле сплелись три герцогских дома, связанных кровью, а также маркизат, графство и баронство. С точки зрения Императорской семьи, это союз, способный заставить их нервничать, даже если мы будем вести себя тише воды, ниже травы.
Вот почему стать крестным — это благо. Поистине радостное событие, ведь династия сама гарантирует безопасность моим детям.
Я решил думать об этом именно в таком ключе. Раз уж мне всё равно быть крестным, можно с тем же успехом запустить «цепь счастья».
Местом проведения церемонии назначения Наследной внучки было выбрано то же здание, где Император выступал с новогодним обращением. Я кожей чувствовал решимость монарха наделить внучку всей полнотой легитимности и власти.
Ради этого события даже герцогов, наслаждавшихся мирными буднями в своих владениях, притащ— нет, пригласили на торжество. И хотя не вся титулованная знать собралась здесь, как на Новый год, присутствия всех пяти герцогов было достаточно, чтобы придать церемонии небывалый вес. В конце концов, в Империи один герцог ценился выше, чем десять или двадцать графов.
Пока высокопоставленные дворяне и чиновники собирались один за другим, я направился в Императорский дворец для собственных приготовлений.
— Выражаю свое почтение Наследной внучке. Я — Карл Красиус Виридийский, имеющий честь стать крестным отцом Вашего Высочества.
Моя «подготовка» заключалась в простом приветствии младенца, которому едва исполнилась неделя.
Наследная внучка, покоившаяся на руках Кронпринцессы с закрытыми глазами, медленно открыла их при моем появлении. И хотя веки приподнялись лишь слегка, а зрачки еще не сфокусировались, она всё же посмотрела на меня.
— Кажется, Наследная внучка рада познакомиться со своим крестным.
— Это воистину большая честь.
Разумеется, я не ждал ответа от новорожденной, поэтому за нее со слабой улыбкой ответила Кронпринцесса.
По крайней мере, малышка не расплакалась при виде незнакомца...
— А-а—
?
«Что это было?»
Кто издал этот звук?
Озадаченная неожиданным шумом, Кронпринцесса, державшая дитя, казалась удивленной еще сильнее: она широко распахнула глаза и уставилась на ребенка в своих руках.
...Неужели это она?
— Она уже начинает агукать?
— П-похоже на то.
— А-а—
Словно подтверждая догадку матери, Наследная внучка снова издала негромкий звук. Это не был отчетливый слог, скорее воздух, вырвавшийся изо рта, но звук определенно исходил от нее.
Но разве дети начинают лепетать всего в неделю от роду? Или люди в этом мире чем-то отличаются?
— Издавать звуки, приветствуя своего крестного... как мило.
Видя, как Кронпринцесса нежно ласкает щечку дочери полным любви взглядом, я понял — для этого мира подобное в порядке вещей. Что ж, в реальности, где есть мана и святая сила, детский лепет едва ли считается чем-то из ряда вон выходящим. Даже если Наследная внучка прямо сейчас поползет, я должен просто принять это как факт.
Когда позже прибыл Кронпринц и услышал, что его дочь начала издавать звуки, он пришел в неописуемый восторг, но Наследная внучка упорно хранила молчание.
Глядя на его раздавленное выражение лица, я почувствовал, как на душе стало легче.
......
С трибуны я смотрел вниз на ряды дворян. Знакомое зрелище, но сегодня меня наполняло иное чувство триумфа.
«Наконец-то».
Наконец этот день настал. В отличие от меня, вынужденного жить с кандалами побочной ветви; в отличие от Кронпринца, чьей слабостью был статус внебрачного сына — перед нами предстало существо, чье рождение в Императорской семье должен признать каждый.
Я действительно совершил всё, что планировал. Пройдя сквозь бесконечную тьму, я достиг света. Я отринул всё, что касалось человека по имени Корвус, и, как Император Эйманкар XVI, добился возрождения династии и Империи.
«Долгий путь».
Да, это был долгий путь. Десятилетия, которые казались столетиями. Каждый раз, видя Империю, разоренную глупыми императорами, и рухнувший авторитет короны, я хотел сдаться, но в итоге всё преодолел.
...Теперь моя роль окончена. Назначив Наследную внучку на этой церемонии, я выполню всё, что в моих силах.
— Пусть внемлют лорды.
Я заговорил с достоинством. Это мой последний приказ в качестве Императора.
— Императорская семья, процветавшая под именем Великого Императора, в какой-то момент сбилась с пути, перестав внимать небесному мандату и воле народа, что огорчило бы Великого Основателя.
Дворяне заволновались при моем признании ошибок и некомпетентности династии, но я не обратил внимания. Я, в одиночку тащивший на себе груз этих просчетов, имел право говорить подобные вещи. Наши великие предки тоже бы это подтвердили.
— Однако знать и подданные не лишили семью Рибноман своего почтения, позволив Императорской семье вновь подняться и достичь сегодняшнего процветания.
Когда прямая ветвь Рибноманов пресеклась, знать предпочла искать побочную линию, а не основывать иную династию. В результате Империя вновь расцвела, воистину доказывая, что небесный мандат благоволит нашему роду.
— Это радует Великого Императора, ниспославшего семье Рибноман великое благословение.
С этими словами я повернул голову, и Кронпринцесса, державшая Наследную внучку, шагнула вперед.
Она могла бы перепоручить это придворным дамам, но настояла на том, что будет держать ребенка сама. Это также должно было продемонстрировать, что Наследная внучка любима семьей, а ее род по материнской линии, дом герцога Нюрена, станет ей надежной опорой.
— Под защитой Великого Императора родилась Наследная внучка. Это доказывает процветание нашего рода, и я нарекаю Наследную внучку Шарлоттой, в честь первой Императрицы.
Славное имя супруги Великого Императора, правившей в эпоху расцвета, как нельзя лучше подходило девочке.
И с этого ребенка, ставшего новой точкой отсчета, династия вновь достигнет величия эпохи Основателя.
Славы еще большей, чем та, что добыл я.
Славы еще более ослепительной.
......
После того как имя Наследной внучки было объявлено, кардинал Лисюко, архиепископ Аузена, совершил обряд крещения.
Обряд, проведенный высшим священнослужителем Церкви Рассвета в Империи, наделил малышку религиозным авторитетом. Отрицать легитимность той, кто получил крещение из рук самого кардинала, значило идти против воли первосвященника и, как следствие, Папы, его назначившего.
— Под благословением Энена и защитой Великого Императора, я назначаю Шарлотту Рибноман, единственную Наследную внучку, Императорской наследницей.
И Император, словно спеша завершить все земные дела, стремительно утвердил статус преемницы.
— Да здравствует Империя! Да здравствует род Рибноман!
— Великий Император, защити Ее Высочество Императорскую наследницу!
Хотя кто-то мог удивиться историческому зрелищу — назначению наследницей недельного младенца, приветственные крики знати раздались незамедлительно. Дворяне наверняка предвидели подобный исход с того самого момента, как монарх мобилизовал всех пятевых герцогов.
Более того, учитывая скорое отречение, Император пошел бы на это, даже если бы герцоги не явились. Иерархия «Императорская наследница — Кронпринцесса — Император» была куда более устойчивой и надежной структурой.
— Да осияет свет Ее Высочество Наследницу!
Посреди бесконечных оваций Императорская наследница тихо ворочалась.
«Магия — весьма полезная штука».
Глядя на это, я невольно вздохнул с облегчением.
Незнакомые взрослые, вопящие во все горло? Любой ребенок пришел бы в ужас и разразился плачем, но слезы Наследницы в такой момент создали бы неловкую ситуацию. Дворяне мигом бы превратились в изменников, доведших дитя до истерики.
Именно поэтому маги наложили на девочку заклятие звуковой изоляции. Они не заблокировали шум полностью — тишина тоже могла напугать, — а смягчили звуки, превратив оглушительные крики в подобие фонового ропота.
«Она что, спит?»
Заклинание сработало слишком хорошо: судя по всему, Шарлотта благополучно спала посреди всей этой суматохи.
— Наследная внучка стала Императорской наследницей при благословении верных и способных подданных. Это великая удача для нее.
Когда приветствия постепенно затихли, Император заговорил негромко:
— Посему я желаю избрать среди лордов, свидетелей этого крещения, того, кто станет ее крестным отцом.
По этому сигналу Кронпринцесса направилась ко мне.
Затем она бережно передала мне Императорскую наследницу.
«Ого».
Как только я принял ребенка, я кожей почувствовал на себе бесчисленные взоры. Если бы взгляды обладали физической силой, мое тело разорвало бы в клочья.
— Директор Департамента инспекции, Карл Красиус Виридийский, станет крестным отцом Императорской наследницы.
После этого последовало длинное объяснение, почему выбор пал именно на меня, но, честно говоря, я ничего не слышал. Другие дворяне, скорее всего, тоже.
Кому какое дело — почему? Важно то, что я им стал.
— А-а—
Тем временем Императорская наследница снова подала голос.
Если эти звуки походили на приветствие с просьбой о наставничестве, то это наверняка была лишь игра моего воображения.
Глава 391


    Король Инспекций (1)

    В свои двадцать лет он стал крестным отцом Наследной внучки — фигурой колоссального влияния. Политический гигант, которому суждено (в буквальном смысле) таскать будущего императора на закорках. Несмотря на обретение столь внушительного статуса в одночасье, его повседневная жизнь почти не изменилась.
Разумеется, чтобы по-настоящему ощутить значимость своего возросшего положения, ему нужно было встречаться с людьми, но он оставался запертым в стенах Академии, видя всё те же лица, что и всегда. А поскольку светские рауты его не интересовали, никто не решался навязываться ему с фальшивой дружбой.
«Ничего особенного».
Такая мысль даже промелькнула у него в голове. Бремя крестного отца тяготило его с того самого дня, как он получил уведомление от Кронпринца, и до самой церемонии назначения, но стоило торжеству завершиться, как всё вокруг стало удивительно мирным.
Если бы он действительно ухаживал за Наследной внучкой во дворце, всё могло быть иначе, но подпускать неопытного юнца к недельному младенцу было бы безумием. Даже Кронпринцессе разрешалось брать на руки и касаться собственного ребенка лишь с позволения опытных нянек.
«Ребенок...»
Он невольно опустил глаза. Он тупо уставился на свои ладони — те самые руки, что ненадолго держали Наследную внучку во время объявления о назначении крестного.
- А-а—
Он всё еще слышал в ушах лепет Наследной внучки. Хотя это был едва различимый звук, он странным образом не желал покидать его мысли.
Это было странно. Почему эта малышка, едва способная открыть глаза или пошевелить пальчиками, казалась ему столь значимой? Неужели он просто попал под очарование детской милоты?
- Уже агукает! Какая гениальная девочка!
Конечно, как бы ни был очарован он сам, это не шло ни в какое сравнение с реакцией Кронпринца. Когда после церемонии тот наконец услышал лепет дочери, он расплылся в такой широкой улыбке, что казалось, его лицо сейчас треснет от счастья.
Для Кронпринца это был первенец, так что его реакция была естественной. Если подумать, возможно, это сам Кал был каким-то странным?
«...Привязаться к крестнице — это неплохо».
После недолгих раздумий он пришел к простому выводу, повалившись на кровать.
Раз уж они теперь связаны как крестный и крестница, будет правильно заботиться о ней с любовью. Раз всё обернулось именно так, можно считать это предварительной тренировкой перед воспитанием собственных детей.
«Я стану отличным крестным».
Своей целью он поставил добиться того, чтобы однажды Наследная внучка сказала: «Я люблю крестного больше, чем папу». Одна лишь мысль о выражении лица Кронпринца в такой момент заставляла его сердце трепетать.
......
В последнее время он начал бояться смерти.
Существовало множество теорий о том, что испытывают люди после кончины. Одна гласила, что накопившие добродетель попадут на небеса, где пребывает Энен, а те, чьи грехи велики — отправятся в ад.
Если бы эта теория была верна, то он, как Кронпринц Империи, трудившийся на благо династии, государства и народа, наверняка отправился бы в рай...
«Наверное, я бы просто разочаровался, попади я туда».
Поскольку он уже сейчас пребывал в раю, он опасался пустоты и досады, которые ощутит после смерти. Какой смысл в загробной жизни, если она будет в точности повторять его нынешние будни?
Но тут ничего не поделаешь. Это вина Энена, по ошибке приславшего ангела на землю.
— А-а—
— Хе-хе, мамочка здесь.
Кронпринцесса подошла с нежной улыбкой на лепет Наследной внучки. Глядя на эту прекрасную сцену, он тоже не смог сдержать улыбки.
Да, стоит мыслить позитивно. Энен ниспослал ему земных ангелов взамен того демона, которым был Второй принц. И не одного, а сразу двух — принцессу и Наследную внучку.
Пока он наблюдал за ними, устройство связи в его кармане коротко завибрировало. Хотя он на время и отошел от дел, формально сейчас всё еще были рабочие часы.
«Ох, горе мне».
Скрывшись в углу, чтобы проверить устройство, он обнаружил сообщение от Императора с прискорбными новостями.
[ Барон Дитрих Деннар Анттрахский сложил полномочия Главы Управления Императорского двора. ]
Он едва не вздохнул, увидев известие об отставке Главы Управления, который был напарником и верным слугой Императора на протяжении десятилетий.
Глава Управления Императорского двора был заслуженным подданным первого ранга, помогавшим монарху восстанавливать Империю из того, что можно было описать лишь словом «хаос». Хотя он был старше самого Императора, существовало немало чиновников почтенного возраста. Кронпринцу хотелось, чтобы Министр продолжал использовать свои таланты на службе и дальше.
Однако он не мог заставить себя вмешаться. Мало того, что Император дал окончательное одобрение на отставку, так еще и должность Главы Управления была такой, что подразумевала службу лишь одному монарху.
«Эту должность в любом случае заменили бы, когда я взойду на престол».
Горько, но неизбежно. Новый император и новый Глава Управления во главе администрации — таков имперский обычай.
«Министру финансов придется какое-то время тащить всё на себе».
Он невольно горько улыбнулся мысли, внезапно пришедшей в голову. Если Император назначит нового Главу Управления сейчас, это обесценит смысл отставки нынешнего, но назначать кого-то из своих доверенных лиц Кронпринцу было еще рано, так как он еще не принял корону.
Министру финансов придется справляться с этой неизбежной вакансией вместе со своими финансовыми обязанностями. Искренне жаль старика.
«...Хм?»
Продолжая читать послание Императора и мысленно соболезнуя Министру финансов, он наткнулся на весьма впечатляющие строки.
— Ха.
Он не удержался и коротко рассмеялся.
Император продемонстрировал блестящий ход даже прямо перед своим отречением.
......
Там, где есть организация, неизбежно есть и иерархия; а там, где есть иерархия — случаются кадровые перестановки, включая повышения.
Империя — не исключение. Напротив, поскольку Империя содержит колоссальный бюрократический аппарат, охватывающий всю нацию, здесь происходят назначения, за которыми многие следят с замиранием сердца.
Если конкретно, их три типа: регулярные перестановки раз в полгода, экстренные — когда нужно немедленно закрыть вакансию, и специальные — приуроченные к имперским торжествам.
«Назначение Наследной внучки определенно считается торжеством».
И сегодня, спустя пять дней после церемонии, сработал последний из трех сценариев.
«...В этот раз ведь тоже ничего не случится, верно?»
Его руки начали подрагивать сами собой. Это началось в ту секунду, как он услышал о готовящемся спецвыпуске кадровых объявлений.
К счастью, он благополучно миновал две регулярные проверки в этом году. Даже ущерб от войны был недостаточно велик, чтобы вызвать экстренные перемены в штате. Он был спокоен, но тут появилась непредвиденная переменная — Наследная внучка.
Это сводило с ума. Из всех трех типов регулярные назначения хотя бы заранее уведомляли тех, кого двигали, но экстренные и специальные не давали никаких предупреждений. Разве не стал он Директором Департамента в одночасье именно по экстренному распоряжению?
Ему было страшно. Честно говоря, пока Министр крепко сидел в своем кресле, его шансы на повышение были ничтожно, катастрофически малы. Но заслуги, заработанные на недавней войне, плюс честь стать крестным Наследной внучки... он накопил слишком много оправданий для продвижения по службе.
«Всё будет нормально».
Тем не менее, он попытался взять себя в руки.
Да, всё обойдется. Единственное место, куда он мог двинуться выше — это кресло Министра финансов, а Министр надежно его охранял. Императорская семья не настолько милосердна, чтобы принудительно отправлять Министра на пенсию лишь ради его продвижения.
«Вышло».
Пока он успокаивал себя, устройство связи начало вибрировать.
Вот оно. Результаты этой проклятой перестановки, ужасающей, словно каленое клеймо.
— Прошу, не надо!
Он не сдержал отчаянного выкрика. К счастью, он был один в покоях Инспектора; будь рядом кто-то еще, на него посмотрели бы с жалостью.
Впрочем, получить порцию сочувствия и сохранить за собой кресло Директора Департамента инспекции — это чистая выгода. Император, пожалуйста, смилуйся надо мной...!
[ Благословением Энена и под защитой Великого Основателя императорская семья обрела великое счастье, и дабы почтить эту радость и славу— ]
Он быстро пропустил торжественное вступление. Все остальные, кто читал это объявление, наверняка делали то же самое.
Он лихорадочно прокручивал текст. Вся эта цветистая мишура о милости Энена, добродетели Основателя и процветании династии его не волновала.
[ Должность Главы Управления Императорского двора остается вакантной. Обязанности Главы Управления будет исполнять глава Императорского департамента, а главой администрации назначается Министр финансов. ]
Он вздрогнул, увидев, что пост Главы Управления освободился.
«Он ушел».
В обязанности Главы Управления входила служба плечом к плечу с императором, который его назначил. Поэтому он ожидал, что старик в итоге уйдет, но не думал, что это случится еще до отречения.
Никогда прежде он так не завидовал Министру — точнее, бывшему Главе Управления — как сегодня. Пусть тот проработал дольше него, он всё равно завидовал.
«...По крайней мере, пост Министра финансов не вакантен».
Задушив в себе постыдную зависть и ревность, он вернул внимание к устройству связи.
Судя по тому, что главой администрации назначен Министр финансов, кто-то всё еще занимает эту должность. Вопрос лишь в том, нынешний ли это Министр или же он сам, получивший внезапное повышение.
«Пожалуйста».
Он перешел к следующему пункту, вознося уже, наверное, сотую по счету молитву. Если там появится фраза: «Карл Красиус Виридийский назначается Министром финансов», он был готов прикусить язык.
[ Министром финансов остается Деверри Бриад Блохенский, граф, нынешний Министр. ]
И небеса ответили на его отчаянную мольбу.
Он разрыдался в душе.
Стоило подтвердить, что Министр финансов остается прежним, как он едва не швырнул устройство связи. Всё, что его волновало — отсутствие повышения. Честно говоря, шансов на то, что его уволят или понизят, и так не было.
Но азы общественной жизни включают в себя умение разделять чужую радость и горе. Правильно будет поздравить коллег по службе с повышением. С внезапно успокоившимся сердцем он продолжил изучать оставшийся список.
«Да что за чертовщина?»
Затем он наткнулся на нечто ужасающее.
В самом конце раздела о назначениях глав ведомств стояла короткая, но увесистая фраза.
[ Департамент инспекции Министерства финансов, Информационный департамент Министерства специальных дел, Отряд «Чернильный свет» Министерства специальных дел, Группа ликвидации Министерства специальных дел и Бригада магии пламени Министерства специальных дел объединяются для формирования Министерства инспекции. ]
На мгновение он усомнился в своем зрении.
Какое еще... объединение? Что они создают?
[ Председателем учредительного комитета вновь организованного Министерства инспекции назначается нынешний Директор Департамента инспекции, Карл Красиус Виридийский, граф, который также станет первым Министром инспекции. ]
...
— Чего блять?...
Это было всё, что он смог выдавить.
Он хотел сказать так много, но наружу вырывались одни лишь ругательства.
Глава 392


    Король Инспекций (2)

    Сегодня мой мир рухнул. Нет, пожалуй, это случилось вчера.
Впрочем, имеет ли значение — сегодня или вчера, когда твой мир разлетелся на куски? В любом случае, будущего больше нет, не так ли?
«Успокойся».
После мгновения отчаяния я закрыл глаза и сделал глубокий вдох. Позволь мне подумать еще раз. Мир человека не может рухнуть так просто. Подобное никак не могло произойти со мной.
Да, это ночной кошмар. Я просто ненадолго лишился чувств из-за запредельной тревоги. Когда я открою глаза, я увижу обычный приказ о переназначении, а не этот ужасающий бред. Наверняка всё так и будет.
[ Граф Карл Красиус Виридийский, ныне занимающий пост Директора Департамента инспекции, назначается председателем учредительного комитета вновь организованного Министерства инспекции, а впоследствии станет первым Министром инспекции. ]
— Пиздец.
Но даже когда я открыл глаза, ничего не изменилось. Напротив, после краткого отдыха всё стало казаться еще отчетливее.
Я не могу в это поверить. С момента своего основания около ста лет назад и до сегодняшнего дня Департамент инспекции строго оставался подразделением ведомственного уровня. Хотя и звучали замечания, что полномочия и статус Департамента инспекции не соответствуют положению обычного отдела при Министерстве финансов, реальное возведение его в ранг «министерства» — совсем другое дело.
И они не просто меняют вывеску на «Министерство инспекции». Они также расформировывают и интегрируют в него несколько организаций из состава Минспецдел.
«Это и впрямь превращает его в полноценное министерство».
Я поймал себя на том, что непроизвольно кусаю губу. Если бы они просто сменили название на министерское, сохранив структуру департамента, я бы еще как-нибудь справился. Церемониальный ранг взлетел бы до небес, но реальная работа осталась бы прежней.
Однако, судя по этому приказу, создаваемое Министерство инспекции, пусть оно и меньше других ведомств, явно эволюционирует до министерских масштабов. А это значит, что и объем работы, и мера ответственности возрастут соответственно.
«Да за что...»
Я не мог сдержать вздоха. В подростковом возрасте я стал самым молодым начальником департамента, а теперь, в двадцать лет — самым молодым министром? Поищите не только в истории империи, но и в истории континента. Существовал ли когда-нибудь подобный прецедент?
«Что же мне делать?»
Я тупо уставился на магический шар связи. Будь это регулярная перестановка кадров, о которой меня предупредили бы заранее, можно было бы попытаться что-то подправить, но экстренные и специальные назначения становятся окончательными сразу после объявления. План, провозглашенный перед всеми чиновниками от имени Императора, не может быть аннулирован.
К тому же, будь даже шанс всё отменить, не думаю, что Император на это пойдет. Принять столь радикальную меру, как повышение департамента до уровня министерства, а потом пойти на попятную? Император совершенно не из таких людей. В противном случае он бы даже не заикнулся о повышении.
Черт, неужели меня произвели в министры из-за того, что я стал крестным отцом? Возможно, они повысили мой ранг, чтобы тот соответствовал статусу крестного Наследной внучки, ведь было бы неловко, если бы покровителем принцессы числился всего лишь Директором департамента.
«А-а».
Пока я предавался этим логическим размышлениям, шар связи внезапно вспыхнул, заставив меня вздрогнуть.
Рука инстинктивно задрожала. У меня появилось смутное предчувствие того безрадостного будущего, что ожидает меня, если я отвечу на этот вызов.
— Слушаю, Директор Департамента инспекции...
Всё же я ответил, надеясь, что это звонит отец по поводу повышения сына или же мой заместитель хочет обсудить внезапное преобразование департамента.
[— О, вы ответили. Я думал, вы слишком заняты, принимая поздравления, но рад, что нашли время для принятия звонка.]
И я мгновенно пожалел, что ответил.
[— Вам нездоровится? Лицо какое-то бледное. Разве сегодня не радостный день?]
Видя, как Министр улыбается, словно нет на свете человека счастливее, мне захотелось взвыть.
— ...Откуда эта внезапная официальность...
[— Ну что вы. Я не могу обращаться на «ты» к человеку, который вот-вот станет Министром. Это вполне естественно.]
Находя собственные слова забавными, Министр теперь уже рассмеялся в голос.
Демон. Куда только смотрит Энен, не карая таких типов?
......
Еще несколько минут назад у меня было не лучшее настроение. Хотя как чиновнику мне было приятно, что вопрос престолонаследия решился с появлением Наследной внучки, раздражало, что Глава Управления Императорского двора из-за этого поспешил уйти в отставку. Глава Управления не просто ведает делами дворца, он также возглавляет всю администрацию как чиновник высшего ранга.
К счастью, глава Императорского департамента временно замещает его в делах двора, но на ближайшее время именно я, как Министр финансов, должен взять на себя роль лидера всей администрации. Одного этого достаточно, чтобы начать вздыхать от тяжкого бремени.
Однако этот вздох испарился без следа, стоило мне увидеть одну конкретную фразу.
— Ха-ха-ха!
Я разразился искренним хохотом. Не припомню, когда в последний раз так смеялся.
Конечно, в моей жизни бывали минуты радостного смеха, но здесь природа была иной. Чувство, которое я испытываю сейчас, ближе к восторгу от зрелища великолепного клоуна, нежели к простой радости. Я смеялся так долго, что мне потребовалось немало времени, чтобы успокоиться.
[ Граф Карл Красиус Виридийский, ныне занимающий пост Начальника департамента инспекции, назначается председателем учредительного комитета вновь организованного Министерства инспекции, а впоследствии станет первым Министром инспекции. ]
— Пфф... ихи-хи-хи-хи!
Едва я снова перевел взгляд на приказ, эта фраза вновь заставила меня прыснуть от смеха, обесценив все предыдущие попытки прийти в себя. Поразительно, как одно предложение может обладать столь мощным эффектом.
«Министерство инспекции, значит».
Так или иначе, подавив второй приступ хохота, я привел мысли в порядок. Мое веселье как старого знакомого этого малого и мои заботы как Министра финансов — вещи разные.
Во-первых, тот факт, что он становится министром, и я могу наблюдать, как он стенает и беснуется из-за этого назначения — вещь вдохновляющая. Я в таком восторге, что готов с радостью работать следующие десять лет.
Однако то, что Департамент инспекции, находившийся под моим началом, превращается в независимое министерство, а человек, которого я прочил в сильные кандидаты на пост следующего Министра финансов, уходит руководить другим ведомством — переменные, которые я никак не мог вообразить. Мне и так нужно затыкать дыру после Главы Управления, а тут еще одна проблема подоспела.
«...Ну, мне вовсе не обязательно решать вопрос со своим преемником самому».
По крайней мере, мне не нужно слишком глубоко переживать о следующем министре. Хотя Император с большой долей вероятности прислушается, если высокопоставленный чиновник порекомендует сменщика, это не является обязанностью. Если я уйду, не оставив рекомендаций, Его Величество назначит на мое место кого пожелает.
Иными словами, это лишь досадно, что он не сменит меня, но вовсе не критично.
Да, лучше увидеть, как он становится министром сейчас, чем десятилетия спустя. Я должен просто отсмеяться по этому поводу.
«Министерство финансов без Департамента инспекции».
Тогда вопрос, который должен меня беспокоить — это исчезновение Департамента инспекции. Один из пяти столпов, поддерживавших Министерство финансов, откололся; беспрецедентная ситуация.
— ...
«В этом не должно быть проблемы».
При тщательном рассмотрении — мы отлично справимся и без него.
Департамент инспекции числился под началом Министерства финансов лишь номинально, но в действительности разве не был он той специфической структурой, что по воле Императора вмешивалась в работу всех ведомств? Побывав в шкуре сотрудника Департамента инспекции, я отлично это знаю; да и став Министром финансов, я получал от него лишь формальные отчеты.
Придя к такому выводу, я снова захотел рассмеяться. Удивительно, но вся эта кутерьма с созданием Министерства инспекции на меня никак не влияет.
[— Слушаю, Директор Департамента инспекции...]
Поэтому я позвонил ему с легким сердцем. В этом деле я могу безнаказанно изводить его шутками, не опасаясь ответного удара.
— О, вы ответили. Я думал, вы слишком заняты, принимая поздравления, но рад, что нашли время для принятия звонка.
При этих словах его лицо стремительно перекосило.
На душе сразу стало спокойно.
— Вам нездоровится? Лицо какое-то бледное. Разве сегодня не радостный день?
[— ...Откуда эта внезапная официальность...]
— Ну что вы. Я не могу обращаться на «ты» к человеку, который вот-вот станет Министром. Это вполне естественно.
Зрелище того, как его лицо кривится еще сильнее, наполняет меня неописуемым блаженством.
Его Величество Император преподнес отличный подарок перед своим отречением.
......
Едва сдерживая всевозможные проклятья, я сумел выдавить некое подобие приличных слов.
— Вы с ума сошли?
Даже мне этот ответ кажется верхом джентльменства. Никто в этом мире не обладает столь сверхчеловеческим терпением и милосердием.
[— Не расстраивайся в такой хороший день.]
Министр наконец отбросил свою пугающую официальность и заговорил как обычно.
Только какой еще «хороший день»? Это чертовски паршивый день, а не хороший.
[— Ну, в любом случае, поздравляю со вступлением в чин министра. Собственно, разве не было очевидно, что ты им станешь? Вопрос был лишь в сроках.]
— Нет, как ни крути, я думал, что это случится как минимум через двадцать лет! Разве это нормально — становиться министром на третьем десятке?!
На мой искренний вопль Министр лишь слегка поморщился. Если у этого господина осталась хоть капля совести, он мог бы пожалеть меня в моей ситуации...
[— Ты думал, я собираюсь оставаться министром еще двадцать лет?]
У этого ублюдка нет — ни совести, ни жалости.
Я потерял дар речи от его насквозь эгоцентричного подхода, но Министр внезапно приподнял уголки губ и кивнул.
[— Да, я проработаю еще лет двадцать. Тебе же предстоит вкалывать около шестидесяти.]
— Пожалуйста, пойдите и убейтесь.
На мгновение я задался вопросом: уволят ли меня за убийство начальника, невзирая на статус Министра инспекции?
Пожалуйста, позвольте мне провести всего один «Раскол Небес».
После этого разговор продолжился в том же духе, вот только в одну калитку уничтожали мое психическое состояние. В обычных обстоятельствах я бы хоть как-то огрызнулся на Министра, но сейчас в голове не было ни единого способа для контрудара.
[— И всё же, тебе повезло. Даже если ты в Академии, председателем учредительного комитета побудет Заместитель начальника или Глава информационного департамента. Ведь даже когда это был Департамент инспекции, всю бумажную работу тащил твой зам, не так ли?]
Он нанес финальный удар фактом, который невозможно было оспорить.
По правде говоря, вопрос с председателем комитета был моей последней надеждой. Речь идет о создании нового ведомства министерского уровня, при этом председатель находится за пределами столицы. А вернуться в столицу нельзя, так как я занят важнейшей задачей — надзором за иностранными принцами.
Я втайне питал слабую надежду, что смогу передать пост председателя кому-то другому или хотя бы затянуть сроки формирования Министерства инспекции, используя эти оправдания.
Но Министр мгновенно разбил эту надежду вдребезги.
«...Глава информационного департамента отлично бы справился».
Меня не покидали цепкие привязанности. Честно говоря, Глава информационного департамента старше меня и опытнее. Разве он не мог бы стать первым министром, а я бы со временем сменил его? На такое я был бы согласен.
Разумеется, это были пустые мечтания. Эта кадровая перестановка была задумана так, чтобы закончиться именно моим вступлением в должность министра.
«Не плачь, затаившееся во мне заявление об увольнении».
Я взял себя в руки, видя, как в магическом шаре связи копятся поздравительные сообщения. Я терплю всё это лишь потому, что получил щедрый дар от Императора во время церемонии триумфа; иначе я бы уже давно подал в отставку.
Пока я проверял сообщения от Заместителя начальника, Главы информационного департамента, Эржебет, Фенелии и Начальника Второго отдела по порядку, мне на глаза попалось послание от отца.
[ Поздравляю с назначением на пост следующего министра. Темп на удивление стремительный, но это лишь означает, что твои таланты и верность были оценены по достоинству, что радует меня как твоего отца. ]
Улыбка невольно появилась на лице при виде этого искреннего сообщения. Мне особенно понравилось слово «назначенным» на пост министра.
И тут я не поверил своим глазам, прочитав следующую фразу.
[ Было бы хорошо провести церемонию наследования титула, когда у тебя выдастся свободное время. Я постараюсь максимально подстроиться под сроки, так что дай знать, как только освободишься. ]
— ...
Церемония наследования титула?..
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    Король Инспекций (3)

    В Империи социальный статус делится на членов королевской семьи, дворянство и простолюдинов. Тех, кто стоит ниже простого люда, мы опустим — они скорее относятся к имуществу, нежели к сословиям.
Среди знати разница между титулованным дворянством и обычным весьма существенна. Даже дети высших лордов обязаны проявлять должное почтение и почтение перед теми, кто обладает титулом. Разумеется, все знают, что дитя герцога стоит выше рядового барона, но официально приоритет за теми, кто уже в чине.
Иными словами, в благородном обществе титулы символизируют богатство, честь и власть. Для большинства обделенных это — сокровище, которое жаждут заполучить.
«Наследование титула...»
Но я принадлежу к тому меньшинству, которому подобные вещи даром не нужны.
«Мне?»
Дрожащим взглядом я снова проверил сообщение отца. К несчастью, там отчетливо значилось: «Церемония наследования титула».
Это не укладывалось в голове. Если бы отцу было за семьдесят, я бы понял, но он всё еще в самом расцвете — ему нет и пятидесяти. Он на пике формы, полон сил и опыта. К тому же, с чего бы Императору вообще позволять подобную передачу?
Я поспешно связался с отцом. Это выходило за рамки моего понимания. Мне нужно было услышать всё из первых уст.
«Пожалуйста».
Я отчаянно молился. Недавно я получил титул графа, а теперь был назначенным министром. Повесить на себя еще и статус Имперского графа — слишком тяжелое ментальное бремя.
[— Карл?]
Благодаря моим сегодняшним молитвам уровня спам-рассылки отец ответил быстро. Я переживал, что он может быть занят делами в Имперском собрании, но, к счастью, обошлось.
— Прости, что связался внезапно. Я не прерываю...
[— Нет, всё в порядке. Я как раз решил сделать перерыв.]
Отец слегка покачал головой с довольно сложным выражением лица. Это не было ни недовольством из-за прерванных дел, ни радостью от звонка сына. Какая-то странная смесь неопределенных эмоций.
Меня прошиб холодный пот. Достаточно странно было уже то, что отец, не выказывавший никаких признаков желания отойти от дел, внезапно объявил о наследовании. Не менее загадочным казалось и согласие Императора на отставку человека, которому всего сорок с небольшим. И теперь это непроницаемое лицо отца сводило меня с ума.
[— Похоже, у тебя накопилось много вопросов.]
Отец заговорил первым, видимо, заметив всё, что было написано у меня на лице.
— ...Да, я немного опешил.
[— Понимаю. Будь я на твоем месте, чувствовал бы то же самое.]
Отец кивнул на мой честный ответ. Я ценил его сопереживание, но меня тревожило, что человек, способный понять мои опасения, сам создает подобные проблемы...
[— Вчера Его Величество намекнул, что мне пора на покой.]
Чё?
[— И не только мне — граф Гибельт тоже уйдет в отставку, а граф Бардон сложит полномочия после завершения передачи дел преемнику.]
Я мгновенно понял, что происходит.
«Да етить твою за ногу...»
Это была зачистка.
В прошлом году прежний граф Хорпельт, будучи в добром здравии, внезапно отошел от дел. Если бы его здоровье ухудшилось до такой степени, что он не мог выполнять обязанности — это имело бы смысл, но старый граф был крепким воином, даже участвовавшим в недавней войне.
Тогда его отставка вызвала любопытство и зависть. Казалось, причин нет, а он уже наслаждается заслуженным отдыхом.
Но теперь, когда отставка отца и двух других советников подтвердилась, я наконец осознал, почему ушел прежний граф Хорпельт.
«Избавление от заслуженных подданных».
Император, десятилетиями лавировавший в политике, будучи выходцем из побочной ветви, искусно управлял Имперскими графами. Те прилежно сотрудничали, зная: если власть короны пошатнется, их судьба тоже висит на волоске.
Имперские графы, помогавшие монарху вести государственные дела, воистину были его опорой, но при этом оставались крайне неудобными фигурами, если рассматривать интересы Кронпринца, которому вскоре предстояло унаследовать трон. Частенько бывает, что заслуженные деятели прошлого поколения становятся препятствием для следующего.
И вот результат. Император устранил саму возможность того, что Имперские графы, помогавшие ему, могут создать проблемы для его преемника.
Но вместо кровавой зачистки он выбрал мирный и почетный метод, выгодный обеим сторонам.
«Значит, почву начали готовить еще в прошлом году».
Я едва не горько усмехнулся. Мой отец, прежний граф Хорпельт и граф Бардон были в числе самых влиятельных Имперских графов. И всем им едва перевалило за сорок.
Теперь трое ключевых лидеров уйдут в отставку в течение двух лет. Пожилые Имперские графы естественным образом исчезнут после восхождения Кронпринца, а с молодыми тот справится сам. Поэтому удар был нанесен по этой могущественной тройке «среднего возраста».
Что же касается графа Гибельта, самого старого из них... что ж, если целить только в сорокалетних, старики могут почувствовать себя обделенными, так что его включили, скорее всего, из вежливости.
«Это уже не остановить».
Осознав это, я ощутил прилив смирения. Как и в случае с постом Министра инспекции — я не в силах этому помешать. Император расчищает путь преемнику, и сопротивление лишь спровоцирует у него паранойю.
На самом деле, я столкнусь с отпором самих отставников еще до того, как доберусь до монарха. «Ты кто такой, чтобы мешать моему отдыху?». Особенно граф Гибельт, который может впасть в ярость из-за моего «непочтения». Если он не уйдет сейчас, то буквально умрет на работе.
«Видишь столько, сколько знаешь».
Теперь, понимая подоплеку, я мог уловить едва заметную тень счастья на лице отца.
Что ж, за него и впрямь можно было порадоваться. Отец не просто сваливал ответственность на сына — он благородно отходил в сторону по совету Императора, успев безупречно исполнить свой долг. Его единственной заботой наверняка был лишь сын, которому внезапно свалился на голову титул...
— Похоже, Его Величество был тронут вашей преданностью, отец. Должно быть, это его забота, чтобы вы могли впредь отдыхать с комфортом.
[— Это настолько безграничная забота, что мне даже немного неловко.]
Лицо отца заметно смягчилось, когда он увидел, что сын принял новость о наследовании.
Что ж, я, может, и обречен, но пусть хотя бы отец будет счастлив.
[— Ах да, я сохраню свое место в Имперском собрании, пока Эрих не закончит Академию.]
— Да, благодарю вас.
Я кивнул, ценя заботу отца. Когда Имперский граф занимает высокий пост в другом ведомстве, его место в совете должен занимать кровный родственник, но Эрих сейчас студент.
Конечно, он мог бы бросить учебу и стать советником, но Эрих водит дружбу с иностранными принцами. Если его королевские друзья и будущий Святой расстроятся из-за внезапного исчезновения товарища, это ни к чему хорошему не приведет. Так что отцу лучше побыть замом. Император опасается «действующих» Имперских графов, но к «заместителям» в собрании он будет снисходителен.
И самое главное — я хочу, чтобы Эрих получил диплом.
У нас и так слишком много членов семьи, не закончивших образование...
......
На мгновение я усомнилась в своем слухе.
— Билли, не мог бы ты повторить?
[— Скоро будет создано Министерство инспекции. Ожидается, что Карл станет министром.]
Я тупо уставилась на магический шар связи, слыша ровно то же самое, что и в первый раз.
Министр? Карл? Тот двадцатидвухлетний мальчишка?
— Разве это... разве это вообще возможно? Создание нового министерства... нет, важнее то, что Карл станет министром...
[— Это беспрецедентно. Чтобы найти подобный случай, придется перерыть всю историю континента.]
Услышав утверждение Билли, я снова впала в оцепенение. Он говорил, что это не просто необычно для Империи, но и крайне редко для всей истории человечества.
Я мельком взглянула на Лауру. Та тоже казалась оглушенной этой невероятной новостью.
«Как же так...»
Я действительно не могла в это поверить. Всего несколько дней назад я была в шоке от того, что он стал крестным Наследной внучки, а теперь говорят, что он станет министром Империи.
Говорят, он займет пост, к которому стремятся тысячи чиновников, положение, которого многие не могут достичь даже после десятилетий упорного труда.
«...С ним всё будет в порядке?»
Тревога змеей зашевелилась в моем сердце.
Для матери это радость, когда таланты ее ребенка признаны и он успешен. Но всему есть предел. Столь стремительный взлет неизбежно породит зависть. Люди сплетничают даже из-за обычных повышений, а тут уж точно заговорят.
Что, если недоброжелатели нападут на Карла? Что, если они начнут распускать гнусные слухи или клеветать на него?
[— Леди.]
Голос Билли прорезал мою нарастающую тревогу.
[— Я понимаю твои опасения, но беспокоиться не о чем. Этот ребенок сильнее, чем ты думаешь.]
— И всё же...
[— Если бы проблемы должны были возникнуть, они бы случились еще когда он стал Директором департамента. Какая разница между министром в двадцать лет и главой отдела в подростковом возрасте?]
Я едва сумела кивнуть на его утешения, изобразив слабую улыбку.
Если Билли так говорит, значит, это правда. В отличие от меня, черпающей информацию лишь из разговоров жен знати, Билли видит изнанку администрации из Имперского собрания. Будучи частью политического и чиновничьего мира, он знает куда больше.
[— Так что вместо беспокойства просто поздравь его.]
— Хорошо, Билли. Я так и сделаю.
[— Спасибо за понимание.]
Я мягко улыбнулась. Как мать, я должна поздравить сына с повышением...
[— Ах да, еще я планирую передать титул Карлу. А место в собрании пока оставлю за собой.]
Я чуть было не кивнула машинально, прежде чем до меня дошел смысл его спокойного, будничного тона.
Как он может обсуждать нечто столь важное, как благородный титул, так непринужденно?
«Всё ли и вправду будет хорошо?»
Я снова занервничала. Были ли его слова о Карле простым замечанием?
Молюсь, чтобы это было не так.
......
Слухи распространяются быстрее, чем любой человек успевает на них отреагировать.
— Поздравляю, Куратор!
Рютис, едва переступивший порог клуба, стал тому подтверждением. Если уж даже Рютис, не будучи госслужащим и даже подданным империи, поздравляет меня, то как же далеко разлетелись вести?
— Ты тоже слышал?
— Ну, новости о вас доходят до меня очень быстро.
Рютис разразился своим привычным басовитым хохотом и покосился на Луизу.
Всё ясно. Луиза была вторичным источником. Первичным же, без сомнения, — Эржебет.
— В любом случае, еще раз поздравляю. Мой бог, исторический прецедент прямо перед моими глазами.
— Спасибо... — слабо пробормотал я, выслушав за день уже бесчисленное количество поздравлений.
Не знаю почему, но фраза «исторический прецедент» звучит чертовски болезненно.
Позже была и восторженная Луиза, испекшая праздничный торт, и остальные члены клуба, поздравлявшие меня до тех пор, пока у меня не начали звенеть уши, но я просто через силу улыбался.
Хотя двадцать две свечи на торте — это как-то чересчур.
Сегодня не мой день рождения. Скорее уж это день, когда я добровольно лег в гроб.
«Проклятье».
Интересно, сколько лет мне потребуется, чтобы выбраться из этого гроба под названием «Министр»?
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    Время идёт своим чередом (1)

    Когда мой брат попадает в неприятности или оказывается в центре внимания, я тоже получаю порцию внимания по ассоциации. На самом деле, мне достается даже больше, чем ему. Найдется слишком мало смельчаков, готовых заговорить с моим братом напрямую.
Это могло бы больно ударить по моему самолюбию, но поскольку я регулярно сталкиваюсь с этим с самого поступления в Академию, то уже порядком поднаторел. Честно говоря, будь я на их месте, я бы тоже обратился к куда более доступному младшему брату, нежели к пугающему старшему.
Я даже достиг того состояния, когда воспринимаю это внимание в позитивном ключе. Убеждаю себя, что это свидетельствует о моей теплой и доброй внешности, которая позволяет людям чувствовать себя уютно. Раз уж и у отца, и у брата такие суровые лица, хорошо, что хоть один из нас кажется нормальным, верно?
Но нынешнюю ситуацию вряд ли удастся обратить в шутку.
«Аж покалывает».
Я едва не начал чесать затылок от бесчисленных взглядов, прикованных ко мне уже несколько дней. Никогда не осознавал, что простой взор может быть столь обременительным.
«Уж лучше бы они просто заговорили со мной».
Я заново осознал, что безмолвные взгляды доставляют куда больше дискомфорта, чем прямые вопросы.
И всё же, с этим ничего не поделаешь. С точки зрения этих благородных отпрысков, чувствительных к слухам, данный инцидент слишком деликатен и серьезен, чтобы обсуждать его свободно.
«Крестный отец и министр...»
Я не удержался от короткого смешка.
Студенты Академии обладают как дворянской чуткостью к облику важных фигур, так и подростковым любопытством. Тот факт, что учащиеся лишь осторожно наблюдают, означает: это дело слишком масштабно, чтобы рядовые дворяне могли с ним совладать.
Я понимаю их. Даже имея дело с известными личностями в политических и светских кругах, люди начинают бояться даже упоминать их имена, стоит статусу человека превысить определенный уровень. Императорская семья и герцоги — лучшие тому примеры. Окружающие становятся крайне осторожными, опасаясь, что их тривиальные слова могут оскорбить столь возвышенных существ.
К несчастью, мой брат теперь в этом списке. Герой войны, крестный отец Наследной внучки и самый молодой кандидат в министры. Мой брат одновременно обрел почести, которых трудно достичь даже за всю жизнь — он временно стал равен герцогу.
«Пожалуй, мне стоит пока этого избегать».
После недолгих раздумий я встал. Когда я начал думать о себе не как о «доступном младшем брате», а как о «брате человека, эквивалентного герцогу», я почувствовал себя виноватым за одно лишь свое присутствие здесь. Действительно, стоило мне резко подняться, как студенты поблизости тут же увеличили дистанцию.
Избежать этой ситуации — определенно верный выбор. Попробую побыть в одиночестве, пока слухи не утихнут.
Я прибыл в самое безопасное и уединенное место в Академии.
— ...Так вот зачем ты сюда пришел?
— Да.
Услышав мой твердый ответ, брат вздохнул, будто у него не было иного выхода.
— Что ж, полагаю, нет ничего странного в том, что член клуба находится в клубной комнате. Располагайся.
Разрешение хозяина принесло мне облегчение. Я беспокоился, что он может выгнать меня под каким-нибудь предлогом вроде «комнаты клуба открыты только в часы занятий».
Верно, это была излишняя тревога. У моего брата может быть суровое выражение лица, но он не злой человек. Он определенно не выставит за дверь младшего брата, ставшего по его вине скитальцем.
— Но неужели всё настолько плохо, что тебе пришлось бежать сюда?
— У меня ощущение, будто я получил порцию взглядов на целую жизнь вперед.
Я ответил на вопрос брата, сопровождавшийся наклоном головы, с предельной искренностью.
Другие могут подумать, что я преувеличиваю, но я серьезен. Если бы взгляды обладали физической силой, моя голова была бы уже похожа на решето.
— Ох, горе мне.
Впрочем, дошла моя искренность до брата или нет, он сочувственно покачал головой и посмотрел на меня с жалостью.
Я ценю это, но почему-то это раздражает. Единственный человек, который меня понимает — это и есть источник проблемы. Что за дела?
— Тем не менее, полезно привыкать к вниманию пораньше. Я слышал, что будучи парламентарием, ты так или иначе будешь получать его в избытке.
— Неужели это действительно те слова, которые тебе стоит сейчас произносить?
Я не мог не отреагировать резко на этот совет, больше похожий на проклятье. Брат, кажется, запоздало осознал свою ошибку и отвел глаза.
Бросив на него обиженный взгляд, я беспомощно уставился в потолок.
«Заместитель в собрании».
Я вздохнул. Хотя новости о крестном и министре затмили всё остальное, мой брат скоро унаследует титул графа Тейлглехена. Он станет одним из всего лишь тридцати Имперских графов в Империи и, если не считать леди Зенобию, самым молодым среди них.
Проблема в том, что мой брат без пяти минут Имперский граф — высокопоставленный чиновник администрации. А это значит, что он не может исполнять право и обязанность Имперского графа — быть членом Имперского собрания. Благодаря этому отец выступает в роли зама, но ушедший на покой глава семьи не может быть заместителем вечно.
«Заместитель в собрании сразу после выпуска».
Мне обидно. Я обижен на брата за то, что он не исполняет свои парламентские обязанности, а перекладывает их на меня.
По правде говоря, вины брата в том, что он вкалывает в администрации, нет, но мне всё равно обидно. Если это чувство продолжит расти, я, пожалуй, начну злиться и на отца за передачу титула.
«Моя жизнь...»
Я чуть не пустил слезу. Я готовил себя к тому, что в итоге буду служить парламентарием, раз брат — важная шишка, но я думал, что это случится лет через двадцать. В течение этих двадцати лет я хотел делать что душе угодно: ходить по горам, наслаждаться жизнью.
Слишком ли эгоистично надеяться на появление еще одного брата или сестры даже сейчас? Пожалуй, было бы быстрее, если бы у моего брата родился ребенок, который смог бы стать замом...
— Ах.
Голос брата прервал мои мысли.
— Кстати, графиня Хорпельт просила передать тебе привет.
— Сестренка?
— Да. И она сказала, что если ты переживаешь насчет должности заместителя в собрании, она была бы рада поболтать...
Я не слышал, что брат говорил после этого. Мои уши заложило от нахлынувших чувств перед добротой леди Зенобии.
С момента ее визита на Ярмарку клубов мы регулярно поддерживали связь, и даже после завершения войны она не забыла прислать поздравления и приветы. Для подруги детства это было естественно, раз дядя Георг вернулся в целости и сохранности. Мне также было любопытно, почему дядя ошивается в Столице, а не находится в графстве Хорпельт.
Впрочем, несмотря на переписку, я не упоминал ей о деле с заместителем. Всё случилось слишком недавно, и мне было неловко говорить действующему члену Имперского собрания: «Я не хочу быть заседателем».
«Сестренка...»
И всё же леди Зенобия первая побеспокоилась о моей участи. Каким же контрастом она служит моему брату, который свалил это тяжкое бремя на меня.
Словно в трансе, я вытащил устройство связи из кармана.
Чувствую, что не выдержу, если не выражу свою признательность.
......
Я отложила перо и потянулась. Мое тело затекло от сидения за столом с самого утра.
Внезапно я задалась вопросом: как мой отец, воин до мозга костей, ухитрялся справляться с этой кабинетной работой? Как человек, не способный усидеть на месте, терпел это более десяти лет?
«Должно быть, за это время ему пришлось многое вынести».
Я не смогла сдержать улыбки при виде вывода, к которому пришла в одиночестве. Протерпев более десяти лет в чине Имперского графа, теперь он наконец свободен скитаться где вздумается.
Хотя его порыв, приведший его на передовую, приводил в бешенство...
- Как я мог игнорировать сражающегося друга? Особенно того, кто может стать моим сватом.
- ......
- Конечно, нарушение обещания — моя вина. Так что обещаю: отныне ни я, ни этот малый никогда больше не окажемся на передовой.
Выслушав доводы отца, я поняла, что они не лишены смысла, и...
- Кстати, я видел дядю в Столице. Война окончена, но он, кажется, трудится в поте лица.
Поскольку Эрих так деликатно заступился за отца, я решила оставить это в прошлом.
Как я могла проигнорировать слова любимого папы и Эриха? Хотя я злилась на отца, причиной моего гнева было то, что он едва не пострадал, сражаясь лично.
Я гневалась ради благополучия папы, так что ради папы же и отброшу этот гнев. Это вполне логично.
«Пожалуй, какое-то время он будет вести себя тихо».
Честно говоря, я не жду, что отец внезапно начнет слушаться меня и станет паинькой. Буду довольна, если он просто притихнет на какое-то время. Учитывая опыт столкновения с разгневанной дочерью, ему стоит сдерживаться хотя бы пару месяцев.
«...Он ведь будет сдерживаться, правда?»
Как только тревога начала закрадываться в душу, устройство связи на моем столе засияло.
Я инстинктивно нахмурилась. Мои знакомые знают, что я работаю в этот час, и не беспокоят меня, а с Эрихом мы обычно общаемся по выходным. Значит, вызов по работе.
— Слушаю, графиня Хорпельт.
[— Сестренка, это я.]
Я замерла, не выпуская устройство из рук, когда увидела его лицо.
[— Прости. Я отвлекаю тебя от работы?]
Я поспешно покачала головой, глядя на застенчивую улыбку Эриха.
— Нет, всё в порядке. Я как раз решила передохнуть.
[— Это хорошо.]
В то же время в моей голове вихрем закрутились мысли.
Что происходит? Эрих почти никогда не связывается со мной в будни. К тому же, разве сейчас не время занятий? Ох, может, у них перемена? Нет, но сегодня всё еще рабочий день.
[— Я только что услышал от брата привет, поэтому решил позвонить. Спасибо, что беспокоишься обо мне.]
Только тогда я вспомнила, что случилось несколько дней назад. Когда подтвердилось, что Карл станет Министром инспекции и графом Тейлглехеном, я отправила ему поздравления. И добавила просьбу передать привет Эриху, которому придется заменять его в собрании.
Я написала это от радости, что через два года смогу быть в одном месте с Эрихом, и старший не забыл это передать. Я тронута.
— Мы ведь близки, в конце концов. И вполне естественно, когда старший коллега по собранию беспокоится о младшем.
Однако я постаралась сохранить максимально спокойный вид. Излишняя восторженность сейчас лишь окажет давление на Эриха, который и так тяготится должностью зама.
Прямо сейчас я должна поддержать его. Я должна стать для него человеком, на которого он может положиться.
«Хорошо».
Очевидно, мой выбор был верным, так как лицо Эриха приняло растроганное выражение. Как бы далеко мы ни были друг от друга, если я смогу занять место в его сердце...
[— Жаль, что сестренка не смогла стать моей семьей.]
Мое тело снова окоченело.
Разум кричал, что «семья», о которой говорил Эрих, совсем не та «семья», о которой мечтала я, но сердце забилось в неудержимом ритме.
......
Я молча наблюдал за беседой Эриха и графини Хорпельт.
«Как-нибудь утрясется».
К такому выводу я в итоге пришел. Всё как-нибудь образуется.
Вопрос о графине Хорпельт, чьи мысли полны желания стать его семьей (женой), говорящей о семье (сестре) — это выше моих сил. Если она из-за этого надвое расколется, это будет не убийство, а смерть от естественных причин.
Как ни посмотри, я сделал всё, что мог. Я давал советы и помогал Сере, которой не хватает знатности по сравнению с графиней; я же помогал и графине Хорпельт, которая была далеко. Будь то увеличение времени, проводимого Эрихом и Серой вместе, или же продление часов разговоров с графиней — я изо всех сил старался избежать ситуации, в которой одна сторона будет полностью раздавлена.
«Удачи».
Теперь остается лишь довериться небесам и самим участникам процесса.
С этой мыслью я перевел взгляд на свое устройство связи. По правде говоря, преодоление текущей реальности куда важнее, чем будущая вероятность того, что Эрих превратится в Эр/иха.
[ Дорогой. Кажется, Луиза хочет видеть меня внешним участником в командном соревновании четырех. ]
Я улыбнулся сообщению, которое только что прислала Беатрис.
Наша Луиза... как и подобает истинной главной героине, она невероятно дерзка...
[ У меня остались теплые воспоминания о состязаниях четырех в школьные годы. Так что я настроена положительно. Думаю, это также подстегнет студентов магического департамента. ]
Я невольно закрыл глаза, дочитав до конца.
Беатрис права — студенты магического отделения будут в восторге, но как может «финальный босс» пытаться вломиться на детский утренник?
Учитель и ученица безумствуют плечом к плечу.
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    Время идёт своим чередом (2)

    Командное соревнование четырех должно было стать финальным аккордом межклассовых соревнований. Я едва не лишился рассудка, получив сообщение от Беатрис с намеком на ее участие в этом состязании. Нет, слово «намек» здесь даже не подходит. Она прямо выразила свое намерение участвовать.
Я перечитал сообщение несколько раз, прежде чем молча перевести взгляд на окно. Хотя погода стояла ясная, из моего сердца слезы лились потоком, словно в сезон муссонов.
«Почему?»
В конце концов возник фундаментальный вопрос. С какой стати Беатрис решила встрять в то, что по сути было лишь детскими играми студентов? И зачем Луиза вообще ее пригласила?
Будь я предельно великодушен, я мог бы понять участие Беатрис. Она не вызывалась сама — ее пригласила единственная ученица; к тому же было очевидно: едва Беатрис сделает шаг на арену, студенты магического департамента взвыли бы и зарыдали от восторга, словно приветствуя божество. Поднялся бы переполох, но переполох позитивный — мастер ведет учеников в новый мир.
Переполох бы случился, но...
«Зачем она ее позвала?»
Однако я совершенно не понимал этого внезапного приглашения «финального босса» со стороны Луизы. Я бы понял, будь Луиза безрассудной и легкомысленной, но это было не так.
С самого начала Луиза была тем, кто вблизи наблюдал за событиями прошлогоднего соревнования четырех. Она была историческим свидетелем, воочию видевшим легендарное нападение на особу королевской крови, навсегда вошедшее в историю Академии, и последовавший за ним беспрецедентный арест.
Более того, она сочувствовала мне, когда Эрих назначил меня внешним участником, и искренне грустила, когда меня заперли. Такая Луиза не стала бы провоцировать подобный масштабный инцидент без веской причины. Члены клуба семьдесят седьмого набора могли бы так поступить, но точно не Луиза.
«Мне нужно подтверждение от виновницы лично».
В конце концов я тихо вздохнул и отправил Беатрис ответ. Обсудим детали во время занятий в клубе.
Этот вопрос требовал встречи на троих — с Луизой и Беатрис.
Когда пришло время клуба, Луиза вошла с видом провинившегося пса, и я велел ей сесть. К счастью, она, кажется, чувствовала вину, что должно было облегчить наш разговор.
Разумеется, я усадил Беатрис рядом с ней. Хотя я и сказал, что при изрядной доле великодушия могу понять участие Беатрис в турнире четырех, это вовсе не значило, что я его одобряю. Если ученица вносит странное предложение, мастер должен вразумить ее, а не смотреть на это в позитивном ключе.
— Ты ведь понимаешь, почему я так поступаю?
— Да, да...
Луиза слегка кивнула и ответила на мой многозначительный вопрос.
Я слабо улыбнулся, уловив в ее кивке и ответе нотки уныния. Будь она вооружена бесстыдством в духе Эржебет, я бы точно ей губы накрасил, но я не хотел быть слишком суров к человеку, признавшему свою ошибку.
— Я не злюсь. Я просто немного удивлен.
При звуках моего мягкого голоса Луиза медленно подняла голову. Члены клуба, серьезно наблюдавшие за происходящим и гадавшие, в чем дело, тоже начали смотреть на нас с умиротворением.
— У тебя ведь были свои причины, так?
— Д-да, всё верно.
Мое сердце постепенно смягчалось при виде того, как Луиза то и дело кивает.
Верно, Луиза не сделала бы такого, не подумав. У нее наверняка были непредвиденные обстоятельства.
— Ну, студенты магического департамента так настойчиво просили...
— Магический департамент?
Я нахмурился при упоминании о «настойчивой просьбе». Хотя студенты этого отделения были фанатиками, очарованными Беатрис, они ведь не стали бы заходить так далеко, чтобы давить на ее ученицу? Неужели я недооценил безумие магов?
— Ах, это была действительно просто просьба. Никакого иного давления не было.
Луиза поспешно добавила это, видимо, заметив мою тревогу.
Счастье, что обошлось без давления, но если Луиза прониклась обычной просьбой, насколько же отчаянно они, должно быть, умоляли?
— Они и так посещают еженедельные лекции, но всё равно остаются такими жадными.
Я недоволен. Наслаждаясь удачей, выпадающей раз в жизни — обучением у самого Герцога Сокрушителя Демонов, — они проявляли запредельную жадность. Им стоило бы довольствоваться уроками вместо того, чтобы беспокоить мою третью жену с целью расшевелить вторую. Какое несусветное нахальство...
— Эм, старший. На самом деле с недавними уроками возникла небольшая проблема.
— Хм?
Я наклонил голову. Проблема с лекциями?
Не в силах понять, я перевел взгляд на Беатрис. Могли ли быть проблемы с ее занятиями? Когда величайший авторитет в области магии обучает лично и усердно?
«Это правда».
Но видя, как Беатрис смущенно опускает глаза, я убедился: проблема действительно существует.
«Она ведет уроки спустя рукава?»
Странный вывод, но в то же время вполне вероятный.
Студенты-маги, получающие уникальные знания, просят «отправить Герцога Сокрушителя Демонов на соревнование четырех!», потому что жаждут новых наставлений (практических навыков). Не значит ли это, что существующие лекции больше не могут утолить их жажду знаний?
Что, если Беатрис, не привыкшая учить других, заскучала и делает всё чисто формально? Если так, то эта дикая просьба от магов обретает смысл.
— Студенты не справляются с темпом занятий?
Впрочем, не в силах спросить Беатрис прямо: «Ты что, филонишь на работе?», я затронул другую тему. Неужели студенты просто не вывозят ее высокий уровень?
Теперь, когда я озвучил это, версия кажется более убедительной. Разве знания и умение учить — это не разные вещи? К тому же, в моем прежнем мире для студентов было обычным делом с трудом улавливать мысли профессоров.
— Ну...
Беатрис на мгновение запнулась, прежде чем начать рассказ, а я не смог сдержать смешка.
С преподаванием у нее не было никаких проблем. Говорят, что «гении не понимают образа мыслей обычных людей», но Беатрис объясняла всё доступно и подробно, чтобы каждый мог усвоить материал. Вполне естественно, что маги сходили с ума от такой милости.
Благодаря этому, помимо основной программы, от студентов сыпались бесчисленные вопросы, на которые Беатрис с радостью отвечала в учебное время.
На протяжении всего первого семестра она идеально постигала страсть и уровень способностей своих подопечных.
Катастрофа же началась со второго семестра.
— Раз я поняла уровень этих детей, то планировала со второго семестра давать более продвинутый курс. Я сделала упор на презентации и дискуссии.
Разумеется, студентов-магов, балансирующих между восторгом и безумием, не пугали барьеры в виде презентаций. Напротив, они были счастливы возможности высказать свое мнение перед уважаемым авторитетом.
Ровно в течение одной недели.
- Впечатляющая презентация. Я чувствую ваше стремление взглянуть на привычную магию под новым углом.
- Б-благодарю вас!
- По счастливому совпадению, это заклинание я создала семьдесят лет назад.
- ......
К несчастью, необходимость выступать перед живой легендой науки была слишком пугающей.
- ...основываясь на этом принципе, я создала новый магический инструмент.
- Великолепно. Это незначительная, но весьма важная идея.
- Спасибо!
- Я сделала такой же инструмент тридцать лет назад. У него были изъяны, и он не пошел в производство, но важно то, что вы додумались до этого сами.
- ......
Более того, эта легенда была не просто кладезем знаний, но достигла вершин и в практическом применении.
Магические исследования и создание инструментов были тем путем, которым прошла Беатрис. В итоге, что бы студенты ни предлагали, они лишь оказывались подавлены ее колоссальным опытом.
И всё же большинство из них пребывали в состоянии «на самом деле мне это нравится» — пока не случилось следующее:
- Ах, эта теория была основана моим отцом. Я лично внесла в нее некоторые правки, так что это хорошо.
С того самого дня все студенты замолкли.
«Ого».
Я едва не вздохнул, хотя мне и было жаль смущенную Беатрис. Отец Герцога Сокрушителя Демонов был известен как Герцог Исследователь Магии за свою беззаветную преданность науке. Называемый величайшим магом Империи своего времени, он создал бесчисленное множество заклинаний и трудов, сделав свой статус неоспоримым.
Это означало, что большинство презентаций, подготовленных студентами, основывались на работах Герцога Исследователя Магии, и Беатрис, радуясь упоминанию наследия отца, с радостью давала подробную обратную связь.
Да, экстремально подробную обратную связь.
«Отзыв на теорию столетней давности».
Это ужасно. Поскольку Герцог Исследователь Магии скончался сто лет назад, его теории тоже замерли на той отметке.
Теории, которые больше не пересматривались и стали священными. С точки зрения студентов, это был идеальный материал, но, к несчастью, дочь Герцога Исследователя Магии в одиночку продолжала обновлять труды своего отца. В одиночку, не публикуя результаты в магическом сообществе.
И что им оставалось делать? Студенты-маги потеряли смелость выступать перед Беатрис, и лекции второго семестра лишились жизни.
— Я поговорю об этом с ректором.
— Д-да. Спасибо...
Теперь я всё понял. Отчаявшиеся маги хотели увидеть мастерство Беатрис на практике, а не в теории, поэтому и умоляли Луизу. Беатрис же, нечаянно подавившая студентов, согласилась, испытывая некоторое чувство вины.
«Тебя тоже это зацепило».
Я заметил, что лицо Латера в какой-то момент тоже приобрело горькое выражение.
Поистине печальная ситуация.
......
Слухи о том, что моя вторая невестка будет участвовать в соревновании четырех, разлетелись мгновенно. Она сама ввела ограничение — «сдастся при дуэли один на один с другим классом» из соображений честности, но студентов-магов вопросы справедливости, похоже, вообще не волновали, они просто ликовали от самого факта ее участия.
«Неужели они и впрямь так рады?»
Поразительно видеть магов, болтающих с сияющими лицами.
Я не понимаю. Если перенести это на наш факультет фехтования, это было бы всё равно что мой брат участвовал бы в состязании четырех и продемонстрировал свою технику Раскола Небес...
«Это было бы потрясающе».
Я тут же всё осознал. Я бы тоже был счастлив.
И теперь во мне начала зарождаться слабая зависть. Магический департамент так счастлив из-за участия вершины магии — не стоит ли и нам пригласить какую-нибудь крупную шишку на факультет фехтования?
— Эрих.
Пока я размышлял об этом, кто-то тряхнул меня за плечо и окликнул.
— Рютис?
Обернувшись, я увидел Рютиса с таким видом, будто он принял монументальное решение.
Его выражение лица было настолько торжественным, что я невольно сглотнул.
Глава 396


    Время идёт своим чередом (3)

    Рютис явился с могильно-серьезным видом. И выслушав его предложение, я окончательно потерял самообладание.
«Он спятил».
Прямо передо мной стоял человек, наглухо лишенный рассудка.
Нет, я и раньше знал, что он с придурью, но не представлял, что всё зашло так далеко.
«Может, это сон?»
Я почувствовал, как по спине пробежал холодный пот, не отрывая взгляда от Рютиса. Я заподозрил неладное, когда он внезапно подошел ко мне с таким торжественным лицом, но он всегда умудряется попирать здравый смысл самыми невообразимыми способами.
— Ты это серьезно?
После минутного молчания я осторожно подал голос. Я говорил в надежде услышать, что это лишь шутка; надеялся, что мне всё это просто послышалось.
— Вполне серьезно. Если Магический клуб предпринимает такие ходы, Фехтовальный клуб не может отставать!
«Безумец».
К несчастью, мне не послышалось, и он вовсе не шутил.
К тому же, что это еще за «не может отставать»? С каких это пор Фехтовальный и Магический клубы начали соревноваться? Разумеется, я ожидал, что мечники захотят завербовать какую-нибудь важную персону после того, как маги привлекли мою вторую невестку, но я никак не желал подобного поворота.
«Пригласить моего брата?»
Предложение позвать брата на Соревнование четырех и в этом году. Понятия не имею, какие препараты нужно принимать, чтобы додуматься до такого. Это явно не то, о чем должен размышлять человек, уже приглашавший брата на прошлый турнир, но всё же.
«...Хотя, кроме брата, больше и некого».
Будем честны: если выбирать вершину фехтования на этом континенте, это будет мой брат. Единственный, кто способен сравниться со второй невесткой, зенитом магии, — это мастер меча, способный расколоть небо.
Но это всё равно неправильно. После того как он лишился руки при попытке Раскола Небес в Академии и после личного участия в войне, брат не брал в руки меч. У него и не было причин для этого, но всякий раз, когда он брался за оружие, то возвращался раненым, и неодобрительные взгляды моих невесток были отнюдь не шуточными.
«Ни за что».
Я содрогнулся. Если я поддамся на уговоры Рютиса и приглашу брата на Соревнование четырех, этот день станет последним в моей жизни.
Аргументы вроде «почему брату нельзя, если второй невестке можно» не сработают. Вторая невестка ни разу не получала травм, а вот брат — регулярно. Нет более веского довода.
— Я хочу прожить долгую жизнь со своими невестками.
Поэтому я решительно покачал головой и отказал. Фраза прозвучала туманно, но, кажется, возымела эффект — Рютис на мгновение замешкался.
Да, если у тебя есть совесть, ты не станешь настаивать. Ты просто выпустишься и вернешься в свою страну, а мне жить с невестками десятилетиями.
Так что не стоит говорить лишнего и навлекать на себя их гнев. Тем более я не планирую просить политического убежища в другом государстве.
— Куратор ведь не пострадает на Соревновании четырех, верно? Всё должно быть в порядке, если он не станет применять Раскол Небес?
— Мы и на войну его отправляли с мыслью, что он не пострадает.
Даже Рютис, не желавший сдаваться, замолк после этих слов.
Мой брат — это человек, который ухитряется получить ранение даже тогда, когда шансы на это равны нулю. Честно говоря, кто знает — вдруг он поучаствует в Соревновании четырех и вернется со словами: «Энтузиазм студентов был так силен, что я оставил там свою руку».
— Полагаю, ничего не поделаешь.
Видя, как Рютис бормочет это с горьким видом, я почти вздохнул с облегчением. Похоже, даже этот безумец смирился, что не может не радовать...
— Я принесу себя в жертву.
— ...
?...
— В жертву?
— Да. Как ты и сказал, тебе будет трудно убедить Кураторв. Но если выступлю я, последствия будут не такими суровыми.
Я в замешательстве. Что ж, он прав — он особа королевской крови и покинет страну после выпуска, но...
— Младшему брату сподручнее уговаривать, чем рядовому члену клуба, но если брат не может — тогда должен я!
Я в изумлении разинул рот, выслушав это заявление.
Если просто слушать, это звучит как благородный жест принца, лично берущегося за невыполнимую задачу, но зная обстоятельства, это больше похоже на приглашение катастрофы.
Нет, ну зачем? Почему он так отчаянно хочет затащить моего брата в турнир, даже рискуя испепеляющими взглядами моих невесток?
— Как ты знаешь, исторически сложившаяся вражда между рыцарями и магами широко известна.
Почувствовав мой вопросительный взгляд, Рютис продолжил с легкой улыбкой:
— Армейн — это страна рыцарей, в то время как Юбен — страна магов.
«А-а».
Только тогда я увидел не безумного Рютиса, а принца Армейна.
В этом году среди первокурсников немало иностранцев, поступивших ради поддержки принца своей страны. Это значит, что внутри Академии сформировались фракции — последователи меча из Армейна и сторонники магии из Юбена.
Юбенская фракция — маги — успешно завербовала легендарного Герцога Сокрушителя Демонов для Соревнования четырех. Честно говоря, Латер, принц Юбена, палец о палец для этого не ударил, но для Рютиса это достаточный повод, чтобы начать действовать.
«Ну и несладко же тебе приходится».
В конце концов, как принц нации, он обязан оправдывать ожидания своей свиты. Эта изнурительная и жалкая причина заставила меня сочувствовать Рютису.
Конечно, сочувствие сочувствием, а помогать — совсем другое дело. Я жить хочу.
Прошло время, и во время клубных часов...
— Нет.
«Как я и ожидал».
Брат плоско отказал, когда Рютис попросил его присоединиться к Соревнованию четырех.
— Прошлый год стал исключением. Я здесь для инспекции Академии. Даже если можно привлекать внешних участников, будет правильно, если меня исключат из списка.
— Вот как?
Лишь получив твердый отказ от самого виновника, Рютис явил смиренное выражение лица.
— К тому же разве это не будет немного неловко — сражение между супругами?
Это был решающий удар. От предположения, что это может быть не просто битва меча и магии, а семейная ссора, Рютис окончательно сдался.
Что ж, он лишь проявлял учтивое усердие ради своей фракции, не желая участия брата по-настоящему. В такой ситуации, услышав о потенциальной семейной распре, у него не было причин настаивать.
— Прошу прощения за необоснованную просьбу. Действительно, для человека, который вот-вот станет министром, ввязываться в хлопотные дела было бы лишь проблемой.
Видя, как он извиняется со смехом, даже мои невестки, сверлившие Рютиса взглядом, смягчились. Человек, сделавший странное предложение, извинился, а брат отказал — обсуждать больше не...
— Однако.
Голос брата оборвал смех Рютиса.
Затем, будто что-то обдумывая, брат посмотрел в потолок, резко откинул волосы назад и продолжил:
— Хотя участие в Соревновании четырех — это чересчур, я могу поучаствовать иным способом.
— Прошу прощения?
Атмосфера в клубе мгновенно переменилась. Рютис был взбудоражен неожиданной возможностью, а невестки занервничали: брат явно задумал что-то эксцентричное.
Мои чувства были ближе к последним.
«Что на этот раз?»
Что он пытается выкинуть теперь?
......
Когда Рютис попросил меня об участии в Соревновании четырех, я почувствовал скорее отчаяние, нежели гнев.
«Так вот во что это выльется».
Беспомощность от того, что видишь — пугающий сценарий разворачивается именно так, как ты и опасался. Подавив это чувство, я тихо вздохнул.
[— Министр инспекции. Я слышал, Герцог Сокрушитель Демонов участвует в мероприятии Академии. Это правда?]
— Да, Ваше Высочество. Всё верно.
Вчера, услышав, что Беатрис пойдет на Соревнование четырех, Кронпринц связался со мной лично.
Было неприятно слышать обращение «Министр инспекции» вместо «Директор Департамента инспекции», но я проглотил это, так как лицо Кронпринца казалось крайне серьезным. По крайней мере, он не шутил.
[— Если Герцог Сокрушитель Демонов сделает шаг вперед, маги будут в экстазе. Но фехтовальщики будут в той же мере спровоцированы.]
Даже просто слышать это было утомительно и страшно. Словно мне магов-недоучек мало для головной боли, так теперь еще и мечники поднимут переполох.
Но я не мог игнорировать это лишь потому, что мне не хотелось слушать. Негативные прогнозы всегда сбываются. В жизни оптимистичные схемы могут давать сбой, но пессимистичные бьют точно в цель.
[— Тем не менее, мы не можем запретить Герцогу Сокрушителя Демонов участвовать, так как существует прецедент участия министра в академическом событии.]
— ...Приношу свои извинения.
Я склонил голову перед неоспоримой критикой, подразумевавшей: «Если бы ты не натворил дел в прошлом году, этого бы не случилось». Кронпринц был прав; повод дал я.
Ну, технически его дал Эрих, но корень зла всё равно во мне. Мне не стоило участвовать, даже если для этого пришлось бы вырубить Эриха.
[— Посему фехтовальщики потребуют, чтобы министр снова принял участие — в противовес Герцогу Сокрушителя Демонов.]
— Я мог бы попытаться убедить Герцога Сокрушителя Демонов даже сейчас...
[— Нет. Пойти на попятную теперь — значит лишь усилить недовольство магов.]
Затем Кронпринц тихо вынес вердикт:
[— Этот год знаменует собой непоколебимость Небесного мандата Империи. Это воистину радостный год, когда кочевники, долго противостоявшие нам, наконец приняли сторону Империи.]
— Да, Ваше Высочество. Мы показали всему континенту, на чьей стороне воля небес.
[— Поэтому мы почтим это достижение и еще выше вознесем престиж Империи.]
В его словах почудилось нечто странное. Мы явно обсуждали Соревнование четырех, так что я не мог понять, к чему вдруг зашла речь о небесных мандатах, достижениях и престиже.
[— В Империи есть маг, которого все маги уважают и перед которым преклоняются, и весь континент знает, что этот великий маг — опора Империи.]
— Да, это воистину благословение для страны.
[— Теперь же явился тот, кого все фехтовальщики уважают и перед кем преклоняются, и весь континент узнает, что этот мечник — также опора Империи.]
Мое замешательство постепенно перерастало в тревогу. Из контекста было ясно, что он говорит обо мне, но что значило «узнает»? Будто сейчас они не в курсе. Но они обязаны знать, видя, как я вкалывал аки пес.
[— Министр не должен участвовать в самом событии, но должен почтить его. Яви свое величие перед всеми, покажи заоблачный рубеж, к которому стремятся все воины.]
Только тогда я понял.
Кронпринц хотел, чтобы я устроил представление. Раз уж мы не можем отозвать Беатрис, он решил превратить это в грандиозный спектакль. Поскольку было бы слишком накладно, если бы мы оба участвовали в Соревновании четырех и кто-то пострадал, он захотел, чтобы я просто исполнил Раскол Небес на церемонии открытия или закрытия.
Это безумие. Но когда внимание всего континента приковано к Межклассовым соревнованиям из-за участия Беатрис, Раскол Небес в исполнении мечника Империи еще выше вознесет престиж и авторитет короны. Это станет доказательством того, что в Империи есть не только великий маг, но и лучший мечник континента.
«Мерзавец».
Мне обидно. Меня снова втравливают в Межклассовые соревнования, к которым я больше никогда не хотел иметь отношения.
По крайней мере, я не участвую в самом Соревновании четырех, но я всё равно ненавижу это.
«Прошу...»
Наблюдая, как Рютис заходится в радостном смехе, я молился в одиночестве.
Пожалуйста, Кронпринц, живи долго и процветай.
Глава 397


    Время идёт своим чередом (4)

    После того как я объявил Рютису, что буду участвовать в Межклассовых соревнованиях иным способом, нежели в турнире четырех, ситуация стала стремительно накаляться.
Внимание всего континента уже и так было приковано к Академии из-за участия Беатрис, а теперь к делу подключился «нефтяной магнат», прославившийся своим мечом? Естественно, резонанс был колоссальным. Поскольку за нами следил весь континент, слухи разлетались мгновенно.
— Поступило предложение провести нынешние Межклассовые соревнования в формате Ярмарки клубов.
— В формате Ярмарки клубов, говорите?
— Да. Мы планируем открыть Академию для посторонних, как это делается во время ярмарки.
Таков был итог. Взрослые отчаянно жаждали втиснуться в то, что по сути должно было быть лишь детской забавой.
«Это безумие».
Глядя на Ректора, который спокойно попивал чай, я понял: вопрос открытия дверей Академии для внешних гостей решен окончательно. Когда высшее должностное лицо Академии упоминает о неких «мнениях» в присутствии Инспектора, это означает, что вердикт уже вынесен.
Полагаю, Ректор может сохранять спокойствие лишь потому, что всё уже предопределено. Учитывая хаос и неудобства, которые неизбежно возникнут при внезапном открытии Академии, он бы наверняка захотел отвергнуть эту затею, будь у него такая возможность. Тот факт, что он сдался, означает лишь одно: ситуация вышла из-под его контроля.
«Они уже всё решили».
Я могу догадаться, чьих это рук дело. Наверняка происки Кронпринца. Если тот лично инструктировал Министра образования, то даже Ректор окажется бессилен.
Кажется нелепым, что фигура такого масштаба, как Кронпринц, вмешивается в обычное академическое событие, но такова уж ситуация, в которой мы с Беатрис одновременно продемонстрируем свою мощь на публике. Раз уж до этого дошло, он явно намерен максимизировать аудиторию ради предельного эффекта.
«Мерзавец».
Мне стоило насторожиться еще тогда, когда он завел речь о предназначении, но я и не подозревал, насколько он серьезен.
К счастью, это цирковое представление будет разовой акцией, ограниченной нынешним годом. Слишком частое проведение подобных шоу лишь обесценит их значимость.
— ...Ректор, у вас наверняка прибавилось хлопот.
Подавив горькие чувства, я выразил сочувствие старику. Откровенно говоря, мне нужно лишь взмахнуть мечом, но Ректору придется управлять бесчисленной толпой чужаков. В конце концов, если в Академии случится какой-либо беспорядок, именно он понесет ответственность.
— Всё в порядке. Как Ректор, я рад возможности продемонстрировать славу нашей Академии.
И всё же, видя его слабую улыбку, я не мог не склонить голову.
Если подумать, этот год выдался для Ректора не менее бурным, чем прошлый. Приход Беатрис в Академию, горы заявлений от магов со всех концов света, толпы посетителей на Ярмарке клубов и то, как я разрезаю небо... Подобных событий вряд ли ждешь в течение всего одного учебного года.
Престиж Императорской академии, безусловно, взлетит до небес — вот только пожилому Ректору приходится вкалывать как проклятому. Его мирные годы перед пенсией сгорели в ослепительной вспышке событий.
— Вас наверняка запомнят как непревзойденного Ректора в истории Академии.
Я осторожно подбирал слова для утешения. Надеясь, что они принесут хоть немного облегчения этому почтенному чиновнику.
— Отрадно это слышать. Благодарю вас, Министр.
Я на мгновение вздрогнул, услышав обращение «Министр», но мои чувства остались неизменны. Ноша Ректора была слишком тяжелой, чтобы я обращал внимание на титулы.
......
Традиционно для студентов Академии Межклассовые соревнования были событием, в котором они участвовали в полсилы, а затем лениво наблюдали за процессом. Как бы ты ни старался, в конечном счете побеждал тот класс, где числился самый высокородный третьекурсник.
Хотя в прошлом году эта традиция была ненадолго нарушена, когда исключительно знатные студенты сосредоточились на первом курсе, по правде говоря, за исключением кучки первогодков, пострадавших не было. В конце концов, лишь студентам того конкретного класса приходилось потеть ради победы своего знатного сокурсника; учеников других классов или потоков это не касалось.
Но в этом году жертвами стали все. Студентам всех курсов — первому, второму и третьему — пришлось вкалывать по полной.
— Когда это было просто внутренним событием Академии, следование традициям не было проблемой, но чужаки, прибывающие со всего континента, не знают наших обычаев. Мы, дворяне, не можем казаться небрежными в их глазах.
Я кивнул на любезное объяснение Маргеты.
Толпы посторонних со всего света — скорее всего, высокопоставленные чиновники или прославленные мечники и маги. Неподобающее поведение перед ними ударило бы по репутации и оскорбило бы гостей. В результате все студенты отринули традиции и превратились в яростных воителей.
И вполне естественно, что у Студенческого совета, обязанного контролировать эту ораву, голова шла кругом. Неудивительно, что лицо Маргеты застыло в неловкой улыбке.
— Надеюсь, я не доставляю Маргете слишком много хлопот.
— Вовсе нет. Было бы ложью сказать, что мне легко, но я готова на всё, если это возвысит репутацию Карла.
Сияющая улыбка Маргеты успокоила мое пылающее сердце. Кронпринц поджигает меня, а Маргета — остужает. Не слишком ли резкий температурный контраст?
— Беатрис могла бы немного обидеться, услышь она такое.
Я бросил на Маргету шутливый взгляд...
— Репутация моей сестры и так выше некуда, не так ли? Она поймет.
Ее столь же игривый ответ заставил нас обоих рассмеяться.
Действительно, Беатрис больше нечего завоевывать. Будучи неоспоримым авторитетом в своей области на протяжении почти века, она достигла зенита. Выражаясь игровым сленгом, она уже выкачала все показатели на девять тысяч девятьсот девяносто девять, разве нет?
— И то правда. Тогда мне придется вкалывать и за Беатрис.
Небольшое обязательство — поднять мою репутацию, включая уже «замакшенную» часть Беатрис. Маргета улыбнулась еще нежнее, услышав это обещание.
Хотя я не собираюсь становиться герцогом в пару к Герцогу Сокрушителю Демонов под титулом какого-нибудь «Герцога Сокрушителя Мечей», я вполне могу заработать статус Святого Меча благодаря этому событию. Разумеется, от титулов вроде «Короля Мечей» или «Императора Мечей» я бы отказался. Они слишком сильно отдают государственной изменой.
Пока мы с Маргетой продолжали обсуждать соревнования, из-за двери кабинета Студсовета послышался знакомый голос.
— Маргета, это я. Можно войти?
«О».
Вспомнишь лучик — вот и солнце. Беатрис явилась ровно в тот момент, когда мы о ней заговорили.
— Да, сестра. Входи, пожалуйста.
Глаза Маргеты на миг расширились от удивления столь своевременному визиту сестры.
Получив разрешение, Беатрис вошла и мягко улыбнулась, завидев меня.
— О, дорогой, ты тоже здесь.
— Ну, мест, куда я могу пойти, не так уж много.
Я ответил непринужденно, но что-то показалось мне странным. В приветствии Беатрис сквозил оттенок «какое удачное совпадение», а не простое приветствие.
В чем дело? У Беатрис есть что-то ко мне? Мы и так ведем тесные беседы каждый божий день, что же это может быть?
— Я планировала сначала обсудить это с Маргетой, но раз уж мы все в сборе, давайте поговорим сейчас.
Заметив мое недоумение, Беатрис села рядом и продолжила спокойным голосом.
— Дорогой, ты ведь говорил, что разрубишь небо на церемонии закрытия, верно?
— Ах, да. Я решил, что если сделаю это раньше, люди не смогут сосредоточиться на самих соревнованиях.
Хотя Межклассовые соревнования и разрослись до неконтролируемых масштабов, по сути своей они остаются праздником для студентов Академии. Если мой «разрез неба» неизбежно прикует к себе всё внимание, то правильно будет исполнить его после завершения всех студенческих состязаний.
Беатрис коротко кивнула, кажется, разделяя мои мысли.
— Тогда как насчет того, чтобы сделать это вместе, а не в одиночку? После соревнования четырех я буду свободна.
— Вместе?
— Да, вместе.
Затем последовало объяснение их совместного выступления, которое Беатрис предложила представить на церемонии закрытия — и я не мог не разинуть рот.
— С-сестра, ты это серьезно?
Даже Маргета заикнулась, ища подтверждения. Будь на месте Беатрис кто-то другой, она бы наверняка спросила, не сошел ли человек с ума.
Настолько диким было это предложение. Идея, которую человек с нормальными ценностями никогда бы не смог измыслить.
— В плане безопасности проблем нет, дорогая. А визуально — ничто не может быть более впечатляющим.
Но существо перед Маргетой — это Герцог Сокрушитель Демонов, личность, бесконечно далекая от ординарности. Небожитель, который превращает ненормальное в норму, а норму — в нечто из ряда вон выходящее.
Так или иначе, услышав твердый ответ Беатрис, Маргета перевела на меня дрожащий взгляд. Словно умоляя меня вразумить сестру.
— ......
— Карл...?
Я деликатно избегал взгляда Маргеты.
«Разве такое вообще возможно?»
Предложение Беатрис было донельзя интригующим. Я бы тоже мигом спросил, не спятил ли предложивший, будь это кто угодно другой. Но это была именно Беатрис, гарантировавшая: «в плане безопасности проблем нет». Более того, как она и обещала, не могло существовать перформанса более зрелищного.
...Мое сердце забилось чаще. Пусть я и не особо стремлюсь быть клоуном, но если уж мне суждено выступать на сцене, подмостки для которой воздвиг Кронпринц, я хочу дать поистине безумное представление. Так, чтобы Кронпринц был шокирован и больше никогда не поручал мне подобных заданий.
— Это ведь действительно безопасно, так?
— Карл?!
Прости, Маргета, но в этот миг я стану зверем — и в сердце, и в помыслах.
В конце концов, это Кронпринц жаждал «впечатляющего зрелища».
......
Межклассовые соревнования подошли к концу. Хотя это был всего лишь мой второй опыт, даже я могла сказать, что в этом году масштаб был несоизмеримо больше.
— Оливия, меры контроля выполнены!
— Да! Все отлично поработали!
Это было куда изнурительнее, чем обязанности в Дисциплинарном отделе, о которых я слышала от выпустившихся старшекурсников. Поскольку они вряд ли стали бы лгать, значит, этот масштаб был им просто неведом.
— Уф, как я устала...
Пробормотала я, разминая бедра. Даже с моей уверенностью в физической силе, работа в Дисциплинарном отделе была настолько кипучей, что я чувствовала изнеможение.
И всё же я не могла сдержать улыбки. Хоть в дни соревнований мы и метались как заведенные, это приносило не меньшее удовлетворение. Несмотря на огромные толпы, не случилось ни единого происшествия.
«Хе-хе».
Я горжусь собой. Когда я только вступила в Дисциплинарный отдел, многое было в новинку — но теперь я настоящий ветеран. Сестренка меня даже похвалила!
— Жаль, что я не увидела соревнование четырех. Где еще посмотришь на битву Герцога Сокрушителя Демонов?
— Говорят, они сделали запись, так что посмотри хотя бы ее.
Услышав разговор других членов отдела, я мгновенно вернулась в реальность.
«Церемония закрытия!»
Я совсем позабыла. Помимо участия Герцога Сокрушителя Демонов в турнире четырех, были и куда более важные новости.
«Разрез неба!»
Мои ноги сами понесли меня к месту проведения церемонии закрытия. По слухам, как и Герцог Сокрушитель Демонов лично участвовала в состязании, так и Директор Департамента инспекции пообещал продемонстрировать «Раскол Небес» на закрытии.
Как человек, который и сам владеет мечом, я очень хотела это увидеть, так что счастье, что я вовремя вспомнила!
Площадка церемонии уже была забита людьми до отказа.
Какая досада. Я хотела посмотреть поближе.
«...Впрочем, имеет ли это значение, если на куски разрывают само небо?»
С этой мыслью мое разочарование утихло. Да какая разница — далеко я или нет? Мне просто нужно увидеть, как небо разлетается на части.
— Я благодарю всех за то, что вы нашли время собраться здесь.
Пока я ждала с колотящимся сердцем, раздался голос Директора Департамента инспекции.
Людей так много, что я едва вижу Директора на трибуне, но это не беда. Достаточно знать, что он там.
— В ходе Межклассовых соревнований будущие таланты, которые поведут Империю и континент за собой, проявили свои навыки в честном состязании. Мне, как старшему товарищу, прошедшему этот путь раньше них, это доставляет лишь радость.
«Старшему товарищу?»
Я невольно наклонила голову. Разве Директор департамента — наш «старший»?
— Поэтому я, как старший, хочу преподнести небольшой дар моим превосходным младшим соратникам. Возможность мельком увидеть рубеж, что ждет их в конце выбранного пути — рубеж, которого они достигнут когда-нибудь, если продолжат идти вперед без остановок.
Да какая разница! Любой, кто показывает нам что-то стоящее — наш «старший»!
По мере того как его речь приближалась к самой сути, я кожей чувствовала нарастающее напряжение и ожидание — и свое, и всех окружающих.
— Великий Герцог Сокрушитель Демонов разделяет это чувство. Она желает показать вершину магии, которая не была проявлена в полной мере на соревновании четырех, прямо здесь и сейчас.
Ропот толпы стал громче. Честно говоря, магия меня не особо интересует, но раз уж я жду «Раскола Небес», то маги, должно быть, вне себя от предвкушения перед заклинанием Герцога, верно? Это замечательно!
— Ах да, уверяю вас: всё, что сейчас произойдет, признано безопасным, так что, пожалуйста, сохраняйте спокойствие и наблюдайте.
?...
Странные слова. Безопасность? Сохранять спокойствие? «Раскол Небес», который Директор департамента показывал в Академии раньше, никак не затрагивал людей, а самая мощная магия безвредна, если стрелять в пустоту, верно? Зачем подчеркивать безопасность?
О, здесь много гостей, не владеющих боевыми искусствами, так что он наверняка говорит это из деликатности. Как и ожидалось, у Директора департамента доброе сердце...
Хм...?
— Э?
Посмотрев на небо, я не смогла сдержать ошеломленного вскрика от увиденного.
«Камень?»
Нет, можно ли вообще назвать это камнем?
В вышине возникла колоссальная глыба. Зловещая темно-красная скала внезапно зависла над нами.
И эта глыба обрушилась прямо на нас.
— ───!!
— ──! ───!
Вокруг стало шумно. Я не слышала отчетливо, что именно кричат люди, но гул был невыносимым.
Но я во все глаза смотрела на эту скалу — на этот метеорит — словно в трансе. И теперь я видела — он был не один. Два, три, четыре, может, даже больше.
— Повторяю: причин для беспокойства нет.
Голос Директора департамента вернул ясность моему сознанию.
— Они не достигнут ни одного из вас.
При этих словах метеорит раскололся пополам. Расколотая глыба стала трескаться еще сильнее, а затем разлетелась подобно цветочным лепесткам и исчезла.
Они развеялись пылью под лоскутами растерзанного неба.
......
Наблюдая за тем, как метеориты превращаются в прах и разлетаются в стороны, я испытал чувство глубокого удовлетворения.
«Вроде как получилось».
Метеориты, созданные Герцогом Сокрушителем Демонов; расколотые моей техникой «Раскола Небес»; а затем аннигилированные Герцогом, чтобы превратиться в пыль — в высшей степени изощренная операция.
Даже я считаю, что это абсолютное безумие, но я ни о чем не жалею.
«А ведь круто вышло».
Честно говоря, зрелище и впрямь впечатляющее.
Маг, обрушивающий метеоритный дождь, и мечник, этот дождь пресекающий. Где еще такое увидишь?
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Глав 398. Время идёт своим чередом (5)
Последствия «того самого» инцидента всколыхнули континент.
Это было историческое событие, которое продемонстрировало военную мощь Империи в точном соответствии с волей Кронпринца, доказав, что эта сила поддерживает Небесный мандат. Поскольку подобного перформанса мир еще не видел, вполне естественно, что все в Академии пребывали в благоговейном трепете. И разумеется, эти потрясенные люди разнесли слухи по всему свету.
Услышав их, весь континент коллективно впал в панику — поистине безупречное выступление.
«Они просто не могли сохранять спокойствие после такого».
Метеорит, возникший в ясном небе; разрез, расщепивший этот метеорит... Честно говоря, сама ситуация звучала безумно. Даже если ты считаешь это нелепой выдумкой, это та самая история, в которую люди хотят верить — и, к удивлению, это вовсе не было выдумкой. Это была правда, подтвержденная бесчисленными свидетелями и множеством видеозаписей.
Более того, большинство очевидцев, видевших всё своими глазами и записавших сцену, были настроены к нам дружелюбно. Хоть Академию и открыли для посторонних, нужно обладать немалой страстью, чтобы проделать путь до Императорской академии. И такие люди собрались — те, кто помешан на мечах и магии.
Благодаря этому, пока большинство внешних гостей в Академии пребывало в оцепенении, они также были в восторге от представления. Весь процесс — метеорит, возникающий над головой, а затем рассыпающийся в прах — воспринимался ими не как «демонстрация силы, угрожающая их безопасности», а как «высшее проявление боевого мастерства».
Конечно, не все там были безумцами, так что кто-то наверняка почувствовал угрозу, но при подавляющем большинстве ликующих они не могли выдвинуть возражений из-за общей атмосферы. Когда все вокруг празднуют, тот, кто начинает умничать, становится лишь занудой, портящим настроение.
«Так или иначе, исход благоприятный».
Слухи, распускаемые сочувствующими нам людьми, могли принести пользу только нам и, как следствие, Империи. Даже Кронпринц, который поначалу в шоке схватился за затылок, узнав о перформансе, немедленно развернул масштабную пропагандистскую кампанию, едва убедившись, что дипломатические каналы хранят молчание.
По правде говоря, это, вероятно, не имело бы значения, даже если бы дипломатические каналы взорвались. Даже если бы другие страны восприняли этот инцидент как «ужасающую провокацию Империи», они ничего не смогли бы поделать. Наложили бы санкции на Империю или начали бы войну?
Возможно, если бы это была Империя сразу после борьбы за престолонаследие, но нынешнее государство, поглотившее Север, не из тех, кто пошатнется от противодействия каких-то там восточных королевств.
— Так ты меня простишь?
— Нет.
Видимо, нет.
Я беспомощно опустил голову на твердый ответ Мар. Если уж Мар не могла меня простить, я был бессилен...
«Я-то думал, мы легко отделаемся».
Горько. Демонстрация силы превзошла ожидания Кронпринца, престиж Империи разлетелся по всему континенту, и даже сам Кронпринц в конечном итоге похвалил нас и замял дело. Это было поистине безупречно завершенное дело.
Разумеется, я не мог отрицать, что это было чересчур, так что дисциплинарное взыскание вполне могло последовать, но даже эта возможность испарилась, когда весь континент пришел в экстаз. Наказать меня за этот инцидент значило бы признать: «События в Академии были не волей империи, а импульсивными действиями подданных».
Иными словами, наложение взыскания было бы равносильно признанию императорской семьи в том, что она не может контролировать силу Беатрис и мою. Так что мы оба смогли выйти сухими из воды.
Официально.
— К счастью, нам удалось пройти через это без происшествий, но если бы что-то пошло не так, виноватыми остались бы Карл и сестра.
В частном порядке спастись не удалось.
— В зависимости от интерпретации, это можно было расценить как угрозу иностранным высокопоставленным лицам. Добрые намерения могли превратиться в злой умысел.
— Мне жаль...
Я мог лишь повторять извинения, так как каждое ее слово было правдой.
Как и сказала Мар, всё обернулось на удивление хорошо. И Беатрис, и я были одурманены уникальной возможностью и совершили эксцентричный поступок, но если рассуждать рационально — это было действие со множеством потенциальных проблем.
Если бы кто-то запаниковал при виде метеорита над головой и выдвинул официальный протест, дела неизбежно стали бы хлопотными. Мы могли достичь цели по демонстрации силы, но при этом взвалили бы на плечи ответственность за переполох и обрели славу безумцев.
— Ну, дорогой ведь раскаивается, так что, может, мы его уже отпустим? Мы оба всё прекрасно поняли, и это больше не повторится.
Тем временем Беатрис, осторожно наблюдавшая со стороны, подала голос. Вообще-то ей следовало стоять на коленях рядом со мной, принимая нагоняй от Мар, но...
— Прошу прощения. Та магия была чем-то, что мой отец так и не завершил, поэтому я всегда хотела применить ее однажды.
Стоило этой памяти об отце всплыть на поверхность, как Мар обошла Беатрис вниманием и сосредоточилась на одном мне. Если дочь завершила дело отца и хотела показать его людям — критиковать ее значило прослыть бессердечным.
— Раскаиваешься?
Взор Мар обратился на Беатрис.
Не показалось ли мне? На мгновение Беатрис будто сжалась.
— Ты ведь тоже раскаиваешься, верно, сестра?
— К-конечно. Разумеется.
Глядя, как Беатрис спешно кивает, Мар коротко вздохнула.
— ...Хорошо. Если здесь и есть чья-то вина, то и моя тоже, раз я не остановила вас до конца. К тому же, раз императорская семья осталась довольна, я, полагаю, не имею права ничего говорить.
— Нет, Мар. Благодаря тебе я осознал свою опрометчивость.
Лицо Мар немного смягчилось после моего подчеркнуто смиренного заявления.
«Какое облегчение».
Я думал, это настолько серьезный инцидент, что она какое-то время не захочет видеть мое лицо.
С облегчением выдохнув про себя, я покосился на Беатрис. Поймав мой взгляд, она тоже мягко кивнула с просветленным лицом.
«Надо было всё-таки ограничиться одним».
На самом деле Мар злится не из-за того, что мы применили метеорит над толпой. Как я уже упоминал, она дала согласие на этот поступок.
Проблема заключалась в том, что мы солгали о количестве камней, которые собирались обрушить. В совете мы обещали бросить только один, но подумав, что это будет скучно, мы с Беатрис прямо перед церемонией закрытия тайно сговорились выпустить несколько.
Безумие. Жить с мозгом зверя — не подобает человеку.
Давайте впредь избегать подобных сюрпризов, насколько это возможно.
......
После Межклассовых соревнований, главного события второго семестра, время потекло плавно. В расписании Академии нет ничего особенного, за исключением Ярмарки клубов, полевой практики и самих соревнований.
Вместо этого, пока в Академии царило затишье, инциденты происходили снаружи.
— Поздравляю.
[— Хе-хе, спасибо.]
К счастью, инцидент был скорее позитивным, нежели негативным.
«Ну и дела».
Глядя на Начальника Второго отдела, который не переставал ухмыляться, я почувствовал когнитивный диссонанс.
«Этот парень... отец?»
Сегодня утром, услышав от Эржебет, что у Начальника Второго отдела родился ребенок, я поспешно связался с ним. Достаточно странно было то, что Кронпринц стал отцом, но теперь еще и у Марсилио есть дитя. Куда вообще катится этот мир?
Конечно, в отличие от самого Начальника, его жена Кристина — совершенно обычный человек, так что дети у них могли быть, но сама мысль о ребенке, который в графе «Отец» в семейном реестре запишет «Марсилио Виаго», приводила в полное замешательство.
— Ты сказал, это сын?
[— Да, он наполовину похож на меня и наполовину на Кристину, прекрасный мальчик. Думаю, он разобьет немало девичьих сердец, когда вырастет.]
— К несчастью, он унаследовал худшее от своего отца.
Это мои искренние мысли. Учитывая, что этот тип до женитьбы слыл Казановой во всей Столице, я беспокоюсь за будущее ребенка. Надеюсь, он похож на отца лишь внешне, но не характером.
Однако Начальник Второго отдела, похоже, воспринял мои слова как шутку и просто захохотал.
«Мерзавец».
Его и раньше было трудно задеть словами, а в последнее время он стал еще толстокожее. Это потому, что он стал главой семейства?
Посмеявшись довольно долго, Марсилио внезапно кое-что вспомнил и продолжил:
[— Ах да, и Кристина хочет устроить банкет, когда немного восстановится. Найдется ли у тебя время?]
Я немедленно кивнул. Люблю я его или ненавижу, он всё еще мой подчиненный, у которого только что родился ребенок, и будет правильно показать свое лицо, даже если я занят.
— Сообщи, когда будет назначена дата. Я сразу приеду.
[— Что ж, это честь, если и Министр инспекции, и Министр финансов почтут нас своим присутствием.]
— Ах ты гад.
Я невольно выругался на этот естественный «критический удар» от Начальника Второго отдела. Я еще не Министр. Я — назначенный кандидат.
«Проклятый выскочка».
Это раздражает. Быть высмеянным подчиненным из-за нежелательного повышения — с кем мне разделить эту боль...
«Может, и его повысить?»
Внезапно в голову пришла мысль. Я — назначенный Министр инспекции и планирую взять Заместителя начальника своим министерским секретарем. Все должности выше Начальника отдела окажутся вакантными.
Было бы чересчур делать его Директором департамента сразу, но я мог бы хотя бы сделать его Заместителем, разве нет?
«Отлично».
На душе сразу стало спокойно. Отныне, если кто-то из подчиненных будет поздравлять меня с министерским креслом с улыбочкой, я отвечу ему тем же — повышением.
Пока я принимал это решение с едва заметной улыбкой, Начальник Второго отдела, видимо почуяв неладное, поспешил завершить разговор.
[— Тогда увидимся на банкете в Столице.]
— Конечно.
Я принесу известие о твоем повышении в качестве подарка, так что жди.
......
На следующее утро, едва завидев вибрацию магического шара, мерцающего пурпурным светом, я всё понял. Похоже, я увижу Начальника Второго отдела не на банкете, а уже сегодня.
[ Объявление об отречении Императора. Всем высокопоставленным чиновникам уровня начальника департамента и выше немедленно собраться в Императорском дворце. ]
И поскольку нехорошие предчувствия всегда сбываются, сообщение, пришедшее через шар, содержало причину для немедленного отбытия в Столицу.
«Ха».
Я не смог сдержать горького смешка при виде слова «отречение». Я был готов к тому, что кризис престолонаследия разразится в ближайшее время, но надеялся, что это случится хотя бы в следующем году.
«...Похоже, я не единственный, кто удивлен».
Присмотревшись, я заметил довольно много опечаток в коротком сообщении. Отправитель наверняка был изрядно взволнован.
Подумав о Главе Императорского департамента, которому приходится метаться в мыле на месте вакантного Министра императорского двора, я проникся серьезностью момента.
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    Новое Солнце (1)

    Объявление об отречении Императора послужило веским поводом для того, чтобы в Императорском дворце собрались все высшие административные чины. Уход Императора с трона — это не то событие, от которого можно отмахнуться простым «Спасибо за службу». Было бы замечательно, будь всё так просто, но подобное сочли бы вероломным актом предательства.
«Я что, вселился в кого-то в конфуцианской стране?»
Пока я спешил следом за Ректором, меня захлестнула горечь. Этот странный мир — чудовищный гибрид восточной и западной культур. Очевидно, что за основу здесь взята западная культура, однако в такие моменты часто веет сильным конфуцианским душком.
Это сводит с ума. Чиновники, собирающиеся, чтобы зайтись в стенаниях после объявления Императора об отречении, — это чистой воды конфуцианство. Разве здесь не должен быть Запад?
Если подумать, разве моя роль чиновника — не следствие того же конфуцианства? Эту безумную централизованную бюрократию можно объяснить только конфуциан...
— Министр инспекции.
Обернувшись на внезапный зов, я увидел Герцога Победы, который приближался едва ли не бегом.
На мгновение у меня кровь застыла в жилах. Герцог Победы на собрании высших административных чинов? Дело не в этом. Герцог Победы — тесть Кронпринца, поэтому он должен был одним из первых выразить свою скорбь. Если бы он не явился, его сочли бы предателем, который с нетерпением жаждет ухода нынешнего Императора.
«Герцог Победы тоже не знал?»
Настоящая проблема в том, что Герцог Победы, судя по его спешке, получил это известие прямо во время работы.
Я заподозрил неладное, когда Управляющий Императорского двора допустил опечатку в групповом сообщении, но раз уж даже Герцог Победы движется с такой скоростью, значит, объявление об отречении было единоличным решением Императора. Получи Герцог Победы хоть какое-то предварительное уведомление, он не прибыл бы позже меня, находившегося за пределами столицы.
— Приветствую Вашу Светлость, Герцога Победы.
— Давно не виделись, Ваша Светлость. Вы в добром здравии?
— К сожалению, не могу этого подтвердить.
Герцог Победы слегка покачал головой в ответ на наши с Ректором приветствия.
— Империя, которой больше не правит Его Величество... Какая ошеломляющая ситуация.
Я поймал себя на том, что неосознанно киваю на его слова. Все готовились к отречению Императора. Мы предполагали, что это произойдет в ближайшие три года, возможно, даже в этом году. Но это был лишь худший сценарий — никто на самом деле не ожидал, что это случится сейчас.
За последний год Император покорил Север и короновался как Каган, достигнув пика своего могущества. После рождения законного Наследного внука все опасения исчезли. Я думал, он будет наслаждаться этой радостью и славой в текущем году и передаст трон в следующем, но Император без колебаний объявил об отречении.
«Он не машина».
Это поразительно. Император десятилетиями яростно боролся, чтобы достичь всего. И теперь, когда впереди маячила лишь заслуженная пенсия, где он мог бы наслаждаться выстроенными им достоинством и правами, он бросает всё и уходит. Даже если его влияние сохранится, разве пребывание на троне не отличается от нахождения за кулисами?
Конечно, я, часто помышляющий об увольнении, не стал бы так думать, но это потому, что у меня полно задач и начальство давит на меня. У Императора же нет вышестоящих, а работу за него может делать Кронпринц.
«Он вообще человек?»
Вот почему я ощутил чувство благоговения. Монарх, который быстро покидает пост, не видя причин оставаться Императором, монарх, движимый исключительно разумом без тени эмоций. Судя по всему, он рожден быть Императором.
— ...Ему не нужно было отрекаться.
Герцог Победы, похоже, разделял мои чувства, тихо бормоча себе под нос. Если даже я, прослужив чиновником всего пять лет, понимаю все трудности Императора, то каково Герцогу Победы, который служил ему дольше всех и стал его сватом? Он, вероятно, искренне хочет предотвратить это отречение.
Беда в том, что это отречение — не политическое шоу, а подлинное намерение Императора.
Начальники департаментов и чины повыше уже толпились у главных ворот Императорского дворца. Разумеется, любой находящийся в столице, кто опоздал, мог попасть под подозрение в измене.
Добравшись до главных ворот, Герцог Победы направился к Управляющему Императорского двора, чтобы лучше разобраться в ситуации, а Ректор отправился к своему ведомству — Министерству образования.
— Ты здесь?
— Да, прибыл как можно скорее.
Конечно, я примкнул к Министерству финансов. Пока Министерство инспекции не учреждено официально, я остаюсь Директором Департамента инспекции при Министерстве финансов.
— Вам... случайно ничего об этом не известно?
Осторожно оглядевшись, я задал вопрос шепотом. Судя по ситуации, это было одностороннее заявление Императора, но раз должность Управляющего Императорского двора формально считается вакантной, не является ли Министр финансов высшим административным лицом? Так что Министр мог что-то знать.
— Откуда мне знать? Даже Управляющий Императорского двора ни черта не понимает и сходит с ума.
Но ответ был резким. Даже нынешний самый высокопоставленный министр пребывает в неведении.
«Это сводит с ума».
Я не удержался от вздоха. Кризис отречения — масштабное событие, которое случалось лишь несколько раз в истории империи. К несчастью, хотя я переживаю подобное на личном опыте, полезной информации, на которую можно сослаться, нет.
Проклятье, я слышал, что один из прошлых Императоров устроил из этого спектакль на неделю, парализовав всю администрацию. Надеюсь, на этот раз всё будет иначе?
— Как думаете, сколько это продлится?
— От силы день. Раз уж это искреннее заявление об отречении, нет причин тянуть. Может, всё закончится даже в течение часа.
Я снова вздохнул, но на этот раз по другой причине. Если всего один день, я вытерплю.
Хотя нет, даже день обернется проблемами. Сегодня не выходной, а когда придет время занятий клуба, его участники соберутся, и мне страшно представить, что может произойти в моё отсутствие.
Пожалуйста, пусть всё закончится в течение часа.
......
[— Все чиновники миновали главные ворота. Собрались все высшие лица рангом не ниже начальника департамента, прибыл и Герцог Победы.]
— Входящих больше нет, так что заприте ворота и усильте охрану.
[— Слушаюсь, Ваше Величество.]
Выслушав доклад Командующего Королевской гвардии, я отложил устройство связи. Мне неловко от того, что я согнал занятых чиновников, но такова традиция во всех странах и эпохах — чиновники должны отговаривать монарха, желающего отречься. Это не то, что я могу упразднить по своей воле.
Поэтому единственная забота — завершить отречение как можно скорее. Пары часов должно хватить.
«...Этого должно быть достаточно».
Среди всех правителей Империи Кфеллофен ни один на самом деле не отрекался от престола. Бывали объявления об отречении, но то были политические ходы для укрепления позиций, а не искренние намерения, подобные моему.
Следовательно, я задаюсь вопросом, уместен ли этот расчет в пару часов, но что поделать? В данный момент я не следую прецеденту, а создаю его.
«Я забираю себе всё "впервые"».
Эта мысль внезапно посетила меня. Первый Побочный Император, первая в своем роде ситуация. Мне суждено занять все исторически значимые ниши.
Но мне не стыдно. Пусть моё начало было скромным, а путь, по которому я шел, омыт кровью, конец будет увенчан славой. История может назвать мои деяния кровавыми и безобразными, но она не сможет отрицать результат.
Да, несомненно, так и будет.
— Отец-Император, Ваше Величество.
Когда я на миг прикрыл глаза, чтобы прийти в себя, заговорил Кронпринц.
Услышав его голос, я обернулся и увидел Кронпринца, простершегося ниц с низко склоненной головой.
— Прошу, пересмотрите свое решение. Эта империя еще не готова выйти из объятий Вашего Величества.
Кронпринц, примчавшийся сюда сразу после моего объявления об отречении, умолял меня одуматься, в точности как наследники на протяжении веков.
Это тоже формальная процедура. Решение об отречении при жизни уже принято, и Кронпринц постепенно принимал на себя мои обязанности и титулы, готовясь к этому. И всё же он молит об обратном, потому что того требует история. Поистине утомительная процедура.
Но почему? В облике простертого ниц Кронпринца мне почудилась искренность, смешанная с формальностью.
«Не готов, значит».
Я обдумал слова Кронпринца. Возможно, это его истинные чувства.
Я был таким же. Всего лишь граф, чья кровь была слишком постыдной, чтобы зваться императорской, я взошел на трон. Опустошение и смятение, которые я тогда испытал, были неописуемы.
Чувствует ли нынешний Кронпринц то же самое? Желает ли он, как и я когда-то, хоть немного отсрочить неизбежную участь?
— Кронпринц.
Разумеется, у меня нет намерения менять решение. Судьба быть Императором — это не то, что можно получить по желанию, и не то, чего можно избежать, захотев этого. Чем больше мы пытаемся насильно отсрочить эту судьбу, тем труднее становится нам обоим.
Напротив, сейчас — идеальное время, когда императорская власть и стабильность государства находятся в зените. Живой Император, полностью передающий власть и могущество своему преемнику — это единственная забота, которую предшественник может предложить последователю.
— Эта империя больше не нуждается во мне.
Я подошел к Кронпринцу и положил руку ему на плечо.
— В этом мире нет ничего вечного. Даже блестящие империи рано или поздно гибнут, так с чего бы простым смертным быть вечными?
— Ваше Величество!
В зависимости от толкования, эти слова можно понять так, что однажды Империя Кфеллофен падет, как и прежние державы, или же счесть благородного и великого Императора простым человеком. Услышав слова, которые никогда не должны срываться с уст Императора, Кронпринц поспешно поднял голову.
Но что тут поделать? Кронпринц, который сменит меня, не должен быть очарован словом «вечный». Эта империя не вечна, и мы не должны забывать, что всего несколько десятилетий назад она стояла на краю национальной гибели.
Могучая Империя Муно, мудрая Империя Трика, богатая Империя Апельс — все они в итоге пали. Эту империю ждет то же самое. Когда-нибудь она утратит Небесный мандат и рухнет, и чтобы отсрочить это «когда-нибудь», Императорская семья должна непрерывно двигаться вперед.
Муно, наемник-сирота, основавший первую империю; Святой, приведший Церковь Рассвета к победе; Эйманкар Великий, создавший эту империю — все герои ушли к Энену. Уйду и я. Я выполнил свою миссию, и мне, как простому смертному, пришло время отступить.
— Поэтому, Кронпринц, исполни мою волю. Стань моим преемником и новым хозяином империи, веди её вперед.
Ибо такова миссия Кронпринца, которому предстоит прокладывать новый путь.
Глава 400


    Новое Солнце (2)

    В самом сердце Императорского дворца скрыт Солнечный дворец. Будучи личными покоями правителя, он считается самым священным местом в Империи, которое из-за его символической важности никогда не открывают для публики, даже во время Новогодних церемоний.
Обычно туда дозволено входить лишь избранным чиновникам, призванным Императором, но сегодня перед Солнечным дворцом ниц простерлись почти сто человек.
— Ваше Величество! Без вашего мудрого правления эта Империя не сможет двигаться вперед! Просим вас, пересмотрите свое решение!
— Пересмотрите свое решение!
Когда Герцог Победы, возглавляющий толпу, выкрикнул это, высокопоставленные чиновники в рангах министров и начальников департаментов застучали лбами об пол, вторя его мольбам.
Разумеется, по большей части это было лишь представление. Многие начальники департаментов были пожилыми господами, которых пришлось бы выносить на носилках, вздумай они на самом деле разбивать себе головы. К тому же никто не посмел бы явиться пред очи Императора окровавленным.
— Ваше Величество! Вашим подданным всё еще нужно ваше руководство! Пожалуйста, откажитесь от намерения отречься!
— Откажитесь от него!
Вслед за Герцогом Победы выкрикнул Министр финансов, высшее гражданское лицо в администрации. Вообще-то, это была обязанность Управляющего Императорского двора, но тот, в отличие от некоторых, сейчас страдал от того, что не успел вовремя уволиться.
«Я так себе всё горло сорву».
К несчастью, я страдал не меньше. Проведя в поклоне перед Солнечным дворцом чуть больше часа, я уже сбился со счета, сколько раз мы повторили эти призывы. К настоящему моменту даже Герцог Победы и Министр перешли на повторение одних и тех же фраз.
Но иного пути не было. Хотя отречение Императора было искренним — факт настолько очевидный, что не требовал повторения, — мы обязаны были истово молить его передумать именно потому, что он говорил всерьез. Было бы прискорбно, если бы последний момент службы Императора после десятилетий самоотверженного труда на благо государства был встречен безразличием.
Да, это был финальный акт уважения и признательности министров стареющему монарху. Именно так мне нужно было думать, чтобы не пасть духом.
«...И всё же, я бы хотел, чтобы это поскорее закончилось».
Мне хотелось вздохнуть. Мало того, что мне нужно было возвращаться к занятиям клуба, так еще и затылок неприятно покалывало. Нахождение во втором ряду, прямо за спиной Герцога Победы в компании министров, означало, что на меня устремлено слишком много глаз.
Черт возьми, я вовсе не стремился в первый ряд. Я пытался затеряться среди начальников департаментов.
- Ты - Назначенный министр. В некотором смысле, ты практически последний министр, назначенный Его Величеством, так что тебе место рядом с другими коллегами.
Однако после странно убедительных слов Министра финансов меня вытащили в первые ряды — как раз туда, где я окажусь в поле зрения Императора, когда тот выйдет.
Будучи столь заметным и при этом молодым, я не мог позволить себе выглядеть слишком спокойным, дабы не разочаровать Императора. В итоге мне приходилось бить челом усерднее, чем почтенным старцам вокруг. От этого не только голос охрип, но и казалось, что голова вот-вот треснет.
Поистине жалкое зрелище.
Когда наше полное слез выступление приблизилось к двухчасовой отметке, Император и Кронпринц наконец вышли из Солнечного дворца.
— Как вы, чиновники, можете пренебрегать своими обязанностями и так истязать себя?
Услышав напускной упрек Императора, Герцог Победы склонил голову еще ниже и заговорил.
— Для подданного нет более важной обязанности, чем служение Вашему Величеству. Тем не менее Ваше Величество выразили намерение отречься, так что нам, смиренным слугам, остается лишь умолять вас передумать.
— Я ценю вашу преданность, но моё решение твердо. Теперь поднимите головы.
— Как можем мы, столь некомпетентные, что не смогли продолжить службу Вашему Величеству, осмелиться поднять головы в вашем присутствии?
После этого ритуального обмена фразами и одновременного поклона всех присутствующих, Император тяжело вздохнул. Но несмотря на его вздох, никто не проявил никакой реакции.
В обычной ситуации Император, строго контролировавший свои эмоции, никогда бы не вздохнул на глазах у подданных. Это означало, что всё происходящее, по сути, было игрой.
— Вы служите не человеку по имени Корвус. Вы служите Императору Эйманкару XVI, хранящему волю Великого Основателя, и теперь Кронпринц унаследует эту волю.
При этих словах, намекающих на завершение спектакля, люди один за другим начали поднимать головы. Раз уж Император решил закончить, продолжение само по себе стало бы актом вероломства.
Пока Император оглядывал чиновников, он спокойно снял имперский венец и возложил его на голову Кронпринца.
«Безумие».
Это было по-настоящему шокирующим. Несмотря на объявление об отречении, Кронпринц еще официально не взошел на престол, так что надевать корону на простого наследника было слишком радикальным шагом.
Кронпринц, похоже, разделял мои мысли: он полностью замер, даже не помышляя о том, чтобы снять венец. В этот раз я искренне ему сочувствовал.
— Благородная воля Великого Основателя дошла до меня через четырнадцать предшествующих императоров. Теперь Кронпринц, как Эйманкар XVII, продолжит дело Великого Основателя, а вы будете преданно служить Кронпринцу как законному преемнику.
Император снова провозгласил это перед застывшим Кронпринцем и пребывающими в замешательстве чиновниками.
Отныне истинным Императором, хранящим волю Основателя, был уже не он сам, а Кронпринц.
— Теперь возвращайтесь к своим делам. Когда мы встретимся в следующий раз, вы будете взирать на новое солнце.
— Да будет исполнена воля Вашего Величества!
Отречение было подтверждено.
......
Тяжело. Имперский венец на моей голове кажется невыносимо тяжелым.
Хотя это не парадная корона для церемонии коронации, а повседневный лавровый венец, по всему телу разлилось жуткое давление.
«Неужели этот груз мне придется нести отныне?»
Я инстинктивно едва не потянулся к короне, но вовремя остановил себя. Теперь, когда отречение подтверждено на глазах у отца и чиновников — я не мог снять её сам. Я не мог показать, что ноша императорской власти кажется мне тяжкой или что я хочу её избежать.
Как сказал отец, теперь я должен нести волю Великого Основателя. Я должен стать полноправным правителем этой Империи.
Я обязан вынести этот вес и двигаться вперед ради Императорской семьи и всей страны. Ради будущего Кронпринца, который сменит меня, я обязан справиться.
— Кронпринц.
— Да, Ваше Величество, отец.
Когда чиновники начали расходиться, отец тихо заговорил.
— Как ощущения?
Это могло показаться внезапным вопросом. На самом деле, я гадаю, был ли это вопрос вообще.
Но странно: по этим кратким словам я смог понять намерение отца. Поистине странно.
— Мне тяжело и страшно, но я не сбегу.
Отец никак не отреагировал на мой ответ. Он не выказал недовольства моим слабым признанием страха, но и не кивнул в ответ на обещание не бежать. Он просто молча продолжал смотреть на уходящих чиновников.
— Этого достаточно.
После долгого молчания отец произнес эти слова и вернулся в Солнечный дворец.
Я в замешательстве. Что он имел в виду под «этого достаточно»? Было ли это предостережение опасаться тяжести короны? Или он велел мне не бежать, несмотря на груз? Возможно, и то, и другое.
«Полагаю, этого хватит».
Да, хватит. Быть собой — тем, кто опасается тяжести короны, но клянется не бежать от неё — этого достаточно.
Как и сказал отец, теперь я — правитель Империи. Пора прислушаться к собственному сердцу, а не пытаться разгадать истинные помыслы отца. Это то, что я должен делать сейчас.
С этой решимостью я направился в покои Кронпринца. Управление Императорского двора вскоре начнет подготовку к официальной передаче власти, так что дел у меня прибавится.
...И лишь спустя какое-то время я вернулся в Солнечный дворец, чтобы отдать корону отцу.
......
Вернувшись в Академию вместе с Ректором, я провел с ним краткую беседу.
— Скоро нам снова придется временно закрыть академию.
— Похоже, этот год будет полон торжеств.
Я подобающе отреагировал на слова Ректора о закрытии Академии.
Хотя уход нынешнего Императора — событие печальное, восхождение нового монарха — неоспоримый повод для праздника, достаточный для того, чтобы Императорская академия отметила его каникулами.
— Министр прав. Этот год действительно радостный.
Ректор слегка улыбнулся на мой ответ.
Впрочем, я не мог понять, была ли эта улыбка искренней или же признаком смирения перед чередой масштабных событий, следующих одно за другим. Скорее всего, второе.
— Увидеть восход нового солнца при моей жизни еще раз... Должно быть, я и правда зажился на этом свете.
Смех Ректора внезапно заставил меня вспомнить о Беатрис, но я быстро отогнал эту мысль.
Беатрис — полукровка, поэтому правильно учитывать лишь 20% её возраста. Вот и всё.
— Это потому, что вы посвятили себя Императорской семье и Империи. Этим стоит гордиться.
Так что, внешне делая комплимент Ректору, я успокаивал себя. Беатрис — прекрасная дама, которой по человеческому возрасту чуть больше двадцати лет и которая посвятила себя служению короне.
По крайней мере, в это я решил верить.
Смена Императора — важнейшее событие не только для Империи, но и для всего континента.
— Его Святейшество Папа лично дарует благословение новому Императору. Это вполне естественно, ведь Орден и Империя поддерживали дружественные отношения на протяжении сотен лет.
— ...Вот как.
Так новости о подтвержденном отречении быстро разлетелись по континенту по дипломатическим каналам Империи, и даже Таниан, ключевая фигура в Церковном государстве, узнал об этом.
Что еще более удивительно, Папа прибудет лично, чтобы дать благословение. Как и сказал Таниан, это естественно, учитывая связи Империи и Церкви, но объявление об отречении случилось только сегодня. Они получили весть в тот же день и так быстро решились на зарубежный визит понтифика?
«Не слишком ли быстро?»
Безумная скорость обработки данных. Сперва, когда Таниан говорил об этом так спокойно, я подумал, что приедет какой-нибудь кардинал.
— Когда взойдет новый Император, получается, Аинтер станет не Принцем, а Императорским братом? Впечатляет!
— Думаю, тогда мы больше не сможем общаться с ним запросто.
Тем временем Рютис хлопал Аинтера по спине, посмеиваясь, а Латер изящно шутил.
Я на мгновение забыл. Когда Кронпринц взойдет на престол, Аинтер станет братом Императора, а не его сыном.
«Принц и Императорский брат».
В самом деле, сын и брат — звучит по-разному. Второе почему-то кажется более престижным.
— Всё в порядке. Его Высочество Кронпринц становится еще величественнее, но я остаюсь прежним.
Аинтер покачал головой, одарив двух принцев мягкой улыбкой.
«Сомневаюсь в этом».
Я едва прикусил язык и тихо отвел взгляд.
К несчастью, как брат Императора, он получит титулы и владения, так что «прежним» он не останется. Он может даже стать правой рукой правителя.
Впрочем, это наверняка куда более светлое будущее, чем столкнуться с чистками из-за подозрений со стороны собственного брата.
Глава 401


    Новое Солнце (3)

    В истории Империи Кфеллофен еще не было случая, чтобы новый Император взошел на престол в результате отречения предшественника.
Ходят слухи, что Управление Императорского двора, вовсю готовящееся к церемонии отречения, отчаянно ищет прецеденты в истории древних империй. Начальник департамента по делам императорской семьи наверняка проклинает прежнего управляющего, который успел подать в отставку.
Однако страдания чиновников Двора не имели никакого отношения ко мне, Назначенному министру инспекции. Будь я из военных, я бы вовсю трудился над обеспечением идеальной безопасности во время торжества, а будь я чистым финансистом — харкал бы кровью, пытаясь выбить бюджет под это мероприятие, но в таком благоприятном событии проверкам места не нашлось.
Поэтому я решил, что смогу мирно отсидеться в Академии и просто отправлюсь в столицу в день церемонии.
— Карл, как тебе этот наряд?
С моей стороны было крайне самонадеянно на мгновение позабыть о том, что мои цепи счастья всегда дают сбой.
Я тупо уставился на официальное облачение, которое демонстрировала мне Маргета. Словно того, что на этой церемонии Кронпринц станет Императором, было недостаточно, его дочь также должна была быть назначена Кронпринцессой. Моей неизбежной участью как крестного отца ребенка Кронпринца было оказаться в самом центре внимания.
Вот почему Маргета уже несколько дней подбирала мне одежду. Не знаю, где она раздобыла все эти вещи, но комната совета превратилась в подобие гардеробной.
Да, это тянулось днями. Столько времени ради одного-единственного костюма.
— Думаю, это самый удачный вариант из всех, что я видел.
Мне удалось выдавить ответ, преодолевая ментальную усталость. Честно говоря, для меня они все выглядели одинаково, но я надеялся, что эти слова помогут закончить всё быстрее...
— Я показывала тебе его полчаса назад.
— Прости.
Я поспешно склонил голову. По глупости я попался на вранье.
Но даже с опущенной головой я чувствовал на себе взгляд Маргеты. Покалывание на макушке было почти пугающим, заставляя гадать, какие эмоции скрывались в её взоре.
«Я что, был слишком невнимательным?»
Даже мне моя реакция показалась чересчур черствой. С точки зрения Маргеты, её муж предстанет перед всей знатью и гражданами империи, не говоря уже о послах других государств со всего континента, так что она вполне естественно хотела, чтобы он выглядел как можно внушительнее. Желание сделать любимого человека прекрасным почти инстинктивно.
Понимая это, я признал свою ошибку, но у меня было оправдание. Разве может человек, который обычно носит только форму Департамента инспекции, сохранять рассудок, тратя дни на выбор одного костюма? Один день я бы еще вынес, но всё, что дольше...
— Думаю, нам стоит сделать перерыв и продолжить позже.
Сказав это, Маргета присела на диван и слегка похлопала по колену.
Поняв её знак, я осторожно подошел и лег, положив голову ей на колени.
«Благодать».
Ни одна подушка не была мягче.
— Извини. Я был слишком занудным?
— Нисколько. На самом деле мне понравилось выбирать вместе с тобой.
Я торопливо ответил, сражаясь с подступающей дремотой. Хотя это и утомляло ментально, раздражения я не чувствовал. Маргета тоже тратила на меня свое время, так как я мог злиться?
В ответ на мои слова Маргета тихо рассмеялась и начала нежно поглаживать мои волосы.
— Отец и брат тоже всегда находили такие вещи утомительными. Так что можешь быть честен.
— ...Не то чтобы это раздражало, но я немного устал.
Маргета глубоко улыбнулась, явно удовлетворенная моим искренним признанием.
Если подумать, мой тесть и шурин тоже были слабы в подобных ситуациях. Хорошо, что я не единственный такой привередливый.
— Вообще-то, на отца с братом было больно смотреть. Они могли бы выглядеть так величественно, приложив лишь немного усилий, но они всегда надевают то, к чему привыкли, утверждая, что им так удобнее.
Я едва не кивнул по привычке. Мне тоже всегда удобнее и лучше в моей привычной одежде.
— Поэтому я и хотела приодеть тебя, Карл. Хотя, похоже, ты такой же, как они.
Не зная, что ответить, я лишь завращал глазами, и тогда Маргета наклонилась и поцеловала меня в лоб.
— Прости за мою жадность. Карл — самый красивый в мире, во что бы он ни был одет. Я просто об этом забыла.
— Маргета тоже самая прекрасная в мире.
Когда я вернул ей этот слегка смущающий комплимент, она разразилась смехом, кажется, вовсе не возражая.
— Это эксклюзивное звание? Или коллективное?
— ...Полагаю, всё же коллективное...
От этих слов её смех зазвучал еще громче.
Какая причудливая ситуация: мне приходится добавлять оговорку о совместном использовании титула «самой красивой», даже когда я делаю комплимент своей невесте.
В такие дни Золотой герцог вызывает невольное восхищение.
......
Несмотря на многодневные терзания, я решил всё же пойти на церемонию отречения в форме Департамента инспекции. В конце концов, мой статус — госслужащий, даже если я являюсь крестным отцом будущей Кронпринцессы.
К тому же простому чиновнику было бы не совсем уместно облачаться в роскошные наряды вместо положенного мундира на национальном торжестве, где главными героями являются члены Императорской семьи.
[— Ох боже, мне следовало заказать форму Министра инспекции заранее. Я был слишком бездумным.]
— Как может простой кандидат носить министерские одежды? Я с благодарностью принимаю ваши добрые помыслы.
Я спокойно отреагировал на неприкрытую провокацию Кронпринца. В любое другое время я бы ощутил жжение в груди, но подкалывать кого-то должностью министра, когда сам вот-вот станешь Императором — удар ниже пояса.
Хотя нет, как вообще человек может решиться стать Императором? Взять на себя роль того, кто в итоге несет ответственность за все дела огромной страны?
«Ух...»
От одних только мыслей об этом по коже бегут мурашки. Я бы на такое не подписался.
[— Как и ожидалось, ты скромен. Министр — истинный образец для всех чиновников.]
— Вы мне льстите, Ваше Высочество.
Возможно, мои мысли отразились во взгляде, так как Кронпринц быстро свернул беседу.
Он наверняка понял, что продолжение этой темы лишь выставит его в невыгодном свете. А он как всегда сообразителен.
[— После того как я получу имперский венец из рук Отца-Императора, дочь Кронпринца будет официально назначена Кронпринцессой и получит титул Великой герцогини Кабашлецкой. Во время наречения ты, как крестный отец, должен будешь держать ребенка на руках.]
— Для меня это великая честь, Ваше Высочество.
Сменив тему, Кронпринц перешел к графику, касающемуся его дочери. Если без пяти минут правитель связался со мной, то, само собой, речь пойдет о ребенке. Как и ожидалось.
Так или иначе, Великая герцогиня Кабашлецкая. Хотя это лишь формальный титул без реального владения, несмотря на его пышное звучание, учитывая, что это титул наследницы имперского трона, его можно считать в высшей степени благородным.
Именно поэтому я испытывал смешанные чувства. Мне немногим больше двадцати, и я — Имперский граф; Кронпринцу нет тридцати, и он готовится стать Императором. Даже нам, прошедшим через немалые лишения, трудно нести груз этих имен, но малышка, которой нет и года, уже должна взвалить на плечи звание наследницы престола.
«Слишком тяжкая ноша».
Прискорбно. С момента рождения в императорской семье путь к трону кажется естественным — но скорость в этот раз была запредельной. Впрочем, если бы назначение Кронпринцессой отложили, это создало бы свои проблемы.
[— ...Я верю, что Министр будет надежно защищать дочь Кронпринца.]
После недолгого молчания Кронпринц заговорил низким голосом. Просил меня крепко держать и оберегать будущую Кронпринцессу.
Но слова его, вероятно, означали нечто большее, чем просто защиту во время церемонии. Обеспокоенный тем бременем, которое придется нести маленькому ребенку — такому же юному, каким когда-то был я сам — он просил меня, её крестного отца, защитить её от этой тяжести.
— Да, я непременно исполню вашу волю.
Я без колебаний кивнул Кронпринцу. Пусть я ежедневно молюсь о долголетии Кронпринца, к его ребенку я не питал никаких дурных чувств. Напротив, как крестный отец, я должен испытывать определенную привязанность и ответственность.
Хотя я видел малышку всего пару раз, в будущем у меня будет несоизмеримо больше дней, чтобы присматривать за ней.
......
Приготовления к церемонии отречения шли полным ходом. Прежний Управляющий Императорского двора, ныне ушедший в отставку, успел разобраться с частью дел, да и Министерство финансов подготовилось заранее, бесперебойно обеспечив бюджет.
Решение выказать признаки скорого отречения заблаговременно было верным. Начни мы подготовку только сейчас, работу вряд ли закончили бы к следующему году.
«Неужели теперь всё?»
Я поднялся со своего места, отложив отчет, поданный начальником департамента по делам императорской семьи.
Конец близок. То, что я лишь смутно представлял себе как финал моей миссии по завершении всех задач, теперь становилось реальностью.
«Я сделал это».
Я подошел к окну и посмотрел на Императорский дворец. Взору открылся обширный и великолепный вид дворцового комплекса, а вдали виднелась столица.
Когда я впервые стоял здесь, и дворец, и Аузен казались совершенно беспросветными. Они тихо умирали, лишенные всякой надежды.
Но не теперь. Теперь Империя может двигаться вперед с верой в будущее...
— Хм.
Я издал тихий стон от вернувшейся головной боли. Быть может, сказывается возраст, но эти участившиеся боли и не думали отступать.
«Терпи».
Я закрыл глаза, повторяя это себе как заклинание. Теперь это действительно конец. Больше не нужно в одиночку тащить на себе весь груз или очертя голову нестись вперед, так что нужно лишь выдержать еще немного.
Совсем чуть-чуть, самую малость, и я смогу сложить полномочия и уйти. И тогда эта боль тоже покинет меня.
«...Покинет, значит».
Я осторожно открыл глаза и сменил направление взгляда.
Всё еще смотря в окно, я повернул голову чуть в сторону. Не прямо перед собой, а в сторону Национального кладбища. Туда, где покоится та, кто слишком рано ушла из моей жизни.
Долго вглядываясь в ту сторону, я снова закрыл глаза. У меня как у Императора нет права тосковать по тому месту. Не у Императора Эйманкара XVI, а у человека по имени Корвус.
Впрочем, возможно, и у человека по имени Корвус такого права нет.
«Я скоро навещу тебя».
И всё же я тешил себя этой мыслью. Если я стану Корвусом, который отрекся от престола, если я больше не буду Императором, быть может, тогда мне будет позволено прийти к тебе.
Я смею надеяться на это.
— Ваше Величество.
В этот момент за дверью послышался голос заместителя командующего Королевской гвардией.
...Верно, еще не всё кончено. Мне не пристало проявлять слабость так скоро.
— Входи.
Я — Мы всё еще остаемся Императором.
Императором, которому не дозволено поддаваться личным чувствам.
Глава 402


    Новое Солнце (4)

    Приготовления к церемонии отречения завершились в кратчайшие сроки благодаря непреклонной воле Императора и горьким слезам чиновников Управления Императорского двора. Мне оставалось лишь выразить соболезнования госслужащим Управления, которым на своем веку довелось пережить первую церемонию отречения в имперской истории. Да переродятся они в мире, где нет отречений, в своей следующей жизни.
Свою собственную судьбу я тоже находил в чем-то прискорбной, поскольку мне предстояло держать Кронпринцессу на руках во время этой беспрецедентной церемонии. Мало того что на меня будут устремлены все взгляды, так этот момент еще и запечатлеют в анналах империи на века.
Разумеется, хоть это и казалось тяжким и досадным, особых жалоб у меня не было. Когда даже юная Кронпринцесса готовится взвалить на себя такое бремя, мне не пристало ныть о своих обязанностях крестного отца.
— Ваше Высочество, Кронпринцесса. Вы в добром здравии?
— А...
Я склонил голову перед Кронпринцессой, которая находилась под бдительным присмотром придворных дам. Её лепет оставался кратким, но в отличие от прошлого раза, когда она едва открывала веки, теперь её глаза смотрели на мир во всю мощь.
Хотя сфокусировать взгляд ей по-прежнему не удавалось.
— А— У—
— Похоже, Ее Высочество приветствует вас, господин Крестный отец.
— Это великая честь.
Я слегка кивнул на слова старшей фрейлины. Пусть я видел свою крестницу всего пару раз, я благодарен, что она узнает меня. Я переживал, не расплачется ли она при виде чужака, тем более в отсутствие родителей.
«Уместно ли мне находиться здесь без её отца и матери?»
Запоздалый вопрос промелькнул в голове. Когда Кронпринц станет Императором, его супруга автоматически станет Императрицей, так что оба заняты своими приготовлениями. Это понятно.
Но позволять такому крохотному младенцу — которому нет и года — встречаться с посторонними, даже в присутствии опытных фрейлин, кажется сомнительным. Если мне скажут, что крестный отец — не посторонний, спорить не буду, но чувство всё равно странное.
— А—
...Впрочем, полагаю, они бы не допустили этого, будь что-то не так. Не стоит об этом беспокоиться.
— Господин Крестный отец, не протянете ли вы палец к руке Ее Высочества?
Пока я молча созерцал Кронпринцессу в течение некоторого времени, старшая фрейлина мягко подала голос.
— Мой палец?
Я не мог не усомниться в этом неожиданном предложении, но старшая фрейлина лишь кивнула с доброй улыбкой.
Что это еще за новости? Люди, выбранные Кронпринцем и его женой, не сказали бы глупостей, но просьба кажется совершенно случайной.
«Мой палец в её руке?»
Мой взгляд невольно упал на крошечную ладошку Кронпринцессы. Она была меньше, чем один мой палец, если слегка преувеличить.
Глядя на эту ручку, я обнаружил, что протягиваю палец, словно завороженный...
— Ах.
И Кронпринцесса немедленно вцепилась в него своей ладонью.
— Ее Высочеству нравится держать вещи. Иногда, когда она капризничает, она затихает, стоит фрейлинам протянуть ей пальцы.
— Вот как.
И действительно, Кронпринцесса перестала лепетать и спокойно прикрыла глаза, крепко сжимая мой палец.
Я невольно улыбнулся этой картине.
«...И как мне его теперь вытащить?»
Единственной незначительной проблемой было то, что Кронпринцесса не желала отпускать палец. Я мог бы легко вытянуть его, приложив немного силы, но что если я случайно поврежу её хрупкую ручку?
В итоге мне пришлось стоять согнувшись, подставляя палец до тех пор, пока Кронпринцесса сама не соизволила его отпустить.
......
Возбуждение столицы докатилось даже до Императорского дворца. Отречение Императора, правившего десятилетиями, и восхождение нового монарха — достаточные причины для того, чтобы Аузен заполнили граждане со всей страны.
На самом деле, не нужно было смотреть так далеко, на столицу. Сам Императорский дворец был переполнен суетящимися чиновниками и делегациями из разных стран.
— Ваше Императорское Величество, прошло много времени с нашей последней встречи.
Император лично поднялся со своего трона, чтобы поприветствовать самого знатного гостя среди всех прибывших.
— Должно быть, ваш путь был нелегок, Ваше Святейшество. Я искренне рад видеть вас.
— Я счастлив, что этот никчемный старик может принести радость Вашему Величеству. В этом тоже должна быть милость Господа.
Папа Бальтазар XXXVII* (*тридцать седьмой), глава Церкви Рассвета, посетил дворец в качестве руководителя делегации Государства Святой Церкви.
Министерство иностранных дел погрузилось в хаос из-за визита человека, которого даже Император не мог считать своим подчиненным. Тем не менее в конечном итоге личное присутствие Папы, благословляющего имперское торжество, возвышает престиж Империи, а не вредит ему.
В конце концов, монархи других королевств и герцогств восходят на троны под благословение обычных кардиналов. В этом плане данный визит демонстрирует пропасть между Империей Кфеллофен и другими народами.
«Хотя, возможно, он приехал не только потому, что это Империя?»
Наблюдая за тем, как Император и Папа обмениваются любезностями, демонстрируя свои дружеские связи, я подумал именно об этом. Учитывая их отношения, Папа нанес бы визит, даже если бы Кфеллофен был обычным королевством.
Как Императору не хватало легитимности из-за принадлежности к побочной ветви, так и у нынешнего Папы при восшествии на престол не было прочного фундамента. К моменту своего избрания он был уже стар и слыл кардиналом-путешественником, мотавшимся по континенту, а не заседавшим в структурах Теократического государства.
Его избрание стало временной мерой кардиналов, уставших от реформ предыдущего Папы, но к несчастью для них, сразу после интронизации Бальтазар проявил такое кипучее лидерство, будто сам Энен ниспослал ему силы. Излишне говорить, что кардиналы были в ярости.
Так Император, лишенный легитимности, и Папа, лишенный поддержки и авторитета, нашли друг друга в поисках партнеров. Их интересы совпали, и они стали союзниками, пренебрегая границами. Император предложил Папе поддержку Империи, а Папа даровал Императору религиозную санкцию.
«...Папа старше Императора, а всё еще такой бодрый».
Это удручает. Из двух титанов, доминировавших в уходящей эпохе, один решил отречься, в то время как другой остается несокрушим. Неужели в этом разница между теми, кто обладает божественной мощью, и теми, кто лишен её?
Я осознал, что после восхождения мне придется продолжать сотрудничество с нынешним Папой еще какое-то время.
«Еще одна причина, по которой Министр инспекции должен действовать активно».
Я чуть не усмехнулся этой мысли. Даже с учетом дружелюбия нынешнего понтифика, его политическое маневрирование может доставить хлопот, да и неизвестно, будет ли следующий глава Церкви благосклонен к Империи.
Впрочем, Министр инспекции поддерживает довольно близкие отношения со следующим Святым, что станет огромным подспорьем в дипломатии.
Стоит мне только забыть о нем, как он приносит новые выгоды — поистине преданный подданный.
......
Церемония отречения состоится в соборе Святого Паронаса в Аузене. Нет места лучше для торжества, благословляемого лично Папой.
Поэтому под эскортом Королевской гвардии мы перебрались из дворца в собор. Внутри экипажа мы слышали возгласы граждан, празднующих восхождение нового монарха, и аплодисменты подданных, выражающих почтение многолетнему труду прежнего Императора.
«Громко».
Я молча закрыл глаза и вслушался в этот гул.
Ничего особенного. Звук, который я слышу на каждом официальном мероприятии. Я слышал его и на недавней церемонии победы.
Но в отличие от прошлого раза, сейчас он казался гораздо громче и тяжелее. Во время празднования победы люди славили Императора-триумфатора и отважных воинов, а теперь они приветствовали меня — того, кто вот-вот взойдет на престол.
— Ваше Высочество.
Супруга, а уже Императрица, мягко сжала мою руку.
— Не волнуйтесь. Я всегда буду рядом.
Посмотрев ей в глаза, я не удержался от улыбки.
— Супруга моя, ты говоришь столь очевидные вещи со слишком серьезным видом.
— Хе-хе, вот как?
Несмотря на наш смех, давление никуда не делось.
И ничего с этим не поделать. Любой на моем месте чувствовал бы то же самое. Ведь я стою на пороге получения самого благородного статуса и самого тяжелого долга на этом континенте.
И всё же я могу улыбаться. Такова моя судьба, и, как сказала моя жена, это не тот путь, по которому я иду один.
— Кронпринц, Кронпринцесса, мы прибыли.
Экипаж остановился, и я услышал голос рыцаря, возглавлявшего кортеж.
Держась за дверцу кареты, я снова взглянул на супругу. Она смотрела на меня в ответ.
Путь впереди не будет легким. Он может стать куда более трудным и болезненным, чем всё, что мы прошли до сих пор. Настанут времена, когда захочется всё бросить и бежать.
Но я этого не сделаю.
«Поэтому, Кронпринц, исполни мою волю. Стань моим преемником и новым хозяином Империи, веди её вперед».
Отныне я — хозяин этой Империи.
Я зашагал бок о бок с супругой. Мы вышли из экипажа, миновали двери собора и направились к трибуне, где ждали Император и Папа.
На местах, которые обычно занимали набожные прихожане, сидели вельможи, возглавляемые пятью Герцогами и тринадцатью Маркизами. Также здесь были выдающиеся люди со всех стран континента — все они жаждали запечатлеть в памяти того, кто будет править этой землей и вести её за собой.
Там же, в углу платформы, я заметил Аинтера Рибномана и Министра инспекции. А в руках Министра увидел Кронпринцессу.
«О боже».
Я едва не улыбнулся при виде Кронпринцессы, которая зажмурилась, по всей видимости, заснув. Даже такая грандиозная церемония — тяжкий труд для маленького ангела. Нужно закончить всё быстро и без ошибок.
Так, под прицелом бесчисленных взглядов, я взошел на трибуну. Я достиг точки, которую нельзя отложить или миновать.
— Пред нами предстал человек.
Когда мы с женой ступили на помост, Папа заговорил. Собор, где до этого слышался приглушенный шепот, превратился в беззвучное пространство.
— Господь наш не предрешает человеческую участь. Будущее людей — результат их собственного выбора, и нет принуждения на пути к этому результату.
Затем Папа бережно поднял венец, который носил Император. Жест, знаменующий снятие прав и обязанностей Императора, которые тот нес как представитель Бога.
— Однако есть существа, для которых Господь сделал исключение: это священники и дворяне.
Папа шаг за шагом приближался ко мне.
— Господь создал тех, кто призван сеять истинное учение на этом континенте — и это жрецы. Жрецы обогащают дух всех людей, дабы те в свой час достигли стороны Господа, и первейший среди них — Папа.
С того мига, как Папа двинулся ко мне, мы с супругой преклонили колени и склонили головы. Мы не могли поднять взор перед тем, кто вручает права и обязанности Императора от имени Неба.
— Создал Он и тех, кто должен принести мир в сей мир и напитать плоть людскую — и это дворяне. Дворяне помогают жрецам доносить верное учение и помогают людям обрести богатство духа, и первейший среди них — Император.
Звук шагов, эхом отдающийся под сводами собора, затих.
— Я, сей старик, лишь ничтожно представляю Господа Небесного, являясь слугой всех народов континента и последним, кто достигнет Неба. И как таковой, я вопрошаю человека, склонившегося передо мной.
— Я отвечу истиной пред лицом Господа.
— Господь рассудил, что именно ты станешь тем, кто принесет мир этому континенту и напитает тела его людей. Человек по имени Гилберт Рибноман, последуешь ли ты сей воле?
— Раз такова воля Господа.
— Да будет так.
Вскоре я почувствовал тяжесть на своей голове.
— Человек по имени Гилберт Рибноман с этой секунды становится тем благородным и великим существом, что было предуготовано Господом — Гилбертом Эйманкаром Рибноманом Кфеллофенским. Такова воля Господа Небесного, и отрицать власть Императора — значит отрицать самого Господа.
Как только эти слова смолкли, я поднял голову. Отныне я больше не был преемником, принимающим венец из рук наместника Бога, а был Императором, равным Папе по чину.
Но стоило мне вскинуть взор, как я вздрогнул. Император — нет, Прежний Император — каким-то образом оказался прямо передо мной.
— Прежний Император. Твоя миссия передана новому Императору, и путь, который ему предстоит пройти, не будет отличен от того пути, что познал ты.
Папа, казалось, был несколько удивлен неожиданным движением Прежнего Императора, но быстро продолжил с невозмутимым видом.
— Как тот, кто уже прошел этот путь, не пожелаешь ли ты дать совет?
— Я признателен за вашу чуткость, Ваше Святейшество.
Иное давление легло мне на плечи. Совершенно непостижимо, что Прежний Император, ценящий тщательное планирование, совершил такой импульсивный поступок.
Более того, поблагодарив Папу, Прежний Император умолк. И хоть молчание длилось недолго, этого хватило, чтобы я, ловя его взгляд, напрягся до предела.
— Я.
Когда холодный пот уже готов был выступить на лбу, Прежний Император наконец заговорил.
— Я отбросил всё.
Столь впечатляющее начало.
— Ради своей миссии я отринул самого себя. Ради Императорской семьи, Империи и подданных я отказался от себя. Таков путь, по которому я шел, и таков замок, который я воздвиг.
Его спокойный голос эхом раскатился по всему собору.
— А что сделаешь ты?
И этот голос теперь бередил мою душу.
Он отбросил всё, отказался от всего. Прежний Император именно так описал свою жизнь.
«Отбросил, значит».
Да, Прежний Император действительно отказался от всего, как и признал сам.
...Вероятно, это «всё» включало и эмоции, и семью.
— Я.
Я инстинктивно открыл рот.
— Я не отброшу ничего.
Я не буду жить так, как вы. Хотя я уважаю вас как Императора, я не пойду вашим путем.
— ......
После этого ответа снова воцарилась тишина.
Его сын, ставший Императором-преемником, заявил, что будет жить жизнью, диаметрально противоположной его собственной. Что сейчас чувствует Прежний Император?
После долгой паузы Прежний Император положил руку на моё плечо, пока я оставался на коленях.
— Значит, такова будет Империя, которую ты поведешь за собой.
И на лице Прежнего Императора промелькнула едва заметная, но отчетливая улыбка.
......
Когда Кронпринц официально принял венец, Кронпринцесса стала Императрицей, а их дочь — официальной Кронпринцессой.
— Склонитесь перед новым солнцем! Да здравствует Его Величество Эйманкар XVII!
— Энен и Великий Император, храните нового государя!
Когда церемония отречения закончилась, по собору, естественно, прокатился шквал возгласов. Только предатель стал бы беречь голосовые связки в такой исторический момент восхождения нового Императора.
— Ваше Величество, примите наши поздравления.
Вскоре после этого Герцоги поднялись на помост, чтобы принести оммаж новому Императору от лица всей знати.
Естественно, представителем Герцогов был Герцог Победы. Его статус эволюционировал из тестя Кронпринца в тестя самого Императора. Впечатляюще.
— Хотя мне во многом недостает мудрости, вид всех вас вселяет в меня спокойствие. Рассчитываю на вашу дальнейшую поддержку.
— Как пожелаете, Ваше Величество.
Когда Герцог Победы склонил голову, остальные Герцоги последовали его примеру. Поистине прекрасная картина единства монарха и подданных.
...Впрочем, учитывая общую атмосферу, я не могу это озвучить, но какого черта я оказался втянут в эту клятву верности для Герцогов?
Я — простой граф, даже если я крестный отец Кронпринцессы.
Император, паршивец ты этакий. Думаешь, если стал Императором, я больше не могу проклинать тебя в мыслях?
«Черт».
Кто-нибудь, вытащите меня отсюда...
Глава 403


    Эйманкар XVII

    Прошла неделя с тех пор, как Кронпринц взошел на имперский престол. За это время вся титулованная знать империи прибыла в столицу, чтобы присягнуть на верность новому Императору, а делегации от различных народов смиренно склонили перед ним головы.
Это казалось естественным, но бывали времена, когда сама эта естественность рушилась. В прошлом нам приходилось силой и лестью завлекать вельмож, которые упорно отказывались являться в столицу, выдвигая абсурдные оправдания, и вступать в изматывающее противостояние с королевствами, не желавшими присылать своих послов.
Однако теперь правителем империи был не престарелый Эйманкар XVI, а молодой Эйманкар XVII. Наступила эпоха могущественного монарха, чьими родственниками по материнской линии были герцогские дома; это больше не был бессильный правитель из побочной ветви без какой-либо базы поддержки. Даже его родня по матери была не предателями, ищущими рычаги давления, а преданными вассалами, служившими с любовью и самоотдачей.
«Порядок восстановлен».
Даже сейчас, закрыв глаза, я могу в деталях воскресить церемонию отречения. Император, гордо стоящий под благословением Папы и клятвами герцогов. Император, продемонстрировавший стабильность династии, провозгласив Наследную внучку Кронпринцессой сразу же после восшествия.
Это действительно кажется сном. Десятилетия назад было проще сосчитать то, что у нас имелось, чем то, чего нам не хватало, но теперь трудно отыскать хоть один изъян.
«Наконец-то всё стало так, как и должно быть».
Да, именно таким должен быть Император. Именно такой должна быть империя.
Монарх, хранящий заветы Эйманкара Великого, заслуживает благоговения. Единственная на континенте империя заслуживает того, чтобы перед ней трепетали.
Эта правильность станет опорой, созидающей не только достоинство правящего дома и государства, но и мир для народа.
— Ваше Величество Прежний Император. Мы прибыли.
Пока я вспоминал образ Императора, уверенно шагающего под приветственные возгласы и аплодисменты толпы, до меня донесся голос барона Антраха, сидевшего на козлах.
«Ему следовало оставаться в своих владениях».
С этой мыслью я открыл дверцу экипажа. Уйдя с поста Управляющего Императорского двора, ему следовало проводить свои безмятежные сумерки жизни в домене, но почему он до сих пор прислуживает такому старику, как я? Что еще более нелепо: будучи сам в преклонном возрасте, он добровольно вызвался быть моим кучером.
Я бы хотел прогнать его силой, но упрямство барона Антраха известно всем уже давным-давно, так что это было бы бесполезно. Поэтому мне не оставалось ничего другого, как держать его подле себя.
— Дальше я пойду с бароном Антрахом, а вы все ждите здесь.
— Ваше Величество Прежний Император, просим вас, пересмотрите свое решение. Мы обязаны сопровождать вас.
Когда я обратился к рыцарям Королевской гвардии у входа на Национальное кладбище, те заволновались. Это была естественная реакция, ведь их подопечный отсылал эскорт и заявлял, что пойдет в одиночку.
— В империи нет места безопаснее этого, так что не беспокойтесь.
И всё же я твердо покачал головой и отверг их преданность. Место, куда я сейчас направляюсь, действительно было самым безопасным в империи, но еще это было место, которое я хотел посетить в тишине.
Если я заявлюсь туда шумно, в сопровождении огромной свиты, это может её огорчить. Она никогда не любила толпы, даже в старые времена.
— Я, как вассал, тоже в полной мере понимаю ваши чувства, но если Его Величество Прежний Император желает двигаться налегке, что поделать? Повинуйтесь.
Когда даже барон Антрах шагнул вперед, призывая их подождать, рыцари растерялись еще сильнее, не зная, как поступить.
— Быть может, вы не доверяете безопасности столицы? Гвардейский корпус был бы разочарован.
— Н-нет, Ваша Светлость!
— Это шутка. Я просто созорничал.
При виде того, как барон Антрах негромко рассмеялся, рыцари наконец уступили. Хотя он и добавил оговорку про шутку, они прекрасно поняли, что это означало: «не будьте занозой в заднице и стойте смирно».
Наблюдая за этой сценой, я направился в глубь Национального кладбища. Тот факт, что престарелый слуга остается со мной даже после отставки, доставлял неудобства, но не было человека, который понимал бы моё сердце так же хорошо, как барон Антрах. Трудно отрицать: его присутствие поблизости действительно облегчало жизнь.
— В старости положено наблюдать за шалостями внуков, а я, похоже, только заслужу неприязнь со стороны молодежи.
Барон Антрах, следовавший за мной, заговорил с театральной жалобой.
Это было нытье, не стоящее ответа. Будь он действительно напуган чьей-то неприязнью, он бы не зашел так далеко, но язык у него подвешен хорошо.
— Старший брат должен делать хотя бы это для своего младшего брата.
От этих слов барон Антрах вздрогнул, словно от неожиданности, а затем немедленно рассмеялся.
В теперь уже туманном прошлом я действительно когда-то относился к нему как к старшему брату. Отец барона Антраха и мой отец были близкими друзьями, их владения граничили, и эта связь передалась нам, их детям. Благодаря этому барон Антрах и я жили как братья.
Эти отношения рухнули, когда я стал Императором, но теперь, когда я избавился от императорского имени, я впервые за долгое время заговорил о тех временах.
— Да, верно. Старший брат действительно должен поступать именно так.
Сказав это, барон Антрах умолк. Вспоминал ли он прошлое, как я, или ему просто нечего было добавить, я сказать не мог.
«Прошлое».
Говорят, что с годами начинаешь считать воспоминания юности прекрасными. Я не исключение.
Первые дни моего правления, даже теперь, когда всё кончено, не были приятными воспоминаниями, но время до моего восхождения определенно было чудесным.
Барон Антрах, я и Императр...
— Ваше Величество Прежний Император.
Я слегка вздрогнул от внезапного голоса. Мало того что я погрузился в думы, так я еще и не заметил, как кто-то подошел так близко.
Когда я повернул голову, то увидел Смотрителя Национального кладбища, которая тихо поклонилась, а затем подняла взгляд. С виду она была женщиной с золотыми волосами до пояса и золотистыми глазами, но...
«Мы уже добрались до императорской секции?»
Её истинная сущность — бывший Владыка драконов, которая скрыла свою личность, чтобы лично присматривать за могилой Эйманкара Великого.
Я испытал почти благоговение, увидев, как бывший Владыка явилась точно ветер, едва мы вступили в императорский сектор. Существо, которое невозможно увидеть, даже если специально искать, предстает пред тобой в ту секунду, когда нога касается земли императорской усыпальницы. Будучи драконом, она и впрямь иная.
— Дальше я пойду со Смотрителем, так что барон, пожалуйста, подожди здесь.
Разумеется, то, что Смотритель на самом деле Владыка драконов — секрет, известный лишь Императору, поэтому я велел барону Антраху ждать и двинулся следом за ней. Беседа, которую мне предстояло вести, не предназначалась для чужих ушей.
— Слушаюсь, Ваше Величество.
Барон Антрах подчинился, как делал это всегда.
Бывший Владыка шла впереди меня, не проронив ни слова. Я тоже хранил молчание, не смея небрежно обращаться к той, кто была спутницей Великого Императора.
— Ты упорно трудился всё это время.
Тишину нарушила бывший Владыка. Вместо вежливого голоса, который она демонстрировала в присутствии барона, зазвучал тон внушительный и суровый — и в то же время теплый.
— Я сильно тревожилась, что его империя, его потомки могут сгинуть. Боялась, что он может остаться в памяти лишь как сухая историческая фигура, а не почитаемый предок-основатель.
— Я лишь прошу прощения за то, что недостойные потомки заставили вас волноваться.
— Ты не обязан извиняться передо мной.
Бывший Владыка замедлила шаг и повернулась ко мне с едва заметной улыбкой.
— Да и у меня нет права принимать твои извинения. Ты — достойное дитя, восстановившее волю Эйманкара, так что я даже могла бы выразить тебе благодарность.
Затем она тихо склонила голову. Не как смотритель, приветствующий бывшего монарха, а как бывший Владыка драконов и спутница Великого Императора, кланяющаяся простому потомку.
Это сбивает с толку. Получая такой знак внимания от скрытой старейшины императорского рода, я чувствую себя неблагодарным потомком. Но я не мог её остановить, так как моё тело словно одеревенело от этой неожиданной сцены.
— Я наложила магию, так что даже если ты будешь кричать, тебя никто не услышит. Так что отбрось тревоги и возвращайся, когда будешь готов.
Подняв голову и снова улыбнувшись, бывший Владыка хлопнула в ладоши.
«А?»
В следующий миг моё тело внезапно оказалось в месте, до которого пришлось бы идти довольно долго.
Чуть удаленный уголок даже внутри императорской секции, где находилась довольно скромная для особы такого ранга могила.
— ...Я пришел, Императрица.
К могиле Императрицы, которая покинула меня и которую я не сумел защитить.
— Я собирался собраться с мыслями, пока шел пешком, но добрался быстрее, чем ожидал.
Я заговорил в растерянности, почти оправдываясь. С точки зрения бывшего Владыки это была чуткость, но для меня это ощущалось как внезапный удар кинжалом в сердце.
— И всё же, хорошо, что я увидел тебя так быстро.
Я замолчал на мгновение. Я гадал, имею ли право говорить такие вещи Императрице.
Но что толку от уже сказанных слов? И прямо сейчас, имею я право или нет, я хочу излить всё, что накопилось.
— Гилберт, этот мальчик стал Императором. В отличие от моих времен, возгласы «Да здравствует!» гремели повсюду, так что, возможно, ты тоже их слышала.
Я осторожно протянул руку, погладив надгробие.
— Теперь я не Император, а бывший правитель. Первый такой случай в истории империи.
Помимо моей воли уголки губ приподнялись. Как я и думал прежде, я, похоже, собрал в своей жизни все титулы с приставкой «впервые».
— Раз я не Император, мне больше не нужно изнурять себя борьбой.
Сказав это, я издал сухой смешок. Больше нет нужды сражаться. У меня больше нет ни обязанностей, ни миссий, так что я могу просто жить обычной жизнью.
Но какой в этом смысл? Прожив до этого момента, отбросив вообще всё, что толку от возможности жить «обычно» теперь?
— ...Какая же хреновая ситуация.
Грубые слова сорвались с губ сами собой. Я пытался сдерживаться, ведь я был перед Императрицей, но не смог.
— Это несправедливо. Много ли во мне императорской крови, и сильно ли я напоминаю предыдущего Императора? Как ты знаешь, мой отец был не более чем рядовым графом.
Я давным-давно утратил свою императорскую идентичность и был так же далек от прав и обязанностей правящего дома. Я был Корвусом из знати, а не Корвусом из рода императоров. Я думал, такова моя судьба.
— Но внезапно юноше, который едва стал графом, велят стать Императором, а маркизские дома в это время пытаются пропихнуть мне свою девку в Императрицы. Это был абсолютный произвол.
И всё же, по иронии судьбы, мой удел оказался куда величественнее и труднее, чем я думал. Я считал себя далеким родственником, но выяснилось, что я был «относительно» близким.
Я вовсе не горел желанием это выяснять.
— Мне казалось, я сойду с ума. Я, кому даже графство было в тягость, должен был править этой империей; я, пообещавший жениться на тебе, должен был связать себя с женщиной, которую в глаза не видел. Никогда я так не ненавидел Энена, как тогда.
Более того, империя, которую меня заставили унаследовать, стояла на краю гибели, а моя партнерша по браку была воплощением алчности и высокомерия, лишенная любви и чувства долга. Я был в ярости от того, какой грех я совершил, чтобы заслужить такое наказание.
Почему, во имя всего святого, я должен быть в такой ситуации? Это чертова прямая линия и предыдущие императоры пустили империю под откос, так почему я, давно отделившийся от них, должен нести на себе их карму?
И всё же у меня не было выбора. Мне оставалось лишь задвинуть обиду и гнев подальше и принять это.
«Потому что я — Рибноман».
Раз уж я наслаждался жизнью дворянина лишь за то, что был потомком Великого Императора, не должен ли я нести ответственность лишь за то, что был его кровным родственником?
«Потому что не я был жертвой».
И как бы несправедливо я ни чувствовал себя обиженным, я не мог быть более обиженным, чем народ, впавший в отчаяние при виде ужасных императоров-тиранов.
Те, кто не смог должным образом сохранить волю Великого Императора, не смог уберечь небесный мандат, не исполнил миссию несения мира и утоления голода всех людей — это был народ, который видел этих отвратительных и ненавистных правителей. Не кто-то вроде меня, а именно те люди были величайшими жертвами.
Поэтому я принял всё. И в то же время — я всё отбросил.
— ...Потому что я считал, что в этом моя миссия.
Императорский трон, доставшийся побочной ветви — это был последний шанс, который Энен и Великий Император дали Рибноманам. Упусти я эту возможность, за ней последовал бы крах императорской семьи и распад государства.
Для такого человека, как я, поддаваться личным чувствам было роскошью. Преследовать личное счастье было грехом. Довольствоваться настоящим было некомпетентностью. Если бы я двигался по велению эмоций, страдал бы народ. Если бы я погнался за счастьем, империя была бы разорвана на куски. Будь я доволен настоящим, я бы не удержал небесный мандат.
Я не отдельный человек, я — ступенька, несущая на себе достижения и карму рода Рибноманов. Я лишь промежуточный этап, который обязан передать величие Великого Императора будущим поколениям.
Я бежал, думая так. И хоть я не смог окончательно убить в себе эмоции и даже сделал тебя Императрицей, судя по тому, что Гилберт стал Императором — это был верный выбор.
Я изо всех сил старался так думать. Ведь если это не был верный выбор, то это я стал причиной твоей смерти.
— Ха, знаешь, что сказал этот мальчишка? Что он ничего не отбросит.
Я разразился смехом. Хоть это было заявление моего сына, нового Императора, который фактически отрицал все годы, когда я жертвовал собой, я был скорее доволен.
— Этот ребенок справится. Я сделал всё для этого.
Не означает ли это, что я бежал в правильном направлении? Разве это не значит, что у нынешнего Императора есть всё, чтобы оберегать мир, не принося в жертву всё личное, как пришлось мне?
— В самом деле, я и правда сделал это. Посвятил жизнь... отказался от роли главы семьи перед тобой и этим ребенком, и создал такую империю.
В этом я могу быть уверен. К счастью, мне удалось выкупить судьбу империи ценой одной жизни.
— Так что...
Однако даже с этой уверенностью я не нашел в себе сил сказать то, что должно было последовать за этим. Несмотря на решимость высказать всё, я совершенно не мог открыть рот.
В итоге я долго хранил молчание, прежде чем наконец заставил себя заговорить. Если не сегодня, то я уже никогда не смогу этого сказать.
— Так вот, если Энен дарует нам еще одну жизнь — не родимся ли мы тогда простолюдинами, не обремененными ни титулами, ни кровью?
Да, мне не нужен ни пурпурный венец власти, ни «голубая кровь» знати. Если есть иная жизнь, я хочу прожить её простым человеком.
Если я, простолюдин, встречу тебя, тоже простую девушку, я смогу жениться на тебе без политических интриг. Мы станем мужем и женой, принимая чистые поздравления.
И живя в маленьком домике на окраине деревни, а не в городе, по утрам я буду уходить работать на поле поблизости. Это не должны быть бескрайние нивы до горизонта — хватит и такого клочка земли, чтобы прокормить нас и детей.
Разводить кур или свиней тоже было бы неплохо. Мы бы усердно растили их ради яиц, а когда дети заноют, что хотят мяса, мы бы иногда забивали кого-то к столу — разве это не было бы идеально?
Конечно, жизнь простых людей не бывает безмятежной и лишенной трудностей. Нет, ведь там, где живут люди, всегда есть место ссорам, вне зависимости от статуса.
Но подобно тому, как земля после дождя становится тверже, мы бы тоже быстро мирились после коротких стычек и жили дальше, смеясь, будто ничего и не было.
Да, мы могли бы жить так. Как обычные люди, простые и неприметные. Именно так.
...Живи мы такой жизнью, я мог бы повторять это каждый день.
— Я люблю тебя, Селеден.
Слова, которые Император Эйманкар XVI не смел произносить.
— Я говорю это впервые за тридцать лет.
Теперь, когда я сбросил имя Императора — эти слова никогда не достигнут тебя, покинувшей меня.
Когда я произнес это, капли упали на тыльную сторону моей руки, лежавшей на могиле.
«Дождь?»
Подумав, что, возможно, Императрица в небесах ответила мне, я поднял голову, но небо было ясным, без единого облачка.
Когда я снова опустил взгляд, капли всё еще падали на мою руку.
Как странно.
......
Его Величество Прежний Император, исчезнувший вместе со Смотрителем, вернулся лишь спустя долгое время.
Конечно, теперь, когда Его Величество оставил трон и полностью отошел от дел, долгое пребывание в одном месте не создавало никаких помех. Напротив, было очевидно, чью именно могилу он посещал в императорской секции, так что чем дольше он там оставался, тем с большей теплотой это воспринималось.
— Я устал. Вернемся во дворец.
И я не мог не улыбнуться краешком губ на слова, которые он обронил, садясь в экипаж.
Его Величество, который десятилетиями подавлял любое выражение чувств, с полной уверенностью признался в своей усталости. Казалось, он наконец-то сложил с себя ту силу, которую обязан был демонстрировать как Император, и это вселило в мою душу покой.
Поэтому я тронул повозку с некоторым воодушевлением. Даже при этом править так, чтобы Его Величество в карете не чувствовал дискомфорта, было нелегким делом, но с этим я вполне мог справиться.
— Ваше Величество Прежний Император. Мы прибыли.
К счастью, Его Величество, похоже, тоже был удовлетворен моей ездой, поскольку мы достигли дворца без каких-либо нареканий.
— Ваше Величество?
Но это было странно. Его Величество, который обычно отвечал немедленно, не выказывал никакого движения. Даже когда я позвал его еще несколько раз, ничего не изменилось.
— Ваше Величество, прошу прощения.
Движимый предчувствием, я открыл дверцу кареты, чтобы проверить Его Величество.
И тогда я увидел Его Величество: он мирно закрыл глаза, на его губах застыла едва заметная улыбка.
— ...Корвус.
Сам того не осознавая, я позвал Его Величество по имени. Возможно, из-за того, что мы говорили о братьях на кладбище, это имя сорвалось с языка совершенно непроизвольно.
Но я ничего не мог с собой поделать. Нынешний облик Его Величества напоминал мне о тех старых временах.
Впервые с тех пор, как Его Величество взошел на трон, я не видел на его лице выражение такого облегчения.
«Ты упорно трудился».
Поэтому и я на миг вернулся в ту пору.
В пору, когда я был старшим братом, поддерживающим своего младшего брата.
Глава 404


    Гилберт

    После церемонии отречения я наивно полагал, что смогу сразу отправиться домой, но, увы, это было лишь заблуждение неопытного юнца. Настоящий график начался как раз после торжества.
Новому Императору предстояло заполнить пустоту, оставленную титаном, правившим страной десятилетиями. Естественно, новый монарх должен был показать всему континенту: «Я способен полностью восполнить этот пробел». Провали он эту задачу, стабильность внутри страны пошатнулась бы, а иноземные державы принялись бы втихомолку выискивать слабые места.
Из-за этого, вместо возвращения домой, я оказался привязан к Императору, словно мы шли в комплекте, — с самого дня отречения и до нынешнего момента. Я проводил дни напролет с человеком, от встреч с которым даже изредка можно было сойти с ума.
«Черт».
Единственным утешением было то, что я застрял здесь не один на один с монархом — нас сопровождали все пять Герцогов. Будь мы только вдвоем, я бы дезертировал, и плевать на всякую там «пустоту».
Попав в такой переплет, я внутренне вздыхал, наблюдая, как дворяне падают ниц и клянутся в верности перед Императором, восседающим на троне. Эти господа возвращались домой сразу после присяги, так почему я всё еще здесь?
...На самом деле, я знал причину. Присутствие крестного отца Кронпринцессы — первой в очереди на престол — и эксцентричного мастера меча, способного совершить Раскол Небес, по правую руку от новоиспеченного государя добавляло веса его авторитету. Напротив, не будь меня рядом, мгновенно разлетелись бы слухи о нашем разладе.
Чем разбираться с последствиями подобной тревоги, лучше уж торчать возле Императора, как бы это ни раздражало. Политика — это действительно изматывающее занятие, где каждый готов вцепиться другому в глотку.
— Его Величество рад вашей преданности. Я также проявлю непоколебимое доверие, пока вы первыми не измените своему долгу. Продолжайте служить Императорской семье и Империи.
— Мы непременно оправдаем доверие Вашего Величества.
Как бы то ни было, Император давал ритуальный ответ знати — конкретно сейчас великим лордам восточного региона, приносившим клятву.
Разумеется, в подобной публичной церемонии нет ничего более надежного, чем церемониальный ответ. Скажи он что-то иное, мысли дворян пустились бы вскачь, рискуя перегрузить их разум. Нет никакой нужды заставлять вассалов ломать голову с первых же дней правления.
Если бы ему действительно нужно было что-то сообщить, достаточно было бы назначить частную аудиенцию.
— Присяга великих лордов завершена.
Когда восточные магнаты глубоко поклонились и удалились, заговорил Герцог Победы, стоявший по левую руку от монарха.
Император кивнул с некоторым облегчением на лице. От высших административных чинов столицы до Имперских графов и великих феодалов, рассеянных по всей Империи — все неотложные дела были улажены.
«Теперь очередь мелких помещиков и военных?»
Эти задачи, конечно, тоже требовали спешки. В списке осталось еще гораздо больше людей, чем тех, кто уже откланялся.
— Нужно дать время для отдыха преданным подданным, что поспешили в столицу. Прервем аудиенции на время.
— Поистине мудрое решение, Ваше Величество.
Император наверняка тоже прикинул число оставшихся, так как после краткого молчания объявил перерыв.
Честно говоря, решение вполне логичное, ведь присяга на верность — это не распродажа в соседнем супермаркете. Продолжай они без пауз, это выглядело бы неловко. Те, кто присягал бы позже, могли бы оскорбиться, решив, что к их верности относятся как к товару из корзины уценки.
Стоило Императору объявить перерыв, как Герцоги, поддерживавшие атмосферу достоинства у трона, начали расходиться. Я тоже уже собирался присмотреть место для отдыха...
— Министр инспекции, останься. У меня есть срочное дело для обсуждения.
— ...Слушаюсь, Ваше Величество.
Паршивец.
Неужели тебе так невыносимо позволить мне передохнуть хоть минуту?
Я тихо прикрыл глаза, глядя на то, как остальные Герцоги, уходя, привычно прикладывались к бутылкам или доставали сигары, и как Беатрис, неловко удаляясь, бросила на меня сочувственный взгляд.
«Может, просто врезать ему разок?»
Мысль была вполне серьезной. Не прошло и недели с тех пор, как я присягнул ему, так что, вероятно, я мог отменить клятву верности без штрафных санкций. Так почему бы не отменить её, ударить его один раз, а потом присягнуть заново? Не сработает, что ли?
Я знаю, что это безумная затея, но рука так и чешется. Чувство такое: если не сейчас, то шанса больше не будет.
Впрочем, сейчас это тоже не назовешь шансом, но я хотя бы могу оправдаться перед самим собой.
— Наконец-то можно вздохнуть. Постоянные встречи с людьми — это утомительно.
Невзирая на мои помыслы, Император шумно выдохнул и откинулся на спинку трона. Он выглядел точь-в-точь как кормилец, который только что вернулся домой после тяжелой смены.
Глядя на это, я едва не выругался. Значит, важен только твой дискомфорт, а моя усталость — это лишь пассивное бремя, которое должна безропотно тащить черная корова? Подумай о моем положении: каково мне оставаться наедине с боссом.
— Вы усердно трудились, Ваше Величество.
Однако слова, сорвавшиеся с губ, разительно отличались от истинных чувств. Каким бы паршивым ни был твой босс, не показывать этого внешне — удел любого госслужащего.
— Разве я один трудился? Министр и Герцоги тоже вымотались, не покидая своих постов.
То, что ты это понимаешь, но всё равно оставил только меня, злит еще больше.
Должно быть, эта глубокая обида и гнев отразились в моих глазах, так как Император негромко рассмеялся, прежде чем продолжить.
— Герцоги уже в возрасте. Даже младшей из них, Мудрому герцогу, за сорок, так что мы, кому всего по двадцать — я и Министр — должны проявлять чуткость.
На упоминании возраста я на мгновение прикусил язык.
«Использовать факты — это подло».
В самом деле, младшему Герцогу уже за сорок, а старшему перевалило за восемьдесят. Даже будучи Императором, было бы неловко заставлять столь почтенных старцев торчать здесь бесконечно.
Ладно, учитывая ситуацию, молодым действительно стоит поднапрячься. Инстинкт уважения к старшим всё еще теплится в моей крови.
— И, как я только что сказал, у меня есть срочное дело, поэтому я и попросил остаться только Министра.
С этими словами Император выудил маленькую фляжку со спиртным из складок своего одеяния. Вообще-то, даже две.
...?
«Что за чертовщина?»
Зачем он достает бутылки прямо из-под робы?
— Бери. Тут как раз хватит, чтобы смочить горло, так что не бойся захмелеть.
— Ах, да, конечно.
Пусть я и был ошарашен, мне удалось быстро взять себя в руки и принять фляжку.
Будучи натренированным Мудрым герцогом, я не так-то легко теряю самообладание. Я просто вздрогнул, потому что не ожидал, что кто-то вытащит алкоголь в столь неподходящем месте.
......
Я ухмыльнулся, глядя на то, как Министр с ошеломленным видом принимает бутылку. Никогда не воображал, что буду сидеть на троне и пить водку прямо из горлышка. Причем довольно крепкую.
И всё же я совершал нечто совершенно непредвиденное. Если мне позволено оправдаться, то так оно и есть. Если кто-то не согласен, пусть сначала сам посидит на этом троне, а потом рассуждает.
«Даже с подготовкой это так трудно».
Я привел мысли в порядок, сделав глоток. Тяжесть титула «Император», будущее, которое определенно не будет мирным — я готовился ко всему. Я решил идти вперед, невзирая на это.
Однако реальность, с которой я столкнулся, взойдя на престол и возложив имперский венец на голову, оказалась суровой. Хотя прошло всего несколько дней, ментальное бремя, которое я ощутил за этот короткий срок, было колоссальным.
Я должен контролировать дворян, присягнувших мне, и управлять ими, словно марионетками. Я обязан наделять смыслом каждое простое слово и жест. Я должен демонстрировать достоинство Империи и вырывать как выгоду, так и признание в яростной схватке на поле международной политики.
Всё это я испытал всего за пару дней. Я остро ощутил это, глядя на дворян, склонявших передо мной головы, и на послов, чьи глаза были заняты подсчетами выгоды, пока уста вещали о поздравлениях и дружбе.
- Я не отброшу ничего.
Я вспомнил слова, сказанные мною Прежнему Императору во время отречения. Своего рода бунт: заявление, что даже под гнетом императорской власти я буду двигаться вперед, сохраняя человеческие эмоции, а не превращусь в бездушную функцию «Император».
Я не смог сдержать смешка, вспоминая ту фразу, которая была, пожалуй, первым открытым актом неповиновения Его Величеству.
«Какая грандиозная мечта».
Хотя я не разделяю методы Его Величества, я преклоняюсь перед его достижениями. Окажись я на троне на его месте в прошлом, сомневаюсь, что смог бы вновь поднять эту Империю из руин.
И всё же я гордо заявил перед Прежним Императором: «Я не стану таким, как вы». Я, кто не может гарантировать, что достигнет тех же высот, даже если отринет всё и двинется вперед по его стопам, дерзко хвастался.
— Министр.
— Да, Ваше Величество.
— Я не похож на Его Величество Прежнего Императора.
Да, не похож. Мы слишком разные.
— Знаешь, почему я принял Аинтера?
— Хотя верно то, что принц Аинтер сохранял нейтралитет в отличие от второго принца, Ваше Величество проявили милосердие...
— Всё дело в том, что я поддался эмоциям.
Именно в эмоциях. В отличие от Прежнего Императора, я вершил дела государства, ведомый чувствами.
— Было ли дело в том, что моё положение как Кронпринца было незыблемым? В том, что Аинтер больше не представлял угрозы? Причина была не в политике, а в моих переживаниях.
Повод для возвращения Аинтера в лоно семьи был прост. Из-за того, что Императрица была беременна Кронпринцессой, я восстановил его статус, тревожась о том, что скажет будущая наследница.
Я не мог вынести мысли, что однажды Кронпринцесса, завидев Аинтера, спросит: «Отец, почему вы с дядей не ладите?»
— Это было слишком эмоциональное решение. Повезло еще, что Аинтер — брат без амбиций и безвреден. Сделай я подобное, имей я амбициозного брата, я бы собственными руками взрастил беду для династии и страны.
Я закрыл глаза. Такая откровенность принесла мне облегчение.
Вот почему я заявил Прежнему Императору, что ничего не отброшу, и вот почему я не могу уважать его методы. Я уже знал, что не смогу руководствоваться лишь сухой логикой. Вероятно, поэтому я намеренно отверг путь Его Величества и решил проложить собственный.
Иначе пришлось бы признать, что я не годен быть Императором, быть лидером. Признать, что я не могу вести за собой Империю.
«К счастью, у меня есть Министр».
И это действительно удача. Поверь я эти чувства Императрице, она бы неизбежно начала волноваться, а скажи я тестю — это рано или поздно дошло бы до её ушей.
Иная родня? Поведать Аинтеру, которого я чуть не убил, или лепечущей Кронпринцессе?
Друзья? У меня их нет: я учился в Академии в те дни, когда был Первым принцем лишь на бумаге, покорно ожидая смерти.
Поэтому — только Министр. Лишь Министру, надежному партнеру с крепко сжатыми губами, я могу сказать такое.
— И всё же я сказал Прежнему Императору: я пройду путь монарха по-своему. Что стану правителем, не похожим на него.
Я снова перевел взгляд на Министра, открыв глаза.
— По-твоему, смогу ли я стать Императором? Таким правителем, как Его Величество, что приносит мир государству и его народу?
Министр не мог вымолвить ни слова. Разумеется, это понятно, ведь подобные речи не пристало вести новоиспеченному монарху со своим подданным. Возможно, мои слова прозвучали для него как проверка на верность.
Мне остается лишь извиниться. Я облегчил свою душу ценой того, что взвалил непосильное бремя на Министра, своего верного слугу.
Почувствовав неловкость, я снова уставился вперед. И всё же, выговорившись, я определенно почувствовал себя лучше...
— Вероятно, вы не сможете стать таким Императором, каким был Его Величество Прежний Император.
?...
Я оглянулся на Министра, пораженный неожиданным ответом. Погодите, я ведь даже не ждал ответа в первую очередь.
— Его Величество, казалось, был рожден для того, чтобы быть монархом. Он был человеком, движимым исключительно разумом и рациональностью. Честно говоря, я не думаю, что Ваше Величество станете таким правителем, как он.
Министр продолжал говорить, невзирая на мой взгляд. Его язык задвигался на редкость красноречивее обычного.
— Но есть ли нужда становиться таким Императором, каким был Его Величество Прежний Император?
— Что?
Я рефлекторно переспросил. Нет нужды становиться таким правителем?
Конечно, она есть. Столь способный государь был редкостью в прошлом и будет редкостью в будущем. Как его преемник, я, естественно, должен стремиться быть похожим на него.
— Прежний Император, всю жизнь трудившийся ради государства, передал трон Вашему Величеству. Это не было вынужденной передачей, это было его собственное решение.
Однако мысли Министра явно шли иным путем; он одним глотком осушил остатки алкоголя и спокойно продолжил:
— Быть может, он рассудил, что настало время этой стране управляться не Императором, который отбросил всё, а человеком, который будет оберегать всё. Тот Прежний Император, которого знал я, продолжал бы править даже став бессмертным, будь это на благо Империи.
Я тупо смотрел на Министра, не в силах вымолвить ни слова.
«Империя, которой может править человек».
Я повторил эти слова про себя несколько раз.
Заявление, которое не разделяет Императора и человека, но видит в правителе прежде всего личность. Путь, который Его Величество не выбирал и не мог выбрать.
...Империя, ведомая тем, кто выбрал стезю человека, а не стезю монаршей функции.
- Значит, такова будет Империя, которую ты поведешь за собой.
Я вспомнил не то, что сказал Его Величеству, а то, что он сказал мне.
Я не смог сдержать внезапно вырвавшегося смеха.
......
Видя, как Император вдруг залился смехом, я почувствовал, как по спине пробежал холодок.
«Я что, перегнул палку?»
Рассудок запоздало начал возвращаться. В обычном состоянии я бы никогда так не поступил. Захоти я покритиковать, я бы облек это в максимально дипломатичную форму, а не рубил бы правду-матку в лицо — это же практически безумие.
Но черт возьми, этот алкоголь, который он вручил мне «просто смочить горло», обжег и горло, и мозги. Даже водка, которую мне довелось пить до вселения, не была настолько крепкой. Он что, огонь туда подмешал?
Как бы то ни было, с затуманенным внезапным градусом рассудком, я парировал стенания Императора с прямотой документального фильма. В кои-то веки я был благодарен, что остался с Императором наедине.
«...И это вправду удача?»
Глядя на всё еще смеющегося государя, мои руки начали мелко дрожать.
Всё же, если я буду настаивать на том, что мертвецки пьян, возможно, мне удастся избежать дисциплинарного взыскания из-за невменяемости?
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    Император не в курсе про трудовой закон (1)

    Будь у меня возможность вернуться в прошлое, я бы удавил самого себя. Если это невозможно, я бы разбил голову Императора той самой бутылкой спиртного, что он мне предложил. У обоих поступков были бы ужасающие последствия, но любой из них был бы лучше тех мук, что я терплю сейчас.
Я тихо опустил взгляд, сдерживая слезы, которые позорно хлынули бы, дай я слабину. Еще несколько дней назад я считал свой статус не более чем участью имперского раба, но это было самонадеянно: я упустил из виду, что под полом всегда есть подвал.
- Быть может, он рассудил, что настало время этой стране управляться не Императором, который отбросил всё, а человеком, который будет оберегать всё. Тот Прежний Император, которого знал я, продолжал бы править даже став бессмертным, будь это на благо Империи.
Голова запульсировала, едва в памяти всплыло это позорное воспоминание.
«Не стоило мне этого делать».
Я не знал.
Я слегка прикусил губу. Это было нелепо и невозможно. Чтобы подданный рассуждал о мотивах монарха и его пригодности к трону — это безумие, переходящее все мыслимые границы. Честно говоря, даже я считал, что было бы справедливо, начнись мои первые дни при новом Императоре с казни.
Но куда страшнее была реакция Императора. Выслушав эти безумные речи, он рассмеялся. Не потому, что счел их нелепыми или из-за того, что его гнев достиг пика, а потому, что ему искренне стало весело.
- Да, Министр прав. Прежний Император, должно быть, отрекся именно поэтому. Всё верно!
Видя его таким, я почувствовал себя рядовым горожанином, стоящим перед Джокером, что пляшет на лестнице. Неописуемый ужас пополз вверх по моему позвоночнику.
И с того самого дня меня начали поглощать истинный страх и отчаяние.
— На сегодня закончим с графиком. Ах да, Министр, за мной.
/
— Выпей. Тебе предстоит вкалывать еще несколько дней, так что столько — в самый раз.
/
— Зайди ко мне в кабинет завтра первым делом. Молодые должны работать поусерднее, не так ли?
Раньше он вызывал или связывался со мной только по необходимости, но после «того самого» высказывания он начал постоянно держать меня при себе. Вежливо выражаясь — это фаворитизм; если говорить прямо...
«Игрушка».
Да, игрушка. Любимая безделушка, которую он таскает за собой весь день. Он ценит её, но крутит и швыряет, пока та не сломается, и даже если сломает, не выкинет из чистой привязанности.
Это ужасная мысль, но инстинкты вопят: я деградировал из компетентного раба в игрушку-антистресс. Очевидно, что чувства Императора ко мне изменились именно из-за того алкогольного безумия.
То ли ему в удовольствие наблюдать за безумцем, то ли он хочет держать при себе дерзкого наглеца, чтобы мучить его, — не знаю...
— Министр, что не так? Еда не по вкусу?
— Ни в коем случае, Ваше Величество. Она столь превосходна, что я смаковал каждый кусочек.
К несчастью, в любом случае мне приходится терпеть выходки Императора.
«Черт».
Я снова опустил взгляд, пока Император кивал, явно довольный моим ответом.
Поразительно, но вот уже несколько дней подряд меня приглашают обедать с монархом. Сидеть за одним столом с этим хищником немыслимо, но вот я здесь — и это прискорбно.
— Превосходная еда заслуживает превосходной выпивки. Недавно водка из Королевства Лусен...
— Ваше Величество. Народу Лусена приходится пить водку ежедневно, чтобы выжить в их суровые зимы, но Вашему Величеству нет нужды делать то же самое.
Если и есть в этом хоть какое-то утешение, так это присутствие Императрицы, укротительницы зверей.
Даже сейчас вмешательство Императрицы пошло мне на пользу. Со своей стороны она мягко отговорила Императора доставать символ моей позорной биографии. Император, собиравшийся кликнуть слугу, при смиряющем жесте супруги тихо опустил руку.
— Я совершил оплошность, пожелав разделить хорошее с Министром. Прошу прощения, Императрица.
Но почему он смотрит на меня, принося извинения жене?
— Я прекрасно понимаю ваши чувства. Должно быть, очень приятно проводить время с министром, который вас понимает. Я лишь высказалась из заботы о вашем здравии.
Даже Императрица проследила за взглядом мужа и едва заметно посмотрела на меня.
Это сводит с ума. Неужели я не просто игрушка Императора, а общее достояние всей императорской семьи?
(— Разве плохо получать внимание от сильных мира сего?)
В самый разгар моих метаний в мысли вторглось Вечное Синее Небо, которая долгое время помалкивала, окончательно ввергнув мой разум в хаос.
После того как я пообещал зайти во время зимних каникул с подношениями, она не подавала голоса, но почему именно сейчас?
(— Разве плохо, когда о тебе заботятся эльфы и феи?)
— Эх.
По крайней мере, я смог быстро отогнать божество, так как нас объединяет общая боль — мука, возникающая, когда чрезмерное внимание душит того, кому оно адресовано.
...Но больше всего мне хочется плакать от осознания, что мой единственный союзник — не человек, а божество.
Хрупкий госслужащий, запертый в столице, может связаться с невестами только по ночам.
— Снова задержался сегодня: ужинал с Его Величеством. Прости, Мар.
[— Ничего страшного. Наоборот, это значит, что Его Величество доверяет Карлу, и это замечательно.]
Видя, как ярко и искренне улыбается Мар, я смог лишь горько усмехнуться. Для меня это доверие, от которого я бы с радостью отказался, но со стороны это выглядит как величайшая честь.
Вот почему перед другими я лишь озвучиваю факты вроде «Меня задержали, поэтому звоню поздно», не говоря ни слова о том, что умираю от издевательств Императора. Слышать подобное заставит их только лишний раз волноваться.
— В общем, тебе пора скоро возвращаться в Академию, а я понятия не имею, когда закончатся дела здесь.
[— Хе-хе, не волнуйся. У тебя же есть сестрица Эри, которая тебя подменит?]
«Этого-то я и боюсь».
Я сглотнул слова, рвущиеся наружу, и выдавил улыбку.
Академия была закрыта в день отречения, но вскоре занятия возобновились. Другими словами, пока новоиспеченный монарх и его окружение выбиваются из сил, остальной мир вернулся в привычное русло.
Поэтому Эржебет снова замещает меня в Академии, пока я не могу вернуться к нормальной жизни. Мне едва не захотелось пожаловаться Императору: почему это скорость его работы становится феноменальной только в такие моменты? Ну и паршивец.
[— На самом деле, я бы хотела, чтобы мы все отправились в столицу вместе, но это только обременит Карла.]
При виде её грустной улыбки мне стало не по себе, но Мар была права.
Поскольку я ухожу во дворец ни свет ни заря, а возвращаюсь только после ужина, я бы не смог должным образом уделить время невестам, даже приедь они в Аузен. Напротив, чувство вины за то, что я ими пренебрегаю, только усилило бы мою ментальную усталость.
[— ...Только сегодня я завидую отцу и сестрице Беатрис.]
— Разве это не слишком пустяковый повод для зависти?
Но я рассмеялся на её следующие слова. Вполне естественно завидовать тестю и Беатрис — обладателям герцогских титулов. Но Мар завидует им просто потому, что они могут быть рядом со мной. Хотя на деле Герцоги страдают вместе со мной в режиме реального времени.
Смех долго не унимался. Какая скромная и милая ревность.
— Завтра я скажу тестю, что Мар хочет герцогство...
[— Только попробуй.]
— Понял, не дурак.
В конце концов Мар рассмеялась вместе со мной.
Ради таких мгновений я и терплю каждый день.
......
Наконец-то...
«Наконец-то всё кончено».
Я облегченно улыбнулся, сидя в обычном кресле в своем кабинете, а не на троне. На текущий момент я отпустил всех — и Герцогов, и Министров.
Я принял клятвы верности от всех титулованных дворян, чиновников, военачальников и судей Империи, успешно завершил переговоры с иностранными делегациями и проводил их домой. Все неотложные задачи нового монарха были решены.
«...Остался только банкет».
Я едва не вздохнул при мысли о самой хлопотной затее. Учитывая все труды со дня отречения, банкет должен был казаться пустяком, но от мысли об организации торжества, масштаб которого затмит даже новогодние приемы, я уже устал. У меня нет ни хороших воспоминаний о банкетах, ни страсти к подобному веселью.
Но что поделать? Такова традиция по всему континенту: новый правитель обязан устроить пир по случаю интронизации после завершения первых дел. Даже при самых нетипичных обстоятельствах воцарения такие банкеты всё равно проводились, пусть и скромнее.
Следовательно, я обязан закатить достойный пир. Я должен показать, что восхождение нового Императора — событие, которое стоит славить и почитать превыше всего.
«К счастью, это случится не завтра».
Раз уж банкет должен явить величие и блеск, подобающие достоинству Императора, на подготовку уйдет немало времени.
По крайней мере, поскольку Прежний Император готовился к отречению заблаговременно, это не растянется на долгие месяцы, но даст необходимую передышку. Времени хватит и дворянам, чтобы дух перевести после клятв, и мне, чтобы немного отдохнуть.
— Ваше Величество.
Пока я размышлял об этом, массируя затекшие плечи, за дверью раздался голос лорда Хендрика.
— Начальник департамента по делам императорской семьи просит аудиенции.
«Начальник департамента императорской семьи?»
Неожиданный гость, но он может заходить в любое время без лишних церемоний. Управление Императорского двора сейчас в самом центре событий.
Кстати, мне пора назначить нового Управляющего (Министра) Императорского двора, но поскольку Капитан Королевской гвардии скоро уходит в отставку, лучше пока оставить временную систему управления. Стоит назначать на ключевые посты одновременно, а не по очереди.
— Пусть войдет.
После кратких раздумий я дал разрешение, и Начальник департамента осторожно вошел.
«О боже».
Мне стало его жаль: лицо чиновника было таким, что даже из вежливости нельзя было назвать его свежим. На нем и так лежат обязанности главы департамента, так он еще и временно исполняет обязанности Министра двора. Его рвение поистине похвально.
— Да здравствует Император! Ничтожный слуга созерцает великое солнце.
— Подними голову.
— Слушаюсь, Ваше Величество.
Гляжу снова: лицо по-прежнему осунувшееся.
Надо обязательно отправить его в отпуск сразу после банкета. Иначе я рискую потерять ценного кадра.
— Итак, Начальник департамента. Что привело тебя сюда?
Желая поскорее отпустить измученного подчиненного, я спросил прямо, и он почтительно протянул мне бумаги.
— Я прибыл, чтобы передать послание от Прежнего Императора.
— От Прежнего Императора?
Я невольно переспросил. После отречения отец настаивал, что он больше не Император, полностью отошел от дел, а после визита к могиле матери и вовсе не выходил в свет.
И вот внезапно — весть. О чем это он?
«...Что это?»
Недоумение усилилось, стоило мне взглянуть в бумаги. Со времен инцидента с Мировым древом, случившегося с Министром инспекции, я впервые впал в такой ступор над документами.
Но иначе и быть не могло. Содержание бумаг было запредельно странным.
«Поле?»
Прежний Император пишет, что хочет разбить небольшое поле на территории Императорского дворца.
«Скот?»
И вдобавок он хочет завести там живность.
«Что за...»
Серьезно, что это вообще значит?
— Прежний Император сказал, что ему нужно научиться всему заранее ради встречи с человеком в будущем.
Пояснение Начальника департамента, заметившего моё выражение лица, еще больше запутало мои мысли.
Кого это Прежний Император собрался встречать, ради чего нужно учиться пахать землю? Нет, да и есть ли вообще у него кто-то, кого он ждет?
«...Ничего не понимаю».
Он остается непостижимым даже в статусе Прежнего Императора.
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    Император не в курсе про трудовой закон (2)

    Император издал приказ о роспуске.
Хотя «приказ о роспуске» звучит довольно величественно, на деле это означало, что герцогам, которые страдали подле Императора, наконец-то дозволили вернуться домой. Им всё равно придется прибыть в Императорский дворец на праздничный банкет, но что плохого в том, чтобы немного передохнуть в перерыве?
Однако я в этот приказ не попал.
— В Академии тебя уже подменяют. Оставайся в столице, пока не закончится банкет.
Я уже собирался возразить против этого злодейского заявления — оставить меня одного, спровадив всех остальных, — но сдался под натиском его следующих слов:
— Почему бы не воспользоваться случаем и не проверить, как продвигается создание Министерства инспекции? Раньше ты не мог этого сделать из-за учебы в Академии, но теперь, раз уж ты в столице...
— ...Слушаюсь, Ваше Величество. Так и поступлю.
Это злило, но его аргументация была безупречна. Пока я носил титулы Председателя учредительного комитета и Назначенного министра, сопротивление его воле было равносильно прямому отказу выполнять кадровый приказ в кризисной ситуации.
Так что я молча направился к зданию Министерства финансов. В конце концов, Назначенный министр не может игнорировать распоряжение новоиспеченного Императора, не опасаясь последствий в будущем.
«Да гори оно всё...»
Горько. Каждый встречный величает меня Министром инспекции, из-за чего я на миг даже запутался, но Министерства инспекции как организации еще не существует. Официально структура всё еще разделена на Департамент инспекции при Минфине, Информационный департамент при Минспецдел и так далее. Мы всё еще на стадии интеграции этих ведомств.
Как и упомянул Император, я был в Академии, так что подготовкой к созданию руководили Заместитель директора и Глава информотдела. Я никак не ожидал, что нынешняя церемония отречения забросит меня в Аузен.
«Нужно разобраться со всем, что требует моего участия».
Я вздохнул, входя в Департамент инспекции, всё еще располагавшийся в здании Министерства финансов. Раз уж всё так обернулось, стоит приложить руку и утвердить всё, что требует моей подписи, прежде чем уехать.
Например, организационную структуру министерства или список кандидатов на должности начальников департаментов и прочего руководства — стоит только подумать об этом, как фронт работ кажется бесконечным.
«Как минимум, Начальник Второго отдела станет заместителем Начальника департамента».
В какой бы департамент он ни попал, я обязательно назначу его своим замом. А лучше — еще выше.
Это моя клятва, залогом которой служит моё заявление об увольнении.
......
Люди часто говорят, что «чувствуют, будто сейчас умрут», когда их страдания достигают пика. Бешеный объем работы, постоянные переработки, кровать, превращающаяся в далекое воспоминание... Причины, по которым смерть кажется близкой, многообразны.
Но это заблуждение. Когда люди по-настоящему мучаются, они не говорят, что вот-вот умрут — они говорят другое.
«Спасите...»
Они молят о выживании. Чувство близости конца рождает отчаянный предсмертный хрип.
Моя рука с пером мелко дрожит над бумагой. Символы, выведенные на листе, пустились в пляс, элегантный, словно дебютантки на балу.
Плохо дело. И руки, и глаза постепенно теряют связь с реальностью.
«Как там Сири?»
Когда я инстинктивно покосился на Сири, то увидел, что ей не лучше. На самом деле, не только ей — у многих однокурсников и старших коллег наблюдались те же симптомы.
Я прикрыл глаза при виде этого душераздирающего зрелища. Я, Демиан Корнер, гордился тем, что наслаждаюсь счастливыми днями с момента поступления в Департамент инспекции благодаря милости Директора департамента — но в последнее время слово «счастье» начало вызывать сомнения.
«Раньше тут определенно был рай».
Став новобранцем на госслужбе в Департаменте инспекции в начале этого года, я жил трудной, но приносящей плоды жизнью. Быть частью одного из самых могущественных ведомств означало огромную нагрузку, но это было то, к чему я готовился и с чем мог совладать.
Более того, вопреки жесткому и мрачному имиджу снаружи, внутренняя атмосфера в департаменте была вполне достойной. Старшие чиновники подбадривали новичков и обучали их с полной самоотдачей.
Но внезапное учреждение Министерства инспекции перевернуло всё с ног на голову.
«Это ад».
Одной краткой командой рай мгновенно превратился в преисподнюю.
Текущие дела Инспекции, проверка состояния дел в отделах, подлежащих интеграции в новое министерство, согласование работы различных подразделений... Работа безумной сложности и невероятного объема хлынула в Департамент инспекции. Нагрузка превысила пределы возможностей даже опытных ветеранов, не говоря уже о полных энтузиазма новичках.
Всё было настолько плохо, что мобилизовали не только канцелярию заместителя, отвечающую за административные вопросы, но и любого сотрудника из каждого отдела, кто вообще умел читать документы.
«О боже».
Слегка приоткрыв глаза и бросив взгляд на Замдиректора, я испытал трепет. Пока большинство сотрудников в кабинете буквально умирали, Заместитель обрабатывал документы с невероятной скоростью, не выказывая ни тени усталости или замешательства.
Он даже походя забирал документы у других чиновников. Я чувствовал одновременно и благоговение, и сострадание.
- Департамент инспекции не сможет функционировать без Заместителя директора. Это понятно по тому, что нет ни единой жалобы, хотя Директор департамента находится в длительной командировке.
Внезапно я вспомнил слова, сказанные коллегой пару месяцев назад:
- Плюс у Зама огромный опыт полевой работы, поэтому другие отделы охотно сотрудничают с его канцелярией. Есть причина, по которой кабинет зама называют «Нулевым отделом».
Тогда я счел это преувеличением, рожденным из гордости за принадлежность к ведомству, но теперь понял: это было не преувеличение, а скромность.
Это правда. Департамент инспекции рухнул бы без Заместителя. Пока Директор департамента — человек-глыба — удерживал фасад, внешне Инспекция казалась бы целой, но внутри она бы вопила от боли.
«А что, если Заместитель уйдет?»
Мне стало по-настоящему страшно. Нынешний Департамент инспекции останется частью нового министерства, но ожидается, что Заместитель последует за Главой и станет министерским секретарем. Что тогда станет с канцелярией зама — что будет с Инспекцией, потерявшей и своего лидера, и его правую руку?
А что если нам придется продолжать в том же духе без его руководства, стирая себя в порошок...
— Неужели в канцелярии заместителя всегда было столько народу?
Внезапно дверь открылась, и послышался знакомый голос. Разумеется, взгляды всех присутствующих в кабинете обратились к выходу.
И Заместитель, до этого сосредоточенный исключительно на бумагах, отреагировал на голос и поспешно встал.
— Директор?
— Простите за внезапный визит.
Прибыл Директор департамента.
Умирающие чиновники мгновенно выпрямили спины и принялись за документы с серьезными лицами.
Конечно, все понимали, что это лишь притворство. Они уже были на грани физического и психического истощения, но это была инстинктивная реакция — нельзя выказывать слабость перед высшим руководством.
— Какое-то время я смогу приходить на работу. Его Величество приказал мне оставаться в столице до окончания банкета.
Посреди этой слезливой сцены Директор департамента спокойно беседовал с Заместителем.
«Приходить на работу?»
К несчастью, содержание беседы не было таким уж спокойным.
Для Директора департамента вполне естественно посещать Инспекцию. Однако с момента принятия решения об учреждении министерства и до сего дня всей работой руководил Заместитель. В такой ситуации вмешательство Директора и его попытки перекроить всё по-своему могли сделать бессмысленным всё, что было сделано до сих пор, и создать хаос.
Более того, формально мнение Директора департамента, являющегося Председателем учредительного комитета, должно иметь приоритет.
«...Что же нам делать?»
Мои руки снова задрожали. Если всё, что мы сделали, превратится в мусор, я могу просто сойти с ума...
— Есть какие-то проблемы, на которых вы застряли?
— К счастью, пока справляемся.
— Тогда продолжайте в том же духе. Будет лучше, если всем этим займешься ты, чем если вмешаюсь я.
Погодите, что?
«Что происходит?»
Увидев, как Директор департамента похлопал Заместителя по плечу, я на мгновение впал в ступор.
Неужели учреждение административного ведомства министерского уровня можно вот так просто перепоручить словами «лучше, если этим займешься ты»? Пусть я еще не привык к жизни чиновника, я могу догадаться, какая власть стоит за решением подобных вопросов. Соразмерная тяжесть задач прилагается, но, несмотря на это, многие бы возжелали таких полномочий.
Например, как сбалансировать доли каждого объединяемого ведомства, кем заполнить стремительно появляющиеся должности и так далее. Это только то, что сразу приходит на ум.
«Он просто от этого отказывается?»
Трудно понять. Конечно, с точки зрения того, кто гробит свое тело и душу на работе, это неоценимая поддержка, но со стороны Директора — он мог бы легко заполучить власть, просто подгоняя нас сильнее?
— Ах да, а как насчет того, что требует моего утверждения?
— Остались только вопросы, требующие исключительно вашего решения. Структура подчиненных подразделений и состав руководства — это прерогатива Председателя, так что я не мог это утвердить.
— Идеально.
Несмотря на общее замешательство, Директор департамента спокойно продолжал разговор. Затем он выбрал один из черновиков на столе Заместителя и начал что-то писать.
— Создадим всего три департамента. Нынешний Департамент инспекции станет Департаментом исполнения, Информационный департамент оставим как есть, а подразделения Министерства специальных дел интегрируем в Департамент спецопераций.
— Да, понятно.
— Все информационные отделы из Департамента инспекции припишите к Информационному департаменту. Так преемнику на посту начальника будет легче работать.
Заместитель кивнул на приказ полностью превратить нынешнюю Инспекцию в силовое подразделение.
Безусловно, если Департамент инспекции — нет, Департамент исполнения — станет структурой, сосредоточенной исключительно на грубой силе, административное бремя резко снизится. В конце концов, Первый отдел нынешней Инспекции, занимающийся допросами, и Второй отдел, отвечающий за информацию, играли огромную роль.
— Весь персонал из канцелярии заместителя перейдет в Кабинет министра. Возражений нет?
— Это великая честь.
Я едва не закричал от радости на последнее замечание.
Он не вмешивается в работу подчиненных, доверяет им абсолютно и назначает их туда, куда они сами хотят.
«Истинный руководитель...!»
Мне хочется плакать. Директор департамента — поистине сострадательный и милостивый лидер.
......
Набросав схему организационной структуры на черновике, я передал её Заместителю. Поскольку Министерство финансов состоит из четырех департаментов (не считая Инспекции), наличие трех департаментов в новом министерстве должно выглядеть вполне убедительно в глазах окружающих.
«Начальника Второго отдела я могу сделать Заместителем начальника Информационного департамента».
Я удовлетворен. С Информационным департаментом всё складывается идеально: туда можно пристроить Начальника Второго отдела.
Хотя там уже есть свой заместитель, я слышал, что он не перейдет в Министерство инспекции, а останется в новом Бюро разведки, которое создаст Министерство специальных дел. Жаль, конечно, но взамен я смогу повысить Начальника Второго отдела, так что с этим можно смириться.
От мысли о том, как обрадуется Начальник Второго отдела такому внезапному повышению, мне становится тепло на душе. Много ли таких начальников, как я, в этом мире?
«Стоит повысить и всех остальных».
Примерно так: Начальник Третьего отдела станет главой Департамента исполнения, Начальник Пятого отдела — его заместителем, а Фенелия возглавит Департамент спецопераций.
«Идеально».
Словно сами небеса расставили эти должности специально для продвижения моих ребят.
С другой стороны, неясно, куда деть Эржебет, но, к счастью, это не срочно, так что пока отложим. Хорошее место для неё со временем найдется.
«Хм?»
Лишь после того как чувство удовлетворения наполнило грудь, я заметил отчаянное состояние канцелярии зама.
Когда я только вошел, мне показалось, что они работают в обычном режиме, но теперь я вижу, что это ничем не отличается от логова зомби. Всё было так же, когда я только стал Директором. В те времена, когда работа валила безумным потоком, а людей катастрофически не хватало.
— Все вы усердно трудитесь.
— Никак нет! Мы лишь исполняем свой долг!
Когда я невзначай упомянул об этом, чиновник, сидевший ближе всех к Заместителю, рефлекторно выкрикнул ответ.
Видя это, мне стало еще жальче их. Какая несчастная жизнь: приходится улыбаться снаружи, когда внутри ты уже мертв. Совсем как у меня самого.
— Дай каждому из них по несколько золотых монет. Я покрою это из своего кармана, так что не беспокойся о бюджете.
Когда я шепнул это Заместителю, лица зомби слегка просветлели.
Простите. Я знаю, что вам на самом деле нужны не деньги, а отдых.
«Но я не могу дать вам даже этого...»
Поскольку меня самого погоняет Император, я не могу давать отпуска другим. Мог бы — первым делом взял бы его сам.
Так что извиняйте. Берите деньги и работайте.
Глава 407


    Император не в курсе про трудовой закон (3)

    С того дня, как я начал разбрасывать премии среди умирающих зомби, и до настоящего момента я старался даже мельком не заглядывать в канцелярию Заместителя. Вероятно, так оно и останется до самого конца.
В конце концов, они в режиме реального времени стирают плоть и душу в порошок, чтобы претворить в жизнь финальные кадровые приказы. Если начальство начнет ошиваться поблизости, разве это не сократит их жизнь еще сильнее? Я прекрасно понимаю это чувство.
Будь я специалистом по административному управлению, я бы попытался облегчить страдания этих жалких созданий, но, честно говоря, вмешавшись в процесс, которым руководит Дейрас, я только путался бы под ногами. Если не можешь помочь — хотя бы не мешай.
«Тише едешь — дальше будешь».
Не знаю, кто это придумал, но мудрость неоспоримая. Если не получается быть компетентным и прилежным руководителем, лучше быть некомпетентным, но тихим.
[— Разве ты сейчас просто не бездельничаешь?]
— А разве это не лучше, чем пытаться заграбастать всё себе и в итоге перегореть?
Эржебет не нашла что возразить и серьезно кивнула.
Прежний Директор Департамента инспекции доказал, насколько раздражает, когда начальство сует нос во все дела. Он не был бездарем, нет, он был способным мерзавцем, находиться рядом с которым было физически невыносимо. Даже Эржебет кривится при одном упоминании о нем, так что муки тогдашних чиновников инспекции просто не поддаются описанию.
«Он был безумен».
Даже если отбросить личные счеты, тот парень был воистину ненормальным. Когда я только занял пост Директора Департамента инспекции, глядя на бумаги, оставленные предшественником, я мог лишь истерически хохотать.
«Кто вообще уничтожает целую деревню только ради того, чтобы найти одного предателя?»
Он сравнял её с землей, даже когда не было доказано, что предатель вообще там прячется.
Конечно, в полномочия Директора инспекции входит право проводить казни на региональном уровне, но прежние директора редко пользовались этим, за исключением действительно критических ситуаций. Я сам ни разу не прибегал к такому.
Но тот ублюдок творил это так, будто в порядке вещей. Неудивительно, что всю его семью пустили под нож, когда фракция Второго принца пала.
[— Думаю, начальство должно хотя бы не мешать, если не может быть приятным.]
Тихо пробормотала Эржебет, придя к тому же выводу.
Да, слово «приятным» звучит слегка раздражающе, но это правда. Начальнику лучше всего сидеть на своем месте тише воды, ниже травы. Жаль, что Император этого не понимает...
[— Ах да, Начальник информационного департамента — он ведь тоже человек тихий?]
— Ага.
Я кивнул на вопрос Эржебет, прервавший мои раздумья. Я уже сообщил ей, что Первый отдел, отвечающий за допросы, и Второй отдел, занимающийся информацией, перейдут в новый Информационный департамент. Теперь непосредственным руководителем Эржебет станет именно его глава.
К счастью, Начальник информационного департамента не просто тихий — он практически невидим. Призрак, запертый в своем кабинете, которого трудно встретить, если специально не искать — настоящий «легендарный покемон». По крайней мере, он не из тех, кто донимает подчиненных.
Хотя, вообще-то...
— Заместителем начальника Информационного департамента назначен Начальник Второго отдела.
[— Что?]
— Когда Министерство инспекции будет создано, Начальник Второго отдела станет твоим непосредственным начальником.
Увы, Заместителем, который будет присматривать за руководителями отделов вместо призрачного Шефа, станет Начальник Второго отдела. Тот еще составчик, от которого сердце падает в пятки.
[— А я могу уйти в отставку?]
Осторожно спросила Эржебет, вращая глазами.
Должно быть, у неё голова идет кругом от мысли, что Начальник Второго отдела станет её боссом, а не коллегой.
Что ж. Возможно, Эржебет знает Начальника Второго отдела даже лучше, чем я, её Директор. Они часто проводили время вместе, будучи одного ранга, и постоянно сотрудничали в силу специфики работы.
— Размечталась.
Однако я не мог дать ей того ответа, которого она ждала. Разве может слабый Директор департамента, который не властен даже выдать отпуск, одобрить отставку начальника отдела?
Повторюсь. Будь увольнение возможным, я бы первым воспользовался этой лазейкой. Даже ради невесты я не могу отказаться от мечты об отставке.
[— Если уйти нельзя, то как насчет перевода? Старшая Ария ушла в Дворец Императрицы, так что им наверняка понадобятся фрейлины. Может, отправишь меня туда?]
— Нет.
Её попытка состроить несчастную рожицу и жалобно захлопать ресницами достойна восхищения, но это еще более невыполнимо.
«В чем провинилась Императрица?»
Какое преступление совершила государыня, чтобы обречь себя на соседство с такой фрейлиной, как Эржебет? Я знаю, что они на удивление близки, но дружба и служба фрейлиной — вещи разные.
К тому же Императрица недавно родила и нуждается в покое, а как величественная мать империи, она должна окружать заботой двор и страну. И держать подле себя Эржебет? Вместо помощи она заработает себе психосоматические болезни, пытаясь совладать с её причудами.
Это суровая характеристика для моей возлюбленной, но это честная оценка, которую я могу дать именно потому, что она — моя невеста. Чтобы контролировать Эржебет, нужно подавить её еще большим безумием, а ждать от Императрицы того, что не под силу даже мне — бессовестно.
— Я повышу тебя в звании, когда придет время, так что не переживай.
Я попытался утешить её, предложив иной путь, но...
[— Если повысят меня, то повысят и Начальника Второго отдела! В этом же нет никакого смысла!]
Её логически безупречный ответ не оставил мне шансов на контратаку.
Всё это из-за Начальника Второго отдела...
......
Это лучшие дни в моей жизни. Будь вся моя жизнь такой, я бы улыбался, даже если бы меня разжаловали в простолюдины.
«Наш маленький комочек счастья».
Я не мог сдержать улыбки, глядя на своего обожаемого сына Юлиана, мирно спящего в колыбели.
Сколько ни смотри, он точная копия нас с Кристиной. Его иссиня-черные волосы, мягкие, точно пух, так же прекрасны, как у Кристины, а синие глаза — хоть сейчас они и закрыты — искрятся, как мои.
Мне уже заранее жаль будущих дам из высшего общества. Сердце кровью обливается при мысли о том, сколько барышень втрескаются в нашего Юлиана. Пока я не встретил свою половинку, я тоже заставил поплакать немало леди.
«Впрочем, полагаю, это всё полезный опыт».
Я улыбнулся еще шире, видя, как его крошечные ручки подергиваются во сне — должно быть, грезит о чем-то. Если мой сын когда-нибудь станет играть чувствами дам, я первым его отчитаю, но просто наличие богатого романтического опыта — не порок.
Популярность и скверный характер — вещи разные. Определенно.
— Лафайет.
— Ах, Кристина.
Пока я бесконечно созерцал Юлиана, я повернул голову на зов Кристины, стоявшей за спиной.
Кристина подошла с широкой улыбкой и обняла меня. Я ответил на объятия и поцеловал её в лоб.
Сколько ни думай, это и вправду лучшие дни моей жизни.
— Рада видеть тебя здесь с самого утра.
— Ха-ха, я тоже этому рад.
Я инстинктивно рассмеялся на её слова. Счастье жить со своей судьбой и растить плод нашей любви — это само собой, но еще я был безмерно счастлив, что мне удалось выбить под это отпуск. Я могу вот так запросто проводить утро с семьей.
Медовый месяц и отпуск по уходу за ребенком — я ухитрился объединить их в последовательность выходных, которую не осмелился бы тронуть даже суровый Административный департамент. Благодаря этому я наслаждался безмятежной повседневностью, пока Департамент инспекции сходил с ума из-за учреждения Министерства инспекции.
Когда Юлиан был зачат, я и предположить не мог, что Инспекция станет министерством. Может, Юлиан — это подарок Энена за все мои труды?
«К тому времени, как мой отпуск закончится, процесс создания должен выйти на финишную прямую».
Всё предсказуемо. Дейрас будет тащить работу на себе за Директора, а Директор не станет рушить то, что выстроил его заместитель. Единственной переменной мог быть Начальник информационного департамента, но тот и так зашивается со своими делами и не из тех, кто затевает битвы самолюбий с Дейрасом.
Другими словами, учреждение Министерства инспекции продвигается так гладко, что мне там просто нет места.
«Идеально».
Так что мне остается лишь не спеша явиться на доклад, когда всё будет готово...
«А?»
Магический шар связи, который я привык держать в кармане, засветился.
Кто бы это мог быть в такую рань? Отец или мать? Или тесть с тещей?
— У аппарата Лафайет Барон.
Я отошел подальше, чтобы не разбудить Юлиана разговором, и достал шар.
[— Это я.]
— Директор?
Я нахмурился от этой неожиданности. Уж кого я не ждал, так это Директора.
— Послушайте, разве уместно беспокоить человека в отпуске?
Это за гранью. В Департаменте инспекции существует негласное правило: не трогать отпускника, если только небо на землю не падает. Если Директор начнет дергать начальников отделов во время отдыха по рабочим вопросам, те в ответ превратят его собственный отпуск в «незабываемое приключение».
Это высшая форма заботы — помогать друг другу не сдохнуть. Именно это значило слово «отпуск» в Инспекции, но Директор переступил черту. Печально.
[— Прости. Появилось дело, о котором я обязан сообщить тебе немедленно.]
Разумеется, вероятность того, что действительно случился кризис, выше, чем то, что Директор просто обнаглел.
«Я обречен».
Эта мысль пришла сама собой. Если ситуация настолько серьезна, что Директор наплевал на неписаный кодекс и связался со мной — что, черт возьми, произошло? Я бы предпочел, чтобы он просто проявил бестактность.
[— Ты где сейчас?]
— ...Ну, в столице, по крайней мере.
[— Вот и славно.]
Тревога начала нарастать. Он говорит, что это «славно», когда я нахожусь на расстоянии вытянутой руки.
[— Вчера я набросал черновик списка руководства для Министерства инспекции и подал его Его Величеству. Тот вызвал всех кандидатов. Похоже, он намерен утвердить назначения по этому списку.]
Я невольно сглотнул.
— Э-э, Директор? К чему вы это говорите...
У меня была догадка, но я до последнего пытался её отринуть. Я надеялся, что следующими его словами будут: «Так что мне нужен кто-то на подмену». В таком случае я бы с радостью помог, пусть и для вида ворча.
Но реальность всегда жестока.
[— Я вписал твоё имя на пост Заместителя начальника Информационного департамента.]
— ......
Лучшие дни моей жизни начали рассыпаться в прах.
......
По пути к зданию Министерства финансов я невольно задрал голову к небу.
«Пес его дери».
Ясно как день. Ясно как пес. Небо издевательски чистое, оно знать не знает о моей душевной буре.
- Заместитель начальника? Тебя повысили? Поздравляю! Это чудесно!
Жалкое зрелище. Нет никого, кто разделил бы мою боль. Даже Кристина, которая надулась из-за новости, что мне придется выйти на работу в разгар отпуска, просияла и обрадовалась моему повышению.
Я знаю, что это нормальная реакция. Мало кто из чиновников инспекции будет горевать, достигнув руководящего поста в столь молодом возрасте — обычно продвижение по службе является целью, к которой бюрократы идут всю жизнь.
Но мы — Департамент инспекции. Мы на собственной шкуре усвоили: чем выше забираешься, тем больнее становится. Для нас повышение — это яд, которого стоит избегать всеми силами.
«Заместитель начальника?»
К тому же, видя Дейраса, погребенного под лавиной бумаг, для меня нет слова страшнее, чем «Заместитель».
Это безумие. Быть начальником отдела в двадцать с небольшим уже было выше моих сил, но занять пост заместителя в таком возрасте? Где в этом логика?
[- Начальник Третьего отдела теперь возглавляет Департамент исполнения. Просто к сведению.]
Но вспомнив о Начальнике Третьего отдела, который взлетел выше заместителя, став целым главой департамента, я немного успокоился.
Да, по крайней мере, мне лучше, чем ему.
А быть заместителем в двадцать лет куда лучше, чем быть министром в двадцать...
«Пиздец...»
Так я и решил думать.
Глава 408


    Император не в курсе про трудовой закон (4)

    Мне не удалось сбежать из столицы под предлогом учреждения Министерства инспекции, но я хотя бы утешал себя мыслью, что вырвался из-под бока у Императора.
Но не прошло и много времени, как меня снова призвали. Какой же он всё-таки мерзавец.
[— Я ознакомился с черновиком, который вы прислали, Министр. Полагаю, уместно утвердить эти назначения в таком виде. Каковы ваши соображения?]
— На текущий момент я не вижу лучшего варианта.
[— Хорошо. Я объявлю людей из списка кандидатами. Министр, доставьте их в Императорский дворец.]
Он не просто вызвал меня одного — он добавил приказ собрать всех разбросанных по разным ведомствам кандидатов в руководство, будто это были «Драконьи жемчужины».
Донельзя утомительное и хлопотное поручение. Министерство инспекции еще не объединено полностью, так что кандидаты в директора рассованы кто по зданию Минфина, кто по Минспецдел, а кто и вовсе притаился где-то в недрах столицы. Собирать этих должностных лиц по одному — задача слишком жестокая.
— Ваше Величество, я обязан доложить, что один из людей в списке находится в отпуске по уходу за ребенком.
И что самое критичное — Начальник Второго отдела сейчас прикрыт могучим щитом декрета. Даже для меня идея вытащить человека из такого отпуска — а тем более отпуска по уходу за младенцем — кажется пугающей.
Говоря прямо, если Начальник Второго отдела явится по первому свистку Императора, возникнет прецедент: «даже в декрете нужно отвечать на приказы короны». Сколько детей у меня может быть в будущем? Как я могу позволить зародиться такому обычаю?
[— В декрете?]
— Да, Ваше Величество.
К счастью, Император, казалось, проникся — на его лице пролегла тень сомнения. Поскольку он сам растит Кронпринцессу, слово «родительский» явно имело на него влияние.
Впрочем, остановись он на этом, я бы не называл его паршивцем.
[— ...Нет ничего важнее заботы о ребенке, но передайте ему, чтобы пришел хотя бы на день. Он сможет уйти сразу после церемонии назначения.]
После паузы Император в итоге пробил особый щит декретного отпуска. Определенно, этот парень — редкостная сволочь.
[— Поскольку объединяются разные ведомства, необходимо установить четкую иерархию. Чем в спешке латать дыры в порядке, лучше утвердить руководство как можно скорее.]
Разумеется, он тут же начал оправдываться, видимо, осознав, что приказ игнорировать отпуск был слишком суров, но как только приказ отдан — любые оправдания превращаются в крокодиловы слезы.
«Когда Император нарушает закон, кому жаловаться?»
Сделаем вид, что Имперского собрания и Верховного суда не существует. Пожалуйся я туда, и они наверняка выдадут нечто безумное: «Прежде чем Его Величество примет столь болезненное решение, долг слуги — явиться добровольно».
«Проклятье».
Я тихо вздохнул, убирая устройство связи в нагрудный карман. Из-за чьих-то суровых и беспощадных распоряжений мне пришлось-таки вытащить подчиненного из семейного гнездышка.
Прости. Единственным подарком, который я готовил, было повышение. Никогда не думал, что подсуну тебе еще и «сюрприз» в виде рабочего дня.
Искренне прошу прощения.
• Кандидат на пост Директора исполнения Министерства инспекции, нынешний Начальник Третьего отдела Департамента инспекции Леонард Ходела.
• Кандидат на пост Заместителя директора исполнения Министерства инспекции, нынешний Начальник Пятого отдела Департамента инспекции Марсилио Виаго.
• Кандидат на пост Директора информационного департамента Министерства инспекции, нынешний глава информационного департамента Эжен Клюэ из Гиста.
• Кандидат на пост Заместителя директора информационного департамента Министерства инспекции, нынешний Начальник Второго отдела Департамента инспекции Лафайет Барон.
• Кандидат на пост Директора департамента спецопераций Министерства инспекции, нынешний командир отряда «Чернильный свет» Фенелия Юс.
• Кандидат на пост Заместителя директора департамента спецопераций Министерства инспекции, нынешний командир Бригады магии пламени Николас Эдан.
За исключением Начальника Второго отдела, мне удалось быстро собрать остальных.
Собственно, было бы странно услышать от них жалобы. Глава информационного департамента просто продолжил исполнять свою прежнюю роль, а Фенелия и Начальник Пятого отдела крайне исполнительны. Тот господин, что стал замом в Спецоперациях, и вовсе был в восторге от повышения, так что обсуждать нечего.
— Нет, серьезно, ну какой из меня Директор! В моем возрасте брать на себя такую ответственность — безумие!
— А становиться Министром в моем возрасте — это норма, по-твоему?
Тем временем Начальник Третьего отдела, кандидат в Директора исполнения, попытался оказать вялое сопротивление, но...
— К тому же список руководства уже подан Его Величеству, так что это больше не министерский приказ, а императорское повеление. Если хочешь стать чиновником, нарушающим указы монарха — флаг тебе в руки.
Он мгновенно сдался перед величественным пурпурным сиянием императорского указа. Поистине идеальный сбор.
— Приветствуем Ваше Величество.
— Да здравствует Ваше Величество.
Благодаря этому семь человек, включая меня, склонились перед Императором. В его глазах мы, вероятно, выглядели как живые воплощения тех самых «Драконьих жемчужин». Артефакты, которые справляются с любой задачей по одной лишь команде.
Различие лишь в том, что мы не разлетимся в разные концы света после исполнения желания. Крайне практично.
— Поднимите головы.
Когда мы осторожно вскинули взоры, я увидел на губах Императора удовлетворенную улыбку.
Но не игра ли это моего воображения? Мне на миг показалось, что я перехватил взгляд заводчика, оценивающего мраморную говядину высшей пробы.
— Хотя Министерство инспекции еще не учреждено официально, я безмерно рад видеть таланты, которые возглавят его.
— Это великая честь для нас, Ваше Величество.
— Более того, вы все — таланты, подготовленные Наставником для меня и Империи, так что мои ожидания очень высоки.
От этих слов у меня мурашки побежали по коже. Это прозвучало так, будто эти драгоценные рабы, унаследованные от Наставника, будут пущены в дело по полной программе.
— ...Мы непременно оправдаем доверие Вашего Величества.
Однако, поскольку внешне это звучало как обычная похвала, я заставил себя дать вежливый ответ.
Император довольно кивнул. Мне безумно захотелось разок его ударить.
— Итак, Министр. Министерство инспекции будет состоять из трех департаментов, верно?
— Да, Ваше Величество. Мы планируем организовать работу так: Департамент исполнения возьмет на себя обязанности нынешней Инспекции, Информационный департамент объединится с двумя профильными отделами, а Департамент спецопераций будет сформирован из вооруженных подразделений Министерства специальных дел.
К счастью, нам удалось перейти к сугубо деловому разговору прежде, чем мой импульс окреп. Затянись это еще на пару минут, и я мог бы ступить на путь государственной измены.
— В таком случае Департамент исполнения будет меньше прежнего состава. Я выделю дополнительный бюджет, так что сосредоточьтесь на расширении штата.
— Я потрясен милостью Вашего Величества.
Я склонил голову в благодарность за слова Императора, разрешившие мои тревоги. Я переживал, как будет функционировать Департамент исполнения после потери двух из четырех основных отделов, но если Император лично обещает бюджетную поддержку — беспокоиться не о чем.
Начальник Третьего отдела тоже будет рад, что ведомство под его началом вырастет под присмотром монарха. Определенно.
— Ох, я слишком заболтал занятых чиновников. Приступим к церемонии назначения немедленно.
С этими словами Император подошел к кандидатам, стоящим за моей спиной. Вскоре я услышал хлопки: он лично похлопывал их по плечам, обмениваясь приветствиями.
— Видимо, раз Министр молод, то и руководство под стать? Жду от вас энергичной работы.
«Блять».
Как странно. Он явно обращается к ним, но чувство такое, будто он говорит со мной.
Это прозвучало как декларация намерения запрячь меня в работу по полной, раз уж я еще молод.
......
Глядя на кандидатов, которых привел Министр инспекции, я едва не рассмеялся.
«Руководители министерского уровня — и такие молодые».
Не 20-летнему Императору об этом рассуждать, но статус монарха сильно зависит от родословной, так что на троне может оказаться хоть двухлетний младенец, не только двадцатилетний юноша.
Но чиновники — совсем другое дело. В бюрократическом обществе, а не аристократическом, влияние крови сравнительно невелико. Знатная семья может быть подспорьем для продвижения, но чиновников из хороших семей пруд пруди. Именно поэтому в конечном счете всегда побеждают способности. Прямо как с нынешним Министром призрения, который и вовсе сирота.
Конечно, даже с учетом этого, костяк Министерства инспекции выглядит слишком радикально. Даже Директор информационного департамента, старейший среди них, выглядит весьма бодрым по сравнению с прочими чиновниками такого ранга.
«По крайней мере, у Министра призрения был за плечами долгий путь госслужбы».
Но что поделать? Сам Министр — символ ломки устоев. Я сам сделал его таким, никто другой.
Так что у меня нет намерения критиковать его за выбор молодых кадров. Напротив: чем они моложе, тем дольше их можно использовать... нет, тем дольше они смогут трудиться.
«Неплохо».
К тому же столь радикальные назначения могут подстегнуть чиновничий аппарат. Это даст надежду тем способным и амбициозным людям, кого подавляло начальство с их «опытом».
Стена опыта высока, это верно, но такие примеры показывают, что она не является непреодолимой.
— С нетерпением жду ваших будущих свершений.
— Да, Ваше Величество! Мы непременно оправдаем ваше доверие!
Похлопав по плечу кандидата в заместители Департамента спецопераций и приободрив его, я снова перевел внимание на Министра.
— Негоже задерживать занятых должностных лиц, так что все, кроме Министра, могут быть свободны.
При этих словах я заметил, как дрогнули глаза Карла. Хотя назначения завершены и было бы логично отпустить всех — Министр не входил в понятие «все». В этом нет ничего удивительного.
Впрочем, за учреждение министерства отвечает Заместитель директора, так что поводов для беспокойства нет.
«К тому же мне нужно кое-что спросить».
Я и сам нахожу это забавным. Поразительно, как у меня всегда находится поручение или вопрос, стоит мне только его увидеть.
......
Мои зубы невольно выстукивали чечетку. Мне хотелось плакать от этого произвола — держать меня при себе как игрушку-антистресс только потому, что я зашел во дворец.
Проклятье, если уж ты так делаешь, то хотя бы плати мне жалование дворцового служителя. Если это не работа прислужника, то что это?
Нахлынувшее возмущение и боль усилились после следующих слов Императора.
— Министр, как продвигаются дела в ваших владениях?
«О чем этот паршивец лопочет?»
С чего это он вдруг заговорил о землях? Издевается надо мной, напоминая, что я скоро унаследую титул Имперского графа?
Подвиснув на мгновение и не в силах ответить сразу, я увидел, как Император пару раз моргнул, а затем усмехнулся.
— Я не про то поместье, что ты унаследуешь, а про то, что у тебя уже есть.
«Ах».
Только тогда до меня дошло, о чем толкует государь. Наконец я смог извлечь из памяти название региона, который постепенно начал стираться из сознания.
«Точно, Виридия».
Я помнил, что получил титул Графа Виридийского, но совершенно позабыл про само графство Виридия. Уверен, я еще помнил о нем, когда вернулся в Академию сразу после войны.
— Там есть местные чиновники, которые управляют Виридией еще с тех пор, как она была прямой имперской территорией, так что проблем нет, но всё же — это твой личный дом, Министр.
— ...Прошу прощения, Ваше Величество.
Причудливая ситуация: чиновники короны до сих пор вкалывают в огромном владении, пожалованном дворянину. Без единого шанса оправдаться я мог лишь склонить голову.
Это уже само по себе немалое благодеяние: люди, получающие императорское жалование, управляют местом, которое больше не принадлежит казне. С точки зрения империи — они тратят свои деньги на управление чужой землей.
Черт возьми, это всё из-за недавних происшествий? Как я мог вообще забыть о собственном владении?
Глава 409


    Великий граф (не Великий Герцог) (1)

    Еще несколько месяцев назад эта территория на северном рубеже находилась под прямым имперским контролем.
Из-за своего приграничного положения в мирное время она обычно служила рынком для обмена товарами с кочевниками. Когда Император решил подавить кочевников, она чудесным образом превратилась в ключевой пункт сбора войск.
Причина, по которой я позабыл о получении этой территории в качестве своего владения, была проста.
«У меня просто не было возможности держать это в голове».
Если вдуматься, каждое событие, произошедшее с момента дарования мне Виридии, отличалось запредельным накалом.
Империя, едва оправившись от ран, мобилизовала огромную армию для Северного похода. После победы в этой масштабной кампании Император стал Каганом. Император лично провел грандиозную церемонию победы. На свет появился Кронпринц, обладающий неоспоримой легитимностью. Я стал крестным отцом Кронпринца. Было принято решение об учреждении Министерства инспекции. Был утвержден переход графства Тейлглехен. Наконец, состоялась первая в истории Империи церемония отречения.
Все это произошло всего за полгода. И это только официальные события — если добавить личные дела, им не будет числа.
«У меня были веские причины забыть».
Смущение постепенно отступило, сменившись уверенностью. Когда происходит столько всего, кто вспомнит о такой мелочи, как какое-то графство? Честно говоря, до недавнего времени даже сам Император, вероятно, принимал Виридию за имперскую территорию.
— Я посещу владения при первой же возможности, чтобы наладить управление.
Разумеется, я не выказал своей уверенности внешне. Пусть и я, и Император об этом позабыли, факт оставался фактом: имперские ресурсы расходовались на управление территорией обычного дворянина.
Похоже, Император с пониманием отнесся к моему бурному полугодию, просто кивнув и перейдя к делу...
— Кстати, министр. С вашим владением нет никаких проблем, однако там произошло кое-что весьма любопытное.
— Прошу прощения?
О чем это он? Никаких проблем, но кое-что интересное?
«Разве такое бывает?»
Это прозвучало в духе: «Я выпил, но за рулем был трезвым». Если Император называет что-то интересным, значит, стряслось нечто крайне серьезное.
— Подробности вы узнаете от главы провинциальной администрации прямо на месте. Даже я в курсе событий лишь по письменным докладам, так что не смогу объяснить все так досконально, как это сделает администратор.
Я не мог спорить с его предложением поехать и увидеть все своими глазами.
Если такова цена за то, что я до сих пор пренебрегал своим доменном, то все не так уж плохо.
Повинуясь негласному приказу Императора, я немедленно отправился в Виридию. Пусть формально это было лишь предложением, разговоры об управлении землями и «любопытных событиях» недвусмысленно намекали, что мне пора в путь.
Странно все это. Сперва он приковал меня к Столице под предлогом надзора за созданием Министерства инспекции, а теперь выпроваживает с молниеносной скоростью.
Проблема в том, что в этот раз я сам дал повод для своей высылки, на все сто процентов.
— Приветствую многоуважаемого графа Виридии. Я Альфред Гельбейн, который прежде возглавлял провинциальную администрацию Виридии.
Когда я прибыл в центр графства Виридия, глава провинциальной администрации встретил меня. Почему-то слово «прежде» прозвучало особенно пронзительно.
— Вы усердно трудились, управляя Виридией вместо меня. Это было моей обязанностью, и мне до ужаса неловко.
— Как вы можете так говорить? Мы все знаем, что вы всецело посвятили себя служению Империи. Напротив, для меня большая честь — иметь возможность хоть чем-то вам помочь.
В ответ на мои извинения администратор низко поклонился и вежливо возразил.
Не надо так. Мне становится еще более стыдно.
— К тому же я успел привязаться к этому региону, поэтому рад возможности напоследок привести все дела в порядок.
Будто почувствовав мой дискомфорт, администратор продолжил со слабой улыбкой.
— Это удачно.
Все еще испытывая неловкость, я улыбнулся в ответ, оценив его теплое участие. Спасибо, что хотя бы на словах это так...
— Ах, пройдемте же внутрь. Мне нужно многое вам рассказать.
— Да, так и поступим.
Я на мгновение вздрогнул, услышав, что ему есть о чем поведать, но послушно последовал за администратором в кабинет лорда.
Удивительно, но, как и заверял Император, во владениях действительно не наблюдалось никаких проблем. Будь здесь хоть какой-то подвох, выражение лица администратора не было бы столь спокойным.
«По крайней мере, худшего удалось избежать».
Я внутренне вздохнул с облегчением. К счастью, я избежал титула «Великого Лорда, который забросил свои земли и спровоцировал катастрофу». Одно это уже было вдохновляющим достижением.
...Осталось только выяснить, что за «любопытное событие» признал Император.
«Дело в превышении полномочий?»
Внезапно мелькнула такая догадка. Вполне резонное предположение — возможно, возникли трудности из-за того, что провинциальные чиновники пытались управлять доменом, у которого есть законный владелец.
Вероятность была довольно высока. Хоть владелец и забыл о получении домена, а администраторы были ветеранами, управлявшими Виридией еще с тех времен, когда та была имперской территорией, сам факт смены статуса на дворянский удел лишал чиновников возможности действовать решительно. В конце концов, у этих земель теперь имелся частный хозяин.
Да, если речь о чем-то подобном, проблем не возникнет. Будучи законным правителем, я с легкостью разрешу этот казус.
— Численность кочевников в Виридии резко возросла.
Но дело было совсем в другом. Мой радужный сценарий рухнул в тот самый миг, когда мы вошли в кабинет.
— Численность кочевников?
— Именно так, господин.
Я спокойно занял почетное кресло и заговорил. Впрочем, для меня не в новинку, что приятные ожидания идут прахом, так что ничего удивительного.
Мне просто показалось странным, что кочевники, пополнившие ряды Империи и ставшие ее законными подданными, хлынули именно в мой домен.
«Разве Великие лорды не должны их контролировать?»
Ситуация выглядела подозрительно. Сейчас кочевники находятся в подчинении тринадцати Великих лордов, получивших свои титулы от Императора. Эти люди, заслужившие свои посты благодаря политической хватке и связям, явно не страдали от отсутствия талантов.
Более того, став новоиспеченными дворянами и правителями, они естественным образом должны стремиться к расширению влияния. Они бы вовсю пытались заполучить как можно больше подданных, поглощая бродячие племена и роды. Так что при нормальных обстоятельствах кочевники не должны были забредать в домены на материковой части.
Определенно не должны.
«Они там что, перегрызлись между собой?»
Я допускал даже такой вариант. Если Великие лорды Севера вцепились друг другу в глотки, кочевники могли двинуться на юг, к центру материка, чтобы спастись от усобиц.
Однако никаких подобных известий до меня не доходило. Развяжи имперские лорды несанкционированную войну, Империя тут же обезглавила бы всех виновных. Побоище между лордами Империи означало бы гражданскую войну...
— Кроме того, количество кочевников, посещающих местный рынок, резко взлетело. Кажется, большинство из тех, кто направлялся в соседние владения, сошлись в Виридии.
— ......
После этих слов я почувствовал что-то неладное.
— Администратор.
— Да, господин.
— Скажите, пока я отсутствовал, не приходили ли сюда письма от других аристократов?
Администратор уверенно кивнул, словно ждал именно этого вопроса.
— Письма прислали все тринадцать Великих лордов Севера.
«Проклятье».
Как мои радужные планы всегда рушатся, так и худшие опасения вечно сбываются.
«Меня выбрали».
Обычно о людях так не говорят, но здесь иного выражения не подобрать. Великие лорды Севера выбрали меня.
Для знати титулы — это воплощение богатства, чести и власти. Домены, прилагающиеся к титулам, также служат ярким мерилом положения аристократа.
Но разве титулы и земли — это всё, что нужно дворянам? Отнюдь нет. В высшем обществе существует круг общения — плавильный котел связей, и истинная мощь исходит из центра, а не из глухой провинции. Какой бы высокий титул ни носил аристократ и как бы ни процветал его край, если он засядет в поместье затворником, его влияние сойдет на нет.
Разумеется, трое из нынешних герцогов почти не покидают свои владения, но за их спинами стоят связи, которые семьи выстраивали более трехсот лет, несметные полчища родичей и собственные фракции. Такому герцогу достаточно просто дышать у себя дома, чтобы его авторитет не угасал.
У новой знати нет ни той истории, ни кровных уз, ни мощных группировок.
«Поэтому они любой ценой стремились наладить связь с центром».
А я превратился для них в трамплин к этому самому центру. Я все понимаю. Став Великими лордами и полноправными представителями Севера, они жаждут диктовать свою волю в столице. Не менее естественно и их нежелание чахнуть в северной изоляции — им нужно примкнуть к матерым аристократам материка.
Но я никак не ожидал, что выбор падет на меня. Домен Герцога Победы находится прямо там же, на Севере. Я думал, если им и нужно к кому-то прибиться, то они выберут умудренного опытом Герцога Победы, который к тому же приходится Императору тестем, а не юнца двадцати с небольшим лет.
«Это значит, они хотят, чтобы я стал их опекуном».
Я едва не сорвался на вздох. Рост числа кочевников в Виридии означал: «Мы не станем чинить препятствий тем, кто желает присягнуть графу Виридии». По сути, лорды добровольно отказывались от подданных, которые платили бы им налоги.
Наплыв кочевников на рынок Виридии имел ту же подоплеку: «Мы будем торговать исключительно через графа Виридии». Добровольное экономическое порабощение.
Все стало предельно ясно. Тот самый маркиз и двенадцать графов, правящих на Севере, протянули мне руки. Эти тринадцать Великих лордов со своей сокрушительной мощью кочевых племен выразили мне поддержку, прося стать их предводителем и наставником.
«Они точно из племенных вождей?»
Мои мысли путались. Подобная политическая дальновидность больше пристала прожженным оседлым дворянам, нежели лидерам кочевников. Или же игры престолов у дикарей ничем не отличаются от интриг цивилизованного люда?
— ...Сперва я взгляну на письма.
— Слушаюсь, принесу немедленно.
Выдержав паузу, я наконец нарушил молчание. Раз уж я поневоле оказался во главе группировки, нужно было хотя бы прояснить их намерения.
«Это форменное безумие».
Я явился сюда лишь ради присмотра за доменом, а в итоге возглавил фракцию, о которой и помыслить не мог. Крохотную, но монолитную клику, сплошь состоящую из Великих лордов. Нет, раз в дело впутан маркиз, язык не повернется назвать ее маленькой. Если союз, ведомый маркизом, считается мелким, то какой тогда можно назвать крупным?
«Это что, кара небесная?»
В памяти внезапно всплыло былое. Когда мы возвращались в Столицу после завершения Северного похода, я гадал: если лорды Севера объединятся, Императору не поздоровится.
Но мне и в страшном сне не могло присниться, что я сам окажусь частью этой фракции. Знай я заранее, не стал бы так злорадствовать над будущими злоключениями правителя.
«Чистейшая кара небесная».
Не смейся над чужой бедой, иначе она к тебе же и вернется. Это карма настолько леденящая, что по коже пробирает мороз.
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    Великий граф (не Великий Герцог) (2)

    Тринадцать писем, прибывших с Севера в Виридию. Это были скверные письма, сулившие не удачу, а беспросветную тоску, но я не мог проигнорировать корреспонденцию от Великих лордов, а потому лично изучил каждое.
И во всех тринадцати посланиях, если отсечь приветствия, велеречивые обороты и протокольные фразы, содержалось без исключения одно и то же предложение — точнее, мольба.
Прямая просьба о том, чтобы я стал их «Волчьим кулаком».
«Отказать будет непросто».
Я едва не прыснул. Великие лорды Севера не просто изложили суть дела; они переполнили свои письма отчаянным смирением, всячески уничижая себя. Было очевидно: отказ создаст неловкую ситуацию для всех причастных.
Они даже внесли предоплату в надежде на мое благосклонное решение. В Виридию хлынул мощный поток кочевников, и рынок моих земель процветал благодаря торговле со всеми тринадцатью лордами. Какими бы добровольными ни были эти авансовые платежи, уйти в сторону, приняв их, означало прослыть мошенником.
«Что же мне делать?»
Настоящая дилемма. Объективно говоря, предложение не из худших. Нет, его вполне можно счесть выгодным.
Стать графом пограничных с Севером земель, наладить дружеские связи с северными силами и заручиться их коллективной поддержкой? Как ни посмотри, ситуация сулит одни лишь плюсы. Стабильность и развитие моего домена, а также вес в столице стремительно возрастут.
Разумеется, как лидер фракции я буду нести ответственность за любые прегрешения ее членов, но разбираться с косяками подчиненных и получать нагоняи — дело для меня привычное. Ничего из ряда вон выходящего.
Да, это выгодно. Выгодно, но...
«Мне это ни к чему».
При всей пользе это излишне. У меня и так хватает регалий: крестный отец Кронпринцессы, министр инспекции. Какой смысл еще больше раздувать свое влияние? Пусть надо мной стоят невыносимые начальники, а подчиненные блещут дефектами характера, честно говоря, я не из тех слабаков, кому нужна чужая подмога.
Стабильность территорий? Будем честны: если только Великие лорды Севера окончательно не лишатся рассудка, они и близко не устроят беспорядков у моих границ, не говоря уже о самих землях. Эти господа обладают интеллектом и чутьем, далеко превосходящими способности простых смертных.
Потому-то я и в замешательстве. Откажусь — испорчу отношения с соседями, Великими лордами Севера; соглашусь — получу груз нежеланных наград и ответственности.
- Кстати, министр. С вашим владением нет никаких проблем, однако там произошло кое-что весьма любопытное.
«Ах».
Посреди раздумий я вспомнил слова Императора.
Его Величество не из тех, кто станет безучастно взирать на то, как Великие лорды из северных кочевников налаживают контакт с материковой знатью. Какой правитель останется равнодушным, когда на политической арене вот-вот возникнет новая фракция? У него могут быть проблемы с характером, но никак не с умом.
И все же, прекрасно зная о маневрах северян, он назвал это лишь «любопытным событием». Он не выразил ни малейшего протеста против моей связи с Севером.
Значит, Император, по сути, желает, чтобы именно я возглавил северную фракцию.
......
«Придется соглашаться».
Я издал короткий вздох. Если такова воля Императора, проще ей подчиниться. Лишний отказ лишь увеличит стопку поводов для его недовольства.
К тому же формирование северной фракции неизбежно. Даже если я дам лордам от ворот поворот, они найдут других союзников среди материковых дворян. И если группировке все равно суждено появиться, Император счел за лучшее вверить ее имперскому графу (которого вскоре ждет повышение) и крестному отцу Кронпринцессы, чем какой-то безвестной фигуре.
— Должно быть, они заждались, так что я должен поскорее отправить ответ.
— Да, я все подготовлю немедленно.
Едва я закончил фразу, как глава провинциальной администрации, ждавший команды, поспешно поклонился и принес бумагу с пером.
Отныне я — Великий граф Севера, распоряжающийся северными землями.
Звучит как какой-то поддельный титул, но что есть, то есть.
Благодаря тому что маг, переправивший меня в Виридию, подрабатывал курьером, мой ответ доставили быстро. Надо будет шепнуть Беатрис, что у нее завелся очень услужливый маг.
И вскоре после того, как маг отбыл, магический шар связи начал светиться.
[— Давно не виделись, граф.]
Это было сообщение от Маркиза Барандига, единственного маркиза на Севере.
— Да, хотя мы виделись на церемонии отречения, нам тогда не удалось обменяться приветствиями. Как вы поживаете?
[— Наслаждаюсь идеальными днями по милости императорской семьи.]
На мое дежурное приветствие маркиз ответил раскатистым хохотом.
Я был несколько удивлен. В своем ответе я приписал, что «нам стоит обсудить более конструктивное будущее через шар связи», но не ожидал, что он свяжется со мной в тот же миг.
...Постойте, мне что, придется беседовать со всеми тринадцатью по очереди?
[— Отрадно видеть вас в добром здравии, граф.]
— Ха-ха, я еще в том возрасте, когда положено быть крепким. Было бы прискорбно зачахнуть так рано.
[— О, это правда. Я оговорился.]
Тревога нарастала, но я решил сосредоточиться на разговоре. Маркиз Барандига номинально считается лидером Великих лордов Севера, так что, успешно завершив эту беседу, я решу половину проблем.
Сложность лишь в том, что речь в разговоре шла о передаче этого самого лидерства.
— Если бы мы встречались с вашим превосходительством чаще, я мог бы наглядно продемонстрировать крепость своего здоровья. Прискорбно, что у нас, соседей, было так мало поводов для встреч.
При этих словах улыбка маркиза стала шире. Подкрепив свой ответ о «конструктивном будущем» сожалением об отсутствии связей, я недвусмысленно дал понять: просьба лордов Севера принята благосклонно.
[— Будет вам. Вы наверняка по уши в государственных делах.]
— Я могу оставить госслужбу в любой момент, но то, что я — ваш сосед, останется неизменным.
Вообще-то, наглая ложь. Вполне вероятно, что я передам графство Виридия своему ребенку еще до того, как уйду на покой.
Но Маркиз Барандига еще не понимает, как именно императорская семья использует чиновников. Не ведая этой жестокой истины, он лишь лучезарно улыбнулся на мою ложь во спасение.
Никогда не иди в чиновники.
......
Спустя пять часов после отбытия министра в Виридию, от него пришло сообщение.
[— Да здравствует Император! Ваш покорный слуга, Карл Красиус, приветствует Солнце Империи.]
Я был доволен столь скорой вестью. Похоже, он почуял мои намерения и поспешил в путь.
— Что ж, министр. Судя по быстрому докладу, дело улажено.
[— ...Да, Ваше Величество. Все прошло успешно.]
Я был искренне удовлетворен. И хотя ситуация разрешилась бы в любом случае, будь министр просто готов принять Великих лордов из числа кочевников, его молниеносная решительность заслуживает похвалы.
— Прекрасно сработано. Разве я не говорил, что с вашим доменом нет никаких проблем?
Я заметил, как глаза министра слегка дрогнули при этих словах, но проигнорировал это.
Я не лгал. В домене действительно не было проблем. Произошло лишь «любопытное событие» для его владельца, самого министра.
«Теперь за Север можно не волноваться».
Уголки моих губ слегка приподнялись. Севером трудно управлять эффективно из-за его удаленности от столицы и суровых земель, но не стоит беспокоиться, когда министр, владеющий там землями, становится их предводителем.
Министр прошел две войны и оба раза сыграл решающую роль в ликвидации вражеских лидеров. Вполне естественно, что кочевники, ценящие воинскую доблесть, уважают и чтят такого человека. Даже дворяне не из числа кочевников пойдут за министром, который является и крестным отцом Кронпринцессы, и имперским графом.
Может показаться, что я наделяю министра чрезмерными почестями и властью, но если кто-то и должен объединить Север, пусть лучше контроль будет в его руках.
«На этот случай есть меры предосторожности».
Если министр вдруг сорвется с цепи, фракция моего тестя, рассредоточенная по всему Северу, выступит против северной клики министра. Это предотвратит безумный сценарий, при котором десятки тысяч кочевников рванутся к столице.
Впрочем, я не могу представить себе будущего, в котором министр обезумеет и столкнется с моим тестем.
[— Ваше Величество.]
Как раз когда я начал предвкушать укрепление северных границ, министр заговорил.
[— Прошу прощения, но я осмелюсь кое-что спросить у Вашего Величества.]
— Ты хочешь спросить меня?
[— Именно так, Ваше Величество.]
Неожиданно. Министр крайне редко о чем-то меня спрашивает. Видимо, опасаясь, что лишнее слово обернется новой работой, он привык быть весьма скупым на речь.
На смену недоумению пришло любопытство. Мне до чертиков интересно, о чем хочет спросить такой человек. Судя по выражению лица, дело не кажется срочным.
— Говори.
[— Да здравствует Ваше Величество, благодарю за вашу милость.]
Получив лаконичное разрешение, министр кивнул и продолжил:
[— Что будет с провинциальными чиновниками, которые управляли Виридией?]
— Поскольку у нас много прямых территорий, обычные служащие отправятся в другие регионы, но глава провинциальной администрации на время останется в резерве. Вакантных постов для главы сейчас нет, так что это неизбежно.
[— В таком случае, Ваше Величество, могу ли я взять главу провинциальной администрации к себе в вассалы?]
Мой и без того растущий интерес подскочил до предела.
— Главу администрации?
[— Да, Ваше Величество. Никто не знает Виридию лучше него. Поэтому я желаю сделать его своим управляющим с титулом виконта.]
«Виконта...»
Я почувствовал, как щеки дернулись. Я едва не расхохотался от подобной дерзости — назначить простого чиновника виконтом только потому, что он хороший специалист.
Безусловно, никто не осведомлен о регионе лучше него. Не зря же в его титуле значится «Глава». Но если министр хотел воспользоваться этими знаниями, было бы достаточно простого найма. Однако он хочет сделать его вассалом — и не простым, а виконтом, вторым лицом в графстве.
— Распределение титулов внутри земель — это право лорда. Если глава провинциальной администрации примет предложение министра, я сниму его с текущей должности, так что поступайте как знаете.
Едва сдерживая смех, я выдал ответ.
Даже если глава провинциальной администрации станет виконтом, в Виридии еще останется несколько баронств. Когда пойдут слухи о том, что министр пожаловал титул виконта едва знакомому чиновнику, амбициозные таланты слетятся к нему роем.
Я не могу сдержать улыбку, представляя, как эти ходоки начнут донимать министра.
Глава 411


    Великий граф (не Великий Герцог) (3)

    Половина Империи находится под прямым правлением великой императорской семьи, в то время как другой половиной управляют дворяне, удостоенные монаршей милости. Подобные слухи ходят неспроста — имперские владения поистине обширны и необъятны. Существует даже шутка, что из одних только местных чиновников, ведающих этими землями, можно было бы сформировать целый армейский корпус.
Я тоже был одним из этих многочисленных чиновников. Я жил как обычный бюрократ, получивший фамилию Гельбейн от императорской семьи и имя Альфред от своих родителей.
Бюрократ. В этом была вся моя суть. Я стоял слишком далеко от знати, чтобы с легкостью называть себя аристократом, и все же жил с гордостью не дворянина, а государственного мужа. Таким я и был — Альфред Гельбейн.
«Это была достойная жизнь».
Пусть я не блистал в свете, а лишь молча трудился на благо короны, мне не в чем было себя упрекнуть. Благодаря Его Величеству Императору, который высоко ценил подобных мне людей, я дослужился до поста главы провинциальной администрации целого региона.
И когда Виридия, вверенная моему попечению, была пожалована дворянину, я ощутил печаль, но не обиду. Пост главы администрации означал, что я сделал все, что было в моих силах, и поднялся так высоко, как только возможно. Я достиг вершины в своем деле и теперь с честью уходил на покой.
Разумеется, поскольку это была почетная отставка не по моей вине, со временем я мог бы получить новое назначение, но никто не знал, сколько придется ждать. Вакансий на должности глав администраций не было. Поэтому я планировал окончательно отойти от дел. Было бы несправедливо по отношению к младшим коллегам, если бы старик, сполна вкусивший власти, продолжал цепляться за службу, не имея официального поста.
Да, я собирался на покой, но...
«Что все это значит?»
Что происходит?
Я в замешательстве. Я не могу постичь суть этой ситуации: я стою на коленях перед графом Виридийским, самим министром инспекции.
— Альфред Гельбейн. Вы заслужили доверие Империи и превосходно управляли регионом Виридия, снискав искреннее удовлетворение Его Величества.
Я отрешенно смотрел в пол, пока граф Виридии держал обнаженный меч над моей головой. Когда он внезапно вызвал меня и извлек клинок, я до смерти перепугался, но теперь мое сердце полнилось лишь крайним недоумением.
— Виридия некогда была рубежом, граничащим с враждебными силами. Посему она сильно пострадала в ходе Великой войны за подавление пять лет назад, но именно благодаря вашим способностям смогла оправиться от этих ран.
Его слова заставили меня покраснеть, однако я не стал их отрицать. Как и сказал граф, Виридия была северной окраиной, на долю которой выпало немало невзгод, и во время войны пять лет назад мы воочию видели дыхание отчаяния. Преодоление тех трудностей и восстановление нормальной жизни в Виридии — моя гордость и главное достижение всей жизни.
— Посему я, как законный Великий лорд, облеченный правом владения Виридией, объявляю свою волю.
С этими словами граф Виридии слегка коснулся клинком моей головы и плеч.
— Я, Карл Красиус из Виридии, жалую Альфреду Гельбейну титул виконта Кизеле. Одновременно с этим я назначаю виконта Кизеле своим управляющим, дабы вы и впредь применяли свои таланты на благо Виридии.
С каждой новой спокойной фразой мое замешательство лишь росло.
Виконт? Управляющий? Мой разум отказывался принимать эти слова. Это слишком высокая честь для простого чиновника, который и дворянином-то звался с натяжкой. Вдобавок ко всему, мы с графом Красиусом виделись впервые в жизни.
— Ва-ваше Превосходительство. Это слишком щедрый приказ. Я... и Виконт?
Сам того не замечая, я задрожал всем телом, а голос мой предательски сорвался.
Но у меня не было времени сокрушаться о своей слабости. Сейчас первостепенной задачей было понять истинные помыслы графа.
«О чем он думает?»
Однако, как я ни старался, я не мог разгадать его мотивы. Вряд ли граф Красиус решил поиздеваться над старым служакой, который только и мечтал, что о пенсии; да и причин для насмешек у него не было.
Проблема в том, что если это не издевка, то для такого поступка и вовсе нет оснований. Впервые в жизни я поймал себя на мысли: уж лучше бы это оказалось злой шуткой аристократа с дурным характером.
— Учитывая вашу преданность Виридии, в этой награде нет ничего чрезмерного. Где еще в этой Империи найдется человек, знающий нужды здешних земель лучше вас?
Пока я лихорадочно приводил мысли в порядок, граф мягко коснулся моего плеча и заговорил вполголоса.
— Когда Эйманкар Великий принял небесный мандат и основал Империю, он судил людей строго по их способностям и заслугам, а не по происхождению или связям. Я, как дворянин Империи, лишь следую этой прекрасной воле первопредка.
Затем он вложил что-то в мою ладонь, пока я все еще стоял в глубоком поклоне.
«Печать?»
Это была печать. Не та простая плашка, которой я пользовался как чиновник, а весьма искусная и дорогая вещь.
— То, что я дарую вам, отнюдь не чрезмерно. Вы получаете награду за преданность императорской семье и Виридии — награду, которую даже Его Величество находит подобающей.
При этих словах мои руки задрожали вновь, но уже по иной причине.
Я думал, что сделал достаточно. Думал, что поднялся до самого предела. Считал, что пора с честью уйти на покой и наблюдать за успехами детей.
Но стоящий передо мной вельможа перечеркнул эти мысли. Он сказал, что для меня еще найдется работа, что мне еще есть куда расти, и что путь, по которому я бежал всю жизнь, не должен обрываться здесь.
«Преданность, награда».
Внутри меня вскипело какое-то доселе неведомое чувство. Мой жизненный путь был признан человеком, которого я видел впервые. Сам Его Величество Император подтвердил это.
Медленно я повернул голову и взглянул на печать в своей руке. Если я приму ее, то стану титулованным дворянином. Мои дети больше не будут просто отпрысками чиновника — они станут детьми потомственного аристократа.
И платой за это была всего лишь моя жизнь.
— ...Я буду служить Вашему Превосходительству до гробовой доски.
И отныне жизнь, к которой я должен стремиться, — это не удел безмолвного бюрократа, а путь дворянина, чей огонь жизни пылает ярким пламенем.
— Не говорите таких зловещих вещей. Разве вам не следует отдохнуть на покое, когда состаритесь?
Я склонился еще ниже, услышав смешок в словах Его Превосходительства.
Познавший такую милость, я не посмею почивать на лаврах.
......
Я вернулся домой, повинуясь указанию Его Превосходительства, что срочных дел нет и мне стоит побыть с семьей. В дом, который казался роскошным на фоне жилищ простолюдинов, но не шел ни в какое сравнение с особняком дворянина.
«Этот дом стоил кучу денег».
У меня вырвался смешок. Это здание было построено на большую часть богатств, что я скопил за годы государственной службы. Моя тихая гавань для комфортной старости.
Но, на удивление, всего за один день я приобрел нечто гораздо более ценное. Титул виконта, виконтство в придачу, замок в сердце моих земель, особняк, обустроенный для удобства работы управляющим, и многое другое. Теперь у меня было то, чего не купишь и за сотни, тысячи подобных домов.
«Надо будет сделать здесь дачу».
С этими мыслями я не спеша вошел внутрь. Пусть это жилье и стало самым малоценным из моих активов, оно по-прежнему оставалось самым любимым.
— О? Отец, ты уже дома?
Едва я переступил порог, как меня встретила Рана.
Самая способная из моих детей, она поклялась пойти по моим стопам и стать чиновником. Моя гордость.
— Рана.
— Да. Что такое?
— Не уезжай в Столицу. Работай в Виридии.
— Что?
Рана недоуменно захлопала глазами. Все ее лицо выражало немой вопрос: о чем, в сущности, я говорю?
Я ее понимал. Когда Рана решила стать чиновником, я сам советовал ей отправиться в Столицу и сдать экзамены. Старт в центре империи сулил лучшие назначения в будущем. Да и связи там наработать проще.
Однако скрупулезный подсчет выгод и связей — это лишь средство для карьерного роста. И если ты все равно собираешься стать государственным служащим, разве не почетнее занять максимально высокий пост?
«Для продвижения по службе Виридия сейчас выгоднее».
Граф Красиус назначил меня, человека, которого видел первый раз в жизни, виконтом. Его не заботили формальности. Он просто нанимает тех, кого считает полезными.
Значит, нет нужды ехать в далекую Столицу, где полно конкурентов. Куда выгоднее проявить свои способности подле самого графа.
— Э-м-м, папа? Виридия мне знакома, и здесь у меня много друзей, так что мне здесь нравится, но почему вдруг...?
Осторожно спросила Рана, немного придя в себя. К счастью, перспектива остаться дома не вызывала у нее неприятия.
— В Столицу ехать больше незачем.
— Что?
— Сначала взгляни на это.
Я достал из нагрудного кармана печать виконта и показал ее Ране.
Я никогда не забуду тот день и ту реакцию, которую выдала Рана и все остальные домочадцы.
......
Успешно плен— тьфу, то есть, наняв управляющего, я почувствовал, как с души свалился тяжкий груз.
Управляющий, без сомнения, является вторым лицом в домене. Когда лорд на месте, он выступает его главным советником и стратегом; когда же хозяин в отлучке, он — его представитель, на чьи плечи ложатся все дела. Это бесценный человек, играющий ключевую роль.
А я, судя по всему, буду проводить в Столице куда больше времени, чем в своих землях. Поэтому наличие способного и прилежного управляющего было жизненно необходимо.
«К счастью, подвернулся именно тот, кто нужен».
В этом смысле нанятый управляющий стал для меня истинным даром небес. Он досконально знает Виридию, обладает богатым опытом и, вероятнее всего, будет питать ко мне определенную лояльность — все-таки я пожаловал ему титул.
А главное, поскольку его прежней работой было именно управление Виридией, он не станет ворчать из-за моего отсутствия. По сути, он делает то же самое, что и раньше, но теперь при титуле и должности. Он наверняка еще и спасибо скажет, разве нет?
«Теперь осталось укомплектовать остальной штат».
Я опустил взгляд на документ в руке. Нанять управляющего — это лишь полдела. Для управления доменом требуется куда больше людей.
С ходу в голову пришли: главный дворецкий, старшая горничная, финансовый распорядитель, секретарь, капитан гвардии и шталмейстер. А если копнуть глубже, список вырастет вдвое.
«...Как же их много».
Проклятье, и когда мне прикажете заполнять все эти вакансии?
Может, просто переманить к себе всех провинциальных чиновников, которые ждут распределения в другие края? Конечно, если я выкину нечто подобное, Император скажет: «Хватит пороть чепуху», — и хорошенько пропишет мне в грудину. Взять главу администрации, который все равно остался бы не у дел, — это одно, но рядовые чиновники — это трудовой ресурс, который должен вкалывать здесь и сейчас.
— Ваше Превосходительство.
Пока я раздумывал, не похитить ли семьи вассалов из Тейлглехена, раз уж работать некому, из-за двери донесся голос управляющего.
— Что такое?
— Прибыл граф Кайтана.
При этих словах я поднялся с кресла. Как и ожидалось, граф Кайтана оказался первым среди тринадцати.
«Быстро он».
Я издал тихий вздох. Начав с графа Кайтаны, все Великие лорды Севера постепенно соберутся в графстве Виридия. Когда это произойдет, мы достигнем точки невозврата.
Впрочем, мы уже в той ситуации, которую не повернуть вспять.
«Северная фракция».
Голова раскалывается. Причина, по которой великие мира сего едут в Виридию, — создание фракции. А нет способа вернее сплотить группировку, чем собрать всех ее членов в одном месте, дабы они присягнули друг другу в дружбе и сотрудничестве.
И лорды, слетающиеся в Виридию, не планируют разъезжаться после дружеского посиделок и фразы: «Отлично провели время». Скоро состоится банкет в честь восшествия Императора на престол, так что, даже если они вернутся в свои земли, им вскоре снова придется пускаться в путь до Столицы.
Иными словами, Виридии придется принимать у себя тринадцать Великих лордов вплоть до самого банкета.
В то же время, на торжестве, где соберется вся знать Империи, я буду вынужден войти в залу во главе этих тринадцати лордов.
«М-да».
В голове помутилось. Появиться на банкете, ведя за собой целую фракцию — разве это не чистейшей воды игра мускулами?
Страшно даже представить, какими глазами на меня будут смотреть другие дворяне.
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    Великий граф (не Великий Герцог) (4)

    •Маркиз Барандига, Батал Гурт Барандигский.
•Граф Кайтана, Даран Кзан Кайтанский.
•Граф Киргия, Кчур Дариан Киргийский.
•Граф Бирс, Невила Рутун Бирсский.
•Граф Дигера, Харал Мунгерте Дигерский.
•Граф Икилан, Сарна Сикратиха Икиланский.
•Граф Горминг, Гилке Корко Гормингский.
•Граф Юдер, Начав Олан Юдерский.
•Граф Рамандия, Уган Горта Рамандийский.
•Граф Киталь, Ирад Натлан Китальский.
•Граф Ракар, Хокор Вию Ракарский.
•Граф Лоромана, Энджи Араха Лороманский.
•Граф Чараул, Джая Татакия Чараульский.
И, наконец, граф Виридии, Карл Красиус Виридийский.
В графстве Виридия собрались эти четырнадцать Великих лордов. Не просто знатные люди, не заурядные титулованные дворяне, а великие правители, каждый из которых властвовал над обширными землями.
— Империя и Север долгое время враждовали, но это была лишь трагическая страница истории, возникшая из-за того, что две державы не понимали друг друга. Находились и злодеи, использовавшие эту брешь, дабы сеять раздор, в то время как мудрецы, жаждавшие мира, могли лишь лить слезы под гнетом коварных интриганов.
Вслед за графом Кайтаной в банкетном зале собрались все Великие лорды Севера. Стоя перед ними, я поднял кубок и заговорил.
Прискорбный конфликт между Империей и Севером, предатели, разжигавшие его, и добросердечные мудрецы, погибшие из-за чужих козней. Я делал упор на то, что Империя и Север имели полное право понять друг друга и стать единым целым, но пребывали в противоборстве лишь по вине кустки изменников. Разумеется, называть их поименно не требовалось.
— Но, должно быть, сами небеса печалились, видя эту вражду, пропитанную кровью и слезами, ибо наконец Империя и Север стали едины. К нам пришло не холодное противостояние, а теплое созидание.
С этими словами я шаг за шагом двинулся к гостям. Я подходил к лордам, которые, как и я, держали кубки с едва уловимыми улыбками на лицах.
— Это стало возможным лишь благодаря благословению Энена, покровительству Императора и мудрости тех, кто искал мира. Благодаря им Империя завершила долгую главу вражды и открыла новую страницу гармонии и сосуществования.
Затем я высоко поднял кубок. Словно поднося его самим небесам, словно являя всему миру. Одновременно с этим тринадцать Великих лордов — те самые кочевники, что отринули прошлую вражду и приняли подданство Империи — воздели свои чаши к небу.
— Мы открыли новую страницу истории. За тысячи лет еще никому не удавалось совершить подобное.
И это не было преувеличением. В истории человечества еще не случалось подлинного объединения оседлых народов и кочевников. И только сейчас, когда Империя взяла под контроль весь Север, а кочевники признали Императора своим Каганом, обе силы стали монолитом.
— Посему я, граф Виридии, Карл Красиус Виридийский, клянусь перед Эненом и Императором. Я сделаю все, чтобы эта эпоха мира и процветания не рухнула. Я стану мостом между оседлыми людьми и кочевниками, которые наконец стали нашими соседями.
После этого заявления улыбки на лицах лордов-кочевников стали еще шире. Как верный прихожанин Церкви Рассвета, я поклялся перед Эненом, и как дворянин Империи — перед Императором. Это высшая клятва, которую для дорожащего честью дворянина не может отменить даже смерть. Великие лорды, вероятно, решили, что я провозгласил свое намерение вечно вести и защищать северную фракцию.
Разумеется, у меня нет ни фанатичной веры, ни слепой верности. Но ради своей спокойной жизни мне придется до конца дней играть роль главы северной фракции. Стоит мне забросить Север, и я получу на свою голову как брюзжание Императора, так и восстание оскорбленных северян. Мотивы мои могут быть странными, но результат — эта безупречно пафосная клятва. Подхватив ее, четырнадцать лордов вскричали во весь голос:
— Я, граф Карл Красиус Виридийский, не забуду узы дружбы и общее дело соратников, собравшихся здесь! На защиту небесного мандата и порядка на континенте!
— На защиту небесного мандата и порядка на континенте!
Наблюдая за тем, как лорды лихо осушают свои кубки, я последовал их примеру. Я еще не успел толком свести дружбу с северными властителями и понятия не имел, в чем заключается их «общее дело», но так или иначе — северная фракция была запущена. Я стал главой Севера, и пока я исполняю свои обязанности, северяне будут чтить мои приказы и следовать за мной.
...Да, до тех пор, пока я исполняю свои обязанности.
«Это просто сводит меня с ума».
Я не смог сдержать горькой усмешки. По совести говоря, я не из тех, кто часто мелькает в высшем свете, но с того момента, как я возглавил фракцию, мне придется проявлять недюжинную социальную активность. Буду сидеть тихо как мышь — и Великие лорды Севера мигом подыщут себе другого лидера. Разве фракция создавалась не для влияния на центральное правительство и общения с материковой знатью? Если предводитель окажется хикикомори, его сторонники быстро в нем разочаруются.
«Тяжелое бремя главы фракции...»
Я слегка прикрыл глаза. Не бремя главы семьи, а именно бремя лидера группировки — как же мою жизнь занесло в эти дебри?
— Граф. На сей раз позвольте мне налить вам.
Пока я стоял в раздумьях, ко мне с бутылкой подошел Маркиз Барандига. Странное чувство — я ощутил когнитивный диссонанс. Какова бы ни была пропасть между родовитой знатью и нуворишами, маркиз склонялся перед графом. Это выглядело неловко, словно мы попирали сами основы социальной иерархии.
— Разве не подобало бы мне первому налить Вашему Превосходительству?
— О, неужели? Ощущение, будто наши титулы поменялись местами, даже неловко как-то.
Хотя любой бы понял, что это шутка, мне было совсем не до смеха. Я и сам считаю, что фракция, где лидер — граф, а подчиненный — маркиз, выглядит слишком сюрреалистично. Я до смерти боюсь, что Император назовет это «противоестественным явлением» и возвысит графство Виридия до маркизата.
— ...Если подумать, между друзьями разница в титулах не имеет значения.
Наконец заговорил я, отгоняя жуткие видения о том, как печать в моем кармане мутирует в белую печать маркиза.
Нынешние маркизы — люди могущественные. Даже Маркиз Барандига, чьи позиции сравнительно слабы, вряд ли будет понижен из-за своего символического статуса единственного маркиза на Севере. Так что волноваться не стоит. Граф — это финальная точка моей карьеры. Определенно.
......
После банкета в честь создания северной фракции я проводил лордов в их покои. К счастью, поскольку раньше Виридия была местом сбора карательных сил Севера, здесь хватало комнат, предназначенных для высших чинов. Иронично: теперь тут живут не каратели Севера, а сами северные кочевники.
[— Это означает приход эры гармонии, а не конфликта. Я рад, что именно Карл стоит в авангарде этого процесса.]
— Вы мне льстите, Ваше Превосходительство.
Я неловко улыбнулся на слова Герцога Победы. Слышать похвалы в адрес «лидера гармонии» было тошно, ведь на этот пост меня вытолкнул негласный приказ Императора.
«Скорее уж я главный раб, если на то пошло».
Несмотря на едкую самооценку, я продолжал улыбаться. Нельзя же показывать кислую мину Герцогу Победы, который поздравляет меня с созданием фракции.
«Слухи разлетаются быстро».
Я был искренне поражен. Герцог Победы, обладая колоссальным весом как герцог и глава северной партии, похоже, обрел сверхъестественную скорость получения информации, став тестем Императора. Ненормально — узнать о северной фракции, о которой ведали лишь сам монарх да ее участники, и прислать поздравления в день её основания.
Конечно, Герцог Победы не из тех, кто строит козни, пользуясь преимуществом в информации, но мне стало не по себе от мысли, что он теперь будет в курсе каждого моего шага...
[— Кстати, Карл, теперь тебя будут величать Северным эрцгерцогом.]
...?
— Прошу прощения?
Я не смог удержаться от вопроса.
«Северный эрцгерцог?»
Звучит жутко. В нашей империи существует лишь один титул эрцгерцога. Великий герцог Кабашлецкий, и носит его лишь наследник престола. Но, несмотря на мою реакцию, Герцог Победы лишь расхохотался. Нет, ну нормально — сбросить на человека такую бомбу и просто смеяться?
[— В молодости это было моим прозвищем. Видимо, из-за того, что мой домен находился на севере, ко мне как-то приклеилось прозвище «Северный эрцгерцог».]
— ...Разве это допустимо, чтобы дворянина называли «эрцгерцогом»?
[— Как бы другие меня ни называли, мой официальный титул — герцог. Даже Прежний Император не обращал на это внимания, так что не беспокойся.]
Герцог Победы продолжал смеяться, но это было вовсе не то, над чем стоило подтрунивать. Даже для герцога иметь подобное прозвище — затея чересчур изменническая. И Корвус, одержимый паранойей, это спустил? Невозможно. Невзирая ни на какую паранойю, побочный император не потерпел бы такого самовозвеличивания от герцога.
Заметив мои сомнения, Герцог Победы с улыбкой пояснил:
[— В стародавние времена был такой персонаж в популярном женском романе — Северный эрцгерцог. Это было историческое чтиво времен Империи Муно, и поскольку тот герой в конце концов присягнул императорской семье, проблем не возникло.]
«Ах вот оно что».
После этого объяснения все встало на свои места. Это прозвище дали не из глубокого почтения к мощи и авторитету Герцога Победы, а просто из-за романа, который любили читать знатные дамы. Было бы нелепо, если бы Император начал преследовать кого-то за подобное сравнение.
«Северный эрцгерцог?»
Я мельком оценил внешность собеседника в кристалле связи. Хоть годы и тронули его волосы сединой, он обладал ослепительной серебряной гривой и носил лазурные одежды — символ дома Нюрен. И что самое важное, он занимал пост заместителя командующего Имперской армией. Настоящий образ Северного эрцгерцога. К тому же я слышал, что в юности Герцог Победы был красавцем, за которым знатные леди ходили толпами.
«И теперь я — Северный эрцгерцог?»
Мое восхищение Герцогом Победы сменилось сложным чувством. Как он и предсказал, прозвище вот-вот перейдет ко мне. Домен еще севернее, чем у Герцога Победы; лидер фракции, командующей энергичными северными кочевниками; опыт участия в двух военных кампаниях.
«Проклятье».
К сожалению, я тоже идеально вписывался в этот типаж. Причем в свои двадцать с небольшим я был, так сказать, действующим «Северным эрцгерцогом».
«...Тогда получается, Золотой герцог — это Южный эрцгерцог?» — внезапно промелькнула мысль.
В любовных романах на смену холодному и суровому герою Севера часто приходит хитрый и баснословно богатый владыка Юга. Идеально. В Золотом герцоге каждый разглядит того самого Южного эрцгерцога. В придачу ко всему, у него двенадцать жен.
«Это и правда какое-то романтическое фэнтези».
Я в очередной раз, притом с неожиданной стороны, осознал истинную природу этого мира. О том, что этот мир — романтическое фэнтези, мне напоминают в самых причудливых обстоятельствах.
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    Великий граф (не Великий Герцог) (5)

    В последнее время я проводил в столичном особняке больше времени, чем в своем владении. В ситуации, когда даже часы, потраченные на дорогу между поместьем и парламентом, были на вес золота, это стало вынужденным шагом.
Да, это было поистине естественное и неизбежное решение. Поскольку все чиновники готовятся к банкету в честь восшествия на престол, я, как имперский граф, не могу пренебрегать этими приготовлениями. В конце концов, именно имперский граф обязан служить императорской семье усерднее любого другого подданного.
Более того, уже подтверждено, что я оставлю пост имперского графа, а когда Эрих окончит учебу, я полностью сложу с себя полномочия члена парламента. Иными словами, этот банкет — последнее торжество, которое я готовлю в качестве государственного служащего. Значимость этого события невозможно переоценить.
«Отставка в сорок с небольшим».
Я на мгновение отложил перо и выглянул в окно. Когда я только стал членом Имперского собрания, я думал, что останусь в нем до самой смерти, но судьба преподнесла мне подарок в виде досрочного выхода на покой.
Конечно, было бы ложью сказать, что я не был озадачен столь ранним завершением карьеры, но моя отставка — воля Его Величества на благо короны и всей Империи, а потому я с радостью подчинился.
«Проблематично, когда отец и сын занимают высокие посты одновременно».
Я уступил дорогу ради будущего своего сына. Карл делом доказал свои способности и стремительно идет в гору. Пусть он и выбрал для этого опасный путь военной службы, результат в итоге оказался более чем положительным.
Но что, если бы я, отец Карла, оставался действующим имперским графом и парламентарием? Могли возникнуть толки о том, что отец и сын прибрали к рукам власть, да и завистников бы прибавилось. Посему для меня, как для отца, было правильным шагом отойти в сторону и расчистить путь сыну.
«...Правда, я не ожидал, что этот путь станет настолько широким».
Уголок моего рта слегка приподнялся. Я не смог сдержать улыбки, вспомнив недавний разговор с Карлом.
[- Связываюсь только сейчас, потому что был по горло занят налаживанием связей с новыми соседями.]
Магический шар связи внезапно засиял, и когда я взял его, в нем появилось лицо Карла. С довольно измученным видом сын обменялся со мной официальными приветствиями, а затем продолжил, словно жалуясь:
[- Поскольку эти новоиспеченные дворяне не знакомы со столичной обстановкой, я, как их сосед, решил лично стать их проводником.]
Хотя он облек это в обыденные слова вроде «соседи» и «руководство», и Карл, и я прекрасно понимали, что на самом деле он имел в виду «фракцию». Это поразительно. Я охотно последовал воле Его Величества, чтобы освободить место для сына, но никак не ожидал, что менее чем за год он взлетит так высоко. А может, это я все время тянул его назад.
Хотя Карла, похоже, раздражает внезапное появление фракции — как отец, я не мог быть более доволен.
- Когда-то они были врагами, но теперь могут стать ближе любого соседа. Раз они признали твой характер и обратились к тебе, ответь им верностью и дружбой.
[- ...Да, отец. Я буду это иметь в виду.]
Так я дал Карлу ответ, который он, скорее всего, не хотел слышать. Мне жаль сына, который связался с отцом, чтобы излить накопленный стресс, но если что-то неизбежно, лучше смотреть на это в позитивном ключе. Если он проявит к ним верность, они станут его надежнейшими союзниками и щитами. Или же мечами. Пусть сейчас у Карла кислая мина, когда-нибудь он оценит их пользу и будет охотно их использовать.
«Когда-нибудь, значит».
Внезапно мелькнула мысль: если Карл сознательно возьмет власть над фракцией в свои руки, титул графа Виридийского со временем вполне может превратиться в титул маркиза.
«Маркиз из рода Красиусов».
Мне захотелось рассмеяться. Маркиз, вышедший из семьи имперских графов... Скажи мне кто-нибудь такое еще пару лет назад, я бы счел это полнейшим вздором.
«Надо будет рассказать жене».
Я потянулся к шару связи на краю стола. Раз Карл едва нашел время связаться со мной, сомневаюсь, что он звонил матери. Наверняка сейчас он вовсю укрепляет узы с Великими лордами Севера. Поделюсь-ка я этой радостной вестью с супругой. Как истинная леди знатного дома, она прекрасно понимает, какую власть дают фракции. Она наверняка будет в восторге. Единственное, о чем она по-настоящему печется — чтобы Карл не пострадал на войне, а уж новым связям она только обрадуется.
......
Время пролетело незаметно, и наконец настал день банкета в честь восшествия Императора на престол.
«Проклятье».
Голова идет кругом. Теперь я должен вести за собой тринадцать Великих лордов и триумфально войти в банкетный зал. Я обязан всем своим видом продемонстрировать дворянам, собравшимся со всей Империи: «Вот мои подчиненные. Впечатляет, правда?»
(— Наши дети и впрямь внушают благоговение.)
«Пожалуйста, помолчи».
Виски заломило еще сильнее из-за некоего божества, которое в разгар всего этого вздумало хвастаться своими кочевыми «детьми». Ну с какой стати это «наши дети», если даже у жреца веры кот наплакал? Твоё сострадание не знает границ, не так ли?
(— Я просто воспринимаю тебя как своего жреца. Так мне спокойнее.)
«Да что это...»
— Ваше Превосходительство.
Как раз когда я собирался оспорить слова Вечного Синего Неба, которая не просто запустила, а докрасна раскалила свою цепь счастья, я быстро обернулся на голос командующего Имперской гвардией.
— Проверка безопасности завершена, можете входить.
— Да, благодарю.
Я кивнул командующему, который с легкой улыбкой освободил проход. Явись я один, меня бы пропустили по «зеленому коридору» после минутной проверки, но с тринадцатью спутниками осмотр затянулся. Впрочем, учитывая количество людей, все прошло на удивление быстро.
— Кстати, Ваше Превосходительство.
Только я собрался войти, обменявшись с командующим коротким поклоном, как он заговорил снова:
— Чье имя мне вписать первым в списке гостей?
«Ах».
Только сейчас до меня дошло. И правда, есть такая проблема. Я мельком взглянул на гостевой лист в руках гвардейца. Обычно, когда дворяне проходят контроль, их имена заносят в список, который ведет гвардия. Если входят группой, а не поодиночке, принято ставить первым либо человека с самым высоким титулом, либо главу фракции.
И хотя обычай допускает два варианта, обычно волноваться не о чем — чаще всего лидер фракции и есть самый титулованный.
«Но не в нашем случае».
Увы, в северной фракции лидер и обладатель высшего титула — разные люди. От мысли, что существует столь нелепая фракция без четкой структуры, мне стало как-то мелко на душе.
— Пожалуйста, впишите первым Маркиза Барандига. Раз он наш единственный маркиз, это будет уместно.
После недолгих раздумий я выбрал первый вариант. Все и так знают, кто здесь лидер, так что в такие моменты правильно будет поддержать авторитет маркиза...
— Нет. Пожалуйста, пишите: «Граф Виридийский».
— Слушаюсь.
Список был заполнен в мгновение ока согласно воле маркиза. Видя фамилию графа над фамилией маркиза, я едва не разрыдался.
......
У фракции, сплотившейся вокруг Его Превосходительства Золотого герцога, есть одна общая черта.
— Теперь, когда мы можем беспрепятственно доставлять товары на север морем, я не могу передать, насколько это облегчило жизнь.
— И не говорите. До этого нам приходилось по мукам тащить их по суше.
Стоит двоим членам этой фракции сойтись вместе, как разговор неизменно сводится к деньгам. Это неизбежно — ведь каждый из них заправляет торговыми кампаниями. Разумеется, я не в обиде. Только те, кто находит вкус в обсуждении рынков и барышей, способны идти в ногу с Золотым герцогом.
— Кстати, господа, вы слышали? На севере происходит нечто из ряда вон выходящее.
— На севере? А, вы о том случае.
Взоры членов фракции, которые до этого рассуждали о стабилизации севера, о безопасности единственной имперской гавани и о том, как приятно оставить с носом тех, кто драл втридорога за стоянку в портах, плавно переместились на меня. Я лишь улыбнулся в ответ. Ведь северная аномалия, о которой они судачат, напрямую касается моего будущего зятя.
«Будет непросто торговать с севером, не договорившись с зятем».
Обычно кочевники вели дела с пограничными северными доменами. Однако в последнее время они начали стекаться в Виридию, удел моего зятя, и другие рынки один за другим стали увядать. К счастью, ситуация пока не критическая. Торговля с кочевниками исконно была заботой северных регионов, мы же больше тяготеем к югу и западу Империи, либо ведем морские дела с восточными странами. Даже если кочевники станут торговать исключительно с Виридией, на нас это сиюминутно не скажется.
Однако в долгосрочной перспективе вопрос стоит ребром. Огромные северные просторы теперь начнут развиваться, кочевники станут поглощать имперские ресурсы. Открывается колоссальный рынок, где еще не ступала нога первопроходца. И чтобы попасть туда, потребуется разрешение — или хотя бы негласное одобрение — моего будущего зятя, который сумел завязать с кочевниками дружбу.
— Похоже, министр сумел найти общий язык с Великими лордами Севера во время своей службы.
С замечанием Золотого герцога взгляды, прикованные ко мне, начали рассеиваться.
— Слышал, министр лично убедил северных вождей сдаться. Так что вполне естественно, что они чувствуют себя в долгу перед ним.
— Вот оно как было. Что ж, из таких глухих мест новости доходят туго.
После этих слов тема северной аномалии плавно сошла на нет. Заявление Золотого герцога означало: «Мы признаем влияние графа Виридии на севере». Это больше не предмет для дискуссий в нашем кругу.
— Надо же, легок на помине.
Высказав позицию своим сторонникам, Его Превосходительство Золотой герцог перевел взгляд на вход и усмехнулся. Я тоже проследил за его взглядом и невольно вздрогнул.
«Это не было простой дружбой...»
Целая процессия из десяти с лишним мужчин и женщин стремительно входила в зал. И впереди всех шел мой будущий зять. Да, во главе. Даже Маркиз Барандига, которого я мельком видел на церемонии отречения, шагал за спиной моего зятя. Для новоиспеченного дворянина уступить первенство графу — жест красноречивый.
В мгновение ока не только мой, но и все взгляды собравшихся дворян скрестились на зяте. Обладая и без того внушительным весом как личность, теперь он обрел еще и мощь целой фракции.
И это не просто какая-то там кучка дворян. Имперская армия, чья конница еще не оправилась от потерь, будет жаждать союза с кочевыми силами под началом моего зятя, а купцы облизнутся на бескрайние земли и рынок. Он сжимает мечи в обеих руках — мечи, способные перекроить политический ландшафт одним замахом.
«Скоро он станет маркизом».
Я думал об этом, глядя на то, как мой зять движется сквозь зал, словно демонстрируя свою мощь. Престиж человека, за чьей спиной стоит весь север, авторитет министра инспекции. Этого более чем достаточно, чтобы затмить многие древние семьи маркизов и возвыситься самому. Если такая фигура не достойна титула маркиза, то планка для его получения задрана слишком высоко.
«Мой зять — маркиз».
Это не новость, но Ирина — определенно моя дочь. Иначе я не могу объяснить её талант — поймать его в свои сети еще до того, как он достиг вершины.
Глава 414


    Великий граф и повседневность (1)

    В тот миг, когда мы вошли в банкетный зал, на нас, как и ожидалось, скрестились все взгляды. Как правило, титулованное дворянство ценится выше безтитульного, а графы и чины выше них и вовсе зовутся высшей знатью. Но даже среди графов влияние разнится в зависимости от наличия домена и личного статуса. Одновременного появления четырнадцати Великих лордов было более чем достаточно, чтобы приковать к себе внимание каждого присутствующего аристократа.
Более того, среди этой четырнадцатки были новоиспеченный маркиз и без пяти минут назначенный министр. Каждый здесь наверняка понимал: эта фракция — не просто клуб по интересам.
Радовало лишь одно: наш внушительный состав, похоже, не на шутку пугал окружающих, так что никто не решался к нам приблизиться...
— С каких это пор вы начали ходить стаями?
Я ошибался. Нашелся человек, способный подойти к нам, ни в грош не ставя ни маркизов, ни будущих министров, ни тем более Великих лордов.
Когда обладатель исполинского телосложения, Железнокровный герцог, проложил себе путь сквозь толпу дворян, я почувствовал, как Великие лорды у меня за спиной вздрогнули. Несмотря на то, что свои титулы они получили благодаря политическим маневрам, в душе они оставались кочевниками. Как воины, они инстинктивно чувствовали робость в присутствии бойца еще более сильного, чем они сами.
— Тесть.
Я почтительно поклонился приближающемуся тестю, и выражение его лица слегка смягчилось. Кажется, ему польстило, что при всех я назвал его не официальным «Ваше Превосходительство», а именно «тесть». В конце концов, семейные узы он ценит превыше всего.
— И как только такой юнец смеет являться позже такого старика, как я?
— Вы все еще в расцвете сил. По совести говоря, вы наверняка здоровее моего собственного отца.
— Язык у тебя, я смотрю, без костей.
Стоило мне ответить на его грубоватое приветствие лестью, как уголки его губ поползли вверх. Едва заметно, но факт. То, что мой тесть втайне переживает из-за возраста, было бесценной информацией, которой со мной поделилась Мар. Стало быть, подобные простые комплименты бьют точно в цель.
— Что ж, красноречие — вещь важная, раз уж вы путешествуете такой компанией.
— Наличие друзей, с которыми можно разделить походную жизнь, само по себе идет на пользу речи.
Я небрежно указал на Великих лордов Севера. Раз уж тесть упомянул членов фракции, вошедших со мной, мне, как его зятю, подобало их представить. Дворяне рангом ниже никогда не смеют подходить к тем, кто выше них, без посредника или официального дела. Перед герцогом даже маркизы и графы — лишь смиренные подчиненные.
— Особенно ярко я познал радость общения благодаря Маркизу Барандига.
Взор моего тестя переместился на маркиза.
— Друг моего зятя для меня не чужой человек. Надеюсь, в будущем мы сохраним добрые отношения.
— Разумеется, Ваше Превосходительство. Моя дружба с графом Виридийским останется незыблемой.
Когда тесть протянул руку, Маркиз Барандига пожал ее обеими руками и склонился под идеальным углом. Эта поза красноречиво доказывала, что он прекрасно понимает статус герцога в Империи. Я был искренне поражен. Пусть это и прозвучит несправедливо по отношению к маркизу, но я сомневаюсь, что он кланялся бы так даже перед Каганом.
«Должно быть, Каган внушает меньше трепета, чем мой тесть».
Если вдуматься, я понимаю позицию Маркиза Барандига. Выбирая между Каганом, который на него никак не влияет, но воюет с Империей, и герцогом, который приходится тестем лидеру его фракции и может уничтожить его одним словом, любой выберет страх перед вторым.
Я чувствую то же самое: сейчас мой босс-Император страшит меня больше всех на свете. Живой Император куда более опасный мерзавец, чем покойный Каган или Доргон, в этом нет сомнений.
— Это касается и всех вас. Моему зятю может не хватать опыта, так что прошу вас, присматривайте за ним.
Пожав руку маркизу, тесть обратился к остальным лордам. Это было необычно. Хотя графы и считаются высшей знатью, герцоги обладают такой мощью, что графы порой выступают их вассалами. Обычно герцог обменивается парой слов максимум с маркизами, после чего удаляется, дабы сохранить достоинство, но мой тесть лично обратился к рядовым членам фракции.
— Ва-Ваше Превосходительство, это огромная честь.
Даже зная имперский этикет, Великие лорды были явно ошарашены. Лишь граф Кайтана, прирожденный льстец, сумел внятно ответить. Но проблема была не в остальных — это граф Кайтана был уникумом. Мой тесть даже просто кивнул, не ставя другим в вину их молчание.
— Зять.
— Да, тесть.
Когда тесть снова повернулся ко мне, я склонил голову. Он положил руку мне на плечо и заговорил:
— Доблесть кочевников была на том уровне, с которым могла тягаться лишь Империя. Теперь, когда эти храбрые воины стали твоими друзьями, ты обязан сберечь эти узы ради блага государства.
Услышав это, я почувствовал легкое облегчение. Я все гадал, с чего это тесть расщедрился на любезности с графами, но его прямая просьба в конце расставила всё по местам.
На поверхности это могло звучать как благородный призыв: «Ты подружился с бывшими врагами, так трудись же на благо мира». Но реальность была куда прозаичнее.
«Ему нужны кони».
Тестю просто-напросто нужны кони. Его пассаж про доблесть кочевников и службу Империи говорил об этом открыто. В этом есть смысл. Теперь, когда Север влился в Империю, Восток остался единственным регионом, граничащим с чужеземцами. А мой тесть — герцог, ответственный за этот самый Восток. Вполне естественно, что он проявляет интерес к поставкам лошадей, этого важнейшего военного ресурса.
«Это же публичные торги».
Вот зачем тесть устроил это представление на глазах у всей знати. Он объявил всем, что глава северной фракции — его зять, и он ценит каждого участника этой группы. Стало быть, всем остальным стоит взять это на заметку. Любой, кто попытается перебить его цену, столкнется с последствиями. Это было довольно дерзкое заявление, но раз оно служит обороне границ, а не личной наживе, я не против. Он ведь даже не просит дешевле — он просит приоритет в закупке.
«А это даже к лучшему».
К тому же владения тестя — это кузница военной промышленности. Это значит, что кузни можно слегка перепрофилировать на выпуск не только мечей, но и обычных промышленных товаров. При необходимости мы сможем обменивать эти товары на северных скакунов вместо денег. Для кочевников это тоже неплохая сделка.
— Я буду это иметь в виду.
Удовлетворенный тем, что я, по сути, пообещал ему право первой ночи на покупку, тесть одобрительно кивнул. Я и сам почувствовал гордость, представляя, как северные кони топчут восточные королевства. Пока мы танковали кочевников своими телами, те ублюдки наверняка неплохо себя чувствовали.
Теперь ваш черед страдать.
......
После обмена приветствиями с тестем мы снова обнаружили, что на нас лишь глазеют издалека. Даже если бы кто-то и хотел подойти, слова герцога — «Я убью любого, кто встанет между мной и конями» — отбили всякую охоту. Мало кто жаждал навлечь на себя «особое внимание» герцога.
Разумеется, за исключением одной герцогини-полуэльфийки. Перед ее величием пасовал даже мой тесть. Будучи Мастером Магической башни, она в гробу видала любых коней.
— Как только банкет закончится, ты вернешься в Академию. Ты и понятия не имеешь, как я по тебе скучала.
В отличие от разговора с тестем, в этот раз я отошел с ней в угол, где Беатрис прошептала это, тихо сотворив заклинание. Должно быть, это магия тишины, чтобы лишние уши ничего не прознали.
— Я тоже скучал. Умей я пользоваться телепортацией, навещал бы Академию ежедневно.
Ответив, я обнял Беатрис, и ее ушки довольно затрепетали. Этот трепет... определенно, это та самая Трикси, которую я знаю. Так уютно.
— Хн-нг-нг—!
— Ох, прости.
Было так уютно, что я и сам не заметил, как принялся теребить ее ушки. Я знал, что они чувствительные, но просто не смог удержаться. Смутившись, я попытался отвести руку, но Беатрис перехватила мое запястье. Я мог бы легко вырваться, но в ее жесте было столько отчаянной мольбы, что я замер.
— М-можно... продолжать.
Услышав ее едва различимый шепот, я безмолвно погладил ее уши. Ситуация выглядела несколько двусмысленной, но раз уж я сам начал, то решил — пускай. Да, это просто еще одна форма физической привязанности. Что может быть лучше выражения любви через прикосновения, которых так жаждет твой партнер?
— Э-м-м, милый?
Как раз когда я собрался заняться странным самооправданием, голос Беатрис прервал мои мысли.
— Мне кое-что любопытно. Можно спросить?
— Конечно. Что угодно.
Пусть это и было неожиданно, я охотно кивнул. Сперва я гадал, о чем таком Беатрис хочет меня спросить, но, глядя на северную фракцию, что вошла со мной, я решил, что вопросов может быть миллион...
— Когда ты планируешь начать говорить с Мар по-простому?
— А?
Это было совершенно внезапно.
— По-простому?
Мой мозг отказывался обрабатывать этот вопрос. Говорить по-простому? Разве я этого не делаю? Я называю ее Мар, частенько усаживаю к себе на колени, порой кладу голову ей на колени и даже целую в лоб или щеку. Разве это не предел близости?
Озадаченный, я лишь часто заморгал, заставив Беатрис тихо вздохнуть.
— Я спрашиваю, когда ты перейдешь с Мар на «ты».
— ...
Оу.
Словно по затылку чем-то тяжелым огрели. Как я мог не замечать столь очевидной вещи до сих пор?
«Я обращаюсь официально только к Мар».
Это и впрямь странно. Я не со всеми возлюбленными держу дистанцию, и дело не в возрасте. Даже если бы я «выкал» тем, кто старше меня, Мар ведь младше. С такой логикой мне бы стоило обращаться на «вы» именно к Беатрис.
«Я просто слишком привык?»
Впервые я встретил Мар года два назад, когда нас представил герцог. Тогда мы общались строго официально, и эта привычка дожила до сегодняшнего дня. Я воспринимал это как должное и никогда не задумывался о переменах.
— Ха-а-а...
Я едва не вздохнул от чувства вины. Хотя некоторые пары общаются на «вы» из взаимного уважения, в моем случае это выглядело бы оправданно, только делай я так со всеми шестью невестами. Делать это исключение только для Мар — чистейшей воды дискриминация. Надо извиниться перед ней сразу, как только закончится банкет.
— Ах, милый...!
— Ой.
Но первым делом мне стоило извиниться перед Беатрис, стоявшей передо мной. Ее тело дрожало, лицо пылало огнем, а на глазах вот-вот готовы были выступить слезы. Уйдя в мысли о Мар, я, сам того не осознавая, принялся теребить её ушки уже со всей страстью.
Глава 415


    Великий граф и повседневность (2)

    Осознав свою странную дискриминацию в отношении Мар, я совсем потерял покой. Я был так зациклен на этой мысли, что едва расслышал речь Императора.
Впрочем, раз обращение наверняка состояло из протокольных фраз, мой пропуск вряд ли имел какое-то значение.
— Мой зять проделал такой путь до Столицы, но моей дочери здесь нет. Какая жалость.
— Я разделяю ваше сожаление. С нетерпением жду каникул в Академии, чтобы мы могли провести время вместе.
Хотя мои мысли были слишком спутаны, чтобы внимать словам Императора, внешне я сохранял абсолютное спокойствие. Когда твои тести собираются вместе спустя долгое время, зятю не пристало щеголять хмурым видом.
Вот и сейчас Маркиз Ионесс, отец Эржебет и мой пятый тесть, лучезарно улыбался.
— И все же, насколько я слышал, вы часто общаетесь. Пожалуйста, не прекращайте в том же духе.
— Разумеется, тесть.
Я несколько раз кивнул своему пятому тестю, который с надеждой сжимал мою руку. Эржебет — девушка решительная, она сама свяжется со мной первой, если я замолчу, так что волноваться не о чем, но я не хотел смущать отца своей невесты такими подробностями.
— Луизе повезло, она еще студентка. Хотя мне не хватает ее дома, я чувствую такое умиротворение, зная, что она под присмотром столь надежного зятя.
— Боже мой, похоже, я обзавелся ребенком слишком рано.
На улыбчивое замечание моего третьего тестя — барона — пятый тесть-маркиз, чья дочь уже не была студенткой, отреагировал так, словно его в чем-то обделили.
Это поразительно. Несмотря на то, что они стали семьей лишь в широком смысле, разделяя одного зятя, барон и маркиз беседовали друг с другом совершенно непринужденно. Мои тести что, поддерживают связь между собой? Иначе такую степень близости не объяснить.
«Хорошо, что они ладят».
Я смирился с этим, глядя на смеющихся родственников. Да, как зять я должен только приветствовать добрые отношения между сватьями. Если бы они враждовали, парам, которые волей-неволей зависят от своих семей, пришлось бы туго.
Особенно я переживал за своего третьего тестя, который чудом удерживал позицию «барона среди герцогов, маркизов и графов», но, глядя на него сейчас, понял: мои страхи были беспочвенны.
«Он что, оригинальная капибара?»
Если подумать, он ведь отец Луизы. Если черты «розовой капибары» наследственны, то передо мной — истинный первоисточник, превосходящий даже саму Луизу. Внезапно я посмотрел на своего третьего тестя совсем другими глазами.
......
Банкет, длившийся несколько дней, завершился мирно. Император успешно взошел на престол, приняв клятвы верности, и знать не выказала ни малейшего намерения идти наперекор его воле. Напротив, дворяне склоняли головы, лишь бы не попасть под удар имперской мощи, достигшей своего апогея.
К счастью, я тоже смог насладиться этим затишьем. Учитывая, сколько я уже настрадался в роли «игрушки-антистресс» Императора, разрываясь между надзором за созданием Министерства инспекции, управлением Виридией и формированием северной фракции, Его Величество не стал донимать меня другими поручениями.
— А-бу— у— а-ху-ху—
— Отрадно видеть, что Ваше Высочество сегодня пребывает в добром здравии.
— А-ху-ху—
Если мне и приходилось чем-то заниматься, так это визитами к Кронпринцессе, чье гуление становилось все более складным. Будучи ее крестным отцом, я не имел ничего против этой обязанности. Однако мне бы хотелось, чтобы она перестала удерживать мой палец по нескольку десятков минут кряду. Уже не раз случалось так: я заглядывал лишь на минутку, чтобы отметиться, а в итоге оказывался в плену.
— Кажется, Ваше Высочество и впрямь признает своего крестного.
Даже сейчас, пока я стоял в поклоне, протянув свой палец, придворная дама с улыбкой комментировала происходящее.
— Вы так считаете?
— Да. Ее Высочество быстро отпускает пальцы других, за исключением Его Величества, Ее Величества и Прежнего Императора. Только для вас сделано исключение.
— Вот как.
Я не смог сдержать улыбки. Если слова дамы правдивы, значит, эта кроха осознает, кто ее крестный отец, и считает меня частью семьи...
— Прежний Император тоже наносит визиты?
Внезапно я озвучил мысль, которую едва не пропустил мимо ушей. Прежний Император тоже выступает в роли «жертвенного подношения пальцев» для Кронпринцессы?
— Он заходит часто. В прошлый раз он держал Ее Высочество на руках, когда та схватила его за бороду.
Дама добавила, что ему пришлось стоять так целый час, потому что внучка наотрез отказывалась отпускать добычу, и это лишило меня дара речи. Железный человек, десятилетиями ведший Империю за собой, чья борода полностью побелела от неизбежных лет и тягот... Вообразить его стоящим истуканом целый час, пока младенец тискает его за бороду — настоящий когнитивный диссонанс.
«Рука, ухватившая за бороду самого Прежнего Императора».
Это выдающееся достижение. Эти крохотные ладошки совершили то, что не удавалось никому на континенте. Подвиг, на который не решился бы ни Каган, угрожавший небесному мандату, ни Папа Римский, стоявший на вершине мира бок о бок с Императором. И раз мой палец сейчас зажат в кулачке Кронпринцессы, означает ли это, что я опосредованно прикасаюсь к бороде Прежнего Императора?
— Должно быть, Прежний Император души не чает в Ее Высочестве.
Разумеется, предыдущая мысль была слишком изменнической, поэтому я поспешил произнести нечто банальное.
— А— ху—
Кронпринцесса что-то пролепетала, будто в ответ. Ее лепет прозвучал как клич героя, бахвалящегося своими подвигами.
«К счастью, я не ношу бороду».
Будь она у меня, она наверняка пополнила бы список трофеев этой маленькой воительницы, встав в один ряд с бородой Прежнего Императора. Ужасающее зрелище.
......
Я наконец-то вернулся в Академию. Мое отсутствие было столь долгим, что я с трудом припоминал, когда видел эти стены в последний раз. Теперь мне не придется уезжать надолго до тех пор, пока не закончится мой срок службы здесь. Север притих, новый Император занял престол — нет причин, по которым меня могли бы снова утащить в Столицу.
Это не просто мечты или цепь счастья — это здравый смысл. Если случится еще что-то подобное по масштабу, это будет уже не политика, а божественное проклятие.
«...Проклятие».
Слово «проклятие» напомнило мне о ране, но я быстро тряхнул головой, отгоняя наваждение.
«Ничего подобного».
На мне нет проклятия; я жрец со священным шрамом. Сам бог так сказал, а не кто-то там еще. Да, на мне нет никакой скверны. Только божественный знак, так что я верю — впереди меня ждет тихая и мирная повседневность. Наверняка так и будет.
Успокаивая себя, я продолжил путь. В клубной комнате еще никого не было, а Беатрис поспешно скрылась, обронив, что у нее скоро занятия. Стало быть, цель моего визита была определена заранее.
«Кабинет президента».
Мне нужно повидаться со своей первой возлюбленной, которую я столь непреднамеренно дискриминировал.
......
Я сидела на диване в кабинете, безучастно глядя в потолок. Странно для хозяйки кабинета развалиться на диване для гостей, но в последнее время я ощущала такую пустоту, что мне было плевать даже на подобные очевидные вещи.
Я прекрасно знаю причину этой пустоты. Но даже зная корень проблемы, я не могу найти решение.
«Мне совершенно нечего делать».
Эта тоска порождена отсутствием дел. Если я сама не выдумаю себе работу, мне не справиться с этим чувством. В обычных условиях это было бы невозможно. Для президента Студенческого совета Академии свободное время — редкость, а ситуация, когда заняться вообще нечем, попросту не должна существовать.
Однако тот факт, что я — студентка третьего курса, стоящая на пороге выпуска, в сочетании с отсутствием планов на госслужбу, породил это странное затишье.
- Президент, вы скоро выпускаетесь, так что вам стоит провести последние дни в комфорте. Мы возьмем всю работу на себя.
Вице-президент перехватил мои обязанности, заявив, что будущему выпускнику негоже горбатиться до последнего вздоха.
- Вот именно. Все равно крупных событий больше не предвидится, верно? Ничего страшного, если один человек отойдет от дел.
Амелия активно поддержала слова вице-президента, вместо того чтобы остановить его. И они не ошибались. До самой церемонии закрытия в Академии не планируется ничего грандиозного, и мир не рухнет, если президент уйдет в тень.
Тем не менее, причина, по которой прошлые президенты пахали до конца, была проста: это немного помогает при сдаче экзаменов на чиновника или во время собеседований. Ни один бюрократ не посмотрит добрым взглядом на того, кто обленился перед самым выпуском.
- Благодарю. Тогда оставляю всё на вас.
Так, под вежливым давлением исполнительного комитета, я была отправлена в почетную отставку. Честно говоря, сперва мне было уютно. Избавление от ежедневной рутины казалось освобождением. Но чувство легкости длилось недолго. Будь я «свободна» вместе с Карлом, я бы, наверное, была на седьмом небе от счастья, но без Карла и без работы дни тянулись бесконечно, и я постепенно впадала в меланхолию.
«Но он возвращается сегодня».
Я медленно перевела взгляд с потолка на дверь. Несмотря на ужасную пустоту, я держалась лишь благодаря Беатрис, Эржебет, Луизе и Ирине. Более того, сегодня — день возвращения Карла. Карл, покинувший Академию ради государственных дел, наконец-то возвращается. Слава богу. Если бы он задержался еще немного, я бы окончательно погрузилась в депрессию.
Тук-тук—
— Мар. Ты здесь?
И словно само небо пришло мне на выручку: стоило мне подумать о Карле, как раздался стук, а вслед за ним — тот самый долгожданный голос. Улыбка расцвела сама собой. Видимо, Энен сжалился надо мной, видя, как я с каждым днем становлюсь всё более вялой.
— Да, входи.
Я быстро выпрямилась на диване и ответила. Сердце забилось чаще. Еще рано, даже обед не наступил, а у Беатрис наверняка только начались занятия. Пока Эржебет не нагрянула внезапно, Карл будет принадлежать только мне. Опустевшее сердце начало наполняться счастьем. Время с Карлом без лишних дел — это воистину лучшее, что может быть.
— Я вернулся—
Прежде чем Карл успел закончить фразу, переступив порог, я бросилась в его объятия. Хотя он и был опешен внезапным порывом, вскоре он обнял меня в ответ и ласково погладил по спине.
— Кажется, вечность здесь не был.
С этими словами Карл поцеловал меня в лоб. Я счастлива. Истинное блаженство — это не просто физический покой; это то, что ты чувствуешь рядом с любимым человеком.
— Мне жаль. Но когда Мар выпустится, мы сможем посещать все мероприятия вместе, так что, пожалуйста, потерпи еще совсем немного.
От этих слов Карла моя улыбка взметнулась до самых небес. Насколько бы счастливой я ни была, я хотела хоть капельку пожаловаться, но как я могу хоть слово вымолвить против такого признания?
— Хорошо. Я потерплю, раз осталось недолго.
— Спасибо за понимание.
Затем Карл снова поцеловал меня в лоб. Инстинктивно я крепче сжала объятия. Столько нежности за столь короткое время... Если я не буду осторожна, у меня просто ноги подкосятся...
— Раз уж Мар всё понимает, могу я попросить об одном одолжении?
Его следующие слова мгновенно привели меня в чувство.
— Нет, я не так выразился. На самом деле это не просьба, а уведомление.
— Что?
Я захлопала глазами, не понимая, к чему он клонит. Уведомление? Карл не бывает грубым. Взглянув на него с недоумением, я увидела, что он широко и открыто улыбается.
— Раз уж мы скоро поженимся, формальное обращение кажется слишком скованным. С этого момента я перехожу на «ты».
— ...Что?
Последовал третий поцелуй в лоб.
— Ты не против?
Я почувствовала, что мой разум вот-вот улетит в облака.
Глава 416


    Великий граф и повседневность (3)

    Видя покрасневшее лицо Мар и то, как она нервно озирается по сторонам, я почувствовал облегчение.
Быть прямолинейным действительно оказалось лучше, чем пускаться в пространные оправдания. Порой переход на «ты» действует куда эффективнее любых убеждений или извинений.
«Собственно, извиняться здесь было бы даже странно».
Верно, положа руку на сердце — мне не за что просить прощения. Точно так же, как я привык к формальному тону, Мар тоже успела к нему прикипеть. До этого момента она ни разу не выражала недовольства нашей обоюдной вежливостью.
Беатрис затронула эту тему не потому, что Мар была несчастна, а лишь потому, что сама задалась вопросом: «Почему с Мар ты общаешься официально, а со мной — по-простому?» Это была мирная ситуация, в которой никто не был ранен и не чувствовал себя уязвленным.
«Мне следовало сделать это раньше».
Но независимо от того, пострадал кто-то или нет, мне стоит над этим поразмыслить. Я не со всеми своими возлюбленными держал дистанцию — только с одной. К счастью, Мар — моя (будущая) первая жена. А будь она последней? Наверняка бы разрыдалась, решив, что я воздвигаю стену только перед ней одной.
Я пытался убедить себя, что извинения излишни, но чувство вины постепенно накапливалось. Она так счастлива и растеряна лишь оттого, что я изменил манеру речи, а я не мог сделать этой элементарной вещи столько времени.
— Прости. Отказ от формальностей должен был случиться раньше ласковых прозвищ — я все перепутал.
В итоге я все же извинился. Тот самый случай, когда жертвы нет, а виновник имеется. Противоречивое заявление, но мне удалось воплотить это противоречие в жизнь. Впечатляет, с какой стороны ни глянь.
Получившая извинения девушка начала беззвучно подрагивать. Эта вибрация напомнила мне Фенелию в лучшие ее годы — должно быть, Мар окончательно потеряла самообладание от того, что я продолжал обращаться к ней на «ты».
— Мар.
— А, да!
По крайней мере, она пришла в себя, когда я назвал ее по имени, и принялась часто кивать.
Какое облегчение. Беатрис и Фенелия наконец-то привыкли к близости, и я всерьез опасался, что Мар, которая до сих пор держалась молодцом, внезапно окажется слабее всех в вопросах физической привязанности.
— Я буду очень стараться, чтобы ты забыла все свои прошлые разочарования.
— Н-нет, я не то чтобы была разочарована...
— Я говорю это, потому что сам чувствую себя паршиво. Мы вели себя слишком официально для влюбленных.
Глаза Мар снова забегали, будто она вспоминала каждое мгновение нашей близости.
Безусловно, у нас хватало и поцелуев в лоб, и мимолетных касаний губами щек, и объятий, как у юных влюбленных. Мы зашли достаточно далеко, что само по себе опровергало мои слова о «чрезмерном официозе».
Однако отношения между людьми строятся как на поступках, так и на словах. Какими бы безупречными ни были действия, если слова — сущий беспорядок, настоящей близости не достичь.
Значит, пришло время перемен. Мне нужно озвучивать свои чувства, а не только выражать их действиями или хранить в тайне.
— Отныне я буду стараться лучше. Пока ты сама не скажешь мне отвалить, потому что меня стало слишком много.
Конечно, я и представить себе не мог, что Мар когда-нибудь меня оттолкнет.
— Тогда тебе придется стараться до самой смерти, верно?
Мар, похоже, разделяла мои мысли: она лучезарно улыбнулась и ответила вопросом на вопрос. Поскольку я и сам не собирался прекращать это до гробовой доски, она косвенно просила меня проявлять ласку и быть рядом всю жизнь.
— Ради любимого человека — конечно, я так и поступлю.
При этих словах улыбающаяся Мар буквально окаменела.
Реакция была настолько мгновенной и острой, что я едва не выдавил горькую усмешку. Даже я понимал, что был слишком скуп на эти короткие, простые слова.
— Я люблю тебя, Мар.
Поэтому я буду шептать их каждый божий день, чтобы восполнить всё то время, когда они не были сказаны. Слова, которые я не мог произнести никому с тех пор, как ушла Геката, теперь звучат для тех, кто занял ее место и остался со мной.
— Прости, что сказал это только сейчас.
И я поцеловал Мар в губы. Не в лоб и не в щеку, как раньше, а туда, куда должен был поцеловать давным-давно. Пожалуй, я обрушил на нее слишком много потрясений за столь короткий срок.
— Я... я так долго ждала этих слов...!
Видя, как Мар плачет в моих объятиях, треугольник совести в моем сердце завращался со скоростью света. Женщина рыдает, услышав «я люблю тебя», — разве так должны вести себя люди, которые вот-вот поженятся?
— Прос...
Только я собрался снова извиниться, поглаживая Мар по спине, как она внезапно сама прильнула своими губами к моим.
Пораженный столь стремительным действием, я, разумеется, не стал ее отталкивать. Напротив, я прижал её к себе еще крепче, отвечая на порыв.
— Этого... я тоже так долго ждала от тебя...!
Пробыв в единении довольно долго, Мар наконец отстранилась и, икнув, произнесла это почти с упреком.
Опять же, оправданий у меня нет. Какое разочарование она, должно быть, испытывала, когда её возлюбленный метил только в лоб и щеки, но никак не в губы? Несмотря на это, как истинная леди и человек, знающий моё прошлое, она терпела, не смея потребовать этого первой.
«Ну и мерзавец же я».
Я окончательно преуспел в леденящем кровь акте самобичевания. Обычно люди к себе снисходительны, но только не я в эту минуту. Если бы кто-то мог оставаться довольным собой в такой ситуации, был бы он вообще человеком? Это был бы бездушный психопат, не иначе.
— Прости. Я заставил тебя ждать слишком долго, верно?
— Еще как! — выпалила Мар срывающийся голосом.
Ну, это было очевидно. Я задал совершенно лишний вопрос.
— ...Но всё же...
Мар, которая, казалось, немного успокоилась, продолжила, пока я стоял, не в силах вымолвить и слова под гнетом вины.
— Но всё же я благодарна, что ты сделал это сейчас, пусть и поздно...
Услышав это милосердное и исполненное нежности признание, я снова поцеловал ее в губы. Останься я недвижим после таких слов, я был бы бездушной машиной, неспособной понять любовь.
......
Я счастлива. Это чувство невозможно описать простым словом «счастье», но оно, пожалуй, ближе всего к истине.
Не в силах унять неудержимые слезы, я принимала Карла. Я принимала его ласку, его жесты — всё до последней капли.
«Я люблю тебя, Мар».
Слова Карла эхом отдавались в моей голове, заставляя мир кружиться перед глазами. Но я заставила свое дрожащее тело собраться и вытерпела этот наплыв эмоций. Рухни я сейчас — и вся атмосфера пойдет прахом. А что, если я случайно прикушу язык?
«Ни за что».
Я не могу позволить этому идеальному моменту оборваться. Я не имею права упустить миг, которого так долго ждала и который раньше видела лишь в грезах.
Подбадривая себя, я обняла Карла еще крепче. Отчасти — чтобы не упасть, отчасти — как немой протест. Мольба о том, чтобы он остался со мной сегодня именно в таком настроении, раз уж заставил меня ждать целую вечность. Это немного непозволительно для леди, но я ничего не могу с собой поделать. Это мгновение слишком прекрасно.
«Ах».
К счастью, мой безмолвный призыв, похоже, достиг Карла: он сел на диван, по-прежнему не выпуская меня из объятий. Сердце готово выпрыгнуть из груди. Это ведь знак, что он станет еще настойчивее, верно? Сидеть удобнее, чем стоять, значит, он сможет вложить больше страсти в свои ласки, так ведь?
Н-но что же будет после поцелуев? Я-то знаю, что идет следом, но разве мы можем заняться этим прямо здесь...
— Прошу прощения.
Внезапно мои мысли прервал чужой голос.
— Простите, что вторгаюсь столь беспардонно, но мне стало слишком завидно просто смотреть.
Я в панике обернулась и увидела сестру Эржебет с обиженной миной. Я и не заметила. Кто-то вошел в кабинет совета, а я поняла это только сейчас.
— Э-м-м, сестра?
— Да.
— Как... давно ты здесь?
В ответ на мой отчаянный вопрос она ухмыльнулась и принялась энергично потирать ладони. Странный жест, но я инстинктивно всё поняла. Она видела почти всё с самого начала... А я ее даже не заметила...
— И Мар, и Директор — вы оба хороши. Вы же видели, как я вошла, но всё равно продолжили.
При этих словах меня пробила дрожь. Карл знал, что сестра вошла, но не остановился? Продолжал как ни в чем не бывало?
— Что такого, если семья видит?
После этого решительного ответа Карла я крепко зажмурилась. Даже среди родных проявлять столь явную страсть — это совсем другое дело.
......
Должно быть, в ответ на то, как остыла накаленная атмосфера, Мар уткнулась лицом мне в грудь и замерла. Тихий протест человека, который не в силах смотреть кому-либо в глаза.
«Ну и тайминг».
Я выдавил горькую усмешку, поглаживая Мар по спине. Я предупреждал Эржебет, что вернусь сегодня, но знай я, чем всё обернется, связался бы с ней попозже. В итоге я подарил Мар незабываемый опыт во многих смыслах. Конечно, я не собирался отчитывать ее за несвоевременное появление. Позвать человека, а потом ворчать — я бы выглядел как несносный начальник.
«Не слишком ли это было для нее?»
Да и сама Эржебет, ставшая невольной свидетельницей нашей близости, была не в лучшем состоянии. Лицо ее слегка раскраснелось, а пальцы то и дело касались собственных губ, выдавая ход мыслей с головой.
«Вполне понятно».
Увы, жизненный опыт Эржебет и ее стаж отношений без любовника — вещи идентичные. Несмотря на всё ее эксцентричное поведение, в вопросах романтики она чиста и невинна так же, как и ее белоснежные волосы. Звучит как ложь, но это истинная правда. Ей достаточно просто посидеть у меня на коленях, пока я глажу её по голове.
«Если посмотреть с этой стороны, она та еще скромница».
Будь её внутренний мир хоть на десятую долю так же чист, как взгляды на любовь—
— Э-м-м, Директор.
— Да?
Долго терзая свои губы прикосновениями, Эржебет осторожно заговорила.
— Когда подойдет моя очередь?
При этих словах моя рука, гладившая Мар, замерла. Я почувствовал, как девушка в моих объятиях тоже вздрогнула. Хотя вопрос прозвучал несколько вырванным из контекста, понять его смысл было проще простого. Упоминание «очереди» в такой момент говорило само за себя.
«Нам что, и в этом нужно соблюдать очередность?»
Раз уж я начал проявлять более глубокие чувства к своим невестам, она интересуется, когда дойдет черед до пятой по счету — до неё самой.
— Если можно, давайте прямо сегодня!
Глядя на хихикающую Эржебет, я почувствовал, как на меня накатывает иная форма вины. Здесь присутствуют только Мар и Эржебет, но последняя, будучи пятой, послушно уступает место троим отсутствующим.
«Проклятье».
Всё это — моя карма...
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    Великий граф и повседневность (4)

    Сбросив с плеч тяжкий груз раздумий, я наконец нарушил молчание.
— ...Я буду очень стараться.
Увы, для Эржебет я не мог пообещать, что ее «очередь» настанет именно сегодня. Каким бы важным ни был порядок, принудительное проявление чувств выглядело бы странно. Даже мне сама мысль о том, что «пятая ждет, так что давайте быстрее проскочим вторую, третью и четвертую!», казалась безумной. Таких отчаянных распродаж не устраивают даже в супермаркетах перед закрытием.
К тому же, форсировать столь сильное выражение привязанности, как поцелуй, не создав должной атмосферы, было бы верхом неуважения. Даже я, чей романтический опыт ограничивался одной лишь Гекатой в обеих жизнях, понимал важность обстановки.
— Раз уж Директор здесь, мне пора возвращаться! А это значит, что я не увижу вас до самых каникул!
Когда я уклонился от прямого ответа, Эржебет запротестовала, выпятив губы, будто ее жестоко обделили. Ее протест был столь страстным и убедительным, что мне и возразить-то было нечего.
— Если всё так и останется, я изменю свой возраст! Подам новое заявление о рождении и мне снова будет восемнадцать! И тогда я смогу остаться в Академии!
— Нет, ну я ведь стал чиновником не потому, что состарился...
В конце концов Эржебет развалилась прямо на полу и принялась закатывать такую истерику, что любому свидетелю стало бы неловко. Дело зашло так далеко, что даже Мар, которая до этого мирно покоилась в моих объятиях, тихонько встала и предпочла отойти от греха подальше.
Отчаянная борьба Эржебет за внимание продолжалась до тех пор, пока Беатрис не вернулась с занятий.
Зрелище было воистину жалкое. Эржебет, еще недавно сражавшаяся с полом, теперь пристроилась на руках у Беатрис и изливала ей свои обиды.
— В прошлом году ты тоже была в Столице, так что понимаешь, что я чувствую, верно?
— Разумеется, понимаю.
Беатрис ласково гладила Эржебет по голове и отвечала мягким голосом, точно успокаивая дитя. У меня закралось подозрение, что я схожу с ума. Я называю Луизу «розовой капибарой», но разве эта девушка — не капибара в истинном своем воплощении? Сначала она сдружилась с величественной Императрицей, затем с молчаливой Фенелией, а теперь вот ластится к Герцогу, правившему сто лет... Это уже за пределами человеческой коммуникабельности.
Конечно, остальные невесты тоже сблизились с Беатрис, но Эржебет — единственная, кто сумел до такой степени снести все барьеры.
— Но и ты, должно быть, чувствуешь некую неловкость. Разве ты из тех, кто станет нас разделять?
Наблюдая за этой «белой капибарой», я был тронут словами Беатрис. Она была права. Я втайне, но усердно старался не допускать дискриминации между всеми шестью. Мне хотелось плакать от осознания, что кто-то признал мои усилия.
«Ты чувствуешь то же самое».
Я непроизвольно взглянул на свою руку. Полукольцо, мерцавшее на пальце, казалось, само взывало о том, что оно разделяет мои чувства. Я заставил тебя пойти на столько жертв ради недискриминационной любви... Мне правда жаль...
— Так что наберись терпения. Насколько горько тебе сейчас, настолько ты будешь счастлива, когда наступят каникулы.
При этих словах Эржебет, уткнувшаяся в грудь Беатрис, медленно подняла голову. Затем она посмотрела на меня сияющими глазами. Я не смог сдержать улыбки — по ее лицу было легко прочесть ход мыслей. Она хотела, чтобы я подтвердил правоту Беатрис.
— Когда я вернусь в Столицу, мы будем проводить время вместе прямо в моем кабинете.
Я дал ей то, чего она желала. Будь мы просто начальником и подчиненным, я бы прикусил язык за такое обещание, но учитывая, что мы пара — это было робкое признание в том, что «во время каникул я уделю тебе больше времени».
— Ты ведь будешь задерживаться сверхурочно каждый день, верно? Я в предвкушении!
Благодаря этому обещанию Эржебет захихикала и ввернула ответную шутку. Я инстинктивно вздрогнул при упоминании «сверхурочных», но это ведь просто шутка, так?
...Правда ведь, шутка?
......
Глядя на Эри, которая всё еще смеялась в моих объятиях, я не могла сдержать ответной улыбки.
Среди пяти девушек, что поначалу относились ко мне настороженно, она была первой, кто пошел на сближение. Теперь мне привычнее звать её Эри, а не полным именем Эржебет. И несмотря на всю её брызжущую энергию и уникальное мировосприятие, она оказалась на удивление вдумчивой и деликатной девочкой. Сокровище, а не ребенок.
«Она могла бы ревновать».
И это чистая правда. Мне повезло быть второй, но этот ребенок, встретившись с моим милым и сблизившись с ним раньше многих других, в итоге оказалась пятой. И хотя мой милый никого не выделяет, когда порядок становится важен — как сейчас — она неизбежно страдает. С позиции Эри это могло бы казаться несправедливым. В конце концов, и Луиза, и Ирина встретили его позже неё.
И всё же Эри никогда не жаловалась. Она закатывает подобные сцены лишь для того, чтобы привлечь внимание милого, но я ни разу не видела в ней злобы или неприязни к другим девушкам.
— Сестра?
«Ах».
Сама того не замечая, я принялась поглаживать Эри по волосам. Видимо, поддалась порыву нежности.
— У тебя чудесные волосы. Такие мягкие, что я коснулась их, не раздумывая.
— Правда? Я ухаживаю за ними каждый день!
Смутившись, я поспешно выдала оправдание, но Эри, судя по всему, мои слова понравились — она просияла и гордо расправила плечи. Какое облегчение. Даже если Эри не показывает ревности, сказать ей: «Другие встретили его после тебя, но они впереди, а ты не злишься — как это похвально», — было бы верхом жестокости. Если бы Эри после такого вырвала мне клок волос, я бы смиренно это приняла.
— Может, они и не так хороши, как твои, но среди моих сверстниц—
Эри, собиравшаяся продолжить на воодушевлении, внезапно осеклась, наткнувшись на собственную мысль. Должно быть, это её форма деликатности. Обычно она старается не поминать возраст в моем присутствии, так что теперь, вероятно, переживала, как бы я не расстроилась из-за упоминания сверстниц.
Но такая реакция ранит еще сильнее. Уж лучше бы она продолжала как ни в чем не бывало, чем обрывать фразу на полуслове, наглядно демонстрируя свою осторожность.
«Возраст для эльфа — лишь цифра».
Мне даже немного обидно. Будучи полуэльфом, я не могу применять к себе формулу «десять процентов возраста», как мама, но двадцать-то процентов вполне допустимы. По таким расчетам меня вполне можно считать сверстницей Эри.
Однако спорить я не стала. Я до сих пор помню выражение лица моего милого несколько месяцев назад в доме бабушки, когда я обмолвилась, что мой возраст — это всего лишь двадцать процентов от эльфийского. Хотя он и пытался сохранять невозмутимость, это было лицо человека, пережившего жесточайший культурный шок.
...Ну да что с того? Не то чтобы я скрывала свой истинный возраст, когда сближалась с этими девочками.
— О, кстати, Директор! Вы ведь договорились теперь общаться с Мар по-простому?
— Да, это так.
В конце концов Эри, всё это время ерзавшая от нетерпения, внезапно перевела взгляд на моего милого.
— Тогда давайте и с сестрой общаться по-простому!
При этих словах я склонила голову. Общаться по-простому? Но мы с моим милым и так не церемонимся—
— Называть друг друга «милый» среди влюбленных — это странно. Что вы будете делать, когда родится ребенок!
Че-го...?
......
Эржебет, которая только что рассуждала о возрасте перед Беатрис и всячески выражала своё смущение, внезапно перевела стрелки на меня. Её отчаянная борьба за выживание была столь жалкой, что сердце кровью обливалось.
— Называть друг друга «милый» среди влюбленных — это странно. Что вы будете делать, когда родится ребенок!
«Ох».
А ведь это был отличный ход.
«И то правда».
Она права. Разобраться с тем, как мне обращаться к Беатрис, рано или поздно придется. После нашей ссоры и примирения я уже упоминал, что нам пора бы сменить это приторное «дитя» на что-то иное. Тогда я тоже использовал предлог о будущих детях, как сейчас делает Эржебет. К несчастью, достойной замены мы тогда не нашли, и вопрос повис в воздухе.
А судя по опыту, я не мог гарантировать, сколько времени займет возвращение к теме, отложенной на неопределенный срок. Такими темпами, возможно, она будет звать меня «дитя» и после свадьбы, а дети получат пренатальное прозвище «дети моего дитя». Жуть какая...
«Лучше решить это сейчас».
Я покосился в сторону и увидел, как Беатрис замерла с отсутствующим видом, хлопая глазами. Да, сейчас — самый подходящий момент. Раз уж я перешел на «ты» с Мар и у нас разблокировались поцелуи, грех не воспользоваться моментом. Если я не изменю наше обращение на этой волне, другого шанса не представится.
— Думаю, Эржебет права. Что скажешь, Беатрис?
— Э-э... а?
На мой вопрос Беатрис вздрогнула, а её ушки пустились в пляс. По крайней мере, это была не реакция протеста. Должно быть, она зовет меня так просто по привычке, а не из какой-то фанатичной любви к самому слову.
— Если у нас будет всего один ребенок, называть его «крошкой-милашем» еще куда ни шло, но одного явно маловато. Ради будущего герцогства Катобан нам стоит завести их как можно больше.
При этих словах уши Беатрис затрепетали еще неистовее. Подозреваю, в её воображении по саду уже носятся три маленьких четверть-эльфа. Будем честны, я и сам это представил.
«...Ни за что».
Поэтому чувство ответственности как будущего главы семьи вскипело во мне с новой силой. Я не могу дать этим очаровательным созданиям имена «дети моего дитя №1, №2 и №3».
— Раз уж мы скоро станем мужем и женой, лучше выбрать более доверительное и нежное обращение.
— Д-да. Пожалуй.
Беатрис кивнула, словно под гипнозом, а Эржебет, пригревшаяся у неё на руках, с облегчением выдохнула. Когда наши глаза встретились, она хитро прищурилась и кивнула. Хоть смена темы и была продиктована инстинктом самосохранения, всем своим видом она молила о похвале за то, что создала повод исправить наши речевые огрехи. Разумеется, вместо похвалы я одарил её суровым взглядом, недвусмысленно веля убираться. Вид беловолосой Эржебет в объятиях Беатрис, пока я размышляю о детях, вызывал у меня смутную тревогу.
— Э-м-м, ну...
После того как Эржебет с неохотой и надутыми губами выбралась на волю, Беатрис, чье лицо уже залила краска, осторожно заговорила:
— Как я уже упоминала раньше... как насчет «мой господин»?
— Мой господин?
Я едва не расхохотался. Этот вариант уже всплывал раньше, но я тогда притворился, что не расслышал, — слишком уж архаично это звучало.
— Видишь ли...
— Моя бабушка тоже называла дедушку «мой господин». И мама при жизни так звала отца. Мне это обращение очень нравится, кажется, это какая-то эльфийская традиция или инстинкт.
— Как романтично.
Видя застенчивую улыбку Беатрис, я вовремя прикусил язык. Будь я чуть быстрее, совершил бы межвидовую бестактность.
«...Что же мне делать?»
Ситуация скверная. Чтобы настаивать на чем-то другом после таких слов, мне нужно было бы предложить вариант не менее величественный. Но, положа руку на сердце, ничего путного в голову не лезло. Все эти банальные «муж» или «дорогой» я понимал, но больше — ни грамма.
«Может, и впрямь согласиться на "мой господин"...?»
Выбирая между обычным словом и тем, что использовали её бабушка и мать, второе имело подавляющее преимущество. Судорожно сглотнув, я огляделся. В тайной надежде, что Мар или Эржебет придут на выручку.
«Без шансов».
Увы, подмоги ждать не стоило. И Мар, и Эржебет стыдливо отвели глаза, едва я попытался поймать их взгляд. Похоже, в этой битве я остался один на один.
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    Великий граф и повседневность (5)

    Спор Эржебет об обращениях завершился благодаря абсурдному чит-коду, замешанному на племенной Тлалуле и отрицании памяти трех поколений. Выступить против такого козыря — значило в мгновение ока превратиться в человеческий мусор.
Я не был готов к такому будущему. Проявлять уродливые черты характера перед лицом трех невест? На подобное решится лишь тот, у кого за душой нет ни гроша перспектив.
— «Дорогой» — это, конечно, хорошо, но звучит слишком торжественно для тех, кто еще не в браке. Давай пока просто называть друг друга по именам.
— Вот как?
Похоже, небеса не до конца оставили меня, раз мне удалось выторговать краткую передышку.
Разумеется, «милый» или «дорогой» — это обращение, которое вполне можно использовать. Его ведь в самом деле употребляли мать и бабушка Беатрис по материнской линии, так что это не какая-то выдумка. Однако её мать жила сто лет назад, а бабушка овдовела еще столетиями ранее. По сути, это исторический архаизм. И звучит он крайне нелепо из уст Беатрис, которая столь болезненно воспринимает свой возраст.
«Зачем она сама себя подставляет?»
Даже как-то грустно. Она подспудно переживает из-за возраста, и в то же время каждое её слово и жест выдают накопленный столетиями опыт.
— Называть друг друга по имени — звучит не так уж плохо.
Так или иначе, Беатрис кивнула в ответ на моё предложение. Судя по слабой улыбке, имена её вполне устроили. По правде говоря, что моё имя, что «милый» — любой вариант лучше, чем «дитя».
— ...Карл.
— Да?
Беатрис нежно позвала меня по имени, застенчиво потупив взор, но лицо её так и лучилось радостью. Глядя на неё, я и сам невольно улыбнулся. Когда тебя зовут по имени, а не «дитя», чувствуешь себя нормальным, равным партнером. Не то чтобы Беатрис прежде ставила меня ниже себя, но этот «дитя» был уже перебором. Я терпел его лишь потому, что не находилось достойной замены.
— Хе-хе, мне кажется, я не забуду этот день и спустя сотни лет.
— Знай я, что ты будешь так счастлива, сменил бы обращение гораздо раньше.
Та же мысль посетила меня, когда я перешел на «ты» с Мар. Будь я в курсе, что столь малая перемена принесет столько счастья, я бы сделал это давным-давно. Я никак не ожидал, что она придет в такой восторг от простого общения на равных или использования имен.
Но разве Беатрис сама не виновата в том, что величала меня «дитя»? Вроде бы моей вины здесь нет—
«Нет, это не так».
Я поспешно отогнал эту гадкую мысль. Даже если на Беатрис и лежит часть ответственности за сложившуюся ситуацию, это не делает меня невинным агнцем. И если партнер, не имеющий опыта в свиданиях, с трудом нащупывал верный путь, то мне, как человеку более искушенному, следовало взять инициативу в свои руки.
Нужно заняться саморефлексией. Я слишком размяк в зоне комфорта и перестал заглядывать в будущее. Отсутствие раздоров еще не означало, что мне не стоит искать подходы получше.
— Трикси.
После недолгого раздумья я назвал Беатрис уменьшительно-ласкательным прозвищем. Она никогда не выражала недовольства своим именем и не намекала, что хочет какой-то псевдоним. И всё же я намеренно использовал это слово. Просто так правильнее. Это высшее проявление нежности, которое способно еще сильнее сблизить влюбленных.
— К-Карл?
Пусть это было всего лишь имя из шести букв, эффект оказался мгновенным. Трикси, чьи ушки до этого радостно трепетали, замерла на месте как вкопанная.
— Было бы несправедливо, если бы только Трикси изменила то, как обращается ко мне. Я тоже должен звать тебя более доверительно.
С этими словами я шаг за шагом начал приближаться к ней.
— К-Карл... то есть, я хотела сказать, дорогой... нет, Карл? Почему вдруг...
Пребывая в полнейшем смятении, Трикси, казалось, запаниковала еще сильнее от моего решительного напора. Чем ближе я подходил, тем больше она заикалась и пятилась назад.
— М-м...
Вскоре она уперлась спиной в стену и мелко задрожала — зрелище было весьма трогательным. Если она выдает такую реакцию лишь на прозвище — что же будет дальше? Разумеется, на одном имени я останавливаться не собирался.
«Пора».
Я чувствовал это каждой клеточкой. Сейчас — идеальный момент, чтобы оседлать волну и проявить свои чувства более активно.
Первым делом я прижал Трикси за плечи — бежать ей было некуда. Приперев её к стенке, я не хотел, чтобы она улизнула в сторону и разрушила этот момент своей неловкостью.
— О?
За моей спиной раздался голос Эржебет — должно быть, она что-то почуяла. Вскоре и сама Трикси, кажется, догадалась, к чему всё идет: её глаза широко распахнулись, а ушки затрепетали с быстротой молнии. Она лихорадочно бегала глазами из стороны в сторону, словно ища путь к отступлению, но во взгляде её читалось и едва уловимое ожидание.
— Я тоже не забуду этот день.
С этими словами я приник к губам Трикси.
«Ах».
Неистовая вибрация её тела внезапно прекратилась. Впрочем, я не особо удивился — чего-то подобного я и ждал. Но мне определенно не стоит к этому привыкать.
Трикси, чей взор совсем затуманился, постепенно пришла в себя и поспешно выдала оправдание:
— П-прости. У меня на мгновение голова пошла кругом...
Хотя на словах она и прикрывалась этим нелепым предлогом, её руки мертвой хваткой вцепились в меня, не выказывая ни малейшего намерения отпускать.
Странная она всё-таки. Сама первой заикнулась про «милого», но пускается в бегство, стоит мне позвать её ласково; на уровне разума она «падает в обморок» от поцелуя, но телом удерживает меня, не давая отстраниться. Крайне непоследовательно и причудливо — но именно это сейчас казалось в Трикси самым очаровательным.
— Сестра, еще секунду назад ты была в полном порядке, — пробормотал кто-то на редкость бесчуаственным голосом.
Мне не нужно было оборачиваться, чтобы понять, чьи это слова. Напротив, было бы странно этого не знать.
— Похоже, сегодня до каждого дойдет очередь, кроме меня.
Я не смог сдержать смущения. Всего несколько минут назад я соловьем заливался: «Мы будем вместе, когда вернемся в Столицу», — а теперь нагло демонстрировал страсть другой невесте. С позиции Эржебет это наверняка выглядело как двойное предательство.
— Эри тоже уверена, что умеет целоваться не хуже других.
После этого выпада я прикусил губу. Заявление было настолько внезапным, что я едва не расхохотался, вопреки всей неловкости ситуации.
— Сестра, мы тут хоть и одни, но тебе стоило бы подбирать выражения...
— Мар не понять чувств проигравшего, ведь она — победитель! Я тоже умею ловко ворочать языком!
— С-сестра!
Она закатила сцену, подкрепленную столь веским обоснованием, что крыть было нечем. В такой ситуации, даже попытайся Мар или Трикси её остановить, это лишь укрепило бы их статус «победителей».
В итоге Эржебет снова принялась исполнять фристайл на полу, и этот отчаянный перформанс удалось погасить лишь согласием называть её «Эри» вместо «Эржебет» — причем с особым условием, что это правило будет действовать «и в людных местах, и наедине».
«У неё появились странные привычки».
Я молча прикрыл глаза, наблюдая, как Эри, хихикая, поднимается на ноги. Должно быть, из-за опыта слезных мольб на улицах Столицы она окончательно перестала стыдиться своих выходок на полу. Если такова моя карма, то пускай...
......
Как только занятия закончились, я бесшумно поднялся со своего места. Раньше я тоже поспешно уходил в клуб после уроков, но в последнее время начал паковать вещи еще до того, как прозвенит колокол — чтобы покинуть аудиторию без малейшего промедления.
«Мне не нужно этого стесняться».
Отворяя дверь, я кожей чувствовал взгляды, направленные мне в затылок; идя по коридору, замечал, как толпа почтительно расступается, заставляя меня горько усмехаться. Это было непривычно. Всё изменилось в тот миг, когда статус третьего принца Аинтера сменился на звание единственного Императорского брата. Стоило мне стать братом монарха, как люди начали бояться ко мне подходить.
«Тут уж ничего не поделаешь».
Разумеется, я всё понимал. Есть огромная разница между простым принцем, который мог бы помешать восшествию Кронпринца на престол, и братом уже коронованного Императора. Очевидно, у кого из них больше веса и влияния. Пока меня не планируют пускать под нож, положение последнего гораздо стабильнее и могущественнее.
К тому же во время церемонии отречения я не стоял в толпе дворян, а поздравлял нового правителя, находясь на возвышении. Это было ясным знаком: Его Величество ценит моё существование. Именно поэтому студенты держатся на расстоянии со дня торжества. Не потому, что я какой-то изгой, а из опасения проявить неучтивость.
«...В следующем году всё вернется на круги своя, так что нужно просто перетерпеть этот год».
Стараясь мыслить позитивно, я продолжал путь. И это не был просто пустой оптимизм. Для аристократа социализация естественна как дыхание. Сейчас они осторожничают, примериваются, но самое позднее к следующему году закончат все свои расчеты и начнут общаться со мной как ни в чем не бывало. К тому же, если сравнивать с теми временами, когда Его Величество только назначили Кронпринцем и я мог погибнуть в любую секунду, нынешнее положение — просто рай земной. Ведь теперь меня избегают из почтения, а не из неприязни.
— Аинтер.
Пока я разгребал свои мысли, сзади донесся голос Эриха, и я обернулся.
«О боги».
Я не смог сдержать улыбки. Передо мной стоял Эрих с деревянным мечом у пояса — видать, только с тренировки, — и, как всегда, к нему прижималась Сера. Очевидно, как именно сложилась эта комбинация.
— Вижу, ты и сегодня упражнялся. Молодец.
— Ну, для воина усердие — дело привычное.
— Ха-ха, верно сказано. Но разве Сера тоже была на тренировочной площадке? Как ловко вы встретились.
— Нет, мы столкнулись по дороге.
Сомневаюсь. Больше похоже на то, что Сера подкараулила его и поймала в свои сети. Когда я посмотрел на неё с этим чувством, Сера смущенно потупила взор, в то время как Эрих оставался невозмутим — похоже, он и впрямь верил, что они просто случайно пересеклись.
«Как всегда».
Я снова улыбнулся. Хотя за короткое время произошло много событий — брат стал Императором, члены клуба начали в шутку использовать «Вы», не в силах общаться панибратски с Его Величеством, и мы наконец договорились звать друг друга по именам — наивность Эриха оставалась константой. Я не знал, считать ли это завидным постоянством или полным отсутствием прогресса.
— Что ж, раз мы идем в одно и то же место, столкнуться вполне реально.
Посочувствовав в очередной раз вечно страдающей Сере, я на силу кивнул. Увы, любовные дела Эриха — это не та сфера, где я мог бы вмешаться. Несмотря на то что члены клуба — то тонко, то грубо — подталкивали его к истине, Эрих твердо стоял на своём. Остается лишь надеяться, что он очнется сам, без посторонней помощи.
— Давай поговорим на ходу. Куратор вернулся спустя долгое время, так что нам негоже опаздывать.
— А, точно, — отозвался Эрих так, словно только что об этом вспомнил. Не слишком ли он безразличен к родному брату?
— Теперь и твоя будущая невестка уйдет с поста.
Тот аж вздрогнул. Начальник Первого отдела Министерства инспекции, которая временно замещала вакантную должность наставника.
«Да уж, она была... впечатляющей».
Я мельком вспомнил всё то, что творилось, пока Начальник Первого отдела исполняла обязанности наставника. Поскольку это был уже её второй раз в роли временной замены, профессиональных проблем не возникало, но её ежедневные причуды причиняли нешуточные ментальные страдания.
- Эй, вы знали? Если разобрать этот потолок, там обнаружится потайной ход!
- Голова этой статуи отвалится, если потянуть. Я случайно сломала её и по-тихому приладила на место.
- Если покопаться вон на том пустыре, найдете настоящие мечи, которыми раньше пользовался клуб фехтования. Откуда я знаю? Мы с моим наставником их там прикопали! Фехтовальщики слишком уж шумели!
...Это и впрямь была беспросветная тоска.
Глава 419


    Великий граф и повседневность (6)

    Уютная клубная комната вместо безмолвного кабинета Студенческого совета; члены клуба, которых я бы с радостью выслал из страны, вместо нежно любимых мною невест.
Этого должно было хватить, чтобы заставить меня напрячься, но, как ни странно, на душе у меня было спокойно. Еще недавно эти дети казались мне ходячей катастрофой, за которой нужен глаз да глаз, но после того, как я познал самое дно, они выглядят в моих глазах ангелами.
По крайней мере, они не пытаются мною манипулировать. Члены выпуска семьдесят восьмого года, может, и не идеальны, но в сравнении с Императором они просто святые.
«Спасибо вам».
Я безмолвно выразил им свою признательность. Я не жду, что вы станете прилежными и заурядными людьми. Просто не превращайтесь в таких же порочных подонков, как те, что обитают в Столице.
— Брат? Ты хочешь что-то сказать?
— Нет, ничего. Просто смотрел на вас, потому что соскучился.
Таниан заметил мой многозначительный взгляд и заговорил первым, но я намеренно покачал головой. Скажи я нечто вроде: «Посмотрев на Императора, я осознал, как вы мне дороги», — это прозвучало бы как сплетня о монархе. Честно говоря, это и была бы сплетня, но если я это ляпну и получу в ответ: «Тогда я останусь в Империи после выпуска!», мне останется только прикусить язык.
В этом мире есть нечто похожее на аспирантов — их называют ассистентами преподавателей. Если эти дети зададутся целью, у них найдутся вполне законные основания остаться в Империи после окончания учебы.
«Жуткая перспектива».
От одной мысли об этом по спине пробежал холодок. И без того сводит с ума, что ключевые фигуры из разных стран торчат в Империи по три года, но если они еще и пойдут по пути вечных аспирантов, конца-краю этому не будет. Не знаю, кто играл мою роль в оригинальной истории, но могу поспорить: его будни были сущим адом.
«Может, оригинал на самом деле был Частью Второй?»
Внезапно меня озарила эта мысль. Прошлым летом безнадежная гонка безответной любви среди членов клуба выглядела столь мучительно, что на это больно было смотреть даже со стороны. Я еще тогда гадал, не была ли академическая жизнь лишь Частью Первой, а послевыпускной период — Частью Второй? Сейчас эта теория кажется весьма правдоподобной. Разумные возражения в духе «как иностранные королевские особы могут стать ассистентами в Империи?» здесь не работают. Будь они разумными людьми, они бы вообще сюда не приехали.
— Наверное, за два года совместной жизни я прикипел к этому месту. Подумываю, не податься ли мне в программу ассистентов, чтобы остаться в Империи.
«Ах ты ж мелкий...»
Реплика Рютиса, ставшая контрольным выстрелом, едва не заставила меня выругаться вслух. Его слова лишь подтвердили мои догадки. Раз он уже заговорил о ассистентстве лишь после моего мимолетного упоминания, он бы точно остался, продлись его безответная любовь к Луизе дольше. Он бы костьми лег, но не уехал, пока Луиза не начала бы с кем-то встречаться.
— Ужасно жаль, что после выпуска нам придется вернуться.
Я молча сверлил взглядом кадык Рютиса, пока тот смеялся и шутил. Мне до безумия захотелось отвесить ему щелбан. Любую внешнюю травму мы бы всё равно мигом подлечили — благо, Трикси и Таниан под рукой; они исправят всё, что не привело к мгновенной смерти.
«Держи себя в руках».
Разумеется, я не поддался порыву. Если бы я выходил из себя по таким пустякам, Кондитерский клуб развалился бы уже давным-давно.
— А в Клубе фехтования тоже есть программа ассистентов? — спросил Латер с серьезным видом.
Он не пытался спровоцировать меня или напроситься на поединок — в его голосе звучало искреннее любопытство.
А ведь и правда интересно. Магия — это наука, там всё понятно. Но фехтование — это чистая практика. Нужны ли ассистенты по такому предмету? Там ведь не пишут диссертаций или научных работ.
— История меча глубока, существуют тайные техники, передающиеся внутри семей и народов. Кроме того, тренировки должны подбираться под индивидуальные физические особенности, так что простор для академического подхода здесь огромный!
Объяснение Рютиса звучало логично. С этой точки зрения ассистенты действительно могут понадобиться. По сути, смышленые помощники жизненно важны для чистых практиков меча, не склонных к кабинетной науке.
«Вроде кафедры тхэквондо, наверное».
На этом я и решил остановиться. Мне незачем знать детали, ведь я всё равно не собираюсь становиться ассистентом.
«Но откуда этот паршивец так много знает?»
Я посмотрел на Рютиса округлившимися глазами. Тот факт, что он в курсе таких тонкостей, означает лишь одно: он уже разведал почву насчет программы ассистентов в Клубе фехтования. Ужас какой. Прямо у меня под носом сценарий «Оригинал, Часть 2: Сердцещипательная жизнь аспиранта!» едва не стал реальностью. Слава богу, этот проект пошел под нож, но сердце до сих пор колотится от одной мысли.
«Пронесло».
Я мельком взглянул на Луизу. Сейчас она была поглощена выпечкой печенья в честь моего возвращения — та самая Луиза, в которую когда-то были влюблены все члены клуба. Если бы — просто предположим — Луиза не отвергла их всех или если бы у неё не было чувств ко мне... Неужели мы бы сейчас вовсю готовились к началу Части Второй, прямо как в оригинале?
«М-да».
Я инстинктивно зажмурился. Я бы не выдержал такого будущего. Моя благодарность и любовь к Луизе возросли в геометрической прогрессии.
......
Поскольку мы спешно затеяли вечеринку в клубе, масштаб был скромным, но атмосфера — душевной. Мы праздновали моё возвращение, проводы Эри и просто возможность повеселиться.
Жуя печенье Луизы, я огляделся и заметил, что Эри выглядит подавленной. Неожиданно. Неужели она всё-таки привязалась к ребятам...
— Ух, я ведь еще столько потайных ходов вам не показала.
Кажется, нет. Ошибочка вышла.
— ...Их было больше?
— Эта академия — муравейник какой-то, а не школа.
Аинтер и Латер издали сухие смешки при упоминании ходов.
«Они познали дзен».
Мне стало жаль их. Услышать абсурдное заявление о потайных лазах в учебном заведении и просто посмеяться в ответ? Значит, они уже достаточно настрадались от безумия Эри. Их сознание было настолько обработано, что они естественным образом приняли тот факт, что в Академии полно секретных туннелей.
«А ведь они и впрямь существуют».
К несчастью для этих двоих, страдающих от культурного шока и ментального загрязнения, потайные ходы действительно пронизывают всю Императорскую академию. Она была построена во времена расцвета Империи Апельс. Предназначались ли они для экстренной эвакуации или для укрытия высокопоставленных лиц — ходы есть повсюду. Они построены настолько добротно, что даже имперская администрация о них знает, а я сам в прошлом году лично в этом убедился—
— А еще есть лаз, который мы с наставником прокопали от малого актового зала до самого общежития! Поищите его! Я хотела сама показать, но теперь уже не выйдет!
Что?
«Какого черта».
А вот это новости даже для меня. Я замер с куском печенья во рту. Есть ходы помимо тех, что остались со времен Апельса? И они сами их вырыли?
«...С наставником?»
В голове помутилось. Единственным «наставником», с которым Эри была близка, могла быть только Императрица, верно?
«Да нет, бред какой-то».
Я быстро отогнал эту кощунственную мысль. Мы говорим об Императрице — воплощении совести императорской семьи и единственном сдерживающем факторе для монарха. Символе скромности и благочестия. Даже если признать, что безумная общительность Эри позволила ей сблизиться с Арией, я не могу представить себе Императрицу (тогда еще дочь герцога), копающую землю ради секретных лазов. Наверняка это был кто-то другой. Точно.
— И кто же этот наставник? Раз вы всё делали сообща, хотелось бы знать хотя бы имя.
За вопросом Аинтера последовала тишина. Все в комнате замерли и уставились на Эри — принц озвучил общее любопытство.
— Это секрет! Я буду хранить его в тайне, пока наставник сам не решит раскрыться!
Эри хихикнула и отмахнулась, но я заметил. Буквально на миг в её глазах мелькнули нерешительность и страх. Она заколебалась. Даже с её безумным мировоззрением она инстинктивно понимала: раскрытие личности этого человека обернется грандиозными проблемами. И этот страх... Независимо от серьезности того случая, этот наставник — человек, перед которым Эри трепещет.
— Что ж, они уже выпустились, так что нет смысла копаться в прошлом. Мы ведь не собираемся звать их обратно, чтобы закапывать ходы.
Я вмешался, чтобы закрыть тему. Наверное, я бы мог вычислить кандидатов, если бы хорошенько подумал, но чутье подсказывало: лучше туда не лезть.
— И то правда. Какой прок искать выпускников? У нас тут под боком бывший временный наставник из тех же времен, так что других нам не надо.
— Эй, не выставляй меня старухой!
— Хе, прошу прощения.
К счастью, Рютис и Эри подхватили разговор, что позволило мне быстро сменить тему.
— Старший.
— Да?
Пока я наблюдал за тем, как Эри и остальные препираются о всякой всячине, ко мне подошла Ирина.
— Тебе нездоровится? Ты уже давно ничего не ел.
«Ах».
Я мельком взглянул на свою правую руку. Видимо, пока я размышлял о запретных знаниях, рука в какой-то момент замерла. Было немного неловко. Я машинально жевал печенье, а потом застыл, так что её беспокойство было оправдано.
— Я просто старался растянуть удовольствие, раз уж так давно этого не пробовал.
Я привлек Ирину к себе за талию, и её тревожное лицо тут же озарилось нежной улыбкой.
— Всё в порядке. Если мало — я могу сделать еще, так что ешь сколько захочешь.
— Луиза сделает?
— Я занималась сервировкой, так что можно сказать, мы готовили вместе, правда?
Я слабо рассмеялся. Луиза, которая всё еще хлопотала у духовки, наверняка бы возмутилась, услышь она это, но раз Ирина приложила руку к оформлению, придется признать её вклад.
— И всё же я бы хотел отведать печенья, приготовленного именно тобой.
— Я ведь в Клубе садоводства, так что выпечка — это немного не моё...
Ирина смутилась от моей шутливой просьбы и покачала главой с виноватой улыбкой. Я в курсе. Хотя Ирина — практически почетный член Кондитерского клуба и имеет опыт в готовке, ей далеко не только до Луизы, но даже до Трикси. Как она и сказала, тут уж ничего не поделаешь, раз она из другого клуба.
— Просто смешай муку с сахаром и запеки. Я бы и такое съел.
— Хи-хи, я учту.
Ирина снова принялась за своё — просто тихонько рассмеялась, решив, что я шучу. А я не шутил. Я бы в самом деле это съел.
«Лишь бы оно не было похоже на то, что Луиза сотворила в прошлом году».
Мне жаль Луизу, она правда старалась, но простые ингредиенты всё же лучше сомнительных экспериментов.
— Э-м-м, старший?
Пока мой аппетит возвращался и я уже был готов предаться воспоминаниям о «том самом» печенье, которое невозможно было проглотить, Ирина осторожно заговорила.
— Я... я пока не могу предложить тебе печенье ручной работы... но я могу сделать вот так...
Она естественным движением взяла печенье с тарелки и поднесла к моему рту.
— А-ам—
«М-да».
Её лицо стало таким красным, что могло бы потягаться в цвете с Мар, и даже сама она, казалось, смутилась своего чересчур механического «а-ам». Я едва не прыснул, глядя на это проявление нежности сквозь стыд. Не ожидал от неё такой инициативы.
«О».
Внезапно в голову пришла отличная идея. Когда я откусил печенье, которое она держала, лицо Ирины посветлело. Она, похоже, испытала облегчение от того, что её храбрый жест был принят.
Но облегчение было преждевременным.
— ...старший?
Держа печенье в зубах, я подался вперед, к Ирине. Так близко, что наши носы почти соприкоснулись. Затем я слегка коснулся кончиком языка той части печенья, что торчала у меня изо рта.
— С-старший!?
Замерев на миг, Ирина с опозданием осознала, что я задумал, и поспешно попыталась отшатнуться, но я уже крепко держал её за плечи.
«Печеньковая игра».
Мне пришла эта мысль, потому что Ирина накормила меня шоколадным печеньем. Если паре суждено разделить одну сладость, то это лучший способ. Палочки подошли бы идеально, но и так сойдет.
Глава 420


    Два титула (1)

    Куратор и Ирина, разделяющие одно печенье на двоих... Я молча отвел взгляд от этого примечательного зрелища.
Хотя вид влюбленных, проявляющих нежность, согревает сердце, другим не стоит пялиться на это в открытую. Именно поэтому я отвернулся, не пускаясь в комментарии или подколы.
Честно говоря, это было немного неловко. Я знал об отношениях наставника и Ирины, но никак не ожидал, что они будут столь непринужденно демонстрировать свои чувства. Одно дело — легкое прикосновение, но это уже было чересчур.
«Неужели в Империи так открыто относятся к любви?»
Внезапно в голову пришла эта мысль. Вполне резонная гипотеза: возможно, в Империи существует культура, в которой чувства между парой ценятся превыше чужих взглядов.
Теория выглядела правдоподобно. Моя родина, Объединенное Королевство Юбен, и Империя находятся на противоположных концах материка, так что расстояние между ними приличное. Нет ничего странного в том, что культуры Юбена и Империи столь разнятся.
«Кажется, я ошибся».
Однако мне пришлось поспешно отбросить эту гипотезу. Луиза, как раз подносившая свежее печенье, застыла на месте как вкопанная, а временный наставник-заместитель, до этого хихикавшая, уставилась на печенье в своей руке, будто о чем-то раздумывая. Даже леди Маргета и Герцог Сокрушитель Демонов отреагировали схожим образом, а значит, поведение наставника шокировало даже исконных имперцев.
«Значит, это сам наставник — исключение из правил».
После недолгих раздумий я пришел именно к такому выводу. Дело не в том, что имперцы более раскрепощенные, а в том, что наставник исключительно дерзок в своих поступках. Я едва не истолковал имперскую культуру в корне неверно.
Впрочем, для наставника столь смелое поведение было объяснимо. Совсем недавно он подвергал себя смертельной опасности, участвуя в военном походе, так что за это время его тоска по возлюбленным наверняка достигла предела. Вполне естественно, что в моменты кризиса тяга к нормальной жизни лишь усиливается.
Да, это имеет смысл. Это совершенно естественно, но...
«Ну а ты-то почему...»
Я непроизвольно перевел взгляд на Эриха. Допустим, пылкость наставника объясняется тяготами службы. Но ведь наставник находил невест и проявлял к ним нежность — пусть и более скромно — еще до того, как отправился в поход. Он вел себя как обычный человек.
Но Эрих — человек ненормальный. Он точно неколебимая сосна: стоит на своем, как бы окружающие ни пытались подтолкнуть его вперед.
«Ведь не разная же у них кровь».
Будь они чужими людьми или демонстрируй они совершенно разные темпераменты, я бы решил, что Эрих — какой-то прискорбный мутант. Но наставник и Эрих — действительно родные братья. Когда Луиза отвергла нас и проявила интерес к наставнику, тот в те времена демонстрировал точно такую же непроходимую тупость, как и Эрих сейчас. Любому было ясно: они кровные родственники с идентичными характерами.
Так почему же Эриху не начать заводить отношения, как это сделал наставник? Почему он до сих пор ведет себя так, как его брат в прошлом?
«Империя обречена».
Я едва не вздохнул, глядя на Серу, сидевшую подле Эриха. Пока другие смущались или деликатно отводили взоры, Сера наблюдала за сценой с печеньем с нескрываемой завистью. Затем она покосилась на Эриха, снова перевела взгляд на наставника и Ирину, и опять на Эриха. Несчастье. Иного слова для этого и не подобрать.
— Гр-х, м-м-м...
Услышав приглушенный звук, я поспешно обернулся к Луизе. Она скрежетала зубами? Должно быть, использование её печенья для интимных моментов с кем-то другим ослепило её от гнева и ревности—
«Ах».
Я плавно закрыл глаза. Она не скрежетала зубами; у неё просто было печенье во рту.
— Кажется, меня озноб прошиб, — услышал я тихий бормот Рютиса, но проигнорировал его.
Я чувствовал то же самое.
......
Несмотря на небольшой переполох, вечеринка в честь моего возвращения завершилась без происшествий.
«Если никто не пострадал, значит, всё в порядке».
Усевшись на кровать, я принялся за самооправдание. Пусть другие пары были в шоке, а члены клуба стыдливо отводили глаза, физического ущерба никому нанесено не было. Стало быть, всё прошло достаточно успешно.
Конечно, я признаю, что проявил некоторую чрезмерность перед лицом подрастающего поколения, но, учитывая, как мало я мог сделать для них раньше, такая компенсация кажется мне уместной.
- Подумай о том, что ты сделаешь для меня и Фенелии! Если это будет что-то заурядное, я запру тебя в подвале и никогда не выпущу!
В итоге мои каникулы обещают быть весьма трудоемкими, но я смиренно приму это как свой кармический долг.
«Я-то боялся, что она меня не отпустит».
Сам того не замечая, я облегченно выдохнул. Со стороны Эри угрозы заточения в подвале вполне объяснимы. Мне стоит быть благодарным ей уже за то, что она добровольно согласилась вернуться в Столицу.
По совести говоря, если бы она развалилась на полу со стенаниями о том, что не может уехать одна, потому что в постели будет холодно, у меня не осталось бы иного выхода, кроме как уговаривать её. Даже если бы она вызвала из Столицы подмогу в лице Фенелии и закатила скандал, я не смог бы придраться. Так что я чувствую и благодарность, и вину одновременно. Она стала немного капризным сорванцом, но сердце её всё так же щедро.
...Постойте, можно ли описывать одного и того же человека как «сорванца» и «щедрое сердце»?
«Да какая разница».
Если вдуматься, когда Эри вообще была нормальной? Каким бы необычным или странным ни было событие, если в нем замешана Эри, в нем нет ничего невозможного.
С этой убедительной мыслью я достал из кармана устройство связи. Связываться с кем-то в столь поздний час не слишком вежливо, но для того, кто освобождается только ночью, выбора нет. Это лучше, чем отвлекать человека от дел днем.
[— Карл?]
Похоже, я не прогадал — ответ пришел почти мгновенно.
— Прости за поздний звонок, отец.
[— Ничего страшного. Я только закончил работу.]
Услышав моё извинение, отец покачал головой, давая понять, что это не проблема. Глядя на него, я не мог не ощутить горечь. Вкалывать до глубокой ночи, когда отставка уже на пороге — насколько же тяжким должно быть бремя члена парламента? К счастью, этот груз спадет с его плеч, как только Эрих окончит учебу. Эрих еще молод, он как-нибудь перебьется.
[— Но что стряслось? Я слышал, сегодня ты вернулся в Академию. Тебе стоило бы проводить время с женами, а не названивать отцу.]
— Я уделил им достаточно времени. Сейчас я только пришел к себе.
[— Между супругами не бывает «достаточно времени». Запомни: чем больше, тем лучше.]
На мгновение я представил, как матушка выпроваживает отца за дверь, но быстро отогнал эту кощунственную мысль. Было бы в высшей степени неучтиво думать так об отце, который только что дал мне ценный совет.
— Я запомню. Но раз уж я всё равно связался с тобой, выслушай меня этой ночью.
[— Что ж, у меня нет выбора.
Ответил отец с едва заметной улыбкой на мою игривую манеру речи.
[— Рассказывай, что у тебя на уме.]
— Я хочу официально наследовать титул.
При этих словах улыбка мгновенно сошла с лица отца. Он не стал суровым, нет. Он лишь собирался с мыслями, чтобы подойти к моему серьезному решению с должным весом и почтением.
[— Как я уже упоминал, нет нужды принимать титул немедленно. Его Величество Император разрешил отложить это до начала следующего года.]
— Всё в порядке. Я бы хотел пройти церемонию наследования титула самое позднее до конца этого месяца.
[— Вот как.]
Выслушав мой решительный ответ, отец медленно закрыл глаза. Убедившись в моей твердости, он, похоже, принялся сверяться со своим графиком. Мне жаль обременять отца таким важным делом сразу после того, как он сложил полномочия в парламенте, но я искренне хочу наследовать титул до конца месяца.
«Нужно покончить с этим до свадьбы».
Как и сказал отец, крайний срок — начало следующего года. Учитывая внезапность смены власти, до того времени ситуацию бы поняли. Однако в начале года мне нужно жениться на Мар. Если церемония наследования совпадет со свадьбой? Либо инвеститура затмит торжество, либо свадьба — церемонию... Ни одно из этих событий не должно пострадать. У меня нет ни малейшего намерения откладывать свадьбу из-за титула, а значит, разумно будет перенести само наследование на более ранний срок. Мар для меня важнее любого титула.
[— ...Что ж. Так будет правильнее, хотя бы ради моей первой невестки.]
В конце концов отец пришел к тому же выводу, что и я, и одобрительно кивнул.
[— Мы можем начать уже в эти выходные. Не волнуйся, процесс не затянется дольше чем на месяц.]
— Да, я понял.
Пока дело не буксует, меня устроит любое время.
......
Свет устройства связи угас вместе с прощанием Карла.
«Церемония наследования титула...»
Я не смог сдержать улыбки. Хотя передача титула уже была утверждена приказом Его Величества, слышать от Карла, что он сам готов к этому шагу, было по-особенному волнительно. Я ощутил странную смесь чувств: легкость и в то же время пустоту, тревогу и при этом глубокое умиротворение.
Настает миг, когда сменится глава дома Красиус с его трехсотлетней историей, дома, получившего звание имперского графа от Эйманкара II. Настает миг, когда я, мужчина еще в расцвете лет (мне едва за сорок), слагаю с себя трехвековой груз истории и передаю его двадцатилетнему сыну.
Не почувствуй я легкость, сбросив это бремя — я был бы лишен чувств; не ощути я пустоту, оставив пост еще при жизни — я был бы безответственен. Не возникни во мне тревога от того, что я перекладываю эту ношу на плечи сына, которому едва перевалило за двадцать — я был бы бессердечен; не испытай я облегчения от осознания того, насколько он надежен — мне бы не хватало веры.
«Ты справишься».
Это странное чувство постепенно склонилось к легкости и уверенности. Если это Карл, если это мой сын — он определенно со всем справится.
«...А ведь теперь он будет дважды графом?»
Я снова усмехнулся. Карл уже носит титул графа Виридийского. А поскольку имперский граф также считается полновесным графским чином, Карл превратится в могущественную фигуру, владеющую двумя графствами, при этом не будучи ни герцогом, ни маркизом.
Это воистину поразительно. Когда аристократ достигает высшего ранга, он обычно не держит при себе другой титул, равный основному титулу своей семьи. Было бы странно, владей герцог еще одним герцогством или маркиз — вторым маркизатом. Но Карлу это удалось. Пусть это и достигнуто благодаря нюансам статуса имперского графа, он стал вельможей, обладающим титулом, который не уступает его основному родовому званию.
«Может быть, основной титул еще изменится».
Да, если графство Виридия в будущем преобразится в маркизат, главному званию дома Красиус тоже придется смениться.
«Маркиз Красиус...»
Мысленно повторив это непривычное имя, я тихо рассмеялся. Это не более чем фантазия. Повышение Карла вполне вероятно, но отнюдь не гарантировано. Сейчас веса Карла, возможно, хватило бы, чтобы претендовать на титул маркиза, но никто не знает, что готовит будущее.
И всё же какое-то чутье подсказывало мне, что когда-нибудь Карл будет ломать голову именно над этим вопросом.
Глава 421


    Два титула (2)

    Отец дал свои заверения, так что я смогу наследовать титул графа Тейлглехена самое позднее до конца этого месяца. Отец не из тех, кто бросает слова на ветер; он предпочитает молчать, пока не будет уверен в своих намерениях на все сто.
«Итак, отныне я Карл Красиус Тейлглехенский».
Я достал из кармана визитную карточку, размышляя о том, что в моем полном имени прибавилось одно слово. Я заказал эти карточки совсем недавно, но теперь мне понадобятся новые. Очередная дыра в бюджете.
Досадно, но иного пути нет. Аристократ, обладающий несколькими титулами, может указывать в имени лишь один из них, самый главный. Вполне резонное правило — некоторым умельцам потребовалось бы минут десять только на то, чтобы просто вписать полное имя со всеми регалиями.
А поскольку этим единственным титулом должен быть основной титул семьи, мне придется стереть «Виридийский» и вписать вместо него «Тейлглехенский».
«Я ведь только к нему привык».
Странное чувство. Стоило мне наконец свыкнуться со своим именем во время пребывания в Виридии, как мне снова велят его менять? Я что, какой-то батрак с тремя фамилиями?
«...Надеюсь, это в последний раз».
Единственным утешением служило то, что это действительно была финальная смена имени.
Как только я унаследую титул графа Тейлглехена, мне больше не придется ни получать новых званий, ни переделывать визитки. Переменной величиной мог бы стать лишь статус графа Виридии, если бы тот возвысился до маркиза — но даже стань я маркизом Виридийским, титул графа Тейлглехена остался бы моим основным семейным титулом.
Будем честны: фундаментом рода Красиусов является звание имперского графа. Попросту говоря, обычные графские титулы могут появляться и исчезать в зависимости от обстоятельств, но статус имперского графа незыблем, пока стоит сама империя.
«Так-то спокойнее и приятнее».
Твердость и постоянство сквозь года. Истинная стабильность, ставшая символом государственной службы.
На следующий день, едва в клубе собрались все участники, я поднял вопрос о наследовании титула. Я предупредил ребят, что в этом месяце мне придется ненадолго отлучиться по делам инвеституры. Разумеется, отец в курсе моей занятости в Академии, поэтому он постарается подгадать церемонию к выходным, но всякое может случиться. Если потребуется, я готов сорваться и в будни.
— Уже? Разве ты не говорил, что спешить некуда? — Эрих удивленно наклонил голову.
Как член семьи Красиус, он был в курсе решения о передаче титула, но также знал, что дело можно слегка отложить. Вполне естественно, что его озадачило моё внезапное «я вступаю в права в этом месяце».
— Если не сейчас, боюсь, у меня просто не останется времени. Мне нужно покончить с этим самое позднее к началу следующего года, потому что тогда у меня свадьба.
— Справедливо.
Стоило мне выложить этот козырный довод, как Эрих мигом всё понял. Свадьба — дело серьезное, тут не поспоришь. Я посмотрел на брата, а затем мельком глянул на Мар и увидел, как она расплылась в довольной улыбке. Должно быть, при слове «свадьба» она уже вовсю грезила о «маленьких Карлах» или «маленьких Мар».
Мне внезапно стало любопытно. Если черные волосы Красиусов и рыжие волосы дома Баренти столкнутся в генетической битве, чья возьмет? Чтобы провести честный эксперимент, нам понадобится как минимум трое детей.
— Что ж, не знаю точно, когда ты уедешь, но доброго пути. Мы в клубе и без тебя не пропадем, если придется пропустить пару дней—
— Ты едешь со мной, о чем речь?
— А?
Эрих, который уже начал спокойно прощаться, застыл как вкопанный. Мне было немного жаль его, глядя на такую реакцию, но раз уж я отправляюсь в домой за титулом, ему тоже нужно быть там. Почтить своим присутствием важное семейное торжество? Исключить слухи о раздоре, которые поползут, если младший брат проигнорирует триумф старшего? Всё это имело место быть, но главная причина крылась в другом.
— Когда отец уйдет на покой, тебе тоже нужно будет принять титул.
Эрих — такой же главный герой процесса наследования, как и я. Помимо графства Тейлглехен, у отца в запасе есть несколько баронетств, и одно из них предназначено специально для Эриха. Это естественно. Передать основные земли и оставить при себе остальное — это не полноценная отставка. Пусть ослепительное звание имперского графа и приковывает всё внимание, другие баронства тоже заждались новых хозяев.
— О, так ты тоже станешь титулованным дворянином? Поздравляю!
Рютис отвесил поздравление Эриху, который стоял с отсутствующим видом, только сейчас осознавая своё будущее.
Это могло прозвучать как подкол, но Рютис был искренен. Он может открыто критиковать в лицо, но он не из тех, кто станет язвить исподтишка в такой момент.
— Стать титулованным дворянином всего в десять лет. Весьма отрадно видеть, что опоры, на которых держится Империя, молодеют, — добавил Аинтер слова похвалы.
Действительно, это стоит поздравить. Где еще в мире вы найдете барона, вступающего в права под аплодисменты членов императорских и королевских семей? Пусть барон — лишь низший из пяти дворянских рангов, чести Эриха позавидуют даже иные графы. Разумеется, я не завидую. Брат, что попрекает младшего за его успех, не может зваться братом, верно? Кхм.
— Если тебе приглянулось какое-то конкретное баронство из отцовских владений — только скажи. Ради младшего брата я готов пойти навстречу.
— ...А можно мне вообще ничего не получать?
Спустя долгую паузу Эрих наконец заговорил, и я едва заметно улыбнулся.
— Выбирай быстрее, пока я не предложил тебе вместо этого само графство.
На миг мне показалось, что Эрих пробормотал что-то крайне резкое, но я решил этого не замечать.
......
Я совсем позабыл. Я так привык величать семью Красиус родом имперских графов, а отца — графом Тейлглехена, что совсем выронил это из головы. Дворяне ранга графа и выше, как правило, владеют множеством титулов. Глава нашего рода, принадлежащий к элите имперских графов, распоряжается немалым числом баронетств.
«А у него всего двое детей».
Будь детей орава — расклад был бы иным, но когда наследников двое, наследство неминуемо делится. В семье всего один ребенок, помимо главного преемника, — Красиусы не настолько бедны духом, чтобы оставить его не у дел.
Следовательно, я, как единственный брат наследника, обязан принять титул. Мало мне роли временно исполняющего обязанности в Имперском собрании, так теперь еще и это.
«Хотя в этом есть и плюсы».
Да, если судить непредвзято, ничего плохого в этом нет. Для знати титулы — это сокровища, которые не обменяешь ни на что в мире. Именно титул проводит жирную черту между классами в вопросах богатства, почета и власти.
К тому же, за всеми баронетствами, которыми владеет отец, закреплены владения. Стоит получить хотя бы один — и можно безбедно жить до конца дней, не утруждая себя работой. Кровь из жил тянут бюрократические должности, которые приходится занимать вопреки желанию, но никак не титулы.
Но меня терзает тревога. На меня уже взвалили роль в собрании просто потому, что я младший брат, и я до смерти боюсь — что еще мне придется тащить на себе, став бароном?
«Даже я, имперский граф, вкалываю — а какой-то баронишка мечтает о безделье? Твой племянник заседает в собрании, пока его дядя прохлаждается?» — я уже видел это безрадостное будущее. Моим изначальным планом было передать пост, когда дитя моего брата подрастет, и зажить мирно, но теперь мне мерещится перспектива вечного ворчания брата, которое не прекратится даже после того, как племянник возмужает.
Я почувствовал, как по спине пробежал холодный пот. Неизбежная тоска встала передо мной в полный рост.
— Ладно, если нет идей — не страшно. Отец сам выделит тебе что-нибудь подходящее.
«Ах».
От этих слов моё угасающее сознание тут же встрепенулось. Нет. Если титула не избежать, я должен хотя бы сам его выбрать. Не все баронства одинаково полезны.
«В каком там из них было тише всего?»
Я лихорадочно перерыл всё в своей голове. Искал среди отцовских баронетств самое глухое и спокойное местечко. Чтобы никаких проблемных шахт, никаких крупных торговых трактов и поменьше подданных, за которыми нужен глаз да глаз—
— .....
Есть. Идеальный вариант.
— Я думаю, баронство Хардинер мне вполне подойдет.
Едва я успел выпалить это, как брат слегка нахмурился. Должно быть, пытался вспомнить, где этот самый Хардинер находится. Но прежде чем он успел покопаться в памяти, среагировал кое-кто другой.
— Х-Хардинер? — это была Сера.
— ...А, это место, — кивнул брат, видимо, припомнив карту. — Баронство Хардинер ведь граничит с баронством Джайгель?
— Совершенно верно.
Баронство Джайгель — это небольшой удел в составе графства Тейлглехен, которым ведает семья Серы, род баронов Тримара. А баронство Хардинер — как раз его ближайший сосед. Исключительно тихое место даже по меркам Тейлглехена, край, где редко случаются какие-то потрясения. Идеально. Никакой лишней мороки, и к Сере под боком. Лучшее расположение не только для меня, но и для моих будущих детей.
— Ты уверен?
— Если ты не против.
Получив согласие брата, я с облегчением выдохнул. Если мне всё равно всучат титул, уж лучше Хардинер.
— Теперь мы с Серой станем соседями.
— Д-да! Точно! — отозвалась Сера, явно застигнутая врасплох.
Я её понимал. Я и сам был немного в шоке от собственного выбора.
......
Я переводил взгляд с Эриха, который довольно ухмылялся, на Серу, которая продолжала кивать с пунцовым лицом. Оценив картину целиком, я молча отвернулся.
«Этот сумасброд, честное слово...»
Поразительно. Несмотря на его легендарную тупость, инстинкты, видать, пашут за троих — выбор он сделал воистину невероятный. У отца прорва баронств. Они раскиданы повсюду, всех и не упомнишь с ходу. И из всего этого многообразия он выбрал именно баронство Хардинер? Которое соседствует с баронством Джайгель?
«Идеально для совместного управления после свадьбы».
Вообще-то, у барона Джайгеля было двое детей, но один из них почил, так что осталась только Сера. Стало быть, со временем Джайгель перейдет к ней. И если барон Хардинера Эрих и баронесса Джайгеля Сера поженятся... Они станут парой, распоряжающейся двумя соседними владениями. А это уже весьма серьезная сила в пределах Тейлглехена.
«Он ведь наверняка даже не планировал этого».
Хотя для дворян естественно укреплять позиции через брачные союзы, я был на сто процентов уверен: этот болван выбрал Хардинер совсем не из таких соображений. Тут можно даже не сомневаться.
Именно поэтому я не мог отделаться от мысли, что он безумен. Совершить такой ход, даже не осознавая его сути...
«...Да и граф Хорпельт не сможет вить из него веревки».
В конце концов я вспомнил графа Хорпельта, который был вне себя от радости, узнав, что Эрих станет замещать отца. Эрих может решить жить в своем доме, а не в столице, благо пример отца-«удаленщика» перед глазами. Значит, в рабочие часы он будет с графом Хорпельтом, а после службы — рядом с Серой.
Для графа Хорпельта это плохие новости. Эрих наверняка станет гораздо ближе к Сере, с которой будет видеться в личное время, чем к Хорпельту, который для него лишь по работе.
«Какое безумное равновесие».
Я едва не выдавил сухой смешок. Граф Хорпельт со своим влиянием — и Сера со своим статусом соседки. Стоит одному вырваться вперед, как у второго обнаруживаются козыри для реванша.
«Может, подсобить им с помолвкой?»
Оставь я всё на самотек, эти двое и в тридцать лет не додумаются до очевидного ответа.
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    Два титула (3)

    После того как Эрих выбрал титул, ему больше не о чем было беспокоиться. Подготовка к церемонии инвеституры шла полным ходом в самом владении, так что нам с братом, как простым получателям титулов, оставалось лишь терпеливо ждать.
Если и предстояло что-то делать, так это помахать рукой вассалам и жителям дома после завершения официальной части. Но приветственное помахивание — это даже не речь, к такому и готовиться не нужно.
— Старший, вот, держи.
— А, да. Спасибо.
Благодаря этому до того момента, как отец связался со мной, я мог наслаждаться мирными деньками. Днями, проведенными за поеданием печенья, которое пекла Луиза. Печенье на завтрак, печенье на обед...
«Они становятся длиннее».
Глядя на гору печенья, я осторожно взял одну штуку. Со времени «того самого» инцидента печенье, которое раньше было обычным круглым, постепенно превратилось в палочки. Если быть точным, оно стало достаточно длинным, чтобы два человека могли ухватиться за разные концы.
Она даже покрыла их шоколадом. Как ни посмотри, это один в один напоминало соломку из моего прошлого мира.
«Надо же, как мысли сходятся».
В конце концов, и бренд «Лотте», и Луиза начинаются на одну и ту же букву. Наверняка у них есть что-то общее.
Задумчиво глядя на эту соломку — вернее, на печенье, которое уже и называть-то печеньем было неловко, — я осторожно надкусил один край. Тогда Луиза мягко прикусила противоположный и лукаво улыбнулась одними глазами.
Это тоже моя карма. Я отравил имперскую кондитерскую промышленность.
«Не переборщил ли я со стимуляцией?»
С запоздалым сожалением я принялся грызть соломку. После того как я ответил на душевное «а-ам» Ирины печеньковым поцелуем, Луиза будто пробудилась и начала массово производить сладости вытянутой формы. Разумеется, я её понимал. С точки зрения Луизы, я разделил моменты любви с кем-то другим, используя печенье, которое она пекла с душой. Даже если этим «кем-то другим» была её подруга, было бы ложью сказать, что она не приревновала. Я проявил бесчувственность...
— Это было вкусно.
— ...Да, мне тоже понравилось.
Соломка исчезла в наших ртах, и Луиза заговорила с сияющей улыбкой. Я едва смог выдавить ответную усмешку в этой странной ситуации. В итоге я научил чему-то весьма сомнительному эту чистую девушку, которая была бы счастлива и обычному поцелую. Я грешник. Мало мне было запустить порочный тренд на распиливание и ношение половинок колец, так теперь я еще ввел моду на поцелуи через ед—
— Ах, подожди секунду. У тебя на руке что-то осталось.
Луиза, продолжая светло улыбаться, совершенно естественно взяла мою руку и кончиком языка слизнула шоколад, испачкавший мой палец. Хотя её щеки и вспыхнули, будто ей стало стыдно, она не остановилась.
Чувствую, я окончательно теряю рассудок.
......
Ночь перед выходными.
[— Завтра я пришлю мага. Куда его направить?]
— Мы с Эрихом будем перед главным корпусом, отправляй туда.
[— Перед главным корпусом. Понял.]
Отец — человек дела. Сказал, что если всё пойдет быстро, то управимся к этим выходным, и сдержал слово. Удивительно. Я всего пару дней назад заикнулся о наследовании, а они уже всё подготовили? Они там что, вассалов в три смены гоняли?
Впрочем, возможно, основные приготовления были завершены еще тогда, когда отца настоятельно попросили уйти на покой. Он ведь говорил, что подготовится согласно моему графику, так что всё возможно.
[— Сначала проведем инвеституру в баронстве Хардинер, а после я официально передам тебе титул графа Тейлглехена, так что имей в виду.]
Я кивнул на это очевидное замечание. Если провести главное событие — наследование графства — первым, оно совершенно затмит вступление Эриха в права титулованного дворянина. Радовался я получению Эрихом титула или нет, я не мог допустить, чтобы семейный праздник прошел в тени. С такими заботливыми отцом и братом Эриху поистине повезло. Ему стоило бы ценить свою удачу в отношениях с людьми.
[— Ах да. Сразу после церемонии инвеституры отправляйся в Императорский дворец. При наследовании других титулов хватило бы и простого приветственного письма, но в случае с имперским графом ты обязан лично подтвердить свою верность Его Величеству.]
— А, да. Я понял.
Хотя я слышал об этом впервые, это звучало логично. Имперский граф — это прямой вассал Императора. Если кто-то наследует этот статус, как он может обойтись простой бумажкой вместо того, чтобы лично предстать перед монархом? Иначе другие могут усомниться в близости уз между короной и её верным подданным.
Особенно сейчас, когда Император только-только занял трон, а сам имперский граф приходится крестным отцом наследнице — осторожность не будет лишней. Даже если бы мне сказали не приходить, мне всё равно пришлось бы явиться.
«Проклятье».
Я едва не вздохнул. Я только-только сбежал от Императора в Академию, и вот меня снова тащат к нему на ковер. Но что поделать? Если меня это так злит, надо было наследовать титул до того, как отец вышел в отставку.
«Черт».
От мысли о походе во дворец у меня голова кругом идет. Надо было шевелиться быстрее.
......
Я кивнула, просматривая отчет, представленный главным дворецким. Сколько бы я ни проверяла, всё было безупречно.
«Так и поступим».
Я вздохнула, прикладывая печать семьи, которую Билли доверил мне. Хотя Билли старался как можно дольше оставаться дома с тех пор, как решил передать титул сыну, ему всё равно приходилось проводить немало времени в Столице как члену Собрания. В итоге львиную долю подготовки к церемонии взяли на себя мы с главным дворецким.
К счастью, мы начали готовиться планомерно сразу после того, как отставка Билли была подтверждена, так что время на нас не давило. Начни мы всё с нуля в тот миг, когда Карл объявил о согласии, процесс растянулся бы до следующего года — так что нам повезло.
«В последний раз».
Я не смогла сдержать улыбки, глядя на стол, заваленный документами. Мне было не в тягость, ведь это ради моих детей. Просто мысль о том, что это мои последние хлопоты в качестве хозяйки дома Красиус, приносила одновременно и пустоту, и облегчение.
Как только Карл станет графом Тейлглехена и женится в следующем году, я перестану быть официальной хозяйкой поместья. Конечно, мне всего сорок, и, учитывая время, которое потребуется моей первой невестке, чтобы освоиться, я еще долго буду заправлять делами — но формально я стану лишь представителем уходящего поколения.
«Прежнее поколение, значит».
Я рассмеялась, увидев, как Лаура перебирает другие бумаги в углу. Если уж я «старое поколение», то Лаура и подавно.
— Ниа? Что случилось?
— Ничего, совсем ничего.
Я лишь покачала головой, когда Лаура удивленно обернулась на мой смех. Я не могу это озвучить. Не могу сказать, что мы обе уже состарились и пора уступать дорогу молодым. Скажи я такое — и Лаура предсказуемо вспыхнет, как и всегда. Поднимет шум о том, что в сорок лет женщина в самом соку, и что другие до сих пор принимают её за двадцатилетнюю. Интересно только, кто эти «другие». Объективно говоря, и Лаура, и я выглядим моложе своих лет. Но это справедливо для любого дворянина, который следит за собой. Сложнее найти аристократа, который бы выглядел на свой возраст.
— Какая глупость.
К счастью, Лаура не стала донимать расспросами.
«Похоже, она очень счастлива».
Она даже начала что-то напевать под нос, порхая между документами. Это было бы невозможно без какого-то особо радостного повода. Но я её понимала. Мои чувства мало чем отличались от её собственных.
«Раз они всё время вместе, между ними определенно есть прогресс».
Уголки моих губ сами по себе ползли вверх. Я наконец получила подтверждение того, что в отношениях Эриха и Серы наметились сдвиги. Да, прогресс очевиден. Иначе Эрих ни за что не выбрал бы баронство Хардинер среди всех доступных владений. Он наверняка принял решение, думая о Сере. Зная это, Лаура и работала с таким воодушевлением. Тревожная безответная любовь Серы наконец-то увидела свет в конце туннеля.
......
Как только наступило субботнее утро, я вышла встречать Карла и Эриха к главным воротам замка. Я закончила все дела заранее, так что могла себе позволить подождать. Мне просто хотелось поскорее увидеть своих мальчиков.
— ...Миледи, я понимаю ваши чувства, но маг еще даже не вылетел за ними.
Я едва расслышала слова Билли, стоящего рядом. Не важно, когда именно они прибудут. Важно само волнение от ожидания. Это волнение — лучший способ начать день на радостной ноте, но Билли этого не понимал.
— На улице свежо, не лучше ли подождать внутри?
— Я в порядке, не беспокойся.
Я твердо покачала главой. Пусть его забота и была приятна, я всё еще взрослая женщина, которая следит за своим здоровьем. От недолгой прогулки на ветру со мной ничего не случится. К тому же, как разочарованы будут дети, если их встретят вассалы вместо родителей просто потому, что я покинула свой пост? Я и так во многом виновата перед сыновьями и не могу допустить новых промашек—
— Тогда надень хотя бы это.
Билли бережно набросил свое пальто мне на плечи. На моем лице расцвела нежная улыбка от тепла этого черного сукна.
— Спасибо.
Билли лишь молча кивнул в ответ.
......
Я лично заехал за Эрихом, чтобы он не вздумал сбежать или уйти в самоволку, и вот мы дома. Лично забираю брата, чтобы помочь ему получить титул... Какому еще брату не лень этим заниматься? Ему стоит быть благодарным мне по гроб жизни.
— Да разве это нормально — в подростковом возрасте становиться титулованным дворянином...
Я проигнорировал ворчание Эриха. Когда в Империи есть 20-летний имперский граф и по совместительству Директор (он же Министр) департамента, барон-подросток — это мелочи. Трикси вообще стала герцогиней в человеческом возрасте четырех лет.
«О?»
Похлопав Эриха по плечу, я перевел взгляд на главные ворота и увидел довольно неожиданную картину. Отец стоял без пальто, несмотря на почти зимнюю стужу, а мать улыбалась, кутаясь в очень знакомое черное сукно.
...М-м-м.
«Мы что, слишком рано?»
Неловко вышло. Ощущение, будто мы, дети, вломились в самый разгар интимной минуты между родителями.
«Надо было приехать днем позже».
Глядишь, в роду Красиусов появился бы еще один самый младший ребенок. Но, отбросив чувство легкого сожаления, я шагнул вперед. Атмосфера уже была нарушена, так что назад пути нет. Будет лучше для них обоих, если мы по-быстрому закончим все дела и уберемся восвояси.
— Мы на месте.
С этими словами я поприветствовал их с видом сына, приехавшего погостить на каникулы.
Ударим и убежим, как в праздничные дни.
Глава 423


    Два титула (4)

    Церемонию наследования решили провести в Большом зале. Будучи главным помещением замка, Большой зал щеголял внушительными размерами и великолепием, что делало его идеальным местом для проведения инвеституры.
Более того, его просторы позволяли без труда расставить столы. А это означало, что праздничный банкет можно закатить сразу после завершения официальной части. В конце концов, банкет — дело не менее важное.
— Теперь мне стоит звать вас бароном, а не молодым господином.
— Будет тебе, не нужно такой официальности. Титул барона не превратит меня в другого человека.
Потягивая шампанское, поданное горничной, я оглядел зал и заметил Эриха, который мило беседовал с няней.
До того как мы прибыли домой, он всем своим видом излучал тоску, но теперь, похоже, смирился с тем, что пути назад нет, и выглядел вполне умиротворенным. Возможно, встреча с няней пошла ему на пользу.
— В моих глазах вы уже другой человек. Кажется, только вчера вы носились с ветками, донимая рыцарей, а сегодня уже становитесь титулованным дворянином.
— Ну зачем же вспоминать дела столь давно минувших дней?
Эрих неловко рассмеялся, пока няня, охваченная чувствами, утирала глаза платком.
Я и сам понятия не имею, когда это было. Раз я этого не помню, значит, в ту пору это тело еще пешком под стол ходило. Жестоко вытаскивать на свет подробности столь глубокого прошлого.
И всё же это означало, что няня присматривала за Эрихом и мной долгие годы. Пусть она и извлекала из небытия «позорные страницы» нашей истории, о которых мы даже не догадывались, это было не такое уж плохое чувство.
— Подумать только, вы станете бароном Хардинером. Я и вообразить не могла, что вы станете соседом молодой госпожи.
— Ах.
Я молча отвел взгляд, стоило няне широко улыбнуться.
Хотя она не сказала этого в лоб, я инстинктивно всё почуял. Няня заблуждалась — допустила крохотную, но фатальную ошибку в суждениях о том, почему Эрих выбрал именно баронство Хардинер. Она ошибочно полагала, что Эрих выбрал эти земли, потому что в его отношениях с Серой наметился прогресс.
Я с сожалением прикрыл глаза. Разумеется, Сера могла быть в списке причин, по которым Эрих выбрал Хардинер, но вовсе не в том смысле, в каком думала няня.
«Придержу язык за зубами».
Я попросту не мог раскрыть правду. Сера слаба здоровьем, и из близких у неё — только мы с братом. А Эрих — объект её многолетней привязанности.
Няня наверняка думает, что чувства её драгоценной дочери наконец-то встретили взаимность. Я не мог обрушить на неё жестокую истину в столь радостный день. Няня могла просто упасть в обморок от шока. Прости, няня. Оцени моё благородное молчание.
— Постараюсь что-нибудь предпринять за оставшийся год...
До выпуска Эриха оставался примерно год. За это время я костьми лягу, но свяжу их узами. На самом деле, я уже подумывал умыть руки, сделав всё, что в моих силах, но, видя искреннюю улыбку няни, не смог отступить. Пришло время отплатить ей за всё добро.
«Я доведу это дело до конца».
Либо я умру от невыносимой тоски, либо Эрих всё-таки возьмется за ум — третьего не дано.
......
Когда все вассалы и слуги графства собрались в Большом зале, я присоединился к семье на помосте. Те, кто до этого болтал или смачивал горло, один за другим умолкли. Это было знаком почтения к единственному хозяину графства; подчиненным не пристало шуметь на церемонии, где этот самый хозяин меняется.
— Давно мы так не собирались.
Заговорил отец, мельком окинув взглядом толпу.
— Слишком частые встречи означали бы пренебрежение долгом, так что этот случай — весьма приятен.
По тишине прокатился мягкий смех. Это была шутка в стиле отца, но одновременно и похвала вассалам и слугам, посвятившим себя владению. Когда господин признает и поощряет тяжкий труд подчиненных, для тех, кто вкалывает изо дня в день, это служит величайшим утешением.
— Ваш граф смог править как владыка Тейлглехена лишь благодаря вашему усердию. Ваша верность воистину стала столпом, на котором зиждется род Красиус, что позволило нашей семье служить императорской фамилии без тени забот.
Похвалы и напутствия отца продолжались. Он говорил, что Красиусы остаются Красиусами благодаря тем, кто поддерживает их снизу; что величие рода было достигнуто трудами вассалов и слуг. Глава семьи и сам граф лично признавал этот вклад. Можно было счесть это просто протокольными словами, но учитывая, что есть люди, которые жадничают даже на такие речи, отец был выше среднего как начальник.
— Именно так. Именно благодаря вам этот граф мог вести за собой земли до сего дня.
Отец на миг умолк и положил руки на плечи мне и Эриху.
— Посему этот граф, веря в вашу вечную преданность, желает отойти от дел.
С этими словами отец достал из нагрудного кармана печать.
— Эрих Красиус, законный член семьи Красиус, слушай меня.
— Эрих Красиус внимает воле главы семьи.
Повинуясь приказу, Эрих преклонил колено и склонил голову. Тот, кто принимает милость наследования от главы рода, не может стоять неподвижно.
— Баронство Хардинер — один из столпов, поддерживающих графство Тейлглехен, и ты, как член семьи Красиус, посвятивший себя роду, достоин наследовать этот титул.
Затем он лично вложил печать в руку Эриха.
— Эрих Красиус. Исполнишь ли ты свой долг как барон Хардинер?
— Клянусь перед Эненом и Великим Императором, что буду исполнять свой долг до конца своих дней.
— Хорошо. Отныне ты — барон Эрих Красиус Хардинерский. Будь верен своему брату и императорской семье наверху и заботься о своем народе внизу.
Провозглашение отца возвестило о рождении нового титулованного дворянина. В ответ вассалы и слуги разразились аплодисментами. И чем громче становились овации, тем отчетливее на лице Эриха проступало выражение долгожданного освобождения.
«Держись там».
Я внутренне подбодрил его, прекрасно понимая, что он чувствует. Эрих больше не был просто «молодым господином», а стал полноценным аристократом. Отныне ему придется вкалывать не только на благо семьи или дома, но и решать дела на имперском уровне. Так что крепись, Эрих. К счастью, на долю мелкого лорда, находящегося под крылом великого феодала, вряд ли выпадет много бед.
— Карл Красиус Виридийский, законный наследник семьи Красиус, слушай меня.
...К тому же, как бы ты ни страдал, вряд ли тебе достанется столько же, сколько мне.
— Карл Красиус Виридийский внимает воле главы семьи.
В воцарившейся тишине я преклонил колено перед отцом.
— Граф Тейлглехена входит в число тридцати имперских графов, оберегающих императорскую семью, и является мечом и щитом Его Величества Императора. Ты, как наследник рода Красиусов, посвятивший себя Империи, достоин наследовать Тейлглехен.
Я склонил голову еще ниже, ожидая продолжения. Сейчас отец должен спросить, исполню ли я долг, я поклянусь перед Эненом и Великим Императором, как сделал Эрих, и на этом всё закончится—
— Более того, ты исполнял свой долг дворянина еще до того, как стал графом, что ведомо и Энену на небесах, и Великому Императору.
Внезапно прозвучала фраза, которой не было в сценарии.
«Что это еще такое?»
Я был в замешательстве. Со стороны отца, который прекрасно знает, в какую панику впадают чиновники, когда ситуация идет не по мануалу, это было довольно подло.
Но я не подал виду. К этому моменту отец уже положил передо мной печать графа и похлопал меня по плечу.
— Как глава семьи Красиус, я передаю тебе всё. Примешь ли ты это, мой наследник?
— ...Я приложу все силы, дабы передать славу ушедшего поколения грядущему.
Отец удовлетворенно кивнул. Я мельком глянул в сторону: матушка аплодировала с нежной улыбкой. Следом Эрих, главный дворецкий, старшая горничная, вассалы и слуги — все приветствовали рождение нового имперского графа громом оваций.
«По крайней мере, я не побил рекорд самого молодого графа».
В такой день мне почему-то внезапно вспомнился граф Хорпельт.
......
Церемония инвеституры завершилась безупречно, и праздничный банкет прошел столь же мирно. Прежде всего, на банкете присутствовали лишь вассалы из разных частей графства, а я, хоть и не отличаюсь общительностью, неплохо знаю их в лицо. Было бы странно, если бы преемник лорда не узнавал своих подчиненных.
Напротив, вассалы больше вились вокруг Эриха, только что получившего титул, чем вокруг меня, чье назначение считалось делом «само собой разумеющимся». Они явно хотели произвести впечатление на человека, который как брат лорда станет вторым или третьим лицом в графстве. Благодаря этому банкет закончился спокойно — Эриха принесли в жертву общению.
«Вот бы он и главой семьи стал, вместо того чтобы переться со мной во дворец».
Глядя на Императорский дворец, я невольно поймал себя на этой мысли. Конечно, услышь это Эрих, он бы меня проклял, но я серьезно. Может, Эриху бы и понравилось поглазеть на дворец?
Но поскольку имперским графом был я, а не он, в Императорский дворец явился именно я. Не прошло и вечности с тех пор, как я покинул Столицу, а мне снова пора на ковер к монарху.
— Ваше Превосходительство, можете входить.
— А, да. Благодарю.
Я прошел через главные ворота после осмотра новым командующим Имперской гвардией. Утешало лишь то, что этим командиром оказался гибкий в суждениях Гара, но перед лицом встречи с Императором это слабо помогало.
Уж лучше бы на воротах стоял сухарь-служака, зато Император был бы расслаблен. Какой прок от покладистого привратника, если внутри дворца ждет ТАКОЙ босс...?
— Какого?...
Мои ноги сами собой остановились. По пути к Солнечному дворцу, где обычно пребывает монарх, я стал свидетелем причудливой картины.
Ку-ка-ре-ку—!
Какая-то мелкая живность неслась со всех ног, издавая нелепое кукареканье.
— Оно бежит туда!
— Смотрите, чтобы не поранилось! Гните его к поляне!
А за ним в бешеной погоне неслись рыцари. У меня едва ум за разум не зашел. Невообразимое зрелище — какая-то тварь прорывает оцепление элиты из элит, Имперских рыцарей. Никогда не думал, что увижу подобное. Более того — и представить не мог, что в Императорском дворце заведется ТАКОЕ. Жалкие взмахи крыльев, болтающийся из стороны в сторону гребень, маленькие глазки, панически бегающие по сторонам.
— Это курица.
Зачем... во дворце курица? Сегодня какой-то особый праздник поедания курятины? Нет, в этом мире таких обычаев нет.
— Ах, Ваше Превосходительство!
Тем временем один из рыцарей, гнавшихся за курицей, узнал меня. Это был прежний командующий Имперской гвардией.
— Извиняюсь. А какого черта здесь происходит?
Нет, серьезно — что, блин, происходит?
Глава 424


    Два титула (5)

    Я не мог не хранить молчание, отвечая на приветствие прежнего командующего Имперской гвардией. Если бы мы просто прошли мимо друг друга, я бы обменялся с ним дежурными любезностями, но я встретил его в самый неожиданный момент и при крайне странных обстоятельствах.
«Почему он здесь?»
Я был в замешательстве. Этот человек покинул свой высокий пост, дабы охранять Императора. Возвысившись до командующего по его милости, он отказался от должности, чтобы обеспечить своему господину спокойную старость. Сбросив титул командующего, он мог со всеми удобствами исполнять роль его личного телохранителя.
Я слышал, что Император не настолько законченный мерзавец, чтобы препятствовать человеку, желающему уйти в отставку ради возвращения долга признательности, и что сейчас тот служит охранником в покоях вдовствующего правителя. И всё же, вот он — вместо охраны Императора он носится за курицей.
Что это вообще такое? Розыгрыш со скрытой камерой? Специальное шоу для развлечения тех, кто входит в Императорский дворец?
Ку-ка-ре-ку—! Ко-ко-ко—!
Тем временем преследуемая курица захлопала крыльями и закричала еще громче. Как странно. Я был свято уверен, что куры — птицы нелетающие.
«Неплохо она порхает».
Слишком неплохо, если быть точным. Она взмыла достаточно высоко, чтобы перелететь через рыцаря, который пытался вытеснить её на открытую площадку. Может, это всё же голубь, а не курица? Но голуби не летают так... впрочем, голуби как раз отлично летают.
Так или иначе, наблюдая за тем, как одна-единственная курица выставляет рыцарей дураками, я осторожно двинулся вперед. Будь это любое заурядное происшествие, я бы доверился стражам и продолжил свой путь, но игнорировать ЭТО было невозможно. Будет крайне неловко, если куриное кудахтанье прервет мою аудиенцию у Императора.
— Позвольте мне тоже помочь.
Уведомив прежнего командующего о своем намерении присоединиться, я вытянул руку. Курица как раз прорвала их окружение и неслась прямо на меня—
— Осторожнее! Эту курицу Император растил лично!
Я замер с вытянутой рукой.
«Эту курицу растил лично Император?»
Стоило мне услышать слова прежнего командующего, как я мгновенно постиг суть этой нелепицы. Нашлась причина, по которой рыцари так мучились с какой-то птицей. Это была питомица самого бывшего правителя. Стоит мне с ней неосторожно обойтись — и если что-то сломается или лопнет, я просто не смогу смотреть Императору в глаза. Разумеется, он не станет гневаться из-за одной птицы, но разве это не разрушит его покой, когда он посвятил десятилетия служению Империи?
Курица, наделенная императорским статусом, проскочила у меня между ног, но я не мог пошевелиться. Что, если я схвачу её слишком крепко и она умрет?
«Она что, получается, выше меня рангом?» — внезапно промелькнул вопрос.
Домашняя курица, взращенная самим Императаром, заставляющая рыцарей трепетать. Допустимо ли смотреть на такое существо как на обычное животное? Быть может, она стоит выше даже меня, имперского графа? Будем честны: имперских графов — тридцать человек, а такая курица — всего одна. Уникальное создание, которое не заменишь никем другим.
— .....
«Она определенно выше меня по чину».
Я завершил этот полный боли акт самобичевания. Господин Курица и впрямь оказался благороднее меня.
— О-она направляется к Дворцу Императрицы! — в отчаянии выкрикнул один из рыцарей.
При этом крике лица остальных воинов резко изменились.
— За ней! Если не можете поймать — преградите ей путь своими телами!
Даже лицо прежнего командующего посуровело, и он сорвался на бег. Странное дело. Если она и так шастает по дворцу как у себя дома, какая разница, заглянет ли она в покои к Арии? К тому же, зная характер Императрицы, она бы просто посмеялась над случаем, да и Кронпринцесса...
«О черт».
Стоило мне вспомнить о Кронпринцессе, как я припустил вдогонку вместе с прежним командующим. С Императрицей всё будет в порядке, но в её дворце сейчас находится маленькая принцесса, которая пока умеет лишь лепетать. Младенец со слабым иммунитетом, к которому даже людям-то положено подходить с осторожностью.
Если, не дай бог, эта курица ворвется во дворец и как-то подорвет здоровье наследницы, нам всем поотрубают головы. Даже невозмутимая Ария разгневается, а бывший и нынешний Император зажарят нас в кипящем масле вместе с курицей. Так что я бежал как одержимый. Если эта тварь ступит во Дворец Императрицы, она перестанет быть «Господином Курицей» — она превратится в куриные наггетсы.
К счастью, нам удалось завершить операцию по захвату до того, как Господин Курица стал наггетсом. В процессе птица лишилась пары перьев, но в остальном не пострадала. Рыцари в полном беспорядке валялись на земле, но я решил немедленно стереть это из своей памяти. Происшествие стало позорной страницей для всех нас, так что проявим милосердие.
— Благодарю за содействие, Ваше Превосходительство. Благодаря вам мы смогли поймать её в целости.
— Я рад, что смог помочь.
Я неловко кивнул в ответ на горькую усмешку и благодарность прежнего командующего. Честно говоря, слышать спасибо за такое — просто срам какой-то.
— Обычно она ведет себя смирно в присутствии Императора, но стоит тому отлучиться, как это создание пускается во все тяжкие.
Заметив мой колючий взгляд, прежний командующий выдал неуклюжее объяснение. Не то чтобы я жаждал это знать. Оказалось, мы все так мучились из-за животного, которое признает авторитет только своего хозяина.
«Чертова курица».
Я посмотрел на птицу, трепыхавшуюся в руках прежнего командующего. Она что, сдерживается при владельце, потому что знает — начни она чудить, прямиком отправится в суп? Какое расчетливое создание.
— На днях она даже на корову пыталась напасть.
Я молча закрыл глаза, слушая голос прежнего командующего, который звучал так, будто из него выкачали все силы. И курица, лезущая в драку с коровой, и само наличие коровы в Императорском дворце — всё это не поддавалось осмыслению.
«Что вообще происходит?»
Я чувствую, как разум покидает меня. Раньше этот дворец был обителью холода и строгости, но стоило Корвусу стать бывшим Императором, как резиденция превратилась в филиал зверофермы. Объективно говоря — это форменное чудачество, но я подавил ворс в зародыше. Будь виновником нынешний монарх, я бы уже крыл его на чем свет стоит, но раз дело касается самого Отца-Императора, наверняка у него были на то веские причины.
«...Сближение с природой тоже важно».
Да, должно быть, Император создал для Кронпринцессы естественную среду. Обеспечил внучку друзьями-животными, чтобы жизнь во дворце не казалась такой уж скучной. Решил я думать именно так.
......
Пока я работал, из-за двери донесся голос Хендрика:
— Ваше Величество, прибыл граф Тейлглехенский.
При этих словах я непроизвольно сверился с часами. С того момента, как командующий гвардией на воротах доложил, что министр инспекции проехал внутрь, прошло немало времени. Каким бы огромным ни было расстояние от врат до Солнечного дворца, почему он добрался только сейчас? Странно. Командующий не стал бы лгать, да и министр не из тех, кто привык бить баклуши.
— Впустите его.
Недолго думая, я отдал приказ. Странность никуда не делась, но я мог спросить об этом напрямую. К тому же голос сэра Хендрика был спокоен, так что опасности я не чувствовал. Сэр Хендрик стал еще усерднее с тех пор, как занял пост заместителя командующего Императорской гвардией. Заметь он за министром что-то неладное, реакция была бы иной.
— Да здравствует Император! Я, Карл Красиус Тейлглехенский, слуга, облагодетельствованный имперской милостью рода Красиус, предстаю пред Солнцем Империи.
Дверь отворилась, и министр вошел. С полным именем, которое сменилось всего за одну ночь.
«Значит, теперь Тейлглехенский».
Я не смог сдержать улыбки. Министр перестал быть просто наследником и стал полноправным имперским графом. Истинной опорой и прямым вассалом монарха. И это отрадно. Министр, который и без того истово служит Империи, теперь носит звание имперского графа — роковое имя, означающее, что вкалывать ему придется до гробовой доски.
— Я ждал прибытия моего графа.
Одарив нежным взглядом преклонившего колено министра, я поднялся с кресла. Раз он нанес визит именно как граф Тейлглехенский, а не как министр инспекции, я с радостью обратился к нему по титулу. Я видел, как он вздрогнул от этого деликатного жеста. Должно быть, он растроган.
— Встань.
— Слушаюсь, Ваше Величество.
Я похлопал по плечу министра, когда тот осторожно поднялся. Почему-то я не мог перестать улыбаться.
— Жаль, что ты не побил рекорд самого молодого имперского графа. Какое упущение.
— ...Я лишь благодарен судьбе, что избежал столь непомерной чести.
Я лишь кивнул в ответ на его слова, которые он будто бы выговорил сквозь зубы. По правде говоря, почести сыплются на него градом с тех пор, как он стал самым молодым Директором департамента и министром, но раз он твердит о благодарности — я не стану тыкать в это пальцем. Людям нужны крохотные радости, чтобы продолжать свой путь. Негоже разрушать чужую скромность.
— Прежний граф Тейлглехенский, Вильгельм Красиус, служил Империи с беззаветной верностью.
При этих словах выражение лица министра заметно смягчилось. Это было одновременно и официальное признание наследования, и похвала его отцу.
— Вильгельм Красиус посвятил себя императорской семье еще в бытность наследником, а став имперским графом, совершил немало подвигов, в том числе участвовал в двух войнах. Вот почему Императрица-мать была к нему столь благосклонна.
И это не пустые слова. Императрица-мать доверяла имперским графам, и за Тейлглехеном она присматривала с особым вниманием. Она ценила ту самую безмолвную верность, характерную для рода Красиусов, а способности самого Вильгельма были выдающимися... Но его величайшим вкладом в дела державы стало то, что он отправил министра на госслужбу вместо Академии. Уйди министр учиться, история Империи могла бы сделать весьма плачевный поворот, так что похвала была заслуженной.
— И хотя мне жаль, что такой преданный слуга, снискавший милость Императрицы-матери, покинул свой пост, я не могу не улыбаться. Разве могу я печалиться, когда мне будет помогать преемник, несущий в себе волю своего предшественника?
— Ваши слова — великая честь для меня, Ваше Величество.
Я снова похлопал по плечу министра, который смиренно склонил голову.
— Посему, уважая волю рода Красиус, принявшего звание имперского графа еще от Эйманкара II, я признаю, что титул графа Тейлглехена перешел к Карлу Красиусу Тейлглехенскому. Отныне Карл Красиус Тейлглехенский является главой дома Красиус и полноправным членом Имперского собрания — и я жду от него неколебимой верности короне.
— Я вовек не забуду милости, которую императорская семья даровала моим предкам, и буду служить вам с вечной преданностью.
На этом обряд наследования имперского графства был окончательно завершен. С самого начала это была чистая формальность, так что затягивать нужды не было. Процедура лишь призвана подчеркнуть узы между монархом и имперским графом, сложность здесь ни к чему. А теперь настало время для дел куда более важных.
— Кстати, граф.
— Да, Ваше Величество. Я внимаю.
— Не случилось ли чего по дороге сюда?
Расспросить о причине задержки гораздо важнее, чем обсуждать новые титулы.
— Ну...
На мой прямой и точный вопрос глаза министра на миг метнулись влево и вправо, но вскоре он заговорил:
— По пути я обнаружил курицу, которую растит Император, и задержался, возвращая её в положенное место.
«Ах».
Кажется, я понял, что произошло. Всё ясно, министр встретил курицу.
«А я встретил лошадь».
Я вспомнил свою недавнюю встречу с вороным скакуном во время прогулки по дворцовому парку. Видимо, его тоже с любовью растила Императрица-мать: огромный стан, лоснящаяся шкура. Ума не приложу, как он умудрился сбежать из конюшни.
— Тебе придется к этому привыкнуть.
На мой спокойный ответ министр лишь молча кивнул. Раз уж мы не можем сурово ограничивать существ, которых холит сама Императрица-мать, нам остается лишь самим быть осторожнее.


    Два титула (5)

    Я не мог не хранить молчание, отвечая на приветствие прежнего командующего Имперской гвардией. Если бы мы просто прошли мимо друг друга, я бы обменялся с ним дежурными любезностями, но я встретил его в самый неожиданный момент и при крайне странных обстоятельствах.
«Почему он здесь?»
Я был в замешательстве. Этот человек покинул свой высокий пост, дабы охранять Императора. Возвысившись до командующего по его милости, он отказался от должности, чтобы обеспечить своему господину спокойную старость. Сбросив титул командующего, он мог со всеми удобствами исполнять роль его личного телохранителя.
Я слышал, что Император не настолько законченный мерзавец, чтобы препятствовать человеку, желающему уйти в отставку ради возвращения долга признательности, и что сейчас тот служит охранником в покоях вдовствующего правителя. И всё же, вот он — вместо охраны Императора он носится за курицей.
Что это вообще такое? Розыгрыш со скрытой камерой? Специальное шоу для развлечения тех, кто входит в Императорский дворец?
Ку-ка-ре-ку—! Ко-ко-ко—!
Тем временем преследуемая курица захлопала крыльями и закричала еще громче. Как странно. Я был свято уверен, что куры — птицы нелетающие.
«Неплохо она порхает».
Слишком неплохо, если быть точным. Она взмыла достаточно высоко, чтобы перелететь через рыцаря, который пытался вытеснить её на открытую площадку. Может, это всё же голубь, а не курица? Но голуби не летают так... впрочем, голуби как раз отлично летают.
Так или иначе, наблюдая за тем, как одна-единственная курица выставляет рыцарей дураками, я осторожно двинулся вперед. Будь это любое заурядное происшествие, я бы доверился стражам и продолжил свой путь, но игнорировать ЭТО было невозможно. Будет крайне неловко, если куриное кудахтанье прервет мою аудиенцию у Императора.
— Позвольте мне тоже помочь.
Уведомив прежнего командующего о своем намерении присоединиться, я вытянул руку. Курица как раз прорвала их окружение и неслась прямо на меня—
— Осторожнее! Эту курицу Император растил лично!
Я замер с вытянутой рукой.
«Эту курицу растил лично Император?»
Стоило мне услышать слова прежнего командующего, как я мгновенно постиг суть этой нелепицы. Нашлась причина, по которой рыцари так мучились с какой-то птицей. Это была питомица самого бывшего правителя. Стоит мне с ней неосторожно обойтись — и если что-то сломается или лопнет, я просто не смогу смотреть Императору в глаза. Разумеется, он не станет гневаться из-за одной птицы, но разве это не разрушит его покой, когда он посвятил десятилетия служению Империи?
Курица, наделенная императорским статусом, проскочила у меня между ног, но я не мог пошевелиться. Что, если я схвачу её слишком крепко и она умрет?
«Она что, получается, выше меня рангом?» — внезапно промелькнул вопрос.
Домашняя курица, взращенная самим Императаром, заставляющая рыцарей трепетать. Допустимо ли смотреть на такое существо как на обычное животное? Быть может, она стоит выше даже меня, имперского графа? Будем честны: имперских графов — тридцать человек, а такая курица — всего одна. Уникальное создание, которое не заменишь никем другим.
— .....
«Она определенно выше меня по чину».
Я завершил этот полный боли акт самобичевания. Господин Курица и впрямь оказался благороднее меня.
— О-она направляется к Дворцу Императрицы! — в отчаянии выкрикнул один из рыцарей.
При этом крике лица остальных воинов резко изменились.
— За ней! Если не можете поймать — преградите ей путь своими телами!
Даже лицо прежнего командующего посуровело, и он сорвался на бег. Странное дело. Если она и так шастает по дворцу как у себя дома, какая разница, заглянет ли она в покои к Арии? К тому же, зная характер Императрицы, она бы просто посмеялась над случаем, да и Кронпринцесса...
«О черт».
Стоило мне вспомнить о Кронпринцессе, как я припустил вдогонку вместе с прежним командующим. С Императрицей всё будет в порядке, но в её дворце сейчас находится маленькая принцесса, которая пока умеет лишь лепетать. Младенец со слабым иммунитетом, к которому даже людям-то положено подходить с осторожностью.
Если, не дай бог, эта курица ворвется во дворец и как-то подорвет здоровье наследницы, нам всем поотрубают головы. Даже невозмутимая Ария разгневается, а бывший и нынешний Император зажарят нас в кипящем масле вместе с курицей. Так что я бежал как одержимый. Если эта тварь ступит во Дворец Императрицы, она перестанет быть «Господином Курицей» — она превратится в куриные наггетсы.
К счастью, нам удалось завершить операцию по захвату до того, как Господин Курица стал наггетсом. В процессе птица лишилась пары перьев, но в остальном не пострадала. Рыцари в полном беспорядке валялись на земле, но я решил немедленно стереть это из своей памяти. Происшествие стало позорной страницей для всех нас, так что проявим милосердие.
— Благодарю за содействие, Ваше Превосходительство. Благодаря вам мы смогли поймать её в целости.
— Я рад, что смог помочь.
Я неловко кивнул в ответ на горькую усмешку и благодарность прежнего командующего. Честно говоря, слышать спасибо за такое — просто срам какой-то.
— Обычно она ведет себя смирно в присутствии Императора, но стоит тому отлучиться, как это создание пускается во все тяжкие.
Заметив мой колючий взгляд, прежний командующий выдал неуклюжее объяснение. Не то чтобы я жаждал это знать. Оказалось, мы все так мучились из-за животного, которое признает авторитет только своего хозяина.
«Чертова курица».
Я посмотрел на птицу, трепыхавшуюся в руках прежнего командующего. Она что, сдерживается при владельце, потому что знает — начни она чудить, прямиком отправится в суп? Какое расчетливое создание.
— На днях она даже на корову пыталась напасть.
Я молча закрыл глаза, слушая голос прежнего командующего, который звучал так, будто из него выкачали все силы. И курица, лезущая в драку с коровой, и само наличие коровы в Императорском дворце — всё это не поддавалось осмыслению.
«Что вообще происходит?»
Я чувствую, как разум покидает меня. Раньше этот дворец был обителью холода и строгости, но стоило Корвусу стать бывшим Императором, как резиденция превратилась в филиал зверофермы. Объективно говоря — это форменное чудачество, но я подавил ворс в зародыше. Будь виновником нынешний монарх, я бы уже крыл его на чем свет стоит, но раз дело касается самого Отца-Императора, наверняка у него были на то веские причины.
«...Сближение с природой тоже важно».
Да, должно быть, Император создал для Кронпринцессы естественную среду. Обеспечил внучку друзьями-животными, чтобы жизнь во дворце не казалась такой уж скучной. Решил я думать именно так.
......
Пока я работал, из-за двери донесся голос Хендрика:
— Ваше Величество, прибыл граф Тейлглехенский.
При этих словах я непроизвольно сверился с часами. С того момента, как командующий гвардией на воротах доложил, что министр инспекции проехал внутрь, прошло немало времени. Каким бы огромным ни было расстояние от врат до Солнечного дворца, почему он добрался только сейчас? Странно. Командующий не стал бы лгать, да и министр не из тех, кто привык бить баклуши.
— Впустите его.
Недолго думая, я отдал приказ. Странность никуда не делась, но я мог спросить об этом напрямую. К тому же голос сэра Хендрика был спокоен, так что опасности я не чувствовал. Сэр Хендрик стал еще усерднее с тех пор, как занял пост заместителя командующего Императорской гвардией. Заметь он за министром что-то неладное, реакция была бы иной.
— Да здравствует Император! Я, Карл Красиус Тейлглехенский, слуга, облагодетельствованный имперской милостью рода Красиус, предстаю пред Солнцем Империи.
Дверь отворилась, и министр вошел. С полным именем, которое сменилось всего за одну ночь.
«Значит, теперь Тейлглехенский».
Я не смог сдержать улыбки. Министр перестал быть просто наследником и стал полноправным имперским графом. Истинной опорой и прямым вассалом монарха. И это отрадно. Министр, который и без того истово служит Империи, теперь носит звание имперского графа — роковое имя, означающее, что вкалывать ему придется до гробовой доски.
— Я ждал прибытия моего графа.
Одарив нежным взглядом преклонившего колено министра, я поднялся с кресла. Раз он нанес визит именно как граф Тейлглехенский, а не как министр инспекции, я с радостью обратился к нему по титулу. Я видел, как он вздрогнул от этого деликатного жеста. Должно быть, он растроган.
— Встань.
— Слушаюсь, Ваше Величество.
Я похлопал по плечу министра, когда тот осторожно поднялся. Почему-то я не мог перестать улыбаться.
— Жаль, что ты не побил рекорд самого молодого имперского графа. Какое упущение.
— ...Я лишь благодарен судьбе, что избежал столь непомерной чести.
Я лишь кивнул в ответ на его слова, которые он будто бы выговорил сквозь зубы. По правде говоря, почести сыплются на него градом с тех пор, как он стал самым молодым Директором департамента и министром, но раз он твердит о благодарности — я не стану тыкать в это пальцем. Людям нужны крохотные радости, чтобы продолжать свой путь. Негоже разрушать чужую скромность.
— Прежний граф Тейлглехенский, Вильгельм Красиус, служил Империи с беззаветной верностью.
При этих словах выражение лица министра заметно смягчилось. Это было одновременно и официальное признание наследования, и похвала его отцу.
— Вильгельм Красиус посвятил себя императорской семье еще в бытность наследником, а став имперским графом, совершил немало подвигов, в том числе участвовал в двух войнах. Вот почему Императрица-мать была к нему столь благосклонна.
И это не пустые слова. Императрица-мать доверяла имперским графам, и за Тейлглехеном она присматривала с особым вниманием. Она ценила ту самую безмолвную верность, характерную для рода Красиусов, а способности самого Вильгельма были выдающимися... Но его величайшим вкладом в дела державы стало то, что он отправил министра на госслужбу вместо Академии. Уйди министр учиться, история Империи могла бы сделать весьма плачевный поворот, так что похвала была заслуженной.
— И хотя мне жаль, что такой преданный слуга, снискавший милость Императрицы-матери, покинул свой пост, я не могу не улыбаться. Разве могу я печалиться, когда мне будет помогать преемник, несущий в себе волю своего предшественника?
— Ваши слова — великая честь для меня, Ваше Величество.
Я снова похлопал по плечу министра, который смиренно склонил голову.
— Посему, уважая волю рода Красиус, принявшего звание имперского графа еще от Эйманкара II, я признаю, что титул графа Тейлглехена перешел к Карлу Красиусу Тейлглехенскому. Отныне Карл Красиус Тейлглехенский является главой дома Красиус и полноправным членом Имперского собрания — и я жду от него неколебимой верности короне.
— Я вовек не забуду милости, которую императорская семья даровала моим предкам, и буду служить вам с вечной преданностью.
На этом обряд наследования имперского графства был окончательно завершен. С самого начала это была чистая формальность, так что затягивать нужды не было. Процедура лишь призвана подчеркнуть узы между монархом и имперским графом, сложность здесь ни к чему. А теперь настало время для дел куда более важных.
— Кстати, граф.
— Да, Ваше Величество. Я внимаю.
— Не случилось ли чего по дороге сюда?
Расспросить о причине задержки гораздо важнее, чем обсуждать новые титулы.
— Ну...
На мой прямой и точный вопрос глаза министра на миг метнулись влево и вправо, но вскоре он заговорил:
— По пути я обнаружил курицу, которую растит Император, и задержался, возвращая её в положенное место.
«Ах».
Кажется, я понял, что произошло. Всё ясно, министр встретил курицу.
«А я встретил лошадь».
Я вспомнил свою недавнюю встречу с вороным скакуном во время прогулки по дворцовому парку. Видимо, его тоже с любовью растила Императрица-мать: огромный стан, лоснящаяся шкура. Ума не приложу, как он умудрился сбежать из конюшни.
— Тебе придется к этому привыкнуть.
На мой спокойный ответ министр лишь молча кивнул. Раз уж мы не можем сурово ограничивать существ, которых холит сама Императрица-мать, нам остается лишь самим быть осторожнее.
Глава 425


    Солнце рано или поздно уходит в закат (1)

    В самом благородном месте Империи наблюдается странный феномен: люди и звери сосуществуют друг с другом. Это действительно дико, но раз уж сам Император отмахнулся, сказав: «Это раздражает, но нам следует быть осторожными», — что тут поделаешь? Теперь Императорскому дворцу не остается ничего иного, кроме как превратиться в экологически чистое место, обнимающее природу.
По правде говоря, это вполне естественно. Взошедший на престол Император едва ли может прогнать животных, которых содержал его предшественник. Император обязан чтить желания даже своих далеких предков — так насколько же сильнее он должен лелеять питомцев своего предшественника? Их нужно беречь и заботиться о них, словно о памятниках природы.
Это может раздражать и расстраивать, но что поделать? Если человек наследует титул Императора по праву крови, ему надлежит относиться к своим предшественникам с глубочайшим уважением.
Проблема в том, что это уважение распространяется и на питомцев.
«Скорее всего, мне не стоит об этом беспокоиться».
В конце концов, это забота Императора, а не моя. Пока я не посещаю Императорский дворец, мне не придется иметь дело с бременскими музыкантами предшественника.
Конечно, как Крестный отец Наследной принцессы и Назначенный министр, я не могу полностью избежать визитов туда, но инциденты, подобные сегодняшнему, наверняка не будут случаться каждый раз. Имперские рыцари уж точно приложат все усилия ради собственного душевного спокойствия.
Но это и впрямь странно. Что именно произошло, раз курица смогла сбежать? Даже в деревне куры не сбегают, если просто запереть дверь как следует.
«Ее что, накормили каким-то магическим зельем?»
На мгновение я представил курицу, ломающую замки напитанным маной клювом. Если эта птица способна использовать ману, то ее побег придется признать оправданным.
— Ах, кстати, граф. Не могли бы вы уделить мне немного времени?
Как раз в тот момент, когда я воображал курицу, заклевывающую корову своим магическим клювом, Император заговорил со мной обыденным тоном.
— Я кое-что подготовил, зная, что вы придете сегодня. Раз уж вы здесь, я бы хотел, чтобы вы присоединились ко мне.
— Да, Ваше Величество. Будет исполнено.
Я кивнул на то, что по сути было приказом, замаскированным под предложение. Как я мог отказать, когда он фактически говорит: «Тебе сейчас нечего делать, так что давай немного поработаем вместе»? Это не похоже на попытку донимать меня в разгар дел, и, так как он подготовил это специально к моему визиту для отчета о наследовании титула, отказывать было бы неловко.
— Это удачно. Герцог Победы сказал, что освободится только к Новому году, если не сейчас, но на праздниках я сам буду занят. Я волновался, что делать, если вы скажете, что это затруднительно.
От слов Императора у меня по спине пробежал холодок. Значит, дело касается не только нас двоих, но включает и Герцога Победы?
«Что это вообще такое?»
Будь мы вдвоем, я бы решил, что это обычное поручение, но если замешан герцог, дело принимает серьезный оборот. Особенно если это Герцог Победы.
Я занервничал. Насколько мне известно, Герцог Победы в последнее время стал постоянным обитателем Генерального штаба, чтобы не привлекать лишнего внимания в качестве тестя Императора. Если даже он выкраивает время для этого дела, мне страшно представить, о чем идет речь.
— ...Ваше Величество, если позволите смиренно спросить, что именно я должен сделать? — после недолгого раздумья осторожно спросил я.
Раз я не мог догадаться сам, лучше всего было спросить напрямую.
К счастью, выражение лица Императора осталось совершенно спокойным, несмотря на мой вопрос. Не похоже, что это требует секретности или грандиозных приготовлений...
— Мы собираемся засвидетельствовать почтение Имперскому старейшине, так что вам нужно просто пойти со мной и склонить голову.
?...
— Я должен был нанести визит сразу после инвеституры, но Старейшина спал после недавнего извлечения крови. Я не посмел его будить, так что мы идем только сейчас.
Император тихо рассмеялся, но мне было не до смеха.
Имперский старейшина, у которого недавно брали кровь и который всё это время спал... Эти резкие слова сразу дали понять, о ком идет речь.
«Это Владыка Драконов».
Я уверен. Должно быть, он говорит о Владыке Драконов, дитя Императора Эйманкара. В конце концов, это императорская семья, где прямая линия пресеклась, а трон заняла побочная ветвь. В такой семье единственным, кого можно назвать Старейшиной, является Владыка Драконов.
«Твою ж направо».
Ругательство едва не сорвалось с языка, но я успел его проглотить.
Погодите, разве это нормально — вот так спокойно объявлять, что мы идем на встречу с Владыкой Драконов? Разве нам не следует сделать надлежащие приготовления и принести дары?
Конечно, если бы речь шла просто о заборе крови, как в случае с Фенелией, можно было бы пойти и с пустыми руками, но визит Императора — это почтение, которое потомок Великого Императора оказывает Старейшине. Неужели мы не должны подготовить более тщательную и величественную процессию?
— Он не любит шумихи.
Заметив мои мысли, Император усмехнулся.
Раз уж таковы его предпочтения, то ничего не поделаешь...
Скромная по имперским меркам процессия направилась к пещере, где обитал Владыка Драконов. Пещера располагалась на довольно пересеченной местности, так что масштабное шествие принесло бы только неудобства.
— Ждите здесь.
— Да, Ваше Величество.
Даже Имперские рыцари, сопровождавшие нас для охраны, остались снаружи, так что внутрь вошли только Император, Герцог Победы и я.
«В итоге всё всё равно пришло к этому».
Грудь сдавило. Я знаю, что исторически императоры навещают Владыку Драконов сразу после церемонии коронации. Также я знаю, что они идут не одни, а с узким кругом доверенных лиц. Прежний Император ходил с Управляющим Императорского двора, так что статус «подданного, видевшего Владыку Драконов вместе с Императором», является символом высочайшего доверия и благосклонности.
И теперь меня включили в число этих подданных. Я ожидал чего-то подобного с тех пор, как стал крестным отцом Наследной принцессы, но на душе всё равно было немного горько. Теперь даже в глазах Имперского старейшины я — императорский питомец.
— Вы пришли?
Отбросив горечь, мы прошли вглубь пещеры, и внезапно эхом раздался густой голос.
— Я спал, когда вы приходили раньше. Прошу прощения, что не поприветствовал вас.
Затем из темноты появилось нечто массивное.
«Ох».
Золотая чешуя, ослепительно сияющая даже во мраке, и пурпурные глаза, смотрящие на нас сверху вниз. Это несомненно был облик, достойный чада Великого Императора и нынешнего Владыки Драконов.
— Мы сами виноваты, что пришли без предупреждения, как вы можете извиняться? Прошу вас, заберите свои слова назад.
Пока я завороженно любовался обликом Владыки Драконов, Император почтительно поклонился в ответ на его извинения.
Это редкое зрелище, которое вряд ли удастся увидеть дважды за жизнь. Подумать только, существует существо, перед которым Император, стоящий ниже лишь небес, должен смиренно склоняться. Даже Папа был бы в лучшем случае равен Императору, но не выше его.
— Не говори так. Ты глава семьи Рибноман, несущий волю отца, и Император Империи. Если я буду относиться к тебе легкомысленно, отец будет сильно недоволен.
При словах Императора Владыка Драконов мягко покачал головой. Конечно, «мягко» это выглядело только с его точки зрения; с нашей же казалось, будто огромное здание качается из стороны в сторону.
— Кстати, Корвус, как поживает то дитя?
— Да. Он всё еще в добром здравии.
— Этот ребенок многое вытерпел ради Империи. Теперь он заслуживает мирной жизни.
Затем он медленно качнул хвостом. Будто почувствовал облегчение, услышав, что предшественник всё еще жив и здоров.
Возможно, даже с точки зрения Владыки Драконов марш невзгод, который предшественник терпел десятилетиями, был прискорбным делом.
— Гилберт, верно? Сколько ему теперь лет?
— Эйманкар Семнадцатый, сэр.
— Неужели прошло уже столько времени? Кажется, только вчера Десятый взошел на трон.
Мне было жаль Владыку Драконов, погруженного в воспоминания, но это был типичный комментарий глубокого старика. Эйманкар Десятый — это персонаж, который встречается только в учебниках истории. Тоже мне, нашел о ком вспомнить.
— ...Ох, я снова разговорился о былом.
К счастью, он, кажется, осознает, что рассуждает о древней истории.
— Что ж, значит, вы те, кто будет помогать этому ребенку.
Вынырнув из воспоминаний, Владыка Драконов перевел взгляд на Герцога Победы и меня. Пообщавшись вдоволь с Императором, он теперь проявил интерес к нам.
— Да, для нас это великая честь.
Следуя за Герцогом Победы, который ответил со всем почтением, я склонил голову, и наступил момент тишины.
— Белое дитя, этот меч сделан из моего когтя?
— Да, всё так. Это драгоценный дар, которым Его Величество милостиво наделил меня.
Герцог Победы склонил голову еще ниже при вопросе Владыки Драконов.
Меч, сделанный из когтя дракона — вещь, достойная статуса национального сокровища, а не просто имущества герцогской семьи. Герцог Победы смог владеть таким предметом только благодаря Владыке Драконов, который отдал свой коготь людям.
— Используй этот меч, чтобы разить врагов Императорской семьи и Империи. Тогда я не пожелаю большего.
— Я буду помнить об этом.
На немедленный ответ Герцога Победы отозвался негромкий смех. Похоже, дракона радовала мысль о том, что его коготь защищает Императорскую семью.
...Но мне интересно, каково это — видеть, как кто-то другой тщательно вытачивает твой собственный коготь и носит его с собой. Может, у драконов иные чувства, чем у людей...
— Хмм?
Внезапно смех прекратился.
— Черное дитя, хоть я и не разбираюсь в человеческих возрастах — ты кажешься необычайно молодым.
Я вздрогнул от этих слов. Меня много раз называли самым молодым, но неужели я выгляжу исключительным даже в глазах Владыки Драконов, прожившего триста лет? Неужели среди всех доверенных лиц прошлых императоров не нашлось ни одного похожего на меня?
Да ладно, должен же был найтись хоть один человек под тридцать, верно?
— Хотя он молод, его способностям нет равных. К тому же он — Крестный отец Наследной принцессы, что делает его почти столпом Императорской семьи.
— О-хо.
Император вступился за меня, пока я подбирал слова, но я не был ему благодарен.
Этот мерзавец, в его голосе слышны нотки едва сдерживаемого смеха.
— Что ж, тогда в будущем я еще увижусь с Черным дитя.
При этих словах я внутренне разрыдался.
......
Немного вздремнув и проснувшись, я услышал новость, что Гилберт отправился засвидетельствовать почтение Владыке.
Учитывая, что императоры обычно делают это сразу после коронации, визит запоздалый, но для такого существа, как он, месяцы времени практически ничего не значат. Вероятно, он не возражает.
Так что Гилберт, скорее всего, просто выслушает слова благословения и вернется. Мне не о чем беспокоиться.
— Оно почти добралось до Дворца Императрицы?
— Да, Ваш Прешественник.
...О чем мне стоит беспокоиться сейчас, так это не о Гилберте, а об этом существе, переполненном энергией.
Я на мгновение закрыл глаза, выслушав рапорт сира Романа, который оставил пост Командующего Королевской гвардией, чтобы служить моим охранником. Существо, спокойно моргающее у меня в руках, едва не стало причиной крупного инцидента.
Мало того, что оно сбежало, пока я спал, оно еще и устремилось именно к Дворцу Императрицы. Зверь едва не проник туда, где живет юная Наследная принцесса.
— Оно весьма энергичное.
— Это моя вина, что я не уследил за ним должным образом. Прошу, накажите меня.
— Нет нужды в наказании, раз никто не пострадал. К тому же я хорошо знаю вашу преданность, так что, пожалуйста, не говорите таких вещей.
Видя, как сир Роман склоняет голову еще ниже, я поправил перья на шее курицы. Я прикрепил бирки с именами к этим существам как раз на такой случай.
«Значит, это ты».
Наконец-то я смог рассмотреть именную бирку, скрытую в перьях.
«Наггет».
Одна из тех, что усердно несут яйца вместе с Прайдом и Овеном.
Я ослабил бдительность, потому что во время кормления она вела себя тихо. Теперь придется присматривать за ней повнимательнее.
Глава 426


    Солнце рано или поздно уходит в закат (2)

    Меня прокляли. И сделал это не какой-то бродячий уличный колдун, а сам Владыка Драконов.
- Что ж, тогда в будущем я еще увижусь с Черным дитя.
Как ни крути, это определенно проклятие. Если Владыка Драконов лично говорит нечто вроде «увидимся в следующий раз», разве это не самое мощное клеймо из всех возможных? Эта метка — ужасный шрам, который можно стереть лишь со смертью Владыки Драконов или моей собственной.
Очевидно, кто из нас двоих умрет первым, а значит, это клеймо я буду нести до конца своих дней. Слишком ужасающе.
— Но разве это не удача, если он планирует увидеть тебя всего один следующий раз? Я слышал, есть слуги, которые сменили три или четыре поколения.
— Вот в этом и кроется истинное проклятие.
Однако, услышав мои причитания, Эри изрекла нечто еще более пугающее. Технически это не было оскорблением, но для слушателя звучало хуже любой брани. Три или четыре поколения? Как у нее вообще язык повернулся такое сказать?
С долей обиды я принялся щекотать Эри, которая сидела на моем правом колене.
— Э-это нечестно! Ты не можешь это отрицать! И пускаешь в ход такие методы...
— Тихо.
От моих искренних действий Эри залилась смехом, извиваясь всем телом. Поскольку я крепко держал ее за талию, не давая сбежать, Эри оставалось только дергаться, словно кальмару на гриле.
— Хи-и-ик, хе-е-е-ет, хе-хе-е-ет!
Она выгибалась чуть ли не до слез, но я не отпускал. Вот насколько ее слова перешли всякие границы.
Что? Ей кажется, это удача, если он увидит меня лишь раз? Слуги, сменившие четыре поколения?
«Было бы счастьем, если бы всё закончилось на четырех поколениях».
Смешанные чувства заставили меня прикрыть глаза. В пещере я не мог об этом думать из-за «эксклюзивного» проклятия Владыки Драконов, но сейчас я нахожусь в ситуации, когда ограничиться четырьмя поколениями было бы за радость.
Эликсир долголетия, созданный Трикси. Если я выпью это снадобье, я смогу прожить сотни лет, а это значит, что я буду служить не четырем, а четырнадцати поколениям. Возможно, когда-нибудь я представлю кого-то Владыке Драконов, сказав: «Это Эйманкар, он тридцатый», — и услышу в ответ: «Кажется, только вчера подобный ему взошел на престол семнадцатым». Такова реальность.
«Проклятье».
Мне захотелось плакать. Хотя долгая жизнь без болезней — мечта любого человека, всё меняется, когда это долголетие растягивается на столетия. Даже Император, скорее всего, покачал бы головой, предложи ему жить сотни лет.
Но мне трудно отказаться. Если я не выберу долголетие, значит, Трикси придется коротать эти века в одиночестве.
«Всё так сложно».
Я тихо вздохнул. На самом деле я планировал определиться позже, так как эликсир долголетия якобы начинает действовать лишь через десятилетия, но после встречи с Владыкой Драконов вопрос срока жизни, запрятанный глубоко в памяти, вновь всплыл на поверхность.
Конечно, это не то решение, которое принимается мгновенно. Это касается не только нас с Трикси, но и всей семьи.
И всё же я не могу избавиться от горечи. Какой бы вариант я ни выбрал, как бы долго ни размышлял, мне придется готовиться к печали...
— Г-господин.
— Хмм?
Мои мысли прервал голос с левого колена.
— Кажется, Эри уже осознала свою вину, может быть, вы ее отпустите...
При этих словах я перевел взгляд на Эржебент.
— Хы-ык, гр-р-р...
— Ах.
Увидев, что Эри едва не плачет, я тут же убрал руки. Должно быть, я слишком погрузился в себя и нанес ей чрезмерный урон.
— Как и ожидалось, у Пайн великодушное сердце.
— В-вы мне льстите!
Смутившись, я намеренно обратился к Фенелии по прозвищу, и Пайн, услышав свое сокращенное имя вместо полного, вздрогнула и громко выкрикнула ответ.
Эта забавная реакция заставила меня рассмеяться. Пайн, которая едва начала привыкать к физическому контакту, снова «сломалась» от простого двусложного прозвища. И это при том, что Эрих с завистью наблюдал, как ее называют по имени.
— Это не лесть. Я назвал тебя доброй, потому что так оно и есть.
С этими словами я поцеловал Пайн в губы. Поскольку Пайн слаба в таких делах по многим причинам, будет правильно выражать чувства подобным образом всякий раз, когда выпадает свободная минута. Даже сейчас, целуя ее, я чувствую, как она дрожит.
Если я буду проявлять меньше ласки из-за ее низкой сопротивляемости, мы можем столкнуться с беспрецедентной ситуацией, когда невеста упадет в обморок прямо на свадьбе. Этого нельзя допустить.
— Опять вы создаете милую атмосферу без меня!
В разгар этого момента Эри, придя в себя, внезапно укусил меня за ухо.
Атака была настолько внезапной, что я едва не прикусил губу Пайн.
......
Отчет императору о наследовании титула имперского графа, почтение Владыке Драконов и игры с Эри и Пайн в столице.
Хотя мои щеки и губы припухли после последнего пункта программы от издевательств обезумевшей Эржебент, я смог завершить все дела в столице и без особых проблем вернуться в Академию. По крайней мере, всё закончилось гладко.
«Было бы куда уютнее, будь мы все вместе».
Однако, несмотря на успешный финал, я вздохнул, стоило мне войти в покои инспектора. Каждый раз я остро чувствую, насколько неудобно, когда мои возлюбленные раскиданы по разным местам. Когда я встречаюсь с одной, я не могу увидеть другую; то, что я могу делать с одной, невозможно с другой — абсурдная и ужасная ситуация.
Было бы лучше, если бы все мои невесты могли собраться в одном месте, или хотя бы условия позволяли навещать их всех за один день, но, к сожалению, это трудно осуществить.
«Может, мне и впрямь начать ездить на работу?»
Я лег на кровать и всерьез задумался.
Перемещаться между столицей и Академией через телепортацию — идею, которую я мельком обдумывал раньше и откладывал, настало время пересмотреть. Скоро Мар выпустится и выйдет замуж, и особняк в столице станет нашей базой, но другие невестки всё еще студенты, так что я обязан сохранять пост инспектора Академии.
Головоломка еще та. Если я стану постоянным жителем столицы, то заброшу иностранных принцев, а если выберу Академию, проведу медовый месяц на работе. Любой вариант — мучение, так что ответом станет путь «челнока».
«С Трикси рядом это не кажется невозможным».
К счастью, на моей стороне величайший маг континента. Это значит, что поездки через телепортацию возможны и в теории, и на практике.
Конечно, я могу почувствовать уколы самобичевания, словно муж, который ездит на работу на машине жены, но...
«Чего вообще стоит эта гордость?»
Иными словами, если я смогу подавить это самобичевание, проблем не будет. Я смогу совмещать жизнь новобрачного и чиновничье поприще, а когда столица и Академия станут частью моей зоны ежедневного комфорта, я смогу встречаться со всеми невестами за один день. Мне не придется переживать из-за того, что они разлучены, как сейчас.
«...Надо будет поднять этот вопрос в ближайшее время».
Если подумать, в том, чтобы ездить на «машине» старшей жены, которая раньше начала общественную жизнь, нет ничего странного.
На этом я и решил остановиться.
После коротких, но насыщенных выходных я, наконец, снова встретился с Вилларом.
— Программа второго курса подходит к концу. Этот год, кажется, пролетел быстрее прошлого.
Я кивнул Виллару, который говорил совершенно спокойно.
То ли дел было навалом, то ли сказалась вылазка на Север, но второй учебный год и впрямь промелькнул мгновенно.
Хотя нет, скорее это потому, что члены клуба в этот раз вели себя тише обычного. Когда подопечные не безобразничают, жизнь в Академии идет как по маслу.
— Прошло уже два года с тех пор, как я встретил лорда Виллара... Должен сказать, мне будет не хватать вас, когда мы расстанемся в следующем году.
— Я рад это слышать. Значит, не я один испытываю такие чувства.
Когда я с легкой улыбкой ответил ему, Виллар парировал в шутливой манере.
Такая реакция была немыслима в нашу первую встречу. Похоже, двух лет хватило, чтобы завязать дружбу даже с таким суровым рыцарем.
— Ах, я слышал, вы вступили в титул. Мои запоздалые поздравления.
— И всё же вы сделали это быстрее большинства иностранцев.
На эти слова Виллар тоже негромко рассмеялся. Что ж, из иностранцев я встречал в основном только тех, кто учится в Академии...
— А как насчет подарка? Думаю, в этом плане вы обогнали даже имперских подданных.
Сказав это, Виллар достал нечто из своего нагрудного кармана.
Это были карманные часы.
— ...Вы первый, кто преподносит мне подарок, лорд Виллар.
— Это честь для меня.
На мгновение я опешил от неожиданности. И правда, я получил много поздравлений, но подарок вручают впервые.
Да и что вообще дарить человеку, который унаследовал колоссальное богатство вроде титула и земель? Если это не что-то поистине бесценное, лучше ничего не дарить — всё равно вещь быстро затеряется.
Тем не менее, Виллар сознательно приготовил презент. Да еще и обычный предмет, карманные часы.
«В чем подвох?»
Я быстро прокрутил варианты в голове. Хотя за два года мы сблизились, Виллар не тот человек, который станет действовать без веской причины. У этих часов наверняка есть предназначение.
И Виллар, словно прочитав мой взгляд, поспешил объясниться.
— На самом деле, это подарок не от меня. Это жест Его Величества Короля по отношению к Инспектору, который столь блестяще наставил Его Высочество Рютиса.
Вот оно что. Значит, это подарок от Короля Армейна, а не от самого Виллара.
— .....
?..
«Что?»
От кого?
......
Я протянул карманные часы Инспектору, который удивленно вытаращил глаза.
Честно говоря, я и сам потрясен и польщен до крайбины. Подумать только, я носил в кармане дар, пожалованный самим Его Величеством — сердце бешено колотится, а руки дрожат.
Но если даже я, простой гонец, чувствую это, то что должен ощущать Инспектор? Даже если это иностранный монарх, король остается королем. Инспектор просто не может не быть шокирован до глубины души.
«Я рад, что смог вручить их именно сейчас».
Я внутренне вздохнул с облегчением, наблюдая за тем, как Инспектор с тяжелым выражением лица принимает карманные часы.
Я начал носить эти часы с собой еще во время летних каникул. Когда я ненадолго возвращался на родину, мне доверили этот предмет по личному распоряжению Его Величества. Он сказал, что однажды подаст сигнал, и тогда я должен передать дар Инспектору.
— ...Герб королевской семьи Робенс.
— Да. Его Величество приказал выгравировать королевский герб, так как это подарок благодетелю.
Я ответил естественным тоном, услышав, как Инспектор, открыв крышку, пробормотал эти слова.
Эти часы — не просто прибор для измерения времени. Это знак, вручаемый верным подданным за пламенную преданность короне или великие заслуги перед нацией, или же символический жест для личностей, с которыми королевская семья обязана установить тесные связи.
И Инспектор явно относится ко вторым. Он тот, с кем Его Величество считает необходимым наладить дружеские отношения ради будущего Армейна.
«И это понятно».
Инспектор сейчас находится на вершине мастерства меча. Более того, он сыграл решающую роль в северном походе Империи.
Поэтому Его Величество не может не беспокоиться. Что, если однажды клинок Инспектора будет направлен против Армейна? Что, если он пойдет по стопам Железнокровного герцога, который в прошлом оставил на теле Армейна незаживающий шрам?
Как результат, Его Величество протянул руку дружбы Инспектору, слуге другого государства. Даже если король не сможет помешать Инспектору отправиться на войну по приказу Императора, он, по крайней мере, может предотвратить превращение Инспектора в ястреба войны, требующего первым открыть боевые действия.
— Я получил незаслуженный дар. Жаль, что не могу выразить благодарность лично.
К счастью, реакция Инспектора была вполне достойной.
Этого достаточно.
Глава 427


    Солнце рано или поздно уходит в закат (3)

    После ухода Виллара я задумчиво вертел в руках карманные часы.
Они были подходящего размера, чтобы удобно лежать в ладони — вероятно, их создавали с расчетом на портативность. Как и полагается подарку от правителя второй по могуществу державы континента, часы сочетали в себе великолепие и элегантность. Похоже, их готовили с особым тщанием: сам прибор выглядел как подлинное произведение искусства.
Конечно, когда на них выгравировали эмблему королевской семьи Робенс, внешний вид перестал иметь хоть какое-то значение.
«Жизнь действительно преподносит сюрпризы».
Не самые подходящие мысли для человека двадцати с небольшим лет, но тут уж ничего не поделаешь. Часто ли имперский дворянин получает дары от Короля Армейна?
Даже высокопоставленные дипломаты, посещающие Армейн в мирное время, могут удостоиться подарка от имени короля, а могут и нет, и обычно это просто шелк или драгоценные камни. Предметы с королевской эмблемой были чем-то немыслимым.
Тем не менее, такая вещь оказалась у меня. Я даже не ездил в Армейн, чтобы получить ее — подарок доставили мне прямо в руки, пока я спокойно сидел на месте.
«Разрыв в силе действительно увеличился».
Я продолжал возиться с часами и усмехнулся. Государство, уступающее в мощи лишь Империи, Королевство Рыцарей, главный потенциальный противник Империи — у Армейна бесчисленное множество эпитетов.
И все эти громкие описания на деле означали лишь одно: в то время как Армейну почти невозможно победить Империю, самой Империи пришлось бы готовиться к колоссальным потерям, пожелай она полностью подчинить Армейн.
В связи с этим Армейн всегда придерживался дипломатической позиции по отношению к Империи, балансирующей между почтением и достоинством. Но теперь они внезапно преподнесли дар с королевской эмблемой простому дворянину. Это было признанием того, что пропасть между двумя странами стала бездонной.
«Было бы странно, если бы они этого не признали».
Ничего удивительного. Когда Север присягнул Империи, часть имперских войск, охранявших северную границу, двинулась на восток, а северные кочевники превратились в имперскую кавалерию. Продолжать упрямиться после всего этого было бы безрассудством, а не отвагой. По крайней мере, Король Армейна — монарх, способный отличить мужество от глупости.
«Хорошо».
Я убрал карманные часы в карман и достал магический шар связи. Если противная сторона признает иерархию, для Империи это добрый знак. Нет нужды мобилизовать армию, чтобы установить порядок.
— Теперь, когда Север под защитой Вашего Величества обрел покой, я надеюсь, что истинный мир и порядок пустят корни и на Востоке.
Когда Император только взошел на трон, я слышал такие слова, сопровождая его в качестве его любимой игрушки. Это было сетование на то, что, истощив национальную мощь ради покорения Севера, он надеется на тишину со стороны Востока.
Вполне понятное причитание. Если покорение Севера стало возможным, потому что кочевников считали людьми без гражданства и легко поглощали, то у восточных королевств были четкие нации и границы. Бессмысленный захват территорий потребовал бы десятилетий на усмирение, а отступление без аннексии лишь позволило бы им восстать вновь через короткое время.
В этой дилемме Император хотел установить главенство без войны. Подобно Королю Армейна, который не желал сражаться, Император также склонялся к миру.
[— Король Армейна прислал подарок?]
— Да, Ваше Величество.
Император улыбнулся на мой отчет. Восточное королевство, особенно главный потенциальный противник Империи, знает свое место и склоняет голову? Для Императора, который только вступил в свои права, это было новостью, обеспечивающей как престиж, так и практическую выгоду.
[— Кажется, Король Армейна был тронут усердием министра. Принц Рютис, должно быть, хорошо отозвался о вас.]
— Я лишь делал то, что обязан.
[— А что может быть сложнее этого? Нет ничего важнее исполнения своего долга.]
Император тихо рассмеялся, затем посерьезнел и произнес вполголоса:
[— Нам стоит в ближайшее время отправить посольство в Армейн.]
— Воистину мудрое решение.
Я склонил голову перед Императором и дал дежурный ответ.
Но это не было простой формальностью. Как и сказал Император, нужда отправить посланника в Армейн действительно назрела. Хотя Армейн официально не посылал делегацию с изъявлением покорности Империи, они обратились к самому доверенному лицу Императора, чтобы продемонстрировать свою лояльность. Раз Армейн сдался первым, Империя могла хотя бы сохранить им лицо.
Например, мир между Империей и Армейном был достигнут не потому, что Армейн первым приполз на коленях, — а потому, что Армейн принял руку, протянутую Империей.
«Мы должны проявить к ним хоть толику уважения».
Нужно немного сохранять лицо оппоненту, чтобы он не колебался, склоняя голову.
Те, кто полагается исключительно на собственную силу и сеет смуту, в конце концов накапливают плохую карму и падают. Исторический Апельс и современный Леон тому подтверждение.
[— Кстати, министр. Кажется, Король Армейна проявляет к вам немалый интерес. Возможно, в составе делегации в Армейн...]
— Прошу прощения, но у меня слишком много дел в Империи.
Я нахмурился и покачал головой в ответ Императору, который заговорил о моем включении в состав посольства. Этот проклятый человек хочет отправить меня за границу, когда меня и внутри страны на всё не хватает? Ни за что.
[— Вот как? Прискорбно.]
К счастью, Император не стал всерьез настаивать и быстро сдался.
Конечно, я понимал, о чем он думал. Само мое присутствие в делегации оказало бы давление на Армейн, так что он просто хотел использовать меня как фактор влияния. Пытаясь сохранить лицо Армейну, он при этом желал извлечь максимум практической пользы.
Но я отказываюсь. Дипломатия явно не входит в мои обязанности, к тому же я жених, который женится в начале следующего года.
«Отправить жениха за границу?»
Я бы никогда не простил такого злобного и бесстыдного начальника.
После инцидента с карманными часами я смог насладиться мирными днями. До меня доходили слухи, что формируется делегация в Армейн во главе с министром иностранных дел, но это меня не касалось.
О чем мне следовало беспокоиться сейчас, так это не о далеких делах столицы, а о проблемах в отношениях прямо перед моим носом.
— Старший, я слышала, ты называешь сестру Фенелию по прозвищу... это правда?
Во время клубных занятий я прикусил язык, услышав осторожный вопрос Луизы.
Это чистая правда. Недавно я начал называть Фенелию прозвищем «Пайн». Так на свет появилось четвертое имя после Мар, Трикси и Эри.
«...Что же мне делать?»
Однако это означало, что количество обладательниц прозвищ теперь превышало число тех, у кого их нет. У меня не было оправданий, если бы обделенные невесты почувствовали себя брошенными и начали жаловаться.
«Трудно их сокращать».
Ситуация была тупиковой. Маргета превратилась в Мар, Беатрис — в Трикси, Эржебет — в Эри, а Фенелия — в Пайн. Их имена идеально подходили для создания милых сокращений.
Но как мне сократить «Луиза» и «Ирина»? Честно говоря, три слога и так коротко.
Луи и Ири? Звучит как мужские имена или клички животных. Тогда Иза и Рина? Но в таком случае «Лу» и «И» будут звучать как фамилии.
— Старший?
— Ах, д-да... это так.
Отчаянно шевеля мозгами, я наконец выдавил из себя ответ под нажимом Луизы.
И тут в глазах Луизы начала скапливаться влага. Чувство вины когтями впилось в мое сердце.
«Наверняка это снова Эри».
Вина быстро сменилась негодованием. Должно быть, Эри болтала с Луизой по магической связи и подняла тему прозвищ. Это всё из-за Эри...
«Нет, дело не в этом».
Я поспешно отбросил эту мысль. Мне стало стыдно за попытку переложить свою ответственность на кого-то другого.
Если здесь и есть чья-то вина, то только моя — в том, что я не придумал прозвища раньше. Эри ни при чем.
— Прости. Я просто не знаю, как сократить три слога.
После минутного молчания я выдал оправдание, от которого даже мне стало неловко. Но еще нелепее было то, что это не было ложью — чистая правда.
— Старший.
— А?
Ирина, которая до этого хранила молчание, внезапно вклинилась в разговор.
— Моя семья зовет меня Рин, так что ты тоже можешь называть меня Рин.
— ...О, ладно...
Я заторможенно кивнул на это неожиданное предложение.
Даже Луиза не предвидела такого тактического маневра Ирины и быстро перевела на нее взгляд.
— Раз он не знает, я могу просто подсказать.
Ирина защищалась тихим голосом, явно немного смущенная взглядом Луизы.
Но глаза ее странным образом светились уверенностью, будто она ни капли не жалела о содеянном.
Поразительно. Умение мгновенно действовать, когда подворачивается шанс. Это и есть добродетель купеческой семьи?
— Т-тогда мне тоже!
Луиза, которая внезапно оказалась единственной без прозвища, зашевелила губами, лихорадочно соображая.
— Мне то-о-оже...
Но она лишь беззвучно шевелила губами, не в силах придумать себе сокращение.
«У нее его просто нет».
Это было жалкое зрелище, которое естественным образом вызывало сочувствие. Похоже, у родителей Луизы были те же трудности, что и у меня. Иначе у Луизы, росшей в любви, наверняка было бы прозвище.
— Гм, Луиза? — в неловкой тишине, которую было трудно вынести, раздался голос. — Для хороших отношений не обязательно иметь прозвища. Мои родители не зовут друг друга сокращенно, но прекрасно ладят.
Это была Сера.
В отличие от других невест, у которых уже были имена и которые выглядели бы лицемерками, попытайся они заговорить, или членов клуба, которых Луиза уже отвергла раньше и которые показались бы навязчивыми, предложи они варианты — она была единственной, кто обладал свободой слова.
Я был тронут. Мои усилия помочь Сери продвинуть ее отношения с Эрихом вернулись мне сторицей. Иного объяснения вмешательству Серы не было.
— К тому же, раз только Луизу зовут полным именем, разве это не делает ее особенной?
Однако, к сожалению, благодарность и красноречие были разными вещами.
Я ценю попытку утешения, но говорить ребенку, расстроенному отсутствием прозвища: «Ты особенная, потому что у тебя нет прозвища!» — это как-то неправильно, не так ли?
«Похоже, выбора нет».
Видя, как Луиза сникает еще больше, а Сера впадает в замешательство, я тихо закрыл глаза.
Неизбежно, что Сери немного не хватает красноречия, ведь она всю жизнь провела в особняке и только в этом году начала выходить в свет. Я должен быть благодарен уже за то, что она вообще попыталась мне помочь.
Видя, как розовая капибара теряет жизненные силы, мы провели импровизированный конкурс прозвищ.
И после жаркого обсуждения родилось прозвище «Лу». К счастью, эта идея пришла в мою голову, а не в чью-то еще.
Это была настоящая удача.
Глава 428


    Солнце рано или поздно уходит в закат (4)

    Это печально. Я-то полагал, что моя идея идеальна и безупречна — из тех, против которых ни у кого не найдется возражений. Сама виновница торжества, казалось, была довольна, так что я даже испытал легкое чувство гордости: мой мозг всё еще отлично функционирует.
Именно поэтому я поспешил поделиться радостной вестью о «победе» со своими невестами в столице. В конце концов, разделенная радость — это радость вдвойне.
— Мне не нравится.
Но я ошибся. С точки зрения третьей стороны, не участвовавшей в обсуждении, идея была вовсе не безупречной — она буквально кишела изъянами.
— Что еще за «Лу»? Ты ее так прозвал, потому что она вечно готовит?
Когда Эри неодобрительно покачала головой, во мне одновременно взыграли негодование и обида.
Каким бы безумцем я ни был, неужели я в самом деле выбрал бы своей возлюбленной такое прозвище? Мне искренне казалось, что «Лу» звучит хорошо.
— Раз уж ты всё равно остановился на «Лу», почему бы просто не называть её «Печенькой»? Это и привычнее, и звучит лучше.
— Ладно, хватит уже...
Под этим непрекращающимся обстрелом я внутренне обливался слезами. Услышать серию залпов «твоя идея — отстой» оказалось больнее, чем я ожидал.
Пришлось признать. Моя идея действительно была дрянной. Луиза, вероятно, улыбнулась лишь из вежливости, просто потому что прозвище придумал её возлюбленный.
«Я ведь сам не создал ни одного прозвища».
И тут меня внезапно пронзила неуютная истина. Мар, Трикси, Рин, Эри, Пайн — ни одно из этих пяти имен не было моим оригинальным творением.
Мар, Трикси, Рин и Эри — все это были сокращения, которые уже использовали другие, а я их просто подхватил. Даже Пайн появилась на свет не без весомой помощи Эри. В этом мире не существовало ни единого прозвища, рожденного исключительно моей фантазией.
За исключением Лу...
— Тогда «Лиз» подойдет?
— Да.
Ее ответ прозвучал так, будто она удивлялась, как я вообще мог сомневаться в столь очевидной вещи, и я смиренно склонил голову. В будущем, если нам когда-нибудь понадобится придумывать имена детям, я предоставлю это женам.
Завершив разговор с Эри, я передал Пайн, что решил остановиться на «Лизе» в качестве прозвища для Луизы, и та похвалила его, назвав по-настоящему чудесным.
Мне стало еще паршивее.
......
Со вчерашнего дня уголки моего рта так и норовили поползти вверх, стоило мне лишь на миг ослабить бдительность. Даже во время занятий я ловила себя на том, что расплываюсь в улыбке, из-за чего несколько раз неловко сталкивалась взглядом с учителем.
Но я ничего не могла с собой поделать. Впервые в жизни я получила прозвище — то, которое мне дал лично мой дорогой. Разумеется, я была счастлива.
«Лу».
Я незаметно прикрыла рот ладонью, глядя в окно. Если я опущу руку, окружающие увидят мою постыдно широкую ухмылку.
«Я не могу этого допустить».
Я едва заметно, но решительно кивнула. Да, так нельзя. Мое личное счастье не может служить оправданием для столь неподобающего вида.
Я — возлюбленная страшего. Его будущая жена, которую он лично нарек «Лу». Если я не буду вести себя подобающим образом, это нанесет удар не только по моей репутации, но и по репутации брата.
- Никто не посмеет критиковать Карла напрямую. Но они могут нацелиться на тех, кто его окружает: на его женщин или подчиненных.
Давным-давно, когда я только стала невестой старшего, Маргета сказала нам с Ириной нечто подобное.
В высшем обществе, если жена ведет себя странно, тень падает и на ее мужа. Поскольку люди не осмелятся злословить о Карле открыто, они выберут мишенью его окружение, чтобы задеть его косвенно.
Это неприемлемо. Я могу вынести критику за свои ошибки. Но я не допущу, чтобы моего идеального, чудесного будущего мужа порицали из-за моей некомпетентности.
«Жалкие людишки».
Уголки губ начали медленно опускаться. Эти волки, что завидуют старшему, но боятся сказать ему хоть слово в лицо, а потому кусают его близких. Я не покажу этим волкам ни единой слабости.
«Я тоже аристократка с титулом».
С этой мыслью я вновь укрепилась в своей решимости. Строго говоря, я всё еще наследница, а не полноправная баронесса, но настанет день, когда титул официально перейдет ко мне. И пусть барон — это низший ранг, титулованные особы всё равно остаются элитарным меньшинством среди всей знати.
Если я буду действовать решительно и не выкажу слабости, никто не посмеет дурно отозваться о старшеи. Более того, я смогу сама наказывать тех, кто посмеет ему завидовать.
У моей будущей ипостаси будет эта власть. Титул баронессы и статус единственной ученицы Герцога Сокрушителя Демонов откроют передо мной в Империи многие двери.
Хотя мне немного неловко от того, что я полагаюсь на чужую силу, а не на свою собственную.
- Ты останешься моей единственной ученицей. Те, кто трепещет перед моим именем, не смогут смотреть на тебя как на обычную баронессу.
Мой мастер... нет, Беатрис была бы только рада тому, что я с умом использую то, что имею.
Поэтому я должна быть сильной. Я должна стать той, кто надежно прикроет тыл старшего, а не будет его уязвимым местом.
Клянусь прозвищем, которое дал мне брат!
Клянусь именем Лу!
С таким настроем я прибыла в клубную комнату, но едва переступив порог, услышала от брата неожиданное:
— Если подумать, «Лиза» звучит лучше, чем «Лу». К тому же «Лу» кажется чем-то, что я просто лениво отмахнул, взяв первый слог.
Я вздрогнула.
Неужели я слишком быстро привыкла к прозвищу? Неужели оно меняется прямо сейчас?..
— Тебе ведь тоже кажется, что «Лиза» лучше, чем «Лу», Луиза?
Я уже собиралась ответить, что мне неважно, как он будет меня звать, лишь бы это имя дал он, но странно — в его глазах промелькнула какая-то грусть.
Что мне делать? Как ответить? Такое чувство, что выбери я «Лу» или «Лиза», я в любом случае раню чувства старшего!
— Ах, да. Думаю, мне тоже больше нравится «Лиза».
После секундного раздумья я выбрала второе. Лицо старшего выражало явное предпочтение в пользу «Лиза».
— Верно, «Лу» — это не дело. Кто-нибудь еще решит, что ты суп варишь.
Странно. Старший явно смеется, будто шутит, но при этом кажется, что он готов расплакаться.
— Прости, Лиза. Заставил тебя сменить прозвище всего через день.
Но стоило ему улыбнуться и широко раскрыть объятия, как вся тревога и беспокойство в моем сердце растаяли подобно снегу.
Да, я просто разволновалась. С чего бы старшему грустить? Должно быть, я ошиблась — просто сердце слишком часто забилось от нового прозвища.
С этой мыслью я приникла к груди. Он крепко обнял меня и коснулся моих губ своими.
«...И всё-таки это чудесно».
Кажется, я готова взлететь до седьмого неба.
......
После инцидента с именами я спокойно занялся подготовкой к каникулам.
— И этот тоже превращается в слона.
Конечно, когда я говорю «спокойно», это вовсе не означает, что члены клуба вели себя так же.
К счастью, снаружи они проблем не создавали, но, похоже, решили с лихвой восполнить это внутри — в клубной комнате шум стоял каждый божий день.
— О боже, кажется, у меня снова четыре слона.
— ......
Даже постороннего человека привел бы в ярость этот вызывающий голос, за которым последовал скрежет зубов, но я старался игнорировать звуки, методично поглощая печенье, которое испекла Луиза.
«Жестокий ты человек».
Я мысленно выругался в адрес бессердечного рыжего, пережевывая угощение.
В последнее время члены клуба предпочитали активностям на воздухе, вроде ножного волейбола, игры в помещении. Вполне естественный выбор для холодной зимы, но проблема была в том, что одной из традиционных игр Кондитерского клуба стали шахматы. Это создало идеальную среду для Рютиса, позволившего своей безумной фантазии разгуляться в тактиках вроде «пяти коней» или «четырех слонов».
И жертвой этого безумия обычно становился Латер. Только Латер, всегда Латер. Пока все остальные за версту обходили Рютиса, один лишь Латер упрямо продолжал бросать ему вызов.
Демонстрируя при этом такую серию поражений, что у зрителей щемило сердце от жалости.
— И куда же подевался мой оппонент?
В конце концов, из уст Рютиса вылетела классическая — и самая действенная — провокация. Это прозвучало настолько естественно, что даже я, игнорировавший их, не удержался от взгляда.
«Ох, горе ты мое».
Но стоило мне обернуться, как я увидел дрожащего Латера и тут же отвернулся обратно.
Если бы Латер проигрывал просто из-за нехватки мастерства, он бы, возможно, смирился. Но проиграть эксцентричной выходке с четырьмя слонами... Его гордость разлетелась в клочья, а соревновательный дух взлетел до небес. В конце концов, наличие четырех слонов означало, что Рютис мог прикончить его давным-давно, но просто издевался.
И услышать такое в подобной ситуации? За это даже Таниан разбил бы кому-нибудь голову священным писанием.
— ...Проклятье!
Вскоре по воздуху что-то пролетело под яростный вопль Латера.
В итоге, нормальный человек, страдавший от выходок чудака, просто перевернул доску в приступе ярости.
Прискорбно, ничего не скажешь.
После того как Латер от всей души опрокинул доску, воцарилась минутная тишина, но атмосфера быстро вернулась в норму.
Рютис переборщил с подначками и был виноват сам, в то время как Латер совершил неблагородный поступок, не сдержав гнева. Похоже, они решили, что квиты.
«Странные ребята».
Сложно за ними наблюдать. То ли считать их широкой души людьми, то ли просто одноклеточными?
«Всё же лучше, чем драка».
Немного подумав, я пришел к безопасному выводу. Это действительно лучше, чем если бы принцы второй и третьей по силе стран континента устроили физическую потасовку.
Я окинул взглядом парней, которые теперь сгрудились и играли в покер, а затем перевел глаза на девушек. Несмотря на то что совсем недавно в воздухе летали шахматные фигуры, девушки мирно занимались приготовлением закусок.
Было время, когда их пугала смута, наводимая этими проблемными типами. Но двух лет хватило, чтобы развить нервы, стальные до такой степени, что любой инцидент отскакивал от них, как горох от стенки.
Да что там два года, одного было достаточно.
«Вы стали сильнее».
Поразительно, но стальными нервами обзавелась даже Сера. Она лишь мельком взглянула на вспышку гнева Латера и мгновенно потеряла интерес.
Впечатляет. Неужели это та самая Сери, у которой не было опыта общения и которая тряслась перед королевскими особами? Даже она теперь взирает на принцев так же обыденно, как на придорожные камни. Члены нашего клуба воистину легендарны.
Хотя гордиться тут особо нечем. Ну и болваны же они.
«К счастью, наша императорская семья относительно нормальная».
Со смешанными чувствами горечи и облегчения я посмотрел на Аинтера, играющего в покер. Из всех них он самый вменяемый. Если не считать того, что он вступил в Кондитерский клуб из-за влюбленности в Луизу, особых проблем он не доставлял.
Воистину, отечественное производство лучше импортного.
Глава 429


    Солнце рано или поздно уходит в закат (5)

    Я почувствовал, как кто-то нежно гладит меня по голове. Благодаря ласковому, но осторожному прикосновению, преисполненному заботы, мои глаза медленно открылись.
— Карл, ты проснулся? — Маргета мягко улыбнулась.
Я лишь заторможенно моргал, любуясь прекрасным зрелищем, открывшимся мне после пробуждения. Вид определенно радовал глаз, но как я оказался в таком положении? Совсем недавно я сидел на диване, но каким-то образом теперь лежал, глядя на Маргету снизу вверх.
Пока я молча впивался в нее взглядом, Маргарета хихикнула и заговорила:
— Ты дремал, так что я помогла тебе лечь. Спать лежа куда удобнее, чем сидя, не так ли?
— Ах.
Только услышав это, я восстановил утраченные воспоминания. Хотя за окном стояла морозная зима, внутри Академии было невероятно тепло. В этом месте, где благородные или исключительно одаренные студенты с жаром отдавались учебе, было бы странно иметь плохую систему отопления.
Более того, это был кабинет президента студенческого совета, обитель младшей дочери герцога. Благодаря идеальной температуре — ни жарко ни холодно — я, должно быть, провалился в сон.
Как только я осознал ситуацию, чувства моего тела наконец пробудились.
«Так мягко».
Волна безграничного счастья разлилась по затылку, покоившемуся на бедрах Маргеты. Я использовал самую идеальную подушку в мире. И хотя я частенько прибегал к её услугам, ощущения каждый раз были как в первый.
Не долго думая, я развернулся всем телом на сто восемьдесят градусов, пока Маргета всё еще гладила меня по голове.
— К-Карл?! — вскрикнула она от неожиданности, но я лишь крепко зафиксировал позицию. Это тепло и мягкость были слишком ценны, чтобы довольствоваться малым.
— Просто дай мне так полежать немного.
После секундного замешательства Маргета, похоже, сдалась и возобновила поглаживания. Конечно, позже, когда я всё же сел, мне прилетело немного нравоучений.
Но я ни о чем не жалею. Без платы не бывает счастья, верно?
По крайней мере, я в это верю.
После этой небольшой суматохи Маргета с улыбкой заварила чай. Она сказала, что мне стоит выпить чего-нибудь горячего сразу после сна.
Такая теплая забота почти заставляет глаза слезиться. И пусть я не жалею о том развороте на сто восемьдесят градусов, мне всё же стало немного совестно за то, что я смутил такую добрую невесту...
«Если подумать, она всегда смущается».
Я понял, что стоит мне проявить инициативу в более тесном тактильном контакте, как Маргета одновременно выказывает и радость, и смущение. Избавить её от смущения означало бы полностью прекратить всякую близость.
Для Маргеты это было бы еще более жестоко. Значит, я продолжу вгонять её в краску со всем энтузиазмом.
— О, кстати, Карл.
— Хмм?
Я вздрогнул от внезапного обращения, гадая, не умеет ли она читать мысли.
— Офицеры скоро прибудут. Я велела им сначала пообедать, а потом собираться, так что спешки нет.
К счастью, это была лишь обычная информация, а не телепатия.
— Вот как? Тогда мне пора начать подготовку.
Странным образом испытав облегчение, я достал из кармана визитные карточки.
Офицеры, о которых упомянула Маргарета, были членами Студенческого совета — те самые молодые «ростки», которые скоро получат мои рекомендательные письма и начнут карьеру на госслужбе. С прошлого года офицеры уже устроились благодаря моей протекции, так что это было второе поколение.
«В этом году их пятеро».
Единственное, что немного расстраивало — в нынешнем Студсовете было на одного офицера меньше, чем в прошлом.
Изначально совет состоял из семи человек: президента, вице-президента, офицера по общим вопросам, казначея, секретаря, дисциплинарного офицера и офицера по связям с общественностью. Поскольку вице-президент учится на втором курсе, его можно пропустить, остается шестеро. В этом году президентом является Маргета. Ей не нужно становиться чиновником, так что в моих рекомендациях нуждаются пятеро.
Прискорбно, что желающих посвятить себя Императорской семье, Империи — и моему мирному будущему — стало меньше, но и так сойдет. Пятеро лучше, чем никто.
«Хмм».
Пока я пытался настроиться на позитивный лад, подписывая карточки, в голову пришла другая мысль.
«А действительно ли мне нужно отправлять их в административный сектор?»
Есть ли реальная необходимость пристраивать эти драгоценные камни, которые я открыл, именно в чиновничьи ряды?
Конечно, чем больше людей в Министерстве инспекции, тем проще мне живется. Но это ведомство, созданное фактически по последнему указу Императора — место, куда влиты кадры и бюджет. Мне нет нужды наращивать здесь свое влияние сверх меры.
Не лучше ли расставить таланты в тех местах, которыми мне нужно управлять лично, вместо ведомств, которые и так получают поддержку Императора?
«Даже если я соберу сотню человек, он не даст мне уйти в отставку».
Когда Император был еще Кронпринцем, он как-то вызывающе обронил, что рассмотрит мое отречение от дел, если я соберу сотню талантливых личностей.
Любой бы понял, что это просто поддёвка, но тогда я настолько отчаянно жаждал покоя, что ухватился за эту надежду. Я думал: если я и впрямь соберу сотню людей и Кронпринц одобрит мою отставку — будет отлично; а если нет, то сотня энергичных новичков под рукой тоже неплохо...
«Отставка — это замерзшая мечта».
Теперь даже то отчаяние угасло. Я — Крестный отец Наследной внучки, первый министр Министерства инспекции, лидер северной фракции и доверенное лицо, видевшее Владыку Драконов.
Даже если я приведу сотню легионов, а не сотню человек, мое прошение об отставке разорвут у меня на глазах. Я в этом уверен.
После недолгих раздумий я достал из кармана другие визитные карточки.
Всё же я не могу насильно менять судьбы тех, кто мечтает о чиновничьем поприще, поэтому мне следует предложить им выбор.
......
Я сделал несколько глубоких вдохов, чтобы успокоить бешено колотящееся сердце. Пальцы всё еще мелко дрожали — я не смог полностью побороть волнение, но медлить больше было нельзя.
Директор Департамента инспекции... нет, Министр инспекции ждал за этой дверью. Человек, благодаря которому мы с Оливией не знали голода, и который теперь собирался даровать нам милость, меняющую жизнь.
Сделав последний вдох, я постучала в дверь кабинета президента.
— Маргета, это я. Остальные тоже здесь.
Я знала, что Министр внутри, но не стала его упоминать. Официально мы собрались по приглашению президента Студенческого совета, а не Министра.
— Входите.
Однако ответил голос Министра, и я почувствовала, как другие позади меня вздрогнули.
Странно. Министр вовсе не холодный или жестокий человек. По моему опыту, он скорее добр, но, возможно, из-за титула каждое его слово звучит устрашающе.
«В прошлом году всё было не настолько пугающе».
Я невольно вспомнила нашу первую встречу. Уже тогда, будучи Директором Департамента инспекции, он был фигурой, которую никто не мог игнорировать. Но всего за год его должность директора сменилась на министерскую, и он обзавелся ворохом титулов. К тому же, он — Крестный отец Наследной внучки, будущего Императора.
Внезапно я позавидовала прошлогодним выпускникам. Они встретили Министра, когда он был «всего лишь» директором департамента, еще до этой колоссальной эволюции.
Да что там прошлый год — даже Министр из первого семестра вполне бы подошел.
— М-мы входим!
Едва подавив эти мысли, я осторожно открыла дверь.
«...Надо было идти в казначеи, а не в советником по общим вопросам».
И стоило одной мысли исчезнуть, как на её место пришла другая.
Как советник по общим вопросам, я фактически была лидером среди офицеров после президента и вице-президента. Никогда я так не ненавидела эту должность, как сегодня. Будь я рядовым членом совета, я бы зашла в кабинет как один из многих, а не как их представитель.
После того как мы сели, сама благородная леди подала нам чай. В стенах Академии мы звали её Маргетой, так как были однокурсниками, но стоило нам выпуститься, как она становилась тем, на кого мы бы и смотреть не смели — и тем не менее, она оказала нам этот почетный прием.
Одного этого хватило, чтобы я чуть не умерла от сердечного приступа, но последующие слова Министра нанесли еще один удар по моим нервам.
— Наблюдая за вами столь долго, я хорошо узнал ваши способности. И я знаю, что они слишком ценны, чтобы ограничивать ваше будущее лишь одним путем.
С этими словами Министр вручил нам визитные карточки со своей подписью.
По две каждому.
— Одна из них — рекомендательное письмо, написанное в качестве Назначенного министра инспекции. Если вы предъявите его в Административный департамент или иные ведомства, вам предоставят достойную должность. Я бы предпочел, чтобы вы пришли в Министерство инспекции, но это ваш выбор, так что идите куда пожелаете.
Я знала об этом. В прошлом году, когда старшие получили такие карточки от Министра, бывшего тогда Директором департамента, они устроили в комнате студсовета настоящий бальный зал от радости. Они даже хвастались письмами перед нами, младшими.
Я не особо хотела на это смотреть, но празднество затянулось настолько, что волей-неволей пришлось всё лицезреть.
— Вторая же — рекомендация, хотя правильнее будет назвать её письмом-приглашением, написанная от имени Великого лорда.
При упоминании приглашения я мельком глянула на карточку. Подпись гласила: не Карл Красиус из Тейлглехена, Министр инспекции, а Карл Красиус из Тейлглехена, Граф Тейлглехен.
— Я одновременно и чиновник в Административном департаменте, и Великий лорд. Как у государственного чиновника, у меня есть долг перед Императорской семьей и Империей, но как у владетельного лорда, у меня также есть обязанность заботиться о подданных Его Величества.
Как только он закончил, члены совета во все глаза уставились на карточки в своих руках. Все они были довольно проницательны и умны, поэтому сразу уловили посыл Министра.
Конечно, я тоже поняла. Было бы странно не разгадать истинные намерения Министра после такой речи.
— Графство Тейлглехен накопило триста лет истории Красиусов и ни в чем не нуждается, но Виридия только-только сменила статус с прямого владения на графство и имеет множество недостатков.
Тем не менее, Министр любезно разъяснил.
Если мы выберем путь служения Великому лорду, мы отправимся в Виридию на севере, а не в родовое гнездо Тейлглехенов в столичном регионе.
Нам придется трудиться в несколько суровых пограничных условиях, а не в шумном центре.
Однако именно потому, что территория только начинала развиваться и имела массу пробелов... это была золотая жила, полная возможностей.
«Виридия».
Я непроизвольно сглотнула. Слухи о Виридии широко разошлись как среди простолюдинов вроде меня, так и среди знатных студентов.
Точнее, слухи о виконте Кизеле, управляющем графства Виридия.
«Земля возможностей».
Место, где провинциальный чиновник, который владел замком, но занимал двусмысленное положение в иерархии знати, в одночасье стал виконтом. Место, где бесчисленные должности и титулы всё еще вакантны.
«Я... я тоже...»
Мои руки снова задрожали. Но на сей раз трепет имел иной смысл.
Мной овладела жадность. Будь это чем-то недосягаемым, я бы даже мечтать не посмела, но сейчас цель была на расстоянии вытянутой руки. Министр подарил надежду даже такому, как я.
Если... если я смогу приглянуться Министру, если смогу его удовлетворить...
Смогу ли я и мои родные...
«Жить как аристократы?..»
Сможем ли мы жить в достатке и тепле?
......
Трое из пяти выбрали Виридию вместо Министерства инспекции.
Учитывая, что дисциплинарный офицер больше подходил для армии, чем для гражданской госслужбы, по сути лишь один человек выбрал административную ветвь. И этот единственный приятель происходил из семьи, живущей близ столицы, и просто хотел остаться дома.
Я доволен. Если исключить тех, кому явно нужно было идти иным путем, все отправились в Виридию.
«Теперь можно вздохнуть чуть свободнее».
Проводив ребят, которые продолжали отвешивать глубокие поклоны, а в особо запущенных случаях даже проливали слезы благодарности, я шумно выдохнул.
Несмотря на то, что я обеспечил Виридию первоклассным управляющим, графство всё еще стонало от нехватки кадров. И в такой ситуации внедрить в систему троих молодых талантов с административным опытом — пусть и в масштабах студсовета? Это определенно должно прибавить несколько лет жизни моему управляющему.
— Поздравляю, Карл. Твое владение будет развиваться еще стремительнее.
Маргета, казалось, разделяла мои мысли, поздравляя меня с нежной улыбкой.
— Эта земля, который унаследует мой ребенок, так что, конечно, он должен процветать.
Я ответил с усмешкой, и улыбка Маргеты стала еще шире.
Мой будущий сын, или дочь. Вы слышите? Папа усердно работает ради вас.
Так что, пожалуйста, станьте мирными бездельниками.
Очень прошу.
Глава 430


    Солнце рано или поздно уходит в закат (6)

    Наконец, учебный план Академии подошел к концу.
Студенты, отучившиеся в Академии три года, получали свои дипломы под аплодисменты младших товарищей. Выпускники, успевшие сблизиться с младшекурсниками, обменивались прощальными словами, обещая вновь встретиться в свете.
Словно празднуя и подбадривая выпускников, которые покидают начертанный Академией путь ради самых разных вариантов будущего, с неба начал падать снег. Его было ровно столько, чтобы сделать теплую атмосферу еще прекраснее — достаточно лишь, чтобы оставались следы.
— Обязательно хорошенько отдохните на этих каникулах. Возможно, это последний отпуск в вашей жизни.
Я тоже обменивался приветствиями с выпускниками, которые, подобно этим отпечаткам на снегу, несли на себе глубокий след моего влияния. Подобно тому как нельзя стереть следы на свежем снегу, эти выращенные мною выпускники стали драгоценным ресурсом, к которому никто не посмеет прикоснуться.
Я могу как минимум дать им такие напутствия и советы. Как я мог не сделать этого для детей, которым предстоит усердно трудиться на мое благо в будущем?
— Да, сэр!
— Я буду помнить об этом, господин министр!
Хотя они, кажется, восприняли мои слова как простую формальность.
Жаль их. Подобно выпускникам, которые сжигают тело и душу на вечеринках после досрочного поступления в университет, нынешнее время — это последнее удовольствие в жизни этих детей. Стоит им заступить на госслужбу — пути назад не будет, а отпуска станут такими же редкими, как дождь в засуху.
«Ничего не поделаешь».
Подавляя смешанные чувства, я похлопал по плечам будущих чиновников, которые продолжали отвешивать мне глубокие поклоны.
Я дал им достаточно предупреждений и советов. Надлежащим ли образом они их воспримут — зависит от слушателя; я же свою роль исполнил. Если они начнут карьеру, так и не вкусив последнего в жизни удовольствия — такова их участь.
На этом я и решил остановиться.
— Карл!
Тем временем Маргета, закончив приветствовать других выпускников и младшекурсников, подошла ко мне. Должно быть, желая сохранить достоинство, она не бежала, но судя по тому, как энергично она размахивала правой рукой, она уже была далека от чинности.
Конечно, даже в таком виде она прекрасна, так что всё в порядке. Не из-за ее же манер я влюбился в Маргету.
— Я непременно буду усердно работать, чтобы отплатить за доброту министра!
— Да, я рассчитываю на тебя.
Когда Амелия заметила приближение Маргеты и выразила готовность уйти, я кивнул и отпустил её. Будущие госслужащие тут же отступили.
«Шустрые ребята».
В их поспешном бегстве явно читалось опасение перед встречей с Маргетой.
Чрезмерная реакция. Маргета вовсе не обладает холодным и безжалостным характером, так что она, скорее всего, была бы рада старым знакомым, с которыми проучилась три года и которые теперь работают на меня. Встреться они, она бы как минимум тепло их поприветствовала.
Но это взгляд с позиции начальства; снизу всё может видеться иначе.
«Осторожничают по собственной инициативе?»
Что ж, я и сам когда-то старался не попадаться на глаза Кронпринцессе. Лучше с самого начала не встречаться с женой начальника, чем рисковать, совершая ошибки на её глазах. Нет причины — нет и последствий.
— Прости, я слишком задержалась?
— Нет, нисколько.
Пока я размышлял об этом, Маргета уже подошла ко мне, и я нежно её обнял.
— И даже если бы ты задержалась, это не имело бы значения. Нам всё равно предстоит провести всю жизнь вместе.
От этих слов уши Маргеты покраснели. То ли от холода, то ли от смущения — скорее всего, второе.
«На всю жизнь».
Я невольно улыбнулся. Теперь, когда Маргета оставила статус студентки в прошлом, наша свадьба была уже не за горами.
Да, скоро у меня будет невеста, носящая мою фамилию. Она больше не будет Маргетой Баренти, она станет Маргетой Красиус.
— В это же время в следующем году у нас уже может быть ребенок.
Когда я сказал это и прикрыл её покрасневшие уши ладонями, всё её лицо вспыхнуло багрянцем.
Забавная реакция. Раз появление детей после свадьбы естественно, то вид Маргеты, заливающейся краской от одного упоминания об этом, заставил меня рассмеяться. Не понимаю, почему она порой выказывает такую застенчивость, когда в остальное время столь уверена в себе.
— К-Карл, а ты хочешь сына или дочь?
То, что она стойко продолжает разговор, несмотря на застенчивость, делает её еще более очаровательной.
— Я буду рад любому, лишь бы ребенок был похож на меня и на тебя.
Я искренен. Когда на свет рождается человек с моей кровью, имеет ли значение пол? Больше всего я надеюсь, что он родится здоровым.
С этим чувством я поцеловал Маргету в лоб, и она широко заулыбалась, всё еще пылая лицом.
«...Она замерзла».
Кстати, нам пора зайти внутрь. Похоже, она начала замерзать, бродя под снегом.
Я-то могу хоть голышом в сугробе кувыркаться, мне ничего не будет, а вот Маргета может подхватить простуду.
«Больная Маргета».
Я на мгновение нахмурился. Ужасное будущее, от одной мысли о котором бросает в дрожь.
Как только мы вошли в затихший актовый зал, я увидел членов нашего клуба.
— Старший! Сестра Маргета!
Благодаря тому что Лиза активно махала руками, выдавая свое присутствие, мы нашли их мгновенно. Не заметить этого мог только человек с проблемами со зрением.
— Мы последние?
— Мы второкурсники, нам почти не с кем было прощаться. Не беспокойся об этом.
Когда я заговорил с чувством неловкости, Рин поспешно покачала головой.
И впрямь, среди нас Маргета — единственная выпускница. В отличие от нынешних студентов, которым нужно провожать лишь близких товарищей, Маргете пришлось обмениваться приветствиями со сверстниками и преподавателями, что закономерно заняло время.
— Поздравляю с окончанием Академии, леди Маргета.
— Благодарю вас, Ваше Высочество.
Следуя за словами Рин, Маргета почтительно поклонилась, выражая благодарность Аинтеру.
До сих пор они демонстрировали несколько расслабленную иерархию «старшего» и «младшей», но с уходом из Академии их отношения сменились четкой вертикалью между Императорским братом и дочерью герцога.
— Скоро вы станете графиней Тейлглехен, но с этим я поздравлю вас, когда придет время.
— Да, Ваше Высочество. Я буду ждать этого с радостью.
Конечно, хотя иерархия была ясной, она не была чрезмерно строгой. В конце концов, за два года между ними возникли определенные узы.
Глядя на то, как Маргета и Аинтер обмениваются легкими шутками, я испытал странное чувство. Это определенно не было ревностью — скорее изумлением.
«В прошлом году я и представить себе такого не мог».
Жалкий принц, чей полноправный брат был вычеркнут из гонки за престолонаследие, что поставило под угрозу и его собственную жизнь. Хотя он чудом уцелел, он жил тише воды ниже травы, не зная, когда опустится клинок зачистки.
Теперь этот самый Аинтер уверенно беседует с дочерью герцогской семьи на глазах у приближенных Императора и высокопоставленных иностранных гостей. Это стало возможным только потому, что он уверен — его жизни больше ничто не угрожает.
Вот почему это поразительно. Когда я только прибыл в Академию, я даже получал приказы разобраться с Аинтером, если потребуется, но спустя почти два года он стал уважаемым членом императорской семьи.
- Знаешь, почему я принял Аинтера? Потому что я поддался эмоциям.
Внезапно я вспомнил слова Императора. Сказавший это сетовал на излишнюю эмоциональность выбора, но именно благодаря ей подобные перемены стали возможны.
«...Неплохо».
По правде говоря, лидеру следует избегать эмоций. Однако если итогом этих чувств стало спасение жизни безобидного кровного родственника, разве это неприемлемо? Я думаю, вполне.
— В отличие от брата Аинтера, у меня больше не будет шанса поздравить вас. Молюсь, чтобы благословение Энена сопутствовало вам в будущем, леди.
После этого, начиная с Таниана, члены клуба стали высказываться один за другим. Особенно долго говорили Рютис, Латер и Таниан — те, у кого в будущем будет не так много шансов увидеться с Маргетой.
Как и сказал Таниан, в отличие от Аинтера, живущего в той же империи, эти иностранцы вряд ли встретят Маргету после выпуска. Разумеется, Маргета больше не вернется в Академию, а они не явятся к ней.
— Так жаль осознавать, что это наша последняя встреча. Если пришлете мне приглашение на свадьбу, я брошу всё и примчусь со всех ног.
— Это было бы обременительно, так как напугало бы гостей. Я просто приму ваши чувства.
Я инстинктивно отверг шутливое предложение Рютиса. Скажи это кто другой, я бы воспринял это как шутку, но с ним у меня возникло беспокойство, что он и впрямь может явиться.
— Тогда у меня нет выбора.
Видя, как Рютис разочарованно качает головой, я убедился в своей правоте. Этот тип действительно бы приперся, отправь я приглашение.
— Вместо этого я пришлю подарок. Поскольку вещи передавать легко, прошу принять его как знак дружбы.
— Да, благодарю.
Я едва смог кивнуть на слова Латера, который смотрел на Рютиса как на умалишенного.
Подарок от королевской особы — ноша тоже тяжелая, но после разговоров о посещении свадьбы известие о подарке показалось божественным благословением.
— Ах, тогда я тоже пришлю!
— ...Конечно.
И при словах Рютиса, естественно присоседившегося к разговору, у меня возникло обоснованное подозрение.
Он это специально? Сначала шокировал меня заявлением о приезде на свадьбу, а затем добился своей истинной цели — отправить подарок?
Определенно, это паранойя, но в случае с Рютисом у меня выработалось убеждение, что он вполне на это способен.
Только после финальных прощаний члены клуба начали расходиться по своим странам.
«Остался всего один год».
Я тихо вздохнул, провожая их. Из трех лет, которые, как я думал, станут адом, два уже позади. Нужно вытерпеть еще один год, и тогда и члены клуба выпустятся, и я обрету свободу от Академии.
«Интересно, какими будут новички семьдесят девятого выпуска».
В отличие от семьдесят седьмого потока, семьдесят восьмой прошел относительно спокойно и без потрясений. Текущие члены клуба оказались слабее прошлогодних.
Поэтому я верю, что и новички следующего года меня порадуют. Пожалуйста, пусть они будут еще слабее, чем нынешние.
А если это невозможно, то хотя бы пусть не доставляют хлопот.
«Давайте закончим этот последний этап на доброй ноте».
Даже если процесс был ужасен, при хорошем результате ностальгия может всё сгладить. Но если и процесс, и итог окажутся кошмарными, боюсь, я возненавижу вас всех.
Давайте же разойдемся с улыбками на лицах.
— Пора идти.
— Ах, да.
Как только я собрался вознести молитву за то, чтобы в семьдесят девятом выпуске всё прошло гладко, я обернулся на зов Беатрис.
Сначала заглянем домой, а потом в столицу. Нужно завезти Эриха и Серу в поместье.
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    С чистого листа (1)

    Когда я прибыл домой, мама и вассалы семьи ждали меня, как и всегда. Даже когда я был всего лишь наследником, они выходили к главным воротам, чтобы поприветствовать меня. Теперь же я не просто наследник, а Имперский граф и Великий лорд. С точки зрения вассалов, им пришлось бы выйти на встречу, даже если бы они в этот момент зашивались на работе.
Конечно, мне жаль видеть людей, и так перегруженных делами домена, стоящими здесь в рабочее время, но если бы я сказал им не выходить, они бы наверняка запаниковали. Наверняка подумали бы: «Неужели новый граф уже испытывает нашу верность?»
Так что мне остается? Только быстро обменяться приветствиями и войти в замок.
— Я вернулся, мама.
— С возвращением, милый.
Когда я подошел к матери для легкого объятия, она обняла меня в ответ и тихо произнесла:
— Эрих тоже здесь.
— Ах, да.
Затем она осторожно обняла Эриха, стоявшего позади меня.
Это было несколько скованное движение, но, должно быть, такое объятие потребовало от мамы огромного мужества. Эрих, похоже, тоже это понимал, поэтому принял его без сопротивления.
Душераздирающее зрелище. Подобно тому как Император принял Аинтера в состав Императорской семьи, наша семья постепенно открывает сердца и признает друг друга. Теперь, если бы еще Эрих и отец смогли сблизиться, всё стало бы идеально.
— Мне жаль. Вы проделали такой путь домой, а здесь только я одна.
Проблема в том, что отец, который должен был налаживать связь с Эрихом, отсутствовал.
— Он сказал, что занят делами. Но не волнуйся, он вернется к ужину.
— Все в порядке. Это естественно для члена совета — быть занятым.
При этих словах Эрих, только что покинувший объятия матери, горько скривился. Всего через год он сам станет этим «занятым членом совета».
Но это излишнее беспокойство. Хотя члены совета действительно заняты, это вовсе не та бездна, которую воображает Эрих.
[- Боюсь, я задержусь. Председатель поднял шум, так что мне придется какое-то время с ним разбираться.]
Несколько дней назад я узнал правду от самого отца. Он отсутствовал вовсе не из-за работы. Он просто снова отправился на долгую рыбалку, как и в прошлый раз.
В каком-то смысле он мог показаться безумным главой семейства, который ставит рыбалку выше семьи, но меня это не особо беспокоило.
[- Он все еще просто граф, но сходит с ума, спрашивая, почему только вы, дети, унаследовали титулы. Глаза бы мои не глядели. Ирония в том, что он планирует уйти в отставку сразу после завершения срока на посту Председателя.]
Отец вздыхал так, словно его раздражало, что его тянут за собой. Было ясно: он не хотел идти, но уступил настояниям друга.
- Но раз Председатель считает отца близким другом...
[- У меня никогда не было такого друга.]
Мне пришлось быстро прикусить язык, услышав столь решительный ответ отца. Было забавно видеть, как человек, обычно столь серьезный, выдает комичную реакцию.
К счастью, я удержался от смеха. Было бы ужасно неучтиво со стороны сына смеяться, когда его отец говорит всерьез.
«В этот раз мне не стоит попадаться».
Мысленно пожелав отцу удачи, я наблюдал за тем, как мама подошла к невестам. Я надеялся, что на этот раз она не прогонит отца прочь.
Но всё же любопытно. Отец уже не раз обманывал маму. В прошлый раз его даже поймали и отчитали.
И все же мама поверила ему и сказала, что он работает. И это не была просто вежливость — она, казалось, искренне в это верила.
«Неужели это супружеское доверие?»
Эта мысль наполнила меня изумлением. Возможно, прожив вместе более двадцати лет, они доверяют и защищают друг друга независимо от обстоятельств.
Хотя, возможно, дело было не в доверии, а в уверенности мамы, что она может поймать отца в любой момент.
— Наконец-то выпускной. Теперь мы действительно можем стать одной семьей.
— Я счастлива, что смогу носить ту же фамилию, что и вы, мама.
Пока я размышлял, по моей спине пробежал холодок, стоило мне увидеть, как мама и Мар болтают с улыбками на лицах.
Если Мар станет хозяйкой дома, тщательно обученной моей матерью — не ждет ли и меня жизнь, в которой меня будут ловить на лжи и выставлять вон?
«Это ужасает».
Инстинктивно я подумал о Виридии. Если Мар прогонит меня, она станет первым удаленным доменом, который я смогу использовать как убежище.
Конечно, отец тоже поделился со мной своим любимым озером для экстренных случаев, но, честно говоря, не имея опыта в рыбалке, меня это не особо прельщало.
«Слава небесам за милость Его Величества...»
Я вспомнил о том, что Император к этому времени наверняка уже скармливает наживку Великому герцогу. Если бы Его Величество не даровал мне Виридию, моим единственным убежищем было бы то самое озеро.
Это поистине безмерная благодать. Начиная с сегодняшнего дня, я должен отвешивать по три земных поклона в сторону Императорского дворца.
Когда вечером отец вернулся, мама снова его поймала.
В отличие от прошлого раза, он мог бы совершить идеальное преступление, аккуратно расставив обувь, но прокололся из-за следов от рыболовной лески на пальцах.
Не знаю, что впечатляет больше — то, что отец вечно оставляет следы, или сверхъестественная способность матери замечать малейшие детали.
— Старшему тоже нравится рыбалка? — осторожно спросила Луиза, став свидетелем ссоры будущих родственников, вернее, того, как отца отчитывали в одни ворота.
— Нет. Я никогда не пробовал, — уверенно ответил я.
Это был честный ответ, поэтому я выпалил его без колебаний. До переселения у меня никогда не было возможности обзавестись такими дорогими хобби, а после — не возникало ни малейшего интереса.
— Если тебе когда-нибудь захочется порыбачить, приезжай в наш домен. У нас отличная ловля угря.
— ...Конечно.
Я ответил с задержкой.
Я был удивлен. В такой момент я ожидал услышать что-то вроде: «Пожалуйста, не увлекайся рыбалкой, как отец».
......
Вскоре после возвращения в Императорский дворец я получил вызов от Его Величества Императора.
На мгновение я задался вопросом, не совершил ли я какую-нибудь ошибку, но быстро взял себя в руки. У Его Величества больше нет причин делать меня своей целью. Пока я не мечтаю о мятеже, у него нет повода меня устранять.
И если я не сойду с ума, у меня нет ни малейшего намерения замышлять восстание, так что мое будущее можно считать мирным.
— Теперь и тебе следует получить титул.
Так я думал, пока не услышал слова Его Величества.
— Титул, Ваше Величество? — произнес я, подавляя замешательство.
Было бы неучтиво молчать, когда Его Величество лично упоминает о титуле.
— Да. Теперь ты Императорский брат. Более того, со временем ты станешь дядей Императрицы. Если у тебя не будет титула, дворяне будут смотреть на тебя свысока.
Мысль «я к этому привык» промелькнула у меня в голове, но я не озвучил её. Было бы глупо поминать прошлые конфликты, когда Его Величество настроен столь дружелюбно.
В то же время меня прошиб холодный пот. Не так давно я дразнил Эриха за то, что тот стал бароном. А теперь и я сам получаю титул? Очевидно, что это принесет в разы больше подколок и обязательств. Не думаю, что титулованный дворянин, который одновременно является членом Императорской семьи и братом Императора, сможет вести тихую жизнь.
Если я хочу комфорта и покоя, мне стоит избегать титулов. Однако как член Императорской семьи я не могу отказаться от этого приказа, замаскированного под предложение.
«Это только вызовет подозрения».
Дети Императора, за исключением Кронпринца или Кронпринцессы, не получают титулов. Поскольку в случае трагедии наследником престола может стать другой ребенок, они сохраняют статус безтитульных до тех пор.
Иными словами, безтитульный член семьи — это тот, кто близок к трону. Теперь, когда на престоле новый Император, если его брат откажется от титула, это будет означать, что у него всё еще есть амбиции.
Этого нельзя допустить. Я только что сбежал от жизни, полной смертельных угроз; у меня нет желания возвращаться в этот ад.
— Я глубоко тронут милостью Вашего Величества. Я никогда не забуду этого благодеяния и посвящу себя служению Императорской семье и Империи.
Быстро всё просчитав, я поклонился. Раз мне всё равно суждено получить титул, лучше принять его с готовностью.
— ...Да. Я рассчитываю на это.
После минутного молчания Его Величество ответил тихим голосом. Странно. Почему-то этот краткий ответ показался мне наполненным множеством эмоций.
— Согласно традиции, я дарую тебе статус пожизненного маркиза. Официальная инвеститура состоится на Новогодней церемонии, так что будь готов.
— Да, Ваше Величество.
Но он быстро вернулся к прежнему тону. Словно то, что я почувствовал, было лишь игрой воображения.
— А еще...
В конце концов Его Величество снова замолк, словно хотел что-то добавить.
— Нет, я скажу тебе об этом в следующий раз.
От этих слов я вздрогнул. Очевидно, это касается моего положения, но отсрочка вызвала странный приступ тревоги и беспокойства.
Конечно, я не подал виду. Если Его Величество говорит, что скажет об этом позже, значит, на то есть причина.
......
Отослав Аинтера, я тихо вздохнул. У меня все еще много опасений по поводу него.
Разумеется, я не жалею о том, что признал Аинтера членом Императорской семьи. С этими сомнениями я покончил давным-давно благодаря Министру инспекции. Меня лишь беспокоило, какой титул дать Аинтеру и какой властью его наделить.
«Следование традиции было бы самым безопасным вариантом».
Я продолжил размышлять, потирая подбородок. Традиционно братьям и сестрам Императора дается титул пожизненного маркиза. Будучи пожизненным, он признает титулованным дворянином только саму личность.
Да, это честь, даруемая только одному человеку. Если только Император не проявит особую благосклонность и не дарует отдельный наследственный титул графа, маркиз императорской крови обычно вступает в брак с другой дворянской семьей, передавая титулы детям по той линии. Предок Императора был именно таким маркизом.
Вот почему я колебался. Должен ли я также дать Аинтеру наследственный титул графа? Или...
«Стоит ли мне устроить брак с другой семьей маркиза?»
На самом деле это было бы более традиционным решением, чем дарование редкого наследственного титула графа. С точки зрения этой семьи маркиза, наличие имперской крови означало бы, что они не посмеют плохо обращаться с Аинтером. Вероятно, они дадут своей дочери дочерний титул.
Тогда Аинтер смог бы передать титул своим детям. Чтобы стать высшим дворянином, может потребоваться удача, но любой титул лучше, чем ничего.
«...Семья Баранди могла бы подойти».
Внезапно мне на ум пришел Маркиз Баранди. Дворянин, который с радостью примет вливание имперской крови и даст достойный титул дочери, выходящей за Аинтера? Это описание идеально подходит Маркизу Баранди. И по удачному совпадению, у него только дочери.
— Баранди...
Слово, крутившееся в голове, сорвалось с губ.
Центральная фигура Севера и новый аристократ, нуждающийся в авторитете. К тому же, будучи членом фракции Министра инспекции, вероятность того, что он создаст проблемы, крайне мала.
«Неплохо».
Это определенно стоит серьезного рассмотрения.
Глава 432


    С чистого листа (2)

    На следующее утро я немедленно отправился в свой особняк в столице. Хотя мне и хотелось остаться в родовом домене до самой Новогодней церемонии, я не мог позволить себе такой роскоши, ведь в Академии уже начались каникулы.
Если я буду просто бездельничать дома, Император наверняка явится за мной. Подчиненный, незаконно прохлаждающийся, пока монарх трудится? Честно говоря, будь я на его месте, я бы сам себя похитил и завалил горой работы. Преступление в виде раздражающего тунеядства непростительно.
Разумеется, родители расстроились из-за моего отъезда спустя всего день, но отпустили без протестов, раз уж мы снова увидимся на Новогодней церемонии. К счастью, они не стали настаивать, чтобы я остался еще на несколько дней, иначе моя решимость могла пошатнуться.
— С возвращением, господин.
Я кивнул дворецкому, который вышел к главным воротам, чтобы поприветствовать меня. Я просил его не выводить остальных слуг, и он повиновался, явившись в одиночестве.
— Давно не виделись, дворецкий. Как ты поживал?
— Благодаря вашему растущему престижу, я тоже не жаловался на жизнь.
Я усмехнулся его шутливому подхалимству. И вправду, когда влияние господина растет, слуги под его началом тоже могут выше держать голову. Не зря говорят, что даже собака вельможи получает больше почтения, чем обычный простолюдин.
В этом смысле статус моего дворецкого, вероятно, поднялся до уровня мелкого дворянина. Немного неловко думать, что моя репутация так отражается на нем, но кто посмеет проявить неуважение к дворецкому двойного графа, который к тому же является действующим министром?
Люди, имеющие дело с моим дворецким, могут даже забыть, что он простолюдин. Если бы они обошлись с ним небрежно, и он доложил бы об этом мне — их шансы на «аудит» слегка бы повысились.
«Социальный статус, значит».
Я молча понаблюдал за своим дворецким. Он был тем, кто служил Карлу как личности — не как наследнику или чиновнику — дольше всех, и кто превосходно управлял особняком во время моих частых отлучек.
Несмотря на всё это, он оставался верным слугой, который тихо исполнял свои обязанности, не используя мое влияние ради личной выгоды.
«Расточительство — оставлять его только для управления особняком».
Хотя надзор за поместьем — труд не из легких, учитывая способности и характер дворецкого, он мог бы справиться и с большей ответственностью. Он даже набрался опыта в общении с различными аристократами, пока служил у меня, так что проблем не возникло бы, назначь я его немедленно.
— Дворецкий, ты никогда не задумывался о том, чтобы стать дворянином? Я хотел бы даровать тебе титул баронета и назначить главным управляющим в Виридии.
При моих словах его глаза расширились. Даже для дворецкого упоминание титула стало неожиданностью, вызвав мимолетное волнение. Однако он быстро взял себя в руки и рассмеялся.
— Я уже получил от вас больше доброты, чем смогу отплатить за всю жизнь. Если вы одарите меня еще большей милостью, я не расплачусь с вами, даже если проживу сотни лет.
Его ответ — о том, что это слишком и он не может принять предложение — заставил меня почувствовать себя немного неловко. Я всегда чувствую дискомфорт, когда дворецкий вот так рассуждает о моей «доброте».
Отношения между мной и моим дворецким — это не односторонняя благодать, а скорее взаимная сделка. Я нанимаю его за деньги, а он предлагает свои таланты, стоящие этих сумм. Это не столько «доброта», сколько чистой воды капиталистическая логика.
— Я предложил это, потому что верю — ты отлично справишься с делами поместья. Я говорю искренне, так что, пожалуйста, обдумай это серьезно.
Я подтолкнул его еще раз. Возможно, он отказывался из вежливости или решил, что я шучу.
— Я ценю ваши слова, но я бы хотел, чтобы управление этим особняком стало моим последним долгом в жизни.
Столкнувшись с таким твердым ответом, я сдался. Было бы некрасиво давить дальше, когда он столь решителен.
— Ах, я еще не поприветствовал будущих хозяек. Прошу прощения, должно быть, я старею, раз стал таким забывчивым.
Заметив, что я отступил, дворецкий быстро сменил тему, заставив меня снова улыбнуться.
Да, было бы трудно найти кого-то, кто управлял бы особняком и слугами так же хорошо, как он. Придется искать другого кандидата на пост главного управляющего.
— Могу ли я теперь называть их хозяйками? Я слышал, вы скоро женитесь.
— Называй их, как сочтешь нужным.
— В таком случае, я буду обращаться к ним как к хозяйкам.
С этими словами дворецкий подошел к моим невестам с теплой улыбкой. Его манера поведения была безупречным примером слуги, обращающегося к дамам дома, что заставило их признательно улыбнуться.
Идеально. Сколько ни смотрю, он именно тот человек, который нужен для должности главного управляющего.
— ......
«Неужели нет способа всучить ему титул?»
Император так ловко навязывает вещи людям. Заманчиво. Может, просто присвоить ему титул, пока он спит?
Я недолго боролся между разумом и желанием, но сумел подавить порыв и отправился на работу без происшествий. Если я насильно всучу ему титул, и он из-за обиды подвергнется какой-нибудь черной трансформации, проблемы будут у меня.
К тому же, я лучше кого бы то ни было знаю гнев человека, на которого свалили лишние должности и работу. Разве не так произошло мое собственное почернение?
— Говорят, люди продвигаются по службе до тех пор, пока не станут некомпетентными. Хотя способностей вашего дворецкого может быть достаточно для главного управляющего графства, возможно, для него будет лучше остаться там, где он есть.
— Ты так думаешь?
— Да. История это доказала.
Когда я выразил свое разочарование замминистра, тот спокойно поддержал решение дворецкого.
Грустно, что на моей стороне никого не оказалось, но он был прав. Если я силой затащу дворецкого на должность главного управляющего, а он сочтет это непосильным бременем, будет грустно мне, грустно дворецкому и грустно домену. Нет нужды посылать его туда, куда он не хочет.
— Тогда если кто-то станет некомпетентным, его можно понизить в должности?
— ......
Дейрас Кротон намертво замолчал в ответ на мой случайный вопрос.
Это было больно. Почему он замолк именно на этом месте? Неужели не мог сказать что-то вроде «Возможно, это осуществимо», пусть даже это были бы пустые слова?
Я уже дорос до министра и не могу продвинуться выше. Так что если я докажу свою некомпетентность, мое продвижение не должно просто остановиться — меня должны как минимум понизить, чтобы соблюдался баланс.
«Высшее наказание, которое может получить министр — это понижение».
Верно, если только они не создадут должность выше министра...
«...Выше министра».
От одного воображения этого у меня закружилась голова. Что-то выше министра? Это было бы порождение зла, которому не место в этом мире.
«Премьер-министр?»
Я почти инстинктивно покачал головой, когда на ум пришло это пугающее слово.
Даже если небо рухнет на землю, такого никогда не случится. Эта Императорская семья настолько опасается любого, кто может стать вторым лицом в государстве, что сделала Управляющего Императорского двора самым высокопоставленным чиновником. Они могут допустить лидера среди министров, но никогда не позволят никому стоять над ними.
— Кстати, как продвигаются учредительные приготовления? — сменил я тему, отгоняя слово «Премьер-министр» в дальние закоулки разума.
Если в конце года, который должен закончиться на хорошей ноте, меня будут посещать мрачные мысли, я не смогу красиво встретить новый год.
— Да, всё идет гладко. Самое раннее — завершим к следующему лету.
— Это хорошо.
Я слегка кивнул на позитивный доклад.
Мы создаем новое ведомство министерского уровня. Тот факт, что мы можем начать эту работу в текущем году и закончить в следующем, означает, что мы инвестируем все ресурсы и бюджет с наивысшим приоритетом.
— Тем не менее, не переусердствуйте. Даже если мы закончим раньше, официальный запуск состоится в районе Новогодней церемонии в году, следующим за будущим.
— Я буду иметь это в виду.
Я похлопал по плечу своего заместителя, когда тот поклонился. Если спешка всё равно означала завершение к лету, мы могли позволить себе немного сбавить обороты.
- Создание Министерства аудита было последним императорским указом Императора. Как его сын, я намерен блестяще исполнить его желания, так что министр должен быть в курсе.
- Да, Ваше Величество.
Император уже решил официально объявить о запуске Министерства аудита во время Новогодней церемонии. У этого мерзавца, может, и нет совести, но он не глуп, так что наверняка имеет в виду год после следующего.
Если он упомянет Новогоднюю церемонию следующего года, пусть готовится к акту неповиновения. Ему пора уяснить, что раздача дерьмовых приказов может привести к тому, что его самого подставят.
— Тогда я пойду.
— Ах, да. Хорошая работа.
Я кивнул и отпустил его, пока он слегка расправлял спину. Я слишком долго удерживал человека, который вышел на перекур.
......
План сосватать Аинтера и дочь Маркиза Баранди.
Эта идея возникла внезапно, но чем больше я о ней думал, тем привлекательнее она казалась. Это успокоило бы северную знать, только что включенную в состав Империи, а также помогло бы Маркизу Баранди укрепить свой авторитет как единственного маркиза на Севере.
Хотя Маркизу Баранди стоит избегать подчинения всех северных дворян силой, ему следует позволить править с помощью авторитета. Если графы из кочевников начнут смотреть свысока даже на маркиза по соседству — что они подумают об Императоре, который так далеко?
Так что это лучшее решение. Маркиз укрепляет власть через родство с Императорской семьей и, в свою очередь, рьяно поддерживает трон. Неплохой итог.
«Приданое должно быть щедрым».
Я просмотрел имперские активы, по одному отбирая подходящие позиции. Сначала стоит даровать Аинтеру титул Маркиза Идрафенского, а вместе с ним — несколько зданий в столице и фермы в столичном регионе.
Было бы также неплохо выделить ему приличный участок земли в провинции. Пусть официально это титул без права наследования и земель, было бы жестоко оставлять брата Императора без земли, на которой можно жить. Даже простолюдины могут управлять землей, если у них есть деньги.
«Золотые монеты... лучше отдать большую часть товарами».
Да, учитывая, что торговля с Севером еще не налажена должным образом, товары будут ценнее валюты. Какой смысл давать золото, если на него нечего купить?
«Остальное придется обсудить с Императрицей».
Просмотрев список, я тихо вздохнул. Было бы хорошо подготовить украшения и платья для будущей невесты, но в этом вопросе лучше довериться жене, а не полагаться на свое чувство прекрасного.
Удивительно. Никогда не думал, что доживу до дня, когда буду готовить приданое для своего брата.
«Членов Императорской семьи так мало».
Традиционно, когда вступают в брак братья или сестры Императора, организацией занимаются жены прежнего правителя. Это последний знак внимания семье, на случай если нынешний Император отнесется к делу небрежно из-за неприязни к своим братьям и сестрам.
Однако у императора Корвуса было всего две жены, и эти две...
Хватит об этом. Память о матери вызывает нежность, но мысли о той, другой, только заставляют кровь кипеть.
«Проклятье».
Возможно, мне стоило разобраться с этой женщиной еще тогда, когда я разбирался со вторым принцем.
Министр инспекции наверняка бы всё устроил как надо.
Глава 433


    С чистого листа (3)

    До Новогодней церемонии приветствия оставалось всего несколько дней, и год плавно подходил к концу. Обычно в это время ведомства завершают текущие дела и готовятся к будущему году — но я, весь год скитавшийся за пределами столицы, оказался практически не у дел.
Всё, чем я занимался — это штамповал документы под боком у замминистра, который погряз в делах по учреждению Министерства аудита, да подбадривал офисных работников, умиравших на глазах и превращавшихся в зомби. По сути, я служил своего рода «моральным тотемом».
«К счастью, я начинал с полевой работы».
Я незаметно отвел взгляд от гор кофейных чашек, скопившихся на столе замминистра. Это кошмарное зрелище заставляло меня искренне радоваться тому, что я начал чиновничье поприще с работы «в поле», а не в офисе. Стань я клерком — наверняка валялся бы сейчас в таком же состоянии, как и мой заместитель.
Конечно, Дейрас тоже начинал оперативником, но я предпочел на мгновение забыть об этом. В конце концов, это ведь я засунул ветерана полевой работы в офисные джунгли.
Вот почему я всегда благодарен своему заместителю и в то же время чувствую перед ним вину. Давай будем вместе навеки...
«Хм?»
В этот момент в моем кармане завибрировало устройство связи. Кто-то прислал сообщение.
В этом не было ничего странного. Конец года и начало нового — период, когда активность общения между госслужащими взлетает до небес. И пусть мне сказать было нечего, у кого-то наверняка могли возникнуть вопросы ко мне.
С легким сердцем я проверил устройство — и замер на месте.
[ Есть срочные дела. Явись в Солнечный дворец. ]
Я прикусил губу, глядя на краткий и лаконичный вызов Императора. Кому-то действительно понадобилось поговорить со мной, но я не ожидал, что этим «кем-то» окажется сам монарх.
Этому парню что, больше заняться нечем? Почему он вечно вызывает невинных людей без веской причины?
Путь к Солнечному дворцу был мирным. На этот раз по дороге не попадалось ни графа, пытающегося сбежать в мешке, напоминая формой наггетс, ни заботливо выращенных Бременских музыкантов.
Странно. Я иду на встречу с Императором в самом сердце дворца, и при этом всерьез беспокоюсь, как бы на меня не напало зверье. Есть ли в этом хоть какой-то смысл?
К сожалению, теперь в этом есть смысл. Раз уж над Императором нависла Тень Гекаты и груз «Той Самой Ситуации», по-другому быть не может.
— Да здравствует Его Императорское Величество. Карл Красиус из Тейлглехена, глава дома Красиусов, явился пред светлые очи Солнца Империи.
Как бы то ни было, я беспрепятственно вошел в кабинет Императора и тут же простерся в приветствии.
— Ты пришел. Разговор может затянуться, так что сначала садись поудобнее.
— Слушаюсь, Ваше Величество.
При этих словах я инстинктивно нахмурился. Мало того что меня внезапно вызвали, так еще и беседа обещает быть долгой? О чем он вообще хочет поговорить?
«...Что происходит?»
Подняв голову и взглянув на лицо Императора, я вздрогнул. На нем не было ни обычной насмешливой улыбки, ни усталого выражения — оно было абсолютно каменным. Полное отсутствие эмоций — то самое лицо, которое он носил в разгар зачисток.
Я осторожно опустился на диван и молча наблюдал за Гилбертом. Этот мерзавец надевал такую «маску», только когда был в смятении или собирался принять какое-то безумное решение. Ни один из вариантов меня не радовал.
«Давно он так не затихал».
Я лихорадочно перебирал варианты, пока Император, восседавший во главе стола, хранил долгое молчание. В последний раз я видел такое выражение лица — словно он готов кого-то убить — года три назад, когда он, будучи Первым принцем, только стал Кронпринцем.
Тогда, стоило ему сделать такую мину, он приказывал мне разобраться с кем-нибудь, и мне приходилось носиться как сумасшедшему. Не думал, что увижу это снова.
— ...Верно. Добро пожаловать, Министр. Я просто погрузился в свои мысли, — в конце концов Император улыбнулся и заговорил. — Как неловко. Пригласил гостя, а сам отвлекся.
Он даже рассмеялся, отчего я мысленно вздохнул с облегчением. К счастью, нужды входить в «режим бандита», как в старые добрые времена, не было.
Тем не менее, Император явно был на грани того, чтобы отдать приказ об очередном «аудите». Даже если он отказался от этой затеи, повод для беспокойства оставался.
— Как вы можете так говорить, Ваше Величество? Даже ваш ничтожный слуга знает, что Его Величество всегда глубоко озабочен миром в Империи и благополучием её подданных.
— Ха-ха, неужели? Что ж, Министр действительно понимает мое сердце.
Стараясь подбирать максимально угодливые слова на случай, если у него начнется очередной «эпизод», я почувствовал облегчение, когда Император согласно кивнул с еще более широкой улыбкой. Его скользкий ответ был даже кстати. Да, давай просто сменим тему...
— На самом деле я думал не о мире в Империи, а об Императрице-матери.
«О нет».
Стоило слову «Императрица-мать» сорваться с его губ, как я невольно сжал кулак. Из всего, что он мог сказать, это было самое нежелательное.
Конечно, если в этом мире и был кто-то, кого Император мечтал прикончить прямо сейчас, то это была Императрица-мать. Несмотря на то, что он дочиста стер все следы второго принца, убив его и уничтожив род Аэсилон, саму вдову Корвуса он тронуть не мог.
Устранить проигравшего брата, которого ненавидели все в борьбе за престолонаследие — дело одно, но убить свою номинальную мать — поступок непочтительный, нарушающий сыновний долг. Убийство жены отца — тяжкое бремя для сына. И не по этическим соображениям, а из соображений приличия и обычаев. Именно поэтому Гилберт «убил» её через заточение. Не имея возможности прикончить физически, он убил её социально.
Но почему он заговорил о ней сейчас? Когда его власть непоколебима, зачем ворошить это гнездо?
«Он только навлечет на себя критику».
Возможно, мои растерянные чувства отразились на лице, потому что Император мягко покачал головой и продолжил:
— Не беспокойся. У меня нет намерения сеять смуту в Императорской семье на данном этапе. Я не хочу омрачать начало своего правления клеймом неблагодарного сына.
— ...Прошу прощения, Ваше Величество.
— За что тебе извиняться? — Гилберт усмехнулся и поднялся с кресла, направляясь к окну. — Мое величайшее сожаление ты исправил еще три года назад. Этого достаточно. Идти дальше сейчас нет смысла.
Сказав это, Император снова умолк.
Это сводит с ума. Он должен либо не начинать, либо договаривать до конца — такие обрывки фраз заставляют мое сердце биться еще чаще. Словно находишь неразорвавшийся снаряд посреди города.
Однако вместе с раздражением я почувствовал и симпатию. И хотя главной болью для Гилберта был второй принц, который сейчас в аду, Императрица-мать тоже не была невинным ангелочком. Она была вторым по величине мерзавцем после собственного сына, и все же Император был вынужден оставить её в живых. Несмотря на то, что она мать ему лишь по названию, он обязан чтить её титул.
С точки зрения моей собственной жизни — это как если бы мне пришлось оставить в живых бывшего начальника Департамента аудита. От одной мысли об этом кровь вскипает.
— Ах да, я вызвал тебя, чтобы обсудить одно дело, но что-то я разболтался о пустяках. — Император, похоже, успокоил бушевавшее в жилах негодование и обернулся ко мне. — Министр. Ты когда-нибудь видел дочь Маркиза Баранди?
— Дочь Маркиза Баранди, Ваше Величество?
Вопрос был неожиданным, но я быстро извлек нужные сведения из глубин памяти.
— Да. Я видел её, когда она была охранником во время переговоров с Маркизом Баранди во время Северного похода.
— Отлично. — Император удовлетворенно кивнул, снова сел во главе стола и вытащил из кармана листок бумаги. — Возьми.
— Ах, да.
Бегло просмотрев бумагу несколько секунд, Его Величество буднично передал её мне.
«Тут живого места нет».
Это было моим первым впечатлением. У них что, в офисе бумага закончилась? Оба листа были плотно исписаны с двух сторон. Это тревожный знак. Если сам Император так экономит, что делать его подчиненным? Возможно, Министерству аудита пора переходить на переработанную бумагу...
— Это список приданого Аинтера.
Мой взгляд, уже скользивший по тексту, резко вернулся к Гилберту. Он что, с ума сошел? Зачем он показывает мне список приданого своего брата?
— Я подумывал устроить союз между Аинтером и дочерью Маркиза Баранди, и я рад слышать, что Министр её уже видел. Я бы хотел, чтобы ты помог в этом деле.
«Что?»
У меня на мгновение дрогнула рука. Этот безумный ублюдок... он хочет использовать меня как сваху?
Это запредельная трудовая нагрузка, выходящая за рамки моих полномочий. Какой император в мире поручает сводничество Министру инспекции? Это явно переход всех границ здравого смысла.
Поэтому я призвал всю храбрость зверя в свое сердце. На такой безрассудный приказ я твердо отвечу...
— Свести двух людей, которые даже не виделись, будет непросто. Поэтому забудь о работе примерно на месяц и сосредоточься исключительно на этой задаче.
— Я справлюсь, Ваше Величество. Я приложу все усилия ради процветания Императорской семьи.
При виде предложения об отпуске длиною в месяц, призрак яростного зверя тут же испарился. С этого дня я — Лунный старец. Даже если мне придется похитить их обоих и связать красной нитью судьбы, я обязательно их соединю.
......
Говорят, все титулованные дворяне Империи обязаны присутствовать на Новогодней церемонии приветствия. Это непреклонное обязательство, которому следуют даже герцоги, за исключением пограничных графов, охраняющих рубежи.
Разумеется, я тоже готовился к участию в церемонии в качестве имперского маркиза. Хотя вся моя подготовка сводилась лишь к формированию свиты. Однако вскоре я обнаружил, что готовлюсь к чему-то совершенно неожиданному.
— ...Граф, не могли бы вы повторить? Кажется, мои уши в последнее время плохо работают от переутомления.
[— Бог мой. Вам стоит быть осторожнее в такую холодную погоду. Вы ведь столп Севера, Маркиз.]
Мое недоумение только росло, пока я смотрел на Виридию — то есть, на Графа Тейлглехена, — который улыбался с экрана устройства связи. Судя по его реакции, я всё услышал верно.
[— Его Императорское Величество желает, чтобы ваша дочь стала спутницей Его Высочества принца Аинтера.]
Я был прав. Даже услышав это дважды, смысл не изменился. И всё же я пребывал в смятении. Тот факт, что я не ослышался, не развеивал тумана в моей голове.
«Спутницей?»
Пусть и несколько завуалированно, я понимал, что под «спутницей» подразумевается супруга.
«Его Высочество принц Аинтер?»
Я знал, что у Императора всего один брат. Но моя Шати... выходит замуж за представителя Императорской крови? И не за какого-нибудь дальнего родственника, а за единственного брата монарха?
«Это сон?»
На мгновение перед глазами всё побелело. Я подумал, не шутит ли Граф, но он не из тех, кто стал бы так шутить. Особенно в делах, касающихся Императорской семьи.
Мне хочется плакать. Весть о том, что кто-то хочет взять Шати в жены, заставляет все прошлые обиды взорваться фейерверком. А то, что этот «кто-то» — член династии, заставляет рыдать от счастья.
Боже, какими мучительными были эти годы. Как же я страдал!
- У меня нет намерения выходить замуж! Я пойду по стопам отца и стану жрицей, поэтому обязана хранить чистоту!
- Ты что, думаешь, я тебя под камнем нашел? Даже жрецы женятся и заводят детей!
Шати вечно избегала мужчин, прикрываясь щитом священства.
- Меня не интересуют слабаки. Я собираюсь стать вождем и вести племя за собой, мне не нужен хиляк под боком!
Шати взывала к силе, стоило её жреческому щиту пойти трещинами.
- Физическая мощь - это еще не всё. Интеллект и манеры - тоже формы власти!
Шати возводила новый барьер еще до того, как падал старый. Это сводило меня с ума. Дочери других вождей устраивали помолвки и свадьбы еще до совершеннолетия, но почему моя дочь такая?
В конце концов я уже поставил крест на браке Шати. Я просто думал, что она останется преданной дочерью, которая будет вечно подкалывать отца и жить рядом с ним.
«Но не теперь».
Видимо, небеса сжалились надо мной, потому что явился некто могущественный, способный с легкостью сокрушить все щиты Шати.
[— Конечно, брак — это дело личное и семейное. Если Маркиз не желает...]
— Я привезу Шати в столицу.
Граф заметно вздрогнул от моего решительного ответа, но я проигнорировал это. Если я упущу этот шанс, другого не будет. Я почувствовал это инстинктом.
Глава 434


    С чистого листа (4)

    Благодаря рьяному содействию Маркиза Баранди обсуждение брака между Аинтером и дочерью маркиза — Шати — продвигалось стремительно.
— Его Величество сказал, что во время Новогодней церемонии приветствия представит Его Высочество Аинтера нашей фракции. Под предлогом налаживания дружеских связей члена Императорской семьи с новой знатью всё должно пройти без сучков и задоринки.
[— Я тоже сказал Шати, что это просто светское мероприятие. Стоит мне заикнуться о браке, как эта девчонка тут же спрячется и наотрез откажется выходить...]
Переговоры велись исключительно на стратегическом уровне, без участия самих сторон, но этот мир живет по законам сословного строя. Это значит, что договорные браки здесь куда более обыденное явление, чем союзы по любви. В том, что брачные дела обсуждаются за спиной у заинтересованных лиц, нет ничего из ряда вон выходящего.
Конечно, поскольку в договорном браке людям всё же предстоит жить вместе, обычно стараются свести тех, кто знаком с детства. В конце концов, лучше, чтобы будущие супруги были в дружеских отношениях. Однако, поскольку и Аинтер, и Шати уже считаются взрослыми, создание нужных ситуаций и обоснований для брака куда эффективнее, чем попытки выкроить время для их постепенного сближения.
«Неужели это именно то, чем я должен заниматься?»
Я поднял взгляд к потолку после завершения уже бог знает какой по счету дискуссии. Это определенно не то занятие, которое подходит человеку, прошедшему через шесть романтических связей, возникших естественным путем, а не по расчету. Особенно когда я активно пытаюсь сосватать человека, еще в прошлом году питавшего безответные чувства к моим нынешним пассиям, за другую женщину.
«Я — мусор».
Эта мысль тут же наполнила меня самобичеванием. Устраивать личную жизнь парня, чья безответная любовь закончилась всего год назад? И делать это будучи тем самым человеком, который поставил на этой любви крест? Объективно говоря, поступок препаскудный, но у меня нет выбора. Я уже получил сладкий аванс в виде месячного отпуска.
«...Аинтеру наверняка тоже понравится».
Я отчаянно пытался мыслить позитивно. Как член Императорской семьи, Аинтер, скорее всего, всё равно женился бы по воле монарха, а не по собственному желанию. Если ему всё равно сужден брак по расчету, то наличие влиятельной родни по линии жены — это огромный плюс.
А семья маркиза — это более чем достойные сваты. И пусть их статус новой знати можно считать недостатком, титул маркиза легко перекрывает этот мелкий изъян. Более того, поскольку у Маркиза Баранди нет других детей, кроме Шати, ребенок Аинтера сможет стать следующим маркизом.
Это выгодный брак. Аинтер, понимающий важность стратегических союзов для династии, охотно его примет. Обязательно примет.
«Пожалуйста».
Он просто обязан согласиться. Если Аинтер пойдет в жесткий отказ, проблемы возникнут у меня, у Императора и уж точно у Маркиза Баранди. Так что, если Аинтер просто скажет «да», я готов вручить ему в качестве свадебного подарка ваучер «Использовать Карла 3 раза».
Пока я наслаждался дарованным Гилбертом отпуском и ждал Новогодней церемонии, мне внезапно пришел вызов от Прежнего Императора. Даже вызов через посредников заставил бы сердце замереть, что уж говорить о личном приглашении от самого Корвуса. Этого хватило, чтобы мгновенно прогнать остатки утренней сонливости.
Однако стоило сознанию проясниться, как мысли закрутились с бешеной скоростью.
«Это из-за Аинтера?»
Я быстро догадался о причине вызова и сумел унять нервы. Для Прежнего Императора брак Аинтера — это женитьба его младшего сына и появление последней невестки. Пусть он официально отошел от всех дел, он не может не проявлять интереса к подобному. Будь то отцовская привязанность или интерес былого политика.
Так что я пропустил завтрак и направился в Императорский дворец. Прежний Император сказал приходить, когда будет удобно, но явиться действительно когда удобно — верх бестактности.
«Что за...»
Но в спешке я забыл об одной очевидной вещи. Любой инспектор, появляющийся во дворце — это лакомая добыча для «зверинца» Прежнего Императора. А это значит, что в месте, где он живет, собрались всевозможные животные.
— Тяв!— Гав-гав!—
— Писк-писк!—
Стоило мне ступить на территорию резиденции Прежнего Императора на окраине дворцового комплекса, как навстречу мне выбежали пять существ, похожих на белые рисовые колобки.
Неловко вышло. Эти комочки такие крошечные, что поместились бы в одной ладони, но они скачут вокруг, и я не знаю, как реагировать. Игнорировать их и идти дальше опасно — они так и крутятся под ногами, можно ненароком наступить. Но и применять силу, чтобы убрать их, нельзя — еще сломаю чего.
Что мне делать? В некотором роде это заклинание обездвиживания похлеще любой магии.
— Ко мне, все за мной. Вы мешаете гостю.
При звуке этого мягкого голоса рисовые комочки — то есть щенки, — крутившие хвостами возле меня, гурьбой бросились на зов. Я надеялся, что они уйдут, но такое стремительное дезертирство заставило меня почувствовать легкую обиду. Значит, я был для вас лишь минутным развлечением?
— Прошу прощения за это зрелище, Министр. Эти малыши очень дружелюбны, должно быть, они обрадовались, впервые увидев Министра.
Когда я растерянно поднял взгляд от щенков, Прежний Император стоял там с небольшим мешочком в руках и абсолютно бесстрастным лицом.
— Для этого ничтожного слуги большая честь, что создания, обласканные вниманием Вашего Величества, встретили меня столь радушно.
Инстинктивно выпалив слова лести, я поспешил пасть ниц...
— Тяв!—
...или, по крайней мере, попытался, но замер на месте при звуке совсем рядом. К слову, а почему возле Прежнего Императора всего четыре щенка? Разве их не было пятеро вначале?
— Похоже, этот привязался к Министру.
Услышав это, я осторожно посмотрел себе под ноги. Желтоватый рисовый колобок радостно пыхтел, энергично виляя хвостом.
— Давай сначала войдем внутрь. Нечего стоять на улице в такой холод.
— Ах, да, Ваше Величество.
Я торопливо последовал за Прежним Императором, который уже повернул к зданию. К счастью, возле меня остался всего один щенок, так что идти он не мешал.
Но когда Прежний Император направился к дому, он начал что-то рассыпать из своего мешочка, и внезапно откуда-то выскочили три курицы и принялись склевывать угощение.
«Безумие».
Значит, в мешке был корм? И что еще важнее, зачем держать кур на вольном выпасе? Неудивительно, что он сбежал из дворца к зверью. С тяжелым сердцем я посмотрел на куриное трио, прежде чем перевести взгляд на спину Прежнего Императора.
Он был непредсказуемым человеком даже во времена своего правления, но теперь его мотивы стали непостижимы совсем в ином ключе.
......
Наступило утро, и разнеслась весть о том, что Прежний Император вызвал Министра инспекции. Это была первая встреча Корвуса с действующим чиновником со времен церемонии отречения.
«А он быстр».
Хотя отец официально на покое, в частном порядке он всё еще наш родитель. Я уже сообщил ему, что Министр курирует вопрос брака Аинтера. Похоже, он хочет из первых уст услышать о том, как продвигаются дела у его последнего ребенка. Даже человек, столь холодно относившийся к детям, проявлял глубокий интерес к вопросам наследия и брака.
«Брак, значит».
Я отхлебнул чаю и посмотрел в окно. Внезапно я вспомнил, как впервые сообщил отцу о своем союзе с Арией. Это был единственный раз, когда этот суровый, застывший в своей роли человек выказал нечто похожее на удивление. Любой бы опешил, если бы умирающий Первый принц внезапно привел домой в качестве жены девушку, предназначенную в качестве «дани», но я не ожидал, что увижу его изумление при жизни.
Разумеется, это была лишь тень эмоции, мимолетная вспышка.
«Удивится ли он и в этот раз?»
Слабая улыбка тронула мои губы. Интересно, как Прежний Император отреагирует на то, что я, когда-то желавший смерти Аинтеру, выбрал ему в сваты семью маркиза, и что эта семья принадлежит к фракции Министра инспекции, а значит, я ничем не рискую? Порадуется ли он примирению братьев, покачает ли головой, решив, что Император пошел на поводу у эмоций, или не почувствует совсем ничего?
Я определенно не собираюсь спрашивать его об этом прямо. Этот вопрос я оставлю при себе и со временем забуду.
И всё же, я надеюсь, он сочтет это решение верным. Впервые с тех пор, как я возглавил семью Рибноман, я самостоятельно принял решение по делам Императорской семьи.
— Ваше Величество, Министр инспекции прибыл.
«Явился».
Пока я любовался пейзажем за окном, за дверью объявили о прибытии Министра. Изначально я не планировал встречаться с Карлом сегодня, но раз у него была частная аудиенция с Прежним Императором, это меняет дело. Я должен знать, что Карл сказал отцу и как тот отреагировал.
— Входи.
При этих словах дверь осторожно отворилась...
— Тяв!—
— ???
Неожиданный звук заставил меня невольно повернуть голову. Там я увидел Министра, чье лицо представляло собой смесь шока и обреченности, а в его руках — желтого щенка, с любопытством озиравшегося по сторонам.
«Что это?»
В моей голове на мгновение стало пусто. Я привык встречать животных за пределами Солнечного дворца. Буквально вчера я видел курицу, примостившуюся на голове вороного коня. Я даже начал с азартом предвкушать, кого встречу в следующий раз. Но я никак не ожидал увидеть зверя внутри здания. Какой бы энтузиазм я ни испытывал, это переходило все границы.
— Да здравствует Император. Глава дома Красиус...
— Тяф-тяф!—
— ...Карл Красиус из Тейлглехена приветствует славное Солнце Империи.
— ......
Несмотря на приветствие Министра, я не смог вымолвить ни слова.
......
Мороз по коже. Хотя моя голова склонена, я физически ощущаю на себе взгляд Императора. И прямо пропорционально тяжести этого взгляда рисовый колобок у меня на руках начал поскуливать и извиваться, будто в неволе.
Пожалуйста, не дергайся. Если я тебя опущу и ты начнешь носиться тут повсюду, отвечать придется мне.
— Министр.
— Слушаю, Ваше Величество.
— Что это у тебя в руках?
Я не сразу нашелся с ответом, услышав искреннее недоумение в его голосе. Я и сам до конца не понимал, почему держу этого щенка. Но в итоге я собрал волю в кулак и открыл рот. Не ответить Императору было бы верхом нелояльности.
— Его Прежнее Величество сказал, что этот малыш за мной по пятам ходит... и велел забрать его домой и воспитать.
И пусть мой голос был полон решимости, к сожалению, Император снова замолчал.
«Проклятье».
В этот миг я возненавидел Гилберта. Надо же было ему вызвать меня именно тогда, когда я получил этот «подарок», заставив предстать в таком виде. Я не мог вернуться в особняк и снова ехать во дворец после вызова, но и поручить подарок Прежнего Императора абы кому я не решился. Даже заместитель командующего Императорскими рыцарями за дверью замахал руками в отказе.
— ...Милашка.
— ...Благодарю, Ваше Величество.
Я не совсем понял, за что именно благодарю, но на всякий случай ответил именно так. После чего какое-то время в комнате раздавалось лишь жалобное поскуливание рисового колобка.
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    Я разделял неловкое молчание Императора, но, к счастью, Гилберт не стал задавать лишних вопросов, стоило мне упомянуть, что это подарок от Прежнего Императора. Он лишь проявил настойчивое желание сфокусировать нашу беседу исключительно на том, о чем именно мы говорили с Его Прежним Величеством.
Чистые вопросы и ответы, без всяких завуалированных попыток переложить на меня ответственность или завалить горой работы. И хотя я знаю Гилберта уже много лет, столь обычный, человеческий разговор был истинной редкостью. Нет, пожалуй, такое случилось вообще впервые.
Вот почему после завершения аудиенции, покидая дворец, я невольно погладил Тати, примостившегося у меня на руках. Стоило взять с собой этого малыша, как уровень сложности в общении с Императором резко упал.
«Защитный тотем».
Внезапная мысль озарила меня. Этот яркий крошечный рисовый колобок стал милостью Его Прежнего Величества ко мне — человеку, которого Император вечно доводит до нервного тика. С этим ребенком мне больше ничего не страшно.
«Будем вместе навеки».
Когда Тати начал лизать мне лицо, явно наслаждаясь лаской, я дал торжественное обещание. Я позабочусь о том, чтобы наш Тати — нет, наш комочек удачи — жил такой жизнью, которой позавидовали бы богатейшие вельможи.
Когда ранним утром я вернулся домой со щенком, невесты и слуги в особняке были заметно озадачены. Честно говоря, я бы и сам на их месте удивился, так что их реакция вполне понятна.
К счастью, недоумение, воцарившееся в поместье, быстро рассеялось. В конце концов, как бы он ни появился, теперь у нас есть очаровательный питомец. И если ни у кого нет аллергии на собачью шерсть или личной неприязни к зверью, причин возражать не было.
— Это Прежний Император подарил тебе его?
— Да. Сказал, что малыш за мной по пятам ходит, так что стоит забрать его себе. Похоже, он проживет как минимум десять лет.
Я спокойно отвечал на вопросы Маргеты, пока та наблюдала за тем, как Тати гордо вышагивает по комнате. Маргета склонила голову набок, выглядя еще более растерянной.
— Значит, этот кроха присутствовал на твоей встрече с Прежним Императором?
Я слегка опустил взгляд. У меня язык не поворачивался объяснить ей, что Прежний Император собирает «Бременских музыкантов» в тихом уголке дворцового парка. Это уже секрет полишинеля для тех, кто часто бывает во дворце, но для тех, кто лишен доступа к монарху — это тайна за семью печатями. И у меня не хватало духу раскрыть подобный секрет.
— Иногда короне преподносят животных, например, лошадей. Думаю, он увязался за ними.
Маргета, кажется, приняла мое натянутое объяснение, кивнув в ответ. Вернее, она предпочла просто закрыть тему, чем докапываться до истины.
— Тяв! — звонкий лай Тати привлек мое внимание, и я обернулся: щенок радостно кувыркался прямо в рассыпанных по полу волосах Беатрис.
«О нет».
У меня внутри всё похолодело. Каким бы ангельским характером ни обладала Беатрис, меховое существо, играющее с её волосами — это совсем другое дело. Откровенно говоря, даже заядлым собачникам не слишком приятно, когда пес пускает слюни и тянет их за шевелюру.
— Хо-хо, какой энергичный малыш.
Но, к моему изумлению, Беатрис лишь мягко улыбнулась Тати. Я боялся, что она будет недовольна, но, к счастью, этого не произошло.
— Кстати, дорогой. Как его зовут?
— А?
Пока Тати монополизировал всё внимание, случайный вопрос Ирины заставил всех присутствующих выжидательно уставиться на меня. Только тут я осознал, что хотя в мыслях я и называл его «комочком удачи», официального имени у него еще нет.
«Имя, значит».
Я задумчиво потер подбородок. Конечно, Прежний Император, пока воспитывал его, уже дал ему кличку...
- Для удобства я называл его Номер три, но раз теперь его будет растить министр, он должен дать ему новое имя.
«Номер три» — это просто ужасно. Даже если бы Прежний Император не предложил сменить имя, такое кошмарное прозвище пришлось бы убрать в первую очередь. Я с горечью посмотрел на Тати. Как можно было назвать собаку «Номер три»? Человек, который дает столь элегантные титулы герцогам, оказался поразительно черств в отношении собственного пса.
— Как насчет «Беатитудо»?
Немного подумав, я предложил свой вариант. Красивое слово из латыни, означающее «счастье». Подходящее имя для защитного тотема, который помог моей беседе с Императором закончиться гладко. С этим ребенком даже визиты во дворец могут стать счастливыми моментами.
— ...Может, лучше «Тати»?
— Да, так хорошо.
Странно. Я четко выразил свое мнение, но его привычно проигнорировали. Эта сцена напомнила мне о ночном кошмаре с «Лу». То, что я считал хорошим именем, очевидно, совсем не привлекало остальных.
«А чем плох Беатитудо?»
Я обреченно закрыл глаза. Если бы они знали, какое имя дал щенку Гилберт... вернее, Прежний Император, они бы поняли, что мой вариант был на голову выше. Между «Номер три» и «Беатитудо» я бы определенно выбрал последнее.
......
Спустя всего несколько дней после встречи с Его Величеством Императором, меня вызвали снова. Поскольку было упомянуто, что речь пойдет об обещанном титуле, я прибавил шагу. Мне не хотелось казаться неблагодарным, затягивая с приходом за наградой.
Однако, стоило мне переступить порог кабинета Его Величества, как я услышал нечто совершенно иное.
— Я слышал, что дочь Маркиза Баранди — талантливая молодая женщина, наделенная и отвагой, и мудростью. К тому же она примерно твоего возраста, так что я надеюсь, вы сможете построить хорошие отношения.
И хотя Гилберт выразился витиевато — «хорошие отношения», — я мгновенно понял, что он сватает её мне в жены. Нет, даже «витиевато» — это слишком мягко сказано, учитывая, насколько прямо прозвучало предложение. Если бы я не умел улавливать такие очевидные намеки, я бы сгинул еще три года назад.
— Впрочем, невзирая на её таланты и характер, юная леди много лет прожила как кочевница, так что между вами может возникнуть некое чувство скованности.
Я молча склонил голову. Трудно было понять, говорит ли Император искренне или это простая формальность, дающая мне путь к отступлению. Но одно было ясно точно: если Его Величество лично упоминает дочь Маркиза Баранди, значит, мой брак с ней выгоден и Императорской семье, и всей державе.
— Каким бы ни было её прошлое, теперь мы подданные одной Империи, так о какой скованности может идти речь? Я с радостью подчинюсь воле Вашего Величества.
— Я ценю твой ответ, — Гилберт ответил мягким голосом, явно довольный моими словами.
Это действительно был правильный ход. Даже если бы Император был готов отозвать предложение, этот выбор был верен для всех.
«Это хорошо и для меня».
Да, речь идет не о самопожертвовании ради общего блага. Это путь к счастью для всех, включая меня самого. Если бы я услышал это тогда, когда еще питал чувства к Луизе, я был бы раздавлен. Жениться на одной, храня в сердце другую, не имея возможности отказаться без риска для жизни и благополучия любимой...
Но теперь всё иначе. Не знаю, стоит ли называть это удачей, но теперь нас с Луизой связывает взаимная дружба, а не безответная любовь. Теперь, когда личные желания утихли, я могу надлежащим образом исполнить свой долг как член династии.
«Если в сердце нет страсти, стоит следовать долгу».
Тем более что этот долг не ведет меня в пламя преисподней. Маркиз Баранди — единственный маркиз на Севере, Его Величество не стал бы плохо обращаться с таким дворянином или использовать его как расходный материал. Учитывая, к какой фракции принадлежит Маркиз Баранди, велика вероятность, что его будут осыпать милостями. Брак с его дочерью — это и знак уважения к самому маркизу, и проявление благосклонности ко мне.
Следовательно, это брак, который сделает всех счастливыми. Я не шагаю навстречу кризису, а иду к мирному будущему. Родившись в Императорской семье, я был готов к политическому браку, а познав однажды истинную любовь, я ни о чем не жалею.
«Член Императорской семьи, значит».
Всё еще склонив голову, я не смог сдержать слабой улыбки. Принца, который прикидывался мертвым, чтобы не мозолить глаза сводному брату, который сбежал в Академию, больше не существует. Здесь остался лишь член династии, преданный интересам трона как кровный родственник Императора.
Я должен это признать. С этого момента мне не нужно чрезмерно нервничать перед Гилбертом. Нужно двигаться вперед с новым настроем.
«Я наконец стал истинным членом Императорской семьи прямо перед порогом двадцатилетия».
Это почти смешно. Пока был жив мой родной брат, всё внимание было сосредоточено на нем, что позволяло мне жить тихо. После победы сводного брата я безмолвствовал как родственник по боковой линии. Та мрачная жизнь теперь превращается в новую благодаря браку.
«Я исполню свои обязанности».
Будь то член династии или муж — я не пренебрегу ответственностью. Это минимум того уважения, который я могу выказать своей будущей жене, ставшей поворотным моментом в моей жизни.
...Но что это за человек? Я помню большинство детей высшей знати, но она из недавно возвысившейся семьи, так что у меня совсем нет информации.
......
Мои кулаки дрожали. Если бы не отец, я бы его уже ударила.
«Как подло».
Я стиснула зубы. Так расчетливо и низко — отец раскрыл истинную причину нашего приезда в столицу только тогда, когда мы уже прибыли на место. Он сказал мне об этом сейчас, зная, что я не смогу вернуться в домен в одиночку или где-нибудь спрятаться.
— Успокойся. Разве может та, кому суждено стать женой члена Императорской семьи, носить такое свирепое лицо?
— Отец!
— Со слухом у меня всё в порядке, говори тише.
Безразличный ответ отца привел меня в еще большую ярость. Пожалуйста, всего один удар, один-единственный!..
«И вокруг столько лишних глаз!»
Я слегка прикусила губу. Это столица, а конкретно — особняк графа Тейлглехена (бывшего графа Виридии), который тесно связан с моим отцом. Это резиденция, которую граф предоставил северным лордам, еще не обзаведшимся собственными домами в Аузене. Я не могу устроить скандал как «дочь, напавшая на отца» в таком месте. Сейчас, когда взгляды всей знати прикованы к столице, подобный инцидент навлек бы презрение не только на отца, но и на всех нас, северян.
— ...Я уже говорила, что не собираюсь замуж.
Отчаянно стараясь взять себя в руки, я выдавила эти слова, но отец лишь нахмурился и крикнул в ответ:
— Да когда ты такое говорила?! Ты просто выкатила целый список условий, но никогда не заявляла прямо, что не выйдешь!
— Нет, при таком количестве условий вы должны были понять! Я не хочу замуж!
При этих словах отец дрожащими руками схватился за затылок и пошатнулся. Вид у него был жалкий, но на этот раз отец явно не прав. Как он мог притащить в столицу человека, не желающего связывать себя узами брака, и создать ситуацию, где отказ невозможен?
«Я ни за что не сделаю этого».
Я ненавижу это. Терпеть не могу. Мне не интересны мужчины слабее меня, я особенно не люблю «оседлых людей», которые не разделят моих взглядов, а еще больше — выходцев из династии, которые, небось, выросли как тепличные цветы в саду.
— Когда я получил титул маркиза! Знаешь, сколько я плакал на могилах наших предков?! Я молился, говоря, что мы стали одними из высших дворян Империи, что мы сможем прославлять наш род из поколения в поколение!..
Я слышала, как отец что-то выкрикивает, но игнорировала это. Раз уж я в столице, встречи с этим принцем мне не избежать, но это не значит, что я просто послушно кивну. Я буду сопротивляться до последнего, чтобы сорвать этот брак. Чего бы мне это ни стоило!
Глава 436


    С чистого листа (6)

    Первая Новогодняя церемония, проводимая со дня восхождения нового Императора и стремительного расширения имперских границ.
Масштаб и великолепие нынешнего торжества не шли ни в какое сравнение с прошлым годом. Хотя казна заметно опустела после череды церемоний — сначала отречения, а затем и коронационного банкета, — проводить скромную встречу года было нельзя. Это вызвало бы шепотки о «пустых закромах» вместо похвалы «бережливому правителю». В этом мире есть статьи бюджета, которые запрещено сокращать.
— Министр инспекции уже прибыл? Явились так рано — впрочем, иного от вашей исполнительности на столь высоком посту я и не ожидал.
Но меня мало заботил престиж Императора или бюджетный дефицит. Меня волновал только один вопрос: как отделаться от безумца, который бросает мне в лицо столь вычурные провокации.
— И всё же Министр финансов пришел еще раньше меня. Должно быть, в последнее время вы почти не спите.
И хотя я мысленно добавил: «наверное, сказывается преклонный возраст», улыбка на лице собеседника не дрогнула.
Я знаю правду. Что бы я ни сказал, это не нанесет министру никакого урона. В нынешней ситуации он находится в положении, позволяющем ему безоговорочно доминировать надо мной.
«Он просто посмеется над любыми моими словами».
С горечью в душе я посмотрел на Деверри Бриада и начальников департаментов Минфина, стоявших за его спиной. Обычно я был среди них, но не в этот раз. Мне там больше нет места.
Члены Северной фракции возвышались позади меня, словно тотемы. Пока они здесь, я обязан выступать на светской арене не как подчиненный Министра финансов, а как лидер фракции, ведущий за собой великих дворян. Будучи главой объединения, я не могу смешиваться с другими группами, бросая своих вассалов.
Разумеется, вариант присоединиться к Минфину всем составом тоже не рассматривался. Если какая-то фракция проявит излишнее дружелюбие к финансовому ведомству, это вызовет у других дворян массу зависти и подозрений.
— Давно не виделись, Ваша Светлость. Мне было жаль, что мы не могли обменяться приветствиями раньше, но я счастлив видеть вас снова.
— Я прекрасно понимаю, сколь тяжелы обязанности Министра финансов. Скорее я должен был нанести вам визит первым, раз уж у меня меньше дел.
Тем временем министр обменивался любезностями с Оливером Баренти, стоявшим за моей спиной. Министр, вероятно, был благодарен Железнокровному герцогу за то, что тот переложил бремя лидерства во фракции на мои плечи, а герцог питал симпатию к чиновнику, ведающему имперским кошельком. Благодаря этому, несмотря на дистанцию, между ними царила вполне дружелюбная атмосфера.
«У меня нет союзников».
Мне хочется плакать. Никто не сочувствует мне из-за непомерного груза ответственности, который несет глава фракции. Многие лишь опасаются и страшатся той коллективной силы, которой я теперь обладаю. Есть даже заклятый враг, который потешается над моим продвижением от «просто человека» до «лица, наделенного властью». Но никто не предложит утешения или поддержки. Поистине прискорбно.
И всё же, похоже, людям не суждено умирать от одиночества.
— Руководить ведомством в качестве начальника — совсем не то же самое, что стоять перед дворянами в качестве равного.
Появился тот, кто не избегал и не высмеивал меня, а понимал и разделял мои страдания.
— Вести за собой знать непросто. Как вы понимаете, в отличие от чиновников, связанных жесткой иерархией, дворянство — это коллектив, скованный интересами и узами крови. Каким бы ни было превосходство в титулах, невозможно управлять всеми лордами, опираясь лишь на ранги.
— Ваши слова полны мудрости.
Пока члены Северной фракции и их союзники из северных регионов общались между собой, я без конца кивал Герцогу Победы, который давал мне ценные советы в сторонке. Конечно, Рихтер Нюрен мог бы вести дворян железной рукой благодаря своему статусу, но есть разница между силовым лидером и тем, кто учитывает интересы своих сторонников. Излишне говорить, что последний получает куда больше восторженной поддержки.
— Я знаю, что вы неохотно взялись за это. Неоспорим и тот факт, что вы возглавили Север, чтобы свести к минимуму политический хаос.
Я едва снова не кивнул по инерции. Как подданный, я обязан был это отрицать, но слова герцога были настолько точными, что я не нашел возражений. На мгновение воцарилась неловкая тишина, но Рихтер понимающе улыбнулся.
— Раз уж вы первыми взвалили на себя эту ношу, Его Величество будет активно поддерживать Северную фракцию. Я приложу все силы, чтобы содействовать вам, так что не пытайтесь вынести всё в одиночку — говорите прямо, когда станет слишком тяжело.
— Благодарю, Ваша Светлость. Я запомню это.
Я слабо улыбнулся. И хотя саму фракцию нельзя было просто распустить, эти слова подбадривали и обещали помощь. Более того, это поощрение исходило от тестя Императора. Раз герцог пообещал, у меня есть все основания просить его о поддержке в будущем.
— Ах, и как человек более опытный, дам один совет.
— Весь во внимании.
Волна эмоций захлестнула меня. Получив столь теплые слова ободрения, я услышал предложение совета — поистине, характер Герцога Победы безупречен...
— Отныне выставляй свою мощь напоказ и демонстрируй амбиции.
— ...Прошу прощения?
Собственный голос прозвучал в ушах крайне ошарашенно. Но я не мог иначе. Если бы совет заключался в том, чтобы избегать власти и усмирять алчность, я бы понял, но Рихтер потребовал обратного. Какой дворянин в здравом уме даст подобный совет коллеге? Случайный прохожий мог подумать, что это интрига с целью утопить политического соперника.
Рихтер Нюрен лишь снова улыбнулся и похлопал меня по плечу.
— Как подданный, вы идеальны. Вы заслужили великое доверие Императорской семьи, не используя власть в корыстных целях и проявляя усердие.
Было бы точнее, если бы фразу «великое доверие» заменили на «великие оковы».
— Однако Карл как лидер фракции, а не подданный Его Величества, должен являть иное лицо. Члены фракции должны видеть мощь своего предводителя и четко понимать его предпочтения — только так они будут чувствовать себя в безопасности.
Голова пошла кругом. Неужели он говорит, что мне, как главе фракции, нужно создать блестящий образ перед своими вассалами?
— Бережливость — добродетель для отдельного человека, но молчаливость лидера — это проблема. Сейчас вы можете этого не понимать, но однажды поймете.
— Ах, да.
— Само собой, Его Величество поймет мотивы ваших действий как главы объединения, так что не беспокойтесь.
И хотя осознать это было всё еще трудно, я просто кивнул. Определенно, слова человека, десятилетиями жившего в титуле герцога, не были лишены смысла.
«Выставлять мощь напоказ».
Проблема в том, что это слишком далеко от привычного мне уклада. Для новичка в высшем свете это был весьма запутанный совет.
«Я не как личность, а как лидер фракции».
Тем не менее, я мысленно повторил наставление Рихтера Нюрена несколько раз. Полезно помнить добрые советы. После встречи с Герцогом Победы я сознательно избегал контактов с другими дворянами. Северяне и так уже смешались в одну бурлящую толпу. Появление еще одной фракции сделало бы плотность населения в зале критической. Поэтому, отложив встречи с другими родственниками, я ждал начала Новогоднего обращения Императора.
— Дворяне, следующие Небесному мандату, преклоните колени!
Услышав голос главы Департамента Императорского двора, возвестившего с трибуны о выходе монарха, я смиренно склонил голову. Похоже, вакантное место Министра Императорского двора занял именно он. Что ж, этот человек определенно достоин министерского кресла. Даже когда второй принц был у власти, он сочувствовал тогда еще Первому принцу, а как только тот стал Кронпринцем — немедленно примкнул к его фракции. У него и талантов, и характера, и политического чутья в достатке.
— Потомок Императора Эйманкара, восстановившего Небесный мандат с благословения Энена, законный и единственный Император Кфеллофена и владыка Рибномана, хранящий Небесный мандат! Каган Великих Равнин и Король Тирафа, Гротена, Латии, Пруниана и Галана! Герцог Итируны, Хантена, Найгала, Раума и Реню...
Улыбка тронула мои губы при звуке нескончаемого списка титулов и должностей Гилберта. В прошлом году те же регалии Корвус делил с Кронпринцем, но теперь Гилберту не с кем было их делить. Поэтому количество эпитетов, последовавших за его именем, было до неприличия огромным по сравнению с прошлым годом.
«Я живу лишь благодаря тебе».
Я говорю это совершенно искренне. Стоит мне посмотреть на свою «визитку» с кричащими должностями Министра инспекции, Графа Виридийского и Графа Тейлглехенского, а затем взглянуть на Императора — и я не могу сдержать улыбки. У Гилберта есть задатки мудрого правителя. Кто, как не мудрый правитель, способен даровать столь сомнительное «утешение» страдающему подданному?
— Поднимите головы.
Наконец, когда парад титулов завершился, все собранные дворяне подняли головы по приказу монарха. Честно говоря, само Новогоднее обращение я почти не помню. В конце концов, это было не так уж и важно.
......
В то время как прошлогодняя Новогодняя церемония проходила в крайнем напряжении, на этот раз я не чувствовал почти никакого трепета — возможно, выработал иммунитет после череды бурных событий. Я лишь скромно надеялся, что торжество закончится без происшествий. Внезапно я задумался: а не так ли смотрел на вещи Корвус? С этой позиции видишь скорее тяжкое бремя ответственности, чем гордость от пребывания на вершине.
— ...С приходом нового года Императорская семья приложит еще больше усилий на благо народа. Я дарую Его Высочеству Императорскому брату Аинтеру Рибноману титул Маркиза Идрафенского, делая его столпом династии и державы. И хотя титул этот пожизненный, отношение к нему не будет отличаться от почестей, воздаваемых наследным маркизам.
Я продолжал речь, тщательно скрывая свои эмоции. Спокойно изложил позицию короны и наделил Аинтера титулом. Разумеется, это не вызвало никакой суматохи. В том, что брат Императора получает статус маркиза, нет ничего необычного.
«Должно быть, та леди — дочь Маркиза Баранди».
Скользнув взглядом по рядам дворян ниже платформы, я заметил девушку рядом с Министром инспекции. Резковатый взгляд, кожа неожиданно белоснежная, а не тронутая солнцем, как я ожидал от кочевницы, и серебристые волосы, контрастирующие с золотом Императорского рода.
«Серебряные волосы, значит».
Я едва не рассмеялся. Я взял в жены Императрицу-консорта с серебряными волосами, а теперь и Аинтер собирается жениться на сереброволосой леди. Похоже, у нас, братьев, особая связь с этим цветом. К слову, у матери ведь тоже были серебряные волосы. Неужели это предпочтение передалось нам от отца?
«Выражение лица у неё не самое плохое...»
Присмотревшись, я заметил, что леди держится с достоинством. По крайней мере, внешне она не проявляла ни недовольства, ни страха. Это значило либо то, что министр безупречно исполнил приказ и дочь маркиза дала согласие на брак, либо, если она и была против, то не принадлежала к типу людей, выставляющих протест напоказ. Разумеется, меня устраивал любой вариант. Первый — идеален, но во втором тоже нет ничего критичного для договорного союза.
«Справился».
Я с удовлетворением взглянул на министра. В конце концов, Карл успешно выполнил миссию, связанную с благополучием династии.
«Определенно, мне стоит позаботиться о празднике и для самого исполнителя».
Раз уж министр так усердно трудился ради короны, справедливо, что и корона приложит усилия ради него. Пожалуй, предоставление Собора Святого Паронаса в качестве места для проведения свадьбы министра будет более чем уместным.
Глава 437


    Я превыше всего (1)

    В этот праздничный период Новогоднего приема было невозможно спрятаться в каком-нибудь углу, подобно домашнему духу или затворнику. И если для Начальника Департамента инспекции Карла Красиуса это было вполне осуществимо, то для лидера фракции графства Тейлглехен — совершенно недопустимо.
Великие лорды Севера сплотились под моим началом в поисках связей с материковой знатью, мечтая о влиянии в центральной политике и признании в высшем свете. Разве мог лидер в такой ситуации просто бить баклуши? Было очевидно, что Северная фракция должна засиять ослепительным светом.
К счастью, у меня хватало дворян, которых я мог представить своим сторонникам.
— Одно место маркиза пустовало, и это навевало тоску, но теперь порядок восстановлен.
— Я недостоин той чести, что даровал мне Его Величество Император. Прошу, направьте меня своим советом.
— Ха-ха, не волнуйтесь. Я не настолько черств, чтобы оставаться безразличным к другу моего зятя.
Пятый тесть, Маркиз Ионесс, тепло приветствовавший Маркиза Баранди, был одним из тех аристократов, кого я мог представить без лишних терзаний. Нет ничего странного в том, что член фракции налаживает дружеские отношения с отцом одной из невест лидера.
Даже мой пятый тесть, казалось, жаждал подружиться с новоиспеченным маркизом. Я не знал всех деталей, но между маркизами явно существовали скрытые трения и фракционные конфликты. Хотя, честно говоря, было бы куда страннее, если бы дворяне в таком ранге просто мило улыбались друг другу.
«В этом году этого должно быть достаточно».
Я сделал шаг назад, наблюдая за «тестями», которые знакомились с моими вассалами. Железнокровный герцог, лидер Восточной фракции и единственный на данный момент администратор приграничья; Маркиз Ионесс, входящий в топ-два среди тринадцати маркизов Империи; Граф Планвель, ключевая фигура во фракции Золотого герцога; и Барон Найерд, который купался в лучах славы с тех пор, как стал моим тестем.
Да, этого пока хватит. Связи нужно выстраивать постепенно — если нахватать их слишком много и сразу, то потом запутаешься, кто есть кто. В таком случае лучше уж оставаться незнакомцами.
— Что это ты здесь один?
— Ах, тесть.
Пока я отсутствующим взором созерцал это светское собрание, ко мне подошел мой первый тесть и заговорил.
— Свалил своих подчиненных на тестей, а сам отдыхаешь в одиночестве? Ты уже научился использовать других в своих интересах.
— Я лишь беспокоился, что мое присутствие может затмить ваше достоинство.
— Твой помойный язык остался неизменным.
Тесть коротко фыркнул на мою тонкую лесть, но, к счастью, не выглядел обиженным. Действительно, он стал заметно мягче с тех пор, как мы стали (без пяти минут) семьей. Что ж, есть фундаментальная разница между мерзавцем, отвергнувшим его любимую младшую дочь, и вором, который её увел. Вероятно, он недолюбливает обоих, но второй вариант хотя бы вызывает некое подобие симпатии в духе «любовь-ненависть».
— Как бы то ни было, забот у тебя выше крыши. Нынешний Новогодний прием закончится для тебя сплошным сводничеством.
Я лишь неловко улыбнулся. Под «сводничеством» он имел в виду не только знакомство вассалов с тестями, но и ситуацию с Аинтером и Шати. После Новогоднего обращения Аинтер немедленно подошел к Северной фракции и обменялся приветствиями с лордами. Похоже, он уже получил намек от Императора, так как его беседа с Шати затянулась дольше остальных.
Разумеется, затянулась лишь относительно — они просто вежливо поздоровались, и лица обоих оставались совершенно обыденными. Но проницательные дворяне давно заметили, что этих двоих свяжет стратегический брак.
«Такое невозможно упустить».
Честно говоря, тут даже проницательность не нужна. Среди членов Северной фракции Маркиз Баранди был единственным, кто привел с собой дочь, и член династии, только что получивший титул маркиза, подошел именно к ней. Любой, в ком есть хоть капля дворянской смекалки, мгновенно раскусил бы ситуацию. Именно поэтому тесть выразил мне сочувствие, которое на самом деле им не являлось. Если член фракции становится партнером для династического брака, значит, сделку, скорее всего, провернул лидер.
— Моя часть работы сделана. Остальное в руках небес.
— Вот как? Это хорошо. — Тесть спокойно кивнул, а затем добавил суровым тоном: — Теперь сосредоточься на собственной свадьбе. Нечего тебе шататься где попало.
— ...Конечно. Само собой.
Я на мгновение опешил от его прямолинейности, но быстро взял себя в руки. Я не раз говорил тестю, что женюсь на Мар сразу после её выпуска. Но с его точки зрения это, должно быть, сумасшествие: видеть, как будущий зять, когда свадьба уже на носу, тратит время на что угодно, только не на подготовку торжества с его дочерью.
«Интересно, как далеко всё продвинулось».
Я молча размышлял над его скрытым упреком. По правде говоря, я сам не занимался подготовкой к свадьбе. До недавнего времени я торчал в Академии — что я мог подготовить? Вместо этого все силы в процесс вкладывала моя мать.
- Для дамы дома вполне естественно готовиться к приему первой невестки. Не волнуйся и предоставь это мне.
Где-то в туманном прошлом я охотно переложил все заботы на мать после её уверенного заявления. В том, что хозяйка дома занимается семейными праздниками, нет ничего странного. Единственной переменной могло стать участие семьи Баренти, но мать Мар тоже оставила организацию за домом Красиус. Я слышал, что она покроет половину расходов после завершения — хотя, честно говоря, подозреваю, что она оплатит всё полностью. Вряд ли герцогская семья станет скрупулезно делить счет пополам, выдавая дочь замуж.
«Должно быть, почти всё готово».
Немного подумав, я пришел к такому выводу. Моя мать — это человек, который управлял делами семьи вместо отца, члена Имперского собрания. Свадебные приготовления, за которые она взялась с таким энтузиазмом, наверняка близки к финалу. К тому же, когда я недавно посещал домен, она выглядела довольной. Будь какие-то проблемы, она бы уже выразила обеспокоенность или сообщила мне.
......
Гладкая подготовка к свадьбе внезапно окрасилась в кроваво-красный.
— Ваше Величество, простите мне мою дерзость, но я боюсь, что ослышался, будучи потрясенным вашим величественным присутствием.
В последний день приема я получил вызов от Гилберта, и во время совместного обеда услышал нечто странное. Инстинктивно я начал отрицать реальность. Что я ошибся, или что Император шутит. Вцепившись в эту соломинку надежды, я едва заставил себя заговорить.
— О, мне следовало упомянуть об этом после еды. Я зря обременил министра.
Я бросил короткий взгляд на свою руку, сжимающую нож, пока Гилберт слабо улыбался. Нет, успокойся. Если я его сейчас метну, пути назад не будет.
— Я слышал, что министр скоро женится. Как насчет того, чтобы провести церемонию в Соборе Святого Паронаса? Для торжества между семьями Красиус и Баренти такой масштаб будет в самый раз.
Моя рука задрожала от этого беспощадного «контрольного выстрела».
«Такой масштаб будет в самый раз»?
«Нет, не будет».
Это за гранью всяких масштабов, ты, кусок дерьма.
У меня не было слов в ответ на это неожиданное предложение. Собор Святого Паронаса — резиденция Аузенской архиепархии, главный собор Империи с колоссальной историей и авторитетом. Даже сам Император проводил там свою церемонию отречения. Конечно, собор не предназначен исключительно для монарших нужд. История знает и другие примеры его использования.
И один из таких примеров — когда Император Эйманкар даровал титулы герцогов пяти заслуженным подданным, внесшим величайший вклад в основание государства.
«Он что, реально кукухой поехал?»
Проводить свадьбу в том самом месте, где создаются императоры и герцоги. Как для почести, оказываемой подданному — это больше, чем просто слава. Это чистый ужас.
- Отныне выставляй свою мощь напоказ и демонстрируй амбиции.
Внезапно в памяти всплыли слова Герцога Победы. Неужели Рихтер Нюрен уже тогда всё знал? Был ли это совет подготовить себя к безумию Гилберта?
«Мог бы выразиться и конкретнее».
Впервые в жизни я почувствовал легкое раздражение по отношению к Герцогу Победы. Предупреди он меня заранее, я бы хоть как-то подготовился...
......
Когда празднование завершилось, Карл вернулся в особняк и лег на кровать, обняв меня. Это были теплые объятия, но в них сквозила странность. Выражение лица Карла, которое мне удалось мимоходом заметить, было крайне сложным. Ни привычной улыбки, ни поцелуев.
Явно что-то случилось. Он выглядел пришибленным с тех самых пор, как пообедал с Его Величеством. Там точно что-то произошло.
«Что бы это могло быть?»
Но сколько я ни размышляла, в голову ничего не шло. Его Величество доверяет Карлу, он не стал бы говорить ему гадостей, а если бы и стал, то явно не за обеденным столом.
«...Неужели?»
И тут я вспомнила о делегации, которая скоро должна отправиться в Королевство Армейн. Что, если Его Величество настолько ценит Карла, что включил его в состав посольства? Что, если Карлу придется скоро уехать в другую страну?
При этой мысли я крепче прижалась к Карлу.
«Нет».
Этого просто не может быть. Я наконец-то могу выйти за него замуж, и что, жених будет отсутствовать? Дипломатическая миссия может затянуться до самой весны, даже если он уедет сегодня. Я больно прикусила губу, стараясь отогнать накатившую печаль. Я отчаянно надеялась, что ошибаюсь, но как только сомнение пустило корни, мысли упрямо возвращались к этой беде.
— Эм, Карл.
— Да?
Я набралась смелости и заговорила. Я хотела, чтобы Карл развеял мою тревогу. Я до дрожи надеялась, что ему не придется уезжать прямо перед свадьбой.
— Что-то случилось?
Но я не смогла полностью скрыть нервозность и в итоге запнулась.
— ...Ну...
Было неловко, но я забыла о смущении, увидев, как Карл тяжело вздохнул. Какое значение имеет неловкость, когда наша долгожданная свадьба может быть отложена?
— Насчет нашей свадьбы.
Когда слово «свадьба» сорвалось с губ Карла, мое сердце бешено заколотилось. Нет, не может быть. Не будет. Она не будет отложена.
«Пожалуйста».
Внезапно перед глазами всё поплыло. Слезы навернулись сами собой...
— Похоже, нам придется провести её в Соборе Святого Паронаса.
— ...А?
— Его Величество предложил сыграть свадьбу в соборе. Если мы это сделаем, пойдет куча разговоров, и я боюсь, что это станет для тебя бременем.
Я растерянно моргнула, переваривая услышанное. Значит, дело не в отсрочке... а просто в смене места?
— Ма... Маргета?
Почувствовав прилив обиды, я легонько ущипнула Карла за спину.
«Да мне плевать, где она будет...»
Место не имело никакого значения. Ради брака с Карлом я бы с улыбкой обвенчалась даже в хижине простолюдина. К тому же, Собор Святого Паронаса — это место, где Первый Император лично короновал первую Императрицу после основания государства. Это величайший символ вечной и благородной любви.
«Наверняка он думал об этом только с политической стороны».
Карл, вероятно, и не догадывается об этой романтической части истории, а помнит только о прецедентах коронаций и назначений герцогов. При его характере это очевидно.
— Так это всё же слишком обременительно? Я могу сказать Его Величеству...
— Давай обязательно проведем её там. Я не хочу ни в каком другом месте.
— ...Хорошо.
Я решительно оборвала непонятливые слова Карла. До этого момента мне было всё равно, где праздновать, но раз уж всё обернулось так, я почувствую себя обманутой, если это будет не собор.
Глава 438


    Я превыше всего (2)

    С согласия Мар, моей будущей невесты, выбор места для свадьбы утвердили окончательно. Как я, жених, мог возразить, если невеста была столь счастлива?
По правде говоря, венчание в главном соборе стало неизбежной судьбой с того самого момента, как Император заикнулся об этом, но я никак не ожидал, что Мар так горячо поддержит затею. Я думал, она сочтет это бременем или выкажет неохоту, как и я.
«И что мне делать?»
Кое-как успокоив Мар, которая казалась слегка раздосадованной, и спровадив её, я довольно долго вертел в руках кристалл связи.
Да, место чертовски статусное и тяжелое, но ради Мар я это вынесу. Не знаю, что в тот момент творилось в голове Гилберта, когда он предложил Собор Святого Паронаса, но этот парень всегда был далек от здравого смысла, так что я просто приму это.
Однако перенос свадьбы в Собор Святого Паронаса сводил на нет все усилия моей матери. При смене места проведения всё приходится готовить заново, чтобы соответствовать обстановке. У меня не хватало мужества сообщить ей столь неутешительные вести.
«Она расстроится».
Я невольно вздохнул. Я знал, что мама всё еще несет в себе чувство вины перед Эрихом и мной. Наверное, я мог бы прикинуться дурачком и закрыть на это глаза, если бы сознательно отвернулся от нее, но с того момента, как я признал свою семью семьей, игнорировать такие вещи стало невозможно.
Поэтому я колебался. Я знал, с каким энтузиазмом мама готовилась к моей свадьбе и как она была счастлива сделать хоть что-то для сына.
[— Карл?]
После долгих раздумий я наконец вызвал её. Сказать сейчас будет всё же лучше, чем прямо перед свадьбой.
— Мама, прости, что беспокою так внезапно. Мне нужно сообщить тебе кое-что срочное.
[— Что за глупости, сын просит прощения за звонок матери? Можешь говорить совершенно свободно.]
При виде нежной улыбки матери мой треугольник совести в сердце закрутился быстрее.
Гилберт, ты кусок дерьма. Ты только что вдребезги разбил мамины мечты и надежды.
[— Ах, это насчет свадебных приготовлений? Не волнуйся, всё идет без сучка и задоринки.]
В её голосе звучала такая гордость, что рука, сжимающая кристалл связи, задрожала. Может, мне прямо сейчас примчаться к Императору и умолять его отозвать предложение?
— М-м-м... мам, тут такое дело...
Конечно, умолять стоило не Императора, а маму.
— Мне очень жаль, но место проведения свадьбы... изменилось.
Я зажмурился, выдавливая эти слова. У меня просто не хватило сил смотреть ей в лицо.
......
Мое сердце будто замерло после внезапного заявления Карла. Я подумала: вдруг он мне не доверяет и сам втайне обо всём договорился?
Если так, то ничего более печального и быть не могло. Я верила, что мы с Карлом наконец сближаемся, но, похоже, это счастье было лишь моей иллюзией.
— Я... я понимаю.
Я едва заставила себя заговорить, подавляя жар, подступающий к глазам. Нет, это не могло быть иллюзией. Мы с Карлом определенно стали ближе, чем раньше, и продолжаем сближаться. Благодаря сыну, который простил непутевую мать, мы возвращали подобие нормальной семьи. К тому же, если бы Карл мне не доверял, он бы вообще не поручал мне подготовку к свадьбе. И уж точно не стоял бы сейчас, понурив голову с таким виноватым лицом.
«Должно быть, есть какие-то обстоятельства».
Да, именно так. И эта мысль заставила меня устыдиться. Пока Карл отпускал прошлое и двигался вперед, я, получившая прощение, всё еще была заперта в нем. Я сама начала строить мрачные теории, решив, что Карл меня ненавидит и избегает.
— Могу я спросить, куда именно перенесли свадьбу? Раз там мой сын пойдет под венец, я бы хотела хотя бы заранее туда заглянуть.
Я заговорила с легкой улыбкой. Учитывая, сколько сил мы с Лаурой вложили в работу, это было немного обидно, но свадьба — Карла. Раз он так спешно выбрал другое место, значит, оно того стоит. Не мне ему указывать...
[— Собор Святого Паронаса.]
— ...Что?
Я растерянно моргнула, услышав название.
«Собор Святого Паронаса?»
Я быстро перебрала все воспоминания. Есть ли еще в Империи места с таким названием? Называли ли так еще какой-то храм, кроме Кафедрального собора Аузенской архиепархии в столице?
[— Его Величество лично порекомендовал его. Это была столь безмерная честь, что я просто не мог отказаться.]
Но его следующие слова оборвали мою мимолетную попытку сбежать от реальности. Если Его Величество Император лично предложил это место, и если Карл использует слово «честь», то это действительно ТОТ САМЫЙ Собор Святого Паронаса.
[— И поскольку мы внезапно меняем место, Императорская семья вызвалась оказать полную поддержку.]
На мгновение в голове стало пусто. Я знала, что Его Величество доверяет Карлу, но никак не могла представить, что до такой степени. Свадьба дворянина в Соборе Святого Паронаса была беспрецедентным событием.
— Это же чудесно. Такое останется в памяти на всю жизнь.
Я говорила совершенно искренне. Теперь тот факт, что мои труды пропали даром, вообще не имел значения. Какая разница, сколько я работала, если мой сын удостоился столь великой чести и престижа? Что может быть важнее венчания в том славном месте, где короновали правителей Империи, в том прекрасном месте, где Великий Основатель возложил венец на голову первой Императрицы?
[— Эм... мам, ты ведь столько сил вложила... ты точно в порядке?]
Я снова улыбнулась на этот осторожный вопрос. Какой же он заботливый, беспокоится об усилиях матери больше, чем о свалившейся на него славе.
— Я старалась, потому что хотела, чтобы у тебя была роскошная свадьба с благословения всех и каждого. Теперь у тебя будет торжество, превосходящее всё, чего я могла бы добиться своими силами, так что я, конечно, в порядке.
[— ...Спасибо тебе.]
После этого мы еще немного поболтали о текущих делах. Карл выглядел немного смущенным и постарался поскорее закончить разговор, а я не стала его задерживать.
[— О боже, сватья? Что привело вас ко мне в такой час?]
Вместо этого я поспешила поделиться радостной вестью. Само собой, мать Мар тоже была вне себя от радости. Даже для семьи Баренти замужество дочери в Соборе Святого Паронаса было небывалой почестью.
......
Слухи распространились мгновенно. Разумеется, когда подготовка к свадьбе идет в самом благородном соборе столицы и Империи, было бы странно, не начни люди болтать. И по мере того, как весть разносилась по Аузену, мой кристалл связи то ярко сиял, то вибрировал без остановки.
«Проклятье».
Я тупо уставился на кристалл связи, который от неистовой вибрации даже свалился со стола. Я почти желал, чтобы он разбился при падении, но артефакт, созданный лично Мастером Башни Беатрис Катобан, не мог сломаться от такого пустяка.
«Это сводит меня с ума».
Я тихо поднял упавший, но всё еще вибрирующий кристалл. Больше всего на свете мне хотелось выбросить его в мусор и исчезнуть самому. Но это было невозможно. Этап, когда я мог сбежать или спрятаться, остался далеко в прошлом.
«Ситуация вышла за всякие рамки».
Я не удержался от вздоха. Как бы я ни старался мыслить позитивно, это происшествие вызвало колоссальный резонанс. Конечно, у всего, что было связано с Гилбертом, не было мелких последствий, но этот случай превзошел всё былое.
Самый молодой Директор департамента? Рекорды вроде «самый молодой» или «самый старый» со временем бьются. Пусть я и значительно продвинул планку, это хотя бы поддавалось осмыслению.
Глава нового ведомства? У любого министерства есть начало, и вполне естественно, что первым министром становится эксперт в своей области. Учитывая пост Директора Департамента инспекции, мое назначение на роль Министра было логичным.
Крестный отец Императорской наследницы? Кому-то ведь нужно им стать. Так вышло, что выбор пал на меня.
Но это — совсем другое. Как ни крути, здесь не выйдет сказать «ну, так бывает».
«С каких это пор подданный венчается в Кафедральном соборе?»
Я бормотал себе под нос, не в силах поверить. Дело дошло до абсурда: люди всерьез гадали, не собирается ли Император взять вторую жену. Учитывая преданную любовь Гилберта к Арии, вероятность этого стремилась к нулю, но это всё равно казалось толпе более вероятным сценарием, чем свадьба какого-то дворянина в таком месте.
Вот насколько Собор Святого Паронаса считался территорией, зарезервированной исключительно для династии. Местом, где даже в самом смелом сне невозможно было представить венчание простого аристократа.
[- Поздравляю, Карл. Я знал, что Его Величество тебе доверяет, но даже я не предполагал, что настолько.]
Я снова вздохнул, вспомнив поздравительное послание от Герцога Победы, пришедшее пару часов назад. Даже Рихтер Нюрен не знал, что местом свадьбы станет Собор. Представляю, как были шокированы остальные дворяне.
«К счастью, хоть на службу идти не нужно».
Я был искренне этому рад. Если бы мне пришлось идти на работу, меня бы останавливали для расспросов на каждом третьем шагу. Даже случайные встречи превратились бы в пытку...
Тук-тук—
— Карл, это я.
— Ах, да. Входи.
Я вздрогнул от неожиданного стука, но тут же отозвался, узнав голос Мар. Дверь медленно отворилась, и в проеме показалась Маргета с неестественно раскрасневшимся лицом.
— Карл. Прибыл важный гость. Не мог бы ты выйти и поприветствовать его вместе со мной?
— Гость?
Я в недоумении наклонил голову. Если Мар называет кого-то важным гостем, я, конечно, его встречу, но почему Мар пришла звать меня лично? Где дворецкий? Заметив мое замешательство, Мар с сияющей улыбкой продолжила:
— Её Величество Императрица прислала Императорского портного. Он лично пошьет наряды, которые мы с тобой наденем на свадьбу!
— О-о-о...
Я невольно издал возглас восхищения. Действительно, одежда от Императорского портного — это нечто, от чего пришла бы в восторг даже дочь герцога. Их мастерство неоспоримо считалось лучшим на континенте, но поскольку они работали исключительно на корону, даже герцогская семья не могла нанять их частным образом.
— Хорошо, идем. Должно быть, они люди занятые, не стоит заставлять их ждать.
Я обнял Мар за талию. Хотя внутри у меня всё еще бушевал пожар беспокойства, я не мог стоять с кислым лицом перед Маргетой, которая светилась от счастья. К тому же, мне не нравился именно масштаб с Собором, а не сам факт брака. Не хотелось бы, чтобы Мар меня превратно поняла.
Глава 439


    Я превыше всего (3)

    У меня возникло стойкое чувство дежавю.
— Княжна выглядит ослепительно в любом стиле, мне так трудно выбрать какой-то один. Хочется подарить вам сразу несколько.
— Пожалуйста, держите себя в руках. Будет странно, если у невесты окажется сразу несколько свадебных платьев.
Глядя на то, как Маргета и императорский портной ведут беседу в столь приятной атмосфере, я ощутил сильнейший укол дежавю. И хотя я точно видел эту сцену впервые, подсознание твердило, что нечто подобное уже случалось.
Пронаблюдав за этой парочкой какое-то время, я наконец понял, в чем дело.
«Она вела себя в точности так же перед церемонией отречения».
Я гадал, почему эта чужая сцена кажется такой знакомой — оказалось, я сам прошел через нечто похожее. Перед церемонией отречения Маргета несколько дней использовала меня в качестве манекена. Оправдание было железным: как крестному отцу императорской наследницы, мне следовало подобрать внушительное одеяние, которое врежется в память всем присутствующим. В итоге всё закончилось ничем, и я просто надел обычный мундир — но опыт работы живым манекеном бесследно не исчезает.
Сейчас Мар была в своем репертуаре. Вот только в отличие от меня, который быстро выдохся, её глаза искрились энтузиазмом, пока она изучала каждое платье, предложенное мастером. Дай ей волю — и это продлится не дни, а недели.
— Карл, как по-твоему, какое сидит лучше всех?
Прощебетав с портным добрую вечность, Маргета показала мне пять разных платьев и замерла в ожидании вердикта.
Я инстинктивно вздрогнул. Мало того что меня застали врасплох, так ведь портной не врал: Мар была хороша в любом образе.
«И что мне делать?»
Я не мог просто брякнуть: «Они все красивые!». Это была свадьба, случающаяся раз в жизни, и выбор наряда для столь важного события заслуживал чего-то большего, чем дежурный ответ жениха. Маргета бы точно расстроилась.
— Ну...
— О боже, Княжна! Бесполезно спрашивать жениха о таких вещах. Вы прекрасны во всем — нам стоит быть благодарными, если он не предложит надеть их все сразу.
— П-правда?
Как раз в тот момент, когда я судорожно пытался выстроить грамотный ответ, безупречное вмешательство портного открыло мне путь к отступлению.
«Спасен».
Я мысленно выдохнул с облегчением, глядя на широкую улыбку Маргеты. Она не из тех, кто в ответ на такой комплимент станет холодно допытываться: «И всё-таки, какой из них идет мне больше?». Поймав удобный момент, я перехватил взгляд портного за спиной Мар. Барон Нилон незаметно показал мне большой палец.
«Настоящий профи...»
Я был тронут. Я слышал, что он лучший мастер на континенте, но он оказался гением не только в кройке, но и в сервисе. Он не просто создавал одежду — он оберегал счастье и душевный покой своих клиентов. Видимо, именно поэтому он, будучи простолюдином по рождению, получил баронский титул. У Императорской семьи и впрямь глаз наметан на таланты. Жаль только, что эксплуатируют они их как рабов на галерах.
— Хм, я полагаю, это платье подойдет Княжне лучше всего.
— Значит, вы сошьете новое на его основе?
— Разумеется! Это всего лишь образцы. Я должен создать уникальный! Эксклюзивный наряд специально для вас!
Портной мастерски завладел вниманием Маргеты, сделав упор на слове «уникальный». Наблюдая за этим ораторским триумфом, я тихонечко забился в угол. Впервые я почувствовал благодарность к Гилберту. Спасибо, что прислал такого толкового человека...
«Нет. Вообще-то его прислала Ария».
На миг я запутался в объектах благодарности. Император заслуживает проклятий, а не благодарностей.
Присутствие моё становилось всё менее заметным.
— Так вот на чем ты остановилась? Оно прекрасное. Тебе очень идет.
— И совсем не вычурно... по-моему, в самый раз!
Не успел я оглянуться, как в комнате начали собираться другие невесты.
«Позже, чем я ожидал».
Я притих еще сильнее, наблюдая за ними — обсуждения и комплименты зазвучали с новой силой. По правде говоря, свадьба Мар — это не только её праздник. Это своего рода сигнал для остальных, что их черед уже не за горами. Естественно, свадебное платье Маргеты не могло не привлечь их внимания, а портной только приветствовал гостей. Видимо, свежий взгляд со стороны помогает уловить детали, которые могли быть упущены.
Начался сеанс коллективного разума, в котором мне явно ловить было нечего. Оставалось только безмолвно молиться, чтобы вопросы в духе «А какое симпатичнее?» не полетели в мою сторону.
— К слову, раз уж здесь и герцог, и леди, не желаете ли вы тоже присмотреть что-нибудь по душе? Её Величество Императрица велела мне заняться и вашими нарядами.
Я в очередной раз возблагодарил небеса за портного, который раз за разом отвлекал внимание от моей скромной персоны. Пока барон Нилон рядом, вероятность того, что меня будут доставать, стремилась к абсолютному нулю.
......
Я прогуливалась по коридорам Дворца Императрицы, баюкая на руках нашу прелестную дочь Шарлотту.
С того момента, как Шарлотта научилась фокусировать взгляд, в ней пробудилось неуемное любопытство к окружающему миру. Стоило положить её в колыбель, как она тут же начинала тянуть ручки и хныкать. В такие моменты мне приходилось брать её на руки и мерить шагами залы, чтобы успокоить малышку.
Для Императрицы, обремененной множеством обязанностей, это могло бы показаться в тягость, но, к моему удивлению, я не чувствовала и тени досады.
— А-ву... ву-у...
— Хи-хи, тебе нравится?
— А-ву-у-у!—
Разве это может надоесть, когда в ответ получаешь столь сияющую и чистую улыбку? Наоборот, я готова носить её на руках каждый день, даже если Шарлотте это не понравится.
Кукареку—!
— Тварь, ———! Живо ———!!
— ———! ———!?
Я мягко улыбнулась при звуке внезапной суматохи, донесшейся издалека. Поначалу я пугалась, гадая, что это за шум, но теперь привыкла и принимала его как часть дворцовых будней.
— Кажется, она снова сбежала.
— А-ву?
Шарлотта ответила на мой шепот лепетом, и я осторожно поцеловала её в лобик. Она была так очаровательна, хотя еще и не умела говорить. Какой счастливой я буду, когда она произнесет первые слова? Сердце замирает от одной только мысли.
— Дедушкина курица пришла поиграть. Когда наша Шарлотта подрастет, ты тоже сможешь с ней поиграть.
Я намеренно не стала добавлять: «если только она не попробует тебя сожрать первой».
Курица, поднявшая шум снаружи, пришла вовсе не поиграть — она дезертировала, и благодаря отчаянным усилиям рыцарей, во Дворец Императрицы она не попадет. Но когда Шарлотта твердо встанет на ноги, она наверняка увидит этих птиц сама. Несмотря на то, что она родилась в самом благородном месте этой Империи, ей доведется немного соприкоснуться с жизнью простых людей.
— Ва—ву!
Шарлотта широко улыбнулась, будто тоже с нетерпением ждала этого будущего.
...Наша дочь, неужели она гений, понимающий слова родителей? Похоже на то.
— Ваше Величество.
Как раз в тот момент, когда я собиралась снова поцеловать дочь, сзади раздался голос главной статс-дамы.
— Барон Нилон вернулся.
— Быстрее, чем я ожидала. Должно быть, снова перетрудился.
— Он сказал, что был счастлив поработать с такими прекрасными моделями.
Я не смогла сдержать смешка. Барон Нилон, императорский портной — гений, рожденный в гармонии таланта, усердия и страсти. Поэтому для него в порядке вещей выполнять любую задачу с поразительной скоростью и возвращаться без лишней спешки. Однако я не предполагала, что он управится ТАК быстро. Я поручила ему дизайн платья для Маргеты и наброски для нарядов остальных жен Министра. Физически это не должно было решиться так скоро. Конечно, сам пошив начнется по возвращении, а платья остальных — лишь на стадии концептов, но всё равно скорость впечатляла.
— Передайте ему, что он молодец. Я щедро награжу его, когда работа будет полностью завершена.
— Слушаюсь, Ваше Величество.
Я проводила взглядом уходящую статс-даму и продолжила прогулку. Стоит мне замереть, и Шарлотте станет скучно. Не хочу видеть на лице нашего ангела и тени грусти.
— Прости, милая. Так вышло, потому что дело касалось твоего крестного.
— А-ву!
Когда я тихо обратилась к дочурке, она снова потянула ко мне обе ручки и ярко улыбнулась.
«Она и правда умница».
Улыбка невольно расцвела на моих губах. Похоже, она мгновенно откликается на слово «крестный», потому что слышит его слишком часто. Я надеюсь, что Шарлотта останется близка с Министром даже тогда, когда станет взрослой.
«Они поладят».
Вспоминая всё, что я знаю о Министре, моя надежда превращалась в уверенность. Даже если Шарлотта в переходном возрасте начнет с ним конфликтовать, Карл будет беречь её и заботиться о ней. Да что там, даже если бунт будет неистовым, он просто тяжело вздохнет и продолжит о ней печься. Таков уж наш Министр.
— Когда твой крестный будет жениться, мы поздравим его вместе. Он будет рад, если его крестница почтит торжество своим присутствием.
Я предоставила Собор Святого Паронаса для свадьбы Министра и отправила императорского портного. Оказав столько почестей, было бы странно, если бы Императорская семья не посетила торжество в качестве гостей. К тому же, когда крестный отец наследницы связывает себя узами брака с герцогским родом, присутствие короны — вопрос престижа.
«Теперь мы в расчете, Эри».
Раз первая жена, Маргета, выходит замуж при активной поддержке трона, вторая — Герцог Сокрушитель Демонов — получит не меньше внимания. А после пышных свадеб первой и второй будет вполне естественно достойно принять и последующих. Таким образом, у Эри, пятой невесты, будет свадьба, ни в чем не уступающая остальным. Мы отплатим лучшим нашему младшему товарищу, которая была почти единственной, кто поздравил нас с Гилбертом.
«...И всё же я не думала, что мы откроем двери собора».
Я кротко улыбнулась мысли, которая до сих пор казалась абсурдной. Впрочем, пока результат хорош, неважно, насколько неожиданные пути к нему ведут.
......
Когда я проснулся, дворецкий встретил меня с несколько напряженным видом.
— Прибыл подарок из Королевства Армейн. Конкретно от имени третьего принца, Его Высочества Рютиса Робенса...
Я не смог удержаться от смеха, дослушав его.
Рютис сказал, что не сможет прибыть в качестве гостя, но пришлет подарок. И вот, дар прибыл еще до того, как была объявлена дата церемонии.
«Слишком рано прислал».
Неужели он решил, что лучше перебдеть и отправить прямо сейчас? Зная его характер — скорее всего, так и есть.
«...Спасибо».
Тем не менее, я был искренне благодарен Рютису за его внимание. Как-никак, он поздравлял меня с женитьбой. С другой стороны — хоть это и звучит неловко, — мне следует хотя бы достойно принять гонца перед тем, как отсылать его обратно.
«Следующим, должно быть, будет Латер».
Или Таниан. Мои связи раскинулись по всему континенту, так что теперь мне суждено испытать на себе все виды заграничных сюрпризов.
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    Я превыше всего (4)

    Я почувствовал, как на лицо капает что-то мокрое, и медленно открыл глаза. Неужели с потолка течет? Это было бы скверно.
— Тяв!—
— Так это был ты.
Стоило мне разлепить веки, как я встретился взглядом с Тати, который с завидным энтузиазмом вылизывал мое лицо. Судя по солнечным лучам, пробивавшимся сквозь шторы, стояло раннее утро, и этот малец каким-то образом пробрался в мою комнату, чтобы разбудить меня лично. Кому вообще нужны будильники?
— Я встаю, так что прекращай меня лизать.
Я прижал Тати к себе, глядя на дверь. Крепко запертая створка была слишком велика для этого щенка размером с рисовый колобок. Должно быть, кто-то проходил мимо, сжалился над поскуливающим перед дверью Тати и впустил его. И этим «кем-то», скорее всего, была Юрис. Будучи самой молодой среди слуг, она питала к щенку особую нежность. Либо же это была София.
«Может, просто оставлять его в комнате?»
Я размышлял, пока Тати продолжал мусолить мою щеку. Он еще слишком крошечный, чтобы бросать его в саду, поэтому я держал его в особняке, но когда я выпускал его свободно бегать по дому, он частенько начинал скулить перед моей дверью. Досадно: я ведь специально разрешил ему гулять где вздумается. Однако держать его взаперти в спальне — почти живодерство, а оставить дверь открытой настежь 24 часа в сутки значило бы пожертвовать частной жизнью, что неприемлемо.
«...Нужно сделать маленькую дверцу».
После недолгих раздумий я пришел к такому решению. Нечто вроде прорези для почты, чтобы Тати мог легко приходить и уходить. Конечно, столь топорная модификация в особняке с богатой историей и традициями была немыслима, но какая мне разница? Это традиции маркизата Аэсилон, а не мои.
Тук-тук—
— Мой господин, вы уже проснулись?
— О, я как раз встаю.
Услышав за дверью голос дворецкого, я опустил Тати на пол, и тот мгновенно припустил к выходу, яростно скребя дерево когтями. Когда ты снаружи — хочешь войти, когда внутри — рвешься наружу... Какой сложный ребенок.
— Завтрак подан, как вы и заказывали.
— Хорошо, спасибо за службу.
Я кивнул на отчет дворецкого. Обычно слуги готовят завтрак без моих особых указаний, но сегодня случай особый. Сегодня день, когда в особняк должна приехать моя мама.
— Она скоро будет здесь, так что будьте готовы встретить её немедленно.
— Да, слушаюсь.
И приедет она очень рано.
«Странное чувство».
Я неловко потер затылок. Я впервые принимаю маму у себя в гостях, а не она встречает меня дома. Но тут ничего не попишешь. Ей хотелось увидеть место свадьбы своего старшего сына до начала церемонии, а собор находится в столице. Мы не можем перетащить Собор Святого Паронаса в графство Тейлглехен, поэтому маме пришлось ехать в Аузен лично.
С того момента, как её визит подтвердился, я выжимал из памяти всё, что только мог. Какие блюда она любила? Какой чай предпочитала?
- Ах, мама предпочитает морепродукты мясу. И после еды ей нравится травяной чай.
Но воспоминания Мар оказались куда подробнее моих скудных обрывков. Она помнила то, чего не знал даже родной сын. Честно говоря, я почувствовал себя непутевым, но постарался мыслить позитивно. Значит, Мар и впрямь дорожит моей матерью. В это я и решил верить. Если выбирать между дочерью в теле невестки и пылающим сыновним почтением, я, очевидно, выберу первое.
Вскоре приехала мама в сопровождении своей фрейлины и нескольких горничных. Она взяла с собой лишь самый необходимый персонал, что заставило стражу заметно понервничать. Слишком скромно и просто для супруги члена Имперского собрания и матери действующего Министра. Разумеется, никто бы не посмел критиковать её за отсутствие пафоса. С её мужем и со мной в качестве сына любой критик заслуживал бы ордена только за одно лишь безумие храбрости.
— Почему вы стоите на улице в такую холодную погоду? Нужно было ждать внутри.
Заметив меня у главных ворот, мама торопливо подошла и погладила меня по щеке. Я едва не рассмеялся от этих слов. Иронично слышать подобное от человека, который всегда сам выходил встречать меня к воротам всякий раз, когда я навещал поместье.
— Я довольно крепкий, так что для меня это пустяки.
— Это может быть и так, но всё же...
Мама бросила короткий взгляд мне за спину. Проследив за её взором, я обернулся и увидел своих невест, стоящих перед рядами слуг.
«А».
Я сразу всё понял. Всё как всегда — она больше переживала за моих хрупких будущих жен, чем за жилистого меня.
— Давайте войдем. Будет скверно, если кто-нибудь простудится прямо перед торжеством.
— Ах, да. Разумеется.
Я машинально кивнул, подчиняясь твердому тону матери.
......
Завтрак с матерью проходил в теплой и гармоничной атмосфере.
— Навыки повара превосходны.
— Отец говорил то же самое.
— Неужели? Видимо, за двадцать с лишним лет совместной жизни наши вкусы стали почти одинаковыми.
При виде мамы и Карла, которые обменивались мягкими улыбками, у меня в душе потеплело.
«Какое облегчение».
Их отношения наконец-то превратились в отношения нормальной семьи. Два года назад, когда я впервые встретила мать Карла, атмосфера была бесконечно далека от нынешней. Карл вел себя с ней холодно, и было очевидно, что она отчаянно хочет сблизиться с ним. Глядя на то, какой неловкостью был пропитан тогда их союз матери и сына, видеть их нынешнюю близость — большая радость для меня, как будущей первой невестки дома Красиус.
— К слову, хотя на кухне и старались повара, Мар сыграла большую роль. Она лично подбирала каждое блюдо под ваш вкус, мама.
— Неужели?
Когда Карл упомянул мое имя, мама перевела взгляд на меня. Её глаза сияли признательностью, отчего я почувствовала одновременно и гордость, и неловкость.
— Я... я запомнила, потому что у нас схожие вкусы, мама. Я тоже предпочитаю дары моря.
— Тем не менее, помнить чужие предпочтения — задача не из легких. Спасибо тебе.
Я чувствовала, как уголки губ начинают подрагивать от прямого комплимента.
Держитесь, губы. Мама плохо обо мне подумает, если я буду лыбиться без капли достоинства. Я стабильно набираю баллы, и будет досадно всё испортить в последний момент.
— О боже, я заговорила только с Мар.
К счастью, внимание матери переключилось, что позволило мне скрыть раскрасневшееся лицо.
— Всё в порядке. Вполне естественно заботиться о своей будущей первой невестке. Мы верим, что когда придет наш черед, вы присмотрите и за нами тоже.
— Хо-хо, разумеется. Это само собой.
Слушая диалог Беатрис и мамы, я поспешно приняла серьезное выражение лица. Если я упущу этот момент, то точно расхохочусь.
«Было близко».
Пока я осторожно потягивала воду, приводя себя в чувство, я случайно пересеклась взглядом с Карлом, который незаметно показал мне большой палец. Губы снова предательски дернулись, стоило мне только успокоиться.
После трапезы мы с Карлом сопроводили маму в Собор Святого Паронаса. В этот раз мы поехали втроем, оставив фрейлину мамы и остальных невест в особняке. Даже этот жест напоминал о близости свадьбы, заставляя сердце биться чаще.
— Никогда не думала, что вернусь сюда, — тихо пробормотала мама, стоило нам прибыть на место. — Тем более не могла представить, что приеду сюда на свадьбу сына.
Мы с Карлом согласно кивнули. Какой аристократ мог вообразить венчание в этом соборе? Любого, кого посетили бы такие мысли, сочли бы либо безумцем, либо мятежником.
— Отныне ваши имена останутся в истории навечно. Как первых дворян, использовавших пространство, предназначенное лишь для Императорской семьи.
— Это столь безмерная честь, что мне даже неловко.
Мама кротко улыбнулась искреннему сокрушению Карла.
— Министр инспекции? — внезапно кто-то окликнул Карла.
Я быстро оценила незнакомца, но не узнала его. Разумеется, обращались к Карлу, а не ко мне, так что это был его знакомый, но я думала, что помню всех, кто достаточно важен, чтобы обращаться к назначенному министру.
— Начальник Департамента Императорского двора?
— Вы правы, Министр. Это действительно я.
Ответ Карла всё прояснил. Это был новый Начальник департамента. После того как предыдущего повысили до Министра двора, этот чиновник занял его место.
— Что вы здесь делаете? Министерство двора наверняка не давало вам отгулов.
— Ха-ха, я бы тоже хотел, чтобы это был отпуск, но я при исполнении. Я курирую подготовку к вашей свадьбе, Министр.
— ...Его Величество назначил на редкость высокопоставленного надзирателя.
Карл выдавил горькую улыбку чиновнику, который в ответ лишь весело расхохотался.
«Боже мой».
Я тоже была поражена, слушая их со стороны. Мало того что Начальник Департамента Императорского двора отвечал за свадьбу Карла, так еще и лично присутствовал на месте для контроля!
— Ах, я ведь еще не поприветствовал дам должным образом. Я — Пьер Доблерн из Риньянга, недостойно удостоенный внимания Его Императорского Величества! Пожалуйста, зовите меня просто — барон Риньянг!
— Ах, да. Приятно познакомиться, барон Риньянг.
Его приветствие было настолько энергичным, что я рефлекторно кивнула. Как для титулованного дворянина и Начальника департамента он держался весьма неформально... Впрочем, я не стану судить о нем только по внешности. Если бы он был просто пустышкой, он никогда бы не занял этот пост.
— Кстати, Министр. Раз уж вы здесь, я хотел бы узнать ваше мнение по паре вопросов. Не найдется минутки?
— Мое мнение?
При этих словах Карл вопросительно посмотрел на маму. И действительно, мы ведь приехали вместе с ней, так что обсуждать рабочие дела было как-то...
— Всё в порядке. Я побуду с Мар, так что поговорите спокойно.
— Благодарю за понимание, леди!
Получив быстрое дозволение матери, Карл и Начальник департамента удалились в угол собора.
— Идеально вышло. На самом деле я искала способ ненадолго разлучить вас.
— Простите? — я невольно переспросила маму, провожая их взглядом.
Что значит «идеально вышло»? Разве она не приехала посмотреть на место свадьбы вместе с сыном?
В ответ на мою реакцию мама снова улыбнулась, достала из-за пазухи кольцо и вложила его в мою руку.
— Это дело дамы дома, при главе семейства обсуждать такое неловко. У женщин есть вещи, которые лучше решать в своем тесном кругу.
И хотя в её голосе звучали нотки игривости, я могла лишь растерянно моргать. Она упомянула дело «дамы дома», так что это наверняка связано с семьей Красиус, но я не понимала, почему она вдруг отдает мне кольцо.
— Это кольцо Вильгельм подарил мне, когда я официально стала Графиней Тейлглехенской.
???
В моей голове на мгновение всё застыло. Кольцо, которое мама получила, став графиней? И подарок от отца?
— М-мама! Столь ценная вещь...
— Не пойми превратно. Свадебное кольцо — это отдельная история.
Я запаниковала и попыталась вернуть украшение, но она твердо покачала головой, будто предвидя мою реакцию. Слава небесам... я-то подумала, что это свадебное кольцо.
— У предыдущего графа Тейлглехена, деда Карла, было несколько жен. У Вильгельма же была только я, и он подарил мне это кольцо, сказав, что я буду единственной графиней. Правильнее сказать, это был подарок графине, на чьи плечи возложен долг поддержки семьи, а не просто дар влюбленного.
Нет, со второй попытки до меня дошло: это кольцо ничуть не менее важно, чем обручальное. Руки задрожали. Зачем она отдает столь драгоценную вещь мне?..
— В отличие от нас, у Карла будет шесть жен. Я планировала заказать шесть таких колец, но чем больше я об этом думала, тем сильнее мне хотелось передать именно свое кольцо тебе.
— М-мама, это слишком большая ответственность для меня...
— Не говори так. Если первая жена ничем не отличается от остальных, она не сможет пользоваться заслуженным почтением. Равная любовь важна, но не менее важен и авторитет первой жены.
С этими словами она сама надела кольцо с моей ладони мне на палец.
— Всё же остальные могут обидеться, если увидят, так что я отдаю его тебе тайно, здесь. Скажи просто, что это свадебный подарок, но не упоминай, что оно принадлежало мне. Договорились?
Я тупо кивнула сияющей маме.
«Кольцо матери». И не просто какое-то кольцо — то самое, которое она носила как единственная графиня.
Оцепенение в голове постепенно сменялось ясностью. Я больше не могла контролировать подрагивание губ.
— Ты выглядишь очень красиво, когда так улыбаешься. Пожалуйста, улыбайся так чаще в будущем.
Я получила лучший подарок, который только можно было представить.
Глава 441


    Я превыше всего (5)

    Обсуждение с Начальником Департамента Императорского двора закончилось быстро. Это и обсуждением-то назвать было сложно — мы лишь говорили о расстановке и качестве украшений, так что я просто потребовал самые вычурные и роскошные предметы. Бюджет в любом случае шел от Императорской семьи.
Когда еще мне выпадет шанс так опустошить кошелек Императора? Гилберт сам отобрал у нас право провести семейную свадьбу. Полагаю, он должен был быть готов к расходам такого уровня.
— Ты уже вернулся?
— Да. Всего лишь пара простых вопросов, так что я управился быстро.
Когда я вернулся со скоростью молнии, мама встретила меня со слегка удивленным видом. Честно говоря, я и сам думал, что разговор затянется, когда Начальник департамента сказал, что у него есть дело. Кто бы мог подумать, что всё сведется к паре слов?
«Хм?»
Отчитавшись маме о возвращении, я перевел взгляд и заметил Маргету, которая сияла от счастья. Это было странно. Она часто улыбалась мне и вела себя кротко перед моей матерью, но — будучи благородной дамой, она обычно избегала столь широких улыбок, стараясь сохранять достоинство. И всё же здесь, наедине с мамой, она не скрывала чувств.
Конечно, я был рад, что свекровь и невестка ладят, но всё равно это зрелище казалось непривычным.
— Надеюсь, ты так счастлива не потому, что меня не было рядом? Это бы меня расстроило.
— О-о, конечно нет! Мама только что сказала нечто чудесное!
Когда я небрежно пошутил, Маргета торопливо затрясла головой. Судя по её панике из-за простого каламбура, мысли её витали где-то очень далеко. Но даже когда она отрицала мои слова, лицо её продолжало светиться.
«Что вообще происходит?»
На этот раз мне стало по-настоящему любопытно. Что же такого мама наговорила ей, чтобы довести до подобного состояния?
— Это... подарок от матери.
Словно прочитав вопрос в моих глазах, Маргета осторожно протянула левую руку.
«Кольцо?»
И тут я увидел серебряное кольцо, гордо красующееся на её мизинце. Само кольцо выглядело обычным. Как подарок от Нии Красиус, хозяйки графского дома, оно источало ауру роскоши, но на нем не было видно ни особых украшений, ни драгоценных камней. Вместо них там, где обычно располагается камень, был выгравирован маленький герб.
«Кольцо-печать».
Стоило мне увидеть этот герб, как все вопросы отпали. Будучи членом семьи Красиус, я узнал этот символ. Это был в точности тот самый знак, что стоял на документах, которые мама одобряла лично.
«У неё есть все причины для счастья».
Улыбка сорвалась с моих губ. Невеста получает кольцо-печать от свекрови? Это было доказательством того, что её признали полноправным членом семьи и первой невесткой. С точки зрения дворянина, это было, пожалуй, ценнее любого свадебного платья, в котором она пойдет под венец.
— Ты получила нечто очень дорогое.
— Да. Я хочу хранить его вечно, но я также планирую однажды передать его уже своей невестке.
Сказав это, Маргета снова взглянула на маму и улыбнулась. Я, как сын, оказавшийся между столь дружной свекровью и невесткой, не мог желать ничего лучшего.
......
Гилберту определенно стоит заглянуть в словарь и заново выучить определение фразы «идти на работу».
«Идти на работу» — это не только сидеть за столом и разгребать бумаги. Явиться к боссу и встретиться с ним — это тоже, несомненно, работа. Это непреложная истина, с которой согласятся все до единого подданные Империи.
— Добро пожаловать, Министр.
Впрочем, я не мог озвучить свои жалобы перед лицом Императора. Если я проявлю недовольство и мой месячный отпуск отменят, разве это не будет вопиющей несправедливостью? Мне оставалось только делать то, что велят.
По правде говоря, он не настолько мелочен, чтобы забирать дарованное, но Гилберт из тех, кто может дергать подчиненного во дворец весь отпуск напролет, так что расслабляться нельзя.
— С каждым разом, как я тебя вижу, ты кажешься всё более сияющим. Это потому, что ты будущий жених?
«Да иди ты».
На мгновение фраза «Я бы сиял еще ярче, если бы ты меня не вызывал» замерла на кончике языка, но я сдержался. Уместно ли вообще говорить «каждый раз, как вижу», подчиненному, который формально в отпуске?
— ...Да. Видимо, радость от создания семьи отражается на моем лице.
— Я понимаю. Я чувствовал то же самое, когда женился на Императрице.
Было странно слышать подобное именно от Императора. В конце концов, их брак с Арией не был просто «созданием семьи» — это было событием, изменившим судьбу государства. Гилберт, должно быть, был в восторге отнюдь не только из-за брачных уз. Например, от радости выживания или от осознания того, что наконец-то сможет утопить второго принца... что-то в этом роде.
«Ему определенно повезло с женой».
Конечно, в этом мире никому не повезло с женами больше, чем мне, но Император определенно входит в топ-0.1%. Похоже, ему отсыпали бездонную чашу удачи на любовном фронте, чтобы компенсировать «удачу» с братом, которую запорол Энен. Что ж, если честно, с таким братом, как второй принц, у него должна быть хоть какая-то компенсация. Родись я Первым принцем, я бы прикончил этого гаденыша и вместе с ним отправился бы прямиком в ад.
— К слову, Министр, я тебе завидую. Тебе предстоит испытать этот восторг еще пять раз.
— Это такое непомерное счастье, что мне почти страшно.
Я спокойно кивнул на шутку Гилберта. Раньше одно упоминание о шести женах и шести свадьбах довело бы меня до исступления. Я был морально истощен, получая признания в режиме эстафеты, пока и так возился с Маргетой и Беатрис, дойдя до того, что сломал пополам отличное кольцо.
Но теперь — нет. Меня любят шесть человек, и со всеми шестью я проведу жизнь как верный спутник — разве это плохо? Отныне любую попытку подколоть меня на тему многоженства я решил расценивать как акт зависти.
— Чрезмерного счастья в этом мире не бывает. Всё возвращается сторицей согласно твоим деяниям, так что твоё счастье — ровно то, что ты заслужил.
Гилберт слабо улыбнулся и произнес эти слова. Весьма неожиданно. Не знал, что этот парень способен на нормальное утешение и поддержку. Неужели его характер как-то эволюционировал с наступлением нового года?
— Пожалуйста, присаживайся. О, кстати, ты уже решил, кто проведет обряд?
— Я попросил Герцога Победы. Он с радостью согласился.
— Какая жалость. Если бы ты еще не нашел никого, я собирался предложить себя.
А, ясно — это была эволюция, но исключительно в темную сторону. Даже для шутки есть вещи, которые стоит и не стоит говорить. Подобным жутким юмором не разбрасываются направо и налево.
— Если у Герцога Победы что-то случится и тебе срочно понадобится замена — дай мне знать. Я всё равно планировал прийти в качестве гостя, так что провести церемонию мне не составит труда.
...Это ведь была шутка, верно?
......
По возможности я хотел бы не вызывать Министра инспекции. Я лично дал ему месячный отпуск и не хотел беспокоить чиновника, который вот-вот женится. Как люди помнят тех, кто помог им в трудную минуту, так они помнят и тех, кто донимал их во время главных праздников в жизни. Если я не мог стать первым, то должен был хотя бы избежать участи второго.
И всё же я его вызвал.
— Королевские семьи Робенса и Остии прислали дары. Они поздравляют Министра с вступлением в брак.
Возникло дело, требовавшее личного присутствия адресата. В конце концов, я не мог присвоить подарки, присланные монархами.
— Королевские семьи Робенса и Остии, Ваше Величество?
Карл недоуменно склонил голову. Его реакция была похожа не на изумление от даров, а на непонимание самой сути моих слов.
— Если вы имеете в виду подарки от принцев Рютиса и Латера, то я их уже получил. Похоже, за два года совместной учебы мы крепко подружились.
По ответу Министра я понял, что он в плену легкого заблуждения.
— Министр. Позволь уточнить — эти дары присланы именно ПРАВЯЩИМИ домами.
— ......
Карл слегка нахмурился, а затем и вовсе замер. Кажется, до него наконец дошло.
Подарки, прибывшие в Императорский дворец, были подписаны не именами «принцев», а названиями «королевских семей». Главы государств прислали дары от имени своих династий. И нет нужды уточнять, кто именно стоит за королевскими семьями Робенса и Остии.
«Король Армейна и Король Объединенного Королевства Юбен».
К счастью, Папа еще ничего не прислал. Не уверен, уместно ли здесь слово «к счастью», но тем не менее.
— Похоже, принцы лестно отзывались о тебе. Делегация, прибывшая в Армейн, докладывает, что переговоры идут в весьма благожелательной атмосфере.
— Это благословение Великого Бога, — после минутной тишины Министр наконец открыл рот и выдавил эти слова.
Что ж. На «благословение Великого Бога» это походит мало, скорее уж на влияние конкретного человека.
«Никогда еще дипломатия не давалась так легко».
Я усмехнулся, глядя на Карла, чье лицо отражало сложную гамму чувств. Та самая «благожелательная атмосфера», о которой рапортовало посольство, была куда лучше, чем Министр мог себе представить. Король Армейна слал Министру знаки внимания еще в те времена, когда тот был в Академии. А потому он без колебаний прислал свадебный подарок и даже упомянул Министра за столом переговоров, чтобы задать дружелюбный тон.
- Если мы просто сохраним достоинство Армейна на должном уровне... они будут склонять головы перед авторитетом Вашего Величества как минимум тридцать лет.
Министр иностранных дел, присутствующий на месте, не удержался даже от таких слов. Склонять головы перед авторитетом — какая заманчивая фраза. Чтобы Армейн признал превосходство Империи и покорился без войны, да еще на тридцать лет.
«Лучше и быть не может».
Даже Его Прежнее Величество не смог окончательно подчинить Армейн. И хотя во время войны с восточными королевствами он сломал их армию, речь шла лишь о ненападении, а не об установлении четкой иерархии. Министр, которого даже не было за столом переговоров, фактически возглавил процесс установления этого господства. Поистине, похвально верный подданный.
«Не думал, что превзойду достижения отца столь скоро».
Я уж точно не ожидал сделать это в самом начале правления.
— Я бегло осмотрел дары, присланные Министру — они весьма щедрые. Думаю, ты останешься доволен.
Я заговорил буднично с Карлом, который всё еще пребывал в прострации. Я передал то, что должен был, так что пора отпускать его обратно. Негоже задерживать чиновника, находящегося в отпуске.
— Скоро я велю слугам доставить их в твой особняк. Или ты предпочтешь, чтобы их отправили во владения?
— ...В особняк, Ваше Величество.
— Будет исполнено.
Немного жаль. Если бы он сказал «во владения», я бы обязательно уточнил, в какой именно: Тейлглехен или Виридию.
Вскоре после ухода Министра я получил весточку от Императрицы-консорта.
[— Министр встретился с Шарлоттой перед уходом. Шарлотта была в восторге от встречи со своим крестным.]
— Неужели? Это истинное благословение для Империи.
Я говорил искренне. Даже посреди суматохи с дарами от двух королей он нашел время навестить крестницу...
[— Однако, Ваше Величество. Министр обмолвился кое о чем весьма любопытном.]
???
[— Я слышала, будто Ваше Величество признались Министру, что завидуете его возможности испытать свадебный восторг несколько раз.]
— Ой...
Мое тело окаменело. В ушах зазвенел несколько прохладный голос Арии.
[— ...Быть может, Ваше Величество тоже жаждет новых острых ощущений?]
Мои руки начали подрагивать. Министр пошел во Дворец Императрицы вовсе не для того, чтобы повидать крестницу.
«Он... донес на меня?»
Даже в своем замешательстве он нашел время, чтобы вонзить кинжал мне в сердце. Что за безжалостный человек. Как в роду Красиусов, который поколениями давал короне прямолинейных верных подданных, могло родиться такое чудо?
[— Ваше Величество?...]
— Это недоразумение.
Я поспешно заговорил, подавляя бурю чувств. Если я не справлюсь с этим кризисом, мне придется провести немало времени в Солнечном дворце в гордом одиночестве.
Глава 442


    Веселая свадьба (1)

    Ощущения были странными. Возможно, из-за того, что я впервые в жизни вместо привычного мундира облачился в смокинг, мое тело чувствовало себя так, словно его туго спеленали.
— Как вам? Не стесняет движений?
— Все отлично. Ощущается как одежда, которую я ношу каждый день.
И все же я ответил Императорскому портному утвердительно. Чувство неловкости возникало лишь из-за непривычки. Поскольку костюм шили на заказ специально для меня, я не мог найти ни единого неудобного места.
Честно говоря, я немного опасался, что если пожалуюсь на дискомфорт, он переделает всё с нуля прямо на месте. Учитывая мастерство и страсть, которые портной демонстрировал до сих пор, он был вполне на это способен.
— Правда? Даже если эту одежду вы наденете лишь ненадолго, она предназначена для радостного события, которое случается раз в жизни, так что было бы прискорбно, если бы хоть что-то причиняло неудобство.
К счастью, мой ответ удовлетворил портного, и он несколько раз согласно кивнул.
— Тем более что вам придется надеть его как минимум еще пять раз, Министр, так что я подошел к делу с особой тщательностью.
— О боже, тогда мне даже совестно платить всего за один костюм.
— Хе-хе, не беспокойтесь, Императорская семья согласилась взять на себя все расходы.
Прикрыв рот смешком, портной наконец перевел взгляд на Мар. Раз у жениха не возникло проблем, он, казалось, был готов сосредоточиться на истинной героине — невесте.
Наблюдая за портным, я осторожно поправил галстук-бабочку. Привыкнув к обычным галстукам, я чувствовал странную пустоту, надев бабочку. Хотя и то, и другое носилось на шее, разница в длине создавала ощущение неловкости.
«Придется потерпеть».
Тем не менее я изо всех сил старался подавить это чувство и привыкнуть. Раз уж профессионал так меня одел, значит, все правильно. Если я невпопад брякну что-то вроде: «В обычном галстуке мне удобнее», — мне могут заново перекроить весь наряд.
К тому же, если бы главной проблемой была неловкость, я бы вообще не стал надевать смокинг.
— Директор, вы точно в порядке? Вид у вас какой-то измученный.
Пока я отсутствующим взглядом сверлил свои рукава, Эри, крутившаяся неподалеку, подобралась поближе и прошептала это мне на ухо.
А она действительно быстро всё схватывает. Или я просто не смог сохранить невозмутимое лицо?
— Если бы мне нужна была удобная одежда, я бы остался в мундире, но в нем нельзя жениться.
Убедившись, что внимание портного полностью приковано к Мар, я ответил вполголоса. Поскольку вся одежда рангом ниже мундира для меня едина, лучше просто носить то, что дают. Это самый верный путь к всеобщему счастью.
Кроме того, это была свадьба, а не официальное мероприятие или работа. Явиться в пропитанном кровью мундире Департамента инспекции туда, где полагается раздавать благословения, было бы за гранью странного. Один неверный шаг — и я превращу место венчания в логово для всевозможных призраков.
— Это правда.
Эри закивала, словно ее убедило мое объяснение. Даже для помешанной на безумии Эри свадьба в форме Департамента инспекции казалась перебором.
— Хорошо хоть, что он черный, это радует. Не могу представить вас, Директор, в белом.
— В этом вопросе я тоже не мог пойти на компромисс.
Цвет был моим единственным требованием во время примерки. Как и сказала Эри, представить себя в белом было выше моих сил.
— К тому же, если я тоже надену белое, это отвлечет внимание. Только невеста должна приковывать к себе взгляды.
— Разве жених не является одним из главных действующих лиц на свадьбе?
— У меня впереди еще шесть раз, так что со мной все будет в порядке.
Хотя бы в один из этих разов я уж точно побуду в центре внимания.
Стоило мне добавить это, как глаза Эри округлились, и она начала хихикать. Ее, похоже, тронуло великодушие будущего жениха.
Всякий раз, когда портной посещал поместье, все шло по одному и тому же сценарию.
— Это финальная версия!
Высокоуровневый главный танк-портной собирал на себя всё агро голосом, полным страсти.
— Ого...
Мар была первой, кто принял на себя это агро танка.
— Сестра, скорее, примерь его!
— Давай. Тебе нужно надеть его, чтобы проверить, нет ли чего странного.
Следом за ней остальные невесты реагировали с пылким энтузиазмом.
И наконец я, естественным образом оттесненный в угол и забытый. Это был слишком знакомый сценарий.
— А теперь, поскольку Кнчжне нужно переодеться, прошу вас ненадолго выйти, Министр.
Но сегодня я не мог тихо затаить дыхание в углу. Портной выделил именно меня и выставил вон.
— ...Мы все равно станем мужем и женой, так зачем мне...
— Прошу вас, выйдите за дверь.
— Хорошо.
Я кротко кивнул, подчиняясь твердой команде.
Если подумать, прямо здесь и сейчас главным распорядителем был портной. Подчиняться приказам главного — дело естественное.
— Не могли бы вы остальные мне немного помочь? Одной надевать его будет сложновато.
— Если так, мы, конечно, поможем.
Прямо перед тем как открыть дверь и выйти наружу, я услышал разговор между портным и Трикси.
Я был уверен, что и сам бы прекрасно справился, но не стал подавать голос. Не хотелось видеть, как ликующая Мар внезапно исказится в гримасе ужаса.
......
Я смотрела на свое отражение в зеркале.
— Ткань для этого платья была преподнесена Императорской семье маркизатом Ионесс. Поскольку престиж Княжны не требует внешнего хвастовства, мы, вместо излишней роскоши, подчеркнули свежее очарование и красоту новобрачной...
Портной стоял рядом, объясняя детали платья, но, честно говоря, я не могла сосредоточиться на его словах. У меня не хватало внимания, чтобы слушать, потому что мой разум был полностью пленен тем, что находилось прямо перед глазами.
Не отдавая себе отчета, я потянулась к ростовому зеркалу. Когда моя рука в перчатке, такой же ослепительно белой, как и платье, коснулась поверхности, отражение потянулось навстречу. Казалось, будто две невесты соприкоснулись ладонями.
«Красиво».
Такие мысли перед зеркалом могли показаться тщеславными, но сейчас я не могла думать ни о чем другом.
Это было по-настоящему, неописуемо красиво. Прекраснее, великолепнее и элегантнее всего, что я когда-либо видела. Даже когда я просто стояла на месте, от меня исходила неоспоримая грация.
«Значит, я действительно выйду замуж в этом».
При этой мысли мое лицо постепенно залилось румянцем. Стоять в этом платье рядом с Карлом. Выходить замуж под всеобщие благословения в том самом месте, где Император клялся в вечной любви Первой императрице.
- Прости, но я еще не готов быть с кем-то.
Несмотря на то, что сейчас настал счастливейший момент моей жизни, странным образом на ум пришел самый худший.
Три года назад, когда Карл отверг мою любовь. Тогда он еще не залечил свои душевные раны, а я даже не знала, что ему больно.
В тот раз я так горько плакала от обиды и печали. Окруженная старшим братом и сестрами, я принимала их утешения и даже неудержимо рыдала перед отцом.
«Вот как все было тогда».
Я осторожно повернула голову и огляделась. Сестра Беатрис наблюдала за мной с ласковым прищуром; Луиза сияла от радости, твердя, какая я красавица; Ирина улыбалась, тихонько хлопая в ладоши; сестра Эржебет не переставала восторгаться, показывая большой палец; и даже сестра Фенелия одобрительно кивала.
Теперь меня окружала не семья, призванная утешать. Я принимала поздравления в кругу своей новой семьи.
— М-Мар?
Я вздрогнула от испуганного голоса сестры Беатрис. Сама того не замечая, я обнаружила, что по моим щекам катятся слезы.
К счастью, я не билась в истерике, но даже одной слезинки было достаточно, чтобы испортить тщательно наложенный макияж.
«Я не должна этого делать».
Сегодня такой счастливый день, так почему я так себя веду? Все были в отличном настроении, а я всех напугала.
— Я-я в п-порядке...
Я едва заставила себя открыть рот, но следом за глазами губы тоже отказались слушаться. Даже для моих собственных ушей голос звучал как угодно, но только не в порядке.
Как неловко. Поддаться чувствам и разрыдаться без всякой причины.
— Многие другие невесты тоже часто становятся эмоциональными прямо перед свадьбой. В слезах нет ничего постыдного.
Среди общего замешательства только портной предложил слова утешения с безмятежным лицом.
Были ли эти слова правдой или просто ложью во спасение, чтобы успокоить плаксу, я не знала, но...
— Мар плачет?!
Увидев, как в дверь внезапно ворвался Карл, я решила, что лучше поверить в первое — хотя бы ради того, чтобы он перестал паниковать.
......
Я крутился под дверью, когда до моего слуха долетело слово «слезы», и это заставило меня вломиться внутрь без предупреждения. Поступок крайне невоспитанный, но кто бы не запаниковал, услышав, что его будущая невеста рыдает?
Тем не менее я почувствовал облегчение, когда портной объяснил, что это были слезы радости. Мар тоже выглядела растерянной, казалось, она и сама не понимала, почему плачет.
— ...Вот что произошло.
[— Ха...]
Когда я пересказал эту небольшую суматоху моему первому тестю, тот издал сухой смешок.
[— Мар действительно больше пошла в мою жену, чем в меня. Притворяться бесстрастной, втайне оставаясь сентиментальной — это в ее духе.]
— С-советовала ли теща тоже пускать слезу?
[— Благодаря этому я натерпелся немало недопонимания. У нас и так была приличная разница в возрасте, поэтому какое-то время ходили слухи, не был ли это брак с похищением невесты.]
Я молча склонил голову, слушая горькое бормотание тестя.
К сожалению, учитывая габариты тестя и его суровый нрав, неудивительно, что он столкнулся с подобными домыслами. К тому же, как упомянул тесть, разница в возрасте между матерью Мар и им самим была весьма...
[— Перестань думать о всяких странностях и подними голову.]
— Слушаюсь.
Я быстро придал лицу подобающее выражение и выпрямился.
Спокойно. Если я хоть тенью улыбки выдам свои мысли в такой момент, тесть, скорее всего, придет в ярость.
«Как герцог вообще мог заниматься похищением невест?»
Я слегка прикусил губу, подавляя эмоции до отчаянной степени.
Нет, ну серьезно, какой безумец пустил подобный слух в народ? Это был кто-то из прежних герцогов? Иначе это просто не имело смысла.
— И все же, раз теща живет с вами счастливо, я расцениваю это как доказательство того, что и мы с Мар будем жить в гармонии. От этой мысли мне становится хорошо.
[— Полагаю, на это можно смотреть и под таким углом.]
После того как я выкинул из головы фразу «брак с похищением», я заставил себя заговорить, и тесть выглядел вполне довольным.
Если не брать в расчет нелепые слухи, распускаемые другими, эти двое действительно жили в согласии. Слышать такие слова от младшего зятя ему определенно не могло быть неприятно.
[— Неужели время пролетело так быстро?]
После этого мы долго беседовали с тестем о том о сем, пока он не перевел взгляд куда-то в сторону и тихо не пробормотал.
[— Давай закончим разговор. Детали обсудим уже в имперской столице.]
— Уже? Мар все еще в платье. Почему бы вам не взглянуть на нее, прежде чем вешать трубку?
[— ...успею. Все равно увижу ее на свадьбе.]
На краткую долю секунды я почувствовал колебание тестя. Однако не стал настаивать. Когда мастер боевых искусств принимает твердое решение, вмешиваться в него — значит идти против принципов товарища по оружию.
[— Ах, кстати говоря.]
Как раз в тот момент, когда он собирался прервать связь, тесть снова заговорил.
[— Мудрый герцог скоро прибудет в имперскую столицу. Она подняла немало шума, заявляя, что это все-таки свадьба ее племянника.]
— Да, я к этому готов.
[— Если Мудрый герцог посетит свадьбу, Золотой герцог тоже приедет.]
Я не смог ответить сразу. Это означало, что на свадьбу простого имперского графа соберутся все пять герцогов.
«Это сводит меня с ума».
Серьезно, похоже, моя свадьба войдет в историю Империи.
Глава 443


    Веселая свадьба (2)

    По мере того как день свадьбы приближался, поместье превратилось в гудящий от суеты узел встреч.
— Говорят, что обретя спутника, с которым идешь плечом к плечу, ты можешь продвинуться гораздо дальше, пусть даже путь будет медленнее, чем в одиночку. Молюсь о том, чтобы вы с супругой продвинулись дальше, чем кто бы то ни было.
— Благодарю за добрые слова. Как и ожидалось, мне не сравниться с мудростью и опытом Вашего Превосходительства.
— Ха-ха, вообще-то, я и сам услышал это от своего отца. Это весьма известное на Севере изречение.
Пожимая руку Маркизу Барандига, который разразился смехом, я лишь тонко улыбнулся. Возможно, из-за того, что свадьба лидера их фракции была не за горами, члены фракции во главе с Маркизом Барандига посетили мое поместье раньше всех остальных.
Строго говоря, им не нужно было засвидетельствовать свое почтение лично. Поскольку они в любом случае придут на свадьбу, можно было обменяться приветствиями и там, но с их точки зрения было бы неправильно ограничиваться формальностями в сам день торжества.
«На их месте я бы поступил так же».
Я их понимал. В конце концов, нас связывали узы фракции; приветствовать меня в толпе совершенно незнакомых людей, не имеющих к нам никакого отношения, было бы неловко для всех.
— Север отнюдь не близок, поэтому я глубоко признателен вам за то, что вы проделали этот долгий путь.
— Не стоит. Средства на дорогу у нас имеются, а на радостное событие близкого друга нужно являться без промедления.
Поэтому я встречал каждого члена фракции самой мягкой улыбкой, на которую только был способен.
Официально это делалось для того, чтобы подбодрить людей, пришедших поздравить меня раньше других дворян; лично для меня — чтобы выразить благодарность старым знакомым, приехавшим отпраздновать мою женитьбу.
— Ах, я получил дары, которые вы прислали. Они настолько грандиозны, что я на миг засомневался, достоин ли принимать подобное.
После обмена любезностями лица членов фракции просветлели, когда я вскользь упомянул их подношения. Это был прямой способ показать, что подарки мне по душе.
Конечно, учитывая фракционную солидарность, следовало говорить приятные вещи, даже если бы они мне не понравились, но дары в этот раз были поистине колоссальными, а не просто данью обычаям. Они прислали горы коней, шкур, серебра и железа — разве можно было назвать это мелочью?
Там было целых три тысячи коней. И хотя на фоне всего поголовья Севера это число могло показаться небольшим, стоило помнить, что большая часть лошадей даже в этот момент продавалась на Восток. Стало быть, они подошли к делу с исключительным тщанием.
— Раз уж я получил столько, что мой кошель раздулся до предела, я обязан отплатить тем же. Когда в ваши семьи придет радостное событие, я щедро наполню ваши закрома в ответ.
— Боже мой, если бы я знал об этом раньше, я бы остался холостяком.
Шутка Графа Кайтаны заставила остальных рассмеяться.
Я смеялся вместе с ними, чтобы не портить атмосферу, но мои мысли были несколько сложнее. Если подумать, я был единственным неженатым мужчиной во фракции.
«Я и впрямь еще молод, не так ли?»
Все члены фракции были женаты и имели детей, и только их самопровозглашенный лидер лишь сейчас вводил в дом свою первую жену. Меня вновь пронзило осознание того, что я пахал как проклятый с самых юных лет.
Но раз уж я вкалывал с детства, то и уйти на покой смогу чуть раньше остальных, верно?
Я предпочел в это верить.
В отличие от Новогодней церемонии, когда члены фракции, обосновавшиеся в имперской столице, разъехались по своим домам, ко мне нагрянул нежданный гость.
Нет, точнее сказать, этот гость по всем законам должен был прийти — гость, с которым я, как ни странно, до сего момента не имел причин встречаться.
— Уж и не знаю, сколько лет прошло с тех пор, как я видел тебя так близко.
Пожилой джентльмен с аккуратно уложенными седыми волосами в золотом монокле и стоящая подле него благородная дама с мягкими манерами.
Как только я осознал, кто передо мной, я тут же склонился в поклоне. Как он и сказал, возможности поговорить лицом к лицу у нас не было уже несколько лет.
Будь мы чужаками, в этом не было бы ничего странного, но мои отношения с этим пожилым господином были скорее близкими, нежели отчужденными.
— Прошу прощения, что не навещал вас всё это время, дедушка.
Этот джентльмен был Графом Кемнисом, главой дома Арас. Иными словами, моим дедом по материнской линии.
— Я сказал это от радости, так что извиняться не за что. Какой дед не поймет вечно занятого внука?
Я продолжал кланяться в сторону дедушки, ответившего столь спокойно. Даже если он говорил, что всё в порядке, мы были семьей, но не виделись годами. Честно говоря, Мудрого герцога я видел чаще, чем собственного деда.
Конечно, будучи титулованным дворянином, Граф Кемнис появлялся на каждой Новогодней церемонии, но это были лишь мимолетные встречи. Мы не то что не могли пообщаться по душам, мы даже поздороваться толком не успевали.
— Раз уж ты сам сторонился Карла, то ему явно не за что просить прощения.
Как и сказала стоявшая рядом бабушка, мой дедушка сам избегал встреч со мной.
— Избегал? Я лишь некоторое время держал дистанцию.
— Это и есть «избегал». Смена формулировки не меняет сути.
Слушая их перепалку, я улыбнулся. К счастью, отношения с материнской ветвью семьи у меня были хорошими. Хотя назвать это пылкой привязанностью было бы преувеличением, мы, по крайней мере, не игнорировали друг друга.
Однако мой дедушка был тестем Мудрого герцога. Сама по себе роль тестя герцога привлекала внимание, а тут еще и внук по матери — Министр инспекции? Этого было достаточно, чтобы его завалили просьбами дворяне или втянули в бессмысленные сплетни.
Именно поэтому дед выбрал абсолютный нейтралитет и уединение. Чтобы не ввязываться в ненужную суету и не давать повода для слухов о том, что Мудрый герцог и я проявляем «чрезмерное фаворитство к Графу Кемнису только потому, что он родня», он полностью оборвал контакты.
- Ух... тесть не хочет со мной встречаться! Неужели я впала в немилость?!
Отчуждение было настолько полным, что Мудрый герцог порой скулила прямо передо мной. Да что там, находились даже дворяне, которые не знали, что дом Арас является связующим звеном между мной и Мудрым герцогом.
И вот мой дедушка, хранивший столь глубокое молчание, явился спустя поистине долгое время. Всё ради того, чтобы поздравить внука со свадьбой.
— Всё в порядке. Я прекрасно понимаю, из каких побуждений вы держали дистанцию, дедушка.
После моих слов бабушка бросила короткий взгляд на деда и умолкла. Раз уж я, вторая заинтересованная сторона, сказал, что понимаю его, корить его дальше было неуместно.
— И всё же я рад видеть вас после столь долгого перерыва. Надеюсь, в будущем у нас будет еще немало возможностей для встреч.
Когда я осторожно добавил это, чувствуя, что бабушка так и останется в расстроенных чувствах, она тоже мягко улыбнулась.
Какое облегчение. Это и был правильный ответ.
Тук-тук—
— Карл, это я.
Вскоре из-за двери послышался голос Мар, а затем и стук. Узнав, что в гостиной находятся мои бабушка с дедушкой, она спешно привела себя в порядок и, похоже, была готова в мгновение ока.
«Пришла как раз вовремя».
Будь она хоть чуточку раньше или позже, возникла бы неловкая заминка. Вероятно, Энен ей помог.
— Моя невеста говорит, что хотела бы поприветствовать вас. Могу я ее впустить?
— Конечно. Мы и сами хотим взглянуть на жену нашего внука, прежде чем уйдем.
После того как бабушка с готовностью согласилась, дедушка тоже молча кивнул.
......
Стоит ли говорить, что стоило Мар войти, как на нее обрушилась лавина любви и нежности?
Сидя рядом с Мар на диване, я отсутствующим взглядом сверлил потолок. Поскольку вечер уже вступал в свои права, гостей больше не предвиделось. Побудем так хоть мгновение.
— Эм, я ведь произвела хорошее впечатление?
Услышав ее тихий шепот, я повернул голову. Мар выглядела немного изнуренной.
— Да. Казалось, они от тебя без ума.
Пока я говорил это, поглаживая ее по волосам, Мар лучезарно улыбнулась и положила голову мне на плечо.
— Я немного нервничала. Твоих папу и маму я вижу часто, но с ними встретилась впервые.
Понимая, какой психологический груз лег на плечи Мар, я молча продолжал ласкать ее волосы.
Даже знакомство со свекром и свекровью заставляет невесту трепетать, а тут ей пришлось внезапно предстать перед дедушкой и бабушкой мужа. В такой ситуации любой бы занервничал. Тем более что с точки зрения Мар, моя бабушка была той, кто вырастил ее будущую свекровь. Трепет, должно быть, был безмерным.
— ...Граф Кемнис редко появляется в свете. Наследник давно взял на себя все представительские обязанности.
— Значит, ты встретилась с весьма выдающейся личностью, верно?
— Истинная правда. У меня сердце из груди выпрыгивало, я ведь даже не знала, какой у него характер.
От этих слов мы оба тихо хмыкнули.
Мой отец — член Имперского собрания, и мать — хозяйка графского дома, достаточно известны в высшем обществе. Мар смогла составить целую «стратегию по обращению со свекром и свекровью».
Однако информация о тех двоих, с кем она встретилась сегодня, была в лучшем случае скудной, поэтому Мар пришлось нелегко. Это было похоже на схватку с боссом в первый раз без всякого гайда.
— И всё же это было приятно. Несмотря на первую встречу, я почувствовала, как сильно они дорожат и мной, и тобой.
— Мар просто невозможно не любить.
Сказав это, я поцеловал ее в губы.
Побудем так, пока дворецкий не придет нас искать.
......
Поступил отчет о том, что все приготовления к свадьбе завершены.
— Идеально. Ты хорошо поработал, Начальник Департамента императорского двора.
— Это великая честь для меня, Ваше Величество.
Осматривая интерьер собора Святого Паронаса под руководством Начальника Департамента императорского двора, я мог описать увиденное лишь одним словом — совершенство.
Я чувствовал заботу, вложенную в каждую мельчайшую деталь рассадки гостей. Декорации подчеркивали великолепие и теплоту свадьбы, не нарушая величественной атмосферы собора.
Я завершил свой осмотр, похлопав склонившегося Начальника по плечу.
«Ему можно доверять».
Нынешний Начальник Департамента был талантом, которого стоило удерживать при себе долгое время.
Поскольку его рекомендовал в преемники прежний Начальник, когда сам получил пост Министра управления императорского двора, его способности не вызывали сомнений, но я поручил ему эту задачу, чтобы оценить его более детально.
Результат удовлетворил меня. Несмотря на то что ему, Начальнику Департамента двора, поручили свадьбу обычного дворянина, а не члена императорской семьи, он не выказал ни тени недовольства. В нем сочетались твердость в исполнении воли Императора и гибкость — он понимал, что Министр инспекции является вассалом, пользующимся особой милостью Императорской семьи.
Более того, он безупречно справился с организацией свадьбы, хотя подобный опыт был для него в новинку. Если только Начальник Департамента не открыл в себе внезапный дар к подобному, это означало, что он внимательно прислушивался к советам сторонних экспертов.
«Он станет идеальным кандидатом на пост следующего Министра управления императорского двора».
Министр управления императорского двора служит лишь одному Императору, но у Императора за время правления может смениться несколько Министров. Это естественно: вакуум власти должен быть заполнен, если Министр уйдет из жизни раньше правителя.
А поскольку нынешний Министр был старше меня, я неизбежно задумывался о преемнике.
— Я и впредь буду доверять тебе и в будущем поручу немало важных задач.
— Слушаюсь, Ваше Величество! Я непременно оправдаю ваше доверие!
Его зычный, уверенный голос мне тоже нравился.
Пока этот Начальник Департамента императорского двора пребывает в здравии, вероятность того, что он станет следующим Министром, будет исключительно высока.
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    Веселая свадьба (3)

    Я потер глаза и тихо вздохнул. Должно быть, из-за того, что я часами работал на износ, веки словно налились свинцом, а в глазах возникло ощущение сухости и жжения.
«Они действительно прислали так много».
Глядя на гору нераспечатанных писем, возвышающуюся по одну сторону стола, я осторожно взял верхний конверт. Было прискорбно осознавать: несмотря на то, что я провел за этим занятием несколько часов, непрочитанных посланий всё еще оставалось куда больше, чем изученных.
Впрочем, это было бремя, которое я обязан нести как дворянин, празднующий радостное событие. Если только я не собирался разорвать все связи с миром и жить затворником, общение с окружающими было необходимо.
[ Примите мои искренние поздравления по случаю свадьбы Вашего Превосходительства Министра. Пусть я не могу поприветствовать вас лично... ]
Подавляя усталость, я проверил новое письмо, лишь чтобы убедиться: в этот раз оно открывалось точно таким же оборотом.
В конце концов, если кто-то присылал письмо в такое время, это означало лишь одно — он не сможет присутствовать на свадьбе. Можно было с уверенностью сказать, что практически все послания содержали одно и то же сообщение.
«Командир 6-го корпуса, значит?»
Я быстро пробежал глазами текст, чтобы проверить отправителя, и там гордо красовалось имя Командира 6-го корпуса.
6-й корпус входил в состав Восточной региональной армии, охранявшей границу. Естественно, для командира было бы затруднительно проделать весь путь до имперской столицы. Поскольку другие командиры Восточной армии также прислали свои письма, я уже догадывался о подобном исходе.
«Мы были знакомы и время от времени обменивались приветствиями».
Кратко воскресив в памяти детали знакомства с командиром, я отложил письмо в сторону.
Принимая поздравления, полагается отправить ответ, но я не мог рассылать всем одинаково теплые письма. Было бы правильно учитывать положение отправителя и характер наших отношений.
Это могло показаться снобизмом, но без этого никуда. Одинаковое отношение к графу и барону приведет графа в ярость, а холодный формальный тон в письме к близкому другу, такой же, как к случайному знакомому, ранит чувства дорогого человека. Так уж устроена светская жизнь.
«...Ни одного письма от маркиза».
Проверяя письма одно за другим, я осознал истину, которую, пожалуй, осознавать не стоило. Среди тех, кто прислал извинения за невозможность присутствовать, не было ни одного маркиза.
Все письма, что я видел до сих пор, были отправлены людьми в ранге графа или ниже, либо занимающими соответствующие должности. Не было ни единого послания от высокопоставленных герцогов или маркизов.
Конечно, среди горы нераспечатанных конвертов мог затесаться один-другой, но эту стопку уже отсортировал дворецкий. Он разложил их так, чтобы я мог быстро прочесть письма от наиболее важных лиц.
И тем не менее — ни одного письма от герцога или маркиза?
«Значит, все маркизы тоже приедут».
Это означало, что без всяких предварительных оговорок на свадьбу явится каждый из них. Все Тринадцать маркизов, рассеянных по востоку, западу, югу и северу Империи.
Горькая улыбка коснулась моих губ. Я уже знал, что все пять герцогов посетят свадьбу, но и в мыслях не держал, что приедет и каждый маркиз до единого. Я полагал, что хотя бы несколько человек не смогут добраться.
— В каком вообще мире это считается свадьбой имперского графа?
В конце концов я непроизвольно издал тяжелый вздох. Даже типичная свадьба в Императорской семье не была бы столь экстравагантной. Разве это не уровень венчания Наследника имперского престола?
Если бы кто-то вздумал жаловаться, что простой дворянин пользуется незаслуженной властью, я бы заставил его взглянуть на саму Императорскую семью. Разве вся эта неразбериха случилась не потому, что они навесили все мыслимые титулы на парня, которому едва перевалило за двадцать? Когда женится ключевая фигура империи, чей срок жизни обещает исчисляться десятилетиями, кто осмелится пропустить такое событие?
«И так еще пять раз».
Небольшая проблема заключалась в том, что мне предстояло пережить еще пять таких свадеб.
«Столетия в статусе властителя».
И в том, что мой предполагаемый срок жизни может растянуться на века, а не на десятилетия.
«...на чем я остановился?»
Прочистив разум, я снова принялся за письма.
Сейчас нужно просто сосредоточиться на текущей ситуации.
......
Я в очередной раз осознал, насколько Мар была любима в своей семье как самая младшая из детей.
— Наша малышка наконец-то тоже выходит замуж. Поздравляю.
Брат Маргеты (Ричард) улыбнулся, поглаживая ее по волосам.
— Э-эта кроха уже нашла себе пару... Та самая девочка, что недавно еще ползала на четвереньках...
— Ох, прошу тебя. О событиях скольких лет давности ты сейчас говоришь?
Там была моя третья невестка, проливающая слезы над свадьбой младшей сестры, другие невестки, утешающие ее, и Мар, зажатая между ними — ее лицо так густо покраснело, что она не знала, куда себя деть.
Благодаря визиту ее брата и невесток, прибывших в имперскую столицу раньше тестя и тещи, поместье вновь ожило.
«Приятно видеть».
Да, это была теплая и трогательная сцена. Они искренне поздравляли члена семьи с браком, хотя и грустили, что она покидает их родное гнездо.
Конечно, я сознательно вычеркнул из поля зрения саму Мар, с которой в одностороннем порядке обращались как с ребенком. Честно говоря, у Мар была приличная разница в возрасте даже со следующим по старшинству ребенком — четвертой невесткой. Не было бы ничего удивительного, если бы к ней относились как к дочери, а не просто как к младшей сестре.
— Наша Мар только окончила Академию и тут же выходит замуж... В глубине души я желаю, чтобы зять жил вместе с нами...
Я выдавил неловкую улыбку в ответ на слова третьей невестки, которая всё еще хлюпала носом, вытирая глаза платком.
Чтобы я жил в герцогском доме Баренти, а не Мар покидала его, единственным способом было стать мужем-консортом, принятым в их семью. Это стало бы возможным, только если бы я отказался от титула Графа Тейлглехена.
По правде говоря, идея была заманчивой. Сбросить с плеч бремя имперского графа и жить под защитой герцогского дома? Разве это не высший путь к жизни в праздности? Наверняка о таком будущем грезит любой человек.
«Хотя это невозможно».
К сожалению, я зашел слишком далеко, чтобы стать примаком в любой семье. Если бы я сменил фамилию, мне пришлось бы отказаться от всех титулов, которыми я сейчас владею. Если бы я не приобрел взамен нечто еще более значительное, Император ни за что не позволил бы мне в одностороннем порядке их оставить.
Случись это года на четыре раньше, такой вариант был бы возможен. Какая жалость.
— Пожалуйста, не беспокойтесь. Я буду часто навещать вас, чтобы засвидетельствовать свое почтение.
— Не нужно так усердствовать. Она ведет себя так только потому, что Мар уезжает; через пару дней придет в себя.
В любом случае, когда я открыл рот, чтобы утешить третью невестку, ее муж решительно покачал головой.
Это была настолько суровая и холодная оценка, что третья невестка бросила на мужа сердитый взгляд, но он лишь посмотрел на нее в ответ с видом: «А что ты от меня ждала?»
«Вот это и есть настоящие брат и сестра».
Наблюдая за ними, я тихо опустил взгляд. Я подзабыл об этом, видя лишь, как они бесконечно балуют Мар, любимицу семьи, но для обычных братьев и сестер подобные перепалки — самое естественное дело.
Сколько бы лет им ни исполнилось, это норма...
— Не нужно заставлять себя приходить в гости просто так, но обязательно загляните, как только у вас появится ребенок. Понятно?
Тем временем четвертая невестка мягко заговорила, обнимая Мар. Возможно, из-за того, что она была ее непосредственной сестрой, ее привязанность казалась глубже, чем у остальных...
— И чем скорее, тем лучше, так что необязательно ждать завершения всех свадебных церемоний.
— С-сестра!
Я закрыл глаза, слушая вскрик Мар.
Я ничего не слышал.
После мощного удара четвертой невестки ментальное состояние Мар на глазах рассыпалось в прах. С точки зрения элегантной и добродетельной леди, услышать в лицо намек на «спидран до брака» было слишком тяжелым испытанием.
И, по счастью, мы были законопослушной парой, не нарушавшей скоростной режим.
«Кто знает, какая катастрофа разразилась бы, решись я на это?»
Мне едва удалось исправить впечатление о себе в глазах тестя, поначалу принявшего меня в штыки; если бы я позволил себе «спидран» с его драгоценной младшей дочерью, он бы наверняка сложил мой позвоночник пополам. Это было бы весьма проблематично.
Кроме того, совесть тоже сыграла свою роль в предотвращении подобных нарушений. Хотя по имперским законам человек становится взрослым в семнадцать, привычка жить в мире, где совершеннолетие наступает в двадцать, создавала странное ощущение. Не зря же я ждал, пока Мар окончит Академию.
Конечно, если бы Мар узнала о моих истинных мыслях, она была бы глубоко оскорблена. Ведь она уже три года как взрослая, а ее будущий муж по собственной инициативе обращается с ней как с несовершеннолетней.
— Карл...
— Да, я здесь.
Как раз когда уголки моих губ собирались слегка приподняться в улыбке, я поспешно откликнулся на голос Мар.
Ее брат и невестки давно ушли, но Мар всё еще сидела на диване, словно ее душа покинула тело. Это наглядно показывало, какой силы был удар четвертой невестки.
— ...Карл, ты ведь слышал, что сказала сестра?
— Невестка, вероятно, просто пошутила, потому что ей грустно расставаться с тобой, Мар. Не принимай это слишком близко к сердцу.
Услышав ее слабый голос, я тихо хмыкнул и погладил Мар по волосам. Как и ожидалось, те слова были слишком провокационными для нее...
— Если мы зачнем сейчас, как думаешь, ребенок родится в этом году?
???
Мое тело замерло на месте. Что она только что сказала?
— К-Карл тоже титулованный дворянин, поэтому я подумала, что будет лучше завести ребенка как можно скорее...
Почувствовав мой ошеломленный взгляд, Мар пробормотала это еще тише.
Ясно. Это было продиктовано заботой об укреплении стабильности семьи Красиус.
— Если мы попробуем сразу после свадьбы, ребенок родится еще в этом году.
При этих словах Мар тихо кивнула.
Я притворился, что не заметил ее ушей, которые покраснели так сильно, что ярче уже было просто невозможно.
......
Каждый день был наполнен радостью. Прием гостей, пришедших лично поздравить Карла и меня со свадьбой; встреча со старшим братом и сестрой, приехавшими загодя; знакомство с дедушкой и бабушкой Карла, которых я никогда прежде не видела, и чтение писем, полных поздравлений. Всё приносило счастье.
Это незабываемые воспоминания. Даже спустя десять лет, спустя пятьдесят, и даже в день моей смерти — это будут мгновения, которые я никогда не смогу забыть.
И всё же ни одно воспоминание не могло сравниться с сегодняшним счастьем.
— Мар.
Потому что сегодня — день, о котором я мечтала, которого с нетерпением ждала и к которому стремилась все эти годы.
— Пойдем. Мы должны прибыть раньше гостей.
Карл, красивый как и всегда, сегодня почему-то сиял улыбкой еще ярче. Карл, который лично открыл дверь кареты и протянул мне руку.
Глядя на Карла, я плавно отвела взгляд. Я видела слуг, выстроившихся в два ряда от главного здания поместья до ворот; видела своих сестер, которые улыбались, словно подталкивая меня сделать шаг вперед.
— Да.
Я сделала глубокий вдох и заговорила. С голосом более звонким, чем когда-либо, с чувствами более радостными, чем когда-либо.
— Пойдем.
Взяв Карла за протянутую руку, я улыбнулась. Как он и сказал, было правильно приехать раньше гостей.
Потому что сегодня мы — главные герои.
Потому что мы — главные герои, которые должны показать всем гостям наше счастье.
«Маргета Красиус».
От мысли об имени, которым меня назовут всего через несколько часов, мое сердце неистово забилось.
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    Веселая свадьба (4)

    Путь к собору Святого Паронаса — вернее, к месту венчания — пролегал в тишине. В карете находилось всего двое, и я не ожидал шума, но и представить не мог, что мы не пророним ни слова.
Однако, как ни странно, молчание не тяготило. Пусть и я, и Мар хранили тишину, каждый из нас прекрасно чувствовал состояние другого. Мы молчали просто потому, что слова были неспособны вместить эти эмоции, а от одного взгляда на сидящего напротив человека казалось, что сердце вот-вот выпрыгнет из груди.
«Всё ощущается совсем иначе».
Мар отчаянно всматривалась в окно кареты. Это было милое и прекрасное зрелище, хотя, честно говоря, я наблюдал подобное ежедневно. Мар всегда была очаровательной, красивой и доброй.
Но сегодня, возможно, из-за того, что наступил день нашей свадьбы, привычный образ Мар неуловимо изменился. Вид не той повседневной Мар, которую я видел постоянно, а Мар — невесты, которую можно встретить лишь в этот единственный день, заставлял мое сердце трепетать.
«Моя первая свадьба».
При этой мысли на моем лице непроизвольно возникла улыбка. Верно, волнение захлестывало меня еще сильнее именно от осознания первичности происходящего. Даже у меня, знавшего первую любовь по имени Геката, никогда не было официальной свадебной церемонии, не говоря уже о Мар.
Более того, для жениха, которому в будущем предстояло пережить еще пять венчаний, это был первый и последний раз, когда и для него, и для невесты свадьба была действительно самой первой в жизни.
…Если задуматься об этом в таком ключе, я начинаю походить на форменного мерзавца, совершающего нечто ужасное по отношению к своим женам.
— Мар.
Предвидя будущее, в котором я со временем стану настоящим экспертом по свадьбам, я заговорил. Когда я пройду через второе, третье и четвертое венчание, на смену нервозности придет хладнокровие. И тогда я смогу проводить даже время в пути к собору интимно и со смыслом.
Но сидеть сейчас с Мар в полном молчании? Это было бы невежливо по отношению к ней.
— Спасибо, что выходишь за меня.
— Ч-что?
Возможно, вступление вышло слишком резким: Мар, которая наконец перевела взгляд на меня, буквально застыла на месте.
Я допустил ошибку. Выражать благодарность за согласие на брак девушке, чья голова и так была забита мыслями о свадьбе, было всё равно что бросить искру в пороховой погреб.
Разумеется, я не собирался брать свои слова назад. Раз уж всё к этому пришло, я намеревался довести дело до конца.
— Пусть я однажды отверг тебя и столько раз отталкивал, спасибо за то, что поняла и дождалась меня. Я буду оберегать тебя так, чтобы ты никогда не пожалела о том, что осталась со мной.
Сказав это, я пересел к ней. Затем естественным жестом приобнял ее за талию и притянул к себе.
— Так что, может, последуем примеру твоего отца и заведем шестерых детей?
— Э-это, ну…
При этих словах Мар забегала глазами и прикусила язык.
Должно быть, она пришла в замешательство. Наверняка гадала, имел ли я в виду шестерых детей в общей сложности от всех жен, или же хотел шестерых именно от нее одной.
— Если всего у нас будет больше тридцати детей, в поместье определенно станет оживленно.
Стоило мне добавить комментарий, намекающий на второй вариант, сопроводив его тихим смешком, как зрачки Мар неистово задрожали.
— К-Карл…
Но ее замешательство было недолгим.
— Если Карл этого хочет, я тоже сделаю всё, что в моих силах.
Я снова не сдержал смеха, услышав ее твердый и решительный ответ. Упоминание шестерых детей было, разумеется, шуткой. Какой сумасшедший муж станет в одностороннем порядке навязывать жене такой план планирования семьи? Тем более не двоих или троих, а сразу шестерых.
Я просто подумал, что Мар слишком нервничает, и попытался разрядить обстановку шуткой, но…
— Я слышала, что Первая императрица родила семерых. Благодаря этому в те хаотичные времена основания Империи было достаточно членов императорской семьи, чтобы поддержать государство.
…?
— Авторитет семьи Красиус непоколебим, но чем больше кровных родственников, тем лучше.
Глядя на сияющие глаза Мар, я почувствовал, что что-то пошло не так. Похоже, я зашел слишком далеко.
— Да. Верно. Чем больше, тем лучше.
Но и в этот раз я не стал забирать слова назад. Если я сейчас проявлю неловкость или начну оправдываться, говоря, что это шутка, Мар, к которой наконец вернулась энергия, может снова сгореть от смущения.
И снова сегодня я умудрился сам навлечь на себя хлопоты.
......
Стоило мне войти в здание, где должно было пройти торжество, как я увидел знакомое лицо. Человек беззастенчиво зевал.
— О, Директор.
Это был Начальник Второго отдела.
— Приперся?
— Я как-никак распорядитель, так что обязан явиться раньше всех. Не такой уж я и невоспитанный тип.
Я хмыкнул, глядя на ухмыляющегося Начальника Второго отдела. Несмотря на его вид, возможно, благодаря личному опыту семейной жизни, он исполнял свои обязанности куда прилежнее, чем ожидалось.
— Добро пожаловать, госпожа! К счастью, не нашлось ни одного бестактного гостя, который прибыл бы раньше главных героев!
— Фу-фу, вот как? Спасибо.
В ответ на пылкий рапорт Начальника Второго отдела Мар лишь улыбнулась и кивнула.
Как он и сказал, гости еще не начали прибывать. По собору сновали лишь сотрудники Департамента императорского двора, ответственные за проведение мероприятия, священнослужители Гранд-собора и мои приглашенные офицеры из Департамента инспекции.
«Может, и не стоило их звать?»
Я потер подбородок, глядя на неожиданно большое число людей. Я вызвал офицеров, чтобы они заполняли гостевую книгу от имени прибывающих и принимали денежные подношения, но знай я, что народу будет столько, просто позволил бы им прийти в качестве гостей.
Как раз когда я раздумывал, не приказать ли им расслабиться, Замдиректора, привлеченный смехом Начальника Второго отдела, подошел к нам и поклонился.
— Вы прибыли, Директор?
— Да, только что. Спасибо за труды в такую рань.
Ощущая легкую неловкость, я похлопал Замдиректора по плечу. Честно говоря, на Начальника Второго отдела мне было наплевать, но не перегнул ли я палку, притащив сюда Замдиректора, который и так по уши в делах по созданию Министерства инспекции?
— Вполне естественно для подчиненных — украсить своим присутствием торжество, когда наш Директор женится. Пожалуйста, не беспокойтесь об этом.
Словно читая мои мысли, Замдиректора заговорил спокойным тоном.
Он был прав. Когда глава ведомства женится, присутствие подчиненных в роли распорядителей служит наглядной демонстрацией его власти и контроля над департаментом. Единение личного состава ради служения начальнику — какое великолепное зрелище.
Конечно, офицеры Департамента инспекции были бесконечно далеки от преданности мне, но, по крайней мере, посторонним эта жестокая правда была неведома. В любом случае, это идеально подходило для того, чтобы пустить пыль в глаза и показать мощь Департамента.
— …Если устанете, подмените друг друга кем-нибудь из Департамента императорского двора. Передай это Начальнику Третьего и Пятого отделов.
— Так точно, Директор.
Всё же, взывая к остаткам совести, я разрешил им гибкий график смен перед тем, как уйти.
«Надо будет заплатить им больше».
И я решил выплатить им вдвое больше того, что обещал изначально за работу. Совесть будет грызть меньше, если я дам им хотя бы столько.
— Эм, Карл.
— Да?
Когда мы двинулись дальше, подавляя горькое чувство вины, Мар склонила голову и спросила:
— Карл, почему тебя называют Директором? Разве ты теперь не Министр?
Ее голос звучал искренне озадаченно, и я на миг лишился дара речи. В отличие от того, что думала Мар, поскольку Министерство инспекции еще не было официально запущено, моим титулом по-прежнему оставался «Директор».
Проблема была в том, что все, включая Императора, почему-то обращались со мной как с Министром.
......
Сидя в одиночестве в комнате ожидания жениха, я принимал знакомых, заходивших поздороваться. Пожалуй, это был единственный момент за весь день, когда я находился в разлуке с Мар.
Мне хотелось остаться с ней в комнате невесты, но, в отличие от меня, у Мар было множество знакомых, и я бы только мешался. Как ни прискорбно, пришлось терпеть.
— Удивлен, что ты одет нормально. Я был уверен, что ты заявишься в мундире.
— В мундире я выглядел бы так же, как и все остальные. Любой наблюдатель решил бы, что тут несколько женихов.
— И то верно.
Когда я сухо ответил Министру, который принялся цепляться ко мне в ту же секунду, как увидел мое лицо, он согласно кивнул.
Носить пропитанный кровью мундир Департамента инспекции на свадьбе — затея сомнительная, но «мундир» сам по себе был проблемой. Сейчас в соборе находилось несколько офицеров инспекции, так что если бы я тоже надел мундир, это выглядело бы так, будто мы в одинаковой униформе. Ужасающее зрелище.
— Кстати, жениху правда положено просто сидеть без дела? А как же гости?
— Муж племянницы вашей жены тоже прохлаждался в комнате ожидания.
К счастью, в этом мире вопрос о том, приветствует ли жених гостей в зале или отдыхает в приемной, оставался целиком на его усмотрение. На этот счет не было строгих правил или негласных обычаев.
Именно поэтому я без колебаний выбрал покой комнаты ожидания. Если бы я вышел в зал приветствовать гостей хотя бы раз, мне пришлось бы автоматически делать это и в остальные пять раз. Честно говоря, это было слишком утомительно.
— Раз уж ты теперь женатый человек, поумерь свою дерзость. Подумать только, какой-то Директор смеет так нахально отвечать.
— Не вспоминайте о том, что я Директор, только в такие моменты. В обычное время вы же величаете меня Министром.
Мы еще долго переругивались с Министром.
К счастью или к несчастью, знакомых, достаточно близких, чтобы зайти ко мне в комнату и поздравить, было раз-два и обчелся. У меня было более чем достаточно времени, чтобы пикироваться с Министром.
— В любом случае, поздравляю со свадьбой. Парень, который жил так, будто умрет в одиночестве, в итоге берет шесть жен. Будущее и впрямь непредсказуемо.
— Я и сам этого не знал, так что всё нормально.
— Хе, было бы странно, если бы знал кто-то другой.
Тихо хмыкнув, Министр положил руку мне на плечо и замолчал.
Обычно я бы с отвращением отпрянул и спросил, что это он себе позволяет, но в этот раз сдержался — лицо Министра было необычайно серьезным.
— Будь счастлив. Это единственный способ для меня не опускать глаза, когда я встречусь с теми ребятами в загробном мире.
— …Да, я непременно буду счастлив.
Кивнув в ответ на мои слова, Министр покинул комнату так, словно ничего и не произошло.
«Похоже, тяжкий груз с его души наконец упал».
Глядя ему вслед, я почувствовал странное родство. Так же, как я потерял своих дорогих друзей, Министр лишился своих ценных подчиненных. Поскольку я был единственным выжившим среди них, я наверняка оставался занозой и вечным напоминанием в его сердце — кем-то, о ком он постоянно беспокоился, боясь, что я кончу так же плохо, как и остальные.
Но последний выживший теперь создавал семью. Вместо того чтобы цепляться за павших друзей, он устремил взор к новым узам. С точки зрения Министра, эта свадьба была доказательством того, что его последний подопечный может жить счастливо.
Возможно, именно поэтому шаги Министра казались легче, чем обычно.
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    Прозвучит, пожалуй, внезапно, но свадьба всегда оставалась для меня событием, бесконечно далеким от моей жизни. Я не планировал размышлять об этом в сам день торжества, но такова была истина.
До того как я завладел этим телом, я был сиротой, и меня никто не приглашал на венчания; после — у меня было так мало знакомых, что я лишь изредка появлялся на чужих праздниках в качестве гостя. Даже ради приличия я не мог назвать этот обряд событием, с которым меня связывали бы глубокие узы.
Конечно, когда-то и я грезил о грандиозной свадьбе с любимым человеком, но когда эти мечты развеялись как пустая фантазия, я поставил на них крест. Если быть точным, я отказался от мысли о союзе, в котором по-настоящему любил бы кого-то и искренне праздновал этот день.
— Будущее и впрямь непредсказуемо.
«Никогда не знаешь наперед».
Слова Министра, сказанные в комнате ожидания, внезапно всплыли в памяти, заставив уголки моих губ приподняться. Принести личные чувства в жертву браку по дворянскому долгу — я верил, что это единственный доступный мне вариант. Всего два года назад я думал именно так.
Но не теперь. Я стоял здесь не просто как дворянин, но как личность.
— Встречайте невесту — Княжну Маргету Баренти.
По собственному выбору я пришел сюда, чтобы дождаться свою спутницу.
Когда голос Кардинала Лисюко, выступавшего в роли священника, эхом разнесся по залу, Мар ступила на край ковровой дорожки. Держа за руку тестя, шаг за шагом, пряча смущенное лицо под свадебной вуалью, она медленно продвигалась вперед.
Глядя на нее, я чувствовал, как в груди клокочет неописуемое чувство. Бесспорно, это была радость, но столь острая, что я всерьез засомневался, достаточно ли этого слова, чтобы выразить мои эмоции.
«Она выглядит еще прекраснее».
Я сбился со счета, сколько раз за сегодня ловил себя на этой мысли, пока Мар приближалась ко мне.
Отрешенно я перевел взгляд в сторону — не на идущую впереди невесту, а на гостей, сидевших по бокам.
«...Их так много».
Огромное множество. Определение простое, но ничего другого на ум не шло.
Мои родители и теща сидели в самом первом ряду; за ними расположились Император и Императрица, заявившие, что на свадьбе семья должна быть в центре внимания; а следом, ряд за рядом, сидели пять моих невест.
«Сколько же людей собралось».
И наконец, аристократия, прибывшая со всех концов Империи. Взору открылась колоссальная толпа, внушительность которой признал бы любой.
Странно. Еще вчера я вздыхал о том, почему на свадьбу какого-то имперского графа является столько народа, но сейчас, осознав, что все эти люди собрались ради меня, я ощутил прилив сложных чувств.
Чужак, укравший чужое тело, фальшивая семья, никчемный глупец, не сумевший защитить своих первых друзей и возлюбленную. Таким было мое положение в этом мире. По крайней мере, поначалу. И все же, став частью истории этого мира, я двигался вперед, вкладывая в каждый шаг все свои силы. Пусть я познал отчаяние и самобичевание, я всё равно шел дальше, как бы медленно это ни происходило.
«Трудно даже называть себя попаданцем после всего этого».
В результате этой долгой борьбы я смог принять и признать себя.
Я начал относиться к своим родным не как фальшивый сын, а как настоящий. Я добился мира, о котором мечтали мои близкие друзья и первая любовь. Ради мира, который эти ребята защищали ценой своих жизней, я стал столпом, поддерживающим его равновесие. Я иду бок о бок с невестами, которые любят меня, а не Оригинального Карла.
«Потому что это мой мир».
В какой-то момент воспоминания о мире, где я жил до попадания сюда, стали блеклыми. В любом случае у меня никогда не было ни малейшей тяги к тому месту.
Я пытался провести черту лишь потому, что эта реальность была описана в романе, а я был чужаком — но больше я не хотел этого делать. Я не был персонажем книги, я был Карлом, живущим в этом мире.
Потому что чувства, что я испытывал здесь, не были подделкой, а связи, что я построил, не были фальшью.
Потому что сама эта свадьба служит доказательством: я — полноправный житель этого мира, человек, проживший жизнь на полную катушку.
«...С чего это я вдруг стал таким сентиментальным?»
Мне стало немного неловко. Неужели в канун того, как я стану женатым человеком, во мне взорвался фонтан чувственности?
— Карл.
Единственной удачей было то, что мои мысли оборвались как раз перед тем, как Мар подошла ко мне.
— Как я и думала... вблизи ты выглядишь еще красивее.
Услышав ее полные нежности слова, я не смог сдержать ответной улыбки. Говорят, супруги со временем становятся похожи друг на друга, но если наши мысли совпадают уже сейчас, мне даже страшно представить, насколько близнецами мы станем в будущем.
......
На протяжении всей церемонии с лица Министра инспекции не сходила улыбка.
Чем дольше я смотрел на него, тем труднее было сдерживать смех. Неужели этот парень способен так сиять? Обычно я видел его либо с полуживым выражением лица, либо с хмурой миной, так что его нынешний облик казался донельзя непривычным.
«Должно быть, и я был таким же».
Глядя на Министра, я вспомнил собственное венчание с Императрицей. Наверное, тогда я улыбался точь-в-точь как он. Разница была лишь в том, что я не получал подобного всеобщего благословения.
Свадьба умирающего Первого принца и принцессы была союзом, которого не хотел никто. Конечно, для дворян, сытых по горло тиранией Второго принца, это был шанс изменить расстановку сил, но если не считать политиков, наш брак никто не приветствовал.
А, ну разве что за исключением леди Эржебет.
«Свадьба без благословений, значит».
Скользнув взглядом в сторону, я увидел Императрицу, которая с кроткой улыбкой смотрела на Министра и Княжну.
Это разрывало сердце. Императрица уже довольно долго не могла отвести глаз от будущих молодоженов. Возможно, в глубине души она сравнивала собственное венчание с этим торжеством?
— Люб—
Как раз когда я собирался предложить провести вторую свадьбу только для нас двоих, Кардинал Лисюко, совершавший обряд, внезапно замолчал.
Это было странно. Известный своими лаконичными проповедями, Кардинал вел службу без малейших заминок. Одно дело — прочистить горло, но столь затянувшаяся тишина была беспрецедентной.
Я перевел взгляд обратно на алтарь, прочь от Императрицы...
— .......
...только для того, чтобы увидеть, как крест, висящий в Гранд-соборе, начал излучать сияние.
«...Что это?»
Мои мысли полностью пустились вскачь. Свет был ярче всего, что я когда-либо видел, и даже такой человек, как я, не отличающийся набожностью, ощутил прилив благоговейного трепета.
Я был в замешательстве. Что, черт возьми, происходит? Даже если это крест главного собора, можно ли списать внезапное сияние и мгновенно возникшее в душах почтение на простую случайность?
— Боже мой...
Словно в ответ на эти мысли, лишь едва слышный шепот Кардинала разнесся по затихшему залу.
......
Вот же дерьмо.
«А это еще что такое?»
Я издал сухой смешок. Судя по тому, что нелепость ситуации в моих глазах затмила само изумление, жизнь за последнее время меня изрядно потрепала. Станет ли нормальный человек реагировать смешком на подобное зрелище?
Как бы то ни было, глядя на внезапно засиявший крест, я взял Мар за руку. Она тоже была явно сбита с толку этой нежданной иллюминацией.
(— Ого.)
Когда Мар вздрогнула от моего прикосновения, а затем осторожно сжала мою ладонь в ответ, в моей голове зазвучал знакомый голос.
(— С чего бы это он вдруг решил взглянуть на Смертный мир? Редко он наблюдает столь открыто.)
Это было Вечное Синее Небо.
Тяжелый вздох едва не сорвался с моих губ: я услышал голос, который хотел бы слышать в последнюю очередь. Крест в соборе Церкви Рассвета светится, а божественная сущность вроде Вечного Синего Неба откликается? Личность этого источника света была слишком очевидной.
«Это Энен?»
(— Да. Он единственный бог на этом континенте, способный проецировать свое присутствие в подобном виде.)
До боли предсказуемо.
Я сходил с ума. Поскольку он был богом Церкви Рассвета, его желание покрасоваться в соборе собственного ордена имело смысл. Возможно, это происходило нечасто, но если покопаться в хрониках, можно найти подобные случаи.
Но я не мог понять, зачем ему понадобилось устраивать всё это прямо посреди моей свадьбы. Неужели он решил закатить шоу только потому, что здесь собралась верхушка командования Империи? Неужели это был перфоманс с целью заставить людей завтра же завалить церковь пожертвованиями...
(— Погоди секунду. Он что-то говорит.)
В разгар этих мыслей Вечное Синее Небо выдало нечто необычное.
(— Остепенился... поздравляю...? Ты... это серьезно?)
«Простите?»
Я инстинктивно переспросил. Неужели при передаче текста с Небес на землю произошла ошибка? Как бог может изъясняться столь путано?
(— Он всегда был из тех, кто говорит вещи, понятные лишь ему самому. Не забивай себе голову.)
Тем не менее, бросив фразу, которая любого вывела бы из равновесия, Вечное Синее Небо умолкло.
Вдобавок к этому ослепительно сияющий крест тоже начал медленно угасать.
«Проклятье».
Заявился на чужую свадьбу, устроил сцену и испарился. Вот же гад.
Безмолвное замешательство вскоре сменилось восторженными криками и поздравлениями. Любой, у кого были глаза и разум, мог легко догадаться, что инцидент с сияющим крестом — дело рук Энена.
Ситуация, когда божественная воля проявилась в главном соборе Империи. Вид этого чудесного и благоприятного знамения глубоко тронул не только Кардинала, но и всех гостей.
— Пред ликом Бога я объявляю, что Карл Красиус Тейлглехенский и Маргета Красиус стали мужем и женой. Раз Господь Небес благословил этот союз, любой, кто станет его отрицать, тем самым отвергнет волю Бога.
С чего бы еще ему заходить так далеко в своей речи, завершая венчание?
Когда священник проводит обряд, фраза «пред ликом Бога» — лишь формальность, но здесь настоящий бог действительно наблюдал за свадьбой. Вес этих слов теперь был совершенно иным.
— Кроме того, я считаю великой честью проводить венчание, благословленное свыше, и хочу преподнести вам обоим скромный дар.
С этими словами Кардинал протянул обе руки к нам с Мар — точнее, к нашим левым рукам — и тихо прочитал молитву.
«Снова светится, ну надо же».
В этот момент свадебное кольцо на моем безымянном пальце испустило свет. То самое кольцо, которым мы обменялись в разгар вторжения Энена, разделенное надвое, словно парное полукольцо. Это бесценное украшение теперь тоже пропиталось божественной аурой.
«...Впрочем, это неплохо».
На самом деле, если рассуждать объективно, всё сложилось как нельзя лучше. В мире, где существование богов доказано, я сыграл свадьбу, благословленную богом, а теперь ношу обручальное кольцо, освященное Кардиналом. Вещь, напрямую благословленная Кардиналом, считается Священной реликвией и ценится буквально выше золота.
Конечно, я не собирался его продавать. Я еще не из ума выжил.
— Если эту свадьбу благословил сам Энен...
Глядя на кольцо, излучающее мягкое белое сияние, я обернулся на голос Мар.
— Значит, когда мы умрем, встретимся ли мы на Небесах или переродимся... я всё равно смогу быть с Карлом, верно?
Увидев лучезарную улыбку Мар, я улыбнулся ей в ответ. Даже если бог ворвался на свадьбу без приглашения, пока Мар была счастлива, только это имело значение.
— Воистину так. Господь милостив к добрым и праведным душам, так что ваша любовь наверняка не ограничится лишь этой земной жизнью.
Кардинал тоже выглядел довольным смущенным замечанием Мар и согласно кивнул.
— Ах, Графиня Тейлглехен?
— ...Ах, да!
Услышав обращение Кардинала, Мар на мгновение замерла с отсутствующим видом, прежде чем поспешно ответить.
Ее очаровательная реакция заставила мою улыбку, и так не сходившую с лица, стать еще шире. Чувствую, в ближайшие несколько дней я буду расплываться в улыбке всякий раз, стоит мне только взглянуть на Мар.
— Не желаете ли вы бросить букет в завершение церемонии?
При этих словах Мар посмотрела на букет, который держала в руках, а затем приняла решительный вид, словно на что-то отважившись.
— А?
— О-хо.
Гадая, к какому броску она так старательно готовится, я наблюдал за ней, но увидел лишь, как Мар, вместо того чтобы швырнуть цветы в толпу, мягко шагнула вперед.
Туда, где сидели мои родители. Точнее, за спины моих родителей, туда, где сидела Трикси.
— Следующая очередь за сестрой, так что я отдам его тебе сейчас.
Мар, прошагав к ней величественной походкой, вручила букет совершенно опешившей Трикси.
— Пфф.
В конце концов я не сдержал смеха. Что это за свадьба такая, которая подкидывает сюрпризы до самого победного конца?
Но я не чувствовал раздражения. Скорее наоборот, это было забавно.
«Да и когда вообще хоть что-то шло так, как я себе представлял?»
Свадьба не по сценарию? Ничего страшного. Хаос был мне настолько привычен, что в нем я парадоксально чувствовал себя в покое.
Как бы шумно и непредсказуемо всё ни оборачивалось, в конечном итоге в памяти останется только смех.
Глава 447


    Завершает ли брак карьеру государственного служащего? (1)

    Инцидент с сияющим крестом, в который вмешался сам Энен, не остался в памяти лишь как «свадебная накладка».
Он был богом главной религии континента. На фоне недавнего сокрушения Культа Сумерек и принятия кочевников в объятия Империи — благословение Энена, чей авторитет взлетел выше прежнего, возымело достаточно силы, чтобы всколыхнуть всё государство и весь материк. В конце концов, в мире, где даже милость рядового жреца почиталась за великую честь, никто не мог отнестись к божественному благословению легкомысленно.
И в центре всей этой суматохи Император — как и подобает человеку, чей интеллект был обратно пропорционален его характеру — первым вернул себе хладнокровие.
— Достоинство Императорской семьи и всей Империи стоит неколебимо, черпая защиту в Энене на Небесах и Императоре. Ныне Он лично осенил благословением брак верного вассала, что принес великое благо и Его Величеству Прежнему Императору, и Нам. Как же может сие не быть радостным событием?
Первым делом, признав вмешательство Энена в мою свадьбу, он преподнес это не как «милость для новобрачных», а как «продолжение благословения, дарованного Императорской семье и Империи». Гилберт разгласил это так, будто Бог взирает с высот на всю правящую династию и государство, а не выделяет своим расположением простого подданного.
Конечно, если бы подобное провернул любой другой монарх, никто бы в это не поверил. Сколь бы громкими ни были речи о «продолжении благословения», едва ли удалось бы убедить людей, что божество являет свой лик на свадьбе вассала, а не самого правителя, по чистой случайности. Этого было бы более чем достаточно для слухов о том, что вассал милее Небесам, чем корона.
Но Император не знал подобных страхов. Сам факт того, что Император правил, уже считался высшей милостью Энена. Любое иное благословение казалось лишь слабым отголоском в сравнении с тем, что почило на правителе, получившем Небесный мандат из рук самого Бога.
«Что ни говори, а мозги у парня работают как надо».
Вспомнив, как яростно Император вел битву за общественное мнение, я не удержал ухмылки. Благодаря впечатляющему перфомансу этого мерзавца, прикованное ко мне внимание рассеялось, так что ситуация складывалась не так уж плохо.
Вдобавок к этому зрелищные события извергались одно за другим: Кардинал Лисюко, проводивший венчание под дланью Господа, стремительно превратился в главного кандидата на папский престол, а Государство Святой Церкви в спешном порядке снарядило представительную делегацию. Само собой разумеется, интерес лично к моей персоне из-за всего этого заметно поутих.
«Как и ожидалось, в компании страдать легче».
Благодаря этому я смог насладиться тихим и уютным медовым месяцем. А ведь моё поместье чуть не лопнуло по швам от наплыва гостей в самый день свадьбы.
— Ка-а-арл... Ты уже проснулся?..
— Ах, прости. Я тебя разбудил?
Когда я коснулся губами лба всё еще пребывавшей в полудреме Мар, она мягко улыбнулась сквозь пелену сна. Похоже, она очнулась от движений человека, делившего с ней ложе.
Я поднялся лишь на мгновение, чтобы отойти в ванную, но в итоге потревожил покой Мар, которая едва успела забыться сном перед самым рассветом. Я чувствовал лишь уколы совести от того, что внезапно стал мужем, крадущим отдых у собственной жены.
«Что ж, тревожил я её изрядно».
Я выдал горькую усмешку, глядя на улыбающуюся мне Мар — та лежала в постели, застыв как изваяние и не шевеля ни единым мускулом.
«Даже слишком усердно».
Со дня свадьбы до сегодняшнего момента миновало десять суток. За это время Мар провела в постели несравнимо больше часов за иными занятиями, нежели за простым сном. В результате телесная истома оказалась столь сурова, что ей оставалось лишь смирно лежать на спине.
Но я не жалел об этом. Сие совершалось не ради одной лишь прихоти; всё делалось во имя великой цели — ради нашего супружеского счастья и, более того, ради процветания семьи Красиус.
- Авторитет семьи Красиус непоколебим, но чем больше кровных родственников, тем лучше.
На самом деле поначалу Мар проявляла даже больше рвения. Учитывая, что она выдала подобные речи еще в карете по пути к собору, в этом не было ничего удивительного.
- К-Карл? Погоди, давай... давай просто отдохнем хоть секунду...
- Ты сама предложила не смыкать глаз, пока не увидим рассвет, Мар.
Однако какой бы несокрушимой ни была воля Мар, ей не под силу было превзойти мои физические возможности. Это казалось естественным, но Мар была единственной, кто этого не осознавал.
Прокручивая в голове события этих десяти дней, я нежно коснулся волос супруги.
«Интересно, родится ли наш ребенок еще в этом году».
Быть может, дитя придет к нам вместе с первым снегопадом.
— Послушай, Карл.
— Да?
Как раз когда я раздумывал, какое имя дать ребенку после его появления на свет, до моих ушей долетел слабый голос Мар.
— Наш первенец. Может быть, день его рождения будет близок к моему.
При этих словах на моем лице сама собой возникла улыбка.
Я осознал, что мысли Мар текут в том же русле, что и мои.
Мар с трудом заставила себя подняться, придерживаясь за поясницу, и я вышел из комнаты вместе с ней. Сколь бы ни была измотана её плоть, завтракать в спальне казалось ей непозволительным нарушением приличий.
— Господин, Госпожа! Вы уже встали?
— Ах, трапеза еще готовится, прошу вас, подождите совсем немного.
Я был слегка озадачен, когда Юрис и София выпорхнули навстречу, словно караулили под дверью. Неужели они дежурили неподалеку и бросились к нам, стоило им услышать наши шаги?
— Передай, что мы поднялись рано, так что спешить незачем.
— Да, сию минуту!
В любом случае, когда я погладил растерянную Софию по голове, она торопливо закивала. Не было похоже, что главный повар и кулинары отлынивают, задерживая завтрак; это мы просто вышли раньше обычного. Ситуация была вполне объяснимой.
В конце концов, закатывать истерику сейчас — всё равно что заявиться в ресторан раньше назначенного срока и возмущаться отсутствием готовых блюд...
— Ах, Госпожа. Если вы не против, позвольте нам подсобить вам?
При этих бодрых словах Юрис моя рука, гладившая Софию, замерла в воздухе.
Пусть Мар и не восстановила силы окончательно, она изо всех сил старалась ступать прямо, не желая выказывать слабость перед слугами. И всё же Юрис намеренно заговорила о помощи? Это значило, что она раскусила — Мар не в состоянии идти как обычно.
«Они что, правда стояли под дверью?»
Я невольно сглотнул слюну. Конечно, они уже в том возрасте, когда понимают, что к чему, но, поскольку я видел, как они растут, и они оставались самыми юными служанками в доме, для меня они всё еще были детьми. Осознание того, что наш медовый месяц был наполнен такой страстью, что её заметили даже дети, вызвало во мне неописуемое чувство стыда.
Тихо скосив взгляд, я увидел, как лицо Мар вспыхнуло ярким пунцовым цветом.
«Прости меня».
Зная, о чем она сейчас думает, я принес ей искренние извинения в глубине души. Мысль о том, что все слуги осведомлены о пыле нашего уединения, наверняка сводила её с ума.
И, словно почувствовав мой взгляд, Мар посмотрела на меня глазами, полными слез, в которых читалась легкая обида.
...Видя, что она кажется мне очаровательной даже в такой патовой ситуации, я, должно быть, действительно окончательно потерял голову.
......
Припечатав официальную печать к последнему документу, я испустил протяжный вздох. Пусть слово «последний» значило лишь то, что вскоре хлынет новая волна бумаг, прямо в это мгновение он действительно был завершающим. А раз так, я не мог не насладиться этим мигом.
«Это сводит меня с ума».
Однако когда взгляд мой упал на документ, который я только что заверил, с губ сорвался сухой смешок.
Да, именно это письмо стало корнем всех бед. Смотря на него, невозможно было получить хоть какое-то удовольствие. Зря я оставил его на десерт.
[ Кардинал Альдино Бойтая, Префект Департамента божественного культа, и Кардинал Александриана Терезия, Префект Департамента канонизации, готовятся к прибытию в страну. ]
Увидев строку, жирно выведенную в заголовке, я окончательно сдался и вздохнул. Визит двух кардиналов служил неопровержимым доказательством того, что Государство Святой Церкви встало на дыбы после чуда, явленного на свадьбе Министра инспекции.
Честно говоря, иного ожидать не стоило. Энен, который до крайности неохотно вмешивался в мирские дела, если речь не шла о безопасности континента или выживании церкви, почтил своим присутствием венчание простого смертного. И сколько бы я, как Император, ни твердил о благосклонности к династии и Империи или о незыблемости Небесного мандата, Святая Церковь как заинтересованная сторона не могла просто отмахнуться дежурным: «Ах, ну понятно».
Именно поэтому Государство Святой Церкви действовало стремительно, но с величайшей весомостью. Наспех сформировав миссию и направив её в Империю — а именно в собор Святого Паронаса — в дополнение к ним они собрали и истинную дипломатическую делегацию.
«Весьма недурно».
Вдобавок ко всему ключевые фигуры этой делегации, Кардинал Альдино и Кардинал Александриана, были выдающимися личностями, стоявшими во главе целых департаментов. Сочетание кардинальского сана и власти префектов делало их фактически вторыми лицами после Папы. Даже Кардинал Лисюко, занимавший высшее положение среди духовенства Империи, в иерархии культа стоял ниже этой парочки.
Впрочем, раз уж Кардинал Лисюко стал свидетелем чуда воочию, сейчас он мог быть наравне с ними или даже выше.
...С другой стороны, это означало, что нужно обладать хотя бы кардинальским саном и увидеть чудо своими глазами, чтобы просто стоять в одном ряду с ними.
«Может, хоть радоваться стоит, что сам Папа не приехал?»
От этой мысли я сам горько усмехнулся, но такова была реальность. Огромная удача, что Папа уже посещал нас в прошлом году на церемонии отречения; иначе дело было настолько серьезным, что Понтифик наверняка прибыл бы лично. Отрицать это было глупо.
Вместо него — если это вообще можно назвать утешением — они направили Префекта Департамента божественного культа, ведающего литургией и обрядами, и Префекта Департамента канонизации, курирующего провозглашение святых.
Было бы легче, если бы прибыл только Папа? Нет, вряд ли. Если бы Понтифик тронулся в путь, он никогда не приехал бы в одиночку, так что нынешний вариант предпочтительнее.
«Проклятье».
Сдавив переносицу пальцами, я вздохнул вновь. Пусть авторитет Императорской семьи и государства взмыл ввысь благодаря свадьбе Министра, но если платой за это станет склока с разъяренной Святой Церковью — лучше бы этого вовсе не случалось.
Я злился на Министра. И хоть в произошедшем не было его вины, сейчас мне просто хотелось обвинить хоть кого-нибудь. Хотелось свалить груз этой паршивой ситуации на чьи-то плечи.
«Будь он хоть не молодоженом сейчас».
Но даже этой слабой надежде не суждено было сбыться. Могучий щит статуса новоиспеченного супруга не позволял мне приказать Министру разгребать это дерьмо. Как ни крути, беспокоить человека во время медового месяца — дело неблаговидное.
— Может, просто наплевать и вызвать его?
Я выплеснул свои мысли вслух, сам того не заметив. Разумеется, вызов чиновника, наслаждающегося сладким и страстным уединением, под предлогом «иди почисти за собой», мог превратить даже самого преданного вассала в мятежника. Я не был настолько глуп, чтобы этого не понимать.
Если бы нашелся объективный повод, сулящий Министру очевидную выгоду, это было бы осуществимо. В конце концов, смог же я без труда выдернуть из отпуска по уходу за ребенком Кандидата в заместители директора информационного департамента, прикрывшись повышением? Но здесь, как назло, причина была явно из тех, что сулят лишь хлопоты. И мне пришлось сдержаться.
«Начальник разгребает бардак, устроенный подчиненным».
Внезапно на меня накатило чувство ненависти к самому себе.
Если быть точным, бардак устроил Энен, а не Министр, но какая к черту разница.
Похоже, Император и впрямь отмечен милостью Энена.
[ ...Свадьба, лично благословленная Небесным Владыкой, воистину является прекрасным чудом, сравнимым с венчанием святых в древнем Писании. Ежели Ваше Величество дозволит, мы желали бы встретиться с двоими, узревшими сие чудо, дабы воочию обсудить веру в Господа. Посему просим великодушно дать ваше согласие. ]
Иначе бы подобное письмо ни за что не пришло.
«Святые».
Уголки моих губ дрогнули. Префект Департамента канонизации, из всех людей на свете, заговорил о святых. Это означало, что признание святыми Министра инспекции и Княжны Маргеты — то есть ныне Графини Тейлглехен — могло стать реальностью.
Стать святым после смерти — великая честь, но заслужить это при жизни? Любой признал бы сие весомым и радостным поводом.
«Придется его вызвать».
Я хотел позволить ему насладиться медовым месяцем подольше. Какая досада.
Глава 448


    Завершает ли брак карьеру государственного служащего? (2)

    Размеренный и гармоничный завтрак — лучший способ начать приятный день. Обычно под «трапезой» я подразумевал лишь попытку поскорее впихнуть в себя суп или хлеб, но теперь, благодаря отпуску — величайшему достижению в истории человечества, — я мог насладиться мгновением досуга.
Я был счастлив. Не было нужды пить суп прямо через край чаши, как не было нужды и выбегать из дома с куском хлеба в зубах. Подобно цивилизованному человеку, я неспешно зачерпывал суп ложкой и вдумчиво выбирал заправку для салата. Каким же чудесным, обыденным и блаженным было это состояние.
«Хорошо-то как».
Я одобрительно кивнул, отправив в рот небольшой кусочек стейка. Главный повар и раньше не жаловался на отсутствие мастерства, но в последнее время казалось, будто его искусство вышло на новый уровень.
Или же ко мне просто в полной мере вернулся аппетит.
— М-м-м...
Пока я наслаждался едой, с губ Мар внезапно сорвался слабый стон.
Конечно, называть это стоном было преувеличением — звук был едва различимым. Самое большее — чуть громче звона посуды, которую слуги расставляли на столе.
К несчастью, все собравшиеся здесь были дворянами, обученными строгому столовому этикету. Поскольку в обычных обстоятельствах все ели в абсолютной тишине, тихий звук Мар отозвался в помещении подобно крику, вдребезги разбивающему покой.
— ...Ты в порядке?
Еще прискорбнее было то, что все присутствующие прекрасно знали причину этого стона. Поэтому Трикси, чьи уши мгновенно залились пунцовым, осведомилась о самочувствии Мар.
Доброта, граничащая с жестокостью. Не лучше ли было просто стиснуть зубы и притвориться, что никто ничего не заметил?
— Да, я в норме. Спасибо за заботу.
Мар выдавила улыбку и ответила, хотя её рука, державшая вилку, заметно дрожала, а влажные глаза, казалось, готовы были брызнуть слезами от малейшего касания. Вид у неё был какой угодно, только не «в норме».
Чувство неловкости и вины захлестнули меня одновременно. Стоило ли мне быть хоть чуточку сдержаннее? Казалось, будто я публично позорю чистую и невинную невесту.
— Вот как. Что ж, это облегчение.
К счастью, Трикси, похоже, предвидела, что Мар просто сбежит, если разговор затянется, поэтому поспешно закончила беседу, издав сухой кашель.
Вместо этого она принялась теребить свои всё еще горящие уши, бросая на меня растерянные и украдковатые взгляды.
«И правда, стоило поумерить пыл».
Тяжелый вздох едва не сорвался с моих губ. Этот красноречивый взгляд не был продиктован муками совести из-за того, что она довела Мар до унижения. Скорее, в нём смешались страх и предвкушение — ведь примерно через полгода ей самой предстояло пройти ровно через то же самое.
«Полгода, значит».
Когда вслед за Трикси на меня обратились взгляды остальных невест, я молча сделал глоток воды.
Устраивать свадьбы слишком часто было бы жестоко по отношению к гостям, поэтому мы решили проводить их раз в шесть месяцев. Поначалу я чувствовал вину за то, что заставляю любимых так долго ждать, но, оглядываясь назад, понимаю: это был лучший выбор.
По крайней мере, это означало, что мне придется проходить через подобную «публичную казнь» лишь раз в полгода, а не каждый месяц или два.
Закончится ли это действительно одним разом — вопрос спорный, но я решил пока придерживаться такой точки зрения.
Чаепитие после еды прошло без происшествий. Поскольку Мар, едва не утонувшая в смущении, сумела взять себя в руки, не было причин для новых хлопот.
И снова меня накрыло неописуемое чувство блаженства. Наслаждаться чаем вместо того, чтобы сразу после еды возвращаться к делам! Возможность предаваться такой высшей роскоши приводила меня в неописуемый восторг...
«Что это?»
В этот момент Магический шар связи в моем кармане мягко завибрировал. Похоже, кто-то прислал текстовое сообщение.
Обычно я вытаскивал шар с недовольной миной, гадая, что же опять стряслось, но в последнее время проверял его со спокойным сердцем. Скорее всего, это было просто поздравление с пожеланиями счастья в медовом месяце. Поскольку я официально находился в отпуске, рабочие сообщения приходить не могли.
«От Императора?»
В тот миг, когда я подтвердил отправителя, я инстинктивно вздрогнул, но тут же заставил себя расслабиться.
Нечего бояться. Сейчас у меня есть абсолютный щит — медовый месяц. Каким бы могущественным ни был Император, он не может вызвать к себе вассала, наслаждающегося законным отдыхом. Ровно так же, как даже в конфуцианском государстве с сильной властью монарха было затруднительно беспокоить подданного, оплакивающего родителей.
Поэтому я с легким сердцем прочитал послание Гилберта, и...
[ Префект Департамента божественного культа и Префект Департамента канонизации Государства Святой Церкви прибывают в имперскую столицу. Из них Префект Департамента канонизации выразила желание лично встретиться с Министром и Графиней Тейлглехен, дабы обсудить вопросы веры, посему уповаю на то, что Министр великодушно уделит сему свое драгоценное время. ]
«Твою ж мать».
Ругательство подступило к самому горлу. С виду это была просьба, но на деле — приказ, замаскированный под уведомление. Будь я один, я бы наверняка запустил этим магическим шаром в стену.
«Да что это вообще такое?..»
Руки задрожали сами собой. Я часто заморгал, проверяя, не случилось ли чего с моим зрением.
Но ничего не изменилось. Сколько бы я ни перепроверял, сообщение, присланное Императором, оставалось именно таким, каким я его прочел: Префект Департамента канонизации из Государства Святой Церкви жаждет личной встречи с нами как с супружеской парой.
Проклятье, мне это снится? Если это сон, то где была та точка, когда всё пошло наперекосяк?
— Старший? Что-то случилось?
Когда я, только что мирно попивавший чай, внезапно впился взглядом в магический шар с хмурой миной, Луиза, собиравшаяся отправить печенье в рот, озадаченно склонила голову.
Как только взгляды Луизы и остальных невест скрестились на мне, я поспешно взял лицо под контроль. Сплоховал. Даже если Император сбросил на меня абсурдную бомбу, изливать негативные эмоции перед семьей было непозволительно для главы дома.
Мне нужно над этим поработать. Раз уж я всего лишь новичок, недавно ставший во главе семейства, мне предстоит еще долгий путь.
— Ах, я просто удивился, получив немного необычное сообщение. Это было так заметно?
Я заговорил, выдавливая самую естественную улыбку, на которую был способен. Будто ничего не случилось, будто я ни капли не рассержен.
— Оно правда всего «немного» необычное?
Но, похоже, Луизу моя актерская игра не убедила.
Странно. Обычно я неплохо умею сохранять невозмутимый вид, но с Луизой это почему-то не работало.
— Честно говоря, оно очень необычное, — после минутного колебания я признался во всем.
Возлюбленные, которым предстояло стать одной семьей, не должны ничего скрывать друг от друга. Разве я не клялся в этом самому себе уже неоднократно?
К тому же, раз это дело касалось не только меня, но и Мар, я не смог бы утаить его, даже если бы захотел.
— Ну, вы ведь помните ту сцену во время венчания? Из-за этого из Государства Святой Церкви прибыли два Префекта.
— Префекта?
Отозвалась Мар. Поскольку тема сменилась на свадьбу, было вполне естественно, что заговорила одна из невест.
— Да. Сказали, что один из Департамента божественного культа, а другой — из Департамента канонизации. Они уже на пути в имперскую столицу.
При этих словах в выражении лица Мар проскользнуло напряжение. Департамент божественного культа напрямую курировал Церемонию Вознесения, одно из крупнейших событий Церкви Рассвета, в то время как Департамент канонизации, оправдывая свое имя, отвечал за провозглашение святых. Кто бы не занервничал, узнав, что главы столь ключевых ведомств явились именно из-за нас?
Несмотря на то что Мар была дочерью герцога, ни один член Императорского герцогского дома не мог относиться к Префектам Святой Церкви свысока. В конце концов, это был мир, где боги действительно существовали и делом демонстрировали свое величие.
«И что мне делать?»
Я лихорадочно соображал, глядя на неё. Как мне сказать Мар — которая и так застыла как вкопанная от новости о прибытии Префектов, — что «Префект Департамента канонизации хочет встретиться с нами лично»?
В сообщении Императора прямо говорилось, что Префект жаждет обсудить с нами веру. Личность в ранге Кардинала и Префекта не станет искать встречи только ради духовных бесед; очевидно, она запросила аудиенцию по иной причине. И причина эта, скорее всего — канонизация.
Разумеется, я не ожидал, что нас с Мар тут же провозгласят святыми, но даже статус кандидатов принес бы колоссальный почет и авторитет. Не говоря уже о том, если мы — чем черт не шутит — действительно станем святыми.
В этом и крылась проблема. Если бы меня вызывал Император ради какой-то работы, я бы мог преспокойно его игнорировать, но здесь дело шло о неоспоримой чести, от которой нельзя просто отмахнуться. Более того, если я откажу Префекту, проделавшему путь из самой Святой Церкви, отношения могут стать весьма натянутыми.
— И касательно того, что Префект Департамента канонизации...
В конце концов, после долгого колебания, я всё же заговорил.
Раз уж этого не избежать и не скрыть, лучше сказать всё как есть...
......
Я безучастно стоял в порту, наблюдая за тем, как флот постепенно приближается к берегу. Десять грозных боевых кораблей с парусами, на которых красовался массивный герб Государства Святой Церкви, шли на сближение.
«Огромные».
Простое впечатление, но я не мог ничего с собой поделать. Десять массивных судов, каждое из которых само по себе излучало подавляющую мощь, собрались воедино. Глядя на них, разве мог кто-то подумать о чем-то ином, кроме как об их величии и масштабе?
К тому же, учитывая фигуры, находящиеся на борту, эпитет «огромные» был как нельзя кстати. К нам прибыли две личности, к которым даже Империя обязана была проявлять крайнее почтение.
«И почему я вообще должен здесь находиться?»
Было душно. Я чувствовал себя так, словно меня втиснули в одежду, которая была мне совершенно не по размеру.
Однако выбора не было. Мое присутствие здесь было продиктовано волей Его Величества Императора. Будучи единственным младшим братом монарха и Маркизом Империи, я обязан был подчиниться.
- Визит Префекта обычно курирует Министр иностранных дел, но он всё еще в Армейне. Соответственно, среди оставшихся чиновников МИДа нет никого, кто соответствовал бы статусу Префекта.
Проблема заключалась лишь в том, что это было поручение, которое мне вообще не следовало получать.
- Посему, Аинтер. Иди и лично поприветствуй Префектов. Если их встретит Императорский брат, Префекты будут удовлетворены, в то время как практическими обязанностями займутся чиновники министерства, сопровождающие тебя.
Вспомнив спокойный голос Его Величества, я поправил галстук.
Задание определенно свалилось как снег на голову, но оно означало, что Император оказывает мне доверие и признает мои заслуги. А значит, я должен был это доверие оправдать.
— Ваше Превосходительство.
Пока я собирался с духом, ко мне осторожно приблизился чиновник из Министерства иностранных дел, приставленный в качестве свиты. Кажется, он был в ранге начальника отдела и ведал дипломатией со Святой Церковью?
— Похоже, пришло время готовиться к встрече, Ваше Превосходительство.
— Да, приступим.
Я кивнул в ответ и двинулся вперед. Флот Святой Церкви уже бросил якоря в порту, так что, как он и сказал, пора было готовиться к достойному приему Префектов.
«...Префект, значит».
Меня охватило легкое волнение. В то время как к министрам королевств относились как к лицам, стоящим ниже имперских министров, Префекты Государства Святой Церкви считались равными министрам Империи. Это было неизбежно, учитывая религиозный авторитет их государства.
Возможно, поэтому мысли о Префектах, чьих лиц я еще даже не видел, невольно воскресили в памяти Министра инспекции.
«Будет паршиво, если они окажутся такими же монстрами, как он...»
Я молился, чтобы они оказались достойными людьми — ну, или хотя бы относительно нормальными.
Оказалось, что я предавался несбыточным мечтам.
— Старость, ты зачем сделал такой крюк ради столь малого расстояния? Я чуть душу богам не отдала от этой морской болезни.
— Разве я не твердил тебе без умолку? Глядя на путь впереди, казалось, что если мы поспешим, то накличем беду. Если предвидишь бедствие, которое можно обойти, естественным образом ты обязан его избежать.
— Да-да, конечно~ Кончай нести чушь. Ты просто решил потянуть время, чтобы разок подышать свежим воздухом.
— Похоже, истинным бедствием является твой не в меру длинный язык.
В тот миг, когда я увидел пожилого мужчину и молодую женщину, спускавшихся с флагмана и увлеченно препиравшихся друг с другом, истина открылась мне.
Префекты Государства Святой Церкви тоже были бесконечно далеки от того, что называют нормой.
Глава 449


    Завершает ли брак карьеру государственного служащего? (3)

    Я отрешенно созерцал улицу через окно кареты. Тащиться к начальнику в самый разгар медового месяца — что может быть паршивее?
К несчастью, нашлось кое-что похуже. Мар ехала вместе со мной, и сам факт того, что мы, новоиспеченные супруги, бок о бок направлялись к Императору, служил тому лучшим доказательством.
Ситуация была омерзительной. Словно под подвалом обнаружилось еще одно помещение, на одну катастрофу наслоилась другая, еще более масштабная. Вести Мар на встречу с этим гнусным желтым псом? Как глава дома я чувствовал себя совершенно беспомощным.
«Если бы не этот Префект...»
Тяжелый вздох так и рвался наружу, но я не мог выказать слабость перед Мар, поэтому лишь молча прикусил губу.
Не будь этого чертова Префекта, меня бы не потащили на аудиенцию подобным образом. Конечно, Император — тот еще безумец, но без предлога в лице Префекта он бы не рискнул меня вызвать. Этот мерзавец мог провоцировать меня, подходя к самой грани, но никогда её не переступал.
К тому же, будучи преданным мужем, который сам едва не превратился в подкаблучника, он старался не впутывать семью в дела. Так что при обычных обстоятельствах подобного бы никогда не случилось.
«Проклятие это было или всё-таки благословение?»
Теперь я начал испытывать неприязнь к Энену. Если уж он обычно помалкивал, то стоило и дальше вести себя тихо. Зачем было врываться на чужую свадьбу и устраивать весь этот хаос?
Другие называют это божественным благословением или чудотворной свадьбой, но во мне эти слова не находят ни малейшего отклика. Честно говоря, даже без Энена наше венчание всё равно прошло бы счастливо и грандиозно.
— Я впервые еду в Императорский дворец по иному поводу, нежели Новогодняя церемония.
Как раз когда в моем сердце вместо семян мятежа был готов расцвести росток отступничества, голос Мар заставил меня обернуться.
Я увидел её кроткую, немного неловкую улыбку, а лицо её сияло от предвкушения.
— Невероятные вещи продолжают случаться одна за другой, начиная с самого дня нашей свадьбы.
— ...Да, это правда.
Её звонкий, жизнерадостный голос заставил и меня невольно улыбнуться.
С моей точки зрения ситуация была взрывоопасной, ведь мой золотой отпуск пошел прахом, а меня самого запрягли как раба. Но с позиции Мар она получила божественную милость в день свадьбы, о которой так долго грезила, привлекла этим внимание Государства Святой Церкви и удостоилась вызова от Императора, которого обычные дворяне и подданные почитали наравне с небесами. На весах её души честь явно перевешивала страдания.
Так что со стороны Мар было вполне естественно испытывать одновременно и трепет, и восторг.
— Когда у нас родятся дети, давай похвастаемся им, насколько благословенным был наш союз.
— Фу-фу, тогда мне придется написать книгу заранее.
Видя, что Мар улыбается искренне, без тени неловкости, я и сам немного успокоился.
Ладно, я потерплю это, раз уж Мар довольна. В конце концов, медовый месяц был затеян ради моей жены, так что пока она счастлива, я могу закрыть глаза на испорченный отпуск.
Но я стерплю это лишь раз. Нет закона, гласящего, что случившееся единожды повторится снова, — однако то, что произошло дважды, легко может случиться в третий и в четвертый раз.
«Если он снова вызовет меня в следующий раз, клянусь, я пойду на открытое неповиновение».
Даже Великий Император на небесах признал бы такой бунт оправданным.
Проверив документы у Командующего Имперской гвардией, чья инспекция для нас была лишь формальностью вроде экспресс-пропуска, мы направились к Солнечному дворцу.
«Неужели это и впрямь нормально?»
По пути я чувствовал некоторое смятение. Император вызывал меня постоянно, так что я проходил через неформальные проверки бессчетное количество раз, но Мар была гостьей, посещающей Императорский дворец впервые, если не считать Новогоднюю церемонию. С точки зрения гвардейцев её следовало обыскать самым тщательным образом.
И всё же только из-за того, что она была со мной, Мар миновала пост после беглого осмотра. Разве это не вылитый образ всесильного временщика со страниц исторических хроник? Безумец, полагающийся исключительно на свое могущество, чтобы в грош не ставить протокол и этикет.
«Мне действительно пора поскорее на покой».
Это решение продиктовано не личной прихотью, а заботой о мире в Империи. Если в руках одного вассала сосредоточится слишком много власти и влияния, не поставит ли это Императора в затруднительное положение?
Разумеется, нынешний Император ни за что меня не отпустит, так что мне придется как-то уйти в отставку к тому моменту, когда Кронпринцесса взойдет на престол. Властный министр, служащий трем поколениям, — это слишком сильно отдает изменой.
— Эм, Карл?
— А?
— Что... это такое?
Как раз когда я планировал пораньше выказать свою немощность перед Кронпринцессой, дабы уйти на пенсию до семидесяти лет, Мар потянула меня за рукав и куда-то указала.
— ...
Следуя за её жестом, я повернул голову и на мгновение застыл.
«Это еще что за чертовщина?»
Первым, что бросилось в глаза, был вороной конь, хрустевший морковкой, и две курицы, восседавшие у него на макушке с самым независимым видом.
Зрелище не то чтобы из ряда вон выходящее. С тех пор как Прежний Император сколотил группу «Бременские музыканты», их стихийные выступления во внутреннем дворе дворца превратились в повседневную рутину. Дошло до того, что Император теперь использует петушиный крик вместо будильника.
И всё же в ступор меня ввела женщина, кормившая коня морковью.
«...Кардинал?»
Крест на шее, алые облачения и герб Церкви Рассвета, вышитый на груди.
Ошибиться было невозможно. Весь её облик буквально кричал: «Кардинал!».
— Это ведь... лошадь, правда?
Я очнулся от изумленного голоса Мар. В отличие от меня, впившегося взглядом в Кардинала, Мар, у которой не было причин посещать дворец, была полностью заворожена величественным вороным скакуном.
Вообще-то, для обычного человека это была самая естественная реакция. Кардинал там или нет, но по территории дворца разгуливает зверь. Как такое проигнорировать?
— И-и разве стоящая рядом дама — не Кардинал?
— Судя по её одеяниям, похоже на то.
Видя, как её взгляд вскоре перекочевал на Кардинала, я понял: присутствие этой женщины ничуть не уступало ауре зверя.
В голове царила неразбериха. Учитывая визит Префекта, появление Кардинала во дворце не было странным, но почему она занимается этим на улице, а не внутри Солнечного дворца? И почему она здесь одна?
Пока мы с Мар стояли в оцепенении, Кардинал, похоже, заметила наши взгляды и повернула голову.
«Ого».
Присмотревшись, я обнаружил, что у неё на плече тоже примостилась курица.
В любом случае, когда наши глаза встретились, Кардинал удивленно расширила их, после чего кротко улыбнулась.
— Смиренная служительница, следующая учениям Господа, приветствует тех, кто сподобился Его благословения.
Она заговорила, используя предельно вежливую формулу приветствия.
......
В итоге я оказалась в этой внезапной заморской поездке вместе со старцем Альдино. Если мыслить позитивно, это был шанс законно улизнуть из Департамента канонизации, где горы бумаг росли изо дня в день, но знай я, что расплатой станет морская болезнь, я бы призадумалась.
Его Святейшество Папа был слишком суров. Отношения между Государством Святой Церкви и Империей были добрыми, так что перемещения через Телепорт было бы более чем достаточно. Какого черта он настоял на путешествии кораблем?
Разумеется, пожалуйся я Его Святейшеству, он бы ответил: «Чем легче паломничество жреца, тем больше вероятность впасть в грех уныния и лени». Он цитирует строки из Писания с лучезарной улыбкой, так что мне и возразить нечего.
К тому же, будучи главой Департамента канонизации, я обладаю хотя бы минимальным чувством ответственности и гордости. Сам Небесный Владыка лично осенил милостью свадьбу смертного, так что если я не увижу виновников торжества своими глазами, как я могу заявлять, что курирую вопросы святости?
- Я слышал, ты отправляешься в Империю. Если увидишь брата Карла и сестру Маргету, передавай им мой привет.
В конце концов я стиснула зубы и стерпела дорогу из-за слов Таниана перед моим отъездом. Если бы не просьба Таниана, я бы, наверное, выкинула себя за борт на полпути.
— Добро пожаловать. Слышал, море в последнее время было весьма неспокойным. Вам, должно быть, пришлось перенести немало лишений, чтобы добраться до столицы.
— Лишений? Вовсе нет. Направляясь на встречу с Вашим Величеством, я даже не замечал трудностей и был преисполнен радости.
— Ха-ха, боже мой. Ваша похвала заставляет меня смущаться.
В любом случае, несмотря на жуткую морскую болезнь, намеренное затягивание вояжа старцем Альдино из-за какого-то там «видения» или прочего вздора, и мерзкую погоду, мы — в такт приветственным речам Императора — умудрились благополучно прибыть в столицу.
По крайней мере сейчас я рада, что старец Альдино здесь. Будь я главой делегации, мне бы пришлось давать аудиенцию Императору в таком состоянии.
От одной мысли об этом кружится голова. Желудок сводит спазмами, даже пока я молча кланяюсь с улыбкой, а мне бы пришлось вежливо вести беседу? Я бы скорее предпочла прикусить язык и вознестись на небеса.
— Кстати говоря, Его Святейшество Папа весьма бодр для своих лет, но Кардинал Альдино впечатляет ничуть не меньше. Как и подобает мудрецам, следующим воле Господа, на вас явно почила Его благодать.
— Мудрецам, говорите? Мы лишь смиренные слуги, ищущие свет Божий. Однако истинно и то, что Господь печется о рабах своих и принимает их в свои объятия.
Слушая, как Император и старец Альдино обмениваются формальными благословениями в этой благостной атмосфере, я тихо подняла голову. Из-за поклона мой живот скручивало еще сильнее...
— Ох, надо же. У меня два почетных гостя, а я поприветствовал лишь одного.
В тот миг, когда я выпрямилась, взгляд Императора упал на меня.
Я пропала. Неужели я подняла голову слишком рано?
— Приношу извинения за запоздалое приветствие, Кардинал Александриана.
— Вовсе нет, Ваше Величество. Пусть я и Кардинал, главой миссии является Кардинал Альдино. Вполне естественно приветствовать первым того, кто стоит во главе, так к чему подобные речи?
В ответ на мою инстинктивную реплику Император удовлетворенно кивнул. Даже я подумала, что это была весьма быстрая реакция с моей стороны.
Я обменялась с правителем лишь необходимым минимумом вежливых фраз. Как я уже говорила, старец Альдино — глава делегации, так что мне и слова молвить незачем.
К тому же у меня есть своя причина, ради которой я проделала путь до Империи.
— Министр инспекции скоро будет здесь. Будучи по натуре человеком прилежным, он наверняка отправился в путь, едва получил вызов.
Раз уж сама «причина» уже была на подходе, мне не было нужды безучастно сидеть в этой тяжелой, неловкой атмосфере.
— Ваше Величество.
— Говорите, Кардинал.
— Если сие не будет сочтено за дерзость, могу ли я выйти навстречу тем, кто удостоился милости Господа? Как главе Департамента канонизации, мне кажется правильным первым разыскать тех, кто отмечен волей Владыки.
При этих словах лицо Императора смягчилось. Демонстрация дружелюбного настроя к Кандидату в святые со стороны главы канонизации была выгодна и самому монарху.
— Идите. Всем во дворце ведомо, что прибыли почетные гости из Государства Святой Церкви, так что никто ничего не заподозрит, если вы станете прогуливаться по залам.
— Благодарю за вашу чуткость, Ваше Величество.
Затем я быстро поднялась и покинула Солнечный дворец. Пронзительный взгляд старца Альдино, безмолвно обвиняющий меня в дезертирстве, немного жег спину, но я легко его проигнорировала и...
— И-го-го!
— О боже.
Вскоре я наткнулась на парочку четвероногих и пернатых друзей.
Силы небесные. Неужели я уже успела покинуть дворец за столь короткое время? Нет, погодите, даже если и так, это же имперская столица. Скот, разгуливающий по самому оживленному месту на континенте?
«Впечатляет».
Изумляясь по самым разным поводам, я оглядела друзей наших меньших, представших предо мной. Мускулистый вороной конь с тремя курицами, уютно устроившимися на его голове и шее.
Одна из них даже держала в клюве морковку.
— Ты приманила друга этой лакомкой?
— Ко-ко-ко!
Когда я осторожно забрала морковь, курица, державшая её, захлопала крыльями и взлетела мне на плечо.
Так куры, выращенные во дворце... умеют летать...
— Фыр-фыр!
Не в силах даже помыслить о том, чтобы согнать курицу, незаконно оккупировавшую мое плечо, я стояла как вкопанная, пока вороной конь, фыркая, приближался ко мне.
— ...Хочешь морковку?
Он без колебаний вгрызся в угощение.
«Какой умный».
Казалось, он понимает человеческую речь и настроен весьма дружелюбно. Должно быть, поэтому он и бродил по дворцу так, словно был здесь полноправным хозяином.
Наблюдая, как конь уплетает морковь, я вспомнила о землях, выделенных Департаменту канонизации. Может, мне тоже выпустить там парочку коней? Это было бы весьма мило.
Да, попробую завести нескольких. Поскольку проще просить прощения, чем разрешения, лучше всего держать это в тайне от заместителя...
«А?»
Внезапно почувствовав на себе чей-то взгляд, я повернула голову.
«Ах».
Посмотрев в ту сторону, я увидела черноволосого мужчину и рыжеволосую женщину.
Я поспешно улыбнулась и склонила голову. Я еще до приезда ознакомилась с тем, как выглядят те, кто отмечен Господом.
— Смиренная служительница, следующая учениям Господа, приветствует тех, кто сподобился Его благословения.
Встреча была несколько неожиданной, но не худшей из возможных. Разве образ прекрасной молодой женщины, любящей животных, не лучше, чем явление грозного Кардинала?
«Министр инспекции, значит».
Продолжая улыбаться, я наблюдала за черноволосым мужчиной. Это был ключевой деятель Империи и тот самый человек, благословленный Господом.
«И наставник Таниана».
Человек, с которым мне нужно было сблизиться — и по долгу службы, и лично.
Глава 450


    Обычным людям не достичь вершины (1)

    Кардинал, кормящая морковью лошадь, которая преспокойно разгуливает по Императорскому дворцу. С точки зрения грамматики в этом предложении не было изъянов, но мой разум отчаянно отказывался обрабатывать подобную картину.
«Это сон?»
На мгновение я даже задался вопросом: не установили ли во дворце новое защитное плетение в честь восхождения на престол нового Императора?
Чудодейственная охранная магия, которая незаметно усыпляет незваных гостей, погружая их в мир грез? Звучало вполне правдоподобно. Для защиты цитадели сильнейшей на континенте державы потребовались бы чары как минимум такого уровня.
Если бы я не прошел надлежащий досмотр у стражи, я бы и впрямь в это поверил. Но что это за магия, которая атакует не лазутчиков, а законных посетителей?
— Почтение мудрым, следующим в свете Господнем, и слава мученикам, пролившим кровь за веру.
Положив конец минутной попытке отрицать реальность, я быстро осенил себя крестом и заговорил. Раз Кардинал первой поприветствовала нас, вежливость требовала достойного ответа.
— Верующий, жаждущий объятий Господа, приветствует Ваше Высокопреосвященство.
Стоило мне слегка склонить голову в приветствии, как на лице Кардинала отразилось нескрываемое изумление.
Это было ожидаемо — именно такого эффекта я и добивался. Формула, которую я только что использовал, относилась к эпохе становления Церкви Рассвета.
— Как неожиданно. Это приветствие неведомо даже многим епископам, если только они не искушены в традициях. Никак не ожидала, что простой прихожанин вроде вас, брат мой, может его знать.
И, возможно, благодаря тому, что я воскресил в памяти древнюю литаврию, Кардинал одарила меня кроткой улыбкой, от которой веяло искренним дружелюбием.
«Отлично».
Поскольку я получил ровно ту реакцию, на которую рассчитывал, я улыбнулся ей в ответ.
С точки зрения Кардинала, я был почетным гостем, отмеченным благословением Бога. Видеть, что такой гость демонстрирует уважение и понимание церковных устоев, было для неё верхом блаженства.
— Мне довелось войти в круг общения человека, чей разум — сокровищница церковных традиций. Благодаря ему я почерпнул немало знаний о святой обители.
— Ага.
Я не унимался, продолжая «подвешивать язык», и выражение лица Кардинала стало еще более мягким.
— Ах, ну конечно. Брат Таниан всегда питал глубокий интерес к истокам Церкви, так что нет ничего удивительного в том, что и вам они открылись.
В конце концов, «знакомым», о котором я говорил, был Таниан — одна из самых выдающихся фигур даже в масштабах Государства Святой Церкви.
— Ах, нам не стоит вести беседы прямо здесь. Давайте проследуем в Солнечный дворец. Я выпорхнула навстречу от нетерпения, желая поскорее вас увидеть, но Его Величество и еще один Кардинал уже дожидаются нас в чертогах.
— О боже, тогда нам стоит поспешить.
Легко хлопнув в ладоши, будто внезапно спохватившись, Кардинал естественным жестом указала нам с Мар дорогу.
К счастью, похоже, мне удалось произвести достойное первое впечатление.
Честно говоря, мне не очень хотелось прибегать к козырянию именем Таниана перед лицом Кардинала. Обычно я без зазрения совести поносил его — называл безнадежным соклубником или припоминал его жалкий «77-й сезон», — но стоило обстоятельствам прижать, как я тут же использовал его имя в своих интересах. Любой человек с совестью сгорел бы от стыда.
И всё же я выложил карту с Танианом, ведь передо мной стояла сама Кардинал. В делах с официальным лицом такого ранга приходится пускать в ход всё, что имеешь.
«Она не из тех, против кого я могу позволить себе поскупиться на козыри».
Влияние Кардинала — отнюдь не пустой звук. На заре Церкви Рассвета они были мучениками, умиравшими на передовой за свои идеалы; после того как Церковь одержала полную религиозную победу, они превратились в титанов, восседающих в верховном командовании крупнейшей конфессии континента.
Самый юный Министр Империи? Крестный отец Кронпринцессы? Всё это было лишь основанием для уважительного отношения со стороны Кардинала, но не давало права смотреть на неё свысока. В этом мире выше Кардинала стоят лишь Император и Папа.
Вот почему я проглотил гордость и «продал» Таниана. Чтобы уверенно стоять перед лицом Кардинала, титул «близкого друга Таниана» действовал куда эффективнее любой светской власти.
— Брат Таниан также просил передать свои нижайшие приветствия. Он сокрушался о том, что не смог лично присутствовать на нашей свадьбе.
— Пусть он пребывал вдали плотью, его помыслы дошли до нас в полной мере. Мы благополучно получили его дар, так что, прошу вас, передайте ему, чтобы он не изводил себя напрасными терзаниями.
— Да, я непременно исполню вашу волю. Ах, кстати говоря, когда брат Таниан только-только вернулся на родину...
Однако я не ожидал, что этот ход окажется настолько эффективным.
Расстояние от места нашей встречи до Солнечного дворца было пустяковым. И всё же за этот краткий путь мы успели обсудить Таниана сверх всякой меры. Я чувствовал себя новичком, который неумело попытался прикинуться знатоком перед ветераном, и в итоге оказался зажат в тиски бесконечной беседы.
Это была настоящая пытка. Хотя такой расклад был куда лучше холодной отчужденности, мне вовсе не хотелось так долго рассусоливать о Таниане.
«Она что, из его фракции?»
В то же время я не мог не восхититься талантами Таниана. Превратить такую важную птицу — Кардинала и Префекта в одном лице — в свою ярую сторонницу, еще не разменяв третьего десятка... Полагаю, именно поэтому он и стал одним из главных героев в этом любовном фэнтези.
— Еще он описывал вас, брат мой, как драгоценную связь, обретенную им в Империи.
— Мне отрадно слышно сие.
Как бы то ни было, я механически кивал и поддакивал всякий раз, когда Кардинал заканчивала очередную фразу.
Терпи. Если это досадное испытание позволит мне сохранить благостную атмосферу с Кардиналом — а она, скорее всего, и есть Префект Департамента канонизации, — то я останусь в явном плюсе.
«...Если подумать, мы даже не обменялись именами».
Сухой смешок едва не сорвался с моих губ. Видимо, такова была расплата за козыряние Танианом с самого порога: мы так и не представились друг другу.
Конечно, Кардинал прибыла сюда, прекрасно зная, что я Министр инспекции, а мне было ведомо, что эта женщина-Кардинал — Префект Департамента канонизации, так что формальность была не критичной, но всё же...
«Почему здесь нет ни одного нормального человека?»
На этот раз из моей груди едва не вырвался вздох. Таниан, выходец из Государства Святой Церкви, был тем еще чудиком, и Кардинал перед моими глазами ему ничуть не уступала. Я начал подозревать, что святая обитель — это земля, скорее проклятая, чем благословленная Господом.
Почувствовав глухое раздражение, я незаметно сжал руку Мар. Поскольку я взял на себя роль танка, собирающего всё агро Кардинала, Мар смогла остаться в тени и ускользнуть от её внимания.
Так что позволь мне подержать тебя за руку хоть немного. Кажется, это поможет мне прояснить мысли.
......
Хмм.
Хмм-м-м-м-м-м.
«Годен».
Я вынесла вердикт, наблюдая за Министром инспекции, который в такт беседе ритмично кивал с натянутой улыбкой.
Он прошел проверку. Раз этот человек удостоился личного благословения Господа, он априори не мог быть негодяем, но при личной встрече он оказался на удивление порядочным. По правде говоря, я опасалась, что дворянин, вознесшийся к вершинам власти в столь юном возрасте, может оказаться спесивым или властолюбивым, но...
«Он слишком кроткий».
Он был именно кротким — в той степени, которая совершенно не вязалась ни с его обликом, ни с его положением.
Поразительно. Сколько бы скромным и непритязательным ни был человек, вкус власти обычно лишает его рассудка. Но как может тот, кто рожден в благородном сословии и захватил бразды правления благодаря собственному гению, оставаться таким?
- Каким человеком является мой брат? Сие трудно облечь в слова. На ум приходят лишь определения «достойный» или «хороший».
Внезапно я вспомнила слова Таниана, сказанные перед отбытием в Империю. Впервые услышав это, я сочла сие лишь за вежливый оборот — ну, знаете, когда о ком-то говорят «он хороший человек», если просто не могут найти иных конкретных достоинств.
«Он говорил это в буквальном смысле».
Но он сказал так просто потому, что Министр действительно был достойным мужем. Как такое вообще может быть правдой?
Почувствовав легкую неловкость, я прочистила горло и еще раз окинула взглядом Министра инспекции. Мне полагалось прощупать его, используя маску наивного и беспардонного поведения вместо открытой грубости, но раз уж Министр сам первым помянул Таниана, я решила не менять тему.
...Признаться, разговоры о Таниане заставляли меня немного терять самообладание, но Министр терпеливо поддерживал беседу. Он мог в мыслях проклинать меня на чем свет стоит, но внешне сохранял олимпийское спокойствие.
«Теперь мне даже совестно испытывать его дальше».
Мой изначальный план состоял в том, чтобы бегло оценить характер Министра, а затем пригласить его в укромные покои для серьезного, глубокого дознания.
Даже если кто-то получил благословение, нужно постичь истинную суть его души, чтобы вынести верное суждение, и понять, сколь глубоко Господня милость коснулась Министра и его супруги. Только тогда я смогла бы решить: канонизировать ли его как Святого, ограничиться ли беатификацией или вовсе оставить всё как есть.
Однако после того как я терзала такого кроткого человека своей болтовней, устраивать ему еще и суровую проверку казалось неуместным. Я прибыла сюда, дабы воздать честь праведному мужу, а не нести страдания. Моих собственных мук от морской болезни было более чем достаточно.
«Пожалуй, сойдемся на беатификации».
После краткого раздумья я пришла к ясному выводу. Пусть беатификация станет базовой планкой.
Узнай об этом старец Альдино, он бы пришел в неистовство, требуя ответа, как я могу причислять кого-то к лику блаженных настолько спустя рукава. Но какая мне разница? Если у него претензии, пусть сам становится Префектом Департамента канонизации.
В конце концов, вверить столь важный орган в руки желторотого птенца, не достигшего и тридцати зим — это их просчет.
......
К счастью, не все выходцы из Государства Святой Церкви оказались чудаками.
— Великая честь встретить лично того, чья слава гремит по всему континенту. Сей старец недостойно курирует дела Департамента божественного культа, а имя моё — Альдино Бойтая.
— Я также много слышал о Вашем Высокопреосвященстве и вашей великой мудрости — вы указуете Церкви путь и служите верным советником Его Святейшеству Папе.
— Хо-хо, вы меня смущаете. Я лишь озвучиваю упрямое брюзжание старика.
В отличие от Кардинала Александрианы, болтавшей без умолку, Кардинал Альдино, беседовавший с Императором в Солнечном дворце, выглядел вежливым и степенным. Он был живым воплощением идеального образа престарелого жреца.
Верно, вот это — норма. Так оно и должно быть. Из-за того что мне довелось столкнуться с невероятными эксцентриками из Государства Святой Церкви одного за другим, я в итоге пришел к несправедливому обобщению обо всей нации.
Как постыдно с моей стороны. Если бы кто-то посмотрел на Начальника Второго или Третьего отделов и заявил: «Департамент инспекции набит сумасшедшими безумцами», я бы тоже кипел от негодования, сокрушаясь, почему о нас судят по этим парням, когда существуют нормальные люди вроде Замминистра или Начальника Пятого отдела.
«Мне нужно поработать над собой».
Отныне я буду считать Кардинала Альдино эталоном Государства Святой Церкви, а не Таниана...
— Прискорбно, но в глазах молодых и пылких натур упрямство такого старика, как я, скорее всего, кажется не чем иным, как утомительным занудством.
…???
Я внезапно ощутил некий диссонанс. Хотя он произнес это со смешком, и любому слушателю его слова показались бы верхом скромности, в них явно сквозило нечто глубоко личное.
Присмотревшись, я понял, что взор Кардинала Альдино вовсе не был обращен на меня. Он смотрел на кого-то, кто стоял со мной на одной линии.
И как только я осознал, кто именно стоит за моей спиной, я тут же выкинул это странное чувство из головы. Похоже, этот «молодой и пылкий» индивид и Кардинал Альдино частенько препирались друг с другом. Чужаку вроде меня не следовало в это вмешиваться.
«Так значит, конфликт поколений есть и здесь».
Внезапно на душе стало спокойнее. Я уловил знакомое амбре Министра от этого Кардинала, с которым встретился впервые.
Министр в свое время тоже осыпал меня проклятиями на все лады, обзывая молокососом или паршивцем, который вечно шныряет повсюду.
Глава 451


    Обычным людям не достичь вершины (2)

    Кардиналу Александриане удалось создать благоприятное первое впечатление ценой «продажи» Таниана, в то время как с Кардиналом Альдино приветствия прошли в довольно радушной атмосфере.
Вопреки моим опасениям завязнуть в изнурительном разговоре с кем-то суровым и тяжелым на подъем, встреча с двумя Кардиналами началась на удивление хорошо. По крайней мере, они не собирались упрямиться или выпускать колючки перед нами с Мар, и этого было вполне достаточно.
— Вам нравится чай? Он заварен из листьев, выращенных самими эльфами, так что у него весьма уникальный вкус.
Вероятно, чувствуя приятную атмосферу, Император также поддерживал беседу с Кардиналами с теплой, неизменной улыбкой.
Сколь бы могущественной ни была Империя, если Кардинал Государства Святой Церкви — а тем более Префект — решит намеренно спровоцировать конфликт, это неизбежно приведет к утомительным осложнениям. Даже в моем прежнем мире, где присутствие Бога было куда менее осязаемым, авторитет Церкви был огромен; так представьте, каков он здесь. Вот почему Император, хоть и приветствовал визит Префектов, оставался настороже.
Однако Префекты и я — как человек, удостоившийся Благословения Господа, — демонстрировали внешне дружелюбное расположение. Для Гилберта любые остатки тревоги наверняка рассеялись в один миг.
— Благодаря милости Вашего Величества такому старику, как я, довелось испить нечто столь ценное. По правде говоря, я всегда хотел попробовать этот чай хотя бы раз, прежде чем буду призван на небеса.
Возможно, осознавая подспудное опасение Императора, Префект добродушно хмыкнул и ответил на его любезность.
— Ха-ха, вот как? Я рад, что мне удалось исполнить мечту Кардинала.
При этих словах я бросил мимолетный взгляд на Императора, прежде чем снова опустить глаза в чашку.
Он исполняет мечту Кардинала, которого видит впервые, так почему же он игнорирует мою? Будь я стариком за семьдесят, как Кардинал Альдино, внял бы он моему последнему желанию перед смертью — отставке?..
— Ах, точно. Я слышал, что размещением Дипломатической делегации занялась Аузенская епархия, но, если не возражаете, почему бы вам не остановиться в Императорском дворце? Здесь более чем достаточно свободных комнат, чтобы с комфортом принять всю миссию.
Замечание, превращающее дворец в подобие гостиницы, сорвалось с его губ мимоходом, но я пропустил его мимо ушей. Раз уж Прежний Император устроил в чертогах ранчо, то использование дворца в качестве постоялого двора выглядело сущей мелочью.
— Мы благодарим вас за столь щедрое предложение, но планируем остаться близ собора Святого Паронаса. Мы желали бы пребывать как можно ближе к месту, овеянному Благословением Господним.
— Вот как? Жаль. Тем не менее, если вы передумаете, сообщите мне в любое время.
— Благодарю, Ваше Величество. Мы будем иметь это в виду.
Кивнув в ответ на вежливый отказ, Император перевел взор на меня.
— Министр.
— Внимаю вам, Ваше Величество.
— Префект Департамента канонизации изъявила желание встретиться с Министром, сподобившимся милости Господней, и его супругой, дабы обсудить вопросы веры.
— Я навещу почетных гостей в месте их пребывания вместе с моей женой.
Когда я по собственной инициативе выдал ответ, который и хотел услышать Император, тот удовлетворенно кивнул еще раз.
— Беседа о вере с Префектом — возможность, которой позавидовал бы даже я, но мне жаль, что это ложится бременем на Министра-молодожена. Я не забуду об этой услуге, так что, Министр, сосредоточься на текущих делах со всем усердием.
— Слушаюсь, я исполню всё в лучшем виде.
Видимо, даже Император счел, что нагружать жениха, чей брак едва начался, заботами о ключевых фигурах иностранного государства — это перебор. Он косвенно намекнул, что продлит мой отпуск ровно настолько, насколько я сейчас «выжму» из себя сил.
«В таком случае, я готов потерпеть».
В душе воцарился долгожданный мир. Если он гоняет меня как сидорову козу без всякой компенсации — он законченный мерзавец, но если он сохранит мой отпуск, черт возьми, нет ничего, с чем бы я не справился.
Я получу свои выходные в дополнение к вопросу о канонизации, так что это честный обмен...
— Если вы не возражаете, брат мой, могу ли я вместо этого сама навестить вас?
— ...Прошу прощения?
Внезапное предложение Кардинала Александрианы застало меня врасплох. Она хочет прийти в наш дом лично? Вместо того чтобы я ехал к ней?
С какой-то стороны это могло прозвучать как бестактность гостя, врывающегося в гнездышко новобрачных, но, поскольку мой отдых и так был поставлен на паузу волей монарха, это не казалось большой проблемой. На самом деле, если вторая сторона сама изъявляет желание прийти — так даже удобнее.
Тем не менее, Кардинал Александриана прибыла в Империю, обладая весом главы канонизации. Раз уж она проявила почтение к Империи, следующим шагом была моя очередь выказывать чуткость; и всё же её личный визит в мой дом выглядел скорее как череда глубоких поклонов со стороны Александрианы.
— Раз уж я сама посягаю на ваше с сестрой время, как я могу помыкать вами? Кроме того, подобает гостю идти к хозяевам, а не наоборот.
Её слова прозвучали настолько искренне, что я подсознательно взглянул на Императора. Тот молча поглаживал подбородок, явно ошеломленный речами Кардинала. Редко встретишь высокопоставленного чиновника, который не принуждает другую сторону пресмыкаться, а первым предлагает подобное расположение.
Вскоре Император едва заметно кивнул мне — знак того, что стоит согласиться.
— Мы можем лишь выразить благодарность за то, что Кардинал оказывает нам такую честь. Мы с радостью примем вашу доброту.
— Взамен я рассчитываю, что вы встретите гостью со всем радушием. Должна признаться, я большая любительница изысканных яств.
— Ха-ха, я непременно это учту.
Поскольку это была шутка, замаскированная под требование, я ответил легким смешком. Хороший прием гостя — в любом случае норма приличия, так что фактически она предложила прийти с пустыми руками, без всяких условий.
Всё складывалось настолько позитивно, что я почувствовал легкое головокружение. Неужели «продажа» Таниана действительно возымела такой колоссальный эффект?
«Отныне я должен торговать его именем с особым энтузиазмом».
Если мне еще доведется встречаться с фигурами уровня Кардинала, я всегда буду начинать с упоминания Таниана.
Совесть немного побаливает, но результат определенно стоит того, чтобы эту боль перетерпеть.
......
На следующий день после того, как мы посетили Солнечный дворец по вызову Гилберта, Кардинал Александриана прибыла в поместье.
— Не виделись целый день, брат мой. Мне было неловко идти с пустыми руками, поэтому я принесла скромный дар... Вы любите клубнику?
И принесла она не что-нибудь, а целую корзину, переполненную ягодами.
Глядя на Кардинала, которая протягивала подарок с кроткой улыбкой, я поймал себя на странном ощущении. При первой встрече она кормила морковью лошадь, а теперь принесла клубнику. Быть может, она возглавляет министерство сельского хозяйства, а не Департамент канонизации?
— Обожаю. На самом деле я как раз собирался купить немного, так что приму этот дар с величайшей благодарностью.
Я усилием воли отогнал посторонние мысли и взял корзину. Как удачно совпало, что Луиза как раз питает особую страсть к фруктам.
— Поверьте, такого вкуса вы еще не пробовали. Ягоды выглядели столь соблазнительно, что я даже сподобила их благословения.
— ...Вот как.
Я посмотрел на клубнику, которая внезапно эволюционировала из «просто плодов» в «фрукты, благословленные Кардиналом».
За всю жизнь я и подумать не мог, что увижу благословленную Кардиналом еду. Мне её съесть или продать подороже?
«И как такая особа стала Префектом?»
Со смешанными чувствами я взирал на Александриану. Не мне об этом судить, но Кардинал была молода — ей всего двадцать девять, — и явно была склонна к эксцентричным выходкам. Как ни посмотри, она не была похожа на человека, занимающего столь высокий пост.
Похоже, в Государстве Святой Церкви тоже хватало своих подводных камней.
Или же она обладала способностями, способными полностью затмить её возраст и своенравный нрав.
......
Министр инспекции лично проводил меня в покои, где я должна была остановиться.
Это был жест доброй воли, от которого не было причин отказываться, так что я с радостью его приняла. В глубине души я уже считала беатификацию в качестве Блаженного делом решенным, но даже канонизация в лик Святых не должна была решаться на скорую руку.
Поэтому, даже если о глубоком дознании не могло быть и речи, мне предстояло провести хотя бы формальный опрос, который сам по себе мог затянуться. Так что я была более чем признательна за предложенную комнату.
И самое главное — в этом поместье было место, которое я отчаянно хотела увидеть.
— Мы пришли. Брат Таниан когда-то останавливался в этой комнате.
При словах Министра инспекции, замершего перед дверью, я слегка прикусила губу. Чувствовала, что расплывусь в глупой ухмылке, если хоть на миг потеряю бдительность.
Да, это оно. То самое место. Я проделала весь этот путь до особняка Министра специально ради этой комнаты.
- Брат мой. Я слышала, что когда-то брат Таниан гостил в вашем поместье. Могу ли я занять именно те покои?
- Ах, разумеется. Позвольте мне проводить вас.
Я даже решилась на столь конкретную и дерзкую просьбу, несмотря на статус гостьи, дабы достичь великой цели. К счастью, Министр с готовностью согласился, хотя мне и было немного неловко.
Но что значит неловкость? Если ради этого нужно перетерпеть крупицу стыда, то пускай — зато я буду спать в той же комнате, что и Таниан.
Пусть он жил здесь в прошлом, время — не преграда между мной и Танианом.
— В таком случае, отдыхайте. Я пришлю кого-нибудь, когда настанет время трапезы.
— Еще раз благодарю за вашу чуткость, брат мой.
Я улыбнулась и поклонилась Министру, который слегка приоткрыл дверь и отступил назад.
Тот, кто сподобился Благословения Господа, наставник Таниана и благодетель, вверивший мне эти покои. Поистине, этот человек заслуживал почитания сразу после Небесного Владыки и Его Святейшества Папы. Перед такой личностью я могла бы склонять голову десятки раз без малейших сомнений.
«Он ушел?»
Разумеется, почтение почтением, а частная жизнь — отдельно. Убедившись, что шаги Министра стихли в коридоре, я быстро скользнула внутрь и заперла дверь.
В тот миг, когда я переступила порог, на меня накатила волна экстаза. Пребывая в этом блаженстве, я шаг за шагом приблизилась к кровати и...
— Х-а-а-а-а-а-а-а...
Рухнув лицом в подушки, я сделала глубокий вдох.
Это комната, в которой жил Таниан.
Это кровать, на которой лежал Таниан.
Вдох— Выдох—
Вдох— Выдох— Вдох— Выдох—
Вдох— Выдох— Вдох— Выдох— Вдох— Выдох—
Чем неистовее я дышала, тем яростнее колотилось мое сердце.
Побуду в таком положении до самого обеда.
......
Наблюдать за тем, как Кардинал Александриана отламывает хлеб и чинно кладет его в рот, было всё равно что созерцать благочестивую, смиренную жрицу.
Неужели это тот самый человек, что кормил морковью незнакомую лошадь посреди Императорского дворца и накладывал благословение на обычную клубнику? Оставив в стороне странности — пока она молчит, она кажется эталонной красавицей.
Стоп, если подумать, вокруг меня уже есть два таких человека. Эри и Мудрый герцог тоже кажутся воплощением совершенства, пока не открывают рта. Проблема в том, что они никогда не молчат.
«Похоже, ей по вкусу».
В любом случае, проверив выражение лица Кардинала, пока та жевала хлеб, я тоже зачерпнул ложку супа. Похоже, гостья осталась довольна, так что я мог есть спокойно.
Всё-таки мой шеф-повар — золото, на него всегда можно положиться. Какое потрясающее умение угодить любому гостю.
«Хотя сам хозяин чуть было всё не испортил».
От одной мысли об этом до сих пор кружится голова. Таниан гостил здесь уже два года назад, так что мои воспоминания о том, какую именно комнату он занимал, порядком подзатерлись. Мне пришлось изрядно напрячь память, чтобы проводить её, но, как оказалось, палата прямо по соседству с той, куда вошла Кардинал — это комната Рютиса.
Благодаря милости Энена та комната, где остановилась Александриана, и впрямь была спальней Таниана, но меня пробирал холодный пот от мысли: соверши я хоть малейшую ошибку, и я бы поселил Кардинала в логово Рютиса.
«Поселить почетную гостью в ту же комнату, где жил этот парень — это было бы уже слишком».
Я предпочел проигнорировать тот факт, что по статусу Рютис тоже считался почетным гостем.
Глава 452


    Обычным людям не достичь вершины (3)

    Дискуссия о вере с Кардиналом Александрианой протекала гладко.
Сказать по правде, уютная беседа о вере с Кардиналом была чем-то из разряда невозможного. Не считая Папы, Кардинал в чине Префекта стоял на самой вершине жречества; для такой личности дискуссия о вере с другим священником была не чем иным, как вежливым и завуалированным объявлением войны, сигналом о намерении вдребезги разбить логику и ценности оппонента.
Однако мы с Мар были всего лишь мирянами, у которых не было ни догматов, ни ценностей, которые Кардинал могла бы раздавить, к тому же — выдающимися личностями, удостоившимися Божьего благословения. Каким бы блестящим ни было красноречие Кардинала Александрианы и какой бы незыблемой ни была её логика, ей не оставалось ничего другого, кроме как улыбаться и говорить с нами кротко.
— ...В этом и заключается просветление, которое Святой Гален I, пятый Папа нашего ордена, обрел в скитаниях по пустыне. Быть может, вы слышали об этом прежде?
— К моему стыду, я слышу об этом впервые.
— Его откровение — один из столпов, на которых зиждется Церковь в наши дни, но, будучи мудрым и благодетельным мужем, он оставил после себя великое множество поучений. Даже самые ревностные жрецы не в силах упомнить все изречения Святого Галена I.
Точь-в-точь как сейчас.
Ситуация была в высшей степени озадачивающей. Пока Кардинал Александриана излагала церковные притчи и их скрытый смысл, она утешала меня, словно подбадривала нерадивого ученика, отчего мне становилось лишь неловче за признание в собственном невежестве.
Почему она ведет себя так мягко?
Если бы мы встретились случайно в частной обстановке и просто толковали о вере за неимением других тем, я бы понял такую атмосферу. В конце концов, если бы светская беседа превратилась в нечто суровое и застойное, это было бы еще страннее.
Однако эта встреча проводилась ради канонизации. Даже если мы с Мар и получили благословение Энена, это лишь давало право стать кандидатами на причисление к лику святых, но отнюдь не гарантировало результат. Напротив, именно потому, что мы стали кандидатами, было бы правильно подвергнуть нас еще более строгой и тщательной проверке.
И всё же Кардинал вела себя отнюдь не строго — так, будто наш разговор не имел ровным счетом никакого отношения к делу канонизации.
И не я один это чувствовал.
Я уже начал гадать, не развился ли у меня иммунитет к давящей атмосфере после постоянных нахлобучек от Императора, но один взгляд на лицо Мар подтвердил, что она тоже заметно обескуражена. Узнав, что нам предстоит обсуждать веру с Кардиналом, Мар усердно штудировала Писание. И получить вместо серьезного экзамена улыбчивую и легкую лекцию — неудивительно, что она была в таком замешательстве.
— Ах, поглядите-ка, как поздно уже стало.
Именно в этот момент Кардинал бросила взгляд на часы, давая понять, что разговор пора закруглять.
— Вы оба отвечали так искренне, что я и сама не заметила, как увлеклась.
Я выдавил неловкую улыбку Кардиналу, пока она кротко вещала. Слышать такое, когда большинство моих ответов сводилось к «я не знаю», заставило мою совесть ощутимо кольнуть...
......
Пришло время завершить дела и лечь в постель.
— Святой Гален I — один из немногих Пап, прозванных Великими, ведь именно он заложил фундамент для того, чтобы пребывавшая в хаосе Церковь Рассвета стала всемирной религией, каковой мы её знаем сегодня.
— Ясно.
— Его ключевое учение, изложенное во время диспута с главой языческого культа, делало акцент на добровольном принятии веры вместо принудительного обращения паствы...
Подхваченный пылающим желанием Мар подготовиться заранее, я до сих пор не мог сомкнуть глаз.
Мне и впрямь пора поскорее уснуть.
Я наблюдал за тем, как минутная стрелка безжалостно отсчитывает время на часах, прежде чем снова перевести взор на Мар. Слова о том, что пора завязывать и ложиться спать, вертелись на кончике языка, но понимая причины её рвения, я не мог заставить себя их произнести.
Она наверняка тревожится.
К сожалению, рвение Мар проистекало не из жажды знаний, а из беспокойства — того самого чувства, заставлявшего её гадать: «Почему Глава Департамента канонизации, прибывшая ради этого самого дела, ведет себя именно так?». Вот уже несколько дней Мар пребывала в странной смеси восторга и напряжения из-за номинации на канонизацию. Она была вне себя от радости, говоря, что даже если в итоге не станет святой, само получение благословения Энена на свадьбе и статус кандидатов в святые бок о бок с мужем — уже великая честь для семьи.
И всё же Глава Департамента вела себя мирно и непринужденно, вместо того чтобы предпринимать реальные шаги. Этого было достаточно, чтобы Мар начала изводить себя напрасными думами: а нет ли изъяна в её благословении или не допустила ли она оплошность в общении с Кардиналом.
По этой причине Мар не выпускала из рук Писание и Библию. Не понимая мотивов Кардинала, она хотела, по крайней мере, безупречно проводить дискуссии о вере.
«Прости, что я такой никчемный муж».
Волна вины накрыла меня, пока я смотрел на Мар, чьи глаза горели рвением при изучении страниц. Если бы я хоть догадывался, почему Кардинал так кротка, я мог бы успокоить супругу, но поскольку я и сам не понимал хода её мыслей, я не смел болтать лишнего.
И какой же у меня был выбор? Если я не мог помочь делом, следовало хотя бы оказать эмоциональную поддержку. Мне оставалось лишь не смыкать глаз и грызть гранит теологии вместе с ней, пока Мар не удовлетворится.
— И вот здесь... К-Карл?!
— Учиться — дело благое, но давай делать это в удобной позе. Если заниматься в таком напряжении, тебя надолго не хватит.
Всё-таки я не мог просто смотреть, как моя дорогая жена мучает себя. Притянув Мар в свои объятия, я увлек её обратно на кровать.
Пока я поглаживал волосы Мар, покой быстро разлился в моих мыслях. Раз уж книгу можно читать и лежа, то почему бы не продолжить обучение в таком виде?
— Карл, обстановка и осанка тоже важны для усвоения материала... Кья-а!
Я заставил Мар умолкнуть, уткнувшись носом в её шею как раз в тот миг, когда она собралась меня отчитать. К счастью, мои искренние чувства дошли до неё: вскоре Мар отложила Писание и коснулась губами моей шеи. Я был доволен тем, что так ловко подвел её к объятиям сна вместо ночной самоподготовки.
— Ты сам начал, Карл.
— Ах.
Небольшая загвоздка заключалась лишь в том, что даже отложив книгу, выспаться нам так и не удалось, но шумная ночь молодоженов была сущей мелочью.
......
С тех самых пор, как Министр инспекции проводил меня в покои, где когда-то жил Таниан, я навещала поместье Министра каждый божий день — дабы подтвердить, обладают ли Министр и его супруга качествами святых, а также ради собственного счастья в трудах во имя Господа.
Проведя пять полных дней в беседах с супругами, я наконец пришла к выводу.
— Можешь повторить еще раз? Что ты только что сказала?
— Старче, неужели ты уже начал глохнуть? Хотя в твои-то годы самое время...
Прежде чем я успела закончить, в меня прилетел носовой платок, напитанный божественной мощью. Разумеется, обычно брошенный в кого-то клочок ткани не полетел бы так ровно, лишь беспомощно трепеща в воздухе, но будучи усилен мощью Кардинала, платок пронзил пространство со скоростью, которую я не смогла даже отследить, и ударил меня.
Впрочем, сила удара всё равно соответствовала всего лишь платку.
— Было больно! А если останется синяк?
И всё же попадание есть попадание. Едва платок коснулся моего тела, я принялась ворчать, выражая протест старцу Альдино.
— Если бы твоё тело было настолько хрупким, что такой удар причинил бы боль, твои ноги бы переломились от простого шага.
Видя, как старец Альдино тихо сжимает кулак, продолжая говорить, я поспешно прикусила язык. Если я спровоцирую его еще хоть немного, в мою сторону может прилететь уже поток кулачного ветра.
— ...Допустим. В любом случае, повтори. Что ты только что изрекла?
— Я полагаю, сейчас было бы лучше всего причислить их к лику Блаженных, а канонизировать как святых уже после их смерти.
Когда я быстро ответила, лоб старца Альдино прорезали морщины. Вполне ожидаемая реакция. Вероятно, старец Альдино рассчитывал либо на канонизацию, либо на беатификацию. Оставить это дело вовсе без внимания было немыслимо после чуда благословения на их свадьбе.
Но жизнь в статусе Блаженных и немедленное становление святыми после кончины? Метод был причудливым и в высшей степени неожиданным.
— Если они станут святыми после смерти, то почему не канонизировать их сейчас? Зачем вообще проходить через этап беатификации?
И всё же вместо того чтобы отчитывать меня за нелепицу, старец поинтересовался моими мотивами. Как глава Дипломатической делегации он должен был знать причину, но сам тон вопроса выказывал уважение к моим полномочиям Префекта Департамента канонизации.
Посему я заговорила со всей серьезностью. В этот миг я была не маленькой Александрианой, ученицей старца Альдино, а Кардиналом Александрианой Терезией, Префектом Департамента канонизации.
— Благословение, которое они получили — это чудо, засвидетельствованное бесчисленным множеством людей. Более того, ни один из них не принадлежит ни к язычеству, ни к ереси, так что причин для отрицания нет. К тому же Министр участвовал в подавлении Культа Сумерек два года назад. Даже без нынешнего чуда Церкви следовало вознаградить его за те заслуги.
— Брат Таниан официально предлагал это. Однако в подавлении участвовало слишком много людей, так что мы всё еще сводим воедино все подробности.
Услышав это, старец Альдино согласно кивнул. Чудо со множеством свидетелей, участие в разгроме Культа Сумерек и благочестие, не запятнанное ересями — учитывая всё это, оба супруга более чем достойны чести.
— Однако им не хватало богословских знаний и духовной логики.
Им просто немного не хватало до совершенства.
— Святые, на которых взирает паства, обязаны быть безупречными. Конечно, заслуги Министра и его жены неоспоримы, но народ будет искать признаки благочестия и смирения здесь и сейчас, вместо того чтобы уповать на подвиги прошлого, которых они не видели своими глазами.
Случись такое, быть беде. Как ни крути, богословские познания Министра и его супруги колебались где-то на уровне рядового верующего или жреца-послушника. Для обычного дворянина этого было вполне достаточно, но для святого — непозволительно мало. Тогда паства начала бы роптать на то, что святыми стали люди, обделенные знаниями и глубокой верой. Пошли бы слухи, что Церковь насильно даровала святость влиятельным особам Империи ради их положения.
Это было бы катастрофой. Вся история, гордость и справедливость Церкви оказались бы под сомнением. Да и сами способности этих двоих, по праву заслуживших святость, были бы поставлены под удар.
— Посему пока что я намерена остановиться на беатификации. Блаженные привлекают сравнительно меньше внимания народа, но дворянское сословие всё равно признает их статус.
Когда я закончила объяснение, старец Альдино задумчиво погладил подбородок.
— Оставить их Блаженными при жизни, а вписать имена в лик святых уже после смерти, подальше от людских глаз...
Судя по тому, что он несколько раз пробормотал это себе под нос, задумка показалась ему весьма удачной. Разумеется, задумка была отличной. Я ведь не зря занимаю пост Префекта Департамента канонизации.
Но про жребий мне определенно лучше помалкивать. Сказать по правде, я долго колебалась между канонизацией в преклонном возрасте и посмертным признанием, пока не решила бросить жребий. Но раз результат хорош — это всё, что имеет значение. Впрочем, канонизация на склоне лет тоже не обернулась бы большой бедой.
......
Кардинал Александриана перестала наведываться к нам, пообещав напоследок, что вскоре придут добрые вести. Хотя у меня было стойкое ощущение, что я ровным счетом ничего не делал.
Я всё еще пребывал в замешательстве. Что она умудрилась разглядеть в нас такого, чтобы говорить о хороших новостях? Неужели у людей в сане Кардинала во лбу прорезается какой-то «третий глаз», позволяющий видеть человека насквозь? Гипотеза была вполне правдоподобной, но я заставил себя выкинуть её из головы. Раз уж Кардинал сказала «вскоре», то нужно было лишь подождать результатов, и...
[— Карл. У меня есть к тебе один небольшой вопрос. Уделишь мне время?]
Прямо сейчас сообщение от матери было куда важнее всяких там канонизаций.
— Да, конечно.
Когда я с улыбкой ответил матери, заговорившей со мной столь осторожно, она в ответ тоже одарила меня слабой улыбкой. Это было несколько неожиданно. Всего пару дней назад она связывалась с нами, чтобы поздравить с номинацией, но тогда никаких вопросов у неё не возникло. Что же ей понадобилось разузнать теперь?
[— Карл... А у Эриха до сих пор... так и не появилось возлюбленной?]
— ......
При этих словах я невольно опустил глаза. Из оборотов «до сих пор» и «так и не» я понял, что матушка пребывает в глубочайшем заблуждении. Это не был вопрос, заданный из любопытства о том, когда Эрих наконец представит семье избранницу. В его подтексте сквозило ошибочное предположение, будто у Эриха она «уже была».
К несчастью, моё молчание стало для неё более чем исчерпывающим ответом. Она прижала руку ко лбу и на мгновение покачнулась.
Эрих, ты, мерзавец.
Что же, черт возьми, стряслось в вотчине, если матушка в таком состоянии?
Глава 453


    Проницательный младший брат (1)

    Каждый день был наполнен чистейшим счастьем. Сын, которого я не сумела полюбить как должно, вырос великолепным мужем, стал главой семьи, встретил чудесную спутницу, женился и даже удостоился Благословения Энена во время венчания, из-за чего сам Префект из Государства Святой Церкви нанес нам личный визит. Раз уж впереди замаячила возможность беатификации — а быть может, и канонизации, — как я могла не ликовать?
Это было поистине незаслуженное счастье. В какой-то момент мне почудилось, будто Энен ниспослал Благословение не только Карлу и моей невестке, но и мне самой. По сравнению с кармой, которую я накопила в прошлом, мирная повседневная жизнь, которой я наслаждалась теперь, казалась слишком уж блаженной.
Более того, как только Эрих окончит Академию, Вильгельм полностью отойдет от дел, что позволит нам проводить уютные вечера вдвоем как муж и жена. К тому времени моя первая невестка уже привыкнет к своим обязанностям Хозяйки дома.
«Неужели это нормально — быть настолько счастливой?»
Взирая на припорошенный снегом сад, я кротко улыбнулась. Полная отставка моего мужа после жизни, погребенной под грудой работы, взросление и счастье моего сына, процветание нашей семьи. Познать хотя бы что-то одно из этого — уже повод благодарить Небеса, но испытав всё это чередой, я почувствовала, что в нынешнем году обязана сделать пожертвование куда большее, чем в прошлом.
Нет, пожалуй, мне придется щедро раскошелиться и в следующем году.
«В следующем году Эрих, вероятно, тоже женится».
Вид Эриха, пересекающего сад с деревянным мечом в руках, заставил мою улыбку стать еще теплее. Эриху уже исполнилось девятнадцать — возраст, более чем подходящий для брака, — а раз Карл, его старший брат и граф, уже женат, не было причин медлить и дальше.
Не будь у Эриха пары, я бы не стала гнать его под венец, исполнись ему хоть двадцать девять вместо девятнадцати, но, по счастью, избранница у него имелась.
Дочь Лауры, дитя, о котором я заботилась как о родном, — замечательная девочка, заставившая нас изрядно поволноваться из-за своего слабого здоровья с самого рождения, но ныне благополучно окрепшая.
«Сера в роли моей невестки».
Сера, которая также была дочерью барона Джайгеля. Эта девочка была самой вероятной потенциальной женой Эриха.
Эта ситуация заставляла меня улыбаться совершенно естественно. Двое детей, близких с пеленок, наконец связывают себя узами брака — разве это не прекрасная сцена, сошедшая со страниц любовного романа?
А поскольку я давно знала, что Сера питает чувства к Эриху, я ощущала не только удовлетворение, но и гордость. Казалось, будто усилия Серы наконец приносят плоды.
«Совместное время в Академии пошло им на пользу».
Раз уж дети, и без того дружные, провели целый год бок о бок в одном пространстве, было бы странно, не сработай это.
— Ниа, это я.
Пока я наблюдала за тем, как Эрих исчезает в стороне тренировочной площадки, в дверь негромко постучали, и послышался голос Лауры.
Странно. Сегодня у Лауры тоже был выходной, время, которое ей следовало проводить с семьей.
— Что стряслось? Если главная горничная бросает отпуск ради работы, остальные служанки будут чувствовать себя как на иголках.
Подавив на мгновение замешательство, я открыла дверь с легкой шуткой, но, увидев застывшее лицо Лауры, сама оцепенела.
Случилось нечто из ряда вон выходящее. Лаура, пришедшая ко мне с такой миной и пожертвовавшая отдыхом, — это не могло быть пустяком.
И это действительно не было пустяком.
— Что ты сказала?
Даже для моих собственных ушей голос прозвучал эхом полнейшего недоверия. Настолько серьезной и пугающей была весть, которую принесла Лаура.
— Сера и Эрих вовсе не состоят в отношениях...
Затем Лаура нанесла еще более сокрушительный удар. Она выглядела мрачной, словно и сама не хотела верить в услышанное, отчаянно желая, чтобы это оказалось ложью, но истина оставалась неизменной.
Я посмотрела на Лауру, а затем подняла голову, отрешенно взирая в потолок. Что я только что услышала? Лаура решила так подшутить надо мной? Если это шутка, то она не была ни забавной, ни трогательной.
«Ложь».
Вскоре мой разум отверг слова Лауры. Он отказался принимать абсурдную новость о том, что Эрих и Сера — не влюбленные.
Такого просто не могло быть. Посмотрите на связь между этими детьми. Они унаследовали дружбу между Лаурой и мной — они фактически были друзьями с самого рождения.
«Это неправда».
Сера давно таила чувства к Эриху, а Эрих недавно выбрал своей вотчиной баронство Хардинер. Хардинер непосредственно граничил с баронством Джайгель, где пребывала Сера, — иными словами, он выбрал землю, ближайшую к Сере.
Естественно, я полагала, что Эрих заметил чувства Серы. Я думала, что Эрих принял их.
Но это оказалось не так? Они по-прежнему лишь обычные друзья, а выбор баронства Хардинер — чистейшее совпадение?
«Быть не может».
Ничто из этого не могло быть случайностью. Нет, более того — невозможно, чтобы он до сих пор не осознал чувств Серы.
В прошлом Эриху приходилось проделывать весь путь до баронства Джайгель только ради встречи с Серой, и даже если Сера сдерживалась, боясь, что её хрупкое тело станет обузой для него, — разве они не провели целый год вместе в Академии? Разве юноша и девушка не провели целый год плечом к плечу?
Он никак не мог не знать. Совершенно точно не мог...
— Ниа!
Стоило мне обхватить голову руками и пошатнуться, как Лаура поспешно подхватила меня.
К сожалению, я не могла с уверенностью всё отрицать. Когда Эрих выбрал титул барона Хардинера как наследство, которое он примет, нашей с Лаурой реакцией было не «самое время», а «наконец-то!».
Сказать по правде, я знала. Эрих был совершенно непробиваемым. Он был моим ребенком, но оставался прискорбино невнимательным. Зная об этом, догадываясь об этом, я возликовала, когда Эрих стал бароном Хардинера. Я ошибочно предположила, что он наконец-то всё понял и принял Серу.
— Лаура.
Заставив себя взглянуть в лицо реальности, я заговорила осторожно.
— Если бы я как следует заботилась об Эрихе, если бы я научила его любви как мать... этого бы не случилось, верно?
Слезы застлали мне глаза. В том, что Эрих был таким тугодумом, не было его вины; это была моя вина. Из-за того, что Эрих вырос не в нормальной обстановке, он был глух к чужой привязанности.
Да, должно быть, именно в этом дело. Пусть Карл, выросший в той же среде, и завел шесть невест, это лишь потому, что Карл был экстраординарным человеком, а не потому, что Эриху чего-то не хватало...
— Я заботилась о них как о собственных сыновьях вместо тебя.
— ……
При этих словах я умолкла.
И впрямь, вместо неразумной матери Лаура, их няня, вкладывала всю душу в Карла и Эриха. Пусть они и не познали материнской ласки, но их окружение вовсе не было обделено любовью.
«Это Божья кара».
В конце концов, именно к такому выводу я пришла. Энен ниспослал мне не только Благословение, но и наказание.
Вместо того чтобы позволить моему первому сыну беспрепятственно двигаться вперед, Он наложил оковы на моего второго сына.
Мне почудилось, будто семена язычества пустили ростки в самой глубине моего сердца.
......
После того как я выслушал печальное объяснение матери, мой рот, и без того тяжелый, сжался еще крепче.
«Откуда у них взялось такое недопонимание?»
И меня захлестнуло сожаление. Раз уж я мог лично и вблизи наблюдать за Эрихом и Серой, я сразу уловил суть их отношений, но матушка и няня — совсем другое дело. Видя их раз в пятилетку, они в итоге сотворили себе пустую иллюзию.
«Надо было всё объяснить еще тогда».
В то же время меня укололо чувство вины. Когда я посещал домен, чтобы вступить в титул графа Тейлглехена, няня уже тогда пребывала в заблуждении, будто отношения Эриха и Серы сдвинулись с мертвой точки. Тогда я промолчал, боясь разочаровать её, но знай я, что правда выплывет наружу таким образом, я бы открыл ей глаза еще тогда.
Нет, но как вообще это вскрылось? Тот факт, что няня узнала обо всём раньше матери, значил, что истина открылась через Серу, а не через Эриха?
«Только не это».
В мгновение ока в голове сложился головокружительный сценарий. Раз уж я, его старший брат, женился, следующими на очереди в их глазах были Эрих и его «возлюбленная» Сера. Так что няня наверняка с сияющим видом принялась расспрашивать Серу, когда же у них свадьба, и Сера, которую с Эрихом не связывало ровным счетом ничего, была вынуждена развеять миф, глотая слезы.
Я почувствовал, как кровь стынет в жилах. От мысли о том, что Сере пришлось собственноручно произнести: «Нас с Эрихом ничего не связывает», даже мне стало невыразимо жаль её.
[— Они действительно не состоят ни в каких отношениях.]
В разгар этих мыслей матушка выпрямилась и снова заговорила.
[— Прости. Я услышала это от главной горничной, но... я позвонила тебе на всякий случай, думая, что мы ошиблись или что Сера скрывает это из смущения.]
Я вновь промолчал.
Ясно, она связалась со мной, цепляясь за последнюю соломинку надежды.
— Ну, я тоже всего лишь сторонний наблюдатель, а не участник событий, так что они вполне могли строить отношения без моего ведома.
Я и сам понимал, что звучит неубедительно, но всё же изо всех сил старался выговорить это. Разве не было бы правильно первым делом утешить матушку?
Однако, несмотря на мои слова утешения, мать горько улыбнулась и покачала головой.
[— Не думаю, что Эрих настолько хитер, чтобы утаить подобное от твоего взора.]
К моему досадному разочарованию, мне пришлось согласиться.
Мать прервала связь, и в глазах её блеснула странная влага. Должно быть, она на какое-то время сляжет в постель от душевного потрясения. Мне стоит в ближайшее время навестить вотчину.
Глядя на мать, треугольник в моем сердце активировался и отдал приказ. Раз уж мой младший брат такой, я, как старший, обязан проявить сыновнюю почтительность.
«Делать нечего».
Преисполненный решимости, я активировал магический шар связи. Раз матушка и няня добрались до истины, которой им знать не следовало, я больше не мог медлить или выжидать.
[— Слушаю, это граф Хорпельт.]
К счастью, будто Небеса были тронуты моей решимостью, связь установилась мгновенно.
— Говорит Назначенный министр инспекции, Карл Красиус Тейлглехенский.
Граф Хорпельт — то есть Зенобия — широко распахнула глаза, явно удивленная внезапным вызовом и моим неофициальным тоном, пока я спокойно продолжал. Сейчас я обращался к ней не как к Министру административного департамента и члену Имперского собрания.
— Прости, что звоню без предупреждения. Я обращаюсь к тебе не как министр, а как старший брат Эриха. Ты не против, если я поговорю с тобой начистоту?
Я связался с ней как брат юноши, напрочь лишенного такта.
[— Ах, да, да! Пожалуйста, говорите как вам удобно!]
— Хорошо, благодарю.
Хотя это и было одностороннее уведомление, замаскированное под просьбу о понимании, Зенобия закивала с восторгом. Она, казалось, была поглощена самим фактом того, что брат любимого мужчины собирается обращаться к ней запросто.
— Зенобия.
[— Да, старший.]
Именно поэтому я укрепился в своем решении еще сильнее.
— Я помогу тебе всем, чем смогу, чтобы ты стала Первой женой Эриха.
Я решил превратиться из стороннего наблюдателя в активного игрока.
Сделать Зенобию его первой женой, а Серу — второй.
«Ну и мерзавец же я».
Старший брат, вмешивающийся в личную жизнь младшего. До чего же причудливая ситуация.
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    Проницательный младший брат (2)

    Мое заявление погрузило Зенобию в молчание.
Вскоре она заморгала, её губы дрогнули, и она вновь погрузилась в тишину.
[— Что?]
Лишь после долгого оцепенения она наконец пробормотала это ошеломленным голосом, словно не в силах постичь услышанное.
Я понимал её реакцию. Мы с Зенобией не чувствовали неловкости в компании друг друга, но и близкими людьми не были. Мы лишь обменивались приветствиями при случайных встречах, придерживаясь стандартных любезностей вроде соболезнований или поздравлений по случаю важных вестей.
Разумеется, с точки зрения Зенобии, я был братом её будущего мужа, поэтому она проявляла ко мне предельное почтение, но в обратную сторону это не работало. Поскольку я никогда публично не выказывал поддержку её безответной любви, Зенобия наверняка полагала, что я тоже настроен безразлично.
— Я сказал, что помогу тебе выйти за Эриха.
Однако только что все представления Зенобии о здравом смысле рассыпались в прах. Родственник со стороны жениха, которого ей нужно было завоевать, сам сделал шаг навстречу, предлагая помощь. Наряду с ликованием она, вероятнее всего, испытывала куда более сильное замешательство.
[— П-правда?]
— Да.
И всё же, судя по тому, что она сразу спросила о подлинности моих слов, а не о том, что я имел в виду, радость в ней перевесила смущение.
Сердце защемило за неё. Насколько же отчаявшейся и измученной она была, раз без раздумий вцепилась в столь внезапную возможность? Как старший брат я не мог поднять головы от стыда за своего непутевого младшего.
— Но есть условие.
Всё же я должен был высказать то, что требовалось. Пока я спокойно говорил, лицо Зенобии сковало напряжение. Я мог догадаться, о чем она думает. Вероятно, она опасалась, что я потребую уступок для семьи Красиус в обмен на помощь в браке с родом Хидден.
Честно говоря, если бы родственник со стороны будущего супруга, хранивший молчание, внезапно вызвался помочь, это закономерно выглядело бы как политический ход. На её месте я подумал бы точно так же.
— Не враждуй с Серой и прими её как вторую жену.
Но это был не тот случай. Меня ни капли не интересовала политика или семейные выгоды.
Я вступил в игру исключительно ради матери, которая сейчас наверняка заливает подушку слезами, и ради няни, которая сходит с ума от беспокойства за личную жизнь своей единственной дочери.
[— ......]
— …….
[— ...И... это всё?]
— Да.
Лицо Зенобии снова стало отрешенным, но я был предельно серьезен.
Если бы эти двое дружно взялись за руки и начали совместную борьбу, я не мог бы желать большего.
Жажда монополии на чувства возлюбленного — естественное человеческое желание. Этот первобытный инстинкт едва ли можно назвать жадностью; даже аристократы, для которых договорные браки и многоженство стали обыденностью, не способны его подавить.
Да, я это прекрасно понимал. И Сера, и Зенобия, вероятно, желали быть единственными женами Эриха. Просьба взяться за руки и сражаться вместе могла прозвучать для них как абсолютный абсурд.
Но какой у нас был выбор? Если бы вместо совместной борьбы они затеяли дуэль на выживание, единственным очевидным будущим стало бы взаимное уничтожение.
«В конце концов, битва за любовь — это не поединок с четко фиксированным списком участников».
Если бы по какому-то невероятному стечению обстоятельств Сера и Зенобия остались единственными женщинами в мире, мне было бы плевать на их смертельную схватку. Одна из них всё равно бы уцелела, так что битва до конца не стала бы худшим исходом.
Однако, как половина населения Земли — мужчины, так вторая половина — женщины. Никто не гарантировал, что пока Сера и Зенобия будут заняты выяснением иерархии, другая женщина не нацелится на Эриха.
К сожалению, я сам был свидетелем подобного — трагической реальности, в которой люди следят друг за другом, лишь чтобы проиграть чужаку, мучительного финала, в котором победа достается неожиданному игроку.
«Кондитерский клуб».
Члены клуба «77-го сезона» были тому лучшими примерами. Очарованные Луизой, эти глупцы пытались ставить друг другу палки в колеса, но так и не решились на достойное признание. В итоге я — тот, кто не участвовал в этой идиотской потасовке — стал её возлюбленным.
Именно поэтому я видел будущее. Я мог предвидеть, как Сера и Зенобия превратятся в членов клуба «77-го сезона» — или просто станут Сетом и Зетом «79-го сезона».
«Эрих наверняка тоже считается лакомым куском на брачном рынке».
Более того, если Эрих окончит Академию без возлюбленной, он неизбежно окажется на пути династических браков, а человек его уровня считается элитной недвижимостью на рынке невест.
Он в расцвете сил, красив, добродушен, силен в бою, принадлежит к знатному роду, сам является титулованным бароном и моим младшим братом. У него нет ни единого изъяна.
— Объединившись с Серой, ты сможешь получить хотя бы половину. Но если нынешняя ситуация сохранится, ты рискуешь остаться ни с чем. Или, что еще хуже, можешь вовсе потерять его, когда появится третья сторона.
Разсуждать о младшем брате как о товаре было странно, но я говорил со всей искренностью. Если Зенобия продолжит настаивать на единоличном владении, начнутся серьезные проблемы...
[— Идет.]
Её ответ последовал на удивление быстро.
[— Пока я остаюсь первой женой, меня это устраивает. Редко когда у дворянина низкого ранга бывает несколько жен, но Эрих с этим справится.]
— Тебя это действительно устраивает? Уже само по себе странно, когда Имперский граф становится женой барона, но если этот барон возьмет в дом вторую жену, люди непременно начнут шептаться.
Раз уж её ответ был столь прямым, мне пришлось самому указать на негативные моменты.
Обнажать собственную слабость, пытаясь убедить кого-то, было немыслимо, но Зенобия вела себя настолько сговорчиво, что притворяться, будто я этого не замечаю, казалось неправильным.
[— Старший, ты ведь сам предложил кандидатуру второй жены.]
— Резонно.
Всё же я не ожидал, что она согласится без долгих раздумий.
[— И хотя говорить это неловко, раз уж мне нравится Эрих, я могу понять чувства леди Серы. Просто если бы леди Сера стала первой женой, у меня бы не осталось ни шанса, поэтому я не отступала.]
Глядя на горько бормочущую Зенобию, я подумал, что понимаю причину её легкого согласия.
Зенобия даже не стремилась к абсолютной монополии. Своей единственной целью и незыблемым пределом она поставила статус первой жены.
«Надо же было ей влюбиться именно в Эриха».
Я посмотрел на Зенобию со смешанными чувствами. Как и Эрих был завидным женихом, так и Зенобия была партией, которой ни в чем не откажешь. На деле, учитывая её статус правящего Имперского графа, она ценилась еще выше. К тому же, видя её понимание в отношении Серы, можно было заключить, что и характер, и острый ум у неё на высоте.
И всё же такая женщина влюбилась в Эриха, мужчину, чье умение читать атмосферу было сущей катастрофой. Какая ирония судьбы.
«Везучий ублюдок».
Не хотелось признавать, но Эриху с женщинами везло гораздо больше, чем он того заслуживал.
......
Я безучастно лежала на кровати, сверля глазами потолок. В моей жизни не было ничего привычнее, чем лежать в постели, но сейчас я испытывала чувства, бесконечно далекие от покоя или обыденности.
«Хочу умереть».
Я пробормотала это себе под нос и тихо закрыла глаза. Поскольку я с рождения страдала от недугов, подобные слова могли легко истолковать превратно, поэтому обычно я так даже не шутила — но в этот раз я была совершенно серьезна.
Мне действительно хотелось умереть. Моя мать расспрашивала о свадьбе с Эрихом с глазами, полными надежды, а я была вынуждена сказать ей, что нас вовсе не связывают узы любви.
Это сводило меня с ума. Собственноручно произносить горькую истину и видеть, как чаяния матери сменяются разочарованием, было выше моих сил.
«После целого года бок о бок должен был наметиться хоть какой-то прогресс...»
Слезы обиды навернулись на глаза. Это было так несправедливо. Целый год. Мы провели целый год вместе в школе. Мы с Эрихом не были чужими людьми; мы уже были близки и еще двенадцать месяцев не отходили друг от друга ни на шаг, так почему же, черт возьми?..
По правде говоря, в глубине души я лелеяла робкую надежду, когда Эрих стал бароном Хардинера. Я думала, может, он просто не показывает этого, но на самом деле питает ко мне чувства. Я гадала, не становимся ли мы медленно чем-то большим.
Как оказалось, это было не так. Хотя я и была одной из причин, по которой Эрих выбрал это баронство, им двигала дружба, а не любовь.
«И что мне делать?»
Я начала не на шутку беспокоиться о будущем. Спустя год ситуация осталась прежней. Сомневаюсь, что оставшиеся двенадцать месяцев что-то изменят.
Если мы выпустимся в таком статусе, то снова окажемся в разных местах. Как бы ни были близки наши дома, физическое расстояние между нами неизбежно станет больше, чем в Академии.
И тогда... что будет тогда? Я не смогла завоевать сердце Эриха, даже находясь рядом, так на что мне рассчитывать, если нас разлучит расстояние? Неужели я никогда не смогу до него дотянуться? Неужели всё закончится вот так, и я никогда не открою ему свои чувства?
«Я не хочу этого».
Я крепко прикусила губу и покачала головой. Мне претила сама мысль об этом. Я не желала принимать такой конец.
Но даже если я сопротивляюсь, что я могу сделать в реальности? Разве что-то изменится от моего отказа?
«Может, просто пойти в комнату к Эриху и...»
Крайняя мера внезапно всплыла в голове, но я поспешно отбросила её. Не этот метод. Так я не завоюю его сердце; я лишь прикую его к себе цепями чувства вины.
К тому же, даже если я приду к Эриху, я была в проигрышном положении. Он явно одолеет меня в мгновение ока и отправит обратно.
«...А?»
В этот момент магический шар связи у подушки начал светиться.
Я мгновение смотрела на него, вытерла слезы и ответила на вызов. Кто бы это ни был, я не могла отвечать с заплаканным лицом.
[— Сера?]
— А, старший?
Когда на экране появилось знакомое лицо, я удивленно округлила глаза.
Проведя целый год вместе в Академии и Кондитерском клубе, я могла сказать, что довольно близко сошлась с Карлом, но мы впервые связывались вот так. У нас не было личных тем для разговоров, а если они и возникали, мы обычно общались через Эриха.
Оставив замешательство, я медленно села. Я не могла разговаривать со старшим лежа.
[— Удивлена, что звоню так внезапно? У меня есть важное дело. Рядом никого нет?]
— Нет. Я одна.
[— Супер. Было бы неловко, услышь это кто-то посторонний.]
Кивнув, старший в миг принял серьезный вид.
[— Сера. Что ты предпочтешь: получить половину или потерять всё?]
— ...Прошу прощения?
При этих словах моя рука, державшая магический шар, дрогнула.
Предложение было совершенно внезапным, но я мгновенно уловила его суть.
[— Если ты выберешь первое, я смогу тебе помочь.]
Потому что была лишь одна вещь, в которой старший мог мне подсобить.
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    Проницательный младший брат (3)

    Убедить Серу оказалось еще сложнее, чем Зенобию. Когда я уговаривал Зенобию, она шла на контакт довольно охотно, но сейчас я фактически заявлял девушке, которая с детства лелеяла чувства к Эриху: «Тебе придется довольствоваться вторым местом». И дело было даже не в её реакции, а в моей собственной совести.
И всё же иного выхода не было. Будь Сера тоже дочерью графа, они могли бы решить вопрос очередности, исходя из того, кто первой подружился с Эрихом. К несчастью, если бы Сера, происходившая из баронского рода, стала первой женой, Зенобия автоматически оказалась бы не у дел. Это было бы слишком жестоко по отношению к Зенобии.
— Если ты станешь первой женой, Зенобия будет противиться и вставлять палки в колеса до победного конца. Ситуация затянется, и тогда может вмешаться кто-то третий.
[— Это... правда.]
Сердце кольнуло еще сильнее, когда я увидел, как Сера согласно и горько кивнула, выслушав мои доводы.
Если бы она выплеснула всё свое негодование, возопив о том, почему она должна быть второй или почему ей следует уступать Эриха какой-то «бродячей кошке», я бы не чувствовал себя таким виноватым.
— Всё же не беспокойся слишком сильно. Эрих не из тех, кто будет делить вас на первый и второй сорт.
Я предложил ей утешение, которое едва ли можно было назвать таковым. Никакие слова не утешат человека, которого вынудили встать на второе место, но как порядочный человек я чувствовал себя обязанным сказать хоть что-то.
Кроме того, я не лгал. Социальная чуткость Эриха могла быть катастрофически низкой, а интеллект... ну, интеллект тоже вызывал некоторые опасения, но в душе он не был подлецом. Он будет относиться к Сере как к законной жене, а не как к наложнице, и не станет придавать значения тому, кто был первой, а кто второй.
Взамен титул Эриха унаследует ребенок его первой жены, Зенобии. Но поскольку Сера в любом случае должна была унаследовать титул баронессы Джайгель, это не было большой проблемой.
[— Что ж. Если Эрих пошел в тебя, старший, то так оно и будет.]
Я вздрогнул от мощного прямого удара прямо под дых.
Она наверняка не имела в виду ничего дурного, а лишь хотела сказать: «Раз уж он младший брат того, кто одинаково относится к шести женам, то и с двумя проблем быть не должно». Но услышать такое было равносильно осознанию того, каким меня видят окружающие.
Порочный старший брат, который заграбастал себе шесть жен, а теперь пытается навязать гарем еще и младшему.
«...даже ответить нечем».
Мои мысли пошли кругом. Я чувствовал себя злодеем, рожденным лишь для того, чтобы вдребезги разнести саму концепцию моногамии.
[— ...Честно говоря, я не хочу быть второй. Я хотела быть единственной женой Эриха, а если уж не единственной, то хотя бы первой.]
Однако приглушенный голос Серы быстро вернул меня в реальность. Я действительно был злодеем. Прямо сейчас я выступал не жертвой, а никем иным, как пособником.
Конечно, главным виновником был Эрих. Этот паршивец был просто кобелем.
[— Но раз уж старший, который до этого лишь слегка помогал нам, решил вмешаться так решительно... значит, даже второе место под угрозой, верно?]
— Дело не в том, что тебе чего-то не хватает, просто Эрих слишком безнадежен...
[— Нет. Это во мне изъян. Я сама виновата в том, что не добилась ни капли прогресса, хотя провела с Эрихом целый год.]
Видя слабую улыбку Серы, я не смог найти достойного ответа.
По правде говоря, я и сам об этом думал — будь Сера решительнее, Эрих мог бы отреагировать иначе.
[— Я упустила свой шанс, так по какому праву я могу жаловаться? И, как сказал старший, Эрих не будет нас разделять.]
Но если я, сторонний наблюдатель, это чувствовал, то представьте, что творилось у неё в душе. Она могла не подавать виду, но самобичевание и тревога наверняка раздирали её изнутри.
«Я слишком затянул с этим».
Подавив вздох, я взглянул на Серу, которая всё еще горько улыбалась. Будь это три или четыре месяца назад, она могла бы воспротивиться и отказаться отступать, ведь её сердце еще не было бы разбито, а искра не успела бы угаснуть.
Но миновал уже целый год. Как гласит старая пословица, в здоровом теле — здоровый дух, а для Серы, чьё здоровье было далеко от идеала, целый год душевных мук стал непосильным ментальным бременем.
Именно поэтому она не стала спорить с моими доводами, несмотря на охватившую её печаль и неуверенность в себе. Это было поистине прискорбно.
«Почему же мне так знакома эта боль?»
На этот раз самобичеванием занялся я сам. Вид человека, раненного неприступной стеной безответной любви и в конечном итоге идущего на компромисс, был мне слишком хорошо знаком.
Проклятье. То, что мы братья, не значило, что мы должны походить друг на друга в такой бесполезной манере.
......
Получив согласие двух своих будущих невесток, я спешно созвал совет жен. Пусть официально моей супругой на данный момент была только Мар, это всё равно было собранием жен.
— Вот как обстоят дела. Что будем делать?
— ......
— ......
Как только мое пространное объяснение ситуации подошло к концу, участницы собрания обменялись взглядами и погрузились в молчание. Они явно не знали, что сказать.
Не считая Эри и Фене, которые сейчас трудились в Административном департаменте, остальные жены прекрасно знали, что социальная чуткость Эриха принадлежит к тому же мифическому миру, что единороги, Атлантида и совесть Императора, а сердце Серы пылает как адский огонь. Будучи свидетелями всего этого в режиме реального времени — как и я, — было бы странно, не знай они об этом.
Именно в этом и заключалась сложность. Даже если Сера и Зенобия подписали декларацию о совместной борьбе, это не гарантировало им победу. У меня не было уверенности, что даже объединив силы, они смогут пробить неприступную стену Эриха.
— Прежде всего, хорошо, что они объединились. Теперь, когда даже полной концентрации на цели может быть недостаточно, они хотя бы не будут тратить силы на бессмысленные трения друг с другом, — наконец нарушила тишину Мар.
Сейчас Мар была единственной хозяйкой дома Красиус. Поскольку брак Эриха напрямую влиял на процветание рода, вполне естественно, что именно Мар как хозяйке надлежало говорить первой.
— Однако это лишь начало. По правде говоря, эти двое и раньше редко мешали друг другу. Даже если они станут союзницами, мало что изменится.
— Справедливо.
Её довод был настолько неоспорим, что я мог только кивнуть в знак согласия. Не считая их яростного столкновения во время прошлогодней Ярмарки клубов, количество их реальных встреч лицом к лицу можно было пересчитать по пальцам. Чтобы враждовать, нужно хотя бы находиться в одном месте, а у них почти не было поводов для встреч.
Так что даже сейчас не стоило ожидать каких-то радикальных перемен. С самого начала и Сера, и Зенобия сосредотачивали усилия на Эрихе, а не на попытках уязвить друг друга.
Просто ситуация была настолько отчаянной, что следовало испробовать малейшую возможность для перемен.
— Значит, нам нужно в корне изменить сам подход.
— Подход?
— Да.
Решительно кивнув, Мар на миг помедлила, прежде чем осторожно продолжить:
— Вместо того чтобы тянуть кота за хвост без всякой причины, им нужно действовать прямо — точь-в-точь как когда мы искренне признались Карлу.
Её слова всколыхнули в памяти ту лавинообразную эстафету признаний. Начавшись с Трикси, которую подтолкнула Мар, она превратилась в захватывающее дух действо, в которое вовлеклись Лиза, Рин, Эри и Фене.
«Это определенно будет эффективно».
Я понимал её логику. Тогда я тоже не рассматривал своих невест как объект романтического интереса, пока не услышал их признания и не начал видеть их в ином свете. Искренность требовала огромного мужества и готовности быть отвергнутым на месте, но не было ничего эффективнее прямого заявления о чувствах.
Если Эрих и после прямого признания не осознает чувства Серы и Зенобии, значит, он не человек. Значит, он не просто глуп, а является декоративным пнём, неспособным постичь само чувство любви.
— Вы все согласны? — спросил я, обведя взглядом остальных невест.
Конечно, план Мар был действенным, но он отдавал тактикой «просто бахни ядеркой и победи», так что я не был уверен, стоит ли принимать его безоговорочно. В конце концов, не каждому хватает смелости на признание.
Более того, если они наберутся мужества лишь для того, чтобы услышать в ответ «Давай останемся просто друзьями», надежды не останется вовсе.
— Раз за целый год не было прогресса, необходима шоковая терапия. Даже если их отвергнут один раз, по-настоящему важно то, что их истинные чувства будут раскрыты.
— Верно. Как минимум, его восприятие изменится: из обычных подруг они станут теми, кому он нравится. Даже если он откажет сейчас, его чувства могут измениться позже.
Поймав мой взгляд, Трикси и Рин высказались в поддержку мнения Мар.
Что ж, решено единогласно.
— Я... я... тоже... так думаю...
Однако, упустив мою скрытую заботу о ней, Луиза прошептала свои слова согласия затихающим голосом.
Услышав её жалобный тон, я молча погладил Луизу по голове. С её точки зрения, мы обсуждали брак молодого господина, которому она сама когда-то отказала, так что ей было неловко, что бы она ни сказала.
Я пригласил её на собрание только потому, что не мог оставить её в стороне, когда присутствовали все остальные невесты, но, похоже, она чувствовала на себе бремя ответственности как участница обсуждения.
«Всё это вина Эриха».
Действительно, во всем виноват только Эрих.
......
Сегодня, как и обычно, я завершил тренировку и присел в углу площадки, чтобы перевести дух.
Пусть стояла зима, было холодно и шел снег, я не мог позволить себе расслабиться в тренировках из-за таких пустяков. Погода влияет на простых солдат, а не на рыцарей. Истинный рыцарь и мастер боевых искусств обязан уметь вести бой в любых условиях.
«Надо будет поскорее найти нового партнера для спарринга».
Поставив пустую флягу на землю, я тяжело вздохнул. Рожденный в семье Красиус, я уже достиг возраста девятнадцати лет, и за эти годы я несметное количество раз скрещивал мечи с рыцарями дома.
Конечно, будучи молодым господином семьи, я понимал, что рыцари не могут бить меня в полную силу и наверняка сдерживаются. Но даже если они не выкладывались до конца, я годами проводил одни и те же спарринги с одними и теми же противниками. От этих схваток уже невозможно было получить хоть какой-то свежий стимул.
Вот почему мне позарез нужны были новые партнеры. После поступления в Академию у меня были одноклассники и старшекурсники, но спустя два года учебы даже это приелось.
«Скучаю по Рютису».
Я подумал о рыжеволосом парне, который сейчас наверняка уже вернулся к себе на родину.
Хоть он и был невыносимым напарником, Рютис всё же был хорош. Когда он был рядом, то казался форменным психом, но теперь, когда его не стало, я странным образом тосковал по нему и ловил себя на мыслях о нашем соперничестве. Странный он всё-таки парень.
«Может, съездить в другой домен?»
Я даже думал о подобном в отчаянии. Раз уж рыцарей дома Красиус недостаточно, не сразиться ли мне с воинами других семей? Зенобия — Имперский граф, так что если я хорошенько попрошу её, может, как-нибудь и...
— Молодой господин.
— А?
Как раз когда желание пойти и пожаловаться нуне начало во мне крепнуть, ко мне подошел рыцарь.
— Прибыла леди Сера из баронства Тримара.
— Сера?
— Да.
При этих словах я поднялся на ноги. Раньше я сам навещал Серу, но в последнее время она стала заглядывать ко мне гораздо чаще.
Как друга это меня очень радовало. Подруга, которая когда-то каждый божий день была прикована к постели, теперь училась в Академии и даже вот так навещала мой дом.
«Что её привело?»
Всё же это было немного странно. Мы ведь только вчера общались через магический шар связи, но она и словом не обмолвилась о личном визите.
«...Наверное, просто зашла поболтать».
Поразмыслив немного, я пришел к такому выводу. Зачем другу нужен особый повод, чтобы навестить другого друга? Приходишь просто когда хочешь увидеться.
Уж мы-то с Серой были достаточно близки для этого.
Глава 456


    Проницательная младшая брат (4)

    Обычно, когда прибывает гость, подобает принимать его в приемной, но Сера не была обычным посетителем. Будучи моей подругой и дочерью няни, она заслужила от слуг дома отношение как к члену семьи, а не как к посторонней.
Благодаря этому, когда Сера заходила в замок, слуги не вели её в приемную. Зачастую её провожали сразу в покои няни, которая была главной горничной, или же отправляли прямиком в мою комнату.
«Стоит сначала умыться».
Рассудив, что в этот раз она тоже будет либо у няни, либо у меня, я замер в коридоре и принюхался к собственному рукаву.
Я тренировался до самого этого момента, но если ты прилично владеешь маной, пот прошибает тебя редко, как бы интенсивно ты ни двигался. По большей части я умывался лишь для того, чтобы смыть грязь или пыль, налипшую на тело во время занятий.
Однако я еще не достиг тех вершин магии, что покорились моей второй невестке, так что до совершенства мне было далеко. К тому же люди имеют свойство не замечать запах собственного тела.
«Надо хотя бы быстро сполоснуться».
После краткого колебания я развернулся. Если подумать, я ведь направлялся к Сере, чье здоровье было весьма хрупким, а значит, нельзя было заявляться к ней в неопрятном виде...
— Куда это ты собрался?
Не успел я сделать и пары шагов, как застыл на месте, услышав голос за спиной.
— Как хорошо, что я вышла из комнаты. Останься я внутри, пришлось бы ждать тебя целую вечность.
Медленно повернув голову, я увидел Серу, которая удивленно моргала, глядя на меня.
Оказалось, Сера тоже была на пути ко мне. Удивительное совпадение.
— Я только что вернулся с тренировочного поля и как раз хотел сначала умыться. Было бы мерзко принимать у себя в комнате запыхавшегося парня, не так ли?
— Запах?
Склонив голову набок, Сера прижалась лицом к моей груди и сделала глубокий вдох.
— Я ничего такого не чувствую.
Посмотрев на меня с нежной улыбкой, Сера так и сияла, пока я осторожно отодвигал её от себя. Даже если запаха нет, на мне всё равно может быть пыль.
Но что-то было странно. Обычно Сера отступала прежде, чем я успевал её коснуться, но сейчас она стояла на месте как вкопанная. Конечно, приложи я чуть больше силы, она бы легко отодвинулась, но у меня рука не поднималась применять силу против такой хрупкой девушки.
— Я наверняка немного грязный.
— Ничуть. Если считать тебя грязным, то всем остальным впору жить в монастыре.
Тихо хихикнув, Сера естественным жестом взяла меня под руку.
Я невольно прикусил язык, ощутив через руку её тепло. Друзья могли позволить себе такой физический контакт, но Сера никогда не была из тех, кто проявлял подобную смелость и инициативу в касаниях.
— Ты всё равно еще раз умоешься, когда мы вернемся. Так что помойся позже.
— Мы куда-то идем?
На этот раз настала моя очередь озадаченно склонять голову. Куда еще?
— Ага. Я хочу съездить в имперскую столицу. Сможешь пойти со мной?
— Конечно, пойду.
Это был короткий ответ, но его хватило, чтобы сорваться в незапланированную поездку.
Не считая поступления в Академию, это был первый раз, когда Сера сама предложила куда-то выбраться.
......
Стоило мне заикнуться об этом, как Эрих тут же вызвал мага семьи Красиус, и мы переместились в имперскую столицу.
Всё произошло в мгновение ока, и прежде чем я успела осознать это, на моем лице расплылась улыбка. Раз уж я так внезапно предложила поездку в столицу, я думала, что мне придется долго его уговаривать, но Эрих кивнул без тени сомнения.
«Было бы чудесно, если бы он мог принадлежать только мне одной».
Вскоре мое чувство гордости сменилось горечью. Он был таким заботливым и добрым юношей; как было бы замечательно, если бы я могла без остатка оставить его себе.
Пусть я уже решила отказаться от единоличного обладания и согласилась на роль второй жены вместо первой, привязанность всё равно никуда не делась. Будь Эрих холодным и отчужденным, мне было бы проще, но как я могла совладать с собой, когда он каждый божий день вел себя так, что моя тяга к нему только росла?
«...По крайней мере, я буду второй».
Подавляя горечь, которая постепенно подтачивала мое сердце, я попыталась настроиться на позитивный лад.
Верно, оказаться второй — это уже большая удача. У Карла вторая невеста — герцогиня, силы небесные. Дочь маркиза и вовсе пятая. Так что для меня, дочери барона, стать второй женой — это колоссальный успех. Безусловно.
— Как насчет того кафе вон там? Я заходил туда пару раз, там довольно мило.
Пока я занималась самовнушением под видом позитивного мышления, Эрих, шагавший вперед бодрой походкой, указал на уютное маленькое заведение.
Я быстро окинула взглядом кофейню, но не увидела внутри ни одного гостя. В другом месте можно было бы подумать, что заведение на грани разорения, но сам факт работы в имперской столице доказывал его класс. Похоже, это было «тайное местечко», известное лишь посвященным.
«Слава богу».
Я мысленно вздохнула с облегчением. В этом кафе сейчас должно было произойти много важного, и было бы крайне неловко делать это под прицелом множества глаз.
— Да, выглядит мило. Давай зайдем.
Нацепив самую лучезарную улыбку, на которую была способна, я снова взяла Эриха под руку.
Я почувствовала, как он слегка напрягся от столь смелого контакта, но притворилась, что ничего не заметила.
«Ху-у-ух...»
Потому что мне и самой было неловко. Благородной леди, которой полагается хранить достоинство, было странно проявлять такую решительность в касаниях.
К тому же, это не было просто касанием — ведь, ну, моя грудь...
— Ч-что-то похолодало. Давай поскорее зайдем внутрь.
Я поспешно потащила Эриха к дверям кафе. Сейчас нужно было ставить результат выше собственного смущения.
Так советовали и Карл, и мои будущие невестки. Они говорили, что сейчас важнее всего заставить Эриха увидеть во мне девушку, так что я должна использовать любые средства, чтобы сблизиться с ним. Говорили, что если я смогу перебороть стыд, то сумею добиться многого.
Это был совет от людей, стоящих на пороге брака, так что он просто не мог быть ошибочным.
Интерьер кафе оказался даже более просторным и уютным, чем выглядел снаружи. Как и подобает месту, которое Эрих посещал неоднократно, планка качества здесь была на высоте.
— Мило, правда? Из-за Кондитерского клуба мои стандарты в десертах взлетели до небес, но это место впечатляет даже с учетом этого.
— Согласна. Удивительно, что здесь так мало посетителей.
— Я слышал, его специально построили в таком труднодоступном месте. Владельцы заработали достаточно, чтобы превратить кафе в хобби, так что толпы народа для них лишь обуза.
Ухмыльнувшись, Эрих закинул в рот макарун и принялся сосредоточенно жевать. Для аристократа это было слишком уж буйное зрелище, но так как он показывал свою расслабленную сторону только мне, я была даже рада.
Это значило, что при мне он мог снять маску и спокойно перевести дух. Фактически это уже делало нас семьей — да.
«Проблема в том, что мы как брат с сестрой, а не как супружеская чета».
Будь вектор наших родственных чувств хоть капельку иным, всё было бы чудесно.
Динь-динь—
Едва я откусила кусочек макаруна, следуя примеру Эриха, в кафе под звон колокольчика вошла знакомая личность.
«Быстро она».
Я не смогла сдержать удивления от её столь скорого прибытия. Я знала, что она явится быстро, раз уж и так жила в имперской столице, но не ожидала, что она будет настолько стремительной.
......
Я повернул голову на внезапный звон колокольчика. Я посещал это кафе уже в пятый раз, и, как ни странно, за все эти визиты ни разу не видел других гостей. Поэтому я из чистого любопытства оглянулся, и...
— Сестра?
Личность гостя оказалась совершенно неожиданной.
Это была Зенобия, действующий Имперский граф, которой полагалось по уши закопаться в работу в Имперском собрании вместе с отцом-главой семьи. Даже с учетом того, что это была столица, я никак не ожидал встретить её в тихом, пустующем кафе.
— Привет. Кажется, мы впервые видимся лично со свадьбы Карла?
Лучезарно улыбаясь, сестра подошла к нам и совершенно естественно присела за стол.
— Давно не виделись, леди Сера. У вас всё хорошо?
— Да, благодаря вашему беспокойству ничего плохого не случилось.
Затем, пристроившись рядом с Серой, та мягко поприветствовала её.
«Официальный тон?»
Что за дела? Разве сестра всегда общалась с Серой так вежливо? Я помнил, что раньше она говорила неофициально, учитывая разницу в возрасте и сословном положении их семей.
Я быстро пролистал в голове воспоминания о Ярмарке клубов, но как ни крути, тогда она не использовала формальную речь. Говорить по-простому при первой встрече, только чтобы перейти на «вы» при второй — это было как минимум странно.
— Не ожидал встретить тебя здесь. Ты тоже здесь постоянный гость?
Я пока отбросил сомнения и заговорил. Формальный тон или нет, важно было само присутствие сестры в таком месте.
— Сегодня я здесь впервые. Даже не знала о существовании этой кофейни.
Услышав это, я запутался еще сильнее. Как же она нашла дорогу в место, о котором даже не знала?
— Ах, это я пригласила Её Превосходительство Графа. Ранее я сообщила ей наше местоположение через магический шар связи.
Я ошарашенно моргнул, услышав истину, о которой и подумать не мог.
Связаться с кем-то через магический шар можно лишь в том случае, если знаешь уникальный номер этого шара. Обычно люди обмениваются ими только при определенном уровне дружбы или деловой необходимости, но я никак не ожидал, что у Серы, видевшей сестру всего пару раз, окажется её номер.
Неужели Сера и сестра ближе, чем я думал? Нет, будь это правдой, они бы не общались друг с другом так официально.
— На самом деле, Эрих, есть кое-что, о чем мы обе очень хотели тебе сказать. И Её Превосходительство, и я.
Слушая Серу, я непроизвольно выпрямился.
Что-то назревало. Я не мог осознать это головой, но инстинкты вопили, что из уст Серы сейчас вылетит нечто грандиозное.
— Ах, мне не следует говорить первой. Пожалуйста, Ваше Превосходительство, начинайте.
— ...Благодарю вас, леди Сера.
Кивнув Сере, которая тепло улыбнулась в ответ, сестра посмотрела на меня с крайне напряженным лицом.
Мне стало не по себе. Я не понимал, что за странный тандем образовали Сера и сестра, и не мог взять в толк, какое дело заставило Зенобию, действующего Имперского графа, так разнервничаться.
Может, это из-за моей будущей роли Исполняющего обязанности члена собрания после выпуска? Но будь проблема в этом, отец или брат упомянули бы об этом раньше Зенобии. К тому же, касайся это Собрания, Сера не присутствовала бы на этой встрече.
«Что же это?»
Из-за того, что я пытался заставить мозг работать на основе крох информации, в висках начала зарождаться головная боль. Что же, черт возьми...
— Ты мне нравишься, Эрих.
???
— Если я скажу только это, ты можешь меня неправильно понять, так что буду предельно ясна. Ты мне нравишься не как младший брат нравится старшей сестре; как женщина, я люблю тебя, мужчину по имени Эрих.
Головная боль мгновенно испарилась. Теперь казалось, что мой разум попросту остекленел.
— ...А?
Вскоре из моего горла вырвался жалкий звук, который даже мне самому показался никчемным, но я даже не почувствовал ненависти к себе. Я был слишком занят попытками перезагрузить замерший мозг, чтобы осознать сказанное Зенобией.
«Погодите-ка». (ПП. Что-то здесь не так...)
Однако как только мысли начали приходить в движение, по коже пробежал мороз. Если сестра говорит мне такое, то как же Сера? Как же Сера, которая сидит здесь и сама пригласила Зенобию?
На всякий случай я перевел взгляд на Серу, и та, с пылающим лицом, открыла рот:
— Я... я тоже люблю тебя уже очень давно.
......
Мне показалось, что перед глазами всё побелело.
Завершив этот бурный тур по имперской столице, мы вернулись в замок.
Но в моей голове до сих пор бушевал хаос, словно я всё еще находился в эпицентре шторма.
- Я не требую ответа прямо сейчас. Я просто... я просто хотела, чтобы ты знал о наших чувствах. Потому что не скажи мы об этом первыми, ты бы никогда не догадался.
Вот как выглядела Зенобия, всегда такая уверенная в себе — она застенчиво опустила взгляд, когда говорила это.
- Я подожду, пока ты примешь решение. Не волнуйся, мне не привыкать ждать.
А вот как выглядела Сера, с пунцовым лицом из последних сил пытавшаяся выдавить шутку.
Вспоминая эти две сцены, я почувствовал, как подступает тяжелый вздох.
«Что же это творится...»
Я неистово взлохматил волосы и принялся кататься по кровати. Это было настолько неожиданно, что я никак не мог успокоиться.
Я им нравлюсь? Сере и сестре? И уже давно? Даже раньше, чем я влюбился в Луизу?
«Серьезно?..»
Не поддающееся описанию чувство начало захлестывать меня изнутри.
Глава 457


    Проницательний младший брат (5)

    Я запихивал в рот пропитанный супом хлеб. Разум застилало туманом, а аппетит испарился в воронке того хаоса, что разразился в кофейне, но если я внезапно пропущу трапезу, слишком многие всполошатся. Кухонные рабочие, в частности, наверняка бросятся лихорадочно пересматривать каждый свой шаг, гадая, где же они допустили оплошность.
Конечно, стряпня поваров меня всегда устраивала. Именно поэтому я и распорядился подать скромный обед прямо в мои покои — просто чтобы избежать ненужных недоразумений.
«Я сойду с ума».
Глядя на тарелку, где еды оставалось еще больше половины, я испустил тяжелый вздох. Мастерство поваров было неоспоримым, но даже изысканное блюдо не могло утихомирить мой мятежный разум.
Сказать по правде, если бы душевное смятение можно было унять едой, я бы разрешил все проблемы еще там, в кофейне.
«Это ведь... не было шуткой».
На мгновение мои мысли вильнули в сторону малодушного бегства от реальности — я задался вопросом, не разыграли ли меня Сера и Зенобия, — но быстро тряхнул головой, прогоняя этот морок.
Как бы я ни был ошарашен, я не смел так думать. Они обе набрались мужества, чтобы открыться мне, а я отмахнусь от этого как от шутки? Это было бы верхом грубости. Раз они обнажили свои искренние чувства, я обязан принять их со всей серьезностью.
К тому же, я и сам когда-то был влюблен. Пусть то была безответная любовь, угасшая без единого признания, именно поэтому я мог осознать, сколь великую храбрость они обе проявили.
- Ты мне нравишься, Эрих. Но если я скажу только это, ты можешь меня неправильно понять, так что буду предельно ясна. Ты мне нравишься не как младший брат нравится старшей сестре; как женщина, я люблю тебя, мужчину по имени Эрих.
- Я... я тоже люблю тебя уже очень давно.
Стоило этим прямым признаниям вновь всплыть в памяти, как с моих губ непроизвольно сорвался стон.
Они обе мне тоже нравились. Сера — как подруга детства из моей родной земли, а сестра Зенобия — как давняя знакомая из другой графской семьи.
Но если бы меня спросили, были ли эти чувства романтическими, я бы лишь покачал головой. Я ни разу не видел в них представительниц противоположного пола. Они были слишком дороги мне как друзья, и именно поэтому я не мог воспринимать их иначе.
«Почему же я ничего не замечал?»
Очередной вздох сорвался с губ — я уже сбился со счета, какой он по счету за сегодня. Одно дело, если бы их чувства вспыхнули лишь недавно, но они обе признались, что любят меня с давних пор.
А я и ведать не ведал. Мы были так близки, после семьи и слуг это были люди, которых я видел чаще всего в своей жизни — и при этом я оставался слеп как крот.
«Я был единственным, кто ничего не знал».
Будь они из тех, кто мастерски прячет чувства в глубине души, у меня нашлось бы оправдание. Но ведь всё было иначе.
- С возвращением.
- Ах, да...
- Ступай, отдохни у себя в комнате. Когда на душе неспокойно, лучше не торопиться и принимать решение на свежую голову.
Матушка погладила меня по спине, стоило мне переступить порог замка, будто знала обо всём на свете, а няня стояла подле неё, без умолку кивая. Даже слуги, попадавшиеся навстречу, усердно кланялись, только чтобы приняться за моей спиной шушукаться.
Да, я был единственным неосведомленным. Если оставить в стороне Зенобию, которая редко посещала наши земли, о чувствах Серы в замке знали решительно все.
Кроме меня.
«Нет, погодите».
Как раз в тот миг, когда меня готова была окончательно поглотить пучина удушающего самобичевания, блеснул луч надежды.
Брат. У меня ведь еще оставался брат. Он наверняка такой же беспросветно недогадливый, как и я. Разве не он был тем самым безумцем, который, выслушав череду признаний от будущих невест, ляпнул несусветную чушь о том, что если женится на всех сразу, каждая будет считаться «первой женой»? Человек с подобной логикой просто не мог быть проницательнее меня.
Дрожащими руками я схватил магический шар связи. Брат наверняка тоже не догадывался о чувствах Серы и Зенобии, а значит, я мог искренне просить его совета. Вопрошать кого-то другого — значит навлечь на себя осуждающие взгляды, мол: «Поглядите-ка! Наш молодой господин не только не видел очевидного, но и теперь как идиот не может принять решение сам!». Но брат... Брат наверняка изумится вместе со мной, прежде чем наставит на путь истинный.
Я в это верил.
Но моя вера разлетелась вдребезги.
[— А я-то уже и так всё знал.]
— Чё?..
На будничный ответ Карла я лишь ошарашенно переспросил. О чем он вообще толкует? Откуда ему-то об этом было ведомо?
Уловив мою реакцию, брат бросил на меня исполненный сочувствия взгляд, после чего заговорил вновь.
[— Я понял, что тебе нравится Луиза, еще до того, как ты сам мне признался. Так что раскусить нечто подобное для меня было делом плевым.]
От этих слов у меня перехватило дыхание, но я вынужден был признать правоту его слов. Действительно, еще когда Кондитерский клуб только-только зародился, брат первым заметил, что я потерял голову от Луизы.
[— К тому же, они обе вели себя так очевидно прямо у тебя под носом... Как можно было оставаться в неведении? В клубе об этом знали все, кроме тебя.]
В тот же миг в сознании пронеслись лица остальных членов клуба.
Аинтер, Рютис, Латер, Таниан — они тоже всё знали?
«Неужели я еще безнадежнее, чем эти парни?»
Очередная волна самобичевания и отчаяния накрыла меня с головой. До сего момента я полагал, что мы с ними — товарищи по несчастью, одинаково недогадливые глупцы.
Я ошибался. Я занимал абсолютное дно в их иерархии. Никак не ожидал, что раз уж мой социальный статус во фракции был самым низким, то и проницательность окажется на том же уровне.
[— Впрочем, раз уж ты позвонил, значит, признания ты выслушал как подобает. Я переживал, что они обе струсят и отложат дело в долгий ящик из-за смущения, так что это облегчение.]
Услышав, что брат говорит так, будто сам подтолкнул Серу и Зенобию к действию, я на миг вспыхнул от гнева, но сумел быстро взять себя в руки.
Какой толк в протестах? Сколь бы сильно брат ни подначивал их, чувства, что они ко мне питали, были их добровольным выбором. К тому же, если брат решил вмешаться, значит, наблюдать за моим тугодумством со стороны стало для него окончательно невыносимо.
В любом случае, если этому суждено было случиться, лучше уж было встретить бурю сейчас, чем дожидаться, когда она наберет разрушительную мощь.
[— Брат...]
— Ну, что еще?
[— ...а чего мне делать то?]
Конечно, тот факт, что я столкнулся с проблемой раньше, вовсе не означал, что я смогу решить её быстрее.
— Они... они сказали, что я могу не торопиться с ответом и подумать, но, честно говоря, у меня в голове каша. Я сам не понимаю своих чувств.
Чувствуя себя совершенно беспомощным, я в итоге вывалил все свои терзания на брата.
Будь это признание от совершенно незнакомой особы, я бы так не мучился. Я бы просто поблагодарил за чувства и вежливо отказал, сказав, что пока не намерен вступать в отношения или связывать себя узами брака, и пожелав встретить кого-то получше.
Однако эти двое не были чужими людьми. Я знал их лучше, был к ним ближе и любил больше, чем кого бы то ни было еще. Я боялся ранить их отказом лишь потому, что сейчас не чувствовал того же, но и давать ложную надежду было бы не меньшей жестокостью.
Я и сам понимал, что веду себя как мямля. Если я не собирался отвечать взаимностью, правильным было бы отказать — даже если бы отношения между нами испортились, даже если бы они меня возненавидели. С рациональной точки зрения это был единственный верный путь.
— Как же мне поступить правильно?
В ответ на мой вопрос брат хранил молчание.
Его тишина мгновенно вернула меня в реальность. Вызывать молодожена ни с того ни с сего, чтобы вывалить на него свои однобокие любовные переживания — это было за гранью приличия.
— Забудь, просто притворись, что не слышал...
[— Правильного ответа не существует. Просто делай то, что хочешь.]
Моя рука, которой я судорожно махал, застыла в воздухе.
[— Ты ведь сам только что сказал: они разрешили тебе подумать. Так к чему эта спешка? Тебя что, разрубят пополам, если ты не дашь ответ сию секунду?]
— Дело не в этом...
[— Тогда не торопись и думай. Ты пытаешься найти решение там, где его сейчас быть не может, вот мозги и закипают.]
Пусть его голос звучал по-прежнему буднично, от подобных наставлений у меня едва не навернулись слезы.
Вот она — монументальность опытного мужа. Человека, у которого не меньше шести возлюбленных. Как и ожидалось, брат превосходил своего младшего брата во всех ипостасях.
[— Брат...]
— Ну, чего еще?
Я склонил перед ним голову, преисполненный почтения и благоговения.
[— Помнишь, когда ты вещал, что если женишься на всех сразу, каждая станет «первой женой»... Прости, что я назвал тебя тогда сумасшедшим.]
Я был глуп. Раз брат так сказал, значит, на то была веская причина...
[— Заткнись.]
— Слушаюсь.
Услышав его резкий ответ, я поспешно вскинул голову.
Да уж, как ни крути, а утверждение о том, что все будут «первыми женами», действительно отдавало безумием. Брат тогда определенно был не в себе.
......
Я спрятал магический шар связи под тунику и уставился в потолок.
«Ах ты ж паршивец».
Интересно, в какой канаве он растерял все манеры, раз решил припомнить мою позорную страницу именно в тот момент, когда беседа потекла в нужном русле? Стой он сейчас передо мной, а не по ту сторону связи, я бы точно угостил его «Расколом Небес» в кулачном исполнении.
Впрочем, это было облегчение — знать, что Сера и Зенобия признались как подобает. Я всерьез опасался, что, как в старых комедиях, какой-нибудь внезапный грохот прервет их на полуслове и подвесит признание в неопределенности.
«Видать, мироздание решило не вставлять палки в колеса до такой степени».
На деле, это было лишь логично. Проклятия в виде беспросветной тупости уже было предостаточно; провались еще и их признание, это бы значило, что Энен наложил вето на саму возможность Эриха оставить потомство.
— «Как же мне поступить правильно?»
При воспоминании о словах Эриха уголки моих губ слегка поползли вверх. Удача, что эти две женщины решились на шаг, но не меньшее воодушевление вызывало то, что Эрих воспринял их всерьез.
Пусть сейчас он в смятении, но кто знает, во что это выльется со временем. Ведь Сера и Зенобия тоже не любили его с колыбели. Наверняка они тоже поначалу видели в Эрихе лишь друга, пока не разглядели в нем мужчину, и лишь тогда их чувства расцвели.
Так что теперь наступил черед Эриха пройти этот путь. Получив их признания, он больше не сможет воспринимать их просто как подруг. Они стали для него девушками, и этот сдвиг в восприятии вполне может прорасти любовью.
— Всё прошло гладко?
— А, да.
Мар, которая за моей спиной затаила дыхание, шагнула вперед с вопросом, и я рефлекторно кивнул.
Всё развернулось по сценарию, так что дело определенно шло на лад. Просто теперь окончательный итог был уже не в нашей власти.
«Теперь положимся на волю Небес».
Я сделал всё, что было в моих силах. Чтобы помочь ему еще больше, мне бы пришлось самолично созывать северных лордов, похищать Эриха и силой тащить под венец.
Если они и после этого не будут вместе, значит, такова судьба. Останется лишь смиренно принять сей факт.
Спустя несколько дней после консультации с Эрихом и благодарственной записки от няни...
— Давно не виделись, брат мой. Надеюсь, у вас всё благополучно?
Кардинал Александриана, о которой я на время позабыл, нанесла мне визит.
«А, точно. Я и забыл...»
Как неловко. Я так увлекся ролью сводника для своего заклятого братишки, что совершенно выбросил её из головы.
— Благодаря благословению Энена и Императора мои дни исполнены радости.
— Весьма отрадные вести.
Когда я ответил столь буднично, Александриана кротко улыбнулась.
Если подумать, Кардинал испарилась, пообещав скорые добрые вести. Раз уж она вернулась, это могло значить лишь одно...
— Для меня высшая честь — принести вам еще более радостное известие, брат мой.
Похоже, в Государстве Святой Церкви дискуссии о святости подошли к концу.
И судя по всему, в весьма позитивном ключе.
Глава 458


    Священный, Блаженный и Апостольский (1)

    Появившаяся словно вихрь кардинал Александриана заговорила быстро и без малейших колебаний, будто собиралась так же стремительно раствориться в воздухе.
— Мы приняли решение беатифицировать вас обоих и возвести в лик Блаженных. Будучи префектом Департамента канонизации, я сочла это решение полностью обоснованным, а Его Святейшество Папа вчера дал свое окончательное одобрение.
Лично я предпочитаю прямую речь, как у кардинала, любым хождениям вокруг да около. Я сам пускаю в ход бюрократический жаргон лишь из-за служебного долга, а когда его используют другие — это и для меня звучит отвратительно.
И все же, сообщая столь монументальную весть, стоило бы говорить с чуточку большей вескостью. Она произнесла это настолько буднично, что на мгновение мне показалось, будто она вот-вот добавит: «Похоже, о беатификации или канонизации не может быть и речи». Разве хоть что-то в ее виде напоминало кардинала, провозглашающего причисление к лику блаженных?
— Более того, как только вы оба вернетесь в объятия Энена, мы намерены незамедлительно запустить процесс канонизации. Это решение останется неизменным, даже если папский престол займет кто-то другой, так что вам совершенно не о чем беспокоиться.
От этих слов у меня нервно дернулось веко. Блаженный при жизни и гарантированно Святой после смерти?
«Что, во имя всего сущего, это вообще значит?»
С подобным поворотом событий я не сталкивался еще ни разу в жизни. Хватит говорить о столь эпохальном событии с таким видом, будто это сущий пустяк.
«Какое счастье, что я вышел один».
Вскоре я ощутил искреннее облегчение оттого, что здесь находились только мы с кардиналом. Я вышел один лишь потому, что Мар как раз осматривала свежекупленные припасы; окажись она рядом, ее разум наверняка бы замкнуло, и она намертво оцепенела бы от шока.
Если даже я, выходец из другого мира, пребывал в полном замешательстве, то для местной жительницы вроде Мар этот удар оказался бы в разы сильнее.
— Вы выглядите весьма удивленным.
Тем временем кардинал с едва заметной улыбкой на устах задала вопрос.
— ...Ну, дело ведь не совсем обыденное. Я и вправду немного поражен.
Поскольку вопрос был вполне закономерен, я ответил без утайки. Беатификация при жизни уже сама по себе была невероятным событием, но гарантированная канонизация после кончины — о подобном мне прежде точно слышать не доводилось.
Нет, раз уж канонизация все равно гарантирована, разве нельзя провести ее прямо сейчас, пока мы живы? Или же сделать и беатификацию посмертной. Что вообще за абсурд здесь творится?
— Я понимаю. Кардинал Альдино тоже поставил мое предложение под сомнение.
Тихонько хихикнув, кардинал аккуратно склонилась в поясном поклоне. Она сделала это с глубоким почтением, словно подчиненная на аудиенции у вышестоящего лица.
От череды столь диких действий на сей раз оцепенел не мой разум, а само тело. Единственные, перед кем кардинал обязан склоняться — это Энен, Папа и Император. Отвешивать глубокий поясной поклон обычному дворянину вроде меня вместо сухого кивка головой — это было уже запредельной, немыслимой вежливостью.
— Ваше Высокопреосвященство, прошу вас, поднимите голову. Как может служительница учений Господа вести себя подобным образом перед простым верующим?
Я быстро взял себя в руки и выразил искреннее смущение. В глубине души мне хотелось схватить ее за плечи и заставить выпрямиться, но это само по себе сошло бы за вопиющую грубость.
Однако, вопреки моему замешательству, кардинал продолжила говорить невозмутимым голосом.
— Пусть и с условием вашей кончины, но причина гарантированной канонизации кроется в том, что вы оба обладаете всеми качествами святых. И все же из-за внутренних обстоятельств Церкви нам пришлось ограничиться лишь беатификацией. Как же мне, смиренной рабе учений Господа, не сгорать от стыда?
С этими словами ее стан, согнутый примерно под пятьдесят градусов, опустился еще ниже — градусов этак до шестидесяти пяти.
Это сводило меня с ума. Вместо того чтобы заставить ее выпрямиться, я лишь вынудил ее согнуться еще ниже.
— Брат, вы заслуживаете возведения в сан святого, приняв Благословение Господа. И поскольку людские предрассудки вынудили нас понизить столь достойного человека всего лишь до лика Блаженного, молю вас принять мои извинения.
Глядя на то, как кардинал ведет себя не как высший иерарх перед пасомым, а как простая верующая перед святым, я едва находил слова.
Какое счастье, что я здесь совершенно один...
......
Разразился небольшой — вернее, колоссальный переполох, но мне удалось быстро все уладить. Стоило мне сказать, что я принимаю ее извинения, как она тут же выпрямилась во весь рост.
Голова у меня все еще шла кругом, но если максимально войти в положение кардинала, общую логику я худо-бедно уловил. Выражаясь имперскими мерками, разве это не то же самое, как если бы действующий министр отвесил поклон простолюдину, удостоенному титула графа Рибномана? Какую бы заоблачную должность ни занимал министр, начни он гнуть пальцы и задирать нос перед графом Рибномана — он мгновенно навлечет на себя гнев императорской семьи и бесконечные проклятия.
«Неудивительно, что она согнулась в три погибели».
Пульсирующая боль в висках постепенно утихла.
— Канонизация и беатификация находятся исключительно во власти Его Святейшества Папы, поэтому я не могу беатифицировать вас прямо на этом месте, Брат. В конце концов, Департамент канонизации лишь отбирает достойных почитания праведников и представляет их Его Святейшеству. Прошу отнестись к этому с пониманием.
— Разумеется, я понимаю. Я сам чиновник, так что прекрасно вас понимаю.
На мой шутливый ответ кардинал тихо рассмеялась.
Как бы благоговейно окружающие ни взирали на министра Империи или префекта Государства Святой Церкви, в конечном счете все они — рядовые шестеренки бюрократической машины. Лишь госслужащий способен по-настоящему понять страдания другого госслужащего.
— Я рада, что вы служите министром, Брат. Благодарю вас за проявленное милосердие.
Я едва сдержал горькую усмешку, услышав, с какой естественностью из ее уст сорвалось слово «милосердие». Теперь каждое выбранное ею слово сочилось предельным почтением.
— Ах да, церемония беатификации пройдет в Главном соборе Святого Тогры. Разумеется, сам причисляемый к лику блаженных вовсе не обязан присутствовать лично, поэтому вы можете со всеми удобствами дожидаться результатов в пределах Империи.
Напоследок, явно готовясь откланяться, кардинал вкратце обрисовала расписание церемонии беатификации.
Главный собор Святого Тогры, расположенный в Государстве Святой Церкви, являлся главным оплотом и символом Церкви Рассвета. Я уже начал опасаться, что придется тащиться через весь континент в Государство Святой Церкви, но, к счастью, выезжать за границу не требовалось.
— А это — скромный знак моей искренности от префекта Департамента канонизации будущему святому.
Произнеся это, кардинал сделала несколько шагов вперед, прижала левую руку к собственной груди, возложила правую мне на макушку и зачитала молитву.
Вскоре от ее ладони заструилось белое сияние, возвещая о снисхождении Благословения...
(— Ого, ну и напугала же.)
???
На мгновение мы с кардиналом синхронно застыли на месте.
Потому что в моей голове эхом отозвался знакомый голос, а кардинал ощутила ауру языческой религии, исходящую прямо от будущего святого.
(— ...А, дитя со стороны Энена. А я-то гадала, откуда это внезапное покалывание.)
Спокойный, тягучий голос зазвучал так, будто его обладатель моментально сообразил, что к чему, вот только мне было совершенно не до спокойствия.
— Брат...?
Потому что во взгляде кардинала, уловившей внутри моего тела эманации чужого бога, вспыхнул опаснейший недобрый огонек.
Блаженный (языческая религия). Даже мне подобное сочетание показалось сущим кошмаром.
«Проклятье».
Спокойно, надо взять себя в руки. И в Империи, и в Церкви Рассвета прекрасно знают, что в Северном регионе я установил связь с языческим божеством, и что северный бог непосредственно участвовал в возрождении Мирового древа. Следовательно, столь высокопоставленное лицо Церкви, как кардинал, просто обязана была слышать об имени Вечного Синего Неба.
Прямо сейчас кардинал лишь опешила от внезапного явления языческого избранника и буравит меня взглядом идущего на штурм крестоносца, но стоит мне все подробно растолковать, как недоразумение тотчас рассеется.
Я уверен, так оно и будет.
......
Я безучастно взирала на эльфа, молящегося прямо передо мной — вернее, перед деревом, в котором я обитала. Материальной плоти у меня не было, но обладай я телом, наверняка валялась бы сейчас на полу, лениво почесывая пузо. Настолько привычным и будничным успело стать это зрелище.
— Матерь наша Константина, Вечное Синее Небо, оберегающее Мировое древо. И в сей день я возношу благодарность за милосердие, даровавшее смертному тяжелый долг хранить Мировое древо.
Закончив молитву и поднявшись на ноги, старейшина эльфийского народа и сегодня взялась за исполинские ножницы, чтобы подстричь крону.
Выглядело это несколько неловко. С того самого дня, как я вселиласт в это древо, старейшина без устали молилась и подравнивала ветви день за днем. Разумеется, понимая, кем для эльфов являлась Константина и какое сакральное значение имело дарованное ею Мировое древо, я вовсе не считала её поведение излишне наигранным.
«Если бы человеку так стригли волосы, он бы уже давно сверкал лысиной».
Я лишь находила, что она орудует ножницами чересчур усердно и часто.
Это даже интриговало. Она ведь явно стригла его каждый божий день — откуда же постоянно брались новые лишние ветви? Она что, тайком приклеивала срезанные ветки обратно у меня за спиной?
— Вечное Синее Небо, вас случайно ничто не беспокоит?
(— ...Нисколько. В первую очередь это лишь дом, где я временно пребываю, а вовсе не мое тело.)
— Принято. И все же, если возникнет малейшее неудобство, прошу вас без колебаний дать мне знать.
Глядя на то, как старейшина с сияющей улыбкой подрезает побеги, язык не поворачивался бросить ей: «Все в порядке, так что прекращай эту возню». Повидав за свою божественную бытность бесчисленное множество верующих, я прекрасно знала: прихожане с подобным складом характера моментально вешают нос и впадают в уныние, если попытаться их остановить.
Так что мне оставалось? Даже если это действовало на нервы, приходилось стиснуть зубы и смиренно терпеть.
— Тётушка Небо! Тётушка Небо!
— Доброе утро, доброе утро!
А вот кого я категорически не могла выносить, так это бесконечный щебет вот этой мелюзги.
Разбуженные клацаньем садовых ножниц старейшины, доселе притихшие феи высыпали целой гурьбой и принялись кружить поблизости.
Умоляю, потише. Терпеть не могу, когда мне выносят мозг с самого раннего утра...
— Тётушка! Тётушка! Сколько еще дней осталось? Когда вернется наш домик?
— Сколько дней? Сколько дней?
Глядя на фей, которые и сегодня без устали звенели своими голосками, я едва сдержала кривую усмешку.
Удача явно отвернулась от меня. Будь у меня хоть один приличный храм, мне не пришлось бы коротать дни под непрестанными пытками этих фей.
(— Вам нужно поспать еще где-то три тысячи пятьсот ночей.)
— Три тысячи пятьсот? Правда? Правда-правда?
Да сама я не знаю. Мировое древо создала Константина, а вовсе не я.
(— Ага.)
Подавив непреодолимое желание высказать все напрямую, я с трудом выдавила из себя этот лаконичный ответ.
Хотя высчитать точные сроки было непросто, я прекрасно знал:а на все уйдет максимум лет десять. Так что цифра в три тысячи пятьсот дней не была такой уж далекой от истины.
— А может, пятьсот? Ну нельзя ли сделать пятьсот?
— Пятьсот! Пятьсот!
(— Даже не три тысячи, скинуть сразу до пятисот — не слишком ли жирно?)
Их умение сбивать цену было чистым произведением искусства. Константина их отлично натаскала.
«Пора делать ноги».
Ощущая, как мозг окончательно закипает, я ухватилась за ускользающее сознание и приготовилась совершить побег в свое тайное убежище.
Некоторое время я терпела, но сегодняшний день переходил все границы. Нужно было хоть ненадолго укрыться в теле Почетного жреца.
«Главное — продержаться всего три часа».
Какими бы неугомонными ни были эти феи, исчезни я часа на три — они непременно потеряют интерес и займутся своими играми. По крайней мере, до сих пор все работало именно так.
А потому, собрав мысли воедино, я устремился к телу будущего жреца...
(— Ого, ну и напугала же.)
Едва проникнув внутрь, я опешил от обжигающего, нестерпимо колющего ощущения.
Мое крошечное, драгоценное тайное убежище оказалось осквернено.
......
— Вот как. Значит, это и есть аура Вечного Синего Неба.
При виде того, с каким неподдельным интересом бормочет дитя со стороны Энена, на меня нахлынула волна тихой печали.
Подумать только: стоило наконец сбежать, как я нос к носу столкнулась с дитя со стороны Энена. Я явилась сюда перевести дух, но лишь нажила себе новую головную боль.
— Меня поразило, что Брат несет в себе ауру языческой религии, но если это Вечное Синее Небо, такое вполне допустимо. В конце концов, она внесла неоценимый вклад в возрождение Мирового древа.
К тому же меня задело за живое, что эта мелюзга, будучи вовсе не самим Эненом, а лишь рядовым созданием под его началом, рассуждает обо мне в столь снисходительно-оценочном тоне.
В свое золотое время я ведь тоже была богом первой величины. Раз в месяц мне устраивали грандиозные жертвоприношения, закалывая сотни и тысячи коров и лошадей.
«...Терпеть не могу этих оседлых».
— О чем ты вообще рассуждаешь, развалившись в теле оседлого?
Хоть я и бурчала себе под нос, этот бессердечный Почетный жрец отчеканил в ответ предельно язвительную отповедь.
И до чего же это было паршиво.
Глава 459


    Священный, Блаженный и Апостольский (2)

    Игрока Александриану заменили, и на поле вышел игрок Вечное Синее Небо.
(— Почему это ты Блаженный Энена? На тебе ведь сияет моя Священная метка, и ты владеешь моим Божественным артефактом. Разве ты не должен быть моим Блаженным?)
«Звание Блаженного — это всего лишь аналог почетной медали. К тому же понятие Блаженного существует исключительно в Церкви Рассвета, так как я вообще мог бы стать твоим Блаженным?»
Едва внезапно объявившееся Вечное Синее Небо прознало, что меня причислили к лику Блаженных Церкви Рассвета, оно разразилось ослепительной феерией капризного нытья. Напор стоял такой, будто моя душа вот-вот покинет бренное тело, однако я постарался ответить со всей возможной искренностью.
Потому что в голосе Вечного Синего Неба отчетливо сквозила затаенная печаль. Оно не подначивало меня от скуки, как обычно, а закатывало эту сцену оттого, что чувствовало себя по-настоящему уязвленным и расстроенным.
Кроме того, я с самого начала был верующим Церкви Рассвета. Что странного в том, что прихожанина Церкви Рассвета беатифицирует сама Церковь Рассвета?
(— Вот именно поэтому с медалями все куда опаснее! Ты был близок со мной лишь благодаря моей Священной метке и Божественному артефакту, но если Энен тоже вручит тебе медальку, ты окончательно переметнешься на его сторону!)
Истошно вопя во всю глотку, Вечное Синее Небо закатило истерику, уподобившись избалованному пятилетке, катающемуся по полу в отделе игрушек торгового центра.
На душе у меня скребли кошки. При нашей первой встрече оно излучало ауру грозного древнего бога, однако с течением времени былое величие стремительно вырождалось в жалкое зрелище. Через что же ему пришлось пройти, прозябая в Мировом древе (в ожидании пробуждения), раз оно превратилось в столь плачевное существо?
(— Ты разве не можешь отказаться от титула Блаженного? У Энена полным-полно других последователей, а у меня есть только ты...)
На миг в моей памяти всплыл оставшийся в Северном регионе маркиз Барандига, но я быстро выкинул эту мысль из головы.
Я прекрасно знал, что тот тип был жрецом лишь на словах, Вечное Синее Небо знало об этом, да и сам маркиз Барандига наверняка отдавал себе в этом отчет. Так что упоминание маркиза Барандиги в подобный момент лишь сильнее распалило бы обиду Вечного Синего Неба.
«Успокойся. На этой неделе я перенесу ауру, заключенную в Божественном артефакте, в Мировое древо».
Услышав эти слова, Вечное Синее Небо мгновенно притихло. Мое обещание означало вовсе не разрыв отношений в духе «я отдам артефакт, так что оставь меня в покое», а прямое предложение помочь древу, служившему ему пристанищем, эволюционировать в полноценное Мировое древо.
(— ...Правда?)
«Правда».
Передача ауры из Божественного артефакта в будущее Мировое древо уже была давно согласованным между нами вопросом. Мы просто до сих пор не назначили точный срок.
Обычно я был намертво привязан к службе в Академии и не мог отлучиться, а в последнее время вовсю наслаждался прелестями жизни молодоженов. По этой причине Вечное Синее Небо терпеливо ждало, когда же этот день наконец настанет. Ведь начни оно зудеть без повода и портить мне настроение, даже призрачное «когда-нибудь» оказалось бы под угрозой.
И в таких обстоятельствах я самолично установил жесткий дедлайн: «на этой неделе». Для Вечного Синего Неба любая затаенная обида от подобного обещания испарилась бы в мгновение ока.
«Самое позднее — прибуду к выходным».
(— Договорились! Я буду ждать!)
Её голос, еще секунду назад дрожавший от слез, вмиг стал бодрым и жизнерадостным.
Бог, лишенный веры своих почитателей — поистине душераздирающее зрелище...
Хотя я и выпалил про «эту неделю» на чистом импульсе, на самом деле визит в Зону защиты нечеловеческих рас входил в мои ближайшие планы. Раз уж наступил новый год, разве не следовало мне засвидетельствовать почтение бабушке Трикси по материнской линии?
Впрочем, сама Трикси, заботясь обо мне и нашем супружеском уюте, предлагала отложить поездку примерно до следующего месяца.
— Ты имеешь в виду эти выходные?
— Да. Я готов отправиться хоть сию минуту, но у тебя ведь работа в Магической башне, Трикси.
Когда я, ее спутник по семейной жизни, первым завел речь о поездке, она не сумела скрыть искренней радости.
В конце концов, какой невесте не понравится, если будущий муж сам вызовется навестить ее бабушку по материнской линии? Будь у Трикси с бабушкой натянутые или враждебные отношения, все обстояло бы иначе, но, к счастью, их связывала нежная и гармоничная семейная привязанность.
— Я тоже не против выходных, но... тебе вовсе не обязательно разрываться и выкраивать время через силу.
— Я еду засвидетельствовать почтение родне своей невесты, так с чего бы мне разрываться? Какая бы занятость ни навалилась, семья всегда на первом месте.
— В-вот как.
От моего решительного ответа кончики ушей Трикси затрепетали.
Естественно, Трикси желала повидаться с бабушкой куда сильнее, чем я. Разумеется, благодаря виртуозному владению магией телепортации она и сама не раз наведывалась туда в одиночку со времен прошлогодней учебной поездки, но навещать родных в статусе внучки и приехать вместе с будущим внучатым зятем — вещи принципиально разные.
Более того, остальные старшие родственники присутствовали в качестве гостей на недавней свадьбе и обменялись со мной поздравлениями, так что бабушка Трикси по материнской линии оставалась единственной родней, которую я еще не успел поприветствовать в новом году. И пусть Трикси не говорила об этом вслух, эта недосказанность явно лежала у нее на сердце тяжелым грузом.
Именно поэтому момент настал. Если поездки все равно не избежать, лучше покончить с этим без промедления.
— Заодно спросим, чего бы ей хотелось по поводу свадьбы. Если твоей бабушке по материнской линии неудобно добираться сюда, мы сами приедем к ней.
Наша свадьба была назначена на вторую половину этого года. Поскольку под венец шла ее единственная внучка, бабушка наверняка захочет присутствовать, так что если пожилая эльфийка не пожелает покидать Зону защиты нечеловеческих рас, я был всецело готов провести церемонию прямо на территории резервации.
Единственная загвоздка заключалась в том, что в случае торжества внутри Зоны защиты гостям-людям будет непросто туда попасть...
«В крайнем случае сыграем свадьбу дважды».
Одну — в кругу людей, вторую — в окружении эльфов. Мы вполне могли поступить именно так.
В деньгах я недостатка не испытывал, так какая вообще проблема устроить две свадьбы?
......
Едва я закончила ужинать и собраласт поиграть с феями, как от Трикси пришел вызов связи.
— Ты имеешь в виду эти выходные?
[— Да. Мы рассчитываем прибыть примерно к обеду.]
Причем новости оказались самыми долгожданными и радостными.
«Она до безумия похожа на нее».
Глядя на раскрасневшуюся Трикси, беспрестанно подергивающую ушками, улыбка сама собой расцвела на моем лице. Казалось, передо мной стояла юная Ариадна.
Как можно было настолько точь-в-точь пойти в свою мать? В ее жилах определенно текла и кровь отца, но отыскать хоть малейший его след было непосильной задачей.
«Значит, на выходных».
И тут мне вспомнились слова, сказанные Вечным Синим Небом несколько часов назад.
(— На этой неделе прибудет драгоценный гость. Желанный гость как для этого Мирового древа, так и для тебя, так что имей в виду.)
Они и впрямь были самыми бесценными и желанными гостями. Моя любимая внучка и внучатый зять, воскресивший Мировое древо, ехали ко мне — какое событие в мире могло сравниться с этой радостью?
— С годами я и так сплю все меньше, а после таких новостей как мне прикажешь уснуть, когда сердце так трепещет в груди?
[— Я подумала, что бабушка слишком перепугается, если мы нагрянем без предупреждения.]
Стоило мне беззлобно подшутить, как Трикси улыбнулась и охотно поддержала тон.
От этого смешок сорвался с моих губ сам собой. С того самого дня, как Ариадна покинула родной дом, мне было не с кем вот так беззаботно перешучиваться. Для сородичей я была строгой старейшиной, а для фей — тетушкой, заботящейся об их капризах.
[— Ах да, бабушка.]
Смеявшаяся вместе со мной Трикси продолжила, словно в ее памяти внезапно что-то всплыло.
[— Во время этого визита, думаю, нам стоит обсудить и свадьбу.]
От этих слов улыбка застыла на моем лице.
«Свадьба?»
Меня нисколько не удивлял сам факт замужества Трикси. Я подготовила себя к этому еще в прошлом году, когда она познакомила меня со своим возлюбленным, моим будущим внучатым зятем. К тому же я прекрасно понимала, что по человеческим меркам Трикси находилась в самом подходящем возрасте для брака.
Разумеется, от одной мысли об эльфийке, выходящей замуж всего в сто двадцать лет, меня до сих пор бросает в дрожь даже во сне, однако примерять эльфийские обычаи к дитя, выросшему в мире людей, было бы верхом несправедливости.
И все же истинная причина моего оцепенения крылась в совершенно ином.
«Я ведь даже не видела свадьбы собственной дочери».
Меня захлестнуло чувство вины оттого, что никчемная мать, не сумевшая разделить с единственной дочерью ни день ее свадьбы, ни рождение ребенка, теперь удостоится чести присутствовать на венчании родной внучки. Потому что мне было страшно: заслуживает ли столь бездарная мать и бабушка прикоснуться к подобному счастью?
[— Бабушка?]
— Ах, прости меня. Я просто поразилась тому, что столь юное дитя уже связывает себя узами брака...
Когда я внезапно замолчала, Трикси озадаченно склонила голову набок, вынудив меня поскорее взять слово. Я не смела напускать на себя угрюмый вид перед внучкой, принесшей столь светлые вести.
[— Среди эльфов я, быть может, и юна, но в человеческом обществе мой возраст более чем подходит для замужества.]
— Разумеется, я знаю. Просто во мне говорят предрассудки старых времен, вот я и слегка растерялась.
Я через силу улыбнулась, обращаясь к Трикси, которая слегка надула губки.
Да, свадьба Трикси была священным праздником. Как ее семья, я обязана радоваться этому событию сильнее всех на свете и дарить ей самую искреннюю, сердечную улыбку.
А потому стоит хотя бы на время отбросить прочь свои страхи. Касайся это лишь меня одной, я могла бы терзаться сомнениями сколько угодно, но как единственная кровная родственница Трикси я не имела права отвернуться от ее свадьбы.
«Мне придется одной взвалить на плечи обязанности троих».
Принимая во внимание долю покойных дочери и зятя, мне надлежало в одиночку выполнить долг за трех человек.
«...Или даже четверых?»
Если подумать, будь жив еще и мой супруг, он бы души не чаял во внучке, так что мне, пожалуй, предстоит отработать за четверых.
Все покинули этот мир, оставив меня одну, так что нести это бремя суждено мне.
В трепетном ожидании выходных я проживала день за днем, и сердце мое замирало от предвкушения.
И пусть из-за охватившего меня волнения я обкорнала ветви куда сильнее обычного, Вечное Синее Небо не стало бранить меня. Оно лишь мягко заметило, что сегодня я потрудилась на славу.
Как и подобает тому, кто даровал силу для воскрешения Мирового древа, оно поистине исполнено милосердия. Отныне мне следует ухаживать за побегами с еще более истовым благоговением.
— Старейшина, я принесла все, о чем вы просили.
Пока я с таким благоговейным трепетом убирала опавшие ветви и листья, вернулась Кларисса, выполнявшая мою просьбу, с полными охапками всевозможных припасов.
Даже беглого взгляда хватало, чтобы понять: продукты были высшего сорта. С такими великолепными продуктами угощение непременно выйдет на славу.
— Спасибо за труды. Сдачу можешь оставить себе.
— Но ведь сдача превышает все потраченное?
— Ты выполнила поручение старухи, так что заслужила как минимум эту скромную плату.
— Ах, вот как. Тогда я с благодарностью приму.
Кларисса нерешительно огляделась по сторонам, после чего склонила голову в знак признательности.
— Взамен я сама займусь готовкой. Если я сделаю хотя бы это, на душе у меня станет спокойнее.
С этими словами она шагнула в дом, неся в руках провизию. Ее поступь была настолько стремительной и непреклонной, что я даже не успела ее остановить.
«И что мне теперь делать?»
Положение складывалось весьма щекотливое. Мне хотелось собственноручно приготовить обед и угостить внучку с внучатым зятем, но если у плиты встанет Кларисса, этот жест утратит весь свой сокровенный смысл.
Однако Кларисса отличалась изрядным упрямством, так что она либо настоит на готовке, либо попытается вернуть отданные ей деньги...
«Может, усыпить ее магией?»
Эта мысль промелькнула в голове лишь на мгновение, после чего я слегка покачала головой. Насильно усыплять дитя, предлагающее искреннюю помощь от чистого сердца, было бы явным перебором.
К тому же с точки зрения Клариссы Трикси была дочерью ее близкой подруги. Узнав, что в гости едет юная дочь ее покойной подруги, она наверняка жаждала накормить ее собственноручно приготовленной едой.
«Ничего не поделаешь».
Единственный оставшийся выход — урвать свою долю участия, помогая ей на кухне со стороны.
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    Священный, Блаженный и Апостольский (3)

    Навещая старших, полагается приходить с полными руками подарков. Что уж говорить о случае, когда этой старшей приходится быть одновременно бабушкой по материнской линии моей будущей жены и предводительницей целого народа.
Единственная загвоздка заключалась в том, что я понятия не имел, какой именно подарок ей преподнести.
«Если я выберу подношение по человеческим меркам, разразится грандиозный скандал».
Я тяжело вздохнул, перебирая сложенные на складе украшения и отрезы благородных тканей.
Пусть бабушка по материнской линии и признала меня в качестве внучатого зятя, ее глубокая неприязнь к людям, увы, никуда не исчезла. Если рассудить честно, кого за свою бесконечно долгую жизнь она повидала больше: омерзительных людей или достойных?
К тому же главным воплощением этой человеческой мерзости были не какие-то абстрактные негодяи, а вполне конкретная империя ублюдков под названием Апельс. И раз уж государство Апельс вызывало лютую ненависть даже у самих людей, то нанесенные бабушке душевные раны как представительнице эльфийского рода наверняка были бездонными и кровоточащими. А потому о том, чтобы явиться с подарком, сработанным человеческими руками, не могло быть и речи.
«Вдобавок вся мебель в ее доме была сделана исключительно вручную».
И вся эта самодельная утварь, заполнявшая жилище бабушки по материнской линии, невольно привлекала внимание. Я не знал наверняка, было ли это простым увлечением или же твердым обетом никогда не прикасаться к плодам людского труда, но пока следовало исходить из второго варианта. Так будет куда безопаснее.
«Чай подошел бы идеально».
Поломав голову над этой дилеммой, я в конце концов пришел к разумному выводу.
Бабушка по материнской линии тоже любила чай, так разве чайные сборы не станут отличным выбором? Разумеется, выращивание чая тоже не обходится без прикосновения человеческих рук, однако ее бдительность и неприязнь к нему определенно будут куда слабее, чем к готовым мануфактурным изделиям.
— И это то, что ты выбрал?
— Ага.
Когда я с довольным видом продемонстрировал подарок Трикси, она озадаченно моргнула, выражая на лице крайнее сомнение.
Поколебавшись и пару раз беззвучно приоткрыв рот, она все же осторожно заговорила.
— Это никакой не чай. Это вино.
— Разве мы не можем просто счесть его чаем, настоянным на фруктах?
Услышав это, Трикси вновь сомкнула губы, а в ее взгляде отчетливо читалась тревога: не повредился ли я рассудком от зимней стужи.
Да знаю я, знаю. То, что я сжимал в руках — не чай, а чистейший алкоголь. Я еще не настолько выжил из ума, чтобы выдавать оленя за лошадь.
«Но это лучший возможный выбор».
Пристальный взгляд Трикси буквально жег кожу, но какой у меня оставался выход? Все доступные сейчас чайные листья достойного качества производились промышленным масштабом с применением сугубо людских методов обработки, возводящих глухую стену между человеком и природой. Чем глубже я вникал в этот процесс, тем меньше у меня оставалось смелости преподнести такой сбор бабушке по материнской линии.
А вот это вино вполне годилось. В конце концов, его разлили в герцогстве Сёрбет, используя максимально экологичные, бережные к природе технологии.
«Ей понравится, если я скажу, что это особый напиток из родовых владений ее внучки».
Самое главное — этот подарок был неразрывно связан с ее единственной внучкой. Ради нее бабушка наверняка сквозь пальцы взглянет на легкое касание человеческих рук.
Кроме того, люди и так повсеместно именуют крепкий алкоголь «зерновым чаем». Если я назову эту бутылку «фруктовым чаем», разве она автоматически не попадет в категорию чайных напитков?
— ...И все же вино должно сойти за вполне приличный подарок.
Вскоре Трикси едва заметно кивнула и негромко пробормотала эти слова, словно соглашаясь с моими доводами.
Я так и знал, что Трикси меня поймет.
......
Для бога время — понятие эфемерное и невесомое. Какой смысл несет в себе один день и какие чувства может вызвать месяц для существа, пребывающего в вечности? Лишь когда череда лет проносится в едином миге, божество способно ощутить: «Ах, этот мир чуточку изменился».
Но только не сейчас. За все свое божественное существование я еще никогда не ждала наступления каждого дня с таким мучительным нетерпением, как в эту пору.
Отчаяние захлестывало меня настолько, что я даже сокрушалась о том, почему родилась именно Богом Неба. Будь я Богом Времени, разве я не промотала бы ход часов прямиком к выходным?
«Хотя это все равно было бы невозможно».
Разумеется, это была пустая иллюзия. Ускорить или обратить вспять время для отдельного смертного или здания — одно дело, но перекроить ход мирового времени практически невозможно, даже если ты готов поплатиться за это полным стиранием собственной божественной сущности. Да и попытайся я провернуть подобное безумие, прочие боги моментально слетелись бы со всех сторон и намяли мне бока с криками: «Что ты творишь, умалишенная?!»
Ах, если подумать, теперь из всех богов в этом мире остался один лишь Энен.
«Чертов злодей».
Сколько бы я ни размышляла об этом, зубы сами собой сжимаются до скрежета. Этот подлый гад посмел наложить лапу на моего Почетного жреца — фактически единственного моего истинного верующего, — ненасытный ублюдок, зарившийся на чужое добро даже после того, как загреб под себя весь континент.
В пору моего расцвета и величия он был всего лишь новорожденным божком, и я немало опекала и баловала его. Даже возмужав, он держался достаточно уважительно, так что между нами никогда не доходило до вражды. Я и помыслить не могла, что он вот так воткнет мне нож в спину, вонзив смертоносный клинок в самый миг моей величайшей слабости.
«Пригрела на груди львенка».
Слезы сами подступали к глазам. Будучи Богом Неба, я приняла его в свои объятия, когда он явился на свет как Бог Солнца, но в итоге это самое солнце поглотило все небо целиком.
Честно говоря, я прекрасно осознавала: возведение Почетного жреца в лик Блаженных было лишь самодеятельностью последователей Энена. Сам он никогда не отличался привычкой раздавать пастве выверенные чины или пышные титулы.
И все же я не могла не затаить на Энена лютую обиду. Чтоб этому мерзавцу на закате его божественных дней тоже попался под руку точно такой же новорожденный божок, заставив его хлебнуть горя сполна!
— Тётушка Небо, Тётушка Небо.
— Ты плачешь? Ты плачешь?
— Тише, она и правда сейчас расплачется.
Тем временем феи кружили вокруг, тонко уловив мое подавленное состояние.
Какая тоска. Эта мелюзга невероятно сообразительна, но им совершенно не хватает чуткости. Константине следовало воспитать их как следует, но, к несчастью, Мировое древо сгорело дотла.
«Лишь бы оно возродилось... Ему просто нужно возродиться».
Пропуская бесконечный треп фей мимо ушей, я с усилием взяла себя в руки.
Достаточно лишь, чтобы Почетный жрец явился сюда и перелил заключенную в Божественном артефакте ауру в это древо. Стоит ему полностью впитать эту божественную мощь, как расчетный срок возрождения длиною в добрый десяток лет сократится всего до года — а если повезет, то и еще быстрее.
И тогда всем мучениям придет конец. Как только Мировое древо восстанет из пепла, Константина вновь обретет силу влиять на континент, а с ее пришествием эльфы и феи устремят свои взоры исключительно на нее, оставив меня в покое.
— Ах, точно! Тётушка, Тётушка, расскажи нам ту историю! Ну расскажи ту историю!
— Да-да! Ту самую историю, ту самую!
И тогда эти бесконечно суматошные дни наконец прекратятся.
(— Ту историю?)
— Про то, что случилось с Мамой! Истории про Маму в те далекие времена!
— Расскажи! Расскажи!
Я глубоко вздохнула от их настойчивого и звонкого требования. Когда я только поселилась в этом древе, я от нечего делать поведал этим малышам о былых временах, но даже представить не могла, что карма вернется и ударит по мне с такой силой.
Да уж, сглупила я знатно. Заводить разговоры об их создательнице перед детьми, которые так истосковались по ней.
«Когда же наконец наступят эти выходные...»
Мне безумно хотелось, чтобы кто-нибудь запечатал меня в глухом коконе вплоть до субботнего утра.
......
Я упаковал для бабушки по материнской линии щедрый запас сёрбетского вина.
Что до разрешения от Мудрого герцога, курирующего Зону защиты нечеловеческих рас — я лично связался с ней накануне и заручился полным согласием на визит.
Относительно моей поездки на западный рубеж Империи посреди медового месяца я заранее попросил понимания у своих возлюбленных, объяснив, что еду засвидетельствовать почтение бабушке Трикси по материнской линии.
Сверх того, я не забыл прихватить Божественный артефакт, призванный ускорить возрождение Мирового древа.
Идеально. Когда все приготовления были завершены, оставалось лишь со спокойным сердцем навестить бабушку по материнской линии и вернуться назад.
(— Ты... пришел?)
Едва моя нога ступила на землю поселения эльфов, как до слуха донесся слабый, едва живой голос Вечного Синего Неба.
«Что-то стряслось?»
Я был искренне озадачен. Вечное Синее Небо буквально сияло от восторга, когда я пообещал наведаться к ней с Божественным артефактом. И тем не менее всего за пару дней весь этот ликующий пыл бесследно угас, оставив лишь хриплый голос, сочащийся беспросветным отчаянием и смертельной усталостью.
Что вообще здесь произошло? Энен что, шарахнул по Мировому древу молнией?
(— Я сболтнула феям... что возрождение Мирового древа ускорится, едва ты прибудешь... и они принялись без умолку донимать меня расспросами, когда же ты наконец явишься...)
«Вот же бедолага».
Стоило мне это услышать, как все беспокойство мгновенно улетучилось. Это означало, что она сама вырыла себе эту яму.
Даже я, мельком видевший фей во время прошлогодней поездки, твердо уяснил, что при них нужно держать язык за зубами — так как же Вечное Синее Небо, делившее с ними кров все это время, умудрилось оплошать? Должно быть, в предвкушении выходных она чересчур воодушевилась и сболтнула лишнего.
(— Я всего-то сказала Старейшине, что к Мировому древу прибудет дорогой гость... но под самый конец не удержала язык за зубами...)
«Ну, я ведь прибыл точно в срок, разве не это главное? Вот если бы я задержался — тогда точно жди беды».
(— Не приди ты сегодня, я бы просто сбежала куда глаза глядят, наплевав на Мировое древо и все на свете...)
В ее словах сквозила столь неподдельная мольба, что я не удержался от тихого смешка.
Стоит сегодня завершить передачу ауры Божественного артефакта, как у Вечного Синего Неба больше не останется поводов для страданий.
— Эй, привет!
Вскоре издали, отчаянно размахивая руками, прибежала рыжеволосая эльфийка.
Это была знакомая мне особа. Кажется, ее звали Кларисса? Если память мне не изменяла, именно она провожала нас к бабушке по материнской линии во время прошлой поездки.
— Давно не виделись, госпожа Кларисса.
Трикси вежливо склонила голову, приветствуя приблизившуюся эльфийку.
Пусть за ее плечами был титул герцога и более ста двадцати лет жизни, стоило ей переступить границу этих земель, как она вновь превращалась в ребенка — поселение эльфов действительно обладало особым очарованием.
Ведомые Клариссой, мы вновь направились к дому бабушки по материнской линии. Мы уже бывали здесь прежде, так что провожатый нам не требовался, но эльфийка явно жаждала подольше пообщаться с дочерью своей подруги, поэтому я благоразумно хранил молчание—
— Ах да, я слышала, ты недавно сыграл свадьбу?
— А, да.
...По крайней мере, я рассчитывал помолчать. К моему сожалению, интерес Клариссы перекинулся и на мою скромную персону.
В то же мгновение я машинально впился взглядом в лицо Клариссы. И хотя эльфы уже знали о наличии у меня нескольких возлюбленных, я не мог вот так просто заявить перед эльфийкой, души не чаявшей в Трикси: «Я женился на другой раньше Трикси! Трикси у меня вторая!». Я ведь не был законченным психом.
— Значит, скоро вы сыграете свадьбу и с Трикси, верно?
— ...Да, все верно.
Впрочем, сама Кларисса, похоже, не придавала особого значения тому, кто был первой, а кто второй. Она лишь лучезарно улыбнулась вести о том, что наша с Трикси свадьба не за горами.
— Эм, человеку со стороны неловко просить о таком, но... не могли бы вы провести свадебную церемонию с Трикси прямо здесь?
Ее улыбка стала чуточку смущенной, но эта просьба не вызвала ни малейшего отторжения.
«Они и вправду относятся к ней как к родной».
Было очевидно, что эльфы Зоны защиты нечеловеческих рас всем сердцем считали Трикси своей плотью и кровью.
Разумеется, Трикси была родной внучкой Старейшины и непринужденно болтала с сородичами, однако я втайне опасался, как бы полукровка не столкнулась с отчуждением в решающий момент. В конце концов, в книгах нередко встречается штамп, когда нечистокровные не способны принять Благословение Мирового древа или Благословение фей.
— Если эльфам трудно покидать Зону защиты, то мы, несомненно, так и поступим.
Вот почему я с готовностью дал твердое обещание: если такова воля эльфов, церемония непременно пройдет здесь.
Украдкой взглянув на Трикси, я увидел, как она мягко улыбнулась и тоже кивнула в знак согласия.
— Спасибо вам. Мне не удалось разделить праздник на свадьбе подруги, так пусть хотя бы торжество ее дочери пройдет с размахом.
От этих теплых слов улыбка на лице Трикси стала еще светлее.
Похоже, моя Вторая тёща, которую мне тоже не суждено было застать в живых, была человеком, искренне любимым всеми вокруг.
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    Я отрешенно уставился на обеденный стол, а затем перевел взгляд на спину бабушки по материнской линии, хлопотавшей на кухне.
Творилось нечто странное. Я был абсолютно уверен, что слопал порцию не то что за одного, а за двоих взрослых мужчин, но сколько бы я ни ел, еда на столе продолжала прибывать бесконечной чередой.
«Это что, магия?»
На мгновение в голову закралась именно такая мысль. Заклинание, при котором запасы яств не убывают, сколько бы их ни поглощали — подобное чудо способно раз и навсегда искоренить само понятие голода на всем континенте. Как и следовало ожидать от бабушки Трикси по материнской линии, она действительно была великим магом поразительной мощи.
Проводив бабушку по материнской линии долгим взглядом, я вновь переключил внимание на тарелки. Хотя за эльфами и закрепилась слава убежденных вегетарианцев, приготовленные ею блюда отличались завидным разнообразием — от сочного мяса и рыбы до всевозможных овощей. Питаться одной лишь травой определенно вредно для здоровья.
Быть может, именно поэтому у меня слегка кружилась голова. Создавалось стойкое ощущение, будто мы сняли целый банкетный зал со шведским столом, чтобы опустошить его в одиночку — точнее, вдвоем.
— Что такое? Тебе не по вкусу?
— Вовсе нет, все безумно вкусно.
Из-за подступающего к горлу насыщения темп трапезы изрядно упал, однако бабушка по материнской линии уже несла следующую перемену блюд, вынуждая меня через силу двигать вилкой.
— Хи-хи, какое облегчение. Запасов еще полным-полно, так что кушай столько, сколько душе угодно.
— ...Да, спасибо вам огромное.
Выразив благодарность тепло улыбающейся бабушке по материнской линии, я отправил в рот самый легкий и необременительный салат.
Это было сущей пыткой. Подумать только: ветеран с моим жизненным опытом подвергается настоящей пытке едой. И горше всего было то, что эта кулинарная пытка порождалась не злым умыслом, а чистейшей заботой и безграничной любовью.
«А Трикси вообще в порядке?»
С трудом протолкнув в горло порцию салата, я украдкой взглянул на лицо Трикси. С той самой секунды, как Кларисса привела нас в этот дом, и вплоть до сего момента бабушка по материнской линии без единой передышки вела свою гастрономическую осаду вот уже добрый час.
Я-то могу запихнуть в себя гору еды, если хорошенько поднапрягусь, так что мне грех жаловаться. Но для хрупкой Трикси поглощать угощения в таком бешеном темпе должно быть физически невозможно... ведь так...?
«Что за чертовщина...?»
Присмотревшись к Трикси, я уловил явную странность. Она исправно подносила куски ко рту, однако не делала ни единого жевательного или глотательного движения.
Ощущая, как трещат по швам законы здравого смысла, я впился в нее пристальным взором и моментально раскусил причину столь абсурдного трюка.
«...Магия?»
На сей раз в ход и вправду пошло колдовство. При каждом взмахе вилки в воздухе отчетливо пульсировали едва заметные эманации маны.
Трикси вовсе не поглощала любовь бабушки по материнской линии здесь и сейчас — она откладывала ее на потом. Насытившись до предела и будучи не в силах проглотить ни крошки, она ловко прятала еду с помощью магии хранения.
«Ну дает, чертовка».
Меня одновременно захлестнули зависть и крайнее ошеломление. Не то чтобы я, тупо заталкивающий еду себе в глотку, имел право читать ей нотации, но разве нельзя было прямо сказать, что сыта по горло и больше не осилишь? Неужели требовалось доходить до столь виртуозной актерской игры?
Почувствовав мой испепеляющий взгляд, Трикси, самозабвенно отыгрывавшая спектакль по системе Станиславского, молча отвернулась и отвела глаза.
Похоже, она прекрасно отдавала себе отчет в нелепости собственных действий.
Лишь спустя добрых два часа беспрерывного пиршества мы наконец исчерпали бездонную чашу любви бабушки по материнской линии. Это проявление заботы оказалось настолько сокрушительным, что буквально перехватывало дыхание.
— Это сливовый чай. Он очень полезен для пищеварения, поэтому идеально подходит после сытного обеда.
— Ах, спасибо вам.
Когда она столь заботливо организовала нам чаепитие после трапезы, я чуть не расплакался. Подумать только: у нее хватило чуткости подать напиток, помогающий переваривать съеденное.
Если честно, раз уж она отдавала себе отчет, насколько тяжела ее любовь для чужих желудков, почему бы сразу не уменьшить напор? Чрезмерная любовь в конце концов способна обернуться сущим ядом.
Само собой, произносить подобные мысли вслух я не стал. Я ведь не мог уподобиться неблагодарному мерзавцу, осквернившему искреннюю радость старшей родственницы.
— Простите, что смогла накрыть лишь такой скромный стол. В старости аппетит уже совсем не тот, вот я и растерялась, сколько нынче требуется съедать молодежи.
Однако, осторожно пригубив сливовый чай, я невольно вздрогнул от слов бабушки по материнской линии, сказанных со смущенной улыбкой. В ее тоне отчетливо сквозило сожаление о том, что ей не удалось накормить нас еще плотнее.
«Я перегнул палку».
Лишь услышав это, я осознал свою фатальную ошибку. Не в силах отвергнуть душевное тепло бабушки по материнской линии, я сцепил зубы и набивал брюхо через «не могу», но этот героизм вышел мне боком.
Верно, ровно так же, как мы жаждали порадовать бабушку по материнской линии, разве сама она не горела желанием на славу угостить любимую внучку и внучатого зятя? Чем чище мы вылизывали тарелки, тем сильнее в ней разгоралось чувство долга, вынуждая стряпать одно угощение за другим прямо на лету.
Если вспомнить, когда мы только переступили порог ее дома, на столе стояло вполне умеренное количество яств. В нормальных условиях обед на том бы и завершился, но из-за взаимной вежливости все вылилось в безжалостную игру «кто первый струсит».
Кулинарная пытка, рожденная в недрах мирной и дружной семьи... О столь диковинном феномене мне не доводилось слышать за всю свою жизнь...
— Все в порядке. Обычно мы едим гораздо скромнее, но все было настолько вкусно, что мы просто не смогли вовремя остановиться.
— Вот как? Тогда мне спокойнее.
Пока я терял дар речи от накрывшего меня культурного шока, Трикси вовремя перехватила инициативу.
К счастью, слова Трикси принесли бабушке по материнской линии облегчение, но от ее пассажа про «не смогли остановиться» во мне шевельнулась легкая обида. Из нас двоих пределы своих возможностей испытывал исключительно я. Она-то спокойно пересидела осаду за спасительным щитом магии.
Вот почему жизнь простого мечника полна вселенской скорби. Избери я стезю благородного мага, мне не пришлось бы вкушать подобную горечь.
«Может, воспитать своего ребенка магом?»
Разумеется, насильно толкать свое чадо на путь чародейства я не стану, но если оно само предпочтет мантию мага клинку мечника, я с радостью поддержу такой выбор.
В конце концов, заветное желание каждого родителя — видеть своего ребенка счастливым.
......
Глядя на Карла, который прихлебывал чай с потемневшим лицом, я ощутила целый вихрь противоречивых чувств.
Жалость оттого, что ему пришлось уничтожить столь исполинскую гору еды, и бесконечную благодарность за то, что ради бабушки по материнской линии он превозмог собственные пределы.
«Ему вовсе не обязательно было доедать все до последней крошки».
Я прекрасно понимала, что Карл многократно превысил свою обычную норму. Не знать аппетита возлюбленного, с которым делишь одну крышу, можно лишь при полном отсутствии ума или непроходимой глухоте к окружающему миру.
Кто-то мог бы счесть верхом глупости то, что аристократ объедается до беспамятства вместо изысканной трапезы и не способен твердо сказать «довольно». Но я думала иначе. Карл был мудрым человеком, всегда проявлявшим поразительную рассудительность. И если столь проницательный муж позволил себе проявить трогательную глупость ради моей кровной родни, этому следовало лишь искренне радоваться.
...Мне было совестно за то, что я прибегла к магической уловке и оставила Карла отдуваться в одиночку, но в отличие от него, закаленного воина, мои физические возможности были строго ограничены. Я верила, что он непременно поймет меня.
— Благодетель, Благодетель.
— Ты покушал? Ты уже покушал?
Пока я мысленно приносила извинения Карлу, дверь распахнулась, и в комнату впорхнули феи.
При виде этой картины на моих губах сама собой заиграла нежная улыбка. С самой минуты нашего приезда эти крохи проявляли к нему пылкую привязанность: они то цеплялись за шевелюру Карла, то усаживались ему на плечо, то вились хороводом вокруг. Они напоминали зверушек, радостно встречающих хозяина после долгой разлуки.
К сожалению для них, бабушка по материнской линии сразу выставила их за дверь с наказом не донимать гостя, однако они, должно быть, неотрывно следили через окно и ворвались внутрь в ту же секунду, как закончился обед.
— Да, я все доел.
— Ура!
— Он сказал, что все съел! Он сказал, что все съел!
Стоило ему ответить, как феи налетели на Карла шумным роем.
Сколько бы раз я ни наблюдала это, зрелище оставалось истинным чудом. Чтобы человек, не принадлежащий к эльфийскому роду, и мирянин, не носящий сан жреца, пользовался столь искренней любовью фей — подобное было неслыханной редкостью даже в те эпохи, когда Мировое древо цвело в полной силе.
Разумеется, с учетом укоренившейся в нем ауры языческой религии Северного региона Карла трудно было назвать заурядным смертным. Скорее, его следовало считать промежуточным звеном между жрецом и простым человеком.
— А теперь ты спасешь Мировое древо?
— Мировое древо! Мировое древо!
— Наш домик! Я хочу жить в нашем домике!
— Хорошо, хорошо, только не дергайте меня за волосы...
Устало пробормотав эту просьбу, Карл неторопливо поднялся со стула и взял в руки меч, лежавший на полу.
«Значит, божественный артефакт».
Мой взор невольно приковало к этому клинку. Даже божественные артефакты Церкви Рассвета почитались величайшей редкостью, не говоря уже о реликвии, напитанной аурой веры северных кочевников. Как исследователю магии, мне безумно хотелось изучить его вдоль и поперек.
Но я подавила это искушение. Пусть лишь наполовину, но в моих жилах тоже текла кровь эльфов, и я ни за что не стала бы по собственной воле оттягивать исполнение заветной, выстраданной веками мечты своего народа.
— Не хочешь немного передохнуть перед началом? Спешки ведь нет.
— Все в порядке. Это всего лишь перенос ауры, так что сил он не отнимет, а поскольку неизвестно, сколько времени займет процесс, лучше покончить с этим без промедления.
Когда феи потащили Карла к выходу, бабушка по материнской линии обеспокоенно окликнула его, но он лишь покачал головой с легкой улыбкой.
Потому что даже в предостерегающем голосе бабушки по материнской линии явственно звенели нотки затаенного предвкушения. Своими глазами видевшая гибель Мирового древа в огне и сотни лет копившая эту невыносимую боль, она тосковала по святыне ничуть не меньше этих фей. Она просто изо всех сил сдерживала себя.
Сердце мое переполняли гордость и благодарность к Карлу, который без малейших колебаний взялся за дело ради душевного покоя моей бабушки по материнской линии.
......
В ту секунду, когда феи вцепились мне в волосы и воротник, я покорно поднялся со своего места. Раз уж судьба изначально наградила меня генами, исключающими облысение, не было бы ничего обиднее, чем лишиться шевелюры из-за полученных механических травм.
К тому же, когда я украдкой заглянул на кухню чуть раньше, стол там буквально ломился от десертов. Не сбеги я сию минуту — и меня накрыла бы вторая волна кулинарной пытки.
(— Ты здесь...?)
Когда я предстал перед будущим Мировым древом, Вечное Синее Небо встретило меня все тем же угасающим голосом.
«Ты все еще без сил?»
(— Все нормально... стоит получить ауру, и мне сразу полегчает...)
От этих слов стало еще жальче беднягу. Она звучала точь-в-точь как тяжелобольной пациент, уверяющий, что моментально поправится, стоит лишь принять таблетку.
(— Только ауру, мне нужно просто забрать ауру. Стоит мне получить ауру... как все тут же наладится.)
Да нет, судя по ее виду, передо мной был вовсе не тяжелобольной, а заядлый игроман, жаждущий сорвать куш всей жизни.
«В любом случае, что мне делать дальше? Просто вонзить его в древо?»
Ради сохранения остатков достоинства Вечного Синего Неба я поспешил сменить тему. Раз уж она сама твердила, что ей нужна лишь аура, следовало поскорее передать силу и покончить с этим вопросом.
(— Просто воткни его рядом в землю. Только осторожно, не повреди корни.)
«Понял».
Указание было предельно простым, поэтому я без промедления вонзил божественный артефакт в почву.
Дистанция и глубина, при которых корни не пострадают... Вот так должно хватить...
(— Благодарю тебя, о избранник Солнца и Неба.)
Внезапно в моей голове зазвучал голос, которого мне прежде никогда не доводилось слышать.
(— Благородство твоей души, с готовностью пожертвовавшей своим достоянием ради моих детей, ради несчастных крошек, сбившихся с пути. Это благородство заставило даже меня, утратившую силу и погрузившуюся в упадок, обратить на тебя свой взор.)
(— Чего...?)
Вслед за незнакомым голосом раздался ошарашенный возглас Вечного Синего Неба.
(— Разумеется, ныне мне дозволено лишь созерцать, а мое возвращение в этот мир все еще сокрыто в грядущем. Однако благодаря твоей самоотверженности это будущее приблизилось, и я обрела толику сил, дабы выразить тебе свою признательность.)
Пока мягкий голос продолжал литься, мой смятенный разум постепенно прояснился, и я осознал личность той, кому он принадлежал.
Матерь эльфов и та, кто даровала Мировое древо континенту.
Божество, известное как Богиня растительности.
«Константина?»
(— Да, таково мое имя.)
Я был ошеломлен. Я вполне ожидал выйти на связь с Константиной после окончательного возрождения Мирового древа, но никак не предполагал, что она явится в такой момент, когда древо еще даже не распустилось в полную силу.
(— Я — Матерь эльфов и всех фей, близкий друг духов и Богиня растительности, обнимающая каждый уголок сего континента.)
После мимолетного молчания Константина продолжила с легкими нотками веселья в голосе.
(— И как сущность, оставшаяся перед тобой в неоплатном долгу, я желаю преподнести скромную награду.)
(— Чего? Эй, погоди секунду!)
Одновременно с паническим вскриком Вечного Синего Неба в районе плеча разлилось едва ощутимое тепло.
(— Ныне сил моих недостаточно, посему оставить эту метку — все, на что я способна, однако в будущем, когда мы встретимся вновь, в тебе расцветет величественная божественность. Я буду с нетерпением ждать этого часа.)
С этими последними словами голос, говоривший сам по себе, окончательно растаял.
(— Почему... Почему вы все вечно покушаетесь на то, что принадлежит мне...?!)
Оставив после себя лишь горькие причитания одного обездоленного бога.
Глава 462


    Священный, Блаженный и Апостольский (5)

    Невзирая на чьи-то горькие всхлипывания, процесс передачи ауры увенчался полным
успехом.
— Мировое древо! Мировое древо!
— Оно меньше, чем раньше! Но я все равно люблю его!
— Наш домик! Наш домик!
В подтверждение этих слов феи, с жужжанием кружившие поблизости, намертво вцепились в ветви будущего Мирового древа, явно не собираясь отпускать их ни на миг.
И пусть это не было окончательным воскрешением — из-за чего и прозвучали замечания о его скромных размерах, — существа, некогда звавшие Мировое древо своим домом, безоговорочно признали его таковым. Теперь, стоило лишь дать ему немного времени, и Мировое древо впервые за долгие столетия восстанет во всем своем былом величии.
— Оно и впрямь изменилось. Я мало что смыслю в божественной силе, поэтому не знаю, как выразить это словами, но сейчас оно выглядит несравнимо величественнее прежнего.
Стоявшая за моей спиной Трикси закивала, взирая на древо — будущее... нет, на то, что уже с полным правом можно было назвать квази-Мировым древом.
Мана и божественная сила обладают совершенно разной природой, однако их объединяет то, что обе они являются фундаментальными энергиями, созидающими этот мир. Благодаря этому Трикси, привыкшая тонко ощущать ману, сумела безошибочно подметить случившуюся метаморфозу.
— Боги правые...
И если перемену ощутила даже Трикси, не искушенная в таинствах Мирового древа и божественной силы, то что уж говорить о бабушке по материнской линии, некогда лично заботившейся о древе.
С замиранием сердца наблюдавшая за тем, как я вонзаю клинок в землю, бабушка по материнской линии теперь взирала на крону Мирового древа глазами, полными слез. Ровно так же, как феи нарекли его своим древом, оно и в ее взоре предстало истинным Мировым древом.
Долго и неотрывно глядя на возрождающееся Мировое древо, бабушка по материнской линии тихо промокнула уголки глаз и подарила мне теплую улыбку.
— Спасибо тебе. Наш народ перед тобой в неоплатном долгу.
— Долг? Вовсе нет. Это лишь человек возвращает то бесценное сокровище, которое люди когда-то предали огню.
Я поспешно покачал головой в ответ на благодарность бабушки по материнской линии. Откровенно говоря, благодари она меня за что-то другое, я бы, пожалуй, просто принял признательность, но выслушивать похвалы за Мировое древо было неловко до смущения.
Ведь в первую очередь это проклятые ублюдки из Апельса сожгли Мировое древо дотла. И хотя Кфеллофен стал той самой державой, что растерзала Апельс в клочья, это не отменяло простого факта: люди всего лишь расплачивались за собственную карму.
— Нынешняя Империя покарала злодеев, сжегших Мировое древо, посему не все человечество несет на себе бремя этого греха. Разве в подобных обстоятельствах возрождение древа из пепла не является величайшим благодеянием?
Впрочем, сама бабушка по материнской линии совершенно четко разделяла Апельс и Кфеллофен.
За эти слова стоило испытывать искреннюю признательность. Это свидетельствовало о том, что даже если в глубине души она и питала неприязнь ко всему роду людскому, ее холодный разум позволял судить о народах без слепой предвзятости. Было ли это личным мировоззрением бабушки по материнской линии или грузом ответственности Старейшины, стоящей во главе эльфийской расы — Империя могла вздохнуть с немалым облегчением.
— И еще...
Подойдя вплотную, бабушка по материнской линии ласково погладила меня по плечу.
— Все закономерно, ведь и наша Матерь не таит зла на род человеческий.
Ее пальцы коснулись в точности того самого места, где разлилось едва ощутимое тепло, когда прозвучал голос Константины.
Похоже, эльфийская Старейшина совмещала в себе как светскую власть, так и верховный духовный сан. Мгновенно распознать нечто, абсолютно незримое для постороннего взгляда...
«А ведь жрец из Северного региона не заметил ничего подобного, даже глядя в упор».
(— Эй!)
На эту машинальную мысль в голове тотчас раздался возмущенный вопль Вечного Синего Неба.
Мне стало чуточку совестно за подобные сравнения, но что поделаешь? Такова была суровая правда жизни.
В итоге меня в добровольно-принудительном порядке усадили за праздничный пир эльфов.
И пусть это было всего лишь скромное застолье со столами и яствами, расставленными прямо на поляне возле Мирового древа, сидеть с неловким видом в окружении одних только эльфов оказалось испытанием не из приятных. Поскольку даже Трикси была полуэльфийкой, я оставался единственным чистокровным человеком среди присутствующих.
— Благодетель! Что ты застыл там столбом сам по себе? Не стой истуканом, отведай еще и вот это!
— Ах, да. Благодарю.
К счастью, подавляющее большинство эльфов в Зоне защиты нечеловеческих рас не питало слепой вражды к людям. Никаких выкриков в духе «Как смеет грязный представитель короткоживущей расы!» из романов моей прошлой жизни здесь не звучало и в помине.
К тому же разве я не приходился внучатым зятем самой Старейшине и героем возрождения Мирового древа? Так что вместо вражды им оставалось лишь проявлять ко мне исключительное дружелюбие.
— Как же славно ты кушаешь! Из тебя выйдет всеми любимый зять!
Когда я послушно проглотил угощение, протянутое синеволосой эльфийкой, та довольно закивала.
Быть любимцем лишь за то, что набиваешь брюхо... Выходит, дневные муки моего желудка не пропали даром. Какая отрада.
— Кстати говоря, сколько же веков прошло с тех пор, как мы вот так собирались и веселились всем народом? Пожалуй, это первый раз со времен падения Апельса.
Однако от последующего бормотания синеволосой эльфийки я невольно вздрогнул.
«Впервые со времен падения Апельса?»
Разве ее фраза не звучала так, будто она лично застала крах империи Апельс?
Это выбивало из колеи. В разговорах с эльфами вечно было не разобрать, обсуждаем мы свежие новости или дела седой древности. Поскольку я всерьез собирался породниться с эльфийским родом, к этой специфике следовало привыкать как можно скорее.
— Хех, удивился? Пусть по мне и не скажешь, но я воин, сражавшийся на передовой в той самой войне, что стерла Апельс в порошок.
Разгадав мои мысли, синеволосая эльфийка усмехнулась и ободряюще хлопнула меня по спине.
Она не просто жила в ту эпоху, но и лично рубилась в рядах воинов. Внешне ей можно было дать от силы лет тридцать, сколько же веков насчитывал ее истинный возраст...
— Ты ведь не думаешь ни о чем неприличном?
— Ни в коем разе.
— Ну тогда ладно.
Похоже, эльфы относились к вопросам возраста ничуть не менее щепетильно.
Опрокинув в себя изрядную порцию хмельного, синеволосая эльфийка принялась без умолку болтать обо всем на свете. О том, каким счастьем стало возрождение Мирового древа, когда лишь единицы эльфов видели его своими глазами, какое облегчение она испытывает оттого, что юное поколение питает к нему трепетную любовь, и о том, как никто не ожидал, что спаситель древа станет внучатым зятем Старейшины. На сей раз речь шла об обычных современных новостях, а не об исторических хрониках.
— О, а вот и твоя женушка идет.
Услышав ее возглас, я повернул голову и увидел шагающую к нам Трикси, которая выглядела изрядно измотанной после бесконечных расспросов сородичей.
Я едва сдержал улыбку. Даже Трикси, почитаемый матриарх магии в мире людей, в пределах этой резервации превращалась всего лишь в балованную младшенькую.
— Трикси! Спасибо, что привезла такое отменное пойло!
Синеволосая эльфийка энергично замахала рукой, приветствуя Трикси.
— Я рада, что вам понравилось. Буду привозить его время от времени.
На столь пылкую благодарность Трикси ответила сдержанной улыбкой.
По правде говоря, это сёрбетское вино предназначалось в подарок бабушке по материнской линии, но пустить его на общее веселье ради радости всех эльфов тоже было неплохим решением.
Как бы то ни было, подойдя ко мне тяжелой поступью, Трикси привычным движением прислонила голову к моему плечу. Из-за этого мы внезапно начали демонстрировать чувства на глазах у старшей, но усталость Трикси явно пересиливала любую неловкость, так что я охотно подставил ей свое плечо.
К тому же сидевшая перед нами эльфийка лишь добродушно усмехнулась, находя публичную нежность юных влюбленных весьма милой.
— Ты отлично потрудилась.
С этими словами я погладил Трикси по плечу и ласково коснулся ее ушка...
— Т-ты что творишь?!
Доселе ухмылявшаяся синеволосая эльфийка завопила в неописуемой панике. Должно быть, ее слова о боевом прошлом не были бахвальством: крик прогремел так раскатисто, что на нас мгновенно уставились все эльфы на поляне.
Оставив в стороне ее громкость, я пребывал в полнейшем недоумении. Выкажи она недовольство тем, что Трикси положила голову мне на плечо, я бы счел это нарушением этикета, но ее внезапная вспышка ярости на ровном месте застала меня врасплох.
— Эм, признаться неловко, но мы с Трикси еще не слишком сведущи в эльфийских обычаях. Мы совершили какую-то оплошность...?
Когда я осторожно поинтересовался причиной, синеволосая эльфийка залилась густой краской, забегала глазами и переспросила приглушенным шепотом.
— Вы правда ничего не знаете?
— Трикси почти ничего не успела узнать об эльфах до кончины матери, а я и вовсе принадлежу к другой расе.
— Ах...
От этих слов она тяжело вздохнула и опустила взгляд.
На ее лице смешались искреннее сочувствие к Трикси, потерявшей родителей в раннем возрасте и не усвоившей традиций своего народа, и жуткое смущение от необходимости растолковывать столь деликатные вещи.
Впрочем, ее колебания длились недолго. Проявив решительность бывалого ветерана, эльфийка склонилась к самому уху Трикси и что-то быстро зашептала.
— Я-я не знала!
— Да уж, похоже на то.
Слушая шепот и невинно моргая, Трикси в мгновение ока побагровела до корней волос и принялась бешено мотать головой.
Что там такое? Что вообще происходит?
Хоть кто-нибудь, введите и меня в курс дела.
«Дело в ее ушах?»
Судя по обстановке, все упиралось в прикосновение к уху, но раз никто не спешил с объяснениями, я не мог быть уверен наверняка.
Я ведь просто погладил ее ушко, потому что Трикси это безумно нравилось и она буквально таяла от каждого каса...
...ния?...
«Да ладно... неужели...»
От запоздалой догадки у меня похолодело внутри. Неужели уши эльфов воспринимаются вовсе не как у людей, а как интимная эрогенная зона?
Будь это так, бурная реакция синеволосой эльфийки становилась предельно понятной. В ее глазах двое молодых влюбленных не просто проявляли нежность на публике — они перешли к откровенным прелюдиям прямо посреди праздника.
Так над нашей поляной повисла неловкая тишина.
......
Занимаясь привычными государственными делами, я получил весьма неожиданную посылку.
— Это прислала кардинал Александриана?
— Да, Ваше Величество. Я принял их вместе с извинениями за то, что она не смогла преподнести дары лично.
Я задумчиво погладил подбородок, глядя на два ларца в руках Главного дворецкого Императорского дворца.
Поскольку подношения были отправлены от имени кардинала и прошли строжайшую проверку дворцовой стражи, никакой угрозы они не таили. А потому меня одолевало чистое любопытство.
«Что вообще она могла передать лично от своего имени?»
Будь посылка отправлена от имени Папы или кардинала Альдино как главы посольской делегации, я бы счел ее жестом вежливости для укрепления связей между Империей и Государством Святой Церкви.
Но от кардинала Александрианы, являвшейся всего лишь одним из префектов и вторым лицом в делегации? Единственной возможной зацепкой оставалась канонизация, но разве этот вопрос уже не закрыли беатификацией при жизни и канонизацией после смерти? У нее не было ни единого повода присылать что-либо мне.
— Открывай. Раз уж кардинал лично прислала эти дары, мне следует подготовить достойный ответный жест.
— Слушаюсь, Ваше Величество.
После коротких раздумий я отдал приказ вскрыть ларцы. К чему гадать, если все тайное станет явным, стоит лишь поднять крышки? Куда разумнее было поскорее взглянуть на подарки и придумать подобающий ответный дар.
«Ха».
Едва взглянув на предмет, извлеченный из первого ларца, я чуть не расхохотался во весь голос.
Это был портрет. Даже дилетант понял бы, что полотно писали с филигранным тщанием: канонический религиозный портрет с плотно сжатыми губами, благочестивым ликом, а также Библией и крестом в сложенных руках.
Вот только изображен на картине был Министр инспекции.
«Блаженный Карл Красиус Тейлглехенский».
Прочитав надпись в нижней части портрета, я до боли прикусил губу. Стоило мне дать слабину хоть на миг, и я зашелся бы диким хохотом прямо перед Главным дворецким.
— Здесь сказано: «Дар, преподнесенный Брату Блаженному Карлу Красиусу и его господину, Его Величеству, в честь прижизненного возведения столпа Империи в лик Блаженных».
— Вот как.
Я с величайшим трудом выдавил кивок Главному дворецкому, зачитавшему приложенное к портрету послание.
Логика была ясна. Беатификация при жизни являлась событием исключительной редкости, так что повод для торжества был более чем весомым. Точно такое же полотно наверняка доставили и в особняк министра.
«А что во втором?»
Мой взор машинально переместился ко второму ларцу. Раз уж прислали портрет Блаженного, внутри лежало подобающее облачение или священная реликвия? Нет, будь это так, не имело никакого смысла отправлять подобное лично мне.
К счастью, прежде чем догадки успели разрастись, Главный дворецкий распахнул второй ларец, и...
«Пф-ф-ф».
Я изо всех сил сжал челюсти, давя рвущийся наружу смех.
«Святой Карл Красиус Тейлглехенский».
Вслед за портретом Блаженного во втором ларце покоился портрет Святого.
Это было просто безумием. Несмотря на оговорки о посмертной канонизации, Государство Святой Церкви внутри себя уже безоговорочно причислило его к лику Святых? Ровно как на канонических иконах, вокруг головы министра сиял прорисованный золотой нимб. Их поразительная дотошность и оперативность едва не довели меня до колик от хохота.
Терпи, я обязан держаться. Император не имеет права вести себя легкомысленно на глазах у собственного вассала.
— Весьма... кхм, впечатляющий дар. Позже я выберу достойный ответный подарок и сообщу тебе... так что Главный дворецкий свободен.
Услышав это, Главный дворецкий отвесил глубокий поклон и почтительно покинул кабинет.
В ту самую секунду, когда дубовая дверь закрылась, а шаги Главного дворецкого стихли в коридоре...
— Ха-ха-ха-ха!
Смех, который я так отчаянно сдерживал, вырвался наружу неудержимым потоком.
В отличие от портрета Блаженного, на этой картине Министр благостно улыбался, прижимая священный крест к своей груди.
Куда там мне — сам Министр надорвет живот со смеху, едва увидит сие творение. Ха-ха!


    Весна растопит даже молодоженов (1)

    Инцидент с поглаживанием ушек пронесся мощнейшей ударной волной по всему праздничному застолью. В глазах эльфов сопливые малолетки, едва перешагнувшие порог отрочества, предались непотребству, которое даже описать словами было неловко.
К счастью, сородичи списали эту выходку на банальное невежество, а не на распущенность, иначе с таким трудом накопленная благосклонность с грохотом полетела бы на самое дно.
«Едва пронесло, чтоб меня».
Я машинально потрогал шею и с облегчением выдохнул.
Империя Кфеллофен всегда слыла государством, дружественным к нечеловеческим расам — настолько, что сам правящий монарх величал себя Другом нечеловеческих рас. И чтобы в такой державе министр средь бела дня лапал родную внучку эльфийской Старейшины прямо на глазах у всего ее народа? Испортись отношения между Империей и нечеловеческими расами из-за подобной глупости — покойный император Эйманкар восстал бы из могилы лишь ради того, чтобы уволочь меня на тот свет вместе с собой.
— Поскольку в твоих жилах течет человеческая кровь наравне с эльфийской, я отчасти могу понять... эти прикосновения к ушам. Навязывать полукровке исключительно эльфийские обычаи было бы верхом несправедливости.
Как бы то ни было, когда пир так или иначе подошел к концу, лицо бабушки по материнской линии, читавшей нотации Трикси, оставалось предельно строгим и сосредоточенным.
— Однако я надеюсь, что здесь ты будешь воздерживаться от подобных вольностей. В конце концов, это священные земли эльфов.
— Да... я обязательно запомню...
Под суровым взглядом бабушки Трикси уныло опустила ушки и виновато пролепетала эти слова.
В отличие от своего обычного невозмутимого вида, она казалась напрочь ошеломленной. Ее явно накрыл шок от осознания, что привычные повседневные ласки с точки зрения эльфов выглядели настолько откровенным бесстыдством.
Я прекрасно ее понимал. Даже у меня, лишь смутно догадавшегося о подлинном значении этих касаний без прямых объяснений, голова шла кругом — каково же сейчас было бедной Трикси, которой на ушко нашептали все интимные подробности? Не будь это официальным визитом вежливости к бабушке по материнской линии, она бы наверняка позорно сбежала отсюда при помощи телепортации.
— Надеюсь, ты тоже все уяснил.
— Да, разумеется.
Приобняв и погладив приунывшую Трикси, бабушка по материнской линии перевела тяжелый взор на меня.
Мне только показалось? Ее шкала благосклонности, доселе горевшая на максимальных ста очках, визуально просела где-то до девяноста.
«Сам виноват, расплачиваюсь за собственную карму».
Разумеется, учитывая, какой жгучий стыд пришлось пережить ее единственной внучке, подобная реакция была более чем естественной.
Оправдания в духе «я человек и ничего не смыслю в обычаях эльфов» здесь не прокатили бы. Разве в этой жизни эмоции и холодный рассудок не вступают то и дело в непримиримый конфликт? И прямо сейчас настал именно такой момент.
— Эм, бабушка. Пользуясь случаем, я хотел бы кое о чем с вами посоветоваться.
Вот почему я отчаянно поспешил перевести разговор в другое русло. Развивать дальше щекотливую тему было для меня сплошным самоубийством.
— Говори, я слушаю.
— Мы с Трикси планируем сыграть свадьбу ближе к лету, и если вы и остальные сородичи не против, мы хотели бы провести свадебную церемонию здесь, в священных землях.
От этих слов строгое выражение лица бабушки по материнской линии мгновенно растаяло.
Слава небесам, спасительный маневр сработал безупречно.
Обсуждение деталей венчания не заняло много времени. Поскольку эльфам во главе со Старейшиной было не с руки покидать заповедные границы, а людям столь же непросто проникнуть внутрь, мы единодушно сошлись на проведении двух раздельных церемоний.
Сыграть свадьбу дважды было куда разумнее, чем заставлять гостей испытывать обоюдную неловкость на празднике, где каждый должен купаться в благословениях. К тому же получить благословение дважды явно приятнее, чем один раз.
— В былые эпохи молодожены клялись в вечной любви прямо перед Мировым древом. Тогда феи стайками облепляли жениха и невесту ради милых шалостей, а пары даже соревновались между собой, к кому прильнет больше этих крошек.
Завершая разговор, бабушка по материнской линии светло улыбнулась, погружаясь в теплые воспоминания о минувших днях.
— Было бы чудесно, успей Мировое древо распуститься в полную силу до вашей свадьбы, но даже если сроки не совпадут, мы все равно проведем обряд перед ним.
— Для простого человека это кажется незаслуженной честью.
— Что за глупости ты городишь? Не будь тебя, здесь вообще не было бы никакого Мирового древа.
Пока она говорила, взор бабушки по материнской линии вновь озарился той же безграничной теплотой, что и до злополучного инцидента с ушами.
Похоже, возрождение Мирового древа было тем эпическим подвигом, который намертво фиксировал шкалу дружбы эльфов на сотне баллов. И пусть она могла на миг дрогнуть, несокрушимое уважение и любовь мне были гарантированы до тех пор, пока я не устрою какую-нибудь планетарную катастрофу. Поистине феноменальное достижение.
— Кстати говоря, значит, летом? В эту пору все обычно ленятся выходить из домов из-за изнуряющего зноя, но теперь мы впервые за долгие годы весело проведем лето.
Создавалось впечатление, будто наше бракосочетание в одночасье превратилось в грандиозный летний фестиваль, но мне, само собой, это ничуть не претило. В конце концов, свадьба и должна быть шумным торжеством.
Более того, если венчание послужит поводом взбодрить эльфов, изнывающих от палящей жары, мы соберем еще больше искренних поздравлений и бурных аплодисментов.
Завершив двухдневную поездку с одной ночевкой, мы наконец вернулись в особняк.
— С возвращением, Карл.
Едва мы переступили порог, как Мар в окружении слуг вышла встречать меня, но, к моему несчастью, взор мой приковало вовсе не к ее фигуре.
«Это еще что такое?»
Любая другая жена наверняка бы обиделась, если бы вернувшийся муж даже не взглянул на нее, однако Мар лишь тихонько хихикнула, прекрасно понимая причину моего шока, и продолжила.
— Разве не великолепно? Кардинал Александриана прислала это, пока тебя не было, Карл.
— ...Ага, просто великолепно.
После мучительной паузы я с трудом выдавил из себя эти слова.
По правде говоря, я сильно сомневался, подходит ли под увиденное эпитет «великолепно». Здесь определенно напрашивалось куда более хлесткое определение.
Однако в голове стояла звенящая пустота. Прямо напротив парадного входа в особняк на стене красовалась пара огромных портретов, надписи под которыми заставили мой мозг намертво зависнуть.
[ Блаженный Карл Красиус Тейлглехенский ]
Полотно изображало меня с суровым, торжественным и до предела серьезным ликом.
[ Блаженная Маргета Красиус ]
По соседству висел портрет Мар, сияющей кроткой улыбкой.
У меня буквально крыша ехала. Заявлять, будто официальная беатификация находится исключительно во власти Папы и не может свершиться сию минуту, и при этом успеть намалевать эти парадные портреты — когда, черт побери, они вообще успели?!
— Я все еще сомневаюсь, достойна ли сама столь высокой чести, но осознание того, что мы благословлены бок о бок как муж и жена, несказанно радует сердце.
Прощебетав это, Мар засеменила к Трикси. До моих ушей доносились вежливые расспросы о здравии Старейшины и сетования на то, что нам следовало погостить подольше, раз уж выбрались, но мой взор оставался намертво прикован к проклятым картинам.
«И ведь их даже не снимешь со стены».
В конце концов я зажмурился и смиренно склонил голову.
Не будь эти холсты официальными дарами Государства Святой Церкви, я бы сию же секунду сбагрил их в самый дальний угол пыльного склада, но раз их прислала лично кардинал, спрятать их не представлялось возможным. Было бы верхом безумия испортить дипломатические отношения с Государством Святой Церкви из-за банального чувства жгучего стыда.
И лишь ближе к вечеру я с ужасом узнал, что Государство Святой Церкви заблаговременно выслало еще и портреты Святых.
Твою ж дивизию.
......
Прибыл рапорт с донесением о том, что Министр и Герцог Сокрушитель Демонов навестили Зону защиты нечеловеческих рас, и что в поселении эльфов прогремело торжественное застолье.
В этом отчете не было ничего из ряда вон выходящего. Со времен инцидента с Мировым древом Министр почитался эльфами как истинный благодетель. К тому же, раз Герцог Сокрушитель Демонов приходилась кровной родственницей эльфийской Старейшине, радушный прием являлся делом совершенно само собой разумеющимся.
«Аура божества стала еще плотнее».
Однако послание, доставленное из Аузенской архиепархии, содержало сведения, требовавшие самого пристального внимания.
Еще в прошлом году архиепархия столицы докладывала о фиксации в Зоне защиты эманаций бога, отличного от Энена. Этой божественной сущностью непременно являлась Константина, некогда даровавшая эльфам Мировое древо, а сгущение ее ауры предвещало скорое и неминуемое возрождение святыни.
Подобный расклад сулил лишь исключительное благо. Благословение Энена снизошло на свадьбу Министра, а теперь еще и Мировое древо восстает из пепла впервые за сотни лет? Даже круглый невежда осознал бы, что на Империю пролилась великая божественная благодать.
«Авторитет монархии растет сам по себе, даже если я пальцем о палец не ударяю».
На моих губах заиграла довольная усмешка. Тот самый монарший авторитет, который Прежний Император выковывал с таким нечеловеческим трудом — власть, за которую я столь отчаянно цеплялся из-за своего бастардского происхождения, — ныне приумножалась от одного лишь моего размеренного дыхания. Каким же чудом было бы, складывайся все столь сказочно с самого начала?
Размышляя об этом и отложив письмо из Аузенской архиепархии, я взял со стола следующую стопку бумаг. Сожаления оставались в прошлом, а настоящее требовало действий. Не имело ни малейшего смысла цепляться за призрачные тени былых обид.
«Неужели время уже подошло?»
Едва пробежав глазами строки, я слегка нахмурил брови. В докладе говорилось, что ключевые высокопоставленные особы Трех Королевств, обучающиеся в Академии, со дня на день прибудут на территорию Империи.
Для действующих студентов, еще не завершивших учебу, возвращение в страну к началу нового семестра было делом естественным, но само приближение церемонии открытия учебного года стало для меня неожиданностью. Казалось, будто новогодняя церемония отгремела только вчера.
«Значит, и Министру пора возвращаться к своим прямым обязанностям».
С началом учебного семестра в Академии Министру вновь предстояло занять пост Инспектора Академии. Эта мысль вновь вызвала на моем лице злорадную ухмылку.
Честно говоря, в этом году я всерьез подумывал отправить в Академию другого человека. Как бы то ни было, пусть он пока числился «кандидатом в министры», отсылать сановника министерского ранга в длительную командировку было явным перебором, да и не подобало его текущему положению. Однако чем дольше я перебирал кандидатуры, тем яснее понимал: отыскать ему мало-мальски адекватную замену попросту невозможно.
Министр положил два года жизни на то, чтобы выстроить доверительные отношения с принцами соседних держав и будущим Святым. Сменить ответственное лицо на пороге выпускного курса значило посеять хаос среди иностранных вип-персон, сопровождающих их сил Трех Королевств и всего преподавательского состава Академии.
Разумеется, поручать столь скромную роль Инспектора целому Министру выглядело довольно нелепо, однако...
«Хоть он и кандидат в министры, он по-прежнему остается директором департамента».
Стоило чуточку сместить угол обзора, и его можно было рассматривать как обычного Директора, а вовсе не как без пяти минут главу ведомства. Разве подобные формальности не зависят целиком от нужной трактовки?
Главное же заключалось в том, что среди всех чиновников ранга директора и выше лишь один Министр беззаботно бил баклуши. В то время как остальные сановники в поте лица готовили базу для учреждения Министерства инспекции, наш Министр сгрузил всю рутину на плечи кандидата в министерские секретари.
Вот почему выбор неизбежно пал на него. Кроме него, отправить в Академию было решительно некого.
«Начнет возмущаться — я мигом припахаю его к подготовке создания министерства».
Угробить несколько месяцев на каторжную бюрократическую стройку нового министерства или спокойно довести до ума привычные дела в Академии за последние два года — предложи ему выбор, и Министр с радостью ухватится за второй вариант.
Висевший на стене кабинета портрет Святого Министра словно молчаливо выражал полное согласие с этой мыслью.
— ...Пф-ф-ф.
Поглядев на полотно еще секунду, я не выдержал и звонко расхохотался. Ну как можно покатываться со смеху всякий раз, когда этот шедевр попадается на глаза?
«Святой Карл Красиус Тейлглехенский».
Это же просто умора — прилепить приставку «Святой» перед именем этого министра.
Единственное, о чем оставалось искренне жалеть — так это о том, что официально титул вступит в силу лишь после его кончины.
Глава 464


    Весна растопит даже молодоженов (2)

    По мере приближения начала семестра я лично, вещь за вещью, проверял весь свой багаж, который собирался взять в Академию.
Хотя я мог бы без лишних раздумий захватить тот же самый прошлогодний набор, мне требовалось как минимум перепроверить гардероб. В последнее время старая одежда стала мне чуточку тесновата в плечах.
— Войдите.
Потратив около часа на ревизию пожитков, я подозвал слуг, ожидавших за дверью.
— Я намерен взять лишь этот багаж. Подготовьте карету подходящей вместимости.
— Слушаюсь, Ваше Сиятельство.
Почтительно поклонившись в ответ на указания, слуги проворно подхватили чемоданы и вышли наружу. Они, без сомнения, сами погрузят все в экипаж, предназначенный для отправки в Академию.
Едва последний слуга прикрыл за собой дверь и удалился, я опустился на край постели и тяжело вздохнул.
«Не думал, что и в этом году мне придется полагаться на прислугу Императорского дворца».
Испытывая легкое смущение, я машинально и без всякой причины почесал щеку.
Пусть я и принадлежал к императорскому роду, но раз уж я официально удостоился титула, то полагал, что обоснуюсь за пределами Императорского дворца. В конце концов, таковы вековые обычаи. Однако Его Величество объявил, что самолично подыщет мне отдельную резиденцию, и велел до тех пор оставаться в покоях Императорского дворца.
Разумеется, хоть к титулу маркиза Идрафена формально и не прилагался родовой домен, пожалованные мне вместе с ним земельные наделы были весьма внушительными. Но если такова была монаршая воля Его Величества, какой выбор у меня оставался? Несмотря на статус маркиза, мне не оставалось ничего иного, кроме как вкушать роскошь проживания в Императорском дворце.
Но почему все сложилось именно так? Пусть это и казалось безосновательным, внутреннее чутье подсказывало: я задержусь в стенах Императорского дворца еще на несколько лет.
«...Может, попробовать связаться с ней прямо сейчас?»
Отбросив смутные предчувствия, я сжал в ладони магический шар связи. Раз уж со сборами покончено, настало время уладить прочие дела.
[— Кто это?]
Вскоре после активации магического шара связи собеседница ответила на вызов.
Юная дева с фарфорово-белой кожей и ослепительно сияющими серебряными волосами — благородная леди с голосом, подобным трелям соловья, если прибегнуть к расхожему книжному сравнению.
— Это я, леди Шати.
Шати Гурт, единственная дочь маркиза Барандига.
Я связался с девушкой, которая фактически приходилась мне невестой.
[— Ах, это Ваше Сиятельство, маркиз Идрафен.]
Ее ответ прозвучал привычно сухо и холодно, однако я успел свыкнуться с подобным тоном и не принял это близко к сердцу.
В конце концов, со стороны леди Шати все выглядело так, будто ее насильно втолкнули в нежеланный династический брак с человеком, которого она впервые увидела всего пару месяцев назад. Даже в договорных браках было принято связывать жизнь с тем, кого знаешь хотя бы с малых лет. Поэтому я прекрасно понимал, по какой причине леди Шати воздвигла между нами глухую стену.
— Быть может, оттого, что за окном стоит чудесный ясный день, я внезапно вспомнил о вас и решил позвонить, леди Шати. Я не отвлек вас от важных дел?
[— Все в порядке. Вам ведь не в первый и не во второй раз звонить мне без предупреждения.]
— Рад это слышать.
Когда я улыбнулся в ответ, лицо леди Шати помрачнело, словно ее раздосадовало, что я с легким смешком пропустил мимо ушей дерзость, способную взбесить любого другого.
Как ни прискорбно для леди Шати, я вовсе не собирался выходить из себя. И уж тем более я не помышлял о разрыве союза, в котором свадьба была делом решенным.
Дело было вовсе не в пылких чувствах вроде любви с первого взгляда. Быть может, из-за пепелища, оставшегося после прежней любви, в моем сердце сейчас не было ни сил, ни места для новой романтической привязанности. Мной двигали исключительно долг перед императорской семьей и забота о девушке, которой суждено было стать моей законной супругой.
— Мне хотелось повидаться с вами лично перед отъездом в Академию, леди Шати, но, увы, начало семестра уже на носу. Я еще никогда так не сокрушался о своем статусе студента, как в этот час.
[— Полагаю, к лучшему, что вы не приехали. Принимать Ваше Сиятельство в глуши Северного региона было бы настолько стыдно, что я не посмела бы поднять глаз.]
— К чему такие слова, когда одного вашего присутствия уже более чем довольно, леди Шати? Для меня не существовало бы более изысканного и желанного гостеприимства.
От этих речей взгляд леди Шати дрогнул даже сквозь магический шар связи.
«И сегодня все так же бесхитростна».
Ее реакция вызвала у меня искренний тихий смешок. По правде говоря, пусть я и не испытывал к леди Шати романтической страсти, она мне глубоко симпатизировала как человек. Ведь чем дольше мы общались, тем непосредственнее и милее делались ее порывы — как можно было не проникнуться к ней симпатией?
Поначалу леди Шати держалась подчеркнуто церемонно и пускала в ход витиеватые фразы, пытаясь оттолкнуть меня. Это было закономерно, ведь пойди слух о том, что новоиспеченная знать смеет отвергать брак с императорской семьей, ее род оказался бы в смертельной опасности.
Однако я всеми силами делал вид, будто не замечаю ее истинных чувств. Когда она напускала на себя вежливость, я хитро сокращал дистанцию; когда говорила намеками, я притворялся непонятливым простаком. Доведенная до белого каления этой тактикой, она постепенно перешла к куда более прямолинейному и откровенному отпору.
Разумеется, я точно так же делал вид, что не замечаю и этого.
— Ах да, к слову: в последнее время я усердно налегаю на тренировки, как вы и советовали, леди Шати. Рано или поздно мне тоже предстоит жить в Северном регионе, так что будет скверно, если мое тело не выдержит суровых условий.
[— В-вот как. Благодарю, что прислушались к моему совету.]
— Стоит ли говорить, раз этот совет исходил от вас, леди Шати.
Сквозь кристалл уже доносился отчетливый скрежет ее стиснутых зубов.
Пожалуй, на сегодня стоит остановиться.
......
В ту секунду, когда лик маркиза Идрафена растаял, она в сердцах швырнула магический шар связи на стол.
— А-а-а-а-агрх!
Она яростно взвизгнула, вцепляясь в собственную шевелюру и безжалостно путая волосы. Казалось, если не дать волю эмоциям сию секунду, бушующее внутри пламя ярости просто разорвет ее на куски.
Это бесило до колик. Злость буквально душила ее. Окажись маркиз Идрафен прямо перед ней, она бы зажмурилась и от всей души врезала ему кулаком по физиономии. Настолько раздражающим, скользким и... абсолютно невыносимым типом был этот маркиз Идрафен.
«Слизняк, который свалится с одного-единственного удара!»
Ее кулаки мелко дрожали от бешенства, а зубы сжались до боли. Когда на новогодней церемонии она впервые увидела маркиза Идрафена, тот предстал перед ней типичным изнеженным принцем оседлого государства.
Высокородный барчук, никогда не знавший лишений и не добившийся в жизни ровным счетом ничего собственным горбом. Наглец, принимающий раболепие слуг как должное, за душой у которого не было ничего, кроме смазливой мордашки и высокого происхождения. Именно таким оказалось ее первое впечатление о маркизе Идрафене.
Вот только теперь к этому образу добавился еще и бессовестный, скользкий, омерзительный притворщик, строящий из себя невинную овечку!
[- Ах да, к слову: в последнее время я усердно налегаю на тренировки, как вы и советовали, леди Шати. Рано или поздно мне тоже предстоит жить в Северном регионе, так что будет скверно, если мое тело не выдержит суровых условий.]
Едва эти слова маркиза Идрафена всплыли в памяти, у нее вырвался сухой, горький смешок. У нее не осталось даже сил на то, чтобы дальше выплескивать злость.
«Тренировки, черта с два».
Несколько недель назад, когда она еще держалась с маркизом Идрафеном в рамках приличий, она прямым текстом заявила: климат Северного региона суров и беспощаден, так что обычному человеку там и шагу не ступить.
Она рассчитывала намекнуть, что в случае брака ему придется влачить дни в этой ледяной глуши, однако маркиз Идрафен воспринял ее слова не как повод расторгнуть помолвку, а как руководство к тренировкам.
Да нет же, он наверняка прекрасно понял ее истинный посыл и лишь цинично разыграл дурачка. Зная повадки этого скользкого мерзавца, сомневаться не приходилось.
«Да тренируйся сколько влезет».
Подавив нервный смех, она подняла откатившийся магический шар связи.
Сколько бы тепличный цветок ни упражнялся, в конечном счете он так и останется растением, взлелеянным ласковым весенним ветерком.
Ему вовек не стать воином Севера, способным встать с ней плечом к плечу.
......
На этом этапе я на полном серьезе начинаю задаваться вопросом. Не совершил ли я какое-нибудь чудовищное преступление в прошлой жизни? К примеру, особо тяжкое злодеяние вроде распродажи налево и направо страны, которой правил Император — причем не молчаливым согласием, а открытой и деятельной государственной изменой.
Да, так оно и есть. Иначе этот ублюдок ни за что не стал бы издеваться надо мной с такой неистовой душевной отдачей.
— Я не мог бросить где попало священный дар, присланный кардиналом, поэтому повесил его на самое видное место. Лично мне на душе становится теплее всякий раз, когда я смотрю на него.
Солнечный дворец, куда я прибыл по высочайшему зову Императора. И прямо в недрах Солнечного дворца — кабинет, где монарх вершит судьбы державы.
В том самом помещении, где получают окончательное утверждение абсолютно все государственные дела Империи, во всю стену красовался мой портрет в образе святого.
«Он что, совсем с катушек слетел?»
У меня потемнело в глазах. В преддверии начала семестра вызов к монарху был делом вполне ожидаемым, но я и в кошмарном сне не мог представить, что прямо с порога кабинета меня встретит столь гротескная картина.
Безумный ублюдок. Натуральный псих без тормозов. Какой вообще император за всю историю континента станет вывешивать у себя икону собственного подданного? Одно дело, красуйся там его собственный лик.
— Ай-яй-яй. Неужели ты настолько растроган, что потерял дар речи?
Тем временем Император продолжал неприкрыто издеваться надо мной.
Растроган, как же, чертов ты паяц. Тебе определенно стоит заглянуть в толковый словарь и перечитать значение слова «растроганный».
— ...Лик вашего покорного слуги, украшающий священную обитель, где Его Величество Император правит государством... наполняет мое сердце священным трепетом и безграничной благодарностью.
— Раз уж это священная обитель, то портрету святого здесь самое место.
С этими словами Император зашелся хохотом. Он смеялся настолько раскатисто и бесстыдно, что я едва не расхохотался вместе с ним за компанию.
— Всякий раз, когда у меня раскалывается голова или на душе становится душно, я взираю на портрет Министра. Осознание того, что великий праведник, которому суждено стать святым после кончины, при жизни служит мне верой и правдой, приносит неизъяснимую отраду.
— Я до глубины души польщен вашей милостью, Ваше Величество.
Я отчеканил ответ, склонив голову перед Императором, пока тот панибратски хлопал меня по плечу.
Взгляни я на его самодовольную физиономию прямо сейчас — точно не удержался бы от увесистого удара в челюсть.
Лишь подавив в себе непреодолимое желание врезать монарху от души, я сумел вернуться к нормальному деловому разговору.
— Я рассчитываю, что в этом году Министр потрудится на славу. Сколько я ни размышлял над этим вопросом, отправлять кого-то другого и сеять ненужную смуту куда хуже, чем послать лично Министра.
— Слушаюсь, Ваше Величество. Я все исполню.
По сути, это был приказ вновь нянчиться с безнадежными членами клуба в Академии, однако я невозмутимо кивнул. Отчасти я и сам предполагал подобный исход, к тому же, как и заметил Император, перед выпускным курсом не имело смысла менять коней на переправе.
Кроме того, отправь туда другого человека и случись беда — разгребать последствия все равно пришлось бы кому-то другому, и с вероятностью в девяносто девять процентов этим «кем-то» оказался бы я. В таком раскладе было куда проще взять все в свои руки с самого начала.
— Скажу заранее: за эти три года ты проделал титанический труд. Какой еще чиновник стал бы нянчиться с королевскими отпрысками чужих держав целых три года подряд? Прежний Император отправил Министра в Академию лишь потому, что верил в твои исключительные таланты, но я уверен, что и у него сердце было не на месте.
В ответ на мое согласие Император неожиданно высказал слова искреннего сочувствия. Похоже, даже для правителя со столь отвратительным характером моя каторга в Академии выглядела весьма внушительно.
— Я лишь исполнял то, что подобает верному подданному.
— Ты безупречно выполнил свой долг, а потому достоин наивысшей похвалы.
С легкой полуулыбкой на устах Император на мгновение смолк, после чего негромко добавил.
— ...Поскольку ты уже служишь Министром, повышать тебя по службе дальше попросту некуда. Как насчет того, чтобы стать двойным министром по аналогии с двойным графом...
— Ваше Величество.
— Это шутка. Здравый смысл подсказывает, что один человек не может возглавлять несколько министерств одновременно.
Я посмел перебить самого Императора, но не пожалел об этом ни на долю секунды.
У этого сумасброда, рассуждающего о невозможности, глаза горели чистейшей, пугающей серьезностью. Прояви я хоть каплю растерянности — и он протолкнул бы этот указ прямо на месте.
— Ах, кстати говоря, Министр. У меня есть к тебе личная просьба.
— Прошу вас, повелевайте.
В отличие от языка, повиновавшегося протоколу на автомате, мой разум мгновенно заполнился подозрениями. Личная просьба сразу после безумного вброса о двойном министре? Что вообще этот псих задумал на этот раз?
— В последнее время Аинтер, кажется, увлекся фехтованием. Если у тебя найдется минутка, дай ему пару дельных советов.
Однако прозвучавшая просьба оказалась совершенно неожиданной.
Это искренне поражало. Разве Аинтер не держался как можно дальше от воинских искусств со времен падения Второго принца? Раз уж Император признал Аинтера полноправным членом императорской семьи, тому больше не требовалось нарочито избегать клинка, хотя и особой нужды браться за оружие тоже не было.
— Слушаюсь. Если мои скромные наставления пойдут ему на пользу, я с радостью помогу.
Разумеется, хоть это и стало сюрпризом, повода для отказа не существовало.
В конце концов, на жизненном пути мужчины всегда может настать час, когда он берется за меч.
Глава 465


    Весна растопит даже молодоженов (3)

    Раз уж я все равно выбрался в Императорский дворец, грех было не заглянуть заодно и в здание Министерства финансов. Эри и Фене были по уши заняты подготовкой к учреждению Министерства инспекции и не могли выкроить ни минутки, поэтому мне следовало навещать их при первой же возможности, чтобы они не чувствовали себя обделенными вниманием. Если рассудить честно, при выборе между заваленными работой трудягами и откровенным бездельником первому проявить инициативу полагается именно бездельнику.
— Вы даете наставления, Директор?
— Ну, так уж сложились обстоятельства.
Едва мы встретились, я сразу пересказал девушкам разговор с Императором. В этой беседе не содержалось никакой государственной тайны, так что от непринужденного рассказа не было ни малейшего вреда.
— Крестный отец правящей Кронпринцессы и наставник особы императорской крови. Это просто потрясающе.
— Наставник, как же. Я всего-то собираюсь время от времени поправлять ему стойку.
Я покачал головой, глядя на Эри, которая весело похлопывала в ладоши с лукавой ухмылкой. Раз уж сам Император лично обратился с просьбой, я дам пару дельных советов, но о полноценном обучении не могло быть и речи. У меня напрочь отсутствовал талант обучать кого-либо лаской и мягкостью.
Разумеется, если бы я принялся муштровать Аинтера до полусмерти, как некогда отряд «Чернильный свет» в мою бытность в 4-м отделе, толк бы вышел, но гонять его — члена императорского дома и действующего маркиза — словно дворового пса, было бы явным перебором. Получи он ненароком травму — и мы оба окажемся в крайне неловком положении.
— В крайнем случае я подумываю припахать еще и Эриха. Они ведь ровесники, так почему бы им не поупражняться в паре?
Кроме того, в Кондитерском клубе уже состояло двое мечников, регулярно оттачивавших воинское ремесло. Иными словами, у меня не было ни малейшей необходимости возиться с Аинтером в гордом одиночестве.
Так как Император обратился персонально ко мне, совсем умыть руки не выйдет, но Эрих и Рютис были не из тех парней, кто пройдет мимо тренировок товарища. Так что моя собственная нагрузка обещала быть предельно необременительной.
- Да прекрати ты штамповать этих проклятых слонов!
- Не переживай. На сей раз это конь!
С другой стороны, возьмись за его обучение Рютис — даже невозмутимый Аинтер с его идеальным покерфейсом наверняка схватился бы за затылок от подступающего давления. Этот негодяй виртуозно устраивал пляску на беде любого оппонента, кем бы тот ни являлся.
— Если за дело возьмется Мастер, маркиз Идрафен непременно станет выдающимся воином.
Тем временем Фене, молча слушавшая наш разговор, решительно кивнула. Должно быть, в ее памяти всплыли суровые времена, когда я нещадно гонял ее в хвост и в гриву.
Мне стало чуточку совестно. Хотя Фене и остальные бойцы «Чернильного света» под моим началом росли как на дрожжах, если говорить начистоту, львиную долю успеха обеспечил их собственный выдающийся талант. Тренируй я обычных простолюдинов, к сегодняшнему дню они едва дотянули бы до уровня бывалых рубак.
— Будем надеяться. Когда маркиз Идрафен женится на дочери маркиза Барандига, ему предстоит жить на севере, так что если его признают умелым воином, это существенно облегчит ему жизнь.
Впрочем, разрушать теплые воспоминания Фене мне вовсе не хотелось. Будем считать, что я был поистине гениальным наставником.
С этими словами я запечатлел поцелуй на щеке Фене, и та, слегка затрепетав, в ответ робко прижалась губами к моей щеке.
«Боги правые».
На мгновение у меня на глаза едва не навернулись слезы умиления. Фене, которая прежде проявляла неуклюжесть в любовных ласках наравне с Трикси, теперь без малейшей скованности перешла в естественную контратаку. Разве это не доказывало, что проведенное вместе время не прошло даром?
— Ах! Это нечестно, забирать его только себе!
Вдохновленная этой исторической контратакой, Эри тут же прильнула губами к моей второй щеке.
Какое счастье, что у человека всего две щеки.
— Ах, точно. Директор.
После того как мои щеки еще некоторое время осыпали поцелуями с обеих сторон, Эри заговорила, словно внезапно вспомнив о важном деле.
— Со следующей недели мы переезжаем из здания Министерства финансов в собственное здание Министерства инспекции.
— О?
От ее слов у меня сорвался искренний возглас изумления.
Для министерства инспекции иметь отдельное здание было делом вполне естественным, но поскольку ведомство еще не открылось официально, мы бессовестно паразитировали на площадях Министерства финансов. По этой причине сотрудникам Министерства специальных дел приходилось тащиться через полгорода в здание Минфина по любым вопросам подготовки — ровно так, как сидевшая сейчас рядом со мной Фене.
И вот наконец у нас появилось собственное здание Министерства инспекции. Чиновники из Минфина и Минспецдел смогут трудиться под одной крышей, а я наконец избавлюсь от язвительных подколок министра, который при каждой встрече ворчал и обзывал меня нахлебником.
«Наконец-то я перестану быть паразитом».
Теперь я сам стану полноценным хозяином положения.
— Я ходила осмотреть его два дня назад, и подземные этажи там оказались даже просторнее надземных.
— Определенно, это здание выделили с вполне конкретным умыслом.
Уголки моих губ слегка приподнялись от слов Эри.
Подземелья — место, планировку которого посторонним из Министерства инспекции выяснить практически невозможно. Даже проникни злоумышленник в здание министерства, добраться до подземных ярусов ему будет крайне непросто. Не раздобудь лазутчик чертежи заранее, никто из чужаков не узнает, что сокрыто под толщей камня.
А потому, раз подвальные помещения превосходили по площади верхние этажи, здание являлось настоящей крепостью. Я был не просто Министром инспекции — я стал комендантом крепости.
— Значит, на этот раз мы сможем оборудовать просторную пыточную? В подвале Минфина было тесновато, поэтому пришлось довольствоваться скромной коморкой.
— Сначала получи одобрение у Директора информационного департамента.
— Ну вот...
Потерпев неудачу с попыткой пропихнуть свою хотелку на ходу, Эри обиженно надула губы и тихо заворчала.
И все же иначе поступить было нельзя. Пусть Эри и приходилась мне будущей женой, ей предстояло служить в Информационном департаменте, а решать ведомственные вопросы в обход непосредственного начальника было грубым нарушением субординации. Подобное самоуправство лишь создало бы натянутость в отношениях с Директором информационного департамента в самый момент открытия министерства.
Разумеется, поскольку Прежний Император и нынешний монарх вознесли мои полномочия на заоблачную высоту, даже возникни у Директора информационного департамента недовольство, он не посмел бы выказать его вслух. Тем не менее я не собирался ни во что не ставить чиновников ранга директора.
«Нельзя создавать впечатление, будто Министр без повода лезет в каждую мелочь».
Я думал об этом на полном серьезе. Воцарись подобная атмосфера во всем Министерстве инспекции — оно пойдет ко дну в тот же самый день. Что будет, если начальники отделов внутри министерства станут игнорировать директоров своих департаментов и бегать за подписью прямиком к Министру?
«Кошмар».
От одной мысли об этом бросало в дрожь.
«Сгружай работу на директоров при первой возможности».
А сам отдыхай в свое удовольствие.
Это было святое кредо, от которого я не отступлюсь, даже если небеса рухнут на землю.
— Эм, Мастер. Департамент спецопераций тоже планирует обустроить тренировочный полигон...
— Ах, реши этот вопрос сама, Фене, и просто сдай мне отчет.
— С-спасибо вам.
Видя, как просьбу Эри отклонили со скоростью света, Фене обратилась с величайшей осторожностью, но ее пожелание я одобрил на месте.
— Эй, почему это ты проявляешь такую неприкрытую предвзятость?!
Эри возмущенно закричала при виде такой несправедливости, однако моя совесть даже не шелохнулась.
— Фене — Директор департамента. Ей требуется утверждение лишь от меня. Если тебя что-то не устраивает, почему бы тебе самой не занять пост Директора информационного департамента?
От этих слов глаза Эри забегали туда-сюда, после чего она благоразумно захлопнула рот.
Похоже, она быстро рассудила, что взвалить на себя бремя директора — чистейшее безумие, с какой стороны ни погляди.
......
Сегодня, как и всегда, я усердно фехтовал на тренировочной площадке.
Однако, хотя тело двигалось с точностью часового механизма, мысли метались из стороны в сторону, не находя покоя.
Жалкое состояние, когда разум и плоть не способны обрести гармонию. Имеет ли право называться воином тот, кто докатился до подобного?
— Ха-а-ах...
В конце концов я опустил клинок, тяжело осел в углу ристалища и глубоко вздохнул. Продолжать упражнения в столь растрепанных чувствах значило лишь загнать себя на кривую дорожку.
«И что мне прикажете делать?»
Осторожно прислонившись лбом к эфесу меча, я испустил еще один тяжелый вздох. Серьезно, как мне вообще поступить со всем этим?
Казалось, я вот-вот сойду с ума. Я понятия не имел, какое выражение лица мне следует напускать на себя при встрече с Серой или сестрицей Зенобией.
И дело было вовсе не в том, что я не знал, как ответить на их признания. Как и советовал брат, я решил не торопиться с ответом, а дать им обоим взвешенное и зрелое решение. Разве они обе не предпочтут искренний и обдуманный выбор скоропалительному вердикту?
Однако истинная беда крылась совсем в другом. С той самой секунды, как прозвучали их признания, я напрочь утратил способность вести себя с ними естественно.
«Как мне вообще общаться с ними по-прежнему?»
Вести себя без всяких церемоний, словно со старыми приятелями, с теми, кто испытывает ко мне пылкие романтические чувства? Это сошло бы за вопиющую грубость. Они могли подумать, будто я отношусь к их признаниям несерьезно и намереваюсь дать им от ворот поворот.
Самое же главное — мне самому не хватало смелости держаться как раньше. Осознание того, что они влюблены в меня, заставляло мое сердце бешено колотиться от одного лишь взгляда на их лица или звука голосов.
Ослепительные золотые волосы Серы и ее сапфировые глаза, струящиеся серебряные локоны сестрицы Зенобии и ее рубиновый взор...
— Молодой господин.
— А, что?
Я торопливо вскинул голову на оклик рыцаря.
— Прибыла леди Сера.
Я едва не уронил голову обратно.
Я плелся вперед самым медленным шагом, на какой только был способен. Услышав, что Сера находится у няни, мне оставалось лишь дойти до покоев служанки, но я никак не мог набраться смелости, чтобы ступить туда уверенной поступью. По правде говоря, у меня не хватало духу даже посмотреть в глаза самой няне.
Сера призналась, что питала ко мне чувства долгие годы, и няня наверняка прекрасно знала о переживаниях дочери. И при этом избранник ее единственной дочери оказался бесчувственным чурбаном без малейшей чуткости. Сколько душевных мук должна была испытывать няня, наблюдая за мной все это время, и каким никчемным глупцом я должен был казаться в ее глазах?
Может, просто сбежать? Раз уж у меня нет смелости предстать перед ней, можно просто отсидеться где-нибудь, пока я не соберусь с силами.
— И куда это ты направляешься?
В ту самую секунду, когда я развернулся на пятках, пытаясь увильнуть от реальности, раздался голос Серы.
Мне крышка. Меня сейчас поймают с поличным.
— Я просто хотел отойти на минутку по нужде...
— О? Мне составить тебе компанию?
— Если подумать, кажется, мне уже не так уж и нужно.
От моей мгновенной капитуляции Сера лучезарно улыбнулась и нежно взяла меня под руку.
Вскоре, ощутив теплое прикосновение к своему предплечью, я почувствовал, как мои руки и ноги предательски задрожали.
Это было странно. Прогулка под руку между старыми друзьями была делом абсолютно обыденным, но стоило взглянуть на нее как на девушку, и разум с телом отреагировали с бешеной силой.
— Пойдем скорее в дом. Я принесла торт, чтобы мы полакомились вместе.
— А, да, конечно.
В итоге я покорно поплелся следом, ведомый Серой, уступавшей мне в физической силе во много крат.
И тут мне внезапно пришла в голову мысль: какое счастье, что сестрица Зенобия носит статус действующего имперского графа. Будь она лишь наследницей, а не правящей аристократкой, она бы непременно нагрянула в наши родовые земли с внезапным визитом, точь-в-точь как Сера.
Вот что люди имеют в виду, когда говорят о худе без добра...
— Этот торт передала сестрица Зенобия, так что давай съедим его, пока он свежий.
Однако от этих слов Серы я невольно вздрогнул. Пусть сама сестрица находилась в имперской столице, ее дух пронзил расстояния с помощью выпечки и настиг нас прямо здесь.
Более того, обращение Серы к Зенобии сменилось с почтительного «Ее Сиятельство графиня» на фамильярное «сестрица Зенобия». Когда они вообще успели настолько сблизиться?
«Что, во имя всего сущего, произошло за моей спиной?»
Меня охватил первобытный ужас. От одной мысли о том, какие тайные переговоры вели эти двое, пока я день за днем хранил мучительное молчание, бросало в ледяной пот.
......
Ближе к закату на пороге объявился Эрих.
— Брат, можно я поживу у тебя до самого начала учебы?
Дрожащие глаза и голос, сочащийся неприкрытым отчаянием.
Мне было предельно ясно, что довело его до жизни такой. Ровно так же, как меня в свое время загнал в угол ураган признаний, Эрих, похоже, тоже окончательно потерял рассудок под тяжестью любовной осады.
Окинув Эриха ласковым взглядом, я мягко улыбнулся и произнес.
— Проваливай обратно.
Бракованный товар, на который никто не оформлял доставку, подлежал немедленному возврату отправителю.
Наглый сопляк. Как ты посмел трусливо бежать с поля боя? Разве подобает мужчине из рода Красиус вести себя столь малодушно?
«Может, отправить Зенобию в родовые земли следом за ним?»
Мысли о бегстве посещали его голову лишь потому, что ему все еще оставили простор для маневра. Замкнись вокруг него кольцо осады не из одной лишь Серы, а из дуэта Серы и Зенобии — он бы даже пикнуть не посмел, не то что бежать.
Перед самым началом семестра мне непременно стоит пригласить Зенобию в графство Тейлглехен под благовидным предлогом «укрепления уз дружбы между имперскими графами».
Взамен мне и самому придется задержаться в родовом домене, но ради успешной женитьбы младшего брата я готов пойти на такие жертвы.
Глава 466


    Весна растопит даже молодоженов (4)

    Ошибочно доставленный бракованный товар был отправлен обратно, оставив после себя лишь жалкое зрелище. Быть может, я поступил с младшим братом чересчур сурово, но ни капли не жалел об этом. В моем особняке не было места желторотому юнцу, трусливо бегущему от суровой реальности.
«Слабак».
Заикнись он об одновременной свадьбе, как я в свое время, я бы счел, что рассудок помутился в отчаянной борьбе с действительностью. Ведь между безумием в разгаре битвы и позорным бегством без единого взмаха меча лежит непреодолимая пропасть.
[— Приглашение?]
— Ага.
Вот почему, закончив приготовления, я связался с Зенобией.
Закрывать глаза на реальность — роскошь, доступная лишь тогда, когда есть пространство для передышки. В таком случае мне просто нужно лишить его малейшей возможности увильнуть. Если он умудрится сбежать даже будучи зажатым в тиски с двух сторон, он окажется по-своему выдающимся мерзавцем.
— С началом семестра вам будет трудно увидеться на протяжении добрых нескольких месяцев. Разумеется, впереди еще ярмарка клубов, но лучше встретиться лично еще до начала занятий.
[— Я была бы очень признательна за приглашение, но...]
На лице Зенобии с легкими темными кругами под глазами отпечатались глубокие душевные терзания.
Я прекрасно ее понимал. В глубине души она наверняка жаждала навестить Эриха еще до того, как я завел об этом речь. Разумеется, учитывая ее статус имперского графа, нанести визит в чужой домен без оглядки было делом непростым, однако, сыграв на их общем положении имперских графов и давней детской дружбе, эту поездку вполне можно было сделать благовидной.
Впрочем, главным препятствием, связывавшим Зенобию по рукам и ногам, оставалась ее работа. Быть действующим имперским графом означало являться полноправным членом Имперского собрания. Сверх того, будучи самым юным членом собрания, Зенобия была настолько завалена делами, что у нее не оставалось ни секунды на свидания с Эрихом.
— Один день погоды не сделает. Отец согласился помочь.
[— Отец?]
Озадаченно склонив голову от неожиданных слов, Зенобия быстро сообразила, о ком идет речь; ее глаза потрясенно распахнулись, и она испуганно замахала головой.
[— А-ах, нет! Все в порядке! Я ни в коем случае не могу обременять его!]
Она настолько растерялась, что ее привычная вежливая речь мгновенно сменилась былым сухим и официальным тоном.
И это я тоже отлично понимал. Для Зенобии мое предложение было тем самым благодеянием, от которого полагалось скрежетать зубами и категорически отказываться.
«Она наверняка чувствует себя так, словно сгружает собственные недоделки на плечи будущего свекра».
Ведь для погребенного под кипами бумаг младшего члена собрания взять выходной означало переложить служебные обязанности на чужие плечи. А в качестве ее заместителя я самолично назначил собственного Отца.
— Все нормально. Отец согласился сию же секунду, едва я заикнулся, что речь идет о сердечных делах Эриха. По правде говоря, мне с величайшим трудом удалось отговорить его от помощи на целую неделю вперед.
К счастью для Зенобии, Отец воспринял мою затею с пламенным энтузиазмом.
[- Я возьму на себя бумажную работу девочки. Поскольку я и так стою на пороге отставки, ко мне на стол поступает не так много документов, так что никаких сложностей не возникнет.]
- Благодарю вас, Отец.
[- Незачем меня благодарить. Для старшего поколения вполне естественно протянуть руку помощи детям.]
Именно такой диалог состоялся у меня с Отцом сразу после того, как я выставил Эриха за дверь. В этом коротком разговоре я отчетливо ощутил неподдельную отцовскую искренность.
Отец попросту никогда не говорил об этом вслух, но его наверняка до глубины души тревожили непроходимая тупость Эриха и его туманные шансы на брак. По правде говоря, поскольку у Отца с Матерью царило полное взаимопонимание, Мать вполне могла пожаловаться ему на младшего сына, а учитывая безупречный отцовский контроль над домашней прислугой, он наверняка давно догадался о переживаниях няни.
Или же он попросту рассудил: «Раз уж старший сын обзавелся семьей, очередь за вторым». В любом случае факт оставался фактом: Отец относился к любовным делам Эриха с максимальной серьезностью.
— Ты ведь знаешь, что в определенных обстоятельствах отказ может сойти за бестактность?
[— ...Да. Спасибо тебе.]
В конце концов Зенобия тоже кивнула и приняла мое предложение.
«И где еще сыщешь такого старшего брата, как я?»
Вид Зенобии, на чьем лице уже расцвела робкая улыбка, разлил тепло по моему сердцу.
Вряд ли на белом свете найдется много старших братьев, столь искренне пекущихся о личной жизни младшего.
Я отправился в родовой домен вместе со своими возлюбленными. Раз уж официальным предлогом для визита Зенобии значилось укрепление уз дружбы между имперскими графами, отсутствие меня, действующего имперского графа, в поместье лишило бы это приглашение всякого основания.
— Вы приехали? Проходите скорее. Зенобия уже здесь.
Едва мы добрались до владений, Мать, стоявшая у главных ворот замка, бросила лишь эту короткую фразу и тотчас зашагала внутрь.
Скоротечное приветствие, полное отсутствие привычных объятий и предельно сжатый рапорт. Это была на редкость сухая реакция со стороны Матери, которая обычно встречала нас с возлюбленными с распростертыми объятиями, однако ни я, ни девушки нисколько не обиделись.
«Она настроена предельно решительно».
Потому что от удаляющейся спины Матери веяло несокрушимой аурой воина. Причем воина, готового без оглядки ринуться на поле брани.
Похоже, ровно так же, как Отец ковал победу за пределами домена, Мать намеревалась вести активное наступление на фронте Серы и Зенобии внутри родового гнезда. Честно говоря, в такой обстановке само ее появление у ворот ради встречи гостей уже граничило с чудом.
«Весь мир бросился на подмогу».
Я тоже укрепил свою решимость и сделал шаг вперед. Отец, без колебаний пожертвовавший своим временем ради этой встречи; Мать, преобразившаяся из кроткой дворянки в грозного полководца; слуги, сплотившиеся в единый кулак под началом няни; и, наконец, я сам, ввязавшийся во всю эту кутерьму лишь ради того, чтобы сосватать младшего брата.
Мы задействовали абсолютно все доступные ресурсы. Мы пустили в ход каждый рычаг, способный оказать хоть малейшее воздействие на Эриха. Если после столь тотальной артподготовки Эрих умудрится все завалить, мне не останется ничего иного, кроме как со смирением признать: ему на роду написано прожить и умереть девственником душой, разумом и телом.
«Девственник душой, разумом и телом».
Сколько бы я ни размышлял над этой концепцией, она казалась настолько дикой, что я невольно зажмурился. Для воина триединство разума, духа и плоти действительно играло ключевую роль, но разве это триединство обязано было коваться в целибате?
Если Энен уготовил Эриху подобную участь, мне хотелось выразить божеству решительный протест против столь вопиющей жестокости. Почему я возведен в лик Блаженных, пока мой младший брат докатился до такого плачевного состояния?
......
Я отрешенно взирал на суетящихся слуг. В их лихорадочной беготне мне чудился немой укор моей собственной непроходимой глупости.
«Я сам сунул голову прямо в пасть льву...»
Слезы сами подступали к глазам. Я бежал к брату в поисках спасительного света, но нашел там вовсе не свет, а разверзшуюся бездну. Черную, бездонную пучину, чьего дна не было видно.
Разумеется, я не держал на него зла за то, что он выставил меня вон, когда я заявился в его особняк без спроса. Я сам виноват, что посмел нагрянуть как снег на голову к брату-молодожену, так что исход был закономерен, но устраивать такое — уже явный перебор.
«С каких это пор бездна сама гоняется за человеком?»
Столкнись я с сестрицей Зенобией в особняке брата — винить оставалось бы только себя. Сиди я смирно в родовых землях, все ограничилось бы одной лишь Серой, так что я сам накликал на себя беду.
Но с какого перепугу брат самолично зазывает сестрицу Зенобию сюда? Зачем заходить настолько далеко?
«Он ведь сам советовал не торопиться и все хорошенько обдумать».
Сплошное бессовестное вранье. Какой смысл говорить «не спеши» и одновременно с этим плести столь вероломную ловушку?
На миг у меня даже мелькнула мысль: не расплата ли это за то, как в прошлом году я в пух и прах разнес брата, когда тот заикнулся о групповой свадьбе? Неужели он затаил на меня обиду за ту отповедь? Неужели он решил отомстить лишь за то, что младший брат посмел огрызнуться в лицо старшему?
Это выглядело вполне правдоподобно. Нет, именно так оно и было. Не будь этой причины, я бы просто задохнулся от чувства вопиющей несправедливости...
— Молодой господин.
— А-ась?
Я машинально повернул голову на голос няни.
— Давайте пройдем в Большой зал. Там накрыли легкие закуски, так что вам будет не так тоскливо, как в одиночестве здесь.
— А, да-да, конечно. Я сейчас пойду.
Я закивал няне, говорившей с ласковой улыбкой, однако изо всех сил старался избегать ее прямого взгляда. У меня попросту не хватало смелости уверенно посмотреть ей в глаза.
От собственного малодушия меня захлестнуло жгучее чувство стыда. Я и в страшном сне не мог представить, что настанет день, когда я стану прятать глаза от родной няни.
— Молодой господин.
Когда няня вновь обратилась ко мне, я испуганно вздрогнул.
— Со мной все в порядке.
— Что...?
От ее последующих слов у меня вырвался ошарашенный возглас. В порядке... в каком смысле?
— Заботясь о вас с пеленок, я лучше кого бы то ни было знаю, что вы, молодой господин, куда простодушнее и невиннее остальных.
С этими словами няня бережно сжала мою ладонь.
— Эта ваша черта мне безумно дорога, молодой господин. Вы мне нравитесь за то, что обладаете добрым сердцем и взираете на мир с чистой невинностью.
Улыбка няни стала еще мягче.
— Сера полюбила вас именно за это. Она питает к вам искренние чувства, поскольку не считает вашу беспар... невинность недостатком.
Мне только показалось? Создавалось стойкое ощущение, будто она едва не выпалила «беспардонную тупость», но в последний момент спешно прикрыла ее «невинностью».
И все же, раз няня изо всех сил старалась поддержать меня добрым словом, я не посмел перебить ее и лишь безмолвно слушал.
— В том, что эта глупышка не сделала шаг навстречу смелее, прекрасно зная ваш характер, есть и ее собственная вина, молодой господин. Поэтому вам вовсе не следует так сильно терзаться чувством вины.
Однако при этих словах я просто не мог промолчать.
Из-за моей собственной черствости Сера столько лет страдала в одиночестве. Эта беда целиком и полностью была порождена моими пороками. Называть это виной самой Серы было явной несправедливостью.
— Няня, я...
— Я всю жизнь растила вас двоих, почитая за собственных сыновей. Что бы вы сами ни думали на этот счет, я считаю себя счастливой матерью, у которой есть два надежных сына и одна прелестная дочь.
Не успел я договорить фразу, как мне вновь пришлось прикусить язык.
Я знал. Я прекрасно все знал. Я помнил, с какой беззаветной материнской любовью няня пестовала нас с братом, и знал, что лишь благодаря ее заботе мы выросли достойными людьми без всяких бед.
Вот почему я смолк. Из чувства глубокой благодарности к женщине, воспитавшей нас как родных сыновей после того, как она потеряла одного ребенка из-за болезни, а второй рос слабым и болезненным, и из мучительного стыда за то, что заставил ее единственную дочь страдать столько долгих лет.
И, наконец, из раскаяния за то, что из-за этих терзаний я стал малодушно избегать саму няню.
— Вот почему я ни капли не держу на вас зла, молодой господин. На жизненном пути между назваными братьями и сестрами всегда случаются небольшие размолвки.
Тихонько улыбнувшись, няня ласково погладила меня по тыльной стороне ладони. Она гладила ее бережно и нежно, утешая меня, пока я виновато сверлил глазами пол.
— Посему прошу вас, молодой господин, сбросьте эту тяжесть со своего сердца.
От этих слов няни я долго хранил молчание.
Мне безумно хотелось расплакаться, но теперь уже по совершенно иной причине.
Наставления няни оказали поистине чудодейственный эффект. Мне больше не было больно смотреть ей в лицо, и я перестал вздрагивать при звуке голоса Серы. Я даже не бросился наутек, завидев сестрицу.
Прежде чем я успел это осознать, на моих губах сама собой заиграла легкая улыбка. Теперь одновременное присутствие Серы и сестрицы Зенобии не вызывало во мне панического страха. Больше не требовалось мучиться в одиночестве и судорожно выстраивать маршруты для отступления.
Да, именно так я и думал.
«Что это такое?»
В Большом зале развернулся скромный званый вечер. Торжественный прием, устроенный ради укрепления уз дружбы между графом Тейлглехеном и графиней Хорпельт.
Вид Серы и сестрицы Зенобии, присутствовавших на этом вечере, всколыхнул в моей груди совершенно иные чувства, нежели прежде.
«Почему со мной это происходит?»
Мое сердце почему-то бешено колотилось в ребра.
Я не мог взять это в толк. Прежде сердце готово было выпрыгнуть из груди от чувства вины перед ними, но ведь теперь этот груз был отброшен в сторону. Так почему же?
Ощущая необъяснимое замешательство, я посмотрел на Серу и сестрицу, которые как раз стояли рядышком в одном углу зала.
«Ах».
Почувствовав мой взгляд, обе девушки синхронно повернули головы в мою сторону и подарили мне нежные улыбки.
Мое сердце забилось с удвоенной силой.
Глава 467


    Весна растопит даже молодоженов (5)

    Едва банкет начался, я ограничился самым минимальным набором дежурных приветствий и мгновенно активировал режим Темного Тамплиера. Заявление о том, будто этот вечер устроен ради укрепления дружбы между имперскими графами, являлось чистейшей воды фикцией. Начни я разгуливать по залу ради поддержания этой благовидной легенды, на любовном фронте Эриха зажегся бы красный сигнал — вернее, весь светофор попросту разнесло бы в щепки.
«Этого никак нельзя допустить».
К тому же, принимая во внимание, с каким трудом Зенобия выкроила время на визит, держаться в тени было единственно верным решением. Прояви я, как принимающий гостей имперский граф, излишнюю активность — и визитеру в лице второго имперского графа волей-неволей пришлось бы подстраиваться под мой бешеный темп.
А потому, поприветствовав вассалов дома Красиус, которых давно не видел, а заодно и прибывших вместе с Зенобией вассалов дома Хиден, я благополучно забился в дальний угол и принялся зорко следить за Эрихом.
— Кажется, мне еще ни разу в жизни не доводилось видеть хозяина банкета, прячущегося по углам.
Мар, внезапно оказавшаяся в этом укрытии со мной за компанию, тихонько захихикала.
Вид устроителя торжества, забившегося в глухой угол, и впрямь был картиной исключительной редкости. К тому же на любом балу Мар неизменно приковывала к себе все взоры как младшая дочь Железнокровного герцога, так откуда бы ей вообще знать о подобных тайных посиделках?
— Прости меня. Это наш первый званый вечер с тех пор, как ты стала полноправной хозяйкой дома, а я пустил его под откос вот таким образом.
В знак извинения я нежно поцеловал Мар в щеку. Этот прием задумывался ради Эриха, Серы и Зенобии, но одновременно он являлся и самым первым торжеством с момента, как Мар официально сделалась графиней Тейлглехен. Вынуждать ее прятаться в тени вместо того, чтобы блистать всем величием титулованной графини — я был бы никудышным мужем, не чувствуй за собой этой вины.
— Все в порядке. Праздник в мою честь мы сможем устроить в любой другой раз, а вот для молодого господина подходящий случай мог не представиться вовсе, разве не так?
— ...Твоя правда.
Глядя на то, как Мар с мягким покачиванием головы произносит эти слова, я лишь криво усмехнулся.
Ее великодушная уступка ради счастья Эриха вызывала во мне глубочайшую признательность как со стороны старшего брата, так и со стороны супруга. Однако тот факт, что столь искушенная в светской жизни леди без колебаний пожертвовала своим дебютным балом? Это лишь доказывало, насколько катастрофическим было положение дел у Эриха.
«Жалкий ты балбес».
Глядя на Эриха, неловко переминавшегося с ноги на ногу в полном одиночестве, я невольно испустил тяжелый вздох. Сколько душ в этом зале прямо сейчас переживали и шли на бесчисленные жертвы ради одного этого охламона? Отвесь каждый из них ему хотя бы по одной затрещине — парень на месяц слег бы с сотрясением.
«Хм?»
Едва я поднес к губам бокал шампанского, надеясь залить подступающее раздражение, как мой взор зацепился за нечто странное.
Эрих по-прежнему стоял один, однако весь его взгляд был намертво прикован к одной-единственной точке. Тело его одеревенело точно доска — он не шевелил даже пальцем. Казалось, увиденное зрелище поразило его подобно удару грома.
Гадая, на что же такое он вытаращился, я проследил за направлением взгляда Эриха, и...
— О-о.
С моих губ сорвался тихий возглас восхищения. Прямо на линии его взора стояли Сера и Зенобия.
При виде этой картины в моей груди шевельнулся трепетный огонек предвкушения. Даже для такого профана в вопросах моды, как я, было очевидно: Сера и Зенобия выложились на все сто процентов.
Сера облачилась в ослепительно белое платье, тогда как Зенобия выбрала наряд страстного алого оттенка. К тому же, дополненные изысканными и великолепными украшениями, эти образы моментально перетянули бы на себя все внимание на любом великосветском рауте сверстников.
И, к огромному счастью, Эрих оказался одним из тех самых впечатлительных юношей.
«Сработало».
Лицо Эриха, ошеломленно взиравшего на обеих дев, залил едва заметный румянец. Наблюдать за смущенным парнем мне обычно не доставляло ни малейшей радости, но прямо сейчас ничто в мире не могло принести мне большего восторга. Это значило, что в сердце Эриха — пусть пока в виде крошечной искры — наконец вспыхнуло романтическое влечение к ним обеим.
Этого было более чем достаточно. Стоило ему преодолеть замшелое клише «мы просто друзья!» из второсортных ромкомов, как надежда разгоралась ярким пламенем. Едва он начнет воспринимать их как привлекательных девушек, а не как корешей по песочнице, дальнейший путь пойдет как по маслу.
Откровенно говоря, и Сера, и Зенобия обладали запредельным обаянием, и придраться в них было решительно не к чему. Стоило ему взглянуть на них как на потенциальных возлюбленных, и чувства расцветут в мгновение ока. Иначе и быть не могло. Если даже после такого между ними не вспыхнет искра — он и вправду законченный девственник душой, разумом и телом.
— Эм, Карл...
— Хм?
Тем временем Мар легонько потянула меня за рукав и прильнула губами к самому уху.
— Я понимаю, что брак по любви — лучший исход, но разве взрастить чувства уже после свадьбы по расчету — не такой же рабочий вариант?
Ее тихий шепот, пропитанный легким сомнением, заставил меня на миг замолчать.
В словах Мар определенно было здравое зерно. Среди аристократов договорные браки встречались куда чаще союзов по велению сердца, и нередко такими избранниками становились как раз друзья детства. Иными словами, союз Эриха с Серой или Зенобией идеально укладывался во все мыслимые каноны династического брака без сучка и задоринки.
И все же причина, по которой я с маниакальным упорством настаивал именно на браке по любви, была предельно проста.
— Если он женится по расчету, то станет относиться к избраннице исключительно из чувства сухого долга.
— Ах...
Не осознай он своих истинных чувств и окажись заперт в клетке фиктивного соглашения, с его-то характером он застрянет в ней до конца своих дней. Он может проявлять заботу как примерный муж или верный товарищ детских лет, но трепетная романтическая любовь к женщине в нем так и не проснется.
Это обернулось бы трагедией. Они стали бы супругами лишь на бумаге, ни на йоту не сдвинувшись с нынешнего статуса закадычных друзей.
— К счастью, Мать тоже не стремится поскорее сбыть Эриха с рук, поэтому мы обязаны во что бы то ни стало подтолкнуть его к браку по любви.
С этими словами я перевел взор на Мать. В окружении няни Мать вела оживленную беседу с Трикси, благосклонно принимая угощения из рук улыбающихся Луизы и Ирины.
Я истово молился о том, чтобы материнское терпение оказалось несокрушимее, чем поразительная пассивность Эриха.
Рассудив, что Отцу наверняка не терпится узнать о ходе праздника, я на минутку вышел на террасу и достал магический шар связи. К счастью, у меня накопились отличные вести, способные порадовать отцовское сердце.
Разумеется, сиюминутного триумфа никто не ждал, однако всякий раз, глядя на Серу или Зенобию, Эрих смущенно отводил глаза, а затем через силу вновь и вновь возвращал свой взор к их фигурам. Подобного поведения от него нельзя было дождаться, считай он их обычными друзьями, и в этом взгляде читался слишком явный интерес, чтобы списать все на банальную неловкость после признаний.
Да, парень наконец встал на правильную стартовую позицию. Об этих отрадных новостях более чем стоило с гордостью доложить Отцу.
— Стоит Эриху начать видеть в них девушек, и они непременно сойдутся. В конце концов, разве они не чудесные дети, знающие друг друга вдоль и поперек?
Определенно, так оно и должно быть.
— Теперь Георг перестанет тебе докучать.
Почему-то, вопреки ободряющим речам, лицо Отца после моего доклада выглядело подозрительно осунувшимся и бледным.
[— ...Ах, прости. Работа оказалась чуточку запутаннее, чем я предполагал, вот я и задумался.]
Словно подметив мое замешательство, Отец с горечью покачал головой.
Это стало неожиданностью. Как бы ни тонула Зенобия в делах — вплоть до невозможности выкроить свободный час, — она все еще оставалась самым младшим членом Имперского собрания.
Будучи младшей, она действительно могла получать изрядный объем рутины, сгружаемой старшими коллегами. Такова была участь любого новичка. И все же сложность самих поручений должна была оставаться вполне посильной. Какая безумная организация станет доверять судьбоносные задачи юнцу уровня зеленого новобранца или рядового?
[— Когда я вызвался подсобить с ее делами, на меня со всех сторон повалили кипы самых разных бумаг.]
— Ах.
Однако следующее же пояснение расставило все по своим местам. Зеленый новобранец отлучился, а его место на посту занял матерый сержант-ветеран. Естественно, прочие члены собрания узрели в этом золотую возможность спихнуть на него свои самые зубодробительные задачи.
Благодаря этому Отец, взявшийся за дело с легким сердцем, впервые за долгое время вел ожесточенную войну с бумагами. Положение его и впрямь вызывало искреннее сострадание.
«Лучше умереть, чем пойти заседателем в это собрание».
Глядя на измученного Отца, я принял окончательное решение. Если настанет день моей отставки из Административного департамента, мне следует заблаговременно передать титул имперского графа своему отпрыску. Нельзя оставлять ни малейшей лазейки для того, чтобы меня запрягли в члены Имперского собрания.
Дослужиться до министерского кресла — этой высоты с лихвой хватит любому смертному. Совершенно незачем доводить дело до каторги в стенах собрания.
......
Когда градус веселья на банкете достиг своего апогея и плавно пошел на спад, мы с Серой уединились в небольшой комнатке неподалеку от Большого зала. Поскольку на террасу то и дело выходили гости, отдельная комната подходила для секретного разговора лучше всего.
— Ну как тебе?
— Это было потрясающе.
Едва дверь за нами закрылась, прозвучал короткий вопрос и последовал мгновенный ответ.
— Он смотрел на нас совершенно иначе. Я уверена в этом на все сто.
Сжимая кулачки раскрасневшимися ручками, Сера горячо закивала, утверждая, что взор Эриха переменился и в его сердце явно наметился сдвиг.
Я была с ней полностью согласна. Обычно Эрих улыбался нам с безмятежным и спокойным видом. Однако с той самой минуты, как прозвучали признания, он лишь неловко прятал глаза или держался на почтительном отдалении.
И все же сегодня этот самый Эрих смотрел прямо на нас, не пытаясь спастись бегством. И пусть временами он отводил взгляд, но тотчас с удвоенным интересом возвращал его обратно.
«Такое с ним впервые».
Прежде чем я успела совладать с собой, уголки моих губ сами поползли вверх. Это выражение лица, этот взгляд. Даже мне, знавшей Эриха с самого детства, никогда прежде не доводилось видеть ничего подобного. Для Серы это зрелище наверняка тоже стало открытием.
Я слегка прикрыла рот ладонью и сделала глубокий вдох. Иначе я рисковала выйти обратно в зал с глупой счастливой ухмылкой на лице.
«Отличный старт».
Отложив ликование в сторону, я переключила мысли на грядущие шаги.
Прежде всего, начало вышло многообещающим. Нам удалось заставить Эриха взглянуть на нас как на привлекательных девушек, а не просто давних товарищей. Мы перестали быть для него «старыми приятелями из детства».
Единственное, о чем оставалось сожалеть — так это о том, что этот блестящий прорыв случился прямо накануне начала семестра. Разумеется, без деятельной поддержки братца Карла мы бы даже не сдвинулись с мертвой точки, но как же обидно было терять набранный темп.
— ...До самой ярмарки клубов я полагаюсь на тебя. Я буду выходить на связь при первой же возможности, но это не сравнится с постоянным присутствием рядом.
— Положись на меня.
Когда я озвучила свои соображения, Сера решительно кивнула в ответ.
К счастью, в отличие от меня, Сера будет находиться в Академии бок о бок с Эрихом. А потому она планировала развить успех на месте, бередя сердце Эриха своим присутствием и невзначай напоминая ему обо мне.
В условиях вынужденной разлуки это было наилучшей стратегией. Союзные действия Серы на передовой в сочетании с моими регулярными письмами сведут ущерб от моего отсутствия к минимуму.
......
Вернувшись с террасы в банкетный зал, я сразу приметил Эриха, который беспокойно озирался по сторонам.
Этот его растерянный вид отчего-то вызвал во мне мгновенное раздражение. Вместо того чтобы глазеть по сторонам, ему следовало искать взглядом Серу или Зенобию...
— Ах, брат.
Мой взор скрестился с глазами Эриха.
— Ты случайно не видел Серу и сестрицу Зенобию? Они только что были здесь, но куда-то пропали.
От этих слов все мое раздражение улетучилось без следа.
«Подумать только, этот балбес дошел до того, что сам первым ищет их глазами».
Мое сердце наполнилось благоговением. Это был один маленький шаг для непробиваемой тупости Эриха, но гигантский скачок для его романтического будущего.
— Вон они стоят. Похоже, просто выходили перевести дух.
Заметив выходящих из комнаты Серу и Зенобию, я указал на них пальцем, отчего лицо Эриха вновь густо залилось румянцем.
«Гигантский скачок...»
Глядя на то, как Эрих на автопилоте отдаляется от меня, я беззвучно взмолился.
Присмотри за моим младшим братом, мистер Нил Армстронг.
Глава 468


    Открытие 79-го сезона (1)

    В вопросах личной жизни Эриха я сменил тактику с активного вмешательства на пассивное наблюдение. Любое вмешательство приносит плоды лишь при точном расчете времени, а круглосуточная опека попросту вымотала бы нас обоих. Накопись в нем усталость, и сорвись Эрих на отчаянный вопль: «Я разберусь сам!», я бы неминуемо свалился от приступа бешенства, а сам Эрих — от тяжелого сотрясения от моего кулака.
К счастью, начиная с того самого банкета, поведение Эриха ощутимо переменилось. По словам Серы и Зенобии, он стал куда чаще выходить на связь и, в отличие от прежней бездумной манеры, явно дважды взвешивал каждое слово перед тем, как открыть рот. При таком раскладе я со спокойной душой мог переключиться в режим стороннего наблюдателя.
На горизонте забрезжила надежда. Весь прошлый год прошел впустую, в бесконечных попытках ходить вокруг Эриха на цыпочках, однако чутье подсказывало, что нынешний год принесет совершенно иные плоды. Быть может, откупоривать шампанское было еще рановато, но дела определенно шли куда бодрее, чем прежде.
[— Ваше Сиятельство.]
В тот самый миг, когда я невольно рисовал в воображении Эриха у свадебного алтаря, голос виконта Кизеле, донесшийся из магического шара связи, вернул меня к реальности.
Меня что-то чересчур занесло в облака. Грезить о скорой женитьбе Эриха — разве это не уподоблялось рядовому, едва прибывшему в учебку и уже мечтающему о дембеле?
[— Я побеспокоил вас в неурочный час?]
Заметив мой отсутствующий взгляд, виконт Кизеле, вышедший на связь с докладом, принялся нервно прощупывать обстановку.
— Я лишь ненадолго отвлекся на личные мысли. Вам совершенно не о чем беспокоиться, управляющий.
Я едва заметно покачал головой, ободряя слегка оробевшего виконта Кизеле.
Виконт Кизеле служил главным управляющим, присматривавшим за землями от моего имени, пока сам я проводил за пределами графства Виридия куда больше времени, чем в его границах. Раз уж он специально связался со мной по делу, выслушать его следовало даже при самой плотной занятости.
[— В таком случае я продолжу доклад.]
— Слушаю.
Заметно повеселев, управляющий бойко перешел к докладу. Торговый оборот в домене неуклонно ширился, караваны в Восточный регион шли без заминок, а табун бродячих диких лошадей перебрался по скованной льдом реке прямо на наши земли.
«Никаких тревожных новостей».
Мерный отчет действовал умиротворяюще. Сведения управляющего красноречиво свидетельствовали: показатели графства Виридия уверенно ползут вверх, и никаких ЧП не предвидится.
Разумеется, там, где живут люди, без мелких неурядиц не обходится, но пока беда не требует моего прямого вмешательства, поводов для паники не было.
— Дикие скакуны?
В этом плане меня зацепил один-единственный пункт. Неужели явление диких лошадей заслуживало отдельного доклада? Судя по описанию, табун просто без цели блуждал по Северному региону и воспользовался замерзшим руслом, чтобы перемахнуть границу.
[— Так точно, Ваше Сиятельство. Видите ли, дело в том...]
Последующий рассказ управляющего вызвал у меня ошеломленный смешок. Численность вторгшихся в домен диких скакунов была отнюдь не велика. От силы десяток голов — сущие крохи по меркам Виридии, не говоря уже обо всем Северном регионе, — однако вели они себя поразительно нагло.
Вломившись на пастбище прямого графского подчинения, чужаки устроили ожесточенные поединки с законными хозяевами — виридийскими жеребцами. И одержали безоговорочную, сокрушительную победу.
С тех пор эта чужацкая шайка по-хозяйски обосновалась на пастбище: они вволю щипали траву, лениво грелись на солнышке, резвились меж собой и без зазрения совести покрывали виридийских кобылиц.
«Они что, копытная банда беспредельщиков?»
Это выглядело форменным фарсом. Чего им не сиделось в Северном регионе, раз они притащились в Виридию устраивать погромы? Они что, возомнили себя странствующими мастерами ушу, крушащими чужие додзё?
[— Поначалу мы пытались выдворить их, но даже когда люди вышли с угрозами, они и глазом не моргнули. А стоило попытаться их изловить, как они легко уходили от погони, чтобы затем вновь вернуться.]
— Хитрые бестии, ничего не скажешь.
Услышав скрытую усталость в голосе управляющего, я снова усмехнулся. Сам факт того, что пришлые кони разгромили местных, был явлением диковинным, но их повадки и сообразительность и вовсе выходили за рамки обычного.
[— Посему я осмелюсь внести предложение Вашему Сиятельству.]
— Излагайте.
[— Пусть это и дикие лошади неведомой породы, их стать и выносливость не вызывают ни малейших сомнений. Что, если мы просто оставим их на пастбище и позволим спариваться естественным путем?]
Услышав это, я наконец понял, ради чего управляющий завел речь о диких скакунах.
Лошади являлись важнейшим стратегическим ресурсом военного назначения, а породистые скакуны с выдающимися характеристиками ценились на вес золота. А потому закрепление элитного генофонда ради массового разведения первоклассных коней стояло во главе угла любой державы и каждого знатного домена.
Но пускать в разведение кровь диких коней без роду и племени? Даже выгляди они безупречно, вылезь наружу скрытый дефект породы — и проблем не оберешься. Какими бы широкими полномочиями ни обладал управляющий, принять столь рискованное решение без санкции правящего графа он не смел.
— Вы уверены в своем решении?
Поразмыслив пару секунд, я спросил управляющего, готов ли он взять на себя ответственность за шаг, способный подпортить наш стратегический ресурс.
По правде говоря, проявись эти изъяны, катастрофы бы не случилось. Селекция ограничилась бы пределами Виридии, а масштабы наших табунов меркли на фоне бескрайних просторов Севера. Провались эта генетическая гача, можно списать все на неудачу и завезти элитных скакунов из Северного региона для очистки породы. Хлопотно и накладно, но вполне решаемо.
Тем не менее очертя голову бросаться в авантюру только потому, что последствия поправимы, тоже не годилось. Транжирить рабочую силу и казну на пустяки значило остаться с пустыми карманами в час истинной нужды.
[— Да. Наблюдая за ними на протяжении двух месяцев, я пришел к выводу, что игра стоит свеч.]
И управляющий ответил без малейших колебаний.
Хм-м.
— В таком случае давайте попробуем.
[— Премного благодарен, Ваше Сиятельство.]
Раз уж управляющий излучал такую уверенность, я без лишних споров дал добро.
Если подумать, это был первый случай, когда управляющий — второе лицо во всем графстве — лично выступил с инициативой, и сухой отказ подорвал бы его рабочий авторитет. Он принадлежал к новой знати и держался на плаву благодаря административному весу, а не родовому престижу, поэтому рубить ему крылья собственными руками было бы глупо.
— Кстати говоря, управляющий. Как показывают себя новоприбывшие чиновники?
Переведя дыхание, я ненавязчиво сменил тему, пока управляющий рассыпался в благодарностях.
[— Они пока молоды и неопытны, им тяжело дается разрыв между академической теорией и полевой практикой, но их таланты и горящий энтузиазм с лихвой перекрывают эти недочеты. Опыт придет со временем, так что из них определенно вырастут превосходные служащие.]
— Весьма щедрая похвала.
Уголки моих губ дрогнули в улыбке от дифирамбов, полившихся рекой стоило лишь слегка подтолкнуть собеседника. Разумеется, среди новичков числились бывшие активисты студсовета, которым я лично выписал рекомендательные письма, так что управляющему было не с руки их очернять, но все же.
«Он заодно выгораживает и собственную дочурку».
Родная дочь управляющего тоже состояла в штате этих новобранцев. Похвалить родную кровь под шумок лестных отзывов о моих протеже — чертовски выгодная сделка.
— В таком случае привлеките нескольких новичков к решению этого конного вопроса. У нас по-прежнему пустует множество руководящих постов, так что нужно выжимать максимум из имеющихся кадров.
[— Слушаюсь, я непременно так и поступлю.]
Услышав мое распоряжение, управляющий на секунду опешил, после чего с затаенным восторгом закивал головой. Намек он уловил моментально.
«Было бы странно, не сообрази он столь элементарную вещь».
Хотя пост главного управляющего был занят, многие ключевые должности в домене до сих пор пустовали. На деле управляющий совмещал сразу несколько обязанностей, либо матерые чиновники временно закрывали эти дыры по совместительству.
И тут я прямо заявляю о вакансиях, требую максимально задействовать людей и велю отправить в дело вчерашних выпускников. Любой мало-мальски смышленый человек сразу поймет: у молодых специалистов появился реальный шанс прыгнуть прямиком в кресла начальников.
«Раз у его дочери появился шанс урвать лакомый пост, старик разобьется в лепешку».
Этого мне и требовалось. Управляющий поставит на кон все силы в этой генетической гаче, стараясь не просто как мой верный вассал, но и как любящий отец. Какой родитель станет бить баклуши, если от успеха предприятия зависит головокружительный взлет карьеры его ребенка? Когда на кону стоит благополучие семьи, человек раскрывает поистине безграничный потенциал.
«Хоть бы все выгорело».
В глубине души я сгорал от нетерпения. Увенчайся проект триумфом — и виридийских скакунов станут превозносить наравне с легендарными небесными конями, потеющими кровью! А самые выдающиеся жеребцы смогут сравниться величием с Учжуем или самим Красным Зайцем!
Я искренне уповал на это. Случись такое чудо, я без колебаний пожалую отличившимся не просто высокий пост, но и дворянский титул.
В личной жизни я сосватал младшего брата, а на государственной службе успешно направлял развитие родового домена. Несмотря на статус отпуска по случаю медового месяца, время я проводил с исключительной пользой.
И вот эта свадебная благодать неумолимо подходила к концу.
— Не хочу я в эту Академию.
Стоило мне полушутя-полусерьезно пробормотать эти слова, уткнувшись лицом в колени Мар, как она тихонько рассмеялась.
Еще бы: двадцатилетний женатый сановник капризно ноет супруге, как школьник, не желающий идти на уроки. Окажись я на месте Мар, сам бы покатился со смеху.
— Капризы не помогут. В Академию ехать все равно придется.
— Мне все равно даже диплома об окончании не светит.
От этой реплики Мар крепко прикусила губу. Она явно изо всех сил давила смех, опасаясь, как бы веселье над моей самоиронией не задело мужское самолюбие.
Ее чуткость была похвальна, но от этого на душе скребло еще сильнее. В такой момент она могла бы запросто парировать: «Разумеется, ты ведь даже на вступительной линейке не стоял».
— И все же какое счастье, что нам не нужно ютиться в общежитии. Мы ведь едва не разъехались по разным комнатам сразу после свадьбы.
— Случись такое, я бы поехала в Академию следом за тобой.
Стоило мне спешно сменить тему, как Мар торопливо закивала в ответ.
Стало чуточку грустно. Шутка про диплом, судя по всему, довела ее до предела смеховой выдержки.
— ...По правде говоря, мне хотелось проявить великодушие и позволить тебе жить в Академии, но мысль о том, что я не увижу Карла даже один-единственный день, разрывала мне сердце. Прости меня.
Поглаживая меня по волосам, Мар с нежностью поцеловала меня в лоб, произнося эти слова.
Посовещавшись со всеми невестами, мы условились, что в эту командировку в Академию «мы с Трикси будем ежедневно перемещаться туда и обратно с помощью телепортации, а Луиза и Ирина останутся жить в общежитии». Подобная роскошь стала возможной исключительно благодаря тому, что среди нас была великий маг по имени Трикси.
Именно поэтому Мар терзало легкое чувство вины: ей казалось, будто мы с Трикси берем на себя лишние хлопоты исключительно ради ее покоя.
— О чем ты говоришь? Прикажи ты мне остаться в Академии — вот тогда бы я по-настоящему обиделся.
— Хи-хи, вот как?
Глядя на то, как ласково улыбается Мар, я невольно пожалел, что она старше Луизы и Ирины. Будь Мар тоже студенткой, никаких поводов для разлуки не возникло бы вовсе...
«Погодите, тогда бы мы не смогли пожениться».
Если поразмыслить, будь Мар учащейся, она бы до сих пор ходила в невестах. В этом раскладе имелись свои четкие плюсы и минусы.
— Ты ведь вернешься домой сразу, как закончатся клубные часы? Я как раз подготовлю ужин к твоему приходу... Кх-х!
Увидев, как Мар внезапно скрутил рвотный позыв, я моментально вскочил с ее колен.
В ту же секунду меня с головой накрыла волна бешеного восторга и сладкого предвкушения. Прежде я бы забеспокоился, не съела ли она чего-нибудь испорченного, но в нынешних обстоятельствах при виде внезапной тошноты в голову приходит лишь одна-единственная мысль.
— М-Мар, ты в порядке?
И все же, обуздав волнение, я первым делом справился о ее самочувствии. Ведь моя догадка могла оказаться преждевременной игрой воображения. Ей и впрямь могло банально нездоровиться.
Однако, взглянув на лицо Мар, я понял: в ее глазах читалось в точности то же самое трепетное ожидание.
— ...Тати, живо приведи дворецкого.
Тяф—!
Игравший в углу и грызший подушку Тати пулей выскочил за дверь, едва услышав мою команду.
Будучи сообразительным малым, щенок в мгновение ока разыщет дворецкого и приведет его сюда.
Глава 469


    Открытие 79-го сезона (2)

    Одаренный феноменальным чутьем и незаурядным умом, Тати привел дворецкого в мгновение ока — настолько стремительно, что впору было подумать, будто тот дежурил прямо под дверью.
— Я сию же секунду пошлю за лекарями!
Едва Тати втащил его в комнату, дворецкий увидел, как Мар скрутило от тошноты, и глаза его полезли на лоб точь-в-точь как у меня мгновением ранее. Он выхватил магический шар связи и учинил форменное безумие, вызвав разом доктора, мага и жреца, хотя для осмотра с головой хватило бы и кого-то одного.
— В столь деликатном вопросе лишь перекрестное заключение нескольких специалистов даст абсолютную уверенность!
— Что ж, в ваших словах есть резон.
Опешив от напора дворецкого, громогласно рявкнувшего непривычно командным басом, я лишь молча закивал в ответ.
Если поразмыслить, дворецкий был кругом прав. Положись мы на одного специалиста, оставался бы риск врачебной ошибки, но втроем они гарантированно перепроверят диагнозы друг друга. Раз уж дело касалось не чего-нибудь, а возможной беременности, максимальная дотошность была единственно верным решением.
— Госпожа, вы не чувствуете недомогания? Никакой тяжести в теле или, быть может, озноба?
— В-все в порядке. Меня совершенно ничего не беспокоит.
Тем временем дворецкий с неуемным пылом принялся дотошно расспрашивать Мар о малейших симптомах, словно уже не сомневался в свершившемся чуде. Мар, которая с момента вступления в статус графини держалась с прислугой со строгой снисходительностью, от растерянности даже перешла с ним на подчеркнуто уважительный тон. Чтобы столь щепетильная в вопросах сословного этикета леди заговорила с подчиненным столь робко, ее должно было ошеломить до глубины души.
Ску-у-ул— Ску-у-у-ул—
Посреди всего этого переполоха Тати жалобно скулил у меня на руках.
«Слишком высокий интеллект — тоже тяжкое бремя».
Я погладил щенка с кривой усмешкой. К несчастью для бедняги, из-за бешеного рвения дворецкого Тати едва не выставили за дверь.
Логика дворецкого сводилась к тому, что собачья шерсть может навредить беременной госпоже, поэтому пса надлежало сию же секунду изолировать. Вооружившись этим предлогом, управляющий попытался выдворить Тати из покоев, но щенок ухитрился отстоять свои позиции: он спрятался за моей ногой, жалобно прижал уши и мгновенно растопил сердце Мар.
Должно быть, осознав, что его чуть не вышвырнул на мороз тот самый слуга, которого он самолично привел, Тати с тех пор наотрез отказывался слезать с моих рук.
— Никто тебя не выгонит, не ной.
Ску-у-ул—
Стоило мне наклониться и погладить щенка, чтобы утешить, как он издал еще более душераздирающий писк.
Пройди этот зверь проверку на уровень интеллекта, он бы запросто выбил баллов восемьдесят или девяносто.
Первым на пороге особняка объявился маг, владеющий телепортацией.
— В теле вашей супруги циркулирует мана, принадлежащая не только ей одной.
Естественно, именно чародей первым возвестил эту радостную весть.
От слов мягко улыбающегося мага у меня подкосились колени. И пусть заключения доктора и жреца еще не прозвучали, одного вердикта мага хватало, чтобы развеять последние сомнения. Раз в ее теле зародился чужой ток маны, значит, под ее сердцем билась новая жизнь.
— Поздравляю вас. Под сердцем вашей супруги расцветает новая жизнь.
— Прекрасная весть. Спасибо вам огромное.
Едва удерживаясь на ногах от нахлынувших чувств, я горячо поблагодарил мага. Человеку, который первым подтвердил, что у нас с Мар будет ребенок, я был готов кланяться в ноги хоть сотню раз кряду.
— Вы мне льстите. Это плод неустанных трудов Вашего Сиятельства и вашей супруги. Я лишь подтвердил очевидное.
Впрочем, чародей лишь скромно покачал головой в ответ на мои излияния, заметив, что всего-то применил базовое заклинание.
Если начистоту, он был прав, однако на душе у меня разлилось неизъяснимое блаженство. Слышать добрые вести всегда приятно, а уж когда их вестник держится с таким искренним смирением и учтивостью, симпатия к нему возрастает десятикратно.
— Ах да, судя по всему, срок составляет около трех или четырех недель. Излишне напоминать, но госпоже следует категорически избегать любых физических нагрузок.
— Я обязательно прослежу за этим.
Он без малейших заминок дал столь ценные наставления. Какой же великолепный чародей.
«Хокон Милвуд».
Я несколько раз повторил про себя имя мага. Раз уж этот человек принес мне столь неизмеримую радость, следовало вознаградить его по высшему разряду.
Разумеется, вмешиваться лично мне не требовалось. Достаточно было вскользь упомянуть Трикси, что мне повстречался толковый маг, а обо всем остальном она позаботится сама. Для чародея не существовало награды слаще, чем протекция Мастера Башни.
— Срок беременности составляет ровно около четырех недель.
— Дитя, зачатое двумя Блаженными... Поистине, великая благодать Господа снизошла на этот дом.
И доктор со жрецом, подоспевшие следом, слово в слово повторили вердикт мага.
Не будь вокруг свидетелей, я бы точно разрыдался от счастья.
......
Я нежно перебирала волосы Карла, уткнувшегося лицом в мой живот.
«Я беременна?»
Доктор, маг и жрец — все трое специалистов в один голос подтвердили, что во мне зародилась новая жизнь.
Это произошло так внезапно. Конечно, после свадьбы мы с Карлом провели немало пылких ночей, и зачатие было делом закономерным, но-о-о... все же это оставалось лишь призрачной вероятностью. Я и помыслить не могла, что все случится настолько быстро.
Но чудо свершилось. Внутри меня забилось сокровище, ставшее живым свидетельством нашей с Карлом любви.
«Ребенок».
Ошеломление без следа растворилось в накатившей волне безграничного счастья. Даже мучительный приступ утренней тошноты теперь казался благословением самого Энена.
«Наш общий малыш».
Прежде чем я успела совладать с собой, глаза затуманились слезами. Слезы чистой радости — какая же это непередаваемая роскошь.
— Какая отрадная весть. Зачать дитя сразу после венчания — этот ребенок воистину дар свыше.
Сестрица Беатрис, с теплой улыбкой взиравшая на нас с Карлом, произнесла эти слова.
— И все же, раз потребовался осмотр, можно было позвать меня. В конце концов, под одной крышей с вами живет маг высшего ранга.
— Прости меня. Все закружилось в такой суматохе...
Я ответила мягкой улыбкой на ее добродушную шутку.
По правде говоря, меня действительно накрыло с головой. В ту секунду, когда в голове вспыхнула догадка о беременности, весь мир вокруг померк, и я не видела и не слышала ничего, кроме сидевшего передо мной Карла.
— Если сейчас четыре недели, малыш появится на свет этой зимой, верно? Быть может, дитя придет в наш мир вместе с первым снегопадом.
— Хи-хи, очень даже может быть.
Под ласковые слова Ирины и тихий смех сестрицы Беатрис я вновь провела рукой по волосам Карла. Дитя, рожденное с первым снегом... Даже родись он в самый обычный день, это стало бы незабвенным счастьем на всю жизнь.
— День рождения малыша может выпасть прямо рядышком с твоим, сестрица.
От этих слов Луизы я снова счастливо улыбнулась. Мой день рождения приходился на самый конец ноября. Как и сказала Луиза, вероятность того, что ребенок родится примерно в те же дни, была крайне велика.
Подумать только: день рождения совпадет с маминым — как и подобает моему будущему крохе. Узнай эту новость мой Отец, он бы расхохотался от всего сердца...
«Ах».
Вот же я растяпа. Мы до сих пор праздновали эту ошеломительную весть лишь в своем тесном кругу.
— Карл, ты не мог бы приподняться на минутку?
— А можно я полежу еще немножко? Мне дурно от одной мысли, что придется оставить тебя и тащиться на службу.
Я попыталась ласково уговорить Карла, все еще прижимавшегося лицом к моему животу, но в ответ он лишь по-детски надул губы.
Это выглядело слишком обезоруживающе. На долю секунды у меня едва не сорвалось с языка: «Тогда давай пролежим вот так до самого завтра». Раз уж Карл окончательно растаял, мне следовало сохранять остатки самообладания.
— Потерпи самую малость. Эта новость слишком прекрасна, чтобы скрывать ее от родных.
Услышав это, Карл нехотя поднялся и извлек магический шар связи.
Раз Карл собирался связаться со своими родителями, мне следовало обрадовать дом Баренти. Отец, Матушка, старший брат и сестры будут вне себя от счастья.
Окрыленная сладким предвкушением, я взяла со стола свой магический шар связи.
......
Прежде я полагал, будто статус Блаженного — лишь пустой титул, раздаваемый Церковью Рассвета на свое усмотрение, но, похоже, его действительно признает сам Всевышний.
Накануне открытия семестра в Академии наступала пора, когда ко мне вновь привяжутся со своими выходками Рютис, Латер и Таниан. И в этот самый момент небеса даруют мне ребенка? Разве Энен не ниспослал нам это сокровище с единственной целью — чтобы я сумел выстоять на службе? Ни в прошлом году, ни двумя годами ранее подобного чуда не случалось, но стоило мне принять лик Блаженного — и вот результат; сомневаться не приходилось.
«Не будь этой проклятой Академии, все было бы идеально».
В глубине души не переставало ныть горькое сожаление. Разумеется, я не оставался в Академии насовсем, а ежедневно перемещался домой, так что мог видеть Мар и растущего в ее чреве малыша каждый день, однако долг и зов сердца требовали от мужа неотлучно находиться у постели супруги.
Но что я мог поделать? Если отпуск по случаю свадьбы или декрет по уходу за ребенком мужу еще полагались, то отпуска по случаю беременности жены в законах Империи попросту не существовало. Если начистоту, введи они отпуск по беременности супруги — чиновнику пришлось бы бездельничать целых десять месяцев, так что логика у государства имелась.
— Отец, прошу вас, успокойтесь.
Пока я пытался привести мысли в порядок, до ушей донесся голос Мар, все еще говорившей с тестем.
[— Да как же мне успокоиться?! Подумать только, ты сама уже становишься матерью! Как же беспощадно летит это чертово время!]
Услышав всхлипы, в которых любой безошибочно признал бы скупые мужские слезы, я деликатно отвернулся.
Я ничего не слышал. Я ничего не видел. О том, что Железнокровный герцог сейчас безутешно рыдает в трубку — мне неведомо ровным счетом ничего.
[— Ты ведь совсем недавно своими крошечными ручонками протягивала папе цветочки и клялась, что всегда-всегда будешь жить только со мной—]
— А-ах, Отец!
Я смиренно опустил голову, пока постыдные тайны детства Мар вскрывались в прямом эфире. Ваш покорный слуга вообще-то уже пару минут как глух на оба уха.
[— ...Как бы то ни было, спасибо тебе за столь чудесную весть. Как бы мне ни хотелось примчаться сию секунду, я не могу стать тем беспардонным отцом, что без конца ломится в дом молодоженов.]
Вволю выплакавшись, тесть моментально вернул лицу строгую невозмутимость и заговорил подчеркнуто ровно.
— Я вовсе не против. Напротив, я был бы безмерно благодарен, если бы тесть составил Мар компанию, пока я нахожусь на службе в Академии.
С этими словами я придвинулся к Мар и показался в поле обзора магического шара связи. В ближайшие месяцы Мар предстояло оставаться в особняке в одиночестве с утра до вечера, так разве не стало бы благом присутствие родного отца рядом?
Однако, услышав мое предложение, тесть лишь фыркнул и решительно покачал головой.
[— Ты что же, вздумал выставить собственного тестя проходимцем, хозяйничающим в чужих покоях в отсутствие хозяина дома?]
Против столь железобетонного довода возразить было нечего, поэтому я благоразумно промолчал. Для любого гостя действительно выглядело бы верхом неприличия рассиживаться часами в доме, где отсутствует хозяин. Пусть даже этот гость приходился родным отцом хозяйке особняка.
[— Пришлешь мне официальное приглашение, когда начнутся каникулы. Тогда я навещу вас вместе с супругой.]
— А разве мы не можем сами приехать к вам, тесть?
[— К тому времени у Мар уже округлится живот. Ты что же, намерен тащить ее в таком положении через полконтинента в Улькен?]
На этот недвусмысленный укор в духе «не городи чепухи» мне вновь пришлось прикусить язык.
Напоминать о том, что телепортация занимает долю секунды, я благоразумно не стал.
Настал день торжественной линейки в честь открытия учебного года.
— Если что-то случится, немедленно свяжись со мной.
— Обязательно.
Теперь мне предстояло оставить беременную жену дома и отправиться на службу в дальние края.
— На дворе все еще морозно, так что одевайся теплее, и будь предельно осторожна в ванной, чтобы ненароком не поскользнуться.
— Хи-хи, я буду осторожна, так что не переживай.
Моя жена, заслуживавшая безраздельной заботы своего супруга, вынуждена была коротать дни в тишине особняка.
— Даже по пустякам, если вдруг станет скучно, сразу звони...
— ...Карл, ты ведь так опоздаешь. Ступай скорее.
Мар, кротко выслушивавшая мои причитания, с улыбкой подтолкнула меня к выходу.
А я ведь даже не успел напомнить, чтобы она не стеснялась сразу говорить, если ей захочется отведать чего-нибудь эдакого.
---------
Глава 470. Открытие 79-го сезона (3)
Хочу домой. Я только-только переступил порог службы, но уже до безумия жажду поскорее с нее свалить.
— Неустанно размышляйте, без колебаний задавайте вопросы и неуклонно идите вперед, отбросив любые сомнения. В этих священных стенах знания открыты в равной степени для всех. Сумеете ли вы извлечь разный результат из равного обучения — зависит исключительно от вас самих.
Мне было искренне жаль Ректора, с пламенным пылом толкавшего напутственную речь в честь открытия семестра, но, если говорить начистоту, его слова пролетали мимо моих ушей. Когда меня только что оторвали от беременной жены, какая бы великолепная речь ни звучала со сцены, как она вообще могла осесть в голове?
К тому же студентом я отродясь не был, так что вникать в торжественные напутствия мне не требовалось вовсе.
— Я надеюсь, что когда-нибудь, оглядываясь назад на пройденный путь, вы вспомните эти три года в Академии как достойную и исполненную глубокого смысла пору.
С этими словами Ректор сошел с трибуны под бурные аплодисменты учащихся. Вслед за ним череду речей продолжили Проректор и деканы профильных отделений.
Ничего из ряда вон выходящего в их выступлениях не прозвучало. К счастью, по сравнению с позапрошлым и прошлым годами нынешний набор первокурсников Академии выглядел вполне миролюбивым. Преподавательскому составу не было нужды сидеть как на иголках.
Разумеется, среди первокурсников этого года бросалась в глаза повышенная доля иностранных студентов и магов, однако это являлось всего лишь закономерным продолжением прошлогодней тенденции. Пока дело ограничивалось банальным ростом численности, Академия легко могла справиться с подобным наплывом.
«И все же их набралось приличное количество».
Впрочем, видя, какими неистовыми овациями студенты встретили поднявшуюся на кафедру следом Трикси, назвать это простым «увеличением числа» язык уже не поворачивался. Их ряды разрослись до циклопических масштабов.
Вполне естественно. Чего еще ожидать, раз Трикси объявила, что со следующего года покидает пост приглашенного инструктора. В глазах разбросанных по всему континенту магов этот год выглядел последним шансом в жизни. Они наверняка подавали свои прошения о зачислении с исступленным фанатизмом.
— Как и ожидалось, авторитет Ее Светлости пронзает самые небеса.
Пока я отрешенно сверлил взглядом спину Трикси, сидевший рядом со мной Проректор негромко шепнул эту фразу.
— Для гражданина Империи это предмет великой гордости.
— Вот как? Ограничься вы лишь гордостью рядового подданного Империи, Ее Светлость могла бы и приуныть.
— Ох, с языка сорвалась оплошность. Прошу вас сохранить это в тайне.
Я ответил на подколку Проректора тонкой полуулыбкой. Нас с Трикси связывали нерушимые узы помолвки. Низведи я статус жениха и невесты до уровня обычных сограждан по Империи, как заметил Проректор, Трикси действительно могла бы затаить обиду.
— Само собой, я сохраню секрет. Разве можем мы донимать человека, заслуживающего бесконечных поздравлений?
Улыбнувшись в ответ, Проректор слегка склонил голову и заговорил вновь.
— До меня дошли вести, что вы обрели бесценное сокровище. Примите мои искренние поздравления.
Уголки моих губ, и без того приподнятые в улыбке, от поздравлений Проректора поползли еще выше. Чем больше теплых слов слетало с чужих уст, тем осязаемее и ярче становилось осознание того, что у меня скоро будет ребенок...
«Погодите-ка секунду».
Откуда вообще Проректору об этом известно? Я ведь еще ни словом не обмолвился перед людьми в Академии.
Не то чтобы я собирался держать это в тайне, но о беременности Мар мы узнали буквально за считанные дни до начала семестра. У меня попросту не было времени разглашать это налево и направо, а едва я пришел в себя, все силы ушли на оповещение семей, так что до Академии очередь дойти еще никак не успела.
— Благодарю вас. Раз уж сам Проректор Академии нарек дитя сокровищем, малыш непременно вырастет выдающимся человеком.
— Ха-ха, вы мне льстите.
Впрочем, играть в молчанку перед человеком, который от чистого сердца обратился с поздравлениями, было бы верхом грубости, поэтому я непринужденно поблагодарил его.
К тому же, раз слух разлетелся сам по себе без моего участия, мне это было только на руку. Это избавляло меня от необходимости бегать и докладывать каждому персонально.
«Но кто же этот болтун?»
И все-таки меня одолевало чистое любопытство. Кто именно выступил в роли человеческого рупора?
Стал бы хвастаться Отец — он обрадовал бы коллег по Имперскому собранию, однако, при всем их весе, члены собрания сидят безвылазно в своем зале и мало подходят для молниеносного разгона сплетен. А Мать, как я слышал, и вовсе отстранилась от высшего света с тех самых пор, как Мар стала графиней.
«Это тесть».
Само собой, единственным оставшимся кандидатом был мой достопочтенный тесть. Раз это не Отец и не Мать, то больше попросту некому.
Если вспомнить, когда Мар только появилась на свет, именно тесть приложил колоссальные усилия, чтобы за ней закрепилось прозвище «Сокровище Баренти», раструбив о рождении поздней дочери на весь высший свет. А теперь, когда его младшенькая сама ждала ребенка, у него имелись все поводы на свете, чтобы растрезвонить об этоэм по всему свету.
На душе у меня сразу отлегло. Раз источником утечки оказался тесть, ломать голову больше не имело смысла.
«К этой минуте об этом знает уже вся Империя».
Не удивлюсь, если весть уже перемахнула через государственные границы.
......
Несколько дней назад до меня дошли весьма любопытные сведения.
— У Министра будет ребенок?
— Так точно, Ваше Величество. Слышал, пошла уже четвертая неделя срока.
Эта аудиенция предназначалась для приема доклада от тестя касательно Северного гарнизона. Завершив официальную часть, тесть невозмутимым тоном выложил на стол эту грандиозную новость.
Весть о том, что Министр ждет первенца — дитя, в чьих жилах соединится кровь дома Красиус и дома Баренти.
— Железнокровный герцог растрезвонил об этом с такой гордостью. Поглядеть на него — так можно подумать, будто он внуков отродясь в глаза не видывал.
Мне оставалось лишь смеяться за компанию с тестем, который заливисто хохотал над своим старым приятелем.
И все же во мне шевельнулась легкая, едва заметная досада. Разве действующий имперский граф и кандидат в министры, ожидая первенца, не обязан был первым делом доложить об этом лично Императору? Забыть о субординации и вынудить монарха узнавать столь важные вести через третьи руки — поступок не самого образцового подданного.
Поэтому я намеренно спустил эту информацию Начальнику Департамента Императорского двора. Я передал ему, что супруга Министра инспекции беременна, так что двору следует подготовить подобающий щедрый подарок.
Все дальнейшее закрутилось как по маслу без малейшего моего участия. Начальник Департамента двора оповестил о беременности министров всех ведомств, а те передали новость своим подчиненным Директорам и знакомым. Стоило вести о беременности расползтись по Административному департаменту, как она в единый миг накрыла собой всю Империю.
— На свет появится братик или сестренка, что будет всего на год младше правящей Кронпринцессы.
— Истинно так. Боги правые, Крестный отец дарит своей крестнице прекрасного друга.
Глядя на то, как Императрица сияет от искренней радости, я тихонько усмехнулся.
Как и сказала Императрица, родись ребенок Министра без осложнений — и он станет сверстником на год младше ненаглядной Шарлотты. Поскольку речь шла о дитя Крестного отца, поводов для их постоянных встреч будет предостаточно, так что они легко смогут вырасти близкими друзьями.
«Значит, будущий глава дома Красиус».
Наблюдая за тем, как Императрица подошла к правящей Кронпринцессе и ласково заговорила с ней о скором появлении названого братика или сестренки, я привел мысли в порядок.
Взяв в жены шестерых невест, Министр уже связал дом Красиус теснейшими узами с влиятельнейшими фамилиями континента. Однако, если шестеро жен принесут Министру многочисленное потомство, и эти дети в свой черед заключат династические браки, паутина союзов вокруг дома Красиус разрастется с колоссальной скоростью.
«И дитя, которому суждено встать во главе всего этого».
Более того, именно первенец среди всех братьев и сестер окажется на самой вершине и в самом сердце этой колоссальной сети родственных связей. В конце концов, для первенца стать преемником и следующим лидером клана было делом совершенно естественным.
«Быть может, они возглавят клан, превосходящий величием владения самого Министра».
Сверх того, семена брачных уз, посеянные Министром, с огромной вероятностью расцветут пышным цветом именно в поколении его отпрысков. Дойди череда до третьего или четвертого колена, кровные узы ослабли бы, однако родных братьев, сестер и племянников вполне можно считать единой несокрушимой фракцией.
«Надеюсь, они станут верными друзьями».
Чем явственнее я рисовал в воображении фракцию Красиусов через несколько десятилетий, тем тверже утверждался в этом единственном выводе.
Пусть дети Министра унаследуют его верность короне и покладистый, порядочный нрав. Иначе в монаршем авторитете императорского дома и самой Империи, с таким трудом вставшей на прочные рельсы, могут возникнуть опаснейшие трещины.
— Императрица, как ты смотришь на то, чтобы вскоре отправить служанок из Дворца Императрицы в помощь графине Тейлглехен? Они заботились о тебе в пору твоей беременности, так что наверняка окажут графине неоценимую помощь.
— Подобная милость непременно порадует и саму графиню.
Стоило мне высказать это предложение после коротких раздумий, как Императрица охотно кивнула в знак согласия. Расточать подобные благодеяния супруге Министра и его будущему первенцу определенно окупится сторицей в грядущие дни.
К тому же, если отбросить в сторону политический расчет, разве на свет появлялся не первый ребенок Крестного отца моей дочери? Проявить такую щедрость и благосклонность монарх мог безо всяких сомнений.
«...Может, закатить грандиозный пир, когда малыш появится на свет?»
Государственный праздник, устроенный лично императорской семьей в честь рождения дитяти простого дворянина. Прознай об этом Министр — он бы сжался в комок от невыразимого восторга.
«Отличная мысль».
Я непременно это устрою. Ради моего драгоценного Министра сделать хотя бы это — святая обязанность.
......
Я и помыслить не мог, что весть о беременности перемахнет через государственные границы.
— Поздравляю вас, Куратор! Как и подобает величайшему воину континента, ваша выносливость не знает границ!
Едва начались клубные часы, как Рютис ворвался в комнату с возгласами, в которых невозможно было разобрать: издевается он надо мной или поздравляет от души.
Что он вообще несет про «не знающую границ выносливость великого воина»? Какое отношение мое владение мечом имеет к постельным подвигам?
— Хм, узнай я об этом до начала семестра, я бы непременно подготовил подобающий дар. К сожалению, теперь придется вручить подарок в следующий раз.
«Ах».
Однако от последующих слов принца у меня заметно отлегло от сердца. Выходит, новость не долетела до Армейна, а настигла его уже по прибытии в Академию.
— Ваших добрых слов более чем достаточно, так что не утруждайте себя.
— В таком случае я подготовлю самый лучший подарок в пределах разумного!
Со спокойной душой я высказал дежурный вежливый отказ, однако его, само собой, моментально отмели.
Ну и ладно, готовь что вздумается. Я уже принимал дары, скрепленные гербом королевской семьи Робенс, так чего мне теперь стесняться?
— За время каникул произошло немало поводов для торжества. Свадьба, беатификация, а теперь еще и беременность.
Вслед за хихикающим Рютисом голос подал Латер. В отличие от принца-рыцаря, которого вся эта кутерьма лишь забавляла, на лице мага читалось легкое ошеломление от непрерывной череды столь грандиозных событий.
— Это подношение в честь вашей беатификации. Подарок по случаю беременности я тоже подготовлю к следующей встрече.
— Слишком щедрый дар. Благодарю вас.
Я принял перьевую ручку, протянутую Латером, и бережно убрал ее во внутренний карман.
На корпусе ручки явно красовалась гравировка герба королевской семьи Остия, но к сегодняшнему дню я лишь отмахнулся от этого факта. Мне определенно не следовало привыкать к подобным вещам как к должному.
— А это для тебя. Я слышал, ты официально стал маркизом; после выпуска у тебя явно прибавится хлопот.
— Ха-ха, долг обязывает. В любом случае я приму его с искренней благодарностью.
Вскоре после этого Латер извлек из футляра карманные часы и протянул их Аинтеру. Подарить часы с намеком на то, что тот зашьется на службе... Этот парень тоже виртуозно умеет плясать на чужой беде.
Обмен подарками и любезностями наполнил комнату теплом и уютом.
— Кхм, гм.
— ...Ровно на пять минут.
Члены клуба, изо всех сил пытавшиеся поддерживать непринужденную атмосферу, быстро выдохлись и принялись неловко прочищать горло или отводить взгляды.
Я прекрасно их понимал. Окажись я на месте ребят из клуба, я бы поступил в точности так же.
— Чего?
— Да нет, ничего.
Когда я молча перевел взор на Эриха, тот огрызнулся короткой и сухой отповедью.
Ответ прозвучал грубовато, но я не обиделся. В этой напускной сухости сквозила отчаянная попытка замаскировать жгучий стыд.
«А они отлично ладят».
Вид Серы, которая намертво вцепилась в руку Эриха и висела на его предплечье, разлил тепло по моей груди.
Отличная работа, моя будущая невестка. Если открыто и без стеснения демонстрировать свои чувства на людях, союз быстро станет свершившимся фактом в глазах окружающих.
— ...К тому времени, как родится дитя Куратора, нас наверняка ждет еще одна свадьба.
От тихого замечания Рютиса Эрих испуганно вздрогнул, тогда как Сера просияла широкой улыбкой.
Мое почтение, Рютис. По крайней мере сегодня я всецело на твоей стороне.


    Любовь в Академии (1)

    Каникулы призваны служить драгоценным временем для отдыха изнуренного учебой тела и разума, однако эти зимние каникулы, увы, обратились в пору непрерывной суматохи вместо долгожданного покоя.
Мне требовалось подготовить подношение в честь свадьбы Наставника, а также отдельный подарок, чтобы поздравить Аинтера с пожалованием титула маркиза. Сверх того, раз уж Куратор и Княжна Маргета — вернее, графиня Тейлглехен — удостоились беатификации, следовало приготовить подарок и по этому знаменательному поводу. Из-за всего этого львиную долю каникул я провел за скрупулезным подбором даров, которые выглядели бы подобающе и при этом не казались чрезмерно обременительными.
Будь это подношения шапочным знакомым, я бы без раздумий сгрузил сию задачу на слуг, однако с Куратором, графиней и Аинтером мы были близко знакомы уже добрых два года. Отнесись я к выбору подарков для них спустя рукава — кому тогда вообще в этом мире я мог бы выказать свое искреннее почтение?
— Свадебный подарок обязан быть как можно более пышным. Отправить скромное подношение на великое торжество, объединяющее два знатных рода — значит нанести смертельную обиду.
— Для маркиза вполне сгодится подарок умеренной роскоши. Пойди слух о чрезмерной близости царственного брата Императора с иностранным принцем — неловко станет обеим сторонам. Разумеется, само качество исполнения должно оставаться безупречным.
— А вот дар в честь беатификации лучше выдержать в строгом ключе. Церковь Рассвета сторонится показного богатства, так что вручать Блаженному кричащую роскошь было бы не совсем...
К счастью, благодаря мудрым советам Рашель я сумел четко определить правильные рамки для каждого из подношений.
В отличие от прочей прислуги, Рашель сама училась в Академии и лично наблюдала за повадками как Куратора, так и Аинтера. Благодаря этому ее рекомендации идеально учитывали их характеры и текущее сословное положение.
— Слишком щедрый дар. Благодарю вас.
— Ха-ха, долг обязывает. В любом случае я приму его с искренней благодарностью.
В итоге и Куратор, и Аинтер приняли дары с явным удовольствием на лицах. Как и следовало ожидать, советы Рашель всегда приводят к идеальному результату.
Именно поэтому Рашель стала первым человеком, о ком я вспомнил, едва услышав по прибытии в Академию весть о беременности графини Тейлглехен. Находясь в стенах Академии, а не в родном королевстве, достать подношение высшей пробы было непросто, но при содействии Рашель я мог по крайней мере подготовить дар, достойный ее высокого сана.
Мне было совестно донимать ее поручениями еще и в Академии после того, как я прожужжал ей все уши на каникулах, но выбора не оставалось. Разве мог я проигнорировать беременность столь близкой знакомой?
«Ха-а-а».
Впрочем, внутреннее чутье подсказывало, что мне придется побеспокоить Рашель еще не один раз. Похоже, одним лишь подарком по случаю беременности дело явно не ограничится.
«Что вообще здесь творится?»
При виде оцепенело застывшего Эриха, шествовавшего под руку с Серой, у меня даже смех застрял в горле. Казалось, моим глазам предстало нечто такое, чему вовсе не место в подлунном мире.
Разумеется, я прекрасно знал о чувствах Серы к Эриху. О них знали абсолютно все члены клуба — более того, о них, вероятно, догадывалась уже вся Академия. Все, кроме самого Эриха.
И вот этот самый Эрих стоял с ошарашенным и густо покрасневшим лицом. Эрих, лишенный даже крупицы чуткости, вечно отшучивавшийся от ее робких прикосновений и недоуменно хлопавший глазами на ее пылкие взоры, сейчас пылал смущенным румянцем.
— ...К тому времени, как родится дитя Куратора, нас наверняка ждет еще одна свадьба.
Я невольно закивал на замечание Рютиса. Глядя на такого Эриха, я вполне мог услышать ошеломляющую весть о его бракосочетании уже через год-другой.
Я пребывал в полном смятении. Наблюдая за его катастрофической черствостью, я всей душой желал, чтобы он наконец взялся за ум, но когда парень действительно изменился, мой разум наотрез отказался это переваривать.
«Поверить не могу, что этот тип женится...»
Честно говоря, судя по его робости, они еще даже не вступили в официальные отношения, не говоря уже о браке, но шок от этого меньше не становился. Парень, которого я искренне считал слабейшим звеном в нашей компании, в одночасье вырвался далеко вперед.
Во мне всколыхнулась волна едкого самобичевания. Неужели я и впрямь уступаю этому увальню?
«Как вообще этот мир докатился до подобного?»
Я сокрушался из самой глубины своей души.
Едва закончились клубные часы, я связался с Рашель.
[— Вы имеете в виду барона Хардинера?]
Уловив в голосе Рашель нотки затаенного ошеломления, я уныло кивнул.
— Ага. Похоже, нам придется заблаговременно подготовить подношение и для него.
[— Боги правые.]
Вид опешившей Рашель вернул мне толику душевного покоя. Как и ожидалось, в шоке пребывал не я один. Любой, кто знал Эриха хотя бы поверхностно, отреагировал бы в точности так же.
Самобичевание, ядовитым шипом впившееся в сердце, тоже потихоньку начало отступать. Сколько бы я ни ломал голову, представить, будто Эрих сам по себе внезапно обрел чудесную проницательность, было невозможно. С вероятностью в сто процентов Куратор попросту не выдержал этого позорища и самолично вмешался, чтобы вправить ему мозги.
Да, так оно и было. Люди не меняются по щелчку пальцев, так что это чистейшая правда.
...Иначе я действительно оказался бы безнадежнее Эриха. Только не это.
— Даже такой тип умудряется найти себе пару.
Я пробормотал эти слова, испустив сухой смешок. По правде сказать, вмешался Куратор или нет, факт оставался фактом: Эрих стоял на пороге обретения спутницы жизни. Причем в отличие от меня — сразу двоих.
[— Ваше Высочество принесли себя в жертву ради стабильности королевского дома и всей державы. Ваше положение принципиально отличается от ситуации барона Хардинера.]
В ответ на мое брюзжание Рашель торопливо покачала головой, спеша утешить меня.
Рашель была права. Из-за моих талантов при дворе время от времени вспыхивали шепотки о том, что статус Кронпринца следовало передать мне. Возьми я в жены дочь влиятельного вельможи — вокруг меня тотчас сформировалась бы мощная фракция, и требования о замене наследника престола вспыхнули бы с новой силой.
Вот почему я долгие годы держал окружающих на почтительном расстоянии. Я отталкивал выходцев из могущественных семей, выдающихся гениев и амбициозных карьеристов, ограничившись лишь самым необходимым кругом слуг и личной охраны. Но даже тогда я не мог спать спокойно, поэтому и уехал так далеко — в эту Императорскую академию.
Если подумать, возможно, причина, по которой я проникся чувствами к Луизе, крылась именно в ее сословном статусе. Женись я на дочери имперского барона, это не оказало бы ровным счетом никакого влияния на политику в Юбене.
«Хотя я никак не ожидал, что она окажется ученицей Герцога Сокрушителя Демонов».
Я криво усмехнулся, глядя на Рашель. Ради права престолонаследия старшего брата я разорвал связи с окружением и даже в качестве потенциальной невесты подсознательно искал безопасный вариант. Именно так я и прожил всю свою жизнь — ступая как по тонкому льду и вечно оставаясь в тени.
И все же даже я не сумел вычеркнуть Рашель из своей жизни. У меня попросту не поднялась рука оттолкнуть подругу, которую я знал с пеленок.
«Каким-то чудом мне удалось удержать Рашель рядом».
К счастью, семья Сорта не обладала огромным политическим весом, а сама Рашель, будучи весьма способной, не считалась гением первой величины, что позволило нам сохранить нашу дружбу.
— Похоже, ты — моя Сера.
[— Прошу прощения?]
От этой фразы Рашель испуганно вздрогнула.
«Ой-ой».
Лишь увидев ее реакцию, я осознал, насколько двусмысленно прозвучали мои слова. Я произнес это, подразумевая «подругу детства», а вовсе не «возлюбленную», но ведь Рашель только что услышала от меня, что Эрих и Сера без пяти минут пара.
— Ты единственная, кого я могу назвать настоящим другом детства.
[— Ах, да, разумеется. Я единственный друг Вашего Высочества.]
Не единственный друг, а единственный друг детства. В том же клубе у меня есть несколько отличных приятелей.
Однако поправлять ее я не стал. Мне с трудом удалось сгладить неловкость, и портить момент занудными уточнениями было ни к чему...
[— Тогда, полагаю, со дня на день я могу стать Рашель Остия.]
— Что?
Мстила ли она за мой неожиданный выпад или нет, но ее сокрушительная контратака заставила меня намертво застыть на месте.
Остия? Если Рашель примет мою фамилию, это будет значить...
[— Я всего лишь пошутила.]
— С-само собой.
Пока Рашель тихонько посмеивалась, я постарался кивнуть с максимально непринужденным видом. Голос у меня слегка дрогнул, но я искренне надеялся, что не выдал своего смущения.
......
Конец рабочего дня — вне всяких сомнений, величайшая и прекраснейшая концепция из всех, что когда-либо создавало человечество.
— Мар!
Едва мы с Трикси вернулись в особняк, я со всех ног помчался прямиком в покои Мар. Иметь возможность видеть любимую жену каждый божий день было роскошью, немыслимой без магии телепортации.
— С возвращением, Карл. Ты сегодня тоже славно потрудился.
Тяф—!
Когда я переступил порог, меня с улыбкой встретила Мар, сидевшая на постели, и верный Тати, примостившийся у ее ног.
И мне показалось, будто наш малыш в ее животике тоже приветствовал отца, ведь ткань ее платья едва заметно колыхнулась.
Да, он определенно пошевелился. Главное — свято верить в это всем сердцем.
— Как ты себя чувствуешь? Ничего не болит? Ах да, если тебе захочется чего-нибудь вкусного...
— Все хорошо. Слуги заботятся обо мне с предельным тщанием.
С этими словами Мар широко раскрыла объятия, словно безмолвно призывая меня скорее прильнуть к ней.
На этот ясный и недвусмысленный жест я обнял Мар со всей возможной нежностью. Мое лицо и грудь прижались к ее стану, но я следил за тем, чтобы ни в коем случае не надавить на ее животик. А вдруг нашему крохе станет тесно от навалившегося папы?
— Наш малыш говорит, что тоже хочет, чтобы папа его обнял.
— Тогда я обязан это сделать.
Я тотчас подался вперед, прильнув к ее животу всем телом. Уже тянется к отцовским объятиям — будь то сын или дочь, это определенно будет замечательный и благонравный ребенок.
— Ах да, кстати, Карл.
— Да? Слушаю тебя. Тебе что-то нужно?
— Какое имя мы выберем для нашего малыша до его рождения?
От ее вопроса в моей голове воцарилась звенящая пустота.
— Мы ведь не можем без конца звать его просто «ребенком». Называть наше единственное сокровище столь безлико кажется слишком легкомысленным.
Ее довод был настолько неоспорим, что я машинально закивал.
Она была абсолютно права. Даже у пыхтящего рядом Тати была кличка, так как наше главное сокровище могло оставаться без ласкового домашнего имени?
— У тебя есть что-нибудь на примете, Карл?
— У-у меня?
— Ну конечно. В конце концов, ты ведь отец, Карл.
Прежде чем я успел осознать происходящее, мои руки, сжимавшие Мар, слегка задрожали.
Имя — самое первое имя, которое я подарю своему первенцу. Пусть это лишь временное домашнее прозвище, но именно так мы будем с любовью звать его все последующие девять месяцев.
«Что же выбрать?»
К моему сожалению, в голову сходу ничего не шло. Неужели меня до сих пор преследовала душевная травма после того, как все мои варианты забраковали при наречении Тати?
И все же мне следовало напрячь извилины изо всех сил. Выбор имени для первенца был воспоминанием, которое и сама Мар сохранит на всю жизнь. И эту священную привилегию она великодушно уступила мне.
«М-м-м-м...»
Домашнее имя... первенец... имя до рождения... наш с Мар общий ребенок...
Имя... Карл... Мар...
...кс...
«Погодите, твою ж мать».
Я со всей силы прикусил язык, чтобы оборвать этот гибельный поток мыслей.
На свет едва не родился младенец, ратующий за классовую борьбу и перераспределение богатств.
Глава 472


    Любовь в Академии (2)

    С той самой секунды, как в качестве домашнего имени для малыша мне на ум пришло то, о чем я даже помыслить не смел, в моей голове поселился призрак. Маркс... Как бы то ни было, из-за этого злосчастного имени никакие другие варианты в голову больше категорически не шли.
«Проклятье».
Окончательно пав духом, я зажмурился. А ну брысь из моих мыслей, проклятый коммуняка. Какого лешего ты бродишь в моей голове и устраиваешь бардак именно тогда, когда я пытаюсь выбрать имя до рождения для собственного первенца?
— Непросто придумать сходу, правда?
Глядя на то, как я впал в вынужденное оцепенение, Мар тихонько захихикала. Она, должно быть, решила, будто я мучительно терзаюсь над выбором идеального имени для нашего первенца.
— Да уж, задачка не из легких. Ума не приложу, что здесь подойдет.
Пусть это и было заблуждением, я кивнул без малейших колебаний. Призрак, захвативший мой разум, некогда потряс до основания весь мир моей прошлой жизни. Даже объясни я все Мар, она бы ничего не поняла, а пойми она хоть крупицу — это породило бы еще более грандиозную проблему.
Наречь столь крамольным именем нашего ребенка, рожденного с благороднейшей голубой кровью в жилах... Окажись Мар настроена смертельно серьезно, мне оставалось бы лишь со смирением принять ее укор.
— Тогда можно я сама что-нибудь придумаю?
— Ну конечно можно. У тебя определенно получится куда лучше и красивее, чем у меня, Мар.
На эти слова я с жаром закивал головой.
Передать инициативу Мар было единственно верным решением. Какое бы временное имя она ни выбрала, оно гарантированно окажется в миллион раз лучше той революции, что крутилась у меня в голове.
— Как тебе «Первый Снег»?
— Ась?
Однако с ее уст сорвалось совершенно неожиданное словосочетание.
Имя для человека... Первый Снег?
— Э-э, ну, хм...
В крайнем замешательстве я забегал глазами из стороны в сторону.
И пусть подобное звучало дико для человеческого имени, судя по лицу Мар, шутить она вовсе не собиралась. А значит, она искренне желала назвать ребенка именно так.
«И что мне теперь делать?»
Как поступить? Скривиться перед Мар, которая от чистого сердца предложила вариант, и протянуть: «Ну, это как-то чересчур...»? Или же покорно согласиться одарить собственного ребенка столь сногсшибательным прозвищем, как Первый Снег?
Передо мной встала мучительная дилемма. Выбери я первое — поступлю как отвратительный муж, согласись на второе — совершу тяжкий грех перед собственным отпрыском.
— Хи-хи.
Пока я беспомощно метался между двумя огнями, Мар снова не выдержала и звонко рассмеялась.
— Это ведь не настоящее имя, а всего лишь временное домашнее прозвище. Использовать простые и теплые слова в таких случаях совершенно естественно.
Поняв причину моих тяжких дум, Мар с мягкой улыбкой ласково погладила меня по волосам.
Вот оно что. Домашним именам вовсе не обязательно походить на настоящие паспорта смертных.
«Откуда мне было знать, если я в прошлой жизни о таком и краем уха не слышал?»
К сожалению, до переселения в этот мир я был бесконечно далек от традиций называть детей до рождения. Женат я никогда не был, поводов выбирать подобные прозвища не имел, а из-за отсутствия родителей прожил всю жизнь, даже не догадываясь, как меня звали во чреве матери. Вот и решил по наивности, что такие имена тоже обязаны звучать солидно и по-человечески.
Какой же стыд. Повернись разговор чуточку иначе — и я едва не выкатил Фердинанда с Максимилианом перед Мар, которая всего-то подбирала милое домашнее прозвище.
— Этот малыш пришел к нам суровой зимой и появится на свет как раз к первому снегопаду. Вот почему мне кажется, что имя Первый Снег подойдет просто идеально.
— Да. Первый Снег звучит чудесно. Давай так и назовем.
Я тепло улыбнулся в ответ, полностью соглашаясь с доводами Мар.
Наше сокровище, которому, я всем сердцем надеюсь, суждено родиться крепким и здоровым вместе с чистым первым снегом. Первый Снег — безупречное имя для этого крохи.
— Тогда для второго ребенка выберем имя Клен.
— Что?
Мар озадаченно моргнула, но едва смысл сказанного дошел до нее, как ее щеки вспыхнули ярким румянцем.
— Если мы как следует постараемся, срок как раз выпадет на золотую осень, верно?
— П-пожалуй, да?
К счастью, против этой затеи она ни капли не возражала.
......
С начала нового семестра минуло уже несколько дней.
А это означало, что все эти дни я был вынужден наблюдать, как Эрих нервно мнется и робко ловит каждое движение Серы.
«Ну и цирк».
В сотый раз рассекая воздух клинком, я не сдержал сухого смешка. Поразительно: их отношения, стоявшие намертво на нулевой отметке весь прошлый год в Академии, совершили колоссальный рывок всего за какие-то зимние каникулы.
Какая досада. Не возвращайся я на родину, я мог бы наблюдать за этой драмой в прямом эфире. В такие моменты мне становилось искренне жаль, что я родился принцем Армейна.
К тому же во мне шевельнулось легкое раздражение. Эрих, бессовестный ты сукин сын. Заставлять всех окружающих сгорать от нетерпения целый год, а потом, вместо того чтобы торжественно объявить обо всем при нас, провернуть наступление за нашими спинами? И при этом даже словечка не чиркнуть через магический шар связи?
«Хуже всего то, что они до сих пор официально не объявили себя парой».
С моих губ то и дело срывались ироничные смешки. Они ведь уже наполовину — нет, куда больше чем наполовину сошлись, так разве не пора набраться смелости и прямо признать, что они с Серой вместе?
Мне не хотелось бросаться столь резкими словами в адрес близкого друга, но вел он себя верхом наглости. По совести говоря, имеет ли Эрих вообще моральное право сомневаться и ломаться перед чувствами Серы? Когда тебя так искренне любят, полагается поклониться до земли и с благоговением сказать спасибо!
Сколько бы я ни размышлял об этом, тяжелый вздох сам вырывался из груди. Умоляю, пусть Эрих и Сера оформят нормальные отношения возлюбленных хотя бы до конца первого семестра. Если к концу семестра не выйдет — то хотя бы до самого выпуска.
«Если я выпущусь, так и не увидев их свадьбы, я буду жалеть об этом до конца своих дней».
После окончания Академии у меня не останется ни единого повода наведываться в Империю. Так что эту дилемму кровь из носу необходимо закрыть до выпускного бала. Лишь тогда я смогу со спокойной душой вернуться в родные края.
— Ваше Высочество. Вас что-то тревожит?
Едва я сделал медленный глубокий вдох, пытаясь успокоить бушующее сердце, как до слуха донесся голос дамы Перозы.
Моя оплошность. Я ведь тренировался не в одиночестве, а позволил себе чересчур уйти в посторонние думы на глазах у подчиненной.
— Ах, все в порядке. Я просто на миг задумался о правильности своей стойки.
Я тотчас усмехнулся и ответил даме Перозе. Леди Пероза приходилась дочерью сэру Виллару, начальнику моей личной охраны. Покажи я малейшую слабину или тень сомнения перед ней — весть мигом долетит до ушей сэра Виллара, и тогда начальник охраны вместе со всем отрядом рыцарей примется суетливо заглядывать мне в рот, выискивая причину хандры.
Лишняя головная боль. Само присутствие свиты и без того связывало по рукам и ногам, но если они еще и начнут ходить вокруг на цыпочках? От одной мысли об этом становилось душно.
— Впрочем, похоже, мои движения вышли чересчур вялыми. Раз уж сама леди Пероза заметила неладное, впредь мне придется стараться усерднее.
— А-ах, вовсе нет, Ваше Высочество! Вы уже превосходите своим рыцарским мастерством кого бы то ни было!
Я лишь слегка пошутил, чтобы разрядить обстановку, но Пероза отреагировала с поразительной пылкостью.
Упс. Переборщил? В клубе подобные подколки никогда не вызывали затруднений.
«...Впрочем, между закадычным другом и подчиненным всегда лежит пропасть».
На душе стало чуточку грустно. Я всем сердцем наслаждался двумя годами в компании единомышленников, но нам оставался всего один совместный год. Стоит ему пролететь — и мне придется коротать остаток дней в унылом королевском замке среди каменных лиц суровых рыцарей.
— Твоя лесть чрезмерна. Называть меня непревзойденным рыцарем, когда рядом находится наш наставник.
— Э-э-это... ну, воинское мастерство и... благородный рыцарский дух — вещи совершенно разные...
— Ха-ха! И то верно!
Если в этом и был светлый луч, так это то, что среди всей этой чопорной гвардии мне посчастливилось отыскать столь забавного рыцаря.
Она была редким мечником моих лет и в силу молодости, в отличие от замшелых вояк, обладала живым и искрометным обаянием. Стоило ее слегка поддеть, как вместо унылых извинений она выдавала неподражаемую и свежую реакцию.
Вот почему всякий раз, когда Пероза оказывалась поблизости, я не упускал случая перекинуться с ней парой фраз. Она являла собой совершенно невиданный прежде тип благородного рыцаря.
— Рыцарский дух! Чрезвычайно важный элемент! Именно он служит тем нерушимым столпом, благодаря которому Армейн по праву зовется королевством рыцарей!
Заливисто расхохотавшись, я ободряюще похлопал Перозу по плечу, отчего та торопливо склонила голову.
Сквозь ладонь передалась легкая дрожь, но я не стал заострять на этом внимание. Заговори я с ней чересчур долго, у бедняжки замкнуло бы все мысли от смущения.
«Поездка в Академию определенно принесла мне богатейший урожай».
Не поступи я в Императорскую академию, мне бы вовек не довелось познакомиться с дамой Перозой.
Учеба за границей в Империи воистину стала лучшим решением за всю мою жизнь.
......
Утренние часы, когда на службу меня провожают Мар, Первый Снег и Тати — лучшее, что есть в этом мире, и подобная картина не наскучит мне никогда. Проводы в исполнении любящей супруги, ребенка и домашнего питомца — разве это не хрестоматийная сцена из образцовой семейной драмы?
Пусть Первый Снег все еще покоится во чреве матери и не умеет говорить, в душе я свято верю, что малыш машет папе ручкой на прощание. Иначе и быть не может.
— В последнее время вы буквально светитесь от счастья. Рождение первенца поистине великая благодать.
От замечания Аинтера улыбка сама собой расцвела на моем лице.
Да, это истинная благодать. Для супружеской четы в подлунном мире нет большего счастья, чем появление ребенка — разве что рождение внуков способно с этим поспорить.
— Стойка поплыла.
— Кх.
Именно поэтому из чистого педагогического великодушия я тут же указал Аинтеру на его незаметную попытку дать слабину в ногах. Мое личное счастье — это одно, а твоя качественная муштра — совсем другое.
— Стойка — основа всего сущего. Порой глупцы бахвалятся, будто сиюминутная импровизация в бою важнее книжных поз, но любая импровизация берет начало именно из базовой стойки. Как может совладать с практикой тот, кто не выстроил фундамента?
Впрочем, без конца шпынять новичка Аинтера было бы жестоко, поэтому я терпеливо растолковал ему смысл упражнения. Терпеть муки вслепую и превозмогать их ради осознанной цели — две принципиально разные вещи.
— Я все уяснил.
Аинтер, проникнувшись моими наставлениями, обливался потом, но даже не думал халтурить.
«Отлично».
Я остался доволен. Для зеленого новичка страдания тела были делом вполне закономерным. Главное — сохранять железный настрой и не пасовать перед трудностями.
— Вы что, все еще топчетесь на месте?
— Граф муштрует маркиза. Сколько ни наблюдаю, зрелище поистине уникальное!
Тем временем Эрих и Рютис, звенешие клинками между собой, не спеша подошли к нам.
— Разве нельзя переходить к следующему этапу? Аинтер весьма недурен для своего возраста.
С этими словами они принялись искушать дьявольским соблазном молча пыхтевшего Аинтера.
Ах ты, негодный мелкий пакостник. Базовых основ никогда не бывает много, так куда этот тип, мнящий себя воином, вообще лезет со своими советами?
— Да сколько он вообще тренируется, чтобы ты заявлял, будто с него хватит?
— Под вашим началом он занимается всего несколько дней, но он ведь упражнялся на каникулах. К тому же в детстве ему заложили неплохую базу, так что ему вполне пора переходить к нормальному фехтованию.
Я едва не взвыл, когда Рютис ловко поддакнул младшему брату.
В его словах крылась правда. На зимних каникулах Аинтер упражнялся в Императорском дворце, и рыцари из императорской охраны волей-неволей давали ему дельные советы. А поскольку наставники из них были куда терпеливее меня, польза вышла огромной.
Еще до того, как Второй принц бесславно пошел ко дну, в бытность неприметным отпрыском двора Аинтер успел прикоснуться к воинским искусствам. Обучение длилось недолго, но усвоенные навыки никуда не делись. Опираясь на этот фундамент, Аинтер прогрессировал с завидной скоростью.
И тем не менее причина, по которой я упорно держал его на отработке стоек вместо фехтования, была предельно банальной.
«Едва он возьмет в руки меч — эти двое мигом сделают из него боксерскую грушу».
Я не мог скормить Аинтера этим матерым дедам, у которых слюнки текли при виде свежего мяса.
Даже сейчас в глазах Эриха и Рютиса плясал нездоровый азарт. Привыкнув изо дня в день колотить друг друга, каким же сладким искушением для них было появление зеленого новичка? Им не терпелось скрестить с ним клинки сию же секунду.
Не бывать этому. Какими бы семимильными шагами ни рос Аинтер, до спаррингов с этими монстрами он еще категорически не дорос.
— Время еще не пришло, так что ждите.
— Тьфу.
На мой категоричный отказ Рютис лишь разочарованно цокнул языком.
Ну и мерзавцы же эти закосневшие деды.
Глава 473


    Любовь в Академии (3)

    Я быстро прогнал прочь злокозненных ветеранов, слетевшихся на беззащитного новичка. Заставь эти матерые деды Аинтера бросить меч — и у меня возникли бы колоссальные неприятности. Сам Император лично просил меня приглядеть за братом, так что не справиться с этим монаршим поручением было бы несмываемым позором.
Только представьте себе текст рапорта: «Он заявил, что больше не может тренироваться, потому что мой младший брат и иностранный принц устроили ему форменную дедовщину». От одной мысли о подобном бросало в ледяной пот.
«Впрочем, вряд ли до этого дойдет».
Когда Эрих и Рютис ретировались, я задумчиво потер подбородок, глядя на Аинтера, который непоколебимо держал стойку.
Пока я надежно пресекаю нападки дедов вроде этой парочки, Аинтер ни за что не бросит клинок. Судя по тому, что мне довелось узнать о нем, он был не из тех, кто опускает руки от тяжести или монотонности тренировок. Обладай он импульсивным нравом и ветреным легкомыслием, его бы смело в водовороте событий и похоронило на плахе вместе со Вторым принцем.
— Полагаю, недели-двух отработки стойки будет вполне достаточно. После этого перейдем к настоящему фехтованию.
Как бы то ни было, я небрежно озвучил это решение, глядя на Аинтера, стоявшего словно изваяние без единого движения.
Как верно подметил Эрих, Аинтер и впрямь весьма недурно развит на фоне своих сверстников. Выражаясь щедро, он твердо держался в верхней половине крепких середняков. Так что мне стоило еще самую малость отточить его стойку, прежде чем ставить связки приемов. Укрепление фундамента жизненно необходимо, однако бесконечно топтаться на азах, не возводя на них ничего стоящего, быстро наскучит любому.
Разумеется, для дуэта матерых ветеранов этот план оставался строжайшей тайной. Эти наглецы несомненно озверели бы от восторга и набросились на добычу в ту же секунду, едва увидели Аинтера, взмахнувшего мечом.
— Фехтованию вы тоже будете обучать меня лично?
— Да. Или ты предпочел бы другого наставника?
— Ни в коем случае. Для меня это великая честь.
С мягкой улыбкой Аинтер вновь застыл в безмолвной, образцово строгой стойке.
Как и ожидалось, лучшего ученика нельзя было и желать. Чем прилежнее подопечный, тем приятнее на душе у его наставника.
«Может, выжать из него максимум за этот год?»
Вскоре я на полном серьезе принялся обдумывать эту затею. Если гонять его без пощады вплоть до выпуска из Академии, он вполне способен дорасти до уровня добротного рыцаря. А подкрепись это дело природным талантом Аинтера — можно замахнуться и на куда большие высоты.
Поначалу я сомневался, стоит ли беспощадно муштровать Аинтера — члена императорского дома и правящего маркиза, — но раз уж он сам проявлял такое рвение, как я мог учить его спустя рукава? Подвергнуть его суровой закалке было данью истинного уважения к его стараниям.
Но прежде мне требовалось кое-что прояснить.
— Аинтер.
— Да, я слушаю вас.
— Есть ли какая-то особая причина, по которой ты внезапно решил взяться за клинок?
Первым делом мне следовало четко уяснить конечную цель Аинтера.
Захоти он освоить меч ради банального укрепления здоровья или монаршего престижа, драконовских методов стоило бы избегать. Если дистанция составляет всего один километр, готовить человека к изнурительному марафону — чистейшая глупость. Чрезмерная перегрузка способна на корню сжечь всю мотивацию и прилежание ученика.
— Причина, говорите...
На мой вопрос Аинтер замялся со смущенным видом.
— Ничего грандиозного на самом деле.
— У меня все было точно так же. Обычно за меч берутся потому, что заставляет семья. Редко кто обнажает клинок ради великих свершений.
— Ха-ха, пожалуй, вы правы.
Задумчиво моргнув, Аинтер негромко усмехнулся и дал ответ.
— Потому что я хочу стать воином, достойным своей будущей жены. Разве не будет позором, если единственный зять северного маркизата окажется слабаком?
От этих слов у меня на мгновение помутилось в голове. Воином, достойным жены? Позор, если зять окажется слабаком?
«Чего-чего?»
Что это вообще за поворот?
Наружу всплыл мотив, которого я никак не мог ожидать. Вряд ли подобная мысль пришла Аинтеру на пустом месте — неужели Шати что-то наговорила ему?
Если вспомнить, после новогодней церемонии они действительно поддерживали редкую связь. Маркиз Барандига буквально сиял от счастья, рассказывая мне об этом.
«Они что, делились своими идеалами возлюбленных?»
Это звучало весьма правдоподобно. И пусть племя Барандига отличалось мирным нравом из-за того, что их вожди испокон веков несли сан жрецов, кочевники оставались кочевниками. По сравнению с оседлыми жителями они неизменно оставались пылкими и горячими натурами.
Если под этим влиянием идеалом Шати был «могучий и доблестный воин», в этом не было ничего странного. Напротив, куда удивительнее было бы, если бы выросшая в степях Шати грезила о хрупком и субтильном юноше.
«А ведь неплохо».
Мое замешательство улетучилось само собой, уступив место растущей гордости. Тот факт, что Аинтер, выбравший стезю книжной премудрости, готов ломать себя ради идеала Шати, свидетельствовал о его предельной искренности к невесте. Как для свата, для меня это было верхом отрады.
Более того, династический союз Аинтера и Шати служил высшим интересам императорской семьи и всей Империи. Это доказывало, что принц с честью исполняет свой царственный долг, а потому я как имперский дворянин готов был аплодировать ему стоя.
У меня едва не навернулись слезы умиления. Насмотревшись на иностранных принцев, притащившихся в Империю при наличии собственных академий на родине, видеть столь образцового члена нашего императорского дома было истинным бальзамом на душу.
«Отечественное определенно лучше импортного».
Заморским венценосцам до нашего принца как до луны пешком.
— Достойнейшая причина. Раз уж ты берешь в жены дочь первого дома Северного региона, тебе надлежит стать как минимум Первым Мечом Севера.
— Что, простите?
Вот почему я дал себе нерушимую клятву. Раз Аинтер взялся за оружие ради столь благородной и весомой цели, я выложусь перед ним на полную катушку.
— В течение этого года — а при необходимости и после выпуска — я буду лично натаскивать тебя, так что давай сделаем из тебя Первый Меч Северного региона.
— Постойте, эм, я вовсе не метил в столь заоблачные высоты...
— Не переживай понапрасну. Все воины, способные заправлять делами в Северном регионе, полегли в минувшей войне. Если хорошенько потрудишься, ты гарантированно станешь Первым Мечом.
От моих заверений Аинтер несколько раз беззвучно открыл и закрыл рот, после чего тяжело и торжественно кивнул.
Прямо сейчас мои речи наверняка казались ему чистейшей дичью. Пусть он и обучался фехтованию в детстве, как рассуждения о титуле Первого Меча могли уложиться в голове у человека, являющегося почти полным нулем?
Однако упорство — пот и неукротимое упорство — способны сломать любые преграды. Чудовища Северного региона были под корень истреблены в войне шестилетней давности, а оставшиеся смутьяны зачищены в прошлом году. Все мало-мальски стоящие бойцы Севера отправились на тот свет.
«Это более чем реально».
Как главный эксперт по Северному региону, я знал это наверняка. Перед нами лежала чистая, никем не занятая прямая дорога.
Под моим чутким руководством Аинтер станет маркизом Идрафеном, Первым Мечом Северного региона и зятем маркизата Гурт — первейшего рода на Севере.
План был просто великолепен. Пожалуй, даже сам Император придет в неописуемый восторг.
......
Вызовы от маркиза Идрафена, чей магический шар связи прежде сиял при каждом удобном случае, наконец-то стали редкими.
Благодаря этому в последнее время на душе у меня воцарился долгожданный покой. Наблюдать за самодовольной физиономией этого наглеца было сущей пыткой, так что не видеть его неделями оказалось невероятным облегчением.
«Наконец-то подействовало».
Напевая под нос мотивчик, я протирала клинок. Стена отчуждения, которую я упорно возводила со времен новогодней церемонии, наконец-то принесла свои плоды.
Верно, как тепличный цветок из уютного сада мог сойтись с диким растением, закаленным леденящей стужей Севера? Хоть он и бахвалился своими тренировками, в конце концов парень наверняка спекся и бросил это дело. Вот почему он не смеет показаться мне на глаза и помалкивает в тряпочку.
Впрочем, раз он перестал названивать, у него осталась хотя бы капля стыда. Какая отрада.
«...Или нет».
Но едва эта мысль промелькнула в голове, как магический шар связи залился ярким сиянием.
Я машинально до боли прикусила губу. Соплеменники — вернее, жители домена, — еще не привыкшие к магическим шарам связи, по любому делу приходили лично. Вызывать меня по кристаллу мог один-единственный человек на всем белом свете.
— Слушаю, Шати Гурт на связи.
Несколько раз тяжело вздохнув, я все же взяла магический шар связи. В глубине души мне хотелось сделать вид, будто меня нет, но держать дистанцию и нагло игнорировать звонки было совершенно разными вещами.
[— Давно не виделись, леди Шати. Это маркиз Идрафен.]
Едва кристалл активировался, на нем возникло лицо, видеть которое мне хотелось меньше всего на свете.
Ровно как и прежде, на его губах играла до бешенства самодовольная ухмылка. Мне безумно хотелось хоть разок врезать по этой физиономии.
— Да, давненько. Даже не припомню, сколько недель прошло.
Раз уж затишье продлилось несколько недель, было бы куда лучше, затянись оно на пару месяцев...
[— Ох, вы, должно быть, расстроились из-за моего молчания. Приношу свои искренние извинения.]
— Расстроилась? С чего бы это.
От речей маркиза Идрафена я сжала кулаки вне поля его зрения, изо всех сил давя подступающее бешенство.
Расстроилась? Я? Из-за того, что ты не звонил? Что за несусветный бред.
[— Мне и самому хотелось общаться с леди Шати почаще, однако мне повстречался на редкость суровый наставник. Даже сегодня я с величайшим трудом выкроил минутку, чтобы связаться с вами.]
Однако, не подозревая о моих истинных чувствах, маркиз Идрафен продолжал вещать с той же лучезарной улыбкой.
Обычно я бы закончила разговор, скрипя зубами от злости на эту физиономию, но сегодня мне подвернулась отличная тема для контратаки.
— Раз учитель строг, значит, обучает на совесть. Все это лишь ради блага Вашего Сиятельства.
Таким образом я нанесла маркизу едкий укол в ответ на его нытье о строгом учителе.
Я понятия не имела, кто этот наставник, но моя благодарность к нему возросла стократно. Благодаря ему я неделями не видела самодовольного лица маркиза, и этот прекрасный человек наверняка продолжит муштровать его с прежним усердием, ведь так?
[— Ха-ха, тренировки настолько яростные, что тело едва выдерживает нагрузки. Кто бы мог подумать, что уроки мне будет давать сам наставник — вернее, Министр инспекции?]
— Что, простите?
От этих слов у меня вырвался ошарашенный вздох.
Кого он сейчас назвал?
[— Ах, имя граф Виридии, должно быть, звучит для вас привычнее, леди Шати.]
Замечание было сделано из вежливости, но мой шок от этого ни капли не утих. Я прекрасно знала, что Министр инспекции — это одновременно граф Виридии и граф Тейлглехена. В конце концов, как я могла не знать титулов предводителя всей северной знати?
Беда заключалась в том, что столь легендарная личность лично взялась за обучение маркиза Идрафена.
Тот самый воин, что рассек клинком сами небеса и сразил Низвергателя Небес и Ложного Хана. Тот самый воин, которого весь континент единодушно признал сильнейшим мечником эпохи, обучал его собственноручно.
«Э-э...?»
В моей голове медленно воцарилась звенящая пустота. Пусть могучий воин не всегда является хорошим учителем, непревзойденный мастер боевых искусств самим своим естеством дарует озарение окружающим. Простой шаг или один выверенный взмах способны пробудить скрытую мощь в любом бойце.
Если, если у маркиза Идрафена есть хоть крупица таланта к воинскому ремеслу...
«Он ведь действительно станет грозной силой».
Холодный пот медленно потек по моей спине.
[- Ах да, как вы и советовали, леди Шати, в последнее время я отдаю тренировкам все силы. Рано или поздно мне предстоит жить на Севере, так что будет скверно, если мое тело не выдержит сурового климата.]
И тут в моей памяти всплыли слова, сказанные маркизом Идрафеном в прошлый раз.
Щит, который я считала своим последним спасением, прямо сейчас трещал по швам и грозил разлететься на куски.
......
Наблюдая за тем, как Аинтер стремительно прогрессирует изо дня в день, я пришел к однозначному выводу.
«Императорская кровь все-таки берет свое».
Должно быть, принадлежность к монаршему роду, стоящему над всей знатью, давала о себе знать: его рост многократно превосходил мои самые смелые ожидания.
Дорасти до уровня рядового рыцаря за год яростных тренировок? Это была чудовищно заниженная планка. Он вполне способен замахнуться на уровень капитана рыцарского ордена.
— Пятьсот взмахов выполнены.
— Норма — тысяча. Еще пятьсот.
— Слушаюсь.
И при этом его пыл ни капли не угас, а распоряжения он исполняет с образцовым послушанием.
Порой юнцы, осознав свой стремительный рост и одаренность, задирают нос и начинают бунтовать. Отвесить такому зазнайке пару тумаков — тоже часть педагогического процесса, так что я искренне рад, что колотить Аинтера мне не приходится.
«Хм-м».
Глядя на то, как Аинтер наносит удары с безупречной стойкой, я поднес к губам флягу с водой.
Благодаря тому, что Шати поделилась своим идеалом мужчины, на свет вот-вот выкуется новая несокрушимая опора Империи.
«Какая истинная патриотка».
Чтобы новоиспеченная дворянка, получившая имперское подданство лишь в прошлом году, уже внесла столь колоссальный вклад. Как и подобает будущей невестке императорского дома.
Глава 474


    Клуб созданный для галочки (1)

    С наступлением нового года Кондитерский клуб превратился в собрание, от которого осталось одно лишь название.
Разумеется, за два предыдущих года он исказился настолько, что назвать его Клубом ножного волейбола или Шахматным клубом не было бы ошибкой, но в этом году масштабы бедствия превзошли все границы.
— Полагаю, мы могли бы устроить спарринг прямо сейчас, никаких помех не вижу.
— Я хочу скрестить мечи до выпуска. Сколько шансов в жизни выпадает сразиться с членом императорской семьи?
Я тихо вздохнул, прислушиваясь к перешептываниям Эриха и Рютиса. С того самого мига, как Аинтер, один из заслуженных ветеранов основания клуба, избрал стезю клинка, закосневшие старожилы Эрих и Рютис стали проводить на открытом воздухе несоизмеримо больше времени, чем в комнате Кондитерского клуба. В их взглядах читалось предельно ясное пренебрежение: когда рядом тренируется новичок из императорской семьи, кому вообще сдалась эта выпечка?
А поскольку Эрих постоянно пропадал снаружи, Сера тоже предпочла жизнь под открытым небом, пока Ирина разрывалась в собственном клубе, готовясь к Ярмарке клубов. Благодаря этому единственными, кто остался в комнате клуба, оказались Луиза, Трикси, Латер и Таниан.
Даже когда все члены клуба собирались вместе, они едва ли изображали подобие Кондитерского клуба, а теперь почти половина из них и вовсе пропадала на тренировочной площадке? Комната клуба 79-го созыва превратилась скорее в гостиную для праздного отдыха, нежели в обитель выпечки.
«Впрочем, эндгейм-контент для компании ветеранов неизменно сводится к простым разговорам».
Если взглянуть на вещи объективно, иного исхода ждать не приходилось. Они собирались в комнате клуба ради безделья далеко не первый день, и три года праздного времяпрепровождения в одном и том же привычном кругу неизбежно должны были приесться.
Вступи хоть кто-нибудь из первокурсников в Кондитерский клуб, все могло бы сложиться иначе. Или переведись кто-то из студентов созданного Танианом в прошлом году Дискуссионного клуба на повышение в Кондитерский клуб, это тоже принесло бы свежую струю. Когда молодая кровь вливается в застоявшуюся группу, она всегда приносит с собой жизненную энергию.
К несчастью, в этом году никакого притока новичков так и не произошло. Ни единой души.
— Я думал перевести нескольких человек в Кондитерский клуб, но они наотрез отказались.
Дело было вовсе не в умышленном ограничении приема, как в прошлом году. Как и сказал Таниан, мы действительно собирались принять несколько человек, но те ответили отказом. Даже маги Дискуссионного клуба, жаждавшие видеть Трикси как можно чаще и получить от нее хотя бы крупицу наставлений, отклонили предложение.
Это оказалось полной неожиданностью. Люди, поступившие в Императорскую академию исключительно ради встречи с Трикси, теперь добровольно шли на попятный.
— В прошлом году все пребывали в лихорадочном возбуждении, но, остудив пыл за год, они, похоже, пришли в чувство, — мягко пояснил Таниан. — В конце концов, негоже нарушать душевный покой своего Учителя.
И все же логику Таниана я до определенной степени понимал.
В Кондитерском клубе находились член императорской семьи Империи, принц соседней державы и Будущий Святой, да к тому же здесь проводили дни напролет я и мои невесты. Компания подобралась такой, что любой посторонний чувствовал бы себя слишком неловко, чтобы осмелиться сюда сунуться. Сера, правда, являлась исключением, вовсю пользуясь баффом подруги детства.
Как бы то ни было, даже если бы кто-то пересилил робость и вступил в Кондитерский клуб, с точки зрения Трикси это был бы просто незваный гость, бесцеремонно вторгшийся в уютный уголок, который она делила со своим будущим мужем. Им крупно повезло бы просто не навлечь на себя ее гнев, не говоря уже о каких-либо уроках магии.
Благодаря этому Кондитерский клуб стал просто клубом ради клуба. Он выродился в кружок, где по привычке собирались в отведенные часы и занимались всем, к чему лежала душа каждого по отдельности.
— Старший! Вы все! Дайте знать, если захотите немного передохнуть, а потом снова вернуться к делу!
В разгар этого затишья Луиза, фактически оставшаяся главой клуба, распахнула окно и звонко окликнула нас. Похоже, печенье наконец испеклось.
— Идемте внутрь, полноценный отдых — тоже неотъемлемая часть тренировки.
— А, хорошо.
Помахав Луизе рукой, я направился к зданию.
Каким бы искаженным ни становился наш клуб, его нерушимым фундаментом оставалось печенье. А пренебрегать собственными основами непозволительно.
Так или иначе, базисом нашего клуба являлось печенье, поэтому концепцию пекарни мы решили сохранить и на грядущую Ярмарку клубов.
И если что-то и отличалось от прошлого года, так это то, что особое печенье с эликсиром от Трикси решено было не выставлять ради сохранения его исключительной ценности, а также...
— В этот раз я собираюсь подготовиться без лишней суеты: нет никакой нужды лезть из кожи вон только потому, что это ярмарка.
...Луиза, чьи глаза прежде непрестанно искрились энтузиазмом, высказала свое мнение с непривычно прохладным выражением лица.
— Ведь мы в любом случае займем первое место, что бы ни приготовили.
Она произнесла это тоном человека, до глубины души осознавшего суровую прозу жизни.
Я едва сдержал рвущийся наружу смех. Если честно, я всегда полагал, что Кондитерский клуб одержит победу, даже если станет продавать сырую муку вместо печенья или пышного хлеба, но никак не ожидал, что подобная мысль зародится в голове самой Луизы.
«Научилась находить компромиссы с окружающим миром».
Я усмехнулся, хотя на душе остался кисло-сладкий осадок. Светлое дитя, всегда переполненное страстью и звонким смехом, претерпело заметную эволюцию за прошедшие три года.
Впрочем, причин для подобного взросления у нее накопилось предостаточно. Будучи юной госпожой из баронского дома, она водила знакомство с членами императорской фамилии и принцами королевских династий, дала от ворот поворот бесчисленным высокопоставленным сановникам и собственными глазами наблюдала, как созданный ею Кондитерский клуб перерождается в универсальную игровую площадку. Было бы куда удивительнее, сохраняй она прежний наивный пыл после всего пережитого.
Но главное — сердце Луизы уже покинуло пределы Академии. Дело было не в пресыщении или разочаровании в самой Академии, однако ее мысли бесповоротно устремились вдаль.
«Ее сердце осталось в имперской столице, и тут уж ничего не поделаешь».
С прошлых зимних каникул и вплоть до торжественной церемонии начала семестра Луиза жила в моем столичном особняке. Мой третий тесть из баронства Артини ни единым намеком не выказал недовольства тем, что дочь гостит у меня. Он вел себя так, будто уже безоговорочно признал нас с Луизой супружеской четой.
Да и сама Луиза наверняка испытывала то же самое. Наш союз фактически превратился в гражданский брак. Мы медлили с формальностями лишь ради того, чтобы череда свадеб не утомила приглашенных гостей.
Остановившись в особняке на правах невесты, Луиза изо дня в день видела перед собой Мар, понесшую дитя сразу же, как только та стала моей первой женой. Могли ли в подобном положении заботы вроде Академии или ярмарки хоть на мгновение увлечь ее мысли? Она наверняка всем сердцем желала оставаться в столичном особняке моей законной женой, а вовсе не томиться обычной студенткой в Академии.
— Слушай, старший... а заканчивать Академию действительно так уж необходимо?
— Разумеется: если у папы диплома нет, то хотя бы у мамы он непременно должен быть.
— А...
Насколько же велико было ее нетерпение, раз подобные разговоры всплывали прямо накануне занятий? Конечно, Луиза обронила это полушутя, отчего и я ответил с едкой самоиронией, но само появление таких шуток красноречиво выдавало ее сокровенные желания.
— Ну, приготовить все как обычно будет вполне достаточно, в мастерстве мы точно никому не уступаем.
Как бы то ни было, Эрих поддержал предложение Луизы согласным кивком. С точки зрения членов клуба замысел провести ярмарку без лишней мороки виделся исключительно удачным.
...Хм.
— Кстати говоря...
По какой-то необъяснимой причине безмятежная физиономия Эриха резанула мне глаз, и я заговорил самым невинным тоном:
— До меня дошли слухи, что Зенобия в этом году снова прибудет от Имперского собрания, так что если мы не станем раздувать дела на ярмарке, у тебя освободится уйма времени, и вы сможете вдвоем погулять по ней наедине.
— А?
При этих словах Эрих буквально окаменел. Ему и с одной Серой сладить стоило титанических усилий, а тут на горизонте маячила еще и Зенобия. Похоже, от масштаба навалившейся беды у него начисто отняло дар речи.
— Точно, сестрица тоже говорила, что обязательно приедет!
Тут Сера, стоявшая подле Эриха, самым естественным жестом подхватила его под руку и лучезарно заулыбалась.
— Раз сестрица приедет, мы обязаны провести время втроем, ведь она вечно в трудах, и другого случая выбраться вместе нам точно не представится!
— Э-э... да, пожалуй.
Наблюдая за тем, как Эрих выдавливает из себя натянутую улыбку, я ощутил глубокое душевное умиротворение. Чутье подсказывало, что к исходу этого года или где-то в следующем нас вполне могут ждать добрые вести.
......
К моменту, когда клубные часы подошли к концу, опустились сумерки и подоспело время ужина, однако благодаря пространственному перемещению Трикси я получил возможность отужинать в стенах столичного особняка.
По ряду личных причин единственными, кто мог разделить эту трапезу за столом, были я, Мар и Трикси. Иметь шесть невест и остаться вдали сразу от четырех из них — поистине печальный расклад.
— Она правда так сказала?
— Я сама не поверила собственным ушам: в прошлом году она хлопотала с таким неистовым рвением, что всякий свидетель невольно приходил в восхищение.
И все же, пусть телами мы находились порознь, я свято верил, что наши души неразделимы. Даже сейчас за столом главной темой беседы стало невозмутимое заявление Луизы: «Мы в любом случае победим».
Мар с округлившимися от изумления глазами и Трикси, в живых красках живописавшая происшедшее, не сдержали тихого смеха. Кажется, их обеих искренне позабавило, что наивная Розовая капибара позволила себе столь циничное замечание умудренного жизнью прагматика.
— Тогда многих постигнет разочарование, ведь даже на мой взгляд прошлогодние угощения выглядели воистину роскошно.
— Тут уж ничего не поделаешь: выбор угощений целиком и полностью остается на усмотрение продавца.
— Хи-хи, твоя правда.
Тихо посмеиваясь над словами Трикси, Мар отломила крохотный кусочек хлеба со стола и отправила его в рот.
Этот хлеб тоже успела напечь Луиза перед самым отъездом. Благодаря наложенной на него Магии хранения партия свежего хлеба украшала наш обеденный стол изо дня в день.
— Если честно, мне тоже немного жаль, ведь раз эта ярмарка для нас выпускная, я ждала еще более грандиозного размаха, так что придется довольствоваться только свежей выпечкой прямо из печи.
— Верно, горячие лакомства прямо из печи — это особенная радость... постой, что?
Ответив на автомате, Трикси осеклась на полуслове и недоуменно склонила голову, ощутив явную нестыковку.
Поскольку я почувствовал точно такой же диссонанс, мой взгляд мгновенно скрестился на Мар.
«Свежей выпечкой прямо из печи?»
Звучало более чем странно. Слова прозвучали так, будто она лично вознамерилась явиться на ярмарку за покупками.
Когда я впился в Мар подозрительным взглядом, она снова тепло улыбнулась и добавила:
— Ярмарка открыта для посещения сторонними гостями, так что я планирую прибыть...
— Исключено.
На этом слове я решительно мотнул головой. Куда это беременная женщина возомнила себе отправиться? Беременной женщине надлежало оставаться в особняке, окруженной заботой и покоем.
К тому же Ярмарка клубов была событием, собирающим колоссальные людские волны. Отправься Мар в подобную давку, переутомись она или случись что дурное с ее здоровьем, я бы не сдержал самых настоящих слез.
— Если тебе что-нибудь понадобится, я лично все доставлю, наложу поддерживающую магию и принесу прямо с пылу с жару.
Именно поэтому я со всей горячностью принялся разубеждать ее. У меня не было недостатка ни в монетах, ни во влиянии: чего бы моя жена ни пожелала, я мог добыть в любых количествах.
— Я хочу сама вдохнуть царящую там атмосферу, но не в роли распорядителя, а в качестве простой гостьи.
Однако ее признание о желании вкусить праздник на правах сторонней гостьи напрочь лишило меня контраргументов.
Безусловно, состоя в Студенческом совете, Мар всегда стояла во главе организации ярмарки, не имея возможности просто порадоваться празднеству. Она без устали трудилась три года, и я всем сердцем понимал ее тоску по возможности отдохнуть там в статусе выпускницы и беззаботного зрителя.
Но обязательно ли было выбирать для этого именно текущий год? Родит Первого Снега — и сможет отправиться туда в следующем...
«А в следующем году разве все будет безопасно?»
Я погрузился в тяжкие раздумья. Разве существовала хоть малейшая гарантия, что через год Мар вновь не окажется в положении?
Через год на руках у Мар, скорее всего, будет сладко посапывать Клен. Годом позже — Лето, а еще через год — Вишня.
— Ведь все в порядке, правда?
Глядя на сияющую мягкой улыбкой Мар, я так и не нашел в себе сил отрезать отказом.
Ведь запретить ей пойти под предлогом беременности значило открыто признать: она лишена этого праздника исключительно по моей вине.
Глава 475


    Клуб созданный для галочки (2)

    В конце концов присутствие Мар на ярмарке было официально утверждено.
В глубине души мне хотелось сопротивляться до последнего, но какой у меня оставался выбор? Мар зачала Первого Снега вовсе не в одиночку, и раз уж моя доля участия составляла ровно пятьдесят процентов, яростное упрямство с моей стороны выглядело бы скверно.
— Если это не самые первые недели беременности и не преддверие родов, недостаток движения тоже чреват осложнениями, так мне сказали.
— Неужели?
— Да, так что не тревожься, я лично все разузнала, прежде чем принять решение.
К тому же, пока меня не было рядом, Мар уже успела заручиться советом лекарей-экспертов.
После этого возражать мне стало и вовсе нечем. Невежде негоже отмахиваться от наставлений специалистов лишь ради того, чтобы упрямо продавить собственное мнение. Ради благополучия Мар и Первого Снега следовать врачебным рекомендациям было единственно верным решением.
И правда, ни в каких законах не написано, будто беременная женщина обязана сидеть взаперти. Глоток свежего воздуха и солнечные лучи как раз и помогают сохранить здоровье. Чрезмерное затворничество в четырех стенах пошло бы ее организму лишь во вред.
— В крайнем случае я наложу на Мар Магию щита, так что не переживай.
Заметив, должно быть, кислую мину на моем лице, Трикси поспешила мягко меня приободрить.
Эти слова мгновенно разогнали накопившуюся тревогу. Магия щита от самого Герцога Сокрушителя Демонов — да если кто-нибудь на нее налетит, не переломает ли он себе кости в щепки?
«Сами виноваты, незачем было толкать Мар».
Если поразмыслить, даже переломанные кости зевак не казались чем-то страшным. В подобном столкновении не могло быть обоюдной вины: ответственность целиком ложилась на того, кто не удосужился проявить осторожность рядом с беременной женщиной.
На том я и решил успокоиться.
......
В этом году я вел образ жизни неупокоенного призрака, привязанного к комнате клуба.
Хотя затворником в комнате клуба я отсиживался и в прошлом, и в позапрошлом году, тогда у меня оставались запасные убежища вроде Общежития Инспекции или Кабинета Студенческого совета.
Но в нынешнем году, исполняя обязанности инспектора наездами из столицы, я лишился собственной комнаты в общежитии, а наведываться в Студсовет после выпуска Мар было как-то неловко. В итоге я превратился в законченного бездельника, который с утра до вечера лишь переводил воздух в комнате клуба.
Разумеется, это вовсе не значило, что праздное житье мне опостылело и я горел желанием работать. Быть лодырем в сотни раз приятнее, чем сломя голову мотаться по делам. К тому же я был фальшивым бездельником, которому исправно капало солидное жалованье.
— Армейн, Юбен и Государство Святой Церкви объявили, что направляют своих представителей. Они заявили, будто желают выразить признательность Академии за то, что та столь блестяще вела по верному пути членов их правящих домов и Кандидата в Святые.
Однако небеса не пожелали благословить мое беззаботное тунеядство.
— Выражать признательность, когда направлять студентов на верный путь — прямой долг Академии... право, какая чрезмерная щедрость.
— Я тоже так считаю.
Когда я ответил Проректору кривой усмешкой, тот лишь энергично закивал в ответ.
Тоска смертная. Я рассчитывал насладиться Ярмаркой клубов в этом году без лишнего шума и суеты, но никак не ждал удара под дых с этой стороны.
«Черта с два это благодарность».
Будь они искренне благодарны, просто перевели бы Академии кругленькую сумму золотом. Или хотя бы забрали членов клуба на родину со словами: «Вы славно потрудились все это время, а дальше мы позаботимся обо всем сами». Все прочее и близко не тянуло на подлинную признательность.
С самого начала замысел этих мерзавцев из Трех Королевств был шит белыми нитками. Зная, что мы с Трикси находимся в Академии, они попытались наладить с нами контакт под прикрытием публичного мероприятия вроде Ярмарки клубов.
«Ведь этот год — их последний шанс».
Как только иностранные члены клуба выпустятся в конце года, нам с Трикси тоже больше незачем будет задерживаться в стенах Академии. С позиции Трех Королевств текущий момент оставался единственной возможностью выйти на меня напрямую. Пройдет этот год — и им придется тащиться в имперскую столицу в составе официальных дипломатических миссий, а не в частном порядке, лишь ради краткой аудиенции со мной.
«Сплошная морока».
Встречаться с сановниками из чужих краев — занятие хлопотное. Мне и с чиновниками собственной державы языком чесать тошно, каково же будет вести беседы с заморскими гостями?
Увы, избежать этой участи не представлялось возможным. Поглотив Северный регион, Империя возвысилась до статуса абсолютной сверхдержавы, а меня насильно возвели в ранг серого кардинала при троне. С учетом такого положения для других государств было вполне естественно искать со мной любые связи. Более того, начни я демонстративно бегать от зарубежных послов, это могло породить опасные кривотолки в духе: «Неужто Империя готовит жесткий курс?»
К тому же этими державами являлись Армейн, Юбен и Государство Святой Церкви. Армейн склонил голову и признал превосходство Империи, Государство Святой Церкви пожаловало нам с Мар беатификацию, а Юбен, похоже, увязался за компанию просто потому, что двинулись первые двое. Ни одну из этих стран нельзя было сбросить со счетов.
— Впрочем, поскольку Ярмарка клубов открыта для всех желающих, я на правах хозяина намерен радушно приветствовать гостей.
Пока я мирился с неизбежной безысходностью, Проректор заговорил несколько подавленным голосом, точно так же подчиняясь суровой реальности.
Мне было искренне жаль Проректора, но иного выбора, кроме как распахнуть двери, у него не оставалось. Императорская академия провозглашала себя учебным заведением, чуждым предрассудков по признаку происхождения, и во всеуслышание объявляла ярмарку доступной для каждого. Захлопнуть ворота перед носом иностранцев после столь громких речей значило спровоцировать международный скандал. А выбирая между дипломатическим кризисом и муторной бумажной волокитой, следовало безоговорочно предпочесть последнее.
— Коль скоро гости проделали столь неблизкий путь, мне тоже надлежит встретить их подобающим образом; вы случайно не знаете, кто именно прибудет?
Спросил я, подливая чай тяжело вздыхающему Проректору. Судя по всему, намечался визит весьма крупных шишек, так что мне следовало заранее разузнать их имена ради моральной подготовки...
— От Армейна едет граф Неркаф, от Юбена — герцог Киланас, а от Государства Святой Церкви, как сообщают, прибудет кардинал Александриана.
Рука, державшая чайник, замерла на весу.
«...У меня в ушах звенит или как?»
От накатившей оторопи эта мысль первой мелькнула в голове. Каждый из трех названных Проректором сановников был фигурой уровня высшего руководства целой державы.
Граф Неркаф — Верховный главнокомандующий, возглавлявший Центральную армию Королевства Армейн, и Первый Меч Армейна. Ходили слухи, будто его преданность королю Армейна столь безгранична, что монарх величал его своим названым братом.
Герцог Киланас — старейшина, обладавший колоссальным весом на политической арене и в магических кругах в качестве Председателя Магического совета Объединенного Королевства Юбен. Ближайший соратник короля Юбена и опора движения за объединение королевств союза.
Кардинал Александриана — та самая особа, с которой мы недавно виделись. Из всей этой компании она казалась наименее проблемной.
«Какое безумие».
С моих губ сорвался пустой смешок. Называть женщину, сочетающую в себе сан кардинала и должность префекта, самой безобидной... В своем ли я уме вообще?
— Ректор тоже оказался поражен до глубины души, ведь персоны, занятые сильнее всех в своих державах, лично выкраивают время для визита.
— Это и впрямь удивительно, не услышь я этого от вас лично, господин Проректор, ни за что бы не поверил.
Я согласно кивнул в ответ. Не изумись Ректор при виде столь грандиозного списка, это означало бы, что он напрочь утратил остатки человеческих чувств.
«Слава небесам, что они едут как частные лица».
Вскоре ко мне пришло искреннее облегчение от понимания: эти высокопоставленные господа явятся с частным визитом, а не во главе официального посольства. Прибудь они лично, их можно встретить почти как рядовых почетных посетителей, но нагрянь посольская делегация — потребовался бы сложнейший дипломатический протокол. С подобной задачей ни я, ни Академия на нашем уровне совладать бы не смогли. Чиновникам Министерства иностранных дел в ранге как минимум директора департамента пришлось бы сломя голову мчаться сюда и брать все в свои руки.
Главное же — явление официального посольства означало бы наличие весомой внешнеполитической повестки, а требования столь могущественных персон легкими быть не могли по определению. От одной мысли об этом голова шла кругом.
— Если вам в чем-то понадобится мое содействие, не стесняйтесь обращаться в любое время, я помогу всем, чем смогу.
— Благодарю вас, от одних этих слов на душе становится куда спокойнее.
Поэтому я проявил немного благосклонности к Проректору, пребывавшему в таком же ступоре, как и я сам. Хотя называть это благосклонностью было даже неловко. В конце концов, и Проректор, и я прекрасно понимали, что вся эта троица высокопоставленных гостей преодолевает громадный путь исключительно ради меня.
......
Хе-хе-хе.
У-хе-хе-хе-хе...
— Кх-хе-хе-хе-ет...
— Прекрати так лыбиться, со стороны на тебя жутко смотреть.
Когда я тихо рассмеялась, не в силах совладать с бьющим через край восторгом, старейшина Альдино принялся отчитывать меня. Обычно меня бы задело, начни он цепляться ко мне из-за одного только смеха, но сейчас даже ворчание старейшины не трогало ни единой струны моей души.
«Командировка в Академию!»
Я продолжала сиять улыбкой, разглядывая лежащий в ладони приказ. Счастье, о котором я не смела даже грезить, свалилось прямо ко мне в руки. Я, вынужденная покорно дожидаться возвращения Таниана в Государство Святой Церкви, теперь могла лично отправиться прямо к нему.
И притом абсолютно законно! Без малейших препон! На законных основаниях!
«Таниан в образе студента...»
Сердце забилось чаще. Не Таниан в строгом жреческом облачении, а Таниан в студенческой форме. Не Таниан, творящий молитву среди жрецов, а Таниан, беззаботно смеющийся в кругу товарищей.
От одного лишь предвкушения этой картины улыбка сама собой наползала на лицо. Должно быть, сам Энен счел мои труды на благо ордена и верующих достойными награды. Иначе подобная благодать ни за что не снизошла бы на мою голову.
«Время выбрано безупречно».
Когда тяжелый взгляд старейшины Альдино стал откровенно жечь мне лицо, я взяла себя в руки и перечитала предписание еще раз. Через два дня состоится церемония беатификации Министра инспекции Империи и его супруги. И заведенный обычай гласит, что после завершения обряда освященные Его Святейшеством Папой крест и священная риза доставляются лично Блаженному.
Разумеется, подавляющее большинство праведников причисляют к лику блаженных посмертно, а не при жизни, поэтому передача реликвий лично в руки — случай исключительной редкости. Обычно их вручают скорбящим родственникам или потомкам усопшего праведника.
Однако в этот раз Блаженный жив и здравствует, посему я, как Префект Департамента канонизации, отправлюсь лично.
«Иного от Блаженного и ждать не стоило!»
Уголки губ, которые я с таким трудом заставила опуститься, вновь поползли вверх. Блаженный воистину благословен самим Создателем. Дарить людям счастье одним лишь фактом своего существования! Кажется, не случилось бы никакой беды, признай они его не просто Блаженным, а сразу Святым.
— Кх-хе-хе-хе-хе-ет...
— ...Может, мне стоило вызваться поехать вместо тебя?
До меня донеслось недовольное бормотание старейшины Альдино, но я легкомысленно пропустила его мимо ушей. Раз предписание с личной печатью Его Святейшества Папы уже выписано, никто на свете не помешает мне увидеть Таниана... то есть засвидетельствовать почтение Блаженному!
Ни единая душа!
......
Я поделился новостями с иностранными членами клуба, собравшимися в нашей комнате, и велел им позаботиться о приеме важных особ, прибывающих с их родины. К счастью, высокопоставленные гости из других стран, похоже, не находились в натянутых отношениях с нашими клубными товарищами.
Будучи пламенными приверженцами монархов или их ключевыми соратниками, они явно сохраняли добрые связи с молодыми принцами. Что же до кардинала Александрианы, то она, по правде говоря, выглядела сущей фанаткой Таниана, так что приставь ее к нему — и никакой беды точно не стрясется.
— О, мой дядя? Я слышал, что кто-то собирается прибыть, но никак не думал на дядю.
Услышав, как Рютис величает графа Неркафа родным дядей, я искренне порадовался. Сведи между собой людей, связанных столь близким родством, и они прекрасно развлекут друг друга без посторонней помощи.
И частота их визитов ко мне с праздными расспросами, смею надеяться, сократится до приятного минимума.
Глава 476


    Клуб созданный для галочки (2)

    Граф Неркаф, герцог Киланас и кардинал Александриана.
От одного лишь взгляда на их имена сердце поневоле сжималось. Хотя эта троица нанесла визит в Академию в частном порядке, обращаться с первыми лицами зарубежного верховного командования как с простыми обывателями было бы безумием, возможным лишь при полном отказе от дипломатии. Это лишь означало, что их дозволялось принять без строгого протокола, положенного официальным послам, но никак не пренебрегать ими.
Благодаря этому Ректор принялся готовиться к встрече столь высоких гостей, пустив в ход средства чрезвычайного фонда Министерства образования, покуда Проректор без устали трудился на передовой, руководя преподавательским составом и Студенческим советом.
И посреди всего этого хаоса я тоже проживал воистину мучительные дни.
[— Великий Император не терпел грехов, рожденных алчностью и гордыней Апельса. И все же он сохранил Академию, желая, чтобы весь Континент за пределами Империи получил достойное образование и проникся единым идеалом.]
— Этот нижайший слуга не дерзает постичь столь возвышенные помыслы.
[— Да и кто под небесами способен до конца понять Великого Императора? Я и сам ничем не отличаюсь, так что не принимай близко к сердцу, господин министр.]
Сколько бы я ни размышлял об этом, ничто не терзало душу так сильно, как сеанс видеосвязи с Императором, моим непосредственным верховным начальником. Это попросту сводило меня с ума. Мне и без того было тошно находиться в разъездах, оставив дома беременную жену — пусть я и возвращался каждый вечер, — да и от бесконечной череды важных шишек на рабочем месте сводило челюсти, а тут еще пришлось застрять на связи с Императором.
«И так уже третий день кряду».
Причем три дня подряд, без малейшей передышки.
[— Пускай никому не дано полностью объять замысел Великого Императора, мы видим, что его воля наконец принесла плоды, превратив Академию в нынешнее сердце Континента. А посему министр, как опора Империи, обязан должным образом позаботиться о тех, кто всем сердцем стремится к этому средоточию.]
— Слушаюсь, Ваше Величество, я непременно сохраню это в сердце.
Ответил я, механически склоняя голову перед монаршим наставлением. Эту высокопарную речь я выслушивал уже третий день подряд.
Разумеется, Император не был звукозаписывающим кристаллом, поэтому порядок слов и обороты слегка менялись, но суть оставалась неизменной от начала и до конца.
«Прекрасный способ укрепить державный авторитет, ничего не скажешь».
Поступление отпрысков зарубежных королевских домов в Академию, главное имперское учебное заведение, возносило престиж Империи на небывалую высоту. С точки зрения преподавателей на местах это оборачивалось сущим кошмаром, однако на поверхности выглядело так, будто соседние державы единодушно признают превосходство имперской системы образования.
А вслед за зачислением венценосных особ на праздник Академии теперь пожаловали и высшие чины зарубежного верховного командования. Это масштабное событие лишь намертво закрепляло представление о безоговорочном превосходстве Империи над чужеземцами.
Бедолагам-наставникам предстояло настрадаться еще сильнее, но с оглядкой на имперское величие это, безусловно, шло державе только на пользу. Именно поэтому Император проявлял столь въедливую щепетильность.
[— Поистине, министр непременно окажет высоким гостям великолепный прием. Одна лишь мысль о том, что ты находишься в Академии, дарует мне истинный душевный покой.]
— Этот слуга безмерно польщен и сделает все, чтобы оправдать доверие Вашего Величества.
Я продолжал без конца кланяться Императору, без устали твердившему о моей незаменимой роли. Слушать одно и то же по кругу было сущей пыткой, однако, прекрасно понимая истинную причину монаршей настойчивости, я лишь покорно кивал.
К великому сожалению, всякий раз сталкиваясь с заморскими гостями, я имел дурную привычку обращаться в Академии в неудержимого монстра. Именно по этой причине мне столь настойчиво напоминали о необходимости держать себя в узде.
«...С послужным списком у меня и впрямь не поспоришь».
Положа руку на сердце, даже я не мог отрицать, что порой слетал с катушек напрочь. Два года назад во время Межклассового соревнования я заставил Рютиса, принца соседнего государства, плеваться кровью, а в прошлом году расколол Метеор прямо над головами почетных гостей. Из года в год я создавал столь легендарные прецеденты, что опасения Императора перед очередным неминуемым бедствием выглядели абсолютно оправданными.
До сих пор мне каким-то чудом удавалось выходить сухим из воды, но гарантий, что и третий инцидент сойдет с рук без последствий, не существовало. Более того, даже если чужеземцы обратят все в шутку, Император самолично раздерет меня на куски.
Так какой у меня оставался выход? Закоренелому рецидивисту оставалось только молча взять под козырек.
[— Ты всегда оправдывал мои ожидания, министр. Однако если возникнут непредвиденные затруднения, тревожащие тебя, незамедлительно дай мне знать в любой час.]
— Слушаюсь, Ваше Величество.
Я от всего сердца уповал на то, что подобных поводов не представится вовсе.
После изнурительной череды ежедневных монарших нравоучений на расстоянии долгожданный день открытия Ярмарки клубов наконец настал. Управлять чужим временем по собственной прихоти — воистину, корона Императора по плечу далеко не каждому.
— В Академии все по-прежнему: ни единой перемены.
— С твоего выпуска прошло всего несколько месяцев, куда страннее было бы, переменись здесь хоть что-нибудь.
— И то правда: ведь и впрямь пролетело всего несколько месяцев, не так ли?
Прямо перед церемонией открытия ярмарки Мар, неспешно прогуливавшаяся со мной по территории Академии, мягко улыбнулась в ответ на мои слова. При виде ее улыбки тепло разлилось и по моему лицу. Пускай я и бросил фразу о паре месяцев, покинуть Академию после трех лет учебы означало, что даже короткая разлука неизбежно казалась вечностью.
Даже в моем прежнем мире до перерождения после каждого окончания учебы на душе скребла странная пустота, а сам выпускной мгновенно начинал казаться седой древностью. Хотя в этой жизни мне подобных чувств испытать так и не довелось.
— И все равно удивительно: когда я состояла в Студенческом совете, казалось, будто без меня Академия не сделает и шагу, но она прекрасно живет и здравствует.
Пройдя рука об руку еще несколько минут, Мар негромко проронила эти слова чуть потускневшим голосом. Это признание прозвучало неожиданно, но я прекрасно понимал ее состояние.
Я лучше кого бы то ни было знал, сколько невзгод Мар вынесла на своих плечах в бытность вице-президентом и президентом Студенческого совета. Быть может, в силу чувства долга Княжны она никогда не относилась к обязанностям спустя рукава, перепроверяя каждую мелочь по нескольку раз ради того, чтобы не допустить ни единого промаха. И вот теперь Студсовет и Академия, в процветание которых она вложила столько сил, безмятежно функционировали уже без ее участия. Было вполне естественно, коль скоро в ее груди шевельнулась сосущая пустота от мысли, не пошли ли все труды последних трех лет насмарку.
— Все работает как часы лишь потому, что ты безупречно вымуштровала своего преемника, Мар: грамотная передача дел решает все.
Легонько погладив Мар по волосам, я произнес эти слова утешения. И говорил я совершенно искренне.
Величие руководителя познается не только в пору его правления: порядок, остающийся после его ухода, служит не менее весомым мерилом подлинного мастерства. Наладить дела столь безукоризненно, чтобы после твоего ухода не всплыло ни единого сбоя, и досконально натаскать наследника — задача, непосильная для большинства.
Для сравнения, мы с Министром натерпелись чудовищных мук, провожая прежнего Директора Департамента инспекции. Тот мерзавец, выводивший всех из себя еще на службе, сбежал, даже не удосужившись передать дела по регламенту. Хуже того, едва заняв пустующее кресло Директора Департамента инспекции, Министр вскоре пошел на повышение и возглавил Министерство финансов, бросив меня расхлебывать эту кашу в полном одиночестве.
— К тому же, Мар, сейчас ты управляешь местом куда более важным, чем эта Академия.
При этих словах глаза Мар удивленно распахнулись, и секундой позже она залилась звонким смехом.
— Хи-хи, чистая правда: прямо сейчас я — Хозяйка дома Красиус.
К счастью, ее настроение, успевшее слегка омрачиться грустью, вновь засияло прежними красками.
......
Я задрал голову, разглядывая главное здание Академии. Возможно, оттого что оно досталось в наследство от эпохи Апельса, самого богатого периода в летописях континента, строение источало неподдельное величие и безудержную роскошь. Страшно даже представить, сколько золотых монет обратилось в пыль ради его возведения.
— Ваше Превосходительство Верховный главнокомандующий.
— Понял тебя.
Я еще мгновение вглядывался в фасад главного корпуса, прежде чем шагнуть вперед на оклик стоящего подле меня сэра Виллара. Времени на созерцание местных красот еще хватит с избытком; сейчас главным оставалось исполнение монаршей воли. А перед тем как приступить к поручению, гостю надлежало засвидетельствовать почтение хозяевам.
— Мы прибыли первыми?
— Так точно, Ваше Превосходительство: герцог Киланас и кардинал Александриана пока не показались.
— Превосходно.
Я кивнул в ответ на рапорт сэра Виллара. Мне требовалось как можно скорее выйти на связь с одним человеком, и застань я других гостей за долгими любезностями с хозяевами, это лишь отняло бы драгоценные минуты. Спешка полностью себя оправдала.
«И за что только мне такое наказание?»
Шагая по коридору, увешанному картинами и уставленному скульптурами, я безуспешно пытался утихомирить рой тяжелых мыслей. Мне шел уже шестой десяток лет. Командование отчаянными бойцами Его Величества и без того не оставляло мне ни минуты покоя. И все же я оказался здесь — преодолев путь не к родным рубежам Армейна, а в чужие земли, в самое чрево Империи. При одной мысли о горе депеш, брошенных на произвол судьбы моему адъютанту, из груди сам собой вырывался тяжелый вздох.
- Мне некому довериться, кроме тебя, брат мой; я знаю, как ты занят, но смиренно прошу тебя об этой услуге.
Но разве мог я ответить отказом, когда Его Величество обратился ко мне лично?
- И заодно проверь, чем там занимается этот негодник Рютис. Право слово, изо всех нас он слушает одного лишь тебя, брат.
К тому же, получив прямое повеление присмотреть за Его Высочеством Рютисом, я тем более не имел права перечить.
...Хм.
— Где сейчас Его Высочество?
— В лавке Кондитерского клуба; впрочем, зная о вашем визите, Ваше Превосходительство, он заверил, что будет готов выйти вам навстречу в любую секунду.
Когда я осведомился у сэра Виллара о местонахождении принца, тот отчеканил ответ без малейшей заминки.
— Мне, как вассалу, не пристало обременять Его Высочество хлопотами: я лично явлюсь засвидетельствовать почтение, так что извещать его отдельно нужды нет.
Я строго покачал головой, осаживая сэра Виллара. Особы королевской крови во все времена должны принимать благоговение и почет со стороны своих подданных. Сколь бы милостиво Его Величество король ни обращался со мной на правах брата и как бы тепло его дети ни величали меня дядей, я не смел и помыслить о том, чтобы вызывать их к себе. Напротив: пользуясь столь незаслуженным монаршим доверием, вассал обязан проявлять еще более глубокую преданность. Таковы были законы долга перед королевским домом и отчизной.
— Э-э... видите ли...
Однако сэр Виллар замялся, явив на лице крайнее замешательство.
— Что с тобой?..
— Дядя!
Я не успел договорить фразу, но в этом уже не было никакой нужды. Причина неловкости сэра Виллара открылась мне во всей красе.
На этот громогласный клич моя голова повернулась сама собой — и глазам предстал Его Высочество Рютис, несущийся во весь опор.
— ...Я уже успел доложить ему прямо перед вашим прибытием, Ваше Превосходительство.
— Силы небесные...
Тяжкий вздох сорвался с моих губ против воли. Я упустил из виду самоочевидную вещь: сэр Виллар, приставленный к Его Высочеству, незамедлительно передаст весть о моем появлении.
Но даже с поправкой на это прыть Его Высочества поражала воображение. Подумать только: юноша, обещавший выйти навстречу в любой миг, уже самолично примчался к главному корпусу.
«Должно быть, изнывал от тоски».
Не найдя себе занятия у лавки, он наверняка сорвался сюда по первому же зову. Зная крутой нрав Его Высочества, иного объяснения и быть не могло.
«...Что ж, я смогу выйти на контакт, когда поведу Его Высочество обратно».
Отвешивая поклон Его Высочеству, выросшему передо мной в мгновение ока, я торопливо упорядочил мысли. Провожая принца обратно к клубной лавке, я без лишнего шума свяжусь с Министром инспекции.
— Добро пожаловать, дядя! Видеть вас здесь, на имперской земле — неописуемая радость!
— Для этого нижайшего слуги великая честь предстать перед Вашим Высочеством даже на чужбине.
Хотя сперва мне придется хоть немного умерить бьющий через край восторг Его Высочества.
Глава 477


    Выставка в качестве презента (1)

    И в этом году у лавки Кондитерского клуба яблоку негде было упасть от нахлынувшей толпы посетителей. Дошло до того, что сидевшая внутри Мар даже вызвалась помочь.
Само собой, я решительно пресек ее порыв, велев отдыхать в полном покое. Запрячь беременную жену за работу? Взирай на это Энен с небес — покарай он меня божественным возмездием на месте, мне не нашлось бы оправдания, да и сам я ни за что бы себе такого не позволил. Одно ее присутствие в столь людном водовороте уже терзало меня тревогой, не говоря о физическом труде.
К тому же наплыв гостей вовсе не означал, что мы непременно сбивались с ног от усталости. Звучит как парадокс, однако в нашей лавке это правило работало безукоризненно. Ведь здесь полнота власти безраздельно принадлежала продавцу, а отнюдь не покупателю.
— Я слышал, ваша супруга ждет дитя, примите мои поздравления, Ваше Сиятельство граф Тейлглехен.
— Ха-ха, сколько бы раз мне это ни повторяли, слышать такое неизменно отрадно, благодарю вас.
Подавляющее большинство гостей, заглядывавших к нам, жаждали увидеть меня, Трикси, Рютиса, Латера или Таниана. Поскольку они явились с единственной целью снискать наше расположение, никто не посмел бы роптать, даже если бы обслуживание затянулось сверх меры.
Да и сама Луиза, глава клуба, в этом году всецело ратовала за неспешную, расслабленную торговлю. Благодаря двум годам наработанного опыта члены клуба и бровью не вели, сколько бы посетителей ни осаждало прилавок.
И это невзирая на то, что один из наших соратников нагло дезертировал со своего поста.
«Сбежал, паршивец этакий».
Вспоминая Рютиса, столь беспардонно бросившего боевое дежурство, я пожал руку очередному посетителю. Он исправно трудился вплоть до установки витрины, но, получив в углу какую-то записку, испарился со скоростью ветра — лишь бросил на ходу, что обязан срочно с кем-то увидеться, только поздоровается и сразу назад.
Столь наглая самоволка едва не лишила меня дара речи, однако операцию по его отлову я объявлять не стал. Мы не бедствовали от нехватки рабочих рук, к тому же, при всей своей взбалмошности, Рютис не был напрочь лишен воспитания — раз уж он сорвался сломя голову, значит, пожаловал кто-то воистину важный.
И этим человеком с огромной долей вероятности являлся граф Неркаф.
«Выходит, дядей он его величал не для красного словца».
Это вызывало легкое удивление. Хотя граф Неркаф и ходил в доверенных лицах короля Армейна, принцу не пристало выходить навстречу вассалу первым, не будь между ними безграничной милости и доверия. Никогда бы не подумал, что Рютис способен проявить столь исключительную чуткость и самолично броситься кого-то встречать.
Впрочем, коль скоро Рютис по собственной воле прилип к графу Неркафу, меня такой расклад более чем устраивал. Имея под боком королевского отпрыска, граф будет ограничен в маневрах, а значит, вероятность его встречи со мной упадет почти до нуля.
В идеале я уповал на то, что они не отойдут друг от друга до самого заката.
Как говорится, горькое разочарование рождается лишь там, где изначально теплились неоправданные надежды. Каким же глупцом я был. Как я мог позабыть прописную истину и возлагать хоть какие-то ожидания на Рютиса? Сколь бы покладистее он ни сделался со времен 78-го сезона, Рютис оставался Рютисом.
— Дядя, это Куратор нашего Кондитерского клуба, а заодно — Министр инспекции Империи.
— Вот как, я наслышан о вашей громкой славе.
Спустя примерно два часа после побега Рютис заявился обратно к лавке под ручку с графом Неркафом.
«Проклятье».
Похоже, я расплачивался за то, что загадал желание без должных оговорок. Вместо надежды на то, чтобы они не отлипали друг от друга весь день, следовало четко оговорить: «и подальше от моих глаз». Ни в страшном сне я не мог помыслить, что он притащит его прямо ко мне под нос.
— Я — Фердинанд Карихен Неркафский, для меня большая честь воочию встретить Первый Меч Континента.
Пока внутри меня бушевала безмолвная скорбь, граф Неркаф первым протянул ладонь для рукопожатия.
«И что мне теперь делать?»
Глядя на графа Неркафа, я лихорадочно прокручивал мысли в голове. Как мне надлежало ответить на это приветствие?
Прежде всего, по канонам дипломатического церемониала титулованный аристократ Империи стоит на ступень выше титулованного дворянина любого королевства. Иными словами, обладая графским достоинством, я формально стоял выше графа Неркафа, чей титул жалован королевством.
Однако то была лишь сухая табель о рангах. Разговаривать свысока с Верховным главнокомандующим Королевства Армейн мог позволить себе разве что деятель калибра Герцога Победы. К тому же граф Неркаф не выказывал ни тени враждебности и держался подчеркнуто учтиво, так что отвечать грубостью было нельзя.
— Карл Красиус Тейлглехенский.
Поэтому я решил отвечать с взаимным уважением на равных. Сказать по правде, тыкать человеку, годившемуся мне в отцы, в любом случае было бы неловко.
— Впрочем, величать меня Первым Мечом Континента... этот титул чересчур незаслужен и честно смущает.
Я сдержанно качнул головой в ответ на громкое прозвание «Первый Меч Континента», слетевшее с уст графа Неркафа.
Первый Меч Континента? Что за вздор? С каких это пор на меня без моего ведома навесили столь громкий ярлык?
— Такова уж природа людской молвы: как бы человек ни оценивал себя сам, если мир нарекает тебя этим титулом, ты им и становишься.
Граф Неркаф невозмутимо парировал мои сомнения. По какой-то причине его речь звучала донельзя убедительно. Уж не потому ли, что это напутствие исходило от человека, которого и так повсюду звали Первым Мечом Армейна? Быть может, ему тоже претило слыть сильнейшим клинком Армейна, но приходилось смиренно нести это бремя.
— Чистая правда, разве в народе не говорят, что «я» в собственных глазах и «я» во взгляде толпы — две большие разницы? И раз второй взгляд обычно точнее, принимай это со смирением!
Я коротко усмехнулся шутливому замечанию, тут же ввернутому Рютисом. По правде говоря, испытав сокрушительную мощь Кагана на собственной шкуре, мне было совестно зваться Первым Мечом Континента, но Каган сгинул в земле, а я остался жить. Имей он претензии к моему титулу, следовало выжить. В конце концов, сильнейшим всегда признают того, кто уцелел.
— Ох, кажется, я бесцеремонно отвлек вас от прочих посетителей, прошу прощения.
— Что вы, нисколько, не стоит извинений.
Граф Неркаф, мягко улыбавшийся Рютису, окинул взглядом напирающую толпу гостей и сделал шаг назад. Он явно счел бестактным задерживать меня праздными разговорами, покуда другие терпеливо дожидались своей очереди.
Хотя мы успели переброситься лишь парой фраз, этой краткой беседы с лихвой хватило, чтобы составить общее представление о натуре графа Неркафа.
«Он вовсе не оказался перекачанной версией Рютиса».
С души у меня словно гора свалилась. Нося титул Первого Меча в самом Армейне, славящемся как Рыцарское государство, да еще и приходясь дядей Рютису, он в моих глазах заочно казался человеком со странностями. Я даже втайне грешил на то, что Рютис вырос столь чудаковатым именно под дурным влиянием своего дядюшки.
Однако вместо гигантского Рютиса передо мной предстала улучшенная версия Виллара — разумный муж, наделенный выдающимися талантами, твердым характером и здоровым благоразумием.
«И как только столь здравомыслящий человек умудрился так безнадежно провалить воспитание племянника?»
Впрочем, племянником принц звался лишь на словах; вассалу не пристало читать нотации наследнику трона. И если кого и следовало винить во всех грехах, так это короля Армейна.
Истинно прискорбная трагедия.
......
Благодаря благосклонности Его Высочества Рютиса и Министра мне удалось пройти внутрь лавки. Хотя я и сомневался, прилично ли постороннему посетителю заходить столь глубоко, присутствие супруги Министра мигом отмело все колебания. Начни я сейчас сетовать на статус гостя — это выглядело бы скрытым упреком в адрес благоверной хозяина.
«Ха-а...»
Вид Его Высочества Рютиса, чинно восседавшего на стуле и приветствовавшего посетителей, будил в моей душе противоречивые чувства. Кому могло прийти в голову, что Его Высочество станет марать руки столь низким ремеслом? Глаза отказывались верить увиденному.
Его Высочество, не знавший ничего, кроме взмахов меча, и кондитерское дело, не имевшее ни малейшей связи с воинским искусством. Как ни старайся найти здесь светлые стороны, связать эти противоположности воедино казалось невозможным, однако Императорская академия каким-то чудом справилась с этой задачей.
«Беспристрастное просвещение и равные права для всех, вот как».
Внезапно в памяти всплыл гордый девиз, провозглашенный Императорской академией. До сих пор я считал его пустым сотрясанием воздуха, но открывшаяся картина заставила меня взглянуть на вещи иначе.
Принц Армейна месит тесто плечом к плечу с наследниками правящей династии Империи, принцем Юбена и Будущим Святым Государства Святой Церкви. Разве это не являлось самым что ни на есть беспристрастным воспитанием и равным отношением?
«Или же это заслуга вовсе не Академии, а результат влияния самого Министра?»
Вскоре мой взор снова обратился к Министру, неспешно беседовавшему с гостями. Академия, незыблемо стоявшая веками, явила миру совершенно иной лик именно в те годы, когда Министр стал наставником клуба.
Так чьей же победой было это преображение: векового заведения или же самого министра?
«Любопытно».
Пальцы невольно дрогнули. Коль скоро он проявлял столь поразительные таланты на мирном поприще, его мастерство клинка обязано быть еще более ошеломляющим. В тайниках души вспыхнуло неистовое желание вызвать его на поединок.
Однако я с величайшим трудом задавил этот порыв в зародыше.
«Случись этот бой на самом деле — беды не оберешься».
На моих плечах лежало незаслуженно высокое бремя звания Первого Меча Армейна. Потерпи я поражение — и весь мир увидит, как клинок Армейна раскалывается о мощь Империи. С того самого мига, как к моему имени привязали приставку «Первый», победа или поражение перестали принадлежать мне одному. Это воспоминание, всплывавшее всякий раз при виде достойного соперника, хоть немного остужало кипящую кровь.
«Будь я хоть немного моложе...»
Накатила искренняя досада. Сколько раз за всю жизнь выпадает шанс скрестить мечи с воином, способным расколоть само небо?
В эту секунду я едва ли не проклинал свой приезд в Империю по монаршему приказу. Не узри я этого своими глазами, сердце не сжималось бы от столь горького сожаления.
......
Пускай я и пригласил графа Неркафа внутрь лавки ради приличия, дальнейшее пребывание постороннего гостя в тесноте стесняло нас и доставляло неудобства самому графу. Поэтому, едва поток посетителей поредел, я увел графа в иное место. Любой закоулок был куда предпочтительнее шумного прилавка.
— Место довольно уединенное, зато обстановка здесь превосходная.
— Помнится, обустройству уделили немало внимания, ведь клуб был только создан, и делалось это ради того, чтобы другие студенты без колебаний учреждали собственные кружки.
— Поистине, забота Академии искренне согревает сердце.
Впрочем, я и сам не думал, что этим убежищем окажется комната нашего клуба. Как бы то ни было, оставив графа Неркафа невозмутимо осматривать помещение, я снял с полки чайный сервиз.
Раз граф явился под благовидным предлогом взглянуть на пристанище Рютиса, разве не уподобился он родителю на открытом уроке? Наставник, пожалевший чашку чая для родителя, прослыл бы непростительным скрягой.
— Чайным листьям потребуется немного времени, чтобы как следует завариться.
— Когда чай подает сам Первый Меч Континента, какая разница, сколько минут утечет?
Я негромко усмехнулся в ответ на его слова. Он держался столь деликатно, что мои страхи встретить здоровенную копию Рютиса показались сущей нелепицей.
«А я-то гадал, что стану делать, потребуй он поединка».
Будь перед ним безусый юнец, я мог бы поддаться под видом назидательного урока, но в схватке с сильнейшим бойцом Армейна пришлось бы сцепить зубы и драться во всю мощь. Победи я или проиграй, отголоски этой бури вышли бы далеко за рамки шутки.
Да и впрямь: если подумать, разве граф не принадлежал к верховному командованию целого государства? Такой государственный муж ни за что не стал бы разбрасываться необдуманными словами и поступками. Я тревожился совершенно напрасно.
— К тому же это подарит мне лишние минуты для беседы с графом Тейлглехеном, чему я несказанно рад.
— Ха-ха, вот как? Похоже, у вас накопилось немало вопросов.
Когда я беззаботно откликнулся на любезность графа, тот лишь едва заметно улыбнулся. Беседовать с человеком, не таящим подвоха, я мог хоть круглые сутки...
— То, что я сейчас произнесу — личные слова Его Величества короля Армейна, и это строго неофициальное послание.
— ...Прошу прощения?
Неожиданные, дикие слова ударили по барабанным перепонкам. Слова короля Армейна? Неофициальное послание?
«Что за чертовщина?»
Инстинкт едва не заставил меня зажать уши руками. Мне стало до дрожи страшно услышать то, что граф собирался произнести следом. Кто вообще бросает подобные бомбы с столь невозмутимым лицом?
— В скором времени династия Леона прервется.
— .......
Однако прежде чем я успел заткнуть уши, граф уже озвучил роковую фразу.
«Да твою же мать!»
Наружу выплеснулась тайна, заставившая меня искренне пожалеть о том, что мы не устроили банальный спарринг на мечах.
Глава 478


    Выставка в качестве презента (2)

    Королевство Леон — государство в Центральном регионе континента, граничившее с Империей; злосчастная держава, с треском рухнувшая в пучину упадка из-за войны с Кфеллофеном. Такова была суровая действительность нынешнего Королевства Леон.
А ведь когда-то Королевство Леон безоговорочно причисляли к великим державам. Как явствовало из самого гордого слова «Лев», вплетенного в его имя, оно обладало внушительной военной мощью на правах гегемона Центрального региона, а в пору своего золотого века и вовсе почти не уступало Армейну. Иначе как бы оно смогло возглавить Восточные королевства в роли лидера Антиимперской фракции и схлестнуться в открытом бою с Империей?
К тому же, когда Леон развязал полномасштабную войну против Империи, нынешний Прежний Император едва успел взойти на престол. В ту пору правитель еще не успел возродить трещавшую по швам империю, и правители Леона, должно быть, всерьез надеялись раскатать Кфеллофен в одну калитку.
Однако то ли Империя даже на краю гибели оставалась великой империей, то ли мой первый тесть был попросту сущим монстром — но ведомая Леоном Антиимперская фракция потерпела сокрушительное поражение, а сам зачинщик в расплату за столь блистательно проигранную войну превратился в главного неудачника Центрального региона.
Затем, словно в наказание за бездарную дипломатию, соседние державы всадили ему нож в спину. Ныне на всем континенте к нему относились как к безнадежному больному, лишь покорно дожидающемуся смертного часа.
«Вот только я никак не думал, что конец наступит на самом деле».
И все же я и помыслить не мог, будто династия Леона оборвется столь внезапно. Пресечение королевского рода означало гибель правящей династии государства. С оглядкой на неминуемый хаос и кровавую грызню за опустевший престол Леон можно было считать практически уничтоженным. Возродится ли он из пепла или окончательно ляжет в гроб, теперь зависело исключительно от талантов нового венценосца.
«Разве у них не оставался еще один наследник?»
Я решительно не понимал происходящего. Мне было известно, что членов королевской семьи Леона осталось ничтожно мало. До меня даже доходили слухи, что большинство уцелевших представителей как прямой, так и боковых ветвей полегли в той войне на полях сражений.
И все же у правящего короля Леона оставалось ровно одно дитя, способное унаследовать венец. Если династия пресекается, значит, с этим единственным отпрыском тоже стряслась беда. Неужели Леон настолько сошел с ума, чтобы столь безалаберно стеречь собственного Кронпринца?
И граф Неркаф, словно приметив тень сомнения на моем лице, вновь заговорил.
— Леон — держава, где воинское искусство всегда превозносили превыше всего, и, должно быть, под этим влиянием королевский дом и знать почитали за высшую честь лично выступать в поход.
Это мне было известно. Не по этой ли самой причине численность королевской семьи Леона сократилась до катастрофического минимума?
— Из-за этой традиционной слепоты бесчисленные наследники трона пали в боях, и Кронпринцем стал Младший принц — единственный, чья нога так и не ступила на бранное поле.
«Вот оно что».
Лишь теперь до меня дошел истинный смысл. Леон той поры был охвачен столь безудержным воинственным безумием, что вся королевская семья поголовно ринулась на войну. Зная их тогдашний угар, они скорее оставили принца во дворце не из благоразумной мысли «надо приберечь хоть кого-то про запас», а просто потому, что выставить его на поле боя было физически невозможно.
Даже задумай они оставить гарантию престолонаследия, они ни за что не посадили бы в тылу младшего отпрыска вместо Старшего законнорожденного сына. Иными словами, у нынешнего Кронпринца имелся столь чудовищный изъян, что его не смогли отправить на войну даже в разгар того повального психоза. К примеру, смертельная немощь, из-за которой даже шаг за порог королевского дворца превращался в непосильную пытку, или нечто в таком духе.
«Точно такой же случай, как у Серы».
Если подумать, я лишь краем уха слышал о наличии Кронпринца в Королевстве Леон, не ведая никаких подробностей. Что вполне естественно: совать нос в дела заморских королевств у меня не было ни малейшего желания.
К тому же, обладай нынешний наследник хотя бы крупицей здоровья, в его годы на свет уже должен был появиться Наследный внук. Однако граф Неркаф прямо заявил о близком пресечении рода, а значит, Кронпринц дышал на ладан и никакого потомства не оставил. И об этой детали я тоже впервые узнал лишь сегодня.
Все улики сходились в одной точке: безнадежная немощь наследника и крах королевской династии Леона. И лишь я один пребывал в блаженном неведении.
«Слишком уж я запустил внешнюю политику».
Мне стало даже как-то неловко. Пускай я привык разгребать внутренние дела Империи, проглядеть сведения, лежавшие прямо на поверхности и требовавшие простейшего анализа — верх беспечности. Человек, занимающий пост Министра Империи, оказался непозволительно глух к континентальным бурям.
Пора бы провести работу над ошибками. В тот самый миг, когда я сменил скромное кресло Директора на министерский портфель, я превратился в ключевую фигуру масштаба всего континента, а не одного лишь Кфеллофена. Звучало, быть может, чересчур самонадеянно, однако такова была суровая действительность, и от нее никуда не деться.
«Дело дрянь».
Вскоре неловкость сменилась леденящим бессилием. Хворый наследник, не сумевший оставить после себя потомства, действительно служил веской причиной для заката династии Леона. И раз уж встретились высокопоставленные лица двух держав, для них было вполне естественно обменяться тревожными вестями о соседнем королевстве.
Однако граф Неркаф не просто обронил фразу о возможном конце династии: он подчеркнул, что это произойдет «в скором времени». И сопроводил это оговоркой, что передает строго неофициальное послание короля Армейна.
«Ему что-то известно».
Вне всяких сомнений. Сколь бы неофициальным ни числился разговор, слова монарха передавал лично Верховный главнокомандующий. Не получи они известий о том, что Кронпринц лежит на смертном одре, либо не задумай они прикончить его собственноручно, такие речи никогда бы не сорвались с их уст.
А прервись королевский род — за этим неминуемо последует кровавая бойня. Пусть королевство и дышало на ладан, корона оставалась короной. Среди аристократов с голубой кровью всегда находилось предостаточно безумцев, ослепленных сиянием Пурпурного венца.
И раз Армейн, прекрасно понимая расклад, заговорил о династиях с Империей, это означало лишь одно...
— К великой скорби, похоже, даже последний Кронпринц в скором времени отойдет в чертоги Энена, поэтому наше королевство рассудило, что на вскоре пустующий трон обязан взойти мудрый и сильный властитель.
Это значило, что Армейн намерен вмешаться в схватку за трон.
— Однако как монарх одного государства смеет единолично решать, кому править в чужой земле? Мы желаем испросить мудрости у Его Величества Императора Империи, оберегающего Небесный мандат.
Нам предлагали согласовать позиции, ясно давая понять: забирать весь пирог себе в одиночку они не планируют.
Это попросту сводило с ума. Я ослабил бдительность из-за заверений о частном визите, а не посольской миссии, но в страшном сне не мог представить, что мне в лоб выкатят подобную сделку. И главное — почему он сует это предложение мне, а не Его Величеству Императору?
...Впрочем, нет: я прекрасно понимал, почему он обратился именно ко мне. Запроси граф Неркаф официальную аудиенцию у Его Величества ради таких разговоров, к столице немедленно приковались бы взоры всего континента. А с точки зрения Армейна, мечтавшего втайне сговориться с Империей и молниеносно прибрать Леон к рукам, подобного шума следовало избегать любой ценой.
Вот почему их выбор пал на меня. Множество иностранцев уже посещало Ярмарку клубов в былые годы, так что приезд графа Неркафа ни у кого не вызвал бы подозрений, а я сам безвылазно обитал в Академии последние два года. Даже столкнись мы лицом к лицу на территории кампуса, вероятность почуять неладное оставалась ничтожной.
«Будь она неладна, эта Академия».
Не в силах заглушить сердечную боль, я беззвучно завыл. Лишь за один грех пребывания в Академии на мою бедную голову сыпались все кары небесные.
— Мудрость Его Величества Императора поистине объемлет весь континент, так что ничтожный подданный вроде меня не смеет говорить от его имени.
— Вы совершенно правы, да и кто на этом континенте способен постичь монаршие помыслы Его Величества?
И пусть я облек в подчеркнуто учтивые фразы недвусмысленный посыл: «У меня нет полномочий тереть за такие дела, скотина», граф Неркаф пропустил намек на отсутствие прав мимо ушей и нарочито поддакнул моим словам о непостижимости императорской мысли.
Какой же сволочной маневр. Он ведь недвусмысленно намекал: раз для ответа нужно лишь соизволение монарха, так пойди, спроси и возвращайся с готовым решением, не так ли?
— ...К слову, я запамятовал, что к чаю у нас нет ни крошки угощений; я отлучусь на минуту и возьму немного в нашей лавке.
— Благодарю вас, дело не к спеху, так что не утруждайте себя лишней спешкой.
Твою ж дивизию.
Забившись в самый укромный уголок, какой только удалось отыскать, я извлек магический шар связи. В жизни не бывало дня, когда бы я столь истово молил Императора снять трубку быстрее, чем сегодня.
И точно в ответ на мои безмолвные мольбы, вознесшиеся к небесам, экран вскоре ожил...
[— О-о-о?..]
— Ваше Высочество?..
Вместо государя на меня смотрела Правящая Кронпринцесса, деловито надувшая щечки и махавшая пухлыми ручонками.
[— О, твой крестный отец тоже на связи, ну-ка, поздоровайся с ним.]
[— А-ву-у!]
Голос Императора раздался следом, хотя сам он пока прятался за спиной маленькой наследницы. Это еще что такое? Неужто я угораздил набрать его в тот самый миг, когда он забавлялся с малышкой?
[— Ваше Величество, позвольте мне взять ее.]
[— Благодарю тебя, моя императрица.]
К счастью, Императрица тоже находилась рядом: Правящая Кронпринцесса, занимавшая весь обзор магического шара, исчезла, уступив место лицу самодержца.
[— Похоже, ты и впрямь ее истинный крестный отец, министр. Позвонить в ту самую минуту, когда я провожу время с Правящей Кронпринцессой — удивительное совпадение.]
Пребывая, судя по всему, в прекраснейшем расположении духа, Император тихо усмехнулся. Было бы странно, не лучись он радостью в столь благословенный час семейного уюта.
И тем горше было сознавать, что сейчас я одним махом втопчу это лучезарное настроение в грязь. И все это — проклятая Академия.
— Ваше Величество, нижайше прошу прощения, но я обязан безотлагательно доложить о чрезвычайном происшествии.
На этих словах брови Императора слегка сдвинулись к переносице. Словно предчувствуя дурную весть.
......
Выслушав доклад министра, я машинально провел рукой по подбородку. О смертельной немощи Кронпринца Королевства Леон мне уже было известно из депеши Министерства специальных дел. В конце концов, это донесение легло мне на стол только сегодняшним утром.
«Выходит, в делах Леона Армейн все же держит первенство».
Горькая правда колола глаза. Король Армейна заблаговременно завладел сведениями, дошедшими до меня лишь на рассвете, и уже успел тайно направить доверенное лицо. Приходилось скрепя сердце признать: агентурная сеть Армейна в Леоне сработала чище и глубже имперской.
Впрочем, иного ожидать и не приходилось. Крах разведывательных сетей на бескрайнем Севере из-за Великой войны за подавление, последовавшая за этим переброска Информационного департамента, относительно низкая важность Королевства Леон на шахматной доске и, наконец, временный информационный вакуум в Министерстве специальных дел, вызванный переходом разведки в состав Министерства инспекции. Под гнетом навалившихся обстоятельств Министерство специальных дел уже совершало подвиг, попросту удерживая рабочий порядок.
Само собой, эта слабина должна была остаться лишь мимолетной заминкой. Поскольку на место выбывшего Информационного департамента в состав Министерства специальных дел уже формировался новый отдел разведки, впредь подобные промахи исключались.
— Министр.
[— Слушаюсь, Ваше Величество, жду ваших указаний.]
Приведя мысли в стройный порядок, я отдал распоряжение:
— Сотрудничай, пока это не ущемляет державных интересов Империи.
Указание прозвучало размыто, однако этого было вполне достаточно. Если скоро мы вступили в игру плечом к плечу с Армейном, любой поворот событий сулил Империи прямую выгоду.
А посему не имело смысла связывать министра по рукам и ногам ворохом мелочных дипломатических инструкций. В конце концов, сидевший перед ним собеседник тоже не являлся профессиональным послом.
Пока хватало и очерченных общих границ, а к тонким торгам можно было перейти в тот самый час, когда королевская династия действительно испустит последний дух.
Глава 479


    Выставка в качестве презента (3)

    Получив от Императора соизволение на заключение тайного договора, я вернулся в комнату клуба. Его монаршее указание отличалось крайней размытостью — сотрудничать до тех пор, пока это не ущемляет державных интересов Империи, — однако прямо сейчас подобная неопределенность была мне лишь на руку.
Если не считать военных походов, я принадлежал к породе людей, не покидавших пределов родной земли, оставаясь обычным чиновником, бесконечно далеким от дипломатических хитросплетений. Начни государь заваливать столь неопытного в посольских делах служаку ворохом мелочных инструкций, моя голова неминуемо раскололась бы от перегрузки. Я, вероятнее всего, швырнул бы магический шар связи оземь и дал тягу еще до того, как венценосец успел бы договорить свои повеления.
А потому держать в памяти одну лишь «красную черту, преступать которую запрещено» оказалось более чем достаточно. К счастью, Армейн вовсе не помышлял обобрать Империю до нитки, а лишь всерьез опасался, как бы Кфеллофен не опрокинул столь заманчиво накрытый стол.
— Полагаю, этого вполне достаточно.
— Да, давайте оставим мелкие детали на потом: если мы решим абсолютно все прямо здесь, Министерство иностранных дел наверняка поднимет вой.
— Звучит разумно; сказать по правде, меня тоже изрядно тревожило, что на это скажут господа из Министерства иностранных дел.
Вот так мы с графом Неркафом, склонившись над бумагой, набросали общие контуры соглашения. Подписание государственного договора всего двумя людьми без единого свидетеля, свиты или штабных офицеров выглядело полнейшим абсурдом, однако за моей спиной стояла воля Императора, а граф Неркаф выступал личным доверенным лицом короля Армейна. Колоссальная власть имеет свойство вдребезги разбивать любые рамки здравого смысла.
— Я искренне восхищен тем, что мы достигли столь отрадного согласия во имя дружбы двух держав и незыблемого мира на Континенте, и вновь свидетельствую нижайшую благодарность Его Величеству Императору за его милость и прозорливость.
— Я тоже до глубины души тронут благородством Его Величества короля Армейна, столь преданного идеалам мира.
Сверив безупречно составленный документ, мы скрепили договоренность рукопожатием и обменялись протокольными любезностями.
По правде говоря, этот тайный договор действительно сулил дружбу двум державам и покой всему Континенту. Сколь бы безоговорочно Армейн ни признавал величие Империи, они бы не на шутку содрогнулись от ужаса, перейди граничащий с ними Леон в единоличное владение Кфеллофена. Равно как и Империи претило бы усиление Армейна, второй державы континента, заполучи та столь весомый козырь, как поглощенный Леон.
Ради предотвращения этой розни мы условились по-братски разделить добычу между собой, так что сие соглашение можно было без преувеличения назвать прекрасным обетом.
«Пусть даже этот сговор состоялся за спиной самого виновника торжества».
На душе скребли сложные, двоякие чувства. Судьба целого Королевства Леон решалась вовсе не в его стенах, а в чреве чужой Империи — причем так, что сам Леон ни сном ни духом об этом не ведал.
Но что тут попишешь? Такова была суровая расплата, уготованная стране, бездарно проигравшей войну, запутавшейся в собственной внешней политике, умудрившейся растерять королевскую династию и зажатой между двумя титанами.
К тому же мы вовсе не собирались грубо аннексировать Леон военной силой. Наша цель заключалась лишь в том, чтобы в случае отшествия законного наследника престола к престолу Энена возвести на трон достойного преемника и положить конец неизбежному хаосу.
«Достойного преемника...»
Прежде чем спрятать пергамент во внутренний карман пальто, я еще раз пробежался глазами по строкам. То был предельно лаконичный документ из считаных предложений, но в нем отражалась вся суть.
+++
* Империя Кфеллофен и Королевство Армейн совместно реагируют на возникновение кризиса престолонаследия в Леоне в случае кончины Наследника дома Астурия, законной королевской династии Королевства Леон.
* Круг лиц, претендующих на замещение вакантного трона дома Астурия, строго ограничивается аристократией Королевства Леон; при этом кровное родство с прежней королевской династией принимается во внимание, однако не признается высшим решающим фактором.
* Новый кандидат на трон Леона подлежит утверждению исключительно по взаимному согласию обеих сторон; одностороннее возведение на престол либо низложение категорически воспрещается.
* Ради усмирения смуты, вызванной кризисом власти, и обеспечения безопасности подданных обе державы вводят войска, сохраняя численную разницу контингентов не более чем в 2 000 воинов по отношению друг к другу.
* Разграничительной линией определяется река Джиброя: Армия Империи Кфеллофен дислоцируется к югу от нее, а Армия Королевства Армейн — к северу с целью подавления мятежей и защиты подданных; срок пребывания войск устанавливается по совместному согласованию обеих сторон.
* В случае вмешательства третьей стороны в кризис престолонаследия и разжигания беспорядков обе державы предпринимают совместные ответные меры, вплоть до применения крайних средств при возникновении чрезвычайной ситуации.
+++
Перечитав условия, я едва не прыснул от столь убийственной краткости формулировок.
Да уж, истинно миролюбивый договор о возведении достойного преемника. С той лишь скромной оговоркой, что посмей кто помешать «достойному» ходу дел — и мы были готовы развязать полномасштабную бойню.
«Совместный вооруженный отпор первой и второй сильнейших держав Континента».
Любое мелкое царство, надеявшееся украдкой урвать кусок от общего котла, в ужасе бросилось бы наутек, прознай оно о содержании этого пакта.
......
Заключив тайный договор, вершивший судьбу целого государства, я с самым невозмутимым видом вернулся вместе с графом Неркафом к нашей лавке.
Разумеется, поскольку граф Неркаф прибыл в Академию исключительно ради тайного сговора, причин задерживаться здесь у него не оставалось. Однако покинь он территорию сразу после нашей встречи — и это неизбежно навлекло бы лишние подозрения. Поэтому благоразумие требовало переждать приличное время, прежде чем откланяться.
К тому же, раз уж он вызвался воспользоваться случаем и побыть рядом с Рютисом, отказать я не имел никакого права. Да и как бы я посмел воспрепятствовать верному вассалу, желавшему засвидетельствовать почтение принцу собственной державы?
— А? Дядя, Куратор, вы уже вернулись? Могли бы еще посидеть, перевести дух.
Едва мы подошли к лавке, нас встретил жующий булку Рютис.
— Единственная гордость этого слуги — крепкие кости и мышцы, так разве смею я праздно нежиться, покуда Ваше Высочество изволите трудиться?
При этих словах тень неловкости скользнула по лицу Рютиса, с невозмутимым видом уплетавшего хлеб. Граф Неркаф явно произнес это из соображений этикета, но выслушивать подобное, втихаря набивая щеки и бездельничая, было сущей мукой: не устыдись принц, это выглядело бы неестественно.
И все же наблюдать подобную реакцию у Рютиса было куда более диковинным и завораживающим зрелищем. Рютис принадлежал к числу тех людей, у кого стыд начисто растворялся в непрошибаемой наглости, и все же нашелся человек, способный пробить эту броню.
«Воистину, настоящий дядя».
Я невольно перевел взгляд на графа Неркафа. Аристократ, лишенный венценосной крови, но которого принц уважительно величал родным дядей. Это семейное обращение родилось вовсе не из монаршей милости и высокого положения, а лишь потому, что он действительно был близок правящему дому как никто другой.
«Уж не потому ли, что он — сильнейший мечник королевства?»
Если вспомнить, страсть Рютиса к клинку пылала настолько яростно, что он даже устраивал с Латером регулярное «Класико Меча и Магии». Видя перед собой с пеленок отцовского соратника и непревзойденного мастера меча державы, он не мог не проникнуться к нему глубочайшей привязанностью. Быть может, граф и вовсе служил для Рютиса главным кумиром всей жизни.
От подобных мыслей отношение к графу Неркафу в моей душе окрасилось сложной гаммой чувств. Искренняя признательность за способность обуздать этого бестию смешивалась с глухим раздражением за то, что они вообще выпустили Рютиса бродить по просторам Империи.
«...Впрочем, на посту Верховного главнокомандующего дел у него невпроворот».
Я постарался усилием воли прогнать досаду и пришел к этому примирительному выводу. Да и как главнокомандующий армией мог день и ночь стеречь шаги принца, не будучи придворным гофмейстером? Граф Неркаф явно был тут бессилен. Иначе я рисковал затаить на графа весьма основательную обиду.
Я настолько ушел с головой в тайные переговоры с графом Неркафом, что совершенно выпустил из виду еще одну важную деталь.
— Вот мы и снова встретились, пребывали ли вы все это время в добром здравии?
Лишь увидев мягкую улыбку кардинала Александрианы, я наконец вспомнил. О том, что в Академию нагрянула не одна, а целых три высокопоставленных шишки.
— Да, должно быть, благодаря благодати Господней мои дни были преисполнены радости.
— Сколь отрадно это слышать: как и подобает Блаженному, вы поистине отмечены печатью Создателя.
Когда я ответил столь же учтивой улыбкой, кардинал Александриана радостно закивала. И это не было пустой лестью.
С той самой поры, как после беатификации я узнал о зарождении Первого Снега, дни под сенью благословения Энена и впрямь текли чередой счастья. И пусть сегодня мне пришлось изрядно попотеть над тайным договором, которого в моих планах и в помине не было, в целом жизнь оставалась прекрасной.
Поэтому я истово уповал на то, что кардинал Александриана позволит этой светлой полосе продолжаться. Заяви сейчас еще и Государство Святой Церкви нечто в духе: «А не скрепить ли и нам секретный пакт?», я бы точно сошел с ума.
— То, что вы оба оказались здесь вместе — безусловно, промысел Божий.
Ведала она о моих страхах или нет, но кардинал Александриана с неизменной улыбкой извлекла нечто из поясного мешочка, что держала в руках.
«Это еще что?»
Однако появившиеся на свет предметы оказались подозрительно крупными по сравнению с крохотным мешочком. Неужто он был зачарован пространственной магией или Священным законом? Впрочем, раз его носила с собой сама кардинал, подобное выглядело более чем правдоподобно.
— Это дар Его Святейшества Папы двум Блаженным.
Так или иначе, я принял протянутые кардиналом Александрианой святыни — белоснежное облачение и крест с лазурным отливом.
«Ого».
И едва пальцы коснулись реликвий, я мгновенно все осознал. Даже я — Блаженный лишь на бумаге и бесконечно далекий от истовой веры в Энена — ощутил божественную эманацию столь сокрушительной мощи, что в голове сразу мелькнуло: «Вещица баснословно дорогая».
Как и следовало ожидать от даров понтифика, в них таилось нечто воистину исключительное. Мне показалось, что с их помощью даже я смогу творить чудеса Священного закона наравне со жрецами...
— Облачение обладает свойством сохранять владельца в чистоте и отводить клинки оружия, а крест при прикосновении к ране способен мгновенно исцелять легкие повреждения.
И впрямь способны.
Моя рука, сжимавшая крест, застыла на месте. Размер креста идеально подходил для ношения во внутреннем кармане, и пусть эффект ограничивался мелкими ранами, возможность исцелять себя на ходу была бесценна.
— ...Это поистине драгоценный дар, право, даже неловко принимать столь великую щедрость.
— При даровании беатификации эти реликвии безоговорочно вручаются безутешной родне; и коль скоро вы двое — ныне здравствующие Блаженные, достойные сей чести сполна, примите их со спокойным сердцем, отринув смущение.
С моих губ едва не сорвался смешок. Учитывая многовековую летопись Церкви Рассвета, число причисленных к лику блаженных посмертно исчислялось сотнями. И они способны были раздавать подобные артефакты родственникам каждого из них в промышленных масштабах?
Разумеется, обычная магия тоже могла залечивать раны, однако сотворить специализированный артефакт исцеления вроде этого креста чародеям было не под силу. Церковь Рассвета воистину не на пустом месте одержала религиозную победу на континенте.
— В таком случае мы с благоговением примем их; передайте, прошу вас, нашу глубочайшую признательность Его Святейшеству Папе.
— Непременно, Его Святейшество будет искренне рад.
Глядя на учтиво склонившуюся кардинала Александриану, я подумал про себя: когда после нашей с Мар кончины прибудут дары в честь окончательной канонизации, мои дети хотя бы точно не погибнут от случайных порезов.
— Прошу прощения, брат Карл...
Покуда я предавался этим думам, до меня вновь донесся голос кардинала. Сердце тревожно екнуло. Что если она внезапно выдаст: «А раз уж вы приняли столь славный подарок, не соблаговолите ли и вы поговорить по душам?»
— Не позволите ли мне переговорить с братом Танианом с глазу на глаз?..
«Фух...»
В душе мгновенно воцарился благословенный покой. Все это время ее заботил исключительно Таниан.
— Да, разумеется, сколько угодно.
А потому я ответил ей самой лучезарной улыбкой. Мне показалось, что с сегодняшнего дня я готов взрастить в своей душе чуточку более искреннее благочестие.
Глава 480


    Выставка в качестве презента (4)

    Встретить земляка на чужбине — всегда отрадное зрелище.
— Добро пожаловать, сестра Александриана, дорога не утомила вас?
— Благодаря твоим молитвам путь выдался на редкость легким; как ты поживал все это время, брат Таниан?
— Разумеется, за два года это место стало для меня почти родным домом.
Даже если этот старый знакомый оказывается кардиналом, прибывшим с официальным визитом.
«Сестра Александриана, значит...»
Я заранее предполагал, что на Ярмарку клубов непременно явится кто-то из кардиналов. Коль скоро брат Карл и его супруга удостоились высокой чести беатификации при жизни, освященные ризу и крест полагалось вручить Блаженным лично в руки по всем правилам. А для встречи с живым Блаженным, занимающим к тому же пост имперского министра, подобало направить персону не ниже кардинальского сана. Отправь Церковь кого-то меньшего ранга — это могли бы счесть непростительным пренебрежением.
«Сестра Александриана — лучший выбор из всех возможных».
В этом отношении визит в Империю сестры Александрианы, Префекта Департамента канонизации, являлся высшим знаком почтения, какой только могла явить Церковь. Его Святейшество Папа, глава всей Церкви, не мог прибыть лично, а Учитель, занимающий пост Верховного кардинала, едва ли сумел бы покинуть свою кафедру.
К тому же я и сам был искренне рад видеть сестру Александриану. Прочие кардиналы пребывали в весьма преклонных летах и держались недосягаемо строго, тогда как она опекала меня словно родная старшая сестра с самого детства. И если встречи все равно не избежать, куда приятнее увидеть знакомое лицо человека, близкого мне по возрасту.
— Хи-хи.
— Сестра?
Покуда я предавался раздумьям, до слуха донесся ее тихий смешок, и я с недоумением склонил голову.
— Ах, прости, просто видеть тебя в форме настолько непривычно.
Глядя, как она сдавленно хихикает, я тоже не сдержал ответной улыбки.
В Государстве Святой Церкви тоже существуют учебные заведения, готовящие священнослужителей. Однако там носят строгие облачения жрецов-послушников, а вовсе не мундиры вроде академических, так что сестра, выросшая в Государстве Святой Церкви, вполне могла видеть студенческую форму впервые в жизни. Разве мне самому поначалу не было до крайности неловко облачаться во что-то, кроме одежд жреца? Коль скоро даже я испытал подобное, ее чувства были мне предельно ясны.
— Новый опыт — драгоценная возможность расширить собственный кругозор; не желаете ли и вы примерить ее, сестра?
От моего предложения улыбка на лице сестры мгновенно застыла.
— ...Что?
Лишь после затянувшейся паузы она с трудом выдавила это единственное слово, выдав крайнюю степень ошеломления.
Реакция показалась мне весьма озадачивающей. Пусть моя мысль прозвучала неожиданно, но стоило ли так содрогаться от изумления? Достаточно было просто накинуть пальто поверх плеч, только и всего.
— В-в следующем году мне стукнет тридцать, какая еще форма? Люди подумают, что я выжила из ума, если увидят меня в таком виде.
«А...»
Мое замешательство мигом рассеялось, стоило сестре любезно озвучить причину. Она загнала себя в тесные рамки возраста. Она искренне верила, будто на пороге тридцатилетия надевать форму непозволительно, и это лишь выставит ее на всеобщее посмешище.
Однако ее тревоги были абсолютно беспочвенны. Жрецы, следующие заветам Господа, недостойно одарены частицей Его благодати, позволяющей им сохранять юный облик долгие годы, в точности как благородным властителям маны. Если она сама не назовет свои годы вслух, никто на свете ни за что не догадается о ее истинном возрасте.
— Тогда вы можете показаться только мне, и никто со стороны не сочтет это странным.
И все же грубо ломать чьи-то внутренние предрассудки было бы жестоко, поэтому я предложил разумный компромисс. В конце концов, я лишь хотел предложить ей набросить на плечи форменное пальто, а вовсе не облачаться в полный студенческий костюм. Да и женской академической формы у меня под рукой в любом случае не водилось.
— Т-только... тебе одному, брат?..
Ее взгляд заметался при этих словах, после чего она едва заметно, робко кивнула.
— Что ж, пусть будет так: как заповедовал Господь, мудрость рождается из личного опыта, а не из сухого знания.
— Воистину мудрое изречение.
Вид того, как она берет себя в руки и отбрасывает смущение, вызвал у меня теплую улыбку.
......
О Господь на Небесах: я ведаю, что Ты милосерден и кроток, объемля Своей любовью всякую земную тварь. Я знаю также, сколь дороги Тебе мы — те, кто истово верует и следует Твоим заветам, неся прекрасное и возвышенное слово веры по всему Континенту.
Да, я знаю это. Разумеется, знаю. Именно поэтому Ты ниспослал на мою голову столь неизреченную благодать.
«Форма Таниана...»
Я с величайшим трудом удерживала ускользающее сознание. Я воочию осознала, что от запредельного счастья и восторга человек способен буквально лишиться чувств.
Я безмерно, невыразимо счастлива. Один только вид Таниана в студенческом мундире и кулинарном фартуке заслуживал трехдневной благодарственной молитвы, но подумать только — я заполучила само пальто, которое носил Таниан!
Да еще и с его личной просьбой предстать в нем перед ним одним!
«Мой сокровенный образ, который увидит лишь Таниан...»
Я изо всех сил боролась с расползающейся по губам безумной улыбкой. К великому счастью, в лавке не осталось ни души, поэтому я могла наслаждаться прогулкой с Танианом в тихом уединенном уголке, создавая с ним общее драгоценное воспоминание.
— Как и ожидалось, оно вам слегка великовато, сестра.
От его замечания я инстинктивно скрестила руки на груди. Чтобы он ни за что не вздумал забрать надетое на меня пальто обратно.
— В-вот как? По-моему, оно сидит вполне складно.
Когда я изо всех сил постаралась ответить невозмутимым тоном, Таниан лишь спокойно кивнул в ответ.
Слава небесам. Он лишь констатировал размер и вовсе не порывался отобрать одежду назад.
«А не сбежать ли мне прямо сейчас?»
На краткий миг сладкий соблазн целиком завладел моим разумом. Умчись я в Государство Святой Церкви сию же секунду, разве это пальто не останется моим навеки? Разве вещь, которую Таниан носил больше двух лет, не перейдет в мою полную собственность?
Но я усилием воли подавила греховный порыв. Сколь бы вожделенной ни казалась добыча, навлечь на себя чью-то обиду из-за обычной вещи было верхом глупости.
«Удовольствуйся этой единственной улыбкой судьбы».
Позаришься на большее — потеряешь и то, что уже держишь в руках.
Вдох-х— Выдох-х—
Я сделала настолько глубокий вдох, насколько это было возможно — разумеется, так, чтобы Таниан ничего не заметил. С этим вдохом в легкие проник едва уловимый аромат Таниана, въевшийся в ткань пальто. Лучший запах на всем белом свете.
«Если не снимать его подольше, пропитает ли этот запах и мое собственное платье?..»
Решено. Буду держаться в нем до последнего вздоха.
......
Поток гостей у лавки постепенно сходил на нет. Оно и понятно: все, у кого хватало рвения почтить Ярмарку клубов своим присутствием, уже успели засвидетельствовать почтение в прошлом или позапрошлом году либо как минимум отгуляли на недавней свадьбе.
Благодаря этому я распустил членов клуба по кампусу, вместо того чтобы мариновать их взаперти у прилавка. Я спровадил Рютиса вместе с графом Неркафом, а Таниана отправил на прогулку под ручку с кардиналом Александрианой. Едва ли он наломает дров, прогуливаясь в обществе высокопоставленной соотечественницы, а не бродя в одиночку.
Пока мы шушукались с графом Неркафом, Зенобия утащила Эриха. Сера растворилась в толпе следом за ними, так что смею надеяться, они прекрасно проводят время.
«Не спровадить ли и этих двоих?»
Глядя на Аинтера и Латера, все еще дежуривших у лавки, я крепко задумался. Раз уж четверо товарищей по клубу испарились, не разумнее ли отпустить восвояси и оставшихся?
И словно почуяв мой тайный замысел выставить Латера за дверь, гость нарисовался как раз вовремя.
— Ваше Высочество Латер.
К Латеру, смахивавшему крошки перед прилавком, подошел старец. Седовласый старик с аккуратно уложенными синими прядями и бородой, спускавшейся почти до самых ключиц.
— Герцог Киланас?
То была последняя крупная шишка из тех, чей визит в Академию значился в планах.
— Старик наконец имеет честь приветствовать Ваше Высочество: я спешил изо всех сил, но бренное тело в мои годы слушается уже не так резво, как прежде.
Зная, должно быть, что посланники Королевства Армейн и Государства Святой Церкви успели опередить его, герцог Киланас склонил голову перед Латером с извинениями.
— Ни в коем случае: даже живя принцем на чужбине, я прекрасно осведомлен о неустанных трудах герцога на благо Его Величества и королевства, и я искренне рад вашему прибытию.
— Хо-хо, слышать подобные речи от Вашего Высочества — великая честь для этого старика.
Разумеется, герцог Киланас не клялся явиться к строго назначенному часу, да и состязания на скорость между державами никто не объявлял, поэтому Латер самолично пожал руки герцогу, успокаивая его.
Наблюдая за этой картиной, я ощутил, как внутри нарастает смутная тревога. Герцог, чье положение вынуждало даже принца держаться подчеркнуто учтиво — да к тому же Председатель Магического совета собственной персоной пожаловал в Академию. Эта важная птица запросто могла приволочь за собой проблему столь же чудовищного масштаба, как и граф Неркаф.
«Пожалуйста, только не это».
Я машинально нащупал пальцами крест в кармане. Энен, Вечное Синее Небо, Константина... умоляю, если кто-то из вас сейчас видит меня, пусть этот герцог Киланас приехал просто поглазеть на праздник! Мой рассудок не выдержит заключения тайных договоров с владыками Континента конвейерным методом.
— Ваше Высочество, если это не покажется дерзостью, могу ли я засвидетельствовать почтение вашим близким друзьям?
— Ах, разумеется: некоторых сейчас нет на месте... но они вскоре вернутся.
Покуда я истово возносил мольбы высшим силам, герцог Киланас, покончив с приветствиями принцу, непринужденно обратился к нему. Он выразился «близкие друзья», но и Латер, и я прекрасно понимали: речь идет о ключевых фигурах Империи вроде меня и Трикси.
— Это маркиз Идрафен, Аинтер Рибноман: он оказал мне неоценимую помощь, покуда я только привыкал к порядкам Империи.
— Вот как: истинно достойный носитель крови Рибноманов, милосердный и великодушный муж.
— Ха-ха, вы мне льстите.
Именно поэтому Латер первым делом представил герцогу Киланасу Аинтера. Пусть Аинтер и носил титул маркиза, он являлся Императорским братом, что формально ставило его выше всех присутствующих.
А следом за Аинтером...
— Герцог Сокрушитель Демонов, воочию встретить вас — великая честь.
...настала очередь Трикси, носившей титул герцога.
— Я тоже наслышана о вашей высокой славе: вы — незаменимая опора Юбена.
Герцогу Киланасу, склонившемуся чуть ли не под прямым углом, Трикси ответила мягким и спокойным тоном. Она предпочла обоюдную учтивость, отдавая дань его герцогскому достоинству и положению старейшины соседнего государства. В конце концов, обращаться свысока к человеку, перед которым заискивал собственный принц, было бы верхом бестактности.
— Ох, неужели? Это незаслуженная похвала, подобной которой старику не доведется услышать до конца своих дней.
Загвоздка крылась в том, что сам герцог Киланас, невзирая на подчеркнутый почет, вел себя как робкий подчиненный.
«Он и впрямь приехал просто навестить принца».
Однако вид герцога Киланаса, складывающегося пополам, точно телефон-раскладушка, окончательно успокоил мои расшатанные нервы. Судя по тому, как он увивался возле Трикси и вовсе не рвался ко мне, никаких тайных дел ко мне у него не имелось.
Да... только это и имеет значение... Обычным гостям мы рады в любой час дня и ночи.
Глава 481


    Выставка в качестве презента (5)

    Как раз в тот миг, когда поясница герцога Киланаса перевалила за девяносто градусов и опасно устремилась к ста двадцати, своевременное вмешательство Латера наконец позволило старику разогнуться.
— Герцог Киланас, как младший собрат, ступивший на стезю магии, я прекрасно понимаю ваш трепет, но прямо сейчас я хотел бы представить вам моих близких товарищей.
— Ах, прошу прощения, Ваше Высочество: радость совсем ослепила меня, и я повел себя столь неподобающе.
Его испуганная оторопь выглядела настолько неподдельной, что я невольно задался вопросом, не лишился ли старец рассудка от счастья на какую-то секунду.
Поистине поразительное зрелище.
Поскольку я не имел к таинствам магии ни малейшего отношения, любые восторги чужих чародеев в адрес Трикси вызывали у меня лишь смутное уважение. Однако вид того, как целый герцог иностранного государства буквально пресмыкается перед ней, окончательно дал понять: для магов она воистину недосягаемый небосвод над небесами. Быть может, даже в ту пору, когда Империя до восшествия на трон Прежнего Императора представляла собой сущий хаос, она устояла и не развалилась в прах лишь благодаря Трикси.
— Лишь теперь я приветствую того, перед кем Ваше Высочество в неоплатном долгу, и приношу глубочайшие извинения за свою вопиющую бестактность, граф Тейлглехен.
— Прошу вас, поднимите голову, Ваше Превосходительство: здесь нет ни единого повода для извинений.
Так или иначе, я смущенно покачал головой, глядя, как герцог Киланас отвешивает мне полный почтения поклон. Просить прощения за бестактность — да в чем он вообще провинился, если не приволок за собой никаких подозрительных дел и не стал трепать мне нервы? Одного того, что он явился простым беззаботным гостем, с головой хватало для проявления высшей учтивости и благонравия.
— К тому же мое собственное сердце замирает всякий раз, когда я вижу своего первого тестя, стяжавшего великую славу непревзойденного мастера меча, так что я всем сердцем понимаю ваши чувства, Ваше Превосходительство.
— Ваше великодушие заставляет меня лишь ниже склонять главу от стыда, господин граф, благодарю вас.
К счастью, моя искренность возымела действие: герцог Киланас вновь склонил голову, но уже с куда более умиротворенным лицом.
И пускай жест был подчеркнуто любезным, по правде сказать, эта сцена изрядно давила мне на плечи. Когда человек, превосходящий меня и титулом, и возрастом, ведет себя столь подобострастно, я невольно ощущаю себя неотюсанным сопляком, не знающим приличий. Тем не менее я стерпел неловкость, ведь отвергни я его извинения — и герцог очутился бы в еще более двусмысленном положении. Я не имел права портить отношения со столь весомой фигурой Юбена лишь из-за собственного минутного дискомфорта.
Внезапно нагрянувший герцог Киланас вместе с Латером отправился осматривать Ярмарку клубов. Разумеется, в силу въевшихся в кровь инстинктов мага ему наверняка было нелегко оторваться от Трикси, однако...
— Почему бы вам не задержаться в Академии на пару дней и не побеседовать с Трикси, ведь ученый спор между Великими магами, представляющими Империю и Юбен, продвинет магию континента далеко вперед, и я, как свидетель этой эпохи, искренне жду такого события.
— Будь сие возможно, для меня не нашлось бы высшей чести, но...
— Я не против: расстояние между Империей и Юбеном огромно, поэтому соприкоснуться с магической школой Юбена выпадает не так уж часто.
После этих слов он удалился с выражением лица более безмятежным и счастливым, чем у кого бы то ни было на этом празднике. Коль скоро они условились провести обстоятельный научный диспут сразу по закрытии ярмарочной лавки, старец до того часа будет вести себя тише воды, ниже травы.
— Перед Трикси даже герцог превращается в обычного мага.
Пробормотал я, провожая взглядом удаляющиеся спины герцога Киланаса и Латера. Конечно, герцоги Империи по рангу стояли выше герцогов королевств, но будь Трикси обычной баронессой, а вовсе не правящей герцогиней, герцог Киланас согнулся бы перед ней точно так же. Авторитет, без остатка стирающий любые сословные барьеры — до чего же это впечатляло.
— Это возможно лишь потому, что во мне течет кровь эльфов; обладай чародеи, выражавшие мне почтение, столь же долгим веком, они непременно достигли бы тех же высот.
Уловив мое бормотание, Трикси мягко улыбнулась и покачала головой, хотя ее скромность звучала ни капли не убедительно. Завись величие мага уровня Трикси от одной лишь продолжительности жизни, этот континент безраздельно принадлежал бы эльфам, а вовсе не роду людскому. И вместо того чтобы Апельс испепелил Мировое древо, разве не их собственный Императорский дворец обратился бы в пылающее пекло?
— Проживи я хоть в десять раз дольше Мастера, я ни за что не посмела бы надеяться сравниться с вами.
Словно не я один разделял эту мысль, подошедшая с тарелкой печенья Луиза светло улыбнулась и возразила.
Воистину, могущество Трикси родилось отнюдь не из простого долголетия. То была недосягаемая вершина, сплавленная воедино из крови герцогского дома Катобан — прославленного магического рода, — крови эльфов, расы прирожденных чародеев, и личного гения самой Трикси. До подобных высот невозможно было дойти, просто разменивая века.
— Хи-хи, не говори так: ты — моя единственная ученица, и только тебе под силу принять мое наследие.
И Трикси, явно польщенная теплыми словами, ласково погладила Луизу по голове. Если вспомнить, Луиза являлась оригинальной главной героиней и единственной ученицей Трикси. Она и впрямь способна вырасти в Сокрушителя Демонов следующей эпохи...
«Вот только и сама Трикси на месте стоять не станет».
К великому сожалению, покуда Луиза тянется к нынешнему уровню наставницы, нет никаких законов, обязывающих саму Трикси замереть в развитии.
Мне вдруг стало любопытно. Если Трикси, которой суждено прожить еще триста или четыреста лет, продолжит неустанно оттачивать мастерство, каких высот она достигнет в итоге? Никто и бровью не поведет, овладей она со временем техниками вроде Рассечения пространства или Рева времени.
— Истинно так: преемником мастера во все времена становился его ученик.
Пока я блуждал в лабиринтах размышлений, Мар, доселе сидевшая на стуле, осторожной поступью подошла к нам. Мое сердце на мгновение ухнуло в пятки, но я вовремя взял себя в руки. Фраза: «Если тебе что-то понадобилось, надо было только позвать, зачем ты сама встала?!» — уже готова была сорваться с кончика языка. Я едва не уподобил Мар безнадежно больной, неспособной и пальцем шевельнуть без посторонней помощи.
— С-сестра! Если тебе что-то нужно, не вставай, просто скажи мне!
Впрочем, Луиза озвучила слово в слово то, что я с таким трудом проглотил. Взглянуть на подобную опеку со стороны наблюдателя, а не виновника торжества, оказалось весьма неловко. Впадать в панику от одного лишь неспешного шага, когда человек даже не утруждает себя нагрузками — неужто и я со стороны выглядел столь нелепо? Спасибо тебе, Луиза: это была образцовая зеркальная терапия.
— Первый Снег сказал, что хочет побыть рядом со своими мамами.
От этого шутливого замечания Мар подбегавшая в панике Луиза замерла как вкопанная. Какой оставался выбор, когда долгожданный первенец дома Красиус сам возжелал их общества? Это было безупречное оправдание, против которого никто не посмел бы возразить ни единого слова.
— А еще Первый Снег сказал, что хочет отведать печенья, испеченного мамой Луизой...
— Вот, держи скорее!
Схватив стоящую передо мной тарелку и протягивая ее Мар, Луиза вся так и засияла от пьянящего восторга. Одна лишь мысль угостить Первого Снега собственной стряпней приводила ее в неописуемый трепет.
«Любо-дорого посмотреть».
Пусть меня и нагло обделили едой прямо из-под носа, никакой обиды я не испытал. В глазах Луизы Первый Снег был ребенком ее мужа, а не ее собственной плотью и кровью. И все же она относилась к нему как к родному и хлопотала с такой искренней заботой — разве мог я не радоваться?
Сказать по правде, я втайне опасался, как бы при шести женах мои будущие дети не раскололись на шесть враждующих лагерей, но, глядя на них сейчас, подобный кошмар казался маловероятным.
«...Шесть группировок внутри одного рода».
От одной лишь мимолетной мысли об этом у меня закружилась голова. Семья, где жены непрестанно плетут интриги друг против друга, а дети рвут глотки за наследство — дом, обязанный быть самым теплым и мирным приютом на свете, обратился бы в сущий ад.
Быть может, именно поэтому в моей груди внезапно всколыхнулось глубочайшее уважение к Золотому герцогу. Выдающийся муж, имевший вдвое больше жен, чем у меня, но правивший собственным домом без малейшего намека на раздоры. Истинный герой, сплотивший вокруг себя жен и всю их родню вместо того, чтобы стравливать их между собой. Поговаривали даже о жутких слухах, будто детей у Золотого герцога уродилось больше, чем личных вассалов. Представься мне удобный случай, обязательно выведаю у Золотого герцога секреты образцового главы семейства.
«Хм?»
Едва я утвердился в этом решении и потянулся за печеньем, которое держала Мар, меня кольнуло странное чувство несоответствия.
— Слушай, Мар, а куда подевался Аинтер?
Знакомой светлой шевелюры нигде не было видно. Я готов был поклясться, что в момент ухода герцога Киланаса с Латером он стоял рядом.
— Он вышел буквально минуту назад, обронив, что прогуляется по другим лавкам.
— Вот как.
Неожиданный ответ на миг выбил меня из колеи. Раз уж остальные соратники разбрелись, я и сам собирался отправить Аинтера развеяться, но никак не думал, что он самовольно улизнет на свободу. Или же он вовремя оценил обстановку и тактично ретировался, сообразив, что в лавке остался только я со своими невестами? Учитывая, что Аинтер был на редкость благоразумным человеком, эта догадка виделась более чем вероятной.
— Чувствую себя так, будто без всякого повода выставил товарищей за порог, хотя они там наверняка веселятся пуще нашего.
Оглядывая опустевшую лавку, я ощутил себя типом, который привел девушку на съемную квартиру и выставил соседа за дверь на мороз. Я не желал этого нарочно, но поступок вышел воистину свинским.
— А разве ты не сам их выпроводил?
— Это чистейшее недоразумение.
Стоило мне со всей серьезностью запротестовать в ответ на подколку Трикси, как Мар и Луиза задорно захихикали. Какая вопиющая трагедия. Ни единая жена не верит в невиновность собственного мужа.
И пусть остальные члены клуба разбежались кто по доброй воле, а кто по стечению обстоятельств, сами мы бросить лавку не могли. Сколь бы мало ни заглядывало посетителей, сворачивать торговлю раньше срока казалось неправильным. Это могло создать впечатление, будто мы обнаглели лишь оттого, что победа и первое место нам все равно гарантированы.
Благодаря этому мы остались сидеть на месте вместо прогулок по праздничной ярмарке, но возможность разделить уютные часы в семейном кругу не давала скуке ни единого шанса.
— Я так рада, что провожу нашу последнюю Ярмарку клубов вместе с тобой, старший, и с вами, сестрицы: в следующем году мы сможем прийти разве что гостями, но пережить нечто подобное уже не удастся.
Луиза даже промолвила это с легким смешком. Прекрасно понимая ее чувства, я ласково потрепал Луизу по волосам. И впрямь, как и заметила Луиза, эта ярмарка оставалась последним событием, где мы могли собраться вместе ради общего дела. С будущего года мы станем для Академии чужаками.
— Когда к чему-то прибавляется слово «последний», даже самое привычное действо начинает казаться особенным.
Кивнув, словно разделяя светлую грусть Луизы, Трикси заговорила вновь:
— Так что можешь с тем же трепетом ждать и вашей последней учебной поездки.
И добавила к этому весьма многозначительную фразу. В расписании Академии следующим крупным событием после Ярмарки клубов действительно значилась учебная поездка, но с чего вдруг эти слова сорвались с уст Трикси? Это вовсе не походило на праздный треп: она явно знала нечто сокровенное.
— Ах, точно, я тоже совсем недавно слышала об этом от одной младшей.
Даже Мар хлопнула в ладоши с видом человека, прекрасно осведомленного обо всем. Что? Выпускница Академии в курсе деталей, а действующий инспектор Академии ни сном ни духом?
— В этот раз местом назначения учебной поездки станет герцогство Сёрбет, верно?
...?
— Лично мне бы больше хотелось, будь это Улькен, но и Сёрбет — прекрасный край.
— В Улькен они, скорее всего, отправятся в следующем году.
Наблюдая за тем, как Мар и Трикси непринужденно ведут беседу, я перевел взгляд на Луизу. К счастью, по лицу Луизы было видно, что и она слышит об этом впервые.
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    Прилегающие территории моей жены (1)

    Герцогство Сёрбет.
Оно являлось одним из пяти герцогств Империи, раскинувшись обширными землями к юго-западу от имперской столицы. Благодаря удачному расположению в столичном регионе оно выделялось наибольшей плотностью населения и непревзойденным развитием среди всех пяти великих владений.
Более того, будучи ближайшим к имперской столице доменом, оно служило одним из ключевых столпов обороны самого сердца державы. По сути, сменявшие друг друга герцоги Сёрбет из поколения в поколение безраздельно носили легендарные титулы Первого Мага Империи и Последнего Щита Империи. Трикси, разумеется, являла собой ни с чем не сравнимый уникум, однако и ее предшественники были чудовищами высшей пробы.
Так или иначе, в силу исключительной стратегической важности региона я и сам несколько раз наведывался туда по служебным делам. По иронии судьбы, с тех пор как Трикси стала моей возлюбленной, моя нога ни разу туда не ступала.
Поэтому я в любом случае рассчитывал в ближайшее время выбраться туда вместе с ней. Разве перед официальным венчанием мне не следовало хотя бы засвидетельствовать почтение вассалам собственной будущей жены?
«Учебная поездка, значит...»
Я лишь никак не думал, что мы отправимся туда настолько скоро.
Само собой, я держал в уме, что герцогство Сёрбет входит в число вероятных целей нынешней практики. Два года назад мы гостили в герцогстве Бояр, в прошлом году отправились в герцогство Шенес, так что в нынешнем сезоне черед неизбежно доходил до нового домена.
Однако раз уж ни герцог Сёрбет — Трикси, ни дочь герцога Улькен — Мар не обмолвились об этом ни словом, я слепо уверовал, будто целью нашей поездки станет герцогство Хаблем. Я уже всерьез собирался шепнуть Герцогу Победы, что мы, по всей видимости, нагрянем к нему в гости засвидетельствовать почтение и приятно провести время.
Когда от столь неожиданного сюрприза на моем лице отразилось легкое замешательство, Трикси, прервав беседу с Мар, лукаво улыбнулась.
— Прости, что хранила тайну: мне так хотелось преподнести тебе это радостной неожиданностью, вот я и припрятала весть словно праздничный подарок.
Я ошеломленно закивал в ответ на ее признание, осознав, что это действительно задумывалось как сюрприз.
Сказать по правде, я целыми месяцами без умолку твердил о том, как жажду побывать в герцогстве Сёрбет вдвоем. Зная о моем нетерпении, Трикси наверняка была на седьмом небе от счастья, что нам подвернулся столь безупречный официальный повод.
— Хотя я совсем не ожидала, что Мар тоже окажется в курсе.
— В конце концов, именно я натаскивала нынешнего президента Студенческого совета, так что узнала обо всем, едва мы связались пару дней назад.
На замечание Трикси, брошенное с шутливой досадой, Мар ответила озорным смешком.
Сведя все старания Трикси на нет, Мар раскрыла тайну герцогини через собственные закулисные каналы связи.
Впрочем, в этом крылась своя логика. Уж кому-кому, а Студсовету маршрут учебной поездки был известен досконально, да и держать что-то в секрете от Мар — Княжны и старшей выпускницы — не имело никакого смысла. Трикси допустила оплошность, попросту упустив из виду крепкие академические связи подруги.
— В Улькене я когда-то бывала, а вот в Сёрбете мне побывать так и не довелось, не правда ли? К тому же он лежит совсем рядом с твоими родовыми землями, старший.
Тут Луиза, захлопав глазами от неожиданности, радостно всплеснула руками.
И впрямь: если относительно столицы герцогство Сёрбет лежало на юго-западе, то для графства Тейлглехен оно находилось строго к западу. Владения соседствовали столь вплотную, что даже на неспешном экипаже путь туда занял бы считаные часы.
Невзирая на столь близкое соседство, плотные графики прежде не позволяли выбраться в путь, и теперь перспектива отправиться туда под прикрытием студенческой поездки приводила ее в восторг.
— Я слышала, будто Лесопарк в Сёрбете неописуемо прекрасен, так что теперь я наконец смогу увидеть его воочию!
— Хи-хи, неужели эта молва разнеслась так далеко? Для правящей владычицы слышать подобное — истинное наслаждение.
На восторженный лепет Луизы Трикси игриво шевельнула кончиками ушей, ничуть не скрывая распирающей гордости. И это была вовсе не та дежурная радость, которую испытывают от похвалы обычной туристической достопримечательности.
«Это место чересчур священно, чтобы зваться простым курортом».
Упомянутый Луизой Лесопарк был сотворен лично магией прежнего герцога Сёрбет — отца Трикси — ради своей обожаемой супруги-эльфийки, тосковавшей по чащам. Более того: сама Трикси появилась на свет в уединенном особняке посреди этого самого Лесопарка.
Для Трикси Лесопарк оставался колыбелью безграничной родительской любви, тогда как в глазах чародеев всего мира он почитался за священную обитель, где ступала нога истинной легенды их ремесла. Неудивительно, что ее сердце отозвалось столь пылко.
— Внутри Лесопарка есть заповедный уголок, куда закрыт доступ всем, кроме членов семьи Катобан; в одиночку бродить там тоскливо, поэтому мы непременно пойдем туда все вместе.
— П-правда можно?
— Разумеется: ведь мы же семья.
Наблюдая за этой трогательной картиной, я молча сжевал очередное печенье. И пусть поначалу весть ошеломила меня, выбор герцогства Сёрбет для учебной поездки сулил одни лишь плюсы. В конце концов, сама студентка Луиза уже сияла от счастья.
«Не прихватить ли мне подарок?»
Как ни крути, а заявляться в родовое гнездо нареченной с пустыми руками было верхом неприличия. Мне казалось необходимым хотя бы передать знак признательности Главному дворецкому, правившему доменом от имени Трикси.
Загвоздка состояла в том, что управляющий целого герцогства ни в чем не знал нужды. Будучи вторым лицом в герцогстве, перед которым даже маркизы осторожно ловили каждое слово, заурядной безделушкой он бы точно не удовлетворился.
«...Отправлю-ка я пушнину».
После долгих раздумий я вспомнил о главном богатстве Северного региона. Да, драгоценные меха подходили идеально.
Они несли огромный символический вес как исконный северный дар из рук лидера северной фракции, да и сами по себе меха испокон веков считались предметом чистой роскоши. Собрать щедрую сотню первоклассных шкур — и дело в шляпе.
......
Ярмарка клубов завершилась без сучка и задоринки. Граф Неркаф, прибывший ради тайного договора, недолго побыл подле Рютиса и отбыл восвояси; герцог Киланас обрел абсолютную благодать, ведя ежедневные магические диспуты с Трикси; а кардинал Александриана обошла все закоулки кампуса точно праздный зевака и тихо растворилась вдали.
Из трех важнейших гостей лишь один явился с обременительными политическими замыслами. Для дипломатических реалий это было сказочно удачным исходом.
Более того: даже в случае с ним докучала лишь сама необходимость переговоров, тогда как подписание тайного пакта прошло как по маслу. Называть такой финал просто удачей было бы преуменьшением — то была истинная милость небес.
«Раз уж это наша последняя ярмарка, все обошлось на удивление мирно».
Какая благодать.
Быть может, оттого что я стал Блаженным Энена, почетным жрецом Вечного Синего Неба и благодетелем фей Константины, моя удача в этом году взмыла до небес. Уж не ради этого ли люди вообще обращаются к вере?..
«Или этот паршивец до сих пор оставался закоренелым безбожником?»
Именно поэтому мой взор невольно упал на Эриха, выглядевшего напрочь отрешенным от реальности. Глядя на то, сколь катастрофической эмоциональной глухотой страдал мой младший брат, навлекая на собственное тело тяжкие муки, он определенно не веровал ни в единого бога.
«Грязный язычник-пустобрех».
Главной звездой нынешней ярмарки клубов стал именно этот безбожник. В самом деле: шествуй какой-то наглец посреди бела дня под ручку сразу с двумя писаными красавицами, кто бы удержался от завистливого взгляда?
И было совершенно неважно, по доброй ли воле это творилось или по принуждению — зевак подобные тонкости не волновали вовсе. Судя по рассказам очевидцев, Сера и Зенобия, намертво зажавшие Эриха с двух сторон, позволяли себе весьма откровенные ласки на глазах у всех.
На глазах у студентов и наставников Академии, перед гостями со всей Империи и послами заморских стран они открыто демонстрировали, что их связь далека от банального знакомства. Хуже того: благодаря этому яркому спектаклю все вокруг безоговорочно приняли их троицу за влюбленный союз.
Действительность же заключалась в том, что до влюбленных им было как до луны, а Эрих попросту впал в глубочайший ступор, попав под сокрушительный град пылких признаний.
— Эрих.
— А?.. Да?
Эрих, полунасильно уложенный головой на колени Серы и смотревший перед собой остекленевшим взором, поспешно встрепенулся на ее оклик.
— Ну же, скажи «а-а-ам»~
И я отчетливо видел, как его зрачки панически задрожали под тяжестью этой сокрушительной атаки. Но невзирая на эту дрожь, то, с какой покорностью он распахнул рот и проглотил макарун, красноречиво свидетельствовало: парень окончательно сдался на милость судьбы.
«Людей действительно можно исправить».
У меня едва слезы умиления не навернулись на глаза. Даже создание, казавшееся безнадежно пропащим, наконец явило признаки исцеления. Мрачное будущее дома Красиус, грозившее остаться вовсе без племянников, таяло на глазах.
Хотя сама Зенобия уже покинула кампус в связи с закрытием ярмарки, сияющий лик, с которым она прощалась, подсказывал: ее успехи на этом фронте были не менее впечатляющими. По крайней мере, мне от всей души хотелось в это верить.
— Ну как? Вкусно?
— Да... вкусно.
Вынужденный против воли жевать сладости в лежачем положении, Эрих заерзал затылком, будто едва не поперхнулся. Глотать угощения лежа — испытание и впрямь не из легких.
Вот только никого это не волновало. Число раз, когда этот увалень доводил нас до белого каления своей тупостью, несоизмеримо превышало все неудобства, которыми его сейчас душила Сера.
— Кстати, Таниан, а где ты оставил свое форменное пальто?
Латер, наблюдавший за муками Эриха, самым естественным образом окликнул Таниана. Мое братское сердце преисполнилось тепла при виде такой чуткости принца, не пожелавшего нарушать идиллию Серы и Эриха.
— Ах, я подарил его сестре Александриане на память.
— На память? Форменное пальто?
— Для нас это обыденный наряд, но для сестры, выросшей в стенах Государства Святой Церкви, надеть подобное не представилось бы шанса за всю жизнь, и, к счастью, подарок пришелся ей по душе.
От такого ответа Латер озадаченно склонил голову с крайне неопределенной миной. Он явно силился понять, насколько нормально увозить с праздничной ярмарки студенческую форму в качестве памятного сувенира.
Впрочем, сомнение мимолетно растаяло, и принц согласно кивнул. Говоря начистоту, подбери она на память даже первый попавшийся булыжник под ногами на дорожке Академии — это было исключительно ее личным делом. Посторонним совать сюда нос не подобало вовсе.
— Понятно: если у тебя не окажется сменного, только скажи, я могу одолжить в любой миг.
— Ха-ха, благодарю тебя.
Глядя на то, как юноша заботится о гардеробе товарища, становилось ясно: не один Эрих, но и все члены клуба выпуска 79-го года выросли в исключительно достойных людей.
Разве после этого Императорская академия не заслуживала звания величайшего учебного заведения на всем континенте? Привить элементарную человеческую совесть венценосным принцам, нагло заявившимся учиться в чужую державу — какое образование в мире способно превзойти подобное чудо?
«Хотя доказывать это подобными методами вовсе не обязательно».
Само собой, даже Ректор вряд ли мечтал подтверждать элитный статус Академии ценой трехлетнего содержания заморских принцев и Будущего Святого за партами. Что если, узрев столь блестящий пример, и другие зарубежные династии повадятся отправлять сюда своих отпрысков в будущем?
«...Венценосцы из других держав».
От одной лишь мимолетной мысли об этом мороз пробежал по коже. Наступи подобный кошмар наяву — мне останется лишь заранее принести соболезнования будущему Ректору и грядущему инспектору Академии.
— Ах да, кстати: до меня дошли слухи, будто следующей точкой учебной поездки станет герцогство Сёрбет...
Пока я мысленно оплакивал судьбу потомков, Рютис, прослышавший о новостях неведомо откуда, непринужденно переменил тему.
Верно: прямо сейчас мне следует думать лишь о поездке. Какой прок терзаться из-за того, что может случиться — а может и не случиться — когда-нибудь потом?
Глава 483


    Прилегающие территории моей жены (2)

    Едва проведав о том, что целью нынешней учебной поездки станет герцогство Сёрбет, я немедленно передал новое распоряжение Главному дворецкому, не покладая рук трудившемуся в графстве Виридия: отобрать и безупречно упаковать сотню первоклассных шкур пушнины.
Мне было немного совестно обременять и без того заваленного делами управляющего личными капризами, однако этот чиновник закалился десятилетиями службы на посту регионального администратора. Он сотворил настоящее чудо, раздобыв сотню отборных шкур менее чем за сутки.
Признаться, даже я, отдавший этот приказ, оторопел от подобного рвения. Он у меня управляющий поместьем или начальник службы тылового снабжения?
[— Будь на дворе зима, потребовалось бы время, однако с весенним теплом спрос на пушнину заметно спал. Благодаря этому мне удалось подготовить товар такого качества, который непременно удовлетворит Ваше Сиятельство.]
— Превосходная работа; если тебе что-то приглянется, Главный дворецкий, смело оставь несколько шкур себе.
[— Премного благодарен, Ваше Сиятельство: я сберегу их как священную родовую реликвию.]
По правде говоря, возводить обычный мех в ранг фамильной святыни было совершенно излишне.
Глядя на то, как Главный дворецкий отвешивает почтительный поклон, я выдавил кривую усмешку. Видеть, как управляющий целого графства складывается пополам из-за пары шкур, было даже неловко. Неужто его преданность била через край лишь оттого, что со дня получения моего титула не минуло и года?
Разумеется, столь истовая верность подчиненного шла лишь на пользу, поэтому одергивать его я не стал. К тому же со временем он в любом случае неизбежно освоится и станет вести себя свободнее.
«В точности как Начальники отделов».
В памяти всплыли Начальники отделов, поначалу ходившие по струнке, но со временем переродившиеся в форменных безумцев. Эти негодяи распустились уж чересчур стремительно.
— В будущем мне предстоит одарить тебя еще не раз, Главный дворецкий, так что же ты станешь делать, назначив реликвией первую попавшуюся вещь?
[— Ваше Сиятельство осыпает меня незаслуженными милостями.]
Так или иначе, отбросив легкую досаду, я отпустил шутливую колкость, от которой управляющий согнулся еще ниже. В эту секунду он живо напомнил мне герцога Киланаса, застывшего перед Трикси.
Доставленные в столичный особняк меха подверглись самому придирчивому досмотру Трикси.
— Такие мягкие, и блеск просто изумительный.
Впрочем, она скорее с детским восторгом щупала ворс, нежели выискивала изъяны глазом знатока. Да и в конце концов, призванием Трикси была магия, а вовсе не скорняжное ремесло.
Похоже, Трикси питала искреннюю нежность к Главному дворецкому, правившему герцогством в ее отсутствие: стоило мне обмолвиться, что подарок предназначается ему, как она принялась крутиться рядом и без конца гладить шкуры. Наблюдать столь теплое согласие между госпожой и ее верным вассалом было истинной отрадой.
— Он будет на седьмом небе от счастья, если ты скажешь, что это подарок.
— Какое облегчение.
Услышав именно то, на что надеялся, я с облегчением выдохнул. Пусть я и добыл эти меха в расчете на их редкость, разве во всяком подарке вкус принимающего не важнее замысла дарителя? Придись подношение не по нраву Главному дворецкому — все труды пошли бы прахом.
Однако раз уж сама Трикси, стоящая во главе дома, с уверенностью заверила меня в успехе, тревога окончательно отступила.
— С самых малых лет он всегда предпочитал диковинки обыденным вещам, и если сказать ему, что вещицу доставили из самого Северного региона, этот ребенок станет беречь ее пуще глаза, будь там хоть сухие сорняки вместо меха.
К тому же Трикси была не просто его госпожой: она наблюдала за этим человеком буквально с пеленок и вплоть до сегодняшнего дня. Она знала малейшие оттенки вкусов своего вассала лучше кого бы то ни было.
— Если он скривит лицо, так и скажу: мол, подарок выбран по личной рекомендации Трикси.
— Хи-хи, умоляю, пощади: мне вовсе не хочется навлечь на себя обиду этого ребенка.
Когда я отпустил шутку, Трикси тихо рассмеялась и шутливо покачала головой.
«Ребенок...»
Услышав, как Трикси величает Главного дворецкого ребенком, я украдкой прикусил язык, чтобы не потерять связь с реальностью. Такими темпами я и сам рисковал ненароком обозвать управляющего сопливым дитем.
Чего я, разумеется, ни в коем случае не имел права себе позволить. Тот, кого Трикси ласково звала ребенком, на деле являлся графом Теодором Джедасом Сицилийским — талантливейшим сановником, снискавшим всеобщее признание за безупречное управление в отсутствие госпожи, и нынешним главой графского дома Джедас, из поколения в поколение служившего опорой герцогам Катобан.
К тому же ему шел уже шестой десяток лет. Он был старше моего собственного отца.
«Назвать графа, который старше моего отца, ребенком...»
От одной лишь мысли об этом мороз продирал по коже. Коль скоро мне предстояло стать мужем-консортом Трикси, говорить с ним свысока было в порядке вещей. Для четы господ вполне естественно обращаться к вассалу на «ты».
Однако величать его «дитя» переходило все мыслимые границы. Я бы в то же мгновение стал главной сенсацией высшего света. Газеты мигом запестрели бы скандальными передовицами: «Непомерная спесь Министра инспекции: доколе терпеть подобное?».
«Какой кошмар».
Подобному развитию событий нельзя было позволить случиться ни при каких обстоятельствах. Сколько нечеловеческих усилий я положил на шлифовку безупречного реноме с той самой поры, как стал Самым молодым директором? Пусть я и не блистал на балах высшего света, каждую служебную обязанность я исполнял с филигранной щепетильностью ради того, чтобы прослыть здравомыслящим и рассудительным человеком.
Я не мог позволить годами выстраиваемому образу рассыпаться в прах из-за одной глупой оговорки. Именно поэтому из самых глубин груди поднялась волна собранности и обостренного чувства долга.
Я обязан отнестись к Главному дворецкому не просто как к вассалу Трикси, а с тем же трепетом, с каким держат ответ перед будущими сватами.
Покуда я собирался с духом и мысленно готовился к дипломатической битве, дни промелькнули чередой, и настал долгожданный день учебной поездки.
— Вы можете сесть в эту карету, она как раз рассчитана на четверых!
Таким образом карету нам выделила Оливия, каким-то неведомым образом дослужившаяся до Главы Дисциплинарного отдела.
Я, Трикси, Луиза и Ирина. Аккурат экипаж, где могла с комфортом разместиться одна лишь наша семья, в точности как и объявила Оливия.
— Благодарю тебя; передай госпоже президенту, что я не забуду ее заботы.
— Есть! Я непременно передам! Ах да, госпожа президент тоже очень хотела лично проводить вас, но слезно извинялась, что завалена неотложной работой!
— Разумеется, я все понимаю: мне ли не знать, сколько забот лежит на ее плечах.
Хихикнув в ответ на мои слова, Оливия вежливо поклонилась и проворно удалилась.
Как ни странно, глядя ей вслед, я едва не пустил слезу умиления. Когда мы только познакомились, она была несчастной сироткой, делившей пополам с сестрой одну репу на двоих, а теперь выросла в ключевую фигуру Академии, гордо нося знаки чиновника Студенческого совета. А коль скоро после выпуска я намерен забрать ее на службу следом за старшей сестрой, ее будущее можно считать обеспеченным.
На душе разлилось чувство глубокого удовлетворения. Подумать только: дитя, которому я покровительствовал три года, выросло жизнерадостным и крепким, чтобы превратиться в великолепного раб... кхм, то есть ценный трудовой ресурс на благо общества. Пожалуй, это было одним из лучших деяний, совершенных мною за все годы пребывания в Академии.
— Какая бойкая девочка: студенты-простолюдины вольно или невольно вечно ходят на цыпочках, а она держится совершенно свободно.
— Учитывая, как ладно она вписалась в Студенческий совет посреди стольких аристократов, она, должно быть, от природы наделена редкостным обаянием.
Да уж, общительности ей не занимать — пожалуй, даже с избытком. Если вспомнить, при нашей первой встрече она, в отличие от своей сестры Амелии, тоже ни капли не робела.
Любила ли она людей, страдала ли легкой бестактностью или звериным чутьем чуяла, что зла я ей не причиню — так или иначе, именно простодушие и бойкий нрав привели Оливию к нынешнему успеху.
— Поэтому некоторые студенты даже судачат: «А что, родись Оливия дворянкой?»
— Любопытная мысль.
Я согласно кивнул в ответ на слова Ирины. В самом деле: если уж она взлетела столь высоко, неся на плечах клеймо простолюдинки, чего бы она достигла, начни свой путь со старта знатной фамилии?
Впрочем, то было праздное гадание. Оливии, рожденной простолюдинкой, уже не суждено было встать на исходную черту аристократии. Увы, в какой колыбели тебе суждено открыть глаза, решают одни лишь небеса.
Однако Империя не была той страной, где человеку надлежало умирать в цепях собственного низкого происхождения. Обладай ты должным талантом — и пусть твой путь начался среди черни, ты вполне способен взойти в дворянское сословие на середине дистанции.
«Хватит и того, если хотя бы одна из сестер добудет дворянский титул».
Я вспомнил об Амелии, которая прямо сейчас, должно быть, не покладая рук трудилась в Виридии. Снискай Амелия великие заслуги на виридийских землях — она получит баронский титул, и тогда ее младшая сестра Оливия автоматически станет дворянкой. Либо сама Оливия сумеет отличиться на ратном поприще и выслужит благородное звание.
Ни одна из этих дорог не была усыпана розами, но и непреодолимой не являлась.
— Ладно, давайте сперва поднимемся в карету: толковать сидя куда приятнее, чем переминаться с ноги на ногу.
Проводив взглядом растворившийся вдали силуэт Оливии, я шагнул внутрь экипажа. И все же: был ли хоть какой-то здравый смысл в том, чтобы мы, живущие в имперской столице, тащились в Академию лишь ради того, чтобы отсюда трястись в карете до Сёрбета? Подобный маршрут казался верхом нелепости и пустой траты сил.
Но будучи приписанными к Академии, мы не могли своевольничать, что не могло не огорчать.
......
Наконец-то этот день настал.
Настал долгожданный миг, о котором вассалы герцогского дома Катобан грезили целое столетие — событие, казавшееся немыслимым еще считаные годы назад.
«Подумать только: столь благословенный час пробил именно в мою бытность Главным дворецким».
Не в силах сдержать накативших чувств, я промокнул уголки глаз носовым платком. Пусть на моих плечах и лежала священная обязанность править герцогством от имени Ее Светлости и выказывать подобную слабость не подобало, совладать с собой я был бессилен.
Да и не я один поддался слезам: гофмейстер, старшая горничная, казначей, капитан гвардии и старший писарь — все до единого трепетали от такого же безудержного восторга. А потому сейчас — лишь на этот краткий миг — поддаться чувствам было вполне позволительно.
— Наконец-то и у нас появился повелитель, которого мы можем величать Его Превосходительством мужем-консортом.
— Ах!
Услышав благоговейный шепот старшей горничной, капитан гвардии и вовсе разрыдался в голос. Зрелище сурового воина, плачущего точно малое дитя, несколько смущало взор, однако, как я и рассудил мгновением ранее, сегодня дозволялось решительно все.
«Отец...»
Глядя на всеобщее ликование, я вновь прижал платок к глазам, покуда в памяти оживал образ покойного батюшки.
- Ее Светлость герцогиня — самая одинокая душа во всей этой Империи: нет никого, кто осмелился бы встать с нею рядом, и никого, кто мог бы поддержать ее со спины; для нее твой дед, я сам и даже ты — не более чем мимолетные попутчики на бесконечном веку.
Мой отец, почивший около десяти лет назад, часто повторял эти горькие речи — о том, что Ее Светлость, казавшаяся величественнее и прекраснее всех на свете, в глубине сердца оставалась самым одиноким существом, и сколько бы мы ни старались, нам вовек не заполнить эту зияющую пустоту.
- И все же мы — слуги славного дома Катобан: пускай для нее мы лишь случайные спутники, для нас она — владычица всей нашей жизни; помни об этом свято.
И он строго-настрого наказывал мне никогда не делать из ее отчужденности повода для ослабления вассальной верности.
- ...И все-таки на сердце моем лежит вечная скорбь: как бы мне хотелось увидеть, чтобы она разделила свою судьбу с избранником и вкусила простого женского счастья.
В конце концов отец испустил последний вздох с этими словами на устах, унеся в могилу печаль оттого, что так и не узрел искренней улыбки госпожи, которой служил всю жизнь — но сохранив неколебимую веру в то, что однажды счастье непременно постучится в ее двери.
К великой радости, эта святая вера принесла свои плоды. Мой отец, упокоившийся ныне подле Энена, на небесах наверняка улыбается вместе с нами.
«Зять герцогского дома Катобан...»
Сколь дивно звучат эти слова. Наконец-то нашелся избранник, готовый разделить бремя спутника герцогини — место, пустовавшее целое столетие.
И какая великая личность встала рядом с ней: действующий имперский министр и имперский граф, совершенный во всех отношениях.
«Да мы пали бы ниц от благодарности, окажись он даже безродным простолюдином!»
Слезы безостановочно струились по щекам. Мне давно было ведомо, что Ее Светлость и Министр инспекции связаны узами любви, однако весть о том, что они перед самой свадьбой наведаются в герцогство Сёрбет, переполнила мою чашу чувств через край.
Отныне, даже если мое тело разорвут на куски, я останусь незыблемым оплотом Министра инспекции... нет, Его Превосходительства мужа-консорта!
Глава 484


    Прилегающие территории моей жены (3)

    Дорога, ведущая в Сёрбет, оказалась куда более ровной и ухоженной, чем тракты в Бояр или Шенес. И дело было не только в высоком статусе герцогских земель: в отличие от тех двух владений, притулившихся на южных и западных рубежах Империи, Сёрбет вплотную примыкал к имперской столице. Было бы верхом нелепости, окажись тракт на подступах к имперской столице узким и ухабистым.
Ширины полотна с лихвой хватало для разъезда нескольких карет бок о бок, идеальное покрытие не знало ни единого лишнего камешка, а частые разъезды стражи отбили у дикого зверья всякую охоту показываться на глаза. По такой дороге даже пешее путешествие вместо тряски в экипаже не доставило бы ни малейших хлопот.
«Опять я задремал».
Должно быть, именно поэтому в карете меня то и дело смаривал сладкий сон, сменявшийся редкими пробуждениями. Я вовсе не собирался спать, но совладать с собой было выше человеческих сил. Столичный тракт представлял собой истинный шедевр инженерной мысли, выкованный из перемолотых в пыль душ бесчисленных чиновников и местных вельмож.
Когда несешься по такой глади в роскошнейшей карете, никакая пуховая перина не сравнится с этой мягкостью. Даже Луиза с Ириной, поначалу зачарованно глазевшие в окна на окрестные пейзажи, в какой-то миг тихо уснули.
— Проснулся?
— А, да...
Покуда все вокруг мирно посапывали, Трикси оставалась единственной бодрствующей во всем экипаже. Мне стало неловко. Раз уж младшие девочки задремали, мне следовало хотя бы составить Трикси компанию, однако вместо душевной беседы я годился разве что на роль сонного попутчика.
— Прости. Скучно было одной?
— Ничуть, все в порядке: я давно не ездила из Академии в Сёрбет вот так, поэтому с удовольствием любовалась видами.
В ответ на мои извинения Трикси мягко улыбнулась и покачала головой. К счастью, эти слова не походили на дежурную вежливость — она говорила совершенно искренне.
— Ах да, мы скоро прибудем в Кенне, так что приготовься.
Услышав это, я легонько потряс за плечи Луизу и Ирину, спавших, привалившись друг к другу. Мы наконец добрались до цели нашей учебной поездки, и высаживать их в полудреме было никак нельзя.
Кенне. Сердце герцогства Сёрбет и грандиозный мегаполис, по праву входивший в Десять Великих Городов Империи.
Будучи ближайшим к столице крупным центром, он служил стратегическим узлом, притягивающим людские потоки и товары со всего света, однако на вопрос о его самобытности многие лишь озадаченно чесали затылок. Если говорить начистоту, Кенне откровенно не хватало собственного лица.
Впрочем, отсутствие яркой изюминки вовсе не делало Кенне заурядным захолустьем. В народе не зря сложилась поговорка: «Что сыщется в Империи — найдется и в Кенне; чего нет в Кенне — того не сыскать во всей Империи». По части богатства и изобилия Кенне уступал разве что самой имперской столице.
...По правде сказать, почти каждый мегаполис из первой десятки похвалялся чем-то похожим, но первоисточником этой славы оставался именно Кенне. Так или иначе, размах города внушал искреннее почтение.
— А?
Едва проснувшись и сладко зевнув, Луиза с любопытством склонила голову при виде улиц Кенне.
— А ведь здесь чем-то похоже на имперскую столицу, правда?
«Ого».
Я мысленно подивился меткому замечанию Луизы. Уловить это сходство с одного лишь беглого взгляда из окна кареты — редкая наблюдательность.
— Кенне — плановый город, возведенный Первым герцогом Сёрбет, и строился он по образу и подобию имперской столицы, так что сходство вполне закономерно.
Словно польщенная цепким взором ученицы, Трикси ласково погладила Луизу по голове с теплой улыбкой. Как и сказала Трикси, Кенне родился с нуля среди бескрайней равнины.
В пору основания Кенне — когда Апельсу отсекли голову — Кфеллофен как раз переродился из королевства в империю, пожиная плоды великой смуты и задыхаясь от чудовищного перенаселения столицы. Кенне возвели ради расселения этого людского муравейника, что и послужило печальной причиной отсутствия у него собственного характера. Когда требуется срочно дать кров миллионам переселенцев, кому есть дело до архитектурных изысков или самобытности?
— Если вы знаете имперскую столицу, то и в Кенне вовек не заблудитесь, так что гуляйте в свое удовольствие сколько душе угодно.
Эта полушутливая истина вызвала у меня улыбку. Очутившись в Кенне впервые, я без малейшего труда ориентировался на улицах именно благодаря знакомой столичной планировке. Плановая застройка в этом отношении обладала неоспоримым удобством.
......
Покуда Карл и девочки обустраивались в гостинице, выбранной для ночлега, я первым делом направилась в Герцогский дворец. Даже если формально я числилась Приглашенным инструктором от Академии, в статусе герцога ночевать на постоялом дворе мне не пристало. Каково пришлось бы прислуге отеля, вынужденной ходить на цыпочках от страха перед моим величием?
К тому же в имперской столице я проводила неизмеримо больше времени, чем в собственном домене. Не используй я эту возможность сейчас, неизвестно, когда бы я вновь вернулась в родовые земли и смогла повидать своих верных вассалов. А потому медлить было нельзя ни секунды.
Мое время и время моих подданных текли по совершенно разным законам. Миг для меня оборачивался едва ли не целым веком для этих детей.
— С возвращением, Ваша Светлость.
Именно поэтому при виде вассалов, встречавших меня у порога Герцогского дворца, губы сами собой тронула теплая улыбка. Именно эти дети неустанно трудились ради того, чтобы я могла без лишних забот погружаться в тайны магии и нести бремя Мастера Магической башни. Не будь их рядом, я бы никогда не стала той, кем являюсь ныне.
— Но позвольте узнать, Ваша Светлость... почему вы изволили явиться одна?
— А-э?..
Пока я предавалась нахлынувшим чувствам, Главный дворецкий, разогнув спину после поклона, задал вопрос с непривычно ледяными нотками в голосе. Приглядевшись, я заметила, что переменился не только он один. Остальные вассалы за его спиной безмолвствовали, но буравили меня подозрительно колючими взглядами.
— Служить герцогскому дому Катобан и лично Вашей Светлости — высочайшая честь всей нашей жизни.
Я растерянно кивнула на слова Главного дворецкого. Это мне было известно лучше кого бы то ни было. Их семьи служили несокрушимым щитом, испокон веков заслонявшим род Катобан.
— Быть опорой герцогского дома Катобан и вернейшими слугами, находящимися подле Вашей Светлости — в этом наша святая гордость.
И это я знала не хуже. Их преданность покоилась вовсе не на жажде выгоды, а на соображениях чести и родового достоинства.
Именно поэтому я окончательно запуталась. К чему они вдруг завели эти высокопарные речи?..
— И будучи таковыми, мы почитаем себя более чем достойными лично засвидетельствовать почтение мужу-консорту Вашей Светлости.
«А...»
Лишь после этого заявления Главного дворецкого до меня наконец дошло, какая буря бушевала в их душах. Эти дети были вне себя от волнения, проведав о прибытии мужа-консорта.
— ...Он разбирает вещи в гостинице и обещал сразу же прибыть в замок, так что не держите обиды.
— В... гостинице, изволили сказать?
— Да, именно так.
Я неловко улыбнулась, разрываясь между душевным умилением и нахлынувшим смущением. Мне было искренне приятно их горячее одобрение моего замужества, но столь фанатичного рвения я и представить себе не могла. Незаметно для меня самой мой брак перестал быть моим личным делом, превратившись в вековую мечту всех моих вассалов.
— И почему же Его Превосходительство муж-консорт вынужден ютиться на каком-то постоялом дворе?
Однако не успела я насладиться их заботой, как меня накрыла волна глубочайшего недоумения. Почему он в гостинице? Ну так гостю и полагается сперва остановиться на постое...
— Разве ему не подобает изначально пребывать в Герцогском дворце?
???
— Пусть официального венчания еще не совершилось, всему континенту ведомо, что он — муж-консорт Вашей Светлости, так как же Его Превосходительство может оставаться за воротами вместо Герцогского дворца? Подобное решительно недопустимо!
От столь безупречной логики у меня на мгновение отняло дар речи.
Разумеется, Карл прибыл в Сёрбет в качестве Инспектора Академии и имел полное право остановиться в гостинице, назначенной для практики. Однако, глядя на суровое лицо Главного дворецкого, оправдываться подобным предлогом было бесполезно. В разуме этого ребенка Карл давно представал зятем, нанесшим визит в дом родни жены. Слова вроде «Академия» или «инспектор» там просто не укладывались.
— С соизволения Вашей Светлости мы лично отправимся встретить и сопроводить сюда Его Превосходительство мужа-консорта.
Увидев непреклонную решимость Главного дворецкого, я украдкой покосилась на стоявших позади слуг. И ничуть не удивилась: лица остальных вассалов пылали в точности таким же праведным гневом.
В моем собственном замке не нашлось ни единой живой души на моей стороне.
......
Я тупо уставился в потолок кареты. Сколько минут утекло с тех пор, как я спустился на землю, прежде чем меня снова усадили в экипаж? Да еще и в карету, высланную лично герцогским домом Катобан.
«Что вообще происходит?»
Нет, серьезно, что за чертовщина тут творится?
Пребывая в полном замешательстве, я потер затылок. Проводив Трикси в Герцогский дворец, я как раз помогал Луизе и Ирине разбирать дорожные сундуки. В отличие от меня, обошедшегося парой сменных мундиров, эти двое притащили с собой целую гору поклажи. Человеку со свободными руками сам бог велел подсобить дамам.
Однако не успел я толком взяться за дело, как магический шар связи засветился.
[- Карл, ты уже закончил разбирать вещи?]
- Нет еще, только принялся.
[- Какое облегчение.]
Затем, тяжело вздохнув, Трикси с виноватыми нотками поведала мне о случившемся. Она сообщила, что вассалы герцогского дома Катобан встали на дыбы и наотрез потребовали, чтобы я, Луиза и Ирина немедленно перебрались в Герцогский дворец.
Они заявили, будто основатель дома Катобан, Герцог Снежного Меча, привечал любых гостей с наивысшим почетом невзирая на их сословие, так разве мыслимо оставить за порогом членов собственной семьи? Стоило слугам прикрыться именем великого предка, как Трикси не оставалось ничего иного, кроме как уступить напору домочадцев. Благодаря этому разыгралась занятная комедия: едва заселившись в гостиницу, мы были вынуждены собирать манатки и переезжать в новые покои — в Герцогский дворец.
«Сам-то я не против, но...»
Я убрал руку с затылка и поглядел на Луизу и Ирину, сидевших напротив меня. Да, лично меня это ничуть не ущемляло. Я не рассчитывал променять гостиницу на дворец, но трагедии в этом не видел. Что зазорного в том, чтобы муж остановился в доме собственной жены?
Мне было просто совестно перед Луизой и Ириной, которых потащили следом за мной против их воли. Для них это была последняя учебная поездка в кругу одногруппников. Трикси, судя по ее смущенным заминкам в разговоре о дворце, тоже терзалась чувством вины перед девочками.
Однако вопреки нашим обоюдным терзаниям сами виновницы переполоха ни капли не расстроились.
— Если подумать, мы ведь уже в третий раз гостим в герцогском дворце, верно?
— Ой, и правда! Мы же бывали в Улькене и Шенесе, так что этот дворец — уже третий!
Они щебетали о визите в герцогские покои так, словно выбивали редкое игровое достижение, а не терпели внезапные неудобства. Не подавая виду, я с облегчением выдохнул в душе. Я был им безмерно благодарен. Если бы они сделали хоть на миг кислые мины — моя совесть изгрызла бы меня на всем пути до ворот.
«Третий раз, значит...»
Так или иначе, связавшись со мной, дочери заурядного графа и скромного барона осмотрели изнутри три из пяти великих герцогских замков Империи. Разве это не тянуло на поистине уникальный жизненный опыт? Мысль о том, что я бесповоротно переломил русло их судеб, будила во мне странный трепет.
В ту самую секунду, когда экипаж замер перед главными воротами Герцогского дворца, чья-то услужливая рука распахнула дверцу. И едва створка отошла в сторону, я буквально оцепенел от открывшейся картины.
— Добро пожаловать, Ваше Превосходительство муж-консорт! Слуга герцогского дома Катобан свидетельствует нижайшее почтение Его Превосходительству мужу-консорту!
— Приветствуем Его Превосходительство мужа-консорта!
Толпа вельмож склонилась передо мной в глубоком поклоне, а за их спинами стройными рядами замерли слуги и рыцари, отдавая честь. Вдоль всей аллеи от парадных ворот до главного корпуса с величавым достоинством выстроился целый военный оркестр.
— Ого-о...
Я с трудом очнулся от ступора на тихий восторженный вздох Ирины.
— Ох...
Однако, заметив Трикси во главе встречающих слуг, изумленный возглас сорвался и с моих губ. Залившись густым румянцем до кончиков ушей, Трикси упорно сверлила взглядом брусчатку — словно проклиная себя за то, что не сумела предотвратить эту катастрофу.
«Как же сильно они изголодались по этому дню».
Подумать только: даже Трикси, правившая герцогством целое столетие, не сумела удержать эту волну. Я воочию ощутил, каким неугасимым пламенем пылала жажда вассалов наконец-то узреть мужа своей госпожи.
Вот только загвоздка заключалась в том, что этим самым мужем-консортом оказался я сам.
Глава 485


    Прилегающие территории моей жены (4)

    Как ни банально это прозвучит, но далеко не всякий аристократ равен другому. Какую ступень ты занимаешь в череде титулов от герцога и маркиза до графа, виконта и барона; передается ли звание по наследству или даровано лишь пожизненно; если передается, владеешь ли ты собственным поместьем; а если владеешь, насколько оно богато — перечень мерил благородного веса поистине бесконечен и запутан.
В этом отношении вассалов герцогского дома Катобан по праву причисляли к подлинным воротилам высшей знати. Обладая графским достоинством, безоговорочно причислявшимся к высшей знати, они пользовались честью неотлучно состоять при герцогине и реальной властью вершить все дела владения в ее отсутствие. В совокупности эти привилегии вынуждали даже маркизов трижды подумать, прежде чем смотреть на них свысока. Опрометчиво задень ты их самолюбие — одного сухого покашливания герцогини хватило бы, чтобы обидчик тут же расшиб себе лоб в земном поклоне с извинениями.
Именно поэтому перед прибытием в герцогство Сёрбет я твердо намеревался выказать Главному дворецкому и прочим вельможам предельную предупредительность.
— Лично встретить вас — величайшая честь, Ваше Превосходительство муж-консорт: пусть мне и довелось издали лицезреть ваш лик во время Новогодней церемонии, официальное почтение я свидетельствую впервые, за что нижайше молю о прощении.
По крайней мере, таковы были мои планы — ровно до того мига, пока Главный дворецкий по собственной воле не пал передо мной ниц в роли покорного раба.
— О каких извинениях речь, вовсе нет: я прекрасно осведомлен, что граф Сицилия день и ночь радеет на благо Сёрбета, и мне самому следовало бы нанести визит первым, так что это мне надлежит просить прощения за столь затянувшийся приезд.
Судорожно стряхнув оцепенение от кружащейся головы, я с трудом подобрал нужные слова. В глазах Главного дворецкого я представал супругом его госпожи, посему я рассчитывал на подчеркнутую учтивость, но и помыслить не мог, что он унизится до такой степени.
Каким же слепцом я был. Я чересчур легкомысленно отнесся к вековым чаяниям и затаенной тоске этих вассалов. Если вдуматься, созерцая свою госпожу в полном семейном одиночестве целое столетие, они неизбежно испытывали как простую человеческую жалость, так и леденящий страх преданных слуг. Останься Трикси незамужней навеки — и великий род Катобан бесследно угас бы во тьме веков.
— Ваше Превосходительство муж-консорт, умоляю, обращайтесь со мной проще: как смеете вы одарять простого вассала столь высоким почтением?
Видя, как Главный дворецкий от моих речей сгибается еще ниже, я едва сдержал сухой нервный смешок. Даже северные графы из моей собственной фракции никогда не стелились передо мной с подобным подобострастием.
— Мне пока это несколько непривычно; как только освоюсь, непременно перейду на менее строгий тон.
— Вот как? В таком случае я с величайшим трепетом буду ожидать этого благословенного дня.
Глядя на него, я выдал предельно обтекаемый, дежурный ответ — намекая, что покуда я формально не вступил в статус мужа-консорта, нам подобает сохранять обоюдное приличие. И пусть по лицу Главного дворецкого скользнула тень разочарования, перечить он не посмел. В конце концов, наш союз обретал законную силу всего через пару месяцев. У него не было ни малейшего желания раздражать будущего мужа-консорта ради спешки длиной в считаные недели.
— Ах да, я счел верхом неприличия являться с пустыми руками, поэтому приготовил скромный подарок.
Так или иначе, едва Главный дворецкий отступил на шаг, я торопливо заговорил о дарах, желая переменить тему. Вручение подарка могло хотя бы напомнить им, что я прибыл сюда в качестве стороннего гостя, а вовсе не полноправного консорта. Казалось, лишь так удастся хоть немного остудить пыл этих вельмож, смахивавших на оголтелых фанатиков.
— Подарок, изволили сказать?
Вот только это оказалось фатальной ошибкой. В их глазах я уже был намертво запечатлен как муж-консорт. А потому, какую бы вещь я ни извлек на свет, они ни за что не восприняли бы ее простой любезностью визитера.
— Мы сбережем этот дар как священную родовую реликвию, Ваше Превосходительство!
Для них сие было щедрой милостью великого мужа-консорта, явившегося миру спустя целое столетие беспросветного ожидания.
Проклятье. Почему вообще вокруг меня развелось столько людей, готовых объявлять кусок меха фамильной святыней?
— ...Я искренне рад, что подарок пришелся вам по душе.
И все же, глядя на слуг, проливавших слезы благоговения при виде извлеченной Трикси пушнины, язык у меня не повернулся осадить их. Раз уж мы приволокли целую сотню шкур, надо полагать, они поделят их между собой...
Под несмолкаемые восторженные клики и рукоплескания вассалов мы двинулись в покои Трикси. Они пришли в неописуемый экстаз, едва я изъявил желание подняться в комнату Трикси еще до разбора дорожных сундуков — хотя мне попросту нечего было распаковывать. Они слегка опешили, когда следом за мной увязались Луиза и Ирина, но препятствовать не посмели, безоговорочно признав в тех двоих новую родню своей госпожи. Их герцогиня, веками лишенная домашнего тепла, наконец проводит отрадные часы в кругу новообретенных домочадцев? Ни один смертный в здравом уме не посмел бы встать поперек дороги такому счастью.
— Ты и впрямь повелительница, обожаемая своими вассалами; мне определенно стоит взять с тебя пример.
Едва мы переступили порог покоев Трикси, я отпустил эту беззаботную шутку.
— Воистину: пусть я увидела их впервые в жизни, но сразу поняла, сколь безгранично они почитают вас, Мастер.
Поводя глазами по сторонам, Луиза вовремя поддакнула мне в тон. И чем дольше мы говорили, тем ярче багровело лицо Трикси, хотя, казалось, пылать сильнее было уже невозможно физически.
Разумеется, я сделал вид, будто ничего не замечаю. В последнее время Трикси понемногу свыклась с ласками, и застать ее столь очаровательно смущенной выпадало нечасто; упускать подобный случай, не насладившись им сполна, было бы непростительно. Так велел сам долг.
— Это и правда поразительно: мне прежде доводилось видеть Его Светлость Золотого герцога в окружении его вассалов, и пускай их скрепляло глубокое доверие, там царила строжайшая субординация.
И от столь невинного восторга Ирины уши Трикси медленно поникли. Ирина вкладывала в эти слова чистую похвалу — мол: «Истинная владычица, в которой слуги видят родную мать!», однако для сгорающей от стыда Трикси сие прозвучало не иначе как: «Бесхребетная рохля, которой вертят как хотят собственные холопы». Поистине душераздирающая трагедия.
— Любопытно, где нам растить нашего будущего ребенка, когда он родится: вздумай мы воспитывать его в имперской столице или в Тейлглехене, эти господа живьем нас съедят от горьких упреков.
— Э-э-это...
Стоило мне упомянуть нашего грядущего первенца, как Трикси, доселе стоявшая немой статуей, наконец разомкнула уста. Вот только мысли ее окончательно смешались, не позволив связать воедино и пары членораздельных слов.
Воистину душераздирающая трагедия.
......
Сотня северных шкур, лично пожалованных Его Превосходительством мужем-консортом. По общему согласию всех вассалов было постановлено: каждый благородный дом примет по одной шкуре из этой царственной милости, тогда как остальные будут навеки упокоены в сокровищнице Герцогского дворца. Дары, преподнесенные Его Превосходительством мужем-консортом, пребудут сиять во веки веков бок о бок со славным именем Катобан.
— И что нам теперь предпринять?
С благоговением уложив пушнину в сокровищницу, капитан гвардии первым подал голос в зале совета, где собрались все вельможи.
— Разве Ее Светлость герцогиня и Его Превосходительство муж-консорт часто жалуют Сёрбет своим присутствием? Одному небу ведомо, когда еще представится столь благословенный шанс, так разве не должны мы что-то предпринять?
Пусть мысль прозвучала без конкретики, каждый в зале отозвался на нее всем сердцем. Не говоря уже о Ее Светлости, занимавшей пост Мастера Башни, Его Превосходительство являлся Министром инспекции. Возможность для них обоих одновременно выбраться в герцогство Сёрбет вместо сидения в имперской столице выпадала исчезающе редко. А потому для верных вассалов было более чем естественно жаждать сослужить господам великую службу. Всякий, кто дерзнул бы оспорить речи капитана гвардии, прослыл бы неблагодарным глупцом, позабывшим милости дома Катобан.
Беда крылась в том, что все эти порывы оставались вилами по воде писаны, о чем свидетельствовал и сам растерянный вопрос капитана.
— И то верно.
— Да и как нам подать толковый совет, коль скоро у нас нет ни крупицы опыта в подобных делах...
К великому прискорбию, мы не смыслили в этих тонкостях решительно ничего. Священный долг вассалов велит оберегать супружеский союз госпожи ради того, чтобы род, которому мы служим, непрестанно процветал и множился. Вот только как исполнить сей долг, мы не представляли вовсе.
И то было вполне закономерно. Не только мы, но и слуги наших отцов, и вассалы наших дедов отродясь не прислуживали семейной чете повелителей. С тех самых пор, как около ста лет назад почил Его Светлость прежний герцог, супружеской пары в роду Катобан просто-напросто не существовало.
«Мы не смыслим ровным счетом ничего».
Положение складывалось воистину бедственное. По правде говоря, премудрости обустройства интимной жизни господ испокон веков передавались исключительно из уст в уста. Заносить подобные альковные тайны в казенные летописи герцогства было бы верхом неприличия.
И расплатой за это стало наше нынешнее позорное неведение. Раз уж супружеской четы в замке не водилось целое столетие, устная традиция неизбежно пресеклась еще на заре времен. Стоит ли удивляться, что даже мой покойный батюшка не ведал об этом ни черта?
— .......
— .......
— .......
Тягостное безмолвие повисло над столом. Наше рвение рвалось вперед, но познания безнадежно хромали позади.
Какой же стыд. Мы — вассалы дома Катобан, величайшего прославленного магического рода во всей Империи... да что там, на всем континенте! Оказаться бессильными не из-за козней врагов, а по причине элементарного невежества... Нам стыдно было бы взглянуть в глаза собственным предкам.
И покуда эта позорная тишина затягивалась, старший писарь подал голос:
— ...Коль скоро мы сами бессильны помочь, остается уповать на то, что Ее Светлость возьмет дело в свои руки.
— Ее Светлость?
Слова старшего писаря вырвали у меня невольный возглас изумления. Уповать на инициативу Ее Светлости... Не говоря уже о том, что это звучало во сто крат фантастичнее, разве это не означало признать собственную полную беспомощность?
— Его Светлость прежний герцог собственноручно сотворил Лесопарк, и Ее Светлость герцогиня появилась на свет в расположенной там усадьбе.
Речь прозвучала чересчур внезапно, однако я продолжил слушать. Старший писарь никогда не слыл пустомелей...
— Давайте запрем их двоих там на замок и выбросим ключ.
...или нет. Кажется, старший писарь на днях окончательно тронулся умом.
— О-о!
— Оставить их наедине в столь исполненном памяти месте, вот как?
Хуже всего было то, что остальные вельможи согласно закивали в ответ на это безумное предложение!
Это еще что такое? Что вообще здесь творится? Уж не объелись ли все вассалы дурмана за моей спиной? Или это я сам проглотил за обедом какую-то дрянь, отчего слух напрочь отказал?
— Старший писарь, разве это не чересчур радикальный замысел?
Первым делом я подал голос, пытаясь унять раскалывающий виски гул. Запереть дверь? С могуществом Ее Светлости разнести любые запоры в щепки было делом доли секунды, да и без того сие попахивало полнейшим безумием. Где это видано, чтобы верные вассалы запирали собственную госпожу в темнице? Они ведь не мятежники со страниц летописей о государственных изменах.
На это трезвое замечание старший писарь на миг замялся, но все же упрямо продолжил:
— До меня дошли вести, что Первая жена Его Превосходительства мужа-консорта уже понесла дитя.
— Сие чистая правда, но какое отношение это имеет к нашему делу прямо сейчас?
— Даже начни Ее Светлость усердствовать сию секунду — мы уже безнадежно опоздали: она рискует зачать дитя позже самой последней из его жен!
При этих словах лихорадочный пыл, бушевавший в зале совета, мгновенно сменился могильным холодом. Заявление старшего писаря затрагивало судьбу как нынешней повелительницы, так и будущего владыки дома. Сквозь пальцы на подобные вещи смотреть было категорически нельзя.
— Старший писарь, придержи язык: здоровье Ее Светлости вне всяких сомнений, а любовь между ними крепка, как ты смеешь молоть подобный вздор?
— Дело вовсе не в здоровье Ее Светлости: точнее, это связано с ней, но... тут уж ничего не попишешь.
Старший писарь тяжело вздохнул, словно сам проклинал себя за необходимость произносить эти горькие истины вслух.
— Ее Светлость герцогиня и Его Превосходительство муж-консорт... принадлежат к разным расам, не так ли? На примере Его Светлости прежнего герцога мы знаем, что зачатие вполне возможно, однако на сие чудо могут уйти долгие годы!
От слов старшего писаря в зале вновь воцарилась гробовая тишина. Ведь как бы им ни хотелось оспорить этот суровый факт, возразить было нечего.
«Чистая правда».
Они действительно принадлежали к разным народам. Даже у Его Светлости прежнего герцога и его благоверной ушли долгие годы от дня свадьбы до благословенного зачатия.
«...И все же она — полуэльф».
Внезапная мысль озарила мое сознание. В жилах Ее Светлости текла наполовину человеческая кровь. Так разве не могло все сложиться иначе, чем у предков? Мне всей душой хотелось в это верить...
— Стало быть, мы обязаны запереть их прямо сегодня!
— Истинно так: нам нельзя терять ни единого дня!
Пощадите, ради всего святого... Почему, во имя всех богов, вывод опять свернул в эту безумную сторону?!
Глава 486


    Прилегающие территории моей жены (5)

    Хотя мое внезапное пребывание в Герцогском дворце началось совершенно спонтанно, никаких трудностей это не вызвало. С точки зрения Академии отсутствие Инспектора, в отличие от рядового преподавателя, не создавало ни малейших помех, а вверенные моим заботам члены клуба находились под неусыпной охраной эскортов Трех Королевств. Да и само герцогство Сёрбет незаметно выставило личную гвардию ради поддержания образцового порядка, приложив все усилия, лишь бы с моих губ даже случайно не сорвалась фраза: «Пожалуй, мне пора возвращаться». При столь фанатичной предупредительности со стороны хозяев оставаться в замке и не высовываться было единственным достойным человека поступком.
«А ведь здесь и впрямь до неприличия уютно».
Лениво развалившись на кровати, я разглядывал лепнину на потолке. Если отбросить легкое замешательство от столь внезапного переселения в герцогские покои, положа руку на сердце, и телом, и душой я пребывал в абсолютном блаженстве.
Два года назад я метался как оглашенный во все стороны, вытаскивая членов клуба из пучины их блистательного безумия и глупости, а под конец еще и усмирял Кракена. В прошлом году мне тоже не довелось сомкнуть глаз: пришлось знакомиться с бабушкой Трикси по материнской линии и нянчиться с юной наследницей.
Однако этот год выгодно отличался от прежних. Если не считать вассалов, стелившихся передо мной в чрезмерном смирении, я не испытывал ни малейших терзаний или усталости. Более того, взгляни я на их подобострастие как на заблаговременную репетицию жизни в статусе мужа-консорта — и эта малость переставала казаться тяжким бременем.
«Вот каким обязан быть настоящий отпуск».
Покуда волны благодатного покоя омывали уставшее сознание, веки сами собой отяжелели. Именно таким и должен быть законный отдых. Все учебные поездки, выпавшие на мою долю прежде, оказывались беспросветным трудом. Лишь на этом выпускном курсе я наконец вернул себе беззаботный отдых, украденный за два предыдущих года.
Сказать, что на душе не скребла легкая обида за прошлое, было бы неправдой, но это сущие пустяки. Обрести покой хоть сейчас было куда слаще, чем не вкусить его вовсе.
Тук-тук—
— Ваше Превосходительство, это Главный дворецкий: мне необходимо кратко доложить вам об одном деле, не уделите ли минуту?
Как раз в тот миг, когда я собирался сладко вздремнуть в лучах полуденного солнца, пробивавшегося сквозь витраж, из-за дверей донесся голос Главного дворецкого. Приятная дремота испарилась в мгновение ока, однако никакого раздражения я не испытал. Раз уж Главный дворецкий, почитавший меня за полноправного господина, явился лично, дело обещало быть безотлагательным.
К тому же, пока Трикси правила доменом в ранге герцогини, соваться ко мне по государственным вопросам управления он бы не стал, а значит, разговор наверняка касался лично ее. К примеру, просьба уделить Трикси больше тепла за вечерней трапезой или разделить с ней одну спальню на ночь — словом, нечто подобное.
— Да, разумеется, входите.
А потому я отозвался, не спеша приподнимаясь на постели. Если речь шла о Трикси, я был всецело готов пойти навстречу.
И тут прозвучали речи, согласиться с которыми с ходу я никак не мог.
— Э-э... прошу прощения, но не могли бы вы повторить это еще раз?
— В глубине Лесопарка расположена усадьба, где появилась на свет Ее Светлость герцогиня, и едва вы двое переступите ее порог, мы запрем двери снаружи на замок.
Главный дворецкий склонил голову, явно сгорая от стыда за собственные слова, но отступать от замысла даже не думал.
Я впал в полнейший ступор. Моя догадка о том, что разговор коснется Трикси, попала в яблочко. Вот только я и в бреду не мог вообразить ничего подобного. Неужто двадцатилетнему юнцу вовек не постичь тайных потемков души полувекового аристократа?
— Нам столь совестно дерзать запирать вас обоих в тайных покоях, что мы не смеем поднять глаз от стыда.
Не зная, что на это ответить, я онемел, после чего Главный дворецкий заговорил вновь. Его мольба дышала столь отчаянной искренностью, что я машинально кивнул.
— Однако, Ваше Превосходительство: это продиктовано чистейшей вассальной верностью ради будущего герцогского дома Катобан, и мы ни в коем случае не творим сие ради собственной прихоти...
— Я ни капли не сомневаюсь в вашей преданности, Главный дворецкий: сама Трикси призналась, что без вас и прочих вассалов она никогда бы не стала той, кем является сейчас.
Я оборвал Главного дворецкого, внезапно затеявшего проверку собственной благонадежности. Хотя перебивать старших было не слишком вежливо, предоставь я его самому себе — он наверняка дошел бы до публичного самобичевания.
— Ее Светлость...
К счастью, высокая похвала Трикси ранила его в самое сердце куда сильнее, нежели моя невежливая перебивка.
Именно поэтому я окончательно запутался. Будь Главный дворецкий коварным изменником, приказывающим герцогине и ее мужу «забиться в угол и не отсвечивать», я бы еще понял логику таких слов. Однако, как он сам и заверил, передо мной стоял вернейший вассал, переполненный благоговением. Верный вассал запирает на замок собственную госпожу и ее нареченного?
«Зачем?»
Нет, серьезно, во имя чего? Неужто в Кенне существовал дикий обычай сажать молодоженов под замок в тайной комнате?
А если так, обычай выглядел более чем ошеломляющим. Мне стало даже совестно за то, что раньше я обозвал Кенне скучным и безликим городом. Где еще во всей вселенной сыщется город с настолько безумной самобытностью?
— И все же сие приводит в крайнее замешательство: запереть нас в усадьбе — что вы вообще под этим подразумеваете?
Разумеется, поскольку подобных традиций в этом мире не водилось, я потребовал прямых разъяснений.
— Видите ли, Ваше Превосходительство... дело в том, что...
И последовавший за этим рассказ Главного дворецкого действительно брал за душу.
«Разница рас, вот оно что».
Я тяжело вздохнул про себя, выслушав доводы управляющего. В самом деле: мы с Трикси принадлежали к разным расам. И пусть наполовину Трикси была человеком, второй ее половиной оставался эльфийский род. Всем вокруг было доподлинно известно, что союз человека и эльфа приносит плоды куда труднее, нежели брак между двумя людьми.
Помнится, прежнему герцогу Сёрбет понадобились долгие годы ради того, чтобы зачать Трикси. И пускай Трикси была не чистокровной, а полуэльфом, отчего срок должен был сократиться, сам факт наличия нечеловеческой крови никуда не исчезал.
— А потому, сколь бы стыдно мне ни было, мы всем сердцем желали, чтобы вы провели время в памятном для Ее Светлости месте... разделив священные часы близости вдали от чужих глаз и помех.
Глядя на Главного дворецкого, вновь склонившегося в поклоне, я напрочь лишился дара речи.
Вассал, радеющий о продолжении герцогского рода? Сие достойно всяческого восхищения. Беспокойство о трудностях зачатия у герцогини-полуэльфа? Вполне разумно и понятно. Запереть господ в четырех стенах ради скорейшего прибавления в семействе? Радикально, но мотивы ясны.
Вот только одного я понять не мог: зачем он выкладывает все это мне? Если уж вы вознамерились запереть кого-то в тайных покоях, разве не следовало провернуть это втайне от жертв?
Заметив мое недоумение, Главный дворецкий поднял взор с горькой усмешкой:
— С нашими скромными силами запереть вас двоих против воли физически невозможно, посему нам не оставалось ничего иного, кроме как дерзко молить о содействии Ваше Превосходительство.
— Это я понимаю, но разве в таком случае вы не могли обратиться к самой Трикси, а не ко мне?
— Ведь та, кто терзается мыслями о разнице рас сильнее всех на свете — сама Ее Светлость; как могли мы бросить ей в лицо слова о тяжком зачатии и требовать запереться в усадьбе?
На этих словах я сочувственно похлопал Главного дворецкого по плечу. Услышав подобное признание, отказать я не имел никакого права. Они явились ко мне лишь из трепета перед душевным покоем Трикси, боясь ненароком ранить ее сердце — до чего же чуткие и преданные слуги!
Как будущий муж-консорт, я обязан был оправдать их отчаянные надежды.
— Договорились: я сам как следует уговорю Трикси остаться в усадьбе.
— Благодарю вас, Ваше Превосходительство! Я вовек не забуду вашей сегодняшней милости и снисхождения!
От моего уверенного обещания лицо Главного дворецкого озарилось неподдельным восторгом. То была отрадная картина: подумать только, одно мое слово подарило столько счастья верным вассалам.
— Не переживайте, мы не выйдем из усадьбы дней пять, не меньше.
— ...Прошу прощения?
— Будь моя воля, я бы задержался и на более долгий срок, но с оглядкой на расписание учебной поездки пять дней — наш абсолютный предел.
Я искренне сокрушался об этом упущении. Окажись я в Сёрбете во время каникул, а не студенческой практики, можно было бы продлить затворничество на куда больший срок.
— Нет, ну...
Должно быть, тоже опечаленный столь коротким сроком, Главный дворецкий на миг запнулся. Его чувства были мне предельно ясны. И все же я надеялся, что на первый раз он удовольствуется пятью днями.
......
Его Превосходительство муж-консорт ободряюще похлопал меня по плечу с мягкой улыбкой. Это теплое прикосновение мгновенно разогнало леденящий страх в моей груди. Сколько мук я перенес из-за дикой выходки старшего писаря и единодушного одобрения остальных вельмож! Как бы высоко ни стоял Главный дворецкий, я не мог единолично пойти наперекор воле всего совета, и мой долг обязывал передать это безумное предложение Его Превосходительству мужу-консорту.
Я и сам считал эту затею чистейшим помешательством и уже приготовился к грозной выволочке, но Его Превосходительство с готовностью пошел навстречу чаяниям слуг. Это тронуло меня до глубины души.
- Не переживайте, мы не выйдем из усадьбы дней пять, не меньше.
Одной-единственной фразы хватило, чтобы священный трепет сменился полнейшей оторопью.
— ...Прошу прощения?
С моих губ сорвался машинальный возглас. Пять дней? Что он вообще имеет в виду?!
«Да я на коленях благодарил бы судьбу, задержись они там хотя бы на сутки!»
Да что там сутки — пяти часов хватило бы за глаза! О пяти днях я не смел даже помыслить в самых смелых грезах.
Должно быть, поэтому мысли в голове на секунду превратились в чистый белый лист. Подумать только: они вдвоем затворятся в усадьбе, где родилась Ее Светлость, на целых пять суток кряду!
«Юный герцог...»
Слезы восторга едва не брызнули из моих глаз. Быть может, на этой благословенной земле действительно зародится будущий владыка дома Катобан! Даже если эти пять дней не принесут мгновенного плода, с той неколебимой решимостью и пламенным рвением, что явил Его Превосходительство муж-консорт, счастливый исход рано или поздно настанет.
Вне всяких сомнений!
......
Лесопарк в окрестностях Кенне, нареченный «Садом Ариадны» — мое драгоценнейшее сокровище. Обитель, которую всем сердцем любили отец и мать, где я появилась на свет, край, хранящий тепло былых дней, а ныне место, где мне суждено соткать новые воспоминания с моей новой семьей.
Именно здесь я неспешно ступала по тропе, рука об руку с Карлом.
«А ведь мне хотелось пойти всем вместе...»
С легкой досадой я оглянулась назад. Изначально мы планировали выбраться в парк дружной компанией, но в итоге мы с Карлом почему-то оказались здесь вдвоем.
- Прости нас: должно быть, от долгой тряски в карете, едва я коснулась подушки, навалилась дикая усталость.
- У меня тоже с самого утра во всем теле тяжесть... пожалуй, сегодня мне лучше остаться в постели.
Мне было искренне жаль, но их усталость была столь понятна, что неволить девочек я не могла. Захворай эти дети из-за моей эгоистичной прихоти — большего позора нельзя было и представить. Конечно, Луиза и Ирина могли бы догнать нас, набравшись сил, но обе они настойчиво выпроводили меня за дверь, заклиная не терять драгоценных минут из-за их недомогания.
«Это так сладостно, но...»
Разделить уединенные часы с Карлом с глазу на глаз — сказать, будто мне это претит, значило бы бессовестно солгать. Однако так как сие счастье досталось мне ценой их недуга, на сердце оставался горький осадок. Едва девочки поправятся, я уступлю им свое место и дам насладиться прогулкой.
— Это то самое место вон там?
— Ах, да, именно оно.
От неожиданного оклика Карла я поспешно вынырнула из пучины раздумий.
— Я родилась прямо там.
И, взглянув туда, куда указывала рука Карла, я улыбнулась. Усадьба герцогского дома Катобан, укрытая в самой чаще парка — обитель воспоминаний, куда мы всей семьей неизменно приезжали хотя бы раз в месяц, что бы ни стряслось.
При виде этого дома в обществе Карла к глазам подступили слезы. Еще пару лет назад это пристанище будило лишь скорбную память об ушедших родных, а ныне я вернулась сюда рука об руку с новой семьей.
— Что ж, войдем внутрь? В конце концов, именно здесь зародилась великая легенда мира магии.
— Хи-хи, пойдем.
С улыбкой откликнувшись на пышные речи Карла, я шагнула вперед. И в то же мгновение, едва мы переступили порог усадьбы, Карл запер за нами дверь на засов.
— А теперь ты не выйдешь отсюда без моего дозволения.
— Ч-что?..
Он произнес это непререкаемым тоном, словно отметая любые возражения на корню.
Глава 487


    Прилегающие территории моей жены (6)

    Усадьба, укрытая в глубине Лесопарка, по своим размерам и величию с легкостью превосходила большинство дворянских особняков. Если чуточку преувеличить, она вполне могла потягаться размахом с моим собственным особняком в имперской столице. И то было вполне закономерно: ведь это поместье возвел прежний герцог для своей любимой супруги, и само нынешнее воплощение герцогской власти хранило к нему трепетную нежность.
Более того, стоило вассалам герцогского дома Катобан решиться запереть нас с Трикси, как они спешно проверили состояние усадьбы и забили кладовые припасами под завязку, так что зайди мы сюда с пустыми руками и вовсе без подготовки — провизии с лихвой хватило бы на добрых пять месяцев.
Оттого и досада скребла на душе лишь сильнее. Окажись это полноценным отпуском, а не студенческой учебной поездкой, мы запросто могли бы остаться здесь недели на три или четыре.
«Пяти дней явно мало».
Я привел мысли в порядок, делая глоток воды из стоявшего на столе кувшина. Раз уж ради зачатия Первого Снега с Мар, чистокровным человеком, потребовалось десять дней неустанных трудов, то по простейшей арифметике с Трикси, полуэльфом, мне надлежало приложить как минимум двадцать дней непрерывных усилий.
Но вместо двадцати дней или хотя бы половины от десяти — жалких пять суток? По правде говоря, на скорый успех я особо не уповал. Я старался лишь потому, что приложить хоть какие-то усилия было куда лучше, чем сидеть сложа руки.
«Рано или поздно это принесет свои плоды».
И все же однажды между нами с Трикси непременно зародится драгоценное чудо. Пока мы не опускаем рук и упорно идем до конца, желанный исход не заставит себя ждать. В конце концов, несокрушимый дух значит куда больше любой голой теории вероятностей.
«К тому же мы оба молоды».
Мини наша пора юности и вступи мы в пору зрелости, это сулило бы немалый риск, но, к счастью, мы с Трикси находимся в том возрасте, когда жизненная сила бьет через край. В такую пору бесхитростный штурм — упорствовать до тех пор, пока не получится — работает безотказно.
Так что нечего изводить себя тревогами. Если даже мой второй тесть, деливший ложе с чистокровной эльфийкой, сумел зачать Трикси за несколько лет, то нет причин, почему я должен отставать от него.
«Нечего изводить себя, говоришь...»
Я украдкой бросил взгляд назад, на стоявшую за спиной постель. Вид Трикси, все еще лежавшей лицом в подушку, словно она лишилась чувств, заставил меня устыдиться. А если судить по тому, как она время от времени вздрагивала, не в силах шевельнуться, она действительно могла быть без сознания.
«Перегнул палку».
Я осторожно подошел к краю кровати и погладил ее растрепанные волосы. В какой-то миг поддерживать магию ей, по всей видимости, стало невмоготу, отчего даже белоснежные локоны, которыми она так гордилась, спутались в беспорядке.
Даже я сам был вынужден признать: я хватил через край. С того самого мига пять дней назад, когда я запер дверь усадьбы на засов, и вплоть до этой минуты мы не отрывались друг от друга ни на секунду, прерываясь лишь на самые насущные потребности. Трикси, поначалу столь радостно отдавшаяся ласкам, со временем начала всхлипывать и тихо икать от бессилия.
Разумеется, отвращения она не испытывала. Будь ей противно, она бы просто оттолкнула меня или сбежала с помощью телепортации.
Загвоздка крылась лишь в том, что лавина счастья, многократно превзошедшая все ее самые смелые фантазии, погребла ее под собой целиком.
— Трикси, ты как?
Как бы то ни было, я ласково опустил ладонь с ее волос и коснулся щеки.
— ......
Увы, ответа не последовало. Казалось куда разумнее дождаться, пока она очнется сама, чем будить ее насильно.
Лишь спустя несколько часов Трикси окончательно пришла в чувство. Едва наши взгляды скрестились, ее щеки вспыхнули багрянцем, и она торопливо села.
От столь резкого движения она жалобно простонала, прижав ладонь к пояснице, но влажные от слез глаза так и не оторвались от моего лица.
— В-всему же есть предел! Как можно было творить такое пять суток напролет?!
И тут на меня обрушился град упреков. Причем весьма основательный.
Я не оправдывался. Пусть Трикси и не отвергала близости, истязать плоть девушки, не имевшей за душой ничего, кроме магии, было целиком моей виной. Отрицать это я не собирался.
— И пусть я сама просила не останавливаться... я не думала, что ты зайдешь настолько далеко...
— Прости меня...
И это притом что сама Трикси в порыве чувств молила: «Не робей и люби меня так же пылко, как любил Мар».
— Впредь я буду осторожнее, чтобы подобное не повторилось.
Я покорно склонил голову с искренним раскаянием, но в ответ повисла тишина.
Дело плохо. Раз она даже не отвечает, значит, разозлилась не на шутку...
— ...Н-не нужно уж так сильно осторожничать...
Едва слышный шепот, разобрать который можно было лишь навострив слух, коснулся моих ушей. В эту секунду в голове пронеслось с десяток колких фраз, но ради душевного равновесия Трикси я благоразумно прикусил язык.
«Главное — результат».
Коль скоро между супругами царит столь пламенное согласие, час явления нашего маленького чуда приблизится еще быстрее. На том и сойдемся.
......
Лишь по прошествии пяти суток двери усадьбы наконец распахнулись. Когда мы только переступили этот порог, я рассчитывала прогуляться по комнатам пару часов и уйти, ни в каких снах не помышляя о пятидневном заточении.
«Мы соткали новые воспоминания».
Я оглянулась на фасад усадьбы и светло улыбнулась. Обитель, согретая памятью об отце и матери. Она была мне дороже всего на свете, и мне всей душой хотелось наполнить ее свежими красками, но я не думала, что это случится столь стремительно.
Впрочем, я была ни капли не против. Подобную ошибку в расчетах я была готова с радостью принять в любой час. Ведь отныне это пристанище хранило не только мою одинокую скорбь, но и воспоминания, разделенные с Карлом.
- Умоляю, наполни это место любовью: заполни этот дом, где я томилась в одиночестве целое столетие, собою без остатка.
- К-Карл? Постой, давай хоть немного передохнем перед тем как...
Ху-у-ук—! Ха-а-ат—!
«Мгх...»
Воспоминания обо всем пережитом за минувшие пять суток яркой вспышкой озарили память. Какой же стыд. И пускай я сама дерзко раззадоривала Карла, оказавшись в его объятиях на постели, и сама молила любить меня столь же неистово из ревности к Мар — в итоге Карл полностью сломил мое сопротивление, оставив лишь беспомощно трепетать.
«Я-я же маг, в конце концов!»
Пытаясь унять предательскую дрожь в ушах, я принялась искать себе оправдания. Впрочем, то было не оправдание, а чистейшая правда. Карл был величайшим мечником на всем Континенте, тогда как я — хрупкий маг, бесконечно далекий от ратных упражнений. То, что Карл смял меня без остатка, было вполне закономерно. Так же естественно, как восход солнца на востоке или бег воды под уклон.
«Вот только Мар продержалась целых десять дней...»
Едва эта неоспоримая истина всплыла в голове, мои уши виновато поникли. Как, во имя всех богов, эта девочка выдержала целых десять суток? Мне и пяти дней хватило, чтобы едва не расстаться с душой.
На смену прежнему смущению пришел совсем иной стыд. В отличие от меня, способной хотя бы прибегнуть к магии, Мар держала ответ перед Карлом, полагаясь лишь на собственное смертное тело. И даже так она выстояла вдвое дольше моего.
Прими я любовь Карла столь же безраздельно, как Мар... быть может, юный герцог дома Катобан уже зародился бы под моим сердцем.
— Трикси.
— Ах, да! Я слушаю.
Я машинально погладила свой живот, прежде чем торопливо отвести взгляд. Неужто он догадался, о чем я размышляю? Неужели заявит, что пяти дней оказалось мало, и утащит меня обратно в усадьбу?
Страх и пьянящее предвкушение разом захлестнули грудь. Впрочем, с обретенным опытом я наверняка смогу продержаться дольше, чем в первый раз...
— Я воочию ощутил, сколько душевного тепла мой тесть вложил в создание этой усадьбы и парка.
Похвала прозвучала буднично, совсем не так, как я ждала, но сердце переполнилось гордостью. Это означало, что отцовские труды нашли отклик в душе Карла.
— А потому, если ты не против, Трикси, как насчет того, чтобы сыграть нашу свадьбу прямо здесь?
— Свадьбу?
— Да, прямо в этом месте.
От этих слов я удивленно захлопала глазами, глядя на Карла. Изначально наше венчание планировалось провести в Главном соборе герцогства Сёрбет. Главный собор Святого Паронаса в имперской столице был овеян воспоминаниями о свадьбе Мар, и венчаться там означало бы проявить к ней величайшее неуважение.
Поэтому к прежнему месту я не питала никаких особенных чувств. Я остановила выбор на нем лишь потому, что носила титул герцога Сёрбет, а в моих владениях не нашлось бы обители более подобающей, чем Главный собор. Главным оставалось одно: мы с Карлом наконец станем законными супругами.
«Свадьба прямо здесь...»
Однако венчаться в этом парке — совсем другое дело. Стань я законной женой Карла в этих стенах — на всем белом свете не нашлось бы женщины счастливее меня.
И все же причина, по которой я сама не смела заикнуться об усадьбе, была проста. Среди высшей знати не существовало прецедентов, чтобы венчание праздновали в загородной усадьбе вместо родового замка или собора.
Разумеется, для меня этот дом был священнее любого храма, но для приглашенных гостей он оставался пустым местом. Сыграй мы свадьбу в загородном поместье вместо замка, спесивые вельможи, дорожащие сословным блеском, сочли бы это дикостью, поэтому ради избежания кривотолков следовало поступить по заведенному обычаю.
— И все же... это правда не будет помехой?
Но губы сами собой вновь потянулись за подтверждением Карла. Спрашивая, действительно ли все в порядке. Допустимо ли справлять столь грандиозное торжество в скромной усадьбе. Готов ли он ловить на себе косые взгляды знати ради меня.
— Разумеется: раз уж мы так внезапно переносим место торжества, с приготовлениями придется поторопиться, но мы точно успеем.
Карл лучезарно улыбнулся и ободряюще кивнул. Я озарила Карла столь же счастливой и светлой улыбкой.
......
Уши Трикси трепетали без умолку. Предложение сыграть свадьбу в усадьбе привело ее в неописуемый восторг.
И при виде своей герцогини, сияющей от счастья с трепещущими ушками — да к тому же явившейся на свет лишь спустя полных пять суток, — вассалы встретили наше возвращение громогласным ликованием.
— С благополучным возвращением! Не возникло ли у вас каких-либо неудобств во время пребывания в усадьбе?
— Ни в малейшей степени: благодаря вашей заботе мы провели эти пять дней в полнейшем уюте.
От моего прямодушного признания вассалы кто закрывал рот руками от нахлынувших чувств, а кто украдкой промокал уголки слезящихся глаз.
— Какое неизреченное облегчение: Его Светлость прежний герцог на Небесах наверняка взирает на вас с гордой улыбкой.
По крайней мере, Главный дворецкий оставался единственным, кто посреди всеобщей эйфории сохранял остатки рассудка. Воистину, вторым лицом в целом герцогстве случайных людей не назначают.
— Ах да, кстати: у меня есть важное известие для Главного дворецкого.
— Прошу вас, прикажите все, что пожелаете: чего бы вам ни потребовалось, я подготовлю сию же секунду!
— Мы с Трикси намерены сыграть свадьбу прямо в усадьбе.
Однако от этих слов даже Главный дворецкий растерял всякое самообладание и разрыдался в три ручья. Зрелище было воистину трогательным. Разве в других владениях встретишь вассалов, столь беззаветно преданных своей владычице?
— Две недели! Дайте мне всего две недели, и я завершу все приготовления до единого!
— Нет-нет, настолько торопиться вовсе ни к чему.
Их пыл казался слегка чрезмерным, но верность все же куда предпочтительнее мятежа.
«Когда родится дитя — это зрелище станет воистину неописуемым».
Я усмехнулся, представляя будущее потомство герцогского дома Катобан, которому суждено появиться на свет. Среди вельмож наверняка развернется нешуточная битва за право назваться няней наследника. По меньшей мере за одно можно было не волноваться: наше дитя никогда не вырастет в недостатке любви.


    Солнце палит, небо высоко, а зелень пышна (1)

    Последняя в моей жизни учебная поездка подошла к концу.
И хотя вместо осмотра достопримечательностей мне пришлось просидеть взаперти на загородной вилле, если подобное вообще считается отдыхом, то по-своему это определенно был он. Теперь я сполна понимал, ради чего на свет появилось понятие «домоседский отпуск».
Единственное, что не давало мне покоя, — оставленные на произвол судьбы Лизе и Рин, пока мы с Трикси сидели затворниками в усадьбе; к счастью, девочки заверили, что провели время необычайно насыщенно и с огромным удовольствием. Судя по всему, даже вассалы относились к Лизе и Рин не как к простым гостьям, а как к родне Трикси, так что для них эта поездка тоже осталась теплым воспоминанием.
Да, как ни взгляни — объективно ли, субъективно ли, — учебная поездка завершилась безупречно. В этом я не сомневался ни на миг.
Однако под самый занавес стряслось неожиданное происшествие.
— Вот вино, изготовленное в Сёрбете, а рядом покоится артефакт работы Его Превосходительства Прежнего герцога. Позади же выставлено оружие сёрбетских мастеров-оружейников, чье качество достойно поставок для самой Императорской семьи.
Я ошарашенно глазел на подношения, на которые по очереди указывал Главный дворецкий, сопровождая каждое подробными пояснениями. Стоило мне только заикнуться о возвращении в общежитие Академии, как он тут же выкатил целую гору наглухо упакованного добра.
После чего принялся слезно умолять меня принять все эти дары. Он даже воззвал к моей совести, вопрошая, посмеют ли они, нижайшие вассалы, отпустить меня с пустыми руками после того, как приняли щедрые дары, пожалованные лично Его Превосходительством Мужем-консортом.
И что мне оставалось делать? Опустим то, как обычный гостинец превратился в монаршую милость: откажись я — и старик наверняка залил бы весь пол горючими слезами, так что мне оставалось лишь смиренно принять подношение.
«Да тут же в разы больше, чем подарил я».
И все же, пока Главный дворецкий тянул свою бесконечную череду объяснений, на моих губах сама собой расплылась горькая усмешка.
Выставленные сокровища многократно перекрывали ценность той монаршей милости... точнее, скромного подарка, что преподнес я. Сёрбетское вино, которое в имперской столице и Центральном регионе Империи котировалось наравне с боярским; артефакты вековой давности, созданные не кем иным, как Прежним герцогом Сёрбет; клинки, выкованные искуснейшими мастерами герцогства с величайшим рвением и душой, — и многое другое.
Просто уму непостижимо. Заграбастать столько добра взамен жалких ста шкур.
«Даже при даннической торговле не сыскать подобной щедрости».
Откровенно говоря, раздавай какое-нибудь государство столь баснословные ответные дары за принесенную дань, казна пошла бы ко дну в мгновение ока.
— А вон то — это...
— На этом довольно. Премного благодарен за эти чудесные дары.
Я поспешно оборвал Главного дворецкого, уже набравшего в грудь воздуха, чтобы расписать очередные тюки, вносимые слугами.
Понятия не имею, что там лежало, но взять еще и это я уже не мог. Я приехал сюда поприветствовать вассалов, управлявших землями герцогства от имени Трикси, а не грабить родовое гнездо дома Катобан. В самом деле, я что, альфонс какой-то?
— Остальное я с радостью приму в качестве свадебных подарков.
Разумеется, понимая, что простой отказ Главного дворецкого не устроит, я ловко подвел благовидный предлог.
— Коль скоро так, ничего не поделаешь. Мы сохраним их в целости и сохранности до заветного часа.
Подействовало безотказно. Лицо Главного дворецкого, уже готового встать на дыбы с возражениями, вмиг смягчилось и озарилось теплом, после чего он чинно кивнул.
Недаром говорят, что человек ко всему привыкает, — чистая правда. Я уже понемногу научился обращать себе на пользу беззаветную преданность Главного дворецкого, которая поначалу вводила меня в ступор...
— А теперь позвольте вручить подношения, заготовленные для леди Луизы и леди Ирины.
«Ох».
Похоже, до полной адаптации мне еще шагать и шагать.
Мне и в голову не приходило, что в подобный момент он умудрится припасти подарки еще и для других.
Добравшись до общежития Академии, я застал студентов, деловито рассаживающихся по каретам.
К тому же ближе всех ко мне оказался не кто иной, как Эрих. Весьма кстати, учитывая, что у меня как раз к нему имелось дельце.
— Эй.
— А, брат?
Услышав мой окрик, Эрих, галантно подсаживавший Серу в экипаж, повернул голову.
По его лицу читалось, что он горит желанием засыпать меня вопросами, но я сдержал любопытство. Подобно тому как мы с Трикси провели жаркие и страстные дни, у этой парочки за время учебной поездки наверняка тоже произошло немало событий. Лезть в чужую личную жизнь невежливо, даже если вы родные братья.
— Загрузи и это в карету. Это тебе.
Как бы то ни было, я без лишних церемоний всучил поклажу Эриху.
Клинок, отливающий чистым серебром, и две небольшие шкатулки. У Эриха были заняты руки, ведь он придерживал Серу, однако девушка догадливо перехватила груз вместо него.
— Что это? Сувенир? Никогда еще не встречал подобного меча.
Будучи искусным воином, Эрих не сдержал восхищения, оглядывая серебряный клинок.
Он и впрямь не мог видеть ничего похожего. Этот меч ковался строго в рамках ограниченных партий для поставок самой Императорской семье, и мастера, по их заверениям, сделали исключение лишь один-единственный раз, выковав лишний образец.
— Подарок от дома Катобан. Прослышав, что сюда приехали деверь и невестки Трикси, они снарядили гостинцы.
Я и сам невольно усмехнулся, пока произносил эти слова. Главный дворецкий припас дары для Эриха и Серы вслед за мной, Лизе и Рин. Он не забыл даже про Зенобию, которой здесь и близко не было. Про себя я подумал, что лишь с подобной дотошностью и можно занимать пост Главного дворецкого.
А Сера, растерянно державшая коробки, мгновенно вскинула глаза, стоило ей услышать слово «невестка». Точнее, ее взор тут же приковало к маленьким шкатулкам, которые она держала вместе с мечом.
— Значит, это для меня и сестрицы Зенобии?
— Да. Или у меня есть другие невестки, кроме вас двоих?
Получив подтверждение, Сера расцвела в лучезарной улыбке. И неудивительно, ведь она в один миг обрела колоссальный статус — «признанной герцогским домом суженой Эриха».
Поэтому я молча развернулся и ушел. Следовало оставить Серу в покое, чтобы она могла сполна насладиться своим триумфом.
— Полукольца?
Вскоре, услышав донесшийся из-за спины возглас Серы, я скорбно прикрыл глаза.
Горько было осознавать, что моя карма настигла еще и младшего брата с его избранницей.
......
При долгих странствиях привалы жизненно необходимы. Какой бы роскошной ни была карета, тряску невозможно свести на нет, поэтому из заботы о пассажирах приходится делать остановку каждые несколько часов.
Воспользовавшись этой передышкой, я выскользнула из экипажа и связалась с бабушкой. К великому стыду, все последние дни мне было совершенно не до нее.
[— Это ты, Трикси?]
Стоило мне активировать магический шар связи, как бабушка тут же отозвалась, с неподдельным беспокойством разглядывая мое лицо со всех сторон.
Затем она с облегчением выдохнула и мягко улыбнулась.
[— Какое облегчение. Ты не выходила на связь больше пяти дней, и я уж извелась, думая, что стряслась беда.]
От ее слов меня остро кольнула совесть.
Ее голос звучал ласково, но моя голова невольно поникла. С самого начала учебного семестра в Академии я связывалась с бабушкой хотя бы раз в три дня, но, как назло, именно на третий день мы отправились на загородную виллу. С того самого мгновения я с головой ушла в упоительные часы наедине с Карлом и не вспомнила о магическом шаре связи, так что теперь просто сгорала со стыда перед ней.
[— Похоже, ничего дурного не произошло. Неужели в Академии было столько хлопот?]
— А... да, я была немного занята.
На миг замешкавшись, я кивнула. В Сёрбет я действительно приехала из-за расписания Академии и потому оказалась занята. Я всего лишь умолчала об интимных деталях, это ведь не ложь.
[— Вот как. Спасибо, что нашла минутку даже при такой занятости. Ведь у меня, старой, нет никого дороже нашей Трикси.]
Однако ее кроткая улыбка лишь сильнее растравила мою совесть. Подумать только: я даже не смогла толком подать весточку бабушке, которая холила и лелеяла меня как единственную родную душу на белом свете. И если это не черная неблагодарность, то что тогда?
— Эм, бабушка. Мне нужно кое о чем... кое о чем рассказать тебе.
[— Мне?]
Я с трудом разжала губы, стремясь перевести тему. Казалось, сердце разорвется от угрызений совести, если я сию же секунду не порадую бабушку доброй вестью.
— Мы выбрали место для свадьбы. Сначала сыграем ее на загородной вилле в моих землях, а затем повторим торжество у тебя.
[— Свадьба...]
От моих слов глаза бабушки на миг округлились, а на лице проступила весьма сложная гамма чувств.
Я все понимала. Хоть бабушка и признавала, что во мне течет человеческая кровь и я принадлежу миру людей, сама она сотни лет мыслила как истинная эльфийка. С ее колокольни было вполне естественно сокрушаться о замужестве внучки, которой едва перевалило за сотню лет.
И все же, заметив, как она тут же вновь улыбнулась, я поняла: она изо всех сил старается принять людские обычаи.
......
Стоило мне только прикрыть глаза, собираясь вздремнуть, как раздался знакомый голос.
(— До меня дошли слухи, ты скоро женишься?)
Я распахнул веки на звук, которого не слышал уже целую вечность. Незваный гость хранил мертвое молчание с тех самых пор, как передал эманации божественного артефакта Мировому древу (ожидающему повышения в ранге), поэтому я никак не ожидал, что он вдруг подаст голос.
«Да, планируем сыграть этим летом».
Я спокойно ответил на вопрос Вечного Синего Неба. Скрывать здесь все равно было нечего.
«Кстати, а ты откуда узнала?»
(— Старейшина хвасталась. Похоже, твоя благоверная успела растрепать ей первой.)
«А-а».
Услышав дальнейшие слова Вечного Синего Неба, я все понял. Вот почему она испарилась, стоило экипажу затормозить, — побежала на поклон к бабушке через шар связи.
(— Как бы то ни было, поздравляю. Не успел ты сыграть одну свадьбу, как на носу уже вторая. К человеческому времени и впрямь непросто привыкнуть.)
Услышав протяжное бормотание, я благоразумно прикусил язык.
Увы, промежуток между моими свадьбами казался коротким не только богам. Даже по человеческим меркам жениться раз в полгода — сумасшедшая скорость.
Разумеется, я не стал разубеждать Вечное Синее Небо. Прознай оно правду, непременно изводило бы меня насмешками от скуки при каждом удобном случае.
(— ...Слушай, а никак нельзя перенести все на осень или зиму вместо лета?)
«Что, прости?»
Неожиданное предложение свалилось как снег на голову, заставив меня переспросить.
Сказать по правде, я и сам предпочел бы осень или зиму духоте летней поры, но осень выпадала на семестр, что создавало трудности, а зимой дел было по горло из-за годовых отчетов и новогодней церемонии. К тому же сразу после новогодней церемонии намечалась третья свадьба с Лизе, так что лишнего времени у меня не оставалось вовсе.
«Вряд ли получится».
(— Т-так ведь? Ну да, наверное. Перекраивать дату свадьбы ни с того ни с сего непросто, это точно.)
Подавленный шепот заронил в мою душу сомнения. Пускай Вечное Синее Небо нередко вело себя жалко для высшей сущности, пустых слов оно на ветер тоже никогда не бросало. Каким бы падшим оно ни было, бог оставался богом.
«Летом что-то должно произойти?»
Я осторожно прощупал почву вопросом. Даже услышь ты от плешивой гадалки: «В этот день свадьбу играть не стоит», — и то стало бы не по себе, а тут сам бог прямым текстом твердит о переносе. Было бы куда страннее пропустить подобное мимо ушей.
(— Ну, видишь ли...)
Столкнувшись с вопросом в лоб, Вечное Синее Небо замялось и лишь затем осторожно прошептало.
(— Кажется, летом Мировое древо возродится окончательно...)
«...»
Услышав признание, я молча закрыл глаза.
(— Д-да почему все вечно зарятся на мое...?!)
Передо мной живо всплыло воспоминание о том, как несколько месяцев назад Вечное Синее Небо безутешно рыдало, стоило нам услышать голос Константины.
В итоге я лишь сухо усмехнулся. Оно пыталось сорвать торжество лишь потому, что боялось, как бы возродившееся в разгар свадьбы Мировое древо не позволило Константине увести меня у нее из-под носа.
«Вообще-то я изначально прихожанин Церкви Рассвета».
(— Д-да знаю я! Но ты ведь все равно мог бы стать моим жрецом во вторую очередь!)
От ее отчаянного вопля я снова сухо усмехнулся.
Сколь бы широких взглядов ни придерживался современный мир, получать «второе высшее» по линии религии — это уже явный перебор.
Глава 489


    Солнце палит, небо высоко, а зелень пышна (2)

    Едва завершилась учебная поездка, как в мгновение ока нагрянули каникулы. Два года назад примерно в эту же пору соклубники закатывали всевозможные истерики, лишь бы остаться в Империи, а в прошлом году все перевернулось вверх дном из-за смуты в Северном регионе. Сколько ни размышляй, этот год выдался на редкость мирным и безмятежным.
Разумеется, прямо перед каникулами гремели выпускные экзамены, но сдавать их предстояло вовсе не мне. Я ведь не собирался маячить у них за спиной призраком из «Хикару и го», раздавая подсказки, а потому с чистой совестью сделал вид, будто никаких экзаменов и в помине нет.
— На дворе лето, так что по возвращении на родину мне все равно нечем будет заняться. Могу я остаться здесь? Как преданный ученик, я бы хотел воочию увидеть свадьбу Куратора.
— Разбежался, черта с два.
Я решительно покачал головой в ответ на чушь, которую нес Рютис. Присутствие в рядах свадебных гостей особы королевской крови из чужой державы — да еще и не имеющей отношения к имперскому венценосному роду — выглядело бы вопиюще неуместно.
Более того, создай я прецедент, явись этот тип гостем на свадьбу к Трикси, он наверняка нагрянул бы и на каждую из оставшихся четырех церемоний. Член чужой королевской семьи, наведывающийся на празднества каждые полгода? От одной мысли об этом мороз драл по коже.
— Отбросив личные узы, монаршей особе негоже присутствовать на свадьбе чужеземца. Я ценю твое рвение, так что просто поезжай домой.
— Тогда, полагаю, ничего не попишешь.
Когда я без обиняков разложил все по полочкам, Рютис с явным сожалением пробормотал согласие. Похоже, он и сам не слишком-то рассчитывал остаться.
— Зато на сей раз я тоже пришлю подарок, который придется вам по вкусу.
— Договорились. Спасибо.
Я небрежно кивнул ему. Если не пустить его в качестве гостя было в моей власти, то отвергнуть подарок, присланный в одностороннем порядке, не представлялось возможным.
К тому же Рютис уже присылал свадебный дар, когда я женился на Мар. Преподнести подарок тогда и промолчать сейчас выглядело бы в высшей степени двусмысленно. Могло сложиться превратное впечатление, будто Рютис и Армейн пренебрегают Герцогом Сокрушителем Демонов, низводя ее до положения простой Второй жены.
А вот это сулило немалые проблемы. Не существовало ничего более нелепого, чем охлаждение отношений между двумя державами из-за столь пустякового повода, как отправка свадебного подарка.
— Впрочем, что бы я ни отправил, с подарком Латера это вряд ли сравнится.
Проследив за усмехнувшимся Рютисом, который повернул голову, я тоже перевел взгляд.
— Как Маг, а не принц крови, я приношу вам самые искренние поздравления. Пускай я не дерзаю говорить от имени всех магов континента, но уверен, что каждый из них разделяет это чувство.
Я увидел Латера, который с глубоким поклоном рассыпался в поздравлениях перед Трикси.
Его осанка и почтительность внушали неподдельное уважение. Как он и сказал, перед Трикси сейчас предстал не принц, а рядовой Маг.
— Насколько мне известно, Магический совет также готовит подношение. Перед великим именем Сокрушителя Демонов любые дары могут показаться ничтожными, но мы будем бесконечно признательны, если вы примете их как скромный знак искренности младшего поколения.
— Разумеется. Разве посмею я пренебречь вашими чувствами, когда вы радуетесь моему личному счастью словно своему собственному?
Видя, сколь кротко держится Латер, Трикси мягко улыбнулась и ответила подчеркнуто учтиво. Сколько бы принц ни принижал себя, он оставался царственной особой, а поскольку занятия завершились, их временная связь как Инструктора и студента подошла к концу. Стало быть, взаимное почтение было единственно верным выбором.
— Хм-м.
Наблюдая за этой картиной, Рютис погладил подбородок и уставился на меня.
— Что такое?
— Да так, ничего особенного. Просто подумал, будут ли оказывать Наставнику такие же почести, проживи он еще сотню лет или около того.
Рютис наверняка ляпнул это шутки ради, но меня на миг пробрала дрожь.
Подобное будущее определенно нельзя было сбрасывать со счетов. Стань я ветераном своего ремесла, безраздельно правящим балом больше столетия подобно Трикси, даже короли и принцы чужих держав склоняли бы предо мной головы.
— Если судить сугубо по численности, Рыцарей куда больше, чем Магов, так что к Куратору могут относиться с еще более священным трепетом!
Я лишь криво усмехнулся в ответ на раскатистый хохот Рютиса.
Интересно, догадывался ли он, что среди бесчисленных вариантов уготованного мне будущего нарисованная им картина действительно имела место?
«Столетний Первый Меч Континента».
От одной этой мысли сердце сладостно замирало от гордости. Нет, выбери я продление жизни с помощью зелий, то стал бы не просто столетним Первым Мечом Континента, а четырехсотлетним патриархом.
Настоящее ископаемое древнейших времен, ни дать ни взять.
Когда я вернулся в Особняк, меня встретил Тати, шумно сопевший под освежающими брызгами воды садовника.
Гав—!
— Что это ты вдруг решил выбраться на улицу?
Я немало изумился. Судя по тому, что этот мелкий озорник, терпеть не переносящий жару, упорно торчал в саду, он целенаправленно дожидался моего прихода.
Признаться, при каждом взгляде на него я поражался его сообразительности. Разумом он точно не уступал смышленому ребенку.
«Неужто я притащил в дом Духовного зверя?»
Придерживая вставшего на задние лапы Тати, который успел вымахать в размерах, пока я не обращал внимания, я всерьез призадумался. Мне следовало заподозрить неладное еще тогда, когда его пестовал сам Прежний Император: этот комок шерсти вполне мог оказаться не обычной псиной, а каким-нибудь Духовным зверем.
Да, он определенно должен быть Духовным зверем. В конце концов, прочие питомцы Прежнего Императора тоже блистали всеобщими любимцами во всем Императорском дворце. Окажись они обычными тварями — это само по себе стало бы чудом, но если бы Тати, выращенный подле них, оказался единственной заурядной собачонкой, это изумило бы куда сильнее.
«Духовный зверь, значит».
Когда пробьет час, надо будет подыскать для Тати достойную пару. Раз уж в нашем доме завелся Духовный зверь, пусть его благородное потомство оберегает семью из поколения в поколение.
— С возвращением, господин.
Пока я грезил о том, как крохотные пушистые желтые комочки резвятся с моими будущими детьми, садовник, игравший с Тати, выступил вперед и отвесил поклон.
— Здравствуй. Нелегко тебе приходится по такому зною.
Я похлопал садовника по плечу и бросил пару ободряющих слов. Летом даже под крышей трудиться тошно, каково же маяться на солнцепеке вокруг Особняка?
И все же я не мог приказать ему бросить сад в разгар лета, когда зелень буйно перла во все стороны, поэтому оставалось лишь подбадривать его похвалой и щедрыми подачками.
— Время обеденное, так что ступай прикорни и выходи обратно, когда спадет пекло. Ты же свалишься без чувств, если продолжишь в том же духе.
— Со мной все в порядке. Я ведь не один надрываюсь.
— Я говорю это потому, что только ты один выглядишь так, будто вот-вот рухнешь замертво посреди двора.
Приобняв упрямого трудягу за плечо, я повел его внутрь Особняка. Мне чуялось, что он согласится сомкнуть веки для отдыха лишь в том случае, если я приложу к его обеду бутылку доброго вина.
К великому удобству, вина из Сёрбета мне перепало с избытком, так что выдать ему бутылочку не составляло труда.
«Если удержится на ногах — получит две».
Предстояла нешуточная битва за то, кто окажется крепче: садовник или хмель.
......
Шаги звучали все ближе и отчетливее. Поскольку церемония завершения семестра в Академии обычно заканчивалась к этому часу, похоже, Карл наконец вернулся домой.
В глубине души ей безумно хотелось выбежать в сад и броситься ему навстречу точь-в-точь как Тати, но с течением недель она не смела показаться наружу, беспокоясь за свой округляющийся живот.
Точнее говоря, она бы не смогла выйти, даже если бы возжелала этого всем сердцем.
- Госпожа! Под вашим сердцем дитя, разве можно выходить на улицу!
- Мы не можем допустить, чтобы вы и Юный глава семьи страдали от такой духоты. Умоляем, отдыхайте в прохладе и покое!
Стоило ей сделать хотя бы шаг, как отовсюду выскакивали слуги и вставали несокрушимой стеной. И где только пряталась вся эта орава, когда она отдыхала и в коридорах царила пустота?
Разумеется, еще несколько недель назад дело не доходило до подобных крайностей. Пускай она старалась по возможности избегать долгих отлучек, неспешные прогулки вблизи особняка под присмотром служанок не вызывали никаких возражений.
Однако шли дни, живот стал отчетливо выделяться даже сквозь просторные одежды, и прислуга принялась болезненно реагировать на каждый ее жест. Неужели смутные мысли о чьей-то беременности настолько разительно отличаются от вида наливающейся жизнью плоти?
«...И ведь правда, совершенно иначе».
Она ласково погладила свой живот. По правде говоря, даже для нее самой, переживающей это чудо наяву, ощущения переменились до неузнаваемости.
Знать умом, что внутри теплится новая жизнь, и видеть это собственными глазами — вещи совершенно несравнимые. День за днем наблюдать за тем, как растет живот, оказалось невероятно пленительно.
Прямо здесь билось сердечко ребенка. Ее бесценное сокровище — их с Карлом первенец.
— Ах.
В это самое мгновение она ощутила толчок Первого Снега.
Неужто малыш почувствовал, что мамочка думает о нем? Какое смышленое дитя.
— Мар, я дома.
Едва она расплылась в нежной улыбке от этих мыслей, как в комнату вошел Карл.
Следом за ним показались старшая сестра Беатрис, Луиза, Ирина и, наконец, Тати.
«Словно дружная семья, сошедшая со страниц волшебной сказки».
Казалось, перед ее взором предстали герои сказочной повести, благополучно добравшиеся до счастливого конца.
— С возвращением домой. Первый Снег сказал, что тоже очень соскучился по папе.
...И хотя сказочные семейства обычно отличались единобрачием, условности не имели значения, так что она решила не забивать себе голову лишними мыслями.
......
С наступлением каникул особняк превратился в шумный перекресток для гостей.
К счастью, чувство это было мне знакомо, так что особого удивления не вызвало. Ровно то же самое творилось здесь перед нашей свадьбой с Мар.
— О-о-ох, дитя мое...
И самым первым гостем, явившимся на порог при вести о моих каникулах, оказался Первый тесть.
«Я ведь даже приглашения не отправлял».
Эта мысль обожгла мой разум, пока я наблюдал за тестем, который с трепетом и подступающими слезами ласково поглаживал живот Мар. Он ведь твердо обещал нагрянуть лишь после официального приглашения, однако объявился сам еще до того, как я успел достать лист бумаги, чтобы его набросать.
В голове царила сумятица. Неужто я оформил какую-то негласную бронь на приглашение, сам того не заметив? Нет, ничего подобного память мне не подсказывала.
— Прости нас, дорогой зять. Мы нагрянули слишком уж внезапно, не так ли?
Словно заметив мое душевное замешательство, тёща, сопровождавшая тестя, мягко заговорила со мной.
— Пойми его правильно. Он души не чаял в Мар, нашей младшенькой, а весть о том, что она носит под сердцем нашего самого младшего внука, окончательно выбила почву у него из-под ног. Честно говоря, сущее чудо, что он вообще терпел до сегодняшнего дня.
— Я прекрасно все понимаю. Сам поступил бы точно так же.
— Спасибо тебе. Я так рада, что наш зять столь чуток и понятлив.
В ответ на ласковые слова тёщи, сдобренные тихим смешком, я снова перевел взгляд на тестя.
— Тебя ничего не тревожит? Кушаешь ли ты досыта? Если здешняя постель кажется непривычной, мы могли бы немедля поехать в Улькен...
— Со мной все хорошо, отец. И мне, и Первому Снегу живется просто замечательно.
— Коль скоро так, камень с души, однако...
Вопреки обыкновению держаться сурово, невозмутимо и с непоколебимым величием, тесть поминутно промокал уголки глаз платочком и ни на шаг не отходил от Мар.
Вот оно что. Так вот каково оно — истинное отцовство.
«Мое будущее».
На сердце смешались сложные и тонкие чувства. Мне казалось, что случись моей собственной дочери понести дитя, я вел бы себя точь-в-точь так же, но никак не думал узреть эту картину загодя. Не рановато ли для подобного предпоказа?
— К слову, как твой аппетит в последнее время? В тягости нередко воротит от яств, которые прежде были самыми любимыми.
— Порой пробивает на то, к чему я раньше и не притрагивалась, но и привычные блюда ем без всяких помех.
— Ты воистину благословенна. Сам Энен хранит Свою Блаженную.
Удовлетворенно закивав, тесть так и не убрал ладонь с округлившегося живота Мар.
На душе скребли кошки, будто кто-то посмел умыкнуть нечто, по праву принадлежавшее мне.
«Хотя это ведь я первым украл ее у него».
Наверное, именно поэтому у меня так и не поднялась рука отогнать тестя прочь.
Глава 490


    Солнце палит, небо высоко, а зелень пышна (3)

    Мои первые тесть и тёща, нагрянувшие столь внезапно, откланялись, даже не оставшись на обед.
— Раз уж вы проделали столь долгий путь до имперской столицы, почему бы не остаться на ночь? Пускай здешний особняк не сравнится с вашим родовым замком, тесть, но неудобств вы точно не испытаете.
Их отъезд оказался настолько ошеломительно скорым, что застал меня врасплох. Зная, как тесть души не чает в Мар, я полагал, что он задержится в особняке хотя бы на несколько дней, но никак не думал, что старик сорвется в путь уже через пару часов, не говоря о днях.
— В том нет нужды. Мы своими глазами убедились, что и Мар, и наш будущий внук пребывают в добром здравии. К тому же, задержись мы в особняке, разве не загоняем мы прислугу, которая обязана целиком сосредоточиться на заботе о Мар?
— У нас и так есть слуги, приставленные исключительно к Мар...
— К тому же это лето принадлежит вовсе не Мар.
— ...Вас понял.
На столь непреклонный отказ мне оставалось лишь молча кивнуть. Раз уж тесть зашел так далеко, настаивать дальше я попросту не посмел.
Как верно подметил тесть, главной героиней этого лета была Трикси, а вовсе не Мар. В сложившихся обстоятельствах, останься тесть гостить в моем особняке, всеобщее внимание и поздравления, предназначавшиеся Трикси, неминуемо разделились бы надвое. Сам будучи Герцогом, он определенно желал избежать малейших трений с равной по статусу владычицей.
— Тогда позвольте откланяться. В следующий раз мы встретимся уже как единая семья.
Стоило мне отступить на шаг, как тесть протянул руку Трикси.
В ответ на его прощание Трикси кротко улыбнулась. Тесть, прежде державшийся с Трикси с подчеркнутым чинным почтением, теперь подал руку для рукопожатия вместо церемонного поклона. Подобный жест служил недвусмысленным заявлением: отныне он видит в Трикси не «старшего по положению Герцога», а «жену своего зятя».
Для Трикси такой шаг наверняка стал долгожданной отрадой. Втайне она немало переживала из-за того, как ее почтенный возраст запутывал генеалогическое древо, но теперь эти ветви постепенно вставали на свои законные места.
— Да, и когда этот день настанет, прошу вас, обращайтесь ко мне без лишних церемоний, на «ты».
Пожав ладонь тестя, Трикси с улыбкой озвучила столь непростую для него просьбу.
«Обращаться на "ты", надо же».
От слов Трикси веки тестя едва заметно дрогнули. Даже простое рукопожатие потребовало от него недюжинной решимости, каково же тогда набраться смелости, чтобы запросто «тыкать» самому Герцогу Сокрушителю Демонов?
Однако деваться было некуда. Раз уж отец с матушкой в Тейлглехене вовсю упражнялись в непринужденном общении с Трикси, настала пора и тестю приобщиться к этому дивному новому миру.
Так что я искренне верил: как-нибудь все утрясется.
......
Излишне напоминать, что маги по самой своей природе — ресурс крайне штучный и редкий.
Для начала, лишь единицы способны хотя бы ощущать ману и управлять ею, а среди них лишь обладатели острого ума, способного постичь законы волшбы, могут ступить на стезю чародея. Благодаря этому даже в Объединенном Королевстве Юбен, снискавшем славу Магической державы, доля владеющих магией составляет жалкие ноль целых одну десятую процента от общей численности населения. Причем большинство сходится во мнении, что даже эта десятая доля процента изрядно приукрашена.
Впрочем, малым это число кажется лишь в масштабах населения; если же судить строго по количеству магов, рассеянных по всему континенту, цифра набегает вполне внушительная.
К тому же гильдий и союзов, учрежденных чародеями по всему свету, набралось столько, что со счета собьешься:
— Вот дар, присланный Исследовательским обществом «Белая ночь». Они передали свои самые искренние поздравления по случаю бракосочетания Ее Превосходительства Герцога Сокрушителя Демонов, титана магического мира, и пожелали, чтобы весь ее грядущий путь озарял чистый свет.
— Брат и сестра Оперант прислали огромную партию зелий. Это новейшие разработки Княжества Оперант, и они нижайше просили передать, что сие — скромный знак почтения от недостойных младших исследователей своей великой наставнице.
— Именем Магического совета переданы артефакты, а также...
Каждое из этих бесчисленных сообществ до единого слало сюда свои подношения.
От всего этого у меня просто крыша ехала. Сокровищница и без того трещала по швам от подношений имперских знакомых и соклубников, разъехавшихся по родным краям, а теперь на нас водопадом хлынули тюки со всех уголков континента.
Разумеется, я все понимал. Под венец шла непререкаемая величина магического цеха и прославленный патриарх, пред которой они благоговели, так что желание отметиться подарком выглядело вполне закономерным. К тому же, отправь дары все вокруг, кроме них, они наверняка до смерти боялись бы навлечь на себя ее немилость.
Но если так, не логичнее ли было слать все в родовые земли Трикси? С какой стати каждую посылку волокли в мой личный особняк? Или раз уж она живет со мной под одной крышей, они решили отгружать все по месту ее фактического пребывания?
«И все равно, доставлять подношения в герцогский дворец куда благоразумнее, чем сваливать их в частной резиденции».
Неотесанные болваны. Пусть даже этот особняк некогда принадлежал маркизскому роду, городская усадьба в баснословно дорогой имперской столице и герцогская твердыня кардинально различаются размахом. Само собой разумеется, сокровищница замка превосходит столичные закрома во много раз.
Чтобы маги, кичащиеся вечным поиском истины, проморгали столь элементарный факт... Я, Консорт Герцога Сокрушителя Демонов, глубоко разочарован в вас, маги.
— Эм, господин.
Пока я ошарашенно взирал на бесконечный поток прибывающих подношений, дворецкий осторожно приблизился ко мне.
— У нас больше не осталось свободного места, чтобы принимать новые дары.
— Уже?
От слов дворецкого я невольно помрачнел. Если сокровищница забита под завязку уже сейчас, когда добрая часть обозов еще даже не пересекла границу Империи, дело принимало скверный оборот.
— Сокровищница заполнена до отказа, и хотя мы приспособили под временные склады все пустующие покои, даже их уже не хватает.
«Ох».
При известии о том, что лопнула не просто сокровищница, а захлебнулся весь особняк целиком, я обреченно закрыл глаза.
Дело пахло керосином. Раз уж не осталось ни единой свободной комнаты, складывать добро было физически некуда.
— Пока сгружайте все в саду, а как только наберется приличная гора — телепортируйте в другое место.
Недолго думая, я выдал поистине барское решение. Раз уж эти треклятые маги вознамерились завалить мой особняк бесконечными тюками, я с чистой душой преобразую его в Логистический центр Красиусов.
К счастью, располагая Замком графа Тейлглехена, Замком графа Виридии и Герцогским замком Сёрбет, площадями для хранения я был обеспечен с лихвой. Каждый из них во много крат превосходил столичный особняк, так что при задействовании всех трех цитаделей переварить подобный наплыв не составит труда.
Единственная загвоздка заключалась в нехватке рыцарей... точнее, магов, способных без устали переправлять эту бесконечную гору даров.
— Не беспокойся, я попрошу Трикси выделить нам людей.
— Слушаюсь, господин.
На худой конец я могу попросту мобилизовать колдунов из Магической башни, так что проблема решена.
Я ведь не помыкаю ими ради собственной корысти: речь идет о надежной доставке свадебных даров, преподнесенных их собственному Мастеру Башни, так что возмущаться они явно не станут.
Вдобавок немалая часть уже оприходованных в сокровищнице сокровищ поступила от самой Магической башни. Будь у них хоть капля совести, они примчались бы по первому зову, даже бросив неотложные дела.
«Впервые в жизни я подвергся террору подарками».
Поистине уникальный опыт, с которым мне вряд ли доведется столкнуться во второй раз за всю жизнь.
......
Совсем скоро должна была прогреметь вторая свадьба Карла — причем ни много ни мало в два захода.
Первое торжество планировалось провести на загородной вилле герцогского дома Катобан в Герцогстве Сёрбет. Поначалу я недоумевала, отчего венчание устраивают в усадьбе, а не в Герцогском дворце, но мигом все поняла, едва проведала, что невестка появилась на свет именно там. Не существовало ничего более сокровенного, чем рождение новой семьи на той самой земле, где началась ее собственная жизнь.
А следом за этим второму действу суждено было развернуться в Поселении эльфов внутри Зоны защиты нечеловеческих рас. Среди родичей моей второй невестки состояла чистокровная эльфийка, но из-за глубоких душевных ран, нанесенных людьми, эта родственница, по слухам, не находила в себе сил показаться в землях Империи. Вот почему праздник приходилось играть дважды.
Как мать жениха, я твердо решила присутствовать на обеих церемониях. По правде сказать, я уже подумывала отказаться от визита в Поселение эльфов, если это смутит родню невестки, но, к великому счастью, почтенная старица сама изъявила желание лично повидать семью своего внучатого зятя, благодаря чему я смогла поехать.
Я была безмерно благодарна. Существо, несущее груз столь тяжких душевных терзаний, открыло свое сердце нам, простым людям. Именно поэтому я со всей тщательностью выбирала подношение, способное растопить сердце даже пожилой эльфийки...
— Просим прощения за беспокойство. Мы прибыли по велению Мастера Башни и Его Сиятельства графа Тейлглехена.
— ......
Прежде чем я успела опомниться, меня саму с головой накрыло лавиной подарков от невестки.
— Все это — дары, полученные Мастером Башни, однако она распорядилась передать, что имущество невестки по праву принадлежит свекрови, посему вы вольны брать все, что только пожелаете.
Услышав сие, я ошеломленно воззрилась на гору подношений, громоздившуюся в углу сада.
«Их же здесь тьма-тьмущая».
Непомерно, чудовищно много. Более того, следом за склонившимся передо мной магом из воздуха один за другим материализовались новые маги.
Они волокли за собой очередную груду тюков, ничуть не уступавшую по размерам той, что уже высилась посреди сада.
— Эти дары слишком роскошны для столь недостойной свекрови, но передайте ей мою самую искреннюю благодарность.
— Слушаюсь. Я непременно передам ваши слова от слова до слова.
На миг у меня закружилась голова, однако с губ сорвался на удивление невозмутимый ответ.
Подобное было слегка... нет, непомерно чересчур, но ведь это забота моей будущей невестки. Отвергни я это подношение — страшно представить, сколь жестоко я ранила бы ее чуткое сердце.
Так что, сколько бы растерянности ни вселял этот наплыв, мне оставалось лишь принять его. Бедняжка и без того мучилась от неловкости из-за того, что ее возраст и сан неизмеримо превосходили положение меня, ее свекрови. Взваливать на плечи этого дитя еще и груз обиды было бы верхом бессердечия.
«...Дитя, надо же».
Я едва не прыснула со смеху. Сама того не заметив, я дошла до того, что в собственных мыслях величала вторую невестку «дитя».
И правда, сколь бы чуждой ни казалась обстановка, со временем человек приспосабливается ко всему. А может, на душе у меня потеплело оттого, что эта девочка искренне почитала меня как старшую. Держись она передо мной величавым Герцогом, а не смиренной невесткой, я ни за что не смогла бы ослабить бдительность.
«Она славная девочка».
Если вспомнить былое, пускай она и правила в ранге Герцога больше ста лет, до меня не долетало ни единого слуха о том, чтобы она злоупотребляла властью или сеяла смуту.
Разумеется, подданные и сами трепетали перед Герцогом, блюдя предельную осторожность, но даже с поправкой на это она оставалась созданием, жившим тихо и затворнически — настолько отрешенно, будто герцогский скипетр был ей вовсе чужд.
«Быть может, герцогский титул служил для нее тяжкими оковами».
Горькая улыбка коснулась моих губ, стоило мне прийти к этой щемящей мысли. Для сироты, потерявшей родных и с головой ушедшей в чародейство, герцогская корона наверняка обратилась пудовыми кандалами. Неприступной крепостной стеной, не позволявшей никому приблизиться к ней и не дававшей ей сделать шаг навстречу миру.
Я от всей души уповаю, что в грядущем ей больше не придется влачить жизнь в одиночестве, скованной этой тяжкой цепью. Даже если Карл когда-нибудь покинет этот бренный мир, дитя, рожденное от их союза, навсегда останется подле нее.
— Ну же, живо заносите все внутрь. Нельзя оставлять столь драгоценные сокровища под открытым небом.
— Слушаемся, госпожа.
Распорядившись, я повернулась к прислуге с дальнейшими указаниями. Я не могла допустить, чтобы щедрые дары, присланные моей дорогой невесткой, жарились без присмотра под палящим солнцем.
......
Спустя всего день после запуска Логистического центра Красиусов...
— Господин.
— А, дворецкий. Что стряслось?
— ...Хозяйка передала, что в замке кончилось свободное место, и слезно умоляет прекратить отправку.
— ......
Один из трех столпов, на которые я так уповал, с грохотом рухнул.
«Проклятье».
Теперь оставались лишь Виридия и Сёрбет.
Глава 491


    Солнце палит, небо высоко, а зелень пышна (4)

    Деятельность Логистического центра Красиусов официально подошла к концу.
К счастью, лавочка закрылась вовсе не из-за управленческого провала: перемолов в пыль нечеловеческий объем живой силы, мы сумели благополучно распределить по хранилищам все дары, стекавшиеся со всего континента. Исход увенчался безусловным успехом, однако проходить через подобное во второй раз мне не хотелось ни за какие коврижки. Оставалось лишь уповать, что столь чудовищное бедствие больше никогда не повторится.
— Вы все славно потрудились. Раз уж вы помогли в наших семейных хлопотах, невзирая на всю занятость службой в Магической башне, мой долг — вознаградить вас по справедливости.
Именно поэтому я щедро раздавал официальные похвалы и награду перед строем слегка осунувшихся Магов. По совести говоря, глядя на то, какой огромный объем подношений эта братия нам наприсылала, они сами навлекли на себя эту кару, однако бесплатная эксплуатация высококлассных специалистов неизбежно породила бы ядовитые шепотки за спиной — вроде тех, что «Министр инспекции помыкает Магами и ни во что их не ставит, прикрываясь авторитетом Мастера Башни». Расползись подобные настроения в среде чародеев, проблем потом не оберешься.
Разумеется, проблем не для меня, а для самих Магов. Прознай Трикси о таких толках, магическое сообщество могла захлестнуть свирепая волна смены поколений. Загвоздка лишь в том, что смена эта оказалась бы отнюдь не добровольной, а сугубо принудительной.
— Что вы, Ваше Превосходительство. Бракосочетание Мастера Башни — великое торжество для всех без исключения Магов. Мы лишь скромно подсобили столь радостному событию, так разве смеем мы принять награду?
Стоило мне протянуть увесистые кошели с серебром, как старший группы магов принялся учтиво отмахиваться обеими руками.
Да, именно такой реакции я и добивался. Обойдись супруг глубокочтимого Мастера Башни с ними свысока, глухое недовольство непременно подняло бы голову, но стоило выдать им достойную плату, как у них не оставалось иного выхода, кроме как склониться в почтительном поклоне.
— Даже гостей, почтивших свадьбу своим присутствием, одаривают щедрым угощением, так как же я могу отпустить с пустыми руками младших коллег, оказавших нам столь неоценимую помощь? Если вы искренне радеете о Мастере Башни, не сочтите за бремя и примите эти деньги.
И я попросту проигнорировал отнекивания мага, сунув кошель прямо ему в руки. В конце концов, отказывался он лишь из чинных приличий.
— В таком случае мы с благоговением примем вашу милость.
Само собой, повторных возражений не последовало.
Они разом снискали и честь услужить обожаемому Мастеру Башни, и звонкую монету в карман; артачиться дальше выглядело бы верхом нелепости.
Мои труды подошли к концу, однако Трикси все еще не разгибала спины.
— Ты все еще пишешь?
— Ничего не поделаешь, приходится строчить столько писем, сколько гильдий магов насчитывается на всем континенте. К счастью, мелкие союзы прислали коллективные подношения, так что отвечать отдельно каждому до единого мне не требуется.
Глядя на Трикси, чьи пальцы неутомимо выводили строчки даже при мягкой безмятежной улыбке на устах, я осторожно опустился в кресло напротив.
Получив дар, ответить благодарственным посланием требует сам этикет. Даже всевластный министр, загребающий взятки лопатой, шлет весточку дарителю, так разве пристало хранить молчание Трикси — Старейшине и живому символу всего Магического мира?
Благодаря этому, пока я гнул хребет в роли Главного управляющего Логистического центра, Трикси собственной рукой составляла ответы каждому сообществу магов, приславшему свадебные подношения.
— Все будут на седьмом небе от счастья. Почерк Герцога Сокрушителя Демонов сам по себе бесценная реликвия.
— Фу-фу, от твоих речей мне правда неловко. Я ведь просто посылаю письма в знак признательности за их щедрые дары.
В ответ на ее слова я тихонько усмехнулся. Ценность свитка меняется от того, чья рука его начертала...
— Вот я и решила черкнуть в каждом послании по маленькому совету.
???
От столь ошеломляющего заявления моя рука с заварочным чайником так и застыла над чашкой.
По маленькому совету в каждом письме? Совет от не кого иного, как самого Герцога Сокрушителя Демонов?
«И это, по-твоему, называется "маленький" совет?»
Сам того не заметив, я ошарашенно уставился на листы, исписанные рукой Трикси.
И верно: помимо простых любезностей и благодарностей, на бумаге пестрели замысловатые формулы и причудливые геометрические построения. Приглядевшись, я обнаружил, что приветствие укладывалось всего в две-три строчки, тогда как все остальное поле листа целиком занимали эти выкладки.
— По названию сообщества и присланным подношениям я без труда понимаю, в какой именно области они ведут изыскания. Разве поделиться с ними собственным мнением и опытом в их исследованиях не станет лучшим проявлением искренности?
— Ну...
Я попытался было возразить, но тут же прикусил язык.
«Это ведь чистой воды сокровище».
Я ляпнул это недавно шутки ради, но пустая острота обратилась в чистую правду. Эти письма воистину были бесценным сокровищем.
Чародеи почитали за высшую милость возможность хотя бы мельком взглянуть на Трикси или получить от нее крошечное наставление. А тут не просто короткий урок, а прямое руководство в той самой науке, на алтарь которой они положили всю свою жизнь?! Да они от переизбытка чувств изойдут слезами и прямо там грохнутся в обморок, к бабке не ходи.
«Священное Писание с личным автографом Папы».
Сравнение выходило чудаковатым, но разве их чувства не будут сродни подобному чуду? А впрочем, кто знает.
— Полагаю, так и есть.
Затолкав легкую оторопь подальше, я непринужденно подхватил беседу. Это смахивало уже не на жест вежливости, а на ниспослание божественной благодати, но пускай ее.
— К слову, а вон те послания о чем?
Я деликатно перевел тему.
На столе, рядом с уже запечатанными свитками Трикси, высилась отдельная стопка. Как и остальные, они содержали слова признательности, однако «маленьких советов» Трикси на них не наблюдалось.
Неужто у этих сообществ не имелось конкретного направления исследований? Нет, вздор. Организация без темы для изысканий — это просто кружок по интересам.
— Ах, эти детишки.
Проследив за моим взглядом, Трикси кротко кивнула.
— Я отложила тех, чьи идеи и пыл великолепны, однако направление мысли самую малость сбилось с пути. Я рассудила, что для этих детишек будет куда лучше набросать и отправить полноценный научный трактат.
— ......
Глядя, как Трикси с невозмутимым лицом выдает столь потрясающие новости, я снова онемел.
Если в ближайшее время прогремит весть, что некая гильдия совершила великий прорыв, я буду точно знать, чьих это рук дело...
......
Глядя на Карла, который потягивал чай с совершенно ошеломленным видом, я мягко улыбнулась.
Я и сама все прекрасно понимала. Не было никакой нужды строчить советы в ответных письмах, где хватило бы простой записки со словами благодарности, и уж тем более не требовалось заходить так далеко, чтобы составлять целые диссертации. Магические высоты покоряются ценой собственных мучительных поисков и проб, а не сваливаются с неба чьей-то односторонней милостью.
И все же моя рука словно двигалась сама по себе. Я направляла взор детей, блуждавших во тьме и не видевших спасительного ключа, и выправляла шаг тех, кто сбился с истинной стези.
Это казалось удивительным. За целое столетие со мной ни разу не случалось ничего подобного.
«Впрочем, не естественно ли это, раз в те годы я еще не знала Карла?»
Минувшую сотню лет я провела в абсолютном одиночестве. Сто лет, не распахивая души ни единой живой душе и не зная ничьей любви. Наверное, именно поэтому я держалась со всеми столь холодно и отрешенно.
Но теперь я люблю и любима. Быть может, обретя душевный покой и познав тепло, я и веду себя совсем иначе, чем прежде.
«Благодаря тебе весь Магический мир сделает шаг вперед».
Тихий смешок едва не сорвался с моих губ. Раз уж благодаря тебе изменилась я сама, то и грядущий прогресс Магического мира станет твоей заслугой.
«Я и подумать не могла, что все обернется именно так».
Я сама до сих пор не переставала удивляться. Впервые увидев Карла, я даже в мыслях не допускала, что полюблю этого мальчика.
Мной двигало лишь праздное любопытство: говорили, будто он могучий витязь, сокрушивший поправшего небеса мятежника, угрожавшего Империи; сам Герцог Победы превозносил его до небес и души в нем не чаял, а сражавшиеся на войне маги в один голос твердили о его жуткой, почти сверхъестественной регенерации. Я всего-навсего рассудила, что раз уж передо мной столь уникальный юноша, опыты с его кровью сулят богатые плоды.
Все должно было ограничиться лишь этим. Я полагала, что Карл станет лишь мимолетной случайной связью на моем бесконечно долгом жизненном пути.
- Ваше Превосходительство. Если это не покажется дерзостью, могу я задать один вопрос?
- Спрашивай.
- Для каких именно исследований послужит моя кровь?
И когда я потребовала от него кровь, Карл произнес именно эти слова.
- Я намерена создать новое зелье, опираясь на твою способность к восстановлению. Ручаться рано, но увенчайся изыскания успехом — на свет явится снадобье, неизмеримо превосходящее все ныне существующие аналоги.
- Понятно.
Как маг и исследователь, я считала само собой разумеющимся открыть истину участнику эксперимента. Когда я ответила без утайки, Карл лишь невозмутимо кивнул.
- Значит, я смогу послужить спасению чьей-то жизни, а не чужой погибели.
И на его лице промелькнула едва уловимая горькая тень.
Подобного ответа я не ожидала. Те, кто соглашался помогать моим изысканиям, обычно жадно выспрашивали о награде, трепетали от восторга перед знакомством со мной или просто лучились счастьем от того, что могут прислужить великому магу. Карл же справился о причитающейся за кровь плате лишь ради проформы, не выказав ни единого из привычных чувств.
Должно быть, именно поэтому во мне затеплился слабый огонек любопытства. Даже за плечами у ветерана войны, подобное поведение казалось немыслимым для юноши моложе двадцати лет — тем больше для того, чья жизнь в ранге Наследника имперского графа должна была вызывать всеобщую зависть.
Так я разузнала обо всем, через что Карлу довелось пройти на кровавых полях брани. Я узнала, что на той войне он потерял тех, кого считал своей семьей, и вернулся живым в полном, леденящем одиночестве.
Поначалу мне было искренне жаль его. Я ведь тоже потеряла родителей примерно в двадцатилетнем возрасте. Пускай родители и боевые товарищи — не одно и то же, скорбь об утрате самого дорогого не знает сословий и чинов.
А затем во мне родилось восхищение. Будучи в его годах, я тонула в слезах и влачила жалкое существование пустой разбитой оболочки, не в силах забыть внезапно угасших родных, тогда как Карл неуклонно шел вперед, не выказывая ни тени слабости. Встав во главе Департамента инспекции в качестве нового Директора, он под корень выкорчевал Фракцию Второго принца.
«Быть может, уже тогда в моем сердце зародились чувства к тебе».
Ты, оказавшийся перед схожим с моим выбором, но избравший совсем иной путь. Ты, готовый шагать бок о бок с другими людьми, в отличие от меня, захлопнувшей двери своего сердца и отгородившейся ото всего мира.
Ты, кто тем не менее не мог предать забвению узы прошлого и часами простаивал у могильных плит.
«Стоило мне взглянуть на тебя с теплом, как я уже не могла замечать ничего, кроме хорошего».
Я прижала ладонь к губам, скрывая невольную улыбку, коснувшуюся лица. Я впервые проявила неподдельный интерес к человеку и впервые одарила кого-то благосклонностью.
Быть может, поэтому мне хотелось увидеть Карла еще хоть разок, перемолвиться с ним еще хоть единым словом. Моя привязанность к Карлу росла как на дрожжах, наполняя душу сама по себе.
В какой-то миг я осознала, что это чувство давно перешагнуло грань простой симпатии, но оборвала себя, вспомнив о пропасти между нашими расами и сроком жизни. Я задавила его в зародыше, помня о горькой участи, постигшей моих родителей.
Однако судьба явила чудесный способ преодолеть эту преграду.
«И все обернулось вот так».
Конечно, я не знаю, изберет ли Карл этот спасительный чудесный путь. Не исключено, что меня постигнет та же участь, что и мою матушку.
И все же это не имеет значения. Подобно тому как мама тревожилась обо мне, оставшейся сиротой, но ни на миг не раскаялась в любви к отцу, так и я ни на йоту не жалею о встрече с Карлом.
— Трикси, чернила растекаются.
— Ах.
Услышав оклик Карла, я торопливо опустила глаза. Сама того не заметив, я замерла, и острие пера продолжало упираться в одну и ту же точку.
— Придется переписать заново.
— Хорошо хоть, это письмо ты едва успела начать.
От его слов на моих устах вновь расцвела улыбка.
Улыбка, которую я была не в силах сдержать.
Глава 492


    Солнце палит, небо высоко, а зелень пышна (5)

    До моей свадьбы оставались считаные дни, когда меня неожиданно призвал к себе Император.
Какая досада. В последнее время было так удобно решать все вопросы исключительно через магические шары связи, избегая личных встреч, но едва у меня начался отпуск, как он тут же потребовал меня к ответу.
— Агу-у-у!
— Давно не виделись, Ваше Высочество Правящая Кронпринцесса.
Впрочем, отказаться я не мог, ведь благовидным предлогом послужило напоминание: как Крестный отец, я обязан почаще навещать свою крестницу. Сказать по правде, выдай он даже безумную отмазку вроде «Я позвал тебя, потому что мне стало скучно», у меня все равно не хватило бы власти воспротивиться.
Как бы то ни было, поскольку поводом для вызова стали забавы с Правящей Кронпринцессой, я явился во Дворец Императрицы, а не в кабинет Солнечного дворца, пускай меня и вызвал сам Император. По крайней мере, мне посчастливилось миновать его кабинет, ничем не уступавший логову демона.
— У-у?
— Ваше Высочество?
Однако что-то пошло не так. Едва я принял Правящую Кронпринцессу из рук Императрицы, крохотные ручонки малышки принялись отчаянно мельтешить возле моего подбородка.
Подумав, что она желает лечь на постель, я осторожно опустил руки, но девочка недовольно пискнула и всем своим видом выразила протест.
Я окончательно растерялся. За те несколько месяцев, что я ее не видел, у нее явно появилась весьма странная привычка.
— Не обращайте внимания, Министр. Она ведет себя так лишь потому, что ей не за что ухватиться.
Наблюдая за этой картиной, Императрица тихонько прыснула в кулак и ласково заговорила.
— Его Величество Прежний Император тоже время от времени берет Правящую Кронпринцессу на руки, и каждый раз она изо всех сил тянет его за бороду. Поскольку у вас, Министр, бороды нет, она просто растерялась и не понимает, за что схватиться.
— В... вот оно что.
Я неловко усмехнулся: простому вассалу явно не полагалось слышать столь интимные подробности царственного быта. Из прежних слухов я знал, что Прежний Император пожертвовал своей бородой в пользу Правящей Кронпринцессы, но никак не думал, что она с завидной регулярностью продолжает выдергивать ее даже спустя несколько месяцев.
И ведь речь шла не о ком ином, как о Прежнем Императоре — правителе, неизменно державшемся столь холодно и величаво, что ткни его клинком, брызнула бы ледяная голубая кровь. Мысль о том, что столь грозный Прежний Император безропотно нянчит внучку и позволяет безнаказанно драть себя за бороду, повергла меня в жестокий когнитивный диссонанс.
«Видимо, дедушка в любом обличье остается дедушкой».
Если вдуматься, Прежний Император в бытность свою отцом никогда не выказывал родительской нежности. Он не одаривал равной любовью троих своих сыновей: бастарда-первенца, деспотичного законнорожденного старшего наследника и младшего сына, что затерялся тенью на фоне тирана. Было ли тому виной его суровое нутро или тяжкое бремя государя — судить не мне.
Однако, стоило ему отречься от императорского престола, как Прежний Император принялся хотя бы отчасти проявлять то семейное тепло, от которого раньше не было и следа. Если так, значит, все эти годы он душил в себе чувства лишь из чувства долга. Пускай и с запозданием, но на сердце становилось легче от того, что внучку он может любить всей своей душой.
— А-ба!
— Ах, батюшки.
Пока я представлял, как Прежний Император вот так же мирно кормит цыплят, Правящая Кронпринцесса, безуспешно шарившая ручонками возле моего подбородка, громко вскрикнула.
А затем мертвой хваткой вцепилась мне в воротник.
— Правящая Кронпринцесса ухватилась за то, за что даже мне еще ни разу не удавалось схватиться первому.
Стоявший позади Император, скрестивший руки на груди, произнес это с неподдельным восхищением.
Чему ты восхищаешься, полоумный ублюдок? Твоя дочь только что научилась хватать своего Крестного отца за грудки!
«Нельзя позволить этому войти в привычку».
Случись Правящей Кронпринцессе по какому-то недоразумению усвоить привычку хватать подданных за шкирку, хлопот потом не оберешься. Какой бы добросердечной и одаренной она ни выросла, прилипни к ней клеймо «чуть что не так — хватает вассалов за грудки», разве не повеет от нее аурой сущего тирана?
Разумеется, пока она лишь дитя, которому нет и года, и вцепилась она чисто случайно, но продлись эта случайность годами — она и впрямь обратится дурной привычкой. Ради светлого будущего Империи подобного допустить никак нельзя.
Поэтому, как Крестный отец Правящей Кронпринцессы, я исполнился непреклонной решимости. Раз уж родной отец спустил это рукоприкладство на тормозах, мне придется строгим тоном преподать ей первый урок...
— Пя-а-у-у~
Я встретился взглядом с Правящей Кронпринцессой, которая заливисто рассмеялась.
......
«Ну, дети есть дети».
Волосы на голове она мне не рвет, а воротника ради ребенка мне ни капли не жалко.
Поскольку Правящая Кронпринцесса так и уснула, сжимая мой воротник, мне пришлось скинуть сюртук, чтобы совершить экстренное бегство.
— Прошу прощения. Дочь умудрилась отобрать у Министра даже одежду.
— Ничего страшного. Это всего лишь служебная форма, так что у меня есть запасные комплекты.
Я спокойно покачал головой в ответ на ухмылку Императора. Я ведь не разгуливал в золотой парче: на мне был казенный мундир Департамента инспекции, выданный Административным департаментом, так что ему не о чем было сокрушаться.
Куда больше я тревожился, как бы ткань, пропахшая пылью бесконечных разъездов, ненароком не передала какую-нибудь заразу крохотной Правящей Кронпринцессе.
— Как и подобает Крестному отцу, ты весьма великодушен. Из Министра выйдет прекрасный отец для своих детей.
— Вы льстите мне, Ваше Величество.
Неожиданная похвала свалилась как снег на голову, но я инстинктивно склонил голову. С чего это ублюдок принялся расточать комплименты — что он задумал выдать следом?
— Льщу, говоришь?
На мои слова Император на миг умолк.
— Не окажись Министр хорошим отцом, беды было бы не миновать, разве нет? Так что вместо лести сочти это за честь.
Услышав это, я поднял склоненную голову.
Кажется, я понял, о чем именно тревожился Император. Взбей мне в голову воспитывать своих Детей по неким диким фэнтезийным концепциям или пустить их обучение на самотек, для Империи это обернулось бы трагической катастрофой. Будущий Имперский граф и Юный герцог — не просто заурядные дворяне — с перекошенным, изувеченным характером? Да еще и будущий Граф Виридии, коему суждено держать в кулаке весь Северный регион?
«Мороз по коже».
От одной лишь мимолетной мысли перед моим мысленным взором предстали Содом и Гоморра. На горизонте маячило кошмарное будущее, в котором Второй принц, коего мы с таким трудом извели, размножится в нескольких экземплярах.
— Вот те на, я пригласил тебя ради доброго слова, а вместо этого ни с того ни с сего завел столь тяжелый разговор.
— Вовсе нет, Ваше Величество. Ваши наставления бесценны и ясно указывают путь, по которому мне надлежит следовать.
Я ответил чинным тоном Императору, заговорившему так, будто его взяла неловкость за сказанное.
Нет, по правде говоря, мой ответ был не дежурной отпиской, а шел от самого сердца. Разумеется, я и в помыслах не держал бросать своих детей на произвол судьбы или притеснять их, однако он заставил меня осознать: оступись мои отпрыски хоть на полшага, беда разразится над всей Империей.
Вдобавок ко всему, дитя, рожденное от нашего союза с Трикси, будет на четверть эльфом. Поскольку предельный век эльфа достигает без малого тысячи лет, простейший расчет сулит ребенку от двух до трех сотен лет жизни. Обернись такое Дитя жестоким самодуром, мне бы вовек не отмыть позора перед лицом народа.
......
Хоть я и затронул тему, способную сделать обстановку неловкой, Министр ничуть не выказал неудовольствия.
Этот вид принес мне еще большее спокойствие. Рядом с таким Министром вероятность того, что мои страхи воплотятся в жизнь, была ничтожно мала. По меньшей мере, второе поколение дома Красиус, которое Министр воспитает собственноручно, окажется бесконечно далеко от деспотии и чванства.
«Этого более чем достаточно».
На сердце отлегло. Именно ради этого я нарочно призвал Министра накануне его второй свадьбы. И пускай для незамужней герцогини обретение спутника жизни и наследника было великим торжеством, я хотел напомнить ему: рождением ребенка дело отнюдь не заканчивается.
Судя по ответу Министра, он прекрасно справился бы и без моего вмешательства, но раз уж речь шла не о ком ином, как о целом Герцогском доме, мне требовалась абсолютная уверенность.
— Ах, точно, Министр. Раз уж ты здесь, забери это с собой.
Коль скоро Министр подарил мне такую твердую уверенность и облегчение, настало время вознаградить его за устроенную проверку.
— Ваше Величество, что это...
— Это свадебный дар. Разве подобает Императорской семье поздравлять Имперского графа и Герцога с пустыми руками?
Я извлек из складок мантии Музыкальную шкатулку размером с два кулака и протянул ему.
То была великолепная Музыкальная шкатулка на сапфирово-синем основании, отороченная золотом и украшенная чистейшими белыми самоцветами. Вдобавок ее механизм состоял из редчайших материалов, чутко откликающихся на ману, так что казна и труды, вложенные в эту вещицу, оказались поистине колоссальными.
«Пришлось изрядно раскошелиться».
Горькая усмешка коснулась моих губ при мысли о казенных средствах, пущенных на одну-единственную Музыкальную шкатулку.
Герцоги венчали собой вершину имперской знати, будучи потомками заслуженных подданных, хранивших небесный мандат. Разумеется, Императорская семья почитала их, и по случаю столь радостных торжеств, как свадьба, повелось осыпать их щедрыми, искренними дарами. Иначе зачем бы Управлению Императорского двора закладывать особую статью расходов на подарки исключительно для Герцогов?
Однако в герцогском доме Катобан праздничные трубы молчали уже больше столетия. Разительный контраст с герцогским домом Осиден, который благодаря широкой натуре Золотого герцога опустошал эту казну аж двенадцать раз.
Посему я выделил сумму, многократно превышающую установленный предел. Я заказал эту вещь с мыслью воздать дому Катобан за все дары, упущенные им за долгие годы, и осыпать Министра, верой и правдой служившего Империи, подобающими его заслугам почестями.
— ...Я безмерно тронут столь незаслуженной щедростью, Ваше Величество.
Оценив истинную ценность Музыкальной шкатулки, Министр вновь склонил голову.
Ну, раз дар ему пришел по нраву — большего и желать не нужно.
......
За день до свадьбы я заблаговременно прибыл в Герцогство Сёрбет.
В прошлый раз церемония разворачивалась в пределах имперской столицы, так что ехать можно было хоть в самый день торжества, однако нынешняя свадьба гремела далеко за пределами главного города. Даже при доступности магии телепортации куда спокойнее было явиться заранее и завершить приготовления.
И что важнее всего, в Герцогство Сёрбет вовсю стекались маги, слывшие крупнейшими фигурами Магического мира континента. Разумеется, пока чародеи не выжили из ума, они ни за что не осмелились бы устроить переполох в землях Трикси, но раз уж гости прибывали, хозяину дома надлежало встречать их лично.
— Сколько же народу пожаловало.
Едва я взглянул на переданный Главным дворецким список, как у меня вырвался сухой смешок. Пускай в этом свитке значились лишь имена и гильдии прибывших магов, толщина его внушала трепет.
При всем при этом имя герцога Киланаса красовалось на самой верхушке перечня. Ну еще бы, я и не сомневался, что этот субъект примчится раньше всех.
— Я правда опасаюсь, хватит ли для всех места.
— Не извольте беспокоиться. Мы тщательно расчистили заросли близ усадьбы, так что даже при огромном стечении гостей тесноты не возникнет.
Стоило мне высказать легкую тревогу, как Главный дворецкий ответил с непоколебимой уверенностью. Его голос дышал такой непоколебимостью, что внушал безграничное доверие.
Раз уж фанатично преданный Главный дворецкий ручается головой, дело и впрямь обстояло безупречно.
— Благодаря верным слугам наша свадьба пройдет великолепно. Премного благодарен.
— Благодарить нас? Напротив, это мы обязаны бить челом и возносить благодарности вашей милости.
С этими словами Главный дворецкий отвесил череду поклонов и стремительно испарился, бросив напоследок, что пойдет еще разок осмотрит праздничный зал.
Чем дольше я за ним наблюдал, тем сильнее меня грызло беспокойство. Он пресмыкался передо мной еще до того, как я официально стал ее мужем-консортом, — сколь же неистовым станет его раболепие, когда меня признают законным супругом?
Со стороны можно было подумать, будто передо мной не Главный дворецкий, а бесправный раб.
— Придется держать язык за зубами перед этими вассалами.
Отныне мне следовало тщательно взвешивать каждое брошенное слово в присутствии слуг во главе с Главным дворецким. В худшем случае они могли броситься исполнять приказ, о котором я сам и ведать не ведал.
— ......
— Трикси?
Произнеся это и повернув голову, я увидел Трикси, молча буравившую взглядом пол.
«Нервничает».
Она выглядела до того очаровательно, что с моих губ сорвался смешок. Бедняжка дрожала от волнения, ведь свадьба гремела уже завтра.
...Хм-м.
— Хья-а-а!
Стоило мне неожиданно коснуться ее ушка, как Трикси вздрогнула от неописуемого шока и отпрянула.
Вот это я понимаю — реакция. Вышло на редкость приятно.
— К-Карл! Что ты творишь?!
Трикси, чье лицо в мгновение ока залилось пунцовой краской, возмущенно запротестовала дрожащим голосом.
С тех самых пор как Трикси проведала, что означает прикосновение к эльфийским ушам, она категорически противилась подобным ласкам. Я до сих пор не знал точного скрытого смысла сего действа, но раз Трикси противилась, я держал себя в руках.
— Да брось, чего нам чуждаться друг друга?
Однако какой бы смысл ни таился за этим, стоило ли мне сдерживаться и дальше? Мы ведь уже провели пять дней и ночей безудержной страсти на загородной вилле.
Какое бы значение ни скрывалось за этим жестом, оно явно не могло переплюнуть по накалу те пять дней, верно?
— Мы ведь теперь муж и жена.
С этим дерзким заявлением я разом сжал пальцами оба ушка Трикси.
— Х-хватит... Пожалуйста, пере-е-естань...
Глядя, как Трикси тает на глазах, словно податливый воск, я испытал ни с чем не сравнимое упоение.
Какая жалость, что я был лишен этой услады все прошедшее время.
Глава 493


    Солнце палит, небо высоко, а зелень пышна (6)

    Свадьба Герцога была для имперской знати событием, случавшимся от силы считаные разы за всю жизнь.
Разумеется, чины и титулы гостей, украсивших своим присутствием торжество, поражали воображение. От родовитых аристократов графского ранга и выше до административных сановников уровня директоров департаментов, высших военачальников в ранге командующих корпусами и даже председателей губернских судов — здесь собрались буквально все, кого можно было причислить к правящей элите Империи.
«Половину этих физиономий я вижу впервые в жизни».
Причем состав приглашенных отнюдь не ограничивался имперскими подданными. Зал до отказа заполнили заморские гости, праздновавшие счастливый день Трикси так, словно он был их собственным.
Из-за этого сверка списка гостей превратилась в сущий кошмар. Сам факт того, что они пересекли границу державы, говорил об их слепом благоговении перед Трикси, а статус приглашенных среди столь несметной орды чародеев выдавал в них истинных титанов своего дела. Мне, как супругу Трикси, было бы верхом бестактности не знать их по именам. Незачем начинать знакомство с неловкой оплошности, когда оно может перерасти в полезные и прочные связи.
Если тут и крылась небольшая загвоздка, то лишь в том, что из-за съезда гостей со всего континента заклятые враги очутились плечом к плечу под одной крышей.
— Сегодняшний день запомнится как самый счастливый в моей жизни, и я искренне надеюсь, что собравшиеся здесь почтенные гости разделят это чувство.
Под этим тонким предостережением Трикси даже непримиримые противники, люто ненавидевшие друг друга, с сияющими улыбками обменивались рукопожатиями.
В глубине души они наверняка проклинали чужих родителей, братьев, кузенов и предков до девятого колена, но какой у них оставался выбор? Живая легенда их ремесла, перед которой они безмерно трепетали, прямым текстом дала понять: «Посмеете испортить сегодняшнюю свадьбу — убью на месте». Им оставалось лишь беспрекословно подчиниться.
К тому же, даже если отбросить ее статус патриарха магического цеха, срывать чужую свадьбу из-за личных обид было чистейшим безумием. К счастью, пускай маги и отличались маниакальной одержимостью чародейством, полоумными психами без капли здравого смысла они все же не были.
— От всего сердца поздравляю вас с бракосочетанием, Герцог Сокрушитель Демонов. Это великое благословение для Империи и радость для всего континента. Как младший коллега, лелеявший свои мечты под сенью величия Вашего Превосходительства, я безмерно счастлив присутствовать здесь.
Как бы то ни было, герцог Киланас отвесил глубокий поклон от имени всех магов, переступивших рубежи державы.
Возраст, титул, сан, слава и даже государственная мощь его родной страны — герцог Киланас во всех отношениях обладал непререкаемым правом представлять собравшихся в зале магов. И хотя зрелище столь могущественного вельможи, проделавшего путь в саму Империю лишь ради того, чтобы склонить голову, казалось диковинным, я к подобному уже попривык. Будучи супругом Трикси, мне предстояло созерцать эту картину до конца своих дней.
— Нет отрады выше, чем знать, что я смогла поддержать столь прекрасных младших коллег. А разделить этот счастливый миг с вами делает его поистине прекрасным мгновением, достойным войти в летописи.
Трикси тепло улыбнулась в ответ на поклон герцога Киланаса под идеальным прямым углом.
Ученик, взрастивший свои чаяния с оглядкой на ее деяния, примчался с другого конца континента. Даже для Трикси это должно было стать несказанно отрадным событием.
......
Свадьба Министра и Герцога Сокрушителя Демонов протекала с неописуемым великолепием — и в то же время удивительно чинно.
«Ощущение такое, будто я очутился в молитвенном покое».
Подумать только, что мне вообще придет в голову подобная мысль. Пускай соблюдать приличия на свадьбе требовало элементарное благоразумие, даже с поправкой на это обстановка казалась чересчур тихой и благоговейной.
Воистину поразительно. Неужто такова непререкаемая мощь величия Герцога Сокрушителя Демонов? Несмотря на зал, битком набитый магами, среди которых чудаков водилось в разы больше, чем среди обычных людей, вокруг не раздалось ни единого лишнего шороха. Даже мне, восседающему на престоле Императору, вовек не удалось бы сотворить подобное.
«Впрочем, эта задача оказалась бы не под силу кому угодно».
Разве не говорили хроники, что даже Император Эйманкар — герой, с коим мне даже равняться грешно, — так и не совладал со своенравным буйным духом Герцога Снежного Меча, основателя дома Катобан? Подобное деяние оказалось под стать лишь Герцогу Сокрушителю Демонов — непревзойденной вершине всего магического мира.
«На сей раз все обойдется без шума».
Вскоре в потаенном уголке моего разума пустил росток робкий огонек надежды. Я терзался мыслями, не грянет ли и на этой свадьбе такой же кавардак, как на прошлой, но, кажется, нынешнее торжество грозило завершиться без потрясений. Какое несказанное облегчение.
По правде говоря, душа моя была не на месте. Куда больше, чем наплыв заморских вельмож — да еще и поголовно чародеев, — меня до ледяной дрожи пугал страх, что на нас вновь снизойдет Благословение Энена.
Я понимаю, сколь безумно это звучит. Я прекрасно отдаю себе отчет: услышь я годичной давности подобный вздор, я бы лишь презрительно фыркнул. Но ведь во время прошлой свадьбы Министра Благословение Энена действительно обрушилось на нас наяву. Закрывать глаза на то, что уже имело прецедент, было бы верхом легкомыслия и халатности.
«...Как и следовало ожидать, благословение не нисходит дважды».
И когда обряд подошел к развязке без малейшего намека на знамения свыше, я беззвучно выдохнул с облегчением.
Да, так и должно быть. Разве укладывается хоть в какие-то рамки, чтобы божественная благодать озаряла одного смертного дважды подряд? Случись такое чудо, этому человеку, невзирая на любые мирские чины, волей-неволей пришлось бы ступить на стезю священнослужителя. А это фактически гарантировало бы ему сан Будущего Папы или его преемника.
Разумеется, отпускать Министра в Государство Святой Церкви я не собирался ни под каким видом. Даже если мне придется учредить должность Министра веры в Административном департаменте Империи, я ни за что не выпущу его из рук.
— Перед лицом всех собравшихся эти двое принесли обет вечной любви. Узрев их чистый и пламенный союз, Небесный Энен возрадовался, и сим я провозглашаю рождение новой супружеской четы.
Под торжественные слова кардинала Малио, главы Архиепархии Сёрбета, венчавшего новобрачных, за нашими спинами послышались приглушенные всхлипы.
Мне даже не требовалось оборачиваться, чтобы понять, чьих это глаз дело. Наверняка то был граф Сицилия, Главный дворецкий герцогства Сёрбет. Он поминутно промокал веки с потрясенным видом еще до начала службы, а теперь и вовсе зашелся безудержными слезами.
А прислушавшись внимательнее, стало ясно, что хлюпанье носом раздавалось далеко не из одного угла.
«Истинные, преданные вассалы».
Я изо всех сил убеждал себя в этом, стараясь не обращать внимания на доносившийся плач.
Если даже для меня брак Герцога Сокрушителя Демонов в пору моего правления казался дивом дивным, каково же было слугам, служившим ее роду из поколения в поколение? Тут простое изумление перерастало в священный трепет чувств.
......
Свадьба в загородной вилле благополучно завершилась.
«Слава богу, обошлось без происшествий».
Я беззвучно перевел дух. Сказать по совести, меня грызли опасения, как бы Энен вновь не объявился незваным гостем прямо на венчании, но, к великому счастью, страхи так и остались простыми страхами.
Мысль звучала бредово, однако что мне еще оставалось? Я ведь остерегался не пустых сказок, а того, что довелось пережить на собственной шкуре, так что осторожность была вполне естественной. Разумеется, паниковать на тему «а вдруг божество опять одарит нас благословением посреди церемонии?» казалось мне признаком легкого помешательства, так что делиться этим я ни с кем не стал. Какой нормальный человек вообще станет терзаться подобной чепухой?
Пока я неловко обменивался любезностями с гостями, ко мне с лучезарной улыбкой приблизилась Лиза, державшая в руках букет.
— Мастер! Поздравляю со свадьбой!
— Фу-фу, спасибо. Когда настанет черед моей ученицы, я поздравлю тебя самой первой, так что жди с нетерпением.
Трикси погладила Лизу по голове, ласково улыбнувшись.
«Выглядит совсем как свежий».
И тут мой взгляд упал на букет в руках Лизы.
Цветы показались мне до боли знакомыми. Тот самый букет, что Мар вручила Трикси, спустя полгода благополучно перекочевал в руки Лизы. Словно под действием чар, он благоухал первозданной свежестью точь-в-точь так же, как и полгода назад, когда я впервые его увидел.
От этого зрелища меня захлестнули смешанные чувства. Я понимал, сколь глубоким символическим смыслом наделен этот дар, но все же пускать один и тот же букет по второму кругу — не перебор ли? Со стороны это выглядело чудовищной скаредностью, будто мы экономили даже на цветах.
«Но и отобрать его я тоже не могу».
Я перевел взгляд с хихикающей Лизы на букет и обратно. Отобрать цветы у Лизы, когда она светится от счастья? На столь жестокосердный поступок я был не способен.
К тому же, отними я букет, Лиза наверняка выдавила бы улыбку передо мной, а потом рыдала бы в подушку в одиночестве, отчего у меня вовсе разорвалось бы сердце.
«...Пусть уж и наши дети женятся с этим же букетом».
Вскоре я пришел к весьма нетривиальному умозаключению. Раз уж Трикси наложила на него чары, он без труда протянет не одно десятилетие.
С сегодняшнего дня этот букет нарекается фамильной реликвией дома Красиус. Покажем всему континенту, что вторичное использование в масштабах веков способно стать высоким искусством.
Свадьбу в Поселении эльфов мы постановили сыграть через пять дней. Пускай мне и хотелось провести ее сразу после торжества в усадьбе, перечить бабушке, назвавшей пятый день самым благоприятным, было решительно невозможно.
К тому же, в отличие от общедоступной для туристов Зоны защиты нечеловеческих рас, в само Поселение эльфов чужакам других кровей вход был строжайше воспрещен. Раз уж нам выпала честь устроить церемонию в столь закрытом краю, подстроиться под волю бабушки было единственно верным решением.
— Как тебе кажется? Нет ли в моем наряде чего-то предосудительного?
Выгадав свободную минутку, матушка раз за разом просила Трикси оценить ее наряд.
Строго говоря, это была не столько примерка, сколько бесконечные расспросы матушки, однако Трикси терпеливо отвечала на каждый вопрос, не выказывая ни капли раздражения или смущения.
— Все прекрасно. Эльфийские обычаи не столь сильно разнятся с людскими, посему наряд свекрови исполнен достоинства и более чем отвечает всем приличиям.
Услышав это, я невольно повернул голову.
Обычаи эльфов и людей отличались как небо и земля. Разве не я на собственной шкуре познал все муки, прилюдно коснувшись ушей Трикси по незнанию?
— Вот как? Тогда это платье...
— Дорогая. Я понимаю твою тревогу, но раз уж наша эльфийская невестка уверяет, что все в порядке, надетый на тебе наряд хорош более чем.
Едва матушка потянулась за очередным платьем, стоявший подле нее отец решительно пресек примерку.
Вмешательство подоспело как нельзя кстати, и я наградил отца сдержанным почтительным кивком. Не оборви он ее сию же секунду, мы до самого ужина торчали бы заложниками этого принудительного показа мод.
— Но, Билли. Мы ведь едем на поклон не к кому-нибудь, а к бабушке нашей невестки. Было бы верхом неуважения явиться туда в чем попало.
— О чем ты говоришь? Для меня в любом наряде ты совершенство, так как же ты можешь выглядеть неподобающе?
От столь прямодушного признания матушка на миг обомлела и послушно отложила платье в сторону.
Я был искренне растроган. Надо же, оказывается, батя умеет изливать чувства вот так открыто.
«После выпуска Эриха у меня, чего доброго, появится младший братишка или сестренка».
Стоит Эриху закончить учебу, он займет пост исполняющего обязанности члена Имперского собрания, и отец сам собой окончательно отойдет от государственных дел в совете. После чего благополучно эволюционирует в праздного бездельника, безвылазно сидящего в родовых землях.
Что же тогда начнется, когда освобожденный от службы отец прилипнет к матушке на все двадцать четыре часа в сутки? Мое сердце сладостно трепетало от предвкушения.
......
Через считаные дни сюда должен был прибыть Почетный жрец.
«Умоляю!»
Сама того не заметив, я молилась всей душой. Сколь бы нелепо ни выглядело божество, возносящее мольбы кому-то другому, прямо сейчас мне отчаянно хотелось опереться на любого собрата по пантеону.
Пожалуйста, смилуйся, пусть на свадьбе моего Почетного жреца все обойдется без бед! Он ведь единственный, кто у меня остался! Отбирать у нищего последнее достояние — это слишком жестоко!
«У Константины и так есть феи и эльфы, разве нет?!»
А возродится Мировое древо — на континент вернутся еще и духи!
Так что, Энен, умоляю! Хотя бы в память о том, как я нянчилась с тобой в стародавние времена, молю тебя!
— Тётушка Небо, Тётушка Небо.
— Что ты делаешь? Что ты делаешь?
Едва я погрузилась в истовую молитву, как коварные отродья Константины, не успела я оглянуться, уже облепили меня со всех сторон.
Вы ведь тоже под маской невинных мордашек пытаетесь умыкнуть у меня моего Почетного жреца, так ведь?! Я насквозь вижу все ваши козни!
Но я ни за что его не отдам! Где это видано, чтобы благородное Небо уступило какой-то поросли, лезущей из сырой земли?!
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    Солнце палит, небо высоко, а зелень пышна (7)

    Мою невесту похитили.
Пускай сама эта мысль отдавала дичью, факт оставался фактом: мою суженую умыкнули прямо с места проведения ее собственной свадьбы.
«Это что, розыгрыш со скрытой камерой?»
Я ошарашенно глазел вслед стайке эльфов, стремительно растворявшейся вдали. Трикси, скрученная сородичами и уволакиваемая прочь словно дорожный тюк, жалобно оглянулась на меня, однако мое тело наотрез отказывалось слушаться.
Что за чертовщина тут творится? Неужто мы внезапно влетели в заезженный сюжет под названием «Не позволим единокровной родственнице Старейшины выйти за презренного смертного!»? Если так, дело пахнет грандиозным скандалом.
— Пф-ф, ты настолько опешил?
— А, ну... да, пожалуй...
Пока я пребывал в прострации, ко мне подошла Кларисса и с хихиканьем похлопала меня по спине.
— Отнесись с пониманием. Свадьба — великое торжество даже для эльфов. Мы так давно не праздновали ничего подобного, что девочкам просто не терпится нарядить ее как следует.
Услышав это, я вновь поглядел в ту сторону, где только что скрылась Трикси.
Слава небесам, это оказалось никаким не похищением — всего лишь чересчур напористым способом доставки. На душе сразу полегчало.
«Великое торжество, надо же».
Для эльфов бракосочетание неизбежно являлось событием редчайшим и исключительным.
Чудовищно малая численность по сравнению с людьми вкупе с баснословно долгой продолжительностью жизни. От сложения этих двух слагаемых свадьбы среди них становились редкостью почище зубов у курицы. При столь мизерном выборе женихов и невест да сроке жизни в сотни лет отпраздновать союз хотя бы раз в несколько десятилетий уже считалось небывалым дивом.
Вдобавок Трикси приходилась Старейшине единственной живой кровной родней и дочерью безвременно угасшей подруги. Прослышав, что столь драгоценная девочка идет под венец, они, ясное дело, возжелали приукрасить ее краше всех на свете. Я прекрасно их понимал.
«Неужто она станет еще прекраснее, чем сейчас?»
Мысль отдавала слащавым лепетом влюбленного дурака, но предвкушение все равно захлестнуло меня с головой. Невеста, чей подвенечный образ создавали эльфы, накопившие мудрость долгих столетий? Как же, черт возьми, это будет выглядеть?
Быть может, она предстанет в неземном, захватывающем дух платье, а может — в традиционных эльфийских ритуальных облачениях.
Само собой, меня устроил бы любой вариант: что бы ни надела Трикси, выглядеть она будет ослепительно.
— А, вы, должно быть, свекор со свекровью нашей Трикси! Прошу сюда! Старейшина уже ждет вас!
Вдоволь насмеявшись, Кларисса заметила стоявших за моей спиной родителей и повела нас к дому, где пребывала бабушка.
— Какой, однако, бойкий народец.
Матушка тихонько шепнула мне на ухо.
— Они относятся к Трикси как к родной дочери.
Уловив в ее тоне растерянность, я выдал самый благоразумный ответ. То, что сейчас переживала матушка, я сам испытал на собственной шкуре около года назад.
Ведь Трикси, почитаемую величайшим магом континента, здесь при каждом визите тискали словно несмышленого карапуза; любой, кого бы это не шокировало, должен быть бесчувственным истуканом. Отец и вовсе хранил каменное молчание лишь ради того, чтобы удержать лицо.
Лишь мои невесты, а с ними Эрих и Сера, уже лицезревшие это буйное действо во время прошлогодней учебной поездки, сохраняли полную невозмутимость.
Человек ко всему привыкает, так что я не сомневался: родители тоже скоро освоятся.
С приближением часа венчания перед домом бабушки один за другим начали собираться эльфы.
Заметив, что помимо эльфов сюда подтягиваются и другие создания, я понял: дружественные им расы тоже пожаловали выразить почтение и разделить праздничную трапезу. Внезапно все обернулось прекрасной, исполненной гармонии межрасовой свадьбой.
«Вот уж воистину пестрая компания».
Развлекаясь с порхавшими вокруг меня феями, я мимоходом оглядел разношерстную публику.
От дворфов, классического фэнтезийного народца, до пестрых обликом зверолюдей и даже русалок, слывших редчайшей диковиной даже в границах Зоны защиты нечеловеческих рас.
«Ничего себе».
Едва завидев русалку, я не сдержал восхищенного вздоха. Я-то гадал, как существо с рыбьим хвостом вместо ног передвигается по суше, но оказалось, что минотавр и кентавр дружно тащили за собой исполинский аквариум с заморской гостьей. Столь передовой способ перемещения граничил с подлинным шедевром инженерной мысли.
Глядя на эту идиллию, я невольно подумал, что Зона защиты нечеловеческих рас и впрямь превосходный райский уголок. Край, где непохожие создания выручают друг друга и делят общую радость, — если это не рай, то что тогда?
— Хе-хе-хе, завалиться в этакую глухомань~ Да я сама тут, почитай, впервые!
Пускай вызывало искреннее прискорбие, что фактический правитель сего рая ведет себя подобным образом.
Задавив готовый сорваться вздох, я молча отвернулся. По одному только хмельному голосу я безошибочно узнал гостью, так что не желал даже встречаться с ней взглядом...
— А! Племяшка!
Засекла.
— Племяшка мой дорогой! Поздравляю со свадьбой всего через пять дней после прошлой!
От этого громоподобного клича взгляды всех присутствующих разом скрестились на мне.
Пожалуйста, умоляю, потише. Я здесь не один, кругом представители других рас, прекрати устраивать этот балаган.
— А точно, где моя племяшка-невестка?!
Услышав слова, прозвучавшие последним гвоздем в крышку моего гроба, я обреченно зажмурился.
Все верно. Отныне Трикси официально становится невесткой-племянницей Мудрого герцога.
С Империей... все точно будет в порядке после такого...?
......
Лишь после того как подруги моей матери промурыжили меня несколько часов кряду, меня наконец отпустили на свободу.
Впрочем, эти мучения стоили каждой потраченной минуты. Мое отражение в зеркале источало ауру, разительно отличавшуюся от образа на венчании в загородной вилле.
«Похоже, я и вправду настоящая эльфийка».
Сама того не заметив, я улыбнулась. Струящиеся одеяния и скромный цветочный венец, венчавший голову, оживляли канонический образ эльфийской девы прямо из древней сказки. Казалось, я обратилась полноправным дитя эльфийского народа, а не уроженкой человеческого мира.
Я была счастлива. Минула добрая сотня лет со дня гибели отца и матери. За все эти годы я ни разу не отрекалась от материнской крови, текущей в моих жилах, но не могла отрицать и того, что именно из-за нее влачила дни чужой среди людей. И вот теперь эта самая кровь расцвела на родине моих предков, в окружении тех, кто разделял мой сокровенный облик.
В том самом естестве, что завещала мне мать, я могла сочетаться узами брака с любимым человеком.
— Мы поймали жениха!
— Тебе непременно нужно показаться ему до начала обряда! А ну как жених хлопнется без чувств, впервые узрев тебя прямо у алтаря!
Посреди этого гомона примчались подруги матушки, волоча за собой Карла. Карл, схваченный под обе руки, выглядел абсолютно ошалевшим, однако...
— Ох.
Едва его глаза встретились со мной, с его губ сорвался короткий, но исполненный глубокого трепета вздох.
— Сыграй мы свадьбу только на загородной вилле, я бы локти себе кусал всю оставшуюся жизнь.
Его слова прозвучали с легкой улыбкой, но пришлись мне по сердцу куда сильнее любых высокопарных панегириков.
Казалось, сокровенные чувства Карла выплеснулись наружу сами собой.
Наше второе бракосочетание началось. Быть может, оттого что это была уже вторая церемония за пять дней, я не испытывала ни малейшей робости.
И оттого на душе было светло и радостно. Я смогла сполна насладиться каждым чувством, которое пять дней назад ускользало из-за терзавшего меня волнения. Я впитывала каждую частицу происходящего: улыбку Карла, рукоплескания гостей и напутственные речи священнослужителя.
— Служа здесь епископом, я и помыслить не смел, что сподоблюсь благословлять союз новобрачных. Венчать не кого иного, как Блаженного, — для слуги Господня не существует чести превыше этой.
Под речи епископа епархии нечеловеческих рас, взявшего на себя роль венчающего, среди гостей прокатился тихий смешок.
Как верно подметил епископ, свадьбы среди нечеловеческих рас случались редко, да и заключались они сугубо по их собственным вековым обычаям. Настоятелю прихода, сменявшемуся от силы каждые несколько лет, провести обряд венчания было практически не под силу. И все же, вопреки ничтожнейшей вероятности, ему выпала доля венчать Карла, самого Блаженного, отчего невольно закрадывалась мысль: уж не почиет ли и на этом священнике особая милость Энена?
— Истинно, как я только что молвил, я лишь раб, служащий Небесному Владыке и следующий Его заветам. Но если Господь таков, каким я Его знаю и верую, Он ни за что не пожелал бы навязывать веру силой в столь дивном краю, где двое приносят клятвы вечной любви.
С этими словами епископ снял с головы митру — священный знак своего сана.
— Посему хотя бы на эти краткие мгновения я предстану перед вами не жрецом Церкви Рассвета, а простым жителем, делящим кров с добрыми соседями Зоны защиты нечеловеческих рас.
Столь невиданное вольнодумное заявление взорвало собрание дружным хохотом и восторженными кликами.
— Разве епископу дозволено вытворять подобное?
— Раз уж с нами сам Блаженный, неужто не обойдется? Если Господь позже призовет меня к ответу, умоляю, замолвите за меня словечко.
— Ха-ха, непременно замолвлю.
Услышав это, Карл весело рассмеялся и кивнул.
Это искренне изумляло. Я и не чаяла увидеть такого клирика за весь свой век. Трудно было понять, вел ли он себя так в силу природного чудачества или же жизнь бок о бок с нечеловеческими расами, ревностно чтившими свои истоки, приучила его к терпимости.
Но будь то врожденный нрав или благоприобретенная широта взглядов, поступок внушал невольное уважение. Где еще сыщешь священнослужителя, готового поступиться церковными догмами ради душевного покоя ближних? Быть может, именно в знак благодарности за это Мировое древо принялось лучиться мягким светом...
«Стоп... Что?»
Оно светится?
......
Вскоре после того как венчавший нас епископ снял митру, древо — ожидавшее скорого возвышения до Мирового древа — озарилось ослепительным сиянием и начало перерождаться.
«Знакомое сияние».
С моих губ сорвался невольный смешок. Я завороженно взирал на Мировое древо, полыхавшее тем же ослепительным блеском, что и крест на моей свадьбе с Мар, и вздымавшееся ввысь, распуская куда более густую и сочную крону, чем прежде.
Даже мне, человеку до мозга костей, все было предельно ясно. Как осторожно ни оценивай происходящее, Мировое древо стремительно возрождалось прямо на глазах.
— Мама! Мамочка!
— Наша мама! Мы так скучали!
В подтверждение сего феи, дотоле смирно прятавшиеся в листве, дружной стайкой выпорхнули наружу с началом обряда и закружили хоровод вокруг Мирового древа.
Заливаясь чистым детским смехом и одновременно умываясь горючими слезами радости.
— Что во имя Господа...
Наблюдая за метаморфозами Мирового древа, я уловил потрясенный шепот священника и покосился в его сторону.
Тот с непередаваемой гаммой чувств на лице переводил ошалелый взгляд с лучащегося Мирового древа на зажатую в руках митру и обратно. Чистый чиновник, до смерти напуганный мыслью, что из-за его халатности только что грянула катастрофа государственного масштаба.
«Каков идеальный момент».
Если вдуматься, совпадение вышло поистине филигранным. Стоило служителю Церкви Рассвета на миг поступиться церковным уставом, как наследие Константины тут же забило ключом возрождения? Окажись это продуманным планом — епископ заслуживал лавров гениального постановщика; будь же это слепой случайностью — само мироздание подыгрывало великому воскрешению богини.
[— ...Минули сотни лет.]
Вскоре над поляной разнесся чистый, звонкий и полный кипучей жизни голос. Я засомневался, уместно ли определять голос словом «сочный», но более точного сравнения подобрать не смог.
[— С тех пор как я рассталась с бедными чадами, потерянными во тьме.]
Торжество потонуло в смутном гуле. Гости взволнованно зашептались, феи залились еще более ликующим щебетом, а эльфы словно под гипнозом благоговейно потянулись к Мировому древу.
[— С тех пор как я в последний раз осязала буйную зелень этого Континента.]
Неудержимо тянувшееся к небесам Мировое древо остановило свой рост, и ослепительное сияние мало-помалу пошло на убыль.
[— С тех пор как мои верные друзья могли взирать на просторы сего Континента.]
Вслед за этими словами в сплетении ветвей и листвы Мирового древа стало проступать нечто величественное.
Алая птица, лазурная черепаха, изумрудный тигр и золотая змея. А за ними по воздуху заструились духи самых причудливых форм и очертаний.
[— Посему сегодняшний день воистину исполнен великой радости.]
С этим последним напутствием свечение Мирового древа угасло без следа.
(— Тоже мне Богиня растительности... форменная грабительница с большой дороги, а не богиня!)
Обиженный, преисполненный яда ропот Вечного Синего Неба гулким эхом отозвался в моем сознании.
Глава 495


    Солнце палит, небо высоко, а зелень пышна (8)

    Гнев Небес, в мгновение ока окрестивших Богиню растительности атаманшей разбойников, вздымался грозно и величественно.

(— ...Я знаю. Моя эпоха давно канула в лету, и у меня нет ни сил, ни малейшего желания возрождать былое могущество. Континент отныне безраздельно принадлежит оседлым людям, а не кочевникам.)

Роняя слова, от которых любого слушателя пробирал священный трепет, Вечное Синее Небо продолжило чуть дрожащим голосом, словно не в силах совладать с нахлынувшими чувствами.

(— Поэтому я и собирался тихо забиться в крону Мирового древа и влачить дни сущим бездельником. Раз уж я приложила руку к возрождению Мирового древа, Константина не посмела бы выставить меня взашей, а крохотной толики божественной мощи, струящейся по древесным жилам, мне с лихвой хватило бы для поддержания божественного естества.)

Об этом я уже знал. Нечто подобное мне уже доводилось слышать при нашей первой встрече с Вечным Синим Небом.

(— Я решилась на это в твердой вере: пускай я буду смирно сидеть внутри Мирового древа, в Северном регионе все еще останутся чада, хранящие память обо мне.)

Я молча прикусил губу, когда в голове сам собой всплыл образ небезызвестного маркиза.

Терпи. Прысни я сейчас со смеху — Вечное Синее Небо чего доброго обратится злым божеством.

(— Но... но во всем Северном регионе не сыскать ни единого чада, почитающего меня как бога...! Пусть я и бездельник, но где это видано — бог без единого верующего?!)

«И ведь правда чудно получается».

Едва Вечное Синее Небо зашлось в истеричном вопле, как я поспешил отозваться.

По правде говоря, даже мне эта картина казалась весьма неловкой. Что за бог без собственной паствы? Пустышка с претензией на божественность. Даже у распоследнего предводителя сектантов найдутся толпы последователей.

(— Единственный смертный, кого я вообще могу назвать своим верующим, — это ты! Ты веришь в мое бытие, несешь мою Священную метку, хранишь мой Божественный артефакт, и мы даже переговариваемся с тобой напрямую! Ты — мое единственное доказательство того, что я вообще существую как бог!)

Слова, от которых впору прослезиться. Подумать только: еретик, сломавший хребет его культу, остался единственным свидетельством его божественной сущности.

От этих речей на душе скребли кошки от горькой жалости. Каким же чудовищным узлом завязалась судьба, раз все докатилось до такой жизни?

(— Увести единственного прихожанина у нищего тунеядца, у которого ничегошеньки нет за душой?! Да ладно бы просто прихожанина — верующего бога-благодетеля, спасшего Мировое древо?! И после этого ты смеешь зваться Матерью растительности?!)

На эту яростную отповедь я лишь благоразумно промолчал.

Сказать по совести, мне было что возразить. Я куда больше тяготел к пастве Энена, нежели к Вечному Синему Небу, и, строго говоря, это Синее Небо само покушалось на чужое законное достояние. А в эту неразбериху ворвалась еще и новая захватчица по имени Константина.

Хотя стоп, разве ее можно назвать захватчицей? Константина хотя бы не считает меня своим верным прихожанином или Почетным жрецом. Она всего-навсего выразила признательность за помощь в пробуждении Мирового древа.

Разумеется, я не позволил Вечному Синему Небу прочесть эти мысли. Мне совершенно не улыбалось собственноручно порождать злого бога.

{— Ты бодра и полна сил, совсем как в былые времена.}

Пока я лихорадочно подбирал слова утешения, в моей голове разнесся голос Константины.

Это еще что такое? С какой стати ты тоже вещаешь у меня в черепной коробке? Вы меня за передаточный узел связи держите, что ли?

(— Эй! А ну выметайся из башки моего прихожанина! Он мой Почетный жрец!)

Вечное Синее Небо, разделяя мое негодование, вскипело свирепым гневом.

{— Твой Почетный жрец? Разве он не Блаженный Энена?}

(— И-и-ик...!)

Однако, получив сокрушительный удар железными фактами прямо под дых, бедолага, похоже, напрочь лишилась дара речи.

{— К тому же Энен терпит твое присутствие подле этого отрока лишь потому, что безмерно тебе обязан, так отчего же мне должно быть отказано? Ведь среди богов нет никого ближе к Энену, чем я.}

(— Ступай возись со своими эльфами и феями! Вон сколько твоих чад бегает вокруг!)

{— Но раз это дитя помогло мне вновь встретиться с моими чадами, разве не естественно отблагодарить его?}

Слушая эту ожесточенную... точнее сказать, абсолютно одностороннюю перебранку, я осторожно взял стоявшую рядом Трикси за руку.

Пусть боги сами расхлебывают свои божественные склоки. Как-никак, прямо сейчас я праздновал великое событие, случающееся от силы пару раз за всю жизнь.

— Карл?

Трикси, ошеломленно взиравшая на Мировое древо, повернула ко мне лицо.

— Этот день мы запомним на всю жизнь. Не правда ли?

Я одарил Трикси сияющей улыбкой и запечатлел поцелуй на ее губах. Пусть взоры большинства гостей сейчас и были прикованы к возрождению Мирового древа и гласу Константины, это ничуть не отменяло того, что здесь праздновалась именно наша свадьба.

Да и этот переполох со временем обратится в прекрасную жемчужину, украсившую наше венчание. Покуда высится Мировое древо, покуда ступают по земле эльфы — эта свадьба навеки пребудет на скрижалях истории.

(— Я-я Бог Неба! В древности я была Единым Богом! Неужели ты не можешь уступить мне хотя бы одного смертного из уважения к старшим?!)

{— Солнце объемлет верующих теплом, а зелень произрастает подле смертных. Однако небеса — вышняя обитель, к которой смертные лишь тщетно взывают, не в силах коснуться, так разве пребывать в гордом одиночестве без паствы не есть истинное предназначение Неба?}

(— Что за чушь собачья?!)

Я изо всех сил старался не обращать внимания на спор, где одну из сторон втаптывали в пыль без малейшей пощады.

{— С поступью цивилизации ценность солнца лишь возрастает, а хрупкое семя с веками обращается буйными кущами. Небо же остается высоким и лазурным даже спустя эпохи, а значит, ему незачем противиться естественному порядку вещей ради перемен.}

От мягкого голоса Константины даже меня, стороннего наблюдателя, пробрала легкая дрожь.

Она держалась подчеркнуто учтиво, но по сути прямым текстом говорила: «Твой закат — это закон природы, так что сиди тихо и не отсвечивай». Быть может, я сгущал краски, но она определенно ткнула Вечное Синее Небо носом в ее абсолютный упадок.

(— ...)

Под градом столь беспощадных доводов Вечное Синее Небо вновь прикусило язык...

[— *всхлип*...]

«Ох».

{— Ах...}

Разревелась.

Скорбь Небес была щемящей и безутешной.

(— Я ведь не обижала вас в былые времена... Когда вы только взошли на божественный престол, я не притесняла вас и относилас со всем радушием...)

{— Конечно, я все помню. Не будь тебя, многие боги пали бы еще до того, как успели воплотить свои чаяния. Энен не говорил этого вслух, но он тоже искренне чтил тебя.}

(— П-правда?)

{— Да. Я тоже безмерно уважаю тебя, просто радость от долгожданной встречи захлестнула меня, и я позволила себе лишнего.}

Впрочем, раз уж виновница слез теперь усердно ее утешает, думаю, скоро она придет в себя.

К тому же эпоха расцвета Вечного Синего Неба оказалась куда величественнее, чем я предполагал. Даже по обрывочным сведениям выходило, что она стояла наравне с предвечным божеством, Единым Богом и мудрым наставником, взрастившим младших богов. Услышать «Ты ведь обнищал и зачах, не так ли?» от одного из тех самых взращенных птенцов — такое больно ранит сердце, даже если разум все понимает.

«Упадок неба — естественный порядок вещей...»

Если вдуматься, ценность солнца непреложна во все века, а зелень с ходом времени укрывает всю сушу.

А вот небо занимает весьма двусмысленное положение. Прежде ему поклонялись как недосягаемой тверди, однако с развитием человечества люди рано или поздно покоряют воздушную стихию. Но даже подчинив себе небосвод, никаких полезных ископаемых из него не выкачаешь.

Да, тут нет прямой вины Вечного Синего Неба — дело в самой ее ипостаси. Олицетворяй она не просто воздух над головой, а космическое пространство, она до сих пор процветала бы во всем блеске.

А впрочем, вряд ли.

— Дитя.

— А, бабушка.

Пока я наводил порядок в мыслях, ко мне подошла бабушка по материнской линии, до этого возносившая молитвы перед Мировым древом.

— Прости меня. Это ведь ваш сокровенный праздник, а мое внимание отвлеклось на другое.

Глядя, как бабушка, еще недавно сиявшая от счастья, виновато опустила ушки, стало ясно, что ей искренне неловко.

— Все в порядке. Я прекрасно понимаю, чем служит Мировое древо для эльфов, да и воскрешение богини даже для меня стало потрясающим чудом. Напротив, раз столь добрые знамения следуют одно за другим, сегодняшний день и впрямь благословенен, как вы и предрекали, бабушка по материнской линии.

От моего спокойного ответа лицо бабушки заметно прояснилось.

По правде говоря, если отбросить терзания бабушки, нам двоим происходящее ничуть не мешало. Будучи полуэльфийкой, Трикси всем сердцем радовалась возрождению Мирового древа, я же, как и рассудил ранее, видел в этой кутерьме лишь яркую деталь, придававшую торжеству особый блеск. Сплошная выгода без малейшего ущерба.

— ...Эм, бабушка. Могу я задать один вопрос?

— Спрашивай обо всем, о чем пожелаешь.

Единственное, что не давало мне покоя...

— Кто это?

Прямо на голове бабушки по материнской линии восседала алая птица и пристально буравила меня взглядом.

Очертаниями она походила на ястреба, но приглядевшись, я понял, что перья на ее теле — чистейшие всполохи огня. Эта полоумная пернатая бестия разожгла форменный костер прямо на макушке у бабушки моей жены!

К счастью, волосы бабушки даже не затлели. Поистине занятное зрелище.

— Ах, эта достопочтенная особа.

На мой вопрос бабушка ответила подчеркнуто уважительно, применив почтительную форму.

Меня взяла оторопь. Что же это за ястреб такой, если сама старейшина эльфов величает его с благоговением...

— Перед тобой Король духов огня.

— Что, простите?

Король...? Этот ястреб?

Я ошарашенно уставился на огненного ястреба, сраженный наповал его истинной сутью. Я догадывался, что после пробуждения Мирового древа явятся духи или родственные им сущности, но никак не думал узреть целого владыку.

Встретившись со мной взглядом, ястреб неспешно распахнул клюв.



    Многорасовость, многоверие (1)


    Многорасовость, многоверие (1)

    Возрождение Мирового древа, обращенного в пепел жестокими злодеяниями Апельса, и сошествие божества, нить связи с коим оборвалась сотни лет назад.

Столь грандиозное чудо способно было перевернуть весь континент вверх дном и вынудить Церковь Рассвета созвать вселенский собор не сходя с места, однако реакция ставших тому свидетелями гостей оказалась на удивление безмятежной.

Нельзя сказать, будто они безучастно отмахнулись от увиденного, равнодушно бросив: «Бывает и такое». Млад и стар, мужчины и девы — эльфы поголовно возносили истовые молитвы пред Мировым древом, а старцы и вовсе умывались слезами. Более того, прочие нечеловеческие расы, прекрасно знавшие о горькой доле эльфийского народа, не уставали рукоплескать в священном трепете и поздравлениях.

Они просто глубоко растрогались, избежав паники и безумия перед лицом столь невероятного свершения.

«Потому что намеки на это всплывали уже не раз».

Возрождение Мирового древа не свалилось как снег на голову. Начиная с прошлогодней учебной поездки и вплоть до сего дня, стоило народу позабыть о былом, как наружу то и дело пробивались знамения скорого пробуждения. Среди эльфов и других рас уже давно укоренилось твердое убеждение: «Скоро оно возродится!». И это самое «скоро» попросту выпало на сегодняшний день.

Единственными, кто мог бы поддаться смятению, оставалась горстка присутствовавших здесь людей, но эти самые люди и так прекрасно знали обо всем наперед. Мои невесты не шли в счет само собой, а Мудрый герцог — полноправная владычица сих земель — вкупе с епископом епархии нечеловеческих рас загодя ведали о грядущем возрождении Мирового древа.

— О господи помилуй...

— Батюшки светлы...

Посему, если кто и изумился похлеще самих эльфов, так это мои родители. Ни матушка, ни отец не питали ни малейшего интереса к Мировому древу и ровным счетом ничего о нем не знали.

Разумеется, перед поездкой в Зону защиты нечеловеческих рас я предупредил их, что здешнее древо постепенно перерождается в Мировое древо, но что весило больше: непонятный саженец, пробуждающийся неизвестно когда, или свадьба родного сына? В итоге матушка лишь ошарашенно хлопала глазами, завороженно взирая на Мировое древо и круживших подле него духов.

— Похоже, придется мне на какое-то время поселиться в собрании.

Тем временем спина отца, высказавшегося с чистейшей жилкой прожженного чиновника, являла собой поистине душераздирающее зрелище.

Мне было искренне жаль старика, ведь я прекрасно понимал его чувства. Дойди эта весть до слуха Императора — и Административный департамент, и Имперское собрание немедленно погрузятся в пучину хаоса. С точки зрения отца, он приехал порадоваться на свадьбе сына, а вместо этого узрел сущее чудо: гора его бумажной работы выросла в десять раз.

«Похоже, с отпуском по случаю свадьбы придется повременить».

Я горько усмехнулся, предчувствуя собственную безрадостную участь. Взяв в жены Трикси, я вполне мог прикрыться броней свадебного отпуска, однако совесть не позволяла мне сбежать в кусты от кризиса с пробуждением Мирового древа, к коему я сам же приложил руку.

И какой у меня оставался выбор? По возвращении в имперскую столицу придется ударно попотеть несколько дней. К счастью, задел на сладкие часы наедине с Трикси я с лихвой забрал авансом еще во время учебной поездки, так что особой спешки не было.



    Многорасовость, многоверие (2)


    Многорасовость, многоверие (2)

    Перечитывая доклад Мудрого герцога, помеченный грифом первоочередной важности, я лишь криво усмехнулся.
«Похоже, уйти со службы вовремя мне не светит».
И вывод напрашивался сам собой: на ближайшее время этот кабинет станет для меня и спальней, и столовой, а о встречах с Императрицей и Правящей Кронпринцессой придется на несколько дней забыть.
«Возрождение Мирового древа, надо же».
Воспоминание о строчках доклада вновь вызвало у меня смешок. Донесение Мудрого герцога не пестрело пространными подробностями. Оно укладывалось всего в несколько коротких, хлестких фраз: пробуждение Мирового древа, второе пришествие Константины и явление духов.
Именно поэтому на душе у меня воцарился удивительный покой. Будь бумага раздута велеречивыми прикрасами, я бы извелся вздохами от первой до последней строчки, однако столь лаконичный рапорт породил лишь одну спокойную мысль: «Чему суждено было случиться, то наконец и произошло».
— Не думал я, однако, что все грянет так скоро.
В конечном счете, опешив от происходящего, я тихо пробормотал это себе под нос.
Да, я прекрасно знал, что Мировое древо непременно возродится. Сводки о Мировом древе ложились мне на стол далеко не впервые, и за этим вопросом я пристально следил еще с прошлого года. Я считал возрождение Мирового древа чудесным и прекрасным свершением, коему суждено озарить эпоху моего правления.
И все же я никак не предполагал, что Мировое древо возродится всего за один-единственный год. Поскольку божественное время течет совсем не так, как людское, я полагал, что связанное с богиней Мировое древо будет пробуждаться куда более неспешным чередом по сравнению со сроками смертных.
Пускай Министр и докладывал мне о скором возрождении, под словом «скоро» я подразумевал промежуток от пяти до десяти лет.
«Как и следовало ожидать, смертному человеку не дано постичь волю богов».
Однако предположение простого смертного с треском провалилось. Впредь мне надлежит воздерживаться от слепых догадок в делах божественных и просчитывать абсолютно любой расклад.
Разумеется, повторись подобное во второй раз — и я гарантированно рухну замертво от переутомления.
«Утешает хотя бы то, что Мировое древо на свете всего одно».
Тихо вздохнув, я взял в руки магический шар связи. Пускай час пробуждения и застал меня врасплох, к счастью, четкий план действий на этот случай я заготовил давным-давно. Ведь не подготовиться к событию, которому неминуемо суждено свершиться, мог лишь круглый дурак или законченный лентяй.
[— Да здравствует Его Величество Император. Начальник Департамента Императорского двора...]
— Оставь церемонии, дело безотлагательной важности. Немедля созови всех министров в Большой зал совещаний.
[— Слушаюсь, Ваше Величество. Через тридцать минут все будет готово.]
— Славно. Тогда и увидимся.
Услышав мой четкий и стремительный приказ, Начальник Департамента Императорского двора склонил голову с окаменевшим лицом.
Я еще словом не обмолвился о пробуждении Мирового древа, однако Начальник Департамента Императорского двора по одному лишь моему тону сообразил, что стряслось нечто из ряда вон выходящее. Без подобного чутья в Управлении Императорского двора попросту не выжить.
«Лучше ввести Начальника Департамента Императорского двора в курс дела заранее».
Едва разорвав связь, я переслал короткий документ на магический шар связи Начальника Департамента Императорского двора.
Выгляди даже Начальник Департамента Императорского двора — старший среди министров — совершенно несведущим, остальные сановники могли усомниться в его авторитете. Я не мог связывать руки соратнику по Административному департаменту, коему предстояло идти со мной рука об руку всю жизнь. Подобно тому как я недавно взошел на трон, нынешний Начальник Департамента Императорского двора тоже был человеком новым в своей должности, посему укреплять его вес следовало при каждой удобной возможности.
«Авторитет, надо же».
Опустив магический шар связи обратно на стол, я откинул голову на спинку кресла.
Авторитет — великая вещь. Непререкаемый авторитет делает невозможное возможным, тогда как его нехватка обращает в прах даже законную власть. Такова истинная сила государственного веса.
И возрождение Мирового древа, несомненно, играло на руку моему величию. Мировое древо, сгоревшее в эпоху Апельса, когда тот лишился Небесного мандата, восстало из пепла в эпоху Империи Кфеллофен — прямо в пору моего правления. Это служило неопровержимым доказательством: Небесный мандат отныне принадлежит Империи и правящей династии.
«Это... безусловное благо».
Именно поэтому я сдерживал ярость. Перед глазами так и стояла физиономия Министра, уехавшего под предлогом собственной свадьбы, а взамен воскресившего Мировое древо, но я отчаянно давил ядовитые проклятия, рвущиеся наружу.
В тот самый день, когда Министр явился на свадьбу в Зону защиты нечеловеческих рас, возродилось Мировое древо? Другие списали бы это на чистую случайность, но только не я. Если всюду, куда бы ни ступила нога Министра, разражается переполох, то это никакая не случайность — во всем виновен сам Министр.
Он просто человек такой породы. Неужто я знаю его без году неделю?
«...спокойно».
В конце концов я со скрежетом стиснул зубы... Нет, ну серьезно?! Он серьезно просто упорхнул в свадебный отпуск, свалив подобный кавардак на меня, у кого на руках дочь, которой нет еще и года?!
Ну погоди у меня. Вот родится у тебя первенец, я беспощадно...
«Хм?»
Пока я мысленно планировал жестокую и неотвратимую расплату, магический шар связи коротко завибрировал. Похоже, кто-то переслал депешу.
— Хо-о.
Быстро пробежав глазами строчки, я не сдержал восхищенного возгласа.
+++
[ Хоть я и нахожусь в законном отпуске по случаю бракосочетания, разве посмею я помышлять о личном, когда на карту поставлено столь великое дело, затрагивающее будущее всей Империи и континента? Если я смогу немедля вернуться в имперскую столицу и внести хотя бы скромную лепту в облегчение забот Вашего Величества, для меня не будет чести выше этой. ]
+++
То была добровольная просьба Министра об отсрочке отпуска и чистейшая капитуляция.
Впечатляет. Едва над его головой сгустились грозовые тучи, он мгновенно увильнул от удара молнии. Чутье у Министра воистину звериное.
«Полагаю, отложить отпуск и впрямь было неизбежно».
Да и с чего бы Министру, терпеть не переносящему лишней мороки, нарочно воскрешать Мировое древо? У него наверняка имелись веские обстоятельства. К тому же как простой смертный вообще способен вмешиваться в божественные предначертания?
Министр здесь тоже пострадавшая сторона. Грешно пострадавшим копить злобу друг на друга.
Я рассудил, что проще всего взглянуть на вещи именно под таким углом.
......
Едва отгремело свадебное застолье, я сломя голову помчался в Императорский дворец.
Сердце обливалось кровью от мысли, что я бросаю новобрачную сразу после свадьбы, но, к счастью, Трикси в ранге Мастера Башни сама числилась госслужащей. Понимая мое положение как коллега по ремеслу, она даже проводила меня, наказав вернуться в добром здравии.
Оставив Трикси обещание с лихвой наверстать упущенный отпуск, я пустился в путь. Прослышав, что в мое отсутствие объявлен общий сбор министров, я смекнул: чем дольше я мешкаю, тем больший ушат помоев выльет на меня Император. Разве не строчит он прямо сейчас в поте лица список поручений, чтобы сгрузить их на меня? За ним точно не заржавеет.
«И это после того, как я преподнес ему целое Мировое древо на блюдечке».
Внезапная обида обожгла грудь. Это ведь не какая-то безделушка, а само Мировое древо! Мировое древо, признанное одной из причин утраты Небесного мандата Апельсом, возродилось в эпоху его правления! Разве вассал, доставивший монарху подобный триумф, не должен почитаться образцом беззаветной преданности? С какой стати мне приходится ходить перед ним на цыпочках?
Разумеется, это была полная чушь. Окажись я на месте Императора, а мой подданный возьми да воскреси Мировое древо прямо под моим носом, я бы и сам взбесился, невзирая на любые барыши. По совести говоря, в отличие от ранних лет правления Прежнего Императора, острой нужды в укреплении авторитета сейчас не стояло, так что я попросту навязал государю гору лишней работы. За заслуги он, может, и наградит, но уж точно с превеликим зубовным скрежетом.
«Мне крышка».
Окончив это леденящее душу погружение в шкуру государя, я почувствовал, как по спине струится холодный пот.
Уповаю лишь на царскую милость.
Должно быть, прочие министры уже разошлись по своим ведомствам, поскольку в Солнечном дворце оставался один лишь Император.
Меня обуял ужас. Присутствуй здесь другие сановники, гнев Императора хотя бы рассеялся на всех, но, к великому несчастью, я остался единственной мишенью и должен был принять весь сокрушительный удар в гордом одиночестве.
— А, Министр. Явился наконец.
— Так точно, Ваше Величество. Молю о снисхождении за непочтительную задержку с докладом.
Под невозмутимым взглядом Императора я поспешно согнулся в глубоком поклоне.
— Снисхождении? Ты только что справил свадьбу, и сам факт того, что ты предстал пред Нами столь спешно, уже служит верным доказательством твоей преданности, так за что Нам тебя корить?
По моей коже побежали мурашки размером с кулак. Тон монарха недвусмысленно намекал: позволь я себе безмятежно наслаждаться медовым месяцем, он бы разорвал меня на куски.
«Совесть спасла мне жизнь».
Внутри я перевел дух от колоссального облегчения. Я отложил отпуск лишь из жалости к отцу, которому предстояло надрываться из-за возрождения Мирового древа. Не послушайся я голоса совести и останься на отдыхе, Император сперва проломил бы мне череп, а уж затем приволок обратно на каторжные галеры.
Какая благодать. Явиться на службу по доброй воле и оказаться притащенным за шкирку — две огромные разницы.
— Оставим это, раз уж ты прибыл, поведай Нам кое-что. Мировое древо в своей основе остается древом, бог с ним, но как выглядят Духи?
Тихо усмехнувшись, Император занял свое место во главе стола и заговорил спокойным тоном.
— Пускай они населяли континент еще несколько столетий назад, нынче Духи стали персонажами детских сказок. Я едва ли не завидую тому, что ты первым лицезрел этих дивных созданий.
— Разве все это не заслуга Вашего Величества, достойно хранящего Небесный мандат? Не тронь небеса ваша добродетель, сегодняшнее чудо не явилось бы миру.
Пока суд да дело, я на ходу отвесил дежурную порцию лести, лихорадочно упорядочивая мысли.
Сарказмом в его словах и не пахло. Зная ядовитую натуру Императора, вознамерься он пустить шпильку, то пустил бы в ход куда более изощренные и язвительные обороты. Он не стал бы давить на меня с такой бархатной мягкостью.
Стало быть, он вопрошал из чистейшего любопытства...
«Познал просветление».
Сломав голову над кризисом с Мировым древом, он благополучно вышел в нирвану. Раз уж адские переработки все равно неизбежны, он перешел в стадию смиренного созерцания происходящего.
— Чудо, говоришь?
В ответ на мои речи Император задумчиво кивнул.
— Воистину чудо.
Повторение одного и того же слова всколыхнуло во мне глухую тревогу. Что за фокусы? С какой стати он так мнется, прежде чем заговорить?
Сама по себе эта безмятежная отрешенность выглядела предельно подозрительно. У этого типа интеллект и таланты находились в обратной пропорции к скверному характеру, да и хлебнуть лиха в жизни ему довелось сполна. Посему при любых неурядицах он мог лишь поморщиться, но неизменно разруливал их с ледяным расчетом. И вдруг он познает дзен из-за события, к которому готовился еще с прошлого года?
«Тут кроется что-то еще».
Нечто такое, от чего даже у самого Императора сорвало крышу.
— Министр.
— Слушаю, Ваше Величество. Жду ваших повелений.
После минутного безмолвия Император вновь взял слово.
— Тебе придется отправиться в заграничную командировку.
— ...Что, простите?
От столь нежданного приказа у меня вырвался ошарашенный возглас.
Постойте, какая еще внезапная заграница? Пускай я и отложил отпуск, формально я оставался новоиспеченным молодоженом...
— Папа созвал всех кардиналов континента. Его велением предписано бросить любые текущие дела и немедля собраться в Государстве Святой Церкви.
......
— Вселенский собор?
— Именно. Думаешь, Папа, давно выжидавший своего часа, упустил бы столь грандиозный предлог, как возрождение Мирового древа? Едва весть долетела до его ушей, он объявил о созыве собора.
Услышав это, я наконец осознал, отчего государь впал в нирвану.
«Все-таки созвал».
Я был немало поражен. И верно: возрождение Мирового древа и второе пришествие Константины были знамениями, вполне достойными созыва Собора Церкви Рассвета. Однако между «поводом, достойным созыва собора» и «фактическим созывом собора» пролегает огромная пропасть.
Нынешний Папа был реформатором, грезившим коренным преобразованием всей церковной системы. По этой причине он неустанно выискивал удобный повод собрать собор. Однако собор являлся колоссальным событием, случавшимся от силы считаные разы за всю историю Церкви и знаменовавшим собой тектонический сдвиг в ее догматах и устоях. И консервативные кардиналы раз за разом с ожесточенным упорством сводили эти попытки на нет.
Папа, чью заветную мечту топтали раз за разом, вцепился в этот «повод, достойный созыва собора», мертвой хваткой.
— Он объявил, что на этом соборе намерен заново определить статус Константины как языческой богини и оценить значение Мирового древа. Поскольку Церковь Рассвета поклоняется Единому Богу Энену, признать языческое божество вроде Константины они не могут, но столь же невозможно отвергнуть владычицу, даровавшую миру само Мировое древо.
Потирая затылок, Император смерил меня измученным взглядом.
— И Папа пригласил тебя на собор в качестве свидетеля-эксперта, Министр.
От всего этого у меня просто крыша ехала.
---------
Главв 498. Многорасовость, многоверие (3)
Собор. Великое собрание, на котором первоиерархи в сане кардиналов и прославленные богословы Церкви Рассвета сходятся для обсуждения церковных догматов, канонов и самого будущего веры.
Как и подобало Церкви Рассвета — главенствующей вере континента и фактически государственной религии для каждой державы, — одно лишь упоминание Папы о созыве Собора приковало к себе взоры всего мира. В конце концов, Собор был ареной, где высшее священноначалие Церкви сходилось лицом к лицу ради бескомпромиссного противостояния. Было бы куда удивительнее, не вызови это всеобщего потрясения. Ходила даже поговорка, будто Вселенский собор способен остановить любую мирскую войну.
Таков непререкаемый авторитет Собора. Предыдущий Собор гремел еще в те незапамятные времена, когда власть над континентом перешла от Апельса к Кфеллофену, а Священный календарь вытеснил Имперский; сие собрание созывается исключительно в эпохи тектонических потрясений в истории всего сущего и самой Церкви.
Посему, едва созыв Собора объявляется официально, политические и дипломатические круги континента благоговейно замирают. Все привычные устои и вековые прецеденты обращаются в прах, делая Собор точкой невозврата. Какой бы несокрушимый замок ни воздвигли монархи на гранитном фундаменте в бренном мире, решения Собора выкорчевывают сам этот гранит вместе со стенами цитадели.
— Подумать только, в пору моего правления возрождается Мировое древо и собирается Вселенский собор. До своего ухода я успею повидать буквально все то, чего другим правителям не доводилось узреть за целую вечность.
Именно поэтому Император с обреченным видом изливал подобную желчь. Какой толк был готовиться к пробуждению Мирового древа еще с прошлого года и экстренно сзывать министров ради выработки ответных мер? Стоило Папе объявить о Соборе, как любые государственные заготовки обратились в форменный мусор.
«Тут уж ничего не попишешь».
Даже если Император и Папа величались равными государями, едва дело касалось Господа, Императору волей-неволей приходилось уступать первенство первосвященнику.
Говоря начистоту, Император выставлял возрождение Мирового древа и явление Константины «символом благословения Энена и незыблемости Небесного мандата». Но объяви Собор, будто «Константина — идол еретиков, а Мировое древо — просто переросток в листве», Император в мгновение ока превратился бы из венценосца, обласканного Эненом, в верховного вождя богомерзких еретиков. От одной лишь этой мысли мороз драл по коже.
— Как бы то ни было, дело обернулось именно так. Отправлять в заморские дали министра-молодожена мне и самому не по нутру, но раз предлогом служит не что иное, как Собор, какой у меня выбор?
— Супруги найдут время побыть вместе когда угодно, но разве Вселенский собор — не великое континентальное событие, случающееся раз в столетия? Прошу вас, не беспокойтесь, Ваше Величество.
— Благодарю за столь зрелые речи.
От моей готовности немедля отправиться в путь лицо Императора самую малость прояснилось.
— Мне неловко называть сие возмещением, но как насчет того, чтобы поехать рука об руку с Герцогом Сокрушителем Демонов? Она присутствовала при возрождении Мирового древа и несет в себе кровь Старейшины эльфов, так что Папа скорее распахнет объятия, нежели станет противиться.
— Я безмерно тронут столь чуткой мудростью Вашего Величества.
Я склонил голову перед государевой щедростью. Официально поездка оформлялась как визит свидетеля-эксперта, но между строк он велел нам счесть это свадебным путешествием и катить в Государство Святой Церкви плечом к плечу, словно муж с женой.
Со стороны Императора подобный шаг был жестом колоссального доверия. Выпустить Трикси — владетельную герцогиню и становой хребет обороны имперской столицы — за пределы державы пусть даже на краткий срок? Принять такое решение без железной воли было попросту невозможно.
«Медовый месяц, значит».
В изначальные замыслы это не входило, но звучало на редкость заманчиво.
Более того, я рассудил, что это определенно к лучшему. Коль не можешь избежать неизбежного — постарайся извлечь из него удовольствие.
Ради сборов в командировку под личиной свадебного вояжа я покинул службу меньше чем через два часа после прихода.
Собрав невест, изумленно хлопавших глазами при виде столь неслыханного, молниеносного побега с работы, я разложил все по полочкам: меня призвали свидетелем-экспертом на Собор, посему в самом скором времени мне предстоит держать путь в Государство Святой Церкви.
— Мы даже на церемонию причисления к лику блаженных не поехали в Государство Святой Церкви, и я подумать не могла, что мы попадем туда при таких обстоятельствах.
— И то верно. Я полагала, что ноги моей там вовек не будет.
Я невольно кивнул на растерянный шепот Мар. Мы не ступили на земли Государства Святой Церкви даже ради эпохальной беатификации еще при моей жизни, так что мне и в кошмарах не снилось, будто грянет нечто, стократ превосходящее то событие по масштабу.
Впрочем, много ли сыщется на континенте смертных, способных предугадать созыв Вселенского собора при своей жизни? Да еще так, чтобы их собственного мужа лично назначил свидетелем сам Папа. Предвидеть такой поворот было бы куда чуднее, чем не ожидать его вовсе.
— Впрочем, Его Величество заверил, что ничего страшного не случится: я еду свидетелем ради простых очевидных показаний с места событий, а не для богословских диспутов.
Я поспешил сгладить повисшее напряжение приободряющими речами. Пускай созыв Собора и вызов в качестве свидетеля-эксперта свалились как снег на голову, сие не было той безумной катастрофой, от коей тянуло грязно ругаться.
Мне ведь не требовалось проявлять рвение или лезть на рожон: достаточно было смирно сидеть на месте и отвечать на то, о чем спросят. Вояж в чужую державу утомлял хлопотами, однако назвать его непосильным или смертельно опасным язык не поворачивался.
— К тому же формально я числюсь Блаженным, так что на месте со мной будут обращаться со всем почтением. Не тревожьтесь понапрасну.
Вдобавок будущий Святой ходит у меня в учениках. Приди в голову какому-нибудь попу в рясе затеять свару или досадить мне — рычагов воздействия на него у меня припасено с избытком.
Да и будь человек настолько полоумен, чтобы скалить зубы на гостя, призванного лично Папой, он бы в жизни не дослужился до священнического сана.
— Тогда, старший, как насчет того, чтобы явиться на Собор в облачении, которое тебе преподнесли на Выставке?
— На Выставке?
От слов Рин в моей памяти всплыли белоснежные ризы, мирно покоившиеся в гардеробе.
Мысль определенно была здравой. Поскольку изо дня в день я щеголял исключительно в мундире Департамента инспекции, этот наряд выветрился у меня из головы, но облачиться в дар Государства Святой Церкви ради визита к ним наверняка произведет прекрасное впечатление.
«Хотя подарок-то вручали мне».
И все же мне стало слегка совестно. Когда кардинал Александриана вручала памятный дар в честь беатификации, Рин не видела действа воочию, зашиваясь на стенде клуба. Та, кто лишь слышала о подарке со стороны, держала его в памяти, тогда как сам одаренный напрочь забыл о его существовании.
— Белые ризы для меня в диковинку, но... пожалуй, так и впрямь будет лучше всего?
— Само собой. Воспользуйся случаем сменить облик для разнообразия. Ты же изо дня в день не вылезаешь из своего черного мундира.
Под укоризненным взором Рин я деликатно отвел глаза.
Я благоразумно промолчал о том, что черный цвет банально практичнее, ведь на нем не видно пятен. Брякни я такое сейчас — схлопотал бы очередную порцию нагоняя.
— Ах.
Тем временем Лиза тихонько охнула, словно ее только что осенило.
— Если старший уедет в Государство Святой Церкви, мы увидим сестрицу Эри и сестрицу Фени только в следующий раз?
Ее невинный вопрос вонзился мне прямо в совесть, заставив инстинктивно вздрогнуть.
Точно. Я был настолько ошарашен внезапной заграничной поездкой, что на мгновение совершенно упустил это из виду.
«Они же смертельно обидятся».
По мере приближения дня основания Министерства инспекции завал у Эри и Фени стал поистине чудовищным. Дошло до того, что они едва сумели урвать крохи времени, чтобы мельком показаться на моей свадьбе с Трикси.
Девушки надеялись выкроить хоть пару свободных дней подгадав под мой свадебный отпуск, а я вместо этого собирался укатить в Государство Святой Церкви под ручку с Трикси. По сути, я оставлял с носом двоих близких людей, с которыми и без того с великим трудом удавалось свидеться.
— ...Мы ведь в любом случае отправляемся не сию же секунду, так что перед отъездом я непременно загляну к ним.
Произнося это, я украдкой покосился на Трикси.
Она отчего-то сохраняла невозмутимость даже после вести о нашей совместной поездке в Государство Святой Церкви; оказывается, ее тоже грызла неловкость перед Эри и Фени. Должно быть, в силу старшинства ее чуткость выглядела необычайно трогательной и чистой.
К великому сожалению, ее эльфийские ушки жили абсолютно отдельной от благородной чуткости жизнью, вовсю неистово трепеща от восторга, пускай я и сделал вид, будто ничего не заметил.
......
— Ваше Святейшество, умоляю вас, одумайтесь. Еще не поздно. Прямо сейчас мы все еще можем ограничиться торжественной мессой в честь возрождения Мирового древа.
Я прикрыл глаза под отчаянными мольбами Верховного кардинала. Сбитый с толку внезапностью, он утратил былую рассудительность и осторожность.
Не поздно? Как смеет он произносить столь несуразные речи? Весть о созыве Собора уже раскатистым эхом прогремела над всем континентом. Кардиналы со всех уголков земли один за другим пересекали границы нашей державы, и перед этим великим схождением высших иерархов правители всех держав благоговейно онемели.
Отменить открытие Собора в таком положении было немыслимо. Случись такое, папское слово обратилось бы в пустой сотрясающий воздух звук, а священное и величавое имя Собора втоптали бы в грязь.
И все же Верховный кардинал — по совместительству Префект Секретариата — призывал отказаться от Собора вовсе не из желания уязвить имя понтифика или подорвать соборный авторитет.
— Церковь не готова к столь стремительному шагу вперед. Чем истечь кровью от чересчур глубокого рассечения плоти, лучше претерпеть минутное бесчестье.
Он встал на дыбы лишь потому, что рассудил: уронить наш авторитет предпочтительнее той бури, которую неизбежно породит этот Собор.
Горько и прискорбно. Когда-то он был Верховным кардиналом, грезившим церковной реформой. Он благоговел перед Прежним Папой и гордо клялся, что в один прекрасный день преобразит Церковь до основания. Но этот самый Верховный кардинал постарел, вознесся на вершину власти и научился видеть картину шире — и минувших лет с лихвой хватило, чтобы превратить пламенного пастыря в прагматичного политика, идущего на сделку с действительностью.
Разумеется, это не означало, будто он неправ. Безрассудная погоня за идеалами в отрыве от суровой правды жизни погубила бы Церковь, а компромисс с реальностью говорил о том, что он все еще бережет мечту и выгадывает для нее удобный час.
Именно поэтому я выступил вперед. Верховный кардинал, исполняющий волю Папы, вправе мириться с действительностью. Однако раб рабов Господа нашего — тот, кому на исходе дней надлежит предстать пред Небесами, — не смеет склонять главу перед бренным миром.
Лишь Папа, один только Папа обязан неотрывно взирать на солнце. Пускай на закате дней он ослепнет от этого сияния — лишь бы в грядущем с чистым сердцем и гордостью предстать пред ликом Создателя.
— Верховный кардинал.
— Слушаю, Ваше Святейшество.
Услышав мой зов, Верховный кардинал вновь поднял низко склоненную голову.
И вид его лица, на котором читалась робкая надежда, вызвал на моих устах горькую улыбку. Разбивать чужие упования в прах — бремя, к которому невозможно привыкнуть, сколько бы раз тебе ни доводилось нести его на своих плечах.
— Всякая благодать предначертана Господом нашим, всякая же провинность — лишь грех Его недостойного раба.
— Ваше Святейшество...
— Все обиды и ненависть подлунного мира, обращенные к Церкви, сей старец возьмет на свои плечи.
Сего было довольно. Пред моими речами, не оставившими места для споров, Верховному кардиналу оставалось лишь скорбно понурить главу.
Верховный кардинал удалился. Поняв, что отменить Собор невозможно, он явно поспешил приложить все силы, дабы хоть на йоту повысить вероятность благополучного исхода.
Я чувствовал и вину, и глубокую признательность. Как и следовало ожидать, пламя, пылавшее в груди Верховного кардинала в былые годы, живо до сих пор.
«Даже если я паду, ты подхватишь мое знамя».
Вопреки тяжкому положению на моих устах заиграла улыбка.
Пади я прахом — моя мечта не угаснет. Подобно тому как я взращивал чаяния о реформах, глядя на своих учителей, так и я стану чьей-то путеводной звездой.
А коли так, даже погибнув под гнетом всеобщей ненависти и проклятий, я смогу уйти с улыбкой на устах. Ровно настолько, насколько я взвалю эту ношу на себя, Церковь выиграет драгоценное время для перемен. Она дождется восхода новых реформаторов.
«Впрочем, идеальнее всего было бы преуспеть прямо сейчас».
Я взял лежавшие на столе свитки.
Тяжкое бремя Папы, запечатлевшее идеалы, о коих грезили мои предшественники, и заветы, кои я обязан воплотить в жизнь ради грядущих поколений.
+++
[ ...Служение мессы в каждом государстве надлежит совершать священникам из числа уроженцев сего государства с уважением к местным обычаям, Государство же Святой Церкви ограничивает свой надзор лишь проверкой мессы на непротиворечие догматам веры и ни в коей мере не вмешивается сверх того.
Всем деяниям, совершенным Церковью Рассвета в эпоху религиозных войн, надлежит дать беспристрастную историческую оценку, в случаях же радикальных и жестоких перегибов принести официальные извинения и возместить ущерб потомкам пострадавших конфессий.
Помня непреложно, что единый Владыка наш — лишь Энен, признать и уважать благодетельную роль языческих культов.
Признать, что слепая вера и подлинная добродетель не всегда тождественны друг другу.
... ]
+++
Долг, который должен быть исполнен.
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    Прямо перед отбытием в Государство Святой Церкви.
— Ого, вы только поглядите на этого Директора, бросающего своих любимых женщин и удирающего в гордом одиночестве!
— Я бы предпочел, чтобы ты величала это командировкой, а не побегом...
Я направился в Здание Министерства инспекции, чтобы утешить Эри и Фени, внезапно оказавшихся на грани того, чтобы остаться покинутыми.
Метаться по делам накануне отъезда из державы было изрядно хлопотно, но через эту процедуру мне следовало пройти во что бы то ни стало. По правде сказать, выпади мне отправляться сию же секунду, мне пришлось бы правдами и неправдами оттягивать час отбытия.
«И надо же было этому стрястись именно сейчас».
На душе скребли кошки. В отличие от Мар, постоянно находившейся в Особняке, Трикси, сопровождавшей меня на службу, а также Лиза и Рин, с коими удавалось пересечься в часы Клуба, Эри и Фени видели меня по большим праздникам, заваленные работой по самые уши.
Вот почему они так истово уповали на каникулы — точнее, на свадебный отпуск, во время коего я мог бы безвылазно находиться в Особняке круглые сутки. Однако вместо свадебного покоя я и вовсе покидал пределы Империи. С их колокольни, когда они держались из последних сил лишь ради заветного дня, подобное выглядело верхом нелепости и вопиющей несправедливостью.
— К тому же я еду не один. Мы отправляемся вместе с Трикси.
— От этого только хуже! Бросаешь нас на произвол судьбы, а сам печешься только о сестрице Трикси!
Уперев руки в бока, Эри воинственно надула щеки. Пускай невооруженным глазом было видно, что она нарочно сгущает краски, отшутиться я не мог, ведь вина целиком лежала на мне.
Шутка ли то была или наигранный спектакль — не имело значения. Непреложным оставался сам факт: я бросал их обеих и сбегал прочь.
— Эри, господин ведь едет туда не ради праздных забав.
Еще сильнее сердце обливалось кровью от того, что даже в подобном положении Фени вставала на мою защиту. Излей она недовольство вслух по примеру Эри, мне было бы куда проще совладать с собой, но она не выказала и тени обиды, отчего я окончательно растерялся.
Разве в народе не говорят, что близкие друзья со временем перенимают повадки друг друга? Будь в Фени хотя бы десять процентов от характера Эри, меня бы не терзали столь тяжкие муки совести. Тогда она искреннее выражала бы чувства и смело бунтовала, стоило поступить с ней несправедливо.
Впрочем, перевали эта доля за десять процентов, хлопот бы только прибавилось.
— Пускай это служебный долг, непреложно одно: часы, которые я должен был провести с вами двумя, пошли прахом. Вы имеете полное право гневаться на меня.
Первым делом мягко возразив Фени, я бережно приобнял Эри и погладил ее по спине.
Вспыхни между ними ссора из-за разногласий, я бы вовсе сгорел со стыда. Виноват был я, а расхлебывать последствия пришлось бы им. Это вам не принцип «разделяй и властвуй», и стравливать любимых женщин ради спасения собственной шкуры я не собирался ни под каким видом.
Строго говоря, до этой черты все докатилось из-за Государства Святой Церкви, взбаламутившего воду со своим Собором, но если проследить первопричину, породившую Собор, ниточки тянулись ко мне, так что свалить вину исключительно на понтифика не получалось.
— Простите меня. Зато со следующего года я смогу неразлучно быть с вами, так что смените гнев на милость.
— Тогда со следующего года изволь каждый божий день сидеть со мной на сверхурочных.
От этих слов моя ладонь, поглаживавшая спину Эри, застыла на полудвижении.
Сидеть на сверхурочных каждый день — не слишком ли жестокая кара? Это смахивало на форменное издевательство, сродни вопросу студенту накануне диплома: «А не желаете ли поучиться еще годочков пять?».
— Сразу после учреждения ведомства даже у Министра дел будет невпроворот! Так что ты вполне можешь посидеть со мной допоздна!
Услышав, как мое звание внезапно подскочило с Директора до Министра, я скорбно зажмурился.
Я признавал свою вину, но этот приговор звучал чересчур бесчеловечно. Величать меня Министром сейчас, упорно называя Директором все это время. Это выглядело неприкрытым предпоказом грядущего, где со следующего года из меня выжмут все соки до капли, отчего слезы невольно наворачивались на глаза.
Что хуже всего, даже боевой Сотрудник Департамента инспекции, прежде упрямо величавший меня Директором, теперь пустил в ход титул Министра, отчего родилось ощущение, будто я перешел реку невозврата — пускай я перешагнул ее давным-давно.
— Чем горбатиться на сверхурочных, не лучше ли пораньше уйти со службы и понежиться дома?
Я процедил это, изо всех сил пытаясь унять дрожь в руках.
— Вот как? Ладно, тогда договорились.
С этими словами Эри с легкостью кивнула.
Подобная перемена малость сбивала с толку. Буквально секунду назад она размахивала кошмарным будущим перед моим носом и расшатывала рассудок, а теперь столь непринужденно пошла на попятную.
— Я прощаю тебя лишь потому, что ты искренне раскаиваешься!
Словно прочитав мои мысли, Эри хихикнула и плавно выскользнула из объятий.
— В обычное время ты бы с порога поинтересовался, что за чушь я несу, и сперва влепил бы мне щелбан, а на сей раз попытался улестить речами.
От столь возмутительного навета у меня отнялся язык.
Да когда это я вообще бил ее по голове? Даже когда мне до зуда в пальцах хотелось отвесить ей щелбан, я закусывал губу и терпел из страха, что от неловкого прикосновения эта бестия взорвется пороховой бочкой.
— Спасибо...
И все же, раз уж меня помиловали, я проглотил обиду. Вот наступит следующий год, когда мне не за что будет каяться, — тогда и сочтемся.
— Эм, господин.
Едва я снискал прощение Эри, как молча наблюдавшая за нами Фени тихонько потянула меня за рукав и подала голос.
К моим глазам снова едва не подступили слезы. Она мало того что вошла в мое положение и встала на защиту, так еще и безропотно ждала, покуда я утихомирю вспыльчивую Эри. И после столь безграничного терпения и чуткости все, на что она осмелилась, — это робко потянуть за край ткани? Если кто и бередил мне душу щемящей жалостью и желанием защитить ото всех невзгод, то только Фене.
— С тобой, Фен, я готов сидеть на сверхурочных хоть до рассвета.
С этой полушутливой, полусерьезной фразой я крепко прижал Фени к груди. Та телом была покрепче Эри, так что подобные объятия перенесет без труда.
— ......
— Фен?
Однако происходило нечто странное. Фени, обычно бурно реагировавшая даже на малейшее прикосновение, не подавала ни единого признака жизни.
И хотя ценой титанических усилий она действительно выработала терпимость к телесной близости, она не сделалась настолько бесчувственной, чтобы игнорировать крепкие объятия. Неужто она оцепенела от скрытой ярости...
— Мпф—!
Под звонкий, отчаянный вздох моих губ коснулось нечто мягкое.
Лишь спустя долгие секунды это наваждение отпрянуло, оставив между нашими губами тончайшую нить.
— Г-господин сам говорил... что мы имеем полное право злиться...
Ее лицо вспыхнуло таким пунцовым жаром, что могло поспорить с огненной шевелюрой Мар, а глаза испуганно затрепетали, метаясь из стороны в сторону.
— Я подумала... что хотя бы такое... мне дозволено...
— Ого-о...
Приглушенный возглас Эри в точности отражал мои собственные чувства.
«Батюшки святы...»
Подумать только, чтобы Фени — и вдруг отважилась на столь дерзкий шаг. Все мои прежние труды не пропали даром.
— Конечно же, дозволено.
Я отозвался с самой лучезарной улыбкой, на какую только был способен.
Умница, наша Фени. Продолжай в том же духе и впредь.
— Я! Я тоже так хочу!
Посреди этой идиллии Эри налетела на меня со спины, врезавшись всем телом.
Перед самой заграничной командировкой у меня едва не хрустнула поясница.
......
Мы перенеслись в Государство Святой Церкви при помощи безопасной и удобной магии телепортации.
Пускай в сердце Государства Святой Церкви действовал Священный закон, блокирующий телепортацию, из-за чего точкой назначения пришлось избрать близлежащий порт, расстояние от гавани до центра без труда преодолевалось пешком, не доставляя особых хлопот.
— Добро пожаловать. Приветствую вас в Государстве Святой Церкви.
Однако личность встречавшего сулила немалые хлопоты.
— Не ожидал, что встречать нас выйдет сам будущий Святой.
— Когда сам Блаженный жалует с супругой, разве посмел бы я встретить вас с легким сердцем?
Кроткая улыбка Таниана вызвала у меня лишь горькую усмешку. Раз уж Папа официально пригласил меня свидетелем-экспертом на Собор, я ожидал высокопоставленного встречающего, но выставить с порога будущего Святого казалось явным перебором по части церемониала.
Это передо мной Таниан представал непутевым учеником и безнадежным членом Клуба, отчего казался простым парнем, но за пределами Государства Святой Церкви статус Святого на всем Континенте был поистине колоссален. По сути, обычай не устанавливал жесткого подчинения между Папой и Святым — их связывало взаимное почитание. И пускай он пока звался «будущим», сан Святого для Таниана был делом решенным.
«И они еще заливали, будто я всего лишь свидетель-эксперт».
На сердце шевельнулась нехорошая тревога. Мне пели, будто меня призвали свидетелем-экспертом лишь как очевидца пробуждения Мирового древа, однако судя по размаху приема, одними показаниями от меня явно не ограничатся.
Разумеется, Таниана могли приставить ко мне из чистого радушия. Я мог бы тешить себя иллюзиями в духе: «Они приставили знакомого мне Таниана из заботы о человеке, внезапно прибывшем на чужбину».
Но ведь речь шла о Папе, заварившем такую грандиозную кашу, как Вселенский собор. Станет ли понтифик, обязанный беречь каждый козырь в колоде, разменивать столь тяжеловесную фигуру, как Святой, ради банальной вежливости?
«Чушь собачья».
Столь наивный святоша вовек бы не занял папский престол. Здесь определенно крылось второе дно.
— Для начала прошу пожаловать в карету. Его Святейшество Папа также изъявил желание повидать тебя, брат, и тебя, сестра.
— Почтем за честь. Много ли в мире дворян, удостоенных аудиенции у Папы лицом к лицу по его личному приглашению?
Пока суд да дело, я ступил в карету вслед за Танианом.
Замыслы Папы оставались для меня тайной за семью печатями, но именно поэтому мне следовало сидеть тише воды ниже травы и не отсвечивать.
......
Со вздохом я опустил магический шар связи.
[— Брат Наставник и сестра Герцог Сокрушитель Демонов прибыли.]
Ведь подтверждение их прибытия я получил от Таниана, вышедшего встречать двоих свидетелей-экспертов.
«Началось».
Пускай Собор еще не открылся официально, с той минуты, как двое свидетелей-экспертов — точнее, Блаженный граф Тейлглехен — пересекли рубежи державы, Собор фактически начался. Кардиналы, съехавшиеся в Государство Святой Церкви, прослышат об этой вести и мигом начнут плести свои интриги.
Граф Тейлглехен был не рядовым свидетелем-экспертом, а Блаженным Церкви Рассвета. Даже кардинал обязан выказывать почтение здравствующему Блаженному, и никто не посмел бы отрицать, что сей муж отмечен великой милостью Господней.
Более того, этот человек лично засвидетельствовал пробуждение Мирового древа, а вдобавок возглавлял дворянство северных кочевников. Он был теснейшими узами связан с божествами, отличными от Господа нашего.
«Само его бытие — непредсказуемая переменная».
Да, само его присутствие меняло все расклады. Едва заходила речь о догматах веры, его имя всплывало неизбежно, и никто не мог вынести о нем однозначного суждения.
И этот человек жил в нынешнюю эпоху. Он состоял наставником Клуба подле Таниана. Разве не было сие поистине филигранным стечением обстоятельств?
«...Таков божественный промысел Господень».
Вновь испустив вздох, я взял следующий свиток. Потерпев неудачу в попытке отговорить Его Святейшество Папу в сане Верховного кардинала, я был обязан претворять волю Его Святейшества в должности Префекта Секретариата.
Ради этого я привлек даже своего ученика, Таниана. Разумеется, сие свершилось с молчаливого согласия Его Святейшества Папы, однако потерпи Собор крах — удар рикошетом придется и по Таниану.
- Если дело правое, к чему мне печься о собственной безопасности?
«Дерзкий мальчишка».
Вскоре на моих губах мелькнула усмешка при воспоминании о речах, что молвил Таниан. Едва желторотый отрок малость возмужал, как уже вздумал утешать своего Учителя. Какая неслыханная дерзость.
Да и где это видано, чтобы взрослый муж искал утешения у юнца? Какой Учитель станет безучастно взирать на заклание собственного ученика?
«Этому не бывать».
Провались Собор — и политический урон накроет Таниана, действовавшего по моему велению. Таков естественный ход вещей.
Но разве этот Собор созывался ради того, чтобы плыть по течению? Он созывался с единственной целью — сокрушить этот привычный порядок ради высшей справедливости.
А коли так, мой долг — принять на себя удар, уготованный Таниану. Долг Учителя — служить несокрушимым щитом для своего ученика.
Раз естественный ход вещей сулит будущему Святому политическую опалу, я сломаю этот ход и встану на его пути.
«...Впрочем, лучше бы Собору увенчаться успехом».
К великому сожалению, готовиться к худшему всегда куда проще, чем уповать на благополучный исход.
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    В сопровождении Таниана мы вошли в рабочий кабинет Папы, оказавшийся куда скромнее, чем я рисовал в своем воображении. По совести говоря, взгляни на него со стороны — покой был совсем крохотным и по-домашнему уютным.
Благодаря этому я с первых же минут пребывания в Государстве Святой Церкви остро ощутил колоссальную разницу культур. Светские венценосцы и знать свято веруют: чем монументальнее их замки, тем внушительнее они явят миру свое величие и власть. Однако Папа, равный по сану самому Императору, довольствуется кабинетом, который в лучшем случае сошел бы за покои зажиточного простолюдина.
«Хотя вряд ли дело лишь в природной бережливости».
Живи нынешний Папа в столь скромной келье лишь потому, что прижимист по натуре, я бы не обратил на это внимания. Однако, по слухам, этот исторический покой служил верой и правдой череде сменявших друг друга понтификов, отражая вековые традиции Церкви, а не личные прихоти одного человека.
«Неужто отпала всякая нужда пускать пыль в глаза?»
Эта мысль внезапно обожгла мой разум. В отличие от аристократов с голубой кровью, наследующих титулы по праву рождения, Папа и кардиналы восходят на вершину сугубо благодаря собственным талантам и заслугам. Раз уж их непререкаемое достоинство известно каждому без показной мишуры, тесный и строгий кабинет не имеет для них ровным счетом никакого значения.
Придя к такому заключению, я даже ощутил невольный трепет. Скромность, порожденная абсолютной уверенностью в себе, выглядела куда внушительнее любого кричащего пафоса.
— Дорогие гости пожаловали.
Как бы то ни было, едва мы переступили порог, Папа поднялся навстречу и приблизился к нам с кроткой улыбкой.
— Всем сердцем сей старец желал лично встретить вас у самого причала, но в последние дни дела закружили меня без остатка. Из-за этого я допустил вопиющую оплошность, встречая Блаженного сидя на месте.
— Разве подобает Вашему Святейшеству молвить подобное, когда Господу и всему континенту ведомо, сколь тяжкие труды лежат на ваших плечах? Для нас величайшая честь уже просто предстать пред Вашим Святейшеством лицом к лицу.
Уняв нервную дрожь в уголке губ от столь высокопарных приветствий, я ответил учтивой улыбкой.
Он явно шутил, но явись Папа самолично в порт, вот это стало бы истинным конфузом. Непомерный протокол — изощренная пытка, высасывающая из человека последние душевные силы...
— Как и подобает Блаженному, вы наделены чутким и щедрым сердцем. Вы воистину живете строго по заветам Господним.
— Вы льстите мне.
Глядя, как Папа залился смехом, я неловко хмыкнул за компанию.
«Жить по заветам Господним, как же, держи карман шире».
Я и не припомню, когда в последний раз вообще переступал порог храма.
Разумеется, понтифик лишь расточал светские любезности, посему портить благостную беседу признаниями я не стал. Куда важнее был сам факт того, что первосвященник принимал нас с Трикси лицом к лицу.
— Давно не виделись, сестра. Неужто мы не встречались со времен церемонии отречения?
— Минул уже целый год. Я рада видеть, что Ваше Святейшество пребывает в добром здравии.
Обменявшись со мной дежурными фразами, Папа перевел взгляд на Трикси и вежливо склонил голову.
«Склонил голову, надо же».
Покосившись на Трикси, я заметил на ее лице подчеркнуто деловую улыбку в ответ на поклон понтифика, пусть даже едва заметный.
Здесь определенно крылся какой-то подвох. Это могло сойти за дань уважения старшей по возрасту и титану магического цеха, но с оглядкой на сан Папы подобный жест явно выходил за рамки строго обязательного этикета. И раз уж он первым склонил главу, значит, затеял обратиться к нам с деликатной просьбой.
— Теперь я сам позабочусь о дорогих гостях, посему брат Таниан может быть свободен. Благодарю за усердие.
— Слушаюсь, Ваше Святейшество.
В ответ на повеление понтифика Таниан чинно поклонился и покинул покой.
— Ах, я непростительно долго продержал дорогих гостей на ногах. Прошу, присаживайтесь и чувствуйте себя как дома.
С радушной улыбкой Папа указал нам на кресла.
При этом взгляд его лучился пронзительной, острой проницательностью.
— Благодарим вас, Ваше Святейшество.
Поймав этот взгляд, я все понял без слов. Похоже, сейчас нам наконец откроют истинную причину вызова, ради которой к нам приставили Таниана и устроили столь пышную встречу.
...Впрочем, то, что он решил взять быка за рога с порога, играло мне на руку, пускай и слегка ошеломляло. Разве не принято сначала ходить вокруг да около, прощупывая почву до перехода к сути? Чем почтеннее возраст и выше положение смертного, тем реже он позволяет себе отступать от заведенного протокола.
«В Государстве Святой Церкви подчиненным тоже несладко приходится».
Глядя на столь неординарные замашки понтифика, я живо представил себе все муки здешнего клира. Когда начальство совмещает колоссальный опыт и недюжинный ум с полнейшим пренебрежением к шаблонам, подчиненным остается только зашиваться насмерть.
Мне оставалось лишь мысленно посочувствовать священнослужителям Святой Церкви.
Собор открылся в Главном соборе Святого Тогры под официальным наименованием 5-го Энестийского собора.
— Покуда благодатный свет Господень озаряет весь континент и все народы, Его смиренные рабы, следующие святым заветам, благоговейно внимали Его воле и несли по миру стяги любви, мира и спасения.
Восседая на возвышении в Большом зале заседаний Главного собора Святого Тогры, Папа с исполненным величия лицом зачитывал вступительное слово.
— Однако в отличие от предвечной, бессмертной и непорочной воли Господней мы, немощные Его рабы, полны изъянов и обязаны неустанно стремиться к обновлению. Ради того, чтобы приблизиться к Создателю хотя бы на шаг, мы должны вновь принять перемены. Властью, данной мне как Бальцаку XXXVII, сто семьдесят второму Папе, сим объявляю Собор открытым.
При этих словах Папа, кардиналы и богословы как один поднялись со своих мест и осенили себя крестным знамением.
— Ради приближения к Его священной воле клянемся быть открытыми и искренними пред ликом Господа.
— Ради приближения к Его священной воле клянемся быть открытыми и искренними пред ликом Господа!
Зрелище почти трех сотен мужей, в унисон приносящих клятву пред Богом, дышало святостью даже для такого маловерного человека, как я.
...Да, священным оно определенно было, вот только...
— И это вы зовете доводами?! Матен IV, двадцать седьмой Папа, недвусмысленно изрек: таинство мессы не должно нести в себе ни крупицы искажений! А вы требуете потакать местным обычаям? Называть это уважением к культуре — лишь дешевая уловка; разве не очевидно, что в итоге каждая земля получит собственное, извращенное учение?!
— То были времена, когда разбросанные по краям приходы не могли наладить бесперебойную связь! Нынче же расцвет магии и ремесел связал континент воедино, позволив мгновенно пресекать любые перегибы, прежде чем уважение к традициям перерастет в искажение веры! Сам Джернисио VIII, семьдесят восьмой Папа, с тревогой предупреждал: «Закосневшее в неподвижности учение неизбежно ввергнет Церковь в губительный застой!».
Тыканье пальцами и надсадный рев друг на друга служили здесь лишь легкой прелюдией.
— Извинения за радикальные и жестокие перегибы? В этом ли нуждается Церковь?! Разумеется, с колокольни сегодняшнего дня те деяния вызывают вопросы, но сбрасывать со счетов исторические реалии эпохи — верх легкомыслия! В пору религиозных войн порядок ковался железом и кровью, и силовое подавление язычников было не прихотью, а единственным закономерным исходом!
— Я признаю, что в ту эпоху те меры были неизбежны и естественны. Но разве оправдание не ушло вместе с той эпохой? Омытая кровью победа послужила нашим фундаментом, и опираясь на него, Церковь шагала вперед вплоть до сего дня. Посмеете ли вы положа руку на сердце заявить, что за все эти века мы не подвергали потомков иноверцев чрезмерным гонениям и притеснениям?!
— А если и так, разве в этом есть грех?! Потомки язычников не пожелали смириться с поражением и учинили бесчисленные мятежи против святого престола! Вынужденный выбор ради незыблемости Церкви и покоя паствы нельзя клеймить ошибкой! Уж не прониклись ли вы сами языческой скверной, изучая их обычаи, раз беретесь выступать их защитником?!
— Что ты вякнул?!
В довершение всего в ход пошли религиозные оскорбления уровня «Уж не еретик ли ты часом?».
— Эй ты, щенок! Какого ты выпуска в Семинарии?!
— Ха! На старости лет сидеть в одном чине с сопляками — великая доблесть, ничего не скажешь?!
С определенного мига в зале вовсю засвистели отборная брань и ядовитый сарказм.
«Что за чертовщина тут творится».
И это звалось Собором. Да тут не Собор, а сущий филиал Преисподней на выезде.
Пребывая в глубоком ступоре, я бережно сжал ладонь сидевшей подле меня Трикси. Не держись я за руку законной супруги, мой рассудок, казалось, помутился бы прямо на месте.
— Карл, неужели... неужели нынешние богослужения всегда такие? Я так давно не заглядывала в храм, что...
К счастью, Трикси испытывала схожие терзания, поэтому руку не отняла и заговорила чуть дрожащим голосом.
— Нет. Я и сам ни черта не понимаю.
Я отозвался как можно мягче и спокойнее.
Дав ей понять, что творящееся перед нашими глазами безумие не укладывается и в моей голове.
— Это вполне естественно. Сказать по правде, даже меня всякий раз берет оторопь от подобного зрелища.
Тем временем Таниан, благоразумно державшийся в сторонке от этого живого столпотворения, подошел к нам.
Я опешил еще сильнее. Разве будущему Святому пристало прохлаждаться без дела? Разве не следовало ему ринуться в самое пекло ради исполнения своего пастырского долга?
Словно прочитав мой немой вопрос, Таниан с легкой усмешкой опустился на соседнее сиденье.
— Разве на открытии мы не присягали быть открытыми и искренними пред Господом? Вот отцы и режут правду-матку без оглядки на чины и приличия.
— Погоди-ка.
Это уже далеко за гранью простой искренности. Узри эту картину сам Энен, он бы лично взмолился, чтобы они держали язык за зубами.
— К тому же, когда сходятся кардиналы, лишь при такой беспощадной прямоте возможен равный спор.
На миг у меня едва не сорвался с языка вопль: «Что за дичь ты несешь?!».
Пускай мне привычнее было отдавать приказы в одну сторону, нежели разводить полемику, я прекрасно знал: приличные дебаты предполагают вежливый обмен доводами в чинной и возвышенной обстановке. Но даже если отбросить идеалы, происходящее точно не должно походить на сущий ад.
— Сана кардинала достигают лишь те, кто начал путь простым жрецом-послушником и делом доказал свои таланты.
Заметив мое замешательство, Таниан продолжил пояснять невозмутимым тоном.
— Эти мужи поклялись следовать божественной воле и месили эту грязь десятилетиями. Глубина их убеждений и принципов не знает дна. Будь они настолько мягкотелыми, чтобы уступать в чинных прениях, они вовек не дослужились бы до кардинальской мантии.
— Ха-а...
С моих губ сорвался тяжелый вздох.
Звучало на редкость убедительно. Даже заурядный человек, закоснев в собственных взглядах, превращается в упертого консерватора. Что уж толковать о тех, кто пробился из самых низов на вершину благодаря зубам и таланту, а не силе знатного рода? Они сделались кардиналами благодаря фанатичной вере в свою правоту, а облачившись в багрянец, обрели железобетонную уверенность в собственной непогрешимости.
И сотни таких упрямцев собрались под одной крышей. В обычном споре никто из них не уступил бы ни пяди — да и не смог бы чисто физически. Лишь выплеснув наружу всю желчь в драке без правил и оглядки на приличия, можно было надеяться хоть на какой-то итог.
......
«И все же это явный перебор».
Я покачал головой, глядя на святых отцов, готовых сию секунду пустить в ход кулаки.
Говорили, будто алые ризы кардиналов символизируют кровь мучеников, но уж не о соборных ли побоищах шла речь? Мысль отдавала кощунством, но при виде этого балагана удержаться было решительно невозможно...
«Хм?»
В этот миг мое внимание привлекла диковинная картина.
Если не считать безмолвно восседавшего на возвышении Папы, неподалеку сидел старец, скрестивший руки на груди и невозмутимо взиравший на царящий хаос. Он единственный хранил ледяное спокойствие, покуда остальные кардиналы и даже префекты до хрипоты отстаивали свою правоту.
— Это Его Высокопреосвященство кардинал Педро Отбая, Префект Департамента доктрины веры.
Проследив за моим взором, Таниан открыл мне личность сего старца.
— Он фактический лидер Консервативной фракции в Церкви. Можете считать его главным политическим соперником Его Святейшества Папы.
— Понятно.
И надо же было ему возглавлять именно Департамент доктрины веры. В стародавние времена сие ведомство величалось не иначе как Инквизицией.
— У Его Святейшества, должно быть, голова раскалывается.
— Он почитает это за священный долг.
Я кивнул на слова Таниана и поднял руку.
Настала пора исполнить то, о чем просил понтифик.
......
Как и ожидалось, Собор потонул в хаосе.
«Значит, вот какую карту ты выложил на стол».
Опустив взор на сидевшего по левую руку внизу Префекта Департамента доктрины веры, я поймал его ответный взгляд и увидел учтивый поклон.
Его намерения читались как открытая книга, но сладить с ним было задачей не из легких. Стоило церемонии завершиться, как консервативные кардиналы дружным хором обрушили шквал бескомпромиссных речей, ввергнув собрание в неуправляемый раздрай, грозивший затянуть пустые склоки без малейшего толка как минимум на несколько дней.
Целью Префекта было посеять глухое отвращение к самой теме реформ среди нейтральных кардиналов. Когда со всех сторон летят проклятия и истошные вопли, Нейтральная фракция неминуемо проникнется лютым омерзением к самому источнику спора.
«Не сумев предотвратить Собор, он решил развалить его изнутри».
Прием бесхитростный, но бьющий без промаха. Консервативные кардиналы обладали законным правом голоса. И покуда сие право оставалось нерушимым, обуздать замысел Префекта не представлялось возможным.
Впрочем, этот маневр я предвидел загодя. А потому припас верное противоядие.
— Прошу прощения. Дозволено ли мне молвить слово?
Точно в срок то самое спасительное средство подняло руку и испросило слова.
— Разумеется. Блаженный — наш драгоценный гость, посему говорите без стеснения.
Стоило мне даровать ему право речи, как даже распалившиеся кардиналы прикусили языки.
Перебивать свидетеля-эксперта — да еще и здравствующего Блаженного, — пожелавшего высказаться, было бы верхом святотатственной дерзости.
— Меня призвали свидетелем, узревшим возрождение Мирового древа, однако речи, сотрясающие сей зал, не имеют к Мировому древу ровным счетом никакого отношения.
И от этих слов Блаженного графа Тейлглехена лицо Префекта Департамента доктрины веры слегка перекосило.
В противоположность ему наши с Блаженным лица лучились абсолютной безмятежностью.
Теперь бразды правления Собором в наших руках.
Глава 501




    Многорасовость, многоверие (6)


    Многорасовость, многоверие (6)

    Беседа, состоявшаяся в рабочем кабинете Папы, врезалась мне в память на редкость отчетливо.
- Пускай у Церкви лишь один Господь, я желаю признать, что на сем Континенте их множество.
Это заявление ошеломило даже меня, привыкшего бахвалиться тем, что моя вера пробила дно. С возрождением Мирового древа и повторным пришествием Константины — богини нечеловеческой расы — Церкви Рассвета было вполне естественно занять иную позицию, нежели прежде. Упрямо цепляться за прежние догматы, когда незримое прежде божество и его священные дары вновь явились миру? Подобное означало бы захлебнуться в собственных противоречиях.
Однако я полагал, что даже эта обновленная позиция будет целиком и полностью вращаться вокруг Энена. Именно Церковь Рассвета пролила реки крови ради торжества в Религиозной войне. Именно Церковь Рассвета безраздельно властвовала над умами как господствующая религия Континента на протяжении долгих столетий. Вот почему мне чудилось, будто Константину низведут до положения Младшего бога при Энене или, на худой конец, Духа-хранителя, но никак не признают суверенной божественной сущностью.
- Когда верующие истово почитают сие божество, а самобытная культура наглядно цветет прямо перед нашими взорами, по какому праву мы смеем принижать истинную богиню? Сам Энен питал глубокое почтение к Константине, посему мы, как рабы Его, лишь следуем святой воле своего Создателя.
Но Папа не стал мелочиться. Вместо низведения статуса Константины он признал ее богиней иной религиозной общины. Он провозгласил ее полноправным, самостоятельным божеством.
Поистине неслыханное дело. Разумеется, Константина была владычицей эльфов, чья численность в сравнении с людьми выглядела ничтожной каплей в море, так что признание ее независимости едва ли нанесло бы ощутимый ущерб Церкви Рассвета. Слишком много веков утекло, чтобы Церковь Рассвета могла пошатнуться от какого-то языческого культа.
И все же для Церкви Рассвета, зиждущейся на догмате о Едином Боге, признание любого бога, помимо Энена, было беспрецедентным потрясением основ. Сейчас все могло обойтись малой кровью, однако в будущем подобный выбор вполне мог подорвать вековое главенство святого престола.
- Неужели все действительно обойдется? Сейчас дело может ограничиться одной Константиной, но в грядущем миру способны явить себя и другие боги.
- Покуда мы храним чистоту праведного учения и творим благие деяния, чего нам страшиться, даже если вокруг расплодятся языческие культы? Нам уже довелось пережить эпоху, когда нас избрали сами народы.
От мягких, но непоколебимых речей Папы даже Трикси опешила. Если уж мне, гостю из иного мира, в это верилось с трудом, каково же было уроженке здешних земель?
- К прискорбию, далеко не все мои братья разделяют сей взгляд. Вот почему на Соборе они непременно станут всеми правдами и неправдами замалчивать тему Мирового древа, выкатывая на обсуждение прочие вопросы повестки.
Внеси они Мировое древо в соборную повестку — и у них не останется иного выбора, кроме как признать богиню Константину. Пробуждение Мирового древа спустя сотни лет и сошествие божества были доводами такой сокрушительной силы, что заткнули бы за пояс даже самую непримиримую Консервативную фракцию. Однако затянув споры по второстепенным статьям, они получали шанс отсрочить неизбежный вердикт.
Утопить заседания Собора в череде ожесточенных дрязг, оттягивая ключевое решение как можно дольше. Окажись нейтральные кардиналы до смерти измотаны яростной грызней по прочим пунктам, они с куда большей охотой поддержат привычный консервативный проект, нежели согласятся на взрывоопасную мину «признания чужого бога» — именно так разложил все по полочкам Папа.
Словом, шла отчаянная гонка со временем. Протолкни они тему Мирового древа с первых же минут Собора — победа останется за Папой; сорвись этот план — триумф отпразднует Консервативная фракция.
«Вот отчего здесь творится форменный ад».
Именно поэтому с момента открытия заседания грянул такой несусветный балаган. Консерваторам требовалось любой ценой перехватить инициативу до того, как прозвучат роковые слова «Мировое древо», чтобы не допустить провозглашения Константины суверенной богиней.
По чистой случайности проекты реформ, которые Папа чаял провести через Собор, были консерваторам прекрасно известны. Он столь яростно ратовал за них с первого дня своего восшествия на престол, что не ведать о них они попросту не могли. Благодаря этому Консервативная фракция устроила грандиозную диверсию, сама начав вытаскивать на свет божий реформы, предложенные Папой и Прогрессивной фракцией.
Разумеется, я никак не думал, что они опустятся до базарной ругани и площадных проклятий. Скажи мне кто, что сие действо разворачивается в грязной подворотне, а не на Вселенском соборе, я бы поверил не задумываясь.
— Коль скоро столь благочестивые мужи ломают копья в этих прениях, даже такой невежда, как я, может догадываться, сколь жизненно важен сей вопрос для истинной веры Церкви и всего Континента.
Как бы то ни было, едва Папа даровал мне слово, я нарушил тишину.
Замыслы первосвященника были мне по душе, к тому же близкое знакомство с бабушкой по материнской линии и прочими эльфами вызывало у меня стойкую неприязнь к мысли низвести Константину до жалкого Духа-хранителя или Младшего бога. Опусти они Константину у меня на глазах, какими бесстыжими глазами я потом взглянул бы на бабушку по материнской линии?
— К прискорбию, я человек бренного, светского мира. И пусть сердце рвется внимать спорам, вершащим судьбы грядущего, на моих плечах лежит священный долг перед Империей и ее подданными, посему мне надлежит вернуться на родину как можно скорее.
Вот почему мои речи послужили верной опорой для Папы. Лицо понтифика озарилось еще более светлой радостью, тогда как Префект Департамента доктрины веры безмолвно сомкнул веки.
— Посему я нижайше прошу вас рассмотреть вопрос касательно Мирового древа в первую очередь.
От столь дерзкого и прямолинейного требования в зале повисла мимолетная тишина. При обычном раскладе подобная наглость сочлась бы верхом бестактности, но когда приглашенный ими же Гость объявляет: «Я человек занятой, так что давайте поживее», — возразить что-либо в ответ чертовски трудно. Бестактно или нет, но что они могли поделать, раз я прямым текстом сослался на государственные дела?
— Вы молвите чистую правду.
Разорвав тишину, Префект Департамента доктрины веры взял слово.
Я невольно напрягся, ведь первым подал голос тот, кто сулил стать главным камнем преткновения. Пускай на словах он и согласился, долг обязывал Префекта Департамента доктрины веры затягивать прения о Мировом древе до победного конца. Я не мог даже вообразить, к каким изощренным риторическим вывертам он прибегнет, чтобы перекрыть мне кислород...
— Мы допустили оплошность, принимая столь занятого человека. Как и изрек Блаженный, давайте начнем с прений о Мировом древе. О чем бы ни шла речь, ничто не может стоять выше Бога.
???
«Что?»
Мое напряжение вмиг сменилось ошарашенным изумлением. Он мало того что безропотно принял мое предложение, так еще и лично помянул Бога, открыто намекая, что готов признать Константину суверенным божеством!
Это еще что за фокусы? Что здесь вообще творится? Разве он не глава Консервативной фракции? Разве не он только что развязал этот адский кавардак, лишь бы остановить признание Константины?
В полнейшем замешательстве я покосился на Папу, чье лицо лучилось абсолютным, безмятежным спокойствием — словно он загодя знал, что все обернется именно так.
«Ну, как бы там ни было».
Завидев эту невозмутимость, я выбросил дурные мысли из головы. Тут явно замешаны скрытые пружины, о которых мне знать не дано.
......
Начиная с дерзкой просьбы Блаженного графа Тейлглехена, я отбросил бескомпромиссную позицию. Раз сопротивление потеряло всякий смысл, оставалось лишь плыть по течению. Я не мог подрывать авторитет Церкви из пустого, слепого упрямства.
— Сим объявляется перерыв. Собрание возобновится через два часа.
Тем временем Префект Департамента церковных анналов, исполнявший обязанности секретаря, объявил об отдыхе.
На моих губах сама собой проступила горькая усмешка. По первоначальному замыслу мы и сейчас должны были сотрясать своды зала непреклонными речами, удерживая повестку Собора в железных тисках.
«Все кончено».
Все наши расчеты пошли прахом. Единственное, что мне теперь оставалось, — это жать на тормоза, пытаясь выторговать хоть сколько-нибудь менее радикальный исход.
Да, именно «менее» радикальный. То, что Церковь свернет на совершенно иной путь, нежели прежде, сделалось непреложной правдой жизни.
Правдой, при которой нам придется признать божеством сущность, отличную от Господа нашего, и собственными руками вымарать летопись побед, окропленную нашей кровью.
«Должно быть, и на сие есть божественный промысел Господень».
Я тихо вздохнул. Раз сам Блаженный, отмеченный милостью Творца, встал на сторону Его Святейшества Папы, разве не был сей знак проявлением высшей воли? А коли так, мне, как смиренному рабу, оставалось лишь склонить главу.
— Ваше Высокопреосвященство.
— Хм?
Едва я тяжелой поступью переступил порог зала, как ко мне поспешили консервативные кардиналы, поджидавшие меня снаружи.
Глядя на их помрачневшие лица, нетрудно было понять: они переживали ровно ту же горечь.
— Вы наверняка выбились из сил, так отчего бы вам не отдохнуть вместо того, чтобы караулить немощного старца? Решили похвастать юношеским задором лишь потому, что моложе меня годами?
Я попытался приободрить кардиналов беззлобной шуткой.
— Вы действительно намерены спустить все на тормозах?!
Однако вопреки моим стараниям ответ прозвучал ледяным, глухим укором.
Воистину, грядут последние времена. Подумать только: мужи моложе меня годами стали настолько черствыми и твердолобыми.
— А что нам еще остается? Кто мог знать, что Его Святейшество умудрится перетянуть на свою сторону самого Блаженного? Он воистину искусен в делах правления.
— Ваше Высокопреосвященство!
— Я не глухой.
От моего сухого окрика лица кардиналов стали чернее тучи.
— ...Неужто вы призываете нас собственноручно разрушить триумф, выкованный нашими предками, и швырнуть его обломки под ноги языческому культу?
— Послушайте меня.
— Неужели мы собственными устами отречемся от Единого Бога и воздвигнем над собой чужого владыку?!
На эти речи, сочащиеся желчью и обидой, я мог лишь снова горько усмехнуться.
Разве я не понимал их чувств? Я ведь сам с той же неистовой верой противился замыслам Его Святейшества. Мы стояли на пороге признания языческого божества, способного встать вровень с Эненом — единственным Владыкой сего континента и всего рода людского, — тем самым перечеркивая славу, за которую наши предки отдавали свои жизни.
— Но и в сем кроется промысел Господень.
И все же мы обязаны смириться. Блаженный, обласканный Господом, поддержал волю Его Святейшества. Мировое древо восстало из пепла прямо на глазах у Блаженного. Если это не знак свыше, то что тогда?
— Разве вы сами не видели? Даже нейтральные кардиналы склонились к воле Его Святейшества. Отныне мы уступаем им и в правоте, и в простом числе голосов.
— Но ведь...
— Не смейте отвергать закон большинства. Они не меньше нашего благоговеют пред Господом и пекутся о благе паствы. Раз нам не удалось их переубедить, мы обязаны подчиниться общему решению.
При слове «подчиниться» даже самые недовольные кардиналы принялись один за другим тяжело вздыхать, признавая поражение.
Иного исхода быть не могло. Разве возможен соборный спор без подчинения воле большинства? Уж не предлагают ли они расколоть Церковь и основать новый приход лишь потому, что им не по нраву исход прений?
«Верх безумия».
Мы восстали против реформ Его Святейшества ради защиты святого имени Создателя. Но разорвать Церковь пополам лишь ради слепого протеста? Сие лишь осквернило бы священное имя Господне.
Заикнись кто о расколе или отделении — я первым потребую от Его Святейшества предать бунтовщика анафеме. Кардиналы существуют ради блага Церкви; недопустимо, чтобы Церковь погибла во имя спеси и гордыни одного кардинала.
— Раз вы все поняли, ступайте и отдохните. Разрешился лишь один вопрос — о Мировом древе. Впереди нас ждет целая гора нерешенных статей, разве не так?
— Слушаемся, Ваше Высокопреосвященство.
Я отвернулся, провожая взглядом понуро бредущих кардиналов. За эти два часа перерыва мне и самому предстояло о многом поразмыслить.
«Придется отказаться от притязаний на папский престол».
Пускай мое имя незаслуженно называли среди главных преемников на сан будущего Папы, раз уж Собор неумолимо клонится к победе Его Святейшества, будет правильным похоронить эти амбиции. Прими Собор эти уложения, преобразования покатятся по колее Прогрессивной фракции, но взойди на престол такой закоренелый консерватор, как я, — гладкого пути реформам не видать. Я вошел бы в летописи бездарным и упрямым понтификом, погубившим судьбоносную эпоху, когда Церковь отчаянно нуждалась в переменах.
Такой участи я себе не желал. Я был готов остаться в памяти твердолобым старым ослом, ведь мои прежние поступки вполне заслуживали сего, но сделаться Папой, пустившим Церковь ко дну, я не желал ни за что на свете.
«В конце концов ты одержал верх».
С моих губ сорвался тихий смешок. Его Святейшество был всего лишь компромиссной фигурой, избранной кардиналами, уставшими от бурных реформ прежнего Папы, — передышкой перед новой эпохой. И чтобы этот самый Папа созвал эпохальный Вселенский собор... воистину, неисповедимы пути судьбы.
«Как же ему удалось склонить на свою сторону Блаженного?»
Я зашагал прочь, размышляя о ключевой фигуре нашего сокрушительного поражения.
Неужели Господь и впрямь незримо направляет десницу Его Святейшества Папы?
Глава 502
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    Многорасовость, многоверие (7)

    Благодаря молчанию Консервативной фракции во главе с Префектом Департамента доктрины веры прения касательно Мирового древа и Константины завершились поразительно быстро. Пускай я сам заявил о своей занятости и спешке, столь стремительной развязки я никак не ожидал. Мне казалось, на это уйдет как минимум неделя.
— Мы направим официальную дипломатическую миссию в Зону защиты нечеловеческих рас под дланью Империи Кфеллофен ради чествования возрождения Мирового древа, а приходы внутри зоны определят вопрос своего сохранения либо постепенного ухода по соглашению с местными нечеловеческими расами.
На слова Папы кардиналы отозвались сдержанными аплодисментами либо безмолвными кивками. Исход был решен заранее, поэтому они смиренно выказали покорность, пусть даже на душе у многих скребли кошки.
— Вдобавок мы вновь нарекаем Мировое древо Божественным зверем Церкви Рассвета и признаем Константину, даровавшую сие древо Континенту, законным божеством сего Континента. Сим торжественно объявляю, что решение принято Коллегией кардиналов единогласно.
То было эпохальное провозглашение, в коем Церковь Рассвета, веками утверждавшая культ Единого Бога, официально признала иное божество.
В сей исторический миг Папа с безмятежным ликом трижды опустил деревянный молот.
— А теперь перейдем к следующему вопросу повестки дня.
Впрочем, Собор лишь только начинался. Даже судьбоносная статья о Мировом древе являлась лишь одной из бесчисленных тем, требовавших соборного решения.
«Интересно, на сколько лет все это затянется».
Насколько я помнил, Вселенский собор Церкви Рассвета длился в лучшем случае несколько месяцев, а в худшем — растягивался на долгие годы.
Разумеется, они не заседали триста шестьдесят пять дней в году: подобно сезонному блюду в меню, соборным прениям отводили лишь строго определенную пору. Окажись верховное священноначалие Церкви сковано Собором круглый год, церковная система попросту пошла бы ко дну.
Ирония заключалась в том, что именно эти ограничения и растягивали Собор на целые лета.
«Можно со спокойной душой выкинуть это из головы и заняться своими делами».
Глядя на зал, готовый сию секунду вновь сорваться в пучину неистового хаоса, я безмятежно прикрыл глаза.
В конце концов, я не был ни кардиналом, ни истовым праведником. Меня позвали всего лишь свидетелем-экспертом ради одного вопроса о Мировом древе. Раз уж эта статья благополучно разрешилась, беспокоиться мне было решительно не о чем.
Стоит затолкать воспоминания о Соборе подальше, как рано или поздно до меня долетят слухи о его закрытии...
— Следующий вопрос касается Вечного Синего Неба — самобытной веры северных кочевников.
???
«Это еще с какого перепугу?»
Мне довелось услышать до боли знакомое имя в столь чуждом краю. Каким ветром его вообще сюда занесло?
«С этим точно все в порядке?»
Я невольно окинул взглядом притихшее собрание. Следом за признанием независимости Константины выкатить на повестку дня Вечное Синее Небо — для этого требовалась поистине дьявольская наглость. Если уж у меня, простого зрителя, закружилась голова, разве кардиналов не должен был хватить удар?
Нет, это обязано было стать оглушительным шоком.
— Если речь о Вечном Синем Небе... разве его не величали Предвечным богом?
— Насколько я помню, это случай, когда обожествление небосвода переросло в полноценный культ. Слыхал я, будто с ним переплелось и почитание волка, хотя память моя может быть туманна.
Однако реакция святых отцов оказалась на удивление невозмутимой. По залу прокатился гул, но рожден он был обменом знаниями о сущности, именуемой Вечным Синим Небом, а вовсе не протестом или яростью против новой статьи.
Чертовщина какая-то. Пусть Вечное Синее Небо по статусу и уступало Константине, бог оставался богом. Их вынуждали признать очередное божество, так с какой стати они вели себя столь хладнокровно?
«Они что, поголовно познали дзен?»
Эта мысль сама собой закралась мне в душу. Раз уж они признали Константину, уж не впали ли отцы в состояние «гори оно все синим пламенем», когда одним языческим культом больше, двумя или тремя — уже без разницы? Иначе происходящее не укладывалось ни в какие рамки.
— Это проявление заботы об Империи.
— Что?
Пока я ломал голову в одиночестве, Таниан тихо шепнул мне на ухо.
— Империя правит миром благодаря Небесному мандату — то есть стяжав божественную милость и благословение. Однако признав новое божество по имени Константина, разве мы не оставили лазейку для двоякого толкования Небесного мандата?
«А ведь точно».
Лишь услышав это, я осознал свою оплошность.
Все верно. Держава величалась Империей благодаря Небесному мандату, но стоило признать иного бога помимо Энена, как мог зародиться новый Небесный мандат. Грубо говоря, обратись какой-нибудь полоумный монарх в языческую веру и вздумай он провозгласить: «Я тоже император, принявший Небесный мандат!», — Церкви Рассвета нечем было бы крыть.
Разумеется, государственная мощь тоже слагала основу Небесного мандата, так что от одного языческого культа трон бы не пошатнулся, однако сама возможность подобной щели не сулила ничего хорошего.
«...Все ведь обойдется, верно?»
На мгновение перед моим мысленным взором предстало будущее, где Император с размаху бьет меня сапогом по голени, но я изо всех сил взял себя в руки.
Император прекрасно знал, что я отправился свидетелем-экспертом ради доказательства пробуждения Мирового древа. Раз уж лгать в лицо Папе и кардиналам я не мог, Гилберт поймет, отчего все сложилось именно так. В конце концов, я молвил лишь чистую правду.
Пускай я и всучил тему Мирового древа кардиналам, ломавшим копья о посторонних вещах, факт оставался фактом: я был занят и спешил домой. Да и сам Император, положа руку на сердце, ни за что не пожелал бы, чтобы я застрял в Государстве Святой Церкви на долгие месяцы или годы.
— Однако признание божеством Вечного Синего Неба пойдет лишь на пользу Империи.
— На пользу Империи?
— Именно. Раз уж Император нарекся Другом нечеловеческих рас, вертеть Константиной — богиней эльфов — в одностороннем порядке было бы непросто, однако Вечное Синее Небо почитается божеством кочевников, покорившихся Империи. Став богом, официально признанным Церковью Рассвета, оно послужит идеальным инструментом для укрепления имперской государственности.
Перед безупречной логикой Таниана моя тревога рассеялась без следа.
— Понятно.
Он был абсолютно прав. Я не оставлял никакой бреши, способной пошатнуть Небесный мандат. Напротив, я добывал для Империи новый стержень, который сделает ее еще монолитнее и навеки привяжет кочевников верностью к короне.
Куда проще было смотреть на вещи именно так.
Так завершился первый день Собора.
В то же мгновение моя роль свидетеля-эксперта на Соборе подошла к концу, сделав меня вольной птицей. Дальше кардиналы прекрасно справятся и без меня.
— Раз уж мы забрались в такую даль, давай с завтрашнего дня побродим по округе и поглядим на достопримечательности.
С этим предложением я ласково приобнял Трикси за талию. Раз мы все равно выдали эту поездку за медовый месяц, куда приятнее было погулять в свое удовольствие, нежели срываться на родину в ту же секунду, как истек мой долг свидетеля.
Будучи священной твердыней Церкви Рассвета и средоточием духовной жизни Континента, Энестия объединяла под своим кровом самые разные народы и обычаи. И пусть шумные увеселения и пьяный разгул здесь не поощрялись из-за сугубо благочестивого уклада, насладиться самобытным духом города можно было сполна.
Вдобавок по случаю первого за долгие века Вселенского собора на здешних улицах бурлила небывалая толпа паломников, движимых единственной мечтой — прикоснуться к живому дыханию истории. Благодаря этому повсюду бойко раскинулись ярмарочные лавки и пестрые лотки.
— Достопримечательности?
Однако ответ прозвучал на удивление неуверенно. В ее тоне любой без труда уловил бы явное замешательство.
— Что такое? Ты устала с дороги?
— Вовсе нет, но разве нам не следует сию же минуту вернуться в столицу?
Следующие ее слова помогли мне разгадать причину сомнений Трикси. Она тревожилась, не надлежит ли нам со всех ног мчаться с докладом к Императору и спешно вырабатывать план действий, покуда решения Собора не расползлись тайными тропами среди правящей верхушки соседних держав.
Разумеется, ее опасения имели под собой почву. Официальное признание Константины стало делом решенным, а признание Вечного Синего Неба висело на волоске от утверждения. Масштаб сего переворота грозил потрясти вековые устои Континента до самого основания, так что среагировать быстрее прочих было делом первейшей важности.
— Все в порядке. Я уже переговорил с Императором.
Однако принимать государственные меры — забота Императора, а не моя. Отправить ему весточку прямо с места событий было более чем достаточно; по совести говоря, вернись Министр инспекции домой хоть сию секунду, что бы я сделал в церковных спорах? Устроил бы тотальную ревизию храмов по всей Империи?
Что важнее всего, отправляя меня сюда, мерзавец даже не обозначил крайнего срока возвращения. Голос совести не позволял мне нагло кутить здесь неделями, но сорваться восвояси на следующий же день мне хотелось еще меньше.
— Так что давай спокойно переведем дух пару-тройку дней и лишь затем двинемся в обратный путь. Когда еще нам выпадет случай погулять по заморским краям, если не сейчас?
При этих словах эльфийские ушки Трикси сладостно встрепенулись к небу.
Как я и думал, поразвлечься Трикси тоже хотелось ничуть не меньше моего.
......
Великие привилегии влекут за собой великое бремя долга.
Посему Император, стоящий выше и благороднее всех смертных под солнцем, обязан нести на себе тяготы куда более суровые и неподъемные, нежели кто-либо иной.
«Да гори оно все...»
И все же я никак не предполагал, что на мои плечи рухнет столь чудовищная ноша. Какого черта подобные потрясения гремят именно в пору моего правления?!
«Официальное признание, надо же».
С моих губ сорвался сухой смешок. Во времена Религиозной войны, когда Константина выступила союзницей Энена, Церковь Рассвета тоже не стала истреблять ее религиозную общину. Напротив, отдавая дань почтения владычице, ниспославшей Континенту Мировое древо, святой престол негласно и по обычаю даровал ей «почитание, равное божественному».
Однако теперь отцы перешагнули эту черту, официально наделив ее суверенным божественным статусом. От триумфа Церкви Рассвета и до сего дня — незыблемый догмат о Едином Боге, стоявший сотни лет, затрещал по швам.
Более того, следом за Константиной на волоске от утверждения повисло признание Вечного Синего Неба, и отныне на сем Континенте вместо одного владыки воцарились сразу трое.
«Солнце, зелень и небо».
Посреди этой катастрофы я всей душой презирал себя за мысль о том, что триада эта выглядит на редкость гармонично и складно.
«А ведь звучит недурно».
Вдоволь посмеявшись над собственной горькой долей, я подвел черту.
Перво-наперво, едва правда выплывет наружу, Континент неизбежно погрузится в пучину смуты. Храмы во всех концах света зашатаются, паства придет в смятение, а знать начнет плести хитроумные интриги.
Однако, как ни странно, безнадежным этот расклад не назовешь. Ограничься все признанием одной лишь Константины, хлопот было бы не оберешься, но признание Вечного Синего Неба обернуло беду в чистое благословение.
«Вечное Синее Небо принадлежит Империи».
Северный регион вошел в состав имперских владений, а влиятельные вожди племен стали нашими дворянами. Вдобавок Империя официально провозгласила уважение к традициям Севера, а сам Император стал Ханом кочевников. Стало быть, Император имел полное право утвердить свой сюзеренитет над культом Вечного Синего Неба — верой покоренных кочевых племен.
С другой стороны, нечеловеческие расы, поклонявшиеся Константине, формально величались Близкими друзьями монарха, а не имперскими подданными, что создавало некоторую двусмысленность, однако, к счастью, мы поддерживали доброе согласие. Раз уж даже тираны, правившие до Его Величества Прежнего Императора, блюли с ними мирные узы, покуда Империя сама не начнет ломать дрова непомерными требованиями, нелюди бунтовать не станут.
Более того, они не просто сохранят покой, но с огромной вероятностью пойдут на тесное сотрудничество. Империя испокон веков состояла в братском союзе с Церковью Рассвета, а теперь держала в кулаке веру Вечного Синего Неба. Выходило, что двое из трех признанных богов принадлежали проимперскому лагерю. В такой обстановке останься приверженцы Константины нейтральными — они окажутся в глухой изоляции.
«Недурно... но все же...»
С моих губ невольно сорвался вздох. Все складывалось прекрасно, вот только претворять эти замыслы в жизнь предстояло мне самому.
С ума сойти можно. Подумать только: такие сокрушительные вести прилетели в первый же день работы Собора! Мне было страшно представить, какое форменное пекло разверзнется, когда Вселенский собор окончательно подойдет к концу.
......
Крохотная молитвенная комната в недрах Главного собора Святого Тогры. Оставшись в полном одиночестве, я возносил мольбы Господу нашему.
Я не ведал раскаяния за то, что решился официально признать чужую веру. Я свято верил: сей путь единственно верен, если я искренне радею о Господе и Его Церкви. Гнать и отвергать божество, во всем величии сошедшее на землю вновь, либо слепо твердить, будто сущего не существует вовсе, гибельно для самого будущего Церкви. Ведь поступи мы так — и другие смертные точно так же отвратят свои взоры от нашего Господа и отрекутся от Него.
Да, так надлежало поступить. Избери мы иную стезю, и реки крови и слез вновь затопили бы землю, как в эпоху Религиозных войн, а небеса содрогнулись бы от воплей и стенаний.
Да, так бы оно и вышло. Непременно бы вышло.
— Господи, не прощай сего грешника.
Я изливал душу Господу, моля Его не прощать меня, сколь бы праведным ни казалось содеянное.
Не прощать за то, что недостойный раб умалил имя Единого Бога и собственными руками разрушил триумф, выкованный предками.
Весь этот кармический грех я обязан искупить в одиночку. Добродетельные и мудрые кардиналы, покорившиеся моему упрямству, чисты и безвинны.
Я истово молился в уповании, что сия искренность долетит до Создателя. Я молился, покуда не закатилось солнце, покуда мгла не укутала твердь и над миром вновь не занялась утренняя заря.
— ...Господи.
И когда я поднял главу и разомкнул веки, Господень крест озарился дивным сиянием.
[— Мне ведомы твои помыслы